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1,1  DICCIONARIO  ¡J 

» | DE  LA  LENGUA  CASTELLANA,  1 1 gj 

S , . y.  n _ _ . « SM 

f _ 

EL  VERDADERO  SENTIDO  DE  LAS  VOCES,  £ 

SU  NATURALEZA  Y CALIDAD,  | 

CON  LAS  PHRASES  O MODOS  DE  HABLAR, 

||  LOS  PROVERBIOS  6 REFRANES,  ||| 

y OTRAS  COSAS  CONVENIENTES 
AL  USO  DE  LA  LENGUA, 

DEDICADO 

á AL  REY  NUESTRO  SEÑOR 

| ll  DON  PHELIPE  V.fji 

Sil  (QUE  DIOS  GUARDE)  | 

^ A C¿^S  REALES  EXPENSAS 

cita  obra. 

, ^ COMPUESTO  \Jjoy 
| TO^ÉA REJL  ACADEMIA  ESTACÓLA. 

TOMO  QUARTO. 

fgQJJE  CONTIENE  LAS  LETRAS 
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C.H.I.J.K.L.M.N. 

CON  PRIVILEGIO. 


l*lí _ 

^ En  Madaid:  En  U Imprenta  de  la  Real  Academia  Efpañóla:  Por  lo»  Heredero»  ^ 
de  Francisco  del  Hurao.  Año  de  1734.  jí 
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FEE  DE  ERRATAS  DEL  QUARTO  TOMO  DEL  DICCIONARIO 
de  la  Lengua  Caflellana. 

PLan.j.  col.J . lin.4.  propium,  Ice  proprium.  Pl.fi.  col.i.  lin.28  .felicitan,  Ice  follUitirt.  Pl.tf.col.i. 

Yin.ij.fdidtitu:,  lee  JMiilatm.  Pl.io.col.x.  lin. 14.  aba,  lee  abtft.  Pl.i», col.  1.  Hn.39.w- 
tirrima,  lee  dexttrrim, 1.  Pl.14.  col.r.  ha.Ü.frmrtrtr,  Iccfrutrir.  Pl.16.  col.J.  lin.  17.  afpbodtii,  lee 
nfpbtdtlii.  P1.II.  col.J.  tin.f}.  circumtund,  lee  cirtumtundi.  Pl.25.col.  í.lin.  ifi.  etheo , lecernéo. 
Pl. 26. col.i. Un. 53.  f.  f.  lee  f.m.  PI.17.  col.i.  Ün.tf4.  pupi,  lee puppi.  Pl.  28.  col.  2.1in.  8.  tomcittr, 
lee  tinitittr.  Pl.ap. col.»,  lin.ifi.  w'rw.lce  vlnum.  Pl.30. col.l.  lin. 39.  f.  m.  Ice  f.f.  Pl.  55. col.  2. 
lin.15.  Helluori,  lee  Hellnari.  Pl.fio.  col.i.  lin.4  j.  Gummoii ii , leeGxmmmai.  Pl.  fi  j.col. ».  Un.  53. 
Conviviator,  lee  Convrvutor.  PI.84.  col.l.  \m.i¡.fiurh  in  bit,  le cfrucrii  inbiat.  Pl.89.  col.l.lin.so. 
fcandaiure,  Ice  fcindulan.  Pl.94.  col.l.  lin.fi.  Noiui,  lee  Nolbm.  Pl.107.  col.J.  Iin.5.  Lacntnltji,  loe 
Locutultjui.  Pl. 1 13.  col.l. lin. <¡ 6. /crobolum,  lee  ftrobiculum.  Ibid.col.  2. lin.  íó.gradirt , lee  gradi. 
Pl.122.  col.  1 . lin.25.  Mordit, lee  Murdtt.  Pl.142.  col.l.  lin.31.de  lo, íce  de  la.  Pl.187.coL2.lin.21. 
abud,  I eebaud.  Pl. 1 94.  col.  2 .1111.5 6./Mjí//,1cc Mili.  PI.109. coi. 2. lin.ult. xjuilitrm  ,\oq nquaUtaUm. 
Ibid.col.».  ltn.1 3.  ciadla,  femejanza, lee  ciada  femejanza.  Pl. 2 1 1.  col.l.  lin. 54.  vcnos.lee  menos. 
P1.2  io.col.i. Iin.fi  1. opiniones  entre, lee  opiniones:  entre.  PI.128.coL2.Un.50.  cdifarfe.lec  ecliplar- 
fe.  Pl. 271. col. 2.  lin.59.  inbofpitalitatii,  lee  bo/pilaiitalii.  Pi.277.  C0I.2.IÍ11.28.  cap.4.  lee  cap.41.  Pl. 
282.col-i.iin.20.  C»i,lee  Qai.  Pl.301.coL1.lin.  13. undir, lee  hundir,  lbid.lin.23.con  todo  de  afren- 
taste con  todo  generó  de  afrentas.  Pl.329.  col. 2. lin. 3 j.fe  levantaron  en  juicio, y condenaron,  lee 
fe  levantarán  en  juicio, y condenarán.  Pl.331.coL2.lin.13.  Dcfcubricronefsus.lce  Defcubrieronfc 
Üis.  Pl.335. col.l.  lin.fij.  Lndi(ri.  Bqmtum pugna,  lee  Ludkri  tquttum pugné.  Pl.239.coLt.lin.34, 
Kiho,  lee  Kilo.  PI.344-  col.l.  lin.  25.  Dice , lee  Diccfe.  Pl.369.  col.  2.  lin.io.  f.  1.  lee  f.f.  Pl.372. 
col.l.  lin.  3J  jd,keib.  Pl.403.  col.i.Un.40.  derriendola,  lee  derritiéndola.  Pl.  404.  col.  1. Un.fi!. 
faiirt  Dtvimir¡,\cc  Faedtrt  deyindri.  Pl.405.c0L1.lin.32.ci, lee  el.  PI.4I2.  col.  1.  lin.  47.  Ha- 
lix.  Ice  Htlix.  Pl.427.  col.  2.  lin.  4.  Citului.  Lapimmi , lee  Caminí  laplnai.  Pl.432.  col. :.  Iin.53. 
arrio,  lee  atrio.  PI.468.  col.l.  lin.41.  Englutire,  lee  Deglutiré.  Pl.474.  col.l.lin.5.  De  De  Caftilla, 
lee  De  Caftilla.  Pl.478.  col.l.  Iin.45.  Malancholia,  lee  Melancholia.  Pl.485.  col  2.  lin. 34.  Moim, 
lee  Motu.  Pl.499.coL2.  lin.37.  también,  lee  tan  bien.  Pl.5  28.  col.l.  iin.28.  coluncs , lee  colunas. 
Pl.549.  coLi.  lin.i  3.  MENCANT1L,  lee  MERCANTIL.  íbid.  col.l.  lin.54.  EfJero,  lee  Efcudero. 
Pl.571.  col.l. lin. 47: Ganicului, lee Cunieuloi.  PI.fi45.coLt.lin.fi1.  in,  lee  ni.  PI.648.coL2.lin.  19, 
su¿iut,\cc  iculm.  PLfifii.  col.l.  lin.47.  figuradamenee,  lee  figuradamente.  Pl.6tf7.col.  í.lin.  51. 
frigtf.li,  lee  frigtfada.  Pl.685.  col. 2.  lin.23.  que  que  aun,  lee  que  aun.  Pl.tf87.coí.I.ün.27.  figni- 
<a,  Ice  fignifica. 

El  TomoQuarto  del  Diccionario  de  la  Lengua  Caftellana , compuefto  por  la  Real  Academia 
Bfpiñola,  con  ellas  erratas  ella  fielmente  imprclíb,  y correfponde  i fu  original.  Madrid  y Febre- 
xo  once  de  mU  fetccicntos  y treinta  y quatro. 

Uc,  D.  Manatí  Garda  AUJfin, 
Corredor  general  por  fu  Magefttd, 

( 

5 Las  Aprobaciones!  Licencias  y Tafli  de  toda  la  obra  eftan  en  el  primer  Tomo. 
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NOTICIA  DE  LOS  ACADEMICOS  QJJ E HAN 
fallecido  defpucs  que  fe  acabó  la  imprefsio n del  tercer  Tomo 
del  Diccionario. 

DOn  Gonzalo  Macha'do  murió  en  efta  Corte  en  19.  de  Diciembre  de 
173  a*  y Por  fallecimiento  entró  en  plaza  del  número  el  Doét. 
Don  Diego  de  Villegas  Qucvcdo  y Saavcdra. 

Don  Jofcph  Sicíl'o  de  Bolea,  Académico  honorario,  mutió  en  Zarago- 
za en  2.  de  Agofto  de  1733. 

Don  Manuel  Pcllicér  de  Vclafco , murió  en  cfta  Corte  en  24.  de  No- 
viembre de  1 7 3 3.  y por  fu  fallecimiento  entró  en  plaza  del  número  Dort 
Blas  Antonio  Nailarre  y Fcrriz. 

Académico  admitido  en  el  vnifmo  tiempo. 

DO n Francifco  Manuel  de  la  Mata  y Lináres,  que  era  Académico  ho- 
norario dcfde  7.  de  Oétubrc  de  1728.  fue  admitido  por  Académi- 
co fupernumerário  por  la  aufensia  de  Don  Juan  Curicl,  en  26.  de  No- 
viembre de  1733. 

Autores  elegidos  para  el  ufo  de  las  voces  7 modos  de  hablar , defpues  de  los  que, 
contienen  las  lijlas  que  eflán  pueftas  al  principio  de  los  tres 
Tomos  antecedentes. 

Fernando  Mcxía. 

Aguftin  de  Almazán.  r 

Fr.  Juan  Benito  Guardiola.-  1 

Don  Lucas  Marcuello. 

Lie.  Alonfo  de  Carranza. 

Don  Pedro  de  Salcédo.  ' , 

Vinccncio  Squarzafigo. 

Don  Vincencio  Juan  deLaílanóíj;  • 

Don  Gafpar  Squarzafigo,  Marqués  de  BufcaydlOi 
El  Doét.  Don  Martin  Martínez. 


2X- 


Digitized  by  Google 


EXPLICACION  DE  LAS  ABREVIATURAS  DE  LOS  NOMBRES 

de  los  Amores  y obras,  que  van  citados  en  ejle  quarto  T orno. 


Abarc.  Annal. 

Abr.  Com.  de  Terenc. 

Abr.  Epilt.  dcCicer. 

Abr.  PhiloC 
Abr.  Republ. 

Acost.  Hift.  Ind. 

Act.  deCort.  deArao. 
Agbil.  Thef. 

Alcaz.  Chron. 

Ai  caz.  Vid.  de  S.  Julián. 
Aidret.  Antig. 

Aloret.  Orig. 
AiEM.Qrtliogr. 

Alear. 

Ai  maz.  Hift.  del  Momo. 
Alvar,  de  Toled.  Hift.  de  la 

■ a lglef‘ 

AlV.  CÍOM. 

Amad. 

Ama  y.  Defeng. 

Amrr.  Mor. 

A-  Meno.  Obr.  Poet. 

An  ast.  Palac.  de  Monu; 

Ant.  Agust.  Dial. 

>Vnt.Peil.  Cart.  . 

Aranc. 

Ar  cens.  Annal. 

Akgens.  .Vlaluc. 

Argot.  Monter. 

Argot.  Nobl. 

Arreo.  Albcit. 

Arteag.  Rim. 

All  r.  ACORO. 

Avie. 

Ayal.  Caid.  de  Peine. 

Aval.  Cetrer. 

Aval.  Chron.  del  R.  D. Pedro. 
Bab.  Hift.  Pontif. 

Hat.  8.  Betn. 

Barbad.  Cab.  perf. 

Barbad.  Cab.punt. 

Barbad.  Coron. 
BAiiBAo.Correcc.de  vic. 
Barbad.  El  Concf.  defeort. 
Barbad.Ríid. 

Baren,  Gucrr.  de  Fland. 
Baren,  Gucrr.  deFranc. 

B-  AnoENS.Riin. 

B.  Cibd.  R.  Epift. 

B-  de  laTorr. 

Bettss.  Guichard. 

B.  Meno.  Pulir. 

B.  Mlnd.  Thcor.  de  gucrr. 
Bogad.  Polit. 

BOC.  DE  OR. 

Bocang.  Lyr. 

Bocamg.  Rim. 

Bolaü.  Comerc. 

Bolaú.  Cur.  Philip. 

Bosc.  Cortcf. 

Brav.  licnedid. 

Tnm.IV. 


Padre  Pedro  de  Abarca  : Annales  de  Aragón. 

Pedro  Simón  Abril : Traducción  de  las  Comedias  de  Terencio^ 
Pedro  Simón  Abril : Traducción  de  las  Epiftolas  de  Cicerón. 
Pedro  Simón  Abril : Philofophia. 

Pedro  Simón  Abril : República  de  Ari ilúteles. 

Padre  Jofeph  de  Acofta  : Hiftoria  natural  y moral  de  Indias. 
Aílos  de  Cortes  de  Aragón. 

El  Conde  de  Aguilar:  Theíés  Mathemíticas. 

Padre  Battholoiné  Alcázar : Chronoliiftoria  de  la  Compañía  de 
Jelus. 

Padre  Barrholomc  Alcázar:  Vid.  de  S.  Julián  Obifpo  de  Cuenca^ 
El  Doa.  Bernardo  Aldretc  : Antigüedades  de  Efpaña. 

El  Doa.  Bernardo  Aldretc  : Origen  de  la  Lengua  Caftellana, 
Matheo  Alemán : Orthographia. 

La  Vida  de  Guzmán  de  Alfarachc : de  Matheo  Alemán. 

Aguftin  de  Altnazán  : Traducción  de  la  Hiftoria  del  Momo. 

Don  Gabriel  Alvarez  de  Toledo:  Hiftoria  de  la  Iglcfia  y del 
Mundo.  ° 1 

Alvar  Gómez  de  Ciudad  Real : Sus  Obras. 

La  Hiftoria  de  Amadis  de  Gáuli. 

Don  Francifeo  de  Amaya : Dclengaño  de  los  bienes  1 .uníanos. 
Ambrollo  de  Morálcs : Sus  Obras. 

Don  Antonio  de  Mendoza  : Sus  Obras  Poéticas, 

Encio  Anallalio : Palacio  del  Dios  Momo. 

Don  Amonio  Aguftin  : Diálogos  de  Medallas, 

Antonio  Pérez : Sus  Cartas. 

Aranceles  varios. 

Bartholomc  Leonardo  de  Argcnfóla:  Annáícs  de  Aragón. 
Barrholomc  Leonardo  de  Argcnfóla:  Conquifta  de  las  Malucas, 
Gonzalo  Argóte  de  Molina : Tratado  de  la  Montería. 

Gonzalo  Argóte  de  Molina : Nobleza  de  Andalucía. 

Martin  Arredondo  : Recopilación  de  Albeitctia. 

Don  Félix  de  Arteaga : Rimas. 

Los  Autos  acordados  del  Conféjo. 

Don  Jofeph  de  Aviles:  Ciencia  heroica  del  Blafóna 
Pedro  López  de  Ayala : Caída  de  Príncipes. 

Pedro  López  de  Ayala : Tratado  de  Cetrería. 

Tcdro  López  de  Ayala : Chronica  del  Rey  D.  Pedro. 

El  DoH.  Luis  de  Babia  : Continuación  de  la  Hiftoria  Pontifica!* 
El  Doíi.  Don  Bernardo  Balbucna  : El  Bernardo. 

Alonlb  de  Salas  Barbadillo : El  Caballero  perfeíto. 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo : El  Caballero  puntual. 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo : Coronas  del  Parnáfo. 

Abofo  de  Salas  Barbadillo  : Corrección  de  vicios.  1 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo : El  Cortefáno  defames: 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo  : Rimas  Callellanas. 

P.Bufilio  Baren  de  Soto:  Traducción  de  las  Guerras  de  Randera 
P.Balilio  Baten  de  Soto:  Traducción  de  las  Guerras  de  Francia, 
Bartholomc  Leonardo  de  Argcnfóla  : Rimas. 

El  Bachiller  Fernán  Gómez  de  Ciudad  Real : Sus  Epiftolas. 

El  Bachiller  Francifeo  de  la  Torre  : Sus  Obras. 

Don  Othón  Edilo  Nato  de  Bcriílana:  Epítome  del  Guichardíno^ 
Don  Bernardino  de  Mendoza  : Política  de  Jufto  Lipíio. 

Don  Bernardino  de  Mendoza : Theótica  y Práctica  de  guerra, 
Gerónymo  del  Caftillo  y Bobadilla  : Política. 

Bocados  de  Oro. 

Don  Gabriel  Bocangel : La  Lyra  de  las  MiiCur 
Don  Gabriel  Bocangel : Rimas. 

Juan  de  Hebia  Bolaños : Comercio  terreftre  y naval, 

Juan  de  Hebia  Bolaños : Curia  Philipica. 

Bofcin  : El  Cortefáno. 
f r.  Nicolás  Bravo : la  Benediélína. 

^ 3 Broj 
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Brocen?,  DoSt.  dé  Epift. 
Burg.  Gatom, 

Buho.  Rim. 

Buscar.  Ópufc. 

Calo.  Aut. 

Cald,  Com. 

Calist.  y Melií. 

Calvet.  Viag. 

Canc.  Obt.  Poet. 

Carranz.  Ajuftam. 

Caktux.  Vid.  de  Chcift. 
Casan.  Fortif. 

Casteli..  Eleg. 

Cast.  Hill.  de  S.  Dom. 

Cast.  Soi  orz.  Donáis. 

Cast.  Solorz.  Ficft.  del  Jard. 
Casti  llej.  Obt.  Poet. 

C.  oe  la  Roe. 

Cerv¡  Galas. 

Cerv.  Nov. 

Cirv.  Pesfi!. 

CeRv.  Quix. 

Cerv.  Viag. 

Cervell.  Retr, 

Ceseed.  Gcrasd.  F.fp. 

Cesped.  HUI.  de  Phcl.  IV. 
Chron.delR.  D.Juan  elII. 
Chron.  de  S.  F'ern. 

Ch RON.  GEN. 

Cieñe.  Vid.  de  S. Borj. 
Clavij.  Embaí. 

C.  Locan. 

Colmen.  Efcsit.  Segob. 
Colmen.  Flift. Segob. 

Coi  om.  Gucrr.  de  Fland. 
Colom.  Obr.  Poet. 

Comend.  fob.  las  joo. 

Cope.  vulg. 

Corn.  Chson.  > 

Coron.  Comcnt.  de  Gong. 
Cork.  Argén. 

Cork.  Cint. 

CoT. 

CoVARR. 

Cruzad.  Cort.  Sant. 

Da  vil.  Paff. 

D.  Covarr.  Trat.  de  Moned. 

D.  Meno.  Obr.  Poet, 

Jncin.  Canción. 

Ercill.  Atauc. 

Escal.  Osig. 

Esco».  Pseg. 

Espej.de  la  vid,  hum. 

Espin.  Ass.  Balleft. 

Espin.  Ei’cud. 

Espin.  Rim. 

Esquíe.  Nap. 

Esquíe.  Rim. 

Estabiec.  de,  SAíny 
Ester. 

Eeij.  Thea.tr. 

F.  Herr.  Rim. 

F.  FIerr.  l'ob.  Garcil, 
FiGLER-Cañct. 


Francifco  Sánchez  Brócente:  Dóílrina  de  Epicléto. 

Thoméde  BurgUillos:  La  Gatomáchia. 

Tliome  de  Bureuillos:  Rimas, 

El  Marqués  de  Büfcayolo:  OpúfcUltJS. 

Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca:  Autos  Sacramentales. 

Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca:  Comedias. 

La  Tragicomedia  de  Calilh)  y Melibea. 

Chriftobal  Calvete  de  F.Uella;  Viage  del  Príncipe. 

Don  Gerónymo  Caneen  Sús  Obras  Poéticas. 

Alonfo  Carranza  : AjuPamienro  de  monedas. 

El  Cartujano:  Vida  de  Chtifto. 

Padre  lofeph  Cafini:  Fortificación  ofenfiva  y defenfiva. 

Juan  Calíchanos:  F.lcgias  de  Varones  ilultrcs. 

Fr.  Hernando  delCalUllo:  Hillória  dé  Santo  Domingo. 

Don  Aionfo  del  Cadillo  Solórzano:  Donaires  del  Parnáfoc 
Don  Atontó  del  Cadillo  Solórzano:  Fieltas  del  Jaidin, 
Chridobal  de  Caftillejo:  Sus  Obras  Poéticas. 

El  Conde  de  la  Roca:  Sus  Obras. 

Miguél  de  Cervantes:  La  Galatéa. 

Miguel  de  Cervantes:  Sus  Novélas. 

Miguél  de  Cervantes:  Hillória  de  Perfiles  y Sigifmunda. 

Miguél  dé  Cervantes:  Hidória  de  Don  Quixóte  de  la  Mancha^ 
Miguél  de  Cervantes:  Viage  del  Partíalo. 

El  Conde  de  Cervcllón:  Retrato  Político. 

Don  Gonzalo  de  Cefcedes:  El  Gerardo  Efpanol. 

Don  Gonzalo  de  Célpedcs:  Hidória  de  Phelipc  Quartor 
La  Chrónica  del  Rey  Don  J Uan  el  Segundo. 

La  Chrónica  de  San  Fernando  Rey  de  Efpañd. 

La  Chrónica  general  de  Efpaña  del  Rey  Don  Alonfo. 

El  Cardenal  Alvaro  CienfuegostVida  de  San  Frahcifco  de  Borjaj 
Rui  Gonzalezde  Clavijo:  Embazada  alTamorlan. 

El  Conde  Lucanór:  Del  Príncipe  Don  Juan  ManucL 
Diego  de  Colmenares:  Efcritórcs  Scgobianos. 

Diego  de  Colmenares:  Hidória  de  Scgobia. 

Don  Carlos  Colómal  Hidória  de  las  Guerras  de  Flandes. 

Don  Eugenio  Colóma:  Obras  Poéticas. 

El  Comendador  Griego:  Sobre  las  joo.  de  Juan  de  Menaj 
Copla  vulgir. 

Don  Fr.  Damián  Cornejo:  Chrónica  de  San  Frar.cifco. 

Don  Garcia  de  Salcedo  y Coronel:  Comento  de  Googoras 
Don  Gabriel  del  Corral:  Traducción  del  Argénis. 

Don  Gabriel  del  Corral:  La  Cinthia. 

Rodrigo  Coca:  Sus  Obras. 

Don  Sebadian  de  Covarrubias  : Thcfóro  de  la  Lengua  Cade* 
llana. 

Don  Francifco  Antonio  Cruzado  y Aragón:  La  Corte  Santa. 
Padre  Juan  Baptifla  Divila:  Poémade  laPafsion. 

El  Préndente  Don  Diego  de  Covarrúbias : Tratado  de  Moné? 
das. 

Don  Diego  de  Mendoza  : Obras  Poéticas. 

Juan  de  la  Encina:  Cancionéro. 

Dbn  Alonfo  de  Ercilla:  La  Araucana.  . 

Pedro  de  la  Eícaléra:  Origen  de  los  Montéeos  de  Ffpir.ofa. 

Fr.  Luis  de  Elcobar:  Prcgunras  y refpuedas  del  Almirante. 
Efpejo  de  la  vida  humana:  de  Don  Rodrigo  Obiipo  de  Zamora. 
Alonfo  Martínez  de  Elpinár:  Arte  de  Balledería. 

Vicente  Efpinel:  Vida  del  Efcudéro  Marcos  de  Obregón. 
Vicente  Efpinél:  Rimas. 

El  Príncipe  de  Efquilache:  Poc'ma  Ñapóles  recuperada. 

El  Principe  de  Efquilache:  Rimas. 

Los  Eftablecimientos  de  la  Orden  de  Santiago. 

Eílebaniito  González:  Su  vida. 

Fr.  Benito  Gerónymo  Fcijoo:  Theatro  Crítico. 

Fernando  de  Herrera:  Rimas. 

Fernando  de  Herrera:  Sobre  Garcilafo. 

Chriftobal  Suarcz  de  Figueioa:Hechos  del  Marques  de  Cañete. 
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Figber  . Paflag. 

FlGutK-  Piar.  U.ÚV. 

Florenc.  Mac. 

Fonsec.  Ara.  de  Dios. 
Fonsec.  Vid.  de  Chníl. 

Frag.  Cirug. 

Frac.  Drog.  delnd. 

Fa.  L.de Gran.  Adíe.  ai  Mem. 
Fa.I..  deGaan. Competid. 
Fa.  L.oe  Gran.  Bical. 
Fr.L.ue  Gran. Guia. 

Fr.  L.  da  Gran.  Hift.  de  la 
Paff. 

Fa.  L.  de  Gran.  Mcm. 

Fa.  L.  de  Gaan.  Syrnb. 

Fa.  L.  da  Gran.  Fiat,  de  li 
Orac. 

Fr.  L.  t>H  León;  Nomti.  de 
Chrift. 

Fr.  L.  de  León,  Obr.  Poct; 
Fa.  L.  de  León,  Pcrf.  Calada 
Fuenm.S.Pío  Vi 
Fuer,  de  Arag; 

Fuer.  Juzg; 

Fuer. R. 

F l n.  Hift.  nat. 

CAUtG.Gigant. 

GARAi>Cart, 

Garcil. 

Garia.  Epit.  Hift. 

G.  Grac. 

Gtt  Gonz. 

Gomar.  Hiíl.  Tnd. 

Gomar.  Hift.  Mciic. 

Gom.  Mana. 

Gong.  , j , 

Gordon.  Lil.  dcMedic. 
Grac.  Mor. 

Grac.  Thucyd. 

Grac.  Xenoph. 

Guaadiol.  Nobl. 

Gctv.  Art.  de  marcar. 
Guev.  AviO  de  Priv. 

Guev.  Epift. 

Guev.  M.  A. 

Guev.  Mcnofpr. . 

Guev.  Mont.  Calv. 

Fíern.  Eneid. 

FIera.  Agrie.  . 
HERR.Coinpcr. 

Herr.  Hift.  de  Phelip.  II. 
Herr.  Hift.  Ind. 

Hortens.  Mar. 

HoRTENS.Pancg. 

Hortens.  Quar. 

HueAt.  Plin. 

Hueat.  Problem. 

Ibaíí.  Q^Ccrc. 

Iliesc.  Hift,  Pomif. 

Ivc.  Garcil.  Comenr. 

Inc.  Garcil.  Hift.de  U Flor. 
Jacint.  Pol. 

J auaec.  Pharfal. 

|.  Manriq.  * 

jcANlN. 


Chrillobjl  Suarezde  Figuéróa:  El  Paflagero. 

Chrillobal  iuarez  de  Figucróa:  Piala  univcrfal  de  rodas  cica-: 

. chis. 

Padre  Gerónymo  de  Florencia:  Mariál. 

Fr.Cinrftotal  de  FonfecarTratado  del  amor  de  Dios. 

Fr.  Chrillobal  dcFonicca:  Vida  de  Chriüo. 

Juan  Fragofo:  Cirugía  univeríai. 

Juan  Fragofo : Tratado  de  las  Drogas  de  Indias. 

Fr.  Luis  de  Grabada:  Adiciones  al  Memorial. 

Fr.  Luis  de  Granada:  Compendio  de  la  Du&tlnaChtiftiam% 

Fr.  Luis  de  Granada:  Llcala  clpiritUal. 

Fr.  Luis  de  Granada:  Guia  de  pecadores. 

Fr.  Luis  de  Granada:  Hiftóna  de  la  Palsión. 

Fr.  Luis  de  Granáda:  Memorial  de  la  vida  Chriftiana. 

Fr.  Luisdc  Granáda:  Symbolo  de  la  Fé. 

Fr.  Luis  de  Granada:  Tratado  de  la  Oración. 

Fr.  Lilis  de  León:  Nombres  de  Chrifto. 

Fr.  Luisdc  León:  Obras  Poéticas. 

Fr.  Luís  de  León:  La  Perfecta  calada. 

Don  Amonio  de  Fucnmay  ór:  Vida  de  San  Pió  Quinto, 

Los  Fueros  de  Aragón. 

Ei  Fuero  J uzgó. 

El  FucrO  Redi  de  F.ípaña: 

•Juan  de  Funes:  Hiftotia  natural  de  aves  y animales, 

Manuel  Gallegos:  LaGigantomáchia. 

Ularco  de  Garai:  Cartas  en  refranes. 

Garcilafo  de  la  Vega:  Sus  Obras  Poéticas. 

Ellcban  de  Garibai:  Epitome  hiftorial  de  Efpaña. 

Fr.  Gerónymo  Gradan  de  la  Madre  de  Dios:  Sus  Obras. 

Gil  González  Dávila:  Sus  Obras. 

Francifio  López  de  Gomara:  Hiftóriá  general  de  Indias; 
Frantifco  López  de  Gomara:  Hiftóriá  de  México, 

Gómez  Manrique:  Sus  Obras, 
bon  Luis  de  Gongo: a:  Sus  Obras. 

Bernardo  Gordomo:  Lilio  de  Medicina: 

Diego  Gtacian:  Morales  de  Plutarcho. 
biego  Gradan:  Traducción  de  Thucydidcs. 

Diego  Gradan:  T ráduccion  de  Xenoplionre. 

Fr.  J uan  Bcnitt)  Guardiola:  Nobleza  de  Elpafiq: 

Don  Antonio  de  Guevara:  Arte  de  marear. 

Don  Antonio  de  Guevara:  Avilo  de  Privados, 

Don  Antonio  de  Guevara:  Epiftplas  Familiares. 

Don  Antonio  de  Guevíra:  Vida  de  Marco  Aurelio. 

Don  Antonio  de  Guevara:  Menofpredo  de  Corte. 

Don  Antonio  de  Guevira:  Monte  Calvario. 

Gregorio  Hernández:  Traducción  de  la  Eneida  de  VifgiliOj 
Alonfo  de  Herrera:  Agricultura. 

Antonio  de  Herrera:  Competencias  de  Milán. 

Amonio  de  Herrera:  Hilloria  de  Phelipe  Segundo. 

Antonio  de  Herrera:  Hilloria  general  de  las  Indias. 

Fr.  Hottenlio  Feliz  Paravifino:  Maña!  y Santoral. 

Fr.  llortenlio  Félix  Paravilino:  Panegyricos. 

Fr.  Hortenfio  Félix  Paravifino  : Adviento  y Quarefm*: 
Gerónymo  de  Huerta  : Traducción  de  Plinig. 

Gerónymo  de  Huerta : Problemas  Philofóphicos. 

Don  Matheo  Ibañez  de  Segobia:  T ráduccion  dp  Quinto  Curc¡o< 
Gonzalo  de  Illelcas  : Hiftotia  Pontifical. 

F.1  Inca  Garcilafo  de  la  Vega  : Comentarios  Reales. 

El  inca  Garcilafo  de  ta  Vega  : Hilloria  de  la  Florida, 

Salvador  Jacintho  Polo  de  Medina : Sos  Obras, 

Don  Juan  de  Jáurcgui : la  Phárfalia. 

Don  Jorge  Manrique : Sus  Coplas. 

Juan  mi : Obras  Me  .ticas. 
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K»lsa,  Elem. 

Lag.  Uiofc. 

Lan  uz.  Bill.  Arag. 

L.  Akoens.  Rim. 

Lass.  Mcxic. 

Lastan.  Moned.  Jaq. 

Lazar,  de  Toru. 

Ley.  de  laMbst. 

L.  Grac. 

Lor.  Arcad. 

Lop.  Circ. 

Lo?.  Com. 

Lop.  Coron.  Traga 
Lop.  Dorot. 

Lop.  Jcraf. 

Lop.  i’aft.  de  Belén. 

Lop.  Peregr. 

' Lop.  Philom. 

Lop.  Pocm.  de  la  Almud. 

Lop.  Rim.  Sacr. 

Lop.  S.  llidr. 

L.  Pi'ent.  Direft. 

L.  Poent.  Edad. 

L.  Puent.  Medir, 

Lucen.  Vit.  beat. 

Machad.  Perf.  Conf, 

Maess.  Rorert. 

M.  Acreo. 

Macar.  Philof. 

Manea.  Apolog. 

Maner.  Prcfac. 

Manriq.  Quar. 

ManriQ;  Santor. 

M an  RAQ.Viil.de  Ana  de  Jcfus. 
Manían.  Entren. 

Margúele.  Híft.  de  av. 
Mardon.  fob.  Gong. 

MARiAN.Hift.Erp, 

Marm.  Dcfcripc. 

Marm.  Rebel. 

Marq.  Erinit. 
MARQ.Efpir.Jcruf. 

Marq;  Gobern. 

Mart.  Form.  de  celebr.  Cort, 
Martin.  Anat.  Compl. 
Math.  Orig. 

M.  Avil.  Epift. 

M.  Avie.  Trar.  Oye  hija; 

M.  Ayal. 

Medin.  Dial. 

MEDiN.Grand. 

Men. 

Mend.  Guerr.  de  Gran; 
Meno.  Vid.  de N. Señora^ 
Mex.  Dial. 

Mex.  Hift.  Imper. 

Mex.  Nobil. 

Ming.  Revulc.: 

M.  León. 

Moun.  Com. 

Mono.  Dift'ert; 

Mond.  F.xam. 

Mono.  Prcdic.  de  Saníj 

MoNTALV.Com. 

Montalv.Noa'. 


Padre  Jaeobo  Krefa  : Elementos  Geométrico*. 

Andrés  de  Laguna : fobre  Diofcórides. 

El  Do&.  Vinccncio  Blafco  de  Lanúza  : Hiftoria  de  Aragón; 
Lupcrcio  Leonardo  de  Argcnfóla : Rimas. 

Gabriel  Lafl'o  de  la  Vega  : Poema  la  Mexicana. 

D.Vincencio  Juan  de  LaftanófaiTratado  de  la  Moneda  Jaquéfa; 
Lazarillo  de  Tormcs : de  Don  Diego  Hurtado  de  Mendoz}. 
Leyes  de  la  Mefta. 

Lorenzo  Gradan  : Sus  Obras. 

Lope  de  Vega : La  Arcadia. 

Lope  de  Vega : La  Circe. 

Lope  de  Vega : Sus  Comedias. 

Lope  de  Vega : Corona  Trágica. 

Lope  de  Vega : La  Dorothea. 

Lope  de  Vega : Jcrufalén  conquiftada; 

Lope  de  Vega  : Palletes  de  Belén. 

Lope  de  Vega : El  Peregrino  en  fu  Patria,' 

Lope  de  Vega : La  Philoména. 

Lope  de  Vega : Poema  de  la  Almudéna 
Lope  de  Vega : Rimas  Sacras. 

Lope  de  Vega : Vida  de  San  Hidro. 

P.  Luis  de  la  Puente  : Direftorio  espiritual,’ 

P.  Luis  de  la  Puente  : Eftádos. 

P.  Luis  de  la  Puente  : Meditaciones^ 

Juan  de  Lucéna : Vita  beata. 

Don  Juan  Machado  de  Chayes : El  perfeéto  Confeffór; 

Macftc  Roberto : Libro  de  guifados. 

La  Madre  María  de  Jefus  de  Agreda : Myftica  Ciudad  de  Dio|| 
Juan  de  Malira  : Philofophía  vulgar  en  refranes, 

D.  Fr.  Pedro  Manéro  : Apología  ae  Tertuliano. 

D.  Fr.  Pedro  Manéro  : Prefación  á la  Apología, 

Fr.  Angel  Manrique  : Quarefma. 

Fr.  Angel  Manrique  : Santoral. 

Fr.  Angel  Manrique:  Vida  de  la  Venerable  Madre  Anade  Jcfuja 
Eugenio  Manzanas : Enfrenamiento  de  la  Ginéta. 

Don  Lucas  Marcuello : Hiftoria  natural  y moral  de  las  aves. 
Chriftobal  de  Salazar  Mardóncs : Comento  de  la  Fábula  de  Py-Í 
ramo  y Thysbe,  de  Góngora. 

Padre  Juan  de  Mariana : Hiftoria  de  Efpaña; 

Luis  del  Marmol : Dcfcripcion  de  Africa. 

Luis  del  Marmol : Rebelión  de  los  Morifcos. 

Fr.  Juan  Márquez : Origen  de  los  Ermitaños  de  San  Agullinj 
Fr.  Juan  Márquez:  Efpiritual  Jcrufalén. 

Fr.  Juan  Márquez  : Gobernador  Chriftiano. 

■Gcrónymo  Martél : Forma  de  celebrar  Corres  de  Aragótij 
Don  Martin  Martínez  : Anatomía  Completa. 

Juan  Matheos : Origen  y dignidad  de  la  caza, 

Maeftro  Juan  de  Avila  : Epiftolário.  ✓ 

Maeftro  Juan  de  Avila : Tratado  Oye  hija. 

Maeftro  Fr.  Juan  Inrcrian  de  Ayala  : Sus  Obras, 

Pedto  de  Medina : Diálogos  de  la  verdad. 

Pedro  de  Medina : Grandezas  de  Efpaña. 

Juan  de  Mena. 

Don  Diego  de  Mendoza : Guerras  de  Granada; 

Don  Antonio  de  Mendoza : Vida  de  Nucftra  Señora,’ 

Pedro  Mexía : Diálogos. 

Pedro  Mexía : Hiftoria  Imperiál. 

Fernando  Mexía : Nobiliario. 

Mingo  Revulgo  : Sus  Coplas. 

El  Maeftro  Don  Manuel  de  León  : Obras  Poéticas; 

Thyrfo  de  Molina:  Sus  Comedias. 

El  Marqués  de  Mondéjar : Diflertaciones  Eclefiafticas. 

Ei  Marqués  de  Mondéjar : Examen  Chronológico. 

El  Marqués  de  Mondéjar : Predicación  de  Santiago  en  Efpaña. 
Juan  Perez  de  Montalván  : Sus  Comedias, 

Juan  Pérez  de  Montalván : Novelas, 


Mos- 


Montaiv.  Para  tod* 

Montlr.  del  R.  D.  Al. 
MoNTES-Com.El  Cab.de  OJm. 
Montiíí.  Art.  de  Codo. 
MorüT)  Annal. 

Muuet,  Antie. 

Morét,  Invcuig. 

Morbt.  Com. 

MoRG.Hift.dc  Scv. 

Muñ.  D.  Luif. 

Múñ.  M.  Avil. 

Muñ.  M.  Marian. 

Muñ.  P.Camil. 

Muñ.  Vid.  de  S.  Cari. 

Narb. 

Navarr.  Alabanz. 

Navarr.  Man. 

Navarreí.  Cart.  de  Leu 
NavarRet.  Conferv. 

Nebrix.  Cliron. 

Nieremb.  Adorac. 

NiRremb.  Alíe. 

Nieremb.  Aprec. 

Nieremb.  Catee. 

Ni  EREME.  Coson.  VÍEt. 
Nieremb.- DiA. 

Nieremb.  Difer. 

Nieremb.  Hetm.  de  Dioía 
Nieremb. Obr.  y dias. 

Ni  eremb.  Phildf» 

Nieremb.  Prodig. 

Nieremb.  Var.  iludí. 

Nuñ.  Ernpr. 

Ocamp.  Chton. 

Olall.  Mili.  Cant. 

Olivar.  Mcm. de  lOsOthOnM 

Oóa,  Poftrim. 

OrdeM.  de  Cabe*. 

Orden.  Milit. 

Orozc.  ConfeíT, 

Orozc.  Epift. 

Orozc.  Verg.  de  OtaC. 

Ov.  Hift.Chil. 

Palac.  lnftr.  ñaue. 

Paeac.  Lemer,  -V 
Palac.  Paleftr. 

Paeac.  Ru  b.  Esfuerz. 

Paeap.  Conq.  de  la  Chin. 
PAIAE.DitCCC.Pall.  ■, 
Palaf.  Excel,  de  S. Pedro. 
Palaf.  Hift.  R.  Sagt. 

Palaf.  Lúzalos  viv. 

Palaf.  Octhogt. 

Palaf.  Paft.  de  Noch.  Buen. 
Palaf.  Petegr.  de  Philot. 
Paiaf.  Vite,  del  ind. 

Paim.  Hift.de  la  Paff. 
Paluir-  El  Lat.  de  repent. 
Pa  emir.  Eftud. Core. 
Paemir.  Eftud.  del  Aid. 
Palmir.  Orat.de  cnterm. 


Juan  Pérez  de  Montalvin : El  Para  todos. 

La  Montería  del  Rey  Don  Atonto, 

Don  Francilco  Montefer : Comedia  El  Caballero  de  Olmedo. 
Francilco  Martínez  Montlño  : Arle  de  cocino. 

Padre  Jofeph  Morét : Anuales  de  Navarra. 

Padre  jofeph  Morét : Antigüedades  de  Navarra. 

Padre  Jofeph  Moret : Invcfligador.es  hiftóricas. 

Don  Agulón  Moreto  : Sus  Comedias. 

Alphorío  Morcado  : Hiftoria  de  Sevilla. 

Luis  Muñoz  i Vida  de  Doña  Luila  Carvajal. 

Luis  Muñoz : Vida  del  Macftto  Juan  de  Avila. 

Luis  Muñoz  : Vida  de  la  Madre  Mariana  de  San  Jofeph. 

Luis  Muñoz : Viña  del  Padre  Camilo  de  Lclis. 

Luis  Muñoz:  Vida  de  San  Carlos  Borroinéo. 

Don  Luis  Páchéco  de  Narbacz:  Sus  Obras. 

El  Dod. Martin  Navarro  de  Azpilcueta:  Tratado  de  la  alabanza 
y murmuración. 

El  Doci.  Martin  Navarrode  Azpilcüeta;  Manual. 

Don  Pedro  Fernandez  NavarretC:  Caria  de  LcliO  Peregrino. 
Don  Pedro  Fcmandéz  NavarreteiConlcrraciondc  Monarchias. 
Antonio  de  Ncbrixai  Chrónica  de  los  Reyes  Cathólicos. 

Padre  Juan  Eufebio  Nierembetg:  Adoración  cncfpíritu  y ver. 
dad. 

Padre  Juan  Eufebio  NicrCmberg:  Afición  y amor  de  Jcfuj. 
Padte  J uan  Eufebio  Nierembetg:  Aprecio  de  la  Gracia. 

Padre  J uán  Eufebio  Nierembetg:  Catcciftno  Romano. 

Padre  Juan  Eufebio  Niercmbcrg:  Corona  virtuofa. 

Padre  Juan  Eufebio  Nieremberg:  Dictámenes  varios. 

Padre  Juan  Eufebio  Nieremberg:  Diferencia  entre  lo  temporal, 
y eterno, 

Padre  Juan  Eufebio  Niererrtbefg:  Hermofúra  de  Dios. 

Padre  Juan  Eufebio  Nieremberg:  Obras  y días. 

Padre  Juan  Eufebio  Nieremberg:  1’hilolOphia. 

Padre  J uan  Eufebio  Nieremberg:  Prodigios  y finezas  del  amor 
de  Dios. 

Padte  Juan  Eufebio  Nieremberg:  Varones  iluftres. 

Padre  FrancifcoNúñez  de  Cepeda:  Emprcflas  lacras. 

Florido  de  Ocampo:  Chrónica  de  Eipaña. 

Don  Frutos  Bartholomé  de  Olalla:  Mifla  cantada. 

Don  Francifco  de  Olivares  Mutillo:  Traducción  de  las  Memo-, 
riasde  los  Othomanos. 

Don  Fr.  Pedro  de  Oña:  Poftrimerias  del  hombre. 

Ordenanzas  dé  Cartilla, 

Ordenanzas  Militares, 

Fr.  Alonfo  deOrozco:  Confefsionario  general. 

Fr.  Alonlo  de  Orozco:  Epiftolario  Chrifttano. 

Fr.  Alonfo  de  Orozco:  Vergel  de  Oración. 

Padre  Alonfo  dé  Ovalle:  Hiftoria  de  Chile. 

DiegoGarcia  de  Palacios : Inftruccion  náutica. 

Don  Félix  Palacios:  Traducción  del  Curfo  Chtroico  de  Lemeri, 
Don  Félix  Palacios:  Paleftra  pharmacéurica. 

]uan  López  de  Palacios  Rubios:  Esfuerzo  bélico  heroico. 

Don  Juan  de  Palafóx:  ConquirtadelaChina. 

Don  Juan  de  Palafox:  Direcciones  Paftorálcs. 

Don  juan  de  Palafox:  Excelencias  de  San  Pedro. 

Don  { uan  de  Palafox:  Hiftoria  Real  Sagrada. 

Don  Juan  de  Palafox:  Luz  á los  vivos. 

Don  juan  de  Palafox:  Tratadodc  Orthographía. 

Don  Juan  de  Palafox:  El  Paftórde  Noche  Buena. 

Don  juan  de  Palafox:  Peregrinación  de  PUiiorhear 
Don  |uan  de  Palafox:  Virtudes  del  Indio. 

Padre  Luis  de  la  Palma:  Hiftoria  de  la  Pafsión. 

Lorenzo  Palmiréno:  El  Latino  de  repent*. 

Lorenzo  Palmiréno:  El  Eftudioio  Corteláno. 

Lorenzo  Palmiréno:  El  Eftudiofo  del  Aldéa. 

Lorenzo  Palmiréno:  Oratorio  de  enfermos. 
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PAiOH.Mnf.Pia. 

Palón.  Vid.  de  Pint. 
Pant. 

Para.  Luz  de  vcrd.  Catiu 
Paat. 

Patón,  Eioq. 

Patón,  Gran). 

Pellic.  Anrul. 

Pellic.  Argén.' 

Pellic.  Biblior. 

Pellic.  MilT.  de  Cong. 
Pellic,  Syncel. 

PlC.  JuST. 

Pinc.  Pci.iy. 

Pise.  Philof. 
PiNí\,Rctr. 

Pint.  Dial. 

Polanc.  Art.  de  Efcrib. 
Ponc.  Quar. 

PoXTALECR.  Adic, 
Pracm.  deTass. 

Pragm.  de  Trac, 

Puent.  Conven. 

Pvínt.  Epit. 

PuLG.CIar.var. 

Pulo.  Epilt. 

Quev.  Alguac. 

Quev.  Caí’,  de  loe, 

Quev.  Cucnt. 

Quev.  Cult. 

Qe  ev.  Declam. 

Quev.  Doctrin.  Eíioic. 
Quev.  Entrcmet, 

Quev.  Fort. 

Quev.  M.  B. 

Quev.  Orland. 

Qi  ev.  Polit. 

Quev.  Provid. 

Quev.  Róm. 

Quev.  Sueñ. 

Quev.  Tacan. 

Quev.  Tir.la  piedra 
QuEv.Virt.  milit. 

Quev.  Vilit. 

Quev.  Zahurd. 

Reboll.  Ocios. 

Reboll.  Selv.  Dan. 
Reboll.  Selv.  Milit, 
Rrcop. 

Rtcor.  de  Ind. 

Regim.  de  Princ. 
REiN.Albeit. 

Ringif.  Art.  Poet. 

Ribad.  Cifm. 

Ribad.  Confcf.  de  S.  Aguíl, 
Ribad.  Fl.  Sana. 

Ribad.  Tribulac. 

Ripald.  Catee. 

Roa,  Antig.  de  Xcrez, 
Roa,  D.  Sanch. 

RoA,Eftad.  , • 

Roa,  Sant.  de  Cordob, 
RooRic.Excrc. 

Rom.  de  la  Geem. 
Rouanc.  del  Cid. 


Don  Antonio  Palomino:  Maleo  Pictórico. 

Don  Antonio  Palomino:  Vidas  de  Pintores 
Anaítáfio  Panraleon:  Sus  Obras. 

Padre  Juan  Mariinez  de  la  Parra:  Luz  de  verdades  Cathólicas, 
Las  Partidas  del  Rey  Don  Alonfo. 

Bartholomé  Ximenez  Patón:  Eloqüencia  Efpañoia. 

Bartholomé  Ximenez  Parónr'Gramática  Efpañoia. 

Don  Jofcph  Pellicér:  Annales  de  Efpaña. 

Don  Jofeph  Pellicér:  Traducción  del  Argénis. 

Don  Jofcph  Pellicc'r:  Bibliotheca  de  fus  Obras. 

Don  Jofeph  Pellicér:  Relación  de  la  Mi&ion  de  Congos 
Don  Joléph  Pclicér:  El  Syncclo. 

La  Picara  Juítina. 

Alonfo  López  Pinciano:  Poema  del  Pelayo; 

Alonfo  López  Pinciano : Philofophía  antigua  poética. 

Don  Francifco  Pinél  y Monroy:  Retrato  del  buen  vaíallo. 
Hedor  Pinto:  Diálogos. 

Juan  Claudio  Aznar  de  Polanco:  Arte  de  eferibir. 

Fr.  Balilio  Ponce  de  León:  Quarefma. 

El  Conde  de  Portalegre:  Adiciones  á Don  Diego  de  Mendoza; 
Pragmática  de  Tallas. 

Pragmática  de  Trages. 

Fr.  Juan  de  la  Puente:  Conveniencia  de  las  dos  Monarchías. 
Don  Jofeph  Martínez  de  la  Puente:  Epitome  de  la  Hiftória  de 
Carlos  V.  y de  la  de  Don  Juan  el  Segundo. 

Hernando  del  Pulgar:  Claros  Varones  3c  Efpaña. 

Hernando  del  Pulgár:  Epiftolas. 

Don  Frandfco  de  Qucvédo:  El  Alguacil  Alguacilado; 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  Cafa  de  locos  de  amor, 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  Cuento  de  cuentos. 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  La  culta  Latiniparla. 

Don  Frandfco  de  Qucvédo:  Dedamadones  varias; 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  Doctrina  dioica. 

Don  Francifco  de  Quevédo:El  cntrcmctido.la  dueña  y el  foplón.; 
Don  Francifco  de  Qucvédo:  La  Fortuna  con  fefo. 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  Vida  de  Marco  Bruto, 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  Poémi  del  Orlando. 

Don  Francifco  de  Quevédo:  Política  de  Dios. 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  Providenda  de  Dios. 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  El  Rómulo. 

Don  Frandfco  de  Quevédo:  Sueño  de  las  calaveras; 

Don  Frandfco  de  Quevédo:  Vida  del  gran  Tacaño. 

Don  Francifco  de  Qucvédo:  Tira  la  piedra  y efeonde  la  mano, 
Don  Frandfco  de  Quevédo:  Virtud  militante. 

Don  Francifco  de  Quevédo:  Vifita  de  los  chilles. 

Don  Frandfco  de  Qucvédo:  Zahúrdas  de  Platón, 

El  Conde  de  Rebolledo:  Ocios. 

El  Conde  de  Rebolledo:  Selvas  dánicas. 

El  Conde  de  Rebolledo:  Selva  militar. 

La  nueva  Recopilación  de  las  Leyes  del  Reine,  < 

La  Recopilación  de  las  Leyes  de  Indias. 

El  Regimiento  de  Principes. 

Francifco  de  laRéina:  Albeitcría, 

Juan  García  Rengifo:  Arte  Poética; 

Padre  Pedro  de  Ribadenéira:  Cifma  de  Inglaterra. 

Padre  Pedro  de  Ribadenéira:  Confcfsiones  de  San  Aguñinc 
Padre  Pedro  de  Ribadenéira:  Flos  Sanétorum. 

Padre  Pedro  de  Ribadenéira:  Tratado  de  la  Tribulación. 

P.  Gerónymo  de  Ripalda:  Catecilmo  de  la  Doétrína  ChrilUani* 
Padre  Martin  de  Roa:  Antigüedades  de  Xeréz. 

Padre  Martin  de  Roa:  Vida  de  Doña  Sancha  Carrillo. 

Padre  Martin  de  Roa:  Tratado  délos  quatro  Eñidos. 

Padre  Martin  de  Roa,  Fio,  Sanéiorum  de  Córdoba. 

Padre  Alonfo  Rodríguez:  Ejercicios  de  perfección. 

Los  romances  de  la  Gemianía. 

El  Romancero  del  Cid. 

Ro- 
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Koi.Com.  . 

Rúa,  Epift. 

Rued.  Com. 

Saav.  Coion.  Coi,' 

Saav.  Empr. 

Saav.  Rcpubl. 

SabUC.  Philof.' 

Salas,  fob.  Mela. 

Salaz.  Com. 

Salaz.  Obr.Pofth. 

Salaz,  de  Mino.  Chroo; 
Salaz,  db  Meno.  Dign. 
Salced.  Contrab. 

Sandov.  Cafa  de  Zuñ. 
Sandov.HíH.  de  Cari.  V. 
Sandov.  Hift.  de  ioS  Obiíp. 

Sandov.  Hift.  Ethiop. 

Sant.  Quai. 

Sant.  Santor. 

Santill.  Prov. 

Sant.  Te*.  Caminí  " 
Sant.'Tbr.  Carr.- 
S vnt  .Tez*  Concepta 
Sant.  Tez.  Exdam. 
Sant.Teb.  Fundac. 

Sant.  Tei.  Morad. 
Sant.Teb.  Su  Vid, 

Saet.  P.Suar. 

SlGUENZ.  Hift. 

Siguenz.  Vid.  deS.Geron. 
SOLD.PlND. 

Sons,  Com. 

Sons,  Hift.  de  Nuev.  Efp. 
Sons,  Poef. 

Solobz.  Polit. 

Sor ap.  Medie.  Efp. 
SqpARZAF.  Vid.  de  Seyan. 
Soar.  Aibeit. 

Sylv.  Hift.de  D.  Florif, 

Sil v.  Machab. 

Synod.  deToleo. 

Tejad.  León  Prodig.; 
Testase,  de  Cael.  II. 
.Tinajee. 

Tollo.  Ptov. 

Toen,  de  Monj. 

Tobe.  Hift.de  los  Xerif, 
Tobe.  Philof. 

Tobe.  Trad.de  Oven, 
Tortol.  Entreten. 

Tose. 

Tost.  Queft. 

Tost.  fob.  Eufeb. 

Ulloa,  Defcnf.de  las  Coma 
Ulloa,  Poef. 

Ulloa,  Mufic. 
iValdiv.  Sagr. 

Valdiv.  S.  JofepK. 

Valer.  Chion. 

iVaLEE.DE  LAsHltTa 

¡Vale.  Cetr. 
iValveed.  Anat. 
V^LvEBD.Copacava 


Don  Francifco'de  RoxasfSus  Come'diasj 
El  Bachiller  Pedro  de  Rúa:  Epiftolas. 

Lope  de  Rueda:  Sus  Comedias. 

Don  Diego  de  Saavedra:  Corona  góthica; 

Don  Diego  de  Saavedra:  Empreflas  Políticas; 

Don  Diego  de  Saavedra:  República  literaria. 

Doña  Oliva  Sabuco:  Philofophía  de  la  naturaleza  del  hombre; 
Don  Jufepc  Anronio  González  de  Salas:Sobre  Pompónio  Mela, 
Don  Aguftin  de  Salazar;  Sus  Comedias. 

Don  Aguftin  de  Salazar:  Obras  póíthumas. 

D.  Pedro  Salazar  de  Mcndoza-.Chrónica  del  Cardenal  Mendoza, 
Don  Pedro  Salazar  de  Mendoza:  Dignidades  de  Caftilla. 

Don  Pedro  Salcedo:  Tratado  del  contrabando. 

Don  Fr.  Prudencio  de  Sandovál:  Hiftória  de  la  Cafa  de  Zúñigal 
Don  Fr.  Prudencio  de  Sandovál:  Hiftória  de  Carlos  Quinto. 

Don  Fr.  Prudencio  de  Sandovál:  Hiftória  de  los  Obifpos  de  Pam- 
plona. 

Padre  Alonfo  de  Sandovál:  Hiftória  de  Ethiópia. 

Fr.  Heroandode  Santiago:  Quarefma. 

Fr.  Hernando  de  Santiago:  Santoral. 

. El  Marqués  de  SantiUana:  Sus  Prov  erbios. 

Santa  1 creía  de  Jefus:  Camino  de  perfección.  • » 

Santa  Tcréfa  de  Jcius:  Cartas.  1 

Sanca  Tcréfa  dé  Jcius:  Conceptos  del  amor  Divino.  • ■ 

Santa  Tcréfa  de  Jefus:  Exclamaciones  del  alma  i Dios. 

Santa  Tcréfa  de  Jcius:  Fundaciones. 

Santa  Tcréfa  de  Jcius:  Moradas. 

Santa  Tcréfa  de  Jefus:  Su  Vida. 

Padre  Bernardo  Sanólo:  Vida  del  Padre  Francifco  Suarez. 
Fr.Jofeph  de  Sigíienza:Hillória  de  la  Orden  de  San  Geronymo. 
Fr.  Jofeph  de  Simienza:  Vida  de  San  Gerónymo. 

El  Soldado  Píndaro : de  Don  Gonzalo  de  Céípedes. 

Don  Antonio  de  Solís : Sus  Comedias. 

Don  Antonio  de  Solis : Hiftória  de  Nueva  Efpaña, 

Don  Antonio  de  Solis : Pocsias. 

Don  Juan  de  Solórzano : Política  Indiana. 

El  DoéL  J uan  de  Sorapán  Medicina  Efpañola. 

Vincencio  Squarzafigo : Traducción  de  la  Vida  de  ElioScyano, 
Alonfo  Suarez : Albcitería. 

Feliciano  de  Sylva : Hiftória  de  DonFlorifél  deNiquéa. 

Miguél  de  Sylveira : El  Machabéo. 

Las  Synodáles  de  Tolédo. 

Colme  Gómez  de  T ejada : León  prodigiofo. 

El  Teftamehto  del  Rey  Don  Carlos  Segundo. 

Don  Bernardo  Tinajero  de  la  Eícalera. 

El  Dott.  Pedro  Diaz  de  Toledo : Glortas  i los  Proverbios  de 
Séneca  y del  Marqués  de  SantiUana. 

Lo  que  parta  en  un  Torno  de  Monjas. 

Diego  de  Torres : Hiftória  de  los  Xerífés. 

Padre  Juan  de  Torres : Philofophía  moral  de  Príncipes; 

Don  Francifco  de  la  Torre:  Traducción  de  Juan  Oven. 

Antonio  Sánchez  Tortoles : El  Entretenido. 

Padre  Thomás  Vicente  Tofca  : Compendio  Mathenutico, 

Don  Alonfo  Toftado : Qüeftiones. 

Don  Alonfo  Toftado : lobre  Eufebio. 

Don  Luis  de  Ulloa  : Defcnfa  de  las  Comedias. 

Don  Luis  de  Ulloa  : Poesías. 

Padre  Pedro  de  Ulloa : Múíica  univerfál. 

Maeftro  Jofeph  de  Valdivicfo  : Poema  Nueftra  Señora  del  Sa-j 
grário. 

Maeftro  Jofeph  de  Valdiviefo : Vida  de  San  Jofeph. 

Mofen  Diego  de  Valéra : Chronica  de  Efpaña. 

¡Valerio  de  las  Hiftotias. 

Mofén  Juan  Valles : Tratado  de  Cerrería  y Montería. 

Juan  de  Valverdey  Amufco:  Anatomía. 

f[.  Fernando  de  Xalverde : Poema  N.  Señora  de  Copacavana. 

.Val-í 
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V*lve*d.  Vid.  de  Chrift. 
Velasc.  Dial. 
iVelez  De  Geev.  Cora. 

Ve nec.  Agón. 

ÍVenic.  Ditcr. 

Viliaiz.  Chton. 

iVie lalob.  Cora.  deAmphicr. 

Vill  alo  e.  Probl, 
VlLLALOB.Sum. 

V 1LLAM. 

.VlLLAV.  Mofch. 

VlLLEG.  EtOt. 

Viilen.  Trab. 

Vocab.  raarit . de  Sev. 

Y'ep.  Chron. 

Y ep.  Vid.  de  Sant.  Tcr, 
Zabal.  Dia  de  fiell. 

Zadai..  Theatr. 

Zauor.  Com. 

Zaiat. 

ZuniG.  Annal, 

ZuñiG.  Cctr. 

Zvait.  Annal, 


Fr.  Fernando  de  Valverdc  : Vida  de  Ohriíto, 

Fernán  Nuñez  de  Vclalco : Diálogos. 

Luis  Vclez  de  Guevara  : Sus  Comedias. 

Alexo  Venegas : Agonía  de  la  muerte.  .* 

Alcxo  Venegas : Diferencia  de  libros. 

Juan  Nuñez  de  Villaizin : Sus  Chrónicas. 

Doíl.  Francifco  de  Villalobos : Traducción  de  la  Comedia  de 
Amphirrión. 

Doíb  Francifco  de  Villalobos : Problemas  y otras  obras. 

Fr.  Henrique  de  Villalobos  : Suma  Moral. 

El  Conde  de  Viltamediana : Obras  Poéticas, 

Don  Jofeph  de  VUlaviciofa : La  Mofchéa. 

Don  Eílcban  Manuel  de  Villegas:  Las  Eróticas. 

Don  Henrique  de  Villéna : T r abajos  de  Hércules* 

El  Vocabulario  Marítimo  de  Sevilla. 

Fr.  Amonio  de  Yepes : Chrónica  de  San  Benito. 

Fr.  Diego  de  Yepes : Vida  de  Santa  Terefa. 

Donjuán  de  Zabaléta:  El  dia  de  fiefta. 

Don  J uan  de  Zabalét*.  Theatro  del  hombre  el  hombre* 

Don  Antonio  de  Zamora : Sus  Comedias. 

Francifco  López  de  Zarate : Sus  Obras. 

Don  Diego  Ortiz  deZúñiga:  Aonáles  de  Sevilla. 

Don  Fadrique  de  Zúñiga  Sotomayor:  Tratado  de  Cerrería. 
Gcxónymo  deZurita:  Anniles  de  Aragón, 
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SEP  TIMA  letra 
del  Alphabéto  , y 
quinta  en  el  orden 
de  las  confonanrcs. 
Es  letra  muda, por- 
que fu  pronuncia- 
ción acaba  en  e , y 
fin  cita  no  fe  puede 
proferir.  Los  He- 
breos la  llaman  Gi- 
mel , y los  Griegos 
Gamma.  Su  pronunciación  es  en  la  garganta , y 
fegun  los  Antiguos  , el  fin  de  ella  tocando  la 
lengua  al  paladar,  porque  con  todas  las  vocales 
la  pronunciaban  fuave,  pero  el  día  de  oy  (e pro- 
nuncia guturalmcntc  con  lar  y lar:  como  en 
Gente,  Gigante,  &c.  y ti  ellas  fylabas  fe  quieren 
f'uavizar,  le  pone  una  u deípues  de  laG : como 
en  Guerra,  Guitarra , &c. 

Suélele  convertir  laG  en  C,  y al  contrario: 
y afsi  del  Latino  Catui  fe  dice  Gatoiy  por  Gan- 
grena fe  fuelc  decir  Cangrena. 

Es  Ierra  numeral  , que  en  lo  antiguo  valia 
Quaccocienros,  iégun  el  verfo: 

G.  quíidrinjcntoi  demonjlrat'wa  tenebit. 

Y Ir  fe  fe  te  añadía  una  raya  encima  valia  Qua-  - 
«ociemos  uut, 

GA 

GABACHO.  Em.  Soez,  afquerofo/ucio, puer- 
co y ruin.  Es  voz  de  defprecio  con  que  fe 
moteta  i los  naturales  de  los  Pueblos  que  ci- 
tan á las  faldas  de  los  Pyrcnéos  entre  el  rio 
llamado  Gaba, porque  en  ciertos  tiempos  del 
año  vienen  al  Reino  de  Aragón,  y otras  par- 
tes,dondc  fe  ocupan  y cxcrcsran  en  los  minil- 
terios  mas  batos  y humildes.  Lar.  Bardui, 
vilii,  defpieatue  homo.  QcEv.Muf.fi.  Rom.17. 
Gobernando  efiín  el  mundo , 
togidoe  ton  qurfo  aBejo, 
en  la  trampa  de  lo  caro, 
tret  Gabachos  y un  Gallego. 

GABAN,  f.m.  Cierto  género  de  Capóte  con 
capilla  y mangas , hecho  de  paño  grueflb  y 
hado , de  que  ufa  ordinariamente  la  gente 
, del  campo  para  defenderle  de  las  inclemen- 
cias del  tiempo.  Deriva  fe  del  Italiano  Gab- 
bano,  que  lignítica  lo  mifmo.  Lar.  Crajfa  U- 
. terna.  Maman.  HilLEÍp.  lib.ip.  cap.14.  Dif- 
íimuló  empero  con  m.tndalle  por  entonces, 
. que  lóbre  un  %obán  fuyo  mercalTe  un  poco 
dccaméro.  Ccrv.  Qa.r.  to m. i.cap.xy.Ttu- 
xeronle  allí  fu  afino  , y fubi  endole  encima  le 
arroparon  con  fu  gabán. 

Tom.lV. 


GABARDINA,  f.  f.  Cafaca  de  faldas  largas , y 
por  lo  regular  de  mangas  juilas  y abotona- 
das. Pudo  decirle  del  nombre  fiaban  per 
mirlé  como  él  ordinariamente  en  los  luga- 
res, y en  el  campo.  Lar.  Penóla  afíridior. 

GABARRA,  f.  f.  Efpccic  de  barco  grande,  que 
tiene  árbol  mafteléro , y le  luden  poner  cu- 
bierta. Sírvete  de  vela  y remo,y  es  ufado  en 
las  Collas  para  el  tranlportc.  Lat.  Sea/ía  fe- 
doria.  Cispjed.  Hift.  de  Phdip.IV.  lib.  1 .cap. 
2.  Refolvíeron  que  en  la  mitad  del  rio  Vida- 
fo.,...  en  quatro  barcas ó gabarras  íc  hiciell'c, 
i expenfas  de  los  Reves,  una  cfpaciofa  gate- 
ría. Paiom.  Vid.  de  Pint.  pl.3 s 1 . Embarcóle 
en  una  Gabarra  Don  Diego  V clazquez  con  el 
Barón,  para  ir  a la  Cali  de  la  Conferencia. 

GABARRO,  f.  m.  Enfermedad  que  padecen  los 
caballos, machos,  muías  y alóos  en  ¡os  afsien- 
tos  de  manos  o pies,  por  contulión , ó foiu- 
ción  de  continuidad.  Lat.  Btfiixrmn  m ptái- 
bm  tumor  vel  plaga.  Reís.  Albeit.  cap.fiS,  Gj- 
barro  es  úlcera  cavernófa  con  raíces  profun- 
das, que  le  hace  en  las  antas  de  los  caxcos. 

Gabarro.  Se  llama  también  cierta  enfermedad 
que  padecen  las  gallinas  en  lo»  orificios  de  l.t 
pane  de  arriba  del  pico,  de  que  fucicn  mo- 
rirle. Llámafc  mas  comunmente  Moquillo. 
í.lt.Gallinarum  pituita. 

Gabarro.  Se  llama  alsimiímo  el  defecto  que 
tienen  las  telas  o texidos  en  la  urdiembre  o 
trama,  que  por  ley  deben  tener.  Lat.  Dtfe- 
ílui.  Vititmt.  < 

Gabarro.  Metaphoricamenre  fe  roma  por  ía 
obligación,  carga  ú defecto  que  fe  detcubrc 
en  lo  que  fe  compra , del’pues  de  celebrada 
la  venta.  Lat.  Gravamen.  Onm.  Deftiiui. 

Gabarro.  Se  llama  también  el  error  que  fe  ha- 
lla en  las  cuentas,  por  malicia  ó engaño,  que 
embaraza  é impide  el  curió  de  ellas.  Lat.áaa- 
putationii  error. 

CABATA.  f.  f.  Cierto  género  de  efcudill.i  ir 
horren  de  palo  ó otra  materia  , en  que  fe 
recibe  el  manjar  it  potige  que  fe  reparte  i 
cada  toldado  ó galeote.  Lar.  G abata.  Alear. 
part.j.  lib.t.  eap.8.  Dieronmc  mi  radon  de 
26.  onzas  Je  bizcocho,  ac*rté  á fer  aquel  día 
de  caldero:  y como  era  nuevo  y cftaba  def- 
provctdo  de  gabata,  recibí  la  mazamorra  en 
tura  de  un  compañero. 

GABAZO,  f.  m.  term.  de  ios  ingenios  de  azú- 
car. La  calcara  ó dbéra  de  la  cana , expri- 
mida en  el  molino,  y deípues  en  la  viga,  pa- 
ra Tacarte  lodo  el  xugo.  Lat.  Contrita  eam* 

, fattbarariu. 
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GACELA,  f.  f.  Qualquicr  tributo  , impuefto  u 
contribución  que  fe  paga  ai  Príncipe.  Algu- 
nos Autores  quieren  que  fea  cfpcde  de  tri- 
buto que  fe  pagaba  de  las  compras  y ventas, 
como  ahora  la  Alcabala ; pero  los  mas  Tien- 
ten, que  es  voz  genérica  á todo  tributo  : y 
al'si  comunmente  1c  llaman  Gabelas  todas 
las  contribuciones.  Su  etymología  es  dipu- 
tada entre  los  Autores  ; pero  la  mas  venfi- 
inil  es  que  fe  dprive  de  Gabbain,  que  en  Len- 
gua Syriaca  fignifica  el  que  cobra  los  tribu- 
tos. Lat.  Ve&igal.  Trv  uturn.  Bab.  Hift.Ponrif. 
tom.4.  Vid.  de  Ocm.VllL  cap.54.  Quitó  al- 
gunas impoíkioncs  y ¿abelas  que  Tu  antcceí- 
lór  habia  impuerto. 

Gabela.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  el  lugar  pú- 
blico, donde  le  hadan  las  colas  de  fuerte  que 
le  pudiellen  ver  de  todos.  Lat.  Lotus  pateas, 
publicas.  EsPEJ.  de  la  vid.  hum.  lib.  X.  f.  40. 
E en  otros  lugares  generales  c públicos,  que 
fe  llamaban  Gabelas,  danzaban  c bailaban. 

GABINETE,  ó GAB1NETO.  f.m.  Ei  Congrcf- 
í'o  6 Junta  en  que  le  tratan  las  materias  mas 
arcanas  de  Ellado  , en  pretenda  del  Sobera- 
no, para  tomar  las  rciolucioncs  convenien- 
tes al  gobierno.  Es  voz  moderna,  tomada 
del  Francés  Cabinet.  Lat.  Privatus  congrejfus 
minifirorum  cum  Principe.  Cienf.  Vid.  dcS. 
Borj.  lib.4.  c.ip.i5.§.i.  En  cuyo  fublíme  en- 
tendimiento las  ciencias, las  artes  y lasMufas 
tenían  fu  mas  culto  Gabinito. 

Gabinete.  Se  llama  también  la  pieza  6 apo- 
Tento  , en  los  Palacios  6 cafas  ae  los  princi- 
pales tenores , en  lo  mas  interior  de  ellos, 
dertinado  á fu  recogimiento  , ó á tratar  ne- 
gocios particulares , y difeurrir  fobre  ellos. 
Lat.  Privatum  cubicatura . 

Gabinete.  Vale  también  la  pieza  que  fuclen 
tener  las  feñoras  , para  peinarle  y compo- 
nerle : cuyas  paredes  l’ucicn  citar  adornadas 
de  cfpéjos,  pmtúras,  y figuras  pequeñas , y 
otras  femejantes  buxerías  que  la  hacen  vil- 
tola  y divertida.  hai.Privatum  cubiculum  mu- 
liebre. 

GABOTE.  f.m.  Juego  que  ufan  en  Aragón  los 
niños,  poniendo  quatro  plumas  en  un  váfta- 
go  de  vid  de  dos  pulgadas  de  largo , á quien 
vacian  de  fu  meollo , y le  dclpidcn  al  aire 
con  unas  palas , de  donde  mejorado  el  ufo 
ha  falido  el  Juego  del  Volante.  Lat.  Ser  upas 
pinn.it us  ultra  enroque  mifsilis . 

GACHAS,  f.  f.  Un  genero  de  comida  compuef- 
ta  de  harina  y miel,  fuelta  con  agua  , y coci- 
da al  fuego.  Algunos  añaden  azeite , arro- 
pe, ajos  fritos , ú otras  cofas  , conforme  al 
gurto  de  cada  uno.  Por  otro  nombre  fe  lla- 
man Puches.  Lat.  Puimentum  fariña  Cr  melis. 
Inc.  Garcil.  Coment.  parr.  1.  lib.  8.  cap.  9. 
También  hadan  gachas, que  llaman  Api,  y las 
comían  con  grandifsimo  regocijo. 

Gachas.  Por  lemejanza  vale  quaíquicra  malla 
mui  blanda  que  tiene  mucho  liquido.  Lat. 
Mafia  Jiuida  , lábil  ¡fique.  Espin.  Art.  Balleít. 
lib.  1.  cap.  16.  Lo  mas  fácil  y de  menos  tra- 
bajo para  el  Polvorilta  es  la  pólvora  que  fe 
hace  en  gachas. 
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Animo  á las  gachas.  Phrafe  vulgar  con  que  fe 
alienta  á alguno  á executar  alguna  cola, por 
lo  regular  dificil  ó trabajóla.  Lat  .Animo  eri - 
gere.  Exere  animo. 

Haccrfe  unas  gachas.  Phrafe  que  íignifica  ceder 
con  dcmaliada  facilidad,  en  fuerza  de  algu- 
na pafsion  , al  lugéto  que  pide,  en  aquello 
milrao  que  antes  reliftia  y negaba  a los  de- 
más. Lat.  Leniter  captari  1 ¡el  aliiei. 

GACHO,  CHA.  adj.  Encorvado,  inclinado  ha- 
cia la  tierra.  Covart.  dice  viene  del  Hebreo 
Gabar  , que  figr.iñca  Humillar.  Lat.  Indi  na - 
tus.  Incurvus.  Quev.  Muf.6.Son.i8. 

Con  te  fia  gacha  toda  charla  efcucbo. 

Gacho.  Se  llama  el  buey  ó toro  que  tiene  Us 
hartas  ó cuernos  inclinados  hacia  abaxo.  Lat, 
Infiexis  vel  incurvis  cornibus  taurus. 

Sombrero  gacho.  El  que  tiene  la  Tilda  inclina- 
da abaxo,  ü caída.  Lat.  Deflexo  vel  incanato 
folio  galerus. 

GACHON,  ONA.  adj.  El  nulo  que  fe  cria  con 
mucho  regalo,  y fe  le  dá  gurto  en  todo.  Lat. 
Puer  delicijs  enutritsu. 

GAFA.  f.  f.  Inrtrumcnto  que  {irve  para  armar 
la  ballcfta  , que  tiene  una  manija , y del  re- 
mate fale  una  afa  con  un  gancho  que  pren- 
de en  la  cuerda , y de  junto  á la  mifma  ma- 
nija falcn  dos  meaias  lunas  de  acero  prolon- 
gadas las  puntas, y movibles  en  fu  nacimien- 
to, las  quales  abrazan  la  caxa  de  la  ballcfta, 
y haciendo  fuerza  en  dos  pitones  de  hierro 
que  tiene  á los  lados  la  dicha  caxa , fe  vá 
apretando  con  la  manija , hacia  U culata  , y 
vá  cogiendo  tanta  fuerza,  que  la  cuerda  que 
eftá  prefa  al  gancho  contrapuetto  , viene  fá- 
cilmente á montarle  en  la  nuez , y dexar  ar- 
mada la  ballcfta.  Covarr.  dice  viene  del  He- 
breo Cafa ft  que  fignifica  Encorvar.  Lat.  Bal- 
tifia  uncus  ad  nervum  trabendum  in  fikulam. . 
Espin.  Art.Ballcrt.  lib.i.  cap.  7.  §.1.  Porque 
lo  que  cituviere  mas  baxo  ó alto  de  fu  lu- 
gar, cargará  la  cuerda  mas  a un  lado  que  k 
otro,  quando  la  gafa  la  mete  en  la  nuez. 

Gafas.  En  el  ertiló  familiar,  vale  lo  milano  que 
Antojos.  Gong.  Rom.  Burl.4. 

Sirve  ¡i  üofia  Blanca  Orliens , 
y como  no  bai  mas  que  verla , 
hs  gafas  es  Doña  Blanca , 
y el  terréro  Doña  negra . 

Gafas.  En  la  mefa  de  trucos  es  una  tablilla  de 
una  tercia , que  con  unos  hierros  fe  cuelga 
de  la  barandilla , para  afianzar  la  mano  iz- 
quierda, y poder  jugar  la  bola,  que  eftá  me- 
tida en  tronera.  Lat.  Uruinata  tabella  in  tru- 
diiutornm  ludo. 

GAFAR,  v.  a.  Arrebatar  alguna  cofa  con  las 
uñas  , o con  otro  inftrumcnto  encorvado. 
Trabe  ella  voz  Covarr.  en  1'uTheforo.  Lat. 
Uncís  abripere  vel  fubripere. 

GAFEDAD,  f.  f.  Cieno  género  de  lepra , que 
no  falo  corrompe  y pudre  las  carnes  j Uno 
que  pone  los  dedos  de  las  manos  encorva- 
dos y torcidos , á modo  de  las  garras  de  las 
aves  de  rapiña.  Lat.  Lepra , a.  Chron.  gen. 
f.157.  El  Emperador  Conftantino,  andando 
con  gran  cuita  de  la  gafedad-,  probando  mu- 
chos 
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chos  Phyficos  fi  le  podrían  dar  confejo.  C. 
Locan,  cap.3.  Cada  noche  bañaban  al  Con- 

■ de,  c limpiábanle  las  llagas  de  la  gafedad. 

Gafedad.  Se  llama  también  la  contracción  ó 

encogimiento  de  los  nervios , que  impide  el 
movimiento  de  las  manos  y pies.  Lat.  Curva- 
tío,  vcl  eservitas.  Nervorum  conlrjítio. 

GAFETE,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Corchete.  Ufa- 
fe  mas  freqüentemente  en  Aragón. 

Gafete.  Llaman  también  al  Podenco  en  las 
Montañas  de  Aragón. 

GAFEZ.  f.f.  Lo  mitmo  que  Gafedad.  Part.i. 
tir.  17.1.1.  VinoNaamin  deSyria  á elPro- 
pheta  Eliféo,  que  lo  tánafle  de  la  ¡afín  que 
tenia. 

GAFO,  FA.  adj.  El  que  padece  la  enfermedad 
llamada  Gafedad,  ó lepra.  En  lo  antiguo  fe 
tenía  por  grande  afrenta  y deshonor  el  lla- 
marle a uno  Gafo,  y eft aban  leñaladas  parti- 
culares penas  contra  el  que  injuriafle  á otro 
con  ella  palabra.  Covarr.  dice  viene  del  ver- 
bo Hebreo  Cafsf  que  vale  Encorvar.  Lat.Z>- 
profus.  IUcop.  lib.8.  tit.  10. 1.  2.  Qiialquier 
uc  a otro  denotlare  y le  dixere  gafo  ó fo- 
ometico,  ó cornudo,  ó traidor,  ó herége..... 
defdigalo  ante  el  Alcalde.  C.  Lvcan.  cap.3. 
Y el  Condeciendo  gafo,  é viendo  que  no  po- 
día guarcl'cer , fuefe  para  la  tierra  fama  en 
tornería. 

Gafo.  Se  llama  también  el  que  tiene  contra- 
• hidos  los  nervios , de  fuerte  que  no  puede 
mover  las  manos  ó pies.  Lat.  Curvas  nervss 
eontraóUs. 

GAGATES.  f m.  Lo  mifmo  que  Azabache.  Es 

■ voz  Latina  G agales.  Lac.  Diofc.  lib.  cap. 
103.  La  piedra  llamada  Gígatt  no  es  otra  co- 
fa lino  nuertro  vulgar  Azabache. 

GAGE.  f.  m.  La  prenda  ó l'eñal  del  duelo  ú de- 
latio  entre  dos.  Covarr.  dice  es  voz  tomada 
del  Francés.  Lat.  Dutltí  oppignoralio.  Amad. 
lib.i.  cap.  1 9.  E veis  aqui  mi  gago , que  y i 
quiero  la  batalla, y tendió  la  punta  del  man- 
to para  el  Rey. 

Gage,  ó gages.  Salario  , eftipendio,  emolu- 
mento, interés,  obvención,  que  correfponde 
i la  ocupación,  férvido , rr.iniftério  , ó em- 
pleo. Lat.  Msrces.  Slipendium.  Ayal.  Caid. 
de  Princ.  lib.  5.  cap.  8.  Ayuntando  muchas 
gentes  con  el  gran  theforo  que  tenía,  afsi  de 
parientes  como  de  amigos  , e otros  que  ve- 
nían a fu  gage.  Marian.  Hiíl.Elp.  lib.  19. cap. 
3.  Sentían  mucho  los  Grandes  y Caballeros 
íes  reformaífen  los  gages  y acosamientos. 

Gages.  Se  llama  también  lo  que  fe  adquiere 
por  algún  empléo,  además  del  falario  ó fucl- 
do  fcnalado ; ó lo  que  no  fe  comidera  como 
fualdo  ¡1  falario.  Lat.  Provenías.  Obventíones. 

Gages  del  oficio  , empleo  , &c.  Se  llaman 
irónicamente  las  molellias  ú defeomodida- 
des  que  regularmente  fe  liguen  i él : como  al 
que  freqüentemente  eftudia  , la  dcílilación, 
y ai  iuc¿  que  ronda  en  Invierno  los  resfria- 
dos Lat  Provenías.  Propsum  quid.  Coas'. 
Chron.  tóm.4.  lib.3.  cap.24.  Riyófc  también 
el  Confcflbr  i aunque  huvicra  perdonado  de 
buena  gana  los  gages  de  fu  magifiério. 

Tcm.iy. 
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GAGO,  GA.  adj.  Lo  mifmo  que  Gangófo.  Bo- 
bad.  Polit.  lib.2.  cap. 5.  num.3.  Moiíen  cau- 
dillo del  Pueblo  Judaico , para  excufarfc  del 
cargo,  ponía  por  inconveniente  fer  tartamu- 
do o gago. 

GAITA.  1.  f.  Inftrumcnto  múíico  ,dc  que  hai 
diverfas  efpecics  , por  fu  conftruccion  y he- 
chura. Regularmente  fe  entiende  por  gaita 
el  inftrumcnto  que  fe  compone  de  un  cucre* 
cilio,  á que  efti  allda  una  flauta  con  fus  ori- 
ficios, para  diferenciar  los  lonidos  fegun  fe 
cierran  6 abren  los  dedos.  Tiene  alsimilino 
pegado  un  canon  del  largo  de  una  vara , el 
qual  fe  pone  encima  del  Hombro,  y fe  llama 
el  Roncón,  cuyo  fonído  es  uniforme , y cor- 
refponde al  baxo  de  la  Múíica : y por  un  ca- 
ñoncito  que  tiene  el  cucrecillo  en  la  parte 
fuperior  fe  le  llena  de  aire  , y apretándole 
con  el  brazo  izquierdo  fale  á la  nauta  y al 
roncón,  con  lo  qual  fe  forma  el  fonído.  Es 
voz  Arábiga,  y legan  Diego  de  Urrea  citado 
por  Covarr.  lalc  del  nombre  Ga:tetum  del 
verbo  Gáyete , que  ftgnifica  hincharle  y po- 
nerfe  colérico.  Lat.  Tibia  utrieutari. j.  Ambr. 
Mor.  iib.8.  cap. $ 3.  Allí  hacían  fus  danzas  y 
bailes,  al  fón  de  fus  llamas , y gaitas.  Gong. 
Soled,  i. 

La  gaita  al  baile  folicíta  el gujl o y 
A la  voz.  el  Pfáltério , 

Cruza  el  Trion  mas  fixo  el  bemifpbérb. 

Gaita.  Se  llama  también  una  flauta  de  ccríí 
de  media  vara , al  modo  de  Chirimía  , por  la 
parte  de  arriba  angofta  , donde  tiene  un  bo- 
cel, en  que  fe  pone  la  pipa  por  donde  fe  co- 
munica el  aire,  y fe  forma  el  fonído  : en  la 
parte  de  el  medio  tiene  íus  orificios  ó agu- 
jeros para  la  diferencia  de  los  Iones  , y por 
la  parte  interior  fe  dilata  la  boca  como  la  de 
la  chirimía  y la  trompeta.  Ufafe  regularmen- 
te de  eftc  inftrumcnto  para  hacer  el  fón  , y 
acompañar  las  danzas  que  van  en  las  pro- 
ccfsioncs. 

Gaita.  Se  llama  afsimifmo  cierto  inftrumcnto 
á modo  de  un  caxón  mas  largo  que  ancho, 
con  diferentes  bordones  ó cuerdas , que  los 
hiere  una  rueda  que  eftá  dentro  al  movimien- 
to de  una  cigüeña  de  hierro,  y i un  lado  tie- 
ne varias  teclas,  que  pulfandolas  con  la  ma- 
no izquierda  forman  las  diferencias  de  los 
tañidos.  Lat.  Pfalterium  fUicinum. 

Gaita.  Sc  llama  también  uno  de  los  regiftros 
del  órgano,  que  imita  en  todo  el  fonído  de 
la  gaita.  Lat.  Organi  tibia. 

Gaita.  Se  llama  aísimifmola  ayuda  ó mclecí- 
na.  Díxofe  afsi  , porque  en  lo  anticuo  le 
echaban  con  un  cucrecillo,  al  modo  del  que 
tiene  la  gaita.  Lat.  Clyfitrium , ti.  Quev.  Ta- 
cañ.  cap.  3.  Aderezó  una  melecína  , y lla- 
mando una  vieja  de  fetenta  años , tia  luya, 
que  le  fervía  de  enfermera  , dixo  que  nos 
echaífc  fendas  gaitas , 

Gaita.  En  el  eftilo  familiar  fignificacl  pcfcue- 
zo  ó la  cabeza : y aísi  1c  dice  freqüentemente, 
Alargar  la  gaita,  facar  la  gaita,  &c.  Lat.  Ere- 
¿tur»  eollum. 

Andcfc  la  gaita  por  pl  Lugar.  Phrafc  con  que 
A a íe 
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. le  explica  el  poco  cuidado  de  algunas  cofas 
populares  , ó no  tenerle  de  ellas.  Lat. /«/<?- 
net  i»  populo  tibia  , nil  mibi  cura, 

Eftir  de  gaita,  Phrafc  , que  íignifica  eftir  uno 
alegre  y contento  , y hablar  con  gufto  y pla- 
cer. Trahcla  Covarr.  en  lu  Thcforo.  Lat.77- 

biá  mover  i y excitan, 

^Templar  la  gaita.  Aplacar  y defenojar  al  que 
.cfti  enfadado  y rottrituerto.  Trahe  cfta 
phrafc  Covarr.  en  l'u  Thcforo.  Lat.  Pertur - 
batum  animum  temperare. 

¡GAITERIA,  f.  f.  El  vellido  , trage  ó adorno  de 
colores  diverías  , alegres  y lobrcfalicntcs. 
Covarr.  dice  fe  llamó  afsi , porque  la  cubier- 
ta  ó adorno  del  cuerccillo  de  la  gaita  es  fiem- 
pre  de  diferentes  pcdacillos  de  colores  mui 
alegres.  Lat.  Superjiuus  fuiiltfquc  ornatuj. 
Santiag.  Quar.  Senn.  ¡o.  Coníid.3.  Las  viu- 
das galanas  , que  aderezan  el  rollro  , almi- 
donan las  tocas , curan  las  manos  , y trahen 
mas  áxxcs  y gaiterías  y que  quando  caladas. 
GAITERO,  f.  m.  El  que  tiene  por  oficio  tocar 
la  gaita.  Es  del  Arabe  Gayatin  , íegun  el  Pa- 
dre Alcalá.  Lar.  Tibicen.  Utriculariu'.  Pie, 
Just.  f.40.  Mi  tertaravuelo  materno  fue  gai- 
téro y tamboritero , vecino  de  un  Lugar  de 
Extremadura  , que  llaman  Maipartida.  Sa- 
laz. Obr.Pofth.  pJ . 2 j 6 . 

O mufsea  fonóra  de  Galicia  i 
Adonde  los  Gaiteros 
Los  cueros  tocan  , hechos  unos  eneros. 
GAITERO,  RA.  adj.  Alegre,  fobrefaliente  y 
que  di  golpe  á la  viíla : como  Color  gaitero, 
veílido  u trage  gaitero.  Lat.  Hilaris.  Amanas. 
Verfieolor . Palom.  Muf.  Pid.lib.5.  cap.y.  §.1. 
Como  lo  hacen  los  que  poco  liben  , por  en- 
cubrir al  vulgo  fu  ignorancia , con  los  afeites 
de  los  colores  gaiteros. 

Gaitero.  Se  llama  también  la  perfóna  que  en 
el  modo  de  vcílir , fu  color  y adornos  fiilta  al 
decoro  de  fu  edad  , ü de  íu  cftádo  , virtién- 
dole de  colores  alegres.  Lar.  Ve  fie  puerili  ge- 
fijenstv;l  hilar  i orna  tu  fupcrfiuem.  Pie.  Just. 
f.39.  No  te  admires  ít  en  el  difeurfo  de  mi 
hiílória  me  vieres  no  folo  parlona....  pero  lo- 
ca , brincadora  , falradcra,  y gaitéra. 

A ruido  de  gaitéro , érame  yo  cafamcntcro.  Re- 
ír. que  reprehende  á las  mugeres  que  fre- 
qiientan  los  bailes , y fdlínes  públicos  , por- 
que din  á entender  mucho  dcleo  de  calarle. 
Lat. 

Nubere  ne  cupiens  videare  tripudia  m ’rtte. 
Pic.JvsT.f.40.  No  habiamozaque  no  gurtaf- 
fe  de  tenerle  contento  , y fer  fu  parrochiána, 
teniendo  en  la  memoria  aquel  refrán  , que 
dice  , A ruido  de  gaitéro  , erame  yo  cu/amcn - 
tiro. 

GAJO.  f.  m.  La  rama  del  árbol.  Covarr.  fíen- 
te viene  del  nombre  Colgajo , y que  quitán- 
dole la  primera  fylaba  fe  dixo  Gajo.  Lat.  Ra- 
mas dtjjcéius . 

GaIo.  5c  llama  también  la  pordon  pequeña 
del  racimo  de  uvas : y también  fe  llama  afsi 
el  racimo  apiñado  de  qualquiera  otra  fruta: 
como  Gajo  de  ciruelas , de  guindas,  &c.  Lat. 
Stapus , r.  Alfa*,  pare. 2 . lib.3.cap.4.  Las  uvas 
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partidas  i gajos , como  las  mereadítas  de  los 
niños. 

GAJOSO,  SA.  adj.  Lleno  de  gajos.  Lat.  Ra. 
mofus,a,sam.  Hueat.  Plin.lib.u.  cap.  19.  Ef- 
ta  mata , quando  mas  alta  ,es  de  dos  codos.... 
es  gajófa,  y parece  eftir  fcca. 

GALA.  f.  f.  Vellido  alegre  , fobrefaliente  , ri- 
co , y coftofo  , para  las  funciones  de  iicfta, 
regocijo  , lucimiento , y fuera  del  modo  or- 
dinario de  vertir  de  cada  uno.Efta  voz  tiene  fu 
origen  del  nombre  Gticgo  Gala  , que  fignili- 
ca  ¡eche  ó blancura , porque  cfta  color  en  fa- 
gradas,  y en  protanas  letras  era  índice, y fym- 
bolo  de  la  alegría,  y lo  feftivo.  Lar.  Vtftis  ele- 
ganlia,  laulitla.pnshjitas.  Ctav.Quix.tom.l. 
cap.  5 1 . Oy  fe  ponía  una  gola,  y mañana  otra. 
Lor.Dorot.f.7.  Deque  ventana  me  quitas, 
que  galas  me  mormuran  , adonde  voi  i 
Miflaí 

Gala.  Significa  también  gracia , garbo  y bizar- 
ría , que  uno  tiene  ó mueftra  en  la  execudón 
de  alguna  cofa  , haciéndola  con  cierto  aire  y 
modo  , que  fe  deleitan  los  fentidos : y afsi  1c 
dice  comunmente  , que  uno  tiene  gala  cncl 
decir  , en  el  cantar  , tocar,  &c.  Lar.  Llegan, 
lia.  Dtxtt’ilas.  Speeiojstas.  Encin.  Canción. 
Procm.  cap. 8.  Hai  también  mucha  diverfidad 
de  g alasen  el  trobar.  Patón,  Eloqüenc.  f.85. 
En  Caftellano  fe  halla  en  comedias  , y es  de 
mucha  gala  y hermofúra. 

Gala.  Sc  toma  afsimifmo  por  lo  mas  efmcrado¿ 
exquifito,  y feleclo  de  alguna  cofa : y afsi  fe 
dice , que  uno  es  la  gala  del  Pueblo , Lugar, 
Ciudad,  &c.  Lat.  Quod  irt  aliquo  genere  primas 
Isabel  v el  exttUens  efi.  Cores..  Cint.  lib.  3, 
£ 140. 

La  gala  de  Manzanares, 
que  tiene  enuidiofo  al  Tajo, 
corrió  valientes  novillos 
la  vifpera  de  un  dsjfanto . 

Gala.  Se  llama  también  el  particular  apláufo, 
obfequio  u honra  que  fe  hace  i alguno  , en 
atención  á lo  fobrefaliente  de  iu  mérito,  ac- 
ciones ó prendas , en  competencia  de  otros: 
y afsi  fe  dice,  Ucvarfe  la  gala , cantar  la  gala, 
&c.  Y también  el  premio  cfpeciál  que  le  dá 
por  ellas  raifinas  ciufas.  En  elle  fentido  es 
mui  ufado  en  los  Reinos  de  las  Indias.  Lat. 
Monos.  Munus,  Gong.  Sonet.  Amor.j. 

A titos  les  dan  fiemprc  los  Jaeces 
En  la  fort'sja  el  premio  de  Ja  gala. 

Día  de  gala.  Se  llama  el  dia  en  que  fe  celebra 
alguna  cola  grande  y plaufible,  afsi  en  lo  que 
toca  i lo  fagrado , como  el  dia  del  Corpus, 
como  en  lo  profano , quales  fon  los  dias  del 
Nacimiento  u de  los  nombres  de  los  Reyes,  ó 
Reinas  , Príncipes , Infantes , y otros  Perfo- 
nages,  porque  con  la  gala  fe  maniñeíta  el  ale- 
gría , y el  contento.  Gong.  Rom.  Lytic.  39. 
La  alegría  eran  fus  ojos 
Js  no  eran  ¡a  t/ peronea 
que  vlfte  la  Primavera 
el  dia  tic  mayor  gala. 

Hacer  gala.  Phrafc , que  lignifica  predarfe  y 
gloriarle  de  haber  cxccutado  alguna  cofa. 
Lar.  Alsquid  jaílart,  vel  oftentare.  ÁMAV.Dcf- 
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eng.  cap.  ra.  Quan  grande  locura  eslanuef- 
tra  , que  de  la  pena  huimos  gala.  Cor*. 
Cint.  lib.».  f.54.  Losfentidos  hacían  gala  de 
las  fcñalcs  de  Cu  pena. 

Hacer  gala  del  fambenito.  Phrafe  con  que  fe  di 
á entender  el  poco  cafo  que  hace  alguno  de 
la  infamia  ü deshonra  que  1c  acarreo  alguna 
acción  indecente,  entallándola  y preciándote 
de  haberla  executado,  en  lugar  de  aborrecer- 
la v deteftarla.  Lat.  Dtdicus  vil  notam  jaílart. 
MaNKiQ;í>antor.tib.t.Scnn. ».§.i. Ha  dado  da 
poco  acá  en  enamorarte : y por  el  mifmo  cafo 
que  lo  ella,  han  gala  i ti  fambenito  y de  la  in- 
famia. Corn.  Chron.  rom.  3.  lib.  a.  cap.  38. 
Hice  gala  del  fambenito  de  la  culpa , y me  cor- 
reré de  hacer  penitencial 

La  gala  del  nadar  , es  faber  guardar  la  ropa. 
Refr.  con  que  fe  fignitica , que  en  qualquier 
cofa  o negocio  lo  ñus  precito  es  atender  k 
no  padecer  algún  daño  , u detrimento.  Lat. 
In  ómnibus  ntgoetjt  petiorll  cura  cjl  msllumpali 
detrhnentum. 

CALAFATE,  f.m.  El  Ladrón  mui  aftüro  y fa- 
gaz,  que  roba  con  arte,  engaño  y funulación. 
Lar.  oubdolus  fur.  Alfar,  parr.j.  lib.i.cap.5. 
Yá  Sayavedra  tiene  dada  relación  de  mi  á 
V.  md.  de  él  labra  que  íoi  Galafate  zurdo,  un 
pobrete  como  todos. 

Calafates.  Se  llama  vulgarmente  i los  Minif- 
rros  interiores  de  Juíhcia  , deftinados  para 
prender  los  delinqüemes  y malhechores. 
Lat.  Satellites.  Ester,  cap.7.  Aficronme  qua- 
tro  galafates  de  pan  de  munición , y baxan- 
dome  las  bragas  me  montaron  fobre  un  po- 
tro , que  no  era  de  Córdoba. 

Calafates.  Se  llaman  afsimifmo  los  mozos  del 
trabajo  , dedicados  á llevar  cargas.  Lat.  Ba- 
jetli . 

GALAMERO.  adj.  Lo  mifino  que  Golófo. 
Qdev.  Muf.í.Rom.95 . 

Prebendados  en  fus  nulas, 

Galaméros  del  efiribo, 
echan  el  ojo  tan  largo, 
golofmeando  definidos. 

GALAN,  f.  m.  El  hombre  de  buena  eftatúra, 
bien  proporcionado  de  miembros  , y airofo 
en  el  movimiento.  Lat.  Etegans.  Pulcber.  Ve- 
nujtus.  CsRV.Quix.tom.i.cap.i.  Quien  mas 
galán,  que  Lifuarte  de  Grecia;  Gong.  Rom.8. 
Aquel  rayo  de  I a guerra 
Alférez,  mayir  del  Rimo. 

Tan  galán  como  valiente, 

T tan  noble  como  fiero. 

Galan.  Se  dice  también  del  que  eíti  vellido 
de  gala , con  afeo  y comportara.  Lar.  Ele- 
gante Ve  fie  indsetus , ornatos.  Solis,  Hift.  de 
Nuev.Efp.  lib.i.  cap.8.  Etlando  yá  cerca  del 
Pueblo,  vinieron  veinte  Indios  al  recibimien- 
to de  Cortés,  galanes  i fu  modo.  Qlev.MuÍ.ó. 
Riefg.  del  Matrimonio. 

Hilaba  la  mugir  para  fu  efpofo 
La  mortaja  primero  que  el  ve  filio. 

Henos  le  vii  galán,  que peligrofo.  > 

Calan.  Vale  también  el  que  galantéa  , folicita, 
o logia  alguna  muger.  Lat.  Procus.  Amafias, 
CRRv.Quix.tom.  1.  cap.  34.  Ha  llegado  la 
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defvergücnza  de  Lconéla  á tanto , que  cada 
noche  encierra  á un  galan  luyo  en  ella  cala. 
Canc.  Obr.Poet.  f.87. 

Galán  pobre  parecía, 
pues  entraba  por  un  lado. 

Galan.  En  término  cortcfano  vale  también  la 
Pcrlona  que  1'e  dedica  i cortejar , y lervir  a 
alguna  mugér  : y alsi  en  ella  lignificación  , en 
algunas  pai  res  , ai  principio  del  año  fe  echan 
fuertes  ac  Damas  y Galanes.  Lat.Devotus. 

GALANAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  gala, 
aire  y difcreción.  Lat.  Eleganler.  Ornate.  Spe- 
eiose.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  :.  cap.17. 
§. a . Mandó  á fu  mugér , que  tocaíTc  y viltieli 
fe  galanamente  la  doncella.  Siguenz-  Vid.  de 
S.  Geron.  lib.  a . Dife.  1.  Ninguno  trató  elfo 
mas  galanamente , que  el  milmo  Santo  Doc- 
tor. 

GALANCETE.adj.Dimin.de  galán.  El  hom- 
bre pequeño  delgado, bien  difundió  y airofo. 
Lat.  Elegans. Pulcber.  Quev.  Vilit.  t i veía  con 
mi  mugér  galancltes , decia : Malo  ¡ íi  Mer- 
caderes, bueno.  EspiN.Efcuddlelac.i.Defc.8. 
Entró  cierto  galaneilt , aunque  no  alto  de 
cuerpo,  de  razonable  talle. 

GALANGA.  C f.  Raíz  medicinal,  que  viene  da 
la  China , de  que  hai  dos  cfpccics , mayor  y 
menor.  La  mayor  es  nudola , grueflá  y fóli- 
da , cubierta  de  unacáfcara , que  tira  a ber- 
mejo: tiene  el  güito  mui  picante  y algún  tan- 
to amargo , y el  olor  es  mui  fuerte  y lubido. 
Brota  de  cita  taíz  una  efpccic  de  cana  , cuyas 
hojas  fe  parecen  á las  de  La  Iris.  Sus  flores 
fon  blancas , y fin  olor  , y la  ficmilü  mui  me- 
nuda. La  menor  es  del  gruell'o  del  dedo  me- 
ñique , roxa  por  denrro  y por  fuera,  mui  pi- 
cante al  güito , y mucho  mas  aromática  que 
la  mayor.  Atroja  un  rallo  alto  de  dos  palmos 
con  las  hojas  femejames  a las  del  toyrtho* 
Lar.  Galanga,  a.  Pragm.  de  Tasj.  año  !6¡>’o. 
f.17.  Cada  libra  de  galanga,  no  pueda  pallar 
de  veinte  y quatro  reales.  Lag.  Diofc.  lib.i. 
cap.a.  La  galanga  es  ardidísima  delcítoma- 
go , conforta  mucho  la  digcltiou  , y vale  con- 
tra ios  dolores  de  ijada. 

GALANIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Galanura.  Es 
voz  anñquada.  Lar.  Ornamentan.  Ehgantsa. 
Ambr.  Mor,  lib.  19.  cap.9.  El  mucho  cuidado 
con  que  fe  labró  el  marmol , con  lu  cabla  lla- 
na , y molduras  al  derredor , y buena  lena, 
para  aquellos  tiempos,  y galanía  de  corazon- 
cítospor  pumos. 

GALAN1SSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  galá- 
no.  Lar.  Elegantifsimus.  Pulcberrtmus.  Uní a- 
tifsimus.  Patón, Eloq.f.t4¿.  Aquella  alego- 
ría de  Horacio  es  gaaníjiima , donde  por  la 
nave  entiende  la  RcpuBÍica.  AcosT.Hllt.Ind. 
lib.  1 . cap.3.  Sean  jardines  mui  aménos , lean 
Palacios , y Templos  geianif timos. 

GALANO,  NA.  ad).  Lo  perteneciente  i gala, 
ó que  eltá  hecho  con  ella.  Lat.  Elegans.  Spe- 
ciofus.  Ribad.  Fl.Santt.Vid.  de  Santa  Pelagia. 
Las  ropas  que  llevaba  encima  eran  galanas  y 
ricas.  Acost.  Hift.lnd.  lib.y-cap.  j i . Y les  hi- 
zo miradores  galanos  donde  vieííen  las  fiel- 
tas. 
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Galano.  Significa  también  difcréto  , ingenio-' 
ib,  oportuno  y conveniente : como  Diícurfo 
galano , comparación  galana , &c.  Lat.  Ele 
£ans.  S pecio  fus. 

GALANTE,  adj.  de  una  term.  Bizarro,  liberal, 
dadivólo,  agafajador , benéfico  , fin  interés, 
ni  conveniencia  para  hacer  la  gracia,  ó el  be- 
neficio. Lat.  Munijitus.  Líber  Mis. 

Galante.  Analógicamente  vale  bizarro, ü her- 
mofo  : y alsi  fe  dice  : Galante  difcurfo.  Lat. 
Elegant.  Pulcber.  BtUus.  Corr.  Cint.  lib.  4.  f. 
j 56.  Ta n galante,  que  parecia  que  de  fus  la- 
bios participaba  fal  y donaire  quanto  dccia. 

GALANTEADOR.  f.  m.  El  que  galantea , cfc 
pcci atinente  con  frcqücncia.  Lat.  Procus. 

GALANTEAR,  v.  a.  Feftcjar  ó cortejar  á al- 
guna mugcr,  de  quien  fe  tiene  la  voluntad,  ó 
ic  ptetcnde  y felicita.  Lat.  Mulierem  ailicerr. 
Procari . Figulr.  Pallag.Aliv.8.  Por  otra  que- 
daba difunto  de  alegría , confidcrando  los 
modos  con  que  galantean  las  damas  ellos  ta- 
fajos  ranciólos.  Sold.  Pind.  lib. 2.  §.5.  Co- 
mo en  los  mas  habia  mas  barreno  que  juicio, 
viendo  mugeres  mozas,  también  con  leñas  y 
vifages  las  galanteábamos. 

Galantear.  Vale  también  folicitar , mover  ó 
inclinar  la  voluntad  de  otro  para  lograr  al- 

fun  fin.  Lzx.Solrcitare.  Captare.  Pellicere. Nuñ. 

mpr.  18.  Dándole  la  mano  la  perfección, 
penetró  Pablo  halla  el  tercer  Cielo  i pero 
liempre  hgalanteó  como  pretendiente .Corn. 
Chron.  tom.  3.  lib.  2.  cap.  1.  Tenía  el  niño 
una  compafsion  mui  codicióla  , y galanteaba 
la  defpcnfa,  donde  tenia  para  fus  pobres  el 
thcforo. 

.GALANTEADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo 
Galantear  en  fus  acepciones.  Lat.  Solicitatus . 
Captatus. 

GALANTEMENTE,  adv.  de  modo.  Liberal  y 
bizarramente  , con  cortcfania  y gentileza. 
Lat.  LiberAiter.  Large.  FEij.Thcat.  tom.  2. 
f.  326.  Afsi  que  las  mifmas  alabanzas  que 
V.m.  galantemente  dcfpcrdicia  en  fu  carta, 
fon  prueba  de  las  que  de  jufticia  merece  fu 
períona. 

GALANTEO,  f.m.  Feftéjo,  cortejo  que  fe  ha- 
ce a una  mugér  de  quien  fe  tiene  la  volun- 
tad, ó fe  foiicíta.  Lat.  Ajfe&üs  follieitatio,eap- 
tio,alle¿lio.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Cath.  part.2. 
Plat.40.  Otra  multitud  de  pecados,  feguidos 
todos  , ü de  tu  galantéo , ü de  tu  dcshoncíta, 
convcrfacion.  Reboll.  Ocios,  pl. 233. 

Mas  dexando  efio  aparte , amiga  mía , 

Dime  como  te  vá  de  galanteos? 
GALANTERIA,  f.  f.  Fineza  modefta  y corte- 
íana,  para  merecer  la  benevolencia  , ó el 
amor  de  las  damas,  fin  otro  intento.  Lat.06- 
fequiofa  urbanítas.  lngenui  amoris  figna.  Hor- 
tens.  Mar.  f.125.  Amar  fin  pretcnlion  de  pa- 
ga corrcfpondicntc,  ó es  cumplimiento, ó cu- 
riofidad,  ó engaño,  ó galantería.  Sold.  Pind. 
lib.2.  §.2.  La  prometí  la  emienda,  anular  tal 
coftumbre  , creer  que  era  mui  hombre , no 
Adonis  ni  Narcifo , y otras  galanterías. 
Galantería.  Vale  también  liberalidad,  bizar- 
ría , gcacrofidad  , haciendo  alguna  cofa  fiq 
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reparar  en  la  propria  conveniencia, ó interés, 
Lat.  Munificcnna.  Liberalitai. 

Galanteua.  Significa  también  el  modo  de 
executar,  decir,  ñ difeurrir  en  alguna  mate- 
ria, con  gala  y garbo.  Lat.  Elcgantid.  Orna  ■ 
tiu.  Zumo.  Annal.  Año  1505.  num.6.  M u c 1- 
tran  haber  (ido  efiméro  de  dicftrifsimos  Maef- 
tros  en  la  talla  animada  de  aventajado  dibu- 
xo,  en  la  fymetria  de  lo  figurado , y en  la 
galantería  de  follages  y brurefeos. 

GALANURA.  (Galanura)  f.f.  Elviftofo  ador- 
no, que  rcfulta  de  la  gala.  Lat.  Speciojitat. 
Ornatut. 

GALAPAGO,  f.  m.  Animal  amphibio,  efpecie 
de  tortuga.  Tiene  de  la  parte  de  arriba , y 
de  abaxo  unas  conchas  mui  duras  en  que  le 
encierra.  Carece  de  dientes  ¡ pero  tiene  las 
margenes  de  los  labios  tan  agudas , que  cor- 
ta con  ellos  todo  lo  que  quiere.  Es  de  mui 
corto  y tardo  paño,  y en  lu  figura  mui  feme- 
jante  al  Lagarto.  El  P.  üuadix  citado  por 
Covarr.  dice  que  es  nombre  Arábigo  , Cata- 
paq,  de  donde  fe  formó  Galápago  , luavizan- 
do  la  pronunciación.  Lat.  Tejludo  , init,  Ex. 
L.  de  üxan.  Symb.  part.  1.  cap.  [4.  §.  j.  Si 
acierta  a tomar  una  tortuga  6 galápago,  Cúbe- 
lo mui  alto  cu  las  uñas , y déxalo  caer  fobre 
alguna  piedra.  Huext.  Plin.  lib.p.cap.i  1.  Al- 
gunos Autores  modernos  efetibén  fer  la  car- 
ne de  los  galápagoi  provechofo  alimento  para 
los  héticos. 

Galapago.  Se  llama  también  una  pieza  de  maa 
dera,en  que  entra  la  reja  del  arado.  Lat.^ra-j 
tri  tejludo. 

Galapago.  Llaman  los  Cirujanos  una  venda 
de  lienzo, hendida  por  los  dos  lados, fin  llegar 
i la  parte  de  enmedio , con  que  viene  á for- 
mar quatro  tamiles.  Lat.  Quadripartita  faf- 
<¡a,velvitta.  Fxag.  Cirug.  lib.3.  cap.3.  Las 
qualcs  estufamos  también , ufando  la  venda 
que  dicen  Galápago,  que  tiene  quatro  cabos, 
hendida  i ia  larga  de  una  parte  y otra. 

Galapago.  Llaman  los  Albañiles  á una  pieza 
de  madera  que  tiene  la  fuperficie  convexa, 
con  la  qual  le  hacen  las  bovedillas  de  hyeífo. 
Lar.  Tejludo  fabrilñ. 

Galapago.  En  la  Albcitcría  fe  llama  cierta  en- 
fermedad que  padecen  las  bcllias  en  los  pies 
y manos,  en  la  parte  de  adelante  del  caico, 
de  que  participa  la  carne.  Atrcd.  Albeit.  cap. 
85.  Lat  .Tejludo.  Tumor  mbeJUarum  peiibtii. 

Galapago.  Llaman  ios  Arcabuceros  una  pren- 
fa  mui  fuerte  de  hierro  , en  la  qual  meten  el 
cañón,  para  que  cité  firme  para  poder  barre- 
narle. Lat.  Prtlum  tejludinatum.  EsPIN.Art. 
Ballet!,  lib. 1.  cap. 9.  Teniendo  el  cañón  fir- 
me en  una  prenlá  de  hierro , que  llaman  Ga- 
lápago. 

Galapago.  En  la  Náutica  es  uumoton  chato 
por  un  lado , el  qual  fe  clava  en  las  velas  ma- 
yores para  pallar  los  apagapenóles.  Vocab. 
Matit.de  Scv.  Lat.  In  malo  I ígnea  tejludo, 

Galapago.  Se  toma  también  por  la  contextura 
de  los  efeudos  de  muchos  Soldados  juntos, 
ue  formando  uno  como  tejado , les  defin- 
ía de  las  piedras  , lanzas  y otras  armas  arro- 
ja- 
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j adizas.  Trahe  cíla  voz  en  cite  fentido  Co- 

• varr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Tefiudo. 

Galápago.  Me  up  bóricamente  fe  llama  al  que 
es  bellaco  , dilsimulado , y cauto.  Lat.  Homo 
verfutus , culi  idus.  Alfar,  pare,  a . Ub.  i . cap.  2. 
Haga  conchas  el  galápago  y lomos  de  pacien- 
cia: cierre  los  oídos  y la  boca  quien  abriere 
la  tienda  de  los  vicios.  Gong.  Decim.  burl. 
que  empieza  : Yá  de  las  ñcltas  Reales. 
Galápago  Jiemprt  futjie , 
y gaüpago/írax. 

Tener  mas  conchas  que  un  galápago.  Phrafe 
con  que  fe  le  nota  á alguno  de  disimulado, 
y demasiadamente  cauto.  Lat.  Galltditaíe , 
ajlutia  arteque  puliere. 

GALAPO,  f.m.  1 crm.  de  Cabeítreros.  Es  una 
pieza  de  madera  elphcrica  , con  unos  canales, 
donde  íe  ponen  los  hilos  6 cordeles , que  fe 
han  de  torcer  en  uno  , de  que  relultan  los 
cordeles , o maromas  grueflas.  Parece  que 
quiticron  los  de  erte  arte  decir  Galápago. 
Lar.  Ligue  um  tnftrumtntum  canalibus  cavatum 
ad  rudenin  texendos , contorquendofque . 

GALARDON,  f.m.  El  premio  , recompenfa  ó 
retribución  de  los  méritos , fenicios  y bene- 
ficios. Blutcau  en  lu  Diccionario  Portugués 
fíente  que  cita  voz  fe  deriva  del  Francés 
Guerdón  , que  antiguamente  fe  decía  Guerre - 
don , ello  es,  don  o premio  de  guerra.  Lat.  Re- 
munerado. Premia*/,  ii.  Merces.  Fr.  L.  de 
Gran.  Trat.  de  la  Orac.part.  1 . Sabado  en  la 
noche.  El  prémio  de  la  virtud  ferá  el  milmo 
que  dió  la  virtud , y le  prometió  á si  por  ga*. 
lardón  de  ella.  Gong.  Rom.  Amor.  10. 

De  un  paxaro  , qué  firmeza, 
qué  tfperanza  de  un  rapaz, 
qué  galardón  de  un  de  fruido, 
de  un  tjrano , qué  piedad ? 

GALARDONADOS  i.  m.  El  que  premia  las 
buenas  obras  y férvidos  que  fe  le  hacen. 
Lar  .Remunerator,  Fr.  L.de  Gran.  Symb.part. 
2.  cap.;.  ConficíTa  r.ucítra  Religión  lcr  Dios 
infinitamente  bueno  , fabio,  poderofo , mife- 
ricordiofo , amigo  , y gaiar  donador  de  los 
buenos  , y jultilsimo  caltigadór  de  los  ma- 
los. 

GALARDONAR,  v.  a.  Premiar  ó remunerar 
el  fen  icio  hecho  por  alguno.  Sale  del  nom- 
bre Galardón.  Lat.  Remunerare.  Retribuere . 
Fuer.Juzg.  lib.f.  tít.i.  l.i.  Somos  tonudos  de 
galardonar  á los  que  nos  firvcn.  Z a r AT.Pocm. 
de  la  Cruz,  lib.11.  O ct.68. 

Tanto  Dios  á los  pujíos  galardona, 

Que  envió  el  Sol d fervirle  de  corona. 

GALARDONADO,  DA.  part.  patf.  del  verbo 
Galardonar.  Lo  afsi  prometido  o remunera- 
do. Lat.  Remunerada.  Mercede  vel  premio 
compe nfatus.  Fr.L.  de  GRAN.Trat.de  la  Orac. 
Sabado  en  la  noche,  $.  5.  O trabajos  bien- 
aventurados ! O férvidos  bien  galardona- 
dos! 

GALARIN , ó GALLARIN,  f.  m.  Modo  de 
contar  , procediendo  por  progrefsion  dupla, 
doblando  (iempre  el  número  antecedente, 
ó por  progrefsion  tripla,  ó quadrupla,  tripli- 
cando , ó quadrupl icando  el  número  antccc- 
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dente  , en  la  forma  que  le  dice  vulgarmente 
de  la  cuenta  de  los  clavos  de  las  herraduras 
del  caballo  , de  los  granos  de  trigo  en  las 
cafas  del  juego  dclaxcdrcz.  Lat.  Numeri  an- 
teceácntis  per  fubfequentem  dupheatio.  Pint. 
Dial.  1 . cap.  1 8.  Quien  por  amor  de  Dios  die- 
re uno,  recibirá  ciento,  y mas  la  vida  eterna, 
como  lo  dice  la  milina  Verdad  Chrilto  nuel- 
tro  Redentor : quien  vió  nunca  tal  ufúra , ni 
tal  gallarín ' Cerv.  Quix.  tom.  a.  cap.  ó6.  Y 
afsi  me  han  falido  al  gallarín  mis  prefundo- 
nes  , pues  debiera  penfar  que  al  poderofo 
grandor  del  caballo  del  de  la  blanca  Luna, 
no  podía  reliftir  la  flaqueza  de  Rocinante. 

GALAVARDO  f.  m.  El  hombre  alto,  dcfvaido 
y dexado  , inútil  para  el  trabajo.  Trahc  cita 
voz  Covarr.  en  fu  Theforo  , y dice  es  toma- 
do del  Tofcano  Gallaurone , que  lignítica  el 
zángano  ü Mofear dón.  Lat.  Lánguidas.  Laf- 
fus.  Piger . 

GALAXIA,  f.  f.  La  via  láctea  en  el  Gelo,  que 
nueftro  vulgar  llama  camino  de  Santiago.  Es 
voz  puramente  Latina , y le  pronuncia  la  x 
como  es.  Lat.  Via  ladea.  Acost.  Hift.  ind.lib. 
i.cap.2.  Que  como  U Galaxia  6 vía  láctea 
dicen  los  Philoíophos  que  rclulta  de  fer  par- 
res del  Cielo  mas  denías  y opicas. 

GALBANA,  f.  f.  Cierta  cípeeie  de  legumbre, 
que  es  el  guifantc  pequeño.  Trahc  ella  voz 
Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  C itera,  a. 

Galbana.  $c  llama  en  eitilo  familiar  la  pereza, 
fioxedád  ü dcígána  que  uno  tiene  de  hacer 
alguna  cola.  Lat.  Lafsitudo.  Languor . Pigrí- 
tia. 

GALBANERO,  RA.  adj.  Pcrczofo , floxo,hol>- 
azán  y dexado.  Es  formado  del  nombre  Gal- 
ana y mui  ufado  en  cftilo  familiar.  Lat.  De- 
Ji dio  fui.  Ignavas.  Piger . 

G ALBINO,  f.  m.  Efpecie  de  goma  blanca, 
untuola , amarga  al  gufto  v delagradabie  al 
olfato  , que  fe  laca  por  incilion  de  una  planta 
que  nace  en  Syria,  y tiene  el  milmo  nombre. 
Es  tonudo  del  Latino  GJbamtm,i.  Pragm.de 
Tass.  año  i68o.f.i8.Cada  libra  de  galbanoso 
ueda  pallar  de  diez  y ocho  reales.  Lag. 
)iofc.lib.  5.  cap.  91.  Tiene  clpccial  virtud 
de  refolvcr  y molificar  el  galbana.  1 

GALDRE.  f.  m.  Efpecie  decapóte  femejante  4 
los  que  llaman  capotillos  Andaluces , o Va- 
lencianos. Trahc  cfta  voz  Covarr.  en  íu 
1 heforo  , y dice  que  fe  llamó  afsi , por  ha- 
berle introducido  en  Efpana  los  Franccfcs 
que  vinieron  de  la  Provincia  de  Gcldres  o 
Cucldrcs  en  la  baxa  Alemania.  Lat.  Sagulum 
geldrenfe. 

GALDREC1LLO.  f.  m.  Dimin.  Galdre  pe- 
queño. Lzt.Parvum Jagulum.  Castell.  Eleg. 
t.8+5. 

Un  gaklrccillo  de  col&r  morado, 

Las  guarniciones  de  colór  de  cielo. 

Con  cry ¡ladinas  perlas  e/hrmpado. 

GALDROPE.  f.  m.  Voz  Náutica.  Es  un  cabo 
que  entra  en  la  canal  del  le  me , y con  me- 
dia vuelta  en  ella  fe  ata  á los  collados  de  la 
Nao, para  que  el  leme  juegue  mejor.  Vo- 
cab.  Marit.de  Scv.  Lat.  Funis  nautúui. 
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GALDRUFA.f.  f.  Lo  mi  fino  que  Peón  , cort 
que  juegan  los  muchachos.  Es  voz  ufada  en 
Aragón. 

GALEA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Galera.  Es  voz  an- 
tiquada.  Ch ron.  del  R*  15.  Juan  el  II.  cap. 

1 2 6.  Que  enviafl'c  las  Naos  a Vizcaya  y fe  vi- 
nicile  á Sevilla  con  las  Gallas. 

Galea.  En  la  Gemianía  lignifica  Carrera.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Arara,  a. 

GALEAZA,  f.  f.  Embarcación,  la  mayor  de  las 
que  ufan  de  remos  y velas.  Suele  tener  vein- 
te cañones , y la  popa  es  capaz  de  muchos 
fuliléros.  Lleva  tres  miftilcs,  el  Artimón,  el 
Macltro  y el  Trinquete  , liendo  afsi  que  las 
galeras  ordinarias  carecen  del  Artimón.  foíc. 
tom.8.  pl.z4o.  Lat.  Majar  triremis.  Vales, 
de  las  Hist.  hb.4. cap.5. Un  dia  paflaron  las 
Galeáxas  de  los  Venecianos , no  citando  allí 
las  galeas  de  Caftilla. 

GALEO,  f.  m.  Efpecie  de  peleado  llamado  mas 
comunmente  Hipada.  Lat.  Goleue  velGladiue. 
HuERT.Plin.  lib.p.cap.15.  Al  pefeado  llama- 
do de  los  Latinos  G ladiue , que  fignilica  Cu- 
chillo , llamaron  los  Griegos  Xiphias  ó X¡- 
hos.—A  ellos  rnilmos  llaman  por  otro  nom- 
rc  Gileoi. 

GALEON,  f.m.  Baxcl  grande  de  alto  bordos 
que  no  fe  mueve  fino  con  velas  , y viento. 
Hai  unos  de  guerra , y otros  de  carga.  Lat. 
Grande  navigtum.  Espin.  Efcud.  Reí. a.  Defe. 
t>.  Tuve  modo  de  paflar  i Italia  en  férvido 
del  Duque  de  Medina  Sidonia,  que  en  un  ga- 
llón Arragozes  enviaba  mucha  parte  de  fus 
criados  á Milán. 

Galeones.  Llaman  los  navios  deMnados  en 
Efpaña  para  el  comercio , y viages  del  Perú: 
y fon  unos  baxeles  grandes  , de  carga.  Lat. 
Navlgia  cineraria,  vil  veíioria.  Ov.  Hrlt.Chil. 
lib.7.  cap. ta.  Habiendo  llegado  los  Gaíeónej 
de  la  plata,  trahen  la  nueva  cierta  , que  con- 
firma todo  lo  dicho. 

G ALEONClLLO.f.m.  Dim.  El  Galeón  peque- 
ño. Lat.  Navigiolum,  i.  Inc.  Garcil.  Hift.  de 
la  Flor,  lib.l.  cap.6.  Alonlo  Romo  de  Carde- 
ñofa....  iba  por  Capitán  de  un  galtontHh  lla- 
mado San  Antón. 

GALEOTA,  f.  f.  Galera  menor,  que  confia  de 
diez  y feis  ó veinte  remos  por  banda , y folo 
un  hombre  en  cada  uno.  Lleva  dos  árboles, 
y algunos  cañones  pequeños.  Lat.  Minortri - 
rtmii.  Mend.  Gucrr.  de  Gran,  lib.j.  num.  1. 
Juntando  configo  nueve  galeras  y una  galeo- 
ta del  Duque  de  Florencia.  Gong.  Rom.Ly- 
ric.4. 

Según  vuelan  for  el  agua 
trie  galeotas  de  Argll, 
un  Aquilón  Africano 
lat  engendró  ñ todas  trie. 

Galeotas.  Se  llaman  en  la  Náutica  los  palos 
que  atraviefan  ta  boca  de  efcotilla , y a tre- 
chos le  ponen  en  el  hueco  del  Alxedréz , fo- 
bre  las  quales  fe  ponen  los  quarteles.  Vocab. 
Marit.dcSev.  Lat.  Trabes  náutica. 

GALEOTE,  f.m.  El  que  rema  forzado  en  las 
galeras.  Lat.  Rtmex,  igii.  Cérv.Quíx.  tom.i. 
cap.aa.  Ella  es  cadena  degaleótei,  gente  fot» 
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iada  del  Rey,  que  vi  á las  galeras.  Espin.  Ef- 
cud. R clac. 2.  Dcfc.  8.  Quitáronnos  el  trage 
de  Efpañól,  y nos  viñieron  como  milcrables 
galeotes. 

GALERA,  f.  f.  Embarcación  de  baxo  bordo, 
que  vi  i remo  y vela,  donde  tiene  el  Rey  los 
clclavos  y forzados.  Suelen  tener  veinte  y 
cinco  ü treinta  remos  por  banda  , y á cada 
uno  corrcl'pondc  un  banco  con  quarro  u cin- 
co remeros.  Monta  un  cañón  grande  que 
llaman  de  cruxia,  dos  de  mediana  magnitud, 
y otros  dos  pequeños.  Covarr.  le  da  varias 
ctymologias  j pero  la  mas  natural  es  haberle 
tomado  del  Italiano  Galea.  Lat.  TV/>íw¿/.  fí- 
cete. Plaz.  univ.  Dife.  i oí.  LaGaléra  tuvo 
varios  nombres  , conforme  las  órdenes  de 
remos  que  fe  hallaron  en  ella. 

Galera.  Se  llama  también  el  carro  grande  de 
quarro  ruedas , que  tiran  algunos  pares  de 
muías,  para  llevar  mucha  carga , y regular- 
mente vá  por  la  parte  de  arriba  cubierta  de 
cañas  en  forma  de  bóveda.  Lat.  VUufirum. 
Palo  vi.  Vid.  de  Pint.  pl.404.  Se  volcó  la¿a- 
/ ira  en  que  iba  Conchillos  con  otros  amigos, 
y entre  ellos  un  Religiofo  y un  Clérigo. 

Galera.  Se  llama  también  la  Cafa  donde  la 
Julticia  recoge  y encierra  las  mugeres  eícan- 
dalofas  en  pena  de  fus  delitos.  Lat.  Meretri- 
cumearcer.  Figuer.  Plaz.  univ.  Dilc.65.  Para 
caftigo  de  fus  muchas  faltas,  le  fundó  poco 
há,  por  traza  del  Do&ór  Chriftobal  Pcrez  de 
Herrera.....  cierto  recogimiento  con  nombre 
de  Galera , á que  fe  condenan  las  delinquen- 
tes  y vagabundas. 

Galera.  Llaman  los  Impreflores  una  tabla  de 
cerca  de  media  vara  de  largo  , y como  una 
tercia  de  ancho  , guarnecidos  los  tres  lados 
de  unos  liftónes  con  1'u  rebaxo , en  que  entra 
otra  rablita  delgada  , que  llaman  Volandera. 
Sirve  para  ir  poniendo  las  lincas  de  letras 
que  va  componiendo  el  Oficial , y formando 
con  ellas  la  plana,  y facando  deí’pucs  la  vo- 
landera, fale  fobre  ella  todo  el  molde  junto 
para  llevarle  á echar  en  la  prenfa.  Lat.  Ta- 
bula typograpbica.  Figuer.  Plaz.  univ.  Dil'c. 
ni.  Compuefto  el  renglón , fe  pone  en  otro 
¡nftrumcnto  de  madera  con  unos  perfiles  en 
forma  de  paredes, mas  baxas  que  la  letra,  por 
cabeza  y lados  folamente  , que  fe  llama  Ga~ 
lera. 

Galera.  En  los  Hofpitales  fe  llama  una  fila  de 
camas  , que  luelen  poner  a lo  largo  en  medio 
de  las  falas , quando  hai  muchos  enfermos, 
que  comunmente  fe  llama  cruxia.  Lat.  Gr*- 
batorum  feries  in  medio  conclavi  Ncjoecmtj. 

Galeras.  En  plural  la  pena  de  remar , a que 
l'alc  condenado  el  delinqüente  : y afsi  le  di- 
ce , Echar  á galeras , condenar  á galeras,  &c. 
Lat.  Pcena  ad  triremes.  Alfar,  part.a.  lib.  3. 
cap.7.  Confirmaron  la  fentenda , con  que  los 
azotes  fucilen  vergüenza  pública , y la sgalé- 
ras  por  feis  años. 

Azotes,  y galeras.  Phrafc  con  que  fe  dá  a enten- 
der la  repetición  con  que  íe  cxccuta  alguna 
cola,  fin  variar  en  ella  por  mucho  tiempo : y 
afsi  fe  dice , que  come  azotes  y galeras  el 
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que  por  muchos  días  continuados  come  una 
milhn  col».  Lar.  Son  todtm  vil  Jbrtut u. 

Hilar  en  goliroi.  Además  del  lenrido  icch>.  es 
phral’e  con  que  fe  pondera  la  dellhzón,  dil- 
guho  y trabajo  con  que  le  cita  en  alguna 
parte.  Lat.  Mnximo  libare  tfjiei,  vt!  longo  in- 
dio liborare. 

GALERERO.  f.  m.  El  que  gobierna  las  muías, 
que  llevan  la  galera:  y también  el  que  es  due- 
ño de  ella.  Lar.  VUuftrtnui,ii,  Paiom. Vid- 
de  Pint.  pl.494.  UnGañrfro  1'oft  cnaba  las  mu- 
las,  otro  lacaba  la  gente  de  la  galera. 

GALERIA,  f.  f.  La  pieza  larga  y efpaciofa, 
adornada  de  muchas  ventanas , ó foftcnida 
de  colúnas  ó pilares , que  hai  en  los  Palacios, 
ó Cafas  magníficas,para  tomar  el  Sol , ti  otras 
diverfiones.  La  etymologia  de  efta  voz  es 
mui  natural  fe  tomarte  del  Francés  antiguo 
Galtr , que  valia  Holgar.  Lat.  Siptriue  ombu- 
herum  fintjlrolnm.  Clav.  Quix.toin.2 .cap.8. 
No  debían  de  fer  fino  gtltrin , ó corredores, 
■ó  lonjas,  ó como  las  llaman , de  ricos  y Rea- 
les Palacios.  Pciuc.  Argén,  part.  j.  fib.  1. 
cap.4.  Uecrctófc , que  la  Itguiente  aurora  le 
conduxeflc  Gclanór,no  por  el  común  claultro 
del  Real  Palacio  , fino  por  una  galería. 

Gai  eri  a . En  la  fortificación  es  un  corredor  en 
arco,  formado  fobre  fagina,  y tierra,  con  que 
lé  ciega  el  folio,  para  llegar  dcfde  los  ataques 
a la  brecha , armándole  bien  de  ramos , tier- 
ra , y pieles,  que  rehílan  el  fuego  de  la  Pla- 
za. Cafan.  Fortif.  pl.  199.  Lar.  Pinteas.  Ba- 
aln,  Guetr.  de  Fland.  pl.j  58.  Comenzaron  i 
llenarle  y avanzarfe  con  los  reparos,  por  uno 
y otro  lado,  que  dexando  un  angofto  efpacio 
en  medio,  fe  llaman  Galería  1. 

Caidri».  Cierta  machina  militar,  que  fe  ufaba 
en  lo  antiguo , y era  un  género  de  cubierto 
de  tablas  aforradas  en  pieles , para  arrimarle 
los  minadores  á la  muralla.  Lat.  Militum  la . 
butatum  trgrmn.  Saav.  Coron.  Got.  tom.  r. 
año  674.  Sobre  ruedas  fecrétas  fe  movían 
unas  galerías  largas  de  madera  , cubiertas  de 
cueros  y betunes , que  rcfiftieíTen  i las  pie- 
dras , y al  fuego. 

Galería.  Vale  también  el  andén  de  la  galera, 
que  llaman  auxía.  Lat.  Agro,  tu. 

GALER1STA.  f.  m.  ElSoldido  de  guarnición 
de  la  Galéra,  ó el  que  cuida  , y tiene  i fu  car- 
‘ go  la  provifion  de  ellas.  Lat.  Trirtmium  Mn 
Tts , vrl  curaSor. 

GALERITA,  f.  f.  Llaman  en  algunas  partes  á 
la  Cogujada, ó Totovía,  y es  fu  propno  nom- 
bre Latino. 

GALERNO,  f.  m.  Viento  entre  Oriente  , y 
Cierzo,  llamado  en  el  Océano  Nordeftc,  y en 
el  Mediterráneo  Greco  , 6 Gregal.  Lat.  Ca- 

“ cioí . 

‘ GALFARRO,  f.m.  El  hombre  ociofo  enemigo 
del  trabajo  , que  fe  mantiene  de  lo  que  hur- 
ta, y agarra,  de  cuyo  verbo  parece  que  fe 
formó.  Suele  llamarle  también  Galfarrón. 
"Lm.  Raptor.  Grojfotor.  Pie.  JusT.f.240.  Entre 
Eftudiantc s,  galfarros , barberos , mefoneros, 
bigómios , pifaverdes,  rnoftré  mi  entono , fin 
poder  alguno  medir  conmigo  lanzas  igua- 
Tom.IV, 
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les.  Lop.  Comed.  El  Alcalde  mayor,  A£L. 

V oi  medrofo  , que  me  dicen 
que  ejta  tiene  un  galfarrón. 

Galfarros.  Se  fuelen  llamarlos  ínfimos  Mi- 
niaros de  Juíticia : como  los  Alguaciles.  Trá- 
belo Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Sal  elle  s,  tit. 

GALGA,  f.  m.  La  hembra  del  galgo.  Lat.  Ca- 
nil galilea. 

Galga.  Piedra  grande,  que  arrojada  dcfdc  lo 
altobaxa  rodando  violentamente  , y fali  añ- 
ilo a lemejanzade  los  perros  de  elle  nombre, 
que  por  lugares  cfcabrolos  corren  a faltos. 
Lat.  Rrvolutum  faxum  faltibus  ruens,  ls).\- 
r.i an.  Hilt.Efp.lib.  1 j.cap.ay.  Donde  con^aJ- 
gas , y cubas  llenas  de  piedras  , que  dexaüan 
rodar  fobre  los  Navarros,  los  maniatar  un. 

Galga.  Se  llama  también  la  piedra  dei  ir.-ji-.no 
de  azéite , que  empinada  , y arrimada  a ufc  t 
viga  muele  la  azeitúna , llevada  de  la  intima 
viga  que  di  vueltas.  Lat.  Trapes , tts,  AUla 
olearia. 

Galga.  Es  también  una  enfermedad  , cfpecic 
de  fama  de  mala  calidad  , que  ule  frcqiicntc- 
mente  en  el  pcfcuczo.  Dixoíc  afsi  por  aualo- 
gia  á la  que  dá  á los  galgos  en  el  mi  fino  lu- 
gar, por  ludir  allí  el  collar  con  que  fuelen  ci- 
tar atados.  Trábelo  Covarr.  en  fu  Theforo. 
Lat.  Pfuray  se. 

Galga.  En  la  Náutica  es  la  ayuda  que  fe  le  di 
al  ancla  , que  ella  en  tierra  , con  unas  ata- 
cas, amarrando  1 tilas  unos  cabos  , y ála  cruz 
del  ancla,  para  que  no  garre,  ó cargue  el  Na- 
vio. Vocab.  Mam.  de  Sev.  L&uAncüorale  ful - 
trum. 

La  galga  de  Lucas.  Exprcfsion  con  que  analó- 
gicamente fe  le  nota  á alguno  de  que  en  lo 
que  intenta  , ó cxccuta , cede  al  mejor  tiem- 
po , y lo  dexa  íin  motivo.  Lat.  Leporem  enje- 
bando dormiré . 

La  muger , y la  galga  en  la  manga.  Refr.  que 
explica , que  en  la  muger  es  gracia  el  fer  del- 
gada , y adamada  , por  analogía  á la  galga. 
Otros  quieren  que  denote  el  cuidado  coa 
que  debe  fer  guardada.  Lar. 

Familia  fit  graciiis , gracilis  Jit  prompta  Ly- 
afea 

Qtiud  etler , & velox,  atraque  cura  tibí. 

GALGO,  f.  m>  Efpecie  de  perro  de  fuma  lige- 
reza. Tiene  la  cabeza  pequeña , el  hocico 
agudo , las  orejas  mui  delgadas  , el  cuerpo  y 
cuello  largo , los  ojos  grandes  , el  pecho  an- 
cho y robuílo  , las  piernas  altas , vellolasy 
enxutas , las  coftiilas  fituadas  un  poco  al  tra- 
vc's,  y que  ván  en  diminución  al  vientre,  y la 
cola  larga  y delgada.  Diófcles  efte  nombre, 
porque  los  primeros  fe  criaron  en  Francia^ia- 
mada  por  otro  nombre  Galia.  Lat.  Canis  gal - 
Ikus.  Fr.  L.de  Gran.  Symb.  pare.  x. cap.  14. 
§.3.  Hai  galgos  no  menos  hermofos  y lige- 
ros , que  liguen  las  liebres.  Hvert.  Piin.  i ib. 
8.  cap. 5 5.  Quando  (las  liebres)  huyen  de  los 
galgos ¡ procuran  las  lcndas  tieífas,y  las  partes 
por  donde  hai  agudas  guijas  y piedras,  por- 
que allí  los  galgos  fucJcndeíbUarfc  los  pies. 

El  que  nos  vendió  el  galgo.  Phrafc  con  que  Te 
lignifica  cftir  mui  bien  conocida  U perfóna, 
B por 
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por  alguna  cofa  que  ha  hecho  mala  , y le  han 
cogido  en  ella.  Lar.  Jam  fatis  notas  nobis  eft. 
Qtiev*  Cuent.  La  viuda  , y el  que  nos  vendió  el 
galgo,  digo  el  bien  hadado  del  novio  , fe  die- 
ron lendos  remoquetes.  Pie.  Just. f.i  24.  De 
la  regla  dicha  exceptúo  los  ojos  de  mi  ami- 
go el  oximel  el  fobrino  del  hermano  del  Cur 
ra  el  que  nos  vendió  el  galgo. 

No  le  alcanzar in  galgos.  Exprcfsion  con  que  fe 
pondera  la  ligereza,  ó celeridad  con  que  al- 
guno camina,  6 fe  parte, y la  dificultad  de  fc- 
guirlc  ó alcanzarle.  Y paila  en  lo  moral  á 
íignificar  la  distancia  de  algtm  parentefeo. 
Lat.  y de  di f site  abes.  Aliquid pratervolare. 

GALGUEñO,  ñA.  adj.  Lo  que  toca  ó tiene  fc- 
mejanza  al  galgo.  Trahe  ella  voz  Covarr.  en 
la  palabra  Galgo.  Lat.  Gratilentus . 

CALCULO,  f.m.  Ave  nodurna  del  tamaño  de 
la  tórtola,  de  color  amarillo,  que  habita  cer- 
ca del  mar  y en  las  riberas  de  los  rios.  Tie- 
ne la  propriedad  ó virtud  de  que  íi  algún 
enfermo  de  ideticía  la  mira  con  atención , y 
ella  fixa  los  ojos  en  el,  le  dá  falud  con  fu  vi  fi- 
ta, quedando  ella  muerta.  Es  voz  Latina  Gal* 
gulus.  Fun.  Hift.  nat.  lib.i.  cap. 39.  El  Gálgu- 
lo,  como  dice  Ariftotclcs , fe  cria  en  clPelo- 
poncfo.  Hceut.  Plin.  lib.io.  cap.zj.  Al  Gál~ 
¿ulo.... por  fer  ave  poco  conocida  le  dan  dife- 
rentes nombres  entre  diferentes  Autores. 

GALIBO.  (Gálibo)  f.m.  Term.  Náutico.  Es  una 
plantilla  o forma  para  repartir  en  ella  la  cuen- 
ta de  qualquicra  embarcación  que  fe  fabrica. 
Vocab.  Marit.  de  Scv.  Lat.  Tabula  in  qus  na* 
visten  rallones  referuntur. 

GALICO.  Veafe  Bubas. 

GALIO.  f.m.  Planta  que  produce  un  ramillo 
derecho,  v encima  del  una  flor  amarilla , cf- 
peflfa,  fútil  y mui  olorofa.  Nace  por  las  lagu- 
nas, y es  mui  parecida  en  tallo  y hojas  á la 
hierba  llamada  Amor  de  hortelano.  Lat.  Gj- 
lium,  ij.  Lag.  Diofe.  lib.a.  cap.  97.  Mczclafc 
el  Galio  con  ceroto  rolado , y aifolcai'c  halla 
que  fe  roma  blanco. 

GALIOPSIS.  f.f.  Planta  mui  femejante  á la  or- 
tiga. Tiene  las  hojas  mas  lifas,  y de  olor  mui 
grave, fi  fe  friegan  entre  los  dedos.  Sus  flores 
Ion  menuditas  y de  color  purpúreo.  Lláma- 
fc  también  Ortiga  muerta.  Lat.  Unica  iners , 
Jen  mortua.  Lag.DíoÍc.  lib.4.  cap.95.  LaGj- 
liopjis  es  una  planta  toda  femejante  á la  orti- 
ga, en  fus  tallos  y hojas. 

GALLADURA,  f.  f.  Aquella  gota  ó pinta  co- 
mo de  fangre,  menor  que  una  lenteja,  que  fe 
halla  en  la  hiema  del  huevo  pueílo  por  la 
gallina  á quien  ha  tomado  el  gallo,  y fin  ella 
el  huevo  es  infecundo.  Lat.  Ovi  pan fperma - 
tica. 

GALLARDA,  f.  f.  Una  cfpecic  de  danza  , y 
tañido  de  la  efcucla  Efpañola , afsi  llamada 
por  fer  mui  airóla.  Lat.  Elegans  tripudiar n. 
Cald.  Com.  ElMaeftro  de  danzar.  Jorn.j. 

T afsi  fon  los  cinco  pajfos 
los  que  doi  y y los  que  pierdo , 
por  la  Gallarda  empezanio . 

GALLARDAMENTE,  adv.de  modo.  Bizarra- 
mente,con  gallardia,  defenfado  y perfección. 
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Lat. Sptriose.  Elegantlr.  Lop.  Philom.  f.8r.  Y 
afsi  ninguno  de  toda  edad  debe  bachillerear 
tamo, que  le  parezca  que  fi  Garcilafo  naciera 
en  ella,  no  ufara  gallardamente  de  los  aumen- 
tos de  nueftra  Lengua.  Pellic.  Argcn.part.a. 
lib.4.  caP-  >o.  Los  amenazaba  cruclifslma 
fervidumbre,  y la  muerte , íi  no  exercian  lu 
oficio  gallardamente. 

GALLARDEAR,  v.a.  Ollentar  la  bizarría  , y 
el  ddembarazo  en  hacer  algunas  cofas.  Lat. 
Eleg.ntlam  ofi  catare, desnonjirart.  Navarret. 
Conferv.  Dife. 28.  Campeara  el  atrcvimien - 
to,  g.-Jiardesra  la  violencia.  Valverd.  Vid.de 
Chrift.  lib.i.  cap.i.  Quando  fe  indinó  á vi- 
vir en  la  Región  del  tiempo  , clima  de  las 
obfeuridades  y nublados¿ji/ard»¿  mas  la  Om- 
nipotencia de  fu  luz. 

GALLARDETE,  f.m.  Cierto  genero  de  ban- 
derilla partida,  que  feméjaá  la  colado  la  go- 
londrina, y fe  pone  en  lo  alto  de  los  malliies 
del  navio  ó embarcación,  6 en  otra  parte, pa- 
ra adorno  , 6 para  demonítraclon  de  algún 
regocijo.  Derívale  del  Francés  Gaillard,  que 
figniñca  Alegría.  Lat.  Apluflrc,  ii.  Sons, HUI. 
de  Nuev.Elp.  lib.  5.  cap.ao.  Difponicndo  lo 
mejor  que  pudo  el  adorno  de  las  banderas, 
flámulas  y galltrdíles.  Lop.  Cite.  f.79. 

Qual  fucle  ti  mar  con  efquadrón  de  naves , 
Cubierto  de  pintados  gallardetes. 

GALLARDIA,  f.f.  Bizarría,  defenfado, y buen 
aire , efpccialmcntc  en  el  manejo  del  cuerpo. 
Lat.  Elegantia.  SpecioJItas.  Cerv.Quíx.  tom.  1 . 
cap. id.  Verdad  es  que  Ugai/ardía  del  cuer- 
po fuplía  las  demás  faltas.  Gong. Rom. vai  .p. 
Hablándola  con  los  ojos , 
pifando  de  gallardía. 

Gallardía.  Vale  también  esfuerzo,  y arrefto 
en  cxccutar  las  acciones, y acometer  las  cm- 
prcffas.  Lat.  Strenuitas.  FoenU.  S.  Pío  V.  f. 
49.  Pero  i lapoftre  cayeron  de  aquella ga- 
Uardia  fus  corazones.  Colmen.  HIU.  de  Sc- 
gob.  cap.,.  §.1.  Y faliendo  con  gallardía  al- 
gunas efquadras,  mataron  muchos  Romános. 

Gallardía.  Significa  también  liberalidad  y 
delinterés  en  lo  que  fe  cxccuta.  Lat.  Magna - 

. nimitas.  Gentrojitas.  Zabal.  Día  de  lieft.  part. 

. 1 . cap.4.  Dar  es  liempre,  o piedad , ó gallar- 
día. 

Gallardía.  Analógicamente  vale  grandeza  en 
el  dilcurrir , ó en  otra  efpccic  perteneciente 
al  ánimo.  Lat.  SpecioJItas.  Acumen. 

GAI.LARDISSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Per- 
fectifsimamente  , con  grandifsima  bizarría, 
ánimo  y valor.  Lat.  Vatde  venujll , ve!  decore. 
Magntjicenifumi . Espi  N.Efcud.Reíac.  1 .Dele. 
1 5.  El  mozo  fue  gallardifsimamentc , teniendo 
todos  los  ojos  pueftos  en  él. 

GALLARDISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  ga- 
llardo. Lit.  Vaide  fpeetofus.  EspiN.Efcud.Rc- 
lac.a.  Defc.5.  Andaba  entogees  en  Sevilla  un 
gran  Principe  ie  gaüardfsimo  talle, y amiguífi 
limo  de  hacer  bien.  Cerv.  Viag.  cap.4. 

Qut  viene  un  gaUard'fsimc  Polla. 

GALLARDO,  DA.  adj.  Bizarro  , liberal , def- 
embarazado,  airófo  y galán.  Viene  del  Fran- 
cés C asllard, c[uc  lignítica  bien  dilpuefto  y va- 
llen- 
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líente.  Lat .Specicfus,  Venufim.  CíRv.Qttíe. 
rom.i.  cap.i  3.  Había  fido  de  roftto hernto- 
ló,  y difpolicion  ¿alriráj.  Espin.  Efcud.  Re- 
lie.2.  Dele. 5.  Pero  i quien  no  engañará  un 
roftro  hermolb,  y un  talle  ¿¿¡Urdo: 

Gallardo.  Analógicamente, vale  grande  ó ef- 
pecial  en  alguna  cola  perteneciente  al  ánimo: 
y afsi  fe  dice  Gallardo  pcnlámicnto  , Gallar- 
do Poeta.  Lat.  Bximiui.  Singular!:.  Cienf. 
Vid.  de S.Botj.  lib.á.  cap.7.  $.i.  Gallarda  ex- 
plicación del  efpiritudc  Eorja , lacada  de  fu 
lengua,  que  no  conoció  al  hypérbole,  ni  aun 
en  la  phamalia.  Gong.  Son.  Amor  30. 

No  enfrene  tu  gallardo  pen/ amanto 
Dtl  animofo  joven  malogrado 
El  loto  fin 

Gallardo.  Vale  también  dclintcrefado , y li*: 
bcral.  Lat.  Magníficat.  Libérala. 

Gallardo-  Significa  también  animofo,  valien- 
te y arteñado.  Lat.Strenuui.  -fuLur. Bar. Bill. 
Pontif.  t0m-4.Vid.de  Clc1n.VIll.cap.j4.  Lle- 
vaba mas,  quarrodentos  caballos  , gente  ga- 
llarda y elcoeida. 

GALLARETA,  f.f.  Una  cípecte  de  uve  feme- 
jante  á nueftras  Anades.  Lat.  Pjrvus  Anal. 
Acost.  Hift.lnd.lib.7.  cap.7.  Y afsimifmo  de 
Paros,  Gallardo!,  Corvejones , y otros  ni', -cr- 
ios géneros  de  aves  marinas.  Herr.  Hiíl.lnd. 
Dccad.4. Iib.10. cap.  it.  Tórtolas,  aniares, 
ánades  y gallarda!. 

GALLARUZA,  f.  f.  Vertido  de  gente  Monta- 
ficlá,  con  capirote  pegado  i el, para  defender 
la  cabeza  del  viento  y el  agua.  Lat.  Lucerna 

- enm  tapido.  Pie.  Just.  f.34.  Yo  tnortraré  co- 
mo foi  picara  dcíUc  labimcio,como  dicen  ios 
de  \as  gallaruza!. 

■ Gente  de  gallaruza.  Vale  lo  mifmo  que  gente 
nítrica.  Lat.  Geni ruflita. 

GALLEAR,  v.  a.  Tomar  el  gallo  i las  galli- 
nas. 

G alisar.  Por  alufiott  es  querer  fobrefalir  en- 
tre otros  hablando  , o excediendo  en  qual- 
quier  género  de  cofas.  Lar.  Inter  talero!  fe 
afierre.  Alijt  dominar!.  Ai  lar.  part.  1.  lib.  t. 
cap.  3.  Ved  fi  un  mozo  como  yo , que  ya¿a- 
¡ieaba.  fuera  Julio  con  tan  honradas  partes  cf- 
tinurfe  en  algo. 

GALLEADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Ga- 
llear. Se  dice  de  los  huevos  de  gallina  que 
ha  tomado  el  gallo.  Lat.  Gallo  fitcundaSttm. 

GALLEGA,  f.  f.  Planta  que  produce  las  hojas 
femejantes  á las  de  la  lenteja , aunque  algo 
mas  largas,  el  tallo  alto  de  un  palmo  , la  flor 
bermeja, y la  raíz  pequeña.  Nace  en  lugares 
hiimcdos  v no  cultivados.  Llámafc  mas  co- 
munmente Ruda  de  cabras.  Lat.  Ruta  capra- 
ria. Lag.  Otofc.lib.4.  cap. 14a.  El  Ruelio por 
el  Gláuce  enriende  aquella  planta  vulgar  que 
le  dice  Gj/.V.m.  v Rut  1 capraria. 

G ALLEGAD  A.  l.t.  Multitud  de  Gallegos, ó tro- 
pa de  ellos,  elpccialmente  quando  paffan  i 
Cartilla  i la  liega,  ú ortos  minifterios,  ó vuel- 
ven a fu  tierra.  Lat . Gallaieorum  turma. 

Gallegada.  Acción  ejecutada  fegun  cimodo 
de  proceder,  ó alguna  propriedad  délos  ga- 
llegos. Lat.  Ai  modunt  Gallaieorum  afilo. 

To#Jfr. 
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GALLEGO,  GA.  adj.  Cofa  perteneciente  á 
Galicia : como  Tocino  gallego , Gente  galle- 
ga. Lat.  Gallaicut,  a,  un. . 

Gallego.  Se  llama  en  Caftilla  el  viento  Cauro, 
porque  viene  de  la  parte  de  Galicia.  Lat.  Co-_ 
rm.  E».  L.  de  LroN,Obr.Poct.£ij. 

El  día  fe  ennegrece. 

Sopla  el  gallego  ¡nfáno. 

GALLETA,  f.  f.  Un  género  de  cántaro  de  co- 
bre pequeño  y manual,  con  un  caño  torcido 
para  echar  el  liqiiór  que  contiene,  de  que 
hielen  ufar  algunas  Religiones  en  el  Refecto- 
rio para  echar  el  vino.  Lat.  Galenum. Galeota. 

¡GALLiCINlü,  f.m.  El  tiempo  de  media  no- 
che en  que  cantan  los  gados!  Ls  tomado  del 
Latino GAlíctnsum.  Euro.  Rim.  Son.45. 

Total  la  pluma  Rabio  ai  gallidnio, 

Vafiada  la  inlemprfia  nocturnancia, 

T no  para  bufear  Pueblo!  en  Francia. 

GALLILLO,  f.  ni.  Cierta  carnosidad  a modo 
de  lcngüccilia,que  efti  pendiente  del  pala- 
dar fobre  la  raíz  de  la  lengua.  Sirve  para  de- 
tener la  humedad  que  cae  del  celebro , y de 
tapar  la  vía  de  la  alpe r a arteria , para  que  no 
entre j>or  ella  aire,  polvo,  tierra  , u otra  co- 
la dañóla.  Llámafc  también  Campanilla , y 
los  Médicos  y Cirujanos  le  llaman  comun- 
moitc  con  el  nombre  Latino  Bpigloth.  Er.L. 
de  Gran.  Symb.  part.  1.  cap.  16.5.4.  Y tocan- 
do en  el  gailiilo  ó campanilla  que  tenemos  á 
la  entrada  dél,  fe  forma  la  voz. 

GALLINA,  f.f.  Ave  deán  estica  y conocida, que 
tiene  creíla  y barbas  corno  el  gallo:  y fu  estr- 
ile es  muí  fubftanciofa  y regalada.  Lat.Gaili- 
na,a.ío.  L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap.ta. 
Eílc  amor  té  ve  claró  en  una  gallina  que  cria. 
Hvert.  l’iin.  lib. 10.  cap.  ai.  Hanfc  viflo  al- 
gunos gallos , que  muriendo  acafo  las  galli- 
na! (pac  criaban , han  hecho  olido  de  ma- 
dres. 

Galuna.  Por  analogía  fe  llama  al  que  es 
cobarde  , pulüánimc  y tímido.  Dixofc  afsi 
aludiendo  á la  cobardía  que  tiene  ella  ave. 
Lat. Timidui.  liten.  ínc.  Grao: . part.i.lib. 
9.  cap.  a ; Hai  entre  los  Indios  el  mifmo  re- 
frán que  los  Fipañoles  tienen, de  llamar  á un 
hombre  gallina  pata  notarle  de  cobarde, 
Btntc,  Gatom,  Syiv.3. 

Pací  tomo  agora  con  de f din  ingrato 
Tcmit  ttmbr  de  un  maulbuUr  gallina. 
Valiente  en  la  cocina. 

Cobarde  en  la  campaña! 

Caluña.  Llaman  en  algunas  Univerfidades, 
por  correfpondencia  al  que  llaman  el  gallo, 
el  fegundo  que  fe  feñala  para  el  elogio  del 
graduando.  Lat.  Secundut  orato'. 

Gallina  armada.  Efpeciede  güila, lo  que  fe 
cxecuta  aliando  mui  bien  una  gallina,  y en- 
lardándola deípues  con  tocino  y híemas  de 
huevos  , polvoreándola  con  harina  y fal. 
Madr.Robcrt.f.22.  Lat. Gallina  ajfaincrufiata. 

Gallina  ciega,  Vcafe  Chocha. 

Gallina  ciega.  Juego  con  que  fe  divierten  y 
entretienen  los  muchachos,  y fe  exccuta  ven- 
dando á uno  de  ellos  los  ojos,  al  qual  los  de- 
más dan  palmadas  en  las  efpaldas , harta  que 
B 2 co- 
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coge  i.  alguno : el  qual  fe  pone  en  fu  logár  y 
hacen  lo  mifmo  con  él.  Lat.  Putrorum  ludut, 
in  quo  unm  vchtic  oculii  ¿itera  quccrital.  Ax~ 

TtAC.Rim.  f.»5. 

Dexodme  jugar  un  Tito 
a unta  gallina  ciega. 

Gaiuna  de  rio.  Ave  pequeña , de  color  cali 
negro , que  anda  regularmente  en  los  pará- 
ges  que  liai  agua.  Llámale  en  algunas  partes 
Gallineta.  Lat.  Gallina  fluviátil. 

Acoftarfe  con  las  gallina.  Exprefsion  , que  fe 
dice  del  que  fe  acuella  , ó guita  de  recogcríc 
mui  temprano  , por  femejanza  á lo  que  cxc- 
cutan  ellas  aves.  Lat.  Ante  nottem cuban.  Gal- 
lina cubando  fcqui.  Solis,  Com.  Un  bobo 
hace  ciento.  Jorn.a. 

Que  yá  yo  fe  que  Don  Diego 
le  acuella  con  las  gallinas. 

Elfo  feri  quando  meen  las  gallina.  Exprefsion 

. con  que  le  pondera  la  dificultad  , ó fe  explica 
(a  impofsibilidid  de  alguna  cofa,  ópteten- 
flón.  Lat.  Dum  co'vui  cJiui  inveniatur. 

Ello  no  lo  cogen  las  gallinat.  Exprefsion  con 
que  fe  zahiere,  nota,  ó advierte  al  que  derra- 
ma algún  liquór  , ó le  le  cae  el  dinero.  Lat. 
Nec  avibui  utile  fie  eft. 

No  le  comerán  el  pan  las  gallina.  Exprefsion 
con  que  fe  fignifica  que  alguno  llegará  tarde 
al  pnr.igc  donde  camina.  Lar.  liquiácm  ftrí 
adventabit  vcl  pervertid, 

Al  marido  malo , ccgallo  con  las  gallina  de  par 
del  gallo.  Rcfr.  que  enfeña  á las  mugereJ, 
que  tienen  maridos  de  mala  condición , que 
el  modo  de  foll'egarlos , no  es  reñir,  fino  pro- 
curar fcrvirlos  con  mas  cuidado,  y regalarlos: 
lo  que  explica  el  que  les  den  las  gallinas  que 
duermen  junto  al  gallo  , que  fon  fiempre  las 
mas  gordas.  Lat. 

Obfequiji  Je  daré  virar,  exlerrima  conjux 
En  prterii ; telo  muntrit  ira  cadit. 

Holgar  gallina,  que  el  gallo  ella  en  vendimias, 
ó que  muerto  es  el  gallo.  Refr.  que  general- 
mente advierte  el  daño  que  fuele  ocalionac 
la  aufcnciadc  qualquicr  Superior , por  la  li- 
bertad que  entonces  fe  pueden  tomar  los  fúb- 
ditos : y particularmente  habla  de  la  falta  que 
el  marido  hace  en  fu  cafa.  Lat. 

Dum  canil  obdormit  Ieporei  Utantur  inerte!. 

La  gallina  de  mi  vecina , mas  huevos  pone  que 
lamia,  ornas  gorda eftá  que  la  mía.  Rcfr. 
que  reprehende  á los  envidiólos, que  fiempre 
juzgan  de  mejor  calidad  lo  que  los  otros  pof- 
feen.  Lat. 

Fertilior  fegei  eft  alienis  femper  in  arvii 
Vlcinumque  peca  grandiuj  uber  babet. 

Lamuger,  y la  gabina,  halla  la  cafa  de  la  veci- 
na , ó por  andar  lé  pierden  ahina.  Refr.  que 
reprehende  a las  mugeres  poco  recogidas  , y 
amigas  de  andar , por  los  peligros , y ricfgos 
que  pueden  tener  tucra  de  fu  cafa.  Lat. 

lt  pedibut  Gallina  fuii , it  F amina.  Quare 
Perdiíur  illa  cito , periitur  ucee  tilica. 

Mas  vale  pan  con  amor,  que  gallina  con  dolor. 
Rcfr.  que  enfeña  , que  quando  no  hai  paz,  y 
cariño  entre  los  cafados  , ú otro  genero  de 
perfunas,  lirve  de  poco  la  riqueza  , y el  regi- 
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lo;  como  al  contrario  fe  lleva  bien  la  pobre- 
za, quando  hai  amor,  y paz.  Lat. 

Pañis  erit  femper , Ji  Pax  fst,  duleior  Quiñi 
Deiitia ; mifcetlis  prava  felice  ibos. 

No  es  mucho  que  á quien  te  da  la  gallina  ente- 
ra , tu  dés  una  pierna  de  ella.  Refr.que  enfe- 
ña  , que  á los  que  han  lido  cáufa  de  nueltra 
fortuna , debemos  hacerlos  participantes  de 
ella*  Lat. 

H te  femper  tu  acceptor  eristqaandoque  repona  i: 
fus  babet  ad  partcm,  qui  bona  totadedit. 
Cerv.  Nov.j.  pl.i  ll.  No  tí  muebo  que  d quien 
teda  la  gabina  entera . tu  dés  una  pierna  de 
ella. 

Sobre  un  huevo  pone  la  gallina.  Refr.  que  enfe- 
ña , que  en  qualquicr  materia  hace  mucho  al 
caio  tener  algún  principio , aunque  fea  cor- 
to , para  adelantar  en  ella.  Lat. 

Prineipium  fequitur  quid  quid  confurgit  in 
auras. 

Arbor  ab  exiguo  ftmine  erefeit  humo. 
CERv.Quix.tom.2.cap.6.  En  fin,  yo  quiero 
faber  lo  que  gano , poco  6 mucho  que  fea, 
que  f obre  un  huevo  pone  la  gallina. 

Tan  contenta  vá  una  gallina  con  un  pollo  , co- 
mo otra  con  ocho.  Refr.que  enfeña  el  amor, 
y cuidado  de  las  inadres  con  los  hijos,  al  mo- 
do de  la  gallina , que  recoge  debaxo  de  fus 
alas , y cuida  de  un  pollo  íolo , como  la  que 
tiene  muchos.  Lat. 

*s£quu¡  amor  natis , uní  ceu  pluribus  tpft. 

Triftc  es  la  cafa  donde  la  gallina  canta  , y el  ga- 
llo calla.  Rcfr.  que  nota  el  que  las  mugeres 
manden  en  las  cafas  con  fujccion  y deíprecio 
del  marido:  lo  que  también  explican  con  otro 
refrán , que  dice  : En  cafa  de  Gonzalo  mas 
puede  la  gallina  que  el  gallo.  Lat. 

Dum  gallina  canil,  gallui  taeet  , improbas  ordo , 
Ejique  folaeiftuusfi  bae  vir , Ó*  bk  mular . 

Viva  la  gallina  , y viva  con  fu  pepita.  Rcfr.  que 
enfeña , que  aunque  lea  á colla  de  algunos 
achaques , íé  debe  confervar  la  vida.  Lat. 

Preponértela  malte  ejl  vita  opiata  qusbufuis. 
Cerv.  Quix.  tom.  a.  cap. 5.  Elfo  no , marido 
mió  (dixo  Tercia)  viva  la  gallina , aunque  fea 
eon  fu  pepita : vivid  vos , y llévele  el  diablo 
quantos  Gobiernos  hai  en  el  mundo. 

GALLINAZA,  f.  f.  El  excremento  6 cílicrcol 
de  las  gallinas , del  qual  fe  valen  los  Horte- 
lanos para  el  beneficio  de  las  huertas.  Lat. 
Gallinarum  fiercus. 

Gallinaza.  Ave  que  fe  cria  en  las  Indias  Oc- 
cidentales /mayor  que  una  gallina  y menor 
que  un  pavo.  Es  mui  negra  , y firve  de  lim- 
piar las  calles  de  las  immundicias , que  en 
ellas  fe  echan.  Lat.  Gallina  índica.  Acost. 
Hifi.Ind.lib^.cap.37.  Las  que  llaman  Auras, 
y otros  las  dicen  Gallináxai , tengo  para  mi 
que  fon  de  género  de  cuervos.  Inc.  Garcil. 
Comcnt.  parr.  1 . lib.8.  cap.  1 9*  Hai  otras  aves 
grandes  negras , que  los  Indios  llaman  Su- 
yuntu  , y losEfpañol  es  Gallinaza. 

GALLINERIA,  f.  f.  El  lugar  ó puefto  donde  fe 
venden  las  gallinas.  Lat.  Taberna  ¿ alunar  uta : 
loe us  ubi  veneunt . 

Gallinería.  Se  toma  alguna  vez  por  lo  mifmo 

que 
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que  Gallinero.  Hm.  Agrie*  lib.  j.  cap.  1 6. 
Sea  pues  el  lugar  para  la  gallinería  en  un  lu- 

• gár  de  la  labranza , adonde  lea  lugar  enruto. 

Gallinería.  Metaphoncainente  la  toma  por 
cobardía , pulilanimidad , y taba  de  amino. 
Tomado  de  la  que  tiene  la  gallina  que  c»  co- 
barde. Lar.  Pu/ilanimitai.  TtmidiUi. 

GALLINERO.  I.  m.  El  que  compra  gallinas 
para  volver  á venderlas.  Lar.  Uaumanui.  Rt- 
cop.  lib. 6.  tit.16. 1.1*  Y que  las  gallinas  que 
los  dichos  nucltros  gallinero!  hovieren  ine- 
nelter,  que  las  compren , y les  lean  dadas  ei» 
precios  razonables. 

Gallinero.  Se  Uaná  también  el  lugar  o cu- 
bierto donde  fe  crian  las  gallinas , y le  reco- 
en  á dormir.  Lar.  Gahinarium.  T t ) AD.Lcon 
rodig.  part.  i.  Apolog.ao.  Algunas  gallinas 
defpues  de  comer , fuñieron  a conveflacion 
(obre  unas  bardas  de  fagallifirt.  Sold.Pind. 
lib.a.  §.14.  Vió  con  mucho  dolor  de  fus  en- 
trañas , que  poco  apoco  lana  del  galonero, 
arbitrando  una  larga  baycu,  un  pcqucñuc- 
lo  bulto.  ' 

Cali  inero.  Se  toma  también  por  el  cello  o 
celia  donde  van  encerradas  Lis  gallinas  que 
fe  llevan  i vender.  Lat.  corbii  gallinariui. 
AcosT.riill.lnd.  lib.4.  cap.  3 J.  Llevando  fu 
gallina  ¿pollito,  lobte  la  carga  que  llevan  a 
Fas  clpaldas,  y también  las  llevan  fácilmente 
en  fus  gal!  nt'ro: , hechos  de  paja  u de  palo. 

Alborotar  el  g alhnéro , Lo  milmo  que  Alboro- 
tar el  Palomar.  Vcafe  Alborotar.  ( 

GALLINERO,  RA.  adj.  que  en  U Volatería  fe 
aplica  á las  aves  de  rapiña  cebadas  en  las 
gallinas.  Lat.  Gallinar:ui.\  all.  Cctrer.  cap. 
16.  Hai  algunos  azores  que  quando  los  fucl- 
tan  a la  perdiz,  la  dexan,y  le  van  á los  luga- 
res y fe  ceban  en  las  gallinas , y afsi  fe  hacen 
galtinéroi. 

GALLINETA.  Vcafe  Gallina  de  rio. 

GALL1NOSO,  SA.  adj.  Cobarde , temerofo  y 
pufiiinime.  Es  voz  de  poco  ufo.Lat.  Timidui , 
Lop.  Comed.  El  valiente  Céípcdes.  Jorn. a. 
Mai  por  vida  dti Cifar  que fi  eibumo 
Se  ene  Jube  una  vene,  con  los  picaño!. 

Belitre!,  gallinófos,  que  preftmio 

Que  ba  de  Haber  que  contar  por  mucho!  año!. 

GALLIPAVO,  f.m.  Avedomcilica  que  fe  cria 
en  las  Indias,  procedida  de  la  mezcla  y unión 
del  pavo  con  la  gallina.  Es  del  tamaño  de 
un  capón  , y tiene  ia  pluma  lacia  y larga  co- 
mo él.  Sus  huevos  Ion  al  modo  de  los  de  la 
perdiz,  cubiertos  de  pintas  negras.  Es  lu  car- 
ne mui  regalada  y gullola.  Lar.  Pavo  lndicuí. 
ltt  esc.  Hall. Ponrit.  lib.fi.  cap.ii.  §.  1.  Y to- 
mo configo  diez  de  aquellos  Indios , quaren- 
ta  papagayos.v  algunos  gallipava. 

GALLIPÜENT É.  f.  m.  Llpecic  de  puente  fin 
barandas , que  l'c  hace  en  las  azéquias  para 
comunicación  de  los  campos.  Suele  fer  de 
cañas  cubierto  de  cefpedcs.  Es  voz  ufada  en 
Aragón.  Lai.Apotui  ponticului  cafpUitiue. 

GALLITO.  í.m.  El  mozalviro  entonado , en- 
amoradizo y arrifeado.  1 rahe  cita  voz  Co- 
varr.  en  la  palabra  Gallo.  Lat.  Pctulam  juve- 
nil. 
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GALLO. f.m.  El  macho  de  las  gallinas,  ave 
domeltica , y mui  conocida.  Tiene  barbas , y 
crcitadc  una  particular  tubllancia,  que  no  es 
carne,  ternilla,  ni  calió : las  orejas  ion  forma- 
das de  una  membrana  blanca  : las  plumas  del 
cuello  Ion  largas  y delgadas  , las  qualcs  le- 
vanta y eriza  quando  pelea : las  de  la  cola  fon 
mucho  mas  largas  y anchas  , las  qualcs  ar- 
quea de  luerte  , que  cayendo  hacia  atrás  for- 
man un  medio  circulo.  Tiene  en  los  pies  por 
la  parte  de  adentro  dos  puntas , ó uñas  como 
acicates , de  los  quales  fe  firve  para  fus  pe- 
leas ó luchas  , y fe  llaman  comunmente  Cor- 
vejones , ó EÍpolóncs.  Es  ave  mui  erguida  y 
arrogante , y anda  con  mucha  gallardía , le- 
vantando la  cabeza  y cuello  , y mitando  mu- 
chas veces  al  Cielo.  Es  mui  falaz  y Emitió- 
le , por  cuyo  motivo  baila  un  gallo  para  mu- 
chas gallinas , y no  confíente  a otro  que  lle- 
gue á ellas  ¡ antes  lo  defiende  con  reñida  pe- 
lea. Huye  el  vencidodclvcncedór  ,y  noofa 
cantar  en  fu  pretenda  ¡ antes  avergonzado  y 
corrido  l'c  conlumc  y fcca.  Canta  regular- 
mente 4 la  media  noche  , y con  mas  freqúen- 
cia  al  romper  del  Alva , anunciando  la  veni- 
da del  Sol.  Es  del  Latino  Gallar.  Fr.  L.  de 
Gran.  Symb.  part.  i . cap.  14.  El  gallo  anda 
liempre  bufeando  algún  grano  pava  comer, 
y quando  lo  halla  llama  con  cierto  reclamo 
a lus  gallinas.  Hulrt.  Piin.  lib.  to.  cap.  21. 
El  gallo  participa  mucho  de  la  virtud  del  Sol: 
y afsi  declara  fu  venida  con  alegria , y canto. 

Gallo.  Se  llama  también  cierto  genero  de  pez, 
porque  en  el  lomo  cieñe  levantadas  unas  ef- 
pinas  al  modo  de  crcíla  de  gallo.  Lat.  Pifcit 
gallui. 

Gallo.  Llaman  cnlasUnivcrfidadesalquc  ha- 
ce la  oración  laudacória  del  que  fe  ha  de  Gra- 
duar. Lat.  Gallui  in  cata  UniverJitatij. 

Arroz , y gallo  muerto.  Exprefsion  con  que  fe 
pondera  y dá  a entender,  que  hai  alguna  gran 
función  de  convite , ó banquete,  por  aluiiofi 
á los  que  fe  luden  tener  en  las  Aldeas,  en  que 
fuclc  lcr  elle  el  principal  placo.  Lar.  Lautifú - 
ma  dapei  parantur. 

Correr  galloi.  Divertimiento  de  Carneílolcn- 
das , que  fe  exccuta  ordinariamente  enter- 
rando un  gallo , desando  fulamente  fuera  la 
cabeza , y pefcuezo , y vendándole  i uno  los 
ojos , parte  dcfdc  alguna  diltancia  ábufcarlc 
con  la  cfpáda  en  la  mano  , y el  lance  contiile 
en  herirle, o cortarle  la  cabeza  con  ella.  Otros 
le  corren  continuamente  hada  que  le  alcan- 
zan , o le  cantan , luciéndole  del  milmo  mo- 
do. Lat.  G all  11  iugula  1 dii  ludere. 

Correr  galloi  acaballo.  Juego  de  deflrcza,  al 
modo  del  que  fe  hace  corriendo  ganlbs , y le 
diferencia  en  que  al  gallo  colgado  de  la  cuer- 
da fe  le  ha  de  cortar  la  cabéza  con  la  cfpáda, 
corriendo  el  caballo.  Lat.  Gallii  iuguljndit 
equo  ludere. 

Levantar  el  gallo.  Vale  levantar  la  voz , ó el 
grito  dcfcntonadamcntc  : lo  que  fe  fuclc  re- 
prehender en  el  inferior.  Lat.  V ocem  extolicre 
nimia. 

Muelas  de  gallo.  Apodo , u cxprcísion  con  que 

fe 
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fe  nota  al  que  no  tiene  muelas  ó dientes’»  o 
los  tiene  mui  malos  , y reparados.  Lat.  Eden^ 
talas . Uncís  dentibus  nótalas. 

Otro  gallo  me  cantara,  ó le  cantara.  Exprcfsion 
con  que  fe  explica  , que  debaxo  de  otra  con- 
dición contraria  á lo  que  íucede  » 6 en  otro 
cftádo  diftinto,  fucedicra  mejor  fortuna.  Lat. 
Alittr  ras  fe  baberent.  Ai:á  forte  ftuererer.  Ov. 
Hift.  Chil.lib.j.cap.j.  Hai  mui  pocas  Ciuda- 
des en  las  Indias  que  la  igualen  en  las  galas  y 
luítre  de  fus  habitadores  , particularmente  á 
las  mugares  : pluguieü’e  á Dios  no  fuelle  tan- 
to , que  otro  gallo  le  cantara. 

pata  de  gallo.  Analógicamente  vale  enredo  , ó 
trampa  , con  que  engañofamente  íc  intenta 
obligar  á otro  á hacer  alguna  cola  : y afsi  fe 
dice  , buena  para  de  gallo  trahe  V.md.  Lat. 
Dotas.  Tecbna . 

Tener  mucho  gallo.  Vale  tener  foberbia  , ó va- 
nidad, ó afectar  dominación,  6 imperio.  Lat. 
Gateros  dominari.  Supra  cate  ros  fe  ejftrrc. 

Cada  gallo  canta  en  fu  muladar  : y otros  aña- 
den, y el  bueno  en  el  fuyo  y ajeno.  Reír,  con 
que  íc  nota  al  que  fe  vale,  para  lo  que  hace 
6 lo  que  dice  de  la  confianza , y leguridid 
que  da  el  cftár  en  fu  proprio  Pais,  por  Ja  ayu- 
da que  puede  tener  de  lus  parientes , amigos 
y conocidos.  Y lo  que  fe  añade  íigniñea,  que 
el  que  obra  bien , en  qualquier  parte  habla 
y obra  con  defeinoarazo  y feguridad  , y cftá 
atendido  aun  de  los  extraños.  Lat.  Domi  pug- 
nara more  galli  , qui  in  fuo  cantal  Jlsrqu ¡li- 
nio, 

fl  que  folo  fe  come  fu  gallo , Tolo  enfilla  fu  ca- 
ballo. Reír,  que  enfeña , que  el  que  no  es 
partido  en  fus  cofas  , ni  ayuda  a ios  demás, no 
halla  quien  le  ayude  o le  locorra,  en  lo  que 
ha  menefter.  Lat. 

Frufrd  petit  fociumtqui  Jtt  fr anotar  tquo- 
r<tm> 

Qui  fociam  menfa  denegat  ejfe  ftbi. 

Xránfe  los  hucfpcdes , y comeremos  el  gallo.  Re. 
fr.  ó exprcfsion  con  que  fe  denota  , que  fe  le 
dilata , ó difiere  el  caftígo  que  merece  á al- 
guno , por  atención  á los  que  eftán  prelentes, 
nafta  que  fe  vayan.  Lar. 

Hofpite  dimijfo , me  pofi  impunis  abibis . 

Oyó  el  gallo  cantar  , y no  l’upo  en  qué  muladar. 
Reír,  con  que  fe  nota  al  que  dá  alguna  noti- 
cia , que  no  ha  entendido  bien , ü dice  algu- 
na cola  confufamcntc  y lin  propriedad,  por 
ignorancia  órnala  inteligencia.  Equivale  al 
iCcfr.  que  dice  : Oyó  campanas  , y no  labe 
donde.  Lar. 

Aure  fonos  y non  mente  capis ; fe  de  (i pi  sore . 

GALLOCRESTA.  f.  f.  Efpecie  de  hierba , pa- 
recida al  marrubio  en  las  hojas,  que  las  tie- 
ne crcfpas , obfeuras,  y oloroias:  ei  tallo  qua- 
drado  y alto,  como  de  medio  codo  , y en  él 
echa  unos  como  hollejos , inclinados  hacia  la 
raíz , y en  ellos  la  (uniente.  Lat.  Hormirium. 
Lag.  Diofe.  lib.j.  cap.  1 39.  La  domeftica  es 
cfta , que  damos  pintada  , y por  la  íalvágc, 
con  muchos  Varones  doctos,  entiendo  la  ga- 
ilocrefa . ’ 

GALLOLA,  f.  f.  El  mendrugo  de  pan  , que  fe 
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daba  i aquellos  pobres  que  venían  de  la  Fran- 
cia , y pallaban  pidiendo  limofna  á Santiago 
de  Galicia.  Trahe  cfta  voz  Covarr.  y la  ex- 
plica atsi  en  la  palabra  Gallófo , y dice  que 
vale  quali  Galli  ofa,  mendrugo  ó lopa  del  po- 
bre Francés.  Lat.  Panii  frujium  precario  pe-, 
titum. 

Gallofa.  Se  toma  por  la  verdura  ü hortaliza, 
que  firve  pata  enlatadas , mencllras  y otros 
Ul'os.  Lat.  Opfonij  Jera.  NiLHEMB.Difcr.lib. 
a.  cap. 7.  Aj.  3.  Y no  hallando  galló f a en  las 
huercas , recurrían  á los  campos  y á las  hier- 
bas fylvcftrcs. 

Gallofa.  La  vida  ociofa , libre  y holgazana; 
como  fuele  fer  la  de  los  que  fe  dan  a pedir 
limofna  por  no  trabajar ; y alsi  fe  dice  , darle 
ó andar  a la  Gallóla.  Lat.  Vita  vaga,  & libara. 
<Juev. Muf.j.  Báil.  8. 

Tona  ¡lamí i Parle. 

¿a  la  gallofa, 
a arralara  cafarla 
ala  la  limofna. 

Gallofa.  Vale  también  cuento  de  poca  &bC. 
tanda,  ó chifme.  Lat.  Narratiuneula.  Fabiüa, 

Gallofa.  Se  llama  en  Aragón  el  Añalejo , paral 
regir  el  Oficio  Divino. 

GALLOFEAR,  v.  n.  Pedir  limoíha  , vivienda! 
ociofa  y libremente , lin  aplicarle  a trabajar 
en  exc  reído  alguno.  Trahe  cfta  voz  Covarr. 
en  la  voz  Gallofo.  Lat .VUam  vagam , & ina-i 
pam  perftqui . 

GALLOFERO,  RA.  adj.  Pobretón,  holgazán  y 
ociofo,  que  fe  dá  i la  briba  , y anda  pidiendo) 
limofna.  Lat.  y aguí  boma  mendhitani.  Lazar, 
de  XoRM.cap.  3.  Tu  bellaco  y gallofero  eres, 
bafea  un  amo  a quien  Crvas.  Qusv.  Mundo 
por  de  dentro.  A todo  Gallofero  llaman  fenol 
Soldado. 

GALLON,  f.  m.  El  céfpcd  que  fe  arranca  de 
los  prados  con  una  pala  de  acéro  , de  que  fe 
fabrican  paredes  mui  firmes  para  las  huertas, 
porque  cnlazandofc  las  raíces  de  la  grama 
unas  con  otras  , tienen  fuma  confiftencia.  Es 
voz  ufada  en  Aragón.  Lat.  Cafpei,  itii. 

GALLONADA,  f.  t.  La  pared  ó tapia  , fabrica- 
da de  céipcdcs  ó gallones.  Es  voz  ufada  en 
Aragón.  Lát.  Paria  eefpititiui. 

GALOCHA,  f.  f.  Efpecie  de  calzado  de  made- 
ra , de  que  fe  ufa  para  andar  por  la  nieve  , el 
agua  y el  lodo.  Covarr.  dice  le  llamaron  Ga- 
lochas á Gallii,  por  ufar  mucho  de  ellas  en  los 
Pueblos  de  Francia,  que  eftán  immediatos  k 
losPyrenéos.  Lat . Calcaui  lignem.  Calo,onii , 
MARU.Dclcripc.lib. 4. cap.aa.  Junto  i ella  ef- 
tán los  que  hacen  Galócbai  y zuecos  de  made- 
ra, labradas  de  taracea,  con  las  capelladas  de 
cuero  ir  de  feda , las  qualcs  acollumbran  los 
Ciudadanos  de  Fez , quando  Hueve  ó hai  lo» 
dos. 

Galocha.  Llaman  también  otro  género  de  cal- 
zado , como  zanco  , ó chapín  , formado  de 
una  tabla , ó una  rejilla  de  hierro  con  unas 

Íiuntas,  ó pies  de  lo  mifmo,  para  andar  por  el 
odo , que  fe  ufan  mucho  en  algunos  lugares, 
elpecialmemc  del  territorio  de  Madrid.  Lat. 
C alo  ferratuí. 
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Gaiocha.  Sc  llama  también  el  birrete, íblidéo, 
6 becoquín  con  que  le  cubre  la  cabeza.  Lat. 
Fiteolu i.  Ceav.Quix.  toin.i.  cap^S.Quando 
ella  vió  á Don  Quixote  de  mas  cerca  , en- 
vuelto en  la  colcha,  con  las  vendas  ¡galocha  6 
becoquín,  temió  dc.nucvo. 

GALON,  f.m.  Un  género  de  texido  fuerte,  he- 
cho de  leda,  hilo  de  oro  u plata  , que  iirve 
de  adorno  ¡rara  guarnecer  vellidos , ü otra 
ropa : lo  regular  es  no  exceder  de  dos  dedos 
de  ancho,  en  que  fe  dillinguc  de  lo  que  lla- 
man franja.  Parece  fe  formó  del  nombre  Ga- 
la. Lar.  F afilóla  aurta,  vtl  ferici.  PraüM.  Da 
Tass.  año  1680.  f.37.  Cada  vara  de  ¿alé»  ne- 
gro , ú de  colores  de  feda  diez  y ocho  mrs. 
IUíoll.  Ocios,  pl.  284,  Las  guardias  velli- 
das de.fu  librea,  que  es  de  grana  , cuajada  de 
faxas  de  terciopelo  azul  y amarillo , y toma- 
dos los  cantos  de  ellas  con  galones  de  plata. 

Galones.  Se  llaman  en  la  Náutica  los  fcfgos 
que  forman  el  aumento  de  madera  «icl  alca- 
zar,  y tablilla,  y del  cadillo  de  proa.  Vocab, 
Marit.  de  Sev.  Lat.  Supercilia. 

GALONEADURA.  f.  f.  La  labor , n adorno 
hecho  con  galones.  Lat.  Fafiiotis  órnala  fia- 
pntextura. 

GALONEAR,  v.  a.  Guarnecer  u adornar  vcf- 
tidos,  ü otras  ropas  con  galones.  Lat.  Fafitjs 
ve  fin  ornare. 

GALONEADO,  DA.part.  palT.  del  verbo  Ga- 
lonear. Lo  afsi  guarnecido,  ir  adornado.  Lat. 
Fafiíjs  órnalas,  Japertextsu. 

GALOPAR,  v.  n.  Lo  mifmo  que  Galopear.  Es- 
OytL.Napol.  Cant.8.  OcL  36. 

En  ejio  un  menfagtro  del fracafo , 

Que  en  nn  rojüLa-C  Jalee és  galopa. 

GALOPE,  f.m.  Movimiento  dei  caballo  , mas 
violento  y accelcrado  que  el  paitó  y el  trote, 
y menos  que  la  cartera , el  qual  le  e secuta 
como  á brincos.  Lat.  Equl  concítalas  greffue , 
vel  ( olutarius . Zumo.  Anual.  Año  161 7-nuni. 
3.  Entraron  ¿galope  por  las  dos  cfquinas  en- 
contradas de  la  plaza , rodeándola  y cruzán- 
dola en  efearamúza. 

Galope.  Por  translación  vale  prifa  , accelera- 
cion  y predeza  en  la  cxccucion  de  alguna 
cofa.  Lat .Tolutaria  aRia.  Cerv.  Quix.  tom.i. 
cap. 3.  Hechas  de  galope  y aprieía,  las  hada 
alli  nunca  vidas  ceremonias. 

GALOPEADO,  DA.  adj.  Lo  que  fchahecho 
de  prifa,  y por  efl'o  mal.  L.\t.Tolutartus,a,um. 

Galopeado.  Ufado  como  fubdantivo  fignilica 
el  caltigo  dado  á alguno  con  golpes  y bofe- 
tadas, ó puñadas.  Lat.  V erbe rateo  tolutaria, vil 
agítala. 

GALOPEAR,  v.  n.  Llevar  el  caballo  i galope, 
haciéndole  caminar  a faltos , levantando  las 
manos  y pies  cali  i un  mifmo  tiempo.  Lat. 
Tolutim  inceiert,  vil  eqisitare. 

GALOPEO,  f.m.  La  acción  de  galopear.  Lat. 
Tolularíus  ¡najas. 

GALOPIN,  f.m.  El  page  de  efeoba  en  los  na- 
vios. Lat.  Scoparius  faénalas. 

Galopín.  Vale  también  el  que  iirve  en  la  co- 
cina, cu  los  infimos  miniderios  de  ella.  Lat. 
Culinarias  faénalas.  NAVARRtT.Confcrv.DLfc. 
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3!.  Caufando  univcrlal  defeonfuelo , que  el 
mifcrablc  Labrador  clic  fuftcntandofc  de  li- 
mitado pan  de  centeno  , y que  los  galopines 
de  las  cocíais  coman  cxquiíitos  y abundan- 
tes regalos. 

Galopín.  Llaman  á qualquicr  machadlo  mal 
vellido,  roto,  ó desharrapado.  Lat.  Panno/us 

puero 

GALOPO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Galopín.  Y en 
Alcali  y otras  parres  llaman  afsi  á los  mozue- 
los que  andan  luciendo  recados  para  íuilcn- 
taríc. 

GAMA,  f,  f.  La  hembra  del  gamo.  Lat.  Dama 
f cernina*  Espin.  Art.BallclU  lib.s.  cap.  17.  Son 
zcloíifsimos,  y juntan  fus£ *m*s , como  el  ve- 
nado las  ciervas, y las  cftí  zelando  el  mas  va- 
liente. 

GAMARRA.  f.f.  Correa  que  fale  de  las  cinchas 
por  los  pechos  del  caballo , y para  en  la  mu- 
cerola  del  freno, adonde  fe  alianza  por  la  por- 
te inferior : y iirve  para  aflfegurar  la  cabeza 
del  caballo , y que  no  le  picotee.  Lat.  Corrl- 
gia  ajiriéloriafi  dni. 

GAMBA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Pierna.  Es  voz 
Italiana,  y de  poco  ufo.  Qvev.  Muf.6.  Rom. 
8a. 

7*  tiene  por  pasatiempo 
al  mas  preciado  de  gambas. 

Guarda  la  gamba,  Fhrafc  con  que  fe  avífa  y 
advierte  i uno  fe  aparte  de  algún  peligro, 
riefgo,  ü otro  accidente.  Covarr.  dice  le  to- 
mó de  los  que  juegan  á los  bolos  en  algún 
parage  público  , y con  ella  voz  avilan  á los 
que  pallan  para  que  fe  aparten.  La t.Caoe  tibí. 

GAMBALUA.  (Gambalúa)  f.m.  El  hombre  al- 
to, delgado  y defvaido,  y que  no  tiene  vigór 
ni  viveza  en  las  acciones.  Es  voz  familiar. 
Lat.  Languidus  homo* 

GAMBARO,  f.  m.  Efpecie  de  cangrejo  peque- 
ño, largo,  y delgado , el  qual  en  cociéndole 
fe  vuelve  mui  encarnado.  Covarr.  dice  fe  lla- 
mó afsi  por  tener  las  piernas  mui  grandes. 
Lat.  Gamburstso  Gammarus.  Solis  , Hift.  de 
Nuev.Efp.lib. 3. cap.  10.  De  cada  una  de  ellas 
pendían  quatro  gámbaros  ó cangrejos , imita- 
dos prolixamente  del  natural. 

GAMBAX.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Gabán.  Es  voz 
antiquada.  Chron.  gen.  part^,.f.3oá.  E veí- 
tiólc  á carona  del  cuerpo  un  gamba» : brando 
fecho  de  un  randáL 

GAMBETA,  f.f.  Term.de  la  Efcuela  de  danzar. 
U11  género  de  movimiento  elpccial , que  fe 
hace  con  las  piernas,  jugándolas  y cruzándo- 
las conáirc.  Lat .Volsebilis  pedum  elevatio. 

Gambeta.  Analógicamente  íe  toma  por  qual- 
quicr movimiento  afectado,  aun  en  la  voz  "y 
las  palabras.  También  fe  llaman  Corvetas. 
Lat.  Volubilis  motus.  Quev.  Entremcc.  Mui 
recoleto  de  trage,  pifador  de  lengua,  hacien- 
do gambetas  con  las  palabras,  y corvetas' con 
las  cejas. 

Hacer  ga  mbétas  el  caballo.  Válelo  mifmo  que 
hacer  Corvetas. 

GAMBOTES.  f.m.  Tcrm.  naut.  Son  unos  pa- 
los que  firvcn  para  acompañar  los  virotes  de 
la  parte  de  afuera  de  la  popa  , y perñcionar 
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la  bovedilla»  abiertos  en  forma  de  un  quarto 
de  circulo, o mas.  Vocab.  Marit.  de  Scv.  Lat. 
Ligue  us  anuí. 

GAMBOX.  f.m.  El  capillo  que  fe  pone  a los 
niños  en  la  cabeza.  Es  voz  Arábiga,  y de  ra- 
ro ufo.  Lat.  Puerorum pile  alus.  Jacint.Pol. 
pl.114. 

Quien  f;rí  mi  fubftituto 
y en  tu  cabeza  el  gambo*, 
y en  tu  pelada  mollera  , 
toldo,  tumba  y pabellón. 

GAMELLA.  f.f.  La  coyunda  ó yugo  que  fe 
pone  á los  bueyes  y muías  para  trabajar.Vic- 
ne  dei  Griego  Gameo , que  lignítica  Juntar. 
Lat.  BoümcoUare.  Cerv.  Quix.  tom.l.cap.XI. 
Coyundas  tiene  ¡a  Iglefia 
que  fon  ¡azadas  de Jirgo, 
pón  tu  cuello  en  la  gamella, 
verás  como  pongo  el  mió. 

Gamella.  Vale  también  un  género  de  barreño 
grande,  regularmente  hccno  de  madera  , en 
que  din  de  comer  y beber  á los  animales. 
Oovarr.  quiere  que  venga  del  Hebreo  Ga- 
wab,  que  lignítica  beber  i pero  es  mas  naru- 
ral  que  fea  por  analogía  á la  Gamella  yugo, 
por  juntarle  ios  animales  á comer  y beber  en 
ella.  Lat.  Rudeiabrum  hgnemn.  Av  al.  Cetrer. 
f.  1 6.  Pruébale  en  lugar  aparrado  al  fol , en 
buena  gamella,  ó en  buena  valija. 

Traher,  ó hacer  venir  á la  gamella.  Phrafe  que 
analógicamente  lignítica  reducir  á alguno, 
por  fuerza,  ó con  arte  y indutiria  á que  exc- 
cute  alguna  cofa,  tomada  del  modo  con  que 
fe  trahe  á los  bueyes  á uncir.  Lat.  Adigere. 
Cogeré. 

GAMETÍUA. f.f.  Modo fupcrfticiofo  de  adi- 
vinar por  tranfpoticion  de  las  letras  de  algún 
nombre  , formando  algún  anagramma.  Lat. 
Gametria.  FEij.Thcat.tom.2.Difc.j.num.3$. 
La  Gametria, c\\ic  propriamente  es  lo  que  no- 
fotros  llamamos  Anagiammatifmo,  interprc-: 
ta  una  palabra  trafponicndo  las  letras. 

GAMEZNO,  f.  m.  Dim.  de  Gamo.  El  gamo  pe- 
queño y nuevo.  Lat.  Pullut  dama.  Es.piN.Art. 
Baálcft.  líb. 3.  cap.x.  No  hai  que  admirar  que 
una  Aguila  naga  ello,  pues  cada  día  vemos 
que  matan  los  Cervatillos  y Gameznos  nue- 
vos. 

GAMMA,  f.  m.  Tcrm.  Múfico.  Es  una  tabla, 
6 efchcla  con  que  fe  enfeña  la  entonación  de 
las  notas  de  la  múíica,  que  también  fe  llama 
mano  harmónica : y porque  Guido  Arctino 
pufo  al  principio  de  ella  la  letra  G , llamada 
de  los  (jriegos  Gamma, fe  le  dió  eñe  nombre. 
Lat.  Gamma.  Manus  harmónica. 

GAMO.  f.  m.  Animal  vclocifsimo,  mui  pareci- 
do al  ciervo , de  quien  fe  diferencia  en  las 
hallas  , porejue  los  ramos  de  las  del  Ciervo 
fon  puntiagudos,  y ios  del  Gamo  fon  al  mo- 
do de  unas  paletillas,  por  lo  qual  los  rúíticos 
fuelen  llamar  i ellos  animales  Paleros.  Lat. 
Dama.  Espin.  Art.Balleíl.  lib.  2.  cap.  17.  Los 
Gamos  tienen  también  fu  zelo  , y no  braman 
como  el  Venido. 

£AMON. f.m.  Planta  bien  conocida, de  que 
hai  macho  y hembra,  £1  macho  produce  las 
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hojas  femé  jantes  á las  del  puerro,  el  tallo  li-: 
foámododel  junco  , encima  del  qual  echa 
Ja  flor : las  raíces  algo  largas  y feme jantes  á 
la  cebolla.  La  hembra  tiene  las  hojas  feme- 
jantcs  al  llantén,  el  tallo  lifo  , en  la  cumbre 
del  qual  nacen  muchas  ñores  con  algunas 
manchas  moradas : las  raíces  fon  barbadas  al 
modo  de  los  ajos  : y unas  y otras  ion  alimen- 
to de  los  puercos,  y veneno  de  los  ratones. 
Es  tomado  del  Hebreo  Agmon  , que  lignítica 
Junco.  Lat.  Afpbodelus.  Hafluía  regia.  Frag. 
Cirug.  trat.de  los  Simples.  Del  Gamón  la  rafe 
aprovecha  fol  amente  , como  dice  Galeno, 
porque  limpia  y refudve. 

GAMONAL,  f.  m.  El  cfpacio  de  tierra  ó cam- 
po, en  que  nacen  , y fe  crian  muchos  Gamo- 
nes. Lat.  Terra  afpbodeli  abundans. 

GAMUZA,  f.  f.  Animal , efpecie  de  cabra  mon- 
tes , que  en  Italiano  llaman  Camozza  , de 
donde  noforros  decimos  también  Carnuza. 
Trahelo  Covarr.  en  fuThcforo.  Lat.  Rupi- 
capra. 

Gamuza.  L6  mifmo  que  Carnuza  í y mas  ufado 
por  fer  conforme  á fu  origen.  Lat.  PtUis  cen- 
es anata.  Quev.  Muf.6.  Rom.85. 

Pocas  mas  buenas  alhajas , 
horma  para  los  zapatos, 
bigotera  de  gamuza, 
golilla  de  chicha  , y nabo. 

GAMUZADO,  DA.  adj.  Loque  tiene  el  colóf 
de  gamuza,  que  es  amarillo  baxo , ó efcarola- 
do.  Lat .SubpaUicUs.  Espin.  Art.  Ballcíl.  liby 
3.  cap.  24.  El  Francolín  es  mayor  algo  que 
la  perdiz : fon  pintados  de  pardo  deuro  , y 
amuzádo. 

NA.  f.  f.  Dcfco  , apetito , propenfión  , vo- 
luntad, inclinación  de  alguna  cofa : como  de 
comer , dormir , &c.  El  origen  de  cfta  voz 
parece  viene  del  Arábigo  Gaun  , que  fegun  el 
Padre  Alcali,  lignítica  Antojo  ó apetito.  Co- 
varr. 1c  deriva  del  Griego  Ganos,  que  .vale  go- 
zo ó güilo.  Lat.  Voluntas.  Appetitus . Concupif 
centia.  Valir.de  las  Hist.  lib.4.tit.5.eap.  1. 
Tobías  non  había^jTM  de  comer, leyendo  po- 
bre, del  cabrito  que  fu  muger  había  compra- 
do. Cerv.  Quix.  tom.i.cap.8.  De  modo,  que 
quando  lleguen  allí  los  caminantes  trahigan 
defatada  la  bolfa,  y no  fe  detengan  en  madu- 
rar la  gana  de  dar. 

Gana.  En  el  Diale&o  de  Aragón  y Vakncia  fe 
toma  por  difpoficion  en  la  falud : y afsi  di- 
cen citar  de  buena  ó mala  gana , por  cílár 
bien  ó mal  diípueflo.  Lat.  JBene  aut  male  fe 
habite. 

Hacer  una  cofa  de  buena  ó mala  gana . Es  ha- 
cerla con  güilo  y voluntad  > ó por  el  contra- 
rio con  repugnancia  y fallidio.  Lat.  Libentlr 
vtl  ultra  aliquid  facer e , vcl  e contra , etgri  , díf- 
ficultbjnvttl.  Fr.  L.  de  Gran.  Guia  lib.  2. 
cap. 6.  §.1.  Porque  fácilmente  fe  hace  lo  que; 
de  buena  gana  fe  oye.  Garcil.  Egl.a. 

0 qué  de  mala  gana  mi  memoria 
Renueva  aquefta  biflor ia\ 

Tener  gana  de  fieila.  Phrafe  con  que  fe  ligníti- 
ca que  alguno  eftá  dando  voluntariamente 
motivos  para  que  fuccda  cofa  que  no  le  efté 
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- bien:  y también  fe  dice  abfuluumcntc  te- 
ner gana , ó no  tener  mala  gana  de  ello  ú 
aquello.  Lat.  Vclie  vei  optan  ut. 

De  lcr  buena  no  he  gitu , de  fcr  mala  da'melo 
el  alma : y otros  dicen  , No  fe  me  tienen  los 
pies  en  cala.  Reír,  que  de  ur.o  , y otro  modo 
enfeña  la  inclinación  natural , clpecialmcntc 
en  la  gente  moza , de  darle  á los  pallatiem- 
pos.ydiverlioncs  ,ycl  cuidado  que  le  debe 
tener  en  ella  edad.  Lat. 

EJfe  probim  renuem,  improba  molo  mtltun. 

Donde  luí  gana,hú  maña.Rctr.que  reprehenda 
á los  que  no  quieren  hacer  lo  que  le  les  man- 
da , con  la  excufa  frivola  de  que  no  lo  laben 
hacer.  Lat. 

Cum  veíii,  ut  fociii  bine  dexteritate  vtleblr. 

Omnibui  eji  rebui  vjtlde  operofut  Amor. 

GANADERIA,  f.  f.  Copia  de  ganado.  Lat. 
Gregum  copio.  Moret,  Anual,  lib.  8.  cap.  j. 
num.p.  T an  dilatado  y tan  herbolo, que  man- 
tiene oy  día  mucha  ganadería. 

GANADERO,  f.  m.  El  dueño  de  los  ganados, 
que  trata  en  ellos, y hace  grangería.  Lat.  Qre- 
gum  vel  pecador»  Dominen.  Ci  Kv.Qnix.tom.  I . 
cap. 20.  La  qual  Padóra  era  hija  de  un  gana- 
Uro  rico.  Colmen.  Hilt.  Scgob.  cap.i8.§.i  3. 
Eílando  el  Rey  en  Burgos,  dio  á nueftra  Ciu- 
dad y fus  ganacliroc  el  privilegio. 

GANADERO,  RA.  adj.  Cofa  tocante  ó perte* 
neciente  á ganado.  Lat.  Pecuaria!,  a,  um. 
Hus*T.Plin.  fib.8.cap.5t.  El  perro  paftorál, 
ó ganad! ro  , ni  tiene  de  fcr  tan  delgado  y li- 
gero como  el  que  ligue  al  venado  ó liebre, 
ni  tan  grueffo  y pefado  como  el  perro  ca- 
féro. 

CANADILLO,  ÓGANAD1TO.  f.m.  Dim.  en 
el  fonido.  El  rebaño  ú atajo  pequeño  de  ga- 
nado. Lat.  Parva  grex.  Gil  GoNZ.Hill.de 
D.Henrique  111.  cap.«5.  Apacentaba  un  Paf- 
tor  llamado  Pedro  , cerca  de  los  confines  de 
Nieva,  un  ganadiUo  de  ovejas. 

¡GANADO,  f.  m.  Nombre  genético  a las  bef- 
tias  de  una  elpecie,  que  regularmente  fe  apa- 
cientan juntas  : como  ganado  ovejuno , ca- 
bruno , vacuno  y otros , de  que  en  rodos  li- 
gios fe  han  férvido  los  hombres  para  fus  ga- 
nancias , de  donde  tiene  ella  voz  fu  origen  y 
crymología.  Lat.  Grex.  Peni.  Armentum. 
Ctav.  Quix.  tom.l.cap.io.  Solo  diré  que  di- 
cen, que  el  Paftór  llegó  con  fu  ganado  á pallar 
el  rio  Guadiana.  Espin.  Art.  Ballcft.  lib.  1. 

• cap.  17.  Laovéja  , y demás  ganado  fon  de 
mucho  provecho. 

Ganado.  Analógicamente  fe  aplica  a hombres 
y mugeres : y afsi  fe  fuete  decir , qué  buen 
ganado!  Lat.  Peni,  orii. 

Ganado.  Metaphoticamcnte  llaman  álosani- 
malejos  que  fe  crian  en  la  cabeza  ó cuerpo: 
y pata  explicar  fu  abundancia  fe  dice  que  tic— 

: ne  mucho  ganado.  Lat.  Pediculoram  greget. 

Ganado  mayo».  El  que  fe  compone  de  refes 
mayores : como  vacas , bueyes , yeguas , &c. 
Lat.  Armentum,  i. 

Ganado  menor.  El  que  fe  compone  de  tefes 
menores:  como  ovejas,  cabras,  Se c.  Lat.PrrKi, 
arii.  Grex. 

Tom.lV. 
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GANADOR,  f.  m.  El  que  gana.  Lat.  Qnaflor 
vel  quctjiuanuíyii . Inc.üarcil.  Coment.jjart. 
2.  lib.4.  cap. 10.  A los  conquiftadóres  y ¿ana- 
dón j de  las  Indias , fe  les  hizo  merced  por  fus 
fenicios  de  los  repartimientos.  Colom. 
Gucrr.  de  Fland.  lib.  6.  Hombre  de  valor  y 
contejo, eran  ganador  de  las  voluntades  de  fus 
fuperiores. 

GANANCIA,  f.  f.  Utilidad , interés,  que  fe  lo- 
gra ó adquiere  por  el  trato  u comercio,  u por 
otra  acción.  Lar.  Quajlus.  Lucrum.  Comend. 
fob.  las  joo.  copl.85.  Llámale  en  Latin  Mer- 
curio a mcrcibus  , que  lignítica  Mercadería* 
porque  como  dixe  , es  Líos  de  ios  mercado*» 
res  c de  las  ganancias.  Corn.  Chron.  tom.  1. 
lib.i.  cap.  10.  Tenía  parte  en  las  ganancia^ 
como  en  bienes  adventicios. 

Hijo  de  ganancia,  be  dice  aquel  que  no  es  habi- 
do de  legitimo  matrimonio.  Lat.  Non  ex  legi- 
timo contubernio  natu¡.  Chron.  gen.  f.  21  a. 
E alzaron  por  Rey  a Gcfalarigo,  hermano  del 
Rey  Alarigo  , que  de  ante  tue , maguer  que 
fuera  de  ganancia. 

GANANCIOSO,  ¿>A.  adj.  Lo  que  ocafiona  ga- 
nancia , 6 el  que  tale  con  ella  de  algún  trato, 
comercio  u otra  cofa.  Lat.  Quafluojus.  Ma- 
ner.  Apolog.  cap. 39.  Donde  ci  amor  es  def- 
penfero  , el  gafto  es  gananciáfo . Zabal.  Dia 
de  fieft.  part.  1.  cap.  10.  Al  gananciáfo  que 
le  piden  , no  le  clhman  lo  que  dá  mas  que  li 
lo  arrojara. 

GANAPAN,  f.  m.  El  mozo  del  trabajo,  que  ad- 
quiere fu  fuftento  llevando  cargas, y traspor- 
tando lo  que  le  mandan  de  una  parte  á otra. 
Covarr.  dice  fe  llamo  aisi , porque  ganan  el 
pan  con  cxccfsivo  trabajo,  cantando  y ludor. 
Lat.  BajuiuSy  i.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  37. 
Como  fi  fucíTc  fu  excrcicio  oficio  de  ganapa- 
nes , para  el  qual  no  es  menellcr  mas  de  bue- 
nas fuerzas.  Esquíe.  Rim.Son.  2 1 . 

Un  Gigantón  veras  en  lufre  y mando , 

Llegad  mas  cerca  y levantad  la  ropaf 
Veréis  debaxo  un  ganapan  fudando. 

GANAPIERDE,  f.  m.  Un  modo  de  jugar  el 
juego , que  llaman  de  las  Damas , tirando  á 
perder  todas  las  piezas  , para  ganar  el  juego. 
Es  nueva  invención  contraria  a la  primera  in- 
tención del  juego, y cfte  mifmo  modo  ha  paf- 
fadoa  otros  juegos  con  el  mifmo  nombre. 
Formófc  de  las  voces  Ganar,  y Perder : come* 
quien  dice  el  que  gana  pierde.  Lat.  Scruporum 
lujio  , in  qua  contrario  modo  vincitur. 

GANAR,  v.  a.  Adquirir  caudal  ó aumentarle 
con  qualquicr  género  de  comercio  , trato  d 
trabajo.  Covarr.  quiere  que  cfta  voz  iigniti- 
que  rigurofamente  aumentar  el  ganádo  , to- 
mando de  cfta  voz  fu  etymologia  , y de  ahí 
por  translación , que  haya  pallado  á íignifi- 
car  las  demás  ganancias.  Y el  Brocenfe  quiere 
que  venga  del  Hebreo  Gane , que  íignifica  ad- 
quirir. Lat.  Lucraré.  Quajlut  faceré.  Cbrv. 
Quix.  tom.  1.  cap.  20.  Querría  yo  faber 
quanto  ganaba  un  Efcudéro  de  un  Caballero 
Andante. 

Ganar.  Por  Translación  vale  lograr  y adquirir 
lo  que  no  es  corporal : como  la  gracia,  labe- 
C ne- 
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ncvolcncia,  la  honra  y el  favor.  Lat.C«»«//x. 
re.  Cast.  H¡il.  Je  S.Dom.tom.i.lib. i.cap.41. 
El  trato  tan  de  Dios  que  Santo  Domingo  te- 
nii.... gjiub*  el  afición  de  todos  con  mucha 
ternura. 

Gans».  Significa  también  conquiftar  y rendir 
alguna  Ciudad,  Plaza , Territorio  , &c.  Lat. 
Oc. upare.  Ten.  re.  Valer,  de  las  Hist.  lib.  5. 
tit.tf.  cap. <5.  Elle  Rey  D.Alonfo^aitó  de  Mo- 
ros la  ciudad  de  Murcia.  Maner.  Apolog. 
cap. 16.  Quando  Cneyo  Pompeyo  ganó  a Je- 
rufalén. 

¡Ganar.  Vale  también  vencer, ó exceder  i otro 
en  alguna  ciencia,  facultad,  habilidad, ó exet- 
cício.  Lat.  Viniere.  Superexceilere. 

Ganar  amigos,  y dineros.  Phrafe  quefigni- 
fica  grangear  con  una  acción  mifma  opinión 
y utilidad.  Lat.  GrMitm  jímul  & pecuniam  tf- 

Ganar  el  barlovento.  Phrale  náutica , que 
explica  ponerle  un  navio  fuperior  y ventajo- 
fo  á otro,  de  fuerte  que  tenga  la  mejor  lima- 
ción , y pueda  jugar  la  artillería  de  los  dos 
collados  en  ocafion  de  combate.  Lar.  Navtm 
fupra  navem  vento  fruí.  Calo.  Com.  El  fc- 
gundo  Scipion.  Jorn.i. 

ci  barlovento 

mi  Capitán*  le  ganó 

Ganar  el  barlovento.  Metaphoricamente 
vale  cftir  de  fortuna,  refpeclo  ac  otro.  Lat. 
Aliquem  fortund  fuperare. 

Ganar  el  Jubileo.  Phrafe  que  vale  hacer  las 
diligencias  neceiTarias  para  confeguirle.  Lat. 
Jubilai  indulgentes  lucrar  i . 

.Ganar  el  juego.  Vencer  al  contrario, logran- 
do el  último  lance  de  él.  Lat.  In  ludo  vine  ere. 
Sorteen  ludí  lucrar  i. 

Ganar  el  pleito.  Salir  lafenténcia  á fu  fa- 
vor. Lat.  In  lite  ob tiñere. 

Ganar  el  terreno.  Phrafe  que,  además  del 
i cutido  recio  , vale  irle  introduciendo  con 
habilidad  para  lograr  algún  fin.  Lar.  Stnjim 
aliemos  gratiam,  vel  benevolentiam  eonct liare. 

Ganar  el  viento.  Lograr  el  parigc  por  don- 
de el  viento  foplc  por  coltádo  ventajólo. 
Lat.  Ventum  Jecundum  obtinire . Espin.  Art. 
Balicll.  lib. 2.  cap.  14.  §.8.  Dclla  manera  han 
de  ir  halla  ganarle  el  viento  6 querencia. 

Ganar  enemigos.  Phrafe  que  íignifica  portar- 
fe  mal , dando  ocafion  y motivo  para  que  fcan 
enemigos,  los  mifinos  que  pudieran  1er  ami- 
gos. Lat.  Inimicitias  parert,feu / entinare . 

Ganar  en  la  carrera.  Es  exceder  corrien- 
do á otro:  como  en  los  juegos  que  ufaban  los 
antiguos  del  curfo,á  pié,  y acaballo, y por  ef- 
to  en  el  de  acaballo  le  dice  ganar  uno  dos  6 
tres  cuerpos  de  caballo , que  es  la  diítan- 
cia  de  lo  que  ocupa  el  caballo.  Lat.  Vincere 
curfu. 

Ganar  la  boca.  Phrafe  que  íignifica  perfua- 
dir  y procurar  reducir  a uno  á que  figa  algu- 
na opinión  ú dictamen , obligándole  y preci- 
fandolc  á que  calle  y disimule  el  que  tenía 
en  contrario.  Lat.  Altcujus  jüentium  C ír  con - 
fenfum  captare.  Ribad.  Vid.  del  P.  Laincz, 
cap. 8.  (^uificronle¿a»A/'  la  boca  , y tomaron 
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medios  blandos  y rigurofos  para  atraherle  á 
fu  opinión. 

Ganar  la  cara.  Phrafe  que  íignifica  ir  con 
cuidado  á poner  fe  enfrente  de  otro.  Lat.  B 
regione  quareret  vel  adoriri.  EsPiN.Art.Ballcll. 
lib.  3.  cap. 38.  No  atajarlas  apretándolas  , li- 
no defde  afuera  irles  á ganar  la  cara , para  que 
no  echen  por  otra  parte. 

Ganar  la  fortuna.  Phrafe  metaphórica, que 
vale  fer  fuperior  á otro  en  la  fuerte.  JLac./’ip*. 
tunam  vel  jortem  alicui  abripere. 

Ganar  la  gurupa.  Phrafe  con  que  fe  íignifi- 
ca que  alguno  excedió  en  la  diligencia  a otro. 
Lat.  Diligentia  aliquem  prmire.  IbaÍÍ.  QjCutc. 
lib.3.  cap.  11.  Siendo  tan  dificil  a ios  caba- 
llos como  á los  ginétes  Perlas,  revolver  á una 
y otra  parte....  y fácil  á los  Thefalos  el  ma- 
nejar por  fu  deítreza  y ligereza  los  luyos  i 
todas  manos,  les  ganaban  ¡a  gunípa,  los  daban 
muerte,  ó los  hacían  priíioneros. 

Ganar  la  palmatoria, ó palmeta.  Phraíe 
que  vale  llegar  el  primero  á la  elcuela  de  los 
niños  : y por  fimiiitúd , llegar  el  primero  á 
qualquicr  congreilb.  Lat.  Falmam  praripere . 
Ómmbui  praire. 

Ganar  las  albricias.  Anticiparfe  en  dar  la 
noticia  de  algún  Alcedo  favorable  y guítofo. 
Lat.  Sirenas  lucrar  i. 

Ganar  la  vida.  Phrafe  que  vale  trabajar , 6 
poner  medios  para  mantenerfe.  Lat.  Quovit 
modo  alimenta^ vita  nceejfaria  quarere.HtKKC 
Hiil.lnd.  Dcc.j.  lib.  10.  cap.11.  En  la  defear- 
ga  de  Guayaquil  andan  algunos  voluntarios 
ganando  fu  vida:  que  no  fe  íes  ha  podido  per- 
íuadir  que  tomen  otro  oficio. 

Ganar  los  tercios  de  la  espada.  Es  intro* 
ducir  uno  la  fuya  mui  adentro , cargando  ta 
contrariare  modo  que  no  pueda  obrar.  Lat. 
Aiverfanj  enftm  fupra  médium  domare. 

Ganar  por  la  mano.  Es  anticiparfe  á otro 
en  hacer  alguna  cofa , o lograr  alguna  utili- 
dad. Lat  .Aliquem  pravenire  tempere.?  iu.Jvst. 
f.14.  No  fuera  cíle  papel  de  la  mano,  para 
ganar  por  la  mano  á los  que  blafphemaren  de 
eílos  rengionesí  Alfar,  part.i.  lib.l.  cap.  6 . 
Sería  mucho  mejor  hacer  el  juego  maña, 
ganar  por  la  manot  latirles  á todos  ai  camino, 
echándolo  en  donaire. 

Ganar  tierra.  Analógicamente  vale  tener 
cfc&o  las  negociaciones  y medios, que  fe  po- 
nen para  lograr  alguna  cola , accrcandofc  ai 
fin.  Lat.  In  aliquo  negotio  ftnjsm  progredi  , vel 
procejfus  /acere. 

Cobre  gana  cobre,  que  no  hueífos  del  hombre. 
Rcfr.  que  enfeña,  que  para  aumentar  el  cau- 
dal íirve  mas  tener  dinero  con  que  comer- 
ciar y tratar  , que  el  trabajo  perlón  ál.  Lar. 

Non  labor  aceumulat  ; verum  ipfa  pecunia 
nummos. 

No  fe  vanó  Zamora  en  una  hora.  Refr.  con  que 
fe  íignifica  que  las  cofas  grandes  y arduas, 
necesitan  de  tiempo  para  exccutarfe , ó lo- 
grarfe.  Lat  .Magna  non  brevip'unt.  Calixt. 
y Melib.  f.65.  Confue  ate  lcnor  ,quc  no  fe 
ganó  Zamóra  en  una  bora. 

GANADO,  DA.  part,  pafl*.  del  verbo  Ganar  en 

fus 
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fas  acepciones.  Sant.  Ter.  Su  Vid.  cap.  al. 
Qniudo  penfais  tener  la  voluntad  ganada! 
Csav.  (%ux.  tom.t.  cap.ji.  Licito  entornar 
de  el  venado, como. mmJh  en  guerra  licita. 

las  bien  ganado  le  lo  lleva  el  diablo  , y lo  mal 
¿«nade  i ello  y i fu  amo.  Reír,  que  condena 
el  logro, y ganancias  mal  hechas,  con  la  pon- 
deración de  que  auu  la  ganancia  licita  fe  fue- 
te malograr.  Lat.  Male  porta  , mole  dtla- 
buntur. 

GANCHERO,  f.  m.  El  que  guia  las  maderadas 
por  el  rio , con  un  palo  largo,  y en  lu  remate 
un  gancho.  Lat.  Ugnorum  congeriem  i n fiuvio 
docena.  Espin.  Eícud.  Kelac.i.  Dele.  ij.  Los 
.Gantbires  eran  todos  mozos  de  mui  gentiles 
pcrfonas,fuettes  de  brazos, y ligeros  de  pies 
y piernas. 

GANCHO,  f.  m.  El  relio  del  ramo  quebrado, 
ue  queda  en  el  árbol , torcido  y puntiagu- 
o.  Lat.  Ramms  imurvus,  vel dijfiíiui.  Ribad. 
H.  Santt.  Vid.de  S.Scbjftian.  La  revelo  don- 
de citaba  iu  cuerpo , y como  había  quedado 
colgado  de  un  gamba  de  palo.  Lop.  Paft.  de 
Belén,  hb.a.  Colgaron  muchas  guirnaldas  de 
ñores  por  los  ganchos  de  los  troncos. 

Gancho.  Se  llama  también  el  hierro  i't  palo 
torcido  y agudo  , que  lirve  para  prender, 

■ agarrar  o colgar  alguna  cofa.  Lat.  Uncus.  Co- 

• mind.  fob.  las  300.  copl.30.  Unacfpeciede 

- ellas  (las  faétas)  es  las  que  tienen  gambo,  que 

- quando  hieren  no  pueden  falir  un  cortar  la 

• carne. 

Gancho.  Se  llama  afsimifmo  el  cayado  entre 
los  Paftórcs.  Lat.  Pedmm,  i. 

Gancho.  Metaphoticamcnte  vale  el  que  con 
mana  y arte  loliata  i orro  paca  algún  tin : co- 
mo los  Soldados , que  (olicitan  que  otros  af- 
(ientcn  plaza.  Lat. Sinuofus  alleitor. 

Gancho.  En  el  titilo  jocofo  y plcarefco  fig- 
nihea  el  ruñan.  Lat.  Lina.  Qyrv.  Muí'.  5. 
Xzc.  i j. 

D¡óU  primero  i Ganebófo, 

Manqui  Andret  tra  fu  gancho, 
que  es  mui  cortefáM»  el  vino, 
en  efiomagos  honrados. 

Gancho . En  la  Náutica  es  un  garabato  do  hier- 
ro, que  tiene  un  ojo,  en  el  qual  fe  luce  firme 
una  gaza,  ó un  cabo  6 pedazo  de  veta , y tal 
vez  un  aparejo  pequeño , con  que  fe  ayuda  á 
amurar  las  velas  mayor  y trinquete  , quando 
ha  i mucho  viento , y vi  amurado  i la  bolina. 
Sirven  afsimifmo  en  otras  muchas  partes  del 
navio.  Vocab.  Marit.  de  Scv.  Lat.  Unem  ñau- 

iituj. 

GANCHOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ganchos. 
Lat.  Uneinatm.  Adúnate.  Carea/.  Peíate.  Ar- 
gén. part.a.lib.  1 .cap. 2.  Un  ciervo  delcamina- 

: do  , pucitos  fus  gambífos  cuernos  en  lu  pe- 
cho, le  hirió,  derramando  con  la  langre  la  vi- 
da. Esquí l.  Rim.  Carr.  al  Conde  de  Lemos, 
La  Jura,  que  ti  adorno  de  la  purria 
Sedienta  ofrece  la  ganchóía  frente. 

GANDALIN.  í.  m.  Lo  milmo  que  Efeudcro 
en  el  fentido  de  criado  firviente.  Pudo  to- 
marfe  la  voz  por  haberle  llamado  alsi  al  £1- 
cudcro  del  iabulofo  Caballero  Amadis  de 
Tem.lV. 
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Giula  , por  fer  elle  el  mas  fitmofo  de  los  que 
■ fe  fuponen  en  los  Libros  de  Caballerías.  Lat. 
Pan.ulus  feutariue.  Lop.  Com.  El  defprccio 
agradecido.  Jorn.a. 

El , y cierto  Gandalín, 
qut  dicen  fer  Sevillana, 
vienen  i befar  luí  mano/. 

GANDAYA,  f.  f.  Ociolidad  y bribonería.  El 
origen  de  ella  voz  parece  viene  de  la  voz 
Thcutonica  Gangdajei , que  Ggnifica  Día  de 
• fiefta.  Lar.  Otium.  S/gnities.  Estas,  cap.  4. 
Delcubrióme  , por  habértele  ido  un  alares  fu- 
yo  , el  modo  de  fu  gandaya , el  provecho  que 
Ideaba  de  ella , y de  la  tuerte  que  dilponía  lu 
enredo. 

GANDIR,  v.  a.  Lo  milmo  que  Comer.  Latí 
C.omedtrr. 

GANDIDO , DA.  parí.  pafl'.  dd  verbo  Gan. 
dir.  Lo  comido. 

Gandido.  V ale  también  Engañado  , y llevado 
de  otro  para  algoma,o. . ac.  i faucial. 
Gandido.  En  la  uermanu  vate  nccctsicado. 
Juan  Hidalgo  en  lu  V ocabulario.  Lat.  Ito* 
digne. 

Oveja  que  el  lobo  lleva,  gandida  vi.  Rcfr.que 
explica  fe  deben  prevenir  los  ricigos  y oca- 
iior.es , porque  perdido  el  lance,  no  es  facii 
el  remedio.  Lat. 

Qua  fortuna  peric  non  efi  remeaiUis  unquttm. 
Nee  fperet  reductm  quera  lupus  urget  overa. 
GANDUJAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  encoger  ó 
encorvar.  Quev.  Fort.  Aqui  fue  eiia  , que 
. despareciéndole  de  eftaitira,  y gandujando 
fus  cuerpos  en  forma  de  cinco  de  guarilmo, 
le  iitiaron  de  adoración  en  cuclillas. 
GANDUJADO , DA.  part.  pafl'.  dd  verbo 
Gandujar.  Encogido  , y encorvado. 
GANFORRO, RRA.  adj.  Bribón,  picarón, & 
de  malvivir.  Es  voz  del  vulgo.  Lat.  Improben 
&■  vague  bomo. 

GANGA,  f.  f.  Ave  del  tamaño  de  la  perdiz,que 
tiene  las  alas , cuerpo  y cueito  dotado  mui 
hermofo , las  piernas  cortas  y peludas , el  pi- 
co ancho  , y mas  pequeño  que  el  de  la  palo- 
ma. Llamóle  Ganga  del  (onido  que  forma 
con  fu  canto.  Lat . Avie  d fono  voei ■ fie  voeata. 
Espin.  Art.  Ballelt.  lib.  3.  cap.2>.  Hai  otras 
aves  algo  menores  que  citas  , y Cuelen  andar 
en  fu  compañía , que  fon  las  Ortegas  y Gan- 
gas . 

Ganga.  Analógicamente  vale  lo  milmo  que 
maula , ó cola  fin  provecho  ó útil : y tal  vez 
fe  toma  en  fentido  coatririo.  La: -Reí  inultlis. 
i contra:  Bonum  infperatum. 

Andar  a caza  de  gangas.  Vale  andar  empeñado 
. inútilmente  en  confeguit  alguna  cola : y fe 
toma  también  en  fentido  contrario  1 cito  es 
retendiendo  confeguir  ó hallar  algo  fin  (ra- 
ijo , ó fin  coila:  como  quien  fe  lo  halla.  Lat. 
Ventos  reti  venari.  Aucupium  optan  ultroneum. 
Qtjsv.  Muf-5.Xac.  1. 

Andaba  i caza  de  gangas, 
y grjrllos  vine  i cazar. 

Buena  ganga  es  elfo.  Phraíe  con  que  fe  Cgnifl- 
ca  no  es  cola  de  provecho  lo  que  fe  logra ',  ó 
. fe  pretende.  Lat.  Novum  aucupium  quaris. 

Ca  CAN- 
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GANGOSO,  SA.  adj.  El  que  habla  ganguean- 
do. Lat.f¿«/  naribui  voctm  emiilit.CttLV.Qüix. 
tom.  i . cap. 20.  Y con  tono  algo  gangófo,  di- 
xo,  &c.  Jac.  Pol.  pl.127. 

Partan  vidriada 
Gangófas  las  nanea  dt  preñadas 
GANGRENA,  i.  f.  Term.  de  Cirugía.  Princi- 

fiit>  de  corrupción  en  las  partes  carnofas  , que 
as  va  mortílicando  y quitando  la  fenfacion. 
Algunos  eferiben  Cangrena ; pero  lo  mas  re- 
gular y común  es  Gangrena.  Lat.  Gangnena. 
Erag.  Cirug.  lib.a.  cap.  8.  En  qué  fe  conoce 
la  Gangrínal  En  que  el  color  natural  y cla- 
ro fe  torna  corno  de  plomo  6 aberenje- 
nado. 

.CANGRENARSE,  v,  r.  Padecer  alguna  parte 
del  cuerpo  la  gangrena.  Algunos  dicen  Can- 
grenarte. Lar.  G angrani  affn  i ¿aborare.  Frac, 
Cirug.  GlcfT.  de  los  Apiiftcm.  Quelt.42.  He- 
chas dos  fuentes  en  las  piernas  con  unos  cau- 
terios, de  alli  i tres  dias [t  U cangrenaron,  con 
grandil'simo  cltrágo  de  la  carne. 

Cangrenado,  da.  part.  paíi".  dei  verbo 

Gangrcnarfc.  La  parre  del  cuerpo  que  pade- 
ce gangrena.  Lat.  Gangrand  aff'eílus. 
GANGRENOSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  natu- 
raleza de  gangrena : como  Llagas  gangreno- 
fas,&c.  Lat.  Gangranofees.  pRAG.Cirug.  Glofl". 
.de  losApoftem.Queft.4i.  En  Madrid  vi  un 
niño  mui  grande  y recién  nacido, con  un  abf- 
ccQo  ó tumor  gangrenófo,  del  tamaño  de  una 
naranja. 

.GANGUEAR,  v.n.  Hablar  tapadas  las  narices. 
La  etymologia  delta  voz  parece  fe  deriva 
del  milmo  fonido  que  forma  por  fimilitúd  al 
canto  de  la  Ganga.  Lat.  Nartbus  votan  emis- 
tere . 

GANGUIL,  f.  m.  Barco  grande  de  que  ufan  en 
Cataluña  pata  pelear  en  alta  mar,  el  qual  tie- 
ne un  folo  árbol , y la  popa  femejante  a la 
proa : y afsi  navega  adelante  y atrás , quando 
es  neceffario,  y también  tiene  cubierta  como 
las  demás  embarcaciones.  L at.CymbaJie  di- 
ña. 

GANOSISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  ganó- 
lo. Lat.  Avidifiimus.  Siguesz.  Vid.dc  S.Gc- 
ron.  lib.5.  Dilc.i.  Cofa  que  faben  hacer  mal 
los  hombres  ganosif ¡irnos  de  que  fe  haga  ca- 
. fo  de  ellos.  . 

GANOSO,  SA.  adj.  Defeofo  , y que  tiene  ga- 
na de  alguna  cofa.  Lat.  Aoideei.  Fr.  L.  dé 
Gran.  trat.  de  la  Orac.  part.  1.  cap.  1.  §.  4. 
Porque  entonces  fe  hallan  mas  ganifo  1 y 
alentados  para  todo  trabajo.  Sigcenz.  Vid. 
de  S.Geron.  üb.j.  Dife.  4.  Y ganófa  el  alma 
de  falit  delta  cárcel, facaba  al  cuerpo, y fe  iba 
á vivir  por  aquellos  campos  folo. 
GANSARON,  f.  m.  El  pollo  del  ganfo.  Otros 
quieren  fea  el  ganfo  brabo,  fylveflrc  ó mon- 
taraz. Lat.  A ¿gris  puüui. 
GANSARÓN.Mctaphoticamcntc  fe  llama  al  hom- 
bre alto , flaco , y dclvaido.  Lat.  Lánguidas 
homo. 

GANSO,  f.  m.  Ave  doméfllca  y mui  conocida. 
Es  del  tamaño  de  unaAguila : tiene  el  pico 
ancho  y encarnado  , con  unos  dicntecilios 
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como  de  fierra : las  piernas  cortas,  efeamádas 
y roxas,  y los  dedos  de  los  pies  unidos  con 
una  telilla,  de  que  fe  firve  para  $adar , por- 
ue  vive  freqüenteinente  en  el  agua,  liados 
e diverlas  colores.  Algunos  quieren  le  de- 
rive cita  voz  del  Alemán  Gamas , que  ligníti- 
ca Anlar  pequeño ) pero  parece  mas  natural 
fe  haya  formado  anteponiendo  una  G al  La- 
tino Anfer.  Hulrt.  Plin.  lib.  10.  cap.  aa.  Al 
que  llamamos  en  Efpaña  Anlar,  Pato,  ó Gan- 
fo, llamaron  los  Arábigos  Avaz.  Tejad. León 
Prodig,  part.  1.  Apolog.  37.  Son  los  Ganfos 
fymbolo  del  liléncio. 

Ganso.  Metaplioricamente  fe  llama,  el  hom- 
bre alto  y dclvaido:  y es  lo  milino  que  Gan- 
farón. 

Ganso  bravo-  Ave  mui  brava  parecida  á los 
ánfares  ó ganfos  comunes  en  la  hechura  de 
fu  cuerpo  ; pero  fu  Color  es  ceniciento.  Vive 
con  gran  recáto , tiene  mucha  villa  y olfato: 
fultentafe  de  las  gufarapas  y fabandijas  que 
halla  en  los  manantiales  y en  los  ríos , donde 
comunmente  anda,  y de  femillas  y frutas  de 
árboles.  Su  carne  es  buena  para  cecina,  y fi 
es  nueva  fe  empana  ó cuece.  Lat.  Anfer  ft- 
ro x.  Esbin.  Art.Ballcft.  lib. 3.  cap. 3 1.  Son  los 
ánfares  o ganfos  bravos  como  los  comunes. 

GANZUA.  íTf.  Hierro  largo  con  una  puma  tor- 
cida á modo  de  gárfio,  de  que  ufan  los  ladro- 
nes para  quitar  los  peftillos  de  las  cerradu- 
ras, y abrir  las  puertas , arcas,  &c.  Lat.  Cla- 
vis  adunta.  Pie.  Just.  f.70.  Son  como  barre- 
no de  Gitáno,  ó como  ganzúa  de  ladrón,  que 
en  un  foplo  hacen  fu  etefto.  Csxv-Perfil.  lib. 
j.cap.i4.  La  qual  nccefsidad  me  pufo  \a gara- 
nta en  la  mano,  y fieltros  en  los  pies , con 
que  facilité  mis  hurtos. 

Ganzúa.  Metaphoricamente  vale  Ladrón  que 
hurta  con  maña,  ó laca  lo  que  eftá  cerrado  y 
efeondido  en  qualquicr  linea.  Lat.  Sinuofus 
fur,  vtl pr adatar. 

Ganzúa.  En  la  Germanía  íignifica  el  Verdugo. 
Lat.  Carnifrx.  Ron.  de  iaGekm.  Rom.  10. 
Piatlt  perdón  Ganzúa, 
tomo  es  ufo  en  ejie  pajfo. 

GANZUAR,  v.  a.  Abrir  con  ganzúa  puertas, 
eferitotios,  arcas,  cofres, &c.  Lat.  Adunca  cla- 
ve aperire, referan.  Pie.  Just.  f.  141.  Mas  de 
noche  fin  fentir, defcorchaba  cepos,  y ¿«b- 
xuiba  eferitotios. 

G AñAN.  f.  m.  El  Paítór  rúflico  y groflero  que 
guarda  ganádo,  y firve  i los  demás  Paftores 
y Mayorales  en  los  minifterios  bus  ínfimos 
humiides.  Covarr.  dice  fe  llamó  Gañán  del 
atino  Gamo,  nis , porque  firve  de  cocinero 
dcfollando  las  refes,  y aderezando  la  comi- 
da á los  demás.  Lat.  Kuftitus  paflor* 

Gaóan.  Pot  ampliación  figuihea  el  Jornalero 
que  por  fu  falario  cultiva  los  campos.  Lat. 
Agreda  fervus,  vel  operariu  1.  SiGutNz.  Hiíl. 
part.3.  lib.a.  Difc.7.  Por  acudir  el  fiervo  de 
Dios  con  mas  diligencia  á vifitar  fus  gañán  es 
y labores,  andaba  en  un  rocinillo. 

GAñANlA.  f.  f.  El  agregado  ó conjunto  de  los 
Cañánes.Lat.Op<rjr«r*m  ron:'rrj7»j.SlQUENZ. 
Hilt. part. 3. lib.  a.  Difc.7.  Le  llevaron  los 

Frái- 
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Frailes,  porque  fe  recrearte , hacia  la  granja 
de  Valdcñicnrcs,  y i Santa  Cecilia,  donde  ci- 
taba la  Cala  de  la  gañanía. 

GAñlDO.  f.  m.  El  lonido  ó aullido  que  forma 
el  perro  quando  le  maltratan  , ó el  que  for- 
man naturalmente  algunos  animales.  Lat. 
Gannstut,  Husrt.  Plin.  lib.8.  cap. 28.  Ladran 
(las  Rapófas)  quando  les  fatiga  1a  hambret 
aunque  iu  voz  natural  fe  llama  propriamen- 
t e Gañido.  Espin.  Art.Ballell.  lib.  1.  cap.  38. 
Su  voz  es  un  gañido  largo  , como  que  reme- 
da al  perro. 

CAñlLES.  f.  m.  Las  partes  cartilaginofas  del 
animal,  en  que  fe  forma  la  voz , o el  gañido: 
y las  camelas  de  que  ellas  fe  villen.  En  los 
atunes  fe  llama  alsi  todo  lo  que  pertenece  en 
otros  peces  á las  agallas , y cuello.  Lat.  Fass- 

cti. 

GAñlR.  v.n.  Aullar  el  perro  quando  le  han 
dado  algún  golpe  o herida , con  un  fonido 
ronco  y trille.  Es  del  Latino  Gannire , que 
lignítica  lomifmo. 

Gañín.  Signilica  también  formar  las  aves  con 
Ja  voz  un  particular  lonido  ronco  , que  le 
llama  alsimilino  Graznar.  Lat.  Rauta  fono 
gorrín. 

Gañín.  Por  translación  fe  dice  también  de  los 
hombres, quando  enronquecidos  apenas  pue- 
den echar  la  voz,  o no  le  les  entiende.  Lat. 
<a£gre  vocera  emitiere,  Cerv.  Quix.  tom.  2. 
cap. 48.  Sintió  la  pobre  dueña  , que  la  alian 
de  la  garganta  tan  fuertemente  , que  no  la 
dexaban  gañir, 

GAñlVETE.  f.  m.  Lo  mifino  que  Cañavéte. 
LAG.Diolc.lib-4.cap.92.  Halla  hincar  la  pun- 
ta del  gañtvéte  en  una  tabla. 

GAñlZ.  t.  m.  Voz  de  la  Gcrmania,  que  ligníti- 
ca los  dados.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocuoula- 
rio.  Lat.  Tcjferst.arum. 

GASON.  1.  m.  Lo  milmo  que  Gañóte.  Herr. 
Agrie,  lib.  4.  cap.  23.  Bebida  con  aguamiel, 
quita  la  ronquera  y alimpia  el  gañán. 

G AñOTE.f.m.  El  cañón  ii  órganos  que  eílin  en 
lo  interior  de  las  fauces , por  donde  fale  el 
aliento  y la  voz  del  animal,  y ella  prclo  á los 
bofes  ó livianos.  Derivafe  del  verbo  Gañir: 
y fe  dice  también  Gañón.  Lat.  Afpers  arteria. 

GañoTE.  Por  femejanza  le  llama  un  género  de 
fruta  de  fartén,  que  lucen  de  marta  mui  deli- 
cada, con  la  figura  y forma  del  gañóte.  Y ef- 
pecialmente  en  la  Extremadura  le  llaman  afsi. 
Lat.  Tragemata  ín  fmililssdinsm  fsucis  conesn- 
nata. 

GAO.  f.  m.  Voz  de  la  Gcrmania  , que  fignifica 
Piojo.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Pediculus. 

GARABATADA.  f.  f.  La  acción  de  echar  el 
garabito  para  alir  alguna  cofa  , y facarla, 
Lat.  Unti  vel  barpaglniijailus.  Pic.JusT.f.  1 34. 
Tragaba  faliva , y tan  á duras  penas  y tantas, 
que  i garabaládas  de  ruegos  era  ncceflario 
patearme  las  palabras. 

GARABATEAR,  v.n.  Echarlos  garabitos  pa- 
ra agarrar  ó afir  alguna  cola  y tacarla,  Lat. 
Harpagare. 

Garabatear.  Vale  también  eferibir  ó formar 
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fcmicírculos  y garabitos , mezclados  con  ra- 
yas mal  formadas.  Lat,  Vaciitantct  Hueras  vd 
duelas  Cálami  mole  formatos  feriben. 

Garabatear.  Mctaphoricamente  vale  andar 
por  rodeos , ó no  ir  derecho  en  lo  que  fe  di- 
ce ó hace.  Lat.  Ciresuaire.  Tergivtrfare.  frión 
relia  via  procederé. 

Garabateado,  da.  part.  pair.  del  verbo 
Garabatear  en  fus  acepciones.  Lat .Harpaga- 
tui.  Circumailus, 

GARABATEO.  (Garabateo.)  f.  m.  El  hecho 
mifmo  de  garabatear.  Lat.  Harpagandi , vd 
tircumeund  lattus. 

GARABAT1LLO.  f.  m.  Dim.  de  Garabito, 
Garabato  pequeño  y fútil.  Lat.  Tersáis  vel 
exilie  uncus. 

Gaxabatillo.  Irónicamente  vale  la  dificultad 
de  arrancar  y expeler , tofiendo , ü de  otro 
modo.  Lat.  Expellendi  labor , ve!  mole  fia. 

GARABATO,  f.  m.  Inllrumcnto  de  hierro,  cu- 
ya punta  vuelve  hicia  arriba  en  fcmicirculo. 
Sirve  para  colgar  y follencr  algunas  cofas, 
ó para  afolas  o agarrarlas.  Sale  del  nombre 
Garra  , quitada  una  r para  fuavizar  la  pro- 
nunciación. Lat.  Uncus , i.  Harpago  , mis. 
I’ragm.  deTass.  año  1 680.  f.  29.  El  parda 
garabatos  grandes, tres  reales.  Villa  v.Mofch. 
Cant.3.  Ocl.66. 

Soca  lió  los  J. udór es  de  aquel  rato , 

Qje  fací  con  el  dedo  garabito. 

Garabato.  Se  llama  también  un  cierto  iirey 
garbo,  brío  y gentileza,  que  fuelen  tener  las 
nmgéres , que  aunque  no  fcan  hermofas  les 
fove  de  atractivo.  Lat.  Elegantia  alliclens. 
Fonsbc.  Amor  de  Dios , part.  1.  cap.  7.  Los 
que  fe  precian  de  hablar  bien  han  dado  á elle 
agrado  y donaire  el  nombre  de  garabato  : y 
aunque  es  palabra  groflera,  tiene  convenien- 
te proporción  : porque  como  el  garabato 
prende , tira  y artallra.  Cald.  Cora.  Mañana 
lera  otro  dia.  Jorn.j. 

En  fin  es  una  buf corsa, 
cuyo  gran  defembarazo, 
bien  puede  /erque  fea  feo, 
pero  tiene  garabito. 

Garabatos.  Sc  llaman  también  las  letras,  ó ci- 
entos mal  formados.  Lat.  VaeiUantes  Hilera, 
vel  Informes.  Calo.  Com.  Para  vencer  amor 
querer  vencerle.  Jorn.  1 . 

Firma,  pues  te  cuefta 

tan  poco  merced  tan  grande, 
que  con  hacer  J olamente 
un  garabito , fe  hace. 

Garabatos.  Sc  llaman  analógicamente  las  ac- 
ciones defeompafladas  con  dedos  y manos. 
Lat.  Digitorum  motas  informes  vel  abfurdl, 
Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  patt.i.  Plat.á.  Se- 
gún no  pocos  fe  aprefuran  al  perfignatfe  en 
la  Iglcfia  , parece  que  fe  precian  mas  de  ha- 
cer garabitos,  que  de  formar  cruces. 

Mozo  de  garabito.  Vale  lo  mifmo  que  Ladras. 
Lar. Pradator.  Quev.  Muf.5.  Xac.7. 

Di  enguardaropa  de  otros, 
llevándome  muchos  bombrts 
por  mozo  de  garabito, 
de  baleínes  en  balcones. 

Na 
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No  eíH  la  carne  en  c\ garabato  por  falta  de  ga- 
to. Rcfr.  con  que  fe  explica,  que  fe  mantiene 
y fe  niega  alguna  cofa  voluntariamente, y no 
porque  no  haya  muchos  que  la  quieran , 6 
la  pretendan.  Lat. 

Irruit ; at  renui , ntitfem  bine , turba  proco- 
rum. 

Alfar,  part.2.  lib.3.  cap.a.  Yo  foi  foraftero: 
efta  feñora  tiene  las  prendas  y partes  que  to- 
do el  mundo  conoce : pues  á fe  que  no  eJU  la 
carne  en  ei  garabato  por  falta  de  gato  : no  es 
muger  cüa  para  no  fer  conocida  y mui  fér- 
vida. 

¡GARABATOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  garbo, 
carabáto  ó atraftivo.  Es  voz  voluntaria. 
Lat.  Elegans.  Alliciens.  Lop.  Docot.  f.38.  Mi- 
ras por  lo  condolido,  con  tin  garabatófa  fua- 
• vidad,  que  provocas  á amor  y á Ultima. 

G ARABERO.  f.  m.  Voz  de  la  Gemianía,  que 
lignítica  el  Ladrón  que  te  íirve  de  garabato 
para  abrir  puertas , cofres  , arcas  , &c.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Tur  uncina- 


G ARABO,  f.  m.  Voz  de  la  Germanía,  que  vale 
lo  mifmo  que  Garabato.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat .tfneus,  i. 

{jARAMBAINA.  f.  f»  Adorno  dcmafiado  y fu- 
perfiuocn  los  vellidos  11  otra  cofa.  LatVifo- 
pervacauetu , fútil; f que  ornatus.  Calo.  Coin, 
Qual  es  mayor  perfección.  Jorn.3. 

Pero  por  qué  tffa  criada 
ha  de  efcár\  Porque  no  tengo 
otra  yo  que  fepa  hacer 
mas  garambainas  del  pelo. 
^Garambainas.  Se  llaman  también  los  gcftos, 
vifágcsyadcmáncs  que  hace  alguno  torcien- 
do el  cuerpo  y la  boca.  Lar.  Deformes  motus , 
vtl  geftieulat  iones , Qutv.Fort.  Por  no  ver  los 

Í jeitos  y garambainas  que  hacen  con  las  caras 
os  crabeíiidos,  puede  uno  darles  lo  que  les 
pide. 

Garambainas.  Sc  llaman  afsimifmo  los  raígos 
y letras  mal  formadas, que  no  fe  pueden  leer. 
Lat.  Informes  vtl  deformes  httera. 
(GARANTE,  f.  m.  El  Príncipe  que  fe  conftitu- 
ye  fiador  de  la  obfcrvancia  de  lo  que  fe  pro- 
mete en  los  tratados  de  paces  : y yá  vulgar- 
mente el  que  fe  conftituye  fiador  de  alguna 
cofa,  fe  íiiclc  llamar  Garante.  Es  voz  Fran- 
cefa,  introducida  modernamente  en  nucílra 
Lengua.  Lat.  Fidejuffor . 

GARANTIA,  f.f.  La  acción  de  afianzar  lo  cf- 
tipulado  en  los  tratados  de  paces , ó comer- 
cios. Lat.  Fidejufsio. 

GARAñON.  f.  m.  El  afno  grande  que  fe  echa 
á las  yeguas  ó á las  burras , para  la  procrea- 
ción de  machos  ó ínulas.  Diccfc  también  de 
los  Camellos,  El  origen  de  ella  voz  fale  del 
nombre  Hebreo  Garacb, que  lignítica  Mezcla. 
Lat.  Admiffarius  ajina s,v ti  onager.  Recop.  lib. 

. 6.  tir.17. 1.  r.  Ordenamos  y mandamos  que 
de  aquí  adelante  en  todo  el  Arzobifpado  de 

Sevilla ninguno  tenga  afno  garañón  para 

echar  á yegua.  Marm.  Defcripc.  lib.  1.  cap. 
2 3 . Los  Camellos  ¿arañónos  andan  en  zelo  á 
principio  d c Enere. 
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G a .Anos*.  Se  llama  ttanslatiriamcnte  al  hom- 
bre defcnfreiudo  en  el  vicio  de  la  limírii , y 
que  trata  con  muchas  mugéres.  Trahelo  en 
cite  ¡cutido  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Ai- 
mijfarlui  boma. 

GARAPlñA.  f.  f.  Las  pordones  pequeñas  de 
)o  líquido . quando  ella  helado  , ú natural- 
mente, ó por  el  artificio  de  la  nieve  ó hielo. 
Lar.  Liquorii  parta  minuté  frigore  congelólo, 
out  obduroU.  Caco.  Com.  Dar  tiempo  ai 
¡tiempo. Jorn.i. 

JeJui  mil  titea'.  Qu(  ti  e¡fot 
Caer  ,fi  ti  ufo  no  me  engibo, 
en  garapiña  de  lodo, 
porque  tflo  freo  que  moto. 

GaranSa.  Un  género  de  galón  negro  , que  fe 
ufaba  antiguamente  en  fcmicírculos  por  la 
una  parte, y por  la  otra  igual.  Lat.PVíj  vtlfof- 
cio  Jeito  J eenie'rcnlii . 

Garapiúa.  Analógicamente  fignifica  un  géne- 
ro de  texido  efpecial,  en  entaxes  y galones: 
dicho  ala  por  la  femejanza  i la  garapiña  de 
los  liquóres.  Lat.  Telo  rigeni,vtlfpumio. 

Bizcochos  de  gsropiüo.  Llaman  á un  género  da 
bizcochos  largos,  y angoftos  de  mucha  mas 
fuavidad  y delicadeza  , que  los  ordinarios: 
por  lo  que  fin  duda  los  llamaron  afsi.  Lat. 
Spumeo,  vtl  molla  bifcotla. 

GARAPlnAR.  v.  a.  Cuajar  ó cotidenfar  las  para 
tes  de  algún  liquór  con  arrifido  de  nieve  ó 
hielo.  Lar.  Gelore  in  portel. 

GARAPlñADO,  DA.  parr.  paíf.  del  verbo  Ga o. 
rapiñar.  Lo  helado  ü congelado  de  efle  moa 
do.  Lat.  Gelitui  in  portel. 

GARAPlñERA.  f.  f.  Vafo  de  cobre , eftaño  Ü 
otro  metal,  mui  ancho  de  vientre , coa  fu  cue- 
llo y tapa , que  (irve  para  helar  y garapiñar 
los  liquóres  y bebida].  Lat.  V oí  td  eongelon- 
dum  ap'otum. 

GARAP1TA.  (Garapíta.)  f.  f.  Red  pequeña  y 
efpélfa,  en  que  fe  cogen  los  peces  pequeños. 
Lat.  Retienla. 

GARAPITO.  (Garapito.)  f.  in.  Gufanillo  pe- 
queño , femejante  á las  garrapatas  , y tam- 
bién otros  animaiejos  pequeños  , que  andan 
en  el  agua.  Llámafe  también  Gularipa , ó 
Gufarapíto.  Lar.  V ermicutui  imquiifui. 

GARAPULLO.  f.  m.  Una  flechilla  formada  de 
papél , ti  otra  cofa  ligéra  , en  varias  figuras, 
con  un  rejoncillo , que  ordinariamente  es  un 
alfiler  ó una  aguja : voz  de  que  ufan  en  va- 
rias partes  los  muchachos  que  le  entreticnea 
con  elias.  Otros  las  llaman  repullo.  Lar.  Spl- 
culum  popyroceum. 

GARATUSA,  f.  f.  Un  lance  del  juego  , que  lla- 
man del  chilindrón  ó pechigonga  , en  que  el 
que  fe  defearta,  antes  que  otro  juegue  de  las 
cartas  que  le  tocaron,  vence  el  juego : y ef- 
to  llaman  Dar  garatúfa.  Dixofc  Garatúfa 
quafi  Gj robotúfo , porque  (ale  de  las  cartas 
como  con  garabito.  Covarr.  le  di  efta  ety- 
mología.  Lat.  Cbartorem  Inflo,  in  quo  oltcr  ol~ 
ternm  in  depofilhnc  cborlarum  preevemt. 

Garatusa.  Vale  también  caricia,  fiefta,  halago 
con  acciones  y palabras.  Lat.  UandUio  ver- 
fulo.  Jüitbro.  EíTs».cap,S. 

Cor 
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Como  ingratonázo  amante, 

- defpues  di  darme  una  zurra t 
y jugar  de  carambola, 

K Con  quatro  »//g aratúfas. 

Garatusa.  En  la  cfgrima  es  una  treta  com- 
puerta de  nueve  movimientos , y partición 
de  dos  y tres  ángulos  , que  la  hacen  por  am- 
bas partes  , por  de  fuera  y por  de  dentro, 
arrojando  la  eípadacon  fuerza  á los  la  .los , y 
de  allí  vuelven  á fubirla  para  herir  de  choca- 
da en  el  rollro  ó pecho.  No  es  iegúra.  Narb. 
Rudimentos  Radicales , f.40.  Lar.  Ludí  gla- 
diatorij  aelio , qua  quis  adver J'anum  varijs  am- 
bagibus  ferit. 

GARAVITO.  f.  ra.  El  aísiento  en  alto,  y cali- 
lla de  madera  , que  uian  las  vendederas  de 
fruta  y otras  cofas , en  la  Plaza.  Lar.  Statio 
lignea  elevata. 

GARBA,  f.  f.  Gavilla  de  mieífes  i a diftincion 
de  la  de  farmientos.  Es  voz  ufada  en  Aragón* 
Lat.  Mtfsis  manrpuiorum  fafeis. 

GARBANZAL,  f.  m.  La  tierra  que  crtá  pobla- 
da de  matas  de  garbanzos , o fembrada  de 
dios.  Lat.  Terra  cicer  ibus  fot  a. 

Si  preguntáis  por  berzas,  mi  padre  tiene  un  gar- 
banzal, Exprefsion  á modo  de  refrán,  con  que 

• fe  nota , y zahiere  al  que  habla , o refponde 
fuera  de  propóiito.  Lat.  Extra  cborum  fal- 
tas. 

GARBANZO,  f.  m.  Planta  bien  conocida  , que 
produce  un  tallo  corto , que  apenas  tale  de 
la  tierra.  Sus  ramas  fon  mui  abiertas  , las  ho- 
jas menudas,  y en  las  ramas  hecha  unos  zur- 
roncillos  , en  que  produce  el  fruto  , que  es 
el  garoanzo,  de  figura  redonda,  menos  un  pi- 

- co  con  que  cltá  alido  al  zurrón.  Lat.  Cicer . 

Pragm.deTass.  año  1680.  f.  50.  La  librado 
garbanzos  leeos  ordinar ios, á veinte  maravedís. 
Gomend.  lob.  Las  300.  copl.  119.  Cicerón  le 
nombro  afsi,  porque  tenia  en  el  pico  de  la  na- 
riz una  carnccilla  femejante  á garbanzal , que 
en  Larin  le  dice  Cicer ó fegun  la  opi- 

nión de  otros  , porque  fembraba  garbanzos . 

Cuenta  garbanzos,  Exprcfsión  con  que  fe  nota 
al  miíerable  y demasiadamente  económico 
en  fu  caía.  Lat.  Nimis  par  cus. 

Echar  ó poner  garbanzos.  Además  del  fenrido 
redo , vale  echar  elpccics  á alguno,  para  que 
fe  enfade,  ó enrede , hable  u diga  lo  que  de 
otro  modo  callaría.  Lat.  OJfcndicuia  parare , 
objicere. 

Tropezar  en  un  garbanzo.  Phraf.con  que  fe  no- 
ta al  que  en  todo  halla  dificultad, y fe  enreda 
en  qualquicr  cofa, ó al  que  toma  prolixamen- 
te  motivo  de  cofas  fútiles  , para  enfadarfe  ü 
hacer  opoíidon.  Lar.  In  paleas n c*f pitare , vel 
offendere. 

De  adonde  le  vino  al  garbanzo  el  pico.Rcfr.  con 
que  fe  nota  y reprehende  al  queliendode 
baxa  elphcra  ó linage  , y pocas  prendas , fe 
cnl'oberbccc  y delvancce  , jactandofc.  Lat. 
Quid  ejl  cur  mjirmus  fe  extollat. 

GARBANZUELO.  f.  m.  Term.  de  Albeitería. 
Enfermedad  , elpcric  de  cl'paraván  , que  les 
fobreviene  a las  bertias  en  las  pefuñas  , ori- 
ginada del  den. aludo  canláncio  ó trabájo. 
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Lat.  Befliarum  in  pe  dibus  tuberculum,  Rein. 
Aibeit.  cap.  61.  Si  fon  crecidos  cftos  tumo- 
res , ilámanfe  Boyunos  i y li  fon  encubiertos 
en  la  junta , llamarle  han  Uarbanzuélo  ó ca- 
brunos. 

GARLAR,  ó GARBEAR,  v.  a.  Formar  las  gar- 
bas , o recogerlas.  Es  voz  ufada  en  Aragón. 
Lar.  Fafces  cuíligare , hel  colltgere. 

Garbear.  Vale  también  afectar  garbo,  ó bizar- 
ría en  lo  que  le  hace,  fe  dice,  o materialmen- 
te fe  elaibc.  Lat.  Elegantiam  ojlentare  , vel 
jaélare. 

Garbear.  En  la  Gemianía  vale  robar  ó andar 
alpiiláge.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lar.  Pradare.  Expilare.  CeRV. Nov.3.  pl.109* 
Tenemos  cortumbee  de  hacer  decir  cada 
año  ciertas  Millas,  por  las  ánima*  de  nueitros 
difuntos  y bienhechores , tacando  el  cítipén- 
dio  para  la  limofna  de  quien  las  dice , de  al- 
guna parte  de  lo  que  1'e  garbea. 

GARBIÁS.f.  m.  Elpccie  de  guífádo  , que  fe 
compone  de  borrajas , bledos  , quelo  fielco, 
efpccias  finas , flor  de  harina , unto  de  puer- 
co lin  lál , y hiemas  de  huevos  duros , todo 
cocido,  y dcfpucs  hecho  combas  y frito,  llá- 
mafc  también  Fruta  á la  Catalana.  MaeiU 
Rober.  f.  47.  Lat.  Majfa  ex  btrbis  cajeo  re  cent  i 
ovis  lardoqut  prius  decolla,  deináe  frixa. 

GARB1LLADOR.  f.  m.  El  que  limpia  ,y  aecha 
garbillando.  Lat.  Qui  fparteo  cribro  purgat. 

GARBILLAR,  v.a.  Limpiar  el  grano, ó aechar- 
le , que  es  como  comunmente  fe  dice.  For- 
mafe  de  la  voz  Garbillo , inrtrumento  con  qu« 
1c  cxccúra.  Lat.  Sparteo  cribro  purgare. 

GARBILLO,  f.m.  Efpccicdc  amero  ó zaran- 
da hecha  de  efparro,  con  que  fe  limpia  o ae- 
cha el  grano.  Lat.  Sparttum  cribrum . 

GARBIN.  í.  m.  Cofia  hecha  de  red.  Lat.  C apil- 
lare reticulum.  Fr.  L.  DE  León.  Nomb.  de 
Chrift.  en  el  de  Pimpollo.  En  aquel  dia  qui- 
tará al  redropelo  el  Señor  á las  hijas  dcSion 
el  chapín  que  cruxc  en  los  pies  , y los  garbi- 
nes de  la  cabeza. 

GARBINO.  1.  m.  Nombre  de  un  viento,  en  ci 
Mediterráneo  , que  también  llaman  Le véche, 
y cor  rclponde  al  Sudoveft  en  el  Océano.  Dc- 
rivafc  de  la  voz  Arábiga  Garbi , que  lignítica 
Occidente.  Lat.  Subaufter.  Villa v.  Molch. 
Cant.5.  Oct.y. 

AÜi  el  bijo  del  Africa  Garbíno, 

Eftá  encerrado  con  fu  aliento  tierno. 

GARBO,  f.  m.  Cierto  aire , y modo  de  hacer 
las  cofas  con  perfección,  que  las  hace  mas 
agradables  , y viftofas.  Lat.  Elegantia.  Perfe- 
ttio.  Sons,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib. 5 . cap.  1 a . 
Se  hizo  la  entrada  en  la  Ciudad , con  tres  ó 
quatro  viftórias  de  parto,  que  dieron  garbo  á 
la  facción. 

Garbo.  Significa  también  gentileza  y buen 
aire  en  el  andar  y manejar  el  cuerpo.  Lar. 
C orporis  elegantia , vel  venufias.  Panr.Rom.3. 
Alféo,  Alféome  Jigüe , 
riachuelo  amartelado 
de  mi  beldad  innocente , 
de  mi  talle  y de  mi  garbo. 

G/\rbo.  Vale  cambies  defeteres,  y liberalidad 

•n 
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en  lucir  los  beneficios,  ó agafi jos. 
uifieentía.  Libtraiitas. 

GARBOSO,  SA.  adj.  Alrofo,  galán,  y que  tie- 
ne garbo.  Lat.  Etegans.  V enstfius.  Cienf.  Vid. 
de  S.Borj.  Ub.’..cap.+.§.3-  Etí  garbófo  y cor- 
refino,  con  no  le  que  mageflad , envuelta  en 
el  agrado  del  roltro  , que  le  hada  dueño  de 
los  corazones. 

GARBULLO,  f.m.  Inquietud  yconfufion  de 
muchas  per  lonas  revueltas  unas  con  otras, 
cfpedalmente  muchachos  que  andan  á la  ar- 
rebatiña. Es  tomado  del  Tofcano  Garbuglia, 
que  vale  lo  mifmo.  Trahe  ella  vozCovarr. 
en  fu  Thefoto.  Lat.  Pertúrbala  mixtio. 
GARCERO,  adj.  que  fe  aplica  al  halcón  que 
mata  y caza  las  garzas.  Lat.  Falce  arieariut. 
Avai-.Chron.dclR.  D.  Pedro, Año  i.cap.14. 
El  Rey  no  fe  entremetía  de  algunos  libra- 
mientos ¡ fino  de  andar  á caza  con  fálcónes 
garetee  1 y alca  raba  netos. 

GAROES,  f.  m.  Term.  náutico.  Lo  mifmo  que 
Gavia.  Gong.  Rom.  Lyric.4. 

Los  brezal  del  mergo  ocupa, 
con  fatiga  y can  placer, 
el  bergantín  di  frazada, 
defie  la  quilla  a!  gaicés. 

GARCETA,  f.  f.  Garza  pequeña  , ó pollo  de 
Garza.  Lat.  Arditla.  Gomar.  Hill.  Mexic. 
cap.  65-  Acuden  a ella  muchas  garete  ai,  la- 
bancos,  paviotas,  y otras  aves  que  cubren  en 
veces  la  agua. 

Garceta.  Se  llama  también  el  pelo  que  de  la 
fien  cae  ala  mexilla,  y allí  fe  corta , ó el  que 
fe  forma  en  trenzas , que  también  llamaban 
coleras.  Lat .Clncini  aminora.  Colmen.  Hift. 
Segob.  cap. 39.5.1».  Defde  entonces  olvida- 
ron los  Elpañoles  fus  garcltat  y cabello  lar- 
go, tan  juHamente  venerado. 

Garceta.  En  laNautica  es  una  cuerda  forma- 
da de  otras  viejas  u deshechas,  que  lude  Her- 
vir para  recoger  las  velas.  Lat.  Funis  ex  Iri- 
tis funibui  tixtus. 

Garcetas.  Llaman  los  Cazadores  y Monteros 
á las  primeras  puntas  de  las  hallas  del  vena- 
do. Lat.  Ctrvorum  priora  corana.  EsfiN.  Art. 
Ballcft.  lib.i.  cap.17.  En  ella  tan  reñida  ba- 
talla, fe  metió  el  uno  al  otro  una  púa  de  las 
primeras  arrimadas  á la  cabeza , que  llama- 
mos garcllai,  por  junto  á un  ojo. 

GARDA,  f.f.  Voz  de  la  Gcrmania , que  vale 
trueque  ó cambio  de  una  alhaja  por  otra. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pcr- 
mutatio. 

GARDAR.v.a.  VozdelaGermanía.que  fíg- 
nifica  trocar  ó cambiar  una  alhaja  por  otra. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Per- 
mutare. 

CARDILLO,  f.  m.  Voz  de  la  Gemianía  , que 
fignifica  Muchacho.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat. 

CARDUñA.  f.  f.  Animal  mui  feme jante  en  to- 
do á la  Zorra,  menos  en  la  cola , aunque  en 
el  cuerpo  es  mucho  menor.  Las  unas  de  las 
manos  y pies  fon  can  agudas  y fuertes , que 
trepa  por  las  paredes.  Es  mui  amiga  de  ga- 
llinas, y dgiuuye  ios  gallineros.  Lar . Mujlcl- 
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la.  Hrr».  Agrie,  lib.j.  cap.  33.  Porque  por 
ellos  no  puedan  fubix  las  labandijas  que  da- 
ñan mucho  y deftruyen  los  palomares’-  como 
fon  culebras,  lagartos,  ratones  , comadrejas, 
garduñas  y gatos.  Bozo.  Gatom.  Sylv.7. 

Tí  ¡01  gatos  t tpaban 
la  torre,  por  efcalat  de  fui  uH ai, 
mal  fuerte t garabato t, 
que  loi  de  tundid  re t y garduñas. 
GARDUñO.  f.  m.  El  Ladrón  ratero,  que  hurta 
con  arte  y difsiinúlo.  Es  voz  de  cttiio  fami- 
liar y fcflivo.  Lar.  Dolofut  fur.  Pie.  Josr.  f. 
139.  En  mi  Pueblo  huvo  uno  dedos  tan  gran 
ladrón  como  hypocrita  , que  eu  hábito  de 
Ermitaño  era  gixn  garduño. 

GARFA,  f.  f.  Las  uñas  de  las  manos  de  los  ani- 
males, que  las  tienen  corvas.  Lar.  Curva  un- 
gua. 

Ecnar  la  garfa.  Vale  tirar  i afir  algo  con  las 
uñas.  Es  phrafc  vulgar.  Lat.  Vngusbus  abri- 
pere. 

GARFADA,  ó GARFIADA,  f.  f.  La  acción  de 
tirar  á agarrar  con  las  uñas , efpecialmente 
los  animales  que  tienen  la  uña  corva  á ma- 
neta de  garfio,  de  donde  fe  tomó  la  voz.  Di. 
cefc  tamaien  de  qualefquier  animales , aun 
de  los  hombres.  Lat.  Unguium  t sel  uncorum 
iílui,  ve  i jaíiut. 

GARFEAR,  v.  n.  Echar  los  gárfios  para  facaí 
y bufear  alguna  cola  en  los  ríos  ó pozos , ú 
en  otra  patie.  Lat.  Uneot  jáeere,vel  eit  aliquid 
abrigare. 

GARE'iñA.  f.  f.  Voz  de  la  Germanía  , que  fíg-i 
niñea  Hurto.  Juan  Hidalgo  en  fuVocabula-. 
rio.  Lat.  Purtum. 

GARFlñAR.  v.  a.  Voz  de  la  Germanía, que  vaa 
le  Hurtar.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Purari. 

GARFIO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Garabato.  Fk.L. 
DEGzAN.rrar.de  laOruc.  pan.  1.  Viernes 
por  la  mañana,  $.3.  No  hai  quien  fodonga  tu 
cuerpo,  fino  tres  garfios  de  hierro. 
GARGAüEAR.  v.a.  Arrojar  por  la  boca  las 
fiemas  que  caen  de  la  cabeza  á la  garganta, 
ue  comunmente  fe  llaman  gargajos, de  don- 
c fe  deriva  elle  verbo.  Lat.  Excreare.  Vt- 
LASc.Dial0g-f.9d.  No  pueden  entrar  en  la 
Iglefia  (los  Mahometanos)  fino  con  los  pies 
defcalzos.ni  citando  dentro gargagtar. 
GARG AGEO.  f.  m.  El  acto  de  gargagear,  ó ar- 
rojar gargajos.  Lat  .Exereatio.  E'icuEZ.PalTag. 
Aliv.3.  La  primer  rencilla  que  tuve  nació  de 
cierto  gargaglo,  á que  fe  me  atrevió  uno, que 
era  como  el  mayorál  de  una  cfquadra  de  fi- 
nifctmos  bcllacónes. 

CARGA  JAL.  f.m.  El  fino  ó paráge  que  cfti 
lleno  ae  gargájos,  que  también  llaman  rega- 
jal, corrompido  el  vocablo.  Lat.  Lotus  fputit 
plenas. 

GARGAJAZO.  f.m.  Aurnent.  de  Gargajo.  Di. 
cele  de  las  flemas  que  elcupicndo  o garga- 
gcando  fe  tiran  i otro,  ó por  juego,  burla,  ó 
cafualidád.  Lat. Conglobáis  fpntij-¿lus.  QveV. 
Tacan.  Y en  las  tofes,  y abrir  y cerrar  de  las 
bocas,  V'í  que  fe  aparejaban  gers¡aj.ízos. 
GARGAJIENTO,  TA.  adj.  Aquel  á quien  le 
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bmn  con  fteqücncii  las  flemas  de  la  cabe'za 
i la  garganta,  y de  ella  las  extrahe  i la  boca, 
y las  atroja.  Lat.  Excrealione  libarais.  Cas- 
Tii.Lij.Obr.  Poct.  lib.i.  f.nj. 

Don  Gargajiento  beodo, 

difunto  que  ft  meneo, 

talfamado, 

tomad  quanto  me  habéis  dado. 
GARGAJO,  f.  m.  La  flema  que  de  la  cabeza 
cae  ¿ las  fauces  ó garganta , y cali  coagula- 
da fe  arroja  con  fuerza.  Lat.  Congloiatnm 
fpsetum.  QuEv.Tacañ.  cap.;.  A el miímo  tiem- 
po el  que  daba  las  voces,  me  clavó  un  gargí- 
jo  entre  los  dos  ojos.  Pie.  Just.  f.  195.  Era 
grande  efeupidóra  , y fi  comenzaba  á arran- 
car , arrancaba  los  felfos,  desleídos  en  forma 
de  gargajos. 

Gargajo.  Analógicamente  fe  llama  al  mucha- 
cho , ó muchacha  defmedrado  , pequeño , y 
de  mala  figura.  Lat.  Vietus , inconcinnufque 
fuer. 

GARGAJOSO,  SA.  adj.  Lo  miímo  que  Gar- 
gajiento. 

GARGAMILLON.  (Gargamillón)  f.m.  Voz  de 
la  Germana , que  lignítica  el  cuerpo.  Juan 
Hidalgo  en  fu  V ocabuiario.  Lat.C orpus. 
GARGANTA,  f.  f.  Rigurofamcnte  íígnifica  la 
parte  interior  del  cuello,  que  defdc  lomas 
profundo  de  la  boca  contiene  el  principio 
del  Efóphago  de  la  trachiarteria , y el  Epi- 
glotis , que  también  fe  llama  fauces  i pero 
frcqiientcmente  fe  toma  por  la  parre  exte- 
rior, y anterior  del  cuello : y afsi  le  fucle  de- 
cir de  las  tnugéres  que  tienen  buena  gargan- 
ta. Lat.  Gutlur.  Coltum.  Fr.L.de  Gran.1  rat. 
de  la  Orac.part.  1 .cap.  1.  §.8.  No  ha  de  aguar- 
dar á bufear  los  remedios , quando  cfti  con  el 
cuchillo  á la  garganta.  Cerv.  Quix.  tom.i. 
cap.  17.  Un  nudo  le  le  atravefó  en  la  gargan- 
ta, que  no  le  de  xa  bu  hablar. 

Garganta.  Se  llama  analógicamente  taparte 
íuperior  del  pie,  por  donde  ella  unido  con  la 
pierna.Lat.CrBr/, ¡sexta  pedem  angufiia. Cerv. 
Quix.  toin.  t . cap. 4 1 . En  las  gangantas  de  los 
pies , que  defeubiertas  á fu  uíanza  trahía, 
rtahía  dos  carcaxcs de  purifsimo  oro. 

Garganta.  Se  llama  también  la  porción  de 
agua  , que  baxa  eltrcchada  y precipitada  de 
la  parte  fuperior  de  los  montes.  Lat.  Torrent 
per  angujlias  praceps , vel  definen  t. 

Garganta.  Analógicamente  fignifica  qual- 
quier  cftrcchura  de  montes  , ó ríos  ¿i  otros 
paráges.  Lat.  Montium  angufiia  vtl  fauces. 
Chron.  gen.  part.4.  f.3  58.  Elle  dia  fui  pref- 
fo  Catiro  Ferral,  e fó  el  Cadillo  de  Fcrral  ha- 
ble unas  gargantas , c unos  valladares  malos, 
de  fuertes  montañas  é angolluras. 

Garganta.  Figuradamente  vaic  facilidad  y 
dedreza  en  el  cantar  , haciendo  quiebros  y 
rodeos  de  la  voz  : y afsi  fe  dice,  Tiene  linda 
g arganta  , por  decir  que  canta  bien.  Lat.  Vo- 
e is  modstlatio.  Sonora  infiexio. 

Hacer  de  garganta.  Phralc  que  vale  preciarte 
de  cantar  bien, con  facilidad  de  rodeos,  y 
quiebros.  Lat .Modulan.  Vocem  artificióse  in- 
fie ll  ere. 
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PalTos  de  garganta.  Los  quiebros  de  la  voz.dcf- 
treza  y facilidad  con  que  alguno  canta.  Lat. 
Vo.is  inflexiones  , vel  mona, aliones.  Qyrv! 
Fort.  Cantó  un  hymno  en  alabanza  de  Júpi- 
ter, con  muchos  pafjos  de  garganta. 

Tener  la  loga  ó el  agua  a la  garganta.  Es  verle 
en  algún  aprieto , u aflicción , en  que  1c  ella 
a peligro  : tomada  la  lemejanza  de  los  que  en 
el  agua  le  ven  en  eúc  citado  á riefgodc  aho- 
garle. Lat.  In  fummo  periodo  ejfe.  Grave  dif- 
crimen  ad/re.  J 

GARGANTADA.  f.  f.  La  porción  de  agua,  vi- 
no ó fangre , que  fe  arroja  violentamente  por 
^ 8arg3nta.  Lat.  Per  guttur  longa  emtfiu.vtl 
Hefn.  Eneid.  Jib.7. 

Echando  a garganteas  fuego  etbéo. 

GARGANTEADOR.  f.m.  El  que  tiene  facili- 
dad de  hacer  quiebros  con  la  voz  cantando. 
Lat.  Canor  varéis  vocit  infiexionibus, 

GARGANTEADURAS.  í.  f.  Voz  Náutica.  Las 
cofeduras  con  que  fe  afianzan  á las  gazas  ios 
motones,  quadcmalcs,  y poleas.  Vocab.  Ma- 
rit.de  Sev.  Laí. Sutura. 

GARGANTEAR,  v.  n.  Cantar  haciendo  quie- 
bros en  la  voz  con  la  garganta.  Lat  Grafía  vo , 
ce  modular:.  Solis,  Poel.  pl.287. 

T afsi-,  fin  gargantear,  dig  que  debo 
El  acordarme  de  fie  ajfunto  nuevo 
Al  gr  xn  Poeta  Ovidio , 

A quien  no  lo  Naf)n  , lo  tullo  envidio, 

Gargantsar.  f.n  la  Germanía  vale  confeífar 
en  el  tormento.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  In  torturé  angufitjs  voctm  refol- 
ve  re. 

garganteado,  da.  part.  pair.  dei  verbo 

Gargantear  en  fus  acepciones.  Lat.  Varijs  in- 
fiexionibus votis  mo  iutatus. 

GARGANTEO.  (Gargantéo.)  f.  m.  La  acción 
de  cantar  garganteando.  Lat.  ModuLtio . Vo- 
ces vari  ata  injtexio. 

GARGANTILLA,  f.  f.  El  adorno  que  traben 
las  mugéres  en  la  garganta  , que  íucle  íer  de 
piedras  preciofas : como  diamantes , rubíes, 
efmeraldas,  &c.  u de  perlas  , corales  , azaba- 
che , &c.  Es  formado  del  nombre  Garganta. 
Lat.  Monile.  Murenula.  Arcens.  Maluc.  lib.  r. 
pl.  1 2.  Ufan  brazaletes  , arracadas  y ga r«. teti- 
lla s de  diamantes  y rubíes.  Lop.  Dorot.  t.  18. 
Dame  ella  gargantilla  , que  por  vida  tuya 
que  eílás  mejor  fin  ella. 

GARGANTON,  NA.  adj.  El  que  come  mu- 
cho y aprifa.  Lat.  Varatro  , nit,  Gluto  , nis. 
Aval.  Caid.  de  Princ.  lib.7.  f.i  1 2.  Plugicfle  a 
Dios  que  efto  baftaíle  á la  hartura  y apeti- 
to de  los  gargantóntij  y goloíós. 

Mi  comadre  la  garggntóna  convidóme  á fu  olla, 
y comióícla  toda.  Refr.  que  reprehende  y 
nota  á los  que  ofrecen  mucho,  y dán  poco  ó 
nada,  ó á los  que  fe  precian  de  partidos  con 
otros,  cuidando  de  sí  folos.  Lat. 

Millia  promittunt  numquam  don.\nda>gulofui 
Helluo,  cécus  antansfiurus  avartts  bians. 

GARGARA,  f.  f.  El  ruido  que  fe  hace  en  la 
garganta  , entreteniendo  en  ella  el  agua  ii 
otra  cofa  liquida,  fin  permitir  que  palle  , le- 
vantando la  boca  lucia  arriba , y arrojando 
D el 
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el  aliento.  Llamóle  afsi  por  la  figura  onoma- 
topeya,  por  la  femejanza  del  ruido  que  for- 
ma. Lit.íngutlure  liquorii  repercufnoncs.  Gar- 
g arizatio . Frag.  Cirug.  GloíT.  de  la  Anatom. 
Queft.  i a.  Cueza  en  agua  fuficiente , halla 
confumir  la  tercera  parte  , defpucs  le  cuele 
y hagan  gárgaras  i menudo. 

¡GARGARISMO,  f.  m.  Liquór  difpuefto  por 
medicina  para  las  enfermedades  de  la  gargan- 
ta , con  el  quai  fe  hacen  gárgaras.  Es  voz 
Griega.  Lar.  Patio  gargarizationi  proponía. 
Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.141.  Del  zumo  de  las 
guales  cocido  con  miel, le  hace  un  excelentiU 
um o gargarifmo,  contra  las  inflamaciones  de 
la  boca. 

Gargarismo.  Vale  también  la  mifma  acción 
de  gargarizar.  Lat.  G argarizatio. 

GARGARIZAR,  v.  n.  Hacer  gárgaras.  Lat. 
Gargarizo*!.  Fazo.  Cirug.  Gloíf.  de  la  Ana- 
tomía. Queft.  13.  Elmifmo  día  fe  curó  con 
(dio  gargarizar  del  agua  de  los  pámpanos. 
Lop.  Arcad.f.25a.  La  leche  láñalas  llagas  de 
la  boca , gargarizando  con  ella. 

GARGARIZADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Gargarizar.  Lo  afsi  lavado  y refrefeado  con 
las  gárgaras.  Lar.  Gargarlzationibus  dilutui, 
purgatut.  LAG.Diofc.hb.  i.cap.51.  Untado 
y gargarizado  con  agua  miel , es  útil  á la  cf- 
quinencia. 

GARGOL,  adj.  Vale  lo  mifmo  que  huero.  Di- 
ccfe  de  los  huevos  quando  cftan  corrompi- 
dos, ó tienen  pollo , y fe  ufa  freqüentcmente 
efta  voz, con  efpecialidad  en  el  Reino  de  Mur- 
cia y la  Mancha.  Lat.  Subveníanlas , a,  um. 
FuN.Hift.  nat.lib.i.  cap. 14.  Pone  los  huevos 
vacíos  6 gárgoles,  fegun  Ariftótelcs. 

Gárgoles.  Se  llaman  también  aquellas  m úri- 
cas que  fe  hacen  cerca  de  los  cantos  de  las 
coftillas  con  que  fe  forman  las  cubas , barri- 
les u otras  valijas  femejantes , para  cncaxar 
en  ellos  las  tablas  que  les  fitven  de  tapa  ó 
fuelo.  Lat.  Caví,  orum. 

GARGOLA,  f.  f.  Figura  de  animal  formada , ó 
en  las  fuentes,  ó en  las  canálcs  de  los  tejidos 
de  los  edificios  fumptuofos  , que  arroja , ó 
vierte  por  la  boca  el  agua.  Covarr.  dice  que 
fe  llaman  afsi  de  la  voz  GargiUro,  porque  pa- 
rece que  arrojan  por  el  el  agua.  Lat.  Cana- 
lium  fauces  , vil  capita  appojita.  Gi  L Gonz. 
Theatr.  de  Salamanca,  lib.  j.cap.7.  Las  bó- 
vedas tienen  por  lo  alto  fus  parapetos  con 
fu  cornixamiento  de  gárgola  y modillones,  y 
algunos  ornatos  de  varias  invenciones. 

Garcola.  Vale  también  la  limicntc  del  lino, 
que  por  otro  nombre  llaman  Linaza.  Trahe 
efta  vozNebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Li- 
ni  femm. 

GARGUERO,  f.m.  La  parte  interior  de  la  gar- 
anta , por  otro  nombre  Gorja  , por  donde 
cfcicnde  de  la  boca  o!  alimento  a el  cftóma- 
go.  Otros  dicen  Guarguéro.  Lat.  Gustar , ris. 
Fauces.  Aval.  Caid.  de  Princ.  lib.i.  cap.8.  Y 
retenía  la  fuerza  de  ellos  con  fu  cargo , ten- 
diendo el gargutra  en  lo  alto , conlulcrando 
en  las  Ellrellas.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  parr. 
1.  cap.ad.  De  la  boca  fe  ftguc  por  la  gargan- 
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tt  un  coladero,  ó¿ar¿üf«,porque  afsi  le  lla- 
maremos de  aquí  adelante. 

Garguero.  Se  toma  también  por  toda  la  caña 
del  pulmón.  Lal.Trscbo  arliria.Traebea.ftLZC. 
Cirug.  lib.t.  cap. 28.  La  caña  del  pulmón  ó 
garguiro  es  un  miembro  hueco , largo  y re- 
dondo, que  nace  de  ios  livianos. 

GARIOHLO.  f.  m.  El  árbol  que  produce  los 
clavos  de  efpécia.  Es  voz  Latina  y de  poco 
uto.  Lat .Gariojilum.  Argén*.  Maluc.  lib.  2. 
pl.54.  También  producen  ellos  Gariófilos  o 
clavos,  los  Isleos  de  Ires,  y Mcitarana. 

GARITA.  f.f.Term.  de  Fortificación.  Obra  i 
manera  de  linterna , que  te  edifica  en  los  án- 
gulos flanqueados  de  los  baluartes , capaz  de 
un  foldádo,  que  fe  pone  aiii  pata  hacer  cen- 
tinela. Hacen  fe  de  piedra,  y á veces  de  ma- 
dera fuerte  , pero  de  grueflo  fuficiente  que 
pueda  refluir  al  tiro  de  un  fulit,  y fe  le  ponen 
ventanillas  á los  lados , por  donde  el  foldádo 
pueda  defeubrir  toda  la  campaña.  Tofc.tom. 
5.  pl.327.  Lat .Specula.  Argens.  Maluc.  lib.8. 
pl. 284. Hicieron  otra  fortaleza  mas  adelantes 
también  de  piedra,  con  muchos  revéfes  , re- 
bellines yperita/.  Espin.  Rim.  f.3  6. 

A los  dos  lados  de  la  entrada  efiabast. 
Haciendo  en  dos  garitas  ccntinlla. 

GARITERO,  f.m.  El  que  tiene  por  fu  cuenta 
el  juego.  Lat .Aleatorij  Magi/!cr.Ti¡KD.  León 
Prodig.  part.t.  Apolog.32.  Elgarillro,  palla- 
da la  tempeftad,  profigue  el  viage  de  fu  ta- 
blagerla.  Círv.  Nov.y.  pl.  183.  De  los  gario 
tiros  y tahúres  decía  milagros : decía  que 
los  garitirot  eran  públicos  prevaricado- 
tes. 

Garitero.  Vale  también  el  que  freqiienta , f 
vi  á jugar  á los  garitos.  Lat.  Lufor  quotidia- 
ñus.  vcl  Aleatorias. 

Garitero.  En  la  Germanía  fignifica  Encubri- 
dor de  ladrones.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Receptóte* , orit. 

GARITO,  f.  m.  El  Juego  , ó la  cafa  del  juego. 
Lat.  Aleatorium.  Tejad.  León  Prodig. par t.r. 
Apolog.32.  Efta  cafa  es  un  garito,  adonde  fu 
dueño  atropella  la  cftimación  , y fomenta  el 
dcfprecio  que  de  tal  oficio  hace  la  Ciudad. 
Corn.  Chron.  tom.i.lib.  r.cap.  15.  Con  la 
hermofura  delta  voz,  definiente  y disfraza  la 
cortefania  los  efcándalos  del  garito. 

Garito.  En  la  Germanía  lignítica  Cala.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Domut. 

GARITON.  (Garitón)  f.  f.  Voz  de  la  Gemia- 
nía , que  lignítica  Apofento.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Cubieutum.  Recep- 
tacnlnm. 

GARLA,  f.  f.  Voz  de  la  Germanía , que  fignifi- 
ca  Habla,  plática  o convctfación.  Juan  Hi- 
dalgo en  lu  Vocabulario.  Lat.  Garrulitas. 
Scurriiitas. 

GARLADOR,  f.  m.  El  que  habla  mucho  y con 
poca  difcrcción.  Lat.  Loquax , tit.  Gárrulos'. 
que  es  de  donde  viene. 

GARLAR,  v.  a.  Hablar  mucho  y fin  intermif- 
fion.  Viene  del  Latino  Garriré,  Sold.  Pínd. 
lib.2.§.22.  Afsi  garló  el  villano!  y afsi  por 
nueftro  mal,  tatdc  y turbadamente,  dimos  en 
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el  fccréto.  Bvao.  Rim.  Son,  64. 

Vucfa¡  mertedet  garlen  en  cbaeútat, 

Que  no  efiá  el  mundo  pora  hablar  de  verse. 

GARLANTE,  part.aíL  del  verbo  Garlar.  Lo 
mifmo  que  Garlador. 

GARLITO,  f.  m.  Efpecie  de  nafl'a  a modo  de 
orinal  delvidro , y en  lo  mas  eftrecho  de  él  fe 
hace  la  red  de  unos  lazos , que  en  entrando 
el  pez  no  puede  l'alir  , porque  fe  enreda  en 
ellos.  Poncle  en  las  pelquéras  de  los  ríos,  y, 
metido  en  una  como  caxa  de  tablillas  ,para 
que  elle  derecho  y firme.  La  corriente  del 
rio , ó arroyo  le  curecha  hincando  ramos  y 
broza  , de  forma  que  la  canal  falga  por  don- 
de eftan  colocados  los  garlitos : y como  los 
peces  van  bul'cando  el  agua  mas  dulce , en- 
tran por  las  canales  y dan  en  ellos,  donde 
quedan  preffos.  Lat.  Fifeina.  Quev.  Muf.  5. 
letr.  BurLi- 

Morir  quiero  en  mi  garlito, 
dixo  i ts  rana  eLmofquito. 

Garlito.  Mcraphoricamente  fignlfica  celada; 
lazo  ó aflechanza , que  fe  arma  á alguno  para 
molcllarle  y hacerle  daño.  Lat.  DeeipeeU. 
Rete.  Gomar.  Hift.  de  Mcxic.cap.47.  Por  me- 
ter los  enemigos  en  el  garlito , dó  penfaban  to- 
marlos á bragas  enxútas. 

GARLOCHA,  f.  f.  Lo  miGno  que  Garro- 
cha. 

GARLON,  f.  m.  Voz  de  la  Gemianía  , que  va- 
le Hablador.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Loqttax. 

GARLOPA,  f.  f.  Termino  de  Carpinteros.  Inf- 
trumento  quadrado  de  madera  fuerte  , de 
media  vara  de  largo  , con  un  rebaxo  para 
afirmarle  á la  tabla.  En  medio  tiene  un  agu- 
jero, pot  donde  fe  mete  un  hierro  con  corte, 
■ a manera  de  cfcoplo , apretado  con  una  cu- 
fia , que  lirve  pata  igualar  y pulir  la  fuperfi- 
cic  de  la  madera.  Lat.  LongumUvigatorium. 
Patón,  Eloqucnc.  f.197.  Garlopa  llaman  los 
Carpinteros  a un  inllrumento  de  aquellos 
con  que  acepillan. 

GARNACHA,  f.  f.  VelUdúra  talar  con  mangas, 

Ír  una  vuelta , que  defdc  los  hombros  cae  á 
as  efpaldas.  Ulan  de  ella  folo  losConfejé- 
ros,y  los  Jueces  de  las  Reales  Audiencias  y 
Chanállcrtas.  Covarr.  dice  fale  del  verbo 
Guarnir , que  en  lo  antiguo  valia  defender: 
porque  no  lolo  les  defiende  del  frió , fino 
que  los  condlia  refpéto  y reverencia.  Lat. 
Toga  Senatoria.  Paacu.  deTass.  año  id8o. 
f.¡  j.  De  hechura  de  una  garnacha  de  feda,  ha 
de  llevar  elMaeftrodicz  y ocho  reales.  Ei- 
CUEA.  Plaz.  univ.  Diic.  54.  Una  garnacha  de 
Oidor,  una  ropa  de  levantar. 

Garnacha.  Se  toma  también  por  la  Dignidad 
o empleo  delConíejéro  u Mir.iftro  que  vifte 
la  garnacha.  Lat.  Sen.itorium  >nunut . 
Garnacha.  Significa  afsimilino  laperlonaque 
villc  la  garnacha.  Lat.  Togatut.  Senotor.  Ov. 
Hift.Ctul.  lib.  5 . cap.4.  Dclpues  de  los  quales 
fe  ligue  el  Alguacil  mayor  de  Corte  , que 
alslmifino  tiene  alsienro  debaxo  dedofcl,  dcl- 
puesde  los  Garnachai. 

G a k n acha.  Vale  también  cierto  gécero  de  be- 
Tom.iV. 
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bida  , 4 modo  de  carrafpáda.  Lat.  Qeno - 

mellis . 

Garnacha.  Llaman  en  Aragón  una  e (pede  de 
uva  roxa  , que  tira  a morada  , mui  delicada, 
y de  mui  buen  güilo  , de  la  qual  hacen  un  vi- 
no cfpcciü , á quien  le  din  el  mifmo  nombre. 
Lat.  Uva  violácea  generofa . 

G A RO.  f.  m.  Pez  marino  de  cfpecie  de  laogof- 
ta.  Lar.  Garus.  Lag.  Diofc.  liba.  cap.  32.  El 
Garó  antiguamente  le  hada  de  las  tripas  de 
un  pecc  llamado  Garó , del  qual  le  quedó 
aquel  nombre. 

Garó.  Vale  también  el  liquór  que  refuda  de 
qualquier  pe  fea  do,  ó carne  echada  en  fal,quc 
también  llaman  lalmuera.  Lat.  Oxigarut.  Sal - 
fyarus,  Lag.Díoíc.  lib.  a.cAp.31.  Se  exten- 
dió elle  vocablo  de  garó  a fignificar  la  lal- 
muéra,  mezclada  con  el  liquór  que  refuda 
en  ella , de  qualquier  carne  o peleado. 

Garó.  En  la  Gcrmanía  figniíica  Pueblo.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Oppidum. 

GARRA,  f.  f.  La  mano  de  labeftia , ó pié  del 
ave,  á quienes  armó  el  Autor  de  la  natura- 
leza de  uñas  corvas , fuerres  y agudas  : como 
el  León , el  Aguila , &c.  Lat.  XJnguu  adunca. 
Cbrv.  Quix.  tom.i.  cap.46.  De  cuyo  inaudi- 
to conlorcio  (aldrán  a iuz  del  Orbe  Los  bra- 
bos  cachorros , que  imnarán  las  rampantcs 
garras  del  vakroí'o  padre.  Gong.  Rom.  Ly- 
xic.  4. 

Peinándole  vá  las  plumas , 
mas  el  viento  burla  dél, 
interpuejlo  entre  las  alas, 
y entre  la  garra  cruel  o 

Garra.  Por  femejauza  fe  llama  la  mano  del 
hombre.  Lat.  Adunca  manus.  Espin.  Efcud. 
Rclac.3 . Defc.*4.  Que  no  llegue  blanca  a m» 
garras , que  no  me  la  agarren  luego! 

Caer  en  las  garras,  Exprefsion  que  da  a enten- 
der que  alguno  fe  halla  fujéto  a otro , en  or- 
den al  caítigo  que  quificre  darle.  Lat.  In 
manum  aluujus  inadtrc.  Sub  manu  alieujns 
efe. 

Cinco  y la  garra.  Exprefsion  con  que  fe  di  i 
entender , que  lo  que  le  tiene  , folo  ha  colla- 
do tomarlo  , ú que  le  tiene  por  hurto.  Lat. 
Seehreptione , vel  dato. 

Echarle  a uno  la  garra.  Phcafe  que  fi guinea, 
cogerle , ó prenderle.  Lat.  Compreiendere.  Ja- 
cint.Pol.  Fabul.  de  Pan  , y Siring.  , 

Ai  tiempo  de  hacer  /ahecho, 
quando  d echarle  iba  la  garra. 

Gente  de  la  garra.  Es  la  dedicada  y acoftum- 
brada  al  hurto.  hll.Gencfurtit  dedita.  Quev; 
Muf.j.Xac.y. 

Murciélago t de  i.  garra, 
avecbucbot  de  la  Jombrd, 
pajilla  en  recoger 
por  todo  el  Riino  la  mofes. 

Navio  de  media  garra.  Se  llama  el  que  no  tic-, 
ne  gavia,  y es  mui  alto  de  rafél,  y que  carga- 
do no  mete  las  aletas  en  el  agua  , por  eltác 
altas , y tener  chica  la popa.  Palac. Kjílrucc. 
naur.  Lat.  Navit  sltieribus  lateribue,  brieit  pu- 
pi  O"  fine  fprcula. 

GARRAFA,  f.  f.  Cierro  género  de  vafo  mui 
D i cu- 
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conocido , ancho  y redondo , que  remita  eri 
un  canon  ó cuello, largo  y angolto.  Hacenfe 
de  vidro,  cobre  y otros  metales , y firve  para 
enfriar  los  liquórcs  ó bebidas.  Derívale  del 
Italiano  Carajfa , que  lignítica  lo  mifmo.  Lat. 
Nimbas  vitreas,  vtl turbo  1’ragm.  de  Tass. 
año  ió8o.  f.32.  Cada  garrafa  doble  para  en- 
friar , á real  y medio,  íiendo  de  azumbre. 

GARRAFAL,  adj.  de  una  term.  Epithéto  que 
fe  aplica  á cierta  efpecie  de  guindas, mayores 
y mas  dulces  que  las  regulares  y ordinarias: 
y por  extcnfion  fe  dice  de  otras  cofas  que 
exceden  de  la  medida  regular  de  las  demás 
de  fu  efpecie.  Covarr.  cícribc  Garrofal,  y di- 
ce fe  pudo  llamar  afsi , por  haber  venido  efta 
fruta  de  un  Lugar  de  Egypto  , llamado  Garo- 
fllo.  Lat.  Ingens.  Pragrandis.  Quev.  Tacan. 
cap.2.  Y alzando  zanahorias  garrafales , na- 
bos frifones  , bcrengenas  y otras  legumbres, 
empiezan  á dar  tras  el  pobre  Rey. 

GARRAFlñAR.  v.  a.  Quitar  agarrando  alguna 
cola.  Viene  de  la  voz  Garra , y es  del  citilo 
familiar.  Lat.  Rapere.  Subriptre.  Buno.Gatom. 
Sylv.  x. 

En  quanto  en  las  tochas  atrevido 
pude  garraññar  de  peces  y aves . 

GARRAMA,  f.  f.  Cierta  efpecie  de  tributo, 
contribución  ó pecho  , que  pagaban  al  Rey 
los  Moros  que  vivían  en  poblado,  ó en  los 
Aduares.  Es  voz  Arábiga,  y latrahe  Covarr. 
en  fu  Thcforu,  pero  no  tiene  ufo.  Lat.  Mau- 
ricum  veftigal.  Makm.  Defcripc.  lib.y.cap.ai. 
Donde  rclide  un  Alcaide  principal  con  mu- 
cha gente  de  á pie  y de  acaballo , por  cáufa 
de  los  Bereberes  de  Gezula , que  molcftan 
aquella  comarca,  y para  coger  las  garramas 
de  Dara. 

Garrama.  Por  translación  fignifica  robo,  pillá- 
ge , hurto  ó eítáfa.  Lat.  Spoliatio.  Direptio. 
Cerv.Nov.i.  pl.i  j.  Que  volvían  á Madrid  á 
coger  la  garrama, con  las  demás  Gitanas. 

GARRAMAR,  v.  a.  Hurtar  y agarrar  quanto  fe 
encuentra,  con  engaño  y difsunulación.  Lat. 
Spoliare.  Subdole  rapere . ¿erv.  Nov.  i.  pl.  30. 
Ellos  dixeron  que  yá  tenían  determinado  ir- 
fe  á los  montes  de  Toledo : y defde  allicor- 
rcr  y garramar  toda  la  tierra  circunvecina. 

GARRANCHA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Efpáda.  Es 
voz  baxa  y del  vulgo.  Lat.  Enjis . Spatba. 

GARRANCHO,  f.m.  El  ramo  quebrado  de  al- 
gún árbol,  6 cofa  femé  jante.  Lar.  Ramis  dif- 
Jeftus , vel  aduncus.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap. 
1 2.  Y no  lo  atribuyas  á virtud  y á poca  cu- 
rioridad,  lino  á que  no  me  dexa  andar  c\ gar- 
rancho, que  el  otro  dia  me  paño  cite  pié.  Es- 
pin.  Arr.  Ballcft.  lib.i.  cap. 2 8.  Quando  fe  les 
mete  á los  perros  algún  garrancho  de  jara,  ú 
de  otro  palo  en  pié  o mano,  fe  le  ha  de  curar 
defta  manera. 

GARRAPATA. f.f.  Infeéto  algo  mayor  que 
una  lenteja,  que  con  las  tenacillas  de  la  boca 
y con  los  pies  (que  fon  pequeños)  fe  alien 
fuertemente  de  los  animales , y los  moleftan. 
Lat.  Rscinus, Lag.  Diole.  lib.i . cap. 30.  Por 
la  femejanza  que  tienen  con  unos  anímale  jos, 
llamados  en  Eipañol  garrapatas.  GaAc.Mor. 
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£147.  A los  toros  fe  les  pega  una  mqfcarda 
cabe  las  orejas,  y á los  perros  la  garrapata. 

Garrapata.  Analógicamente  fe  llama  el  muí 
pequeño  de  cuerpo.  Lat.  Hotmuteio,  vel  Hs- 
rmmculut. 

Garrapata.  También  llama  afsi  el  vulgo  á los 
Alguaciles,  porque  fe  aflfen  y agarran  fuerte- 
mente de  los  que  prenden.  Lat.  Tonaciter 
harem. 

GARRAPATEAR,  v.  a.  Efcribit  fin  orden  ni 
forma  las  letras,  en  el  papel  ü otra  materia, 
mezclando  lineas, círculos  ó femicírcuios  de- 
formes. Lat.  LUUrtu  vtl  linea  i varii  cireutn- 
fieliere. 

GARRAPATEADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Garrapatear.  Lo  afsi  eferito  fin  orden  ni  for- 
ma. Lat.  Varii  eirtumfltxus. 

GARRAPATO,  f.m.  Gufanillo  mas  pequeño 
que  la  garrapata,  pero  de  lu  mifma  cipccic, 
que  regularmente  le  pega  á los  vellidos.  Lat. 
Virm: tutus  ricino  minar.  Pie.  Jost.  f.  266.  Ni 
ha  de  fet  fu  amót  tan  garrapato , que  fe  que- 
de en  el  vellido  del  indino  Amante , fin  lalir 
fuera. 

Garrapatos.  Se  llaman  también  las  letras, 6 
lineas  mal  formadas.  Lat.  I' aria  en  ieformit 
tinumjitxio  iilterarum  aut  Unearum.  Jacint, 
Pol.  pl.118. 

Traftornandofe  en  la  letra , 
bate  diverfat  marañas, 
y en  garrapatos  fonos  ot, 
los  ftntidos  enredaba. 

GARRAR.  v.  n.  Term.  náutico.  Cejar  ó irhi-i 
cia  atrás  la  embarcación:  lo  que  luccde  quan- 
do le  ha  dado  fondo,  y por  ir  empachada  el 
ancla  con  el  cable  ú orinque  no  hace  prelá 
en  el  fondo.  Vocab.Marit.  de  Sev.  Lat.  Ñau 
vem  retro  diere.  Herr.  Hift.Ind.Decad.j.tib. 
4. cap. 4.  Que  aquellos  dias  había  hecho  gran 
tormenta  , y que  bahía  garraio  (que  quiete 
decir  arraltrado  el  áncora  de  donde  la  pri- 
mera vez  la  echaron)  el  navio  mayor  qüe 
Ojcda  tenia.  Argens.  Maluc.  lib.í.  pl.  104. 
Y por  la  fuerza  de  la  corriente  garrí  un  po- 
co. 

GARRIDAMENTE,  adv.de  modo.  Lindamen- 
te, hcrmola,  ó airolamer.te.  Lat.  Vtnufii. 

GARRIDO,  DA.  adj.  Hcrmoío  y lindo , grato 
á los  ojos.  Lat.PüUbir.Vir.ufu,.Cbi.os.CiN. 
part.  3.  f.8p.  E elle  Rey  D.líermudo , aunque 
era  pequeño  de  edád  , non  quilo  Icmejar  a 
otros  niños  pequeños , garriiot  i traviefos. 
Cerv.  Quix.  tom. 2.  cap. 21.  Y como  Sancho 
vio  á la  novia,  dixo : A buena  fe  que  no  vie- 
ne vellida  de  Labradora , fino  Ac  garrida  Pa- 
laciega. 

A la  muger  y a la  viña  el  hombre  la  hace  garri- 
da. Rcfr.  q ue  advierte,  que  el  luftre,  honra  y 
bien  cltár  de  la  muger  pende  del  cuidado  del 
marido:  afsi  como  pende  del  cuidado  y tra- 
bajo del  hombre  la  bondad,  útil  y buena  dif- 
poficion  de  una  viña.  Lat. 

Vine  a cuita  viro,  muiier  fie  \ grata  virefeil. 

GARROBA,  Vcafc  Aleancba. 

GARROB1LLA.  f.  f.  Palo  cortado  del  árbol 
Algarrobo , del  qual  ulán  con  otros  ingre- 

dien- 
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dientes  pan  curtir  y adobar  los  cueros,'/  di 
un  color  como  leonado.  Lar.  Egyptia  Jihqua 
paln,ve¡  lignum  dif<£ium.  Herr.  Hili.  Ind. 
¿ Decad.8. Ub.5.  cap. 1 1. Cógele  algarroba  en 
cantidad , y garrobilla  para  curtir. 
GARROBO.'  Veafe  Algarrobo. 

GARROCHA,  f.  C Vara  larga  y delgada  , que 
en  la  extremidad  mas  gruclfa  tiene  un  hierro 
pequeño, con  un  harponcillo  para  que  no  (e 
delprenda.  Lar.  Spieuium.  Marm.  Defcripc. 
lib.l.cap.12.  Y tirándole ^arrarua/  le  embra- 
vecen. Alfa*,  part.i.lib.2.  cap.4.Como  to- 
ro en  la  vacada,  y en  latiendo  pareció  que  le 
tiraban ¡garriebat. 

GARROCHEAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Agarro- 
char. Es  voz  de  poco  ufo.  Herr.  Hiit.  Ind. 
Dccad.J.  lib.io.  cap.17.  A los  qualcs,  def- 
pues  de  haber  engordado , defnudos  , garro- 
ebeaban  como  i toros. 

GARROCHON,  lira.  Un  género  de  lancilla  de 
vara  y media,  poco  mas  ó menos , con  que 

• torean  de  acaballo  los  Caballeros.  Lat.  Lan- 
ceola. AHGOT.Monter.cap.38.  Co ngarroebi- 
nti , que  fon  lanzas  con  pumas  de  herró  en 

• el  fin  de  ellas.  Colmen.  Hift-Segob.  cap.  47. 
§,7.  Se  corrieron  toros,  y un  vitiofo  juego 

• de  cañas,  con  lanzadas  y garroebinet. 
GARROFA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Garroba  , ó 

Algarroba.  Es  voz  que  fe  ulá  en  el  Reino  de 
Valencia. 

GARRON,  f.m.  Cierta  efpede  de  uña  grande 
y corva,  que  tienen  al  hn  de  las  piernas  al- 
c gunas  aves,  efpeciabncnre  liendo  viejas.  Llá- 
male mas  comunmente  Efpolón.  Lat.  F Huí 
unguii  adunen.  Espin.  Art-Ballcll.  lib.  3.  cap. 

• 15.  Los  machos  (de  las  perdices)  fon  algo 
■ mayores : tienen  en  los  piís  garrones,  aunque 

no  agudos  y largos  como  el  gallo. 

Garrón.  Significa  en  Aragón  lo  mifmo  que 
Calcañar  : y afsi  al  que  lleva  las  medias  caí- 
das fe  le  dice,  que  las  lleva  al  garrón. 

Tener  garrietei.  Phrafe  con.  que  , notando  en 
alguno  la  vejéz,  fe  explica  la  tenacidad  en  ntf 
deleubrir  la  intención  y la  dureza  en  dar , y 
dificultad  en  dexarfe  perfuadir  , ó engañar. 
Lat.  Vttufiii  moribui  induratum  tjfc. 
GARROTAZO,  f.m.  El  golpe  grande  dado  con 
garrote.  Lat.  Fufe  idus,  vtl  pereufiio.  Cerv. 
. Quix.  tom.l.cap.5».  O flor  de  la  Caballería, 

• que  con  folo  un  gorrbtíxa  acabafte  la  cartera 
de  rus  bien  ganados  años.  Quev.  OrlanrL 

• Cant.a. 

Aflolfo  buba  hmifible  fe  dfpára, 

Mae  ditundo  : Ox  aquí,  di  un  garrotazo 
Dt/p  aturrado  en  turra  dió  de  cara. 
GARROTE,  f.m.  Palo  de  un  grucffo  mediano, 
y longitud  proporcionada  , que  tiene  varios 
úfos.  Lat.  Fujltt.  Pie.  Just.  t.  95.  Tomó  en 
las  manos  un  garrite  por  cetro,  y hizo  de  las 
capas  un  throno  Imperial.  Espis.Efcud.Re- 
lac.i.Defc.13.  En  fuñiéndolo  que  iba  á caer, 
le  di  con  el  garrite  entre  ceja  y ceja. 
Garrote.  Se  llama  también  la  muerte  que  fe 
o callona  de  la  coinprefion  de  las  fauces  por 
medio  del  artificio  de  un- hierro.  Es  una  de 
las  penas  á que  lacle  condenar  la  Jufticia  i 
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los  reos  por  fus  delitos.  LLimafe  afsi  por  el 
modo  de  exccutarfc.  \jax.Stnngulatio,  Espin. 
Efcud.  Relac.i.  Dele.  14.  Conociendo  la  in- 
conllancia  y codicia  del  cabrero , antes  que 
los  de  Balaltar  le  corrompieflcn  con  efperan- 
za  de  mayor  interés , acordaron  darle  gar- 
rite. 

Garrote.  Vale  también  una  ligadura  fuerte, 
que  fe  dá  con  una  cuerda  gruclfa  , dándola 
vueltas  con  un  palo,  ó garrote.  Lat.  Fuftibut 
contorjto. 

Garrote.  Analógicamente  vale  la  ligadura  que 
le  dá  con  cuerdas  mas  delgadas  ch  brazos  9 
muslos,  comprimiendo  la  carne  de  ellos : y 
fuele  ufarle  para  hacer  volver  de  accidentes 
violentos  que  privan  el  fentido.  Lat.  Fumbui 
afhidlo.  Santiag.  Quar.Scr1n.4L. Confid. 4. 
Palabras  de  Médico,  que  defeonfía  de  la  fa- 
llid, quando  vé  que  no  le  fienten  los  garrota. 
Qysv.  Tacan,  cap.  5.  Los  otros  también  tra- 
taron de  darme  un  garrite  en  los  muslós. 

Hai  para  dár  garrite.  Phrafe  ponderativa  de  la 
abundancia  de  alguna  cofa.  Lat.  Ufque  ad  fa- 
ffidium  exuberat. 

yíno  de  garrite.  El  facado  á fuerza  de  la  viga, 
ó torno.  Lat.  y¡nt>  preelo  extortum. 

GARROTILLO.  f.  m.  Enfermedad  de  la  gar- 
ganta por  la  hinchazón  de  las  fauces  , que 
embaraza  el  trániito  del  alimento  , ó la  rclpi- 
racion.  \M.lnfiamatio  faucium.  QuEV.Mul.tf. 
Rom.  79. 

Las  garganta!  de  San  BU', 
ton  eumuerzot  y merienda /, 
fon  garrotillo  del  pobre, 
que  lo  paga  , y no  lo  prueba. 

GARRUCHA.  fi  f.  Una  de  las  machinas  fund  1- 
mentaies  de  la  Machlnária  , que  firve  paca 
mover  y levantar  con  facilidad  piedras  y 
otras  cofas  de  mucho  pefo : y confia  de  una 
ó muchas  rodaxas , ó ruedas  pequeñas , que 
le  mueven  circularmente  fobre  fus  exes  , y 
por  quienes  palla  la  cuerda  que  trahe  ó mue- 
ve el  pefo.  Llámale  también  carrillo  ú Po- 
lea : hai  diferentes  cfpecics  de  garruchas;  fe- 
gun  el  número  de  las  rodaxas  de  que  íé  com- 
ponen , ii  de  una  fe  llama  Monopaftos,  fi  de 
dos  Difpafios,  fi  de  tres  Trifpafios , fi  de  mas 
- Potyfpaftos,  ó Polea  compoeifia.  Tofc.tom.a . 
pl.  31 1.  Lat.  Trocblea.  Pragu.  deTass.  año 
1680.  f.47.  La  docena  de  garrucha t de  pafl’a- 
manéros , fefenta  maravedís. 

Echar  la  garrucha.  Phrafe  con  que  fe  denota, 

2ue  alguno  fe  ha  metido  en  lance  tan  enre- 
ofo,  y de  difícil  falida , que  necefsita  de  ef- 
pecial  locorro  ó ayuda  para  defembarazarfe 
de  él.  Es  tomada  la  analogía  del  ufo  de  la 
garrucha.  Lat.  Quafi  troeblea  aliquem  extra- 
ñen, 

CARRUCHOS,  f.  m.  Voz  Náutica.  Unos  pe- 
dázos  de  cabos , que  fe  inxieren  ó afirman  por 
entrambos  chicotes  en  las  relingas , dexando 
• de  hueco  como  una  quarta , y es  donde  fe  ha- 
cen las  Poas  de  las  bolinas.  Vocab.  Marir.  de 
Sev.  Lat.  Funium  Nauticorum  qaadam  frag- 
menta ad  alioi  eonflringendoi. 

GARRULO, LA.  adj.  que  fe  aplica  alas  aves 

que 
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que  cuitan  mucho  , gorgean , ó charlan  : y 
por  femejanza  fe  dice  también  de  loa  hombres 
que  hablan  mucho.  Lar.  Garrotal.  óicuenz. 
Hill.  part.a.  lib.x.  cap.  14.  Y como  (los  tor- 
dos) Ion  tan  gárrulei  y imitadores  de  todo 
quanto  oyen  , quitaban  la  atención  de  la 
oración.  Paluir.  Eltud.  Cort.  pl.io.  No  tie- 
nes atrevimiento  para  decir  á un  importuno 
ó gárrulo , Señor,  delpucs  nos  veremos , que 
agora  elloi  ocupado. 

GARULLA,  f.  f.  La  uva  defgranada , que  que- 
da en  los  cellos  y celias  de  ella.  Lar.  Accmo- 
rum  feluticopij. 

{Garulla.  Se  llama  también  la  gente  baxa, 
quando  fe  junta.  Díxofe  afsi , por  la  analo- 
gía á la  garulla.  Lat.  Bardorum  vil  vilium  bo- 
tninum  copi 4. 

{Campar  de  gorullo.  Phrafe  con  que  fe  fignifica 
la  otadla  de  alguno  , hado  en  la  gente  toez  y 
baxa  , que  tiene  de  fu  pattc.Lat,  Infimo  plt- 
bit  auxiUom,  O copiam  ¡aliare.  EsTkS.cap.tI, 
Señor  Gallego  Romano, 
hombre  dt  cbanzat  y burlar, 

• que  ha  probado  lodor  bodriot, 
y campado  de  garulla. 

CARULLON.  f.  m.  Voz  de  la  Gemianía,  que 
vale  lo  mifmo  que  Alcaide  de  la  Cárcel. 
Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat.  Car. 
teril  Prafetiui. 

¡GARYOPHYLATA.  f.  f.  Hierba  que  produce 
una  mata  ramóla  , las  hojas  lemejantes  á las 
del  roble , y las  flores  á las  del  gordolobo  : la 
raíz  fe  parece  al  nabo  redondo  , por  defuera 
es  negra  y por  dentro  mui  roxa.  Es  voz  La- 
tina. Lag.  Diofc.  lib.4.  cap.  57.  Por  la  qual 
entienden  algunos  fimplicidas  excretados, 
la  llamada  comunmente  Garyopbylala , cuya 
raíz  confcrva  olorofas  las  vehidutas. 

IGARYOPHYLEA.  f.  m.  Planta,  cfpecie  de  cla- 
vel , ó clavel  fylveílre  , que  también  llaman 
Betónica  coronaria.  Es  voz  Latina.  Lag. 
Diofc.  lib.  4.  cap.  1.  Aquella  planta  vulgar, 
que  llamada  túnica  Ga'yophyUa  y Betónica 
coronaria  de  algunos , 1c  dice  clavel  en  Ef- 
paña. 

{GARZA,  f.  f.  Avede  caza , de  menor  cuerpo 
que  la  cigüeña,  de  color  ceniciento,  aun- 
que hai  algunas  mui  blancas.  Es  ave  de  ribe- 
ra , aunque  ni  nada , ni  tiene  pies  palmeados: 
las  piernas  , cuello  y pico  Ion  como  los  de 
ja  grulla.  Su  cuerpo  es  largo  , las  alas  y cola 
cortas.  Tiene  en  los  pies  quatro  dedos , tres 
delante  y uno  atrás , las  uñas  largas , y la  de 
enmedio  de  cada  pie  es  mas  larga  que  las 
otras , y por  la  parte  de  abaxo  eitá  llena  de 
dientes  á manera  de  fierra  , y con  ella  cieñe 
Jas  anguilas  y peleados  refvaladizos , que  fon 
fu  ordinario  lullcnto.  Cria  en  árboles  mui 
grandes , y quando  fe  vé  perfeguida  del  hal- 
cón , vomita  los  peces  que  tiene  en  fu  buche. 
Es  tan  alto  y prolixo  fu  vuelo , que  lube  mas 
alta  que  las  nubes,  y quando  fevé  alcanza- 
da del  neblí  ó gerifalte , viene  huyendo  á la 
tierra,  y vuelto  lu  agudo  y fuerte  pico  ha- 
cia arriba , fuete  clavaría  en  el  el  halcón  que 
ja  pcrñguc.  Lat.  Ardta.  Ex..  L.  os  Gran. 
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Symb.  part.  1.  cap.  tí.  Mui  notoria  es  a los 
cazadores  la  pelea  de  los  halcones  con  las 
garza ¡.  Huert.  Plin.lib.io.  cap. do.  Hanfe  vif- 
to  criar  en  un  nido  una  garza  blanca  y otra 
ceniza. 

Garza  real.  Ave  de  rapiña  y aquátil , grande 
de  cuerpo,  y piernas  altas.  Tiene  el  pico  y 
pcfcuczo  mui  largo  , y las  alas  mui  extendi- 
das. Tiene  mui  poca  carne  , por  lo  qual  es 
mui  ligera  en  el  vuelo.  El  plumage  es  de  co- 
lor azul  claro ; aunque  también  las  hai  de  co- 
lor ceniciento.  Los  ojos  (ón  mui  gracioíos,  y 
tiran  al  color  azul  de  las  plumas.  Sonprilio- 
nes  ptoprias  de  los  halcones  de  fama,  que  fu- 
bena  prenderlas  a las  nubes.  Crianíe  en  el 
Koctc , y palian  á nuellra  Región  antes  del 
Invierno ; y aunque  comunmente  vienen  jun- 
tas , fe  apartan  en  llegando , y cada  una  bufi. 
ca  los  rios , lagos  ó lugares  pantanofos  , mas 
cómodos  para  lu  habitación.  Lat.  Ardta  aqua- 
tica.  . 

GARZO,  f.  m.  Raíz  como  hongo  , qbe  en  las 
boticas  llaman  agárico.  Lat.  Agaritua. 

GARZO,  adj.  El  que  tiene  los  ojos  blancos  y 
azules , regularmente  íuele  fer  corro  de  vida. 
Lat.  Cafim  eculii , vtl  gíaueoi.  Lac.  Diolc.lib. 
i.cap.50.  Aprovecha  mucho á los  que  tie- 
nen corta  la  villa , por  fer  mui  garzos.  Ov.' 
Hill.  de  Chil.  lib.  7.  cap.  u.  Hai  en  toda  la 
colla  y ribera  del  rio  muchos  mellizos , hi- 
jos de  las  Efpañolas  cautivas , mui  blancos, 
rubios  , y garzor. 

GARZON,  f.  m.  El  joven , mancebo  ít  mozo 
bien  diípuedo.  Es  voz  Arábiga  , fegun  el  Pa- 
dre Guadix.  Lu.  Aaolefceni.  juvenu.  Cerv, 
Quix.  tom.  1.  cap.  40.  Y le  quilo  tanto , que 
fue  uno  de  los  mas  regalados  garzónei  tuyos. 
Gong.  Rom.Lyric.1. 

Btanao  bino,  en  vez  de  pluma, 
para  lecho  leí  compone, 
que  fea  tbalamo  luego, 
di  el  garzón  fui  diebat  logre. 

Garzón.  En  las  Guardias  dcCorps  es  unMi- 
nillro  ti  Ayudante  por  quien  el  Capitán  co- 
munica las  órdenes.  Ella  a lu  cuidado  mudar 
las  guardias  de  Palacio , y apodar  las  parti- 
das, quando  el  Rey , Príncipe  ó Infantes  falen 
a divertirle:  y fu  grado  es  el  de  Capitán  de 
Caballos.  En  ede  fentido  es  voz  Franccfa, 
introducida  modernamente.  Lat.  Adjutor  Je * 
t ricarim  Prafeíli  Regia  eoborlii. 

GARZONEAR.  v.  n.  Hacer  odentacion  de  la 
bizarría  de  mancebo  ti  mozo.  Lar.  Juveniles 
ofitntart  mores,  vel  sillones. 

GARZONIA,  f.  f.  Porte  , ó modo  de  obrar 
de  la  mocedad.  Lat.  Aillo  vel  mor  jotre- 
nílii . 

Andar  en  garxoníai.  Vale  vivir , ó hacer  accio- 
nes de  mozo.  Lu.JuvenUi  more  vivert  vei  Alia 
ju  venilia  profequi. 

GARZOTA,  f.  f.  Ave  mui  femejante  a ¡a  gar- 
za, aunque  algo  tncoór , y no  vuela  tan  alto 
como  ella : por  lo  qual  algunos  dicen,  que  es 
cfpecie  baxa  de  garza  , al  modo  que  hai 
agudas  badardas.  Lat.  Aratela.  Crac.  Mor. 
f.  268.  Aquel  que  halló  como  fe  podría  abrir 

lo 
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lo  cerrada  , lo  pudo  aprender  de  las  Ardió- 
las , o Gjrzotji  .que  días  tragan  la  concha 
entera.  Ov.  Hitt.Chil.  lib.i.cap.  19.  Mashai 
de  los  que  crian  las  Ganólas , que  lirven  tam- 
bién para  plumiges. 

Garzota.  Vale  también  plumáge  ó penacho, 
que  fe  ufa  para  adorno  de  los  fombréros, 
morriones  6 turbantes  , y en  los  jaeces  de  los 
caballos.  Lat.  Plumata  crijia  vil  t ormi.  Estes. 
cap.4.  Servia  el  tal  ramo  de  acreditar  el  tra- 
to , adorno,  garzón  y penacho  de  mi  caram- 
banado cántaro.  Quev.  Muf.5.  Xac.u. 

La  cabeza  del  verdugo 
le  Jirvia  di  garzota. 

GASAJA.  f.  f-  Lo  mifmo  que  Agafijo.  Es  voz 
inventada.  Cerv.  Quix.  rom.  >.  cap.  ja.  Que 
rales  ceremonias  y xabonadtiras  mas  pare- 
cen burlas  , que  gafa  jai  de  huéfpedes. 

GASAJADO.  f m.  Lo  mifmo  que  Agafijo.  Es 
voz  antiquada.  Chron.  dei  R.D.  Juan  el  II. 
cap.21 1.  Partióle  pata  Efcalóna....  por  andar 
ende  i monte , y refeebir  algunos  gafajádos, 
que  el  Condeftable  alli  tenia  aparejados. 

GASSA.  f.  f.  Efpecie  de  reía  , á manera  de  red 
mui  menuda  , fútil  , delgada  , y tranfpa- 
rente.  Covarr.  dice  fe  llamo  Galla  quafi  Cafa 
del  Latino  Cafllt  ,cafiii , que  lignifica  la  red. 
Lat.  Suktilis  ¡raraque  lila.  Pragm.  deTass. 
año  1680.  f.13.  Cada  vara  de  gafa  de  Ñapó- 
les , hilada  y labrada  fin  piara  , de  diferentes 
colores,  á anco  reales  y medio. 

GASTADOR.,  f.  m.  El  que  galla  mucho.  Lar. 
Difsipator.  zonfumplor.  Grao.  Mor.  f.  173. 
Quando  entramos  en  las  calas  de  los  gafta- 
ióm  y comedores  perdidos , oímos  los  múll- 
eos y juglares  cantarles  el  alborada.  Herr, 
Hiíl.  Ind.  Dccad.7.1ib.3.  cap.j.  Hallábale  en 

el  Cuzco  Pedro  de  San  Midan hombre 

pródigo  y gafadór. 

Gastador.  Se  llama  en  la  Milicia  el  que  firve 
en  el  exército  fin  tomar  armas,  para  las  ope- 
raciones de  manos : como  abrir  Rindieras, 
tralier  faginas , y otras  colas.  Lat.  Militiris 
optrariuí.  Fofor.  Harén  , Guerr.  de  Fland. 
pl.  379.  Confillian  los  Ibcorros  en  dinero, 
lomados  , vituallas  , municiones , artillería, 
con  gran  número  de  Gaftadórts,  para  fervir  en 
las  obras  mas  manuales  que  pididfe  el  afle- 
dio.  ARGENS.Maluc.lib.10.pl.379.Dcx0  doce 
Artilleros  , fefenta  y cinco  Gaftadórts  , y 
treinta  y cinco  Canteros. 

Gastador.  Llaman  en  los  Prefidios  al  que  vi 
condenado  por  ladrón.  Lat.  Damnatus  ad  oput 
¡n  prceftdijs. 

GASTAMIENTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Gado. 
Es  voz  antiquada.  Chron.  gen.  part.t  .f.i  19. 
Quando  convidaba  huéfpedes , guifaba  fus 
yantares  mas  de  cumplimiento  de  alegría, 
que  de  otto  gaf  amiento  de  comeres. 

GASTAR,  v.  a.  Expender  o emplear  el  dinero 
en  alguna  cofa.  Sale  del  nombre  Gado.  Lat. 
Impenden.  ¡afumen.  Nuñ.  Empr.  a8.  Santo 
Th otras  de  Viltanueva  fe  tenía  pueda  ley  de 
no  gafar  en  fu  pcrlona  y familia , mas  que 
tres  mil  ducados  .ti  año.  Corn.  Chron.  tom. 
j.lib.i.cap.  10.  Ofrecióle  liberal  el  dinero 
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que  llevaba,  para  c^ncfegaftafe  en  azéitedc 
la  lámpara. 

Gastar.  Vale  también  ir  confumiendo  poco  i 
poco  alguna  cofa : como  Gadar  el  vedído. 
Lat.  Confumere.  Exedere. 

Gastar.  Se  toma  afsimifmo  por  emplear  al- 
guna cofa,  ó ufar  de  ella,  para  algún  fin  : co- 
mo la  vida,  la  falúd,  el  tiempo , &c.  Lar.  /»- 
fumín.  Imptndtrt.  Ptrdtrt.  Cast.  Hid.  de  S. 
Dom.  tom.i . lib.i.  cap. 25.  Afsi  como  le  ha- 
bía dado  el  primer  penfamiento  de  con&grar 
fu  vida,  y gaflla  en  la  falvacion  de  fus  pró- 
ximos. Quev.  Muf.i.  Serm.Stoic. 

Tu  dito  tntnttnida,  mai  no  Utnt, 

Hontfta  vida  gallarás  contigo. 

Gastar.  Vale  también  robar, denruir  y allblar 
alguna  Provincia,  Reino,  &c.  talando  lo,  fru- 
tos, y arruinando  quanto  le  encuentra.  Lat. 
Vaftart,  DtvaJIart.  Sandov.  Hid.  de  CarL  V. 
lib.ad.  §.  1 4.  I untaron  halla  nueve  ó diez  mil 
hombres,  y anduvieron  por  el  Edado  de  Mi- 
lán robando  y gafando  la  tierra.  ) 

Gastar.  Significa  también  digerir  .cocer  y pre- 
parar : como  Gadar  la  coñuda,  los  humóres, 
&c.  Lat.  Digeriré.  VALL.Cecter.  f.  ai.  Mu- 
chas veces  ic  les  dá  de  cenar  , penfando  que 
yá  han  gafado  lo  que  comieron  por  la  ma- 
ñana. 

Gastarse.  Vale  también  dcfpacharfe , ó ven- 
derfe  alguna  cofa.  Lat.  Pacili  vtndi,  vtnirt. 

Gastarse.  Significa  aCsimifino  envcjeccrfe  al- 

funa  cofa,  ó perder  con  el  ufo  algo  del  eíli- 
o que  antes  cenia : como  el  vellido, &c.  Lar* 
Atin.  Abfurni. 

Gastarse.  Se  toma  muchas  veces  por  podrir- 
fe  alguna  cofa.  Lat  .Pulrtfctrt.  _r 

Gastar  a otro  i.a  paciencia.  Vale  lo  mif- 
mo que  apurarfela , dándole  mucha  materia 
de  fufrimtento.  Lat.  Aittriui  patitntia  mal i 
u ti,  aut  abatí. 

Gastar  buen  humor.  Es  eílir  fiempre alegre. 
Lat. Hilar;  ftmptr  tft  animo  & adjocum promp- 
to. 

Gastar  el  tiempo.  Es  aprovecharle  ó per- 
derle. Lat.  Bona  aut  mala  fruge  ttmpui  tiren. 
Ambr.Mor.  hb-8.cap.33.  Se  gafó  todo  lo 
reliante  deíle  año.  Quev-MuLó.  Rom.35. 

El  tiempo  galto  en  lai  caí, 
mirando  raftrar  lo J trillos. 

Gastar  flema.  Es  fer  perezofo  en  las  accio- 
nes. Ufafe  freqúentemenre  para  zaherir  al 
que  fe  altera  poco  de  las  colas.  Lat.  FÍtbilo 
perturbar i.  Cuníiari  ftgniter. 

Gastar  palabras, ó saliva.  Vale  hablar  in- 
útilmente y fin  efpcranza  de  confeguir  lo  que 
fe  pretende,  Lat.T tato  dore  0rrF4.QuEV.Mul. 
6.  Rom  .9. 

Palabras  contra  ti  contante, 
ni  las  quiero,  ni  lat  gado, 
lo  que  me  prometen  óigo, 
pero  lo  que  me  din  palpo. 

Gastar  salud.  Significa  lo  mifmo  que  gozar- 
la perfeíta.  Lat.  Bine  val/re. 

GASTADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Gadar 
en  fus  acepciones. 

Mayordomo  de  lo  gafado.  Se  llama  el  criado  a 

quien 
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quien  no  fe  le  fubminifttan  los  medios  eor- 
rclpondientes  pan  el  gado.  Ufafe  regular- 
mente para  delprecio,  o por  chanza.  Lac.Afá- 
bili  QEconomut. 

PASTO,  f.m.  El  arlo  de  gallar.  Tomafe  mu- 
chas veces  por  lo  que  le  ha  gallado  , ü fe 
galla.  Covarr.  dice  fale  del  Italiano  Guafio, 
que  íignifica  corrompido,  edragado , ú dilsi- 
pado.  Lar.  Sumptui.  Difpendium.  Impenft. 
Valer,  oe  las  HisT.lib.4.  tit.j.  cap. ó.  £ alsi 
lo  continuó  por  mucho  tiempo,  por  fuplir  c 
continuar  á las  expcnfas  c gafos  que  los  Ca- 
balleros facían.  CERV.Quix.tom.  a.  cap.  i. 
De  ellos,  ó tales  como  ellos,  quifiera  yo  que 
fueran  los  de  mi  arbitrio,  que  i ferio,  fu  Ma- 
geftad  fe  hallara  bien  férvido,  y ahorrara  de 
gifto. 

jG  AT A.  f.  f.  La  hembra  del  gato.  Lat.  Felit foe- 
mina.  Cata,  a.  Bdrc.  Gatom.  Sylv.l. 

Tan  /.muida  y mirlada, 

Que  pareeia  gata  de  Convente, 

Cata.  Se  llama  también  una  hierba  que  fale  y 
fe  extiende  fobre  la  tierra , chupándole  lu 
humedad,  con  que  la  hace  infructífera.  Lat. 
Herbó  ferpent. 

Catas.  Un  género  de  cobertizos  de  madera 
reda  para  defenfa  de  ios  minadores  de  las 
murallas.  Llamáronle  también  Mantas  en  lo 
antiguo.  Lat.  Pluteui.  Venen.  Chron.  gen. 
part.4.  f.387.  £ el  Rey  la  fizo  combatir  mui 
reciamente  , é mandó  facer  zarzos , c gatat 
para  fenchir  la  cava.  Chron.  de  S.  íern. 
cap. 43 . Hizola  combatir  reciamente, y man- 
dó hacer  farzosy  gatas  para  hacerla  minar.... 
y fidcron¿ar</  y ingenios  para  combatirla. 

Cata.  En  la  Náutica  es  un  genero  de  gavia, 
que  fuelen  poner  en  las meuinas.  Vocab.Ma- 
nt.  de  Sev.  Lat.  Corbeta  , vel  fpeeula  menor. 
Guev.  Art.  de  Marear,  cap. 2.  Elle  fue  el  pri- 
mero que  inventó  poner  encima  de  la  gale- 
ra, una  que  fe  llama  gala  , que  es  á manera 
decallillejo , de  dó  los  Marineros  pudielfen 
atalayar. 

Cata.  Se  llama  también  en  la  Náutica  un  apa- 
rejo que  tiene  un  gancho  grande,  con  que  fe 
fufpcnden  las  anclas  por  la  l'ctviola  al  colla- 
do del  navio.  También  fe  llama  Gata  un  ca- 
bo algo  grueífo  de  poco  mas  de  braza , que 
tiene  en  un  chicóte  un  guardacabo , y en  el 
otro  un  gancho  grande  para  enganchar  las 
uñas  del  ancla.y  fufpendcrla  alcoftádo  con 
uñ  aparejo.  Ella  fe  llama  Gata  de  arronzar. 
Vocab.  Marit.  de  Sev.  Lat.  Aduncatu¡,velun- 
einatuí  fume  nautieui. 

.Cata.  La  nubecilla,  ó vapor  que  fe  pega  i los 
montes, y fube  por  ellos  como  gateando,  por 
lo  que  le  dan  clic  nombre.  Lat.  Nubécula 
monté  bus  afjúca , vel ferpent. 

Cata  parida.  Se  fuele  Úamar  a laperfona  que 
ella  flaca,  confuraida  y atenuada.  Lat.  Exte- 
nuasen, a,  um. 

Hacer  la  gata.  Vale  fimular , y afeñar  alguna 
cofa  : como  indifpolición,  ignorancia,  ncccf* 
fidád,  ii  otra  cofa  fcmejantc.  Lat.  Aliquid  fi- 
mulare,  vel fingere. 

Ha  parido  la  gata1.  Pregunta  que  fe  hace  quan- 
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do  fe  Ven  muchas  luces  encendidas  y juntas, 
para  reprehender  fu  íiipcrfluidid.  Covarr. 
dice  que  fe  tomó  ella  locución  de  lo  que  re- 
lucen de  noche  los  ojos  de  los  gatos.  Y ha- 
biendo muchos  gatillos  juntos  quando  la  ga- 
ta cria, parece  que  hai  muchas  candelillas, co- 
mo relucen  los  ojos  de  todos.  Lat.  Utquid  fu-, 
perfiueent  lamina. 

leu  gata  de  Juan  Ramos  , ü de  Mari  Ramos. 
Fhrafe  con  que  fe  zahiere  y nota  á alguno 
de  que  disimuladamente  y con  melindre, 
retende  alguna  cofa,  dando  á entender  con 
umildad  alertada  que  no  la  quiere.  Lat. La- 
psa doren! em,  vel  Vulptt  foplta. 

\}n  ojo  á la  lartén  y otro  i la  gata.  Phrafe  cotí 
que  fe  exprefl'a  el  cuidado  que  fe  debe  tener 
en  las  colas,  y con  la  perfona  que  puede  lle- 
varlas. Lat.  Uerique  intentum  ejfe.  Lop.Dorot. 
E94.  Bien  puedes  hacer  la  experiencia  con 
alguno  de  los  doblones  que  tienes.  Un  ojo  i 
la  fartin  y otro  á la  gata,  que  effo  que  me  ha 
dado  D.  Vcla.hermano,  es  para  mi  entierro. 

GATADA,  f.f.  La  acción  de  herir  con  las  uñas 
de  la  mano,  como  lo  hacen  los  gatos.  Lat. 
Unguibus  cufio. 

Gatada.  Se  llama  también  el  regate  que  fuele 
hacer  la  liebre  quando  la  corren  los  perros, 
deteniéndole  en  la  carrera,  con  que  los  per- 
ros fe  paflan,  y ella  vuelve  atrás  y los  faca 
una  gran  ventaja.  Lat.  Cuntí  tergiver Jateo. 

Gatada.  Translaticiamcnte  fignificael  hurto 
que  fe  hace  con  engaño  , aducía  y li ulula- 
ción. Lat.  Subdolus  raplut.  QuEV.Tacañ.  cap. 
30.  Porque  yo,  que  fabía  mis  que  ellos,  les 
di  tal  gatada  , que  en  efpacio  de  tres  horas 
me  llevé  mas  de  mil  y trecientos  reales. 

GATAFURA.  f.  f.  Torta , hecha  de  hierbas  y 
leche  cuajada  acéda.  Es  voz  Ginovelá.  Lar. 
Libum  ex  acido  Infle,  berbefque. 

GATATUMBA  f.f.  Simulación,  ñccion  de  ob- 
fequio,  reverencia,  dolor  ü otra  cofa  feme- 
jante.  Lat .Simuiateo.  Ficlio. 

GATAZO,  f.m.  Aumcnt.  El  gato  grande.  Lat. 
Felit  ingene.  Buró.  Gatom.  Sylv.a. 

El  Gatazo  arrogante, 

Sin  follar  el  relllno,  dcfptdaza 
El  papil 

Gatazo.  Vale  también  burla  pefada,  quitando 
i alguno  con  artificio  y engaño,  dinéro  ú co- 
fas ac  valor , ó engañando  en  lo  que  fe  dá. 
Lat.  Furtum  fubdoli  faíiurn.  Contractas  dolo-, 
fui.  Qesv.  Muf.í.  Rom.74. 

Que  et  mas  gato  que  yo  proprio, 
puet  vive  de  iár  gatazos. 

GATEAM1ENTO.  f.m.  El  acto  de  gatear  ó 
arañar.  Lat.  Unguibut  dilaccratio , vel  eonfeen- 
fue,faflut,a,  um.  CcRv.Quix.tom.j.cap.  ji. 
Yo  he  citado  un  poco  mal  difpucdo  de  un 
cierto  gateamiento,  que  me  fucedió  no  mui  á 
cuenco  de  mis  narices. 

GATEAR,  v.  n.  Subir  hacia  arriba  con  manos 

Ír  pies , por  la  dificultad  del  aicenfo.  Quando 
os  niños  fe  empiezan  á foltar  y andar  aga- 
tas , fe  dice  también  que  Gatéan.  Lar.  Vedi- 
bus  , manibufqeee  fcandere , vel  ftrpere.  San- 
povJlid.de  Carl.V.lib.ii.  §.7.  Y alsi  llega- 
ron 
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ton  a la  muralla,  donde  era  hermofit  cofa  vet- 
los  gatear  por  las  picas  arriba.  Acost.  Hift. 
Ind.  lib.7.  cap.  12.  Ten  Ultima  de  los  niños 
que  andan  gateando  por  el  fuclo. 

Gatear.  Vale  también  lo  mifmo  que  hurtar, 
por  la  analogía  á los  gatos  que  fe  llevan 
quanto  dexa  el  defcuido,cn  materia  comcfti- 
ble.  Lat.  Subripere.  Quev.  Mui.S.  Rom.74. 
Mejor  gatea  que  yo, 
y regatea  por  ambos: 
j lo  ajeno  dice  mío , 
que  et  el  mi  de  nuefiro  canto. 

GATERA,  f.  f.  El  agujero  que  le  hace  en  la  pa- 
red, tabique,  puerta  6 tejado  , para  que  pue- 
dan entrar  los  gatos.  Lat.  Foramen  ut  cali 
egrediantur  ,ve¡  ingrediantur.  Nieremb.  Var, 
iluftr.  Vid.  del  P.  Carlos  de  Elpínola.  Al  un 
lado  tenia  una  ventanilla  ó gatéra,  no  mayor 
que  por  donde  cupicfle  una  efcudilla  para 
Air  la  comida.  Quev.  Muf.  6.  Rom.  74. 

Todoi  a huir  fe  puf  eran, 
con  el  nuevo  foirefalto, 
y en  diferentet  gateras 
fe  efeondieron  ejpantadot. 

Hierba  gatlra.  Se  llama  la  tercera  efpecie  del 
calamento.  Dixofe  afsi,  porque  los  gatos  gus- 
tan mucho  de  revolearte  en  ella.  Lat.  Cala- 
mentum.  Lag.Díoíc.  lib.j.cap.jp.  La  tercera, 
fl  bien  miramos  fu  defcripdcm  , no  es  otra 
cofa  fino  la  hierba  dicha  gatéra , ó hierba  de 
gatos,  porque  fe  revuelcan  en  ella. 

GATERIA.  L f.  La  junta  de  algunos  gatos.  Lat. 
CJfm’iimccrfiu.BvRG.  Gatom.  Sylv.7, 

Afsi  la  negra  cúpula  tenia 
De  foldados , de  tiros  y at ambires, 

No  menos  valerofa  gatería. 

Gatería.  Vale  también  Emulación , con  efpe- 
cic  de  humildad  y halago  con  que  fe  preten- 
de lograr  algunacofa.  Lat.  Obfequiumfub  fpe- 
cie  bumilititís. 

GATESCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó tiene 
relación  al  gato.  Lat.  Caticus.  Cerv.  Quix. 
tom.  7.  cap.  4 6.  No  porque  él  tenia  temor  de 
aquella  canalla  gatefea  , encantadora , y ccn- 
ccrruna.  Buró.  Gatom.Sylv.a. 

Üe  toda  la  gatefea  bizarría. 

GATICIDA.  adj.  de  una  term.  Matador  de  ga- 
tos. Es  voz  inventada  y j ocola.  Lat.C aliada, 
Jacint.Pol.  pl.194. 

0 cruel  fanguinolenta, 
fierifima  gatidda, 
que  con  foso  un  seas  pretende I 
acabar  con  fiete  vidas. 

GATIFERO,  RA.  adj.  Loque  tiene  relación,' 
femejanza  ó analogía  al  gato.  Es  voz  in- 
ventada y jocofa.  Lat.  Caticus.  Buzo.  Gatom. 
Sylv.  5. 

Efcucba  envoz  mas  clara  que  confufa , 

Mi  gatífera  atufa. 

GATILLO,  f.  m.  Dim.  de  Gato.  El  gato  pe- 
queño. Lat.  Pufílus  catus,  vel  filis.  Er.  L.  db 
Gran.  Symb.  part.  t.cap.  12.  §•  3.  Quando 
vetnos  juguetear  entre  sí  los  gatillos  y los 
perrillos  , y luchar  los  unos  con  los  otros. 
Comend.  fob.  las  300.  Cop.i  29.  Y el  adivino 
de  Armenia  ó de  Comagcna  catará  las  af- 
Tom.lV. 


fadutas  de  los  pollos  , ó de  los  gatillos. 

Gatillo,  Se  llama  también  cierto  inítrumenro 
de  hierro  á modo  de  tenaza , con  que  fe  fa- 
can  las  muelas  y dientes.  Lat.  Denterpag.,,  a. 
Pracm.  deTass.  año  1 680,  t.  46.  Un  gatillo 

para  facar  muelas. fiete  reales.  Quev.  Vi- 

fit.  No  he  tenido  peor  rato , que  tuve  en  ver 
fus  gatillos  andar  tras  los  dientes  ajenos. 

Gatillo,  Se  llama  afsimilmo  en  los  arcabuces 
y demás  armas  de  fuego,  el  hierro  que  loftic- 
ne  la  llave  , y retirado  con  el  movimiento, 
cae  con  violencia  , y herido  el  pedernal  del 
rallrillo,  con  iachiipa  fe  enciende  la  polvo- 
ra,  y Cale  el  tiro.  Lat.  idopi  fercipula.  Esfin. 
Aru  Ballett.lib.i.  cap. 9.  §.3.  Los  muelles  del 
gatillo  y tallullo  coniurmes  y no  foberbios. 

Gatillo.  Se  toma  también  por  la  parte  fupc- 
rior  del  peleuezo  de  algunos  animales , que 
ella  immeduia  a la  nuca.  Dtcefc  regularmen- 
te del  toro-  Lat.C Ucipitis  pire  fuperior.  Ar- 
got. Morner.  cap.  40.  Tienen  (los  Bifontes) 
grandes  vedijas  por  todo  el  gatillo , y fon  li- 
gcrilsimos  y crueles.  Alfar,  part.  1.  lib.  r. 
cap.  8.  Con  graciola  delireza  y galan  aire  le 
atraveló  por  medio  del  gatillo  todo  el  cuer- 
po , clavándole  en  el  fuelo  la  uña  del  pie  iz- 
quierdo. 

Gatillo.  Se  llama  arsimifmo  el  pedazo  de  car- 
ne, que  fe  acuella  á un  lado  del  peleuezo  de 
las  ínulas,  Dixofe  atsi , porque  parece  gato 
que  cita  aterrado  en  el.  Trahe  cita  voz  en 
elle  fentido  Covatr.  en  fu  Ehcfoto  en  la  vo* 
Gatera.  Lar.  T umo'. 

Gatillo.  Vale  también  el  muchacho  ladrón 
ratcrillo.  Lat.  Fuer  pradator  ve I rapax. 

GATO.  f.m.  Animal  doméllico , y mui  cono- 
cido, que  fe  cria  en  las  cafas  , para  limpiarlas 
de  ratones  y otras  fabaudijas.  I icne  la  cabe- 
za redonda  , las  orejas  pequeñas  , la  boca 
grande  y rafgada,  el  hocico  adornado  por  un 
lado  y otro  de  unos  bigotes  á modo  de  cer- 
das : las  manos  armadas  de  corvas  y agudas 
uñas  , el  cuerpo  igual,  y la  cola  larga.  Rclu- 
ccnlc  los  ojos  en  la  obteuridad , como  fi  fue- 
ran  de  fuego : y tiene  la  lengua  tan  alpera, 
que  lamiendo  mucho  en  una  parte , la  defuc- 
Ua  y faca  lángre.  Hátlos  de  varias  colores. 
Es  tomado  del  Latino  Catus,  que  fignifica  AC- 
tuto  y fagaz. Lat. Fzlls.  Er.L.de  Gran. Symb. 
part.i.cap.14.  §.2.  Las  aftúciasy  aflechan- 
zas  que  el  gato  tiene  pata  cazar  y para  hur- 
tar , cada  día  las  vemos.  Hsert.  Plin.  lib.  8. 
cap. 57.  Pues  hemos  tratado  de  los  ratones, 
y ac  todas  las  elpecies  de  ellos , jufto  es  tra- 
tar ahora  de  la  naturaleza  del  gato,  fu  capital 
enemigo. 

Gato.  Se  llama  también  la  piel  de  elle  animal, 
aderezada  y compuerta  en  fotma  de  talego  ó 
zurrón  ,para  echar  y guardar  en  ella  el  dine- 
ro 1 y fe  extiende  á lignificat  qualquier  bolla 
ó talego  de  dinero,  Lat.  Burfa  ex  pele  caté. 
Cerv.  N0V.3.PI.H3.  En  un  grandísimo  ga- 
to de  reales  que  llevaba.  Alear-  part.z.  lib.  2. 
cap.5.  Con  ello  juntamente  me  dixo  como  fe 
llamaba,  donde  vivía , el  eferitorio  i qué  ma- 
no eftaba,  y el  gato  en  que  gavéta. 


Ga- 


34  G AT 

Gato.  Se  toma  afsimifmo  por  el  Ladrón  rate- 
ro, que  hurta  con  ahucia  y engaño.  Lat.  Sub - 
dalas  raptor  vel  pradator . Quev.  Mui.  6» 
Rom.  74. 

El  faftre  , y el  zapatéro, 
yá  cojien.ló  ó remendando, 
el  uno  es  gato  de  euiro , 
y el  otro  ae  fdx  Ó parió. 

Gato.  Significa  también  cierto  inftrumcnto, 
que  firve  para  agarrar  y afir  fuertemente  la 
madera , y hacerla  venir  al  término  que  fe 
retende,  y fe  ufa  para  echar  arcos  á las  cu- 
as, y en  el  oficio  de  Portaventaneros.  Lat. 
Aflritlorius  uncus. 

¡Gato.  Sc  llama  afsimifmo  un  inftrumcnto  que 
confia  de  tres  garfios  de  acero , y firve  para 
reconocer  y examinar  el  alma  de  los  cañones 
y piezas  de  artillería.  Lat.  Tormentarias  un- 
cus tridens . Orden.  Miiit.  año  1728.  lib.  4. 
tit.8-artic.24.  Para  cuyo  fin  fe  ícrvirá  últi- 
mamente el  Oficial  por  fu  mano  , del  inftru- 
mento  llamado  el  Cato. 

Gato.  En  la  Náutica  es  un  inftrumcnto  de  ma- 
dera, que  tiene  dentro  un  tornillo  gruefió  de 
Herró,  con  el  qual  fe  levanta  qualquier  co- 
fa, por  pelada  que  fea:  lo  que  fe  exeeuta  afir- 
mandola  debaxo  de  lo  que  fe  ha  de  levantar, 
y dando  vueltas  al  tornillo  con  una  manigue- 
ta de  hierro,  y como  va  fubiendo  por  las  rot- 
eas levanta  hacia  arriba  lo  que  fe  le  pone. 
Vocab.  Marit.  de  Scv.  Lat.  Torculum  uncina- 
tum. 

Gato  de  agua.  Una  cfpccic  de  ratonera  que 
le  pone  íóbre  un  lebrillo  de  agua  , adonde 
caen  los  ratones  y fe  ahogan.  Trábelo  Co- 
- varr.  en  fu  Thcforo.  Lar.  Aíurripula  in  aqua 
adaptata. 

Gato  de  Algalia.  Veafc  Algalia. 

Gato  montes.  Animal  mas  corpulento  que  el 
gato  doméílico , y de  fu  mifina  figura.  Tiene 
el  color  pardo  , rayado  de  fifias  negras  , y el 
pelo  es  mas  largo  y fuerte  que  el  de  los  do- 
méfiieos.  Es  mui  ligero,  fagiz  y afiiíto^  per- 
figuc  á los  ratones  fylvcftrcs,  á los  páxaros  y 
á los  conejos.  Lat.  Catus  fylveftr , vel  rufii- 
€US.  Huert.  Plin.  lib.8.  cap.57,  Al  Gato  man- 
tés llaman  los  Hebreos  lin  , y los  Alemanes 
Bumriitcr. 

Gato  paúl.  Una  cfpecic  de  Mona  de  color 
pardo,  el  roftro  negro  , y la  cola  inui  larga. 
Lat.  Cercopitbecus.  Maam  .Dcfcripc.  lib.  1 .cap. 
23.  Las  Monas  ó Simias  fon  de  diverfas  fuer- 
tes, unas  fon  pardas  de  color  de  gatos  falva- 
és,  y tienen  las  colas  mui  largas  y las  caras 
lancas,  y otras  las  tienen  negras,  y citas  co- 
munmente fe  llaman  en  Elpana  Gatos  Valúes. 

'Ata  el  gato.  Nombre  que  fe  fuele  dar  al  rico, 
mezquino,  avariento  y iníicro.  Trahelo  Co- 
varr.  en  fuThcíóro.  Lat  .Summé  parcas  ¡vel 
tenax. 

Como  perros  y gatos.  Phrafc  adverbial  con  que 
le  explica  el  aborrecimiento  que  algunos  fe 
tienen.  Diccfc  por  femejanza  del  que  hai  en- 
tre los  gatos  y los  perros.  Lat.  Mutuis  odijs 
exarde f ceníes , vel  rix antes. 

Haber  gran  prifa  á echarlo/,  Phrafc  qu*  rc- 
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prchende  al  que  dá  excufas  frívolas  de  la  tar- 
danza en  los  recados  á que  le  envían.  Lat. 
Vanam  0"  ridicula rn  excujatsonem  adbibére. 

La  mano  del  gato.  La  acción  de  afeitarle  las 
mugéres.  Dixofc  afsi  por  la  femejanza  de  los 
gatos,  que  fe  limpian  la  cara  , humedeciendo 
la  mano  con  la  lengua  , y pallándola  defpucs 
por  el  roftro.  Es  phrafc  famiüir.  Lat.  Fu- 
cos io. 

No  hacer  mal  á un  gato.  Phrafc  con  que  fe  dá  á 
entender  que  alguno  es  pacífico , benigno  y 
bien  intencionado.  Trahcla  Covirr.  en  lu 
Theforo.  Lat.  Bonum  pacatumque  bominem  ef- 
fe.  Quev.  Muf.5.  Xac.13. 

No  me  dexará  mentir 
Mondoñedo  el  Efcribáno ; 
que  por  no  efeupir  al  Cielo , 
no / upo  hacer  mal  á un  gato. 

Quien  ha  de  llevar  cl^jfoal  agua?  Phrafe  con 
que  fe  explica  y pondera  la  dificultad  , ó Un- 
polVibilidad  que  le  encuentra  en  la  execucion 
de  alguna  cofa.  Lat.  Quis  nodum  drjjolvcti 

Vender  gato  por  fiebre.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica el  engaño  de  dar  una  cofa  por  otra. Lar. 
Adulterinum  pro  legitimo  vendstare.  Cerv. 
Quix.  tom.2.  cap.id.  Y afsi  no  hai  para  que 
venderme  d mi  el  gato  por  /.'f¿/T,prdcnt  andome 
aquí  d Mclilcndra  defnarigada , eiljndo  la 
orra , íi  viene  amano  ahora,  holgandofe  en 
Francia.  Quev.  Muf.6.  Rom. 74. 

T el  no  venderme  mui  prefio, 
lo  tendrán  d gran  milagro , 
que  lo  que  es  gato  por  liebre, 

Jiempre  lo  vendió  en  fu  trato . 

Gato  escaldado  del  agua  fría  ha  miedó.- 
Veafe  Efcaldado. 

Con  hijo  de  gato  no  fe  burlan  los  ratones.  Refiv 
que  enfeña  la  referva  con  que  deben  ir  los 
poco  advertidos,  con  el  que  es  dieítro  y ex- 
perimentado en  alguna  materia.  Lat. 

S emper  ab  experto  quacumque  in  lite  cavtitr 
dum: 

Latos  cum  catulis  mus  negat  efe  jotos. 

GATUNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece , ó di- 
ce relación  al  gato.  Lat.  Fe>ts proprius , a,  um. 
Pie.  Just.  f.2 a.  Señora  fuputante,  la  que  fué 
nacida  del  año  moquero,  en  el  mes  gatuno . 
Burg.  Gatom.  Sylv.i. 

De  fuerte  que  qualquier  a que  la  oyera , 

Que  era  Joifa  gatuna  con  riera. 

GATUPERIO,  f.m.  La  mezcla  de  diverfos  li-- 
quóres  fin  orden,  arte  ó concierto  , ddíabri- 
da  al  güilo.  Lat.  Jncondíta  potio  vel  mixtio . 
Jacint.  Por.  pl.194. 

Gatuperio  univerfal, 
gatefea  generalísima , 
fu  azíte  y verdugo  eres , 
y una  femenil Gatíla. 

GAUDEAMUS.  f.  m.  Voz  Latina,  que  ufurpa- 
da  en  nueftra  Lengua  fignifica  fiefta,  regoci- 
jo, comida  y bebida  abundante.  Lat.  Latus 
C’feftivus  congrefus.  Cerv.  Nov.3.  pl.117.  Y 
afsi  todos  volvieron  á fugaudeámus,  y en  po- 
co tiempo  vieron  el  fon  o de  la  carilla. 

GAUDETE.  f.m.  Lo  mifrro  qu<  Gaudeátmis. 
Para.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  part.  1.  Plat.  11. 

An- 
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Andaba  la  diverfion , el  ¿audite,  U tila  , y él 
volvía : Quando  nos  holgamos' 

CAVANCO.  f.  m.  Lo  miímo  que  Eicaramújo. 
Es  voz  Arábiga , y la  trabe  el  Padre  Alca- 
lá en  fu  Vocab.  y Covarr.  en  la  palabra  Efca- 
ramújo. 

GAV  ASA.  f.f.  La  müger  pilblica,  fegün  Co- 
varr. que  dice  fer  voz  corrompida  de  Cavafa, 
por  las  cafillas  en  que  ellas  vivían,  pegadas  i 
los  muros  de  la  Ciudad.  Lar.  Scortum,  i! 

GAVETA. f.f.  Efpecie  de  caza  corrediza,  y 
lin  tapa  , que  hai  en  los  el'critorios , armarios 
y papeleras , y ltrve  pata  guardar  lo  que  fe 
uicre  tener  en  orden  y i la  mano.  El  origen 
ella  voz  parece  puede  venir  del  Latino  Co- 
tíes , que  fi  gráfica  la  concavidad  fubtcrránca. 
Algunos  dicen  Naveta ; pero  es  corrupción. 
Lat.  Serhtlj  sapfulo.  Nv6.  Empr.  p.  Qué  otra 
cofa  es  delvelarfe  en  llenar  las  eovitos  de  pla- 
ta y oro  , que  amontonar  á miDares  furor  di- 
vino para  el  dia  de  la  cuenta!  Paiom.  Vid.  de 
Pint.  pl.45  5.  Bien  lo  acredita  oy  en  ella  Cor- 
te un'  elcrirório , que  cada  ¿ovito  tiene  un 
caxón  , en  que  fe  reprefenta  un  país  con  di- 
verlas  ideas. 

GAVIA,  f.f.  Terna.  Náutico.  Una  como  garita 
redonda , que  rodea  roda  la  extremidad  del 
mailil  del  navio,  y fe  pone  en  todos  los  mif- 
tiles , y cada  una  toma  el  nombre  de  aquel  en 
que  ella.  Sirve  para  que  el  grumete  puedo  en 
ella  regillrc  todo  lo  que  fe  puede  ver  del 
mar.  Lat.  Molí  /petóle.  Fa.L.de  Cuan.  Guia, 
part.i.  cap.at.  Al'si  como  en  el  navio  no  ha- 
ce menos  el  Piloto  que  eíti  par  del  goberna- 
lle, con  la  aguja  en  la  mano,  que  los  otros 
que  luben  i la  ¿ovio, y trepan  por  las  cuerdas. 
Lop.Circ.f.t}. 

En  nuit  de  oro  y refpioodor  ve/1  i Jo, 

Sobre  lo  gavia  eftürttii  ¡o  nove. 

Gavias.  Se  llaman  también  en  común  las  velas 
dclmaüelero  mayor  y de  proa , aunque  ha- 
blando en  particular  la  del  mailcléro  mayor 
fe  llama  Gavia,  y la  del  mallelcro  del  trinque- 
te Velacho.  Vocab.  marir.  de  Sev.  Lat.  Molí 
tetoximi  minos  vetiem  vel  dolos). 

Gavia.  Significa alsimiimo  la  jaula  de  palo , en 
que  fe  tiene  encerrado  al  que  eltá  loco  ó fu- 
riofo.  Trahelo  Covarr.  en  fuTheforo.  Lat. 
Demcntb  tocen.  LoP.  Pcregr.  lib.  ¡.  fol.  103. 
Yá  los  Miniltros  la  habían  puefto  i Nife  unas 
efpofas , y el  Maeílro  la  llevaba  con  impe- 
riólas  palabras  i la  gavio. 

Gavia.  Vale  también  el  hoyo  ü caxa  para  plan- 
tar árboles.  Lat.  F0J/1. 

GAVIERO,  f.  m.  El  grumete  ó marinero  á cuyo 
cuidado  ella  la  gavia , y el  regillrar  quanto 
fe  puede  alcanzará  ver  defdc  ella.  Lar.  Spe- 
colotor  novis.  Ov.  llilt.  Chil.  lib.  4.  cap.  y. 
Canfado  yá  de  mirar  por  la  proa , y el  gavií- 
ro  defdc  la  gavia,  fin  defeubrir  tierra  ni  la 
mcnoi  feñal  de  ella , le  tornaron  á indar. 

GAVIETA.  f.  La  gavia  á modo  de  garita, que 
fe  pone  íbbre  la  mefana  ó bauprés : que  por 
fer  mas  pequeñas  fe  debieron  de  llamar  afsi. 
Vocab.  Marit.  de  Sev.  Lat.  Parvo  /petalo. 

«AVIETE  DE  LAS  LANCHAS,  f.  m.  Voz 
Tom.iy. 
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Náutica.  Es  un  pedazo  de  madero  de  hada 
fe  lina  de  vara  en  quadro,  poco  mas  o menos, 
de  largo  de  vara  y media  , algo  corvo : cite 
fe  arrima  al  capcról  de  la  lancha,  que  es  en 
proa , y la  una  punta  hace  firme  en  la  iobre- 
quilla,  donde  le  forman  fu  carlinga  ó dente- 
llón, y en  la  punta  de  arriba , que  edá  en  el 
capcról  (que  fiempre  es  de  mas  madéra)  le 
hacen  una  concavidad, y en  ella  le  ponen  una 
roldana  fuerte , por  la  qual  por  el  orinque 
levan  muchas  veces  un  ancla , para  mudarla 
á otra  parre  ó trahcrla  á bordo.  Vocab.  AU- 
rit.de  Sev.  tdptf.  Lít.'Irabs  náutico  envainad 
anchor am  /ubmovendom  quaaáoque. 

GAVILAN,  f.  m.  Ave  de  rapiña , efpecie  de 
azor , de  color  pardo  azulado  claro , y los 
pechos  variados  de  pintas  mas  claras,  ’l  icne 
el  pico  corto  y cotvo  de  color  amarillo , y las 
uñas  grandes.  Es  fu  cuerpo  menor  y mas  del- 
gado que  el  del  azor  , y tiene  las  piernas 
amarillas.  Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  quafi 
Cavilan,  por  la  añuda  y futileza  con  que  lu- 
ce preña  en  las  avecicas.  Lat.  Atcipiter.  Fi  n. 
Hilt.  nac.  11b.  I.  cap.  3.  Fué  tanta  la  ellima 
que  los  Egypcios  hicieron  del  gavilán  , que 
creyeron  1er  lit  Dios  Oliris.  Hubkt.  Plin.  itb. 
lo.  cap.  8.  El  gavilán , llamado  de  algunos 
Latinos  Nifus , por  la  codicia  con  que  vuela 
para  hacer  preña  en  la  caza , es  llamado  de 
otros  Accipiter. 

Gavilanes,  be  llaman  también  los  dos  hierros 
que  talen  de  la  guarnición  de  la  efpáda,  y for- 
man la  cruz , y lirven  para  librar  la  mano  y la 
cabeza  de  los  golpes  del  contrario.  Lat.  Gla- 
dsi  veílts  tapulara.  Quev.  Tacan,  cap. tí. Ellos* 
gavilanes  habían  de  lcr  mas  largos  , para  re- 
parar los  tajos. 

Gavilanes.  Se  llaman  afsimifino  las  flores  fecas 
de  los  cardos , y las  de  otras  hierbas , que 
también  íc  llaman  Milanos.  Trahelo  Covarr. 
en  fu  Thelbro.  Lar.  Lonugo  volatua. 

Es  franco  como  un  gavilán.  Phrafc  proverbial 
con  que  fe  encarece  la  gcncrofidad  y agra- 
decimiento de  alguna  perfona.  Es  tomado  de 

. que  el  gavilán  fueita  por  ia  mañana  el  páxa- 
ro  que  tuvo  en  las  uñas  la  noche  antes  para 
dormir , y advierte  i la  parte  que  voló,  para 
no  ir  por  allí , y no  encontrar  con  él.  Lat.  Li- 
btralis ni attipieer.  FuN.Hill.nat.  lib.t.  cap.]. 
Y de  aquí  nació  el  proverbio  de  Efpaña,  para 
llamar  á uno  liberal  y gene  tofo, decir  Es  /raes-, 
so  tomo  un  gavilán. 

El  galgo , y el  gavilán  no  fe  quejan  por  la  pre- 
la,  lino  porque  es  fu  ralea.  Rc6t.  que  fe  apli- 
ca á la  gente  baza  y de  malas  inclinaciones, 
que  hacen  daños  , aun  quando  no  tienen  áni- 

. mo  de  hacerlos.  Lat. 

Natura  vitium  qutrsslas  iat  fuñiere  vottt. 

GAVILANC1LLO.  f.  m.  Dim.  de  Gavilán.  El 
que  es  pequeño.  Lat.  Parvas  atcipiter. 

Gavilancillo.  Vale  tambicuel  pico  ó punta 
corva , que  tiene  la  hoja  deia  alcachofa,  por 
femejanza  á la  del  gavilán.  Lat.  Átbanti  asa- 
leus. 

GAVILLA. f.f.  La  juntá  de  farflú entos  ó ca- 
ñas de  trigo,  cebáday  otras  cofas,  atadas  en- 
«'  E a,  tie 
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tre  sí : y afsi  fe  dice  tantas  Gavillas  de  fan 
mientos,  de  trigo, 8cc.  Lat.  Fafeis.  Manipulas. 
Aldret.  Anrig.  iib.a.cap.i.  Algunos  quieten 
que  fea  el  manojo  6 manada  d <t  gavillas,  que 
fe  hacen  quando  fe  llegan  las  micffcs.  Bar- 
rad. Coron.f.87.  Llamo  ai  hijuelo,  y entrán- 
dole en  la  cocina,  donde  había  vido  mucha 
cantidad  de  gavillas  de  farmientos , tas  pegó 
fuego. 

{Gavilla.  Metaphoricamente  fe  llama  la  junta 
de  muchas  perfonas , y comunmente  de  baxa 
fuerte,  fin  orden  ni  concierto  : y afsi  fe  dice 

fente  de  Gavilla:  Gavilla  de  picaros.  Lat. 

¡tbi¡  manipulas.  Sandov.  Hifl.  de  Cari.  V. 
lib.j.  §.17.  Les  prometieron  largas  latís  fic- 
ciones, dándoles  orden  pata  que  con  otros 
de  CugaviUí  los  deruvieflen. Barbad. Coron, 
f.73.  Que  mis  dientes  nobles  folos  fon  baf- 
tames  pata  defenderme  de  toda  ella  gavilla 
de  villanos  cobardes. 

1 (GAVILLADOR,  f.m.  Voz  de  la  Germanía.que 
dignifica  el  Ladrón  que  junta  los  que  ha  de 
llevar  para  el  hurto.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Fursum  1 olleltor. 

¡GAVILLAR,  v.  a.  Voz  de  la  Gcrmanía , que 
vale  juntar.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  C oUigtrt.  Congregare. 

GAVILLERO,  f.m.  El  Tugar,  fitio  ü parage  en 
que  fe  juntan  y amontonan  las  gavillas  en  la 
liega.  Lat.  Locui  manipuiii  plenas.  Aldrlt. 
Antig.  lib.j.  cap. 2,  Ghedifa  el  montón  de  las 
miefles  ai  la  era,  ó el  gavilllro  en  el  campo. 
GAVION,  f.m.  Voz  Militar.  Es  un  ccllón  de 
mimbres  lleno  de  tierra.  Sirven  ellos  para 
defender  de  los  tiros  opucltos  á los  que  abren 
la  trinchera.  Lat.  Corbita  prealta  terrd  farta. 
Bajen  , Guetr.  de  Fland.  pl.  485.  Formó  el 
Ribas  una  de  Gaviónes  con  tierra  dentro, y ti- 
róla defde  el  litio  de  los  Poldros,  halla  aquel 
donde  fe  fabricaba  la  plataforma.  Saav.  Co- 
ron.Got.tom.i.año  ¿71.  Echando  fobre  ellos 
Gaviónes  de  arena  , y vigas  pendientes  de 
cuerdas. 

Gavión.  Se  llama  también  el  fombréro  grande 
de  copa  y falda , por  la  analogía  de  cubrir. 
Lat.  C jaleras  ampias.  Figver.  Paflag.  Aliv.  7. 
Pufemc,  a coda  de  mis  herederos,  en  hábito 
avalentado,  con  vellido  de  mezcla  , y gavión 
ancho.  Qusv.Muf.j.  Xac.13. 

T drfatsndo  ¡a  fierpe, 
dixo  el  Gavión  calando, 
lo  que  ba  dicho  Valdepeñas 
ba  fidi  mui  bien  jablado. 

GAVIOTA,  f.f.  Ave  parecida  á la  Cigüeña, 
que  comunmente  anda  en  las  riberas  de  el 
mar,  de  color  blanco , con  extremos  negros 
en  tas  alas : el  pico  derecho  y largo : las  pier- 
nas altas.  Llámafc  alsi  del  lonido  ü voz  que 
forma.  Lat.  Gavia.  Loros,  i.  Fu.  L.  de  Gran. 
Symb.  parta,  cap.  15.  §.i.  Porque  los  cuer- 
vos marinos  y las  Gaviólas , que  huelgan  na- 
turalmente con  el  mar  alto.  Ov.  Hilt.  Chil. 
lib.i.cap.19.  Son  ellos  tan  grandes  como  Ga. 
violas, .pero  de  mui  largas  zancas. 

GAYA.  í.f.  Lo  mifmo  que  Lilla  de  diverfo  co- 
lor : y afsi  el  vellido  de  diverfas  lillas  fe  dice 
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Gayado,  y la  tela  lo  miCno.  Lat.  Zona  verfi. 
color. 

Gaya.  En  la  Gcrmanía  (ignifica  mugér  pública. 
Juan  Hidalgo  en  1'u  Vocabulario.  Lat.  Ptllex. 
Mcretrtx. 

GAYADURA,  f.  f.  La  guarnición  y adorno  del 
vellido  ü otra  cofa,  hecha  con  lillas  de  otro 
color.  Lat.  Ornatut  verficJortbus  brolle  i s va- 
ríalas. Alfar,  part.j.  lib.  1.  cap.  7.  A te  que 
les  huviera  fido  de  menos  daño  Guzmán  de 
Alfarache  con  fus  harrapiezos , que  D.  Juan 
de  Guzmán  con  íasga/sdúrai. 

GAYAR,  v.  a.  Adornar  alguna  cofa  con  diver* 
fas  lillas  de  otro  colót.  Lat.  V erji.oiorsbus  zo- 
tsis  dijlmgucre. 

GAYADO,  DA.  part.  pflf.  del  verbo  Gayara 
Adornado  con  lillas  de  otro  color.  Lat.  Per- 
fieoloribus  zonis  dsfisnllus.  Cerv.Quíx.  tom.j. 
cap. 12.  Cuya  albarda  cubría  un  gayado  tape- 
te ,0  harpillera.  Villavic.  Molch.  Cant.  7, 
Oct.41. 

Otros  focó  de  la  morena  fierra 
De  afptUo  temerario,  aunque  magrujo , 

Que  corno  Jabal'is  aquella  tierra. 

Gayados  y feroces  tos  produxo. 

GAYATA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Cayada  ó Caya- 
do. Es  voz  ufada  en  Aragón. 

GAYOMBA.  f.f.  La  retama  olorofa,  cuyas  pun- 
tas producen  dos  hojas  de  color  pajizo  lubi- 
do.  Lat.  G« tifia  bortenfis.  Jacint.  Pol.  pl. 
ioj. 

Crepisfculo  el  clavil  esparció  breve, 

Sofiituyi  en  fragmento!  la  Gayomba. 

GAYON,  (ira.  Voz  de  la  Gcrmanía.  Lomifino 
que  Rufián.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat  .Leño,  nis.  EspiN.Efcud.Rclac.z.Defc. 
9.  Volvió  el  gayón  la  cabeza,  riéndole  de  la 
burla  que  me  hacia. 

GAZAFATON,  f.m.  Difparáte,  bobcría,(in  pies 
ni  cabeza.  Otros  dicen  Gazapatón.  Es  voz 
Griega.  Lat.Cacopbaton,  i.  Gvtv.  Epiíl  á Mo- 
fen Puch.  Donáircs,  fábulas, gazafatónee,  def- 
honeltidadcs,  no  folo  la  que  es  honrada  mu- 
ger  ha  de  haber  vergüenza  de  decirlas ; mas 
aun  mui  grande  empacho  de  oirlas.  Cerv. 
Nov.8.pl. 287.  Que decíadcs  mlgazxpatónei, 
quando  rezábades  en  Latín. 

GAZAPA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mentira  y em- 
bude. Lat. Mcniaeium.  Buró,  Gatom.  Sylv.a. 
Que  de  tierral  extrañas 
Talei  gazapas  lat  bifioriat  cuentan. 

GAZAPELA,  f.  f.  Riña  ruidofa  y confufa  de 
muchos.  Lat.  Clamofa,  vtl  férvida  rixa. 

GAZAPERA,  f.  f.  El  vivar  ó madriguera  donde 
habitan  los  conejos,  y tienen  lus  hijos.  Es 
formado  del  nombre  Gazapo.  Lat .Cunicului. 
Esfin.  Art  Ballcd.  lib.j.  cap.38.  Conocen  las 
gazaperas  donde  los  conejos  paren  fus  hijos... 
y efearban  y los  facan. 

GAZAPILLO.  f.m.  Dim.  El  gazápo  pequeño.1 
Lat.  Minimus  canícula'.  Huert.  Pün.  lib  8. 
cap.  55.  Hl  agua  dedikda  de  los  GazapiUet 
quita  la  fordez. 

GAZAPO,  fjn.  El  coneii''o  tierno  de  no  mu- 
chos días.  Lat.  Cunisulus  parvas.  Esfin.  Arr. 
Ballcd.  lib.a.  cap.43.  A ede  chillido  falen  to- 
dos 
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dos  machos  y hembras , paridas  y preñadas, 
y los gazápot.  Qvsv.Mul.tf.  Rom. 74. 

Poco  ayudan  en  cftóio 
a mi  buche  e/los  gazapos. 

Gazapo.  Vale  también  el  picaro  difsimulado. 
í-ar.  Vtrfuíui,  vil  callidui  homo. 

GAZELA.  f.  f.  Efpecie  de  cabra  montes,  que  fe 
cria  en  el  Alia  y Africa, del  tamaño  de  un  cor- 
zo 6 gamo,  y caú  de  fu  mifma  figura.  Tiene 
el  pelo  mui  corro  y de  coiot  ruuo  : las  ore- 
jas grandes,  negras  por  adentro  , y fin  pelo: 
los  cuernos  negros , huecos  y mui  derechos: 
los  pies  hendidos  y armados  de  dos  grandes 
uñas : la  cola  mui  parecida  4 la  del  camello. 
Es  mui  veloz  y ligera.  Dcrivafe  del  Arábigo 
Caz ¿1,  que  vale  Cabra  montes.  Lat.Gazclus,  i, 
Mazm.  Ucfcripc.lib.i.cap.23.  Cazóla  es  otro 
animal  del  tamaño  y de  color  de  un  Gamo, 
y tiene  los  cuernos  mui  prietos. 

GAZE TAXf.  Sumario  ú relación  que  fale  todas 
las  femánas  ó nieles,  de  las  novedades  de  las 
Provincias  de  la  Europa , y algunas  del  Afia 
y Africa.  Es  tomado  del  Italiano  Cazada, 
ue  fignifica  ello  milmo , por  cuya  razón  fe 
ebe  eferibir  con  z,  y no  con  c,  como  ha- 
cen algunos.  Lar.  Novitatum  futmnarta  bifto- 
ria.  jAciNT.Poc.pLrjt.  . 

Con  tjio  no  01  digo  mas, 
aunque  otras  cofas  me  quedan, 

. . y para  el  otro  ordinario 

habrá  fegundx  gazétaí 

Eftár  yá  para  ir  4 vender  gazítai.  Phrafe  vul- 
gar con  que  fe  fignifica  tener  una  petfona 
tan  gallada  la  villa,  que  cltá  mui  cercano  4 

••  cegar,  porque  regularmente  Ion  los  ciegos 
los  que  venden  las  Gazetas.  Lar.  Parsun  abef- 

- fe  sil  fumosa  biftorica  versditor  fiat. 

GAZETERO.  (Gazetéto.)  f.  m.  El  que  forma  la 
Gazéta , y también  el  que  las  vende,  Lat. 
Surnmarij  bifiorici  Autbor,  aul  ven ditor. 

GAZETISTA.  f.  m.  El  que  tiene  coílumbrc,  in- 
clinación ypropenlión  á leer  ú oír  las  Gaze- 
tas. Lat.  No  vital  um  ftudiofus,jaílator  ,vel  re- 
lator. 

Gazetista.  Se  llama  también  el  que  habla  fre- 
qüentemente  de  novedades , por  las  noticias 
de  las  Gazetas.  . 

CAZIES.  f.  m.  LosTurcos  , Moros  y Betberif- 
cos,  que  vivían  en  Efpaña  fiendo  efclavos,  y 
fe  bautizaban.  Es  voz  Arábiga.  Lat.  Strvi  ex 
ftBa.  Mabometi  ad  Chrijiianam  fidem  converja, 
Rícop.  lib.8.  tit.  16. 1.  1 9.  Para  que  los  Mo- 
ros de  Berbería , que  habían  fido  cautivos  y 
efdavos  en  el  Reino  de  Granada  , aunque 
fe  huvieffen  hecho  Chriítianos , a que  dicen 
Caz/es. 

GAZMIAR,  v.  a.  Quitar  y andar  comiendo 
golofinas.  Lat. Come/isbiHa  deglutiré,  furripere. 

Gazuiaa.  Se  toma  también  por  quejarle  y re- 
fentiríe.Esvoz  burlel'ca, y en  elle  lentido  ver- 
bo neutro.  Lat.  C onqutri.  Trifidri.  Gong. 
Rom.Butl.13. 

T eréfa  de  mis  entrañas,  1 

no  te  gazmies  ni  axaqutqucs y • 

que  no  faltarán  tarases 
para  lot  perro  1 que  mtterden. 
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CAZ  MOLES,  f.  m.  Li'pccie  de  cáncer  , que 
padecen  las  aves  de  rapiña  , de  que  fuelen 
morir  , fi  no  l'e  Ies  cura  con  tiempo  y habili- 
dad unos  granillos  que  Ies  falen  á las  lenguas 
y paladares , de  que  fe  origina  cfta  enferme- 
dad. Lat.  Verrucula  avium  lingual  rodenttj. 
Aval.  Cetrer.  f.ioj.  Seles  hace  otra  enfer- 
medad á las  aves , que  dicen  gaznóles  ó gra- 
nos , & hacenfe  en  la  lengua  y en  el  paladar,  6 
fi  no  Ion  curados  mueren. 

GAZMOñADA , 6 GAZMOñERlA.  f.  f.  L» 
acción  de  aíedarvirtud,própria  de  los  hypó* 
critas.  Lat.  V tr futís  fucu>. 

GAZMOñERO,  6 GAZMOñO.  f.  m.  El  que 
afecta  virtud  y devoción  con  hypocreüa. 
Lar.  Hipócrita.  Virtutis  ludio.  Parr.  Luz  do 
,V erd.Cath.  Plat.j . Del  Sacram.dc  la  Confian. 
Miren, dicen, el  gazmoño,  miren  la  embutiera, 
para  qué  tanto  confeflarí'ef 
GAZNATADA,  f.  f.  El  golpe  violento  que  fe 
dá  con  la  mano  en  el  gaznate.  Lat.  G olapbuu 
Cast.  Solorz.  Donair.  f.26. 

Di  tal  manera  el  mozo  fe  fuf pende. 

Que  pudieran  pegarle  gaznatada. 
GAZNATE,  f.  m.  Lo  milmo  que  GargüAo. 
Pie.  Just.  f.6o.  Iban  á embocarle  el  alfadór 
por  el  gaznóte , y el  mas  propicio  le  metió  la 
punta  de  un  cuerno  albir.  Villavic.  Molch, 
Cant^.Od.77.  r 

Haré  que  tenga  fu  vivir  remóte  y 
apretando  el  verdugo  /«gaznate. 
GAZNATICO.f.  m.  Dim*  Gaznare  pequeño. 
Lat.  Exile  gutiur.  Cerv.  Quix.tom.i.cap.30. 
Elfo  juro  yo,  dixo  Sancho , para  el  puto,  que 
no  fe  cafare  en  abriendo  el  goznatuo  al  leñot 
f Pandahiladb.  * 

GAZOPHVLAZIO.f.m.  El  iugár  donde  fe  rc- 
. cogian  las  liinofnas  , rentas»  y riquezas  del 
Templo  de  Jcru falen.  Es  voz  Griega.  Lat. 
Gazopbylazium,  Eonsec.  Vid.  de  Chrilt.  tora, 
a.  cap.  14.  La  viuda  que  ofreció  en  el  gaza- 
pbylazio  un  cornado  , ofreció  mas  en  los  ojos 
: de  Chrifto  Señor  nucliro , que  todos  los  ris- 
cos de  Jcrufalén. 

GAZPACHERO.  f.  m.  El  que  lleva  el  gazpa- 
cho á los  que  eílin  trabajando  en  el  campo. 
Es  voz  mui  común  en  Anda  lucia.  Lat.  Qut  de- 
fert  agr ¡calis  pulmentariam  qffam.  » 

GAZPACHO,  f.  m.  Cierta  género  de  fopa  ó 
meneítra , que  fe  hace  regularmente  con  pan 
hecho  pedacitos,azéite,  vinagre,  ajos  y otros 
ingredientes , conforme  al  güito  de  cada  uno. 
Es  comida  regular  de  fegadóres  y gente  rúf- 
tica.*  Covarr.  frente  puede  venir  del  Tofcano 
Guazzo  y Guazzeto , que  vale  Potage  ó gui£>- 
do  liquido.  Lat.  OJfa  pulmentaria  oleo  , aceto 
allijfque  condita.  Cerv.  Quix.  tom.  a. cap.5 
Mas  quiero  hartarme  de  gazpachos , que  citar 
lujéto  á la  miferia  de  un  Médico  impertinen- 
te , que  me  mate  de  hambre.  Espin.  Efcud. 
Relac.  1.  Defe.  16.  Yo  cené  un  mui  gentil 
gazpacho , que  cofa  mas  fabrofa  no  he  vilto  en 
mi  vida. 

GAZUZA,  f.  f.  Hambre  molefta  ó vehemente. 

Lat.  Fames  molefta, vel  valida . Esteé.  cap. 9.  Y 
t cargando  con  los  íacos  no$  retiramos , fm  fer 

fen- 
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fenridos,  i hacer  la  repartición , y 1 remediar 
la  gazjíza. 


¡GE.  Lo  mifmo  que  Se.  Eftá  antiquado.  C.  Lo- 
can. cap.  i.  Preguntó,  por  qué  decían  la* 
gentes  aquella  palabra.  E como  quier  que  ge 
lo  quifieran  negar  y encubrir,  tanto  lo»  alin- 
eó, que  ge  lo  llovieron  á decir. 

CEFE.  Vcafe  Xcfc. 

¡GELASINO,  adj.  que  fe  aplica  cfpecialmente 
entre  los  Medico»  á lo»  dientes  delanteros, 
que  fe  defeubren  al  reírle.  Es  voz  Griega. 
Lat.  GeLifinut. 

¡GELATINA,  f.  f.  Subftancia  helada  y difpuef. 
ta  á modo  de  jalea.  Ufafe  fteqüenteinente 
en  las  mefas  de  los  Extranjeros , que  la  han 
introducido  entre  otras  colas.  Lat.  Suecue  ge- 
lateu,vtl  glaeiatut. 

pELFE.  f.  m.  Voz  de  la  Gemianía , que  fignifi- 
ca  el  eíclavo  negro.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vo- 
cabulario. Lat.  t/£to,opi. 

pELIZ.  í.  m.  El  Veedor  de  la  feda.  Parece  vic- 
he de  la  Lengua  Arábiga.  Lat.  Sirici  Admi- 
nijlrator  Jim  OEconomut.  Maxu.  Rcbel.  lib.  3. 
cap.;.  Porque  le  habían  conocido  en  Grana, 
da,  ftendo  Veliz,  de  la  feda. 

PELOS1A.  f.  f.  Lo  milano  que  Celoíía.  Grac. 
Mor.  f.  199.  Quando  ponemos  los  ojos  en  las 
geloftat  de  las  tnugeres,  y nos  colgamos  de  las 
ventanas  para  verlas , paréccnos  que  no  erra- 
mos. 

GEMáL.  Vcafe.  Xemál. 

GEME.  VeafeXeme. 

pEMELA.  f.  f.  Flor  que  nace  de  la  vara  del 
jazmín  enxerta  en  azahar.  Sus  hojas  fon  co- 
mo las  del  azahar,  el  pie  como  el  del  jazmín, 
fu  figura  como  la  del  mifmo  azahar,  y el  olor 
como  las  dos,  de  lo  que  parece  turnó  el  nom- 
bre. Lat.  Fio  1 exalta  viola  Jloreque  citrco  tnix- 
tuc,  vil  gtmimu, 

pEMELOS.  f.  m.  Los  hermanos  nacidos  de  un 
mifmo  parto,  que  mas  comunmente  fe  llaman 
Mellizos.  Es  voz  tomada  del  Latino  Gtmilli, 
que  (ignifíca  eflo  mifmo.  Acost.  Hift.Ind.lib. 
a.  cap.  11.  Quien  no  terna  por  fábula  decir 

3ue  Neptuno  fe  enamoró  de  Clito , y tuvo 
e ella  cinco  veces  gtmilot  de  un  vientre? 
E.  Argeni.  Tercer,  que  empiezan:  Con  tu 
Ucencia,  Fábio. 

Ni  quiero  vir  bebiendo  ejfoi  gemelos. 

Porque  fui  el  uno  fratricida  aftúto , 
Imitadir  de  tioi  y de  avetilot. 

P suelos.  En  la  Náutica  los  maderos  grueffos, 
que  fe  unen  y empalman  unos  con  otros  para 
dar  cuerpo  i los  máílilcs.  Llamanlos  también 
Gaburones.  Lat.  Traba  coagmentata. 
pEMIDO.  f.  m.  Exprefsión  natural  de  lo  inte- 
rior del  pecho , del  dolor,  pena  y fentimien- 
to , que  fe  forma  afpirando  y relpirando.  Es 
del  Latino  Gcmitui  , que  fignifica  lo  mifmo. 
Fi-L.  de  Gran.  Trat.  de  laOrac.  part.  1. 
cap. 8.  Ccfle  pues  la  muchedumbre  de  tus  ge- 
midor , pues  ccíTó  la  caula  de  tu  dolor.  Amer. 
Mor.  lib.  8.  cap. j.  Mollraban  tanto  ánimo, 
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que  ¡amis  al  degollarlas  fe  les  ofa  ninguna 
palabra  ni  gemiao. 

GiMioo.Metaphoricamentefe  llama  el  fonidoy 
aullido  de  los  animales  ó aves, que  remeda  o 
imita  el  gemido  del  hombre:  y también  fe  ex- 
tiende á lignificar  el  ruido  i¡  fonido  de  las  co- 
fas infenlibles  e inanimadas : como  el  gemi- 
do del  mar  , del  vienco,  &c.  Lat.  G imito . . Es- 
NN.  Are.  Ballell.  lib.  3.  cap.  a$.  Las  palomas 
todas  tienen  una  milrna  maneta  de  canto  , el 
qual  acaban  con  un  gimído. 

GEMIDOR,  f.  m.  El  que  gime,  ó tiene  coftum. 
bte  de  gemir.  Lit.Gemim.  vclC iemebundui. 
Nvü.  Empr.  1 . El  que  fe  eícoge  para  Miniílro 
de  los  altares  de  Dios  , dice  el  Prophcta , ha 
de  fcc  paxarillo , que  ponga  en  ellos  lu  cafa, 
y tórtola  gemidora  , que  entre  oraciones 
y facrifidos  labre  fu  nido.  Gong.  Rom, 
burl.  8. 

Hai  Moro  mal  gemidor, 
que  el  exe  eie  una  car  rita. 

Gemidor.  Por  translación  le  llama  codo  aquí. 
Uo  que  en  algún  modo  imita  el  gemido  del 
hombre.  Lat.  Gtmebundm.  Querutuc.  Mano, 
Vid.  de  N.  Señora,  Copl.  14. 

La  mifera  navecilla 
fecorrtie  , templando  el  ce fíe 
d loe  notoe  gemidores 
ht  tupbirot  lifonjfrot. 

GEMINACION,  f.  £ La  duplicación , ó repe-- 
ticion  de  alguna  cofa.  Es  voz  Latina  y de  po- 
co ufo. Hortsns.  Paneg.pl. 78.  Ello  dicela 
geminación  en  las  Divinas  letras : Plorant  plo- 
ra! i c t ExpeBant  expeBavi. 

GEMINAR,  v.  a.  Volver  á repetir  la  producá 
cion,  doblarla  y duplicarla.  Viene  del  Latino 
Geminare,  que  ftgnifica  cito  mifmo.  M en. Co- 
tón. Copl.a.  Puede  fer  dicho  Gcminis , por- 
que entonces  comienza  á geminar , fiquier  k 
doblar  la  calor  el  Sol. 

GEMINADO,  DA.  parr.  palT.  del  verbo  Gemi- 
nar. Lo  afsi  duplicado  , doblado  Ct  repetido. 
Lat.  Geminalut.  HoRTENS.Paucg.pl.  4».  Ge- 
minado ó redoblado  el  pronombre  della.  \\ 

GEM1NIS.  f.  m.  Signo  boreal , el  tercero  dd 
los  del  Zodiaco  , que  correfponde  al  mes  des 


los  del  Zodiaco  , que  correfponde  al  mes  de 
Mayo , expreflado  por  los  Aflronomos  con 
elle  characlcr  JJ  y por  los  Pintores  con  la  fi- 
gura de  dos  muchachos  abrazados , de  quien 


tomó  el  nombre.  Confia  , fegun  el  Padre  Za- 
ragoza , de  treinta  elltellas  conocidas.  Entra 
el  Sol  en  efle  figno  , fegun  reglas  Aftronomi- 
cas , cerca  de  los  veinte  y un  dias  del  mes  de 
Mayo.  Lat.  Gtmini.  Men.  Coron.  Copl.a.  El 
tercero  íigna  es  llamado  Gtmini  1:  es  atribui- 
do al  mes  de  Mayo. 

Geuinis.  Emplafto  compueflo  de  albayalde  y 
cera , difTuelto  con  azéite  rolado  y agua  co- 
mún, que  tiene  viruíd  de  tefolver  y cicatri- 
zar los  apoítemas.  Llámale  afsi , porque  anti- 
guamente fe  componía  folo  de  los  dos  ingre- 
dientes cera  y atbav ilde.Palac.Paleftr.part.z- 
cap.  10.  Lat.  Emplaftrum  gemina tm.  Pragm. 
di  Tas»,  año  1680.  £ ai.  Emplafto  Gemina, 
cada  onza  á real. 

GEMINO,  NA.  adj.  Dupücado , doblado  ,re- 
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petido.  Es  voz  Latina G*tf»/««í.GoNG.Dccim, 
buri.  que  empiezan : Ya  <lc  las  licitas  reales. 
Corntja  defmtntirás 
la  que  delante  y detrás 
gemina  concha  te  vi  fie. 

GEMIR.v.n.Expreflár  naturalmente  con  fonido 
y voz  laftimófa,la  pena,  congoja  y dolor  que 
aftigc  y comprime  el  corazón.  Tiene  la  ano- 
malía de  mudar  la  e en  / en  algunos  tiempos 
y perfonas  : como  Yo  gimo  , gime  tu  , gima 
aquel, &c.  Sale  del  Latino  Gemere , que  ligni- 
fica  lomiíino.  Cerv.  Quix.  tom.  2. cap.  52. 
Viendo  con  el  ahinco  que  la  ir.ugcr  fulpira- 
ba,  gemía  y lloraba , los  tuvo  dudo  fus  y fuf- 
penfos. 

Gemir.  Mctaphoricamentc  vale  aullar  los  ani- 
males ó aves  , profiriendo  un  í'onido  lamen- 
tolo, que  remeda  al  gemido  del  hombre.  Lat. 
Gemere.  Gong.  Polyphem.  Od.2. 

Infame  turba  de  noéi urnas  aves. 

Gimiendo  trifles^y  volando  graves. 

Gemir.  Por  extenhon  mctaphónca  íignifica 
Tonar  y bramar  las  cofas  inanimadas,  quando 
eftán  alborotadas  y alteradas : como  Gemir 
el  mar  , el  viento  , &c.  Lat.  Gemere.  Meí^d. 
Vid.  de  N.Señora,  Copl.270. 

Partía  el  campo  la  noche , 
y el  crudo  Bóreat  gimrendo, 
dexaba  de  tantos  montes 
acreditado  el  afsiento. 

GEMIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Gemir  en 
lus  acepciones.  Lar.  Gemitibus  exprejfus . Da- 
vil.  Patf.  lib.i.Canr.i.  Dccim.i. 

Para  refonar  cantado , 
fe  ha  de  reprimir  gemido. 

GENCIANA,  f.f.  Planta  mui  femejante  al  elé- 
boro blanco  , que  produce  las  hojas  imme- 
diaras i la  raíz , las  qualcs  fon  femejantes  á 
las  del  nogal.  El  tallo  es  hueco, lifo, del  grucf- 
ío  de  un  dedo,  alto  de  dos  codos , y dividido 
por  cañutillos , y de  trecho  á trecho  cftá 
adornado  de  hojas.  La  raíz  es  larga,  grueíTa, 
amarga,  y mui  parecida  á la  de  Ta  Arirtolo- 
chia  larga.  La  limicnte  es  ancha  , liviana , y 
cubierta  de  un  hollejo  álpero.  Llamófc  Gen- 
ciana,porque  fué  fu  inventor  Gcncio  Rey  de 
ios  Efclavónes.  Lat.  Gentiana.  Hclrt.  Plin. 
lib.25.  cap.7.  La  Genciana  halló  Gcncio  Rey 
de  los  Ilirios  ó Efclavónes. 

GENEALOGIA,  f.  f.  La  ferie  de  progenitores 
y afeendientes,  de  quien  cada  uno  dcfcicnde. 
Es  voz  Griega  , de  quien  la  tomo  el  Latino. 
Lat.  Genealogía.  Comend.  íob.  las  300.  Copl. 
271.  Genealogía  es  vocablo  Griego , é quiere 
decir  fucefsiún  de  lináge.  Cienf.  Vid.  de  S. 
Borj.  lib.i.  cap.i.  §.2.  Y que  el  noble  tronco 
de  fu  Genealogía , tiene  dicholamente  oprimi- 
das fus  ramas  con  el  peló  de  las  Tiaras  y de 
las  Diademas. 

Genealogía.  Se  llama  también  la  dcfcripcion 
de  la  cftirpe  de  alguno , en  que  fumar  lamen- 
te fe  dá  cuenta  de  fus  avuelos  y parientes. 
Lat.  Avorunt  feries  genealógica. 

GENEALOGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
á la  Genealogía  : como  libro , papel , ü otra 
cola  femejante.  Lat.  Genealógicas.  Zumo»  Afi- 
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nal.  Año  i&p/.num.}.  Suscfcritos  todos  fue- 
ron en  la  hiltoria , y con  particular  inclina- 
ción á la  genealógica. 

GEN  EALOGISTA.  f.  m.  El  que  hace  profef- 
fion  y clhidio  de  íaber  genealogías  y liná- 
ges,  y eferibir  fobre  ellos.  Lat.  Genealogía  d:- 
ditus  ¡ludio.  Zuñio.  Annal.Año  1434.  nuin.4. 
Los  Genealógicas  de  Sevilla  lo  refieren  en  la 
Varonía  del  lináge  de  Medina. 

GENERADLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  producir,  por  generación  rigurola , ó 
lata  y metaphórica.  Lat.  Generabilts , de  don- 
de \ienc.  Lop.  Philom.  f.37.  Por  calor  gene- 
roble  vive , y por  el  extraño  fe  corrompe. 
Tejad.  León  Prodig.part.i.  Apolog.aS.Y  de 
la  mil'ma  manera  todas  las  demás  cofas  gene- 
rabies  y corruptibles. 

GENERACION,  f.  f.  La  producción  de  un  vi- 
viente, de  otro  viviente,  femejantes  en  la  na- 
turaleza, de  materia  fupuefta,  á diferencia  de 
la  creación.  Viene  del  Latino  Generatio , que 
Iignifica  efto  mifmo.  Comend.  íob.  las  30o. 
Copl. 39.  Porque  por  falta  de  generación  no 
fe  difminuyeflcn  é confumicflen  , acordaron 
de  ayuntarle  á cierto  tiempo  con  los  Pueblos 
comarcanos.  Saav.  Coron.Got.  tom.  1. cap.  1. 
La  parfimónia  y ignorancia  de  los  vicios,  aur- 
mentóen  gran  numero  la  generación. 

Generación.  Latamente  fe  toma  por  la  pro- 
ducción de  una  cora  de  otra  diverfa , en  cf- 
pecic  y genero  : como  la  producción  de  los 
guíanos  de  las  llagas,  y de  los  tumores.  Lat. 
Produ&io.  Lata  generatio.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.t.  cap. 9.  Varían  los  Philófopfios 
en  declarar  cúa  generación  de  las  aguas. Me  n d. 
LVid.  de  N.Señora,  Copl.  a 81. 

Como  al  refpirar  del  di  a 
bl  indamente  va  cayendo 
dulce  vapór,que  en  la  AurÓrn 
fui  generación  del  Cielo . 

Generación.  Se  toma  algunas  veces  por  caña, 
género, ó efpécic.  Lat.  Species.  Espin.  Art.Ba- 
fieft.  lib.3.  cap.15.  Hai  otras  muchas  genera- 
dones  de  halcones  adulterados  , que  por  no 
canl'ar  no  los  refiero. 

Generación.  Significa  también  lo  mifmo  que 
Nación.  Fr.  L.  de  Gran.  trat.  de  la  Orack 
part. ¡.  Jueves  por  la  noche.  Aquel  iouido 
tcineroíb  de  la  trompera  que  tocará  el  Ar- 
changel,  para  convocar  todas  \¿s  gene  roció  oes 
dei  mundo. 

Generación.  Vale  también  la  fuccfsion  de  ge- 
neraciones en  linea  reda : y afsi  pide  la  Igle- 
fia  en  las  bendiciones  nupciales , que  los  ca^ 
fados  vean  hafta  la  tercera  y quarta  genera- 
ción. Efto  es  hijos  , nietos  , biznietos  y tata- 
ranietos. Lat.  Generado.  Mend.  Gucrr.  de 
Gran.  lib.  i.num.7.  Xcquc  llaman  ellos  al 
mas  honrado  de  una  generación : quiere  decir 
cimas  anciano»  Lop. Arcad. f. 2 5 8. 

Mtfetj  afios,  edádt  generaciones, 

Siglos  y tiempos  trabigo , cuento  y mido. 

Generación.  Se  llama  también  todo  el  lináge 
delaperfona.  Lat.  Progenies , ci.  Ptc.JoST. 
f.44.Ca  lo  negado  que  yo  la  haya  maldecido 
á ella  y á fu  generación. 
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GENERAL,  f.m.  El  aula  ó pieza  donde  fe  ena 
Teñan  las  Ciencias.  Llamóle  afsi  porque  cfti 
abierta  y común  á todos.  Lar.  Commune gym- 
najlum.  An  i . Agüst.  Dial.  pl.  j8p.  Es  como 
un  Capitulo  de  Frailes,  ó un  general  para  Ef- 
tudiantes.  Colmen.  Efcrit.Scgob.  pl.ytl.  Al 
general  ó Aula  mayor  de  aquellas  Efcuclas 
concurrieron  los  mayores  Principes. 

General.  En  la  Milicia  es  el  Cabo  principal, 
fuperior  á todos  en  uu  excrcito  ó armada:  y 
fe  fuele  llamar  Capitán  General , ó Genera- 
lifsimo , para  diftinguirle  de  los  otros  Gene- 
rales de  menor  grado,  que  militan  debaxo  de 
fu  mando.  Lat.  Supremut  militi a Dux.  San- 
i>ov.  Hift.  de  Cari.  V.  lib.  aa.  §.  8.  Ni  fe  les 
podía  hacer  otro  cargo,  mas  de  que  dexaron 
fus  alojamientos  fin  orden  del  C ¡enerál.  So- 
ns, Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.j . cap. jo.  A cuya 
facción  vendría  ya  marchando  íu  G 'unirá!  con 
veinte  mil  hombres. 

.General.  En  las  Religiones  es  el  fupre'moy 
fuperior  Prelado,  á quien  todos  fus  Religio- 
fos  deben  obedecer.  JLat.  Prapojitue  vel  Mo- 
derater  generalit.  Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom. 
■i.  lib. a.  cap-i.  Efte  Padre  con  todos  los  de- 
más Capitulares,  de  común  confemimienro, 
eligieron  por  General  y Maeftto  de  toda  la 
Orden  á Frai  Jordán,  de  nación  Alemán. 

General.  Se  llama  también  la  Aduana.  En  ci- 
te fentido  es  voz  del  Dialecto  de  Aragón. 

General.  Se  llama  en  la  Milicia  el  primer  to- 
que de  las  caxas  pata  que  el  exército  tome 
las  armas.  Eat.  G eruralt  fignum  tubii  vel  tym- 
panit  datum.  Orden. .Milit.  año  17x8.  lib.a. 
tit.  5 . arrie.  1 . Quando  nueftra  Infantería , de 
qualqniera  Nación  que  fuere,  tomare  las  ar- 
mas.... tocarán  tres  veces  los  tambores:  el 
primer  toque  feri  la  G enerál, c 1 qual  ferá  uni- 
forme para  todas  las  Naciones. 

Generales.  Se  llaman  en  la  Efgrima  quatto 
tretas  que  fon  inferiores  i las  tres  que  lla- 
man univerfalcs,  y fuperiores  á todas  las  de- 
mas particulares : y ion  Flaqueza  debaxo  de 
la  fuerza,  flaqueza  encima  de  la  fuerza , linea 
en  cruz,  y Eítrcchar.  Lat.  la  tuda  gladiator  ¡o 
generóle!  invajionei. 

General  de  la  Artillería.  EIXefeóCabo, 
á cuyo  cuidado  eftá  todo  lo  que  pertenece  i 
ella.  Lat.  Sai  tormentaria  Prefeílus.  Recop. 
de  Ind.  lib.p.  tit. 2 2 . 1.3.  El  General  dt  la  Arti- 
llería procure  y tenga  cuidado  de  que  las  ata- 
razanas de  la  cala  cftén  bien  proveídas  de 
artillería. 

General  de  la  Caballería.  El  que  manda- 
ba en  toda  ella  como  Cabo  fuperior ; pero 
con  fubordinacion  al  General  dclExército. 
Lat.  Prefectos  Equitum. 

General  de  la  Frontera.  El  que  manda  co- 
mo fuperior  en  toda  ella , para  fu  defcnla. 
lar.  Limitie  Dux.  Marm.  Defcripc.  lib.l.cap. 
aj.EnEfpañafehan  vifto  muchos  que  han 
enviado  los  Gentráletde  la  frontina  de  Africa. 

General  de  eas  Galeras.  El  que  como  Cabo 
ó fuperior  manda  en  ellas.  Lat.  Trirtmiem 
Pre/i  SI us,  PrapqJ¡tu!,aut  Geibernator.  Sandov. 
Hift.  de  Cail.V.  lib.12.  §4.  A doce  de  JyU" 
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yó  entró  en  la  barra  D.Alvaro  Bázin  , Genes 
rál  de  la  1 Galera!  de  Efpaña. 

GENERAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  co- 
mún y univerfal  á todos , íin  fer  de  ninguno 
en  particular.  Lat.  Gtneralit.  Lop.  Arcad,  f. 
5 3.  Ella  regla  general  ha  comprehendido  los 
bienes  de  mi  alma.  Torr.  Trad.  de  Oven, 
tom.i.pl.  itf. 

Hambre  preeiofa,  general  defvllo. 

Adorada  inquietud , preeifa  guerra. 

General.  En  menos  lata  lignificación  fe  toma 
por  lo  que  es  común  y univerfal  á alguna  ef- 
péde,  República  ó Comunidad.  Lac.  Genera, 
lie.  Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom.i.  lib.2.cap.j. 
Tuvo  Fr.  Jordán  por  la  Pafcua  de  Efpiritu 
Santo  otro  Capitulo  general  en  París,  que  es 
el  terceto  de  los  de  aquella  Cafa.  Msnd. 
Guerr.  de  Gran.  lib.  t.  num.  8.  En  feñal  de 
general  obediencia  , poftrófe  Abenfarax  en 
nombre  de  todos,  y befó  la  tierra. 

General.  Vale  también  lo  que  conviene  a la 
mayor  parte,  aunque  no  fea  á todos : y afsi 
fe  dice  Son  generales  los  vicios  , es  general 
la  corrupción  de  las  coftumbres.  Lat.  Gent- 
ralit.  Fx.  L.  de  Gran.  Trat.  del  Amot  de 
Dios,  part.  1 .cap. 4.5. 1 . Aunque  ellos  no  fean 
males  tan gentrálet  como  citanos. 

General.  Se  liaría  también  la  petlona  que  tie- 
ne comprehenfion  c inteligencia  de  muchas 
ciencias  ó artes.  Lat.  Generalit.  vel  Univtrfa- 
iie.  Espin.  Art.Ballcft.  lib.  I.  cap.  4.  Otros  fe 
llaman  Balleftéros,  que  fon  generóte!  en  todci 
género  de  caza. 

Generales  de  la  lev.  Se  llaman  en  lo  foren-í 
fe  las  tachas  ó excepciones  que  la  ley  tiene 
fefialadas  contra  los  teftigos,  como  la  mcnoi; 
edad,  amiftád  , ó parentclco  con  las  partes^ 
interés  en  la  caufa , &c.  Lat.  Ttjlium  txetp, 
tionee  generóle!. 

En  generó!.  Modo  adverbial , que  íigniftea  en 
común  y univerfal  á todos.  Lat.  Generaliter. 
Vniverfaliter . FicuER.Paftág.Aliv.i.  Los  Na- 

Eolitanos  en  generó!,  no  fon  aplicados  i tra- 
ajo,  rcfiftcn  y fuften  poco.  Zvñic.  Annal. 
Año  1615.  num.q.  Luego  comenzaron  á di- 
vulgarlas los  milinos  niños  por  las  calles, 
cantándolas : y de  tal  fuerte  fe  fueron  intro- 
duciendo, que  todo  el  mundo  en  general  las 
cantaba. 

Tin  generó!.  Vale  también  en  confufo , fin  efpe- 
cificar  ni  individuar  cofa  alguna.  Lat./» gene, 
re.  Ant.Agust.  Dial.pl.a3.  Y diccme  en  ge, 
rural  lo  que  hai  en  todas. 

GENERALATO,  f.m.  El  oficio,  empico , mi- 
niftério  y cargo  del  General.  Lat.  Mo  ier ato- 
ra gtneralit  mnnui.  Riíad.  Fl-Sanít.  Vid.  de 
S.Frandfco  deAfsis.  Renunció  elGenerali- 
to,  y pidió  le  dieftcn  Guardián,  cuyo  fiibdito 
fiieue.  MARM.Defcripc.  lib.  a.cap.a8.  El  fi- 
guiente  año  murió  Abdul  Malich  en  Córdo- 
6a,  y Hifcén  dió  el  Generalato  á otro  herma- 
no luyo. 

Generalato.  Se  toma  también  por  el  tiempo 
que  el  General  tiene  efte  miniftério.  Lat. 
Ttmput  per  quod  munm  General  t exerettur. 
Manriq.  Santor.  Prolog.  Perdí  á nueftro  Pa- 
dre 
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dte  Erai  Francifco  Nieto,  y perdióle  toda  mi 
Religión  al  acabar  de  fu  Generalato.  Colmen. 
Eicrit.Segob.pl.7a1.  Confiando  alsi  cu  el 
tomo  fegundo  de  las  Acias  Capitulares,  en  el 
Generalato  de  Fr.  Juan  de  Arcvalo. 

GENERALIDAD,  f.  f.  Exteníión  á muchos,  fin 
determinación  , ó excepción.  Lar.  Vniverfa- 
litas.  Aldret.  Antig.  lib.  i.  cap. 29.  Que  aun- 
que huvictfe  algunos  diferentes , y que  no  fe 
incluycflen  en  la  generalidad  con  que  dellos 
fe  habla  > pero  el  inal  vence  y fobrepuja  de 
fuerte  , que  aunque  huviera  algo  bueno  , to- 
do fe  aniquilara. 

Generalidad.  Significa  también  confufión, 
falta  de  explicación  i individualidad  de  al- 
gún fucefib  ü otra  cofa  , refiriéndole  mui 
por  encima  y fin  cfpecificar  las  circunftánciaj 
nccoffarias  para  fu  coroprchcnlion  e inteli- 
gencia. Lat.  Generalitai.  lndtftmUio.  Rose. 
Cortef.  lib.  í.cap.  1.  Ella  generalidad  baila, 
fin  curar  de  particularizalla  mas, ni  reducirla  i 
pefadumbrede  reglas.  Siguen/..  Hift. pare. 3. 
lib. 3. Dife.  1 a.  I’aracomo  ellos  fuelen enca- 
recer las  cofas  , cílá  con  harta  templanaa , y 
aun  con  harta  generalidad  dicho. 

Generalidad.  Significa  afsimifmo  Comuni- 
dad. En  elle  fcntido  es  voz  ulada  en  Aragón. 
Lat.  Cosnmunitas.  Catas. 

Generalidades.  Se  llaman  también  en  Ara- 
gón las  contribuciones  que  fe  caufan  en  las 
Aduanas.  Lat.  Telonij  veíligalia.  Fuer,  de 

■ Arac.  f.  10.  Otioli  , que  la  paga  de  dicha 

Senté  ichaya  de  hacer  de  las  generalidades 
el  Reino. 

CENERAL1F , ó GENERALIFE.  f.  m.  Huerta, 

. jardin , ó cafa  de  placer.  Es  voz  Arábiga  y la  ■ 
trahe  Covatr.  en  fu  Theforo.  Lar.  Horttsi. 
Pradium. 

GENERALISSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Co- 
munilsimamentc  , con  univetfaliaád.  Lat. 
llniverfaliftime.  Navarr.  Man.  cap.  17.  Lo 
qual  puede  fer  verdad  , tomando  la  irregula- 
ridad generalifiim  amente. 

GENERAL1SS1MO  , MA.  adj.  fuperl.  Mui 
general.  Lat.  Gtnerasifsimut.  Cast.  Hift.  de 
S.Dom.  tom.  I.  lib.  1.  cap.  51.  Y fe  tornó  1 
mandar  en  el  capitulo  generalísimo , que  fe 
celebró  en  Parts  año  de  1 : 28. 
Generalísimo.  Se  fuele  llamar  en  la  Milicia 
al  General  de  algún  exército  ó armada  , que 
es  fuperior  á todos  los  Oficiales  Generales  de 
guerra.  Lat.  Supremas  Praftcius  generalie,  vel 
Dux.Mmm.  Rebel.  lib.8.  cap.  10.  Habiendo 
de  ir  D.  Juan  de  Auftria  por  Generalísimo  del 
Exército  de  la  liga , convenía  que  diefie  fin 
i lo  que  tenia  entre  manos. 

Generalísimo.  Se  llama  en  las  Religiones  al 
Prelado  fupremo  de  ellas.  Lar.  Supremas  Pra- 
pofitus  vel  Moderator. 

GENERALMENTE,  adv.  de  modo.  Comun- 
mente , y por  la  mayor  parte  fin  excepción. 
Lat.  Communiter.UmverJsm.  MARM.Delcripc. 
lib.  1.  cap.  24.  Habiendo  libertado  general- 
mente á todos  los  que  fe  convirticífen  á la 
Fé  de  Jefu  Chrifto.  Pie.  JusT.f.33.  Y general-, 
mente  quieto , que  os  rindáis  y lujeteis. 
Tom.IY. 
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GENERAR,  v.  a.  Lo  tnifmo  que  Engendrar. 
Es  voz  anriquada.  Men.  Coton.  CopT.  1.  Por 
caula  que  el  Sol  entonces  fe  vi  allegando  a 
nos  en  cffc  tiempo , que  es  la  principal  cofa 
para  generar  todas  las  criaturas. 

GENERANTE,  part.  a ti.  del  verbo  Generar. 
Lo  que  tiene  actividad  y virtud  para  engen- 
drar. Lat.  Generan:.  Hortens.  Quar.f.iq.  En 
que  fe  conferva  la  virtud  generante, que  depo- 
iitó  en  la  mas  avara  y retirada  parte  de  la  na- 
turaleza el  Autor  dclla. 

GENERADO,  DA.  part.  pafl".  del  verbo  Ge- 
nerar. Lo  mtfmo  que  Engendrado. 

GENERATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud y aflividid  de  engendrar , o producir  al- 
guna cola.  Lat.  Gtnitsvus.  F r.  L.  de  Leon¿ 
Nomb.deChrift.cn  el  de  Pimpollo.  Es  lla- 
mada en  las  Divinas  letras  , en  otros  muchos 
lugares , rocío  ella  virtud  vivifica  y genera- 
tiva. 

GENERICAMENTE,  adv.  de  modo.  Común 
y generalmente,  univcrfalmcnte.  Lat .Gent- 
rict. 

GENERICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  común  i mu- 
chas efpecies.  Es  voz  Latina  Genéricas.  Pi  nc. 
Philof.  tpiíl.  j.  fragua. ».  No  es  equívoco  el 
nombre  que  igualmente  abraza , y con  razón 
gentriea , i una , dos  , ó mas  cofas.  Aldret. 
Anug.  lib.t.  cap.22.  Su  nombre  es  cali  como 
genérico  , que  comprehende  en  si  tres  gran- 
des Provincias. 

GENERO,  f.  m.  El  fer  común  i muchas  cofas 

• entre  fi  diflintas  ü diferentes  en  efpecie.  Es 

• voz  tan  univetfal,  que  comprehende  todas 
las  materias  de  ciencias  y artes:  yafsi  arre- 
glándonos al  ufo  mas  común  de  los  Diccio- 

■ narios,  fe  omiten  los  que  fon  próprios  de  ca- 
da ciencia  ó facultad.  Viene  del  Latino  Ge- 
nos, que  lignítica  ello  mifmo.  Fr.L.de  Gran. 
Trar.de  la  Orac.  part.i.  Viernes  en  la  noche, 
§.t.  Porque  no  quede  algún  glnero  de  tor- 
mento por  probar , 1 los  que  ningún  género 
de  deleite  quificron  dexar  de  gullar. 

Genero.  Equivale  también  á modo  , ó mane- 
ra : y afsi  fe  dice  , Elle  género  de  hablar  no 
conviene  i ella  perfona : de  elle  género  cita- 
ba dilpuefto  el  rncatro  , &c.  Lat.  Modas.  Ge- 
nos. Lop.  Arcad,  f.  2(55.  Pues  ocupando  el 
tiempo  en  femejante  girsero  de  vida , tan  dif- 
trahklo  había  cílado  de  aquella  virtuofa 
fenda. 

Genero.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  efpecie.  Lat.GrKm.FiouER.PalTag.AliV.  1. 
Los  vinos  fon  pcrféctifslmos , y de  muchos 
glnero s. 

Genero.  En  la  Gramática  es  la  divifion  de  los 
nombres , fegun  los  diferentes  fexos  , ó natu- 
ralezas que  ngniiican,y  correfponden  álos 
artículos  que  fe  aplican : comor i,  la,  lo.  Lat. 
Gestas.  Bobad.  Poüt.  lib.  3.  cap.  15.  num.35. 
También  fe  comptehenderi  la  mugér,li  exer- 
ciclfe  la  tal  arte  , pues  el  glnero  mafeulino 
comprehende  al  femenino.  Aldret.  Orig.lib. 
i.cap.10.  Aquí  bien  claro  dice  que  vulgar- 
mente dedan  Cubitus  , fi  bien  fabia  que  fu 
propriedad  era  del  glnero  néutio, 

E.  Ge- 
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Géneros.  5c  llaman  también  las  mercancías* 
afsi  de  tcxidos,  como  de  drogas,  con  las  qua- 
lesfe  trata  y comercia.  Lat.  Mercium  genera. 

GENEROSAMENTE,  adv.  de  modo.  Noble- 
mente , con  generalidad  y bizarría.  Lat.  Ce - 
nerofi.  Munifice.  Ambr.Mor.  lib.8.  cap. 5 3.  Y 
él  lo  premio  gene  fofamente  de  muchas  mane- 
ras. Saav.  Coron.Got.  tom.i.  cap.i.  Defpre- 
ciaban  la  muerte , y generofamente  fe  ofrecían 
a los  peligros. 

GENEROSIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Generali- 
dad , por  nobleza.  Es  voz  antiquada.  Men. 
Coran.  Copl.  3.  En  lo  qual  fe  prefume  ella 
fea  de  alta  eftirpe,  de  limpia  gcneroiia. 

GENEROSIDAD,  f.  f.  En  fu  rigurofo  fentido 
lignítica  nobleza  heredada  de  los  mayores. 
Viene  del  Latino  Generoftas  , que  lignítica  lo 
mifmo.  Bobad.  Polir.  lib.  1.  cap.  3.  num.  3. 
Ella  es  una  dignidad  concedida  dclpues  por 
los  Príncipes  á los  que  tienen  méritos  de  cl- 
clarcccrfc  y aven  tajar  fe  entre  los  otros:  y íi 
es  nativa  entre  los  hombres , llámale  genero - 
fiiád . 

Generosidad.  Significa  también  virtud , incli- 
nación , 6 propenñon  del  ánimo  á antepo- 
ner el  decoro  a la  utilidad  y el  interés.  Lat. 
Magnanitnitas.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  del 
Amor  de  Dios,  cap.4.  §.  1 . Viene  á caer  de  fu 
natural  generfidad.  Cerv.  Quix.  tom.  1 . cap. 
3 6.  Moltrarás  la  generofiJad  de  tuiluilre,y 
noble  pecho. 

Gbnerosi  dad.  Vale  también  en  las  cofas  inani- 
madas la  excelencia  de  ellas : como  la  gene- 
ralidad del  vino , y otras  cofas  deíle  genero. 
Lat.  Generoftas. 

Generosidad.  Significa  también  liberalidad 
en  dár  con  güilo  las  cofas.  Lat.  Munificencia . 
Alcaz.  Chron.  Dccad.  4.  Año  7.  cap.  1.  §.1. 
Animados  con  los  ricos  premios , que  para  la 
función  había  dellinado  la  generofidádúc  uno 
de  los  feñores  del  Conlcjo  de  Inquillción. 

Generosidad.  Se  toma  aísimiímo  por  valor  y 
esfuerzo  en  las  empreñas  arduas.  Lat.  Genero- 
fa  v ir  tu  t.  Strenuitas. 

GENEROSISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  gc- 
ncrofo.  Lar.  Gencrofifiimus . Acost.  Hiíl.  de 
lnd.  lib.7.  cap. 20.  Y tu,  6 generosífsimo  man- 
cebo , y mui  noble  poderofo  lcñor  nucllro, 
ten  confianza  , y buen  ánimo. 

GENEROSO,  SA.  adj.  Noble  y de  iluílrc  pro- 
sapia. Es  del  Latino  Genero fus , a,  um . Salaz, 
de  MEND.Chron.lib.2.  cap.¿6.  Doña  Mcncia 
fue  mui  generófa , y de  linage  mui  iluílrc  y co- 
nocido. 

Generoso.  Vale  también  excelente , y que  ex- 
cede á lo  común  de  la  cfpccic  : como  Gene- 
rólo caballo  , vino  generófo,  &c.  Lat .Gene- 
rofus.  Praftans.  Zuñic.  Annal.  año  1617. 
num.  3.  Abundaba  de  generófos  caballos,  y la 
freqú  encía  de  regocijos  públicos  les  daba 
digno  empleo.  Gong.  Son.  heroic.7. 

Del  León  que  en  la  felva  apenas  cabe, 

O yá  por  fiero , ó yá  por  generófo. 

Generoso.  Significa  atsimifmo  Esforzado,  mag- 
nánimo , bizarro,  y que  chima  mas  lo  honcf- 
toy  decorolo,  que  el  útil  c interés.  Lat.  Stre- 
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nuus.Magn&nimus.  Ambr.Mor.  lib.8.  cap.13. 
Pcrleveró  Pacicco  en  fu  generófa  fidelidad. 
Saav.  Coron.Got.  tom.  1.  cap.  1.  Como  fu 
generófo  corazón  no  fe  l'oíl'cgaba  en  los  tro- 
pheos  , le  llevó  á las  emprcifas  de  Sicilia  y 
Africa. 

Generoso.  Vale  también  • liberal , dadivofoy 
franco. Lat.  Munifitus.  Largus.  Corn.  Chron. 
tom.  1.  lib.  1.  cap.y.  Y tomando  la  mayor  par- 
te del  dinéro lo  ofreció  con  generófa  libe- 

ralidad en  obfequiodel  Santo  ApoUoi.  Pant. 
Rom.  6. 

Otra  vez,  es  generófo 
quien  Ja  folo  porque  fuete. 

GENESIS,  f.  m.  El  primer  libro  del  Antiguo 
Teílarocnto  , en  que  fe  deferibe  la  creación 
del  mundo  , y la  hiftoria  de  los  primeros  Pa- 
triarchas.  Es  nombre  Griego  Genefis,  que  fig- 
nifica  Origen  o nacimiento.  Oña,  Pollrim. 
lib. a.  cap.  3.  Dife.  6.  Ello  quilo  rcpreferu.tr 
Moifén  en  fus  dos  libros  primeros , pues  ai 
uno  llamó  Génefisj  que  es  lo  mifmo  que  gene- 
ración de  todas  las  criaturas. 

GtNhTHLIACA.fi  f.  La  ciencia  vana  y fu- 
períliciolá  de  pronoílicar  á alguno  1'u  buena  ó 
mala  fortuna,  por  el  dia  y hora  en  que  nace* 
Lat.  Genetbliaea.  Hortens.  Paneg.  pl.  120. 
Qual  ii  no  huvicra  enfeñado  Dios  á los  Re- 
yes mas  fabios  de  ellas  ciencias  ú opiniones* 
a obfervax  la  Genetbiiáca  mas  útil  y mas  fe-; 
gura. 

GtNETHLlACO.  f.  m.  El  que  por  el  dia  y ho* 
ra  del  nacimiento , pronolltca  y predice  1* 
buena  ó mala  fortuna  de  alguna  pcrlóna.  Lat; 
Gcnethliacus.  CoMEND.fob.  las  300.  Cophiapa 
Genetbliaeos,  que  por  el  di  a en  que  alguno  nafq 
ce,  dicen  la  ven  túra , é dicha  que  ha  de  ha-* 
bcr.  Lop.  Arcad,  f.  262.  Afsi  que  dexando 
aparte  ellos  adivinadores  y genetbliaeos , fe 
veían  algunos  de  fus  primeros  inventores. 

GENETHLIACO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
ala  Gencthlíaca:  como  Juicio  gencthhaco. 
Lat.  Genetbliaeus. 

GENG1BRE.  fi  m.  Planta , que  por  la  mayor 
parte  fe  cria  en  la  Arabia  , y en  las  Islas  An- 
tillas. Sus  ratees  fon  pequeñas  como  las  del 
Cypero,  pero  extendidas  y llanas  , blanque- 
cinas por  la  parte  de  adentro  , y como  roxas 
por  la  parte  de  afuera , olorofas  y del  güilo 
de  la  pimienta,  todas  llenas  de  nudos,  y le  ex- 
tienden como  la  grama.  Sus  hojas  fon  como 
las  de  ia  caña , aunque  mas  cortas  y mas  ef-r 
trechas.  Fortifica  el  eílómago  y ayuda  á 1% 
digcílion.  Lat.  Zingiber.  Lag.  Diofc.  lib*  a. 
cap.  149.  El  Gengibrt  es  una  planta  particular: 
cómele  utilmente  y fe  íiiclc  mezclar  en  las 
faifas.  Argens.  Maluc.  lib.i . pl.  9.  Pero  con 
el  clavo  y vino  de  las  Philipinas  , bebido  con 
gengibre fe  prefervan  y fe  curan. 

GENIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  confor- 
me al  genio  , güilo  c inclinación  de  alguno. 
Lat.  Genialis . Corr.  Argén,  f.287. Invocando 
los  Diofcs  Geniales.  Valverd.  Vid.  de  ChriíL 
lib.  1.  cap.  8.  Efcribió  Pablo  á las  Iglélias, 
que  con  la  geniM  virtud  de  fu  predicación, 
fe  formaba  y tenia  vida  Jcfus  en  los  Fieles. 

Dias 
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Días  geniales.  Eran  aquellos  que  fe  celebraban 
con  fieltay  regocijo;  quales  eran  efpecial- 
mente  el  día  ael  nacimiento , que  decimos 
cumple  años  , y los  dias  del  defpoforio  ú bo- 
da. Lar.  Geniales  dies.  Coron.  Comenr.  de 
Gong.  fobr.  la  Orí  y j.  del  Panegyrico.  Y alsi 
dixeron  dias  geniales  los  alegres  y gullo- 
fos , como  fe  infiere  de  Juvenil  en  lafaty- 
ra  4. 

GENIALMENTE,  adv.  de  modo.  Según  el  ge- 
nio, 6 condición  de  cada  uno.  Lar,  Geniaii- 
ttr.  Hortens.  I’aneg.  pl.r  14.  Cafi geniaitnen- 
ti  amador  de  los  eltudiofos.  Cieñe.  Vid.  de 
S.  Borj.  Dedicat.  Quando  vucltro  efpiriru 
genialmente  fe  ardía  en  defeos  de  conlagrax 
(ir  eftoque  al  Dios  de  la  campaña. 

GENIO,  f.m.  La  natural  inclinación  , güilo, 
difpofidon  y proporción  interior  para  algu- 
na cofa  : como  de  ciencia,  arte , ó mani&ctú- 
ra.  Lat.G«iie«.  F.Herr.  lob.  laEgl.  i.dc 
Garcil.  Genio  es  una  virtud  cfpedfica  ó pro- 
priedad  particular  de  cada  uno  que  vive. 
Hortens.  Paneg.  pl.  340.  Cultivando  el  ge- 
nio excelente  que  le  dió  el  Cielo  con  las  ar- 
tes eftudiofas  que  le  proponía  el  cuidado  de 
fus  Macftros. 

Gen  tos.  Entre  los  Gentiles  eran  unos  cfpiritus 
ó quafi  Deidades,  i quienes  atributan  el  cui- 
dado c influencia  en  la  producción  de  las  co- 
fas, y fuponian  que  i cada  perfona  afsiftian 
dos,  el  uno  para  inclinarla  á lo  bueno , y el 
otro  i lo  malo.  Efto  viene  i correfponder  i 
los  Angeles  y Demonios , que  en  algunos  ci- 
entos, efpedalmentc  Poéticos,  fe  nombran 
buen  genio,  y mal  genio.  Lat.  Genius.  Torr. 
Philof.  lib.  5.  cap.  11.  Que  los  Antiguos  11a- 
maflen  Genios  á lo  que  nofotros  decimos  An- 
geles, es  cofa  mui  clara.  PEiuc.Argcn.part. 
a.  lib.i.cap.7.  N»>  faltó  i fu  reputación  el 
Genio,  ó la  deidad  de  aquel  Gtio. 

GENITAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  firve  pa- 
ra la  generación.  Lat.  Genstalts , e.  Herr. 
Hift.Ind.  Dccad.i.  lib.j.cap^.  A orros  Taca- 
ban los  ojos  y los  cortaban  fus  miembros  ge- 
nitales. 

GENITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  puede  engen- 
drar ó producir  alguna  cola.  Viene  del  Lati- 
no Genitivas,  que  ugnifica  lo  mifino.  Tejad. 
León Prodig. part.  i.Apolog.40.  Y clirra- 
cionil  medíame  la  genitivo  virtud.  Gong. 
Soled.». 

Cuya  fecunda  Madre,  al  genitivo 
Sofía,  vifiiendo  miembrosGuadalete, 

Florida  ambrofsa,  ai  viento  dsóginete. 

Genitivo.  Se  llama  en  la  Gramática  el  fegun- 
do  cafo  en  la  declinación  de  los  nombres. 
Lat.  Genitivas.  Inc. Garcil.  Coment.  part.i. 
lib. 5.  cap.11.  Porque  en  femejantes  compo- 
siciones de  nominativo  y genitivo,  fiempre 
onen  los  Indios  el  genitivo  delante.  Jacint. 
OL.pl.183.  Quife  emendarla,  parccicndo- 
me  había  hecho  fyncopa  , y dexado  el  geni- 

tlVOa 

GENITOR,  f.  m.  El  que  engendra.  Es  voz  pu- 
ramente Latina.  C.  de  la  Roc.Vid.de  N.Se- 
ñora,  pl.19.  Pufieron  los  Santos  genitores  en 
Tom.IV. 
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Ja  primer  grada  de  el  Templo  i la  Virgen. 
Cast.  Solorz.  Donair.  f.87. 

AJi:  ti  Pianito, 

Genirór  del  diamante  y el  topacio. 

ÓENITL'RA.  f.  £ Generación  ó procreación. 
Es  voz  puramente  Latina. 

Genitura.  Se  fucle  tomar  por  la  materia  de  la 
generación.  Lat.  Genitura.  Hvert.  Plin.  lib. 
10.  cap. 48.  La  carne  del  francolín  es  mui  fá- 
cil de  cocer....  aumenta  el  celebro  y gemífe- 
ra , y aprovecha  para  fubtilizar  el  entendi- 
miento. 

Gen  ite  ra.  Significa  también  la  conflelacion 
en  que  uno  le  concibe  ó nace.  Lat.  Horofo- 
fus,  i.  Genitura.  CoRK.Cint.  £115.  Julio  tir- 
irú co  Mateano  dice, que  fi  el  figno  alcendien- 
te  en  la  hora  del  nacimiento  le  halla  en  los 
fines  de  Venus,  y Ugenilsíra  es  nocturna,  y 
í¡  Marre  eftuviere  en  las  mifinas  partes  , l'cri 
dichofo  en  cafamiento. 

GEN1ZARO,  RA.  adj.  El  hijo  de  padres  de 
diverfa  Nación  : como  de  Efpañol  y Francc- 
fa  ¡ ó al  contrario.  Es  voz  Arábiga.  Lat.  Ex 
farentibus  natío ne  diverjis  natut.  Ov.  Hift. 
Chil.  lib.É.  cap.  17.  Ella  ha  ftdola  caula  de 
que  ellos  Gemzaros  vivan  como  Gentiles,  por 
haberfe  criado  entre  ellos. 

Genizaro.  Vale  también  mezclado  de  dos  di- 
verfas  cfpccics  de  cofas.  Lat.  Tertium  quid, 
veigenus.  La c..  Diofc.  lib. 2.  cap.141.  De  las 
quales  aquella  primera  es  una  nieroa geniza- 
ra:  quiero  decir  inelliza  del  ajo  y del  puerro. 

GENOLI , ó GENUL1.  f.  m.  Palla  de  color 
amarillo  dato,  de  que  le  valen  los  Pintores 
ara  pintar.  Lat.  Moffd  lútea.  Sandaracoa. 
ragm.  deTass.  año  16S0.  f.  1 J.  Cada  onza 
de  gínoii  fino,  no  pueda  p alfar  de  treinta  y 
quatromrs.  Palom.Muí.  Piel.  lib.  5.  cap.  6. 
§.S.  También  fe  puede  hacet  otro  verde  ba- 
xo  de  ancorca  y añil,  ufando  de  el ginuli  en 
vez  de  blanco. 

GEN  TALLA,  f.  £ Lo  mifmo  que  Gentualla, 
Cerv.  Vtag.  cap.é. 

Habéis  de  eonfentir  que  efia  embaidora 
Hypícrsta  gentada  fe  me  atreve?. 

GENTE,  f.  £ Pluralidad  de  perfonas.  Viene  del 
Latino  Gens,  lie,  que  lignítica  lo  mifmo.  F«. 
L.  de  Gran.  Symb. part.r.cap.t.  Elle  es  el 

Íiunto  que  á fuego  y fangre  íe  divide  entre 
as  gentes.  Saav.  Coron.  Got.  totn.  1.  cap.  1. 
Pallar  1 cuchillo  tanta  gente  parecía  cruel- 
dad. 

Gente.  Significa  alguna  vez  perfóna  en  Angu- 
lar : como  quando  la  Ronda  encuentra  á un 
hombre  folo,  y le  pregunta,. qué  Gente? 
Gente.  Vale  lo  miGno  que  Nación: efto  es  na- 
cidos en  diverfos  climas  y regiones  , de  di- 
verfa  Lengua  y coftumbrcs.  Lat.  Gens.  Mex. 
Hift.  Impcr.  Vid.  de  Vitelio,  cap.».  Y por  to- 
das vías  y formas  procuró  juntar  gentes  de 
rodas  fuertes.  MARM.Defcripc.  lib.  i.cap.3. 
Por  manera  que  no  es  de  maravillar , ft  con 
la  mudanza  del  tiempo  y de  las  gentes  fe  han 
perdido  los  antiguos  nombres. 

Gente.  Se  toma  por  lo  mifmo  que  Exétcito,  y 
las  perfonas  que  le  componen.  Lat.  Gentes 
F»  Marm 
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. Marm.  Dcfcripc.  lib.i.cap.i  Que  no  tenia 
otro  remedio  para  Calvar 
Gentes.  En  la  Gemianía  fignifican  las  orejas. 

Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Aures. 
Gente  bahúna.  La  m«is  dcfprcdablc  en  la  re- 
pública. Lat.  Re  ¡publica  faces. 

Gente  baxa.  La  que  en  la  república  es  de  po- 
. ca  «(limación.  Lat.  Ignobiles , obfeuri  bomints. 
Infima  plebs. 

Gente  común.  Vale  lo  mifmo  que  Gente  vul- 
. gár,  que  no  tiene  nota  ni  diftincion  en  la  re- 
pública. Lat.  Vulgus. 

Gente  de  armas.  Era  la  gente  de  aoaballo 
armada  de  todas  armas  , y cada  uno  llevaba 
un  archcro.  Lat.  Catapbrafli  equis  es. 

Gente  de  bien.  Vcaíe  Bien. 

Gente  de  la  ham?a.  Significa  lo  mifmo  que 
Gente  licencióla , desgarrada  » valentona , y 
. hecha  á vivir  á fu  liberrad  y güilo.  Lat .Gens 
ejfranis, libera.  Alfar,  part.  a.lib.  2.  cap.  2. 
. Tuviera  que  gallar,  y mocitos  eftudiantcs, 
gente  de  la  hampa  , con  quien  pudiera  darme 
quatro  filos. 

Gente  del  cordillo.  La  mas  baxa  del  vulgo 
ú plebe.  L-at.  Infima  plebis , vulgique  f urdes. 
Qv'Ev.  Cuent.  El  Alguacil  que  vió  que  el  Li- 
cenciado era  de  los  del  ala , y que  todos  los 
. demás  eran  gente  del  gardillo , juzgó  que  el 
, irle  le  venia  á pedir  de  boca. 

Gente  ds  modo,  ü de  traza.  Laqueobfer- 

- va  la  debida  circunfpccción  en  obras  y pala- 
bras. Lat.  Gens  circunfpefla , bonorabilis. 

.Gente  de  pelo  , ú de  pelusa.  Se  dice  de  la 
. que  es  rica  y acomodada.  Llamanla  afsi  por- 
que anda  liemprc  bien  vellida,  Lat.  Divite j . 
Qubv.  Muf.6.  Rom.27. 

Madres  las  que  tenéis  bijas , 
afsi  Dios  os  dé  ventura , 
que  no  fe  las  deis  a calvas, 

- fino  d gente  de  pclúfa. 

Gente  de  plaza.  Llaman  la  que  fale  á la  pla- 
. za  en  los  Lugares  á gallar  el  tiempo  en  con- 
verfacion , los  qualcs  comunmente  fon  los 
inas  cíeos  y acomodados.  Lat.  Gens  dedita 
foro. 

Gente  de  trato.  La  que  eílá  dedicada  á la 
. negociación,  comercio  ü mercancía.  Lat.  Co- 
. mercio , aut  mercal  ser*  dedita  gens. 

Gente  principal.  La  que  es  ilullre  por  fu  no- 
. bleza  , y tiene  la  principal  ellimacion  en  la 
república.  L&t.Nobilis,  confpicua , illufiris  gens. 
Burg.  Gatom.  Sylv.  j. 

Mas  como  ref petar  ü la  jufiici a 
De  gente  principr.1  refpeto  fea. 

D c gente  en  gente.  Phrale  que  íignifica  la  exten- 
lion  de  alguna  noticia  de  unas  perfonas  á 
otras  , ú de  una  Provincia  ó Nación  á otras 
Provincias  ó Naciones.  Lat.  Ab  una,  ad  alias 
gentes.  Gong. Son.3. 

T afsi  Infama,  que  de  gente  en  genre 
Quiere  que  de  los  dos  la  igual  memoria 
Del  tiempo  y del  oluido  baya  viEloria. 

Hacer  gente.  Levantar  y reclutar  foldádos  pa- 
ra componer  una  Corapañía.Tralido  Covarr. 
enluTheforo.  Lat.  Milites  afeijeert.  Copias 
conjUre* 
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Hacer  gente ; Meraphoricamcnte  vale  rraher  al- 
gunos á fu  opinión  ó partido.  Lat.  Partíanos 
avocare. 

Ser  gente,  o gentes.  Phrafe  con  que  fe  di  á en- 
tender, que  fe  debe  hacer  eíltmación  de  al- 
guna perfóna,  que  es  de  prendas  , de  valor  y 
provecho.  Lat.  Adnotatione  vel  afismatione 
dignum  effit • 

GENTECILLA,  f.  f.  Dim.  de  Gente.  La  gente 
baxa  , defpreciabie  y de  ruines  coftumores. 
Lat.  Plebs  ínfima  nota.  Pose.  Quar.  toni.  1 . 
Scrm.3.  §*3.  Gentecilla  vil,  entretenida  en  ju- 
guetes. Qiiev.  Tacan,  cap.  21.  \o  con  ios 
confcjos  de  tan  buenMaeílio , y con  las  lec- 
ciones que  me  daba,  tomé  el  miímo  arbitrio, 
y me  encaminó  la  gentecilla  á propóíito. 
GENTIL,  f.m.  El  Idólatra  ó Pagano,  que  no 
reconoce  ni  dá  culto  al  verdadero  Dios.  Es 
. tomado  del  Latino  Gentiles.  Fu.  L.  de  Gran. 

Trat.  de  b Orac.  part.i.  Lunes  por  la  noche. 
. Vivifte  en  aquel  tiempo  como  un  Gentil , que 
no  labe  qué  cofa  es  Dios. 

GENTIL,  adj.de  una  temí.  Galán,  airófo,bien 
dil'pucílo  y proporcionado  de  miembros  y 
facciones:  y aísi  fe  dice,  Fulano  es  gentil  mo- 
zo : Es  una  gentil  dama,  &c.  LM.h*(gan¡.  Es- 
j fin.  Efeud.  Rebe.  1.  Defe.  a.  Advierta  V.m. 
. que  quando  la  llamé  gentil, no  quife  decir  que 
no  era  Chriftiana,  fino  que  tema  mui  gentil 
talle  y cuerpo. 

Gentil.  Se  toma  aísimiímo  por  alentado, atre- 
vido, defembarazado  y briofo.  Lat.  Strenuus , 
Gong.  Rom.  butl.ia. 

T alzando  la  pierna 
con  gentil  denuedo , 
me  argentó  de  plata 
¡os  zapatos  negros. 

Gentil.  Vale  también  excelente  , exquifito  y 
cl'merado  en  fu  género  ú cfpecie.  lómate 
también  irónicamente  para  cxpreíl'ar  atguna 

• cofa  mala : como  Gentil  necedad,  gentil  dcl- 
. vergüenza  , &c.  Lat.  tximius.  Bu  rg.  Run. 

Son.ioó. 

Penelope  dicho f a , no  di/puto 
Si  fu/fie  tafia,  ó no,  porque  tenias 
Mui  gentiles  capones  que  comías. 

Mientras  faltaba  tu  marido  afiisto. 

Gentil  hombre.  Elfugetoque  es  noble  por 

• fu  nacimiento.  Lat.  Nobilu . 

Gentil  hombre.  Se  llama  también  bperfona 
de  dillincion  que  fe  defpacha  al  Rey  con  al- 
gún pliego  de  importancia , para  darle  noti- 
cia de  algún  buen  fucoll'o:  como  la  toma  de 
una  Plaza,  el  arribo  de  una  liota,&c.  Lat.No- 
■ bilis  nuncius  regias.  RlcoP.de  Ind.  lib.p.tit.y. 

I.3.  No  ha  de  llevar  derechos  niapro\echa- 
. micntos  ningunos,  á los  Gentiles  bo mbres, Cor- 
reos, ni  á los  demás  que  fe  íirvicren  de  las 
Portas. 

Gentil  hombre.  Se  llama  afsimifmo  el  que 

• tirve  con  efpáda  acompañando  alguna  per- 
íona  principal,  yá  lea  feñor , ó feñora.  Lar. 
Stipator.  Stator.  Ficuer.  PalTag.  Aliv.2.  Tras 

• haber  fido  Page  de  Camara,  y favorecido  no 
- poco  de  mi  dueño,  me  homo  con  que  ciñef- 

1c  efpáda  , dándome  titulo  de  Gentil  hombre. 

S01 D. 
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Soto. Pino. lib.i.  §.1®.  Nofé  como  fanéan 
lo,  Padres  de  familias , y aun  Señoi  es  de  Ti- 
tulo, el  ut'o  que  oy  ella  introducido,  lirvien- 
dolc  de  Elcudero»  galanes : Gentiles  bombrts 
los  llaman  en  la.  Corte. 

Gentilhombre  de  boca.  Oficio  en  la  Cafa  del 
Rey  en  dille  de  Caballeros  , el  mayor  en 
grado  delpues  del  Mayordomo  de  (emana,  bu 
legitimo  empleo  es  lervir  i la  niela  del  Rey, 
por  lo  que  le  le  dió  el  nombre  t y quando  fu 
M ageftad  come  en  público  deben  afsiltir  tres 
Gemilcslioinbrcs , el  uno  de  trinchante,  otro 
de  Paneticr , y el  orto  de  ( opero,  binen 
también  de  acompañar , quando  el  Rey  (ale 
i la  Capilla,  yá  fea  en  la  de  Palacio , ó en  las 
fidi.es  de  las  Iglélias : y alsimilmo  acompa- 
ñan acabal  lo  ai  Rey  , quando  (ále  á alguna 
función  acaballo  : y quando  fule  i campaña 
tenían  obligación  de  acompañarle  con  qua- 
tro  caballos  á tu  colla.  Lat.  Ststor,  %el  flips- 
tor  regtus.  Gil  GoNZ.Grand.dc  Madr.  pi. j 1 5. 
Eftán  á fu  orden  (del  Mayordomo  mayor) 
Mayordomos  , Gentilcibombrei  de  U boca , Al- 
caldes de  la  Cafa  y Corte , Apofcntadór  y 
Azcmilcro  mayor. 

Gentilhombre  de  Camara.  Criado  del  Rey, 

■ de  mucha  diflinción  , fujeto  al  Siunillér  de 
Cotps,  é ¡inmediato  ¿el  en  erado.  Sirve  de 
veitir  y defnudar  al  Rey  , oc  acompañarle 
quando  fale  en  coche  , y el  que  es  de  guarda 
aquel  diá  vá  en  el  diribo  del  mi  Uno  cocne  del 

• Rey.  birvcnle  también  ordinariamente  dos  á 
lámela  .haciendo  los  oficios  de  trindtante, 
y copera.  Lat.  Stipator  regiut  cubiculariui.  Es- 
nn.Ait.  lialleft.  lib.  a.  cap.fa.  Eftán  alsimlA 
no  coa  el  Rey  los  Caballeros , i quien  les 
toca  aquel  lugar  pot  fus  oficios,  que  vienen  i 
1er  el  Montero  mayor  y los  üentiLibcmbrei  de 
la  Camara, 

-Glntii  hombre  de  i*  Casa.  El  que  acompa- 
ña al  Rey  defpucs  de  los  Gentilcshombrcs 

• <fc  boca.  Llámale  también  Acróy.  Lat  .Secan, 
dui  ftipator  Regiut.  Gil  Gonz.  G rand.de  Ma- 
dr.  pl.  314.  Quando  vienen  Embaxadórcs  de 
ortos  Principes  y Reyes  , el  Mayordomo  fe- 
mando vá  a cala  del  Embazador  la  primera 
vez,  acompañado  de  losGentilciboeiebrti  déla 

. Cafa  del  Rey,  y le  irahe  i Palacio. 

Gr  NTlI  HOMBRE  DE  MANGA.  Empleo  honorifi- 

1 o en  la  Cafa  Real  ^creado  de  ppeo  tiempo  á 
ella  parto  parafervir  aTl’nncipc,  y á cada 
ur  o de  los  infantes  , mientras  citan  en  la  me- 
nor edad.  Su  encargo  es  afsitlir  continuamcn- 

• uc  apellidado  de  l.i  Perfor  a Real  á quien  eftá 

T alsigr.ado,  darle  ci  brazo  quando  lo  necefsi- 

ta:  y quando  Jále  de  cafa  va  en  el  eftribo  de 
lamaro  izquierda  del  coche  de  laPcrfóna. 
Lar.  Infanta  Regil  Slipater. 

Sin  mas  que  fu  cuerpo  geni  ¡I.  Phrafe  adverbial, 
c<  . qutfc  da  a entender  la  cortedad  de  ha- 
cienda' V medios  de  alguno,  que  no  poflee 

- otra  cofa  que  lo  que  trahe  lobre  fobre  si.Lat. 
Ornala- fuá  ftcttm  pórtate,  Quev.  Caf.  de  lo- 
cos. Sm  mas  caudal , que  fui  catrpoi  gcntílei. 

o L X T I LEZA.  I',  f.  Gallardía , buen  aire  y dif- 
p oficien  del  cuerpo,  bizarría  , donaire  y gar- 
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bo.  Lat.  T-letontia.V tnujlai.  CEkv.Q11ix.tom. 

1 . cap. 28.  No  porque  .1  mimcparcaeirem.il 
la  gentileza  de  Don  Paliando.  Buzo.  Rim. 

' Son.  pj. 

Dt  Antlgono  pintóla  gentileza. 

Vi* 'fio  dt  un  lado  aquel  Pintor  diftreto. 

Gentillza.  .significa  también  defembarázo, 
garbo , delpcjo  y facilidad  en  la  execucion 
de  alguna  cola.  Lat.  txpeditie.FucHitai.Uuuo. 
Garoin.  Sylv.7. 

Con  tanta  gentileza, 

Al  caballo  arrimaba 
La  ejlrclla  de  la  tfputla, 

T con  la  negra  rienda  le  animaba. 

Gentileza.  Se  toma  alsimifmo  por  oílenta- 
cion,  bizarría , adorno  y gala.  Lat.  Qfientatio. 
Marm.  Dcfcripc.  lib.i.  cap. 24.  Otras feñalcs 
ufan  liacer  las  mugéres  de  los  Alárabes  pur 
gentileza  , las  qualcs  le  labran  los  pechos , las 
manos,  los  brazos  y los  pies. 

Gentileza.  Vale  también  lo  mifmo  que  Urba- 
nidad y policía.  Lar.  Urbanitat.  Potitia.  Ait- 
ír.  Mor.  lib.6.  cap.aj.  Tan  ajeno  de  la  poli- 
cía y gentileza  de  ios  Romanos. 

GENTILICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á los 
ritos  y collurabres  de  los  Gentiles.  Lat.  Gen- 
tilieui.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.8.  cap.  1 8.  Ponién- 
dole fus  vellidos , y cama , rico  de  comida  y 
bcbida-al  rito  Gentílico.  Nuñ.Empr.  26.  Qué 
cftimaciofi  liará  el  plebeyo  de  las  verdades 
Cathoiicas  , ti  en  el  que  las  predica  mira 
coltuinbrcs  gentílicas1. 

GENTILIDAD,  f.  f.  La  faifa  Religión  de  los 
Gentiles  o Idólatras.  Lat,  Genttum  faifa  Retí  - 
gio.  Fr.L.  de  Gran.  Trar.del  Amor  de  Dios, 
part.  1.  cap.  4.  Quien  en  medio  de  las  tinie- 
blas de  la  taentiltiad  alcanzó  tanta  luz? 

Gentilidad.  Se  toma  también  por  clVonjunto 
y agregado  de  los  Gentiles.  Lat.  Gente t,  ium. 
Genttum.  Gentilitas.  Manir.  Prefac,  y 7.  Pa- 
ra los  fabios  de  la  Gentilidad  efciibio  un  libro 
de  la  naturaleza  del  alma. 

GENTILISMO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Gentili. 
cLid.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.j.cap.t  j.  En  la  falva- 
ción  de  los  predeftinados , que  de  aquel  Gen- 
til fmo  han  lubido  al  Paraífo. 

GEN  riLIZAR. v. n.  Obfcrvatlos  ritos  de  los 
Gentiles.  Lat.  Gtntium  ritui  re  ferré,  vil  exer- 
eere.  Gil  Gonz.  Grand.de  Madr.  lib.  i.tap.7. 
Mandó  que  los  Fieles  no  ayunaflen  lo¡  Do- 
mingos, ni  los  Jueves,  porque  en  ellos  los 
Gentiles  celebraban  fus  ayunos  , y no  puriN 
ciclfe  que  los  Chtiftianos  gentiltzaban  con 

GENTILMENTE,  adv.de  modo.  Con  delire- 
za,  aire  y defembarazo.  Lar.  Eleganter. 

Gentilmente.  Scuta  también  por  irania  para  x ‘ 
expreflar  lo  mal  que  alguno  ha  executa- 
do  una  cofa : y aisi  fe  dice  , Gentilmente  lo 
bas  hecho. 

GENTIO,  f.  m.  La  muchedumbre  de  perfónas 
de  todas  dañes  en  algún  concuríb.  Viene  del 
Latino  Geni,  til.  Lar.  Hoainum  confinen!:,  m 
eonfufa  nniltitudo.  Chron.  gen.  part.  t.  cap. 

1 j 5 . F.  allegó  gran  gentío  de  Aldeanos  y 
peones.  Pant.  Rom.  t . 
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Acometí,  pues  te  ifsijlo, 
tu  Milicia  veterana 
A tan  bifolio  gentío. 

¡GENTUALLA,  f.  f.  La  Gente  mas  defprecia- 
ble  de  la  Plebe.  Otros  dicen  Centalla.  Lat. 
Plebis  foráei. 

GENUFLEXION,  f,  f.  La  acdon  de  doblar  la 
rodilla  en  leña!  de  reverencia.  Pronuncíale 
la  x como  es.  Lit.GenuJlexio.  Makq.  Gobern. 
lib. 2.  cap.  1 6.  Con  que  fe  convence  de  ca- 
minóla impiedad  de  los  que  ponen  lengua 
en  las  inclinaciones  , genuflexiones  y poli  ra- 
ciones que  fe  acolturabran  en  los  choros  de 
las  Religiones. 

GENUINO,  NA.  adj.  Puro , proprio , natural, 
y lin  mezcla  ni  artificio  alguno.  Es  del  Lati- 
no Germinal.  Qv.  Hift.ChiL  lib.  j.  cap.  i.  La 
cxcúfa  mas  gemina  y verdadera,  es  que  ellos 
mifcrables  no  tuvieron  dicha  de  haber  villo 
el  capitulo  del  Exodo.  Colmen.  Efcrit.  Se- 
gob.pl. 71 4.  Eltabunpoco  conformes  con  el 
texto  genuino  Griego. 

GEODESIA,  f.  f.  El  arte  ó ciencia  de  medie  la 
tierra.  Es  la  fegunda  parte  de  la  Geometría, 
que  firve  para  medir  rodas  las  fuperfides  y 
figuras  planas.  Lat.  Geoitfla. 

CEODETICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  y 
dice  relación  á el  arte  ó dencia  de  medir  la 
tierra.  Lat.  Geodetieess. 

pEOGRAPHIA.  f.  f.  Ciencia  que  trata  de  la 
defcripcion  univerful  de  toda  la  tierra.  Tofc. 
tom.S.  pl.S  1 . Es  voz  Griega , de  quien  la  to- 
maron los  Latinos.  Lat.  Geograpbia.  Figuer. 
Plaz.  univ.  Difc.36.  De  modo  que  tanto  file- 
na Geograpbia,  quanto  defcripcion  de  la  tier- 
ra. 


pEOGRAPHICO , CA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  i la  Geographia.  Lat. Gtogrtpbimt. 
Figuer.  Plaz.  univ.  Dife.  36.  Al  Gcógrapho 
ó Cofmógrapho  pertenece  la  referida  def- 
cripdon  de  la  tierra,  y afsimifmo  el  conori- 
micnto  de  climas , paralelos  y medidas  geo- 
grápbieas. 

CEOGRAPHO.  f.  m.  El  Profelfór  de  la  Geo- 

Íjtaphía.  Lat.  Geograpbus.  Marm.  Defcripc. 
ib.r.cap.i.  Los  Geógrapbos  Africanos  tienen 
por  Africa  folamente  las  Provincias  del  Rei- 
no deTúnez.  Figuer.  Plaz.  univ.  Dife.  36. 
Los  antiguos  Geógrapbos  no  tuvieron  entero 
ni  particular  conocimiento  de  toda  ella  fu- 
perficie  de  la  tierra. 

CÉOMANCIA.  f.  f.  Efpede  de  Migia  y adivi- 
nación fuperlliciofa  por  los  cuerpos  terref- 
tres,  ó con  lincas , circuios  ó pumos  hechos 
en  la  tierra.  Es  voz  Griega.  Lat.  Gcomantia. 
CoMEND.fob.  las  300.  Copl.129.  Iten  la  Gto- 
teuncia,  que  es  adivinación  por  los  terremo- 
tos i aberturas  de  la  tierra. 
GEOMANTICO.  f.m.  El  dado  al  ctludio  de  la 
Gcomancía.Lat.GVomanr/rn/.  Saav.  Rcpubl.fi 
80. Los  Geománticos  por  puntos  iguales  6 def- 
igualcs:  los  quales  reducían  á los  fignos  del 
Cielo,  juzgando  por  ellos  como  por  las  ca- 
fas del  Zodíaco. 

GEOMETRA,  f.  m.  El  que  profcfla  el  eftudio 
de  la  Geometría.  Lit.Gsometra.  Figuer.PUz, 


univ.Dilc.13.  Ningún  Geómetra  halló  halla 
ahora  la  verdadera  quadxatúra  del  círculo. 
Ponc.  Quar.  toma . Scrm.4.  §.1 . El  Geómetr* 
reconoce  la  medida  y la  circunfciencia  , no 
de  la  tierra  elementar,  fino  de  la  fuya  pro- 
ptia. 

GEOMETRIA,  fifi  Ciencia  qué  trata  de  lo 
mcnfurable  en  quanto  menlurable:  eílo  es  en 
quanto  fe  puede  medir , dividir  , aumentar, 
&c.  fin  atender  á la  materia  ni  á fus  qualida- 
des.  Es  una  de  las  partes  mas  principales  de 
la  Mathemitica  , y fe  divide  en  cfpcculativa 
y práctica . La  cípcculativa  manihefta  foia- 
menre  la  verdad  de  las  propoficiones  , de- 
monílrando  las  propriedades  y atributos  de 
las  cofas  menfurables : y la  Práctica  dá  reglas 
con  que  dirige  las  operaciones , para  que  ¡al- 
ean con  acierro.  Es  voz  Griega,  que  lignítica 
Medida  de  la  tierra.  Lat.  Geometría.  Figuer. 
Plaz.  univ.  Difc.aj.Siguefe  pues  ler  la  Geo- 
metría Maeftra  cali  de  todas  Artes. 

GEOMETRICAMENTE,  adv.  de  modo.  Con- 
forme al  méthodo  y reglas  de  la  Geometría. 
Lar. Geomstricc . Lanuz.  Hiít.de  Arag.  tom.i. 
cap.3  2.  Que,  quadtados  geométricamente,  fon 
ocho  mil  ochocientos  y cincuenta  y cinco. 

GEOMETRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
la  GcQfnerría.Lat.Gfmrfríaij.VALER.Chron. 

Sxt.  r.  cap.  13.  Ellos  codos  entienden  los 
octóres  codos  geométricos,  que  cada  uno  es 
feis  de  los  nueftros.  Figuer.  Plaz.  univ.  Difc< 
aj.  Mar  filio  Ficino  enfeña  fer  la  proporción 
geomitriea,  neccífaria  para  la  juíticia  diíl^ibui 
tiva. 

GEOTICO,  CA.  adj.  Cofa  perteneciente  á la 
tierra,  ó que  fe  cxccuta  con  ella.  Es  tomado! 
de  la  voz  Griega  Geot , que  fignifica  la  tierra  4 
Lat.  Geoliceu,  a,  um.  Lop.Peregr.  lib.  1 . f.45. 
Son  algunas  deftas  cofas  ilufiones,  engaños  y 
apariencias,  encantos  geóticos,  ó imprccaiio- 
ncs. 

GERARCHA.  f.  fi  El  fuperior  y principal  en 
el  orde*  de  las  cofas  fagradas,  alsi  en  el  Cie- 
lo como  en  la  tierra.  Es  voz  Griega,  y fe  pro- 
nuncia la  cb  como  k-  Ya  tiene  mui  poco  ufo. 
Lat.  Hiereercba.  EsfeJ.  DE  LA  VID.  HUM.  lib.  1. 
fi 69.  Cá,fcgun  Dionyfio,  necefiatio  es  un  fo- 
berano  Gerarcba  que  alumbre  i los  que  rige. 
GERARCHLA.  f.  fi  El  orden  y lúbordinacion 
que  en  qyalquiera  República  bien  ordenada, 
tienen  las  diverfas  dalles  de  fugétos  que  la 
componen  : como  en  la  Edefiaíhca  los  Prela- 
dos fuperiores  c inferiores, y los  Clérigos:  en 
la  fccular  los  Ptindpcs , feñores , nobles  y 
plebeyos.  Aplicafcctla  voz  principalmente 
y como  por  cxcelcnda  á el  orden  y difpofi- 
cion  de  los  choros  de  los  Angeles.  Es  voz 
Griega , que  fignifica  Principado  fagtado  : y 
fe  dice  también  mui  comunmente  Hierar- 
chía.  Pronunciafc  la  cb  como  k-  Lat.  Hieran 
chía. O'do.  Fr.  L.  re  Gran.  Compend.  lib.r. 
cap.15.  $.1.  Y de  la  manera  que  cílán  repar- 
tidos los  hombres , lo  cílán  en  fu  manera  los 
Angeles,  divididos  en  tres  Gcrarcbias , que  fe 
reparten  en  nueve  chotos.  L.Puent.  ¿liad. 
tom.2.  trat.r.  cap.i.  Como  l&Gersu-cbia  ce- 
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lcftial  tiene  nueve  órdenes  y Choros  de  An- 
geles, que  afsiftenen  aquella  Corle,  y Ion 

Mililitros  de  Dios alsi  la  Gerarcuía  Ecle- 

fialtica  abraza  otras  nueve  lucí  tes  de  perfo- 
nas  , diputadas  con  varios  oficios , para  bien 
de  toda  la  Igléfia. 

Hombre  de  alta  ó fupréma  GtranbU.  Se  llama 
el  Perfonage  de  elevada  cfphera , y que  ella 
en  la  mayor  elUmaáon  , por  lo  elclarccido 
de  fu  l'angre  , o por  fus  méritos  próprios.Lat. 
Superior:  i ardían  bomo. 

GERARCHICO,  CA.  adj.  Loque  roca  ó per- 
tenece a la  üerarclua.  Lat.  Hierartbieut.  M, 
Aval.  Serm.  rom.  t.  pL  283.  También  fon  y 
deben  Uamarfe  Prelados  y Superiores : pi- 
diéndolo alsi  esencialmente  el  orden  gtrar- 
Mn  del  gobierno. 

GERUA.  Veafc  Xerga. 

GERGUN.  Ve-ale  Xergón. 

GERIFALTE,  f.  m.  Especie  de  halcón , el  ma- 
yor en  cuerpo  de  todos  ellos,  y cali  del  tama- 
ño del  águila.  El  color  de  fus  plumas , rutan- 
do pequeños , es  pardo  obfeuro , y defpues 
que  la  mudan  fe  vuelve  de  color  azul , y el 
pecho  lleno  de  pintas  blancas.  Tiene  la  cabe- 
za fuerte  , el  pico  corvo  , las  uñas  fuertes  y 
agudas  : los  pies  de  color  verde  azulado,  que 
con  el  tiempo  fe  vuelve  blanco  ó amarillo.  Es 
velocifsimo  y animólo , y perligue  las  aves 

fior  el  aire  harta  rendirlas  y abatirlas  al  ftte- 
0.  Es  tomado  del  Latino  Hiera/aho , y fe  lla- 
ma también  Girifalte.  EspiN.Art.  Balieit.  lib. 
3.  cap. a.  El  mayor  de  los  halcones  es  el  Gr- 
, rifalu. 

Gemí  alte.  Se  llama  también  cierta  efpecie  de 
culebrina  de  mui  poco  calibre , que  por  Icr 
de  poco  provecho  , no  le  uía  ya  en  fundicio- 
nes de  importancia.  El  P.  l'olc.tom. 5 . p i .4  5 8. 
le  llama  ütifalto.  Lat.  BiUicum  I ormentum  m- 
fertoril  orjitm. 

Gerifalte.  En  la  Gcrmanía  fignifica  lo  mifmo 
que  Ladrón.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Raptor.  Alfas,  part.i.  lib. 3.  cap.  10. 
Yo  iba  por  la  vianda  , y veo  que  otros  dos 
gerifaltes  como  él , entraban  por  el  corre- 
dor. 

CER1GONZA.  f.  f.  El  dialecto  ó modo  de  ha- 
blar que  ufan  los  Chinos , ladrones  y rufia- 
nes , para  no  fer  entendidos , adaptando  las 
voces  comunes  i fus  conccpros  particulares, 
é introduciendo  muchas  voluntarias.  Covarr. 
fíente  puede  venir  ella  voz  del  nombre  Lati- 
no Gyras,  ri,  por  la  vuelta  y rodeo  que  lui  en 
las  voces  y mudanza  de  la  lignificación : ó 
que  fe  pudo  decir  quali  Grtgigonza  , por  lo 
peregrina  que  cía  en  lo  antiguo  la  lengua 
Griega.  Llámale  también  Gcrmanía.  Lar.CV»- 
garoram  idi  ■ ■■ 

Gf  íonza.  Se  llama  por  extcnfion  todo  aque- 
llo qbc  cita  oblcuro  , y diticultofo  de  percc- 
bir  ó entender.  Lat.  Inardinatus  Sermo.  Qvlv. 
Fort.  Eftaba  un  Poeta  en  un  corrillo  leyendo 
una  canción  cultifsima  , tan  alertada  de  Lati- 
nes y tapiada  de  gengonza que  el  audi- 

torio quedó  en  ayunas.  Clrv.  Quix.  rom.  1. 
cap.  11,  No  entendían  losCabvctos  aquella 
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gtñgonza  de  Efcudéros  y Caballeros  andan- 
tes. 

And..r  en  gtrtgtmxju.  Phrafc  que  vale  lo  mif- 
nv>  que  andar  en  tergiverfaciones , rodeos  i 
detenciones  maliciólas.  Lat.  Fraudibsss  uti,vcl 
tirgivtrfatiombai. 

Hacct  gtrigonzat,  Phrafe  que  fignifica  lo  mif- 
mo que  cxecurar  acciones  ridiculas , y extra- 
ñas. Lat.  Gcflitulari,  Espin.  Efcud.  Relac.  1. 
Defe.  16.  Hacia  el  Gitano  mil  gerigostza  lobre 
el  macho  , de  manéra  que  tenia  yá  muchos 
golofos  que  le  querían  comprar. 

G¡  IUUANESCO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó per-  t 
tenece  á la  Gcrmanía.  Lar.  Ctngarias.  Cerv. 
N0v-3.pl.106.  Les fué diciendo  y declaran- 
do otros  nombres  de  los  que  ellos  llaman 
Gennanefcoi , ó de  la  Gemianía. 

GERMANIA.  í.  f.  Lo  milino  que  Gerigonza. 
Qvev.  Tacan,  cap.14.  Habláronle  los  dos  en 
Gcrmanía,  de  lo  qual  refultó  darme  un  abra- 
zo y ofiecerfeme. 

Germania.  Significa  también  Amancebamien- 
to. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Concubinatsss . 

Gemianía.  Se  llamó  también  la  junta  de  co-' 
munéros  , que  en  el  Reinado  del  Emperador 
Carlos  Quinto  fe  levantaron  en  el  Réino  de 
Valencia.  Lat.  Populares  fallió.  Sandov.  Hift. 
de  Cari.  V.  lib. 3.  §.38.  Los  males  delta  Ger- 
mania , y los  daños  que  de  ella  fe  íiguieron, 
fe  dirán  en  la  relación  de  las  Comunidades 
que  huso  en  cite  Réino. 

GERMANO,  NA.  adj.  Puro , genuino,  confor- 
me á fu  naturaleza  , lin  mezcla  de  corrup- 
ción, ni  alteración.  Es  voz  Latina  Germanas. 
Flurenc.  Mat.  tom.i.  Serm.  a.  de  la  Prefen- 
tacíon,  punt.i.  Tengo  dificultad  en  que  lea 
ella  la  cxpolicion  legitima  y germana  de  cae 
lugar. 

Germano.  En  la  Germania  vale  Rufián.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Proeui. 

GEROGLYPH1CO.  f.  m.  Exprefsion  del  con- 
cepto , y lo  que  fe  quiere  decir  , por  figuras 
de  otras  cofas  que  fe  ofrecen  i la  vida : como 
la  palma  lo  es  de  la  victoria  , y la  paloma  del 
candor  del  ánimo.  Los  Egypcios  fueron  los 
primeros  que  los  inventaron.  Algunos  dicen 
Hieruglyfico.  Lat.  Hicroslypbica,Jeu  fymbolt 
Jacra.  ManRiq.  Santor.  lib.a.  Scrm.i.  §.4.  Si 
el  jumento  es  el  animal  mas  pobre , pongafe 
por  itroglypbiea  de  la  labiduría  , no  obrtantc 
que  fea  el  mas  lerdo  de  todos.  Figver.  l’Ltz. 
univ.  Dife.  27.  El  fin  de  los  gtroglypbicos  era 
reprefentar  con  la  naturaleza  de  la  cofa  pir- 
rada , el  intento  del  Efcritór. 

GERR1COTE.  f.  m.  Efpecie  de  guifado  ó po- 
tágc  , que  fe  compone  de  almendras  monda- 
das y desleídas  en  caldo  de  carnero  o gallina, 
y defpues  fe  cuece  con  un  pedazo  de  azúcar, 
fálvia , almendras  y gengibre.  MacíT.  Robcrt. 
f.24.  Lar.  Pulmentum  ex  amygdalis  /aechara 
falviaque. 

GERTAS.  f.  f.  Voz  de  la  Gcrmanía , que  íi  uni- 
fica las  orejas.  Juan  Hidalgo  en  fu  \ ocabula- 
rio.  Lat.  Aurícula. 

GERUNDIO,  f.  m.  Term.  de  Gramática.Aque- 
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lia  parte  del  verbo  con  que  fe  fignifica  la  coi- 
atillcncia  y concomitancia  de  dos  acciones: 
como  Leyendo  me  divertí.  Andando  a caza 
me  canfé  , &c.  Es  del  Latino  Gerundiuue.  So- 
lorx.  Pulir.  Iib.3.  cap.  19.  Y hablando  co- 
mo hablan  por  gerundio  o ablativo  ah roiu- 
to  , es  llano  que  inducen  condición.  Pant, 
Rom.  7. 

Todo  ti  gerundio  dt  dar 
puedt  fer  lacayo  vueftro 
m lo  pródigo  : perdona 
Nebrixa , Ji  ¡t  defmiento. 

fJESOLREUT.  f.  m.  El  primero  de  los  fignoj 
de  la  múfica,  fcguij  el  ly  licma  de  Cuido  Are- 
tino.  Elle  iigno  es  uno  de  los  tres  que  firven 
de  claves  para  la  Mtilica , colocándole  en  una 
línea  de  las  del  Pentagramma , para  determi- 
nar á qué  ligno  coreipondc  cada  una  de  las 
otras  lineas  , y cfpacios , y fe  nota  con  una 
G.  Tofc.  tom.1.  pl.j8t.y  384. 

¡GESTAS.  í.  f.  ufado  en  plural.  Las  aftas  ó he- 
chos de  Príncipes  ó Perlonas  principales , al 
modo  de  las  Adas  de  los  Apollóles.  Es  voz 
antiquada.  Lat.  PrMcipum  Alia  vil  Gtjla. 
Chron.gen.  Prolog.  Elcribieron  otro  lilas 
Geftai  de  los  Principes , e también  de  los  que 
ñcieron  mal. 

¡GESTEAR,  v.  a.  Hacer  geftos  y movimientos 
ridículos,  abominando  ú defpreciando  algu- 

. na  cofa.  Es  formado  del  nombre  Gefto.  Lat. 
Gtfthulari.  Figver.  Pafl'ag.  Aliv.  a.  Todo  era 
mofarle  , todo  efcarnecerle , todo  geftaarle, 
paliando  mui  buenos  ratos  con  fu  figura. 

¡GESTERO,  RA.  adj.  El  que  tiene  por  coftum- 
bre  hacer  geftos.  Lat.  Gafticulator. 

¡GESTICULACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Gefto, 
aunque  menos  ufado.  Lat.  Gajliculatia.  Ak- 
GENS.Maluc.  Ub.5. pl. t8j.  Salendc  ella  Isla 
todas  las  compañías  de  reprefentantes , que 
con  fábulas , y mas  con  gcfticulaelonai  y bai- 
les, panderos , gaitas  y fonájas,  difeurren  por 
la  India. 

GESTICULAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece á los  geftos  y movimientos  ridículos. 
Lat.  Gtjliculárit  vel  Gefticulatoriui.  Lop.  Do- 
rot.f  30.  Se  van  olvidándolos  inftrumentos 
nobles  , como  las  danzas  antiguas , con  ellas 
acciones  geftieulórae  , y movimientos  lafci- 
vos. 

CESTO,  f.  m.  El  roftro  y " fcmblantc  de  qual- 
quiera  perfona.  Sale  del  verbo  Latino  Gtjlio, 
tú.  Lat.  0»,  eris.  Faeiet,  ti.  Gtftus,  us.  Pulg. 
Ciar.  var.  Rey  D.  Henr.  IV.  El  Rey  Don 
Hcnrique  Quarto,  hijo  del  Rey  Don  Juan  el 
Segundo , fue  hombre  alto  de  cuerpo  y her- 
mofode  gefto.  GaitciL.Son.  j. 

Efcrito  eftá  en  mi  olma  vueftro  gefto, 

T quinto  yo  eferibir  dt  vos  dtfeo. 

Gesto.  Se  llama  también  el  movimiento  del 
roftro  en  alguna  parte  fuya  , fignificando  el 
gufto  ó pelar , la  complacencia  ü difpliccn- 
cia  de  alguna  cofa.  Lat.  GeJIui,  ui.  Cast.HÍII. 
de  S.Bom,  tom.i.lib.i.  cap.45,  Y con  gejloi 
y ademanes  , y palabras  y voces , moftraba  el 
fuegode  ira  y rencor , que  dentro  de  fu  pe- 
pho  ardía.  Esein.  Efcud.Relac.a,  Dcfc.3.  Yo 
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debía  de  eftár  con  el  roftro  pálido  déla  tur- 
bación: y con  ello  y hacerles  un  gefto  de  abo- 
minable demonio,  deúnayaron  todos. 

Gesto.  Vale  también  alpeélo  , orden  y difpo- 
licion  de  alguna  cofa.  Lat.  Ordo.  Difpojitio. 
Afptltm.  Acost.  Hift.  Ind.lib.r.  cap.  j.  Qual 
fea  el  gtfto,  o manera  de  elle  Cielo , que  eftá 
á la  banda  del  Sur,prcguntanlo  muchos  Efpa- 
ñoles  en  Europa. 

Gesto.  Significa  afsimifmo  femejanza  , apa- 
riencia y parecer  a la  villa.  Lat.  Simihtuao. 
ilfLt/e.Pic.JusT.f.ij.  Pero  con  licencia  de 
los  Leoneles , mas  gtfto  tiene  de  caballete  de 
tejado  , que  de  puente  pafifagéra. 

Eftár  de  buen  gtfto.  Phrafe  que  fignifica  eftár 
templado , agradable  y alegre  ; como  eltár 
de  mal  gelto,  eftár  deftemplado  de  enojo,  en- 
fado u melancolía  : parque  ellas  pafsiones  fe 
mar.ificftan  en  el  roftro.  Lat.  Hilaren  ft  vul- 
to prodtrt. 

Hacer  gtftti.  Vale  lo  mifmo  que  hacer  movi- 
mientos ridículos,  provocativos á rifa, con 
el  roftro , manos  y cuerpo.  Lat.  Mimum  age- 
ri.Gefticulari.  Mane».  Ápolog.  cap.  19.  Sí  la 
fuputacion  fe  había  de  hacer  por  los  dedos, 
era  menefter  batir  muchos  geftai  con  las  ma- 
nos , abriendo  y doblando  dedos.  Cornj 
Citrón,  tom.i.  lib.i.  cap.9.  Se  le  ponia  delan- 
te batiéndola  tantos  geftoi , y vifajes , que  tu- 
viera fobrada  difculpa  fu  miedo  , y turban 
ción. 

Hacer  geftai  i alguna  cola.  Vale  afsimifmo  moft 
trar  difplicencia  y hacer  melindres  de  ella- 
Lat.  Rejpicere.  Repudiare.  Canc.  Obi.  Pocty 
f.  10 6. 

Haga  geftos  d la  poOa, 
y melindres  d la  truiba. 

Por.et  gtfto.  Moftrar  enojo  ó enfádo  con  e| 
lemblantc.  Lat.  Afptrum  txbibtrt  ajpeíiumq 
Fronitm  contrabere. 

Ponetfc  á gefto.  Aderezarfe  , y componerfe 
para  parecer  bien.  Lat.  Fueari.  Fueumagtrt. 

GÉTA.  f.  f.  Los  labios  que  falen  mui  afircra  del 
cncaxe  del  roftro,  las  narices  y la  barba.  Co* 
varr.  fíente  fe  llamó  alsi  por  la  femejanza 
que  tiene  con  las  fetas  ú hongos.  Lat.  Prorrt- 
lla,  vel  prominentia  labra.  Qetv.  Fort.  Entró 

Venus a medio  afeitar  la  geta,  y el  moño 

que  la  encorozaba  de  pelambre  la  cholla , no 
bien  encafquetado  por  la  prifa. 

Eftár  con  tanta  geta.  Moftrar  el  fentimicnto , 11 
enfado  contra  alguno.  Lat.  Prorrelium,  toros 
vurnque  roftrum  ofendan. 
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GIBA.  f.  f.  Lo  mifmo  queCotcóba.  Es  del  La- 
ño üitóto.  Quev.  Fort.  Flechados  de  obe- 
diencia , con  las  cfpaldas  en  giba,  JacinXí 

P0L.pl.131. 

Dicen  que  eftís  afrentada 
lot  que  la  giba  le  v(n: 
y algunoi,  Fábit , lo  eren, 
porque  fiemprt  eftís  cargado. 

Giba.  Vale  también  moleftia  y peladez  de  al- 
guna perfona.  Lar.  Moleftia.  Faftidium. 

Cié 
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Giba.  En  la  Germanía  lignítica  bulto : y tatn- 
bica  las  alforjas.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. 

GIBADO,  DA.  adj.  to  mifmo  que  Corcovado. 
Valvmid.  Anatom.  lib.  i . cap.  5.  Y por  ello 
fue  hecho  de  un  huello  duro , gibado  de  fue- 
ra, y de  dentro  efeavado. 

GIBAR.  v.  a.  Oprimir  i orto  haciéndole  do- 
blar el  cuerpo,  como  le  tiene  el  que  es  cor- 
covado. Lat.  Opprimere.  Contar qutrt. 

Gira».  Metaphoricamente  vale  Moldtar  y en- 
fadar , efpccialmente  con  la  converfación. 
Lar.  Fafiidire.  Moltfiiam  inferre. 

GIBADO,  DA.  part.  palt  del  verbo  Gibar  en 
fus  acepciones.  Lar.  Opprefm,  Moiefiti  sffi- 
/luí. 

GIBOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Corcovado. 
Grao.  Mor.  f.  lío.  León,  aquel  Bizantino, 
fiendo  denotado  de  un gibofo  que  tema  flaca 
vida,  le  refpondió,  &c.  Meñ.  l’.Camil.  lib.r. 
cap.  1 4.  Supo  de  verdad  fer  rico  , y deshacer 
lo  gtbóf o del  camello  para  entrar  por  el  ojo 
de  la  ¡«uja. 

Gibosa.  Dicen  los  Aftrólogos  eftár  la  Luna 
defpues  del  quarto  creciente,  halla  cerca  del 
plenilunio,  y defpues  de  cfte  halla  cerca  del 
quarto  menguante  : en  cuyos  tiempos  apare- 
ce mayor  que  dichótoma , y menos  que  Ufe 
na.  Lat.  Gibbof'a  Luna. 

CIFF.KADA.  Vcafc  Xifcrada. 

G1FF.R1A.  Vcafc  Xiferia. 

GÜERO.  Veaíe Xiféro. 

ClüAN  r A/.O.  l'.m.  Aumcnt.  Ei  gigante  gran- 
de y dcfmefurado.  Lat.  Proccrm  gigat.  Pose. 
Quar.  toui.  1 . Scrin.  t.  §.  4.  Es  polsible  que 

. un  giga altivo  como  aquel  haya  menguado 

; tanto; 

GIGANTE,  f.  m.  El  que  excede  dcouíiada- 
mente  la  regular  cilatúra  de  los  otros  hom- 
bres. Es  tomado  del  Laríno  Gigat,  antii , que 
lignítica  io  mi  lino.  Palaf.  Htll.R.,  Sagr.  lib.5. 
cap.4-m1m.j87.  Grande  feria  la  expedición 
de  Uraél  y Paletlína,  de  ver  tan  dcíigual  ba- 
talla: un  mancebo  pelear  con  un  gigante.  Ov. 
Hill. Cltil.  lib.  j.  cap-  6 Hallaron  pifadas  de 
hombres  tic  grande  cilatúra  , y encontraron 
también  dos  canoas  de  indios , que  por  fer 
tan  grandes  y robuftos  los  llamaron  Gigern- 
hi. 

Gigante.  Se  llama  mecaphoricamcnte  al  que 
excede  y fobrefale  á otros  en  el  ánimo , fuer- 
zas ü otra  qualquicra  habilidad  de  virtudes 
ó vicios : y afsi  le  fuete  decir  de  los  Santos, 
que  es  un  gigante  de  perfección.  Lat.  Gigae, 
Abaac.  Arma!  R.  D.Pedro  el  1.  cap.i.num.9. 
Madre  de  aquellos  dos  Soles  de  la  Fe  , y Gi- 
gante! de  la  Chiiiliandad  San  Lorenzo  y San 
Vicente. 

Gigantes.  Se  llanun  también  los  Gigantones 
que  fe  fuelen  facar  en  la  pr occisión  del  Cor- 
pus. Lat  .Gigantum  imagine!,  Tejad.  León 
Prodig.part.  i.  Apol.zí.  Para  celebrar  la  fief- 
t.r  del  Corpus  en  otro  Pueblo , vecino  pocas 
leguas,  enviaron  feis  grandes  y robuilosjf/- 
gon'tí.A k>s  enanos , y la  tarafca.  Zumo.  An- 
al. Alto  i6yt.  num.it.  Precedían,  como  en 
Tom.lV. 
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el  día  del  Corpus , la  tarafe»  y gigautu  con 
galas  de  nueva  phantaüa. 

Gigante  en  tierra  de  enanos.  Apodo  que 
¡romeamente  fe  di  al  hombre  de  pequeña  cf~ 
rutura.  I.ar.  ínttr pygmtoa gigat. 

GIGANTE,  adj.  de  una  term.  Extcfsivo  ú de- 
roafiadamente  eminente  o fobrcfalicnte  en  fu 
linea : y afsi  fe  dice , Fuerzas  gigantes.  Lat. 
Giguattui. 

Gigantes.  Se  llaman  en  laGcrmanía  los  dos 
dedos  mayores  de  la  mano,  juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario.  Lat.  Digiti  íongiarei. 

GIGANTEA,  f.  f.  Lo  milmo  que  GyraloL  Ar- 
te ag.  Bdm.  t.99. 

EJJj  hierba  Gigantea, 

que  bebe  lai  laca  dél. 

GIGANTEO,  TEA.  adi.  Lo  que  toca  6 perita 
nece  i ios  Gigantes.  Lat .Giganteui.  Cesbed. 
Hift.  de  Pheüp.IV.  íib.r,  cap. 6.  Sus  naturales 
ion  mui  roxos,  de  cuerpos  recios  gioantéot, 
humor  colérico  fanguino , monftruous  fuer- 
zas, confiados,  fieros,  crueles  , iracundos  , y 
que  fe  defarman  tardamente.  Jabrrc.  Pharf. 
Iib.8.  O&54. 

T arrojan  de  I*  efpaUa  gigantea, 

Pielel  de  £ eras  lybica  y 1 umit. 

GIGANTICIDA,  f.  m.  El  que  mata  gigantes.- 
Es  voz  puramente  Latina.  Lor.  Cite,  t.qi, 

Oy  morirá 1 cruel  giganticída. 

Que  baJUéarte  la  muerte,  efpero  vid*. 

UIGAN  TICO,  C A.  adj.  Lo  uufmo  que  Gigan» 
téo.  VlLtsN.Trab.  cap.11.  Quando  vén  que 
el  mugetiego  eítido  fe  defiende  de  las  gigán- 
tieae  tentaciones. 

GIGANTILLA.  f.£  Figura  de  paila  de  una  gran 
cabeza, y miembros  defpropordonados  en 
cítanira  pequeña.  Deltas  fe  llevan  dos  por 
guia  de  los  Gigantones  en  La  procefsion  del 
Corpus,  la  una  de  hombre,  y la  otra  de  ma- 
ger.  Y por  femejanza  fe  llama  afsi  á la  muger 
mui  gtuafa  y baxa  de  cuerpo.  Lat.  Gigantit 
figura y?  t ur*  deprtjf, ir. 

GIGAN  TIZAR..  v.n.  Crecer  como  gigante  en 
alguna  cofa.  Lat.  Giganteo  erefeere  modo.  Vi- 
J.LEN.  Trab.  cap.  9.  Si  le  vé  gigantizar  en, 
vicios  , ó carnalidades  , debe  reprehen- 
derlo. 

GIGANTON.  Cm.  Aument.  de  Gigante.  Lar. 

Maximui  gigai. 

Gigantones.  Se  llaman  unas  figuras  de  gigan- 
tes fabricados,  las  manos  y cabeza  de  cartón , 
y lo  demis  del  cuerpo  de  una  armadura  de 
madera,  fobre  la  qual  fe  les  pone  los  velli- 
dos. Sirven  principalmente  para  la  celebri- 
dad del  Corpus.  Llamanfe  también  Gigan-, 
tes.  Lat.  Gigantum  fimuiaeitra,  Cork.  Cint, 
lib.  3.  £77. 

De  efia  echa  fe  proveen 
loi  Corpus  de  gigantón  es. 

GIGOTE,  f.  m.  Efpecie  de  guifadq,  que  fe  ha- 
ce rehogando  la  carne  en  mantees,  y pican, 
dola  en  piezas  mui  mentidas,  Ce  pone  a cocer 
en  una  cazuela  con  agua, y defpues  fe  tazón» 
condiverfas  efpecias,  Covarr.  dice  viene  del 
Francés  Gigot, que  ¡ignifica  la  pierna.  Lat.Ca- 
ro  mmutattm  eoneifa.  Quev.  Fort.  EnguUen- 
G do. 
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dofe  los  ganados  hechos  gigóte.  Pant.  Ronú 

Serán  mentido  gigote 
fus  pechugas  y caderas, 
y en  Sábado  pepitoria 
Jus  aliñes , cuello  y piernas . 

Gigote.  Se  Llama  por  ícniejanza  qualquicra 
otra  comida,  picada  y dividida  en  piezas  me- 
nudas. Lar.  Miautal , alis.  Gong.  Rom.burl.i. 
Grandes  bombas  padre  y hijo 
de  regalar  fe  en  verano, 
erm  .gigótc&ífc  pepino, 
y los  inviernos  ie  nabo. 

Hacer  ligóte  alguna  cofa.  Vale  lo  mifmo  que 
dividirla  en  piezas  pequeñas  ó menudas. Lat. 
Minutatim  concid  ere. 

GIJAS,  f.  f.  Lo  mifmo  que  carnes,  ó fuerzas:  y 
afsi  fe  dice  del  hombre  que  es  flaco  y débil, 
que  es  hombre  de  pocas  Gijas.  Lat.  Vigor, 
L'r a f sities. 

GILGUERO.  Vcafe  Xilgucro. 

GIMELGAS.  f.f.  Voz  naut.  Unos  palos  largos, 
que  regularmente  llevan  los  navios  para  fa- 
vorecer los  palos  principales,  íi  defeubren  al- 
guna «hendidura : por  la  una  cara  fon  ocha- 
vados, y la  otra  hacen  como  teja  para  que 
afsicntc  mejor  en  el  redondo  del  palo  que 
la  necefsitarc.  Vocab.  Marit.  de  Sev.  Lat  .Po- 
li fubjecundarij , vel  jujfultorij. 

GIMIO.  Vcafe  Ximio.  v* 

GINEBRA,  f.  f.  inílrumcnto  grodero,  inventa- 
do folo  para  hacer  ruido.  Componcíe  de 
ocho  u diez  palos  tendidos,  redondos,  enfar- 
tados  por  ambas  puntas , y el  mayor  de  lar- 
go de  una  tercia : los  demás  ván  en  diminu- 
ción hacia  arriba.  Tócale  dando  en  ellos 
con  otro  palo  como  de  tambor  con  que  le 
forma  el  ruido.  Lar.  Ru/iicum  , vel  p afórale 
pfalterium.  Colmen.  Hifl.  de  Scgob.  cap.  49. 
§.  17.  Dos  gaitas  z amor  anas  , dos  adules  ó 
panderos,  dos  ginebras,  dos  Antonias.  Corr. 
Cint.  lib.4.  f.206.  Sucediendo  á los  caícabé- 
lcs  inquietos,  el  rumor  de  adítfes,  morteruc- 
los, gmtbras  y otros  ir.flxumcntos. 

Ginebra.  Mctaphoricamentc  fignifica  ruido 
confutó  de  voces  hum.ma.vim  que  ninguna 
pueda  percebirle  con  claridachy  dillinción, 
Lat.  Vocum  tumultusrius  fonus. 

GlNEBRAUA.f.  f.  Cierto  género  de  hojaldre 
ó tortada,  hecha  de  manteca  de  vacas , azú- 
car y otras  cofas.  Pudo  llamarle  afsi  por  ha- 
berle inventado  en  Ginebra.  Lat .LioumGe* 
nevenfe.  Pie.  JtJST.f.i  3 1 . Comenzamos  Á ha- 
cer penitencia  con  un  jamón , y con  ciatos 
gineb  radas  bien  obradas. 

GINESTA,  f.f.  Lo  mí  lino  que  Retama.  Lag. 
Diofc.  lib.4.  cap. 1 59.  El  ipot  tio  que  aquí  nos 
inta  Dioicóridcs,  es  aquel  que  Je  llama  en 
atin  Genítla , y en  Elpañól  Uhicjla  o Reca- 
ma. 

GINETA.  f.  f.  Elpcciedc  hurón  ó fuína , que 
tiene  el  color  callaño  obícuro , y por  debaxo 
del  cuello  blanco.  El  pellejo  huele  como  al- 
mizcle, y aderezado  lirve  para  aforrar  las  ro- 
pas, como  las  martas  ó armiños.  Llámafc  mas 
comunmente  Patialvilio.  Lar.  ítleris , idis. 
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Marm.  Dcfcripc.  lib.i.  cap.38.  En  que  había 
gran  quantidad  de  marfil , y muchos  tardos 
de  pellejos  de  martas  ,ginétas , lobos  cerva- 
les, y onzas.  Espin.  Art.Kallcfl.  lib.a.cap.41'. 
Hai  otra  cfpecie  de  hurón,  que  llamamos  Pa- 
tialvillo....  y fe  cree  es  ede  animal  el  que  lla- 
mamos Ginéta. 

Gineta.  Cierta  cfpecie  de  lanza  corta  con  el 
hierro  dorado , y una  borla  por  guarnición, 
que  en  lo  antiguo  era  iniignia  y dillintívo  de 
los  Capitanes  dj  infantería.  Lat.  Militaris  fei- 
pio.  Sandov.  Hid.de  Carl.V.lib.2 2.5.32.  Fué 
allá  el  Marqués  del  Vallo,  y vifto  el  defcon- 
cierro  en  el  tirar,  entendiendo  era  con  mali- 
cia, mató  con  [2. ginéta  dos  artilleros.  Saav. 
Empr.23.  Y por  lo  menos  huvicífcn  férvido 
quatro  años,  y merecido  la  ginéta  por  fus  he- 
chos. 

Gineta.  Cierto  modo  de  andar  acaballo  reco- 
gidas las  piernas  en  los  eft ribos , al  modo  de 
los  Africanos.  Lar.  Brevibus  ajfrabis  eauitatio. 
Espín.  Art.BaHdl.lib.2  cap.32.  Aguarda  allí 
el  Rey  acaballo  á la  ginéta,  v ellido  de  gala,  a 
ufo  de  montería.  Inc.  Garcil.  Hill.  de  la 
Flor.lib.2.part.2.cap.24.  Iba  corriendo  á me- 
dia rienda  otro  Caballero  llamado  DiegoVe- 
lazquez....  no  menos  diedro  en  la  ginéta  que 
el  paífado. 

Trahcr  el  juicio  , el  corazón  ó los  cafcos  á la 
ginéta.  Phrafes  que  fe  dicen  de  los  bullicio- 
ios,  con  locura  y fin  afsicnto  en  nada,que  to- 
do lo  rien  y celebran,  fin  méthodo  ni  juicio,- 
Lat .Irrequieté  agere.  Pie.  Just.  f.  131.  Afsf 
que  fola  la  memoria  deda  pieza  de  oro  mq 
hacía  traber  el  corazón  á la  ginéta. 

GINETE.  f.m.  El  Soldado  ac  acaballo  quepeq 
lea  con  lanza  y adarga,  y lleva  encogidos  losi 
ies  con  cítribos  cortos  , que  no  padán  de  la 
arriga  del  caballo.  El  P.  Guadix  líente  que 
es  voa  Arábiga  , tomada  del  nombre  Genet, 
que  lígnifica  Soldado.  Lat.  Eques  levis  arma- 
tura.  Sandov.  Hill.dc  Cari.  V.  lib.22.§.  21. 
Echaron  de  ver  lo sginétes  el  peligro  en  que 
fu  General  citaba,  y determinaron  de  morir, 

^ ó tacarlo  del. 

Gini  tk  Se  llama  también  el  que  labe  montar 
bien  un  caballo  , y es  diedro  en  el  manejo 
de  el.  Lar.  Dexter  equiiator.  CERV.Quix.tom. 
1.  cap.41.  Apenas  hnvo  dicho  ello  el  Chrif- 
tiano  cautivo,  quando  el  ginéU  fe  arrojó  del 
caballo  y vino  á abrazar  al  mozo.  Espín.  Ef- 
cud.  Relac.2.Deíc.i  1 . Quiero  que  con  liber- 
tad re  alegres  en  ellas  fiedas....  para  que  te 

^ diviertas  viendo  tan  excelentes  ginétes. 

CINGLAR,  v.  n.  Moverle  colgado  de  una  par- 
te á otra , como  el  columpio.  Lat.  Ptndulum 
in  sstramqne  pxrtct/s  ferri.  P 1 c . Ju %' t .f.  1 3 1 . Que 
tie  folo  oirlo,  me  singlaba  el  corazón. 

GINJOL.  (Gínjol)  f.  m.  Lo  mifmo  que  Aziítái- 
fo.  Trahc  eda  voz  Covarr.  en  íuTheforoi 
pero  no  tiene  tilo. 

GIRA.  f.  f.  El  pedazo  de  tela  cortado  de  la  de- 
más. Lat.  Segmen  tela. 

Gira. Vale  también  el  banquete  efpléndido  que 
fe  hace  entre  amigos  , con  regocijo , bulla  y 
chacota.  En  ede  lenrido  es  voz  Arábiga,  que 

fe- 
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fegun  <1  P*  Guadix  vale  Comida  opípara  y 
abundante.  Lat.  Lautunt  Ittumqut  tonoivium. 
Cnav.i4ov.il. Dial- pl.585.Tres  dias  ames 
que  muúcfl'e,  habíamos  diado  las  dos  en  el 
■ valle  de  los  montes  l’yrcncos  en  una  gran 
¡iré. 

Gua.  Por  extenfion  vale  qualquier  bulla , ó 
regocijo  entre  muchos.  Lai . lnordinata  Utt- 

tia,bilarllai.Utentiofui  iotm. 

Hacer  giras  una  cofa.  Phralc  , que  equivale 
¿ djvfdir  y hacer  partes  de  ella  , rafgandola. 
Lat.  Y triu  in  parta  di  Jetara 
GIRALDA,  f.  f.  La  veleta  de  la  torre  , hecha 
en  forma  de  eftátua,  que  fe  mueve  toda  la  fi- 
gura al  1‘oplo  del  viento  : y por  antonoma*- 
fia  fe  entiende  la  torre  de  Sevilla.  Pudo  decir-, 
fe  del  verbo  Gyrar , por  las  vueltas  que  di. 
Lat.  V anortan  índex  perfonatus , gyranfque. 
Zumo.  Anual,  afio  1 5Í8.  num.  5.  Viene  a te- 
ner de  altura  defde  la  fupcrficie  de  la  tierra, 
halla  las  plumas  de  la  viftoria  ó de  la  Fé , lla- 
mada del  vulgo  Giralté,  ¡ s o.  pies. 
G1RALDETE.  f.  m.  Roquete  fin  mangas.  Lat. 
Amtculum  lint  aun  non  snanieatssm.  Establec. 
deSant.  tit. 5.  cap. 15.  Los  Fréilcs  conven- 
tuales lleven  fus  hopas  y girjldtto,  y fus  bo- 
netes : y lo  demás  como  los  Caballeros. 
GIRANDULA,  f.  f.  Cierta  caxa  quadrada,  mas 
angoíla  de  abaxo , que  de  arriba , en  que  ci- 
tan metidos  muchos  cohetes  de  varilla , y lis 
pone  en  los  artificios  de  fuego  , para  que 
encendiéndole  á un  tiempo  , fuban  íor-¡ 
mando  un  ramillete.  Lar.  MifsiUum  ignium 
• eapfa.  , 

Girándula.  Vale  también  cierto  artificio  de 
hoja  de  lata  ü otra  materia, que  fe  pone  en  las 
fuentes  para  arroj.it  el  agua  con  dlverfion  y 

f ilio.  Lat.  VolubiU  in  aqttu  ludibrium. 

ANTE.  Veafc  conjunción  Allronóinlca. 
G1RAPLIEGA.  f.  f.  Elpccie  de  electuario, 
compuello  de  diferentes  ingredientes,  en  qué 
entra  el  xyiobalfamo,  ó el  ligno  aloes,  el  pa- 
lo de  lcntiíco , la  canela , la  clpica  índica,  el 
ifaro  y otras  efpccies,  las  quales  hechas  pol- 
vos fe  mezclan  con  tres  partes  de  miel  clari- 
ficada: y echada  en  las  ayudas  ó calas  lirve 
pata  purgar  el  eítómago  , para  quitar  las  obs- 
trucciones, y para  purificar  la  íangre.  Es  voz 
Griega,  de  quien  la  tomó  el  Latino.  Lat.ff/r- 
rap/rra,  a.  Pie.  Just.  f.40.  V .1  le  nos  hace  deí- 
fica , dcfpues  que  tiene  de  hiílória  lo  que  lo 
podía  digerir  con  dos  de  girapl. 

GIRAR.  Veafc  Gyrar. 

GIRASOL.  Veale  Gyrafol. 

GIREL.f.m.  Cierto  genero  de  adorno  amo- 
rio  de  jaez , que  le  pone  á los  caballos.  Lat, 
Epbipium.  Colmen.  Uiil.Segob.cap.494.10. 
Laidos  últimos  en  caballos  bayos  , con  ¿iré- 
lea  de  tafetán  carincii  y penachos  de  muchas 
plumas.  1 squil.  Napol.Cant.7.  Oct.8o. 
Gíreles  pardos  por  ti  pttbo  j ancas, 

DA  rielo  frifo,  que  fui  borht  pifa. 
GIRIFALTE.  Veafc  Gerifalte. 

GUÍO.  Cm.  Veafc  Gyro. 

GlRO,RA.  adj.  Hermofo  , perfecto  .cabal y 
ton  todo  eí  mero  y perfección : y .vfsi  fe  dice 
J'or/i.IP'. 
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comunmente,  que  una  cofa  eítá  mui  gira.  Lat. 
Vousjlus.  Pultbtr. 

GIROF1NA.  f.  f.  Efpccic  de  guifado  ó faifa, 
que  fe  compone  de  bazos  de  carnero, pao  cor- 
tado , huevos  y faifa  fina.  Maelf.  Kob.  f.  39, 
Lit.Salfamentum  ex  aritllt  fpltnibm,  pane  to- 
fto  ovifque . 

GIRON,  f.  m.  La  faxa  que  fe  echa  en  el  ruedo 
del  vellido  que  le  rodea  y circunda.  Covarr. 
dice  lile  del  nombre  Griego  Gjrrot.  Lat.  La- 
cinia. . 

Girón.  Se  llama  afsimifino  el  pedazo  triangu- 
lar que  fe  inxiere  en  los  ruedos  de  las  veltidu- 
ras , para  darlas  mas  vuelo  y extenfion.  Lat. 
Segmcn  triangular)  vejti  aJfutUK.  Marm.  lícf- 
enpe.  fib.4.  cap.i  2.  Trahen  los  fayos  mui  lar- 
gos, halla  media  pierna,  cofidos  a girólos, coa 
medias  mangas  ongoilas. 

Girón.  Se  llama  también  el  pedazo  defgarra- 
do  del  vellido  ú otra  ropa.  Lat.  Vtftit  ftgu 
mtntum.  Colmen.  Bill.  Scgob.  cap.49.  $.>3. 
Llevaba  en  la  mano  doce  giritus  del  manto; 
diviüon  del  Reino  de  Ifraél. 

Girón.  Se  llama  afsimifino  el  eftandarte  ó 
guión,  cortado  de  modo  , que  remata  en  pun- 
ta. Lat.  Vtxillum  triangulan.  Ceev.  Quixa 
tom.  a.  cap.  17.  Notó  las  cmprcQ'as  que  en 
ellas  crihian  , cfpccialmentc  una , que  en  un 
cllandacte  ó girón  de  rafo  blanco  venia.  Zv- 
ñiG.  Annal.  año  1671.  num.  II.  Seguíanla 
numeróla  repetición  de  las  Cofeadias,  con  fus 
cít. indar  tes,  banderolas  y giróntt. 

Girón.  Se  llama  en  el  Blafon  una  figura  trian-' 
guiar  , i modo  de  una  punta , como  li  fuera 
un  pedazo  de  tela  cortado  en  triangulo.  AviL, 
toni.  1 .Lfat.4.  cap.i.  Lar. Di  fitmmatikns  trian - 
gulun  injigru.  Argot.  Nobl.  fib.  I.  cap.  too. 
Cuyas  armas  fon  tres  girino  roxos  en  cam- 
po de  oro,  y por  orla  quince  xaquéles  de  oro 
y roxo. 

GIRONADO,  DA.  adj.  Guarnecido  y adorna- 
do con  girones  ó pedazos  de  tela , y lo  mif- 
rao  que  Agironado.  Ceev.  Quix.  rom.  a.  cap., 
i6.  Vellido  un  gabán  de  paño  fino  verde,  ¿t- 
ronádo  de  cerciopélo  leonado.  Colmen.  Bill. 
Scgob.  cap.  49.  §.  1 1.  Vaqueros  de  ralo  car- 
mel!, gironádoi  de  dorado  y azúL 

Gironado.  Vale  también  roto  , hecho  giras 
ó girones.  Lat.  Uifruptut  , frgmtutatni, 
vtjtt. 

Gironado.  Se  Uama  en  el  Blafon  el  efeudo  que 
ella  dividido  en  ocho  girones  ó piezas  trian- 
gulares. Avil.  rom.i.trac.i.cap.3.  Lat.  ii ín- 
ma  triangula  iiflinSnm. 

CIROPHLE. f.  m.  Arbol  aromático  .grande y 
corpulento.  Su  correza  es  como  la  del  olivo, 
fus  hojas  femejantcs  i las  del  laurel,  y tienen 
cali  el  mifmo  güilo  que  el  fruto.  Su  fior  es 
en  forma  de  rola  con  ocho  hojas , quarro  pe- 
queñas y quarro  grandes , cali  redondas.  Las 
quarro  interiores , que  fon  las  mas  pequeñas, 
tienen  puntas  al  rededor;  pero  las  quatr»  ex- 
teriores no.  Quando  empieza  á tioreccr  arro- 
ja un  olor  fuave  y mui  eficaz , y en  lo  mas  al- 
to, i imitación  del  myrto , produce  innume- 

* rabies  racimos  , Como  los  del  fahúco : al 
G 1 prin- 
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principio  fon  blancos  , mas  crecidos  verdes; 
y cnU  Tazón  tercera  colorados.  Eneítos  ra- 
cimos eftan  engallados  los  clavos  de  clpécia, 
que  es  el  fruto  , y los  que  quedan  en  los  ár- 
boles (que  muchos  le  caen)  permanecen  en 
ellos  un  año  , y fon  mas  crecidos  y fubllan- 
ciales , y para  cogerlos  varean  las  ramas , ó 
las  menean  con  cuerdas  defde  abaxo , para  lo 
qual  limpian  el  lucio , aunque  no  es  necelfa- 
rio  quitar  la  hierba , porque  no  la  confíente 
elle  árbol  junto  i si , ni  árbol  alguno,  porque 
fu  gran  fuerza  atrahe  i (i  todo  el  xugo  y hu- 
mor de  la  tierra  , y fe  le  quita  á las  raíces  ve- 
cinas. De  ocho  años  fructifica  y dura  ciento. 
Argentóla  en  el  libro  fegundo  de  las  Malu- 
cas del'cribe  largamente  elle  árbol  i y dice, 
que  quando  cogen  el  clavo  , tendido  al  Sol, 
en  tres  dias  fe  vuelve  amulco.  Plinio  en  el  lib. 
1 2.  cap.  7.  habla  del  üarióphilo  , y le  llama 

{úmicnta  prolongada.  Antonio  de  Nebrixa 
e llama  üirophc  y Girópha.  Lat.  Liriop bil- 
iar*. Argens.  Maluc.  iib.2.  pl.  5a.  Los  Elpa- 
ñolcs  antiguamente  lo  llamaron  Girópblt  y 
defpues  clavos , porque  lo  parecen  en  la  fi- 
gura. 

ClRI’EAR.v.  a.  Cavar  las  cepas  al  rededor, de- 
xandolas  un  hoyo  en  que  fe  detenga  el  agua 
quando  fe  riegan  ; y en  elle  eftido  permane- 
cen , halla  que  la  heredad  fe  cava  en  forma. 
Es  voz  ufada  en  la  Rioja.  Lat.  Vita  in  gyrum 
excavare. 

GISTE,  f.  m.  La  cfpuma  de  la  cerveza  , artifi- 
ciofamentc  formada  para  varios  ufos.  Lat, 
Cervifia  [puma. 

(GITANAMENTE,  adv.  de  modo.  Halagüeña 

Lartifíciolamentc  , con  áftucia  y engaño. 

t.  Captioti.  Arguti.  Colom.  Obi.  l’oet, 
pl.  tj8. 

En  fu  f amblante  anochece 
gitanamente  ti  primée, 
y en  fu  bella  obfeuridad 
fe  atiza  la  luz  del  Sol. 

GITANEAR,  v.  a.  Lifonjear  ó engañar , hala- 
gando. Dixofc  afsi , por  analogía  á los  Gita- 
nos , que  lifonjean  para  enganar  á uno  con 
cautela  y disimulación.  Lar.  Allicere.  Blandi- 
ré. Oña,  Poílrim.lib.z.  cap.  ;.  %.6.  Que  al  que 
nació  ayer  le  parezca  fu  vida  larga , no  es 
tanto  de  admirar , porque  fu  carne  nueva  le 
gitania,  diciendo , que  vivirá  mucho. 
GITANERIA,  f.f.  Canda  y halago  con  aílú- 
cia  y artificio  , pata  engañar  á mío  , y lograr 
de  él  lo  que  fe  pretende.  Lat.  Argutia.  Ilute- 
bra,arum.  Afentatio.  S01.D.  Pino,  lib.í.  §.a. 
Volvió  la  hoja , y altura  y cautamente  pre- 
tendió perfuadirme , que  todo  lo  pallado  era 
entretenimiento  y gitanería. 

CITANO,  NA.  f.  m.  y f.  Cierta  daífc  de  gen- 
tes , que  afectando  ferde  Egypro , en  ningu- 
na parte  tienen  domicilio  , y andan  iiempre 
vagueando.  Engañan  á los  incautos  , dicicn- 
doles  la  buena  ventura  por  las  rayas  de  las 
manos  y la  phifonomia  del  roftro , haciéndo- 
les creer  mil  patrañas  y embulles.  Su  trato  es 
vender  y trocar  borricos  y otras  béitias , y á 
yuelus  de  todo  ello  hurtar  con  grande  arte  y 
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futileza.  Lat.  Clngartte.  Cerv.  Noy.  t.  pLl. 
Los  Gitano!  y tíitanai  parece  que  folamentq 
nacieron  en  el  mundo  para  fer  ladrones. 

Gitano.  Por  analogía  fe  llama  el  fugéto  adver- 
tido , dificil  de  engañar , y que  labe  dirigir 
y executat  con  deltreza  y altúcia  fus  nego- 
cios. Lat.  Callidui.  Ajluteu. 

Gitano.  Se  llama  también  el  que  tiene  atrac- 
tivo en  lo  que  dice  y habla  , aunque  no  fea 
para  engañar:  v alsi  fe  dice  es  mui  gitana, por 
fer  mui  halagüeña  y carinóla.  Lat.  Captan 
tor.  AlUciar. 

GL 

GLACIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Helado.  Es  voz  Latina,  que  folo  fe  aplica  á la 
parte  del  mar , que  eílá  cercana  al  Polo  Bo- 
reál.  Lat.  Glacialn.  Cerv.  Perfil,  lib.i.cap.ió. 
Porque  ellámos  en  el  mar  glacial , digo  en  el 
mar  helado  : y fi  aqui  nos  faitea  el  hieIo,quc- 
darémos  empedrados  en  ellas  águas. 

GLADIATOR,  f.  m.  El  que  con  la  cfpada  fola, 
en  los  juegos  públicos  de  los  Romanos , ba- 
tallaba con  otro  hada  quitarle  la  vida  ó per- 
derla. Es  voz  puramente  Latina  Gladiator, 
Mix.Hilt.  Imper.  Vid.de  Nerón,  cap.  j.  Eran 
Cafi  ordinarios  en  Roma  los  Gladiatórej.  Za- 
bae.  Dia  de  Ficlt.  part.z.  cap.8.  Traxo  trein- 
ta clephantcs  , diez  tigres , diez  pardos , mif 
pares  de  gladiatórei. 

GLADIOLO,  f.  m.  Cierta  efpecie  de  cfpada- 
ña  terrellre , mui  parecida  á la  lride,de  quien 
fe  diferencia  en  tener  las  hojas  mas  cortas  y; 
cítrechas.  Nace  regularmente  entre  las  ceba- 
das y trigos , y produce  un  tallo  alto  de  un 
codo  , adornado  de  flores  purpúreas , diñan- 
tes unas  de  otras.  Tiene  dos  raíces  una  fo- 
bre  otra,  como  bulbos  pequeños,  de  las  qua-t 
les  la  inferior  es  pequeña  y delgada , y la  lu- 
perior  mas  crecida  y llena.  Lat.  Gladiolut. 
Lag.  Diofc.  lib. 4.  cap.  2a.  Cubrefe  la  raiz 
del  Gladiolo  de  una  cabelluda  corteza  ó cal- 
cara roxa. 

CLAND1FERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  i las 
plantas  que  producen  bellota , ó fruto  ferae- 
jantc.  Es  del  Latino  Glandifer , ra  , um.  Lag. 
Diofc.  lib.í.  cap.  11 1.  De  luerte  , que  lo  que 
aqui  atribuye  al  roble  Diofcótides , fe  debe 
entender  de  todas  las  glandifer  a¡  plantas. 

GLANDULA,  f.  f.  Cierta  efpecie  de  carne  eí- 
ponjofa,  que  firve  para  atraher  los  humores 
fuperfluos  de  las  partes  contiguas,  y fe  hallan 
en  diferentes  partes  del  cuerpo  : comodeba- 
xo  de  las  quixadas , en  los  lbbácos  y otras 
partes.  Llamóle  Glándula  del  Latino  Glanr, 
dis,  por  fer  á modo  de  una  bellota  pequeña. 
Lat.  Glándula. 

Glándula.  En  la  Cirugia  es  cierto  rumor  algo 
blando  , que  fe  mueve  debaxo  déla  piel , el 
qual  fe  hace  regularmente  en  los  emuntó- 
rios.  Lat.  G Undula.  Frag.  Cirug.  Gloll'.  de  los 
Apollem.  queft.  6¡.  Volviendo  pues  i nuef- 
tro  propófito  de  los  ñudos  ó glñndulai , nos 
quedaba  por  notar  ,que  fe  fuclen  hacer  i los 
gotólos  ciertos  ñudos  en  las  junturas. 

GLAN-i 
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GLANDULOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  glán- 
dulas,ó cllá  compuefto  de-ellas.  Lat.  GLndu- 
lofue.  Frac.  Cirug.  Glolf.  de  los  Apoftem. 
Queft.íj.  Por  la  mayor  parte  fe  hace  en  los 
cmuntónos,  de  alguna  materia  que  á ella  fe 
allega,  ü de  la  carne  glonduiófo  de  los  mifmos 
logares. 

GLASSE.  f.  m.  Tela  de  Teda  mui  lultrofa  y res- 
plandeciente, que  por  Semejanza  al  hielo  lla- 
maron los  Fíameles  Glacé,  de  donde  pafsó  i 
Efpaña.  Lat .TeUgloeiem  referen!. 

GLASTO.  1'.  m.  Planta  de  que  hai  dos  cfpedes 
doméftica  y falvágc:  la  doméftica  tiene  las 
hojas  mui  pareadas  á las  del  Llantén , aun- 
que mas  negras  y viciólas , y el  tallo  arito  de 
mas  de  dos  codos : la  íylveftre  fe  diferencia 
en  tener  las  hojas  mayores  y parecidas  á las 
de  la  lechuga,  los  tallos  mas  delgados,  ramo- 
ios  , y algún  tanto  roxos , de  los  quales  pen- 
den muchos  hollejos  á manera  de  lenguas» 
llenos  de  cieña  (ensilla.  La  flor  es  amarilla  y 
fútil.  De  fu  zumo  exprimido  fe  hace  el  co- 
lor llamado  Añil  ó PalW.dc  que  fe  lirven  los 
Tintoreros  para  teñir  de  azul.  Es  voz  Latina 
Glq/íum.  Lag.  Diofc.  lib.  a.  cap.  i-j6.  Es  el 
. Glojlo  aquella  planta  vulgar,  de  la  qual  fe  ha- 
ce el  pallél , tan  neceflario  para  el  azul  de 
las  lanas. 

GLAUCIO.  f.m.  Hierba  que  produce  las  hojas 
- grueifas , parecidas  a las  de  la  adormideras 
aunque  algo  menores,  amargas  al  güito,  y de 
mal  olor.  Llámale  también  afsi  el  zumo  que 
. fe  exprime  y faca  defta  planta,  al  qual  llaman 
los  Boticarios  Memitha , y es  utililsimo  en  la 
Medicina.  Es  voz  Latina  Gltutium.  Hdext, 
Flin.Ub.17.  cap.  i o.  El  Glóuclo  nace  enSyria 
y Parthia : es  hierba  humilde.  Faso.  Cirug. 
trat.  de  los  Simpl.  El  Glóueio  es  zumo  de  una 
hierba  que  nace  en  Syria,  que  los  Arabes  y 
Boticarios  llaman  bárbaramente  Memitha. 
GLEBA,  f.f.  El  terrón  de  tierra  que  le  levanta 
con  el  arado.  Es  voz  puramente  Latina  Glo- 
bo, o.  CoMEND.fob.  las  300.  Copl.  38.  Las 
nubes  efeuras  llama  Glebei,  que  propiamen- 
te fignifican  los  terrones  de  tierra.  Encih. 
Canción,  f.40. 

Aquel  nuevo  tiempo  ferino  poffodo. 

Que  elZipbiro  fuello  leí  glebas  de  fierre. 
GLOBO.  Cm.  Cuerpo  efpherico , compre  hen- 
dido debaxo  de  una  fola  fuperfície , de  cuyo 
. centro  todas  las  lineas  tiradas  halla  las  extre- 
. midades  de  la  circunferencia  fon  ¡guales.  Es 
voz  Latina,  Globm,  i.  Roa  , ERad.  cap.  5.  El 
aire  ceñirá  el  fuego  en  forma  redonda  dé  ¿fo- 
fo,que  es  la  mas  perfecta  de  todas.  Saav.Co- 
ron-Got.  tom.i.  Año  649.  Cayó  del  Cielo  tul 
globo  de  fuego, y Impendido  lobre  fu  cabeza, 
feñaló  fu  perlona. 

GLOnos.Se  llaman  comunmente  dos  bolas  gran- 
des, que  fe  fuelen  formar  de  cartón , y en  la 
fupenicie  de  la  una  eltán  dibuxadas  las  conf- 
telacioncs  celelles  con  fus  eltreUas  mas  co- 
nocida , los  circuios  con  que  fe  confidera 
dividiría  la  elbhera,  y ella  fe  llama  Globo  ce- 
lefte.  En  la  :ra  ell.in  J meados  y diltingui- 
dos  los  Paites  y Mares  áe  que  le  compone 
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toda  la  tierra  : y fe  llama  Globo  terreftre.  El 
celelte  firve  para  la  Altronomía , y el  terref- 
tre para  laGeograplna.  Pellic.  Átgcn.part, 
2Jib.1cap.16,  Nos  enfeñó varios  inftrumcná 
tos  Mathemiticos  , cuyos  nombres  por  la 
mayor  parte  me  huyeron,  algunos  me  ocur- 
ren ahora,  com oelaíoi  celeftes  y terreftres. 
GLOBOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  forma  ó fie 

Í’ura  de  globo.  Lat.  Globofu.  Couend.  fob. 
as  300.  Copl.i  id.  Parménides  Eleates  filé  el 
primero  que  dixo  que  ta  tierra  era  redonda 
e giobifo.  Sotoxz.  Polit.  lib.  i.cap.  I.  Jun- 
tos hacen  un  cuerpo  redondo  y g lobófo , que 
llamamos  Orbe  terreftre. 

GLORIA,  f.  £ Es  un  bien  extrínfeco,  que  con- 
lillc  en  la  dilatada  noticia  de  algún  hecho 
heroico  ü Ungular,  que  al  pallo  que  fe  cono- 
ce fe  alaba, porque  la  alabanza  es  confeqüen- 
da  de  la  virtud.  Es  voz  Latina  Glorio.  Lat. 
Loeu.  Pomo.  Cexv.  Quix.  tom.1.  cap.  14.  Para 
que  ufe  blandamente  de  \igiirie  del  venó-* 
miento.  Excill.  Arauc.  Cam.ij.Oíl.p. 

Por  cierto,  bien  e»  veno  bou  adquirido 
Tonto  gloria  y bonir  vueftros  Agüelo  1. 
Gloria.  Theologicamente  tomada  es  lo  mif. 
mo  que  la  bienaventuranza  que  gozan  los 
Angeles  y almas  famas  en  el  Cielo:  que  con- 
fine en  vér  i Dios, amarle  y gozarle, poseyen- 
do codo  bien, y exduyendo  todo  mal.  Y cita 
fe  dice  Gloria  eflendal  de  ios  bienaventura- 
dos. Lar.  Seotitudo  ejfenileUt.  Glorio.  Yep. 
Chron.  Cent.i.  año  743.  cap. 4.  Yá  Dios  ha- 
bía determinado  que  fu  Siervo  defcanfaífe,  y 
fucile  á gozar  de  los  gozos  eternos  de  la 
fli'io. 

Gloria.  Vale  también  el  gufto , y gozo  vehe- 
mente y cxcefsivo  de  alguna  cofa : y afsi  del 
glotón  fe  dice,  que  fu  Gloria  es  comer;  y del 
cftudiofo,  que  fu  Gloria  es  eftudiar.  Lateara- 
mo  volaptoe. 

Gloria.  Se  toma  también  por  lo  que  ennoble- 
ce, iluftra  y engrandece  alguna  cofa : y afsi 
fe  dice,  que  una  perfona  es  gloria  de  fu  Na- 
dón,  que  los  hijos  fon  gloria  de  fus  padres. 
Lat.  Glorio.  Mondej.  DÍífcrt.».  cap.  3.  num. 
lo.  Obfcrvacion  de  las  mas  honoríficas  y luf- 
trofas,  que  fe  pueden  ofrecer  á quien  cele- 
bra la t glorie!  de  Segóbia.  Gong.  Rom.  Sa- 
cr.j. 


O con  plumo 1 de  foyid 
penitente,  pero  bello 
Cormelito  gerertbis, 

5 loria  de  lo  Noiion  ntieftre'. 

'exido  de  feda  mui  delgado  y tranf- 
parente , de  que  fe  hacían  mantos  para  las 
mugéres,  mas  daros  que  los  de  humo.  Lar. 
Telo  fummi  rere  ,fubtllifque.  Calo.  Aut.  Lo 
que  vá  del  hombre  á Dios. 

De  uno  vida 

que  oy  bijo  fe  eonJUero 
de  femilioi,  me  ba/té 
un  monto  de  ñama!  Puet  no 
fuero  de  gloria  /¡quiero. 

Gloria.  Se  llama  también  deno  género  de 
paftél  abarquillado  hecho  de  malfa  de  hojal- 
dre, cu  que  en  lugar  de  carne  íe  eciun  lúe- 

mas 
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mas  de  huevos  batidas,  manjar  blanco , azú- 
car y otras  colas.  Lat.  Artocreas  crufiaiui,  de-i 
liciofufquc. 

(Gloria.  Se  llama  en  tierra  de  Campos  cierto 
género  de  hornillo,  en  que  por  falta  de  leña, 
queman  paja  para  cocer  las  ollas  y calentar- 
le. Lat.  Furniculus. 

Gloria  accidental.  El  gozo  que  fobrcvicnc 
al  bienaventurado  de  alguna  cofa  que  en  al- 
gún modo  le  pertenece  : como  de  íu  Beatifi- 
cación, 6 Canonización  , nuevo  culto , ú del 
bien  de  los  fuyos : como  el  gozo  que  tendrá 
el  Padre  viendo  en  la  Gloria  á fu  hijo.  Lat. 
Cloria  accidentalis.  CAST.Hift.de  S.Dom.  tom. 
1.  lib.2.  cap. 46.  Acrccentandofe  con  ello  U 
gloria  accidental  de  fu  gran  Padre  San  Fran- 
cifco. 

Eftár  en  la  gloria.  Vale  eftár  quieto , foflegado 
y libre  de  todo  Jo  que  puede  dár  molelha  6 
enfado.  Lat.  Modo  tu  calo  effe  íj  ti  gloria  firut . 

Ellár  en  lu $ glorias.  Phrafe  con  que  fe  dá  á en- 
tender que  alguno  cxccuta , con  gran  diver- 
íion,  deleite  y fruición,  lo  que  cfta  haciendo, 
ó por  fer  mui  de  fu  güilo  6 mui  de  fu  genio. 
Lat.  Omnímoda  ddetsatione fruí.  Nil  aiiud  ap~ 
petere. 

(Con  las  glorias  fe  olvidan  las  memorias.  Rcfr. 
que  explica , que  los  que  fuben  á alta  fortu- 
na, olvidan  con  gran  facilidad  los  beneficios 
recibidos,  y dcfeonoccn  á los  amigos  que  tu-j 
vieron.  Lat. 

lgnorat  cnnftos,  quos  gloria  noverat  anta 
Efi  in  dtlitijs  immemor  omnit  amane. 

jGLORlARSE.  v.  r.  Prcciarfc,ja¿tarfc  y alabar- 
fe  de  alguna  cofa  , merecedora,  á fu  juicio, 
de  fama  y alabanza.  Lat.  Glorian,  ¡naniter 
jaflari.  Tora.  Philof.  iib.il.  cap.*.  Dcfta  di- 
vinidad fe  gloria»,  dcfta  fe  precian,  y á cfta 
honran.  Rodiug.  Excrc.  tom.i.  trat.i.  cap.i. 
No  fe  glorie  el  fabio  en  fu  fabiduría , ni  el 
fuerte  en  fu  fortaleza,  ni  el  rico  en  fus  rique- 
zas i fino  en  efto  fe  gloríe  el  que  fe  quilicrc 
gloriar , en  faberme  y conocerme  á mi. 

(Gloriarse.  Vale  también  complacerle  , alc- 
grarfe,  agradarle  y fatisfaccrfe  de  alguna  co- 
la : y afsi  fe  dice  , que  el  Padre  fe  gloria  de 
las  acciones  de  fu  hijo.  Lat.  Gloriar/ . 

{Gloriarse  en  Dios,  6 en  el  Seííor.  Es  decir 
de  sí  alguna  cofa  buena,  confeflando  á fu  Di- 
vina Mageftad  por  autor  de  ella  , y dándole 
por  ella  alabanzas.  Lat . In  Deogloriari.  Fr. 
L.  de  Gran. Trac,  de  la  Orac.  part.i.  cap.  2. 
§.1.  Pues  qué  deboyo  hacer  confiderando 
ello?  fino  viendome  lleno  de  tus  mií'ericor- 
dias  gloriarme  en  ti. 

,C  LOMETA.  í.f.  Apartado  que  fe  hace  en  los 
jardines,  formado  de  enrejados  de  madera,  y 
cubierto  de  hojas  y ramas  de  diverfas  plan- 
tas, para  efecto  de  cenar  en  el  verano , o pai- 
rearle en  él  con  mayor  rccréo.  Lat.  Ramofa , 
reticulataque  camera.  Cald.  Com.  Fieras  afe- 
mina amor.  Jorn. 3.  Loque  fe  defeubría  de 
ella  eran  unos  enrejados  , a manéra  de  glorie-, 
tas , cubcrtadas  de  hojas  y flores. 

GLORIFICACION,  f.  f.  Alabanza  , y exalta- 
ción que  fe  dá  á alguna  cola, digna  de  honór? 
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eftiraadon  y aprecio.  Lat.  Glorificado.  Via 
llen.  Trab.  cap.i.  Efto  fue  eferito  á loor  y 
glorificación  del  grande  Hércules.  Ambr.Mor. 
tom.i.f.215.  En  memoria  y glorificación  de 
uando  en  la  Santa  Iglefia  de  Toledo  vino  á 
ár  la  caliilla  al  Glonofo  S.lldephonfo. 

GLORIFICADOR.f.m.  El  que  dá  gloria  á otro* 
Principalmente  le  dice  de  Dios, que  dá  la  ver- 
dadera gloria.  Es  voz  Latina  , y uno  de  los 
Artículos  de  la  Fe.  Creer  que  Dios  es  glorifi- 
cados porque  di  la  gloria  á los  que  mueren 
en  fu  gracia.  Lat.  Glorificator.  Florenc.  Mar. 
tom.  1 . Serm.  1 3 . Siendo  efto  afsi , ligúele  lér 
tan  cierto  fer  Dios  Glorificadór  de  María,  cch 
moChrifto  Glorificadór  de  sí  mifmo. 

GLORIFICAR,  v.  a.  Hacer  gloriofo  al  que  no 
lo  era.  Es  tomado  del  Latino  Glorificare  , que 
fignifica  lo  mifmo,  y tiene  la  anomalía  de  los 
acabados  en  car.  Fr.L.  de  Gran.  Symb.part. 
2. cap. 2 2.  §.6.  Aquella  infinita  Bondad,  que 
afsi  quilo  esforzar  y glorificar  fus  Siervos. 

Glorificar.  Vale  también  reconocer  al  que 
es  glorioló  , confeífarle  y celebrarle , tanto 
mentalmente  como  con  palabras.  Lat.  Lau - 
dtbus  extollere.  Gloriase  txifi.mare.  L.  Pvent. 
Medie,  part.2.  Medit.18.  Punt.3. 0 Rey  de  lat 
gloria!  levantad  mi  corazón  á las  alturas,  pa- 
ra que  glorifique  vueftro  nombre  en  la  tierra,] 
como  le  glorifican  los  Angeles  en  el  Ciclo. 

GLORIFICADO,  DA.  part.  pafl*.  del  verba? 
Glorificar  en  fus  acepciones.  Lat.Glorificatut^ 
Florenc.  Mar.  tom.i.  Serm.  1 3.  No  le  pare- 
cía eftár  plenamente  glorificado  , halla  tenes 
configo  glorificada  también  á ella  Señora^ 
Puent.  Conven,  lib.2.  cap.i  5.  §.4.  Llamó  cG* 
trcllas  a los  predeftinados,  por  la  luz  y dar** 
dad  que  tendrán  fus  cuerpos  glorificados. 

GLORIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Honrofaa 
mente,  con  fanvu  honor  y alabanza.  Lat.6/0- 
riosi.  Pr aclaré.  NiEREM5.Coron.virt.§.9.  Afsi 
como  en  las  cofas  humanas  fe  aventaja  glorio- 
fam-.nte  la  poteftad  Real , afsi  también  debe 
fer  mayor  fu  providencia  en  mirar  por  el 
bien  de  fus  Provincias.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.  8. 
cap.  14.  Permitió  nucftvoScñor  muriefle  tan 
glorio] ámente , que  tres  noches  antes  que  fa- 
llccicfle,  citando  mui  en  sí,  vió  un  brazo  en 
cuya  mano  cilaba  una  triumphantc  palma. 

GLORIOSISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  glo- 
riofo. iLAXValdé gloriofus.  FLORENC.Mar.tom. 
1.  Scrm.i  3.  Gloriólas  cofas  fe  han  dicho  de 
vos , gloriosísima  Señora.  Cesped.  Hift.  de 
Phclip.1V.  lib,?.  cap. 2.  Con  continuados  re-i 
gocijos  por  oeno  días  celebró  fu  glorío sifsims 
memoria. 

GLORIOSO,  SA.  adj.  llufttc , famofo  , digno 
de  honor , alabanza  y recomendación.  Lat. 
Gloriofus.  lUufiris.  Cast.HíÍI.  de  S.Dom. tomj 
1.  lib.2.  cap. 3 2.  En  entrambas  á dosefeara- 
pelas  llevaron  la  peor  parte  los  heréges , y 
tuvieron  los  Catnóficos  glorio  fas  victoria  sj 
Nim.  Empr.9.  Indigno  fe  hace  del  nombre1  y 
puedo ghriofo,  el  Obifpo  que  debiendo  velar 
fe  entrega  al  íueño. 

Glorioso.  Significa  también  el  que  eftá  go- 
zando la  gloria  de  los  bienaventurados;  y afó 

fe 
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fe  dice  La  gloriofa  Virgen  María,  el  gloriofo 
San  Francilco , Síc.  Lar.  Gloriojai.  Roa,  Ef- 
tad.cap.ii.  La  lcgunda  ventaja  ó dote  de  los 
cuerpos gioriofoi, es  la  claridad.  CoRN.Chron. 
tom.i.  lib.  i.  cap.  31.  Fue  devotifsimo  de  la 
rloriofa  Santa  Oara  , á quien  en  la  última  en- 
fermedad vifitó  muchas  veces. 

GLOSSA.  f.  f.  La  explicación  , interpretación 
ó comento  de  alguna  propolicion  ó fentcncia 
obfeúra,  ü de  diticulrofa  inteligencia.  Es  voz 
Latina  Glojfa.  Lat.  Commentum.  Santi  iL.Pro- 
verb.  Dedicat.  Penfé  hacer  algunas  breves 
ploJTa:  ó comentos , feñalandoos  los  dichos 
libros,  é aun  capítulos. 

Glossa  . Se  llama  también  la  nota-  que  (i-pone 
en  algún  ¡nltrumcnto  ó libro  de  cuenta  y ra- 
zón , para  advertir  la  obligación  á que  ella 
afecta  i hypothecada  alguna  cola:  como  una 
cafa,  un  juro,  & c.  Lat.  A ola. 

Glossa.  En  la  Pocha  es  una  compoficion  , en 
que  fe  explica  y amplifica  alguna  breve  fen- 
téncia, metiendo  el  texto  ii  verfo  que  fe  glof- 
facn  el  fin  de  la  compolicion  , hguiendo  la 
mifina  materia.  Lat.  Poética  compojitio , inqua 
data  verba  , vtlverfui  explanantur  cum  firopba 
ipjis  conduduntur.  Cerv.  Quix.  rom. a.  cap.18. 
Pero  digame  vueltra  merced  , qué  verlos  fon 

los  que  ahora  traite  entre  manos y (i  es 

alguna  gloffo , á nú  le  me  entiende  algo  de 
achaque  de  gUffac, 

Glossa.  Se  llama  en  la  Múlica  la  diverfa  varia- 
ción , que  diellramentc  executa  el  Mulico 

L » fobre  unas  milinas  notas , ó folfa  ; pero  lió 
atarfe  á ella.  Lat.  Mufiearam  notaram  dtxtira 
variado , vel  explicado. 

GLOSSADOR.  1.  m.  El  que  glofla.  Lat.  Gtojfa- 
tor.Commentator.  Navarr.  Alaban/,  pl.  13. 
Sobre  cuyas  palabras  el  gtvjfadir  delte  decre- 
to, por  los  Doctores  aprobado , pone  un  ver- 
fo contradictorio  del  de  Simonides  , arriba 
refcrido.SocoRZ.  Polit.  lib.a.  cap.7.  Con  las 
quales  cédulas  conviene  la  ley  final  del  titu- 
lo aa. déla  a.  Partida yaili  nueftroüre- 

gorio  López,  fu  célebre  glojjadir. 

GLOSSAR.  v.  a.  Explicar  , interpretar  y co- 
mentar alguna  palabra  , fentencia , texto  ó li- 
bro. Lat.  Giojfam  tden.  Explanare.  Florenc. 
Mar.  tom.r.  Scrm.  3.  punt.  3.  Vamos  pinjan- 
do cada  palabra  de  por  fi  , y veremos  en  cada 
una  de  ellas  engaitado  elle  myltério.  Saav. 
Republ.  pl. 96.  Otros  hacían  enigmas, laberin- 

■ thos,  anagrammas,  reportotios , y trabajaban 
á introducir , glojfar  y componer  verlos. 

Glossar.  Vale  también  interpretar , ó tomar  i 
inala  parte  y con  intención  linieltra  alguna 
palabra  ó propofición.  Lar.  V trba  plrpirim 
interpretar i,  vel in  malam  parteen  accipere. 

Glossar.  Significa  también  poner  glofla  ó no- 
ta en  algún  Lnftrumcnto  o libro.  Lat.  No- 
tare. ■ 

Glossar.  En  la  Múíica  fe  toma  por  variar  dicf- 
tramentc  fobre  unas  mifmas  notas , ü folia, 
Lat.  Muficc  variare,  explicare  notai. 

GLOSSADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Glor- 
iar en  fus  acepciones.  Lar.  GUJfa  donatas , vel 
explicadme. 
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GLOTON,  f;  m.  El  que  come  mucho  y defor- 
dcnádamcntc.  Es  tomado  del  Latino  Glutto , 
nii.  Lat.  Helluo.  Torr.  Philof.  lib.  i i.cap.  i. 
Dando  á entender  el  gloriofo  San  Chryfoltó- 
moquanpara  poco  Ion  en  la  República  los 

f lotónts  y comedores.  Espin.  Efcud.  Rclac.i. 
)cfc.8.  Los  hidalgos  tan  honrados  y bien  na- 
cidos como  yo , no  fe  han  de  enfeñar  á fer 
glotónes. 

Gl  .OTONAZO.  f.  m.  aument.  de  Glotón.  El 
uceóme  con  gr  and  i (simo  excedo , y de  (or- 
en. Lat.  Val  idas  btliuo.  Natas  abdomini,  Ql¿v. 
Fort.  Y como  el  glotonazo  no  bufeaba  lino 
difeulpas  de  fu  floxedad , alegró  la  perdida 
con  el  engaño. 

GLOTONCILLO.  f.  m.  Dim.  de  Glotón.  El 
que  tiene  algún  cxccíTo  en  el  comer  ó beber. 
Lar.  Aliauantulum  gula  deditus.  Fonséc.  Vid. 
de  Chrilt.  tom.3. parabol.22.  Señoreara  qué 
nos  queréis  niños  , llorones,  regañados,  glo- 
toncilhs,  mal  contentadizos? 

GLOTONEAR,  v.  n.  Comer  con  gula  y fre- 
qücntcmcntc  , demaíiado  y apriía  , fuera  de 
loque  pide  la  nccefsidad  déla  naturaleza. 
Lat.  indulgiré  gal á.  HeUuori.  Grac.  Mor. 
f.235.  No  tienes  vergüenza  de  beber  y gloto- 
near , tiendo  tu  padre  el  mayor  de  los  Grie- 
gos?  Quev.  Zahurd.  Vi  grariotifsimas  figu- 
ras, hilando  á Sardanapalo,  glotoneando  á Hc« 
bogábalo. 

GLOTONERIA,  f.  f.  El  excedo  de  comer  mas 
• de  lo  que  pide  la  necesidad  de  la  naturaleza. 

Lat  .Gula.  Helluatio.  Ingluvies.  Peu  ic.  Argén. 

■ part.2.  lib.2.  cap.4.  Empapados  y fepultados 
■ en  él,  con  el  dolor  de  la  cabeza  y lo  lánguido 
de  los  demás  miembros  y temblor  luyo,  con- 
1 denamos  la  deltemplanza  de  nueftra  glotone - 
ña. 

GLOTONIA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Glotonería. 
Siguenz.  Vid.  de  S.  Gcron.  lib.  2.  dife.  5;  Y 
oual  queda  la  glotonía  de  los  regalos  del  mun- 
* ao.  AmbjuMor.  lib.  i 2.  cap.4 z.  Si  yá  has  do- 
nudo  el  curfo  de  las  cabras  , el  falto  de  los 
* ciervos  y la  glotonía  de  los  ojos. 
GLUTINOSO,  SA.  adj.  Pegajofo  , y que  tiene 
virtud  para  pegar  y juntar  una  cola  con  otra: 
como  el  engrudo , liga  , &c.  Es  del  Latino 
Glutinosas.  Lag.  Diofc.  lib.».  cap.44.  Por  fer 
toda  en  íl  glutinófa  , es  mas  eficaz  que  quai- 
quicra  orro  remedio.  Pant.  Rom. i i . 

Mas  Ji  no  trabigooncejérat 
ni  aparato  glutinófo, 
en  ti  pozo  ¡como  dice 
el  refrán t cayó  mi  gozo . 

GN 

GNOMON,  f.  m.  El  eftvlo  ó varita  de  hierro 
con  que  fe  feñalan  las  horas  en  los  relóxcs  de 
Sol.  Es  voz  puramente  Latina  Gnomon.  NiEr 
reme.  Var.  iluftr.  Vid.  del  P.  Roberto  Bcl.tr- 
mino,  §.9.  Halló  que  en  una  pared  habia  un 
relóx  de  Sol , el  qtial  no  podia  fervir  de  nada, 

• por  tener  defordenado  el  cftylo  ó gnomon. 
1’ellic.  Argén,  part.2.  lib.  1.  cap.  té.  Aílrq- 
Iabios,  efpéjosde  metales  diverfos,  anillos 

fo- 
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fblircs,  gnomlnts,  rcloxcs  y machinas. 

Gnomon.  En  la  Cantería  es  lo  miímo  que  ECt 
quádra.  Tofc.  tom.  j.pl.8  j . Lat-  Gnomon. 

Gnomon  movible.  Es  un  inftrumento  com- 
puefto  de  dos  reglas  movibles  fobre  un  pun- 
to , á modo  de  compás  , con  el  qual  fe  toma 
qualquier  ángulo  , y fe  pafl'a  á las  piedras  en 
quienes  le  exccuta.  Llámale  también  Salta- 
regla.  Tofc.  tom.5.pl.  3 j.  Lat.  Gnomon  mo. 
vitos, 

GKOMON1CA.  f.  f.  La  ciencia  que  trata  y en- 
feña  el  modo  de  hacer  rcloxcs  de  Sol.  Lat. 
Gnomonica. 

¡GNOMONICO,  CA,  adj.  Lo  que  pertenece  i. 
la  Gnomónica  : como  plano  Gnomónicoj&c. 
Lat.  Gnomtnseus,  a,  urn. 

GO 

GOBERNACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Gobier- 
no. que  ahora  es  mas  ufado.  Lat.  Guberstalio. 
Aval.  Caid.  de  Princ.  Iib.3.  cap.13.  Temien- 
dofe  de  la  gobernación  del  Duque  Alcibiades, 
Ekcill.  Arauc.  Canr.a.  Oct.65. 

Por  fumo  Capitán  ful  rtcibUo , 

T i fu  gobernación  fe fosseelierost. 

GOBERNADOR,  f.  m.  El  que  gobierna , diría 
e y encamina  alguna  cofa , para  lograr  el 
n que  defea.  Lat.  Gubirnator. 

Gobern  ador.  Se  llama  afsimiímo  al  fuperiof 
uc  manda  y ordena  á los  inferiores  , en  or- 
en al  debido  fin  del  público : en  que  fe  dife- 
rencia del  padre  y luperior  Rcligiofo,  Lat. 
Gubernator.  Moderttor.  Quev.  M.B.  El  buen 
Cotí  mador,  que  fucede  en  una  Ciudad  ó Pro- 
vincia, á otro  que  lo  filé  malo , es  bueno  y di- 
chofo  : porque  Tiendo  bueno  fuccde  á otro 
que  le  hace  mejor. 

Gobernador  del  Consejo.  Se  llama  el  que 
preftde  el  Conféjo,  fin  la  propriedad  del  car- 
go de  Prelidentc  > pero  con  tuda  la  autoridad 
ac  el.  Lar.  Rtgij  Conftij  Redor , Praful.  Pri- 
mus  Senat or, 

GOBERNALLE,  f.  m.  El  timón  con  que  fe  go- 
bierna el  navio.  Lat.  Gubernaculum.  Clavses. 
Comen  o.  fob.  las  300.  Copl.  3.  Los  antiguos 
figuraban  la  eftátua  de  la  fortuna  con  un 
cuerno , que  fe  decía  cornucopia , i con  un 
gobernalle  en  las  manos.  Lass.  Mexic.Cant.  s. 
........  T fui  tan  rício  el  movimiento. 

Que  arrancó  ti  gobernalle  de  fu  afeiento. 

ISOBI  ÍRNAR.  v.  a.  Mandar , regir , ordenar  y 
dirigir  en  orden  i algún  fin.  Viene  del  Latino 
Guberno,  ai,  por  cuya  razón  fe  debe  eferibir 
con  i,  y no  con  v,  como  hacen  algunos. 
Quev.  M.B.  El  que  gobierna  bien  una  Ciudad, 
que  otro  gobernó  mal,  la  gobierna  y la  reftáu- 
ra.  Ntm.  Lmpr.y.  Entonces  podrán  los  fun- 
diros dormir  defeuidados  , quando  el  Prínci- 
pe que  los  gobierna  eftá  en  vela. 

Gobernar.  Vale  también  guiar  y dirigir:  co- 
mo Gobernar  la  proccfsion,  gobernar  la  dan- 
za, &c.  Lar.  Refere,  Ponc.  Quar.rom.i.Serm. 
5.5.3.  Como  luele  cftár  el  cochero,  gober- 
nando y amenazando  los  caballos. 

Gobernar.  Significa  también  reinar , imperar^ 
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teñir  dominio  abfolúto  é independiente. 
Lat.  Regert.  Imperare.  YiB.Chron.  Cent.  6. 
Año  1058.C1P.1.  ElEmperadór  era  Henrico 
Tercero  , que  á la  fazón  gobernaba , el  qual 
envió  provifiones  , amputando  al  Monaltes 
rio. 

Gobernar.  Sc  toma  también  por  fuftentar 
mantener  á alguno.En  efta  acepción  yá  no  ci- 
ta en  ufo.  Lut.Alere.  C.Lvcan.  cap.3.  Y de  lo 
que  ganaban  gobernaban  á fu  Señor.  Bocad. 
de  Or.  cap.  1 1.  Ufalas  como  el  que  ufa  las 
carnes  mortecinas  , que  no  las  come  el  hom- 
bre, fino  por  neceliidad,i  come  dciias  quan- 
to  le  gobierna. 

GOBERNADO,  DA.  part.  pair.  del  verbo  Go- 
bernar en  fus  acepciones. 

jTrahcr  bien  gobernado  el  cuerpo.  Phrafe  con 
que , con  mas  policía  , fe  dice  lo  mifino  que 
traher  bien  regido  el  vientre.  Lat.  Venerie 
aftrtfUone  eartrt  , vtl  somprefsione  non  labo- 
rare. 

GOBIERNO,  f.  m.  El  modo  y orden  de  regir 
y mandar  el  fuperior  á los  inferiores , ú Uif- 
poner  las  colas  á un  fin.  Lat . Gubernatio.SaAv, 
Coron.  Got.  tom.t.  cap.t.  No  habiendo  Mo- 
narchiatan  grande , que  pueda  mantenerle, 
fi  quien  la  domina  fuelta  las  riendas  al  gobieri 
eso.  Gong.  Letrill.  Burl.11. 

T ratees  otros  del  gobierno 
de!  meando,  y fue  Monarebiai, 
mientras  gobiernan  mié  dios 
mantequillas  y pan  tierno. 

Gobierno.  Significa  también  el  puedo  , emq 
pico,  minificrio  ú dignidad  del  Gobernadora 
Lat. Gubernatoris  munus.  Aldret.  Orig.lib.14 
cap. 12.  Difcurre  alabando  los  Oradores  que 
fe  podian  comparar  con  la  eloqüencia  de 
QuinriUano  , y los  Jueces  y los  Senadores 
que  habian  ¡luftrado  los  gobiernos  y varas. 

Gobierno.  Se  llama  afsimiímo  el  diftrito  u ter- 
ritorio en  que  tiene  jurifdiccion  el  Goberna- 
dor. Lat.  Gubersealoris,  vtl  Pratoris  ditio. 

Gobierno.  Sc  toma  también  por  elticmpo  que 
el  Gobernador  tuvo  efte  minulerio  ó empleó. 
Lat.  Gssbernalionis  ten  pus. 

Gobierno.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  fuf- 
tento , ó mantenimiento.  Lar.  Vtéius,  us.  Bo- 
cad. de  Or.  cap. i i.  E fedeomo  las  aves  del 
Ciclo , que  quando  vuelan  de  fus  nidos  , cst 
la  mañána , no  han  cuidádo  lino  de  ganar  fq 
gobierno. 

Gobierno.  EnlaGermama  fignifica  el  frenoa 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. Habs-s 
na,  trum. 

Mugcrdc  gobitrno.  Se  llama  aquella  criada  y< 
de  edad,  y de  rcfpéto  y manejo,  que  fe  l'ucle 
tener  en  las  cafas , que  difpone  y dirige  lo 
que  los  demás  criados  deben  executat , pana 
el  buen  lcrvicio  del  amo  y economía  de  la¡ 
familia.  Llamanla  también  Mugcr  de  llayesa 
Lat.  Paremia  adminillra. 

GOBIO,  f.  m.  Pcfcado  pequeño  y blanco,  cuyg 
cabeza  es  dcfproporcionadamente  mayor  de 
lo  que  correfpondc  i fe  cuerpo.  Es  delicado 
y de  buen  fabór  , efpecialmcr.te  frito.  Lat. 
Gobios.  Lac.  Diofc.  lib.  2.  cap.ap.ElGái/o  es 

pez 
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pez  mui  conocido  por  codas  las  riberas  del 
mar  Adriático  i aunque  cambien  fe  hallan  en 
algunas  lagunas  y ríos. 

GOCE.  f.m.  El  logro  ii  poílcísión  del  Talado, 
lucido  u emolumento  de  algún  oficio,  minif- 
tério.u  empico: y afsi  fe  dice,Fulano  entró  en 
el  goce  de  la  plaza : ello  es  i pcrcebir  el  (ala- 
rio , ó lucido  de  ella.  Lat.  Bmeteemntoreun 
poffefúo,  adeptio. 

GOCHO,  f.  m.  Vale  lo  mifmo  que  Cochino  ó 
puerco.  Pie.  Just.  f.S8.  A Arenillas  llegué  á 
las  doce  del  dia,i  lo  menos  cntte  once  y mo- 
na, quando  canta  el  gocho, 

GODEñO,  ñA.  adj.  Voz  de  la  Germania , que 
lignítica  Rico,  ó principal.  Juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario.  Lar.  C elebrii.  SptUokitis, 
Canc.  Obr.  Poet.  f.70. 

Qteejin  temer  Iafujiteia, 
trabe  cine o Miren  godeñas. 

GODERIA,  f.f.  Voz  de  la  Germania,  que  vale 
Convite  ó comida  de  gorra,  i:  de  borrachera. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Lotnem 

conviví  um  tbriorum. 

GODIBLE,  adj.  de  una  term.  Alegre , placen- 
tero. Lat.  Hilarit.  Ganden.  Amsa.  Moa.  lib. 
17.  cap.17.  Tienen  también  allí  en  Melgar  el 
teftamento  defie  Conde,  fu  data  defte  mifino 
año , y defpucs  de  la  invocación  de  la  Sanáis 
lima  Trinidad, comienza  afsbYo  Fernán  Men- 
nlez  de  godible  corazón , &c.  Y yo  creo  que 
godible  quiere  decir  alegre. 

GODO,  DA.  adj.  Voz  de  la  Germania, que  va- 

• Je  lo  mifmo  que  Godeño.  Juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario. 

GOFO.  adj.  Nedo,  ignorante  y grofiféto.  Lat. 
Bardu.  titbet.  Gono.  Son.  burl.i. 

Las  puerta t le  «erró  de  la  Latina, 

Qeien  duerme  en  Efpaáol.y  Jueda  en  Griego, 
Pedante  Gofo,  fue  de  paj non  eiego, 

La  feeya  reza,  y eolia  la  divina. 

Coaon.  fobre  elle  lugar.  Gofo  vale  lo  mifmo 
que  Scioco  en  la  Lengua  Italiana , que  en  la 
nueftra  lignítica,  Necio,  inhábil  y groffero. 

COJA.  f.  f.  Cuévano  ó celia  en  que  fe  reco- 
gen las  efpígasi  Traite  efta  voz  Ncbrixa  en 
Fu  Vocabulario , y Covarr.  la  llama  Goxe. 
Lat.  Cortil  mtffbrin . 

GOLA.  f.  f.  El  gaznáte  ó tragadéro,  por  donde 
fe  envía  la  comida  y bebida  al  efiómago.  Es 
tomado  del  Latino  Guie.  l’ic.  Josr.f.ioi.Ni 
podían  pallar  atrás  ni  adelante,  ni  ella  hablar 

- ni  refpirar,  porque  efiaba  atacada  halla  la 
gola* 

Gola.  Arma  defenfiva  que  fe  pone  fobre  el 
peto , pata  cubrir  y defender  la  garganta. 
Lat.  Gula  munimen.  Csrv.  Quix.  rom.i . cap. 
a.  Aunque  le  habian  quitado  el  peto  y el  ef* 
paldir,  )am.ís  fupicron  ni  pudieron  defenca- 
xarle  la  gula.  . 

Gola.  Infignia  de  algunos  Oficiales  de  Infante- 
ría, que  ulan  quando  eltán  de  guardia : y es 
una  plancha  de  metal  en  forma  de  media  lu- 

■ na,  que  Ce  pone  cerca  del  cuello.  Lat.  Collare 
militare. 

Cora.  Atmadútadel cuello poftíza, que  ulan 
algunos  Ecleliafiicos.  Lat.  ColUrii  firma. 

- Tom.  ¡y. 
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Gola.  En  la  fortificación , es  la  entrada  defdc 
la  Plaza  al  Baluarte,  ó la  dillancia  de  los  án- 
gulos de  los  Flancos.  Calan.  Fort.  pl.y.  Lar. 
Propugnaculi  faucei. 

Gola.  En  la  Architc&úra.  Vcafe  Cymado. 

Media  gola.  La  linea  que  paña  defdc  el  ángu- 
lo del  baluarte  á la  capicál.  Lat.  Linee  dimi - 


día  fiu.ii  prepugntetdi. 
GOLDRE. f.m.  El. 


El  carcax  ó aljaba  , en  que  fe 
llevaban  las  faeras.  Lat.  Pbáret'a.  Min.Co- 
ron.  Copl.  34.  Ni  Cabía  difparar  el  corvado 
arco  á los  ligeros  venados , ni  enhallillar  el 
gelire  de  faeras.... .Toma  Sálmacis  arco  cor- 
vado y en  hall  i ¡lado  geid-e  de  Cuitas , y mez- 
cla los  tus  ojos  con  los  dulces  trabajos  de  Id 
caza. 

GOLF1LL0.  f.  m.  Dim.  Golfo  pequeño.  Lat. 
Parvutjiiuu.  Acosr.  Hift.  Ind.  lib.r.  cap.  ao. 
Pero  ello  fe  entiende  en  golfiUoi  pequeños, 
porque  nueilro  Océano  haría  burla  de  Terne- 
james  nadadores. 

GOLFIN,  f.  m.  Lo  mifino  que  Delphín.  Trahe 
ella  vozNebrixa  en  fu  Vocabulario : y afsi 
los  llaman  en  Galicia  y otras  partes. 

GOLFO,  f.m.  Brazo  de  mar  avanzado  por  gran 
rrecho  dentro  de  la  fierra : como  el  Golfo  de 
Vencria,  entre  Italia  y Dalmacia.  Tofc.  rom. 
8.pl.i86.Lat.£!Mu.  Haaa.  Hiíl.  Ind.  Decad. 
a.  lib. 10. cap. 5.  Y de  allí  abaxo  por  la  cofia 
hada  el  gaifi  de  Paria  , naota  otra  Provincia 
que  llegaba  hada  u de  Aruaca.  Gono.  Seo, 
funeb.3. 

O peligre fi , 0 lifeiljlro  e /tóelo. 

Golfo  de  rfeolio,  playa  de  ¡yrtnail 

{Golfo.  Se  toma  latamente  por  toda  la  latitud 
del  mar.  Lat.  Pelague.  Mari/  altam. 

Golfo.  Metaphoricamente  vale  confofumiy 
. afsi  fe  Cuele  decir  de  las  Cortes , por  lo  que 
cucfta  el  enrenderfe  en  ellas,y  negociar.  Lat. 
Abyffaí.  Cbaoj. 

potro.  Significa  también  multitud  y abundan- 
cia, lo  que  es  ufado  en  la  Poefia : como  Gol- 
fo de  penas , de  defdichas , tkc.  Lat.  ibyfu. 
Gurgei. 

GOLH1N.  f.m.  Lo  mifmo  que  Charlatán  ó ha- 
blador, fegun  Argote  de  Molina.  Ex  voz  an- 
tiquada.  C.  Locan-,  cap.  8.  Un  hombre  mus 
gran  gelbia , y había  mui  gran  fabór  de  enri- 
quefeer  y filir  de  aquella  mala  vida  en  que 
efiaba. 

POLILLA.  Ef.  Cierto  adorno  hecho  de  car- 
tón, aforrado  en  tafetán  it  otra  tela,  que  cir- 
cunda y rodéa  el  cuello , al  qual  ella  unido 
en  la  parte  fuperior  otro  pedazo  que  cae  de- 
baxo  de  la  barba , y tiene  clquinas  á los  dos 
lados,  fobre  el  qual  fe  pone  una  valona  de 
gafa  engomada  ó almidonada.  Ex  moda  in- 
troducida de  den  años  i ella  parte , con  po- 
ca diferencia,  para  el  ufo  de  los  hombres  , y 
oy  fofo  la  conlervan  los  MiniftrosTogados, 
Abogados  y Alguaciles , y alguna  gente  par- 
ticular. Es  formado  del  nombre  Gola.  Lat. 
spirale  eolli  ernamentum.  Pragm.  De  Tass. 
año  ie8o.f.44>  Cada  golilla  ordinaria  de  tafe- 
tán doble,  aforrada  en  tafetán  feocdle  pata 
hombre,  feis  reales. 

- H Go- 
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Colilla*  Se  llama  también  la  perfora  que  12 
viftc  : y afsi  fe  dice,  que  en  tal  función  cita- 
ban tantos  golillas.  Lat .Spirali  collar  i indutus. 
Pie.  Just.  t.46.  Que  con  ocafion  de  vender 
algo  conqukitc  lu  ocnignidad,  y levante  los 
golilla/  á la  gana  de  daros  algo. 

Golilla  de  piojos.  Vituperio  con  que  el  vul- 
go fe  burlaba  de  los  Pages  y gente  moza  que 
trahian  golilla. 

Ajultarle  á uno  la golilla . Phrafc  que  fignifica 
reprehenderle  rigurolamentc  , afeándole  y 
vituperándole  lo  que  ha  executado  , y eftrc- 
chandole  en  los  cargos.  Lat.  Aliquem  ral  ion* 
premere , conflringerc,  tul  animadverjtone. 

COLILLERO,  Y GOL1LLERA.  f.  m.  y f.  La 
perfona  que  hace  y adereza  las  golillas.  Lar. 
Artifex  Jpiralium  collar  i um. 

jGOLLERO.  f.m.  Voz  de  la  Germanía,quc  fig- 
nifica  el  que  hurta  en  aprieto  de  gente.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Tumultua- 
ria/ fur. 

GOLLETE,  f.  m.  La  última  parte  con  que  la 
garganta  fe  une  á la  cabeza.  Lox.GsAa Jumrni- 
tas.  Jacint.  Pol.  pl.  232.  Que  aun  citando 
metido  en  las  llamas  haita  el  golléte,  y íiendo 
el  que  tiene  la  neccisidad,pide  el  locorro  con 
ñeros.  Gong.  Rom.  lyric.20. 

T llegando  al  vado  limo 
de  zelos  bajía  el  gollete. 

GoLtETE.  Se  llama  también  el  cuello  angofto 
de  las  vafijas : como  Garrafas , botellas , &c. 
Lat.  Vajit  anguflu , vtl  fauces. 

litar  haita  el  golUte.  Phrafc , que  además  del 
fentido  redo  de  citar  las  valijas  llenas  : me- 
taphoricamentc  figniñea  hallarfe  uno  carga- 
do de  razón,  y fin  ánimo  para  fuñir  mas  íin- 
razónes.  Lat.  Colio  tenas.  Quev.  Cucnt.  Arda 
Bayona,  dixo  el  Alguacil,  que  ejloi  yá  bajía  el 
goüíte . 

GOLLORIA.  Veafe  Gul loria. 


GOLMAGEAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Golof- 
mear.  Es  voz  ufada  en  la  Rioja. 
GOLMAGERIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Golofira. 

Es  voz  que  fe  ufa  en  la  Rioja. 

GOLMAJO,  TA.  adj.  Lo  intimo  queGolófo. 

Es  voz  ufada  en  la  Rioja. 

GOLONDRERA,  f.f.  Voz  de  la  Germanía,que 
figniñea  Compañía  de  foldados.  Juan  Hidal- 
go en  fu  Vocabulario.  Lat.  Militum  manas. 
GoLONDRERO. f.m.  Voz  de  la  Gcrmanía. 


El  que  afsienta  plaza  de  foldado,  para  hurtar 
fin  riefgo.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario, 
Lat.  Qui  mili  tía  r ornen  dolase  da/ . 

GOLONDRINA,  f.  f.  Avecilla  bien  conocida, 
que  hace  fu  nido  regularmente  en  los  techos 
de  las  cafas.  Tiene  el  cuerpo  pequeño,  y las 
plumas  largas,  las  qualcs  por  el  lomo  y alas 
fon  negras,  por  el  vientre  blancas , y colora- 
das debaxo  del  pico : el  qual  es  pequeño,  los 
pies  cortos,  la  cola  larga , y dividida  por  me- 
dio. Crian  dos  veces  en  el  año , y vienen  en 
el  mes  de  Marzo , anunciando  con  fu  venida 
el  verano.  Hacen  fus  nidos  con  barro , pajas 
y pelos,  p^a  que  tengan  mas  firmeza  , y los 
fabrican  redondos  para  que  fcan  mas  capaces 
X fcgúros.  Es  ave  de  ligcrilsimo  vuelo , y fi| 
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canto  es  moleíto  y enfádoío.  Lat.  Hirundo. 
Hvert.  Plin.  lib.io.  cap.  24.  Aunque  de  las 
golondrinas  hai  diferentes  efpecies  , la  mas 
principal,  y á quien  damos  elle  nombre  en 
Caltilía,  es  la  domeítica,  que  hace  fu  nido  en 
los  techos  altos  de  las  caías. 

Golondrina.  Pcfcado  marino,  que  tiene  el 
cuerpo  por  los  extremos  quadrado , y por  el 
medio  redondo,  v todo  eítá  cubierto  de  ef- 
camas  áfperas  y auras, de  un  color  negro  que 
tira  algo  á roxo.  Tiene  quatro  aleras  cafi  ne- 
gras,11  en  as  de  cltrcllas  y manchas  de  diferen- 
tes colores  , y las  dos  de  junto  á las  agallas 
fon  tan  grandes , que  igualan  con  todo  el 
cuerpo.  La  cabeza  es  quadrada  y áfpera  , los 
ojos  grandes  y refplandccicntcs , la  boca  pe- 
queña y fin  dientes , y la  cola  dividida  por 
medio.  Sale  del  agua  volando  como  fi  fuera 
ave,  por  cuyo  motivo  le  llaman  algunos  Pel- 
eado volador.  Llamofe  Golondrina  por  la  fe- 
mejanza  que  tienen  fus  alas  y cola  con  las 
del  ave.  Lat  .Hirundo  marina. Cbelidon.HvtKT. 
Plin.  lib.p.  cap. 26.  A la  Golondrina  llamaron 
los  Griegos  Cnelidon,y  los  Latinos  Hirundo, 
por  la  femejanza  que  tiene  con  la  golondri- 
na, ave  conocida  de  todos. 

Golondrina.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  el  hue- 
co de  la  mano  del  caballo.  Lat  .Pedís  cavum,i. 
Manían.  Enfrenam.  f.  21.  Eñe  hueco  de  la 
mano  (del  caballo)  llaman  los  antiguos  Go? 
¡andrina. 

Una  golondrina  no  hace  verano.  Reír,  que  enfe-* 
ña,  que  de  las  cofas  Ungulares  no  ie  ha  dq 
hacer  regla  para  las  que  comunmente  fucei 
den.  Lat. 

Una  rati  non  efi  prxnuntia  veris  bi rundo 
Etiam.  Una  birundo  non  faeit  ver . 
SANDov.Hirt.de  losObifp.pl.  2x9.  Quiere* 
con  una  Golondrina,  como  cante  áfupiopó- 
fito,  hacer  verano. 

GOLONDRINO,  f.m.  El  pollito  de  la  golon- 
drina. Lar.  Hirundinus pullus.  CovARR.enla 
palab.  Golondrina.  Debe  cftár  tomada  la  fc- 
meianza  de  los  niños,  que  para  facar  los  go- 
londrinos del  nido, hacen  invenciones. 

Golondrino.  Se  llama  también  el  que  fe  an- 
da de  una  parte  á otra  mudando  eftaciónes, 
como  la  Golondrina:  y afsi  también  á los  folr 
didos  deíéttóres  fuelen  llamar  Golondrinos. 
Lat.  Vagus. 

,Vol 6 golondrino,  Phrafe  con  que  fe  explica,  que 
yá  le  perdió  la  ocafion  ó el  lance  ue  lograr 
alguna  cofa , por  haberfe  defeuidado  en  el 
tiempo.  Lat.  Evolavit  birundo.  Spti  omnit 
evanuit. 

GOLONDRO,  f.m.  El  deféo  y antojo  de  algu- 
na cofa.  Lat.  Subitaneus  appt tifus.  Animi  mo - 
tur . Gong.  Rom.  burl.2. 

EJie  pues  Doólor and/ eo 
amaneció  con  golondros 
de  DoSlór , una  mafiana 
que  fe  le  alteró  el  meollo. 

Andar  en  golondros.  Phrafc  tón  que  fe  di  á en-' 
tender,  que  uno  anda  deívanccido  en  vani-* 
dades  , con  cfpcranzas  vanas  y peligrofas. 
Trábela  Covarr.  en  fu  Thcforo  en  la  palabra 

Go- 
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Golondrina.  Lat.  Y ario  i animl  motín  patl,  vel 
tii  / erré. 

Campar  de  golondro.  Phrafe , que  vale  campar 
á coda  ajena.  Lar.  Alienis  expenfit  valere. 

COLORIA.  f.  f.  Voz  de  la  Gemianía,  que  lig- 
nítica Eftafa , gorra , ó borrachera.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  V ocabulario.  Lat.  Dolofa  frauda- 
lio.  vel  Furtivo  invitado. 

GOLOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  golófi- 
na.  Lat.  Guióse.  HoaTEMs.Qiar.  f.166.  Inad- 
vertida , y golofunente  fe  fue  aficionando  ai 
vino. 

GOLOSAZO.  f.  m.  aument.  El  gran  golófot 
Lar.  Yalde  gulofut.  vcllngeni  ligurítor.  Ceav. 
Quix.tom.a.  cap.  a.  Es  alguna  cofa  de  comer, 
goiofiza,  comilón? 

GOLOSEAR,  v.  a.  Lo  mifrno  que  Golofmear. 
Lat.  Ligar  iré.  Gul*  firri.  Hortens.  Mar.f.i  i. 
Ya  , Paílór  bueno,  acierta  con  la  oveja , que 
errábalos  montes , y fe  quedo  trabada  de  la 
, ó goloftando  en  la  hierba. 

GOLOSINA,  f.  f-  El  apetito  dtlicglado  de  co- 
mer fin  necel'sidad  cofas  que  lirvcn  poco  pa- 
ra mantener  la  vida.  Lar.  Guio  mordí  noto.  Lt- 
guritio.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Orac. 
Miércoles  en  la  noche,  §.3.  Ella  es  la  dente- 
ra que  me  cáufan  ahora  mis  goíoiiuti.  Gaac. 
Mor.f.18.  Los  que  cxercitan  la  virtudy  bon- 

..  dad  , n0  conviene  que  tomen  femej  antes  go. 

Golosea.  Se  llama  también  el  manjar  delica- 
do, que  firve  mas  para  el  güilo,  que  para  luf- 
Cento : como  la  ¿ruta,  los  quices,  ¿kc.  Lat.  üe- 

..  Acatar  cibui.  Cupe  día,  orum.  Nuñ.  tanpr.  11. 
Vulgar  achaque  del  lexo,  eilimar  como  un 
hijo  una  golosina.  Salaz.  Obr.  l'oíth.  pl.84. 

Hacia  donde  furia  <i  mocJati, 

O aquellos  ingrediente!  por  ¡o  menos, 

Que  componen  tan  dulce  golosina. 

Golosina.  Metaphoricamcnte  lignifica  el  de- 
feo ó güilo  defregiado  de  alguna  cola , que 
no  es  comcllible.  hax.  Immodcratus  appetUm. 
Hortsns.  Quar.  f.  118.  No  me  diga  nadie 
que  no  güila  de  lifonjas , que  es  goioiína  in- 
fenfible.  E»pm.  Efcud.  Relac.x.  Ucfc.aa. Pe- 
ro es  tanta  la  goioiína  del  que  gana, y tan 

- grande  la  defeiperadón  del  que  pierde  , que 
ni  el  uno  repéla  halla  perderle , ni  el  otro  vi- 
ve halla  delquitarfe. 

GOLOSINAR  , ó GOLOSINEAR,  v.  a.  Lo 
mitmo  que  Golofmear. 

GOLOSISMO.  f.  m.  La  coílumbrc  ó propen- 
fion  & comer  golosinas.  Es  voz  felliva  e in- 
ventada. Lat.  Ligaritio.  Jacint.  Pol.  pl. 

Que  el  vulgo  i voces  te  publica  y llama 
Golófs  de  lat  nueve  de  la  fama. 

Tantee  de  muebosaHos  porlomifmo 
Arebipbenix  ferie  de!  golofifino. 

GOLOSMEAR,  v.  1.  Andar  ocultamente  co- 
miendo golosinas.  Lat.  Cldmfrequenterqut  li- 
bare ciboi.  LAXAR.DEToAU.cap.3.  Quandolo 
pedia  la  llave....  echaba  manoalballopéto.y 
con  gran  continencia  la  delataba  y me  la  da- 
ba, diciendo  .Torna y vuélvela  luego , y no 
hagais  fino  golofmear  : como  fi  debaxo  de 
Tom.Jl'. 
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ella  clluvietan  todas  Los  confcrvas  de  Va-' 
ler.cia. 

Golosmear.  Vale  también  comer  y efeoger 
los  manjares  exquilitos  y regalados  , dclic- 
gladamentc,  y folo  por  el  güito.  Lat .Sup-r. 
fiue  edere,  Ligurtre.  Tora. Pililo! .lib.  x i.cap.8. 
Ello  hacia  como  bárbaro , que  fué  en  rodas 
fus  collunxbres,y  como  hombre  que  vivía  por 
comer  y golofmear. 

GOLOSO,  SA.  adj.  Inclinado  i comer  fin  ne- 
cefsidad,  y que  bufea  manjares  exquifitos  y 
regalados, atendiendo  mas  al  güilo,  que  i dar 
buen  mantenimiento  al  ciiómogo.  Fórmale 
del  nombre  Gula.  Lat.  Gulcfin.  Liguritor. 

■ Saa v.  Coron.  Got.  tom.  1 . Año  567.  Pero  un 
Pagc , mas  gotifo  que  obediente , levantó  el 
brazo  para  coger  un  racimo.  Boro.  Gatom, 
Sylv.a. 

Pripria  naturaleza 
De  gata 1 , fer  golófas. 

Pide  el  gpiifoepua  d defcolo.  Reír,  que  expli- 
ca, que  muchas  perfonas,  tomando  el  pretex- 
to de  pedir  para  otra , folicitan  y pretenden 
parasi  loque  ncccfsiran  ü defean.  Lat. 

Bxpetit  tuque  fibi  concedas  largni,  anbeiat , 
Quaque  alio  quifquil  follichart  vides. 
GOLPAZO.  f.  m.  aument.  El  golpe  grande  y 
deimefurado.  Lat.  Yalidui  idut,  vel  percufiií. 
Inc  Garcil.  Hift.  de  la  Fior.lib.4.  cap.a.  Era 
cofa  graciofa  vér  los  golpizas  que  daban  ca 
el  agua,  porque  calan  de  mucha  altura.  Húr- 
ten s.  Paneg.  pL  {8.  Deicalabrados  de  un 
golpiza  de  puerta  , y repelidos  con  olvido 
eterno. 

pOLPE.  f.  m.  La  colifion  de  dos  cuerpos  duros 
al  movimiento  de  algún  impulfo  , de  que  rc- 
Tulra  algún  fonido.  Lar.  Percufsio.  Pulfatio. 
idus.  Fr.  L.  De  Gran.  Trat.de  la  Orac.  pare, 
r.  Viernes  por  la  mañana,  §.a.  Mita  también 
lo  que  la  Virgen  fentiría , qtundo  viert  e con 
fus  ojos  , y oyeífe  con  Iris  oídos  los  crueles  y 
duros  golpes  que  l'obre  aquellos  miembros  di- 
vínales tan  i mentido  caían.  JavreO.  1’harC 
lib. 8.  OéL  1 3. 

fia»  el  golpe  repetido, 

Ni  le  juzga  la  fifia,  ni  el  oído. 

Golpe.  La  herida  ócontufión  que  refulra  de 
alguna  arma,pa)o,  pedrada  ó caída.  Lat. Mar. 
Percuftio.  Cufio.  Aura.  Mor,  lib.p. cap.i.  Y 
del  primer  golpe  le  hirió  de  muerte.  CeAV. 
Quix.tom.i.cap.3.  I>ió  tan  grande  golpe  al 
harriero  en  la  cabeza , que  le  derribó  en  el 
fuelo. 

Golpe.  Significa  también  concurfo  y copia:  co- 
mo golpe  de  gente,  de  múfica,  &c.  Lat  .Copia, 
Vic.  AST.HitLde  S. Dom.tom.  1 . lib.i  .cap. 3 a . 
Era  ella  Cofradía  un  hermofo  golpe  de  tolda- 
dos , rodos  determinados  de  morir  por  la  Fé. 
Floasnc.  Mar.  tom.  1 .Serm.  1 1 .punt.  1 . Quan- 
do  entra  un  Rey  en  fu  Real  Capilla  , lo* 
Cantores  arrojan  el  golpe  de  fus  voces  ñ 
porfia. 

Golpe.  Significa  afsimifmo  Infortunio,  defgra- 
cia  i infelicidad.  Lat.  Infdiec  vel  fatal: 1 cafui. 
Pulg.  Clar.var.  Almirante  Don  Fadrique.  Sin 
duda  vivirá  vida  mas  fegura , y no  fe  porná, 
H*  íe- 
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fegun  elle  Almirante  fe  pufo,  i los golpes  pe-» 
ligrofosde  la  fortuna. 

Coi  pe.  Se  llama  también  el  pebillo  que  tienen 
algunas  cerraduras,  dií'puelto  de  manera,  que 
dando  un  golpe  i la  puerta  entra  en  el  cerra- 
dero,)» no  le  puede  abrir  frn  la  llave.  Lat  J‘ef- 
fulus  impul  fu  daudens. 

.Golpes.  Se  llaman  las  portezuelas  que  fe  echan 
en  las  caficas,  chupas  y otros  vellidos , y fir- 
ven  de  cubrir  y tapar  los  bobillos.  Lat.  Pata* 
gium,  ii.  Veftis  crumenis  fuperappojitum  oper- 
tulum.  Pragm.  deTass.  ano  16*7.  f.  ttf.  Un 
ferreruelo  con  maneras  y ¡alpes  largos , todo 
con  almenillas,  doce  reales. 

Golpe  de  mar.  La  ola  que  fe  quebranta  y def- 
hace  en  la  embarcación.  Lat.  Mam  idus. 

¡Golpe  de  pechos.  Ceremonia  Chriíliana , con 
que  fe  pide  á Dios  perdón  de  las  culpas , hi- 
riendo con  la  mano  el  pecho.  Lat.  PeÓioris 
percufsio.  Nieremb.  Catee,  part.  1.  Iccc.  49. 
Fuera  debo  hai  en  la  Iglefia  otros  panícula- 

res  remedios  contra  los  pecados  veníale! 

debe  número  fon  la  Oración  del  Padre  nuef- 
tro  , que  nos  enfeñó  el  Hijo  de  Dios,  El  fe- 
gundo  es  la  oración  que  fe  hace  en  la  Iglefia 
confagrada , El  tercero  es  darfe  con  dolor 
golpe  de  pecha. 

¡Golpe  en  bola.  El  cabe  que  fe  di  a la  bola 
opueba , en  el  juego  de  la  argolla  ú de  tru- 
cos, por  el  aire , y Itn  rodar  la  oola , eleván- 
dola reciamente  con  la  pala , ó con  el  taco. 
Lat.  Globé  globo  per  altum  recluí  iílut. 

Íjoipe  en  bola.  Metaphoricamente  vale  el 
acierto  y feguridid,  con  que  fe  executa  ó 
logra  algún  dicho , ü acción  , efpedalmen- 
te  contra  otro.  Lat.  Adaquata  aillo , vil  dl- 
ilum. 

1 )c  golpe.  Modo  adverbial,  que  íignifica  de  re- 
pente, precipitadamente,  o fin  prevención  ni 
efperarfe.  Lat.  Resentí.  Improvlei , vel  Conei- 
tanier  O impetuose.  Toled.  Prov.de  Scneca. 
Prov.18.  Por  tanto  quien  le  quifieffe  de  gol- 
pe defraigar,  no  podría.  Ribad.  FLSanCLVid. 
de  S.Juan  de  Ortéga.  Llegaron  una  vez  de 
golpe  muchos  peregrinos, cogiéndole  defaper- 
cebido. 

De  golpe  y zumbido.  Modo  adverbial, que  va- 
le Con  intrepidez  y fin  prevención.  Lat.  Re- 
penti.  Improvisó. 

De  un  golpe.  Phrafe  adverbial  conque  fe  figni- 
fica  hacer  alguna  cofa  con  una  acción  u de 
una  vez : como  quando  fe  dice.  Firmó  de  un 
golpe  fu  nombre.  Lat.  Uno  ida,  vel  impulfu. 
Prc.  Jusr.  f.r.  Me  decís  mil  verdades  de  un 
golpe,  y un  golpe  de  mil  verdades. 

GOLPEADERO,  f.m.  La  parte  donde  fe  gol- 
pea mucho.  Tómafe  regularmente  por  el  rui- 
do que  refulta  de  los  golpes.  Lat.  Loa 11  idi- 
bui  percuffui,  vel  etiam  itérala  puifatio. 

GOLPEADOR.  Cm.  El  que  dá  golpes.  Lat. 
Puifator.  6 

GOLPEADURA.  C f.  La  acción  ó efecto  de  los 
golpes»  Lat. Puifatio. 

GOLPEAR,  v.  a.  Dár,  continuar  y repetir  gol- 
pes.Lat. Pulfare.  T undere.  C0RR.Argen.Ea30. 
Dcfiiudaion  luego  la  elpáda , las  mas  veces 


G OL 

tan  juntos,  que  con  foto  el  pomo  pódian  g ti*, 
peor  las  viféras. 

Golpear.  En  la  Germanía  fignifica  menudear 
en  una  mifina  cofa.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo» 
cabulario.  Lat.  Iterare. 

GOLPEADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Gols 
pear  en  fus  acepciones.  Lu.Tunfus.  Pulfatui. 
Grac.  Mor.f.dj.  Pues  quando  otra  cofa  no 
fue,  veis  aqui  todo  el  cuerpo  de  Alexandro 
herido  , cortado,  quebrantado  y golpeado  de 
tos  enemigos. 

Golpeado.  Se  llama  también  el  paño  que  eba 
bien  tapido, con  los  golpes  del  peine  al  tiem- 
pode  tete  ríe.  Trahclo  Covarr.  en  fuThefo- 
ro.  Lat.  Tunfut. 

Golpeado.  En  la  Germanía  vale  el  pobígo  ó 
la  puerta.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Pofiicum. 

GOLPECILLO.  f.m.  Dim.  Golpe  pequeño. 
Lat.  lilui.  Puifatio.  Lazar,  de  Torm.  cap.  1. 
Fue  tal  el  golpeeillo  , que  me  defatinó , y lácó 
de  fentido. 

GOLPEO,  f.m.  lo  mifino  que  Golpeadura. 

GOLUSM1ERO.  adj.  Lo  mifino  que  Golófo. 
Molin.  Com.  De  tanto  es  lo  demás. 

Las  bellotal  fe  comía'! 

O ladrón ! d golufmicro! 

GOMA.  f.  f.  Liquót  aqueo  vifeofo,  que  procea 
de  naturalmente  de  las  plantas,  ó por  incifion 
artificial:  y fe  endurece  con  el  calor  del  foL 
Es  de  la  voz  Latina  Gummi.  Huert.  Pito,  liba 
13.cap.it.  Hacefe  también  de  laSarcocóU 
una  goma  provechofifsima  á los  Pintores  y¡ 
Médicos  , femejante  al  polvo  de  tocienfo» 
Valdiv.  S.Jofeph,Cant.i.  O&.54. 

T en  vafes  de  clarifiimoi  cryftalec. 

Alimentan  el  fuego  ríen  gomas 
De  fuave  myrrba  y b difamo  olorofo, 
Llenando  el  Templo  de  fu  olor  preciofo. 

Goma.  Se  llama  también  el  tumór  ó bulto  que 
fale  en  la  cabeza , ó garganta , y en  las  cani- 
llas de  los  brazos  y piernas.  Llamóle  afsi.pot 
fer  engendrado  de  ordinario  de  humores  vif- 
cofos  á modo  de  resina.  Lar.  Tumor  gnmmo- 
nit.  Enhorna,  ath.  Lag.  Diofc.  iib.i.cap.109. 
Provoca  bravamente  l'udór  , y tiene  grande 
eficacia  en  refolvet  las  antiguas  gomas  de  la 
cabeza. 

Goma  Arábiga.  Liquór  ó xugo  que  fe  expri- 
me de  la  (uniente,  hojas  y fruto  de  un  arbuf- 
to  cfpinofo  llamado  Acacia , el  qual  es  mui 
Util  en  la  Medicina.  Lat.  Acatin gummi.  Lag. 
Diofc.  lib.i.cap.113.  La  goma  de  laEfpina 
Egypciaca,  llama  Seraplon  Goma  Arábiga. 

GOMARRA.  f.f.  Voz  de  la  Germanía, que  fig- 
nifica la  Gallina.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Gallina. 

GOMARRERO.  f.m.  Voz  de  la  Germanía.que 
vale  Ladrón  que  hurta  gallinas  y pollos.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Gallinarum 
proditor. 

GÓMARRON.  f.m.  Voz  de  la  Germanía  , que 
fignifica  el  pollo  de  la -gallina.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pullas gallinaceut. 

GOMECILLO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Lazarillo 
de  ciego.  Pare.  Luz  de  Verd.  Cath.  part.  1. 

PUt. 
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Plat.jj.  Mucvenfc  de  repente  las  aguas  > pe- 
ro el  ciego  como  no  las  vé  mover  , mientras 
le  avilan,  mientras  lo  cree,  mientras  llama  al 
gomecillo,  mientras  lo  lleva,  ganóle  yá  la  vea 
el  leprófo. 

GOMIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que Tarafca.  Llámale 
afsi  en  algunas  Provincias:  y por  cxtenlion 
firve  ella  vor  de  amedrentar  y poner  miedo  á 
los  niños  , diciendoles  que  vendrá  la  gomia  y 
los  comerá.  Lat.  Larvatn:  ferpem.  Pic.Just. 
f.  118.  Mas  defpues  me  dixeron , que  no  le 
- ufaba  falirfino  eldia  del  Corpus,  quando 
fale  la  Gimia  y el  Gigante  Golias. 

Góm  i a.  Se  llama  también  la  perfona  que  es  de- 
malí  ado  comedor  , y engulle  quanto  le  din, 
con  prefteza  y voracidad : y alsi  fe  dice  co- 
munmente, Fulano  es  una  gomia.  En  clic  fen- 
tido  viene  del  Latino  Gumía,  4,  que  lignítica 
Golófo.  La:.£djar.  Lurca,  omi. 

Gomia.  Metaphoricamente  íignifica  lo  que 
confume,  galla  y aniquila  alguna  cofa:  como 
Gomia  del  caudal  ,Brc.  Lat.  ¡Ido,  oni: , V era- 
tor.Cmv.  Quix.  tom.t.  cap. 39.  Fue  particu- 
lar gracia  y merced  que  el  Cielo  hizo  i Efpa- 
fia , en  permitir  que  fe  alfolalfe  aquella  ofici- 
na y capa  de  maldades,  y aquella  gomia  o eC- 
ponja  y polilla  de  la  infinidad  de  dinéros,que 
allí  fin  provecho  le  gallaban. 

COMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  goma  , ó es 
' parecido  i ella.  Lar.  Gummofui.  Lag.  Diofc. 
lib.4.  cap.180.  £1  perfe&ifsimo  Turbith,  y el 
mas  celebrado  de  Mcfue, quieto  decir  el  blan- 
co y gatnífo,  es  la  raíz  del  Alypo. 

Gomoso.  Se  llama  también  la  perfóna  que  pa- 
dece ó tiene  gomas.  Lat.  Gummofu:. 
<JONCE.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Gozne.  Pic.Just. 
f.107.  La  moza  del  mefón , ello  es  en  conclu- 
fion  , en  andar  gomi , en  pedir  pobre.  Cano. 
Obr.  Poet.f.d. 

Laura,  Don  Juan, pan»  bocha  do  gonces. 
GONDOLA,  f.  F.  Efpccie  de  barco  con  remos 
y toldo  , al  modo  de  una  pequeña  chalupa. 
Tofc.  tom.8.pl.í4i . Lar.  Scapba.  CALD.Com. 
El  encanto  fin  encanto.  Jorn.t. 

Que  tn  enramado:  x ataque: 
y góndolas  , trailad*r 
qutfo  i I a efpuma  la  feiva. 
GONORRHEA.  f.  f.  Enfermedad  grave , que 
confifte  en  el  fluxo  involuntario  del  femen. 
Es  voz  Griega.  Lat.  Gonorrboa. 

GORDAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  excede  en 
gordura  y quantidad : como  Dedo  gorda] , 
mentira  gordal,  &c.  Lat.  Ingcm.  He*  a .Agrie. 

' lib. 3-  cap.  5.  Mas  como  de  las  azeitúnas  La  i 
muchas  maneras , par  tirémoslas  en  dos,  ó pa- 
ra comer,  comí)  fon  las  gordal» , ó para  azéi- 
te  , como  fon  las  otras  generaciones  de  ellas. 
Alfar. part.:.  lib.a.  cap.5.  Pues  i fe  que  co- 
nozco yo  un  amigo  , que  no  hiciera  mal  ter- 
cio en  el  negocio , fi  füeífe  gordal , y de  fubf- 
táncia. 

GORDAZO,  ZA.  adj.  Lo  que  es  mui  Gordo. 
FiGBE*.Paíaag.Aliv.7.  El  refpeto  que  de  con- 
tinuo fe  tiene  al  huefped  es  Ungular  : y mas 
fino  es  perfóna  menuda  y afeminada  , fino 
afsi  como  fij  qúa  gordita  y robufióna . 
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GORDIFLON,  f.  m.  El  que  es  demafiadamen- 
tc  grudlo,y  tiene  muchas  carnes,  aunque  fio- 
xas.  Trahcle  Covarr.  en  fu  Thcforo  , y dice 
es  compuefto  de  las  voces  Gordo  y floro. 
Lat.  Obeffut, 

GORDISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  Gordo. 
Figue*.  Pafiag.  Aliv.7.  Al  fin  alzando  el  gor- 
dí filmo  tozuelo,  dixo  con  flema  fingulat , qué 
diablos  quiere' 

GORDO,  f.  tu.  El  fevo  ó manteca  de  la  carne 
del  animal.  Covarr.fientc  fe  dixo  Gordo  qua- 
fi  Lordo  , del  Latino  Lardum.  Lat.  Aaepi. 
Pingutdo. 

GORDO, DA. adj.  Corpulento,  pingüe  y de 
muchas  carnes.  Lat .Craffit:.  Adipatui.  M-mcm. 
Defcripc.  lib.i.cap.33.  El  qual  tiene  la  cola 
mui  ancha  y redonda,  y tanto  mayor,  quanto 
ella  mas  gorda. 

Gordo.  Vale  también  pingüe,  crafTo  y mantc- 
cofo:  como  Carne  gorda,  tocino  gordo.  Lat. 
Pinguii. 

Gordo.  Se  llama  también  lo  que  excede  de  la 
medida  regular  y corpulencia  que  debe  te- 
ner : como  Hilo  gordo, lienzo  gordo,  Scc.  Lar. 
Craffiu.  Herr.  Agrie.  lib. 4. cap. 19.  Siembren 
unas  ramas  de  zarzas  gorda: , en  lugar  bien 
abrigado. 

Gordo.  Significa  también  abultado  , grande: 
como  Pera  gorda , huevo  gordo,  &c.  Lat. 
Grandii.Ingeni.  Herr.  Agrie,  lib.  1 . cap.  19. 
Para  guardar , han  de  fer  la  uvas  ni  mui  gor- 
da:, m mui  menudas. 

Gordo.  Se  dice  también  de  las  cofas  no  mate- 
riales,que  exceden  de  lo  regular:  como  Men- 
tira gorda,  &c.  Lat.  ' 'raffSu.  Ingom.  Quey. 
Cuent.  Yo  trahigo  un  mandamiento  tan  ¿er- 
do,  dixo  el  Efcribáno. 

Hablar  gordo.  Echar  fieros  y bravatas  , amena- 
zando i uno , tratándole  con  imperio  y fupe- 
rioridid.  Lat.  Am^anter  ioqul.  Pie.  Just.  lib. 
I.  cap.a.  Como  quiera  que  tengan  cara  y ha- 
blen gordo. 

Ser  de  entendimiento  garito.  Phrafe  con  que  fe 
explica  tener  ingenio  bronco  , nada  perf- 
picáz  ni  agudo.  Lat.  Tardo,  vol  cajo  cjfc  in- 
genio. 

Tener  la  lengua  gorda.  Phrafe  con  que  fe  da  i 
entender , que  alguno  eílá  borracho.  Trahell 
Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lat.  Temulenta  , v.-l 
eraffa  lingua  toqui. 

GORDOLOBO,  f.  m.  Planta  de  que  hai  dos 
efpccies , blanco  y negro  , de  las  q nales  el 
blanco  fe  fubdivide  en  macho  y hembra  : las 
hojas  de  la  hembra  fon  parecidas  á las  de  la 
berza  , aunque  mas  vellofas , anchas  y blan- 
uecínas.  Su  callo  es  blanco,  alto  deunco- 
o y algún  tanto  vellolo : las  flores  fon  blan- 
cas , ó amarillas , la  Amiente  negra , y la  raíz 
larga , del  grueílo  de  un  dedo , y acerba  al 
gufto.  El  macho  tiene  las  hojas  largas , blan- 
cas y mas  angoflas  , y el  tallo  mas  delicado. 
El  Gordotóbo  negro  es  mui  parecido  al  blan- 
co, y folo  fe  diferencia  dél  en  tener  mas  ne- 
gras y anchas  las  hojas.  Hállafe  también  otra 
efpede  de  Gordolobo  falráge  , el  qual  pto- 
duce  unas  varillas  leñofas  y altas , pobladas 
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de  ciertas  hojas  como  las  de  la  fílvii , y lal 
ñores  fon  amarillas  ú de  color  de  oro.  Lag. 
Diofe.  lib. 4.  cap.IOJ.  Lar.  Verbajium.  Frag. 
Cirug.  trar.  de  los  Simpl.  £1  Gordolóbo  ó ver- 

baleo reluelve  y ablanda  las  almorranas. 

CORDON,  NA.adj.Lo  que  es  mui  Gordo.Lar. 
Craftifumm.  Vaídi  obtfus.  Barbad.  Coren, 
f.  104.  Llevándole  á los  guíanos  poltronee 
gentil  dcfpenfa,  porque  era  gradúenla  y gor- 
dina. 

CORDOR.  f.m.  El  grueffo  y cuerpo  de  alguna 
cofa.  Lat.  Crafiitiei.  Veneg.  Agón.  Punt.  4. 
cap.8.  Que  es  el  diámetro  ó la  tiaviela  de  la 
cantidad  y gordór  de  la  tierra. 

(GORDURA,  f.  f.  La  grallá  mas  delicada  que 
repone  la  naturaleza  en  la  oficina  del  cuer- 
po, para  el  nutrimento  de  las  partes  interio- 
res y exteriores.  Lat.  Crafiitudo.  Pingutdo. 
Valverd.  Anatom.  lib.a.  cap.i.  Ella gordura 
fe  hace  de  lafangtc  que  rezuma  de  las  venas, 
que  pallando  por  la  tela  carnola  le  enxicren 
en  el  pellejo.  MARM.Dcl'cripc.lib.i.  cap.aj. 
La  gordura  dcltc  animal  vale  muchos  dine- 


Cordura.  Vale  también  lacrafsitúd,  cxcelTo 
de  carnes  y corpulencia , el'pecialmente  en 
los  hombres.  Lar.  Crafeitles.  Obejttai.  Espin. 
Efeud.  Reiac.j.  Defc.t  t.Fucfe  confumiendo 
la  gordura  un  poco  , y yo  lintiendome  mas 
ágil  para  qualquicra  cofa. 

(GORGA.f.f.  El  alimento  ó comida  que  fe  leí 
difpone  á las  aves  de  cetrería.  Lat.^u/am pa- 
bulum.  Aval.  Cetrer.f.  10.  Empero  la  gorra 
fiempre  ge  la  fez  de  gallina , ca  liempre  lo 
trabe  temprado  & fin  ergullo. 

CORGEAR.  v.  n.  Quebrar  blandamente  la  voz 
con  la  garganta.Es  formado  del  nombre  Gor- 
ja. Lat.G utturi  modular i.  Cerv.  Quix.tom.z. 
cap. 14.  Yá  comenzaban  ogorgear  en  los  ar- 
boles , mil  fuertes  de  pintados  paxarillos. 

Corgearse.  Empezar  i querer  hablar  el  niño, 
y formar  la  voz  en  la  garganta,  lat.  Verba 
gefiirt,  vtl  forman.  Sons,  tnticm.  del  Niño 
Caballero. 

T fi  gorgea:  II  ti  btl!e\ 
dt  quinto  tiempo  feral 
Di  oy  fot,  día  mai  i menor. 

(GORGEO.  f.m.  El  quiebro  de  la  voz  en  la  gar- 
ganta. Lat.F seis  modulamen.  Garruiita». Coate. 
Chron.  tom.t.lib.a.cap-48.  Le  falieronáre- 
cibir  variedad  de  aves,  que  en  dulces  gorgéoi 
y feftivos  ademanes , le  daban  la  bienvenida. 

CÓRGERIA.  f.  f.  La  acción  de  gorgearfe.  Lat. 
Perborum  tfformatio,ucigefiu». U.ürac.  f.243. 
Todas  las  gorgtriat  y regalos  que  los  niños 
hacen  con  fus  padres  y madres , fon  incenti- 
vos y centellas  de  amor. 

¡GORGO IO.  f.  m.  Cierta  efpécie  de  i ufe  ¿lo  6 

fufanillo  que  corroe  y ellraga  el  trigo,  ceba- 
a y otras  femillas.  Es  del  Latino  Gurguho, 
nii.  HuERT.Plin.  lib.n.cap.35.  También  fe 
crian  varias  efpedes  de  infectos  en  los  frutos 
y femillas  : como  en  el  trigo  y cebada, el  que 
llaman  los  Griegos  Chías,  y los  Latinos  Cur- 
culio  ó Gurgulio Los  Efpafrolcs  le  llama- 

mos Gorgojo. 
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Gorgojo.  Se  llama  también  el  muchacho  per; 
queño  y delmcdrado.  Lat.  Gurguhom  /¡milita 

GORGOJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  efiá  corroí-* 
do  del  Gorgojo.  Lat.  Corrofui  gurgulione. 

GORGORAN.  í.m.  'lela  de  leda  con  cordon- 
cillo, fin  otra  labor  por  lo  común , aunque 
también  los  había  ahilados  y realzados.  Oy 
tiene  otros  nombres  ella  milina  tela.  Lat  .Ti- 
fa ferien  Jpiftiort  Jilo.  Corr.  Cint.  £ 86.  Ni 
vifte  gorgor án  fino  tela,  ni  lienzo  fino  holan- 
da. Alfar,  patt.i.  lib.a.  cap.8.  Y otras  cofaj 
que  trahia  debaxo  de  una  laya  entera  de  gor- 
gordn  de  Italia. 

GORGORJTA.  f.  £ La  campanilla  que  fe  fue- 
le  hacet  en  el  agua  quando  llueve.  Parece 
fe  formó  afsi  por  la  figura  Onomatopeya,  de  1 
ruido  que  hace  al  dcshacerfe.  Lat.  BulU 
aqua.  OñA,  Poftrim.  lib.i.  cap.ro.  Dlfc.a.  Si 
miramos  fu  antigüedad  y duración , es  la  de 
una  gorgorita  en  el  agua. 

Gorgoritas.  Se  llaman  también  los  quiebros 
de  la  voz  que  fe  hacen  en  la  garganta.  Al- 
gunos los  llaman  Gorgoritos.  Lat.  Gutturit 
murmura,  vel  modulationei.  Pic.Just.  £66.  La 
rifa  me  retozaba  en  el  cuerpo,  y de  quando 
en  quando  me  hacía  gorgorito!  en  los  dientes. 
Esteb.  cap.  3.  Dio  mi  amo  fin  á fus  gorgor 
ritas. 

GORGORITEAR,  v.n.  Hacer  quiebros  con  la 
voz  en  la  garganta,  Lat.  Modulari.  Vocit  ñ| 
fraíltonibu»  tañere. 

GORGOTERO,  f.  m.  El  buhonero  que  anda 
vendiendo  cofas  mentidas.  Lat.  Mlnutarum 
rerum  oendilor.  Este»,  cap.6.  Porque  alegué 
fer  un  compucfto  de  dos  , ni  vivandero  Boa 
vando  víveres , ni  gorgotlro  llevando  me  mu 
déncias. 

GORGUERA.  f.  £ Un  género  de  adorno  de 
lienzo  plegado  y alechugado, que  fe  ponía  al 
cuello.  Viene  de  la  voz  Gargüero  con  poca 
inflexión.  Lat.  Colli  ornamentum.  Coliare.  Ca- 
list.  y Melib.  £ 14.  Entraban  en  fu  cafa  i 
labrarle,  y labrar  camifas  y gorgnera».  Eipin. 
Arr.  Ballcft.  lib.  3.  cap.  35.  Al  derredor  del 
qual,  parece  que  tienen  uno gorgulra. 

GORGUZ.  f.  m.  Arma  arrojadiza  á modo  de 
dardo.  Lat.  Spiculum.  Ocamp.  Chron.  lib.  4. 
cap.  3 1.  Ni  fe  tiraba  lanza  que  no  hicielTc  da- 
ño , particularmente  las  arrojadas  por  los 
Saguntinos , á quien  eUos  decían  Falarícas; 
Ellas  eran  como  dardos  crecidos , i manera 
de  las  que  los  Moros  llaman  Azagayas  ógora 
gúeee.  Mend.  Gucrr.  de  Gran.  lib.  z.  num.  4. 
Armados  de  arcabuces , ballefras , lanzas  y 
gorguee  1.  Castell.  Elcg.  Cant.i. 
frafpajfan  peebo¡,xara»  y gorgtíces. 

GOR1  GOR1.  Canción  con  que  los  niños  fue»' 
len  querer  imitar  y remedar  el  canto  de  los 
Sacriltánes.  Otros  juzgan  quiere  decir  la  co- 
mida efpléndida  que  en  algunos  Lugares  fe 
dá  a los  Eclcfiafricos  los  días  que  las  Cofra- 
días celebran  fus  Santos. 

GORJA,  f.f.  Lo  m¡lmo  que  Garganta.  Trahe 
efta  voz  Covarr.  en  fu  Thefoto. 

Gorja.  Vale  también  chanza,  alegría,  regó» 
cijo , buüa  y liefta ; y afri  fe  dicetEftár  ó no 
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cílir  de  Gorja.  Lat.  Latiiia.  Hilar ¡tau  Tripa - 
dio tío. 

Gorja.  enftaNaut.  El  fitioen  la  quilla,  de  don- 
de empieza  á lübir  la  roda  ; y mas  comun- 
mente el  hueco  que  hurta  la  Nao  dcfdc  proa, 
halla  la  fupcrficie  del  agua.  Vocab.  Mam.  de 
Sev.  Lat.  Pror a ab  equis  diflantia. 

GORJAL.  f.  m.  La  parte  de  la  veftidúra , que 
circunda  y rodea  el  cuello.  Es  formado  del 
nombre  Gorja.  Lax.VeJtis  colleris.  Fa.  L.  db 
LEON,Nomb.  de  Chrift.  en  el  de  Hijo.  Como 
el  ungüento  bueno  fobre  la  cabeza  , que  des- 
ciende á la  barba  del  Sacerdote  , y delcicnde 
al  gorjal  de  fu  veftidúra. 

Gorjal.  Se  llama  también  la  armadura  que  de- 
fiende el  cuello  6 garganta.  Lat.  Armattsra 
collaris.  Sandov.  Hift.  de  Carlos  V.  lib.  ir. 
cap.  6.  Solo  trahía  un  gorjal  de  malla , y un 
morrión  en  la  cabeza,  f u K . Encid.lib.ia. 
Per  entrojo  mas  buco  del  almllc, 

Tel  futido  gorjal  di  la  coraza 
Siega  a I cuitado  el  cuello  y la  cotiza, 
Tdtxtfdt  tronco  afii  en  I atierra . 

GORMADOR.  f.  m.  El  que  vomita  de  puro  He- 
no. Lat.  Fvomens. Qcev. Mui'.  6. Son. yo.  . 
Para  los  gormadóres  tai  copien, 

A loe  aicg  ti  fe  pondrán  terlicti. 

GORMAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Vomitar. 

Gormar.  Metaphoricamente  vale  volver  Uno 
por  fuerza  lo  que  retenía  fin  julio  título.  Lat. 

• Bvomere.  MARiAN.Hill.Efp. lib.  17.  cap.  it. 
Todo  el  oro  del  mundo  querrá  poner  en  fu 
eftómaeo  , y delpues  gormaríobá  y tornará 
atrás.  Cerv.Nov.  10.  píTj  jq.  Por  píos  que  le 
han  hecho  gormar  á la  Señora  Cornelia. 

GORMADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Gormar 

e en  fus  acepciones.  Lat.  Bvomitue. 

GORRA. i.  f.  Cierto  género  de  cobertura  de  la 
cabeza,  hecha  de  feda  o paño  , llena  de  plie- 
gues de  arriba  abaxo  , para  ajullarla  á la  ca- 
beza. Hadante  en  lo  antiguo  de  diferentes  fi- 
guras : y oy  folo  permanece  fu  ufo  en  los 
Garnachas  , Abogados  y Elcribanos  de  Ci- 
mara.Covarr. fíente  fe  dixo  Gorra  quafi  Cuor- 
ra  á currendo,  porque  vá  dando  vuelta  en  sí, 
por  tener  forma  circular.  Lat.  Pihui.  Recop. 
íib.7.  tit.ií.  l.i.cap.15.  Iten  mandamos,  que 
los  oficiales  meneftrales  de  manos no  pue- 

dan traher  ni  trayan  feda  alguna , excepto 
gorras , caperuzas  ó bonetes  de  leda.  Alfar. 
part.i.  lib.3.  cap.io.  Quitándole  la  gorra  ,y 
naciendo  una  reverencia,  Salió  de  la  fala,  y le 
filé  fin  hablar  otra  palabra. 

Gorra.  Vale  también  lo  mifmo  que  Mon- 
tera. 

Gorra.  Metaphoricamente  Significa  el  entra- 
metimiento  de  alguna  perfóna , fin  fer  llama- 
da , á comer  y beber , i,  algún  feftin,  ó cofa 
Semejante.  Ello  es  lo  que  fe  dice  entrarfede 
Gorra.  Lat.  Furtiva  insmixtio  convivlji.  Pie. 
J cst.Lioj.  Y reparó  en  que  yo  me  habia  hc- 
c ho  gorra  ,y  comido  de  mogollón. 

Gorra.  Vale  también  lamifina  perfóna  entre- 
metida y no  llamada  para  alguna  cola.  Lat. 
Furtivas  conviva.  Quev.  Cart.  del  Caballero 
de  la  Tenaza.  Mirara  qntes  lámela, y en  vicn. 
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dula  fin  pegóte  , mofeón,  ni  gorra , echará  la 
bendición. 

Duro  de  gorra.  Se  llama  el  que  aguarda  á que 
otro  le  naga  primero  la  cortesía.  Lat.  Qui  dif- 
jiculter  caput  aperit.  , 

Hablarfe  de  gorra.  Haccrfc  cortesía  , quitán- 
dole la  gorra , fin  hablarle  ni  comunicarfe. 
Trabe  ella  phrafc  Covarr.  en  fu  Theforo. 
Lat.  Non  vertís  fed  píleo  collogni. 

GORRADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Gorretada. 

GORRERO,  f.  m.  El  que  tiene  por  oficio  ha- 
cer Gorras.  Lat.  Pileoruot  opife x.  Cerv.  Nov. 
i.pl.39.  Habia  hecho  una  burla  á un  ¿tore- 
ro, llamado  Truxillos.  , 

Goarlro.  Se  llama  también  el  que  anda  co- 
miendo de  gorra.  Lat.  Furtivas  conviva, 
Quev.  Pragmac.  del  tiempo.  Iten , porque  fa- 
llemos que  ha¡  algunos  caminantes,  pelones 
Y gorríros. 

GORRETADA.  C f.  La  cortesía  hecha  con  la 
gorra.  Lat.  Apertio  capitis.  , 

GORRETE.  f.  m.  Lo  tnifmo  que  Gorro.  Re- 
cop.üb.7.  tit.ia.  l.i.cap.  1 5.  Y lus  mugcivs 
folo  puedan  ttaher  f-yueios  , ó gorrites  de 
feda , y un  tibete  en  los  mantos  que  traxeren 
de  paño. 

GORRILLA.S.  f.  Dlm.  Gorra  pequeña.  Ufafe 
freqüentemente  por  lo  mifmo  que  Solideo. 
Lat.  Rotundas  pilcolut.  , 

GORRIN , ó GORRINO.  f.m.  El  puerco  pe- 
queño , que  aun  no  llega  i quatro  mefes.  Llá- 
male afsi , por  el  ruido  que  forma.  Lat.  Per- 
celas.  Quev.  Muf.ó.  R0D1.73. 

Tierra  donde  iat  dot.cc.las 
llaman  hígado  i el  rubí, 
y andan  bichas  San  Antones, 
con  fu  fuego  y fu  gorrín. 

GORRION,  f.  m.  Avecilla  mas  pequeña  que  el 
tordo.  Tiene  las  plumas  pardas  variada»  pon 
algunas  pintas  y plumillas  negras , y el  pico 
corto.  El  machio  tiene  debaxo  del  pico  pyK 
todo  el  cuello  una  mancha  negra,  que  algu- 
nos llaman  Mentó , por  fer  como  barba.  La 
hembra  tiene  el  color  mas  claro , la  cabeza 
mas  angofta,  y es  algo  mas  pequeña  de  cuer- 
po. Ctian  en  los  agujeros  de  las  caías  y tor- 
res, y fu  andar  es  á faltos.  Llimafe  Gorrión* 
por  el  fonido  de  fu  canto.  Lat.  Paffer.  Hotay, 
l’lin.  lib.  1 o.  cap.  36.  Los  gorriinn  fon  de  cor- 
tífsima  vida , y tienen  igual  falacidad  y lu- 
xúria. 

GORRISTA,  f.  m.  El  que  freqüentemente  an- 
da pegando  petardos , y comiendo  i coila 
ajena.  Lat.  Furtivas  conciviotor.  , 

GORRO,  f.  m.  Efpecie  de  bonete  redondo,  que 
fe  pone  én  la  cabeza  para  abrigarla  , hecho 
de  diferentes  matérias : Como  de  lana  , feda, 
lienzo  , &c.  Sirvenfe  de  él  los  que  traben 
pellicas.  Lat.  Rotundas  pilcas.  . 

GORRON,  f.  m.  auinent.  La  gorra  grande. 
Trabe  ella  voz  Covarr.  en  fu  Theforo  en  la 
palabra  Gorra.  Lat.  Magnas  piteas. 

Gorrón.  Se  llama  el  Eftuuiantc  que  en  las  L'ni- 
verfidades  anda  de  gorra , y defta  fuerte  fe 
entremete  á comer,  luí  hacer  gallo.  Lat.  Scho- 
lajhcus  fui  n instilo  batitu  fit  conviva.  Nie- 
* " ' Rema. 
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remd.  Var.  iluftr.Vid.  del  P.Juan  NuñezBaf- 
teto,  §.i.  Mudando  hábito  en  el  de  un  gor- 
rín, fe  acomodó  á fervie  á aquel  dcfcnvuelto 
Sacerdote. 

Porrón.  Se  llama  también  una  efpíga  recia 
de  mctál , que  encarada  en  un  agujero  ú ho- 
yo, ftrve  para  facilitar  el  movimiento  de  al- 
guna machina : como  los  que  fe  ponen  en  las 
ruedas  de  molino,  y en  las  puertas  de  calle. 
Lat.  Ferreum  fpiculum  obtufim.  Pragm.  de 
Tass-año  rd8o,  f.42.  Cada  libra  <ÍC  gorrones 
de  molino,  de  mctál  campanil,  á fíete  reales 
y quaxtillo. 

Porrón.  Llaman  también  al  guijarro  pelado 
y redondo.  Lat.  Límpidas  rotundufque  lapit . 

Porrones.  Llaman  en  Andalucía  á los  guíanos 
de  leda,  que  al  tiempo  que  los  demás  hilan 
fus  capullos , fe  eftán  quietos  y no  hacen  lo 
mifmo.  TraheloCovarr.  en  la  palabra  Gor- 
ra. Lat.  Bómbices  otiojs. 

Porrón.  Se  llama  también  el  hombre  perdido 
y viciofo,  que  trata  con  las  gorronas  y mu- 
geres  de  mal  vivir.  Lat.  Mulierofue  btmo, 
Gonc.  Rom.  burl.to. 

Que  con  los  gorrones 
de  ¡as  plumas  ricas , 
os  bogáis  gorrinos, 
y os  mo flreis  barpyas. 

pORRONA.  f.f.  La  mugér  de  baxa  fuerte, que 
fale  á proftituir  fu  cuerpo  para  ganar  torpe- 
mente fu  vida.  Lat.  Scortum,  i.  Moret.Cubi, 
£1  Licenciado  Vidriera.  Jorn.2. 

Tu  ¡o  eres  como  fregona, 
que  efás  ya  con  el  afe  'str. 
yo  te  be  vsfio  ir  por  azlite, 
con  capilla  de  gorrona. 

(GORRON  AZO.  í.m.  Aument.  El  Gorrón  que 
hace  gala  de  ferio.  QuEV.Tacañ,  cap.  15.  De- 
cía un  eftudiantón  de  ellos  de  la  capacha 
Gorronales. 


pORUENDO,  DA.  adj.  Satisfecho  de  comer. 
Es  voz  antiquada.Lat.C/io  referías.  Monter. 
dec  R.  D.Ac.  lib.i.  Prolog.  Que  fi  non  fuef- 
fe  porque  les  facía  mal  el  grande  afan  fobre 
el  comer,  que  toda  cofa  que  á ellos  pertene- 
ce de  facer,  facían  mejor  dcfpues  de  goruen- 
dos,  que  anee. 

GORULLO.  f.m.  Bultillo  pequeño  y redondo, 

Í|ue  fe  forma  uniendofe  y apretandofe  ca- 
ualmente  unas  con  otras,  las  partes  que  cita- 
ban fochas : como  en  la  lana,  en  la  malla, &c. 
Lat.  Glóbulos.  Pai  om.  Muf.  Piel,  lib.5.  cap.  3. 
§.  3.  Se  vuelve  á poner  al  fuego  á lumbre 
manfa,  meneándola  hada  que  fe  vaya  traban- 
do y tomando  punto , fin  que  le  queden  go- 
rullos. 


¡GORUPOS.  f.m.  Term.  naut.  Los  puños  de  las 
givías,  aferrados  con  unos  meolláres , ó re- 
benques. Y también  lós  calabrotes, ó guinda- 
leras, unidos  de  dos  en  dos  con  nudo  tuerto. 
Lar.  Rssdcntes  tortuos)  Ugall.qü.  Manubrio  fpe. 
cuta  ftriñtm  coUigata,  vel  adfiriüa. 
pOTA.  fifí  Parte  mínima  de  agua  ü otro  U- 
quór,  que  eftá  cayendo , ó para  caer.  Es  to- 
mado del  Latino  uutta.  Fr.L.de  GRAN.Trat. 
pe  la  Orac.part.i.  Jueves  por  la  mañaíUjS.l, 
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ferílaba  pata  ello  una  fíala  gota  de  tu  fangrea 
Gota.  Se  toma  también  por  una  porción  n <S 

Srande  de  algún  liquór,  ó por  nada  ó cali  nía 
a : como  en  rodo  el  verano  ha  llovido  gota, 
quiere  decir  no  ha  llovido, ó ha  llovido  poco, 
Lat.  Parum  vel  nibil.  Cerv.  Quix.  tom.a.cap. 
5 1.  Hogaño  no  hai  azeitúna,  ni  fe  halla  una 
gota  de  vinagre  en  todo  elle  Pueblo. 

Gota.  Se  toma  alsimifmo  por  el  humor  grueflo 
y crudo,  que  arroja  la  naturaleza  á las  extre- 
midades del  cuerpo,  y fe  fija  en  las  articula* 
ciones  de  manos  ó pies : y afsi  caufa  en  ellas 
hinchazón  y dolor, y embaraza  el  movimien- 
to. Lat.  En  los  pies  Podagra.  En  las  manos 
Cbiragra.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.  19.  Aplicado 
con  el  zumo  de  la  fiempreviva  u de  la  hierba 
mora,  es  Util  contra  labora, y contra  los  apof- 
témas  calientes.  Frag.  Cirug.  Antidotarlo, 
La  gota  es  una  de  las  enfermedades  de  los 
viejos,  que  refiere  Hypócrates. 

Gotas.  En  la  Architeclura  fe  llaman  unos  cuer- 
pos pequeños  de  figura  redonda,  quadrada  ii 
cónica,  á modo  de  campanillas, que  fe  ponen 
por  adorno  en  el  frifo  de  las  colunas  del  or-, 
den  dórico,  debaxo  del  triglypho,  y regular-, 
mente  Ion  feis.  Trahelo  Covarr.  en  fu  The-, 
foro.  Lat.  Gusta. 

Cota  a oota.  La  defluxion  del  liquór  por  go« 
tas  y con  intermifsión.  Lat.  Guttatim.  Man- 
Riq.Quar.Serm-}.  §.3.  Para  que  á los  rayos 
de  aquel  Sol  fe  deshaga  efta  nieve  ¿ota  a gao 
ta.  jACiNT.P01.pl.143. 

T viendo  que  Ju  boxita 
lo  def  ila  gota  i gota, 
il  quifo  morir  candiota, 
por  no  morir  ampolléis. 

Gota  artética.  La  que  dá  en  los  artéjoí  Jj 
coyunturas  del  cuerpo.  Lat.  Morbus  articen 
taris . 

Gota  coral.  Enfermedad  que  confilte  en  uní 
convullion  de  todo  el  cuerpo , y un  recogi- 
miento ó atracción  de  los  nervios,  con  lelioti 
del  entendimiento  y de  los  fentídos  , que  ha- 
ce que  el  doliente  caiga  de  repente.  Procede 
de  abundancia  de  los  humores  flemáticos  cor- 
ruptos, que  hinchendo  fubitamente  los  ven-f 
tnculos  anteriores  del  celebro  , y recogien- 
dofe  elle  para  expelerlos,  atrahe  hacia  si  los 
nervios  y los  múfeulos , quedando  el  dolien- 
te fin  movimiento  y como  muerto.  Llámale 
también  Epilepfia.  Lat.  EpUtpfia,  Morbus  coa 
mitialis.  Frac.  Cirug.  GlolT.de  herid.  Queíty 
99.  Galeno  enfeña,  que  la  gota  toril  es  pafn 
mo  de  todo  el  cuerpo  , no  perpetuo  cumo 
otros,  fino  interpolado,  que  toma  á tiempos. 
Gota  serena.  Privación  total  de  lavifta,  fin 
feñal  exterior  ni  iefíon  fenfíble  en  los  ojos, 
que  procede  de  la  falta  de  comunicación  de 
los  efpíritus  vifuales,  por  eílir  los  miembro* 
Opticos  obílruidos  interiormente,  ó por  eftár 
relaxados  con  el  humor  que  poco  i poco  tk 
de  improvifo  fe  embebió  en  ellos.  Lat.  VitCi 
privatio  abfque  damno  oesdorum,  vel  bebetatm . 
Frag.  Cirug.  Antidotar  o.  Acontece  también 
fin  caufa  manifieíla  del  ojo  quirarfe  la  villa;  y 
llámale  de  los  modernos  Gola  ftrena. 

Dár 
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Dar  gota  coral  alguna  cofa.  Phrafc  con  que  fe 

• fignifica  el  reacio  y temor  con  que  fe  entra 
en  alguna  dependencia  ó ocupación , por  el 
riefgo  o gran  trabajo  que  fe  aprehende  en 
ella.  Lat.  Doion  curda  mlrinfetni  tangí.  Satu- 
rno offici  angón. 

No  dará  una  gota  de  agua.  Phrafe  con  que  fe 
explica  la  avaricia  y mezquindad  de  alguna 
perfona.  Lat.  Af«  guttom,  ntc  micam  tribal!, 
vil  cede!. 

No  ver  gota.  Phrafe  vulgar  y bárbara , con  que 
fe  di  a entender  que  uno  ella  privado  total- 
mente de  la  viiti,  ó que  ve  mui  poco:  y tam- 
bién que  ella  mui  obfeuro. 

GOTEADO,  DA.  adj.  Manchado  con  gotas. 
Trahe  ella  voa  Nebrixa  en  fu  Vocabulario, 
Lat.  Gattatus,  a,  um. 

GOTEAR.,  v.n.  Caer  el  liquór  de  alguna  cofa 
gota  á gota.  Viene  de  la  voz  Gota.  Lat.  Gut- 
tii  difpaere.  Stillan,  Fu.  L.  de  Gran.  Trat. 
de  la  Órac.  part.i.Jueves  por  la  mañana, §.i. 
Veo  los  hilos  de  fangre  que  gotlan  de  la  ca- 

- beza.  Acost.  Hiíl.lnd.  lib. 2.  cap. 7.  Y topan- 
do arriba  con  lo  que  llaman  fombrero,  luego 
fe  toma  en  liquór , y galla  abaxo. 

Gotear.  Mctaphoricamcntc  vale  lo  mifmo  que 
dar  poco  á poco  y con  intermifsion  lo  que  fe 
le  pide  á alguno  , que  no  es  mui  liberal.  Y fe 
extiende  i ligniñcar  el  continuo,aunque  cor- 
to , ufufruCto  que  vá  dando  orra  qualquier 
cofa.  Lat.  S filian.  Stnftm  produciré. 

GOTERA,  f.  f.  La  continuación  de  gotas  do 
agua  , que  cae  de  los  tejados  , ó por  el  fin  de 
las  canales  á la  calle  , ó por  alguna  hendedu- 
ra , ó quebradura  de  las  tejas , en  lo  interior 
de  los  edificios.  Llt-StiUicidium,  ii.  Fi.ori.nc. 
Mar.  tom.i. Serm.i.de  la Prcfentacion.punr. 
a.  El  Efpiritu  Santo  comparó  á una  muget 
mal  acondicionada  , rijófa  y gruñidora  , con 
la  gotira  que  ella  cayendo  perpetuamente 
fobre  vueílra  cafa. 

Gotera.  Vale  también  la  quebradura  de  la  ca- 
nil por  donde  corre  el  agua  del  tejado  , por 
la  qual  cae  el  agua  en  la  calle  ó edificio.  Y 
también  el  fin  de  la  canil  por  donde  cae  i la 
calle.  Lat.  Canaiu  frailara , vil  01.  Fu.  L.  de 
Gran.  Compend.  lib.a.  cap.  ia.  Grandes  ca- 
fas fe  vienen  por  tiempo  3 arruinar  , fi  no  fe 
hace  cafo  de  las  gotirai , que  pudren  poco  á 
poco  las  maderas. 

Gotera.  Se  llama  también  el  fitio  en  que  cae 
el  agua  de  la  gotera, ó la  ieñal  que  dexa.  Lar. 
Local  vil  fgnum  JlUlicidij. 

Gotera.  Significa  también  la  caída  de  la  tela 
en  los  dóteles , camas  y otras  cofas  femejan- 
tes , pendiente  del  que  llaman  Cielo,  y le  fir- 
re  de  adorno  y cenefa.  Lat.Ora  ptnflii.Qviv. 
Muf.é.  Rom.77. 

A Marica  la  chupina 
lat  goteras  de  fu  cama 
la  metieron  la  Jalad 
a la  venta  de  la  zarza. 

Es  una  gotira.  Phrafc  mctaphórica  , con  que  fe 
fignifica  la  continuación  inllantc  , aunque  in- 
terrumpida de  las  acciones : como  quando  fe 
dice  del  que  continuamente  viene  i pedir, 

Tom.ir. 
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que  es  una  gotera.  Lat.  StUlicidiam  nfirt.  vcl 

. StiUicidio  Jimilii  tfl. 

Quien  no  adoba  ó quita  gotira , hace  cafa  ente- 
ra. Reír,  que  cnlcña  el  cuidado  que  fe  debe 
tener  en  evitar  prontamente  los  inconve- 
nientes , aunque  parezcan  pequeños,  porque 
de  femejante  detcuido  rcfultan  comunmente 
gravífsimos  daños.  Lat. 

Principiji  obfla  nam  mordí  damna  gravefeunt 
Tempore  : dt  minimil  magna  fubirt  / olent . 

GOTERON.  f.m.aum.  Gota  grande.  Lat.lngcnt 

■ ¿«tta.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.i.  cap.7.  AfsimiíitiO 
llueve  perpetuamente  unos  grueffos  goto  ó* 
nlt  del  tamaño  de  garbanzos. 

COTERONC1LLO.  C.  m.  Dim.  Goterón  no 
grande.  Lat.G» tta.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  3. 
cap. 2a.  Y ella  i veces  llega  i unos  goterón,  i- 
II01  de  agua  que  cae. 

GOTH1CO.  f.  m.  Orden  de  Architcdúra,  que 
introduxeron  los  Godos  en  las  partes  que  lu- 
cieron afsicnto , para  diílinguit  fus  edificios 
de  los  Romanos,  de  quienes  tomó  el  nombre. 
Aun  fe  confervan  alguna  parte  de  ellos.Lat. 
Ordo  Gotbicm.  Zuñic.  Annal.Año  1364.  Sien- 
do Moros  los  mas  de  los  Artífices,  poco  afec- 
tos á la  ArchiteChira  Romana , fe  aplicaban 
mas  á las  trazas  de  la  Gótbiea. 

Góthico.  En  la  Germania  lignítica  Noble,  iluf- 
tre.Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.Ge- 
tbieai. 

GOTOSO,  SA.  adj.  El  que  padece  la  enferme- 
dad de  U gota.  Lat.  Podagricui.  Cbiragricin , 
SAND0v.H1il.de  Cari.  V.  Iib.i  3.  §.  1 1.  El  Rey 
Eduardo  era  viejo , y gotófo,  y no  podia  lalir 
en  campaña.  Alfar,  parr.a,  lib.  t.  cap.  7.  A 
los  principios  me  parceia  cílir  gotófo  de  pies 
y manos. 

Gotosos.  Se  llaman  en  la  Volatería  las  aves  da 
rapiña  , que  tienen  torpes  los  pies  por  enfer- 
medad.  Lat.  Artbriticui.  Ayal.  Cctr.  i. 9.  Et 
comunmente  pocos  de  ellos  efeapan  , que  no 
fcan  gatófoi , ciegos , ó de  poca  villa , ó co- 
bardes. 

GOYO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  gozo.  Es  voz  anti- 
gua Caílellana  , que  aun  fe  conferva  en  las 
Montañas  de  Aragón  y fus  confines. 

GOZAR,  v.  a.  Tener  , poflécr  , obtener  y lo- 
grar alguna  cofa  : como  dignidad  , mayoraz- 
go u renta.  Lat.  Obtintre  p ficen  , potiri. 
íeeesc.  Hift.  Pontif.  lib.  5.  cap.  16.  Eltedcf- 
aílrey  peligro  de  Fredcrico  ,fué  principio  V 
ciufa  principalífsiina  de  que  la  Iglcfia  gozaf- 
fe  de  paz  y fofiego.  Medin.  Grand.  de  Efp. 
lib.2.  cap.77.  Aquí  fe  goza  con  gran  deleite  y 
güilo  de  la  ftefeúra  del  viento  todas  las  tan, 
des  y noches  del  Eltío. 

Gozarse.  Vale  tener  güilo  , complacencia  y 
alegría  de  alguna  cola.  Lat.  Complaceri.  Gaul 
diré.  M.  Avt  e.  Trat.  Oye  hija,  cap.  9.  De  lo 
mifmo  que  tu  comes  y bebes , comerán  ellos 
y beberán:y  de  lo  mifmo  que  tu  tegozai, ellos 
fe  gozarán.  GRAC.Xenoph.  lib.4-T.37.  Y def- 
pucs  que  le  faludó  y fe  gozó  con  él  por  el  bien 
común,  como  era  razón....  fe  torno  á fu  Real, 
Ridad.  Fl.Santl.Vid.de  S.Gcrardo  Abad.  Ex- 
trañamente fe  gozó  Gerardo  con  ellas  nuevas 
1 Go 
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Goza*  de  Dios.  Significa  lo  mifrno  que  haber 
muerto , y logrado  la  Bienaventuranza,  Lat. 
M fuperot  e velaje.  Dtum  vidfre.C tav.  Quix. 
tom.2-cap.ta.  Era  amiga  de  los  pobres , pot 
lo  que  creo  que  debe  eítar  fu  ánima  i la  hora 
de  ahora  gozando  di  Dios. 

{Goza*  del  tiempo  ú de  ia  fortuna.  Phra- 
fe  que  vale  lo  mifrno , que  ufar  bien  y apro. 
vecharfe  de  un*  y otra  Lar.  Uti  fortuna  , tem- 
pan.  Meno.  Guerr.  de  tiran.  Ub.i.  num.  18. 
Aben  Hurocya  , gozando  dtl  tiempo , cobran- 
do fuerzas  , eíperando  el  focorro  de  Ber-s 
berta. 

{Goza*  una  muoe».  Es  tener  conga» (fo  car. 
nál  con  ella , confmriendo  ella  , o padecien- 
do  violencia.  Lat.  Gognofcere  fezmlnam. 

¡Goza*  v goza*.  Contrato  entre  dos  ó mas 
perfonas  , permutándolas  poll'efsiones  ó al- 
hajas fulamente  en  quanto  al ufufruro : como 
una  viña  por  un  olivar,  Lat.  Antitbnfie, 

GOZADO,  DA.  part.  pail".  del  verbo  Gozar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Pofiefiue.  Obtenttu. 

GOZNE,  f.  in.  Dos  pieza!  de  metal  enlazada 
«na  con  otra  , en  un  exe  del  mifrno  metal, 
en  que  fe  mueven , y ftrvcn  para  todo  aque- 
llo que  fe  cierra  y abre : como  puertas , ven- 
tanas y otras  cofas.  Haccnfe  también  en  for- 
ma de  anillos  contrapueftos  , con  Ihs  extre- 
mos para  fijarlos.  Lat.  Ferreaeampugo.  Esfin. 
Efcud.Relac.i.Deic.5.  Miré  con  gran  cuida- 
do, y vi  que  la  tabla  de  la  arca  cuaba  por  la 
parte  de  arriba  aíida  con  tres  ó quatro  goza 
na.  Pellic.  Argcu.  patt.t.  lib.  i.  f.17.  Coro, 
pueda  cftaba  la  puerta  de  rabias , que  fe  añu- 
daban pot  las  junturas  con  unos  gozntt  ó 
clavos. 

GOZO.  f.  m.  Gufto,  complacencia,  aquiefeen- 
áa,y  quietud  del  bien  pofleido.  Viene  del 
Latino  Gaudium.  Pulo.  Epill.tí.  El  qual  les 
ha  convertido  todo  lu  placer  en  rriueza  ,y 
toda  lu  alegría  en  miedo  , y todo  fu  gozo  en 
anguftiay  trabajo.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.de 
laOcac.  Sabadoenla  noche,  §.  i.  Efte  feri 
un  gozo  tan  grande  , que  ningunas  palabras 
bailan  i darlcdcbido  encarecimiento. 

El  gozo  en  el  pozo.  Refr.  con  que  fe  di  á enten- 
der haberle  defvanecido  alguna  cofa,  que  le- 
Euramente  fe  efperaba : como  una  preten- 
íion  ó noticia  alegre.  Lar. 

Abfiulit  ectemibi  fubitut  jam  gaudiacafm. 

GOZOSO,  SA.  adj.  Alegre  del  bien  pofleido, 
de  alguna  cola  ó fuccllb.  Lat.  Lttns.  Gan- 
deni. 

GOZQJJE.  f.  m.  Perro  pequeño  , que  íolo  íir- 
f c de  ladrar  á los  que  pallan, u á lo»  que  quie- 
ren enrrar  en  alguna  cala.  Llamaronfe  afsi, 
porque  vinieron  de  Gocia.  Lat-  Carne  gotbi- 
cus.  Fr.  L.  oe  Gran.  Symb.  part.  i.  cap.  xa. 
§.r.  Y yendo  por  una  calle  y Oliendo  quin- 
tos gozqute  huí  i ladrarle  y moleftarle , ni  fe 
pira  ni  fe  defiende.  Espin.  Efcud.  Relac.  t. 
Dcfc.l.  Mas  colérico  y fácil  de  enojarle  que 
gozque  da  panadero. 

pOZQyEJO.  f.  m.  Dun.  El  perro  petjueñíto. 
Lat,  Caieelut  Gotbicue.  Alfa*,  part.  ».  iib.  i. 
cap.#.  Lo  que  me  atribulaba  .mucho  era  ver- 
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me  ladrado  de  perros , que  como  aguíjabí 
tanto  , me  perleguian , y en  efpecial  gozo 
« ‘ 
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GRACEJAR.  V.  n.  Ufar  de  chanzas , chilles  £ 
dichos  graciofos , y feílívos.  Es  formado  del 
nombre  Gracejo.  Lat.  Jetaré,  Facetiie  oté. 
Co*n.  Chron.tom.t.  Ub.a.  cap.t.  A quien  el 
Santo  Padre  folia  llamar  gracejando , l'ecoré- 
la  de  Dio. 

GRACEJANTE.  part.  aft.  del  verbo  Gracejar. 
Lat.  focater.  Facetéis  iiteni.  Fious*.  Palfag. 
Aüv.9.  En  la  Corte  conocí  i cierto  grattjan- 
ti,  único  en  haccrfe  bobo  con  quien  no  le  co- 
nocía. Jacint.Pol.  pl.aj. 

Gracejante  de  cryfid, 
futí  Jin  murmurar  refucilo, 
burlando J'e  ton  Ue  fiera, 
dice  doaairei  de  perlar. 

GRACEJO,  f.  m.  Gracia  , chille  y donaire  fef- 
rívo  en  el  hablar.  Lat.  Loquendi  fefiivitae , le- 
par. Jacint.Pol.  pl.124. 

Por  cuerdo  me  canonizan 

lot  que  me  vln  por  lat  calla,  > 

que  bypócrita  del  gracejo, 

pifo  firme , y miro  grave. 

Gracejo.  Se  llama  también  el  modo  de  pro» 
nunciar  cou  alguna  efpecialídad  gallofa.  Lat^ 
Verba  cffbrmandi  fd,  ve I grada. 

GRACIA,  f.  f.  La  debida  corrcfpondenda  de 
las  partes  del  cuerpo  humano  , que  le  hacen 

frato  y agradable.  Es  voz  Latina  Gratia.  Larr 
Ugantia.  Proportio.  Palaf.  Paft.  de  Ñocha 
Buen.  cap.  3.  Y al  fin  de  ella , una  feñota  ana 
cuna  de  mucha  gracia  y nobleza. 

Gracia.  Vaic  también  gallardía , doniirc,  her- 
mofura  ó perfección.  Lat.  Elegantia.  fulcbri - 
tuéo.  Splendor.  Rizad.  Cifm-  de  Inglat.  lib.  1. 
cap.7.  Tenia  mucha  gracia  en  tos  labios,  y 
grande  donaire  y delenvolrúra  en  el  daazar  y 
tañer. 

Gracia.  Significa  también  beneficio , don  y fa- 
vor que  una  perfóna  hace  i otra  , fin  atender 
á mérito  , ni  efperat  recompcnfa  de!  que  le 
recibe.  Lat.  Gratia.  Benefictum.  M«>«.  Rebel. 
lib.7.  cap.11.  Pata  que  fe  fupidTen  en  todas 
partes  las  gráciat  y mercedes  que  fu  Magcí- 
tadhacia  ala  genrede Gucrta. 

Gracia.  Vale  atsumímo  Afabilidad  y buen  má- 
do  en  el  trato  con  las  perfonas.  Lat.  Gratia .. 
Humanitae.  Encin,  Canción,  f.jt. 

En  Ueg  indo  que  llegamos 
not  recibió  con  tai  gracia, 
que  not  pufo  gran  audacia 
para  entrar  adonde  entramos. 

Gracia.  Significa  también  garbo, gallardía, do- 
naire y defpéjo  en  la  ejecución  de  alguna 
cofa : como  en  el  cantar  , danzar , se.  Lat. 
Venuftat.  Elegantia.  Facilitai.  Tejad.  León 
Prodig.patt-i.Apol.  1».  De  la  qual  conver- 
facion  ,y  de  fu  gracia  en  cantar  y tocar  un 
laúd,  rcfiiltó  que  ei  galio  quedé)  enamorado 
de  todas. 

Gracia.  Se  toma  también  por  la  benevolencia 

ó 
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ó amíftad  de  otro : como  la  gracia  del  Rey, 

• &c.  Lat.  Favor.  Gratia.  I.op.  ÍJorot.  f.91.  Ef- 
roi  contento  Laurencio  de  haber  conquifta- 
do  la  gracia  de  fu  madre  de  Dorotea. 

Gracia.  Vale  afsimifmo  chifle,  fácécia  , dicho 
agudo,  diferéto  y de  donaire.  Lar.  Lepar.  Sa- 
les. Facetia.  Bosc.  Cortcfan.  lib.a.  cap,  4.  Ef- 
■ tos  entre  los  antiguos  folian  también  llamar- 

• fe  dichos,  agora  comunmente  fe  llaman  gri. 
cías  ó donaires.  Lo?.  Dorot.  f.yr.  Madre  Ge- 
rarda,  come  mas  y bebe  menos  , que  con  la 
fal  de  tus  gracias  te  brindas  á ti  mifma. 

Guacia.  Se  toma  también  por  el  nombre  de 
cada  uno.  Lat.  Norma,  quo  siieujui f antis  gra- 
tis quis  vocatur.  Para.  Luz  de  Verd.  Cath. 
part.t.  Plat.2.  No  le  qué  inquietud  tenemos 
halla  faber  el  nombre  de  aquel  con  quien 
tratamos : y por  elfo  es  una  de  las  primeras 
preguntas,  Su  grieta  de  uftedí  Fulano  al  fér- 
vido de  uftéd.  Villavic.  Mol'ch.  Cant.  a. 
OS.2J. 

Ojo  t¡  Matoeaballo  (qat  afsl  era 
DtlTabantJioRty  la  propria  gracia) 

La  novedad  que  el  corazón  le  altera, 
Sintiendo  del  cufiado  la  diferida. 

Gracia.  Vale  también  agradecimiento  , reco- 
nocimiento y eftimacion  del  beneficio  que  fe 
ha  redbido.  Lat.  Gratia. Grata.  Ambr.  Mor. 
lib.8.  cap. 3 a.  Habló  en  público  á los  que  allí 

- fe  habían  juntado,  dándoles  i todos  en  ge- 
neral muchas  groe  ¡ai, 

Gracias.  Sollaman  las Concefsiones  Pontifi- 

- da',  yá  fean  de  indulgencias  ú de  otros  pri- 
vilegios. Lar. Gratia.  Fr.  L.  DBÜRAN.Trat. 

• déla  Crac,  part.3. Prolog.  Los  que  predican 
I Jubileos  i indultos  Apoftólicos  , procuran 
declarar  y encarecer  las grácias  y favores  que 
en  ellos  le  conceden.  Zcait.  Annal  lib.  1 .cap. 

1 a;.  En  las  gráciai  y concefsiones  que  el  Rey 
D.  Sancho  impetró  de  la  Sede  Apoilólica. 
Gracia.  Tomada  thcologica  y genéricamente 
es  dón  de  Dios  fobre  toda  la  adicidad  y exi- 
gencia de  nueflra  naturaleza , fin  méritos  ni 
propordon  de  parte  nueflra,  y liempre  orde- 
nado al  logro  de  la  bienaventuranza.  Lat. 
Gratia.  Nieremb.  Aprec.  lib.  1.  cap.  a.  Para 
proceder  con  mas  claridad  en  la  confidcta- 
dón  de  la  grandeza  de  laurina , que  Jefa 
Chriflo  nueitro  Redentor  nos  mereció  con 
fu  Sangre. 

Gracia  actual.  Llaman  los  Theologos  los 

- auxilios  que  Dios  nos  confiere  para  el  exer- 
dcio  de  las  acciones  fobrenaturales.  Lat.Gra- 
th  aBualis.  Nieremb.  Aprec.  lib. t.cap.i. <¡.r. 
La  qual  llaman  los  Theologos  Gracia  aíluól, 
porque  fe  palfa  luego. 

Gracia  os  Dios.  La  piedad  y mifcricordia de 
fu  Divina  Mageftad : y alsi  dicen  los  Reyes  y 
Obifpos , Fulano  por  la  gracia  de  Dios  Rey 
de  Cartilla  , de  Francia  , «c.  Lar.  Oti gratia. 

■ Parr.Luz  de  Vcrd.Cath.part.i  .Plat.3.  Hom- 
brear quien  cresChriftianoí  Por  quien  eres 
Chriftiana  muget  f Por  la  gracia  de  nucflro 
Señor  Jefu  Chriflo.  Por  la  gracia  de  Dios  y 
no  maVí 

Guacia  di  Dios.  Se  llama  entre  gente  rúftica 
. ..  tom.  IV. 
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y traginadóra  el  pan : y afsi  fuelen  decir  por 
modo  de  juramento  y aflfcvcracion : Por  efta. 
gracia  de  Dios  , tomándole  en  la  mano  , y a 
veces  befándole.  Lat.  Pañis  Del  gratia  Jump- 
tus  ve!  adqmfitm. 

Gracia  eficaz.  Es  aquella  con  quede  hecho 
fe  hace  la  obra  lobrcnaturáL  Lat.  Gratia  ef- 
Jltax. 

Gracia  gratis  data.  Es  un  dón  tranfeunte 

para  executar  algunas  cofas  que  exceden  to- 
da la  facultad  de  la  naturaleza,  para  utilidad 
y provecho  de  los  próximos.  Es  puramente 
Latino.  Ye?.  Chiou.  Año  5 19.  cap.  5.  Dios 
reparte  las  gráeiai gratis  datas  entre  los  que 
bien  le  parece,  y es  férvido. 

Gracia  habitual, ósAvTtncANTR.  Es  un  dón 
de  Dios  inherente  y permanente  en  el  alma, 
con  el  qual  nos  conflituye  judos  y fantos, 
gratos  hijos  adoptivos , y herederos  de  fu 
gloria,  y fe  nos  perdonan  los  pecados : y no 
le  pierde  lino  por  el  pecado  mortal.  Lat.Gr.i- 
tia  habituóla  Ó"  fan&ificani,  NiEREMB-Aprec. 
lib.  1.  cap. 2. 5.1.  A efta  llaman  G ráela  habi- 
tual, porque  perfevera  en  el  alma  como  los 
otros  hábitos. 

(Gracia  mohosa.  Se  llama  fmtiliamrcnte  el  di- 
cho lirio  y fin  fubftáncia.  Lat.  Infuifmi  jocas. 

_Intptia. 

Gracia  suficiente.  El  auhtio  con  que  pode- 
mos hacer  las  acciones  •obrcnaturales.  Lat. 
Grttia  fafficitnt,  vel  Mxilium. 

Decir  dos  grados.  Pkrafc  que  por  antfphrafi 
vale  decir  -i  algu«o  do}  pefáres  ú dos  clari- 
dades, riñendo  ron  éL  Lar.  Ftrbit  verberare. 
Cornuda  funde'*. 

De  gracia.  Modo  adverbial  que  fignifica  gia- 

. tintamente,  ín  premio  ni  interés  alguno  , ó ' 
fin  mcreceuo  el  que  lo  recibe.  Lat.  Gratis, 
\e\Gratuiti. 

No  cftágráets  en  cafa.  Phtafe  con  que  fe  er- 
preííi  quí  alguna  perfona  eftá  difguftada  y 
de  mal  humor.  Diccfe  también  No  eftár  de 

. gracia,  ó No  eftár  para  grácias.  Lat.  Amaro 
animo  tfft.  Afprrita  t feu  duritie  afftei. 

Pocas  grácias.  Phtafe  conque  fe  explica,  que 
no  es  digno  de  agradecimiento  lo  que  fe  ha- 
ce por  obligación.  Lat.  Quid  irgo  boni , vel 
hemfitij. 

Qué  gríeUl  Exptefsion  con  que  fe  rechaza  la 
prctcnfion  de  alguno,  ó fe  le  nota  de  dclpro- 
pófito.  Lat.  BtUi  quiden. 

GRACIABLE,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica 
á la  perfona  inclinada  á hacer  gracias , y que 
tiene  afabilidad  en  el  trato.  Diccfe  también 
de  ia  cola  fácil  de  conceder.  Lat.  Fatilis.  Non 
arduos. 

GRAC1ADEI.  f.  f.  Hierba  que  produce  las 
hojas  mas  anchas  que  las  del  Hyffopo,  la  flor 
blanca,  y que  tira  algo  á encarnada.  Es  mui 
amarga  y eflipiica  ai  güilo ; pero  mui  Util  á 
la  Medicina.  Lao.  Diofc.  lib. 4.  cap.  1 54.  Al- 
gunos quieten  que  la  vulgar  Graciadei  fea  el 
Sefamoide  menor  ; empero  anfi  me  dé  Dios 

. fu  gracia,  como  ellos  tolcamente  fe  engañan. 

GRACIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  gra- 
cia , primor  y efméro.  Lat.  Lepidi.  Facete. 

I a Am- 
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AstBR-MoR.lib.8.  cap.jj.  Allí  hizo  lo  mif- 
mo  que  en  Córdoba,  en  hablar  mui  graciofa- 
mintt  á todos.  Encin. Canción. £7. 

Dame  la  gracia  prefinir, 
que  cuente  gradofamente 
aquejla  graaoja  nueva. 

G r rciosam  cntf.  Vale  también  fin  premio  ni 
interés  alguno  phyfico  ó moral.  Lar.  Gratis. 
Mamar  Dcfcripc.  lib.I.  cap.  j».  Quando  lle- 
ga algún  foraftéto  á fus  aduares  ,1c  regalan 
y dan  de  comer  graciojamente.  Iiañ.Q^Cutc. 
lib.I. cap. 8.  Que  daba graciojamente  libertad 
á los  prifioneros,  y permitía  que  enterrallén 

• l'us  difuntos. 

PRACIOSICO,  CA.  adj.  Dim.  de  Graciofo.  El 
fugéto  que  tiene  alguna  gracia  y donaire! 
aunque  mas  comunmente  te  entiende  de  los 
niños  que  fon  alegres  y pulidos.  Lat .Pulcber. 
Fejiivus.  Csuv.Quix.tom.a.  cap-49.  Gnuioúi » 
me  fois?  de  chocarrero  os  picáis?  cftá  bien. 

GRACIOSIDAD,  f.  f.  Hermofúra , perfección 
y excelencia  de  alguna  cofa , que  di  gufto  y 
deléita  á los  que  la  ven  ü oyen.  Lat.  Vtnu- 
Jdu.  Eiegantia.  Pulcbritudo.  Ayal.  Caid.  de 
Princ.  lib.4.cap.  17.  La  gloria  y excelencia 
del  Rey  Lífimacho  fu  marido,  y \AgrsuioJiddd 
y hermofurade  fus  hijos.  . . - 

Graciosidad.  Vale  también  chifte , donaire  y 
gracia  en  el  dcO-  ó hacer  alguna  cofa , de 
fuerte  que  agrade  j entretenga  i los  que  lo 
ven  ó efcucnan.  Lai  Fejf  ivitas.  Sal.  Lapor. 
Manea.  Apolog.cap.ij.  Reconoced  las  gra- 
cieejidides  de  Lentolo  y H«ftilio.  Estsb.  cap. 
9.  A coda  mía  hacía  alardt  de  fu  graciojidid, 
alargándome  algunas  veces  el  pe  1 cuezo , fin 
rer  ahorcado. 

CRACIOS1SSIMO,  MA.  adj.  fujcrl.  Mui  gra- 
Ciólo.  Lar.  Valdi  pulcber,  venu/us.  Lcpidijsi- 
mus.  Espin  Efcud.  Rclac.i.Deít.  13.  Cogió 
■ el  uno  de  ellos  una  cabalgadúra  .y  fe  partió 
delante  , llevando  para  cierto  ete&o  una gra- 
tiotifiim»  fortíja. 

GRACIOSO,  SA.  adj.  Hermofo  , ptimorofo, 
perfecto , y que  deléita  y di  gufto  á quien  lo 
vé.  Lat .Venufiui.  Pulcber.  Elsgans.  SaaV.  Em- 
pr.i.  Y plegados  los  párpados  en  graciifos 
dobleces , manifiéfta  por  ellos  lo  feftivodel 
ánimo.  Lor.  Dorot.  (.66.  Qué  graciija  repe- 
tición! Cuyo  es  el  tono? 

Gracioso.  Vale  también  chiftófo , agudo , lle- 
no de  donaire  y gracia.  Lat.  Ftcetuc.  Lepé  Jai. 
Fcjhvus.  Lop.  Arcad.f.  108.  Por  cuyo  cami- 
no el  rúftico , rogado  de  Frondofo  y Gala- 
frón , que  le  divirticflc  un  poco  , i fu  graclí- 
Jo  modo  cantó  aísi. 

Gracioso.  Significa  también  inclinado  á hacer 
gracias.  Lat.  Facillt.  Pror.ui.  Preutwis. 

Gracioso.  Se  toma  aftimifmo  por  lo  que  fe  di 
de  grada  ú de  balde.  Lat.  Graluitus , a , une. 
F*.  L.  Dt  Gran.  Guia,  part.i.  cap.i.  Quinto 
es  el  beneficio  mas  graciíjb , tanto  dexa  al 
hombre  mas  obligado. 

Gracioso.  Por  antiphrafis  fignifica  de  l'propo- 
fitado,  fuera  de  camino  : y afsi  fcdiceGra- 
ciófo  enredo,  graciofa  refpucfta,  Kc.  Lat  .leu- 
futfu.  IHcpidut. 
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Gracioso.  Ufado  como  fubftantivo , (Ignífera 
el  que  en  tas  Comedias  y Autos  tiene  el  pa- 
pel feftivo  y chiftófo  , con  que  divierte)'  en- 
tretiene. Lat.  Mimas,  I.  Manea.  Apolog.cap. 
i$.  Decid , de  qué  os  reís  mas  en  los  juegos 

Ír  Entremetes  , de  las  donofidides  que  dicen 
os  Graciifos,  ó de  los  Diofes  mifmos? 

Mas  vale  caer  en  gracia,  quefer  graciifo.  Phra- 
fe  con  que  fe  fignifica  , que  valen  poco  tas 
gracias  perfonalcs , fi  la  petfóna  no  es  acepta 
a la  voluntad.  Lat.  Ni  amorem  capta  ,J»la  of- 
ficiunS. 

GRADA,  f.  f.  Lo  mifino  que  Efcalón.  Díxofe 
Grada  del  Latino  GraJui,ut,  que  fignifica 
efto  mifmo.  Uttsc.  Hift.I’ontif.  lib.í.  cap. 17. 
§.10.  Eftaban  femados  en  las  grada  los  Car- 
denales por  fu  orden.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.j. 
cap.10.  El  cuerpo  del  facrificado  le  echaban 
rodando  por  las  grada  del  Templo. 

Grada.  Se  llama  también  la  reja  y locutorio 
de  los  Monalicrios  de  Monjas.  En  eftefenri- 
do  fale  del  Latino  Crata  , que  vale  reja  de 
hierro,  ü de  palo. 

Grada.  Se  llama  afsimifmo  la  tarima  que  fe 
fuele  poner  al  pie  de  los  Altares.  Lat.  Aliara 
fnppcianeum. 

Grada.  Se  llama  en  Galicia  un  ioftrumentode 
madéra  , de  figura  cafi  quadrada , á mané» 
de  unas  parrillas  grandes , con  unas  púas  de 
palo  clavadas  en  los  maderos  de  que  le  com- 
pone. Efta  fe  llama  Grada  grande  de  dientes, 
y firve  para  limpiar  y allanar  la  tierra  dcfpue*  ‘ 
de  arada , para  fembrarla.  Hai  otra  que  Un 
man  Grada  de  cota  , la  qual  no  tiene  dientes* 
y en  fu  lugar  ponen  ramos  : y firve  para  pcw 
ficionar  y dár  la  última  mano  á la  tierra,  coa 
qucladcxan  lila  y cafi  cernida.  Lat.  Grata 
I ígnea . 

Gradas.  Se  toma  algunas  veces  por  Tribunal 
de  Jufticia  : por  lomponerfe  efte  regular- 
mente de  Efcalóncs  ó gradas.  Lat.  SubftUia 
Judicum.  QuEV.Vid.de  S.Pablo.  Llegó  i las 
gradar  acompañado  de  una  efquadra. 

Gradas.  En  los  Corrales  de  Comedias,  fondos 
andimios  de  madéra  , uno  a cada  parte  del 
tablado,  en  que  le  fienta  la  gente  , que  por 
eftar  los  alsicntos  hechos  como  efcalóncs  fe 
llaman  Gradas.  Lat.  Gradut  eireenja. 

Con  grada.  Modo  adverbial  ufado  entre  los 
Autores  de  Comédias  , quando  fe  permite  ú 
deftína  una  de  las  gradas  det  Corral  i que  la 
ocupen  mugéres,  para  mayor  defahoeo  y co- 
modidad. Lat.  Dátil gradibui.  Sons,  Entrela* 
del  Salta  en  banco. 

El  Salta  en  banco,  Bernarda, 
cura  de  herida  crueles 


con  büfamo,y  Jaca  muelas, 
con  grada  para  mugéres. 

GRADACION,  f.  f.  Tcrm.  Múfico.  Período 
harmónico  , que  vi  fubiendo  de  grado  en 
grado : y de  ordinario  fe  pone  en  aterios  de 
amor  Divino.  Ulloa,  Muñe,  pl.97.  Latí  Gra-, 
dus  mujitus. 

GRADAR,  v.  a.  Allanar  la  tierra  defpnes  de 
arida,  deshaciendo  los  terrones  y quitando 
las  piedras  y broza  , con  él  inftrumcnto  11a- 

ma- 
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tnado  Grada.  Es  vos  ufada  en  Calida.  Lar. 

Craisbas  tomplastare. 

CRADATIM.  adv.  que  lignifica  lo  mirto»  que 
De  grado  en  erado.  Es  voz  puramente  Lau  - 
tu Uradatim,  Ulloa,  Muñe.  pi.  z¡.  Baila  lí- 
ber entortar  fucclsivamcntc  gradaSim  las  vo- 
ces Ut,  re,  mi,fa,  1»¡,  la. 

GRADERIA.  I.  f.  E!  conjunto  o agregado  de 
gradas  6 efcalóncs.  Lat.  Uraduum  orao. 
GRADILLA,  f.  f.  Dimin.  La  grada  pequeña. 
Lat.  Parvas  gradas.  Colmen.  Hilt.  se gob. 
cap. 30.  §,4.  Sirio  induro  oy  en  la  Igierta  ma- 
yor , deiilc  las  ¿rodillas  i la  puerta  de  San 
Erutos. 

GRADO,  f.  m.  En  fu  fenttdo  recio  vale  lo  mirt- 
ino que  Efcalón ; aunque  hablando  material- 
mente es  mas  común  decir  Grada.  Sale  del 
Latino  Gradas , que  (lenifica  lo  intimo.  Lao. 
Diofe.  lib.  1.  Prolog.  En  todas  las  acciones, 
fortunas  y dirtpoíkioncs  humanas  , hai  cier- 
tos eicaloncs  ó grados , por  los  quales  de  un 
extremo  fe  viene  al  otro. 

Ge  ado.  Significa  también  «(limación  y calidad 
de  una  cola.  Lat.  Dignitatis  gradas.  A kan.. 

1 del  año  1722.  f.8.  Se  lia  de  repartir  y 1 epatta 
precifameme  entre  los  Oficiales  de  las  Se- 
cretarías , re  (¡lectivamente  , y i propendo» 
de(  grado  y lucido  de  cada  uno  de  ellos. 
Grado.  Se  toma  ttanslaticiamcnte  por  el  ex. 
cedo , intenlion  ü dignidad  que  le  conliddni 
en  alguna  corta , para  dillirtguirla  legun  fu  el- 
. pecie.  Ufarte  mui  comunmente  hablando  de 
•- . las  quairo  qualidades , en  que  los  Philofo- 
phos  confirieran  quatro  grados  de  intcnlión: 
y artsi  fe  dice  , Frió  en  primer  grado  , ¡eco  en 
a quatto  grado,  &c.  Lar.  Gradas.  Lac.  Diole. 
ir  lib.t.cap.ii).  í-s  toda  fuerte  de  agalla  leca 
en  el  grado  tercero , y en  el  légumtofria. 
Grado.  En  los  parentelcos  es  el  número  de  las 
. generaciones  que  hai  llalla  cada  uno  de  los 
i parientes,  contado  dertde  el  Avueto  común. 

. Lat.  CosraSionis  gradas.  Part.  7.  tit.  7.I.3. 

Crida  de  parentclco  fe  cuentan  en  dos  ma- 
. ñeras  1 la  una  es  fegund  fuero  de  ios  legos , la 
otra  fegund  los  í.ltablecimicnros  de  Santa 
Eglefia.  M.Leon.  Enirem.de!  Abad  dei  Cam- 
: pilo. 

Oy  vi  mi  exeeutária  mus  defpáeso: 

T par  el  árbol,  ton  mi  prima  infiero, 

Que  t fiamos  de  l'n  grados  ru  tercero. 

Cuno.  Vale  también  voluntad  y güilo  : y afsi 
hacer  una  cofa  de  grado,  es  hacerla  de  buena 
gana , ú de  voluntad  ¡ y al  contrario  hacerla 
de  mal  grado , o mal  de  fu  grado , es  hacerla 
contra lu  voluntad  v de  malagana.  Lat.  Li~ 
benter.  Sponté.  vcl  c contra  Invité.  Rtpugssan- 
ttr.  C«rv.  Quix.  tom  i.cap.lJ.  YquanUodo 
grado  no  lo  hagais , ella  lanza  y ella  efpáda, 
tonel  valor  de  mi  b razonarán  que  lo  hagais 

Grado^EuDs Univcrlidades es  el  título  y ho- 
nor (que  fe  dá  at  que  lé  gradúa  en  alguna  fa- 
cuítad  o ciencia  , honrándole  con  el  titula 
honorífico  del  grado  que  recibe : como  Gra- 
do de  Bachiller  , de  1 loctór,  «te.  Lar.  Gradas 
UnntrjUate  , vtl  Aítdemit.  Lf.su.  HUI, 
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Aragitom.t.  lib.  5.  cap.  3.  Fue  fu  Magcíladel 
otro  rlia  Sabado  i la  Univerlidad  , y honróla 
con  fu  prelencia,  en  compañía  de  la  Reina,  y 
entró  en  elTheatro,  y cltuvo  al  grado  del 
Doctor.  . - 

Grados.  Los  Ordenes  menores  , que  fe  dan 
delpucs  de  la  T onlúra , que  fon  como  efea- 
loncs  para  fubit  i los  demás  órdenes,  Lar. 
Ordi/tis  gradas.  L.  Puent.  Eltad.  Trat.t.cap. 

2.  §.  a.  Prefupucfta  la  primera  corona  , fe  vi 
recibiendo  ei  Sacramento  del  Orden  por  fu» 
grados. 

Ghao-'S. • Llaman  los  Marhemaricos  alas  tre-  •' 
ciernas  y (cierta  partes  iguales  en  que  le  di- 
vide , u fe  Confuida  dividirla  qualqmeia  ar- 
Cunferénáa  de  citcuio  : y cada  uno  de  dichos 
grados  le  divide  en  fci'cnra  partes  iguales, 
que  le  ñaman  Minutos  primero» , y caua  uno 
de  eftos  en  otras  felenta  , que  fe  llaman  Mi- 
nutos fegundos.y  afsi  infinitamente,  f oté. 
tom.I.  pl.  l¡.  Lat,  Cirtttli  gradas  , vil  parses 
aguates. 

Grado.  En  la  Gramática  es  el  exceflo  en  la  fíg-,  ' 
nihcacion  de  las  voces , tcfpcdo  de  la  voz 
polsitiva  de  donde  nacen  , quales  fon  compa- 
rativos y fuperlatívos.  Conocemos  el  com- 
parativo en  ellas  partículas  Mu  y que : como 
Qué  cofa  mas  blanda  que  la  ola!  Y ufaremos 
del  fuperlattvo  grado  , conociéndole  por  ef- 
tos romances  Mui,  o Mas  de : como  v.  relio 
fue  mui  podetolo  : y atsi  vin  naciendo  los 
grados  del  pofslnvo. Lar. Gradar  gratamos  ¡tas. 
Patón,  Eloq.  fiitfp.  Los  tres  gradas  de  nom- 
bres polsitívos , comparativos  y fuperlatívos, 
los  hai  en  cierta  manera. 

En  grado  de  apelación.  Phrafe  forenfe,  que  va- 
le en  citado  , calidad  o camino  de  apciacióm, 
Lat.  Jare  appellaltonit. Kít-ut.  lib.j.  tit.  3. 1. 4. 

Y no  vayan  i la  Audiencia  de  Granada  tngra- 

. do  de  apelación. 

GRADUACION,  f.  f.  El  acto  de  medir  el  ex- 
cedo phytico  o moral  de  las  cofas  entre  si 
militus.  Lat.  Rtrum  dsmenjio  ve I xJUmatio  per 
gradas.  Mídin.  Grand.  de  Efp.  lib.i.  cap.  78. 

Si  aquella  graduación  fuelle  verdadera  , ne» 
ceUírtamente  había  de  caer  Compluttuxi  mas 
ai  Septentrión  de  lu  que  cae. 

GRADUAL,  f.m.  El  V crfo  que  fe  reza  ó canta  ‘ 
en  (a  Miífa  entre  la  Epiltola  y Evangelio. 
Llamóle  afsi  porque  en  lo  antiguo  fe  canta- 
ba junto  á las  gradas  del  pulpito.  Lat.  Vcrfut 
gradualis.  Grádeosle.  Illesc.  Hift.Pontif.  lib.a. 
cap.i  a.  En  tiempo  de  Ccleftino  fe  ufaban  ci- 
tas partes  de  la  Miifa, Introito, Gradual,  Trac- 
to y Communicanda.  RoDRio.Excrc.  tom.2. 
trat.8.  cap.  1 j.  El  Gradual  que  fe  dice  delpucs 
de  la  Epiltola,  (Ignifica  la  penitencia  qne  ha- 
da d Pueblo  con  la  predicación  de  San  Juan 
Bautifta. 

Pfalmcrs  gradadles.  Se  llaman  los  quince  defde 
el  119.  al  133.  inclulivé , que  repartidos  de 
cinco  en  anco  hacen  tres  afceníioncs , y fe 
cantan  en  los  Oficios  feriales  de  la  Quaref- 
ma,qu»ndo  no  lo  impide  alguna  fiefta  de  núes' 
ve  lecciones.  Lat.  Vfalms graduales. 

GRADUALMENTE,  adv.  íc  modo.  De  grado 

en 
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en  grado.  lM.Grii.itim.  Per grtdui.SoioKii 
Polit.  lib.q.  cap. 9.  A quien , como  queda  di- 
cho , pudieran  ir  también  gradualmente  las 
apelaciones  de  los  Metropolitanos. 

¡GRADUANDO,  f.m.  ti  que  rita  próximo  i 
recibir  algún  grado  por  la  Univerlidad.  tar. 
Grada  initiandus.  Ad  gradum  promoyendua. 
Ov.  Hift.Chil.  lib.5.cap.5.  Ni  es  diípenfablc 
con  ninguno  el  rigor  de  la  ley  : alsi  en  ello 
como  en  todos  los  demás  actos  , exámenes  y 
pruebas  que  preceden  pata  dar  al  Graduando 
el  grado  que  pretende. 

GRADUAR.  v.  a.  Medir  y regular  el  excelTo 
phyfico  ú moral  de  las  colas  , dando  á cada 
una  el  grado  que  le  correfponde.  Es  formado 
del  nombre  Grado.  Lat .Per  gradúe dimitir!, 
velajlimart.  Cerv.  Quix.  tom.2.cap.n.  Y al 
par  de  la  valentía,  le  graduaron  la*  difcrcción. 
Corn.  Chron.  tom.  t.lib.;.cap.23.  Hai  virtu- 
des tan  heroicas , que  fe  hacen  admirables 
hada  en  los  extremos,  y gradúan  de  innocen- 
tes y loables  hada  las  nimiedades. 

¡Graduar.  En  las  Univcrlidades  es  dar  el  gra- 
do y título  honorífico  de  Bachiller, Licencia- 
do u Doctor  en  alguna  Ciencia  al  que  por  fus 
mé  ritos  y letras  es  digno  de  eda  honra.  Lat. 
Ai  gradum  in  Academiit  promoveré  , evebere. 
Ycp.  Citrón.  Año  pío.  cap.  5.  Los  Monges 
mozos  y de  buenas  efpcranzas  van  á oir  dife- 
rentes facultades : y teniendo  partes  fuficien- 
res,  fe  gradúan  en  ellas.  Mend.  Vid.  de  N.Scs 
ñora,  Copl.741. 

A I01  dife  ¡pulo  í Santos 
en  toda  ciencia  y perfeda 
faber,  mai  que  loe  gradúa, 
hi  corona  de  Maefiroc. 

¡Graduar  un  circulo.  E11  la  Geometría  es  di- 
vidir la  circunferencia  en  360  parres:  que 
por  llamarfe  grados  cada  una  de  ellas,  fe  di- 
xo  Graduar.  Lat.  Circulum  in  a q oai  tí  partea 

■ vel  gradúe  dividen. 

¡GRADUADO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Gra- 
duar en  fus  acepciones.  Lat.Pergradm  dimen- 
fua,  aftimstut , vel  In  gradut  dlvifut.  Ai  gra- 
dúen tvtBui.  Yep. Chron.  Añopto.cap.j.  Y 
los  afsi  graduado t gozan  de  muchas  preroga- 
tivas y privilegios. 

¡GRAFIOLES.  f.m.  Cierto  género  de  melindres 
que  fe  hacen  en  figura  de  SS , de  malla  de 
bizcochos  y manteca  de  vacas.  Lat.Tragcma- 
ta  curvata.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.  38. 
La  libra  de  grabóla  i quatro  reales. 

(GRAGEA.  f.m.  Efpccie  de  confitura  mui  me- 
ntida, que  ordinariamente  firve  en  las  Car- 
neltolendas  pata  tirar  unos  á otros.  Dixofe 
Gragea  quali  Granea  por  tener  los  granitos 
mui  fútiles.  Lar.  Grana  faccbtro  confita  , vel 
fórmala.  Lop.  Dorot.  f.72.  Alza  rila  mcfa,y 
dale  niña  un  poco  de  rifa  gragla  i Gerarda. 
Saav.  Republ.  pl.32.  Aplicaba  los  libros  de 
materias  amorofas,  para  hacer  cartones  i las 
damas  y capillos  a las  ruecas , devanadores, 
papelones  de  gragla  y anís. 

¡GRAJA.  f.  f.  Ave  del  tamaño  de  la  corneja, de 
pico  redondo  y refplandeciente  , las  plumas 
pegras  pintadas  de  blanco.  No  tiene  papo, 
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imita  la  voz  humana,  y pelea  con  el  buho, 
Lat.  Gratula.  Monédala.  EspiN.Axt.Ballcft.lib, 
3.  cap.20.  La  Cuerva  y Groja  no  fon  de  un 
mifmo  tamaño,  porque  la  Cuerva  es  mayor. 

No  entiendo  de  grajo  pelada.  Locución  con 
que  fe  ftgnifica  que  uno  no  guita  de  alguna 
cofa,  o que  no  quiete  hacer  lo  que  fe  le  pro, 
pone  ó pide,  porque  teme  fer  engañado.  Es 
phrafe  del  eftilo  familiar.  Lat.  Non  me  tapien 
Graculam  venda. 

GRAJADO.  f.m.  Term.  náutico.  Palo  redon- 
do, con  un  agujero  en  medio,  por  donde  Ce 
comunica  el  pinzote  i la  caña  del  timón  pa- 
ra el  gobierno  de  él.  Lat.  Palut  rotundm  per- 
foranti  ad  clavi gubernationem. 

GRAJO,  f.m.  Ave  mui  grande  y tan  negra  co- 
mo el  cuervo.  Hace  fu  nido  en  árboles  y pe- 
ña icos  altos.  Es  mui  vocinglera,  y fu  carne  es 
de  buen  güito ; pero  fe  ha  de  de  defollar  co- 
mo conejo  ó liebre.  Viene  del  Latino  Gracui^ 
que  fignitica  lo  mifmo.FoNSEC.Vid.de  Chrift. 
tom.  1 . lib.4.  cap.  1 . Ora  fe  le  coman  los  gra- 
joi,  ó los  buitres , ó las  fieras.  Quev.  Tacan. 
cap.t  j.  No  taita  el  Señor  a los  cuervos  ni  i 
los  grajot,  ni  aun  á los  Efcribanos,  y había  de 
faltar  a los  trampillados' 

GRAJUNO,  NA.adj.  Lo  perteneciente  algraa 
jo,  ó que  fe  le  parece  en  alguna  cofa  : com  o 
Color  grajúno,  Carne  grajúna,&c.  Lat.  tira- 
ra w referene. 

GRAMA,  f.  f.  Hierba  que  produce  unos  ramia 
líos  que  fe  extienden  por  la  cierra , divididos 
de  trecho  á trecho , por  ciertos  nudos  ó coa 
yuntúras.  Echa  muchas  raíces  compartidas 
también  con  nudos.  Las  hojas  fon  duras, puna 
tiagúdas,  anchas  y femejantes  á las  de  la  caa 
ña  pequeña.  Sus  llores  fon  blancas  , y coma 
puedas  de  cinco  hojillas , y debaxo  de  ellas 
tiene  unos  holléjos  redondos  como  los  del 
lino,  llenos  de  fu  limientc.  Es  palto  y alimen- 
to común  de  todo  genero  de  ganado.  Sale 
del  Latino  Gramtn,  init.  Lag.  Diofc.  lib.  4. 
cap. 34.  La  raíz  de  la  tiranta  común , mode- 
radamente es  ftia  y fcca.  Huert.  Plin.  lib.24. 
cap.  19.  La  Grama  es  comunítsima  entre  las 
hierbas. 

GRAMALLA.  f.  f.  Cierto  género  de  vritidúra 
larga  halla  los  pies , á manera  de  baca , con 
mangas  en  punta  , como  las  de  los  Religio  fos 
Aguít  inos  , de  que  fe  ufó  mucho  en  lo  anti- 
guo : y aunoy  feconfcrva  en  algunas  partes, 
cfpecialmcnte  en  el  Reino  de  Aragón.  Lar. 
Cblampa,  idii.Toga,  a.  Colmen.  Hil.  Segob, 
cap.44.tj. 5 . Ropas  largas  con  mangas  en  pun- 
ta , que  nombran  Gramallat , de  terciopelo! 
morado. 

GRAMALLERA.  f.  f.  Lo  milano  que  Llares- 
Es  voz  ufada  en  Galicia. 

GRAMAR.  v.  a.  Dir  fegunda  mano  al  pan  def-i 
ues  de  amafiado.  Es  voz  ufada  en  algunas 
rovincias , efpecialmentc  en  Galicia  y Altu- 
rias.  Lat.  Iterum  mafam  fubigtre. 

GR  AMAT 1CA.  f.  f.  El  arte  de  bien  hablar  y eí- 
cribir.  Es  común  i todas  las  Lénguas  , y par- 
ticular i cada  una , y principio  y fundamento 
fie  todas  las  ciencias.  Enfcña  la  pronuncia- 
ción 
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. ' ¿¿onde  lis  letras  , la  declinación  de  los  noin- 
brcs , la  conjugación  de  los  verbos , la  conf- 
tracción  de  las  partes  de  la  oración,  el  loní- 
do  y accento  divcrfo  de  las  palabras, la  diltin- 
> aon  de  las  vocales  y confonantes,  y la  orden 
de  hablar  con  propriedad , pureza  y policía, 
. Es  voz  tomada  del  Griego  Gramola  , que  lig- 
. nifiea  Letra  : y aunque  l'egun  elle  origen  ie 
debiera  elcribir  con  dos  el  ufo  le  ha  qui* 
lado  la  una , pot  fuavizar  la  pronunciación, 
Lat.  Grammatica,  a.  Patón  , Eloq.  £ 1 7 j , Con 
. ello  entiendo  hemos  dado  un  (unciente  prin- 
. pioá  la  Gramática  Efpañola.  NieRemb.  Var, 
üuftr.  Vid.  dei  Heno.  Juan  Fernandez.  Ef- 

cribió la  Gramática  en  Lénguá  de  los  Ja* 

pones , y dos  Diccionarios  de  U milma  Leu- 
gusu 

Gramática.  Pot  antonomáíia  fe  llama  el  eftu- 
dio  de  la  Lengua  Latina.  Lat.  Ling un  tai  toa 
Jfuditim.  NttRtMB.  Vat.iluftt.Vid.del P.Gon- 
zalo  Sylveira,  $.1.  Era  un  grande  el  defeo  de 
aprovechar  en  la  arami/ha, que  gallaba  bue- 
na  parte  de  la  noche  eftudiando.  Lo»,  üorot, 
f.ija.  De  la  edad  que  digo  , yá  fabia  yo  la 

• Gramática,  y no  ignoraba  la  Rhetórica. 
Gramática  parda.  Se  llama  la  ciencia  natural 

que  tiene  el  hombre  que  no  ha  fido  educa- 
do , y con  la  qual  difeurre  en  fus  negocios, 
de  fuerte  que  no  fe  dexe  engañar.  Jjixoíe 
parda , porque  fu  méthodo  en  hablar  es  baf. 
to  y rudo.  Lat.  Natartiu  japientia  vil  io- 
gka. 

GRAMATICAL,  adj.  de  una  tenfl.  Lo  que  per- 
tenece y toca  i la  Gramática.  Lat.o™»nu- 

litllíí. 

GRAMATICO,  f.  m.  El  que  eftudia  y labe,  ó 
ha  cftudiado  la Gramática.  Lat.  Grammatnuu 
Sicuenz.  Hift.  pan.  3.  lib.  4.  bife. 9.  Nuellro 
Amonio  de  Nebrixa  ella  con  tazón  puelto 
. entre  ellos  Varones  tan  doctos»...  Los  Ex- 

• ttangeros  le  tienen  pot  mas  que  Gramático, 
y nofotros  aun  en  efto  le  queremos  emen- 
dar. Figuex.  Plaz.  univ.  diíc.  4.  El  Gramática 
(dice)  es  el  que  con  agudeza  , diligencia  y 
ciencia  fabe  hablar  y elcribir. 

GRAMIL,  f.  m.  lnftrumento  de  madera , qui 
ufan  los  £b anidas  y Carpinteros.  Componefe 
de  tres  piezas , la  una  de  quarro  dedos  en 
quadro , y en  ella  entra  otra  de  una  tercia 
poco  menos  de  largo  y de  un  pulgar  en  qua- 
dro. En  la  pieza  anterior  entra  una  cuña,  que 
coge  toda  la  dicha  pieza  quadrada  y algo 
. mas , para  que  (irva  de  apretar  y afloxap  la 
pieza  en  que  entra  la  tablilla ; y en  unode. 
los  extremos  tiene  una  punta  de  hierro , que 
íirve  para  echar  trazas  y fcñalar.  Lat.  Rcctui. 
na  grapbiea. 

GRAN.  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que  Gran- 
de. Esfyncopade  ella  voz,  la  qual  foloíe 
ufa  eufingular , afsi  en  las  palabras  que  em- 
piezan con  vocal , como  en  las  que  comien- 
za’, en  confonantc  , y liempre  vi  antepuerta 
al  íubftanttvo  : como  Gran  empeño  , gran 
idea , ¡nao  Sermón  , gran  cofa.  PaeAf.  Paft. 
de  NochtBuen.  cap. 3.  Decían  que  era  hijo  de 
una  grao  Señora , que  fe  llamaba  la  Gracia. 
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Ponc.  Quat.  ptrt.» . Sem.j.  A losTy- 

rános  fe  les  fcnaló  por  pena  , que  rengan  lo- 
bre  fu  cabeza  un  gran  peñalcu , que  les  elle 
liempre  amenazando. 

GRANA,  f.f.  La  femóla  de  las  hierbas.  Latir» 
mcit.  Grana,  orum.  Her  e.  Agrie,  lib.  4.  cap  a o. 
Si  lo  liembran  para  haber  de  ello  ¡a  grana, 
hanlo  de  feinbrar  á la  Primavera.  Esr>N.  Art. 
Ballcft.lib.3.  caP'  s®.  Matanle  aisinufrno  las 
torcaces  con  el  buey  de  cabeftrillo , quando 
en  las  dehefas  comen  la  ¿rana  de  la  hierba. 

Grana,  he  llama  también  el  tiempo  en  que 
produce  el  grano  ci  trigo,  lino  , cañarno,  y 
otras  hierbas.  Lat.  Scmtntaadi  tempeu. 

Grana.  Paño  mui  fino  de  colór  purpúreo,  lia- 
mado  afsi  por  teñirle  con  el  poivu  de  cienos 
gufanilios , que  le  crian  dentro  oel  truco  de 
la  cofcója , llamado  Grana.  Lat.  Panaui  cor- 
tina»! vei  marta  tiaSms . Maru.  Rebel.  lib.  7. 
cap.3.  Andaba  Aben  Humeya  villolo  delan- 
te de  todos  en  un  caballo  blanco  > con  una 
aljuba  de  grana  vertida.  Inc.  Garcil.  Co- 
tnent.  part.  a . lito.  7.  cap.s.  AJUande  Saave- 
dra  convidaron  con  lo  neceilario  para  la  jor- 
nada , ofreciéndole  cabalgadúxa , lumbtéro, 
capa  de  ¿rana  y botas  de  camino. 

Grana.  Se  llama  también  el  ingrediente  con 
que  fe  dá  elle  colór  i las  fedas  y paños , que 
cS  la  cochinilla»  Lat»  Coicui,  i.  Murcx , mi. 
Lag.  Diole.  lib.  4.  cap.  49.  Del  pues  de  tecas, 
. fe  muelen , y fe  vuelven  en  aquel  tan  ertima- 
do  polvo  de  grana , para  teñir  las  fedas  y ha- 
cer ladearla  ta. 

Grana.  Se  Dama  metaphorlcamenre  el  colót 
de  ios  labios  y mex illas.  Es  mas  mado  en  lo 
Poético.  Lar.  Parpara . Cotcincot  color.  Lop. 
Arcad,  f.  143. 

Si  la  gtána  del  labio  Celia  Meo#, 

Ambar  parta  t¡ue  fu  olor  rcfpíra. 

Grana  del  Paraíso.  Veafe  Cardamomo. 

GRANADA.!,  f.  Fruta  bien  conocida, que  tie- 
ne la  cáfcara  mui  dura  y de  color  pardillo  , y 
en  la  parte  contrapuerta  al  pezón  cierta  co- 
ronilla, formádmele  la  miúna  corteza.  Ellá 
toda  llena  de  granos  colorados  , divkLdos  1 
quarterónes , con  unas  túnicas  blancas  mui 
lutíles.  Hallanfc  tres  diferentes  efpedes,unas 
dulces , otras  agrias , y otras  compuertas  dé 
agrio  y dulce.  Llamóle  Granada  por  citar 
llena  de  granos.  Lar.  Maiam  puaicum . Lao. 
Diofc.  lib.r,  cap.  127.  Toda  fuerte  de  gruñí, 
da  es  ertiptica,ma  y defccat  1 va.  He r r.  Agrie, 
lib.  3. cap.  16.  Las  granadal  dulces, no  fe  guata 
dan  tanto  tiempo  como  las  agrias.' 

Granada.  Se  llama  también  un  globo  de  car- 
tón , vidro,  bronce , y las  mas  veces  de  hier- 
ro, del  tamaño  de  una  granada , la  qual  pot 
un  agujero  pequeño  que  tiene  fe  llena  de 
pólvora  de  munición,  y en  él  fe  pone  delpues 
una  pipa  6 efooléta  de  madéta  bien  apretada, 
la  qual  fe  líela  de  un  mixto  compuerto  de 
pólvora  , alquitrán,  azufre  1 pez , telina,  car- 
bón, he.  graduado  á un  número  de  ¡nltahtci, 
que  fe  llaman  Tiempos : cuya  machina  llevan 
los  Granaderos  en  unas  bollas  de  Cuero  , para 
arrojarlas  encendí  daeentcc  los  enemigos, con 

gran* 
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grande  eftrago,  Lat.  Granatum  igmarlum: 
Haití  ¿guiaría  mifiilu.  Casan.  Fortif.  lib.  4. 
cap.  io.  Las  Gran.tda¡  ion  unas  bombas  pe- 
queñas que  fe  tiran  con  la  inano : y le  llaman 
O ranádai  por  la  Semejanza  que  tienen  á ella 
fruta. 

¡Granada  Re ai.  Machina  militar  menor  que 
la  bomba,  que  también  fe  dilpira  con  mor- 
tero como  ella.  Lat.  Glttbut  ex  arefufut  «Mi 
vatufque  intuí  puiuere  refertm. 

GRANADERA,  l.f.  Bolfagrande  de  vaqueta 
de  figura  quadrada,  que  Ulan  los  Granaderos 
para  traher  en  ella  las  granadas  de  mano. 
Lat.  Saeeului  granatariui. 

¡GRANADERO.  f.m.  El  Soldado  que  firve  pa- 
ra tirar  las  granadas  de  mano,  de  que  hai  una 
Compañía  en  cada  batallón  de  infantería , y 
también  los  hai  en  los  Regimientos  de  Dra- 
gones. Suelen  el'cogcrlos  para  ellas  Compa- 
ñías de  las  demás,  y tienen  ella  preeminencia 
los  Capitanes.  Lar  .Milei  grauauréue.  Orden. 
Mii.it.  año  17J8.  lib.r.  tit.  4.  Arrie.  1.  Cada 
Compañía  de  Granadiroi  lera  mantenida  por 
las  del  batallón  en  que  eftuvicre. 

¡GRANADILLA,  f.f.  Flor  llamada  mas  comun- 
mente Pafsionária,por  ellar  en  ella  reprefen- 
tados  los  inftrumentos  de  la  Paísion  de  N.  S. 
Jefu  Chrifto.  Lar.  Fluí  pafiionarim.  Soiorz. 
Polit.  lib.l.cap.4.  La  Granadilla  , que  dexa- 
do  el  fabór  y olor  de  fu  fruta,  en  hojas  y flo- 
res traslada  al  vivo  todos  los  inftrumentos 
que  intervinieron  en  la  dolorófa  pafsion  de 
nueftro  Redentor. 

IGRANADILLO.  f.m.  Arbol  de  la  India  .cuya 
madera  es  mui  maciza,  y de  color  ainulco  ü 
obfeúro.  Lat.  Malui  Indica.  Navarret.  Con- 
ferv.  Dife. 14.  Duermen  en  camas  de  marfil, 
palo  fanto,  ébano  y granad  ido. 

¡GRANADO,  f.  m.  Él  árbol  que  produce  las 
granadas.  Es  mui  parecido  al  box  , aunque 
mas  alto,  y tiene  las  hojas  mas  verdes  y mas 
grandes.  Lat.  Malui  púnica.  Granar um.  Lao. 
Diofc.  lib.i.  cap.  127.  Bebido  el  cocimiento 
de  la  raíz  del  Granado,  iqara  los  gufános  an- 
chuclos  del  vientre.  Herr.  Agrie,  lib.j.  cap. 
26.  Los  Granada  fon  árboles,  que  quieren 
aires  calientes  ó templados. 

¡GRANAR,  v.n.  Llcnarfe  de  grano  ü fimiente 
los  frutos  de  la  tierra : como  los  trigos , ce- 
bádas  , &C.  Lat.  Grana  ve I femina  emitiere, 
frodueere.  Sementare.  Fonsec.  Vid.  de  Chrift. 
tom.4.  pl .696.  Brotan  las  viñas  con  gran  lo- 
zanía, embifte  el  pulg ón.... granan  las  micífes, 
acude  el  buchorno  y la  langofta.  Sabuc.  Co- 
loq.l.tit.j.  Con  la  mucha  lozanía  y abun- 
dancia no  granan  las  mielTes. 

pRANADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Granar. 
Lleno  de  grano  d fimiente.  Lat.  Granii  vel 
Jiminibut  refertm.  Sementatut.  Herr.  Agrie, 
lib.a.  cap. a o.  Para  comer(cl  culantro)  ha  de 
fer  de  lo  novecíco,  que  lo  talludo  y granado 
no  tiene  mui  buen  olor  ni  fabór. 

Pranado.  Se  toma  también  por  grande , cre- 
cido y feñalado.  Lat.  Injtgnit.  Chron.  gen. 
f.97.  Defde  el  primero  año  del  Imperio  de 
¡Tiberio  falla  el  quinceno,  non  fallamos  que 
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hovicffe  de  facer  ningunos  fechos  granadal, 

C.  LucAN.cap.  1. 

Si  algún  bien  ficiertt  que  chico  ajfax.  fuere. 

Feudo  granado,  que  el  bien  nunca  muere. 

Granado.  Significa  también  principal , ituftre 
y eicogido.  Lat.  Primariu.  NobiUi.  Ov.Hift. 
Chil.  lib.5.cap.ia.  Vino  unapoderofa  junta 
de  gente  mui  granada  fobre  nueftro  exército. 
Colmen.  HilLSegob. cap. 41. §.9.  Afsiíliendo 

D. Fernando  Gonzaga  Gobernador,  con  todo 
lo  mas  granado  de  Milán. 

GRANATE,  f.m.  Efpecie  baxa  de  rubí.  Dixo- 
fe  Granate  por  tener  el  color  del  grano  de 
la  granada.  Lat.  Carbuncului.  Lapiüui.  Gara - 
manticui.  Pragm.  de  Tass.  año  1S80.  f.  14. 
Cada  onza  de  granátei  un  real  de  i ocho. 
Ocaup.  Chron.  lib.  1.  cap.i.  Vi  todo  tan  lle- 
no de  pedreria  preciofa,  que  pocas  partes  en 
Efpaña  le  llevan  ventája:  de  granátei  y jacin- 
thos  ninguna  le  puede  fer  igual. 

GRANAZON,  f.f.  El  cfeélo  de  granar  ó lle- 
narte de  Ternilla  los  frutos.  Lat.  Sementatio. 
Seminum  cmífiio. 

No  llegará  ¿granazón.  Phrafc  metaphórica  con 
que  fe  dá  á entender  que  alguna  cola  fe  def- 
vanecerá  prefto,  y no  furtira  el  efeelo  que  f(¡ 
defea.  Lat.  Non  matnrefeet. 

GRANCANON.  f.m.  Grado  de  letra  de  la  Im- 
prenta, que  es  la  mayor  que  oy  fe  halla.  Es 
voz  tomada  del  Francés  Grand  Canon,  porque: 
regularmente  firve  para  las  palabras  de  lat 
Confagracion  en  los  Miflalcs  de  Cámara. 
Vulgarmente  la  llaman  los  Imprcffóres  G ran- 
cano.  Lat.  Litera  tppograpbica  rnaior.  FigueR. 
Plaz.univ.  Difc.in.  Las  mayores  fon  cha- 
taclercs  de  canto  ó Múfica,  luego  Gran  canon, 
menor  Peticánon. 

GRANDE,  adj.de una  term.  Todo  loque  exa 
cede  y fe  aventaja  á lo  ordinario  y regular. 
Es  del  Latino  GrjBj'i.Lat.AGioijo.NiER  tMB. 
Difcr. lib. a.  cap.7.  § 3.  Saldrá  juntamente  de 
aquel  humo  del  infierno  grande  multitud  de 
disformes  langoftas.  Palap.  Paft.  de  noch. 
buen. cap. a.  Tenía  los  ojos  grand:,, y era  cor- 
to de  villa. 

Grande.  El  que  pot  fu  nobleza  y merecimien- 
to tiene  en  Efpaña  la  preeminencia  de  po- 
derfe  cubrir  delante  del  Rey.  Dáfcle  afsicn- 
to  en  la  Capilla  en  banco  cubierto  con  ban- 
cal, feguido  al  taburete  del  Mayordomo  ma- 
yor, y en  las  Carras  y Defpachos  le  trata  el 
Rey  de  Primo.  Hai  Grandes  de  primera,  fe- 

. gunda  y tercera  clafl'e , que  fe  diftinguen  en 
el  modo  y tiempo  de  cubrirfc  quando  toman 
la  pofi'cfsión.  Lat.  Magnate!.  Dynaflei,  ee.  Re- 
cop.  lib.4.  rit.  i . 1. 16.  Mandamos  que  a los  Ar- 
zobifpos,  Obifpos  y Grandes,  y á las  pecfonas 
que  mandamos  cubrir,  fean  obligados  todos 
á llamarles  Señoría.  Meno.  Guerr.  de  Gran. 
lib.4.  num.p.  Grande  1 llaman  en  Efpaña  los 
Señores  á quien  el  Rey  manda  cubrir  la  ca- 
beza. 

GRANDECILLO.  f.  f.  Dimití.  Lo  que  vá  lle- 
gando i la  debida  grandeza  , conforme  i la 
calidad  de  fu  condición  y edad.  Lat.  Exeref- 
emi.  Qi tod  ad  debitam  magnitud  inem  accedí!: 

Ma-, 


GR  A 

Majafmlus.  Illesc.  Hift.Pontif.  lib.rf.  cap.  1 6. 
. Siendo  algo  g randeciUo  , apiendió  a leer  y cf- 
cribir,  y la  Gramática. 

GRANDEMENTE.  adv.  de  modo.  Excelente 
y exceptivamente,  con  gran  primor  y elegan- 
cia. Lar.  Magnopere.  Snmmi.  Nibremb.  Difcr. 
lib. 4.  cap.;.  §.*•  De  Efthér  le  dixo  , que  era 
hermofa  grandemente, y de  una  belleza  increí- 
ble. Fiouer.  Paflig.  Aliv.  1 . Es  Ultima  confu- 
mir  la  vida  en  perpetuo  dcltierro  del  próptio 
Lugar  , grandemente  atractivo  por  el  naci- 
miento. . 

GRANDEZA,  f.  f.  El  exceffoquc  hace  alguna 
cola,  i lo  regulár  y común.  Lat.  Magna  teda, 
Voftitxt.  Im mamut.  Fa.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.i.  cap. 36.  §.3.  Los  miímos  Médicos  con- 
fesaban íer  caftigo  de  Dios  , por  la  grandiea 
de  Cus  maldades  y crueldades,  Nie»  eme.  Di- 
fer.lib.4.  cap.3.  §.1.  Llegaban  también  á tan- 
tear la  grandiza  defte  Cielo  tan  capaz, di- 
ciendo que  tendrá  de  grandiza  mas  de  diez 
mil  y catorce  millones  de  millas. 

¡Grandeza.  Significa  también  mageitad  , po- 
der y foberanía.  Lat.  MagnífictnUa.  Spltndor. 
Palaf.  Palt.  de  Noch.  buen.  cap.  a.  Dcl’de 
afuera  citaba  manifeltando  U grandiza  del 
Señor  , que  le  habitaba.  Niereub.  Difcr.  lib. 
4.  capé.  §.t.  Heródes,  el  día  de  fu  mayor 
■ grandeza  , folo  la  pudo  moitrar  con  vellido 

- de  pUta. 

Grandeza.  Significa  afsimifmo  la  dignidad, 
prerogativa  y preeminencia  de  Grande;  y af- 
t fi  & dice , que  el  Rey  hizo  merced  de  la 1 
Grandeza  de  Efpaña  á fulano.  Lat. Oprimas  wo 
iignitaj. 

Grandeza.  Se  toma  también  por  la  junta  ó 

- concurrencia  de  los  Grandes  : y alsi  fe  dice. 
Salió  el  Rey  acompañado  de  la  Grandeza, 
ello  es  de  los  Grandes  y Señoccs.  Lat.  Ogti- 
matum  , ve i Magnalum  etmeurfu  ,/eriet.  Gil 

• Gonz.  Hift.  de  D.Henriq.  UL  cap.  5.  Fue 

hombre  mui  podetofo y de  tan  grande 

ofadía,que  tuvo  en  poco  lo  mejor  de  UGran- 
elíza  de  Caftilla. 

GRANDILLON,  NA.  adj.  Aument.  de  Gran- 
de. l-o  que  tiene  alguna  dcfproporción  , y 
excede  mucho  de  lo  regulár.  Es  voz  de  moíá. 
Lat.  Vajliftimu.  Vegrandit. 
GRAND1LOQUO,  QyA.  adj.  El  que  habla 

- can  perfecta  eloqüencia  y cftilo  elevado.  Es 
del  Latino  Grandílocua, . Comenp.  fob.  las 

a 300.  Cupi.j.  de  las  añadidas.  Grado  llama  el 
r ellilodc  elciibir  , el  qual  tiene  tres  partes; 

• Ció  es  alto,  greutdiíáqua  é fupremo , como  la 
liúda  del  Poeta  Hornero  i la  Eneida  de  Vcr- 
gilio , ó es  mediocre  , como  la  Geórgica  de 
Vcrgilio  ¿Comedias de  Plauto  é Tcrcndo, ó 
es  baxo  como  las  Eglogas  de  Vergilio. 

GRANDIOSAMENTE,  adv.  de  raudo.  Magní- 
fica yoftemoíámcnte  , con  grandeza  y tun- 
tuofidad.  Lat.  Magnifiei . Splendide.  Muñ.Vid. 
de  S.Carl.  lib.S.  cap.  14.  Hitaba  la  tgléíia  ma- 
yor  grandioj ámente  adornada. 

GRANDIOSIDAD,  f.  f.  Capacidad,  grandeza, 
magnificencia  y fiiperabundáncia.  Lar.  Mag- 
niji.entit.  Numhi.  Yar.  iluitc.yid.  del  P. 

, . Tom.lV. 
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Marcelo  Maílriili,  cap.é.  Hizofe  el  altar  con 
todo  acierto  , y la  fiefta  toda  falló  con  V 
grandtojidád  que  fe  efperaba.CERV.Quix.tom. 
2.  cap.8.  Eselquemas  conferva  la  fama  de  U 
granaiojidád  y magnificencia  de  fus  funda- 
dores. 

GRANDIOSO,  SA-  adj.  Magnífico  , cxcelcrv 
te  , iluftrc  y heno  de  mageftid.  Lat.  Magmi- 
Splendiduj.  Rijjad.  FLSanét.  Vid.  de  S. 
Athanafia  Huvo  grandiófoj  convites  en  pú- 
blico y enparticulár.  ALDRET.Orig.lib.j.cap. 

. 4.  No  refiere  cofa  de  cita  jornáda,ítcndo  tan 
grandUfa  y notable. 

PKANDISMMO,  MA.  adj.fupcrl.  Mui  grande.1 
Lar.  Pragrandu.  Vafiijiimui.  PALAE.Palt.de 
Noch.  Buen,  cap.3.  Tenia  dentro  grandifnm 4 
y dilatadilslma  capacidad. 

GRANDON.  i.  m.  Aument.  de  Grande.  Lo 
mifino  que  Grandulón. QcEV.Mul'.é.Rom.j  3. 
To  me  batía  mete  grandón, 
y mu  cerrada  de  barba. 

GRANDOR,  f.  m.  El  tamaño  y grandeza  de 
las  cofas.  Lat.  Maguíteeda.  Greuiaítae.  Grac. 
Mor.  f.r  3a.  Forma  la  boca  del  nido  á la  me* 1 
dida  y grandor  de  fu  cuerpo.  Inc.  GarciL. 
Comem.  part.r.  lib.7.  cap.39.  Antes  que  lle- 
galfen  al  thelóro  imaginado , fe  les  hundió 
aquella  gran  peña , y cícondió  la  mayór  par- 
te de  fu  grandor. 

CRANDURA.  f.  £ Lo  mifino  que  Grandor; 

, Es  voz  antiquada.  Navarr.  Man.  cap.  17. 
num.  199. Qual  es  la  giba, y la  demaíiada  gran- 
dura  del  un  ojo , ó de  entrambos,  que  no  in-  ’ 
ducen  notable  deíbrmidid. 

GRANEL,  f.  m.  Lo  mifino  que  Montón  de  gta- 
■ nos.  Hállale  ufada  ella  voz  lblamcnte  en  el 
modo  adverbial  A granel,  que  lignítica  En 
montón.  Lat .Acervatim.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Cath.  Piat.  a 4.  del  Sacramento  de  la  Peniten- 
cia. Vió  montones  grandifsimos  de  doblones 
de  oro , las  piedras  á graníl , como  fí  fueran 
lentejas, los  diamantes  y perlas  preciólas á 
montón , como  Afueran  guijas. 

GRANERO,  f.  m.  El  Itrio  o cámara  donde  fe 
. recogen  los  granos.  Lar.  Granárteme,  ti.  Fon- 
sic.  Vid.  de  Chriít.toin.  i.cap.  17.  Oídme, 
dice  Amos  , los  que  decís;  O!  fi  no  lloviere 
hogaño , para  que  abricíTcmos  nucltros  gra- 
nicen , y vendimiemos  el  trigo  como  fe  nos 
antojafle.  Nieremb.  Difcr. lib. 3.  cap.  7.  §.3. 
Hablan  mucho  antes  aUegado  y juntado 
gran  cantidad  de  trigo , en  fus  troxes  y gra- 
nirat. 

Granero.  Se  llama  por  excenfion  el  Pais  , Réi- 
no  ó Provincia  fértil  y abundante  de  frutos, 
que  provee  copiotamcnrc  de  ellos  i los  Pue- 
blos vecinos.  Lat.  Granarían.  Aroens.  An. 
nal.  lib.i.cap.  5.  Siendo  aquella  Provincia  la 
mas  fértil  de  Europa,  y granito  común  de  to- 
da ella. 

GRANGEAR.  v.  a.  Atender  i la  Cultura  de  las 
tierras  y heredádes , pteparandolas  y labrán- 
dolas , para  que  dén  copiofos  finitos , y cui- 
dando de  la  confetvacion  y aumento  del  ga- 
nado. Es  formado  del  nombre  Granja.  Lac. 
Mxcoltrt.  ViUiean.  Rose.  CorteLlib.i.  cap.  3. 

K.  Ef- 
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Efto  no  folimentc  lo  vemos  en  las  caitas  de 

. ios  caballos  y de  otros  animales!  mas  aun  en 
ios  árboles,  los  qualcs  luden  tas  mas  veces 
echar  las  ramas  conformes  al  tronco:  y ti  al- 
guna vez  yerran  dio,  es  por  culpa  de  quien 
los  grangia. 

Chancuar-  Vale  también  adquirir  y lograr  al- 
guna cofa  por  medio  de  otra:  como  ron  la 
mercader  u el  caudal,  y con  los  méritos  la  fa- 
ma , la  eítimación  y el  puerto.  Lar.  Pariré. 
Acqairere.  Lucraré.  Manar.  Apolos. cap.  13. 

¡La  mayor  edad  no  le  grangia  i Dios  culto 
mas  fcíltvo. 

Chancear.  Meraphoneamemc  vale  ganar,  ad- 
quirir 6 lograr  el  afelio,  voluntad  o benevo- 
lencia de  otro,  á fuerza  de  halagos , caricias 
o fumilstones.  Lat.  Comparare.  Allicert.  Ma- 
ri an.  HiA.Efp.  iib.14.  cap. 4.  Sin defeuidarfe 
de  continuar  en  grangtar  las  voluntades  de 
los  grandes  y pequeños. 

GRANGEADO,  L>A.  part.paTT.del  verbo  Gran- 
gcar  en  fus  acepciones.  Lar.  Asquifaus.  Par- 
tas. AUeSus. 

pRANGERLA.  f.  f.  El  modo  de  aumentar  el 
caudal,  criando  gañido  y vendiéndole  , ó co- 
. merciando  con  otras  cotas.  Lat.L.'ifrnm.  Que. 
Jim.  Es.  L.  t)k  GaAN.Trat.  de  la  Orac.part.i. 
§.2.  Cclüran  todos  los  oficios  y granjerias. 
Herr.  Hift.ltrd.  Decad.a.  Ub.  10.  cap.  5.  iba 
creciendo  tanto  la  granjeria  del  azúcar , y fia- 
cibafe  tanto  provecho  de  ella,  que  diftninuia 
el  coger  del  oro. 

GRANGERO.  f.  m.  El  que  cuida  de  alguna 
Granja.  Lat.  Villicui.  Villa  protur ator. 

Chancero.  Se  llama  también  el  que  comercia  * 
en  alguna  cofia, para  adquirir  y grangear  cau- 
dal y hacienda.  Lat.  Villbtas.  Mereator.  Nego- 
tlalor.  NAVARR.Man.cap.a3.  Parece  empe- 
ro fcguirfe  que  pecan  mortalmentc  ios  Mer- 
caderes, Cambiadores,  Grassgíros  y otros, que 
defiean  mas  y mas  ganar,  para  mas  y mas  te- 
ner,fin  otro  "fin  bueno. 

GRANGU  ARDIA.  í.f.  Term.  Militar.  U guar- 
dia avanzada  que  fie  pone  en  campaña  á dif- 
tancia  del  redo  del  esército,  Jtara  guardar  las 
avenidas  y reñílirai  enemigo.  Es  voz  moder- 
na. Lar.  (Jobon  ultra  exenitum  excsdsias  agías. 
Orden. MtLtT.año  1718.  lib.i.  tit.it, Artic. 
28,  Quando  fe  retirare  de  noche  una  Grus- 
guiriia  al  parige  que  para  ello  fe  huviere 
icñaÍ3.ío,  deberá  formarfe  en  dos  filas. 

CRANlCO.fi.  ni.  Dimin.  El  grano  pequeño. 
Lat.  Granulas.  Atissus.  Lag.  Diofic.  lib.  1.  cap. 
lol.AlaqUal  fuceden  defpues  unos  grani- 
tos luengos,  que  afisi  como  fie  van  maduran- 
do fie  vuelven  mui  colorados. 

GRANILLA.  f.  f.  Dim.  de  Grana.  La  fcmilla 
mui  menuda  de  algunas  hierbas.  Lat.  Parva 
/issríua. 

Craniu.a.  Se  llama  también  el  granillo  que 
dexa  el  paño  por  el  envés.  Lat.  Granulas  la- 
nías. 

GRANILLO,  f.m.  Dimin.  Lo  mifimo  que  Gra- 
nito, Fonsec.  Amor  de  Dios,  pact.l»  cap.  a/p. 

Y tratando  de  fu  muerte,  dice  Piutatcho  que 
un  gr astillo  de  uva  le  ahogó. 
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Granillo.  Vale  también  la  utilida'd  y prove- 
cho de  alguna  cofa  ufada  y freqüentada.  Lat. 
Frtquesii  qssaflur,  vil  f milis.  Cor*.  Argén,  f. 
158.  Porque  li  faltar,  pleitos,  les  falta  el  gga - 
nillo  y provechos.  Qiev.  Cart.  delCab.de 
la  Ten.  Mientras  que  tuve  quedar  y madu- 
ró el  graniUo,  el  tiempo  fué  oecadór. 

GRANIZAR,  v.  a.  Arrojar  yacípedir  las  nu- 
bes granizo.  Lat.  Graniirstrt,  Gong.  Rom. 
var.aí. 

Minos  globos  i»  crfliál 
preñada  nube  graniza, 
que  i!  llueve  bersdas  al  filoso, 
al  yelmo  fonarste  efquita. 

Granizar.  Metaphoricamentc  vale  arrojar  ü 
defipedir  alguna  cofa  con  impero,  menudean- 
do y haciendo  que  caiga  efipeflfo  lo  que  fe 
arroja.  Lat.ífi •auditan.  Crepitare.  Lop.Do- 
rot.  1. 1 86.  Tengo  un  conocido  Poéra,  que  en 
granizando  cordonantes  , no  teme  vivos , ni 
perdona  muertos.  Cerv.  Nov.r.  pl-4-  Giwnr- 
zaron  íebre  ella  quartos,  que  la ) reja  no  po- 
día cogerlos. 

GRANIZO,  fi.  m.  La  lluvia  congelada  en  el 
¿iré , que  también  fie  llama  Piedra.  -Dkafe 
Granizo  por  caer  en  figura  de  granos.  Lar. 
Grande,  .•bí/.Hoert. Phn.  iib.2.  cap.  fio.  En- 
géndrate el  granizo  de  la  lluvia  congelada. 
Meñ.  P.Camil.  lib.j.cap.ifi.  Esforzarorffe  ios 
vientos  con  tan  furiofia  lluvia  , granizas  y re- 
lámpagos, que  patccia  haberle  dcfiqujdadoi, 
el  Orbe. 

Granizo.  Efpecic  de  nube  de  mate'ru  grueíTa 
que  fie  forma  en  los  ojos  entre  las  dos  túni- 
cas úvea  y córnea.  Lar.  Mórbidas  grmio. 
Suaa.  Albcir.  cap.  5 1 . También  ha:  otras  en-, 
fermedades  qae  no  pone  aqui:  como  íonGras 
ssízjs , nubes,  &c. 

GRANJA.fi.  f.  Hacienda  de  campo  cercada  de 

Íiarcdcs  á modo  de  huerta,  dentro  de  la  qual 
dele  haber  una  Calería , donde  fe  recoge  la 
gente  de  labor  y el  ganado.  Covarr-da  va- 
rias crymotegías  i ella  voz ; pero  lo  mas  ve- 
lifimü  es  falga  del  Latino  baso  Grangia  , que 
figrtificaTrox  ó Cámara.  Lat.  Villa  rujlita, 
Suburbanum,  i.  NieReVB.  Difer.  lió .4.  cap.7. 
§.j.  Uno  fe  cxcufó  porque  compró  un  Lu- 
gar ¿Granja.  Som. PtND. part.2. §.13.  Los 
primeros  que  paliaron , en  preguntando  por 
la  Granja  de  los  Etáiles,  me  u enfeñaron  a la 
villa. 

Granja.  Se  llama  también  la  recreación  que 
van  a tomar  en  ella  por  algún  cieAspo  : lo  que 
es  mui  freqüente  en  los  Religiolos.  Lat.  La-, 
oc alio  fnburbana. 

GRANÓ,  f.m.  El  fruto  y fcmilla  de  las  mitfi- 
fes : como  dei  trigo,  cebada,  centeno, 8tc.  Es 
del  Latino  Granaos.  Lat.  Simen.  Fr.  L.  de 
Gran. Symb.part  t.cap.to.  Recíbela  tict-¡ 
ra  el  grano  de  trigo,  y defpues  cubierto,  ella 
como  madre  lo  recoge  en  fu  gremio , y def- 
pues aquel  grano  fe  refuelve  y convierte  en 
hierba.  Inc.  Grácil.  Hiíl.  de  la  Flor.  lib.  j. 
cap.8.  Echó  fus  diez  y ocho  granos  de  maíz, 
en  un  pañuelo,  y los  metió  en  el  feno. 

Grano.  Por  analogía  fe  llama  la  porción  .ó 

. . par- 
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parte  menúda  de  otras  cofas : como  Grano 
de  arena,  de  incicnto,  &c.  Lar.  Granum.  Mí- 
en,*. lsc.GARCiL.Hift.de  la  Flor.lib. 3. cap. 
i g.  La  piedra  ó granizo  fue  can  grnellb , que 
los  granos  mayores  eran  como  huevos  de  ga- 
llina. 

Graso.  Se  llama  también  qualquier  cofa  pe- 
queña, redonda  ó quafi  redonda : elpecial- 
mente  la  que  con  otras  feraejantes  forma  un 
agregado : y alsi  fe  dice  Grano  de  uvas  , de 
granada,  &c.  Lat.  Granum.  Hf.  tur.  Agrie,  lib. 
a.  cap.2.  El  Torrontés  es  uva  blanca,  que  tie- 
ne el  grano  pequeño. 

.Grano.  Se  llama  afsimilmo  cierta  arena  gruef- 
fa  que  fe  halla  en  las  piedras , hecha  de  fu 
mifma  materia , la  que  le  diftingue  del  cuer- 
po principal  poc  cierta  figura  de  granos  que 
luce.  Lat.  Granum.  Mica,  a.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  parr.  5.  cap.  5.  Y de  otras  piedras  de 
mui  hermofo grano,  de  ellas  blancas,  de  ellas 
prietas. 

Grano.  Se  llama  rambien  cierta  cfpecie  de  tu- 

' morcillo  que  hace  materia , y lale  en  alguna 

Í larca  del  cuerpo.  Y también  fe  llama  Grano 
a viruela  y qualquier  otro  humor  que  fale 
al  cuero, dividido  en  pequeñas  ampollas.  Lat. 
Morbidtsm granum.  FRAG.Cirug.  Antidotarlo. 
Son  unos  iraní»  codeólos,  mui  feos  y anti- 
guos , que  principalmente  fe  hacen  en  las 
piernas. 

Grano.  En  las  armas  de  fuego  es  un  tornillo 
que  fe  abre  y echa  en  la  parte  del  fogón, 
quando  fe  ha  gallado  y hecho  demaliado 
gtande  con  el  uto  del  fuego : y ajuftado  a ci- 
te tornillo  fe  vuelve  á abrir  el  fogón  por  me- 
dio de  él,  y fe  fílele  echar  de  oro  porque  du- 
ran mucho  y no  los  quema  el  fuego. Lat. Par- 
vulus  cylindrus  metálicas  tormenti  bclties  fora - 
mtni  addisus,  ut  lumen  pcrficiatur. 

.Grano.  Pefo  perteneciente  al  oro  y la  plata, 
cuyo  marco , que  es  ocho  onzas , dividen  los 
Plateros  el  de  oro  en  cincuenta  Caftctlanos, 
cada  Caftcllano  en  ocho  tomines , y cada  to- 
mín en  doce  granos : y el  de  plata  en  ocho 
onzas , cada  onza  en  ocho  ochavas , y cada 
ochava  en  fetenta  y cinco  granos,  y por  con- 
feqüencia  uno  y otro  marco  en  quatro  mil  y 
'■  ochocientos  granos.  Tofc.  tom.  1.  pL  141. 

Lat.  Granum  ponderarium.  Spella,  4. 

Grano.  En  las  piedras  preciofas  es  la  quarta 
parte  de  un  quilate. 

Grano.  Se  llama  en  las  Boticas  una  parte  de 
onza  que  dividen  en  ocho  dtachmas , cada 
drachma  en  tres  efcrúpulos,y  cada  efcrúpulo 
en  veinte  y quatro  granos , con  que  la  onza 
tiene  quinientos  y ictcnta  y feis  granos.  Lat. 
Mínima  parí  uncía,  diliqua,  a. 

Grano.  En  las  pieles  adobadas.  Vcafe  Flor. 

Grano  A ORANO  HINCHE  tA  GALLINA  EL  PAPO. 

Rcfr.  que  enfeña,  que  el  que  pone  cuidado 
en  guardar  lo  que  gana  ó adquiere , aunque 
fea  poco,  al  cabo  de  algún  tiempo  fe  halla 
rico  y abaitecido.  Lat. 

E vtnímtt  minimil  fervath  magna  per  annum. 
Ai  rAR.part.i.  lib.3.  cap.4.  Todos  minába- 
mos oro,  porque  comiendo  de  gracia,  la  mo- 
Tom.  IV. 
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néda  que  fe  ganaba  no  fe  gallaba : y cife  re 
hizo  rico  que  te  hizo  el  pico : grano  i grano 
bittebe  la  gallina  el  papo. 

GRANUJA,  f.  E La  uva  dcfgranada  y dividida 
de  los  racimos.  Lat.  Acini  uva fpa'fi,  vtl  dif- 
perji.  QuLV.Muf.tf,  Rom.69. 

Engulle  por  fu  garganta 
imperio 1 como  granuja, 
y Reinos  tomo  migajas. 

Granuja.  Se  llama  también  el  granillo  inte- 
rior de  la  uva  y otras  frutas,  que  es  como  fu 
(¡miente.  Lat.  Acini,  orum. 

GRANUJADO,  DA.  adj.  Lleno  ó cubierto  de 
granos.  Lar.  Granofus.  Isc.  Garcil.  Comcnt. 
pact.i,  lib. 8. cap. 1 1.  Tienen  ungranujádo  por 
cima,  como  el  madroño. 


GRANULACION,  f.f.  Terra.  Chimico.  La  ac- 
ción de  reducir  ó reducirfe  a granos  qual- 
quiermalfa,  natural  ó artificialmente.  Lar./» 
grana  formntio. 

GRANZAS,  f.  f.  Los  reíiduos  y defechos  que 
quedan  del  trigo , cebada  y demás  {emitías, 
quando  fe  acriban  y limpian.  Lat.  Acer,  tris. 
Lag.  Diofc.lib.a.  cap.84.  No  mantiene  tamo 
como  la  Cea, por  las  muchas  granzas  que  tie- 
ne. Fonsec.  Vid.  de  Chrift.  tom.  a.  cap.  14. 
Vendiendo  las  grjnzai  y aechaduras  por 
trigo. 

Granzas.  Se  llaman  por  femejanza  los  defe- 
chos, efeória  ó fupcrfiuidád  que  fale  de  otras 
cofas : como  de  los  metales  , del  hyelo,  &c. 
Lar.  QuifquUsa . Purgamenta.  Ácosr.  Hift.lnd. 
lib. 4. cap. 9.  Que  eran  defechos  y comojr.in- 
xas  de  los  buenos  metales. 

GRANZONES,  f.m.  El  defecho  de  la  paja  que 
dexa  el  ganado,  ordinariamente  en  los  pelée 
bres,  por  ier  lo  mas  duro  de  ella.  Lat.  Qstif. 
quiiia.  Purgamenta  palea.  Pie. JusT.f.4}.  le- 
ned  ficmprc  de  munición  algunos  granzones 
que  revolver  con  la  cebada. 

GRAñON.  f.  m.  Efpecie  de  fémola  hecha  de 
trigo  cocido  en  grano,  ó el  mifino  grano  de 
trigo  cocido.  Lat.  T riticum  dctoílmn. 

GRAPA,  f.  f.  lnftruinento  compuefto  de  dos 
efpígas  ó clavos  de  hierro  , y un  atravefaño, 
el  qual  clavadas  las  elpígas  en  la  madera, 
piedra  ü otra  cofa,  aflegura  ó abraza  lo  que 
es  menefter:  como  dos  piedras,  un  picaporte, 
&c.  Lat.  Nexas  férreas, vel  etmpages , vel  arti- 
tulas.  Pragm.  deTass.  año  itf8o.  f.  8a.  Un 
pafladór  para  puerta  de  calle, con  fus  grapas... 
y fu  boton,  catorce  reales. 

Grapa.  Se  llama  en  la  Albcitería  cierto  géne- 
ro de  llaga  ó úlcera  que  fe  hace  i las  caba- 
llerías en  la  articulación  de  las  corvas , y las 
impide  el  movimiento.  Arred.  Albeit.cap.7  j.' 
Lat.  Ulcus  articulare. 

GRAPHOMETRO.  (Graphómetro)  f.  m.  Inf- 
rrumento  Marhemático.  Es  un  femirírculo 


graduado  ú dividido  en  los  180  grados , con 
una  alidada  y fus  dos  pínulas.y  cñ  medio  una 
brúxula.  Sirve  para  levantar  planos , medir 
ángulos,  alturas,  &c.  Lat.  Grapbomctrum.  ' 
GRAPON.  f.m.  Aumcnt.  La  grapa  grande.  Lat. 
Maximus  articulas  férreas,  vel  nexus.  Pragm. 
deTass. año  itfáo.f.32.  Una faliéba  grande 
Ki  6 pa- 
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para  puertas  de  calle....  dada  de  color  de-li- 
naza, con  lu  grapón,  ochenta  reales. 
GRASSA.  f.f.  La  manteca,  unto  ó fevo  de  qtul- 

2uier  animál.  Lat.  Pingssedo.  Adeps.  Lao. 

iiofc.lib. 2. cap. 63.  Espucsla^ra^a  de  los 
machos  mas  caliente,  mas  leca  y mas  aguda, 
que  la  de  las  hembras. 

Grassa.  Se  llama  también  la  goma  del  Enebro, 
que  en  las  Boticas  fe  dice  Vcrnix.  Lat .Verssix, 
Lac.  Diofc.  lib.5.  cap.80.  Porque  la  que  lla- 
man Sandáraa  6 Sandáraca  los  Arabes,  no  es 
mineral,  ni  difiere  de  la  goma  de  Enebro, lla- 
mada Grifa  en  Cartilla , y Vernix  en  las  Bo- 
ticas. 

Grassa.  Se  llama  afsimifmo  la  porquería  pe- 
gada en  la  ropa  por  el  continuado  ludir  de  la 
carne.  Lat.  Sorda.  Spurcitia.  Pic.Jcst.  f.  55. 
Un  bonete  algo  lardoíillo,  y mui  metido  hal- 
ta  la  concat  a : un  cuello  l'olo  allomado,  aun- 
que pefpuntado  de  grafia. 

Grassa.  Se  llama  también  cierta  mafsilla  que 
fe  hace  para  efcribir.  Trahe  ella  voz  Nehri- 
xa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Vtrnix , tit. 
GRASS1ENTO,  TA.  ad¡.  Lo  que  cfti  untado 
y lleno  de  grada.  Lat.  Intrafatus.  PcruníUss. 
Cbrv.  Nov.i.pl.  17.  Roeos  y grtf sientas , y 
llenos  de  doblones.  Encin.  Caución,  f .46. 

£ un  par  de  colchas  honradas 
de  cañamazo  gcafsiento. 

GRASSO,  SSA.  adj.  Pingüe,  mantecófo  y que 
tiene  gordura.  Lat.  Crafttt,  a,  um.  Pingan. 
Lac.  Diofc.  lib.i.  Prolog.  El  azéite  y codas 
las  cofas  gafas , aunque  en  tocando  refref- 
ucn,  todavía  potcncialmente  fon  un  pozo 
c diego. 

Grasso.  Ufado  como  fubrtantívo  vale  lomif- 
mo  que  Grada  ó gordura.  Lat  .Pingssedo, inis. 
Los.  Arcad,  f.  106.  El  grafi  de  la  Vulpeja 
quita  el  dolor  de  los  oídos. 
CRASSONES.f.m.  Efpccie  de  guifado  de  Qua- 
refma,  que  fe  compone  de  harina  ó trigo  ma- 
chacado, fal  en  grano  , y dcfpues  de  cocido 
fe  le  echa  leche  de  almendras  ü de  cabras, 
grafiones,  azúcar  y canela.  Macd'.  Robcrt.  f. 
69.  Lac.  Pulmentarisem  decollo  Iritlco  ©■  lacle 
conditum. 

GRATAMENTE,  adv.de  modo.  Graciofamen- 
tc,  con  agrado  y benevolencia.  Lat.  Grati. 
Acost.  Hift.  Ind.Iib.7.  cap.15.  Enviaron  Em- 
baxadóres  mui  rhctóricos  , con  feñalados 
prefentes , a ofreccrfe  por  fúbditos , pidién- 
dole fu  buena  paz  y aniillad  : ella  fe  aceptó 
gratamente.  Bctiss.  Guichard.  pl.105.  Oyen- 
do gratamente  á un  Embaxadór  de  Pífanos, 
enviado  á jurarle  obediencia. 
GRATIFICACION,  f.  f.  Galardón,  paga  y re- 
compcnfa  de  algún  beneficio  u mérito.  Lat. 
Manees  donar tum.  Gratificáis».  Recop.de  Ind. 
lib.a.  tit.z.  I.79.  Por  la  Junta  de  Guerra  de 
Indias,  fe  nos  confultcn  y dcfpachcn  las  gra. 
tficaesónes  de  férvidos  hechos  en  la  guerra 
de  las  Indias,  y en  la  Carrera  de  ellas. 
Gratificación.  Se  llama  también  cierta  can- 
tidad de  dinero  que  el  Rcv  dá  modernamen- 
te á los  Capitanes,  ademas  de  fu  fucldo.para 
que  mantengan  completas  fus  Compañías ; la 
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qual  no  fe  concede  al  que  la  tiene  falta.  Lar. 
Ultra  ftiptndium  pramium  vil  donutn. 
GRAT1F1CADOR.  f.  m.  El  que  galardona  y 
ratifica  i otro  , pagándole  algún  beneficio, 
premiándole  alguna  buena  obra  ó mérito. 
Lat.  Gratficator. 

GRATIFICAR. v.  a.  Premiar,  pagar  y galar- 
donar alguna  acción  , trabajo  o merecimien- 
to. Lat.  Remuneran.  Largiri. Donare  pramiuns. 
Inc.  Garcil.  Coincnt.  part.t.lib.  5. cap.  33. 
Lo  primero  que  hizofué  gratificar,  con  favo- 
res y mercedes , a los  que  le  habian  dado  el 
focorro.  BtTiss.Guichard.pl.  104.  Delcoló 
de  gratificarlos , grangearlos  y alentarlos  coi^ 
efte  beneficio,  i las  alsiftencias  de  Pífanos. 
GRATIFICADO,  DA.part.paff.del  verbo  Gra- 
tificar. Lo  afsi  premiado  , galardonado  y la- 
tisfecho.  Lat.  Donatas  pramio. 

GRAT1L.  f.  m.  Term.  naut.  El  medio  por  don- 
de  la  vela  fe  liga  y llega  i la  verga.  Vocab. 
marit.  de  Sev.  Lat.  Médium  quo  vrfum  ajtrin- 

CHATIS,  adv.  Lomifmo  que  De  gracia  ü de 
balde.  Es  voz  puramente  Latina, de  que  fe  ufa 
mucho  en  los  defpachos  y otros  inrtrumen- 
tos , que  fe  din  fin  interés.  Aranc.  del  año 
1731.  f.8.  Sin  que  con  motivo  ni  pretexto 
alguno,  fe  pueda  poner  Grátie , aunque  no  fe 
. perciban  los  derechos. 

CRATISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  grato. 
Lat.  Grjtsfs'neus.  Villalo».  Ptobl.  Mecr.  5. 
Y para  el  gufto  de  los  pefeados , debe  de  ícr 
gratifsims  el  fabór  falado.  Ruad.  Fl.  Sanct. 
Vid.  de  S.  Gerardo  Abad.  Se  ordenó  de  Sa- 
cerdote , con  gran  humildad  y gozo  de  fu  c£- 

Íúritu , y edificación  y aprovechamiento  ,de 
os  otros  Monges  , á los  quales  era  gratífi 
fimo. 

GRATITUD.  f.f.  Agradecimiento,  eftimaeión 
y reconocimiento  , que  minúiefta  la  obliga- 
ción de  algún  favor  recibido  , con  buenas 
obras  y palabras.  Es  del  Latino  Grotituio. 
hit.  Gratas  animas.  Grati  ansms  memoria.  M. 
Agred.  tom.  i.num.  561.  Con  la  gratitud, 
hacemos  alguna  igualdad  con  aquellos  de 
quien  recibimos  el  beneficio.  Aicaz.  Chron. 
Decad.i.  Año  4.  cap.  1 .§.3.  Cuya  experimen- 
tada gencrolidid  ferá  iinmorul  en  nuellra 
gr  ¿titula 

Gratitud.  Ufan  muchos  por  agrado  i aunque 
con  ignorancia , £ impropriedad.  Lat .Gratia, 
Bentvolmti*. 

GRATO,  TA.  adj.  Guftofo  , agradable  y que 
complace  y dá  gufto.  Es  del  Latino  Gr atut. 
Lac.  Dioíc.lib.a.  cap.  1 11.  Tiene  cada  una  de 
ellas  una  raíz  mui  derecha  , carnoía , y harto 
ma$¿rj/4al  gufto  que  no  las  hojas.  Ribad. 
Vid.  de S.Borj.  lib.  i . cap.  8.  Suplicó  al  Em- 
peradór  , que  le  diefta  grata  licencia  para  irle 
á Gandía  a vér  fu  padre. 

Grato.  Significa  algunas  veces  agradecido  y ó 
reconocido  á algún  beneficio  ó merced  que 
fe  ha  recibido.  Lar.  Grattu. 

GRATONADA.  f.  f.  Efpecie  de  guifado  , que 
fe  compone  de  pollos  medio  aliados  , rocino 
gordo  , almenaras , caldo  de  gallina , huevos 

fref- 
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frcfcos,  efpedas  finas  y verdúras,  Maeíf  fto- 
bcrt.f.io.  Lat.  Condimentum  « puillt  gailina- 
ctit  aftit , amygdaltjqtte. 

GRATUITAMENTE,  adv.  de  modo.  Gracio- 
lamente  , de  voluntad , iin  ínteres.  Lo!,  t ira- 
tii. Gratuito.  Saav,  Coron.  Got.  ton».  ■ . Año 
531.  Que  ningún  Obifpo  ni  Juez  Eclefiaftico 
recibidle  dones  por  la  dcfcnla  de  las  caulas; 
fino  folamente  lo  que  fe  U ofjccicfl’e  gratui- 

* timenti* 

GRATUITO,  TA.adj.  Lo  que  fe  di  de  balde 
ó fin  interés.  Lar.  Gratuitui.  RiIíao.  Paraif, 
del  jim.  cap.  39.  A la  verdadera  contrición 
nos  debe  mover  la  confideracion  de  lo  que 
perdimos  por  el  pecado,  que  es  la  grada  del 
Elpiritu  Santo,  con  todos  fus  Dones,  y todas 
las  virtudes  gmtaitai. 

GRATULACION.  f.£  La  alegre  y pronta  vo- 
luntad con  que  fe  executa  alguna  cola  en  ob- 
fcquio  de  otraperfona.  Lat.  u ratuLtio . Ri- 
zad. fl.Sanri.Vid.de  S. Nicolás  Obifpo.  Ellos 
con  gran  gratulación  y regocijo  fuyo  y de  to- 
do cfPucblo,Ie  confagraron  en  Obifpo  de 
Mira. 

GRATULATORIO,  RIA.  adj.  Laudatorio , y 
que  fe  executa  en  acdon  de  gradas : como 
Oración  gratulatoria,  Difcurfo  gratulatorio, 
&c.  Lat.  Gratuhtoriut.  Aba.  Epift.  de  Cicer. 
Prolog.  La  carta  que  di  muclhra  de  alegría 
por  prófpetos  fuceifos,  fe  llama  gratulatoria. 

■GRAV ADOR.  f.m.  El  que  gtava^ículpe  e im- 
prime alguna  cofa,  en  madera,  piedra  ó mea 
tiL  Lat.  Sculptor,  Calator, 

GRAVAMEN,  fizó»  Cargo  y obligación  de  pa- 
gar 6 escrutar  alguna  cola.  Es  voz  puramen- 
te Latina  Gravamen.  NavarrEt.  Conferv, 
Dife. 19.  Pero  en  días  dádivas  graciolas , no 
pone  el  Reino  gravamen,  para  que  no  pueda 
fervirá  ia  detenía  de  otras  Provinclas.Zuñic. 
Annal.  Año  t4t  t.  num.J.  Quantas  poüéfsio- 
nes  con  tal  título  gozaba  el  Convento, fe  die- 
ron al  de  Monjas  ac  Santa  Clara,  con  el  gra- 
vamen de  cumplir  fus  cargos. 

GRAVAR,  v.a.  Efculpir, imprimir  y feñalar  al- 
guna cofa  en  metil,  madera  ó piedra : como 
f feudos  de  armas, efigies,  letras  y otras  cofas. 
Covarr.  ¡lente  fe  dixo  afsi  quafi  Graybar  del 
verbo  Griego  Grafio.  Lar.  Sculptre.  Calare. 
CfcRv.  Quix.  tom.a.  cap.3 1.  Y los  buriles  de 

■ Lysípo  para  pintarla  y gravarla  en  tablas, 
mármoles  yen  bronces. 

Gravar.  Vale  también  oprimir,  fujetar  y can- 
tar. Lat.  Gravare.  Muñ.  Vid.  de  S.Carl.  iib.7. 
cap. 4.  Hizo  la  vifita  1 fu  coila,  fin  ¿rapar  los 
Pueblos  en  la  cofa  mas  levc.NAVARRET.Con- 
ferv.Difc.19.  Dcfcando  na  gravar  los  vaía- 
llos,tomó  rcfoludon  de  poner  en  pública 
almoneda  fu  recámara , fu  baxilla  y fus  jo- 
yas. 

GRAVADO,  DA  part.  palf.  del  verbo  Gravar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Seulptu  1.  Injeulptm. 
Gravita). S01.0Rz.P0Ut.  Ub.3.  cap.4.  Porque 
todo  cQo  cede  en  aprovechamiento  del  En- 
comendero ptoprictario,  pata  que  como  ¿ra- 
pada en  lo  uno,  fea  relevado  en  lo  otro.  ’ 

CRAVAZON.  fan.  El  efecto  y tcfalte  que  que- 
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da  de  Id  gravado.  Lat.  Catatara.  Seulptura. 
Calo.  Com.  Amado  y aborrecido.  Jorn.t. 
Ma!  afirmada  en  la  Juta 
futió  un  rata,  por  fue  hacienda 
tu  lat  gtavazónes  prefia 
ti  trizo  último  de)  cuento, 

GRAVE.adj.de  uñar  erro.  Lo  queespefado, 
compuelto  de  paites  fólidas  , y por  fu  natu- 
raleza fe  indina  á baxat  ó caer.  Es  del  Lati- 
no Gravit.  NtEREtii.  Philof.  nuev.  iib.5.  cap. 
4.  Cuyo  movimiento  es  fádlilsimo,y  mas  en 
cuerpos  no¿rap«.  Ptsc.  Pelay.  Ub.8.  Oct.4  ¿ . 
Ei  hombre  ftu  de  cuerpo  ti  mtnot  grave, 
Alzar  fnt  miembro!  di  la  tiirra  intenta, 

T ti  grave,  que  el  intento  fuyo  fabe, 

Le  impide  ti  levantar  mientra  que  alienta. 

Grave.  Se  toma  también  por  grande  , y que 
hace  excedo  i lo  cegulat.  Lat.Graoú.  Ingen  1. 
Njeremb.  Difcr.  lib.j.  cap.  13.  §.  4.  Donde 
quiera  que  eftuvicre,  quien  tiene  tan  horri- 
ble mal  como  la  culpa  grave , no  dexatá  de 
fet  miferable. 

Grave.  Significa  también  circunfpc¿to,que  tie- 
ne entereza  , y caufa  r cipero  y veneración. 
Lat.  Striut.  Gravit.  Lop.  Arcad.f.  1 1 j . Elle  de 
moreno  roftro,  ojos  gravee , y robullo  cuer- 
po, es  el  Conde  Fernán  González. 

Grave.  Se  llama  también  la  petfóna  de  autoría 
dad  y que  fupone  en  la  República.  Lat.  Gra- 
vle.  Infignie, Ruad.  Cifin.  Ub.  I.cap.8.  Todos 
los  hombres  grave),  cuerdos  y temeronas  de 
Dios,  que  habia  en  Inglaterra,  fentian  y lra- 

- biaban  mui  mal  defte  negocio. 

Grave.  Significa  algunas  veces  altivo , ento- 
nado y vano , que  fe  dedigna  de  ir  ó tratar 
con  otto  , por  parecerle  mas  humilde  y de 
baxa  efphéra.  Lat.  Blatm.  Saperbut. 

Grave.  Sc  dice  también  del  eftiio , del  difcur- 
fo, de  las  palabras  ferias  y circunfpeclas : co- 
mo Efcribió  en  eftiio  grave , &C.  Lat.  Gravit. 
Seriut.  Pinc.  Philof.  Epift.  6.  Fragm.  7.  No 
terna  para  qué  ufar  de  conceptos  agudos,  fi- 
no gravit  , fevéros , urbanos  y cortefános. 
Valoiv.  S.Jofeph,  Cant.i.  Oíl.7. 

Suene  mi  voz  en  dulce  y grave  efiUa 
Tit!  patrio  Tajo  ai  inundante  Nilo. 

Grave.  Significa  muchas  veces  importante  , y 
de  mucha  entidad  y gravedad:  como  Nego- 
cio grave  , cáufa  grave, &c.  Lit.Grauii.  ¡>on- 
dtrofue.  InC.  Garcil.  Coinent.  part.i.  lib.  4. 
cap.  12.  Como  habia  hecho  un  negocio  tad 
grave,  como  llevarfe  la  artillería...,  temió  ir- 
le tan  de  hecho  ó fu  poder,  fin  alguna  legu- 
ridad. 

Grave.  Se  toma  también  por  molefto  y enfa- 
dólo. Lar,  Moleftui.  Gravit.  Pete.  Ciar.  var. 
tir.  7.  Fue  conftrenido  de  fe  apañar  de  fu  Ca- 
ntan , como  quier  que  le  fue  grave  de  fu- 

Geave.  Se  llama  en  la  Múfica  el  fon  hueco,  ba- 
xo  y profundo.  Lat.  Tenue  gravit. 

Ponerle  grave.  Phtafe  que  vale  afeitar  6 mof- 
trar  íeriedid , mefúra  o autoridad  el  que  no 
debiera , ó en  circunftancias  que  no  debiera; 
Lat.  Srverum  fupertilmm  ofientare.  StvtrHa- 
tem  afie  ciare. 

GRA- 
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GRAVEAR,  v.  a.  Balancear  alguna  cofa  cri 
fuerza bel  pcfo.  Lat.  Gravitare.  Nierlmb. 
Philof.  nucv.  lib.d.  cap.  n.  Ni  confederaron 
fus  Amores , como  el  hombre  peía  y gravé* 
dentro  de  la  nave. 

GRAVEDAD,  f* f.  Virtud  , por  la  qual  el  cuer- 
po grave , ó fe  mueve  hacia  abaxo  , ó tiene 
inclinación  al  dicho  movimiento.  Tole,  toin, 
4.  pl.2.  Lar.  Gravitas.  Pondas . Nierlmb.  Phi- 
loL  nucv.  lib.ú.  cap.i  2.  Cada  Cielo  ella  con- 
tento en  fu  lugar,  lin  que  pretenda  ni  apetez- 
ca ir  mas  arriba  , pues  no  tiene  levedad;  ni 
abatirle  mas  abaxo  , pues  no  tiene  pravedad. 

Pravedad.  Significa  también  modcllia  , com- 
poílúra  y circunlpección,  proporcionada  á la 
perfona  y citado.  Lat  .Gravitas.  Modeflia.  Ro- 
DRiG.Excrc.  tom.*.  trat.  a.  cap.  1.  Refplaiv- 
idczca  ficnipre  en  vueltro  exterior  la  humil- 
dad, y juntamente  gravedad  y madureza. 

Pravedad.  Se  toma  también  por  deformidad, 
y cxcdlb  de  alguna  cofa  en  fu  linea.  Lat. 
Gravitas.  Exccflus.  Nieremb.  Diícr.  lib^.cnp. 
8.  §.2.  No  fe  maravillará  nadie  dedo  , que 
conociere  la  gravedad  del  pecado.  Ñutí.  Em- 
pr.  a 8.  Verál'c  claramente  la  gravedad  de  efia 
culpa  en  los  Edcíiállicos  , por  la  feveridad 
con  que  Dios  la  caíliga  en  los  feglarcs. 

Pravedad.  Significa  jbimifrno  loberbia  , va- 
nidad y entereza  en  el  í’ugcto  que  prefume 
lo  que  no  es  , despreciando  á otros  tan  bue- 
nos como  él.  Lat.  Elatio.  Gravitas. 

Gravedad  absoluta.  La  virtud  con  que  el 
cuerpo  grave  le  inclina  al  movimiento  hacia 
abaxo  , coníidcrandolc  por  sí  folo , fin  com- 
paración á otro  qualquiera  cuerpo.Tofc.tom. 
4.  pl. 3.  Lat.  Gravitas  abfoluta. 

Pravedad  respectiva.  Es  la  que  fe  confidera 
en  el  cuerpo  grave»  comparándole  con  otro 
cuerpo,  por  la  qual  fe  dice  fer  un  cuerpo  mas 
grave  y pelado  que  otro.  Tofc.  tom.  4.  pl.  3. 
Lar.  Gravitas  refyeéiiva. 

GRAVEDOSO,  SA.  adj.  Soberbio, altivo, vano 
y lleno  de  entono  y dcfvanecimicnto.  Lat. 
Platas.  Mole/i.. s.  Stsperbus, 

PRAVEMEN  TE.  adv.de  modo.  Excefsivamen- 
tc,  con  gravedád.  Lat.  Graviter.  MJeJi'e . Grá- 
vate. Nr ere mb.  Catee,  part.i.lecc. 49.  Y no 
es  de  poca  importancia  el  perdón  de  los  pe- 
cados veniales : los  qualcs  aunque  no  matan 
al  alma,  hacen  que  enferme  gravemente. 

pRAVEZA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Gravedád.  Ya 
es  de  poco  ufo.  NAVARR.Man.cap.i8.num.i. 
Los  pecados  de  las  palabras  reciben  fu  gra- 
vita de  la  intención  con  que  ellas  fe  dicen. 
Acost.  Hiíl.lnd.  lib.3.cap.6.  La  tierra  no  fe 
mueve,  afsi  por  fu  gravita  tan  grande.... co- 
mo también  porque  diíla  mucho  el  primer 
mobil. 

Praveza.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Gravamen.  Ribad.  Tribulac.lib.2.  cap.  10.  El 
repartimiento  injufto  de  las  cargas  y gravitas 
de  la  República, que  fe  echaban  fobre  los  po- 
bres y mifcrablcs. 

pRAVÍSSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Con  gran- 
dísimo exccíTo  y moleftia.  Lat.  Valdi  gravi- 
fer.  MoUJhfsimc.  CAST.Hift.dc  S.Dom.tom.1, 
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lib.r.  cap.45.  Se  dcfpidióde  ellos, y fe  fué  £ 
la  cama,  adonde  le  creció  graviftim ámente  la. 
calentura.  Alem.  Orthogr.  cap.  1.  Y cilan- 
co prcÜ*o,para  fer  caftigado  por  cllo¿n»v/y}/- 
mamente,  le  pidieron  de  merced  oycllc  a Ci-i 
cerón  fu  Abogado. 

GRAV1SS1MO , MA.  adj.  fuperl.  Mui  grave. 
Lat.  Vaide  gravis , vel  molejius.  Cerv.  Quix. 
tom. 2.  cap.51.  Pufo  gravifsimas  penas  á los 
que  cantaficn  cantares  lafeivos  y dclcom- 
pueftos.  Medin.  Grand.  de  Efp.  lib.a.cap.Sy. 
Hai  un  Colegio  gravífsimot  y principalísimo 
de  edificios  mui  lúntuofos. 

GRAVITAR,  v.  a.  Cargar  ligeramente  fobre 
alguna  cofa,quanto  baltc  á contener  fin  abru- 
mar. Lat.  Gravitare.  Tejad.  León  Prodig. 
part.i.  Apolog.  1 5.  Eftán  en  fu  centro  las  pal- 
liones , y afsi  no  gravitan  ni  oprimen  fenfi- 
blcmcnte  al  corazón. 

GRAVOSO,  SA.  adj.  Cargófo , molefto , pefa- 
do,  y en  cierta  manera  intolerable.  Lat.  Mo- 
IcJlui.Gravii.  Corn.  Chron.tom.i.  lib.i.cap. 
22.  El  vano  pundonor  de  la  honra  hace  la 
necesidad  masgrauófa  ,y  menos  1‘ocorrida. 
Zumo.  Annal.  Ano  1411.1111111.1.  Los  que  ad- 
mitían la  alternativa,  en  lo  gravófo  del  gor 
bierno  ordinario,  fentían  no  concurrir  fian- 
prc  á la  diftribucion  de  los  honores  y útiles. 

CRAZNADOR,  RA.  adj.  auc  fe  aplica  á las 
aves  que  graznan.  Lat.  Clangens.  Espin.  Arr, 
Ballcit.lib.  3.  cap.  20.  Son  mui  graznadóraa 
ellas  y fus  hijos. 

GRAZNAR,  v.  n.  Proferir  la  voz  el  ánfar 
otras  aves  que  la  tienen  bronca  y defapacin 

ble.  Covarr.  le  dá  la  ctymologia  del  nombrq 
Gaznate,  porque  en  él  fe  forma  el  graznido^ 
Lat.  Clangere.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.14 

cap. 12.  §.  1.  Si  queréis  llegar  á los  pollos  que 
cria,  comienza  á graznar , y cogrypharfc , y 
ponerle  conrra  vos.  Villavic.  Molch.  Cant, 
12.O&8. 

A la  JinieJira  mano  t(bó  fu  vuelo , 
Graznando  trifi emente  ¡a  cornija. 

GRAZNIDO,  f.m.  La  voz  que  forman  algunas 
aves  : como  el  Cuervo  y Grajo,  y la  que  for-i 
nía  la  gallina  quando  la  cogen.  Lat.  Clangor. 
Comen d.  fob.las  300.C0pl.172.  Quando  con 
fu  graznido  fe  queja  á menudo  (laCercéta) 
es  feñal  que  ha  de  haber  gran  tempeftad  de 
vientos.  Grac.  Mor.  f.54.  Turbados  y albo- 
rotados (los  Anfarcs)  mas  que  la  primer* 
vez,  dieron  mayores  graznidos. 

GRECISMO. f.m.  Diaicéto  ó modo  dehablac 
de  la  Lengua  Griega.  Lat.  Gntcijrrus. 

GREDA,  f.  t Efpccie  de  tierra  blanca  y pega- 
jola,  que  comunmente  íirve  para  batanar  y 
lavar  los  paños  y texidos  de  lana  , para  facar 
las  manchas  de  las  ropas  , aclarar  el  vino  y 
otros  ufos.  Es  del  Latino  Creta , que  fignifica 
lo  mifmo.  Recop.  lib.  7.  tic.  1 3. 1.57.  Otrofi 
mando  que  ningún  Batanéro  ni  Pilatero  no 
fea  ofado  de  echar  ni  eche  á los  paños  que 
adobare  la  greda  que  ho  viere  de  echar,  íi  no 
fuere  molida  y cernida. 
pREDAL.  finí.  El  lugar,  fitio  ó parágc  donde 
fe  halla  la  greda.  Lat.  Terra  tenax  , vel  eré- 
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Ufa.  Herr.  Agrie,  lib. 3,  cap.  2á.  Sufreii  quat- 
quiera  manera  Je  tierras,  ó grueffas  ó recias, 
ógrtdálei  6 arcillas. 

GREDOSO,  SA,  adj.  Lo  perteneciente  i Gre - 
da  , ó que  tiene  fus  calidades.  Trahcle  Ne- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Gretofas.a.um. 

.GREGAL,  f.m.  El  Viento  que  viene  de  la  par- 
te intermedia  entre  Levante  y Tramontana, 
fegun  la  divifion  de  la  roía  náutica  que  fe 
u!.i  en  el  Mediterráneo.  Llainafe  también 
Griego.  Tofc.  toirt.8.  pl.nq.  Lat.  Gracus. 

GREGAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  anda  jun- 

. to  y acompañado  con  otros  de  fu  efpecie. 
Apücafe  regularmente  á los  ganados  que 
paitan  y andan  en  un  rebáño.  Es  tomado  del 
Latino  Grtgalis , e , que  lignítica  lo  mifmo. 
Fon.  Htft.  nat.  lib.  z.  cap,  14.  Andan  jumos 

• flosCyfaes)  y fon  gregales  por  la  bondad  de 
fus  coltumbres. 

PREGAL1ZAR.  v.n.  Tcrm.  náutico  que  fe  ufa 
en  el  Mediterráneo,  y es  lo  mifmo  que  Nor- 
deftear  en  el  Océano.  Dicelc  de  la  brúxula 
magnética  quaikto  declina  hacia  Levante. 
Tole.  tom.8.pl.a8t.  Llamafe  afsi  por  incli- 
narfe  á la  parte  de  donde  viene  el  viento  lla- 
mado Gregal.  Lat.  Verterá  ingracmm. 

GREGARIO,  adj.  que  fe  aplica  al  Soldado  que 
no  tiene  grado  alguno  en  la  Milicia:  llamado 
por  otro  nombre  Soldado  ralo.  Lat.  Grego- 
riui.  Navarret.  Confcrv.  Dife.  33.  Aun  los 
Soldado s gregdriot  bordaban  con  oro  iq| 

• calzas. 

GREGORIANO,  NA.  adj.  Cofa  propria  de 
Gregorio:  y aunque  cita  es  la  rigurola  ligni- 
ficación delta  voz,  fe  ufa  comunmente  de  ella 
para  iignificar  cofa  que  en  qualquier  modo 
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to  Griego.  Es  Voz  inventada.  Lat.  Gratum  ri- 
fe"’ vil  agen.  Buró.  Rim.  Son.50. 

Parió  í' trun  ti  Antbérm,  y enfadofa 
tmbttn  por  ío  bizarro  gteguizaba. 
CRElStf.m.  Lo  mifmo  que  G t aifa.  Es  voz  an- 
tiquada.  Aval.  Cetr.  f.  5, y.  Et  defpues  laque 
el  grfii  de  la  dicha  Metía,  & uatalle  las  nari- 
, ces  al  ave. 

GREMIAL,!",  m.  Cierro  género  de  pañoqua- 
' drado  , que  riene  crt  medio  una  cruz  , del 
qtíaí  ufan  los  Obifpos  quando  celebran  de 
Pontifical,  pofiiendofelc  tobre  las  rodillas, 
para  que  no  fe  vean  los  pies  ai  calzarfe.  Lar. 
Granule,  it.  Lo?.  Jemf.lib.lv  Oct.54. 

El  Patriarcba  , qur  faiii  gozafo 
A la  futría  dorada,  revi /¡ido 
Del  Ornamento  fefiival  prtiiofo, 

T del  gremial  dt  perlas  guarnecido. 
GREMIO,  f.  m.  En  fu  riguroío  fentido  figní- 
ficael  regazo;  pero  en  ella  acepción  tiene 
poco  ufo.  Lat.  Gremium , Ncñ.  Empr.  25.  En- 
géndralos para  Dios  eí  Bautifmo:  y acaricián- 
dolos en  fu  grimio  , ha  de  procurar  et  Prela- 
do que  los  amanezca  la  luz  de  la  tazón  en 
brazos  de  la  enfeñanza. 

Gremio.  5c  llama  analógicamente  la  Unión 
délos  Fieles  con  fusleguiinosPailores,  ycf- 
■ pecialmente  el  Sumo  Paítor  ,que  es  el  Pon- 
tífice Romano  : y afsi  de  los  heteges  y apóf- 
taras  fe  dice  que  eftán  fuera  del  gremio  de  la 
Iglelia.  Lzt.  Gremiu-n.  Llesc.  Hift.  Pontif. 
lib.  j.  cap. 3 . Holgó  mucho  el  Papa  de  oír  Ci- 
téis ofrecimientos  : y como  Padre  piadofo 
abrió  luego  los  brazos  al  hijo  prodigo  , que 
volvía  con  gran  humildad  al  gremio  do  la 
.Iglelia  Cathobca.  Mala.  Enbitañ.  cap.s.tj.y. 


toca  i algún  Papa  llamado  Gregorio : como  ^Tlleduciendo  toda  la  tierra  de  Túfala  al¿ré- 
Canto  Gregoriano  , porque  le  eitableció  Saijsq^-  mío  y comunión  de  la  lgidia  Romana. 
Gregorio  Papaiy  Corrección  Gregoriana  pije-  Gremio.  Valí  también  la  dalle,  calidad  ó «f- 
haberla  hecho  Gregorio  X1U.  Lat,  Gregaria?.'  phera  de  algunas  perlónas , fegun  fu  diltinci- 

vo  de  honor : como  El  gremio  de  los  Gran- 
des , el  gremio  di  los  Do.tóres,  &c.  Lat.  Or- 
do. Gradas.  TesYaM.de  Carl.  11.  num.  30. 
Por  cuya  ertimacion  y aprecio  que  fiempre 
han  hecho  de  ella  mis  PredecedTores , y Yo, 
he  querido  y difpúefto  , que  efte  tan  eíliraa- 
ble  Grimio  tenga  parte  tan  principal  en  el  go- 
bierno de  todos  mis  Reinos.  M.  A . AL.Scnn. 
tom.i.  pl.116.  Logró  V,  S.  él  recibirle  en  fu 
ampliTsimo^aiw, honra  de  que  ftempíe  hizo 
mucho  aprecio  el  feñor  D.  Femando  ManuéL 
Gremio.  Sd  llama  también  el  Cuerpo  de  algu- 
nas perfonas  de  un  mifmo  exercicio : como 
El  gremio  de  los  Mercaderes , de  los  Satlres, 
Í£c.  Lar.  Catas.  Status.  Pragm.  de  Tass,  año 
, ifiáo.  f.42.  Memória  de  los  precios  i que  han 
de  vender  el  grimio  de  ios  Botéros  delta  Cor- 
te la  obra  de  fu  oficio,  Ficuer.  Plaz,  univ. 
dííc.  tof.  Grandes  fon  las  contiendas  que  cor- 
ren entre  ellos  dos  grlmiot , en  razón  de  fu 
exercicio,  : 

GREóA.  1.  f.  Ei  cabelló  enredado  y revir-!- 
to  , lio  afeo  ni  compoftura.  Lat.  Cuera' JA.  a- 
ta.  Crines Incomf  ti.  Buró.  Garom.Sylv.4. 
Defmmada  1 lai  greñas, 

< Te!  f alimón  raido.  V 

Grl- 
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nui.  Zuñir..  Annal.  Año  1581.  En  él  tdiw 
efeito  la  fabida  reformación  del  tiempo,  lla- 
mada Gregoriana  por  el  Pontífice  Gregorio 
XUI.  que  la  hizo. 

GREGORILLO.  f.  m.  Efpecie  de  lienzo  cort 
que  las  mugeres  cubren  el  cuello,  pechos  y 
Cipaldas.  Lat.  Linttus  obtegeaio  tollo. 

GREGUERIA. f. f.  Confuíion  de  voces,  que 
no  fe  perciben  clara  y díftinramcrite,  Formó- 
fe  ella  voz  de  la  analogía  de  la  elocución 
Griega,  a los  que  no  entienden  efte  Idioma. 
Lat.  V'ocum  confafio,  ve!  /repitas. 

GREGUESCOS,  ím.  Lo  mifmo  que  Calzones, 
Lor.Dorot.f.  165.  Los  grttfitjns  fe  llama- 
ron atsi  de  Grex,  gregis  y la  lana  del  garrid», 
fino  que  vinieron  d Grecia.  Cerv.  Quix, 
tom.  a.  cap.24.  Yo  llevo  en  efte  envoltorio 
Unos  gregdefeoi  de  terciopelo  , compañeros 
deft.r  ropilla. 

GREGUESQJJILLO.  f.  m.  Dimin.  El greguef- 
có  roto , defpreciablc  y de  poco  valor,  Lat. 
Braceóla, 4.  Hortsns.  Paneg.pl.185,  Efte  te 
copia  el gnguefyuiUo  petete  , aquel  eljtibón 

- roto  alargóle  uno  a la  manta,  otro  á la  túni- 
ca inreriór. 

GREGUIZAíLy.  a.  Hsbter  imitando  el  diaiee- 
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pasó*.  Porfemcjanzafcllamilo  que  eftiefla 
redado , entretexido  y confundido  uno  con 
otro , de  fuerte  que  con  dificultad  fe  puede 
defenlazar.  Lat.  Quod  impitxum , vel  implica-, 
tum  cfi.  Gong.  Rom.  Lyric.  19. 

Donde  bti  de  arbola  tal  greña, 

r«  parecen  hi  frutilcs, 
que  fe  prtfijn  lat  frutal, 
oque  fe  dan  dulce  1 paca. 

¡Andar  i la  preña.  Phrafe  tamiüar  , que  fe  dice 
de  las  mugéres , quando  riñendo  le  agarran 
y tiran  de  los  cabellos.  Lat.Crúwj  in  rixa  mu- 
tuo evehere. 

pREñUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  greñas, 
lat.  Crinitui.  Fonsec.  Amor  de  Dios,  part.i. 
cap.  13.  Andando  por  los  defiertos  criaban 
vello  como  falvigcs.y  unas  cabelleras  mui 
greñudas , con  que  poman  á los  caminantes, 

. gran  pavor. 

pREPHIER.  f.  m.  Oficio  honorífico  en  la  Cafa 
Real,  defde  que  fe  pufo  á la  moda  de  Borgo- 
ña.  Tiene  i lu  cuidado  la  cuenra  y razón  de 
todo  lo  que  lé  gaita  en  ella , número  de  cria- 
dos y fus  goces:  y en  el  Bureo  lirve  de  Secre- 
tario. Covarr.  clcribe  C írapbier , y le  da  la  cry- 
mología  del  Griego  Grapbeui , que  lignítica 
Efctibano.  Lat.  üomui  Regia  J cabe  vel  Ta- 
hellro.  PAioM.Vid.de  Pint.pl.  35».  Otorgó 
poder  para  teftar  i fu  íntimo  amigo  Don 
Gafpar  de  Fucnfalida,  Grcpbib  de  fu  Ma- 
geftad. 

GRESCA,  f.f.  El  ruido,  confiifion  y defentóno 
que  rcfulta  de  la  gente  junta  y alborotada. 
Lar.  Tumultui.  Strepitui.  M.  León,  Obr.  Poce. 
pl.it  1. 

Qui  efcoláfltca  grefea 
Ají  i arrebata  i un  Bachiller  por  Huefce?. 
Paesca.  Significa  también  pendencia,  quellión 
ó riña  entre  muchos  con  vooes  y alboroto. 
Lat.  Rixa.  Ahtrcatie.  Jurgium.  Figula.  Paf- 
fag.  Aliv.  t.  La  gente  plebeya  delta  Ciudad 
es  grandemente  vidriofa : y como  los  Efpa- 
ñoles  en  tierras  extrañas  fon  tan  mal  acari- 
ciados  por  ligerifsima  ocafion  arman  grtf- 

eai  peligrólas. 

¡GREUGE.  f.  m.  Queja  del  agravio  que  fe  hace 
i las  Leyes  ó fueros , que  le  daba  ordinaria- 
mente en  las  Cortes  de  Aragón.  Lat.Grava- 
minis  vel  injuria  conquejlio.  Maxt.  Mod.  de 
ptoced.  en  Cort.  cap.  1 4.  Quando  citas  con- 
tinuaciones y afsignaciones  de  las  dietas  fe 
■ van  haciendo  , como  fe  han  referido , es  el 
. tiempo  de  d.ir  lo  que  llamamos  Gringa , que 
quiere  decir  agravios. 

Pkevas.  f.  £ Cierta  cfpecie  de  botas  ó medias 
de  accro,quc  cubrían  y defendían  las  piernas, 
defde  la  rodilla  halla  la  garganta  del  pie.  Es 
tomado  del  nombre  Francés  Grcva , que  lig- 
nítica lo  mifmo.  Lat.  Ocrea.  Coliga,  a.  Ov. 
Hift.  Chil.  lib.  j.  cap.  3 . Ufan  de  fuertes  y du- 
ros cofclétes.... . grevat,  brazales , golas , ca- 
pacetes , morriones  y celidas.AaTEAO.Rijn, 
f.140. 

Arma  el  arnh  que  olvidafie, 
de  fie  la  grcva  a la  gola. 

GREY,  f.  f.  El  rebaño  de  ganado  menor:  comq 
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ovejas,  y cabras.  Es  tomado  del  Latinó  Grex, 
que  (ignifica  ¡o  mifmo.  Vai.vesd.  Vid.  de 
Chriftdib.t.cap.  1 j.  Eftaban  en  el  País  i la  Ta- 
zón ciertos  Paltóres , en  el  sitio  donde  Jacob 
había  apacentado  fus  ganados , velando  fus 
gripes  en  lo  mas  foflegado  déla  noche. 

Grey.  Se  llama  mctaphorlcamcnte  la  Congre-y 
gacion  de  los  Fieles  debaxo  de  fus  legitimo»' 
Paltóres.  Lat.  Grex,  gis.  Ribad.  Fl.  Sanft. 
Vid.  de  S .Félix  Presby  tero  de  Ñola.  El  Santo 
Obifpo  Máximo  , citando  libre  de  las  privo- 
nes , no  lo  citaba  del  amor  de  fus  ovejas ¡ 

porque  acordándole  de  fu  gríy,  fe  confunda. 
M.  Acaed,  tom.  3.  num.  464.  Pidiendo  i fu 
Hijo  Santifsimo  las  guardalfe  y confervaffe, 
y que  dcftinall'e  un  Angel  para  que  defcn- 
dielfe  aquella  pequeña  gríy. 

GRIBAR,  v.  a.  Term.naut.  Defenecer  el  navio 
del  rumbo  que  lleva,  por  tas  corrientes, vien- 
to efeifo  , ó por  la  mucha  mar.  Vocab.  ni. 
rit.de  Sev.  Lat.  Navem  d ¿¡redo  limite  défic- 
it ere. 

GR1DA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Grita.  Es  voz  anti- 
gua , que  fe  tomaba  freqúentemente  por  la 
leñal  que  fe  hacía,  paia  que  los  Toldados  to- 
m a líen  las  armas.  Lat.  Ad  arma  eonelamatio , 
Clamor.  MEN.C0pl.175. 

Porque  i la  hora  que  fueffe  la  grida. 
Súbitamente  en  el  mefmo  deilate. 

Por  ciertos  lugares  boviefe  combate 
La  Villa,  que  tfiabadefapcrcebida. 

GRIETA,  f.  f.  La  abertura  larga  y angolla  qud 
hace  la  tierra, defecada  á los  ardores  del  Sol, 
lat.  Terra  dijgregatiojbiatus,  Calo.  Aut.  Suc¿ 
ños  hai  que  verdades  fon. 

Perecen  lat  gasta,  fiendo 
filo  confíalo  en  fuefirigo, 
vir  que,  abierta  en  duras  grieta* 
la  tierra,  efii  bofiezando 
harrias 

Gaieta.  Se  llama  también  la  hendedura  ó abera 
ruta  qué  fe  hace  en  el  cutis  ó cueto  del  hom- 
bre , caufada  regularmente  de  frialdad.  Lat. 
Cornil  biatui , vel  cutí  1.  Nieaemb.  Var.  ilultr. 
Vid.  del  Herm.  Francifco  Moreno,  §.  5.  Las 
manos  trahia  como  acuchilladas , llenas  de 
griitai  en  el  Invierno  , por  no  queterfe  repa- 
rar del  frío. 

Gxietas.  Se  llaman  afsimifmo  las  aberturas 

3ue  fe  hacen  á las  caballerías  en  las  junturas 
e los  pies  junto  al  cafco , por  las  quaics  def- 
tilan  unas  humedades  acres  y mordicantes,  y¡ 
i veces  fuden  fcx  ciufa  de  mancarfe.  Suar. 
Albeit.  cap.  1 1 1 . Lat.  Hiatus.  Ungula  O"  carstig 
disjuniiio. 

GRIFO.  Vealé  Grypho. 

GRILLAR.  Veafc  Gryllar. 

GRILLERA.  Veafc  Gryllera. 

GRILLETE.  Veafc  Gryllete. 

GRILLO.  Veafe  Gryllo. 

GRILLOTALPA.  Veafc  Gryllotalpir 
GRIMA,  f.  f.  El  horror  y elpanto  que  fe  recia 
be  de  ver  ü oir  alguna  cofa  horrenda  y ef- 
panrofa.  Covarr.  di  á elta  voz  varias  etymo- 
logías , y 1c  parece  h mas  verifimil  haberfe 
dicho  quali  Grima  del  Griego  Crymot,  que 

íig-i 
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Cgnifica  ftio, porque  el  que  padece  efplnto 
queda  como  ftio  y helado.  Lat.  Horror.  Pa- 
vor, orí t.  Quev.  Cuent.  Eftuvo  hecha  de  fal 
y mui  donóla)  diciendo  de  aquella  boca  que 
¿aba¿n«nj.  Arteag.  Rim.  f.141. 

Que  venciendo  del  mar  U tendajo  grima. 

Un  la  mai  dulce  tierra  bul  naufragado. 

CIUMA/-O.  (Grimázos)  f.m.  Term.de  Pintura. 
Cierto  género  de  poltúra  extraordinaria  de 
elcorzados.  Traite  ella  voz  Covarr.  en  fu 
Thcforo.  Lat.  Catagrapbe,  ii. 

GRIMPOLAS.  (Grímpolas)  lif.  Tcrm.  náutico. 
Las  banderas  largas  y angolHs  partidas  por 
medio,  que  le  ponen  en  los  topes  de  los  na- 
vios en  dias  feltivos.  Vocab.  marit.  dcScv. 
Lat.  Peftivajigna  ve I vexiila. 

pRlñON.  f.m.  La  toca  que  lé  ponen  las  Bea- 
tas y las  Monjas  en  la  cabeza , que  las  rodea 
el  roftro  y fe  prende  ai  rededor  del  pecho. 
Lat.  Faciei  nenia,  a.  Gong.  Dccim.  burl.quc 
empiezan  : Quan  venerables  que  fon. 

Solicita  devoción 
el  roftro  de  la  beata , 
el  xeme  digo  de  plata, 
engaftado  en  un  griñón. 

Griííów  Se  llama  también  un  inxerto  de  alba- 
ricóquc  y melocotón,  que  es  mui  fabrolo  , y 
por  afuera  colorado , que  parece  Pero  , y lu 
tamaño  no  palla  de  albaricoque.  Lat.  Malum 
armeniacum  perjico  in/ertum. 

GRIS.  f.m.  Color  obfeúro  entre  azul  y pardo. 
Covarr.  líente  es  voz  Flamenca  ó Alemana,  y 
que  fale  del  verbo  Grifen,  que  lígrtifica  Llo- 
rar, porque  los  que  lloran  fus  difuntos  fe  vif- 
ten  detle  color.  Lat.  Leucopbum  color.  Iu  esc. 
Hift.Pontif.  lib.  5.  cap.  11.  Los  Monges  de 
Valhumbrofo  traben  el  hábito  de  color  %rn, 
y hal  en  Italia  muchos  Monges  bien  ricos  de 
aquella  Orden. 

¡Gris.  Se  llama  también  una  efpccie  de  ardilla, 
comadreja  ó marta  de  color  pardo  , de  cuya 
piel  fe  fuelen  hacer  aforros  para  las  vcilidú- 
xas.  Trahc  ella  voz  Covarr.  en  fu  Thcforo. 
Lat.  Leucopbaui.  Sciurui,  i. 

Gris.  Se  llama  en  Andalucía  el  aire  y tiempo 
mui  ftio.  Lat.  Air  rigem. 

GRITA,  f.  f.  Confufion  de  voces , altas  y def- 
entonadas.  Lat.  Clamor,  Votfratio  di  futa. 
Marx.  Rcbel.  lib.7-cap.10.  Luego  comenza- 
ron las  ahumadas , y los  Moros  Tañeron  aél 
con  grande HtRR.Hift.Ind  Decid.  2. 
lib  <S.  cap.15.  Loqual  también  cauló  en  la 
Ciudad  y la  comarca  gran  alboroto  y grita. 

Grita.  Se  llama  en  la  Volatería  la  voz  que  el 
cazador  dá  i el  azor,  quando  fale  la  perdiz 
de  la  herida,  ó le  di  el  lainéte.  Lat.  Quirita- 
tm.  Zoóig.  Cctter.  lib.t.  cap.40.  También  le 
di  efte  fainéte  con  una  grita,  al  modo  que  fe 
di  quando  fale  la  perdiz  de  la  herida  al  re- 
vuelo. 

Grita  foaal.  Se  llamaba  en  Aragón  el  llama- 
miento que  fe  hacía  , dcfignando  el  tiempo 
del  orocelío  y fu  inventino , para  que  acu- 
dieílc  la  perfona  que  tuviefle  que  alegar  en 
pro  ó en  contra.  Lat.  Publica  appellatio , vel 
eompeüatio  forenjtt.  Fier.de  Arag-Eio.  Def- 
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pues  de  haber  (ido  habido  por  confefl'ado,  fe 
naga  grita  forál , alsignando  el  tiempo  del 
procelfo  de  inventirlo. 

Dar  grita.  Infultar  muchas  perfonas  i otra  con 
gritos  y voces  de  oprobrio : como  fuelen  ha- 
cer los  muchachos  á los  locos.  Lat.  Aliqucm 
txjtbüart,  vel  clamoribui  explodere. 

GRITADOR,  RA.  adj.  que  fe  aplica  a la  per- 
fona quij  grita.  Lat,  Vocferutor.  Clamator. 
Guev.  Doctr.  de  Relig.  cap.lo.  Siendo  ellas 
. como  Ion  tan  parleras  y tan  gritadórai.  Hor- 
tens.  Paneg.pl. ti.  No  es menefter  que  fcan 
gritadóret  los  Jueces. 

GRITAR,  v.n.  Levantar  la  voz  mas  de  lo  acof- 
tumbrado,  quejandofe  , amenazando  ó avi- 
fando.  Covarr.  líente  fale  del  Italiano  Grid  1- 
re.LiLt.  Vociferan.  Clamare.  Quiritan.  Cerv. 
Quix.  tom.a.cap.jj.  Gritando  todos  i gran- 
des voces,  Arma,  arma,  feñor  Gobernador. 

Gritería,  f.  f.  Confuiion  de  voces  levanta- 
das y defenronadas,  que  no  fe  pueden  perci- 
bir con  dilVuicion.  Lat.  Confu/. i O9  diffjna  vo- 
ciférate. S01  d.  Pind.  lib.i.  §.  1 1.  Los  gcir.U 
dos  de  aquellos,  y la  gritería  y múlica  de  c;’- 
tos  otros,  me  tuvieron  inquieto  harta  mas  de 
las  once. 

GRIT1LLO.  fan.  Dimin.  El  grito  pequeño  o 
agudo.  Lat.  Parvus  qmiritatus . Qu &v.  Muí.  5 . 
bail.j. 

Hat  cofquilla  cabriola , 
tai  cofquilla  mazorral , 
del  concomo  y del  gritillo, 
con  fu  poquito  de  ay . 

GRITO,  f.m.  La  voz  fumamenre  esforzada  y 
levantada,  no  contórme  al  arte , lino  al  natu- 
ral. Lat.  Quiritatuí.  Clamor.  Frcmitut,  Inc. 
Garcil.  CornciU.  part.z.  lib.7.  cap.  14.  Y los 
gritos  que  fue  dando  caufacon  el  arma  y al- 
boroto que  hemos  dicho.  Solo.  Pisd.  lib.  x. 
§.  1 1.D10  tan  grandüsimos  ¿rifo/, que  yo  pen- 
le  que  reventara  por  los  ijáres. 

A grito  herido.  Modo  adverbial,  que  vale  lo 
mifmo  que  á grandes  voces.  Lat.  Máximo 
ejulatu. 

GROPOS.  f.m.  Los  cendales  ó algodones  que 
fe  ponen  en  el  tintero.  Lat.  Penicuii , orum . 
Cano.  Com.  de  Valdov.  Jorn.i. 

T para  hacer  penitencia 
de  delitos  tan  improprios , 
y de  culpas  tan  ruines, 
fe  pufo  un  jub¿n  de  gropos. 

GROSCA,  1.  f.  Efpccie  de  ferpiente  mui  vcnc- 
nófa.  Lat.  Serpens  quadam  fie  di  ¿la.  Santill. 
Prov.  Dedicat.  Ni  por  temor  de  los  ponzo- 
ñólos áfpides  nombrados  ficrpes  , paropas, 
grofeas,  ni  todos  los  otros  lináges  de  ponzo- 
nofas  fcrpientcs. 

GROSELLA,  f.f.  F.fpecie  de  uva,  cuyos  gra- 
nos fon  redondos  y encarnados, del  tamaño 
de  la  majuela.  Tiene  un  agrio  agradable  al 
curto,  con  lo  quai  es  á propófito  para  hacer 
bebidas  y jaleas.  Es  tomado  dclJFrancés  G Vo- 
feille , que  íignifka  lo  miímo.  Lat.  Uva  fpinem 
aeinus , bocea. 

GROSSERAMENTE.  adv.  de  modo.  Rurtica- 
mente,  fin  urbanidad  ni  policía.  Lat.  Kujik* . 

Lj  ln - 
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Jyj'j'bane.  Tmpolite.  Manriq.  Santor.  Scnn.3* 
4.  Perdonadme  el  hablar  g rofer  ámente • 
Gong,  Solcd.2* 

El  pie  villana,  que  groíícramentc, 

Lis  cr y fíales  pifaba  Je  una  fuente . 

GROSSER1A.  Cr  Dcícortcsia  , falta  de  aten- 
ción , urbanidad  y rcfpcto.  Lat.  ínurbanitas • 
Jiuji'tcttat,  atis.  Pal af  . HiiLR.Íjagr.  lib.6.  cap. 

2.  num.550.  No  quilo  á los  principios  nom- 
brarle á Nabal lino 'echar  íóbre  si  la  gro fe- 
ria , cargando  (obre  lus  hombros  con  el  caf. 
tigo  de  la -culpa  del  marido.  Cald.  Combara 
vencer  á amor  querer  vencerle.  Jorn.j. 

no  es  de f arre  pequeño 

fra/groíTerías  del  dueño, 
defvergUenzas  del  Lacayo, 

CROSSERO,  RA.  adj.  Bafto , grueflo,  fin  arfe 
ni  talle : como  ropa  grollcra  , &c.  Lat.  Rudis. 
Jmpolituí.  NiereVíB.  Var.  iluftr.  Vid.  del  P. 
Gonzalo  Sylvcira^.7.  bi  era  necelfario  acof- 
taríe , por  venif  notablemente  necefsitádo, 
hacíalo  en  un  xcrgón  de  paja  vil  y grojfero , 
fin  Líbanos  ni  almohadas.  Lop.  Dorot.  Lii  8. 
Tu  verás  eftos  pies  que  celebrabas»  trocar 
las  zapatillas  de  arabar  en  groferas  lauda  lias 
de  cordeles. 

Grossero.  Significa -también  defeortes  y que 
no  obierva  urbanidad  ni  política;  Lar .Rujti- 
eus.  Inurbansis.  Palaf.  Hift.  R.  Sagr.  lrb.  6, 
cap.  2.  num.  550.  Afsí  como  fue  grojjero  Na* 
bal,  fue  prudente  Abigail  fu  mugér.  Cald* 
<.  oíd.  Para’vcncer-a-anior , querer  vencerle* 
Jorn.  3. 

No  diré  tai,  vhe  Dios , 

Jino  que  fois  un  groflcro, 
l un  atrevido,  un  villano, 

nido,  loco,  altivo  y vana , 
ingrato  y mal  cab  silero. 

GROSSEZÁ.  f.  f.  El  cruelfo  6 corpulencia  de 
las  cofas.  Lat.  Crajsitudo . Valverd.  Anat. 
lib.x.  cap.  17.  Y faliendo  un  poco  hacia  ade- 
lante , 1c  hace  mui  mayor : á lo  qual  también* 
ayuda  la  groffeza  del  lado  de  delante  de  la 
paleta.  Cerv.  Nov*  3.  pl.  1 18.  Y en  la  bien - 
dolo , tanteaban  la  grcftza  del  muro  de  la 
tal  caía. 

4SROSSISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  gruefío* 
Lat.  Valdc  crafus,  vel  rudis.  Inc.  Garcil.HÍÍI. 
de  la  Flor.  lib.  2.  part.  2.  cap.  xo.  Era  Capafí 
hombre grofsiftimo  de  cuerpo. 

Í5ROSSOR.  f.  in.  Lo  mifmo  que  Grofteza.Lat. 
Crafitado.  Kc.Garcil.  Coment.  part.i.  iib. 
8.  cap.x  f . Lar  Cuca  es  un  cierto  arbolillo,  del 
altor  y grofir  de  la  vid. 

GRObSURA.  1‘.  f.  La  graífa  y manteca  de  los 
animales.  Lar.  Pinguedo.  Adeps.  Sasdov.  Hift. 
de  Ethiop.  lib.2.cap.2.  num.8.  Si  1‘uccdc  mo- 
rirle algún  buey , untan  todas  las  puertas  de 
las  cafas  con  fu  grojfúra. 

Grosera.  Se  llama  también  las' extremidades 
i;  inreftinos  de  los  animales':  como  cabeza, 
pies , manos  y aíladúra  : y porque  en  C.afti- 
• lia  fe  permite  comer  los  >abados  folo  ellas 
parres  de  las  refes , fe  llamó  Dia  de  groflura. 
Lar.  Animalíum  inteJUnaC? extrema. bfea  adi - 
pata.  CAiT.  Hiit.dcS.Dom.  tom.i.  üb.2.  cap. 
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3.  Que  dentro  ni  fuer»  de  los  Monaftérios, 
ningún  Fraile  coma  carne  ni  grojfur a en  nin- 
gun  tiempo  del  año.  Fonsec.  Vid.  de  Cnrift. 
rom.  a.  cap.5.  Ni  com«rin  grcJJ'ura  en  Sába- 
do , por  cola  que  fe  les  ofrezca. 

GRUA.f.  f.  Machina  bien  conocida  , de  que 
ulan  los  Artífices  para  fubir  las  piedras  gran- 
des y peladas  á fas  fábricas.  Confia  de  una- 
rueda  mui  grande  y sis  lympano  á quien  le 
ara  una  cuerda  , que  pifiando  por  una  garru- 
cha , que  ella  lisa  en  lo  alto , fe  ata  litme- 
mente  por  el  otro  extremo  al  pelo  que  le  lia 
de  fubir  , y luego  entran  en  la  rueda  uno  i. 
dos  hombre.  , y como  li  caminaflen  , vinpi-l 
fando  la  circunferencia  interior , con  que  Ji 
vueltas  la  rueda  y fe  envuelve  la  cuerda  en  el 
tympano  , levantando  y l'ubiendo  el  pcío. 
Tofc.tom.3.  pl.  305.Lat.Ge1u  arcbiteltonu * 
¿rallona.  Stc.i’ENZ.  Hift.  part. j.  lib. 3. dife.  10. 
Uno  de  los  Eftajeros  de  la  fabrica  tenia  uu 
alano,  que  le  llevábanlos peones  coníigo,  y 
le  hadan  andar  en  la  rueda  de  la  grúa  con 
ellos.  HuRTENs.Quar.f.  12.  A la  entrada  de 
elle  Palacio , fuele  detenerfe  gente  de  lelo, 
quando  luben piedra  con  una  grita. 

Grúa.  Ave.  Veafe  Grulla. 

CRUERAS.  f.f.  Terin.  náutico.  Los  agujeros 
redondos , que  fe  hacen  en  las  callanudas  de 
las  amuras  y en  el  tajamar  , por  donde  fe 
amuran  la  vela  mayor  y trinquete  : y en  las 
gavias  por  donde  fe  palian  diverfos  cabosdc 
labor.  Y afsimifmo  liai  otras  gruéras  para  di- 
verfos minillcrios.  Voc^b.  marit.  de  Scv.Lar. 
Rotunda  formina. 

CRUERO,  RA.  adj.  quefe  aplica  al  avede ra- 
piña , inclinada  á echarfe  a las  grullas.  Lar.: 
tj£falm  gruariut.  Ribad.  Vid  de  b.Dorja,  lib.- 
l.cap.4.  £1  Emperador  citaba  entonces  tan 
cebado  en  ella  (la  caza)  que  folia  íocoirer  i 
un  girifalte  gruir  o,  que  el  Marqués  tenia. 

CRUESSA.Lf.  El  número  de  doce  docenas,  con 
que  fe  numeran  algunas  colas  menudas  para 
lu  valor : como  botones  y otras  cofas  feme- 
jantes  , y contiene  ciento  y quatentay  qua- 
tro  individuos  de  aquella  elpecie.  Lat . Numc- 
rus  duodenariui  in  fe  dullui.  PíACM.  deTass. 
«no  1680.  f.14.  Cada  gruejfa  de  agujetas  de' 
gamuza , no  pueda  pallar  de  dudemos  y qua- 
tro  maravedís. 

Gkuessa.  Se  llama  en  las  Iglefias  Cathedralcs 
la  renta  principal  de  qualquiera  Prebenda, 
en  que  no  fe  incluyen  las  diftribucioncs.  Lat. 
In  Catbedralibui  preecipuus  proventui.  Nuñ. 
Empr.30.  Si  fe  alargare  i hacer  limofnas  lo-- 
bre  lo  que  rinde  la  grurfa  de  fus  rentas, cre- 
cerán doblado  fus  rentas.  Sotokz.Polit.  lib. 

4.  cap.14.T0da  la  mafia  ógru/Jfa  deftas  Pre- 
bendas de  las  Indias,  eftá  repartida,  y conftf- 
re  en  diftribuciones  quotidianas. 

GRUESSISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  gruef- 
ío.  Lar.  V alie  crojfui . Ingentifimua.  Iliesct 
Hift.  Pontif.  lib.tf.  cap.16.  Todos  eftos  Tem- 
plos, Monaftéfios  y Capillas  dotó  áegrutf- 
tífiimai  poflefsióncs  y rentas.  BAPEN,Gucrr. 
de  Fland.  PL77.  Hallándole  dcucór  alexér- 
dto  de  muchas  pagas, y cangruej/ifimoi  gaf- 

tos 
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tos  que  trahían  configo  ¡as  nuevas  Cuídase- 
las comenzadas. 

GRUESSO,  SSA.  adj.  Corpulento  en  la  latitud 
y cxtenlion.  Lat.  Craffus,  a,  um,  Makm.  Re- 
bel.  lib.8.  cap.  1 8.  Había  hecho  grandes  re- 
paros y trinchéas.y  arravefado  gruejfos  árbo- 
les en  los  caminos.  Herr.  Hilt.lnd.  Decad.7. 
Ub.1-cap.13.  Dió  i los  Capitanes  fundas  al- 
muerzas de  perlas , pata  que  hicicilcn  rola- 
rlos , porque  eran  grutfas  como  garban- 
zos. • 

Gruesso.  Vale  también  lo  mil'mo  que  Grande. 
Lar.  Ingent,  th.  Marm.  Rcbel.  lib.8.  cap.  1 1. 
Envió  todos  los  bagages  del  Campo  á la  Ciu- 
dad de  Almería,  para  que  catgallen  los  baó 
timentos  que  allí  había , con  anxgrueff lel- 
colta.  Zunio.  Annal.  Año  13SÍ.  num.j.  Sa- 
có de  Mercaderes  y perfonas  ricas , gruejfos 
cantidades. 

Gruesso.  Ufado  como  fubftantivo , fe  toma 
por  la  mifina  corpulencia  de  alguna  cofa. 
Lat.  Crafisies,  ei.  lNC.GaRciL.Comenr.  parr. 
1.  lib.4.  cap.14.  Y con  una  aguja  hecha  de 
una  efpína....y  una  hebra  de  lulo  del  mifino 
color  y del  mifino  de  la  ropa,  la  vuel- 

ven á texer. 

Gruesso.  Se  llama  también  la  parte  principal 
y mas  fuerte  de  algún  todo  : como  el  gruef- 
fo  del  exérciro.  Lar.  Pan  validior.  Auarc. 
Annol.  R.  D.Pcdro  el  1.  cap.  1.  num.  5.  Los 
quales  entrando  en  Elpaña  por  Toreóla, mar- 
■ charon  ó navegaron,  con  el  gruejfo  de  un  for- 
midable exercito,  por  el  Ebro  arriba. 

Gruesso  de  ingenio.  Se  llama  el  rudo  y tar- 
do en  entender  y conocer  las  cofas.  Lat.Tnr- 
dus,a,  um.  Aval.  Caid.  de  Princ.  lib.  3.  cap. 
lo.  Cerca  de  las  gentes  rudas  y d;  gru  Jfj  ¡a. 
gimo. 

Tratar  en  gruejfo.  Phrafc  que  vale  vender  ,las 
mercaderías  por  mayor.  Lat.  Summatim  com- 
twrc:um  exereére,  vtl  vendare. 

¡GRUIR,  v.a.  Proferir  la  voz  las  grullas.  Dixo- 
fc  afsiporla  figura  Onoinatopeya  del  loni- 
do  gru,gru,  que  forman.  Lar.  Gruiré.  E.pin. 
Art.Baiicft.  lib. 3.  cap. 3 1 . Yendo  por  el  aire 
(los  grullas)  fe  quejan  con  voz  grande  y ron- 
ca, que  llaman  gruir. 

GRULLA,  f.  f.  Ave  bien  conocida , alta  y cor- 
pulenta, de  color  ceniciento,  y las  últimas 

E ¡urnas  de  las  alas,  negras,  las  quales  cubren 
i cola.  Tiene  el  cuello  mui  largo,  el  pico 
. negro,  las  piernas  largas  y delgadas  , cubier- 
tas de  una  corteza  negra,  y los  dedos  dividi- 
dos, del  tamaño  de  los  del  hombre.  Sale  del 
Latino  Gruí,  uii,  que  fignifica  lo  mifmo.  Al- 
gunos la  llaman  Grúa.  Vale.  Cctrer.  lib.  a. 
cap.a.  Las  Grúas,  Anfares  y Cyfnes,  también 
fe  portean  cada  año  , y dice  Plinio  que  las 
Grúas  fe  concuerdan  entre  ellas  en  fu  parti- 
da. Huert.  Plin.  lib.  10.  cap.12.  Es  la  carne 
deílas  aves  media  entre  la  de  las  grullas  y 
anfares.  Fun.  Hilt.  nat.  lib.  1.  cap.  20.  Las 
Cigüeñas  y las  grullas  huyen  de  la  injuria 
del  tiempo. 

Grulla  trasera  passa  a la,delantera.  Re- 
ír. que  enfeña , que  no  por  la  precipitación 
Torn.IP. 
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y celeridad,  fe  llega  mas  preñó  al  fin,  Lat. 

Sifenfim  pergas pojirenso  longiüi  ibis. 

GRULLADA,  f.  1.  Lo  mifino  que  Gurullada. 
Trahc  efta  voz  Covarr.  en  fu  Theforo. 

GRUMETE,  l.m.  El  mozo  que  firve  en  el  na- 
vio para  fubir  i la  gavia  y otros  ufos.  Co- 
varr. fíente  pudo  haberfe  formado  del  nom- 
-bre  Gúmena,  imerpuefta  una  r quafi  Grurne- 

■ néce,  Lat.  Mejbnauta.  Puer  nauticus.  Ribad. 

- Fl. SanCL  Vid.  de  S. Franeifco Xavier.  Filan- 
do un  mozo  grumíte  tendido  en  el  fuclo.def- 

• amparado  de  todos,  frenético  y fuera  de  si  ... 
el  Santo  fe  levantó,  y le  tomó  y pufo  en  la 
cama.  Cerv.Quíx.  tom.  1.  cap.  40.  Siendo 

• grumete  de  una  nave,  le  cautivó  el  Uchali,  y 
Te  quifo  tanto,  que  fúé  uno  de  los  mas  rega- 
lados garzones  luyos. 

GRUMO.  f.m.  La  parte  de  lo  líquido  que  fe 
coagula  ó cuaja : como  Grumo  de  Iangre,  de 
leche,  &c.  Sale  del  Latino  Grumus.  Fonsec. 
Vid.  de  Chrift.  tom.t.  lib.3.  cap.  2.  El  texto 
Griego  en  vez  de  gotas  dic c grumos ; no  por- 
que lila-fien  del  cuerpo  gotas  ya  cuajadas 
como  grumos,  que  elfo  fuera  milagro  mant- 
fiefto;  lino  porque  el  áire  y el  frió  de  la  no- 
che las  cuajafle,  y llegaflcn  a la  tierra  hechas 
grumos. 

Grumo.  Se  llama  también  lo  que  eftá  apiñado 
y apretado  cutre  si : como  Grumo  de  uvas. 

. Lar.  Uuarum  grumos.  Bal».  Bcrn.  lib. 2.  Oct 

1 66. 

Donde  el  blanco  jazmín  bacía  ventana 

Al  tierno  grumo  de  la  vid  lozana. 

Grumos.  Se  llaman  en  la  Volatería  las  extre- 
midades de  los  alones  de  las  aves.  Lat.  Ala- 
rum  extremum.  VALL.Cetrer.  cap.8.  Las  qua- 
les plumas  nacen  del  grumo  del  ala. 

GRUMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  eftá  lleno  de 

grumos.  Lat.  Coagulatus  in grumos , ve I colic- 
úe. Fxag.  Cirug.  lib.3. cap.8.  Con  que  he- 
mos de  ayudar  por  la  boca , para  facar  del 
pecho  la  Iangre  extravenada  y grumófa. 
GRUñlDO.  f.m.  El  fonído  que  hace  y forma 
el  puerco  con  la  voz  , por  donde  fe  conoce 
fu  diftincion  de  los  demás  animáles.Lat.ür»»- 
nitus. Huert.  PUn.lib-8.cap.32.  Algunos  han 
dicho  que  del  gruñido  de  los  puercos  huyen 
los  Elcphantes.  Espin.  Efcud.  Relac.  1.  Defe. 
18.  El  cochino , de  lo  entrañable  de  Las  tri- 
pas dió  un  profundo  gruñido  en  contrabaxo,1 
porque  no  era  muerto. 

GRUñIDOR,RA.adj.  Lo  que  gruñe.  Lat.Gr.n- 
nitor,  oris.  FioRENc.Mar.  tom.2.  Scrm.i.  de 
la  Purificación  , Punt.  3.  No  hai  muger  tan 
moleña  y grufiidóra  como  una  mala  concien- 
cia, que  eftá  llcmprc  inquietando  al  alma. 
(Juev.  Muf.ó.  Rom.99. 

- Gruñidora  en  tiple,  ' 

rezadora  en  teño. 

GRUñIR.  v.a.  Formar  el  puerco  el  fonído  pro- 
prio  de  fu  voz, por  el  qual  fe  diftingue  de  fos 
demás  animáles.  Sale  del  Latino  Gran  ñire, 
que  fignifica  lo  mifino.  Huert.  Plin.  lib.  8. 
cap  52.  Gruñe  (el  puerco)  importunamente, 
y mas  quando  quiere  llover  ¡ pero  fi  los  ha- 
cen mirar  al  Ciclo , dexan  de  grutiir  al  mo- 
L 2 men- 
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mentó.  Povc.  Quar.  tom.2.  Serm.j.  §.  xo.  Di- 
jo bien  á elle  propófito  Eliano,  que  los  Ty- 
ranos  fon  como  los  puercos , que  en  echán- 
doles mano,  gruñen. 

Cnuñin.  Por  extenfion  vale  fqnaró  rechinar 
alguna  cola  no  viviente  : como  Gruñir  la 
puerta , el  carro,  &c.  Lat.  Stridere. 

Gruóia.  Metaphoricamente  vale  moílrar  dif- 
güilo  y repugnancia  en  la  execucion  de  algu- 
na cofa,reriintuñando  y hablando  entre  dien- 
tes. EauFaJlidioie  mutire.Obmurmurare.Qpiv. 
Catt.  del  Cab.de  la  Tenaz.  Tu  maldita  y def- 
comulgada  tia  , que  ahora  gruñe  de  día  y de 
noche  , entonces  de  dia  me  comía , y de  no- 
che me  cenaba.  Salaz.  Corn.  El  amor  mas 
dcfgraciado.  Jorn.  i . 

Que  tiene  tnui  poco  agrado, 
quien  va  con  todoi  gruñendo. 

Mamar  y gruñir.  I’hrafe  vulgar  , con  que  fe 
moteja  al  que  no  fe  contenta  de  nada,  y aun  - 
que  le  le  haya  hecho  un  beneficio , 1'e  queja 
de  queno  fea  mayor.  Tómale  del  modo  de 
mamar  los  cochinillos.  Lat.  Fclquo  feterit,  m 
bit. 

GRUPA,  f.  f.  La  patte  pofterior  del  caballo, 
que  llamamos  aucas  , donde  losginetes  Hie- 
len llevar  algunos  montados.  Algunos  dicen 
Gurupas  pero  es  mas  natural  Grupa  , por 
traher  fü  origen  del  Latino  bárbaro  Cruppa. 
Lat.CMa.PARX-  Luí  de  Verd.  Catii.  part.  t. 
Piar.  51.  Pallando  una  vez  acaballo  un  rio, 
llevando  á fu  manceba  i la  grupa , un  lagarto 
le  embiftió  ficto. 

GRUPADA,  f.  f.  Golpe  de  aire  ó agua  impe-' 
tuofo  y violento.  Lat.  Impetui.  Sylv.  Hift.de 
Don  Flotís,  parr.4.  cap.  9.  Vino  tan  fúbito  y 
con  tanto  viento  una  grupada  de  aire,  que  de 
nccefsidad  las  naos  fe  defaferraron.  Oúa, 
Pofttim.  lib.j. cap.a.difc. 6.  Solevantó  una 
futiofa  tcmpcflad  , un  huracán  deshecho, una 
grupada  de  agua  y de  bolma,  que  anegaba  los 
navios. 

GRUPERA,  f.  f.  La  correa  con  que  de  la  parte 
de  atrás  fe  afianza  la  filia  en  la  cola  del  caba- 
llo ü otra  béftia , para  que  no  pueda  palfarfe 
adelante.  Algunos  la  llaman  Gurupéra.  Lat. 
P ofilena,  a.  Pxagm.ds  Tass.  año  1680.  f.17. 
Una  grupira  llana  de  macho  con  dos  correas, 
fin  hebillas  , no  pueda  palpar  de  17.  reales. 

GRUPO,  f.  m.  El  conjunto  de  cofas  de  una  ef- 
pecie  , en  que  unas  fobrcfalen  á otras.  Lat. 
Cumulue  verrueatut.  Villamld.  Fab.de  Apolo 
y Daphne,  Ofl.ja. 

Aquial  fexo  viril  la  efquivt  ingrata 
Lógrala 1 ondat  del  paterno  rio, 

Que  de  un  grupo  de  peña  ¡i  defata. 

En  raudo  curfo  por  el  bofque  umbrío. 

GRUTA,  f.  f.  Caverna  ó concavidad  de  la  tier- 
ra entre  montes  y rífeos.  Lat.  Spelunea.  Crip- 
ta, tt.Ch±v.  Quix.  tom.a.  cap.  js.  Y cogietu 
dolé  del  cabcRro  , comenzó  á caminar  por 
aquella  gruta  adelante.  Gong.  RomXyric.d, 
No  contiene  el  bofque  gtuta, 
ni  tronco  ba  roído  el  tiempo, 
que  no  penetre  el  cuidado, 
que  no  efeudriñe  el  defeo. 
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GRUTESCO,  f.  m.  Efpecie  de  adorno  en  la 
Architc&úra  y Pintura  , compuefto  de  varias 
hojas , peñalcos  y otras  cofas  ,como  caraco- 
les y otros  infectos.  Llamóle  afsi,  por  haber- 
fe  hallado  elta  moda  en  las  grutas  antiguas  de 
Roma.  Lat.  Herbit  foliii,ferupit  dijinutui  ve! 
ornatui.  Palón.  Muf.  Piel.  lib.  2.  cap.a.  §.2. 

Suele  también  el  arte  travefear  en  los  foilí- 
ges  y grutefcei. 

GRYLLAR.v.n.  Cantar  los  grillos.  T ralle  ci  - 
ta voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulatio.  Lat.  Gryl- 
larc. 

Gryllar.  Vale  también  entallecerfe  : y afsi  le 
dice  , que  las  cebollas , ajos  y cofas  femejan- 
tes  fe  gryllan,  quando  arrojan  tallos  en  don- 
de eftin  guardadas : y lo  mifino  de  los  gra- 
nos , como  trigo,  cebada,  8cc.  quando  con  la 
humedad  entallece.  Lat.  Ultri  puhulafcere. 

CRYLLERA.  f.  £ El  agujero  o cuevccita  en 
que  fe  recogen  los  grillos  en  el  campo.  Y- 
también  fe  llama  aisi  la  jaula  de  alambre  n 
otra  materia  en  que  fe  tienen  encerrados  en 
las  cafas.  Lat.  Grplli  cavea. 

CRYLLETE.  f.  m.  Arco  de  hierro  con  unpaf- 
fador  por  detras , el  qual  fe  pone  enlagar- 
ganta  del  pié  , en  fcñal  de  priiióu.  Lat.  Par- 
vui  rompes.  , 

CRYLLO.  f.  m.  Infeéto  de  color  negro  mui 
luftrófo  , mas  pequeño  qnc  el  efearabajo. 
Criafe  entre  los  timbrados,  y tiene  doscuer- 
necillos  mui  fútiles  , y las  alas  de  color  dota- 
do mui  agradables  y viftofts,  con  las  qualcs 
forma  un  lonido  ó cftridór  en  que  parece  dice 
Gry,  gry.  Sale  del  Latino  Gryllut , por  cuya 
razón  le  debe  efcribir  con  y,  aunque  muchos 
le  elcriben  fin  ella.  Lat.  Gryllut,  i.  LhiLRcr.; 
Plln.lib.11.cap.28.  Los  que  dice nueftro  Au- 
tor que  focavan  los  hogares  y pradosjucien- 
do  de  noche  ruido  , Ion  los  Gryllotz  á quien 
dieron  cftc  nombre  por  el  fuñido  de  fu  voz. 

Grillos.  Se  llama  también  cierto  género  de 
prifsion  con  que  fe  afl'cguran  los  reos  en  la. 
cárcel , para  que  no  puedan  huir  de  ella : y 
confifte  en  dos  arcos  de  hierro  en  que  fe  me-  1 
ten  las  piernas , en  cuyas  extremidades  hai 
un  agujero  por  donde  íé  palla  una  barreta, 
que  por  una  parte  tiene  una  cabezuela  , que 
no  puede  pallar  por  los  agujéros  de  los  arcos, 
y en  el  extremo  opuello  un  ojal, que  fe  cierra, 
remachando  en  el  una  cuña  de  hierro.  Lla- 
manfe  afsi , porque  fu  ruido  es  femejante  ai 
canto  délos  grillos.  Lat.  Comfodet.  L.  Grac. 
Critic.  part.  1.  Crif.  4.  Fué  cola  notable  , que 
quando  á otros , en  llegando , les  amarraban 
fuertemente,  fin  dexarles  libertad  ni  para  dar 
unpaftb,  cargándoles  de  gryllot  y de  cadenas; 
a elle, al  punto  que  llególe  jubilaron  de  una, 

fue  al  pié  arraftraba.  Sons,  Hift.  deNuev. 

fp.  lib.  3.  cap. 20.  Mandó  bufear  unos  gri- 
lla de  los  que  fe  trahian  prevenidos  para  lo$ 
delinqü  entes. 

GRYLLOTALPA.  f.  m.  Infecto, que  unos  juz- 
gan fer  efpecie  de  chicharra  , y otros  de  lan- 
gofta.  Suftentafe  en  el  Invierno  de  varias  fe- 
millas  , que  recoge  y guarda  como  las  horml* 
gas.  Es  de  los  mayores  y mas  voraces  infec- 
tos 


GRY  GUA  85 

tos  que  & conocen.  Dicen  los  Naturaiüfas,  cKjrc.ido  en  ,igtu.  Lat.  Unguldut.  Aqud  ¡abo. 

que  ricue  tres  ventrículos , y el  ano  de  ellos  nuu.Posc.Quar.  roana.  Sctm.¿.§.3.  Al  ot.-o 

Íemejíinte  al  de  los  animales  que  rumian.  El  los  trabajos, que  fin  peniar  le  vinieron, le  ría- 

cuerpo  es  como  de  guiar,  o con  vanas  infec-  xeron  una  falud  entera,  fiendo  primero  unos 

ciones : la  cabeza  como  la  cara  de  un  niño,  guácbarai. 

cubierra  con  uno  como  fombrero  de  tres  CU  ACHARRADA,  f.  f.  La  caída  precipitada 

vientos,  y tai  alas  duplicadas , las  exteriores  de  alguna  cofa  en  el  lodo  ó agua.  Lar.  In 

mayores  y mas  fuertes.  Juan  fondón  en  fu  ayuj  rtptntmm  tafm,  vti Itpfui.  Pant.  part. 3 . 

Hiitoria  natural  le  ddcribe  largamente, y di-  Rom.  5. 

ce  la  Variedad  de  opiniones  que  huí  acerca  JrfM  f f*V  guacharrida 

defte  infecto.  Llamóle  Gryllotaípa  porque  qut  junto  d Provincia  ba  dada 

canta  como  el  Gryllo,  y cava  la  tierra  como  aquella  futnit , y bi  murió 

el  Topo , llamado  en  Latín  i alpe.  Lat-Gc/L  un  tropél  dt  Aiguatílts  y Bftribatuil 

lotalpn.  GUADAFIONES,  f.m.  Las  mancótas  ó trabas 

GRYPHO.  f.m.  Animal  fabulofo , que  fingen  con  que  fe  ligan  y atfeguran  las  caballerías, 

tener  la  pacte  fuperior  de  Aguila , y la  infe-  Trahen  efta  voz  Ñcbrixa  en  fu  Vocabulario, 

rior  de  León,  con  grandes  y fuertes  garras,  y Covarr.  en  fu  Thdoro.  Lar.  Btjlurum  mu  - 

quatro  pies  , y ligeras  alas.  Es  tomado  del  nica,  srum. 

Latino  Grypétu,  por  cuya  tazo»  fe  debe  ef-  GUADAMAC1L.  f,m.  Cabritilla  adobada , en 
ctibir  con  y,  y pb,  aunque  muchos  eferiben  que  ¿fuerza  de  laprenfa  fe  forman  por  el 

Grifo.  Huer  r.  Plin.  iib.io.  cap.  49.  Muchos  haz  diferentes  figuras  de  divcrlbs  colotes, 

de  los  Griegos  antiguos  tuvieron  por  cieno  Es  voz  Arábiga.  Lat.  Aluu  pifia.  Piucm.  d« 

haber  fftyVmí.  Fon.Hift.nat.  Iib.i.cap.6.  En  Tass.  año  1617.  f.S.  Guadumatíiti  de  la  mar- 
ta memoria  de  los  hombres  cftá  tan  fixa  la  ca  ordinaria,  cada  pieza... .de  colores , oto 

fíbula  de  lo sGrypbu,  como  fi  fuera  triflora  verde  ó colorado,  á tres  reales.  Espm.Efcud. 

verdadera.  Rdac.i.Defc.7.  Salió  también  el  bárbaro  pe- 

G»  yphos.  Se  ¡laman  los  cabellos  encrefpados,  dante  con  fu  capifayo  ó armas  de guadamací!. 
enrizados  6 eromarafiados.  Lat.  CaUmiJlraii  GUADAMAC1LER1A.  f.  f.  El  oficio  o empleo 

mnti,vt¡  torli.  de  fabricar  guadtmacües.  Lat.  AiuUrum  pt- 

Letra  grypba.  La  que  fe  tira  de  lo  alto  de  la  ¿larum  opífiiium. 

muro  derecha  á la  izquierda.  Lat.  Cbarafit-  GUADAMAC1LERO,  f.m.  El  Artífice  que  ha- 
m hoUvam  obliqaamti  vil  irypbi.  Polaxc.  ce  o fabrica  guadamacíes.  Lat.  Aiutarum  pi- 

AtT.de  eferib.  fib.3.  cap. t.  Aunque  he  pu.-L  i larum  apifex . Pracm.  de  Tass.  año  1680.  f. 

to  mucho  cuidado  y diligencia,  no  he  podido  10.  Memoria  de  los  precios  á que  han  de 

deícubtir  el  inventor  delta  hcnnola  htrt  vender  los  Guadamatiltrot  de  eita  Corte  los 

grypba»  laneros  figuienres. 

Q U OÜADAnA.  f.  f.  Cuchilla  corva  que  remita 

en  punta,  de  dos  tercias  de  largo , y tres  de- 
GUACAMAYO.  f.m.- Ave  algo  mayor  que  el  dos  de  ancho,  que  enhaítada  en  un  palo  fir- 

papagáyo,  y de  fu  figura,  liene  la  pluma  de  veparafegar  la  hierba  y otros  frutos,  y fe 

varias  y hermofas  colores  , y Las  de  la  cola  maneja  con  ambas  manos.  Covarr,  fienre  fe 

mui  largas.  Son  torpes  para  hablar , y jamás  llamó  afsi  del  italiano  Gmdagno , que  fignifi- 

llegan  a formar  voces.  Algunos  ios  llaman  ca  ganancia , por  la  que  acarrea  otdinaria- 

Guacamiyas.  Lat .Pfiudopfitbacui.  Herr.HÍIL  mente  a los  que  fe  firven  defte  ¡ndrumento.- 

Ind.  Decad.y.lib.j.  cap.  13.  Hai  Papagayos,  Lat.  F*lx  mtforit.  Qucv.  Viñt.  Yi  fe  ven  Ic- 

Guacamiyoi,  Pavas,  Palomas  totcazas.Torto-  Sales  de  la  muerte : porque  i ella  nos  la  pio- 
las y Perdices  de  tres  ó quatro  maneras.  Ixc.  tan  unos  huellos  delcarnados  con  la  guadaña. 

Garcil.  Coment.  part.i.  lib.S.cap.  3 1.  Son  GUADAñERO.  f.m.  El  que  liega  la  hierba  con 
de  muchas  y diverlás  colores, pamcularmen-  guadaña.  Lat.  Palcanm. 

te  los  grandes.que  los  Efpañoles  llaman  Gu*~  GUADAPERO,  f.m.  El  peral  fylveftre.  Tra- 

muniyas.  hen  eita  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario , y 

GUACHAPEAR,  v.  a.  Golpear  y alterar  con  Covarr.  en  fu  Xheforo.  Lar.  Pyrui  ¡ylvtJUr. 
los  pié*  el  agua  detenida.  Lat.  Ptdibut  aquam  PyraJItr. 

ptrcttUrt.  Ptjfunian.  Guadapero.  Se  llama  también  el  mozo  que  Ue- 

©u  achare  a r.  Significa  también  fonar  alguna  va  la  comida  i los  fegadóres.  Lat.  Mtffiritu 
chapa  de  hierto  por  cftír  mal  clavada : como  adminifier. 

la  herradura  de  las  béilias  quando  cfti  fioxa.  GUADARNES.f.m.  El  parige  deítinado  i guar- 
En  elle  fcntnlo  es  verbo  neutro  , y le  trabe  dar  las  armas.  Fórmale  del  verbo  Guardar, y 

Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lat.  SirUtrt.  Strí-  del  nombreArnés.quafi  guada  arnés; pero  en 

. pitara.  cite  fentido  tiene  poco  ufo , llamándole  col 

GUACHARO,  RA.  adj.  El  que  efti  cont  inua-  munmen te  Armería.  Lat.ArmormmTbtoa.  Ar- 

mente  llorando  y lamentandofc.  Covarr.fien-  mamtntarium.  Cald.  Com.  El  Alcalde  de  Za- 
ta fe  llamó  afsi  de  la  palabra  antigua  Guai,  larnéa.  Jorn.i. 
que  vale  llanto.  Lat.  Bjuiator.  Ejuiairix.  En  mi  guadarnés  prefimr 

Guácharo.  Se  llama  también  el  hombre  en-  qut  bai  par»  taita  tmpnjfaa 

fcrmizo,  y por  lo  común  el  hydropico,  ü en-  algo  qut  f entren 

Gua- 
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Guadarnés.  Sc  llama  también  el  lugárófitis 
donde  fe  guardan  las  lillas  y guarniciones  de 
los  caballos  y muías  , y todo  lo  demás  perte- 
neciente á la  caballeriza.  Lat.  Epblpiorum  rt-, 
pofitorium. 

Guadarnés.  Se  llama  afsimifmo  el  fugéto  que 
cuida  de  las  guarniciones , filias  y demas  ade- 
rezos de  la  caballeriza.  Lat.  Epblpiorum  can- 
tor. 

GUADIXEñO.  f.  m.  Cuchillo  de  un  xcme  de 
largo  , y de  quatro  dedos  de  ancho , que  re- 
mata en  punta , y tiene  corte  por  un  lado.  El 
mango  es  del  grandor  del  puno  y encima  dél 
fe  le  pode  una  horquilla  de  hierro  firme,  que 
lirve  para  afianzar  el  dedo  pulgar , y hacer 
mas  firme  el  golpe  que  fe  di  con  el  cuchillo, 

. Llamóte  Guadixeño , por  haberfe  inventado 
en  la  Ciudad  de  Guaaix.  Lat.  Pugto  Atcl- 
tanui. 

CUADRAMAñA.f.  f.  Embude  , cautela  , en- 
gaño ü ficción.  Lat.  Ari.  Tecbna.  Artificium. 
Medin.  Grand.de  Efp.  lib.a.  cap.S3.  Lo  qual 

Írufo , en  los  que  fubian , alguna  confulion  y 
ofpecha,  no  fuelle  guadramaña  y cautela. 
¡GUAIPIN,  ó GUAYAPIL.  f.  m.  Cierta  ropa 
ufada  en  Indias , para  abrigo  del  pcfcuczo  y 
de  los  hombros , hecha  de  dos  ó tres  varas  de 
tela  , colido  el  un  corte  con  el  extremo  con- 
trario de  la  orilla , de  fuerte  que  dexa  un  hue- 
co para  meter  la  cabeza.  Lat.  C oUarii  veftia, 
indica.  Lop.  Pcregr.  11b. i.  f.33. 

El  donde  traben  la  caóba% 
el  Campeche  y el  BraJU, 
y ala  gente  Jimple y boba 
por  un  roto  guayapil, 
tanto  oro  y plata  ¡t  roba. 
¡GUALATINA.  f.  f.  Efpecic  de  guifado  ó faifa, 
que  fe  compone  de  manzanas , leche  de  al- 
mendras , desleídas  con  caldo  de  la  olla , es- 
pecias finas  remojadas  en  agua  rotada  , y ha- 
rina de  arroz.  Maclf.Robcrt.  f.50.  Lat.  Con- 
dimentan! gelatum  ex  rnallt  amygdalh  , oryza 
que. 

GUALDA,  f.  f.  Hierba  que  produce  los  tallos 
. de  un  codo  de  largo , y las  llores  de  color  do- 
rado. Críafc  en  lugares  húmedos  y pantano- 
fos,  y lirve  para  teñir  de  color  amarillo.  Lat. 
Lútea  berba.  Frac.  Cirug.  Trat.  de  los  Simpl. 
La  gualda  es  hierba  mui  conocida  para  teñir 
de  amarillo....  y afsi  parece  haberle  engaúa- 
. do  el  Antonio  que  dixo  Gualdas , en  Latín 
Glaftum , fiendo  el  Glaftum  hierba  diferen- 
te con  que  fe  tiñe  de  azul.  Buró.  G atora. 
Sylv.  j. 

El  blanco  peto  rubio  d pura  gualda, 

T Un  alma  en  cada  niña  de  efmeralda. 

¡Cara  de  gualda.  Apodo  que  fe  aplica  al  que  et 
ti  mui  defcolorido  y pálido.  Lat.  Summe  paL 
lidut.  PaUore  notatui. 

pL'ALDERAS.  (Gualdéras.)  f.  f.  Tctm.  naut. 
Los  lados  de  las  cureñas  de  la  artillería.  Vo. 
cab.  matit.  de  Sev.  Lat.  Armamenti  tormento* 
rum  beilicorum  cofia,  arúm. 

GUALDO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Amarillo. 
RoA,Antig.  dcXeréz  ,£7.  El  manto  verde, 
coa  guarnición  y adorno  gualdo  , por  q}u- 
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dir  en  fu  manéra  á los  colores  de  las  coronas. 

GL  ALDRAPA.  f.  f.  La  cobertura  de  leda  ó la- 
na, que  cubre  y adorna  las  ancas  de  la  caba- 
llería halla  cerca  de  los  pies , y firve  para  de- 
fender al  que  vá  acaballo  de  las  fijlpic.n¿úrus 
del  lodo,  y del  fudór  y pelo  de  la  beliu.  (.0- 
varr.  fíente  es  corrupción  de  Guardapa  , o 
Guardapie  i aunque  otros  quieren  fe  dixellén 
Gücldrapas,  por  haberfe  inventado  en  Gücl- 
drcs.  Lat.  Equi  firagulum.  Corn.Hift.Scgob. 
cap.44.  §.<•  La  qual  fubio  en  una  batanea 
blanca , con  fillón  de  plata  durada,  y gualdra- 
pa de  terciopelo  negro,  bordada  de  oro. 

Gualdrapa.  Por  extenfion  le  llama  el  calan- 
drajo , que  cuelga  de  la  ropa  ú otra  cola,  def- 
aliñado,  lucio  y mal  compucfio.  Trahclo  Co- 
varr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Pannut  laceratui 
pendem. 

GUALDRAPEAR.V.  a.  Poner  una  cofa  fobre 
otra  encontrada , alternando  y variando  tu 
compoficion  : como  los  alfileres  que  fe  ponen 
punta  con  cabeza , los  libros  que  juntan  el  lo. 
rno  de  uno  con  el  canto  de  otro,&c.  Lat.  Pa- 
rtí alternare. 

GUALDRAPERO,  f.  m.  El  que  anda  vellido 
de  andrájos.  Lat.  Pannofut.  Jacint.  I’ol, 
pl.109. 

T en  lugar  de  llamarte  Caballero, 

Dicen  po'  excelencia  el  gualdrapero. 

GUANTA,  f.  f.  Voz  de  laGermanía,  que  liga 
nifica  la  Mancebía.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca-, 
bulario.  Lat.  Scortum. 

GUANTADA,  f.  f.  El  golpe  que  fe  di  con  la 
mano  abierta.  Lat.  o olapbui,  i.  EuRc.Gatora, 
Sylv.  5- 

Dár  a Garráf  un  galo  mi  Efcudéro, 

Que  fuera  de  fer  gato  forafiiro , 

Et  agora  tan  mozo, 

Que  apenai  tiene  bozo. 

Una  guantada  con  lat  uñai  cinco. 

GUANTE,  f.  m.  La  cobertura  de  las  manos* 
hecha  de  alguna  cofa  delgada  : como  pieles, 
leda , hilo,  &c.  cortada  con  el  arte  de  defeu- 
brir  feparadamente  los  dedos.  El  Brocenfe  es 
de  dictamen  fe  llamó  Guante  , pot  haber  ve- 
nido de  Gante,  Ciudad  de  Flandes.  Lat.  Cbt- 
rotbeca.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.  13. Ca- 
da par  de  guanta  de  cordobán  para  hombre, 
para  aderezar,  en  blanco,  diez  reales. 

Guante.  Se  toma  común  y regularmente  por 
la  mifma  mano : y afsi  fe  dice  Echar  el  guan- 
te. Lat.  Manus  aperta. 

Guantes,  ufado  fiempre  en  plural.  Sc  llama  el 
agafájo  que  fe  di  al  artífice  defpues  de  aca- 
bada la  obra,  demás  de  lo  ajultado.  Lat  .Ultra 
ftiptndmm  donaría. 

Echar  á otro  el  guante . Ceremonia  que  fe  ufaba 
antiguamente  en  feñal  de  defafio.  Lat.  Cbi-, 
rotbecá  jad  A ad  duellum  provocare. 

Poner  i uno  como  un  guante.  Phrafe  con  quq 
fe  dá  á entender  , que  á uno  fe  le  ha  reduci- 
do á executar  alguna  cofa , en  que  no  tenia 
güilo,  ó pot  medio  de  la  reprehenfion  ócaf- 
tígo,  ó por  ruegos  y prometías.  Lat.  Aiiquem 
pcrmulcere.  Facilem  reddere.  .i 

Salvo  el  guante,  Phrafe  que  fe  ufapiui  común-, 

men- 
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mente  en  fonal  de  amblad  y confederación, 
quando  algunos  fe  dan  las  manos  , para  dar  a 
entender , que  fe  cxcufen  cumplimientos  y 
cortesías.  Lat.  Salva  ceremonri.  Pie.  Just. 
f.6  5.  Quien  no  os  cítimaba  en  un  pelo  de  bu- 
bofo.  Jalao  el  guante. 

GUANTERIA.  (.  f.  La  tienda  ti  oficina  donde 
- fe  hacen  ó venden  los  guantes.  Lat.  Cbiro- 
tbtearum  taberna.  Tortol.  Enttet.  f.350. 
ElCycUpe  enamorado 
de  Galatéa , que  pudo 
en  vlrttid , fer  Abadefa 
de  ¡a  guantería  dt  Burgot, 
GUANTERO.  I.m.  El  que  hace  guantes,  ó los 
vende.  Lat.Cbirotbeeorum  opiftx.vtl  venditor. 
Tigver.  Paflag.  Aliv.  9.  Los  Perfumeros  y 
< Guantiroi  , que  diftribüyen  aromas.  Cerv. 
Quite.  tom.r.  cap  3 1 . No  fentille  un  olor  fa- 
beo,  una  fragrancia  aromática como  fi  es- 

tuvieras en  la  tienda  de  algún  curiofo  ¿«a  n- 
tiro. 

GUAñIR.  v.n.  Gruñir  los  cochinillos  peque- 
ños ó lechares.  Es  voz  mui  ufada  en  Extre- 
madura. Lat.  Grunntrc. 

GUAPAMENTE,  adv.  de  modo.  Bizarra  y va- 
lerofamcnte  , con  ánimo  y rcfotución.  Lat. 
Strenué. 

GUAPAZO,  ZA.  adj.  aum.  Mui  guapo.  Lat. 
' Sirenui/timui.  Tortol.  Entret.  f.3  5.1- 
Era  Dolía  Galatéa 
de  lat  guapezas  de  rumbo. 
GUAPEAR,  v.n.  Ollcntar  esfuerzo, ánimo,  va- 
' lór  y ofadía.para  las  cofas  en  que  puede  ha- 
ber peligro:  ó prefumir  de  bien  vellido.  Lat. 
Strmaurn  vel  omatum  fe  exbibére , oftentare. 
GUAPETON,  f.m.  aum.  Mui  guapo.  Lat.  Val- 
dé  ftrtnuut. 

GUAPEZA. f. f.  Bizarría,  valor  y refolución, 
' para  acometer  alguna  einpteüa  arriefgada  6 
peligróla.  Lar.  Strennilai.  Virtut. 

GUAPO,  PA.  adj.  Animófo,  valerofo  y refuel- 
• to,  que  defprecia  los  peligros, y acomete  con 
bizarría  las  empreflas  arduas  y dificultólas. 
Lat.  Strenuui. 

Guaro.  Se  toma  también  por  galán , lucido , y 
que  cuida  de  la  decencia  y adorno  de  fu  per- 
lona.  Lat.  Elegant.  Puleber. 

Guapo.  Eneftilo  picarcfco  fe  llama  el  galán, 
que  féfteja  y galantea  a alguna  mugér.  Lat. 
Amajius. 

GUARDA,  f.  amb.  El  que  tiene  á fu  cargo  y 
cuidado  la  confervacion  de  alguna  períona, 
lugar  ü otra  cofa.  Lat.  Cu/loi . Fonsec.  Vid. 
■ de  Chrift.  tom.  i.lib.  4.  cap.  1.  Las  guardai, 
fobornadas  de  los  Pontífices,  fembraron  por 
' la  Ciudad  que  los  Dücípulus  habían  hurtado 
ai  Señor.  Zabal.  Dia  de  fieíl.  part.i.cap.17. 
Al  fin  fue  mcncller  templarle  , y darles  algo 
á los guardai,  porque  le  dcxalfcn  cazar  en  la 
ribera. 

Guarda.  Se  toma  también  por  el  cuidado  y 
diligencia  que  fe  pone  en  la  cuilodia  de  al- 
guna cola  : como  la  Guarda  de  ¡as  viñas,  del 
preño, &c.  Lat.  Cuftoib.  Inc.  GAr.ca.Co- 
ment.  part.x.  lib.7.  cap.  19.  Ordenado  todo 
efto  y lo  que  convenía  i la  guaraa  de  la  mar. 
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caminó  el  exercito  Real  harta  Huamanca. 

Guarda.  Significa  también  obfervancia  y cum- 
plimiento de  algún  mandato , ley  , eftatiito, 
&c.  Lat.  Obfervantia.  Manriq.  Santot.  lib.  1. 
Serm.3.  §.7.  Para  enfeñar  con  eflb  a los  po- 
derofos  del  mundo,  á los  Privados, lo  que  de- 
ben hacer  en  lo  tocanre  á la  guarda  de  las 
leyes. 

Guarda.  Se  llama  en  los  Conventos  de  Mon- 
jas la  Religiola  que  acompaña  los  hombres 
que  entran  en  el  Convento , para  que  fe'  ob- 
ferve  la  debida  decencia.  Lat.  Monialit  clau- 
straría. Cuftot,  vel  Cuftoila. 

Guarda.  En  el  Juego  de  naipes , es  la  carra 
baxa  que  firve  para  refervar  la  de  mejor  'ca- 
lidad,<lc  que  fea  precifo  fcrvirla  á lo  que  vie- 
ne jugado.  Lat.  Minar  ¡harta  majorera  re  fer - 
vans. 

Guardas.  En  las  ccrraddras  fon  aquellos  hier- 
ros figurados  que  tienen  dentro  de  sí, que  im- 
piden paffar  las  llaves  para  correr  el  peílillor 
y al  contrario  en  las  llaves  fe  llaman  Guardas 
aquellos  huecos  por  donde  pallan  los  hier- 
ros figurados  de  la  cerradura, con  que  la  liare 
mueve  el  peftillo.  Lat. Sera  repagóla.? raom. 
deTass.  año  1680.  f.jj.  Cada  cerradura  lar- 
ga para  poftígo  de  la  Sierra,  con  mui  buenas 
guardas....  diez  y ocho  reales. 

Guardas.  Se  llaman  las  dos  varillas  grandes 
del  abanico,  que  lleven  como  de  guarda  y 
defetlfa  de  las  demás.  Algunos  las  llaman 
Guias.  Lat.  Flabelli  virgula  fortiores  , Cr  ex- 
trema. 

Guardas,  Llaman  los  Libreros  las  dos  hojas  de 
papel  blanco,  que  ponen  al  principio  y al  fin 
de  los  libros  que  enquaderrun.  Lat.Liíroruna 
alba  folla  extrema,  entera  defendentet. 

Guardas  dee  Norte.  Se  llaman  dosEftrellas 
notables  mui  lucidas , colocadas  en  la  cfpal- 
da  de  la  Olla  menor , por  las  quales  fe  rigen 
los  navegantes  y la  gente  del  campo  pata  ob- 
fervar  la  hora  de  la  noche,  atendiendo  al  pa- 
zige  que  fe  hallan,  refpcílo  de  la  cftrella  po- 
lar. Lat.  Arüopbilax,  aclt. 

Guarda  de  vista.  La  petfona  que  no  pitrde 
de  villa  i la  que  guarda.  Lat.  Cuftot  oculares. 
Nuñ.  Empr.  9.  Son  los  ObiCpos  guardas  de 
vi  fia,  que  pufo  el  Señor , para  que  noche  y 
dia  velen  iobre  íu  rebaño. 

Guarda  mayor.  El  que  manda  y gobierna  i 
las  guardas  inferiores,  dándoles  las  órdenes 
que  han  de  cxecutar.  Lat.  Cuftodum  prejet. 
vel  Cuftot  pracipuus. 

Guarda  mayor.  Se  llama  en  Palacio  la  Seño- 
ra de  honor , a cuyo  cargo  eítá  la  guarda  y 
cuflódia  de  todas  las  mugeres  que  habitan 
en  Palacio  : y es  la  que  dá  las  licencias  para 
entrar  y falir  por  la  Portería  de  damas.  Lat. 
Regiarum  affctlarum  formina  cuftot.  Herr.HíH. 
dcPheüp.II.  part.3.  lib. zi  cap.ro.  Iba  detrás 

' la  Guarda  mayór  de  Palacio  en  una  hacanéa. 

CUARDABRAZO.  f.  m.  Armadura  de  acero 
para  cubrir  y defender  el  brazo.  Lat .Bracbtj 
armatura.  Valer.  Chron.  parr.  4.  cap.  115. 
E a mi  me  paliaron  un  guardabrazo  izquier- 
do de  ambas  partes,  lm  me  tocar  cola  -J- 
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guna.  Enciu.,  Arauc.  Cant.  a g.  OA. 3 9. 

De  futí  te  que  el  jin'ujlro  guardabr  ¿zo. 

Con  ls  carne  al  través  cayó  cortado, 

GUARDACABO,  Lm.  Tcrm.  ruut.  Pedazo  de 
hierro  redondo , con  una  cai.il  en  que  af- 
rentan los  leños  de  los  cabos , y entrando 
por  lu  hueco  qualquicra  gancho  de  aparejo, 
lude  en  él,  ynolaltimaci  cabo.  Vocab  Ma- 
rit.  de  Sev.  Lar.  Firma  rotundum  ¡erfora- 
tum. 

CUARD  ACADENAS.  f.  m.  Term.  naut.  Lif- 
ton  del  milmo  grueflb  que  las  mefus  de  guar- 
nición , que  le  clava  en  ellas  por  fuera , para 
íiijetar  las  cadenas  de  las  bigotas.  Vocabana- 
rit.  de  Sev.  Lar.  Traboh  1 tabula. 

qt  ARDACARTUCHOS.  f.  m.  Term.  naur. 
Casas  redondas  de  madera  , con  fus  tapas, 
uclirvenpara  llevar  los  cartuchos  rcl'guar- 
ados  del  fuego  , quando  fe  pelea.  Vocab, 
marit.  de  Sev.  Lat.  Globulortm  ibera. 

GUARDACOIMAS.  f.  m.  Voz  de  la  Germa- 
nia , que  fignifica  Criado  de  Padre  de  mance- 
bía. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
Lennnií  famulue. 

GU A RDADAMAS.  f.  m.  Empleo  honorífico 
en  la  caía  Real , cuyo  miniftetío  es  ir  acaba- 
llo al  eltribo  del  coche  de  las  damas,  quando 
falen  fuera , para  que  nadie  pueda  llegar  á 
hablarlas : y también  les  toca  defpcjar  la  lala 
de  las  Audiencias  de  la  Reina , en  los  días  de 
funciones  públicas  , como  entrada  de  Emba- 
jador, cobertúradc  Grande,  &c.  Lat.  R’gi- 
na  Pedijftquarum  vil  Ajfetiarum  tufloi  nir. 
Pacom.  Vid.  dePint.  pi. 418.  Murió  tiendo 
C tuardaiimae  en  Palacio , olido  de  grai.de 
honra  y confianza.  Caco.  C0111.  '¿cpiuio  y 
Pocris.  Jorn.  I. 

Idas  defit  monte,  ido/, 
forqne  en  efte  immenfo  alazar 
fot  Guardadamas  tan  fiero, 
to>r-o  qualquier  Guardadamas. 

GUARDADOR.  f.  m.  El  que  guarda  ó tiene 
cuidado  de  alguna  cofa.  Lar.  Servator.  Luft.i 
velCu/fod/rn..  Hobtens.  Quar.f.115.  Lcvin- 
tafe  de  la  dicllra  del  Padre  , Chrillo , fu. o i 
ayudar  otra  vez  i Efléban  , á reducir  al  guar- 
dador de  las  capas.  Cezv.  Qjíjc.  tom.  i.cap. 
37.  El  qual  quilo  que  cftuvieflei  luladoia 
fcúora  Micomicóna  , pues  el  era  fu  guar- 
dador. 

Guardador.  Se  llama  también  elqueobferva 
con  puntualidad  y exactitud  alguna  ley, 
precepto  , regla , clUtúto  ü ceremonia.  Lar. 
Obfervator.  tz.  L.  de  Gran.  Symb.  pare.  4. 
trat.t.  cap.18.  Una  de  las  principales  partes 
de  la  Sagrada  Elcritúra,  es  prometer  Dios  mil 
maneras  de  favores  y regalos  i los  guardado- 
ra de  fu  ley.  , 

Guardador.  Se  llama  afsimifmo  el  miferable, 
mezqrmo  y apocado.  Lal.Rr/tr  Jator.  P arcan. 

CUARDAFREN  i ES.f.in.  rerm.naut.Son  uros 
lillóncs  de  palo,  que  le  ponen  a proa  , dcfde 
la  quúla , y frrven  para  favorecer  la  coftúra, 
que  hacen  las  fuentes  de  ¡as  tablas  del  colla- 
do con  u indina  roda.  V ocab.  nuiit.de  Sev. 
Lat.  Ltgne  a brarte*  puppit. 
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GUARDAFUEGOS,  f.  m.  Term.  nant.  Son  dos 
pedazos  de  tabla  , de  una  braza  poco  mas, 
con  dos  callanudas  clavadas  en  los  rentares 
por  una  de  lus  caras,  y en  cada  cabañuela  fe 
amarra  un  cabo  para  mantenerlas.  Sirven 
quando  le  d.i  fuego  al  collado  , de  impedir 
que  no  prenda  mas  arriba  de  lo  que  es  necef* 
lirio.  Vocab.  marit.de  Sev.  Lat.Sufpenfa  ta- 
bula ut  ignemrej.clant. 

CUARDA1NFAN 1 £.  f.  m.  Cierto  artificio  mui 
hueco,  hecho  de  alambres  con  cintas  , que  fe 
ponían  las  mugeres  en  la  cii  túra,  y lobre  él 
feponian  la  balquiña.  Lat.  'fu-  iua  palla  vtl 
tumi  la.  Q_ev.  fort.  Entró  Venus  haciendo 
rechinar  ios  colinos , coa  el  ruedo  del  Guar- 
da iufante, 

GUARDA1ZAS.  (Guardaízas.)  f.  m.  Voz  de  U 
Germama  , que  vale  lo  múmo  que  Guarda- 
cóimas.Juan  Hidalgo  unlu  Vocaoulario.Lat. 
Muliereuíarum  1 ufl.i. 

GUAKDAJA  (Guardija)f.  f.  Lo  mifino  que 
Gu.deja.  1 raheeíta  vozCovarr.  en  lu  The, 
foi  o’-  pero  no  tiene  uto. 

GUARDAJOYAS.  1.  m.  Elfugétoi  cuyo  cui- 
dado ella  la  guarda  y cufiouia  de  las  joyas  de' 
¡os  Reves.  Lat.  Reg  orum  n,Q-tbum  ihjioe.  Sj- 
guenz.  Hifl.  part.j.  Ilb.3.  dilc.lé.  1 raro  cita 
Vez  Antonio  Voto  ,0 uaraajéya, , por  manda- 
do  de  lu  MagellaJ, grande  copia  da  r eliquias 
de  Santos.  Ah  te  ce.  Rim.f.ró. 

Qjre  en  p tdraa  ae  tal  i>al¿rf 
fu  guardajoyas  o oa.e.  ; 

Guardajóyas.  Se  llama  también  el  lugír  ó 
pariige  deflinado  i ¡a  cuttodia  de  las  ¿ovas  de 
los  Reyes.  Lar.  heglon.m  wiuntUzm  meca , , el 
repofitorium.  Peu  ic.  Argén,  part.  a.  lib.  >. 
cap.  14.  El  retrato  que  uute  Principe  le  dió  i 
la  R’  itia  de  Mauritania  , al  partirle,  para  me- 
moria luya  , lacado  de  fu  Gu.rdajipat,  repre- 
sentaba igualmente  el  rolhro  de  Poliarcho  y 
de  Elifa. 

GUARDALADO,  f.  m.  El  anteperho  de  pie- 
dras que  hai  a los  lados  de  las  puentes,  que 
firve  de  defénla  y reguardo  pata  que  los  que 
pallan  no  pueden  caer  al  agua.  Lat.  Ponti,  ele- 
va! uro  latus,  vel  faxea  loriia.  fcins.  E'cud. Re- 
lee 1.  Dcfc.8.  Toda  ella  plática  , ó converfa- 
cion  pafsoetlando  elle  hidalgo  y yo  echa- 
dos de  pechos  (obre  el  guarda, ado  de  la  puen- 
te Segobia.  a. 

GUARO  AMANCEBOS,  f.  m.  Term.  raut.  1 os 
cabos  que  le  hacen  firmes  en  las  vergas , para 
que  lagentc  le  mantenga  lobic  ellos, mientras 
fe  aterran  les  velas.  Vocab  marit.de  sev. Lat, 
Fuñe 1 adminiculantes  ve!  1.  ununtet, 

CUARDAMANG1LR.  1.  f.  la  of.cira  en  don- 
de fe  reciben  rodar  las  viandas  y ptovifiones 
ue  trahe  el  comprador  para  el  leí  vicio  del 
alacio.  Es  voz  Francela  , introducida  con  la 
Cafa  deBorgoña.  Lat.  Regia  aomui  , ella  pera- 
rio.  Horte'S.  Mar.  f.zg.  L 011  ele  ha  de  ad- 
vertir , connucftra  vrlgíta  , etc  les  ( vor.  o- 
mangilret , fi  dixelVcn.os  Recles , dicten  de 
tal  fuerte  prevenidos, qic  las  viti. des r.c ca- 
bían dentro. 

Puardauancies.  Se  llama  tcn.hicn  el  Xcfc 
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- . defta  oficina,  que  cuida  de  recibir  y diftribuir 
las  viandas.  Lat.  Regio  mertj d aimimftr  vcl 
. curjtor. 

GUARDAMEA.  f.  m.  El  fugeto  que  eftí  defti- 
nado  en  loszaguáncs  de  Palacio, para  impedir 
que  los  que  entran  en  ellos  hagan  las  aguas 
menores.  Oy  fe  llama  Portero  de  Cadena. 
Lat .Vtjhbuli  cufias. 

GUARDAMUGER.  f.  f.  La  criada  de  la  Reina 
que  fe  ligue  en  clafl'c  á las  Señoras  de  honor, 
y es  fuperior  á las  Dueñas : cuyo  cargo  es 
acompañar  alas  damas,  quando  falcn  tucra, 
dentro  de  fu  mifmo  coche.  Lat.  Rtgsarum  Af- 
fedarum  /'cctsttJa  cufias. 

GUARDAPIES.  f.m.  Lo  mifmo  que  Briál. 
GUARDAPOLVO,  f.m.  El  refguardo  de  lien- 
zo, tablas,  ii  otra  materia , que  fe  pone  en  el 
techo,  para  prefervar  del  polvo  alguna  cola. 
Traite  ella  voz  Covarr.  en  fu  Thcloro.  Lat. 
Scandalurc  vcl  littteum  tcíiulum  pulveri  ob- 
fians. 

Guardapolvo.  Se  llama  también  una  pieza  de 
. vaqueta  o cordobán,  que  ella  unida  y coftda 
a la  bota  de  montar , y cae  fobre  el  empeine 
. del  pié.  liamofe  afsi , porque  impide  entre 
el  polvo  en  el  pié.  Lat,  Coriácea  brafíea  orné 
stppofica puiverem  ixcutitni.  Pragm.  diTass. 

. . año  tdSo.  f.41 . Cada  par  de  botas  de  vaque- 
ta, con  rodilleras  y guardapolvos,  á cincuenta 
- y feis  reales. 

Guardapolvos,  En  los  coches  fon  dos  hierros 
. de  media  vara  de  largo,  que  pallan  deldc  las 
cabezas  del  balancín  grande  á las  bocas  del 
, exe  delantero,  donde  fe  afianzan  con  las  pe- 
. soñeras,  y defienden  el  exe  de  los  encontró- 
».nes  que  da  en  una  efquína,6  contra  ocro  co- 
, che.  Los  furientes  los  tienen  por  la  parre  de 
adentro  detrás  de  las  ruedas.  Lat.  Ferrete  vir- 
gnrhejam  muñientes.  CALD.Com.Qual  es  ma- 
■ yor  perfección.  Jorn.i. 

Si  y i no  con  la  porfía 
1 Je  ¡01  eocbirot,  que  foto 

•„  fu  honra  efiá  en  qttal  rompe  mal 

aleros  y guardapolvos. 

GUARDAPOSTIGO.  f.  m.  Voz  de  laGerma- 
nía , que  fignifica  el  Criado  de  rufián.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Lenonti  fá- 
mulos vtl  ofiiariut. 

GUARDAPUERTA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Ante- 
puerta. NrcREMB.  Var.  ilutlr.  Vid.  del  P.  An- 
tonio Andrada.  La  Reina , que  todo  lo  eíta- 
• ba  oyendo  en  otra  cafa , detrás  de  una  guar- 
dapuerta, envió  i decir  al  Rey  que  nos  que- 
ría vét. 

GUARDAR,  v.  a.  Cuidar  , poner  en  cobro  y 
cufiadla  alguna  cofa : como  el  dinero , las 
joyas,  los  vellidos,  &c.  Lat.  Servare,  Recosa- 
áerc.  1 ve.  GARCiL.Coment.part.j.lib.7.cap. 
. so.  Sofpechole  entonces,  que  no  haber  que- 
. rilo  falít  Juan  de  Saavedra  de  la  Ciudad  del 
Cozco....  había  fido  por  guardar  y poner  en 
cobro  aquella  cantidad  de  piara , y por  mu- 
cho guardar,  no  guardó  nada,  pues  la  perdió, 
y ia  vida  por  elia. 

Guardar.  Vale  también  tener  cuidado  y vigi- 
lancia. de  precaver  y cautelar  el  daño  que 
Tom.lV. 
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Euede  fobrevenir : como  es  la  obligación  de 
LS  guardas  del  campo,  viñas  y montes.  Lat. 
Cujlodire.  Hortens.  Qilic.  f.  76.  Una  dama 
enviaba  un  Rey , tan  fabio  como  Salomón,  á. 
guardar  viñas ! 

Guardar.  Se  toma  también  por  obfervar  y 
cumplir  lo  que  cada  uno  eftá  obligado : co- 
mo Guardar  la  ley,  la  palabra,  el  fccreto,&c. 
Lat.  Ohftrvare.  ia.  L.  de  Gran.  Compend. 
lib.s.  cap.i.  Pues  tantos  y tan  nece(Tarios  fon 
los  frutos  delta  Divina  ley  , conviene  que  la"' 
tengamos  fobre  nuettvas  cabezas , honrando- 
la  y guardándola.  Maman.  Hiñ.Efp.lib.i.cap. 
6.  En  guardar  fectéto , fe  feñalaton  extraor- 
dinariamente. 

Guardar.  Significa  afsimifmo  confervar  : y 
ttanslariciamcnte  fe  dice  de  las  cofas  no  ma- 
teriales : como  Guardar  el  agravio , ofenfa, 
&c.  Lat.Ctnfcrvare.  /óí/h/m.Encin. Canción. 
Proem.  cap.  4.  Qualquicra  vafrja  de  barro 
guarda  para  Ucmprc  aquel  olor  que  recibió 
quando  nueva. 

Guardar.  Vale  también  no  gallar , fer  deteni- 
do ó miferáble.  Lar.  Retiñiré. 

Guardar.  Se  toma  también  por  prefervar  al-  • 
guna  cofa  del  daño  que  le  puede  fobrevenir: 
como  Guardar  el  cuerpo , la  mano,  8cc.  Lat. 
Servare.  Cavere.  Fiouer.  PalTag.  Aliv.  9.  En 
facando  la  efpáda,  ernbeftir  animofamente  al 
- contrario, guardando  la  barriga , aunque  fea 
t coda  de  los  calcos. 

Guardar.  Vale  también  defender.  Lat.  Proteo 
gere.  Defenderá. 

Guardarse.  Rezelarfe y precaverfe  de  algún 
riefgo  u peligro  que  puede  fobrevenir.  Lar. 
Procavlre.  EspiN.Arc.Ballelt.Ub. a.  cap. 3.  Lie 
los  muchos  enemigos  que  tiene  la  caza , de 
. quien  incclfantemente  fe  teme  y ¿varia. ...el 
principal  es  el  hombre. 

Guardarse.  Significa  también  poner  cuidado 
en  dexar  de  cxecutar  alguna  cofa  que  no  es 
conveniente : y afsi  fe  dice,  Yo  me  guardaré 
de  ir  á tal  parte.  Lat.  Cávete.  Devitare.  Fu- 
gere.  Encin.  Canción. Proem.  cap. 6.  E allen- 
de  delto,  trabémonos  d c guardar  que  no  pon- 
gamos un  coofonancs  dos  veces  en  una  co- 
pla. 

Guarda.  Voz  conque  fe  advierte  y avifa  i 
otro  fe  aparre  del  daño  ú perjuicio  que  le 
amenaza.  Lat.  Cave.  Caveat.  Qriv.  Tacañ. 
Cap. ra. 

Guarda  il  ojo,  guarda  el  ojfo, 
que  me  dexa  hecho  pedazos, 
y haxa  tras  ti  furlofo. 

Guarda.  Se  ufa  también  para  excuferfe  de  exc- 
cutar  alguna  cofa,  ó convenir  en  ella.  Otros 
dicen  Guarda  fuera.  Lat.  Minimi,  Neutiquam 
faciam.  Grac.  Mor.fi  185.  Refpondió:  Guarda 
fuera,  Amigo  yo  y i foi  libre.  Lop.  Dorot.  f. 

. 35.La  tembladera  cómo, las  caxas guarda, que 
- el  chocolate  que  yo  bebo  por  aca  le  hace  cu 
. San  Martin  y en  Coca. 

Guarda  Pablo.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
dá  i entender  que  alguno  huirá  de  hacer  aU 
, guna  cofa,  por  no  tenerle  cuenta , ó porque 
puede  fer  arridgada.  Lar.  Ne  quidem  faciam. 

M Jdqui- 
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Bquidtm  v*tabo.  Sal  ai.  Com.  También  fe 
ama  en  ci  abyñno.  Jora. 2. 

Por  mis  pedazos  las  fieras 
fe  han  de  morir*.  guarda  Pablo: 
no  es  mejor  que  las  bermofas 
fe  mu.runpor  mis  pedazos* 

Guardar  ll  salto, ó las  vueltas.  Eftárcon 
cuidado  y vigilancia  para  no  fer  cogido  en 
alguna  acción  mala,  o cxccucar  algo  lin  que 
otro  lo  encienda.  Lat.  Qbtutum  ahcujus  , vel 
confpeólum fugere , eavere. 

.Guardar  el  sueüo.  Cuidar  de  qucá  alguno 
no  le  dcípiercen.  Lat.  Alicujus  fon, no  confule- 
re  > providire.  Gong.  Cañe.  Amor. 3. 

Dormid  , que  el  Dios  alado , 

De  vuefiras  almas  dueño  y 

Con  el  dedo  en  la  boca  01  guarda  el  faeno. 

Guardar  ganado.  Cuidar  de  apacentarle  y 
conlervarle  fui  daño.  Lat.  üreges  vel  armenia 
ducere , cufiodire. 

Guardar  la  cama.  Eftár  en  ella  por  necesi- 
dad. Lat.  Inletio  decumbere . . 

Guardar  la  capa.  Defender  uno  fus  iuteré- 
fes , fin  permitir  fe  le  defraude  cofa  alguna. 
Lat./*/  fuum  definiere. 

Guardar  la  cara.  Ocultarfe  y efeonderfe, 
procurando  no  fer  vífto  ni  conocido.  Lat.  Oe- 
cur  fum , vel  confpc¿lswt  rcfugtrty  cavó  e . 

Guardar  las  espaldas.  Y cale  Elpalda. 

Guardar  las  fiestas.  No  trabajar  en  ellas,  y 
oír  Milla  entera  , conforme  al  precepto  de  la 
Jgltfia.  Lat.  D'us  fifias  feriare . Fr.  L.  db 
Gran.  Compcnd.  lib.2.  cap.4.  Hitos  mal  fe 
puede  decir  de  ellos , que  guardan  las  fieftas , 
mirando  el  fin  para  que  Dios  las  mandó 
guardar. 

Guardar  la  ropa.  Phrafc  mctaphorica,  que 
vale  refervar  el  cuerpo  de  algún  peligro.  Lat. 
Pericula  fugere  y vitan . 

Guárdate  del  Diablo.  Hxprdsion  con  que  fe 
amenaza  á alguno , ü fe  le  previene  de  algún 
ricfgo,  u caltigo.  Lat.  Ha  cáveos . 

No  ion  todas  lícitas  de  guardar.  Phrafe  con 
que  fe  advierte  , que  no  licmpre  es  verdad,  ó 
fe  debe  creer  lo  que  alguno  dice.  Lat.  Non 
femper  facra  referí  ifie. 

La  gala  del  nadar,  es  faber  guardar  la  ropa.  Rc- 
fr.  que  advierte  , que  fe  debe  conñdcrar  y 
cautelar  primero  el  riefgo  que  puéde  fobre- 
venic , en  las  acciones  que  fe  emprenden. 
Lat. 

Grata  ut  forte  nates, ve flem  fervare  memento. 

Quien  guarda  baila.  Refr.  que  aconfcja  no  fe 
defpcrdicicn  las  cofas  , aunque  parezcan  inú- 
tiies  : porque  tal  vez  llega  el  cafo  de  poder 
fervir  de  algo.  Lat. 

Efuriem  pafi  pellens%  ante  reponito  pifiem. 

GUARDADO,  DA.  part.  paiT.  del  verbo  Guar- 
dar en  fus  acepciones.  Lat.  Servatui . Cufiodi- 
tus.  Definfus.  Meno.  Guerr.  de  Gran.  lib.  1. 
num.  5.  Plaza  guardada  , mas  con  la  autori- 
dad que  con  la  fuerza.  Cerv.  Quix.  rom.  2. 
cap.4 5.  Me  ha  llevado  lo  que  yo  tenía .guar-, 
dado. 

GUÁRDAR1Q.  (Guardarlo.)  f.  f.  Ave  peque- 
ña^ que  frcqüsnta  las  márgenes  de  los  ríos,  y 
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con  fu  pico  largo  faca  de  ellos  pececirój  pa- 
ra fu  lullcnto.  Tiene  las  plumas  de  las  alas 
azules , y es  una  clpecie  de  Halcyon.  Lar. 
Ipftda. 

GUARDAROPA.  f.  f.  La  oficina  deftinada  en 
Palacio  y en  las  calas  de  los  Señores,  para-  te- 
ner en  cuftodia  la  ropa  que  íirve  al  menige 
de  cafa : como  Colgaduras , tapices , alfom- 
bras , cortinas  ,&c.  Lat.  V tjliarium.  Paloma 
Vid.dePint.pl  330.  Honró  fu  Magullad  á Ve- 
lazquezcon  la  plaza  de  Ayuda  do  la  ^.utnU- 
ripa. 

Guardarópa.  Se  llama  también  el  fugero  def- 
tinado  á cuidar  de  ella  oficina.  Lat.  V tjiíari] 
t ujioi . 1 

GUARDASOL,  f.  m.  Lo  mlfmo  que  QuItafóL 
Quev.  Tacan,  cap.8.  No  lo  habia  acabado  de 
decir,  quando  de  un  apofento  lañó  un  muía- 
tizo,  molltando  las  preñas,  con  fombréto  en- 
xerro  en  guardafil,  y un  coleto  de  ante. 

GUARDAT1MONES.  f.  m.  Tcrm,  naut.  Los 
cañones  que  fe  ponen  en  las  portas  de  la  po- 
pa llana,  que  cllin  en  una  y otra  banda  del 
timón.  Vocab.  rnarit.  de  Sev.  Lat.  Btlliea  tor- 
menta ia  pappii  lat  tribuí  collocata. 

GUARDAVELA.  f.  m.  Term.  naut.  Caboque 
trinca  las  velas  de  gavia  á los  calcéfes  de  los 
palos , pata  acabar  de  aferrarías.  Vocab.  ma- 
rit.  de  bcv.  Lat.  Funis  veli  aáf.nctortui. 

GUARDIA,  f.  f.  El  cuerpo  de  Toldados  ó gente 
armada  , que  atTegura  ú defiende  alguna  per. 
fona  ó puclto.  LM.Cufiodla  militarn.  Orden'. 
Mu  it.  año  1718.  lib.3.  tit.io.  art.7.  A todo 
Brigadier  que  tuviere  el  mando  en  una  Plaza, 
le  le  pondrá  en  ella  una  guardia  , de  un  Ca- 
bo de  Efquadra  y diez  Toldados.  Ekcill. 
Arauc.  Cant.aS.  O £1.68. 

Alrumór de  las  quales  caminando, 

Coa  buena  guardia y ditfiros  corredores. 
Llegamos  at  Real  todoi  heridos. 

Donde  fuimos  con  falca  recibidos. 

Guardia.  Sc  llama  común  y familiarmente  el 
Toldado  de  qualquiera  de  las  Compañías  de 
Guardias  de  fu  Magullad.  Lar .Regia  cufiadla 
miles.  • 

Guardia  de  Alabarderos.  Veafe  Alabar- 
dero. 

Guardia  de  Corps.  Laque  elli dellinada pa- 
ra guardar  immcdutammte  la  Perfóna  del 
Principe.  En  Elpaña  fe  llamaba  afsi  la  Guar- 
dia de  los  Archeros , y oy  fe  di  elle  nombre 
á las  tres  Compañías  Elpañola  , Italiana  y 
Flamenca,  que  lirven  al  Rey  acaballo  y con 
bandolera.  Lat.  Cobors  Rgem  immediate  cufio - 
Jem.  liuñ.  Q^Curcio,  lib.5.  cap.  1.  Enviaba 
también  el  iml'mo  Amynthas  para  la  Guardia 
de  Corpt  del  Rey,  cincuenta  jóvenes , hijos  de 
los  primeros  Señores  de  Macedónia. 

Hacer  guardia.  Ellar  apodado  en  alguna  parte, 
para  no  dexar  pallar  perfóna  , fino  las  que  el 
iiiperior  fcñalare.  Lat.  Cuftodiam  agere . 

GUARDIAN,  f.  m.  El  que  guarda  y cuida  de 
alguna  cola.  Lat.  Cu  flus.  <>  rv.  Zahurd.  Dí- 
xomc  el  Guardián,  ellos  o ni  es  que  fe  vienen 
conligo  mifmos.  Esteb.  cap.i.  Habiendo  el- 

piado  una.  olla  de  un  Capitán y \ñl- 

to 
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to  que  el  guardián  de  cllaTe  entretenía  en 
la  cruxia  en  el  juego  de  dadas , le  di  el  ga- 
tazo. 

Guardian*  Se  llama  en  la  Religión  de  S.  Fran- 
cifco  el  Prelado  ordinario  de  tus  Conventos. 
X*at.  Francifcanus  moderator.  Guardianus.  Re- 
cop.  de  Ind.  lib.  i.  tit.  14. 1.  ó).  Rogamos  y 
encargamos  i los  Provinciales.  Priores.Gwar- 
dianee  y Rcligiofos  de  las  Ordenes  que  refi- 
den  en  nucirías  Indias , que  procuren  toda 
hermandad  y conformidad  entre  las  Religio- 
nes. CoRN.Chron.tom.a.  lib.j.cap  58,  Ri- 
ñóle el  Guardián  con  fcvccidád  y alpetéza. 

Guardian.  Se  llama  en  los  navios  el  fugéto 
que  tiene  cuidado  de  las  armas  y la  bodega. 
Lar.  Armorum  cufias.  Recop.  de  Ind.  lib.  y. 
tit.14. 1.4:.  Mandamos  que  en  cada  Galeón 

de  armada  haya  un  Maelltc un  Contra- 

macllrc  y un  Guardián. 

CU  ARD1AN1A.  (Guardiama)  f.  f.  La  dignidad 
ó empleo  de  Guardian  de  algún  Convento 
de  la  Religión  de  S.  Francifco : y también  el 
tiempo  que  le  cueree.  Lat.Guardiuni  munus, 
vtl  ufficium-,  etiam  tempus. 

Guardiania.  Se  llama  también  el  diftrito  y lu- 
gares determinados,  que  tiene  cada  Conven- 
to para  pedir  las  limoínas.  LaX.Tcrrilorium  ai 
efjtantanj.se  cleétnajynas  defignatum. 

GUARDILLA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Buhardilla. 

Guardilla.  Se  llama  también  La  habitación 
que  eflá  contigua  al  tejado.  Lat  Suprema  con- 
easruratio. 

Guardilla.  Llaman  las  Cofturéras  cierto  gé- 

. neto  de  labor  que  ftrve  de  adornar  y all'egu- 
tar  la  colima.  Lat.  Sutura  munimtn  ciado- 
ratum. 

GUARDINES.  f.m.  Tcrm.  naut.  Los  cabos  con 
que  fe  íulpendcn  las  portas  de  la  artillería. 
Y también  fe  llama  Guardín  el  cabo  que  fe 
pone  en  la  cabeza  del  pinzote  para  fujctarlo 
quando  fe  gobierna.  Vocab.  marit.  de  Sev. 
Lat.  Sufpeyorij  fuña. 

GUARDOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  gran  cui- 
dado en  no  enajenar  ni  expender  uts  cofas, 
ni  defperdiciar  nada.  Lat.  ConferessUar.  Con. 
fervatrix.  Fr.L.de  Gran.  Guia, lib. i.cap.ad. 
No  has  vitlo  algunos  viejos  en  aquella  hora 
tan  guardifoi  y codiciofosi  Quev.  Muf.  6. 
Rom. 58. 

Al  mas  guardólo  fedor 
fuá  rl  Mayorazgo  entiro. 

Guardoso.  Significa  también  mil'erable , mez- 
quino y efeifo.  Lat.  Varcus.  Tenax. 

GUARECER,  v.n.  Sanar,  curarle  ó convalecer 
de  la  enfermedad.  Covarr.  es  de  lentir  lale 
del  Tofcano  Guariré,  que  fignifica  lo  mifmo. 
Lat.  Confanefere.  C.  Lucas,  cap.  3.  Viendo 
que  no  podía  guarecer  , fuefe  para  la  tierra 
Santa  en  romería. 

Guarecer.  Vale  también  focorrer,  amparar  y 
ayudar  i alguno  ó alguna  cola  librándolo 
del  peligro  que  le  amenazaba.  En  cfte  forni- 
do es  verbo  aftivo.  Lat.  Tueri.  Protegeré. 
Chron.  del  R.  D.  Juan  el  II.  Año  3 6.  cap. 
j 66.  El  Conde,  viéndolo  en  aquella  güila, 
mandó  volvet  la  batea  para  le  guarecer. 
Toen.  IV. 
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Mahm.  Rcbel.lib.8.  cap. 7.  Se  encerraron  en 
las  calas,  para  guarecer  la  preda  que  habían 
ganado. 

Guarecer.  Se  halla  ufado  algunas  veces  por 
guardar,  conlervar  ,y  allegurar  alguna  cola. 
Lat. Servare.  Acost.  Hiíl.  Ind.  lib. 7. cap.  iá. 
Muchos  por  guarecer  el  oro  y joyas  que  te- 
nían, no  pudieron  clcapar. 

Guarecerse.  Refugiarle , acogcrfc  y amparar- 
le en  alguna  parte  , para  librarle  de  algún 
ricfgo,daño  ii  peligro. \aat.Confugere. Ma  ■ si. 
Delcrlpc.  lib.  a.  cap.  24.  Efcapó  huyendo  á 
uña  de  caballo,  y fe  guareció  en  la  Ciudad  de 
Toledo.  PeiLic-Annal.  lib.í.  nura.  1.  Palió 
á filo  de  efpida  la  mayor  parte  de  fa  noble- 
za Goda  y Efpañola,  que  allí  fe  guanee' a. 

GUARECIDO,  DA.  part.  pafli  del  verbo  Gua- 
recer en  fus  acepciones.  Lat.  Protecius.  Ser - 
vatui.  Sanea. 

GUARIDA,  f.  f.  La  cueva  ó efpeflura  donde  fe 
recogen  los  animales  , u donde  fe  refugian  y 
alfeguran  de  algún  peligro.  Es  de  la  voz  Ará- 
biga tiara,  que  vale  Cueva , fegun  el  P.  Gua- 
dix  citado  por  Covarrubias.  Lar.  Animalice  a 
receptaeulum.  Marm.  Delcripc.  lib.í.  cap. 23. 
La  guarida  es  en  las  cuevas, donde  fe  arrojan 
quando  el  León  llega. 

Guarida.  Significa  también  arapiro,  focorro  y 
[efugio,  para  librarle  de  algún  daño  , riefgo 
ú peligro.  Lat.  Confugium.  Afylum.  Argén*. 
Amul.  lib.t.  cap.  9.  Donde  procuró  ocupar 
puerto  y guarida, parí  la  feguridad  de  fus  es- 
peranzas. Erchi.  Atauc.  Cant.t  1.  Oct.74. 
Teniendo  ellos  el  llano,  y por  guarida 
Vecina  lee  Ciudad  fortalecida. 

Guarida.  Metaphoticamcntc  fe  toma  por  ,el 
parage  adonde  afsitlc  alguno  con  freqüen- 
cia  , u donde  regularmente  le  hallan  : y alsi 
le  dice.  Fulano  uene  muchas  guaridas.  Lar. 
Receptaeulum. 

GUARIR,  v.n.  Lo  mifmo  que  Guarecer.  Es 
voz  antiquada.  Monter.  del  R.  D.AL.lib.2. 
part. 2.  cap.ia.  Elle  falla  tercer  dia, halla  que 
fea  guarido. 

GUARIDO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Guarir. 
Lo  miGno  que  Guarecido.  Es  voz  antiqua- 
da.  Chron.  gen.  patt.  1.  f.  14:.  E tornáronle 
contra  Italia,  é los  fuyos  con  ellos,  todos  li- 
nos i guarídot. 

GUARISMO,  f.m.  El  orden  de  los  charafléres 
y notas,  para  contar  el  número  de  las  cofas: 
cftos  fon  diverfos  fegun  ladiverfidad  de  las 
Naciones.  Lat.  Numtrandi  ratio.  Arisbmus. 
Atiix.  Orthogr.  cap.í.  En  cXguañfmo  el  ce- 
ro es  una  o,  que  aunque  por  si  no  vale  , di 
valor  á los  demás  números  que  fe  le  ante- 
ponen. Pant.  Rom.i. 

En  trei  luftroe  frifi  apiñas, 
fi  dicen  verdad  mil  libro  1, 
el  número  de  fus  Has, 
de  fus  ados  el  guarifmo. 

GUARISMO,  MA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece al  guarifino.  Es  voz  de  raro  ufo.  Lat. 
Aritbmeticses,  a,  um.  Cast.  Hiíl.  de  S.  Dom. 
rsm.i.lib.i.cap.40.  Enel tiempo  que  hizo 
ella  jornada  ¿ ao  conciertan  algunos  de  los 
&la  que 
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que  efetihen  , creo  que  ó 7 or  poca  diligencia 
luya , 6 por  los  yerros  que  la  cuerna  guarif- 
r»j  rrahe  con  ligo. 

GUARNECER,  v.  a.  Circundar  ó rodear  algu- 
na cola.  Covarr.  líente  lalc  del  Francés  Guar- 
nir, Lat.  CiriUrnvall.it  e. 

Guarnecer.  Vale  también  adornar  los  velli- 
dos, ropas , colgaduras  y otras  cofas,  por  las 
extremidades  y medios , con  algo  que  les  dé 
hermofúra  y gracia : como  Puntas  , galones, 
fluecos  y otras  colas.  Lat.C*o/*iMr*.PRAGM.DE 
Tass.  año  1680.  f.jrt.  Decofer  y guarnecerla. 
almohada,  quatro  reales  y medio. 

.Guarnece*.  Se  toma  también  por  engallar  al- 
guna Cofa  eil  oro  , plata  ü otro  metál.  Lat. 
Emblematibui  muñiré. 

Guarnecer.  Significa  también Prefidiar  algu- 
na Plaza,  Gallillo  ú Fortaleza , proveyéndola 
de  todo  lo  conducente  y neceflario  para  fu 
detenía  y mahUltiwlotti  Lat.  Prafidije  muñi- 
ré. &Atr.  Hiit.  Pttfiritó  rom. 4.  Vid.de  Clemen- 
te VIH*,  cap  6 5.  Por  eih)  quedaron  las  fronte- 
ras dé  Picardía  cOtt  pota  gente  : ni  aun  había 
con  que  guarneeeilM^i  «senos  con  qUe  acudir 
á ella  néccftidadi 

Guarnecer.  Metafóricamente  vale  adornar 
una  cofa  con  otra,  darla  hermoíbra  gracia  y 
pertfccV'ioA.  Lát.  XXrHare. 

Guarnecer.  En  la  Volatería  vale  poner  lonja 
y cafcabclal  ave  de  rapiña.  Lat.  Falconee  mu- 
ñiré. V%ll.  Getr.  f.66.  Guarnézcanlo  y aman- 
fcnlo  , por  la  regla  qtic  arriba  queda  dicho 
para  todos  los  halcones. 

.GUARNECIDO , DA.  part.  paflf.  del  verbo 
Guarnecer  en  lus  acepciones.  Lat.  Munitus, 
Ormtus . Ercili.  Arauc.  Cant.29.  Ocl.2  5. 

T al  lado  izquierdo  , cada  qual  ceñido 
Un  corvo  y Uncbo  atfange  guarnecido. 

GUARNES.  (Guarnés.)  f m.  Term.  naut.  Las 
vueltas  que  fe  dan  con  los  cabos  de  izar  en 
los  motones,  cílrc  lleras,  Cuadernales  y guin- 
daíles.  Vocab.marit.  de  Sev.  Lat .Funium  ar- 
cumvolutionee. 

GUARNICION,  f.  f.  Adorno , que  para  mayor 
gala  y mejor  parecer  fe  pone  en  las  extremi- 
dades o medios  de  los  vellidos,  ropas,  colga- 
duras y otras  cofas  femejantes.  Lat.  Limbus 
in  vtfiisora  textus , ornatus.  Cor'r.  Cint.  f.i 6. 
Admiró  el  Caballero  el  trage  de  Filis  , que 
era  de  tela  riza  de  plata  , fembrada  de  ñores 
de  nácar  y verde , con  guarnición  de  caraco- 
lillos de  oro. 

Guarnición.  Se  toma  también  por  el  engalle 
de  alguna  pieza  en  oro , plata , &c.  Lat.  Em- 
blema, athé  Pinteas. 

GoAR>MctÓN.  Se  llama  también  la  defenfa  que 
cílá  jumo  al  puño  déla  cfpdda  ó cípadín, pa- 
ra prefervar  la  mano  de  las  heridas.  Lat.  Enfie 
capului,  Prr6m.de  Tass.  año  1680.  f.2  5.  Ca- 
da guarnición  decípáda*dc  Vizcaya  entrefina, 
en  blanco,  ocho  reales. 

Guarnición.  Sc  llama  nfsimífmo  el  Prclídio  de 
toldados , para  dcfcnU  y-uunutcncion  de  al- 
guna Plaza  ó Cadillo.  Lat.  Militum  prafi- 
dium.  Ambr.Mor.  lib. 8. cap. i 4.  Venciéndola 
gente  de  guarnición  que  allí,  eftaba  por  An, 
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nio , Te  apoder  ó da  teda  ella.  Mane*.  Ap  o- 
log.  cip.30.  ConquiSc  el  Emperador  el  Cic- 
lo , llévelo  cautivo  en  fu  trien,  pho , ponga  en 
el  Cielo  guarnición  y centinelas. 

Guarniciones,  en  plural.  Las  armas  defenfi- 
vas  de  acero  que  ulaban  los  antiguos.  Lar. 
Arma,  orum,  Chron.  gen.  part. j.  t.55. Diole 
el  Conde  Fernán  González  tal  fcrida  de  lan- 
za , que  le  palsó  todas  las  guarnicióeut. 

Guarniciones.  Sc  llaman  también  los  arréosy 
paramentos  que  le  ponen  i las  muías  ó caba- 
llos para  fu  adorno,  gala  ó autoridad  del  que 
los  monta , ó para  otros  fervícios ; como  ti- 
rar coches , carrozas  .carros  triumphalcs  > ü 
Estros  miniltérios.  Lat.  Stragulé.  Pragm.  de 
Tass.  año  1680.  f.37.  Una  guarnición  de  mu- 
ía llana  de  rúa  , de  vaquera  , con  fu  clavazón 
barnizada  , ciento  y cincuenta  reales. 

Guarnición.  Mctaphoricamcntc  vale  el  ador- 
no de  alguna  cofa, que  di  gala  y gracia  i otra. 
I.at.  Onuiui.  Muñ.  Vid.  tic  Fr.  L.  de  Gran. 
Prolog.  Tomé  alguna  licencia  de  añadir  otras 
cofas,  que  fucilen  como  guarnición  á ella  vil- 
tola  tela. 

GUARNICIONERO,  f.m.  El  que  hace  guar- 
niciones , para  muías  y caballos.  Lar.  Stragu - 
larum  opifex.  Pragm.  de  Tass.  año  1680. £37. 
Memoria  délos  preciosa  tiuc  el  gremio  cíe 
Guamtcionérot , Silleteros  y Maleteros  han  de 
vender  en  cfta  Corte. 

GUARNIMUiNTO.  f.  m.  El  adorno  y veílidú- 
ra de  la  perfóna.  Es  voz  antiquada.  Chron. 
ceN.f.141.  El  Rey  Uvamba, citando  yi  guar- 
nido del  guarmmlento  Real , juró  t prometió 
ante  el  alt2r  de  Dios,  que  él  tendría  la  Ec  Ca-, 
thólica. 

GUARNIR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Guarnecer.  E* 
voz  antiquada. 

GUARNIDO,  DA.  parr.  paíf.  del  serbo  Guar- 
nir. Lo  mifmo  que  Guai  ncCido.  Es  voz  anti- 
quada. Men  . Copl.  1 ^ a . 

Guarnida  la  dicftra  de  fulmínea  tfpóda. 

GUAY.  inrerj.  Vcale  Ay. 

Tener  muchos  guáye  1.  Phrafe  con  que  fe  di  i 
entender  que  alguno  padece  grandes  acha- 
ques y dolores , o muchos  contratiempos  de 
la  fortuna.  Lat.  <A.runrnu  , ve I doioribuc  labo- 
rare. 

GUAYA,  f.  f.  El  lloro  y lamento  trille  y dolo- 
rofo  que  hace  alguno  , lamentandofe  y con- 
dolicndofe  de  alguna  advcrftdad  ó contra- 
tiempo. Lat.  Planflui.  Ululatus. 

Hacer  la  guaya.  Implorar  y ponderar  cxccfsi- 
vamente  y con  demasía  los  trabijos  y mi  lo- 
rias que  fe  padecen.  Díccfc  regularmente  de 
los  tunantes  y vagabundos  , que  fingiendo 
enfermedades  y ncccfsidad  extrema  , quitan 
la  limofna  i los  neccfsitados.  Lat.  Planéium, 
vel  lufíum  agere.  Ested.  cap.  4.  El  haciendo 
unas  veces  la  guaya , y otras  la  temblona , y 
tendiéndole  en  tierra  , haciendo  rolca  , y fin- 
giendo el  fúbito  dcfmayo  , iba  recogiendo 
alhij'as  , juntando  pitanzas  , y agregando 
china. 

¡GUAYACO,  Ero.  Arbol  de  Indias  efpedc  de 
Ebano,  de  la  altura  del  Erefno.  Su  tronco  es 

. gcucf- 
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grucfTo  cotno  el  cuctpo  de  un  hombre , las 
hojas  anchas , cortas  , recias , y femejantes  á 
las  del  Llantén,  las  tiores  amarillas  , y el  fru- 
to gruell'o  a manera  de  nueces.  Otros  dicen 
que  es  etpccie  de  Box , y que  no  difiere  del 
ni  en  fruto  ni  en  hojas.  Ulafe  mucho  en  las 
Boticas  fu  madera,  efpccialmcnre  para  el  mal 

? ático:  y le  llaman  también  Leño  de  la  India. 

at.Ebcnut  Indicio.  LAG.Diofc.lib.  I .cap.  1 09. 
Hallanfe  muchas  efpccics  de  ébano,  entre  las 
quales  es  una,  y la  mas  excelente  aquel  ben- 
dito y fanto  madero  llamado  vulgarmente 
guayaco,  el  qual  por  la  divina  bondad  y mife- 
ncordia,  fue  comunicado  i los  hombres. 
GUAYAR,,  v.  n.  Llorar , quejarfe  , lanjentarfe 
de  alguna  dcfgricia  ó infortunio.  Trábele 
Covarr. en  fu  lheforo.  Lat .Piaran.  Lamen- 
tare. Lngcre. 

GUBIA.  íff.  Efcoplo  de  media  caña , delgado, 
de  que  fe  íirven  los  Carpinteros  y otros  Ar- 
tífices para  las  obras  mas  fútiles  y delicadas. 
Lat.  Cavatui  fcatpcr.  Ov.  Hiíl.Chíl.  lib.  1 .cap. 
19.  Labrando  en  el  tronco, como  fi  fuera  con 
gubia  ó efcoplo,  todo  el  hueco  necefiatio  pa- 
ra fu  habitación. 

GUEDEJA,  f.  f.  El  cabello  que  cae  de  la  ca- 
beza á las  ftcnes,  de  la  parte  de  adelante.  Co- 
varr. fíente  fe  dixo  afsi  quafi  Vedeja  del 
- nombreVedija.  L»t.C/iK/iiwu.  Cirrmp.Sany. 
Coron.Got.tom.t.Año  674.  Llevaron  a Pau- 
lo á pié  dos  Capitanes  de  «caballo,  afido  por 
las ¿wi tijas  de  fus  cabellos.  L.  G*ac.  Critic. 
art.i.Crir.t.  Vedándole»  todo  género  de 
ozo,y  ásguodijat  rizadas,  para  excuíár  las 
rifadas  de  los  cuerdos. 

JGUEQEJAR.v.a.  Adornar  la  cabeza  con  gue- 
dejas. Es  voz  jocofa  é inventada.  Lat.  C/«- 
cineútcaput  tompontre.  Quav.Muf.d.  Rom. 69. 
Quien  ion  luernot  de  c amére 
guedejó  fu  calabaza, 
y por  fer  b'jo  de  f ove, 
fe  quedó  chozno  de  cabree. 
-GUEDEJ1LLA.  f.  f.  Dim.  La  Guedeja  peque- 
ña. Lat.  Pnrvui,  vtl  curlue  eiminnai,  QvíV. 
Muf.y,  bail.a. 

Sombr/roi  tprfionadoi , 
ton  porquería  en  la  falda , 
guedej illas  de  ¡atienda, 
eolorcita  de  la  plaza. 

¡GUEDEJUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  grats- 
. des  guedejas.  Lat.  Cincinnatui.  Crínilu.  So- 
ns, Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.  1.  cap. 14.  Enxúto 
el  ijár,  larga  la  cola.v  guedeiído  el  cuello  co- 
•_  moelLeon.  Costa. Cint.f.131. 

Un  Efeolir  prefumido, 
enano 1 blancal,  largo  peto, 
cariampollar  guedejudo, 
a Mi  regala  ion  virfot, 

GUELTRE.  f.  m.  Lo  mifino  que  Dinero,  Ej 
voz  ufada  de  las  Rufianes  y Xicacos.  Soco. 
P 1 no.  lib.  t . §.  1 5 • Y luego  mirando  al  mance- 
béte.le  dlzocon  una  ronca  voz,  Levantcfe 
Vuaced,  y por  mi  cuenta  recoja  y guarde  el 
giíeltre. 

GUERMECES.  f.  m.  Enfermedad  que  padecen 
- las  aves  de  rapiña  en  la  cabeza  , tragadero  y 
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oidos,  y fon  muchos  granos  pequeños  del  ta- 
maño de  un  grano  de  mijo  , con  algunas  lia- 
guitas  pequeñas,  efcaldainicnto  y calor  en  el 
iug.fr  en  que  las  tienen.  Lat.  Vrrrucula  ulci-, 
rantti  aoium  iaput,  tollum,  ©v.  Aval.  Cctrcr. 
í 14.  Cátale  la  boca  íi  la  tiene  lana  , ó íi  ha 
guennket,  ó comienzo  de  ellos. 

Gü  ERRA.  f.f.  Hoflilidad  declarada  de  un  Prin- 
cipe á otro , ó á alguna  República , ú de  una 
República  á otra,  o i otro  Príncipe.  Lat.Bel- 
. lum.  A\tBR.MoR.Ub.8.cap.2}.  Sabía  bien  Ju-R 
lio  Celar , que  no  habian  de  obedecer  aque- 
llos Lmicanos : y afsi  tuvo  yi  como  quiera, 
caufa  para  moverles  U guerra.  Saav.  Coron. 
Got.  cap.t.  En  las  guerr.ii  obra  mas  la  divina 
afsitténcia,  que  el  valor  humano. 

Guerra.  Se  toma  también  por  el  arte  Militar, 
modo  y ditpoficion  de  hacerla  ,y  por  la  mi  fi- 
nia profefsion : y afsi  fe  dice  , Machinas  de 

5 tierra,  Gente  de  guerra.  Lat.  An  mili  turó, 

{¡litis. 

Querrá.  Metaphoricamente  fe  toma  por  1» 
opofteion  y contrariedad  que  hace  una  cofa 
a otra  : como  el  calor  al  frío.  Lat.  Difcordis. 
Mino.  Vid.  de  N.Señora,  Copl.  107. 
Reverente,  bermofo,  humilde, 
le  apárete  joven  tierno, 
fiel  Minifico,  d quien  baten 
pota  guerra  I01  fecrltos. 

Guerra.  Se  llaman  también  las  difTenfiones  en- 
tre perfonas , y efpecialmente  entre  los  dó- 
memeos : como  entre  Marido  y mugér , pa- 
rientes y criados,  que  riñen  mucho  lin  tener 
quietud.  Laf.  Dijfenjio.  Bel'uun  domfiitum. 
Difudium,  ij. 

Guerra  campal.  La  guerra  abierta  ñ en  el 
campo.  Lat.  Apertum  bellum. 

Guerra  campal.  Se  llama  también  la  oposi- 
ción obstinada  y descubierta  enríe  algunas 
perfonas.  Lat.  Publitum  diftidiuen , ve I con- 
ten! ú. 

Guerra  civil.  Laque  fe  hace  entre  los  habi- 
tadores de  una  milma  Ciudad , República , ó 
Reino:  como  la  de  Mario  y Syla,  las  de  Fran- 
cia y Flandes.  Lat.  Civile  bellum  , vel  intefii- 
num.  Corn.  Chron.tom.i.  lib.t.  cap. 46.  Po- 
eos  años  gozó  Colomano  del  Reino,  envuel- 
to en  guemu  civiles , porque  los  mefmos  Ru- 
ténos  que  le  eligieron , divididos  en  parcia- 
lidades, fe  le  rebelaron. 

Guerra  de  entendimiento.  La  opofición  de 
dictámenes,  juicios  y opiniones  fobre  alguna 
cofa.  Lat.  Diílammam  pugna. 

Guerra  calaña.  La  que  fe  hace  folo  con  par- 
tidas de  gente  , fin  empeñar  todo  el  exerri- 
to.  Lat.  L-ve  pralium.  Prolufio  pugna.  Vclita- 
tio.  Cald.  Com.  Afectos  de  odio  y amor. 
Jorn.i. 

Solo  eran  guerra  galana 
loe  efearamuzat  diefirai. 

Guerra  guerra.  Repetición  mui  ufada  para 
exhortar  é incitar  i los  foldidos  i entrar  en 
la  lid.  Lat.  Ad  arma. 

Guerra  interior.  La  opoficion  que  hacen 
las  pulsiones  i la  razón.  Lat.  Interior  pugna. 
JiMcm  guerra,  Se  dice  de  la  preña,  ú otia.ac- 
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clon  militar  , cxccuteda  conforme  a las  leyes 
y ufos  recibidos  y admitidos  generalmente, 
Lat./«*M  milstia  legts  vel  ufum. 

Hijo  habido  en  buena  guerra  , por  antiphrafis. 
Se  Llama  el  habido  fuera  de  matrimonio.  Lat. 


Notas,  i. 

Quien  no  quifierc  ver  Iaftímas  , no  vaya  á la 
guerra,  Refr.  que  reprehende  á los  que  dema- 
siadamente le  quejan , o cxrrañan  los  lances 
fenlibles , que  lucedcn  en  circunftancias  que 

• naturalmente  los  cáufan  , 6 en  que  volunta- 
riamente fe  ponen.  Lat. 

Quid  mi  um,  ji  sndu.at  mille  per  i tula  beUurrr, 
Ut  fugias  Ji  ruges,  próvidas  arma  fssge. 

Quien  no  labe  que  es  guerra  , vaya  á ella.  Refr. 
que  reprehende  á los  que  juzgan  de  las  cofas 
fin  haberlas  experimentado , y aprehenden 
que  en  el  cftádo  de  ios  otros  no  hai  que  pa- 
decer y futrir.  Lat. 

lnvidus  aiterius  fatal  i s fors  tua  femper. 
Bellsim  pro  nobis  ex  per  i are  rogo. 

GUERREADOR,  RA.  f.  m.  y f.  La  perfóna 
que  tiene  el  ánimo  inclinado  á la  guerra  y 
pelea  valerofamentc.  Lat.  Beilator.  BeUatrix. 
Comend.  fob.  las  300.  Copl.  39.  Las  Ama- 
zonas, mugéres  grandes  guerreadoras , hacían 
guerra  á los  Pueblos  comarcanos.  Esquí l. 
Rim.  OvL  i Chriít.  refucilado. 

Turbaron  fe  de  E don  ios  principóles, 

Y de  Moab  ios  fuertes  guerreadores. 

GUERREAR,  v.  a.  Hacer  guerra  , contender 
con  las  armas  un  Soberano  con  otro  , ó un 
cxército  con  otro.  Lat.  Belium  agere,  inducen , 
ciere.  Sellare.  Amar.  Mor.  lib.8.cap.io.  Y el 
haber  fufrido  tanto  tiempo  , y rcfilÜdo  al 
Pueblo  Romano,  que  guerreaba  con  las  fuer- 
zas de  todo  el  univerfo.  S*av.  Coron.  Gor. 
tom.  1.  año  4*7.  Habiendo  Theodoro  con- 
fidcrado  quan  inútilmente  babia  guerreado  k 
favor  del  imperio. 

GUERRERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  que  tie- 
ne el  genio  marcial , y es  inclinado  á la  guer- 

. ra.  Lat.  BeUicofus.  Ambr.  Mor.  iib.  8.  cap.51. 
Como  hombres  mas  gutrrbos  que  efiudió- 
fos. >.....  la  llevaron  adelante  como  fe  citaba. 

Guerrero.  Se  toma  algunas  veces  por  íoldi- 
do.  Lat.  Miles.  Beilator.  Cerv.  Quix.  tom.  1, 
cap.37.  Veamos  ahora  qual  de  los  dos  efpi- 
ritus,  el  del  Letrado  , ó el  del  guerriro  , tra- 
baja mas.  Sous,  Hilt.  de  Nuev.  Efp.  Iib.  4. 
cap.  20.  Cerrando  el  camino  que  fe  bufeaba, 
con  formidable  número  de  guerréros . 

GUERRILLA,  f.  f.  Dim.  de  Guerra.  Encuen- 
tro ligero  de  armas , ó contrariedad  de  dic- 
támenes de  poca  entidad.  Lat.  Leve  pralium. 
Illesc.  Hilt  Pontif.  Iib.  6.  cap.  17.  En  el  fe- 
gundo  año  de  fu  Pontiñeado  le  fuccdicron 
al  Papa  algunas  guerrillas . 

Gve  rrilla.  Juego  de  naipes  , que  fe  hace  en- 
tre dos  , dando  á cada  uno  veinte  cartas  : el 
ás  vale  quatto  , el  Rey  tres,  el  caballo  dos , y 
la  fota  una.  Las  cartas  cftán  hacia  abaxo,  y el 
mano  defeubre  una  en  la  mefa  , y fi  es  figura 
6 ás  le  tirvc  el  otro  con  tantas  carras  como 

• vale  , las  qualcs  pone  encima  de  fu  montón: 
y fi  edu  carta  blanca , el  contrario  juega  U 
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fuya,  que  fi  es  negra  le  firve  el  otro  con  las 
cartas  que  vale:  v delta  manera  van  jugando, 
halta  que  uno  de  los  dos  carga  con  todos  Jos 
naipes,  y gana  el  juego.  Lat.  Ludus  cbart ¿srurn 
piéiarum:  in  quo  alter  \áimidiaio  fufe isul obelar- 
tas  aiterius  abjumit  dejignatis  numeris  mfer- 
v andas. 

GULA.  f.  f.  La  perfóna  que  encamina,  conduce 
y enfeña  el  camino  á otro.  Covarr.  dice  fale 
del  italiano  (Juta a.  Lat.  Dux,  tteit.  Duaor. 
Inc.  Garcil.  Hilt.  de  la  Flor.  Iib.  3.  cap.  1 2. 
Juan  de  Analco  y fus  treinta  compañeros, 
aunque  con  pcíadumbre  de  la  muerte  de  lu 
guia  , pallaron  adelante  en  fu  demanda. 
MEND.Vid.de  N.'cñora,CopL39j. 

Angelo  le  Jirven  falo 

- de  guias  y compañeros. 

Guia.  Se  llama  también  el  que  enfeña  , dirige 
y amaeltra  en  el  camino  de  la  perfección 
Chriltiana.  l.ar.  Duétor.  Riba  o.  El.  SancK 

• Fiert.  dclS.  Angel  de  la  Guarda.  Sea  como 
un  Ayo,  Macftro  y Guia,  que  le  dá  á un  niño 
para  formar  fus  coftumbrcs  y alumbrar  fu  ig- 
norancia. 

Gvia.  Sollama  afsimifmo  el  dcfpacho  que  lle- 
va el  que  tranfporta  algunos  géneros,  para 
que  no  fe  los  defeaminen.  Lat.  Syngrapba  te- 
ionaria. 

Guias.  Se  llaman  también  ciertos  ramales  lle- 
nos de  pólvora , que  fe  ponen  en  los  arboles, 
caftillos , y otras  invenciones  de  fuego  , por 
las  qualcs  fe  comunica  de  unas  partes  á cti as, 
Lat.  Fulgetra  direélcria. 

Guia.  Se  toma  afsimifmo  por  el  farmicnto  que 
fe  dexa  en  la  cepa  para  que  dé  el  fruto.  1 rá- 
llelo Covarr.  en  fu  Thcíoro.  Lat.  ta.mesfub- 
fsdiartus , vel  tradox. 

Guia.  Se  llama  también  la  perfóna  que  condu- 
ce cada  quadrilla  en  los  juegos  y licitas  pú- 
blicas de  acaballo  : como  Cañas , alcancías, 
&c.  Lat.  Duélor. 

Guia.  Significa  también  la  perfóna  que  en  los 
faráos  , bailes  ó danzas  lleva  tras  si  á las  de- 
más de  fu  choro  ó hilera.  Lat.  Cboripbaus. 

Guias.  Se  llaman  en  los  coches  ó carrozas  las 
dos  muías  ó caballos  que  ván  inm  ediatas  á 
las  del  tronco , y la  j gobierna  el  milmo  co- 
chero. Lat.  Quadngarum  prima  eifdem  loris, 
vel  r be  dorio  duéla. 

Guias.  Se  llaman  también  las  correas  con  que 
fe  gobiernan  las  guias  de  caballos  ó muías. 
Lar.  Lora  direfloria.  Pragm.  de  Tass.  año 
1680.  f.38.  Una  guia  de  coche  de  dos  caba- 
llos ó muías  , no  pueda  paliar  de  nueve 
reales. 

Guia.  En  la  Múíica  fe  llama  la  voz  que  vá  dea 
lame  en  la  fuga  á quien  liguen  las  demás. 
Ulloa  , Muñe.  pl.  89.  Lat.  trima  vox  rr.ujica 
duélr  x. 

Guia.  En  la  Náutica  es  un  cabo  ó aparejo  fena 
cilio , que  fe  hace  firme  á la  corona  por  enci- 
ma del  aparejo  del  combés  del  motón  ó po- 
lea: y atefandola  dcfde  proa,  trahe  el  apare- 
jo fobre  la  boca  de  efeo  illa,  para  con  mayor 
conveniencia  carear  y deícargar  lo  neccíTa- 
rio. 'También  fe  llama  Guia  un  cabo  delga- 
do 
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do  que  fe  le  dá  i la  proa  de  la  lancha  , quarw 
do  ctU  amarrada  por  la  popa, para  tunería 
al  portaló.  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat.  I'unii 
direíloris u. 

Guias.  En  las  cotillas  fe  llaman  las  dos  varas 
pruelfas  de  la  parte  de  atrás.  Lat.  Tboroeis 
mulicbrii  prima  virgo  cetoceo. 

Guias.  En  los  abanicos.  Veal'e  Guardas. 

GUIADOR,  f.m.  El  que  guia,  conduce  y enfe- 
ña,  Lat.  Ducior.  Pant.  Veram.  t.  Pregunté 
quien  era,  y dixome  m\gui.Mr,  elle  hombre 
es  lunático.  Pki.lic.  Argén. part.i,lib.i.cap. 
18.  Llamó  al  Capitán  de  la  guardia, y le  man- 
do aprifionar  al  Mágico  Legilis , guiodbr  de 
faráo  tan  tuncllo. 

GUIAM1ENTO.  f.m.  La  acción  de  guiar  y di- 
rigir. Lat.  DirtStio.  Dnílio.  Boc.  de  O*,  cap. 
11.  El  mayor  guiomiento  es  guiar  las  opinio- 
nes, c las  condiciones,  é malas  maneras. 

GUIAR,  v.a.  Entcñar  ei  camino.  Es  formado 
del  nombre  Guia.  Lat.  Dmere.  Inc.  Garcil. 
Hift.  de  la  Flor,  lib  3.  cap.  1 1 . Llevó  configo 
un  Caballero  Indio,  que  la  feñora  del  Pueblo 
de  fu  propria  mano  le  dió  para  que  lo  guiof- 
fe. 

Guia».  Significa  también  enfeñar  , dirigir  y 
amaeftrar.  Lat.  Dirigen. 

Guiar.  Vale  también  dár  buen  exemplo  , para 
que  por  él  fe  rijan  las  acciones  de  los  otros. 
Lar.  Exemplo  ducere.  Fr.L.de  Gran.  Trat.  de 
laOrac.  part.i.cap.  >.  §.  3.  Y no  quiere  ir 
por  donde  tu  le  quieres  ¿mar. 

Guiar  >a  danza.  Phrafe  metaphórica  , que 
vale  fer  el  principal  por  quien  fe  gobierna 
alguna  cofa.  Lat . Úuíiortm  uel  orbitrum  efe. 

GUIADO,  DA.  pan.  pulí,  del  verbo  Guiar  en 
fus  acepciones.  Lat.  üuíius.  Dirtíluo.  Cerv. 
Quix.  tom.a-cap.42.  Con  una  blanda  fuavi- 
dad,  que^aiad.1  por  la  prudencia,  los  Ubre  de 
la  murmuración  maliciofa.  Soto.  Pind  lib  1. 

Tentando  con  las  manos  á unas  partes  y 
otras  ,guiodo  del  Ciclo....  di  con  un  eferitó- 
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GUIDO,  DA.  adj.  Voz  de  la  Germanía , que 
fignifica  bueno.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Bornee. 

CUIJA,  f.  f.  La  piedra  pelada , que  fe  cria  or- 
dinariamente en  las  riberas  de  los  ríos  ó ar- 
royos. Lat.  LoplUui.  Gloreo,  o.  Cerv.  Quix. 
tom.j.cap.36.  Los  cryitoics  de  los  arroyos, 
murmurando  entre 'blancas  y pardas  guijo,, 
iban  ádar  tributos  i los  ríos.  GotsC.Poliph. 
Oct.57. 

Loe  dulces  dos  omonics  di  fot  oios. 

Por  duros  guijas,  por  ejpinoi  graves,  ’ 
Solicitan  el  mor  con  pies  olidos. 

Guijas.  Efpecic  de  guilánres.  Es  voz  ufada  en 
Aragón  y en  la  Mancha.  Lat.  Pbajcoli. 

GUIJARRAL,  f.m.  Lapattede  tierra  que  cf- 
rá  llena  de  guijarros.  Lat.  Lotus  lopitlis  pie- 
ñus. 

GUI  | ARRAZO.  f.m.  El  gol^c  que  fe  dá  con  el 
guijarro.  Trahe  ella  voz  Covarr.  en  íu  Thc- 
loro.  Lat.  Lapidís  idus. 

GUIJARREÑO,  ñA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
guijarro,  cuque  fe  parece  á éú  Lat.  Lapídeas. 
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LapUofus.  Pose.  Quar. tom.  a.  Scrm.i.§.  j. 
Los  que  tratan  de  agricultura  cícribcn  , que 
pat  a las  viñas  es  bien  que  fea  la  tierra  g ui - 
jarréüa.  Cast.  Soiorz.  Ficft.dcl  Jord.  f .$66. 
Qur  efias  labra aor  Ai  fon 
de  una  maja  guijarreña. 

GUIJARRILLO.fm.  Dun.  El  Guijarro  peque- 
ño. Trabe  ella  voz  Covarr.  en  fu  Theforo  en 
la  palabra  Guija.  Lat.  GlareoU.  Parvas  Up li- 
las. 

GUIJARRO,  fm.  Piedra  lifay  cafi  redonda, 
que  regularmente  le  arroja  con  la  mano,  o le 
difp.ira  con  honda.  Lat.  Laots  nudas,  vil  Um* 
pidas.  AnoENs.Maluc.lib  8.pl.i8j.  Privo  de 
los  fentidos  á un  Capitán  un¿«  jarro , con  ha- 
berlo recibido  en  una  rodela  de  acero. 

GUIJEBO,  ñA.  adj.  Lo  que  pertenece  á guija,  - 
ó tiene  fu  naturaleza.  Lar.  Límpidas , duruf- 
que.  Lapideus.  Men.  Coron.  Copl.36.  Tomó 
el  cayado  que  trahía , con  fu  ganado  , c fu 
fardel  pclolo  de  cuero  é lana , y en  él  cinco 
piedras guijiñat de  arroyo, de  aquellas  que* 
el  vulgar  dice  Pelados.  Cerv.  Quix.  rom.  1. 
cap.  $5.  O mal  aventurado  efeudero,  alma  de 
cántaro,  corazón  de  alcornoque,  de  entrañas* 
guijeñas  y apedernaladas. 

GUILLA,  f.  f.  Coíecha  copiofa  y abundante. 
Es  voz  Arábiga  íegun  Tomaría.  Lat.  Abun- 
dantia  frudttum.  Cehv.Nov.ii.  Dial,  pl.380. 
Alegrofe  mi  amo,  viendo  que  la  cofccha  iba 
de  guilla  , y moltrolc  aquel  dia  chocarrero 
en  demasía. 

GUILLOTE,  fm.  El  cofechéro  ii  ufufru&ua- 

, rio.  Es  voz  Arábiga,  y la  trahe  Covarr.  en  fu 
Theforo,  y Taniarid  en  las  voces  Arábigas. 
Lat.  U/ufrutluarjus. 

Guillote.  Se  llama  también  el  holgazán,  que 
no  le  aplica  a olido  ni  exercído.  Lat.  Vagqs. 
Iners.  Ruf.  Apopht.  f.i  5.  Cierto  jugadór.cte 
ventaja,  viendo  que  un  pobre  hombre  fe  ha- 
bía jugado  alas  galeras , dixo  que  aquel  era 
verdadero  guillóte.  Gong.  Rom.  burl.6. 

El  dice  que  de  picado, 
yo  digo  quede  guillóte. 

GUIMBALETE.  (Guimbalete)  fm.Tcrm.naut. 
Palo  de  dos  varas  de  largo  , que  le  pone  poi 
la  parte  mas  gtuclla  en  la  picota  de  la  bo  li- 
ba, con  un  pernete  que  fe  le  aplica  quando  fe 
pone, y en  la  punta  de  dicha  parte  mas  eruef- 
lá  tiene  un  clcopleado  ó hueco  , por  donde 
entra  la  vara  o halla  de  la  guarnición  do  la 
bomba,  y fe  fija  con  otro  pernete,  y cargan- 
do y levantando  la  otra  puma  mueve  la  guar- 
nición, y facón  el  agua  que  hace  el  navio. 
Vocab.  Marit.  de  Scv.  Antlrcus  palas , i.  » 

GUINCHADO,  DA.  adj.  Voz  de  la  Germa- 
nia  ,que  fignifica  pcrleguido.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Jnfequutus.  Vexatut. 

GUINCHO,  f m.  Ave  marítima  , tan  grande 
como  nucílros  milános,  de  color  ccnidento. 
Cria  en  rocas  ó en  árboles : vive  de  los  peces 
de  la  mar,  que  toma  fumergiendofe  en  clla^ 
con  las  uñas,  que  las  tiene  mui  grandes,  co- 
mo nucílros  gavilanes.  Hállale  en  la  Ethio- 
pia  Oriental.  Lat.  Larus  einereus , vcl  Gavia 
cinérea.  ARGBNS.Maluc.  lib.2.j>l.  57.  Ver.fi 

gian- 
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grandes  bandas  de  patos  negros , con  pies  de 
papagiyos , guinebot,  andorinas,  zorzales, ar- 
beolas  y gavilanes. 

GUINDA.  1.  f.  Fruta  pequeña  , de  color  car- 
mesí, cali  redonda  , con  huello  mui  fuerte , y 
pezón  delgado  y largo.  I iene  un  labor  agri- 
dulce , mui  fuave  y deliciólo  , y es  útil  para 
divcrlas  enfermedades.  El  origen  della  voz 
parece  lale  del  Francés  Guiennt , que  ligníti- 
ca ella  fruta.  Lar.  Cera/um  un.  Lac.  Dioíc. 
lib.  i . cap.  1 29.  Confervanfe  las  guindal , pre- 
paradas con  azúcar  en  forma  de  elcciuarío. 
Sosar.  Medie.  Efp.  part.  1.  Refr.  34.  Las 
guindal  bien  madúras , fcgnn  la  opinión  del 
dorio  Vega,  fon  la  mejor  fruta  que  los  hom- 
bres comen. 

Guinda.  Se  llama  en  la  naútica  el  altor  de  los 
palosy  mafteléros  : y afsi  fe  fuele decir,  Elle 
navio  tiene  mucha  ó poca  guinda, fegun  fu  ar- 
boladura es  mas  ó menos  alta.  Vocab.  niarit. 
de  Scv.  Lar.  Palor  um  allí  ludo,  vtl  procer  ilai. 

GUINDAL,  f.  m.  El  árbol  que  lleva  y produce 
las  guindas.  Llámale  Guindo  mas  comun- 
mente. Lat.  Cerafui  atril. 

GUINDALERA,  f.  m.  La  porción  de  tierra 
que  eíU  plantada  de  guindales  ó guindos. 
Lar.  Locm  atribuí  terafn  conjitui. 

GUINDALETA.  f.  f.  Efpecie  de  maroma  no 
mui  gruelfa , que  (irve  para  Albir  los  mate- 
riales á lo  alto  de  los  edificios , para  amarrar 
y detener  los  animales  de  mucha  fuerza , y 
para  otros  ufos.  Covarr.  dice  fe  llamó  alsi 
quafi  Quindaleta  , por  cílár  texida  de  cinco 
ramales.  Lat.  Retinte  ala.  Funis  qu  ntuplex, 
Siguenz.  Hill  part.3.  lib. 4. dife.  21.  £1  cáña- 
mo para  las  maromas  , guindalitai  y otras 
xarcias , es  también  increíble  fuma.  Herr. 
Hift.  Ind.  Dccad.  j.  lib.  9.  cap.  5.  Llevándola 
bien  amarrada  , con  las  guindalitai  y otros 
cabos  delgados. 

GUINDALEZA,  f.  f.  Tcrm.  naut.  Cabo  gruef- 
fo  y redondo,  colchado  de  qtiarro  cordones, 
y largo  de  cien  brazas  , que  trahen  los  navios 
para  diveríbs  ufos.  Vocab.  marir.  de  Sev. 
Lat.  Ruitni  prelongm  quadruplex. 

GUINDAR,  v.  a.  Subir  en  alto  alguna  cofa.  Es 
tomado  del  Francés  Guinder , que  fígnifíca  lo 
mifmo.  Lat.  Funibui ai toUere.  Siguevz.  Hift. 
part.3.  lib.3.difc.9.  Labrando  la  piedra  en  el 
mifmo  lugar  donde  fe  faca  y corta,  y ponién- 
dola alü  en  la  catréta , y trahlda  á la  Igtéfia, 
findefcargarlade  i\X\, guindarla  y ponerla  en 
fu  lúgár.  1’ic.JusT.  f.36.  Mas  corpulento  que 
maroma  de  guindar  campanas. 

Guindar.  Significa  también  lograr  una  cofa 
en  concurrencia  de  otros  pretendientes : y 
afsi  fe  dice , Fulano  les  guindó  la  plaza  ó em- 
pleo. Lat.  Prxrtpin.  Suoripere. 

Guindar.  En  la  Gcrmanía  lignítica  aquejaré) 
maltratar.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario. 
Lat.  Pirara». 

Guindar.  Eneftilo  jocófo  fe  roma  por  ahor- 
car. Lat.  Suspendere.  Quev.  Tacan,  cap.  7. 
Vucftro  padre  murió  oeno  dias  ha  , con  el 
mayor  valor  que  ha  muerto  hombre  en  el 
mundo  : digolo  como  quien  le  guindó. 


GUI 

Guindarse.  Defcolgarfe  de  alguna  parte  por 
cuerda , foga  , maroma  ú otro  artiheio.  Lar. 
Veiuti  per  Junem  defeendere.  Chron.  del  R. 
D.J.elII.  cap.  11  i.  Como  yi  él  había  toma- 
do el  cordel,  aróle  á una  almena , y guindófe 
por  la  torre, 

GUINDADO,  DA,  prt.paff.  del  verbo  Guin- 
dar en  ius  acepciones.  Lar.  Levotui.  Suf. 
penfui. 

GUINDASTES,  f.  m.  Tcrm.  naut.  Qiiaderni- 
les  formados  de  palos  grucilbs , abiertas  en 
ellos  unas  concavidades  para  poner  las  rol- 
danas. Afijanfc  en  las  cubiertas  y latas  para 
baxar  y fubir  la  verga  mayor  y del  trin- 
quéte.  Vocab.  morir.  de  Scv.  Lat.  T robu  to- 
mata. 

GUINDO,  f.  m.  El  árbol  que  lleva  y produce 
las  guindas : y es  efpecie  de  cerézo.  Lat.  Ce- 
rafut  atril.  Herr.  Agricult.  lib.3.cap.!9.  Son 

, los  guinden  una  manéra  de  cerezos : y aun  los 
Latinos  afsi  los  llaman. 

GUINDOLA,  f.  f.  Term.  naut.  Plancha  trian- 
gular , formada  de  tres  pedazos  de  tabla,  que 
le  mantiene  con  eres  cabos, y firve  para  reci- 
bir las  cargas  manuales  que  entran  por  las 
portas  , y para  otros  ufos.  Vocab.  marit.  de 
Scv.  Lar.  Lanx  ¡Ígnea  prtgrandii. 

GUINEO.  (Guinéo.)  l'.m.  Cierta  efpecie  de  baile 
ü danza , que  fe  cxccuta  con  movimientos 
preílos  y accelcrados.y  gefios  ridiculos  y po- 
codeccnres.  Es  baile  proprio  de  negros , por 
cuyo  motivo  fe  le  dió  eftc  nombre.  Lat.  T rio 
pudium  atbiopicum. 

CUlñADA.  f.  f.  La  feñal , advertencia  ú de-' 
monftrac'ion  que  fe  hace  con  el  ojo , ccrran-t 
dolé  algo.  Lat.  Ocutorum  nutue. 

CuiAada.  En  la  naútica  la  vuelta,  ó torcimieo* 
to  del  navio,  á una  parte  ó i otra , con  que  fe 
le  dcfvia  ó aparta  del  rumbo  derecho.  Lata 
Natis  converjio. 

CUlñADURA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Guiñáda.' 
Quev.  Mund.  por  de  dentro.  Y no  dexa  def- 
canlar  la  lengua  en  cccéos  , los  ojos  en  gui- 
ñadura, las  manos  en  tecleados  de  moño. 

GUlñAPO.  f.  m.  Andrajo,  ú trapo  viejo  y def- 
lucido,  que  no  puede  fervir.  Ln.Scruta.orum. 
Pannus  allrilui. 

GumAPO.  Se  llama  también  el  fugéto  que  anda 
vellido  de  andrajos.  Lat.  V lis,  vtl  pannofut 
homo.  Quev.  Enrremet.  Y voto  á N.  que  no 
creí  á nadie , y pierdan  los  bribones  guiñapos 
que  lo  creía. 

GUlñAR.  v.  a.  Cerrar  el  un  ojo , quedando  el 
otro  abierto.  Covarr.  dice  es  voz  Arábiga 
del  nombre  Gizmt.  Lat.  Nutre.  Conniven a 
Oóa,  Poílrim.  lib.  1.  cap.  2.  dife.  3.  Quando 
andas  guiñando  con  mofa  á todo  lo  que  es  Di- 
vino Pie.  Just.  £263.  Entendióme:  que  en 
mi  cafa  rodos  entendían  á medio  guiñar. 

Guiñar.  En  la  naútica  es  mover  la  proa  del  na- 
vio , apartándola  hária  una  ii  otra  parte  del 
rumbo  que  lleva  quando  navega  , lo  qual  fe 
hace  moviendo  el  timón.  Vocab.  marit.  de 
Scv.  Lat.  Aliquantulum  prorom  obvtrtere , de- 
fltilere. 

CtiñARsE.  En  la  Gcrmanía  íignifica  irfe  ó 

huir- 
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huirte.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Laf. 
Elabi.  Ejfugtrc. 

GUIñAROL.  f.m.  Voz  de  la  Germania  , que 
vale  aquel  i quien  hacen  teñas  con  los  ojos. 
Juan  Hidalgo  en.  fu  Vocabulario.  Lat.Oo  i tu- 
tu/ fiunt. 

GUlñO.  f.m.  La  teña  que  fe  hace  con  los  ojos, 
y lo  mifmo  que  Guiñada.  Pic.Just.  f.  a 66. 
Trocando  los guiñol  locos  en  un  mirar  pia- 
dofo.  AicAZ.Chron.  Decad.r.  Añoi.  cap  a. 
J.a.  Eftando  á la  mefa  , frente  de  orro  Novi- 
cio de  poca  mas  edad,  le  hizo  no  te  qué  gui- 
ñe de  ojos. 

GUlñON.  (Guiñón)  f.m.  Voz  de  la  Germania, 
que  fignifica  la  teña  que  fe  hace  guiñando 
el  ojo.  I uan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 

GUION,  f.m.  La  Cruz  que  lleva  delante  el  Pre- 
lado , ú la  Comunidad  , como  infignia  pró- 
pria.  Lat. Slgnum.  lnj¡gne,le.  Marian.  Hift. 
Efp.lib.ii.cap.:4.  Con  la  cruz  y guión  que 
llevaba,  como  es  de  coñumbrc  , delante  el 
Arzobifuo  D.  Rodrigo , pafsó  por  los  cfqua- 
drónes  de  los  enemigos  dos  veces. 

.Guión.  Se  llama  también  el  Mandarte  Real, 
que  en  algunas  funciones  vi  delante  del  Rey: 
<1  qual  lleva  el  Page  mas  antiguo, por  lo  qual 
te  llama  Page  de  guión.  Lat.  Labarum.  Cal- 
vet,  Viag.f.  a 5.  Detrás  del  Principe  iba  el 
Duque  de  Alba,  y luego  el  guión  Real. 

Guión.  Se  llama  aftimilmo  la  perfóna  que  en 
los  fardos,  bailes  y danzas  guia  la  banda  que 
Je  toca.  Lat.  Cberipbaue.  Crac.  Mor.  f.  108. 
Los  quales  todos  no  los  podras  llevar  conti- 
go, como  el  varáis  al  corro  de  las  danzas. 

G«  ón.  Mctaphortcamentc  fe  toma  por  el  que 
vi  delante  , guia , entena  y amaellra  i algu- 

: no.  Lat.D«*0»\  EsriN.Efcud.Relac.  1 .Dcte-7. 
Para  que  averigüemos  como  te  podría  elegir 
el  Maeltro,  que  ha  de  fcr  el  guión  del  cuerpo 
y alma  del  hijo  ajeno. 

Guión.  En  la  Múíica  es  la  noca  ó feñal  que  fe 
pone  al  iin  de  la  cfcála , quando  no  te  puede 
ieguir, y hade  volver  á empezar, y ella  teñal 
denota  el  punto  de  la  efcála  , linea  ó efpacio 
en  que  profigue  la  folla.  Uiloa,  Muf.  pj.  jj. 
Lat.  Mota  mufica  d irigent,duílrix . 

GUIRIGAY,  f.m.  Lenguagc  obfeuro , confiifo 
y de  dificultóla  inteligencia  : y afsi  común  y 
familiarmente  fe  dice,  No  entiendo  eflbs  gui- 
rigayes. Lat.  Confufa  hrquutio.  Burg.  Gatom. 
Sylv.a. 

T tu  dei  ¡afcivoi  aya, 

í Anddlat,  guirigayes. 

Tetra  1 tala  baxlzai. 

GUIRNALDA,  f.f.  Corona  abierta , texida  de 
flores  y hierbas  oiorofas , con  que  fe  adorna 
la  cabeza.  Covarr.  (lente  te  dixo  afsi  quaíi 
Gyrinalda,  porque  vi  dando  gyto  y vuelta  á 
la  cabeza.  Lat.  Sertum.  Cerv.  Quix.  tom.  2. 
cap.20.  Sóbrelos  quales  trahian  guimaldai 
de  jazmines  , tofas , amarantho  y madre  fel- 
va.  Gong.  Son.  Amor. 3S. 

Tafea  guirnalda  dt  rebufo  fino, 

Ciñt  lu  frente  y tu  cabelle  undfo. 

Guirnalda.  En  la  Milicia  es  un  hachón  em- 
breado , y difpucfto  en  forma  de  Guirnalda, 
Ten.  n'. 
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que  te  arroja  encendido  para  alumbrar  i lotf 
trabajadores  de  noche.  Lar.  Piceue  fafctttdut 
In  ftrmam  ferti. 

Guirnalda.  En  la  Náutica  es  el  texido  redon- 
do de  caxeta , ó mcollar , yendo  en  diminu- 
ción hicia  los  extremos.  Sirve  para  deftnfa 
de  la  lancha,  poniéndole  lo  mas  grueflo  en  la 
roda,  junto  al  caperól , y los  chicotes  o ex- 
tremos 1'e  añanzan  en  las  bandas.  Lat.  Dijfu- 
tie  fitmbue  contacta  cereña. 

Guirnalda  de  sanguijuelas.  Llaman  i la 
que  en  forma  de  ella  ponen  al  rededor  de  la 
cabeza  en  algunas  enfermedades.  Lar  .Sote- 
guifugarum  cereña,  a. 

GUISA,  f.f.  Modo,  manéra  ó temejanza  de  al- 
guna cofa.  Es  voz  antigua.  Lat.  Med ut.  Set- 
ríce.  Cerv.  Quir.tom.  1 . cap.17.  Con  la  cabe- 
za inclinada  lobre  el  pecho,  i guífa  de  hom- 
bre penfativo.  Buró.  Gatom.  Sylv.6. 

A guífa  de  el  Aurora, 

Que  parta  mat  bella  quando  llora . 

Guisa.  Se  tomaba  también  en  lo  antiguo  pot 
calidad  y cilido  de  alguna  cofa.  Lat.í¿*j/'fj»l 
D ígnitas.  FosR.JozG.hb.j.  tit.tf.  I.t.  E li  fueJ 
ren  perlones  de  menor  guífa , fáganlo  partir 
luego.  Amad,  lib.a.  cap.i.  E afsi  ellos  como 
rodos  los  otros,  que  eran  de  gran^ní/á,  hijos 
de  Reyes, y de  Duques  y Condes,  habían  allá 
rrahido  gentes. 

GUISADlLLO.Lm.Dim.  El  guifado  de  poca 
conlideracion.  Lat.  Le  ve  ce  ndimrntum.  Pie. 
Jvsr.  f.jr.  Hacía  un  guif idilio  , arendiendo 
fiemprc  i dos  cofas,  la  una  que  lie  valle  poco 
cofte,  y la  otra  que  no  fucile  mui  fabroio. 

GUISADO,  f.m.  La  vianda  compueíla  y ade- 
rezada con  caldo  , eipecias  ü otras  cofas , i 
diferencia  del  rifado  y frito.  Lat  .Criar  cond>- 
tui.  Acost.  HilLInd.  lib.4.  cap.20.  El  Axí  es 
lacfpécia  mas  común  para  faifas  y guifáiot. 
Amav.  Dcieng.  cap.iá.  Diciendo  mal  de  los 
guifddei,  cltos  por  fríos,  los  otros  por  calien- 
tes. 


Guisado.  Mcraphoricamcme  fe  llama  la  ac- 
ción, ó hecho  difpueIlo,ó  executado  con  cir- 
cun llandas  notables , y que  le  hacen  repara- 
ble. Lat.  Sonum,  vil  malum  oput. 

Guisado.  En  la  Germania  fignifica  la  Mance- 
bía. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat, 
Lupanar, 

GUISADOR,  f.m.  El  que  guífa,  compone  y 
adereza  la  comida.  Lar.  Coyuut,  vel  tibí  con- 
ditor.  Grac.Mor.  f.142.  Mas  ahora  corrigen 
y caftigan  los  cocineros  y guif  adora. 

GU1SAMIENTO.  f.m.  El  aderezo,  difpofirion 

. ó compolhíra  de  alguna  cofa.Es  voz  antiqua- 
da.  Lar.  parases,  ut.  Difpofirío.  Monter.  DEt 
R.  D. Al.  lib.i.  Prolog.  El  primero  fabladel 
guifamituto  que  debe  ttaher  todo  Montéro. 

GUISANDERO,  RA. f.m.  y f.  La  perfona  que 
adereza, difpone  y di  fizón  á la  comida.  Lat. 
Qui  apto  ríbot  cendit.  íigoe  r.  Paífag.  Aliv.  7. 
Mi  muger  es  gran  gutfandira,y  por  extremo 
limpia.  IJuev.  Tacañ.  cap.  1 }.  O qué  bien 
huele!  cierto  que  haria  agravio  i Itguifandi- 
r. t en  no  probarlo. 

GU1SAJL  v.  a.  Aderezar  , componer  y fazonar 
N la 
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la  comida  con  cfpccias , caldo , faifa  u otra, 
cofa,  para  que  fea  grata  al  gufto.  Lat.  Con- 
dire . Torr.  Phiíof.  lib. 1 1 . cap.  i.  En  fola  una 
cazuela  para  guif*r  lo  que  había  de  comer» 
gaftó  docicntos  fcxtercios.  Cerv.  Nov.3.  pl. 
103.  Y aun  li  fuere  meneíler  que  ayude  á 
guijarUf  lo  haré  de  mui  buena  voluntad. 

(Guisar.  Mctaphoricamcntc  fignifica  ordenar, 
difponcr,  componer  ü coordinar  alguna  co- 
fa. Lar.  Parare.  D¡f poneré . Coordinare.  Fr.  L. 
de  Grak.  Trat.  de  la  Orac.  part.  2.  cap. 2.  Y 
con  fer  unamifma  ícntcncia  de  mil 

maneras,  y repítela  en  mil  lugares.  Cerv. 
Quix.  tom.i.  cap.i}.  Todo  lo  guia , guifa  y 
compone  á lu  modo. 

Guisar.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  difponcr 
y tratar  alguna  cofa.  Lat.  Curare.  Difponere . 
C.  Lucan.  cap.  1 . Guifad  de  facer  algunos  fe- 
chos granados  c nobles.  Boc.  de  Or.  cap.  11. 
Elle  mundo  es  paflage  para  el  otro  mundo: 
pues  el  que  gutf.%  en  el  todo  lo  que  ha  mc- 
nefter  pata  el  camino,  es  feguro  de  no  pallar 
por  los  trabajos  que  otros  pallan. 

GUISADO,  DA.  part.  palf.del  verbo  Guifar  en 
fus  acepciones.  Lal.Conaitui.  HtRR.Hift.lnd. 
Decad  3.  lib.9.  cap.  6.  Le  dieron  mui  bien  de 
comer  carnes  gwjadas  y frutas.  Ponc.  Quar. 
tom.i.  Serm.4.  3.  Ellos  deiccndian  de  Ja- 
cob, que  con  unas  lentejas  bien  guifadas,  fia- 
bía  refeatado  la  polfcfsion  del  mayorazgo 
que  ufurpaba  fu  hermano. 

Guisado,  be  tomaba  en  lo  antiguo  por  preveni- 
do de  lo  necesario, para  alguna  cofa.  Lat.Pj- 
ratuj.  Ghron.gen.Li  3.  Hovieron  mandado 
cierto  de  aouellos  fus  amigos,  como  les  vc- 
nicn  en  ayuda  bien  gui fados. 

Guisado. Significaba  también  en  lo  antiguo  bien 
hecho,  jufto  y conforme  á razón.  Lat.  Juftm. 
Rationi  confirmit.  C. Lucan.  cap.  22.  Las  mas 
de  fus  gentes  confesáronle  que  fblgaft'c  al- 
. gun  tiempo,  y dcfpucs  faría  lo  que  fucile  gui- 
Jado. 

Ellár  uno  mal  gui  fado.  Vale  eftar  deífabrido  y 
dcfcontcnto.  Lat.  Inquietumvel  Joliicitum  eje • 
Fuji  idio,  vel  acerbitate  affici. 

GUISO.  1*.  m.  El  condimento  ó faifa  que  fe 
echa  en  la  vianda,  para  guifarla  y fazo  n arla. 
Lat.  Condimentum. 

GUISOTE,  f.  m.  El  guipado  rúftico y gr  ollero 
de  que  fucle  ufar  la  gente  del  campo.  Lat. 
RujUcum , agre  Je  condimentum. 

GUITA,  f.  f.  Cierto  genero  de  cuerda  delgada 
de  cánamo,  que  firvc  para  liar  ó atar  alguna 
cofa.  Lat . Funiculut  tenuis.  Pragm.  de  Tass. 
año  idSo.  f.25.  Cada  vara  de  guita  tcxida,á 
quarenta  maravedís. 

GUITARRA,  f.  f.  Inftrumento  múíico  de  diez 
cuerdas,  que  fe  compone  de  un  haftil,  al  qual 
cftá  unido  por  fus  quarro  lados  el  cuerpo  de 
la  guitarra , que  es  hueco  , y por  la  parte  de 
adelante  tiene  una  abertura  de  figura  circu- 
lar , y mas  abaxo  una  pucntccilla,  donde  fe 
atan  las  cuerdas , las  qualcs  fe  aífeguran  en 
las  clavijas  que  fe  ponen  en  la  parte  fuperior 
del  haftil , en  el  qual  tiene  fus  traftes  para  fu- 
bir  ó^íaxar  las  cuerdas  y ponerlas  en  fu  pun- 
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to  harmónico.  Es  tomado  del  Francés  Guitar- 
ra 6 Guilerre,  que  lignítica  lo  mifmo.  Lat.  Fi- 
dicula.  Cbcljfi,  it.  Cerv.Nov.8.  pl.  252.  De  tal 
manera  tocaba  la  guitarra  Lope  , que  dedan 
que  la  hacia  hablar.  Cork.  Cint.  f.26.  Vien- 
do que  en  la  pieza  había  una  guitarra  , man- 
dó i Laurencio  que  la  templarte. 

Guitarra.  Se  llama  también  el  inftrumento 
con  que  fe  quebranta  y muele  el  hyefo,  haf- 
ta  reducirle  i polvos.  Lat.  Oblongai  mailcut , 
vil  luán,  1111. 

Eftir  una  cofa  puefta  i la  guitarra. Es  eftir  puef- 
ra  con  primor  conforme  al  arte  , ufo  urnoda. 

. Lar.  Caminar  fe  babere. 

No  eftir  templada  la  guitarra.  Phrafe  que  figni- 
ca  que  alguno  ella  desfazonado  y de  mal  hu- 
mor. Lat.  Aterbitatt  vel  duritie  laborare  , af- 
fiei. 

GUITAR1LLA.  f.f.  Dim.  La  guitarra  peque- 
ña. Lat.  Parva  eb-lyt.  Nmm».  Var.  iluftr. 
Vid.del  P.Juan  Ramírez, §,».  Y andando  una 
noche  con  fu  guitarrilia,  le  dieron  un  ral  gol- 
pe en  la  cabeza , que  fe  la  abrieron.  Gong. 
Lctr.burl.11. 

Que  ana  guitarrilia  pueda 
mucho  dejpuei  de  la  queda, 
bien  puede  fer. 

GUITARRISTA,  f.  m.  El  que  tiene  por  oficio 
tocar  la  guitarra  en  las  compañías  de  Come- 
diantes. Lat.  Fidicen  contador  um. 

Guitarrista.  Se  llama  también  el  que  tibe 
tocar  la  guitarra  con  primor  y deftréza:  y afsi 
fe  dice,  Fulino  es  gran  guitarrilia.  Lar.  Pri- 
mui  fidicen. 

GUITARRERO,  f.  m.  El  que  hace  y vendo 
guitarras.  Lat.  Fidicularum  artifex. 

Guitarrero.  Se  ilama  también  el  que  con 
gran  continuación  toca  la  guitarra.  Lat.  Afii- 
drneu  fidicen.  Covarr.ch  la  palab.  Guitarra. 
Guitarrero  el  que  luce  guitarras,  ó el  que  ta- 
ñeguitarra. 

GUITARRON,  f.  m.  aum.  La  guitarra  gran- 
de. Lat.  Magna  cbclyi.  Qysv.  Mut.  6.  Rom. 
10. 

Efiabafe  el  tal  barblro 
empapado  en  pafiacalles, 
aporreándola  panza 
de  un  guitarrón  formidable. 

GÜITO, TA.  ad;.  que  fe  aplica  al  mulo,  mu- 

. la  ti  otro  animal  de  carga  , que  es  falfo  ó in- 
dómito. Es  voz  ufada  en  Aragón.  Lat.  Ster- 
nax,  acic. 

GUITON,  f.  m.  El  pordioféro,  que  con  capa 
de  neccfsidad  anda  vagando  de  Lugar  en  Lu- 
gar, fin  querer  trabajar  ni  fujetarfe  i cofa  al- 
guna. Covarr.  fíente  que  efta  voz  lile  del 
Griego  Cbitón,  que  figntfica  Camila  bafta,por 
fer  elle  el  trage  en  que  regularmente  an- 
dan. Lar.  Vagui,  Sagatui. 

GUITONEAR,  v.  n.  Andarfe  a la  briba , Gn 
aplicarle  al  trabajo.  Lar.  Vagari. 

GUITONERIA,  f.  f.  Picardía,  mezclada  con  el 
ocio  y holgazanería.  Lat.  Incri  vagatio.  Es- 
ter. cap.  4 Con  efta  guitonería  provechofa, 
anduvimos  doce  dias , haciendo  lamentado- 

, nes  y enajenando  muebles. 

' . . gu:z- 


agle 


GUI 

GUIZGAR,  v.  a.  Lo  miúno  que  Enguizgar. 
Pínt.  Rom.9. 

T a/ti  ton  tanir  d ti  daño 
me  rcfrino  en  tai  co/quUiar, 
aunque  i de/eribiroi  bella, 
altot  impul/01  me  guizgan. 

GULA.  f.  f.  La  caña  del  cuello  por  donde  en- 
tra el  manjar  al  ellómago,  y donde  fe  toma 
el  güilo  de  lo  que  fe  come  y bebe.  Es  voz  pu- 
ramente Latina  Gula.  Fon.  Hift.  nat.  lib.  1. 
cap.  15.  Tiene  tan  ancha  la  ¿pía , que  traga 
los  pedazos  enteros,  mayores  que  un  huevo, 
y las  aves  que  caza  con  huellos  y pluma. 

Gula.  Significa  también  el  apetito  defordena- 
do  de  comer  y beber  , excediendo  en  el  mo- 
do, en  la  calidad  ó cantidad.  Lat.  Ingluviet . 
Navazk.  Man.  cap. 13.  num.125.  Y el  tal  co- 
mer ó beber  dcfotdenado , es  la  obra  y peca- 
do de  la  ¿uta.  Toza.  Philof.  lib.  1 1 . cap.  a. 

Principe  de  los  demonios  es  Lucifer y 

principio  de  los  vicios  es  la  gula. 

Gula.  Se  llama  en  Andalucía  el  bodegón.  Lat. 
Garúa,  ea.  Fióle*.  PafTag.  Aliv.  7.  Mi  mugér 
es  gran  guiiamkra  y por  extremo  limpia,  re- 
quintos que  la  alentaron  para  elegir  lo  que 
en  Sevilla  llaman  Gula  , en  Madrid  Eftádo,  y 
en  todo  el  mundo  Bodegón. 

GULES,  f.  m.  Terra,  del  Blafon.  El  color  roxo. 
Exprefl'afe  en  los  dibuxos  por  lineas  puedas 
en  palos.  Avil.  rom.  t.  trat.j.  cap. 3.  Lat.  Pur- 
purea ¡color  in  fitmmatibm  difiinéiut  liutii.  Sa- 
laz. de  Men  d.  Chron.  lib.  1.  cap.5 . Dos  no- 
vedades huvo  en  la  cafa  4c  Mendoza  por 
aquel  tiempo  , la  una  llamarfe  Hurtados  por 
cite  cabimiento  : la  fegunda  acompañar  fu 
banda  toxa  de  veinte  panelas  blancas , diez 
a cada  lado , en  campo  de  gala  ó colorado. 

GULLORLA.  f.  f.  Ave  pequeña,  efpecie  de 
cugujada  y de  fu  mifmo  coiót ; pero  no  tie- 
ne penacho  en  la  cabeza.  Andan  cafi  ficmpre 
en  bandadas , y anuncian  la  Primavera , por- 
que al  venir  ella  , fe  levantan  en  el  aire  mui 
altas,  y van  cantando  mui  alegres.  Son  mui 
fabroias,  pero  mui  difíciles  de  cazar , por  lo 
qual  fe  les  huvo  de  dar  ede  nombre  : y del 
que  apetece  cofas  extravagantes  fe  dice  que 
pide  gullorías.  Lat.  Ca/tila,  a. 

Gi  1 lo  ha.  Se  toma  también  por  el  excedo  que 
fe  defea  fuera  de  lo  conveniente  y razonable. 
Lat.  Liguritio.  Immodcratui  appetitui.  Toa*. 
Philof.  lib.U.  cap.2.  Nucftro  natural fi  n®  le 
queremos  facar  de  fus  calillas  , mui  bien  fe 
paift  fin  ellas  gallarín.  Ce*v.  Quix.  tom.  r. 
cap.  48.  Hai  ignorantes  que  digan  que  ello 
es  lo  pe  rícelo  , y que  lo  demas  es  bulcar  gu- 
Uoriat. 

Pedir  gullerías.  Phrafe  con  que  fe  nota , ó re- 
prebende  al  que  pide  , ú defea  cofas  extra- 
ñas , ó cxcefsivas.  Lat.  Exótica  expelen. 

GUMENA,  f.  f.  La  maroma  gruefla  que  firva 
en  los  navios  y embarcaciones , para  atar  las 
áncoras  y otros  utos.  Covarr.  dice  fale  del 
verbo  Griego  Gomas.  Lat .Rudent.  Comino. 
fob.las  300.  Copl.  165.  Gúmenat  fe  dicen  unas 
maromas  gtueuas , conque  los  marineros, 
atadas  las  áncoras , tienen  el  tiempo  de  tcm-r 
Tom.  ir. 
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peítad,  fortalefeidas  las  naos  en  el  Puerto. 

GU  RA.  I’,  f.  Voz  de  la  Gcrmanía , que  (ignifica 
la  Jufticia.  Juan  Hidalgo  en  ki  Vocabulario. 
Lar.  Judie  es  ¡ vel  juftitu  minijlri.  Cerv.  En- 
tran. del  Ruñan  viudo. 

Ti  folió  de  las  guripas 
el  valiente  Efearramán , 
par  i 1 ajfombro  de  la  gura» 
y para  bien  de  fu  mal, 

GURAPAS,  f.  f.  Voz  de  la  Gcrmanía  , que  lig- 
nítica las  Galeras.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Trirtmes.  Figuer.  PaíTag.Aliv.7. 
Mas  quando  yá  conocí  que  nos  acercábamos 
a las  guripas , olí  el  j>oítc,  y di  codazo  á la 
comodidad.  Cerv.  Com.  Pedro  de  Urde- 
aulas. 

Diinee  en  roftro  aquella  vida, 
y por  ella  conocí, 
que  el  foldado  CburrulUro 
tiene  en  /areurápas  fin. 

GURBION,  f.  m.  Qetta  efpecie  de  torzal 
gruelTo,de  que  fe  firven  los  bordadores  en  lar 
guarniciones  y bordados.  Trahe  ella  voz 
Covarr.  en  fu  Thcforo , y dice  fe  llamó  Gur- 
bión quafi  Curbión  .porque  fe  vi  torciendo 
y encorvando.  Lat.  Funieulut  extortui. 

Gurbión.  Se  llama  también  cierta  efpecie  de 
tela  de  feda,dc  torcidillo  u cordoncillo.  Lar. 
Tela  /erica  ex filie intorlii.  Colmen.  Hift.  Se- 

Í;ob.  cap.49.  §.  1 a.  Sayos  de  lo  mifmo , y va- 
ones  de  gurbión  celelle, ligas  pajizas,  y botas 
blancas. 

Gorrión.  Significa  también  lo  mifmo  queEu- 
phórbio.  Traen  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vo- 
cabulario , y Covarr.  en  fuTheforo. 
GURDO,  DA.  adj.  Necio  , cftólido  , limpie  ó 
infenfito.  Esvozantiquifsima  Efpañola,  aun- 
que yá  no  tiene  ufo.  Lat.  Slolidui.  Bardui. 
Ausr.  Mor.  lib  9.  cap. 3.  A los  hombres  que 

Eor  fet  mal  coniiderados  en  muchas  cofas,  ios 
amamos  agora  tochos , y en  Latín  los  nom- 
bran Stólidos , por  elle  tiempo  los  llamaban 
acá  Gurdos,  como  Quintiliano  lo  refiere. 
GURO.  f.  m.  Voz  de  la  Gcrmanía  , que  fignifi- 
ca  el  Alguacil.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Sateuei,  itie.  Cerv.Nov.z.  pl.  109. 
El  Procurador  que  nos  defiende , el  Guro  que 
nos  avifa. 

GURON.  (Gurón.)  f.  m.  Voz  de  la  Gcrmanía^ 
que  fignifica  el  Alcaide  de  la  cárcel.  Juan 
Hidalgo  en  fn  Vocabulario.  Lat .Careerii  pra •. 
feliui. 

GURRAR.  v.  n.  No  embatazarfe  el  navio  ó 
embarcación  con  otra , apartarle  de  ella.  Dí- 
ccfc  también  Gurtar,  quando  el  navio  zarpa 
y ha  levado  el  ancla  , que  es  lo  mifmo  que 
Cejar.  Vocab.  marit.  de  Sev.  Lat.  Navtm  re-, 
trábete,  revocare. 

GURRUMINA,  f.  f.  Obediencia  indebida, con- 
templación excefsiva  i la  propria  mugér.  Es 
voz  moderna.  Lat.  Uxorl  indebita  fubmi/iio. 
GURRUMINO,  f.m.  El  marido  que  obedece 
indebidamente,  y contempla  con  excedo  á fu 
mugér.  Es  voz  moderna.  Lat.  K/r  uxori  in- 
debite fubmi/fut. 

GURULLADA. f.f.  La  junta  ó quadriUa  de 
N a per- 
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perfónas,  que  andan  juntos, y profeíTan  araift 
tad.  Covarr.  la  llama  Grullada, y le  di  la  ety- 
mologta  del  nombre  Grulla,  ave  que  camina 
fiempre  con  compañía.  Lar.  AHquorum  bomi. 
num  g'ex,  vel  calería.  Barbad.  Coran,  f.  98. 
Le  pareció  al  Mofcón,  que  corría  por  fa 
cuenta  el  reftefear  los  gaznates  de  to.it  aque- 
lla inclyt ¿gurullada,  Qutv.  Muí.jJCac.2. 

A mama  y 4 taita  ti  viejo, 
fue  en  ¡aguarda  vuefira  ejión, 
y i toda  la  gurullada, 
mu  emomiendat  darás, 

puauLiADA.  En  la  Gemianía  fignifica  la  tropa' 
de  Corchetes  ó Alguaciles.  Juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario.  Lar.  Sateilitum  grex  ,vtl  ca- 
terva. Ceív.Nov.j.  pl.  111.  El  Alguacil  de 
vagamundos  viene  encaminado  i ella  cafar 
pero  no  trahe  conligo  gurullada. 

GURUPA.  Veaie  Grupa. 

CURUPERA.  Veaie  Grupéta. 

GUSANERA,  f. f.  La  llaga  ó parte  donde  fe 
crian  güimos,  l.at.  Plaga,  ve! loeus  verminam . 

Gusanera.  Se  llama  mctaphoricamct'.te  la  par- 
te del  ánimo  de  que  adolece  alguno : y afsi 
fe  dice,  Le  dio  en  la  guCrnéra.  Lat.  Ouulta 
plaga. 

GUSANIENTO,  TA.adj.  Corrompido  y lle- 
no de  guíanos.  Lat.  Perminofui.  Roorig. 
Enere,  tom.i.  ttat.  i.  cap.  17.  Las  manzanas 
gufanientat  fon  las  que  prefto  fe  caen. 

GUSANILLO,  f.m.  Dim.  El  Guíínopequeño. 
I.at.  Vermículos.  Fa.L.  de  Gran.  Trat.de  1» 
Orac.  parc.i.  Miércoles  por  la  mañana  , §.  t. 
Y el  vil  guf anillo  traRorna  el  mundo  , (obra 
un  punto  de  honra. 

Gusanillo.  Se  llama  también  cierto  género 
de  labor  que  fe  hace  en  los  texidos  de  líen- 
los y otras  telas.  Lat.  Tela  vermieulata.  Si- 
guí sz.  Vid.  de  S.Geron.lib.t  .Dilc.4.  Al  mo- 
do de  los  manteles,  que  agora  llamarnos  Ale- 
manifeos,  ó de  guf anillo. 

GUSANO.  f.m,  Qualquicr  infecto  largo  y del- 
gado, de  varios  colores  y figuras,  que  fe  cria 
en  la  tierra,  en  el  agua,  en  los  cuerpos  vivos 
y en  los  muertos.  Anda  nrraflrando.y  no  tie- 
ne huello  alguno.  Lat.  Vcmcic.  Huert.  Plin. 
lib.9-cap.47.  También  fe  crian  en  lasmif- 
mas  aguas , gufánot , lombrices  y mofeas , y 
otras  mil  diferencias  de  animalcjos. 

Gusano.  Se  llama  también  ci  hombre  humilde 
y abatido:  y hablando  moralmente  fe  extien- 
de i todo  hombre  refpetlo  de  Dios.  Lat  Ver. 
mii.  Ponc. Quar.  toni.t . Serm.j.  §.  1.  Como 
es  pofsible  que  fe  atreviera  un  vil  gufano  4 
deicomcdirlc  con  Dios?  M0NrALv.C0m.  La 
Gitana  de  Mcmpltis.  Jorn.3. 

Levante  bermáno. 

Sol  un  humilde  gufino. 

Gusano  de  la  conciencia.  El  rcinordiraien-’ 
to  que  fiemen  los  hombres  de  haber  cometi- 
do Él  culpa.  Lat.  Confeientia  vermii.  Fr.L.  db 
Gran.  <.  ompend.j>art.i.cap.i6.§.2.Dc  aquí 
les  nace  aquel  gufano  remordedor  de  la  con- 
tienda, con  que  tantas  veces  nos  amenaza  la 
Efctitura  divina. 

Gusano  de  sida.  Infcíto  eipecie  de  oruga; 
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Una  de  las  ratas  maravillas  de  la  naturaleza, 
ue  con  prodigiofo  artificio  fabrica  la  feda, 
c donde  tomo  el  nombre.  Nacen  de  un  huc- 
vccillo  del  tamaño  de  un  grano  de  moltaza, 
con  poca  diferencia, que  fomentado  con  qual- 
quier  calor,  a pocos  días  fe  anima , al  empe- 
zar la  Primavera.  Suftentanfe  de  las  hojas  de 
la  Morera,  ó Motil, y van  creciendo,  mudan- 
do varias  figuras  y colores  halla  el  tamaño 
de  un  dedo:duermcn  por  algunos  dias  en  tres 
veces, y fubiendofc  ó aplicar. dolé  i las  ramas 
ó botes,  que  les  ponen,  empiezan  a hilar  fi- 
jos en  los  pieccdtlos  de  arras,  y dando  vuel- 
tas con  la  cabeza  forman  el  capullo , unien- 
do unos  hitos  á otros  tan  apretadamente, que 
le  hacen  impenetrable  como  un  pergamino, 
quedándole  encerrados  en  el : y á fu  tiempo 
1c  rompen  , humedeciéndole , y falen  tranf- 
formadoS  en  unas  palomillas,  que  juntandofe 
inmediatamente,  y manteniendofe  afsi  por 
algún  tiempo,  al  feparatíe  , muere  el  macho, 
y la  hembra  empieza  i parir  aquellos  pe- 
queños hucvecilíos  de  que  fe  forman,  y lue- 
go muere.  Lat.  Bombyx,  ieii.  Er.L.di  Gran, 
Symb.  part.  1 . cap.  1 1 . Y en  ella  cuenta  entra 
cí  gufano  que  hila  la  feda.  Cerv.  Nov.  6.  pi. 
a 3 1 . Yo  fui  el  que,  como  el  gufano  de  feda  y 
me  fabriqué  la  cafa  donde  muriefic. 

GUSARAP1LLO.  f.  m.  Dim.  El  Gufaripo  que 
es  pequeño.  Lat.  Parvutuc  vtrmieului.  Fr.L, 
de  Gran.  Symb.  part.i.cap.  t8.  *j,a.  En  las 
hojas  de  algunas  hierbas  vemos  andar  algu, 
nos  gufarapiBot. 

GUSARAPO,  f.m.  Cierta  eipecie  de  infcílo  ó' 
gufino  blanco,  que  tiene  leis  pies , y fe  cria 
en  el  agua  ó en  lugares  húmedos  y enchar- 
cados. Llamante  también  algunos  Gufatápa, 
lM.Vermieului  aejua  icui.  tsPts.  Efcud.  Re- 
lac.i.  Dele. 2 1 . Donde  había  de  fer  manjar, 
aun  no  de  peces, fino  ¿egufarápoi.ísris.\a. 
Balleíl.  11b.  3.  cap.  as.  Suftentanfe  de  fémi- 
llas,  de  gufarapat  y lombrices. 

GUSTADURA,  f.f.  La  acción  de  gutlar  algu- 
na cofa.  Lat.  Digu/latio.  Abr.  Com.  deTe- 
rcnc.  f.175.  Dcxando  aparte  otros  gallos,  en 
jotas  gujiadúrat , quanto  vino  piernas  me  tu 
gallado? 

GUSTAR,  v.  a.  Sentir  , prrcebit  y experimen- 
tar el  fabór  de  las  cofas,  fi  Endulces,  agrias, 
ó mezcladas  de  uno  y otro  fabór.  Es  del  La- 
tino Gujiare.  En.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  r. 
cap.  jo.  Dcfcendamos  un  poco  masabaxo,  al 
fentido  del  güilo,  con  que  gujiámoi  ¡os  fabó- 
res,lo  dulce  y lo  amargo, lo  fabtofo  y lo  def- 
fabrido.  Valver  d.  Vid.  de  Chxiil.  iib.í.cap. 
41.  Habiendo  Jefas  gufiódo  el  vinagre,  y be- 
bido alguna  cantidad,  dixo,  &c. 

Gustar.  Vale  también  deícar,  querer,  y tener 
complacencia  de  alguna  cofa.  Lat.  AÚquo  de - 
lefíari.vel  teneri.  Appetere.  Rirad.  Fl.  Sanífc. 
Vid.  de  Sant.  Tercia.  Es  negar  todos  fus  pro- 

Erios  güilos,  por  gufiar  fojamente  de  lo  que 
hos gufla  y quiere.  Cerv.Quíx.  tom.j.  cap. 
a.  Si  vueftra  merced  gufla  que  yo  le  haga  ve- 
nir aquí,  iré  por  él  en  volandas. 

Gustar.  Se  halla  ufado  algunas  veces  por  lo 

mif- 


GUS 

miftno que  Experimentar.  Lat.Praíerf.Gutv. 
M.  A.  Prolog.  Dado  cafo  que  cfta  muerte  na- 
tural todos  laguán. 

Gusta».  Vale  también  agradar  alguna  cofa, 

- parecer  bien , 6 fer  de  la  aprobación.  Lar. 
Placeré. 

¡GUSTILLO,  f.  m.  Dim.  El  gufto  leve  y de  po- 
ca confiderarión.  Lat.  Levis  compitan!) a,  vo- 
tupias.  Ton.  Philof.  lib.  ir.  cap.  3.  Con  mil 

• ulúras  fe  paga  eíguftilio  de  una  cena  dema- 
siada. 

GUSTO,  f.m.  Uno  de  los  cinco  fentidos  cor- 
porales, que  relide  en  la  lengua,  con  el  qual 
le  percibe  lo  que  es  dulce , amargo  ü detla- 
brido.  Es  voz  Latina  Guftsu.  Fr.L.de  Gran. 
Symb.part.  1 . cap.  3 1 .El  íentido  del  gufto,  que 
ha  de  fentir  las  diferencias  de  las  cofas  con 
que  nos  mantenemos , convenientemente  fe 
pufo  en  aquella  parte  de  nucltra  boca , por 
donde  neccllariamente  paila  lo  que  fe  come 
y fe  bebe.  FxAG.Cirug.  iib.i.cap.30.  La  len- 
gua es  el  principal  inítrumento  y Ientido  del 
gufto,  por  venir  á ella  ciertos  ramos  del  ter- 
cero par  de  nervios  de  los  fefos. 

¡Gusto.  Se  tona  también  por  el  fabór  que  tie- 
nen en  si  las  mifmas  colas,  ó natural , ó por 
haberlas  fazonado.  Lat.  Sopor.  Acost.  Hift, 
Ind.  lib.4.  cap.  24.  Lo  demás  es  carne  blanda: 

. y quando  citan  bien  maduras  es  como  man- 
teca,  y el  gufto  delicado  y mantecófo. 

Gusto.  Vale  también  complacencia  , deleite  u 
deféo  de  alguna  cofa.  Lat.  V olnptas.  Appeti- 
tui.  Ponc.  Quar.  tom.i . Serm.  3.  §.  2.  ht  vi- 
vieran fiempre  en  nueftra  memoria  las  leyes 
y los  mandamientos  de  Dios,  no  fueran  nuef- 
tras  obras  tan  contra  fu  voluntad  , y ajenas 
de  fu  gufto.  Calo.  Com.  La  dama  duende. 
Jorn.  1 . 

Stlirmt  un  roto  11  jufto 
A nzar  a uno  Ermita-,  tendrás  gufto 
Dtfto  Co/me ? Tendré.  Puet  Co/me  vamos, 

Que  antes  fon  ñus Jiros  guftos  que  los  amos. 

Costo.  Significa  afsiinilino  propria  voluntad, 
determinación,  ó arbitrio.  Lat.  Voluntas.  Ar- 
bit  ristra. 

¡Costo.  Se  toma  también  por  femejanza  y re- 
fábio  de  alguna  cofa.  Lat. Sopor.  Ambr.Mo*. 
lib.8.  cap.  51.  El  Dodor  Sepúlveda  dió  en 
una  conjetura  , que  tiene  agudeza , y algún 
gufto  de  antigüedad. 

Gusto.  Significa  algunas  veces  elección:  y afsi 
fe  dice , Fulano  es  hombre  de  buen  gufto. 
Calo.  Com.  Qual  es  mayor  perfección, 
Jom.i. 

Qué  ¡sien  compartido  pelo1, 
qué  bien  ajfentados  lazos', 
por  aqui  anduvo  el  efpejo 
del  buen  gufto  de  Beatriz. 

Gustos.  Se  fuele  tomar  por  los  vicios  en  co- 
mún : y afsi  fe  dice,  Fulano  fe  ha  entregado 
a fus  guftos.  Lar.  Voluptates . Delilia. 

Sobre  gufto  no  hai  difputa.  Phrafe  con  que  fe 
fignifica,  que  i quien  tiene  declarado  fu  güi- 
to pot  alguna  cofa , no  hai  que  proponerle 
razones  para  lo  contrario.  Lat.  íao  quifqut 
ftudso  iueitur. 
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Tomar  el  gufto  i alguna  cofa.  Es  empezarla  i 
experimentar,  y tener  gufto  en  ella.  Lat.  De- 
guftare. 

Comer  á gufto  y veftir  al  ufo.  Reír,  que  enfe- 
ña,  que  en  las  cofas  que  no  traben  grave  in- 
conveniente : efpecialmente  las  que  han  de 
(álir  al  público,  es  razón  no  aparrarle  de  la 
coftumbre  común , para  no  hacerfe  repara- 
ble. Lat. 

Qjsa  placeant  nula  fempér  tibi  fácula  fume: 

At  proprias  ve  fies  publicas  ufas  babel. 

GUSTOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Volunta- 
riamente, con  gufto  y complacencia.  Lat  Jo- 
cunde.  Sponlé.  Voluntarse.  Man«h.  Apolog, 
cap.  50.  Múcio  dexó  guftofamente  la  mano 
derecha  en  el  ara. 

GUSTOSO,  SA.  adj.  Contento,  alegre  y rego- 
cijado. Lat .Jucundus.  Plaeens.  Cork.  Cint. 
lib.  1.  f.ji.  Vivía  entre  los  demás,  no  lolo  en- 
tretenido, únoguftifo. 

Gustoso.  Significa  también  entretenido , apa- 
cible y que  caula  dcIéite,gufto  y complacen- 
cia. Lat.  jucundus.  Lepidus.  Sandov.  Hift.  de 
Ethiop.  lib. a.  cap. 3 3.  Materia  ha  (ido  difícil, 
y creo  ferá  guftifa, pot  la  novedad  y variedad 
que  eh  ella  fe  verá.  Ctxv.  Quix.toro.a.  cap. 
as.  Entre  ellas  y otras guftijas  pláticas  fe  le 
pallo  aquel  dia. 

GUTURAL,  adj.  de  una  term.  Cofa  propria,  ó 
perteneciente  á la  garganta.  Lat.  Gutluralis. 

GUTURALMENTE,  adv.  de  modo.  Con  proa 
nundacion  gutural. 

GUZ MANES,  f.  m.  Los  nobles  gue  iban  á fer- 
vir  en  la  armada  Real  de  Efpana , con  plaza 
fencilla  de  foldados  ; pero  con  la  diftincion 
defte  tirulo,  que  correfpocde  al  que  oy  fe  ha 
introducido  de  Cadetes.  Lat.  Diftin&s  mili- 
tes. M01iN.C0m.  La  zelofa  de  si  mifma. 
Quedé  me  d la  popa  de  tilas, 
que  es  rancho  de  ¡os  Guzmánes, 
en  naves  , coches  i Igléftas. 

GUZPATARERO.  f.  m.  Voz  de  la  Germama, 
que  fignifica  el  Ladrón  que  horada  y agujera 
las  paredes.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Fur  perforator. 

GUZP  ATARO.  f.  m.  Voz  de  la  Germanía.que 
fignifica  el  agujero.  J uan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat  .Foramen.  Cxltv.  Nov.  5.  pl. 
11 8.  Diftcñaban  el  lugar  mas  conveniente 
para  hacer  los  guzpataros , que  fon  agujeros 
para  facilitar  la  entrada.  Solo.  Pino.  lib.  t. 
§.  11.  Hallando  debaxo  de  unas  imágenes  y 
pintúras  de  papel , la  puerta  de  la  luga,  que 
era  derto  gsezpátaro  ó boquerón. 
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GYMNASIO.  f.  m.  El  Gcneril  ó Aula  en  que 
fe  enfuña  alguna  ciencia  , ó facultad.  Lar. 
Gfmnaftum.  Cittv.  Quix.  tom.2.  cap.  18.  Si  fe 
puede  igualar  á las  mas  eftiradas  riendas, que 
en  los  Gymnáftos , y ciruelas  fe  enfefian. 

GYMNOSOPHISTA.  f.  m.  El  que  profeflaba 
entre  los  Indios  Orientales  la  Philofophia 
natural  y moráL  Es  voz  puramente  Griega. 
Lat.  Gymnofopbifta.  Saav.  Republ.  {.61.  Los 
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por  extcnfion  qualquier  movimiento  de  uní 
parte  á otra.  Lat.  Ggriu.  MotutelrcuUrit.  Fi- 
cuer.  I’laz.  univ.  dife.  34,  Partenic  los  rayos 
viiuaiesá  fu  circunferencia , dcfde  aquel  pung- 
ió del  ojo , que  es  centro  de  todo  1'u  gyro  ¿i 
cerco.  1’ant.  Rom.;. 

A quien  tn  ardiente!  gyros 
el  Etbn  J tiembla  vibrado, 
y el  Pbltgra  tiembla  efgrimido. 

Grito.  Entre  los  hombres  de  negocios  fe  lla- 
ma el  tranfíto  del  dinero  ú letras,  de  unas  man 
nosiotras  , para  ios  comercios.  Lat. Syngra. 
fborum  tranjmifáo. 

Gyro.  Vale  también  lo  mifmo  que  Circunfe- 
rencia. Baren,  Guerr.  de  Fland.  pEi  17.  Via 
otra , rcducicndofe  i pequeño  gyro,  fe  llama 
reparadamente  con  el  nombre  de  Bich. 

Grao.  Se  toma  también  por  herida  en  la  cara, 
o chirlo.  Lat.PUga  violentar  infiifla.Eor.Cac. 
f.ui.  l e dio  dos  gyroe : píenlo  queenEfpa- 
ñol  fe  llaman  vueltas.  Cast.  Solorz.  Fidl< 
del  Jard. 

Oira  mi  fiero  ribalda 
un  gyro  de  arija,  que 
atribule  a un  Cirujano. 

Gvro.  Vale  también  amenaza , braba» , y fen  a 
farroneria : y afsi  fe  dice  no  hai  que  echar 
Gyros.  Lat.  Commirutio. 

Tomar  otro  gyro.  Phrafe  que  vale  lo  mifmo 
que  mudar  de  intento , y tomar  otro  rum- 
bo ó rcfolucióo.  Lat.  Alio  verterá  mtntem. 


Gymna/bpbifiai  do  finidos , tendidos  fobre  la 
arena contemplando  las  obras  de  la  natu- 

raleza. 

¡GYRAR.v.n.  Moverfe  alrededor  ócircular- 
mcnte  ; aunque  algunas  veces  figniíka  mo- 
verfe con  rapidez  y prcftamcntc.  lis  tomado 
del  Latino  Gyrare , que  fignifica  lo  miimo. 
X.1X.  In  gyrum  agere.  CouteD.  fob.  las  300. 
Copl.71.  Por  ello  Juan  de  Mena  tinge,  que 
vió  citar  gyrando  o revolviendo  la  rueda  de 
los  prefectos,  ellas  tres  hadas  ó parcas,  Svtv. 
Machab.  lib.j.  O ¿1.2. 

Enluz  de  lat  paridet  eryfialínai , 
Gyrando  el  curfo  del  telefie  afiiento. 

Pyrar.  Entre  los  hombres  de  negocios  vale 
remitir  las  letras  de  unas  partes  a otras , po- 
niéndolas las  contentas,  y ajuílando  fus  cam- 
bios. Eat.  Syngrapba  remitiere , ve!  rtptndere, 
tranfmitttre. 

CYRASOL.  f.  m.  Planta  que  produce  un  vif- 
rago  «leí  gtueílb  de  dos  dedos , de  la  altura 
de  un  hombre  : las  hojas  no  mui  anchas.  Su 
flores  un  circulo  grande  de  hojas  pequeñas 
amarillas  é iguales , y lo  demas  de  unas  hoji- 
Uas  de  color  negro.  Llámale  afsi , porque  fe 
vi  moviendo  y dando  vuelta , conforme  al 
movimiento  del  Sol.La t.Hiliotropium.  Gong. 
Son.  var.io. 

L01  mal  eariredondoi  gy  raíbles 
imitará  figuiendoot  mi  albedrío. 

GYRO.  1. m.  movimiento  rápido  circular:  y. 


OCTAVA  letra  del 

Aiphabein/.i  es  que 
le  debe  llamar  le- 
tra , pues  legan  los 
Gramáticos  es  Ib- 
lamente  afpiracion, 
y no  lirve  por  si 
Tola  , ni  tiene  otro 
oficio, que  el  de  dar 
fuerza  al  fonido  de 
la  letra  á quien  fie 
junta.  Armóle  de  dos  notas  Griegas,  leve  y 
fuerte  , que  fon  dos  lincas  curvas,  que  unidas 
con  un  rafgutllo  por  medio  en  ella  forma )-( 
compulieron  la  H.  Pronuncíate  fuertemente, 
abriendo  la  boca  y arrojando  el  aliento  , pe- 
gando la  lengua  i los  dientes  de  arriba.  Ante- 
pone fe  i las  cinco  vocales  , y fie  pofpóne  á las 
confonantcs  C.  P.  R.  T.  Quando  precede  i las 
vocáics  hace  mas  vehemente  el  fonido  , que 
<[u  ando  cíU  precedida  de  letra  confonante  : y 
al’si  en  algunas  parres  de  Efpaña  , como  Anda- 
lucía y Extremadura , tiene,  iegun  el  íonido , la 
fuerza  de  la  A'  ú de  ia  J. 

Aunque  la  H cfta  villo  no  ficr  letra  , lino 
Una  Iota  afipitación  , y como  tal  fie  pudiera  no- 
tar con  algún  accettto  ó cifra  , que  dieílc  fuer- 
za ala  letra  que  habia  de  ficr  afipirada,  como 
fo  harían  los  Latinos  en  muchas , antes  que  las 
«omaíFcn  .de  ¡os  Griegos : en  nucíbra  Lengua 
tiene  una  tota!  prcrilion para  pronunciar  y aiú 
tinguir  algunas  voces  de  orras  , fin  cuyo  fiubti- 
-diu  ferian  precifamente  univocas : tales  ion  las 
■dicciones  que  tienen  Cba,  cba,  cbi,  cbo,  ebu,  en 
■las  quates  la  b las  hace  formar  un  diverfo  fioni- 
do  (que  es  el  ufiuil  en  las  voces  Efpañólas)  del 
•que  tendrían , ti  fe  les  quitado  , pues  fonarian 
fuave  en  Ce, «;  y fuerte  como  la  K en  Ca,  c cu. 
Ella  regla  tiene  la  excepción  de  que  en  muchas 
voces, tomadas elpccialmcntc  de  laLéngtiaGrie- 
ga,  la  cb  le  pronuncia  como  fi  fuelle  K:  como 
<n  Cbaridad  , Querubín  , l bímici,  Chura,  Cbyia. 

St  i ia  H fe  figue  confonante  , que  regular- 
mente es  la  R,  y tal  vez  ia  L,  pierde  el  Sonido  y 
fe  pronuncia  la  voz  como  fi  no  huvielVe  la  b: 
como  Cbrifto  , Cbromárieo  , Pblagra  , Pbrafa . 
Quando  figue  i la  P,  forma  con  ella  el  fonido  de 
la  F,  y ello  fe  ufa  en  algunas  voces  de  origen 
Griego,  óHebrfo:  como Pbenix,  tbilfopbía, 
Stfeph. 


Defpues  de  la  R ü T no  tiene  fonido  algu- 
no i pero  fe  debe  eferibir  en  aquellas  voces  que 
en  íu  origen  de  otra  Lengua  tienen  afpiradas 
las  dichas  letras : como  en  Sbetiriea,  Rbombo, 
Matbeo,  Tbtjiro  ¡ pero  nunca  en  las  voces  legi- 
tímame nrc  Efpañólas. 

-•  La  H en  lo  moderno  ha  férvido  parafuavi- 
zar  la  pronunciación  de  muchas  voces , que  en 
k>  antiguo  fe. comenzaban  con  f.  como  Pacer, 
Filiar,  Pija , que  oy  fe  eferiben  y pronuncian 
Hater,  Hallar  , Hijo  : y de  aquí  fale  que  las  mas 
délas  voces  que  vienen  del  Latín,  en  cuya  Len- 
gua fe  eferibian  con  F al  principio,  y en  nueftra 
Lengua  no  fe  pronuncia  , fe  deben  eferibir  con 
b para  no  desfigurarlas. 

■ También  pata  quitar  la  equivocación  que 


pudiera  cauíar  el  comenzar  algunas  voces  por 
U vocal,  figuiendofc  ¡mmcauiramcntc  lar, fe 
ha  introducido  mui  oportunamente  poner  la  b 
antes  de  la»,  aunque  algunos  con  ignorancia, 
las  pronuncian,  y aun  elcriben,  como  ii  comen** 
zallen  con  G:  tales  fon  Huevo  , buefío  , bucen 
otras , que  en  Latín  no  tienen  en  lu  princip 
la  b. 

Entre  los  antiguos  la  H era  letra  numeral, 
que  valia  Ducicntos,  fegun  el  verlo 

H queque  ducaneot  par  je  den  goal  babendoi. 
y quando  fe  le  ponía  una  raya  encima  valia  du- 
cicntos  mil. 


La  H con  una  cruz,  que  defeanfa  fobre  el 
palo  que  la  arravicfa.una  i que  la  precede,}'  una 
Sal  fin,  es  cifra  con  que  fe  exprelfa  el  Dulcif- 
■iimo  no.nore  de  Jcfus , y es  la  tmignia  y divi- 
fa  de  la  Sagrada  Retigiou  de  la  Compañía  de 
Jcfus, 


HA 

HA.  inrerj.  que  firve  para  explicar  d ¡verlos 

■ afelios  y acciones , con  que  fe  amoneda  ,avx- 

• lá  , anima  ó alaba  i alguno.  Lat.  Ha\  Hor- 
tens.  Quar.  (.6j.  Ha',  quien  fe  volviera  lo- 

■ co  de  amores  , quando  de  amarme  lo  pare- 
céis vos.  Morst.  Com.  £1  Oeídénconcldcí- 
dén.Jorn.  1. 

Ha  buen  bija ! toma  dítjlro, 
bar  ir  P»r  J01  mfinei  film, 

¡na  ejfa  ai  díífrina  del  negra. 

Ha!  Vale  algunas  veces  lo  mtfmo  que  Ay  de 
mi ! I-at.  Hei  mibi  me  miftrum.  Case.  Obr. 

• Poet.Rom.  i una  codicióla. 

Ha!  que  i mi  fila  anal  manda 
loi  re f riñas  fe  ma  quiebran, 
me  faltan  fus  opiniones 
toda 1 , eon  fer  de  lat  viejal. 

Ha.  Voz  naútica  con  que  al  hacer  faena,  fe  avi- 
fan  para  obrar  todos  juntos.  Lo?.  Peregr.  fib. 

0 Luzbel  ha!  no  me  efeuaba. 

• O Jobirbia  ha!  no  me  entiende. 

O envidia  ha!  da  oir  fe  ofenda. 

Ha,  Ha.  Exprcfsion  con  que  le  fuele  explicar 
la  rifa  que  ciufa  algún  defpropófiro  que  fe 
ove  , ó alguna  cofa  que  dilplace.  Lat.  fla- 
b:bt, 

HABA.  f.  f.  Planta  bien  conocida  , que  produ- 
ce un  viftago  de  mas  de  una  vara  en  alto, 
guarnecido  de  hojas  y unas  llores  blancas  y 

■ negras , en  el  qual  atroja  unas  vainas  verdes 
y largas , con  el  remite  i modo  de  garabito, 
dentro  de  las  quales  fe  encierran  unos  gra- 
nos ó pepitas  chatas,  con  una  como  faxa  ai  un 
lado  , que  parece  la  Cabeza  , y fe  llaman  tam- 
bién Habas:  las  quales,  quando  fon  tiernas  y 
edincomo  en  leche,  leguifan  de  diferías 

• maneras  y fon  mui  fabrolas.  Sale  del -Latino 
Faba.  Lac.  Diofc.  lib.j.  cap, 96.  Las  baba  co- 
midas engendran  muchas  vcntoíidades,  y ref- 
irmen el  vientre,  Hcrr,  Agrie,  lib.  1 . cap.  id. 
De  muchas  maneras  fon  las  baba,  que  unas 

< de  fu  naturaleza  fon  grandes , otras  peque- 

- ñas,  ottas  prietas,  otras  Mancas.  - 


Ha- 


5^4 


104  HAB 

Haba.  Llaman  los  Albéitarcs  á cierto  bulto 
que  fe  les  hace  á las  béltias  en  la  boca,  proce- 
dido de  la  fangre  que  fe  cuaja  en  ella  , el  qual 
no  las  dexa  comer , y es  neccflario  abrírtele 
y deflangrarfclas.  Trahe  ella  vox  Covarr.  en 
fu  Theloro.  Lar.  F abanos  turne. 

Haba.  Se  llama  también  cierto  género  de  ron- 
cha que  fale  en  los  cuerpos  de  los  hombres, 
y en  los  de  las  beftias.  Llamante  afsi  porque 
fon  de  la  hechura  y figura  de  las  habas.  Trá- 
belo Covarr.  en  fu  Theforo.  Lar.  Vibex  fa- 
bariue. 

Habas.  Se  llaman  también  ciertas  bolillas  de 
madera  , unas  blancas  y otras  negras , u de 
otro  color,  que  lirven  para  votar  en  los  Ca- 
bildos y otras  Comunidades , quando  lo  que 
fe  ha  de  votar  es  con  votos  fccrétos.  Lat.fr- 
ba.  Zurit.  Annal.  lib.17.  cap. 50.  Ellos  diez 
y líete  Jueces  deltas  pelquil'as  han  de  dar  fus 
fentencias  con  blancas  y negras. 

Habas.  En  la  Germanla  fignifica  las  uñas.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ungutt. 

Habas  panosas.  Cierto  género  de  habas  baf- 
tardas,que  folo  lirven  para  alimentar  las  bef- 
tias : y por  otro  nombre  fe  llaman  Caballu- 
nas. Lat.  Fabo  rodioret . 

Empujóte  el  baba.  Juego  de  los  muchachos,  lo 
rnifino  que  Fil  derecho. 

HABAR,  l.m.  El  litio  donde  fe  liembran  y na- 
cen las  habas.  Lat .Fabarium.  Fabalt.ii.  Herr. 
Agrie,  lib.t.  cap. 18.  Son  mui  mejores  los  bt- 
barti  en  valles,  que  en  otro  lugar  alguno. 

El  babor  de  Cabra  fe  fecó  lloviendo.  Refr.  que 
en  Teña,  que  hai  algunos  de  tan  mala  inclina- 
ción, que  con  la  mifma  enfeñanza  fe  hacen 
inhábiles  y peores.  Lat. 

Detefiandui  agir  qui  fit  fojl  aridus  imbrem. 

HABER,  v.  a.  Polfeer,  tener  alguna  cofa  en  fu 
dominio.  Es  verbo  anómalo  que  en  el  pre- 
fentc  de  indicativo  fe  dice  Yo¿r,tu  Bar, aquel 
ba : en  el  de  fubjuntivo  Haya  , que  algunos 
bárbaramente  dicen  Haiga.  En  otros  tiempo» 
fe  dice  Habré,  Habría,  buvitjft,  y en  el  preté- 
rito perfecto  Httvt.  Sale  del  Latino  Habérr, 
por  cuya  razón  fe  debe  eferibir  Haber,  y no 
Aver,  como  hacen  muchos.  Fuenm.  S.Pio  V. 
£45.  La  data  era  de  algunos  mclcs  antes 
que  buviejft  Pió  el  Capelo. 

Haber.  Verbo  auxiliar  que  fe  une  á todos  los 
tiempos  de  altiva  para  conjugar  los  verbos: 
como  Yo  he  amado,  yo  habré  lcido,  yo  huve 
entenado  : y afsi  del  mifmo  verbo  auxiliar  fe 
conoce  el  tiempo  que  es  del  verbo.  Lat.  Sum, 
11,  fui,  tjft.  Fr.L.  de  G»AN.Trat.  de  la  Orac, 
part.i.  Viernes  en  la  noche, §.tf.  Que  aunque 
no  lucra  mas  que  uno  folo , entre  todos  los 
hijos  de  Adán,  el  que  delta  manéta  buvitjft 

. de  padecer,  baftára. 

Haber.  Significa  también  pcrcebir , cobrar  y 
pallar  á tu  poder  alguna  cofa.  Lat.  Rttiptrt. 
Recuperare.  Man  Rio^Santor.Scrm.i. §.6. Nun- 
ca habéis  viíto  los  libros  de  caxa?  que  en  una 
parte  eftá  lo  que  debemos , y en  otra  lo  que 

. hemos  de  haber  para  defeargo  de  eflo. 

Haber.  Vale  también  fuceder  , intervenir  ó 
acaecer,  y en  cité  fentido  es  verbo  imperfo- 
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uíl.  Lat.  Ufe.  Ausret.  Antig.  lib.  r.  cap.  t. 
Si  los  hombres  no  pudieflen  engañarfe  , ni 
habría  variedad  de  opiniones , ni  l'obre  ella» 
habría  controvertías  y diípútas.  Solis  , Hilt. 
deNuev.Efp.  lib.  í.cap.  4.  Sin  que  buvitjft 
avenida  ó temporil,  á que  atribuir  cite  mo- 
vimiento de  las  aguas. 

Haber.  Significa  también  exiftir , óeftát  real- 
mente una  cofa  en  alguna  parte.  En  eñe  fen- 
tido también  es  verbo  imperfonil , y con  la 
anomalía  de  que  en  el  prefente  de  indicativo 
fe  dice  Hai : y afsi  fe  dice , Hai  tan:.,  dinero 
en  el  arca,  hai  tanto  trigo  en  la  panéra  ,&c. 
Lat.  EJft.  Herr.  Hilt  lnd.Dec.i.hb.i  cap.  18. 
Adonde  bai  muchas  y buenas  raíces  para  co- 
mer. 

Haber.  Ufado  como  fubítantivo  fe  toma  por 
hacienda,  bienes  y rentas  que  fe  poflecn  ü 
deben  poll'ecr.  Lat.  Berna.  Facullatti.  Rúa, 
Epilt.j.  f.71.  Me  has  cargado  de  tamas  hon- 
ras y bobera,  que  ninguna  cofia  falta  para  mi 
felicidad.  Gaeol.  Egl.a. 

Allí  fe  halla  lo  qut  ft  defta , 

Virtud,  liaáge,  haber , y todo  cuanto 
Bien  dt  natura  ó dt  fortuna  fia. 

Haberse.  Vale  tanto  como  Pottarfe , proceder 
bien  ó mal.  Lat.  Se  babtrt,  vtl  gt'tre.  Fuen». 
S.Pio  V.  f.  ii.  Se  buvo  con  tal  vigilancia  Ale- 
xandríno,  que  en  breve  tiempo , como  puer- 
tas de  Jano,  en  feñal  de  quictúd , fe  podías) 
cerrar  los  Tribunales. 

Haberla  las  manos.  Phrafe  que  explica  en- 
contrar á alguno  que  fe  bufea , que  regular- 
mente fe  entiende  para  prenderle  ó caftigar- 
le  por  algún  mal  hecho.  Lat.  Mana  tapen. 
Herr.  Htft.lnd.  Dccad.  1 . lib.  }.  cap.  7.  íbafe 
haciendo  mas  foberbio  y porfiado  , perfeve- 
rando  en  babtr  i lai  mane  a D.Bartholomé. 

Ha  de  babtr.  Ufado  como  fubítantivo  (ignific* 
la  data  ú defeargo  que  fe  dá  en  las  cuentas 
para  cubrir  las  partidas  del  cargo.  Lat.  Ra- 
fia exptnfi, /cripta  tradita.  Manriq.  Santo». 
Serm.  1 . §.7.  Elle  libro  que  es  del  cargo,  ha- 
gámoste de  defeargo  también , y ailéntérnos 
el  ba  de  babtr  junto  con  el  debe. 

No  babtr  por  enojo.  Phrafe  vulgar  y jocofl, 
que  vale  lo  mifmo  que  Si  no  lo  tiene  á maL 
Lat.  Haui  agr ) ferrt.  Esteb.  cap. i.  Prométo- 
te  lampiño,  ó barbado  lector  , ó qualquicra 

3ue  fueres,  que  finólo  baipor  enéjo  , folo  fé 
e mi  nacimiento,  que  me  llamo  Eftebanillq 
González. 

Mas  vale  faber  que  babtr.  Refr.  que  enfeña, 
que  el  faber  fe  debe  preferir  a los  bienes  y 
riquezas : porque  el  que  fabe  lleva  contigo, 
donde  quiera  que  vá  , fu  fabiduría  , y el  que 
tiene  hacienda  y riqueza, pot  muchos  cami- 
nos los  puede  pcrdcc.  Lat. 

Quera  tuque  pauper ¡ti, ñeque  morí,  ruque  viruula 
ttrrent 

Efi  fapiene,  cunliu  bac  retiñendo  bonit. 
HABIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Haber  en . 
fus  acepciones. 

HABERIA. f.  f.  Contribución  ó tributo,  que" 
en  las  Aduanas  marítimas  fe  paga  al  Rey  por 
el  importe  de  lo  que  fe  embarca  para  hiera. 

Lar. 
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Lar.  Penfam  P'iaeipi  imp.niHnr  ex  mu. 
atribuí  uurt  tranfueltu.  iltcur:  de  iND.lib.#. 
tit.9. 1.8.  Mandamos,  que  del  oro,  piara,  per- 
las y de  qualefquicr  géneros  y mercaderías 
que  fe  traxeren  de  las  indias , le  caul'c,  cobre 
y pagueUJM*«Wj. 

Haberias.  ¡>e  tonu  también  por  gajes  ^ pro- 
vechos. Lar.  btipendea. 

Haberias.  Se  tonu  también  por  bienes  y ha- 
beres. En  elle  lentido  es  voz  aiitiquada  de 
Aragón.  Latí  Bona  mcbiht.  Rtt  fuuiiitnt. 
Bonx.orum.  Act.  D6  Cort.  ds  Arag.  f.áa. 

■ Trapos  de  lana , de  qualquicra  fuerte  que» 
fueren,  ó otras  mercaderías  o baberín  que  fe 
acotlumbran  vender  en  el  dito  Regno  de 


Ajragóm 

HABERIO.  Cm.  Las  beftias  y demás  colas  de 
que  fe  fin  en  los  l’aftores,  Labradores  y gen-' 

• te  del  campo  para  lu  olicio  y mintltcno  , y 
también  para  la  ptovilion  y mantenimientos 
Decenarios.  Lar.  l’unfilu.  Tafir.  de  ca 
Advan.  de  ZARAG.pi.29.  Precios  de  losía- 
btrlot  y ganados  gruellbs. 

HABICHUELA.  Veale  Atubu. 

HABIL,  adj.  de  una  term,  Capaz  inteligentey 
adequado  para  el  manejo  de  qualquier  exer- 
cicio  , oficto  ú minilterio.  Viene  del  Latino 
Habilii , que  fignifica  ello  mamo.  Arólas. 
Maluc.lib.J.pl-71-  Hombres  rígidos,  lutii- 

• dores  del  trabajo,  y bdbtln  para  qualquicra 


traición. 

Hábil.  Significa  también  ágil , y pronto  para 
executai  lo  que  fe  le  encarga  o manda:  y atsr 
fe  dice,  Elle  criado  es  mui  uabd  para  hacer  10 
. que  fe  le  ordena.  Lat.  trromptm . tocius.  Ov. 
Hift.Chil.  lib.3.  cap.8.  Salieron  mui  guttolos 
de  vér  la  reprefentacion  y regocijos  que  lu- 
cieron unos  niños  de  mui  tierna  edad , que 
admiraron  , porque  fon  mui  bubtlti  y mui 
preftos  en  lo  que  los  imponen. 

Hábil.  Se  dice  también  del  que  ella  en  apti- 
tud y proporción  para  recibir  alguna  cola, 
y tiene  las  calidades  que  le  requieren  para 
ella : y afsi  fe  dke,  Fuldno  ella  hábil  para  lu- 
cederen  el  Mayorazgo , herencia , &c.  Lat. 
Aplxt.  Man xiq;  Santor.  hb.  2.  berm.  r.  S-  3* 
En  defmarañandofe  uno  de  lascólas  de  aca, 
queda  b.ibil  para  alcanzar  y entender  las  de 
allá  arrtba.  • 

HABILIDAD,  f.  f.  Capacidad,  deftreza,  acier- 
to y prontitud  en  las  colas  que  le  deben  ha- 
-•  cer.  Es  del  Latino  Habilita!.  Lat.  facilito!. 
Agilita  t.  Dextcritai.  Giac.Mor.  f.  i8j.  So- 
brábale experiencia , y no  le  faltaba  bobi- 
Udád. 

Habilidad,  Se  toma  también  por  gracia  y def- 
treza en  executar  alguna  cofa  , que  le  ha 
aprendido  , y firve  de  adorno  al  lugeto : co- 
mo danzar , andar  acaballo , tañer  un  initru- 
mento,  &c.  Lat.  Faeititat.  Gratia. 

Habilidad.  Significa  afsimifmo  ligereza  de 
manos  en  hacer  juegos , hurtar  , y otras  co- 
. fas.  Lat.  AtiliUt  Utxteritet. 

Habuidad.  Se  entiende  también  la  agilidad, 
proporción  y difpoiicion  que  tienen  los  ani- 
males para  cxcchui  Ig  que- es  de  fu  provea 
-1  • Tom.lV’. 
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cho  , confervación  Ci  defenfa.  Lat.  Faculta:: 
bolertú.  Ir,  L.  de  Gran.  Symb.  part.  1.  cap. 
j.  $.8.  Lo  qual  prueba,  declarando  como  to- 
das las  cofas  que  tienen  vida,  ellán  perféc- 
rifsimamente  fabricadas,  y proveídas  de  lo- 
bas las  uabilidadei  necclfarias  para  confer- 
varla. 

HAB1LISS1MO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  hábil, 
dicltro  y experimentado.  Lat.  Faldi  .1 plui,vtl 
kaklu.  Éalaf.  Virt.  del  lnd.  cap.  id.  Quamo 
a io  práctico  y artes  mcchánicas  Ion  ¡ubuif-% 
Jiruoí. 

HABILITACION,  f.  £ La  acción  de  habilitar. 
Es  del  Latino  Habihtatio,  Lat.  Habilitatit , vil 
aptituainii  declaratio.  Lanvz.  Htíl.Arag.  tom. 
a.  lib-3.cap.21.  Para  dar  principio  á las  Cor- 
tes , otro  que  no  lea  el  mifmo  Rey  , ha  de 
preceder  iibibiiiUaín , legun  las  leyes  dclte 
Remo. 

HABILITAR,  v.  a.  Hacer  hábil  y capaz  a al- 
guno , y ponerle  en  citado  de  labor  , para 
concurrir  á algún  examen,  fórmale  del  nom- 
bre Hábil.  Lit.  Habiliten.  C apaccm,vtl  habi- 
tan reaten. 


Habilitar.  Se  toma  también  por  dári  algún» 
por  capaz  y apto  paca  regir  por  si  fu  hacien- 
da , o lcrvir  algún  empleo.  Lar.  Habilem  con* 
Jhtuere.  Grao,  áhucyd.lib.j.cap.á.  Los  de- 
ciaron por  inhábiles  para  poder  tener  hon- 
ras y oticios , ni  poder  tractar  ni  contraciar; 
aunque  poco  tiempo  delpues  les  habilitaron. 
Lance,  lint. Arag.  tom.  2.  úb.  3 cap.  11.  Fue 
oecellario  que  cu  las  Cortes  de  Tarazónafe 
babiiuajft  primero  la  perfona  de  Don  Andrés 
de  Bobadula , Arzobilpo  de  Zaragoza , para 
que  en  chas  pt  elididle. 

Habilitar.  En  los  concurfos  i Prebendas  ó 
Curaros,  es  dexar  y declarar  al  que  ha  cum- 
plido bien  en  la  opoficio.i,  por  hábil  y acree- 
dor á otra  opoucion , fin  ccner  necclsidad  de 
hacer  los  cxercicios  que  tiene  yá  hechos. 


Lat.  Ctpactm  i»  pojitrum  declarare. 
HABILITADO , DA.  part.  paff.  del  verbo  Ha- 
bilitar en  fus  acepciones.  Lar.  Habilitetni.Ha- 
bilitdeclaralui.  Fe.  L.  de  Gran.  Symb.  part. 
4.  trat.i.  DiaL8. 5.2.  Con  las  quales  el  anima 
queda  fortalecida  , hcrmoleada  y habilitada 
para  todo  lo  bueno. 

HABITABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  ca- 
paz de  habitarle.  Viene  del  Latino  Habita- 
bilit,  que  fignifica  ello  mifmo.  Comead,  loó. 

las  300.  Copl.  34.  Las  otras  dos porque 

participan  del  &10  y del  calór,  fon  templadas 
y habitables.  Pant.  Vexain.i.  Que  el  cuerpo 
■ de  la  Luna  es  habitable , tuvo  por  opinión  la 


Efcuela  toda  de  Pythágoras. 

HABITACION,  f.  (.  El  lugar  ó cafa  donde  fe 
mora  ó vive.  Viene  del  Latino  Habitat  io,  que 


fignifica  cito  mifmo.  Lat.  Domicilittm.  Cast. 


HUI.  S.  Dom.  tom.  2.  lib.s.  cap.  zj.  Conpro- 

* mella  y obligación  de  labrar  junto  á la  dicha 
Iglélia  una  cafa , bailante  y cumplida  pata 
habitación  y morada  de  los  dichos  quererla 
Friilcs.  Solis,  HUÍ.  de  Nuev.  Ef¡x  lib.'3'  cap. 

, 13.  Por  la  parte  interior  de  la  muralla  epa- 

* ban  la s babitanCnn  de  los-S«cerdot«S. 

O Ha- 
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Habitación.  Se  toma  también  por  la  parte  de 
la  cafa  que  es  á propóíito  >para  habitarfe. 
Lat.  Hjbrtatio.  Seda.  Pic.Jüst.  f.  183.  Eli  a 
caía,  fegun  me  pareció,  tenia  mui  buena  ha- 
bitación, fi  fe  tomaran  las  filias  del  choro. 

HABITADOR.,  fin.  El  que  vive  ó refide  en  al- 
gún lugar  ó caía.  Lat.  Habitator.  Incola.  Ar- 
gén*. Maluc.  lib.i.  pl.70.  Los  habitadores  de 
Butochina  de  la  banda  del  Norte  , falvágcs, 
fin  ley,  fin  Rey,  fin  poblaciones,  viven  ende- 
fiertos. 

HABITAR,  v.  a.  Vivir,  morar  en  algún  lugar  ó 
cala.  Viene  del  Latino  Habitare,  que  fignifica. 
ello  mifmo.  Ahgens.ALi1uc.  lib.j.pl.i  16.  Son 
fértiles  y habita  bies  ; pero  condenadas  hada 
entonces  á carecer  de  culto  y uío  de  razón 
que  las  habite.  Lop.  Coron.Trag.  f.88. 

Qué  fiero  Tbraee  el  B ófpboro  habitara. 

Que  Troglodita  Arábigo  viviera 
El  roxo  mar,  que  a una  rnugtr  mgára 
Efta  breve  piedad  antes  que  muera : 

HABITADO,  DA.  parr.  palf.  del  verbo  Habi- 
tar. Lo  que  cítá  ocupado  y le  vive  en  ello 
de  afiúento.  Lat.  Hubiutus. 

HABITILLO.  fm.  Dimin.  El  hábito  pequeño 
ü corto.  Lat. Curta  veflis . NAVARR.Mar..  cap. 
27.  Y lo  ui'an  los  Canónigos  limpies  reglares 
4 de  Efpaña  comunmente , que  traben  un  oabu 
tillo  Monachál  debaxo  de  las  lobas. 

HABITO,  fm.  El  vellido  ó trage  que  cada  uno 
trahe  fegun  fu  citado , miniíterio  ó Nación: 
y con  particularidad  fe  entiende  por  el  que 
ufan  los  Rciigiofos  y Religiofas.  Viene  del 
Latino  Habitus,  us.  Lat.  Vejéis.  BoBAD.Polit. 
lib.i.  cap.^.num.q^.  Conviene  que  el  Corre- 
gidor le  viíta  lultrola  y honradamente  , y 
trihiga  criados  con  buen  hábito,  Cast.HíG. 
de  S.Dom.  tom.i.  lib.i.  cap.  33. Mandó  qui- 
tar á todos  fus  Frailes  las  lobas  y fobrcpelli- 
C^nigos  reglares  que  tenían , y los 
viítio  de  hábitos  y cfcapularios  blancos. 

Habito.  Vale  también  la  facilidad  que  fe  tiene 
en  qualquicra  cola  que  fe  hace  ü dice , por 
repetirla  muchas  veces.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Cath.  part.i.  Plat.14.  Hábito  adquirido  lla- 
mamos aquella  facilidad  que  confeguimos 
con  repetir  muchas  veces  á hacer  una  cola. 

Habito.  Se  llama  también  la  infignia  con  que 
fe  diítingucn  las  Ordenes  Militares:  como  Ion 
las  de  Santiago , Calatrava  y Alcántara , San 
Juan,  Móntela  , Chrilto  , Avis  y otras , que 
cada  una  tiene  diverfa  infignia.  Lat  Milita- 
rium  ordinum  inftgne , /'/.  B j b a d.  Polit.  lib.  1 . 
cap.^.num.  ao.A  cuya  imitación  fe  dán  oy  loe 
hábitos  de  las  Ordenes  Militares  en  las  lglc- 
fias.  Morbt.  Com.  No  puede  ícr.  Jorn.2.  - 
Su  Magejiai  me  rogó 
que  efie  hábito  me  pufitra. 
y yo  por  hacerle  gujfo 
le  acepté 

Hábitos.  El  Vertido  que  traben  los  Eclefiafti- 
cos  y Eftudiantcs , que  ordinariamente  confi. 
rade  foránay  maméo.  Ut.Talarei  veftes  «- 
tlejlajitca , vel  fcbolaret.  Cerv.  Quix.  tom.  i. 

cap.ij.Un  día  remaneció  vertido  depaftór, 
coa  fu  ganado  y pcüico , habiendofe  quitado 
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los  bábilot  largos, que  como  cfcolar  rrahía; 

HABITUACION,  f.f.  Lacollumbre  de  hacer 
alguna  cofa.  Lat.  Habitui.  Aldket.  Antig. 
lib.  j.  cap.  1 9.  No  hai  Nación  tan  licra  y fe- 
roz en  que  la  naturaleza  r.o  deíiubra  lo  que 
hiciera,  li  la  habituación  del  mal  no  la  tu\  lera 
depravada.  Escob.  tom.t.  Preg.afc.fc. 

Quila  mucha  habituación 
it  largo  tiempo  gafada, 
pora  feguir  la  razón, 
en  tfia  huma  Inunción 
no  me  de  xa  libertado. 

HABITUAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe  ha- 
ce, fe  padece,  ó fe  pólice  con  continuación  y 
por  hábito.  Lat.  Habttudit.  Aucens.  Annal. 
lib.i.  cap.t.  No  embargante  que  fe  hizo  íu 
enfermedad  habitud!. 

HABITUAL1DAD.  f.  f.  El  eftádo  durable  , ó 
permanencia  de  los  hábitos , ó colas  que  pec- 
feveran  como  ellos.  Lat.  Habitualitai. 

HAB11  UARSE.  v.r.  Hacer  habito,  ó acoftum- 
braríe  á alguna  cofa.  Lat.  Afucfccn.  Tejad. 
León  Ptodig.  part.1.  Apol.  16.  Sufténtaíc  pi- 
diendo liinofna,  y pídela  á ios  pobres  que  no 
fe  la  pueden  dar  , para  babitmarfe  en  la  pa- 
ciencia. 

HABITUADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  Habi- 
tuarle. Acoftumbrado.  Lat.  Afuttm.  Gil 
GoNz.Grand.de  Madr.pl. 350.  Por  lo  que  re- 
pugnaban i nueftro  güito,  habituado  á vivir 
con  las  leyes  de  la  opinión. 

HABITUD,  f.  f.  Relación  o refpeclo  que  tiene 
una  cola  á otra.  Es  voz  Latina  Htbitudo,imi. 
Tose.  tom.  1 . pl.68.  Razón  es  la  habitud , re- 
lación ó refpccto  de  una  quantidad  á otra 
del  mcfmo  género. 

HABLA,  f.  f.  El  Idioma  ó Lengua  con  que  fe 
explican  y dán  á entender  las  cofas.  Viene 
del  verbo  Hablar.  Lat.  Idioma.  DideBus.  Un - 
gua.  QuEV.Cuent.  Dcdicat.  La  bahía  que  lla- 
mamos Laftellana  y Romance, tiene  por  due-- 
ño*  todas  las  Nacioocs. 

Habí  *.  Vale  muchas  veces  razonamiemo, ora- 
ción ó arenga.  Lat .Oratto.  Sant.Ter.  Su  Vid. 
cap.ji.  Era  efta  vifión  con  tan  grandes  efec- 
tos, y de  tal  manera  efta  habla,  que  me  hacía 
el  Señor,  que  yo  r.o  podía  dudar  que  era  él. 
Encin.  Canción,  f.50. 

£ acabado  que  propufo  * 
la  habla  que  comenzó, 
una  eoróna  me  pufo. 

Habla.  Se  toma  también  por  la  miftna  locu- 
ción, ó palabras  que  fe  hablan.  Lat.  Locutio. 
Verba.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.:.  cap.  3. 
S.6.  Mas  fu  habla  y teftimonio  es  la  orden 
invariable  y la  hermofura  de  ellas.  Cotí 
Dial. 

A la  habla  tremulenta , 
turbada  por  fetuBúd, 
yo  la  bago  tan  exenta, 
que  fu  lomo  reprifenta 
mui  formada  juventud. 

Eftir  en  habla.  Phrafe  que  fignifica  cftár  alguna 
cofa  en  concierto,  trata  o ir  difponiendo  aU 
gun  negocio  para  fu  conclufión.  Lat.  De  re 
al  qua  agiré,  vtl  diquid  agí. 

Ef- 
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Eltár  fin  bahía,  ó Perder  el  habla.  Phrafe  que  fe 
ufa  para  explicar  que  alguno  ella  ya  á los  úl- 
timos de  fu  vida,  y para  d'pirar.  Lat.  V oce prl- 
vari.  Qulv . Muí.  5.  bail.t. 

1' oliendo  ¡ai  entrepiernas 
al  Verdugo,  perdió  el  habla. 

Negar  ó quitar  el  habla.  Phrale  con  que  fe  di  al 
entender  , que  alguno  mal  látisfecho  y lcnti- 
do  de  otro , con  quien  tenia  trato  y amillád, 
aunque  le  vean  y le  encuentre , no  le  habla 
ni  trata  con  él.  Lat.  Cune  aisquo  nec  loqui  vede. 
Verba  negare  alicui.  Pare.  Luz  de  Verd.  Ca- 
th.  part.i.  Plat.30.  No  fé  tí  puede  haber  hijo 
que  i fus  padres  les  eche  maldiciones , que 
les  hable  con  afpcreza  , ó que  mui  cariacon- 
tecido les  niegue  el  habla.  Montes.  Com.  Li 
¡Cab.de  Obu.  Jorn.3. 

Leu  que  tan  nobles  nacimos, 
aunque  la  muerte  nos  demos, 
no  nos  quitamos  el  habla. 
HABLADOR,  f.  m.  El  que  habla  mucho , fin 
tiempo  y con  impertinencia.  Latí  0 arrutas,  I. 
Loquax.  Espin.  Elcud.Rclac.i.  Defe.  18.  Para 
huir  de  un  .babladór  dedos  , querría  tener , no 
folo  pies  de  galgo  , fino  alas  de  paloma.  Es-, 
qu  11.  Rim.  Cart.  al  Conde  de  Lemos. 

Será  rascón  quitarles  ¡as  propinas. 

Que  por  el  grado  de  hablador  les  tocan. 

Hablador  de  ventaja.  Se  llama  vulgarmen- 
te al  que  habla  tanto , que  parece  apueita  con 
los  otros , y i nadie  quiere  dar  ventaja.  Lat. 
Ni  mi  us  ve I multas  in  loqueado.  Que  intolerable 
¡i  loquacitate  ejl.  Pant.  part.a.  Rom.18.  ; 

T digalo  el  hortelano 
del  prado  ,que  en  las  palabras 
fuele  traber  ponte  vi,  ^ r 

/sendo  hablador  de  ventaja. 

HABLADORC1L  LO.  f.  m.  Dim.  cu  la  termina- 
ción. El  que  habla  mucho  y fin  lubltincia. 
Lat.  Locutulesj.  Lie.  Just.  f. a 1 8.  Era  gran  ba- 
Uadorcillo,  y por  no  perder  la  colluu.brc,qui- 
fo  vengarle. 

HAELADORISS1MO , MA.  adj.  fuperl.  Mui 
hablador.  Lat .Valde  loquax.  QuEV.V111t.Otr os 
hablador ¡fsisnos  hablaban  á cantaros. 

HABLADURIA,  f.  f.  El  dicho  que  defplace  á 
otro  , ó lo  que  fe  dice  fin  preguntar  y que  no 
fe  quiere  oír.  Es  voz  fcnfiblc  para  aquel  a 
quien  fe  le  dice  ó reprehende.  Lat.  Üsíium 
impertí  nene  vsl  istsprobum. 

HABLAR,  v.  a.  Articular , proferir  voces , ex- 
plicarle ti  darle  á entender.  Antiguamente  fe 
decia  Pablar  i pero  oy  fuavizando  la  voz  íc 
dice  Hablar , convertida  la  P en  H.  Viene  del 
Latino .FnAa/arl.  Lat.  Fari.Sermocmare.  Loqui. 
Fr.  L.  de  GRAN.Symb.part.  1.  cap.  2 6. 5.4. 
Delta  manera  nosdió  el  Criador  facultad  pa- 
ra hablar,  y comunicar  nueltros  penfamien- 
tos  y conceptos  i otros  hombres.  L.  Puent. 
Medie,  part.a.  Medir.  33.  punr.a.  El  qual,  fin 
embargo  delta  acogida , no  le  quifo  hablar  ni 
refponder  palabra. 

Hablar.  Se  ufa  también  por  decir  abfoluta- 
mente : como  Hablar  ddparátes , necedades, 
&c.  Lat.  Loqui.  Effutire. 

Hablar,  Vale  también  razonar  ó convelía*. 
Toen.  IV. 
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Lat.  Strmoelnare.  PiNC.Philof.Epiít.i.Fragm. 
3.  Hable tesos  pues  de  los  mozos  primero, y me- 
go iremos  á ios  amos. 

Hablar.  Significa  también  orar,  hacer  algún 
razonamiento  con  eftudio : y aísi  fe  dice  , el 
Abogado  habló  mui  bien.  Lar.  Ditere.  Orare. 
Habiar.  Vale  afsimifmo  interceder  y rogar 
or  alguno , para  que  por  medio  del  que  ha- 
la conliga  lo  que  delea  ó folicita.  Lat.  Pro 
aliquo  loqui.  Cerv.  Nov.  8.  pl.  248.  Y como 
cita  pida  á fu  hija  hable  á la  hermana  del  Frai- 
le , que  babh  a lu  hermano,  que  bable  al  Con- 
feffór,  y el  Contefiór  á la  Monja , y la  Monja 
gulle  de  dar  un  billete  para  el  Corregido.'.... 
Un  duda  alguna  fe  podrá  elperar  buen  fu- 
ccflo.  1 

Hablar.  Se  toma  también  por  infpirar , avifar 
y amoncltar  , aunque  lea  fin  voces : y en  cite 
fentido  fe  dice  que  habla  Dios  á alguno, 
quando  le  fueede  alguna  fatalidad.  Lat.  Arss- 
madvertere.  Ad  cor  loqui.  \ 

Hablar.  Vale  también  proferir  algunas  aves 
ciertas  palabras  que  las  cnicñan  , imitando  la 
voz  humana.  Lat.  Verba  formare  , pnf erre. 
HEaR.Hilt.Ind.  Decad.  1.  lib.3.  cap.  10.  Ha- 
llaron otros  Papagayos  todos  colorados , con 
algunas  plumas  en  i as  alas  todas  azules  y al- 

5 unas  negras ; pero  no  hablan  ni  tienen  mas 
e la  villa. 

Habí  ar  a borbotones.  Phrafe  que  explica  lo 
aprefurado  de  hablar  en  algún  fugéto , que 

{larece  io  quiere  decir  todo  de  una  vez,  por 
o qual  fe  atropella.  Lat..V,rea  celeriler  vei  00- 
lubileter  tjfundere.  ' 

Hablar  a bulto,  ó a tiento.  Phrafe  con 
que  le  reprehende  á alguno  de  que  lo  que  di- 
ce es  fin  fundamento  ni  noticia , y folo  po{ 
imaginaria,  y un  leguridad.  Lat.  In  incersum 
loque.  MoRBT.Com.El  dcténíor  de  lu  agravio, 
Jom.  2. 

Qué  le  i 'erl  dificulto, 

mas  nada  , que  Joi  di/creto: 

pues  irlme  con  efecto, 

que  un  di/creto  no  habla  á bulto. 

Hablar  a chorros.  Lo  mifmo  que  Hablará 
borbotones. 

Habiar  a destajo,  Phrafe  vulgar,  que  vals 
hablar  mucho , y fin  reparar  en  lo  que  fe  di- 
dice.  Lat.  Nimis  irsepteque  loqui , ve!  effutire. 
Pie. Just. f.78.  Yino  quiero  callar,  como 
halla  aqui  he  hechor  mas  por  vér  que  no  de- 
xas hacer  baza,  y que  hablas  a de/lajo , quiero 
decirlo. 

Hablar  al  aire.  Hablar  fin  fundamento  y lo 
que  no  viene  á propofito.  Lat.  Vane  inepteqts* 
loque.  ' •; 

Hablar  al  alma.  Phrafe  que  vale  decir  á al. 
guno  lo  que  le  conviene , defiludamente  y fin 
contemplación , ni  reparar  en  que  lo  ficntai 
Lat.  Profieui  píaneque  alscui  loqui  vsl  rem  ape- 
rire. 

Hablar  a la  mano.  Cortar  el  difeurfoi  otro, 
impedirle  con  palabras  la  profecucion  de  lo 
que  citaba  diciendo.  Lat.  Sermoneen  abrumpe- 
re.  Pie.  JuST.f.25.  Enójeme  de  que  á tan  mal 
tiempo  t como  era. al  punto  que  tomaba  lá 
P á qilur 
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. pluma  en  la  mano  para  Tacar  mis  partos  i luí, 
me  bablafen  i la  mano. 

Habí  a,  al  caso.  Decir  alguna  cofa  at  propó- 
sito de  lo  que  fe  trata , razonar  con  proprie- 
dad  y acierto.  Lar.  Proprié  vel  apié  toqui. 
Hablas  al  gusto,  ó al  paladar.  Vale  decir- 
le i otro  lo  que  le  di  güilo  u deleite  , 6 ha. 
blar  conforme  á fu  deleo , ailegurandole  la 
facilidad,  ó la  confecución  de  lo  que  prcten- 
. de.  Lat.  Ad  tlieujui  votuptatem  toqui. 
Hablar  a los  pumos.  Phrafe  de  la  caza,  que 
Significa  avilarlos  de  lo  que  han  de  hacer, 
. quando  defeubren  ó fiemen  la  pieza, i lo  que 
ellán  enfefiados,  y no  la  levantan  fin  que  fe 
les  avile  ó mande.  LaX.Canet  attoqui  vil  im- 
perare. 

Habla,  alto.  Demás  del  fentido  recto:  vals 
explicarle  con  animolidad  en  alguna  cola, 
..  denotando  enojo, o mucha  razón  para  lo  que 
fe  dice.  Lat.  Confidcnter  toqui,  vei  dure. 
Habla*  a tontas  y a locas,  l'hrafc  que  fig- 
nifica  hablar  fin  reflexión,  y lo  primero  que 
fe  viene  á la  boca,  aunque  lea  dilparatc.  car. 
Quid  quid  in  bucearte  venerit  garriré,  ef taire. 
Hablar  a una  muger.  Tratarla  ilícita  ydef- 
honeftamente.  Lat.  Muliinm  iliicue  vei  iut- 
- pudicé  attoqui. 

Hablara  yo  para  maúana.  Phrafe  con  que 
Se  nota,  que  alguno  no  fe  ha  explicado  en 
tiempo  , fobre  lo  que  le  importa.  Lat  .Tan-, 
dem  aiiquando  toqui  debere.  Pie.  Just.  f.  175. 

. Me  di  una  palmada  en  la  frente  , y dixe , «a-, 
hidra  yo  para  maftana. 

Habla*  bien.  Ser  cortes  y comedido  con  to- 
dos en  lo  que  fe  habla  u dice.  Lat.  CiviUtir , 
modefiéque  toqui. 

Hablar  bien.  Significa  afsimiímo  cxplicarfe 
con  voces  propria*  y elegantes  fegun  la  ma- 
, . téria  de  que  fe  trata.  Lat.  Proprii , politi  , vel 
eafiigate  toqui. Pie. Just.  f.17.  Con  los  dilcre- 
tos  hablo  bien ; y con  los  necios  hablo  en  ne- 
cio, para  que  me  entiendan. 

Habla,  claro.  Decir  lu  icntir  dcfnudamente 
y fin  adulación,  y algunas  veces  con  defaho- 
. go.  Lat.  Aperli  vel  claré  toqui , vel  atiquid  di- 
cen. Solis,  Corn.  £1  amor  al  ufo.  Jorn.j. 
Válgame  Dios,  qué  gran  fuerza 
trabe  configo  el  hablar  claro! 

Habla*  con  Dios.  Lo  intimo  que  Orar.  Lat. 

Orare.  Precet  ad  Dcum  funden. 

Habla*  con  el  diablo.  Phrafe'que  fe  dice 
t>  de  la  pcrlona  que  todo  lo  fabe,  aunque  fea  lo 
mas  íectéto  : y por  ponderación  fe  dice  , que 
el  diablo  fe  lo  avifa  ó entena.  Lat.  Vatdé  cal- 
lidum  CP  verfuium  efe. 

Habla*  con  lengua  de  plata.  Pretender  ó 
folicitar  alguna  cofa  por  medio  de  los  dones 
ü dádivas.  Lat.  üonit  vel  nummit  toqui. 
Habla*  son  los  ojos.  Dár  i entender  con 
. alguna  mirada  ó leña  de  ojo , lo  que  fe  quie- 
re decir  á otro.  Lat.  Oculii  atiquid  inauere. 
Habí  a*  db  burla»  ó chanza.  Es  hablar  al- 
gunas cofas , que  aunque  parezca  de  veras, 
no  lo  fon, lino  fingir  que  fe  dicen  como  tales. 
Lat.  .'ton  ferió  taqué. 

Habla*  de  hilván.  Razonar  atropelladamen- 


HAB 

te,  hablar  de  priefla , i imitación  de  los  Saf- 
tres  , que  quando  tienen  mucho  que  hacer, 
en  lugar  de  cofer  hilvanan.  Lat.  Verba  inde- 
finemer  ne itere.  Quev.  Vifit.  Unos  hablaban 
de  hilván,  otros  á borbotones , otros  á chor- 
retadas. 

Harla*  de  la  mar.  Phrafe  con  que  vulgar- 
mente fe  di  á entender , que  alguna  cola  es 
impofsibie  en  la  execucion  o en  la  inteligen- 
cia : y algunas  veces  fe  ufa  de  ella  como  hy- 
pérbole  o ponderación.  Lat.  Dtfficilia  expe- 
len. In  immenjum  toqui. 

Habla*  de  manos.  Phrafe  que  fe  ufa  para  ex- 
plicar que  alguno  manotea  mucho  quando 
habla : y tamoicn  fe  dice  del  que  las  tiene 
mui  prontas  para  pegar  y cathgar.  Lat .Aólio- 
nibui,  vel  ililbui fe  explicare. 

Habla*  de  memoria  , ú de  cabeza.  Phrafe 
con  que  fe  da  á entender , que  lo  que  fe  d,ce 
es  fin  reflexión  ni  conocimiento,  y que  fe  ha- 
bla fulo  lo  primero  que  fe  ofrece  á la  imagi- 
nación. Lat.  Ineonfideraté  toqui. 

Habla*  de  talanquera.  Phrafe  vulgar  con 
que  fe  dá  á entender  la  facilidad  con  que  al- 
gunos , eftando  en  lugar  feguro  y fin  peligro, 
juzgan  y murmuran  de  las  acciones  de  aque- 
llos que  cftán  obrando  cofas  de  valor  y peli- 
grólas: como  fucede  i los  que  ellán  en  los 
tablados,  ventánas  ó talanqueras , que  mur- 
muran en  las  Aellas  de  toros  á los  que  ellán 
expuellos  al  riefgo,  toreando  en  la  plaza.  Lat; 
Extra  pericutum  garriré. 

Habla,  de  tejas  abaxo.  Se  dice  quando  lt> 
que  fe  habla  es  natural,  y que  puede  fuccdet 
en  el  mundo,  dexando  aparte  la  voluntad  de 
Dios,  ó fus  juicios  , que  pueden  fer  diverfos 
de  lo  que  fe  ella  pcnlando  ó tratando.  Lat. 
De  ijc  qua  no/tra  Junt fermonem  efe. 

Habla*  de  veras.  Es  quando  loque  fe  dice 
es  con  ánimo  de  que  1c  enrienda  como  fe  di- 
ce, y no  fe  crea  es  Tolo  por  hablar : y muchas 
veces  denota  enojo  ó lcnfuniento  en  el  que 
lo  dice.  Lat.  Serió  toqui. 

Habla*  de  vicio.  Phrafe  con  que  fe  explica, 
que  lo  que  alguno  dice  no  es  de  intentos  lino 
que  habla  por  collumbre  y fin  refiexion.Lat. 
Prater  modum  ex  babitu  toqui. 

Habla*  en  común.  Se  dice  quando  loque  le 
habla  no  tiene  objeto  determinados  fino  que 
es  general  y habla  con  todos.  Lat.  ¡ndefiniti 
toqui. 

Habla*  en  Griego,  en  algarabía, &c.  Phra- 
fes  con  que  fe  dá  á entender  que  alguno  fe 
explica  de  modo  que  no  le  entienden,  por  lo 
extraño  de  las  voces, ó por  la  contufion  de  los 
difeurfos.  Lat.  Confufim  toqui. 

Habla*  en  publico.  Hacer  función  pública, 
en  que  es  meneíter  hablar.  Lat.  Pro  roftrit 
d ierre. 

Había*  entre  dientes.  Veafe Dientes. 

Hablar  entre  si,  ó consigo.  Hablar  pregun- 
tandofe  y refpondiendofc,  como  fi  convcrfá- 
ra  con  otro  : vicio  que  tienen  muchos, y que 
es  reparable.  Lat.  Se.um  ipfo  toqui. 

Hablar  gordo.  Veafe  Gordo. 

Hablar  las  piedra!  ó las  paredes.  Phrafe 

que 
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que  di  á entender , que  lo  mal  hecho  lo  vo- 
cea hada  lo  inlenlible  : y por  lo  mihno  fe  de- 
be liempre  obrar  bien.  Lar.  Etiam  fot ta  pa- 

rietefque  ioquuntur. 

Hablarlo  todo.  No  tener  fecréto  en  nada  , o 
no  Caber  callar.  Lat.  Stomeubum  tvomert.Ta- 
etrt  nequire.  Tactnda  tullir  i. 

Hablar  passo  , había»  quedo,  ó hablar 
baxo-  Phrales  que  fignifican  decir  las  cofas 
de  modo  que  no  enciendan  otros  lo  que  fe 
habla : y también  advertir  no  Ce  haga  ruido 
con  la  voz  á algún  enfermo  , ó per  lona  que 
clt i durmiendo,  o a otra  a quien  puede  cau- 
far  embar aao.  Lar.  Submtffa  con  toqui.  Cor  r. 
Argén,  lib.4.  f.  183.  Habitúa  tan  quedo  Sele- 
nita con  Radirobanes  , que  no  pudo  Argenis 
pcrcebir  nada  de  lo  que  trataban. 

Hablar  por  alguno,  ó por  muchos.  Tomar 
uno  la  voz  por  otro  , 6 por  una  comunidad 
¿cuerpo,  para  decir  en  nombre  de  todos 
lo  que  le  ofrece  ó pide.  Lat.  Jiicujus,  vrl  al:~ 
quorurn  nomint  oran  , vt!  toqui  1 Eorum  vottm 
fnre. 

Hablar  por  cerbatana.  Veafe  Cerbatana, 

Hablar  por  detrás  ó a las  espaldas.  De- 
cir contra  alguno  en  aufencia  lo  que  no  fe  le 

' dir ia  cara  á cara.  Lat . Contra  abftntm  mutirt, 
vtl  fufurrart. 

Hablar  por  hablar.  Decir  alguna  cofa  fin 
fundamento  ni  fubltáncia , y fin  venir  al  calo. 
Lat.  Nibil  prater  verba  tfft. 

Hablar  por  la  mano.  Invención  que  fe  ha 
hallado  , para  darfe  á encender  defdc  lejos 
lin  hablar  : la  qual  fe  reduce  á haber  forma- 
do un  abecedario  con  diferentes  figuras , que 
fe  forman  con  los  dedos  de  la  mano  , tenien- 
do cada  letra  lu  figura  particular.  Lat.  Etc- 
menihmanu  figuran  toqui.  Hortens.  Paneg. 
pi.2p7.  Que  portal  manoi  también  , y mejor 
por  los  ojos , dicen  Santos  y proficuos  que  fe 
luelen  los  amigos  tablar. 

Hablar  por  las  coyunturas.  Veafe  Coyun- 
tura. 

Hablar  por  las  narices.  Se  dice  del  que 
ganguea,  ó el  que  habla  de  modo,  que  mas 
parece  fale  el  eco  por  las  narices,  que  por  la 
Poca.  Lat.  Cannirt. 

Hablar  por  sañas.  Explicarfe  con  ademanes 
y geftos,  en  lo  que  fe  quiere  dar  á encender, 
para  que  otros  no  lo  perciban  ni  fepan.  Lat. 
NutibuJ  vetfignh  toqui. 

Hablar  recio.  Ademas  del  fentido  recio  de 
levantar  la  voz , fignifica  decir  claramente  y 
con  enojo  fu  fentir.  Lat.  Plañe , vtl  duri  to- 
qui. , 

Hablarse  alguna  cosa.  Public arfe  y cfparcir- 
fc,  de  forma  que  todos  la  fcp.'.n,  y fea  común 
entre  la  gente,  la  qual  antes  citaba  ocultad 
ignorada.  Lat.  Valgan.  De  re  aliqna  pubhcum 
Jermontm  tfie. 

Hablarse!  o todo.  Se  dice  quando  alguno  en 
un  negocio  ó converlacion  habla  tanto  , que 
no  dexa  lugar  para  que  hablen  los  demas. 
Lat.  Inbefinenter  vtrba  fuñiere. 

Cada  uno  batía  como  rjuicn  es.  Phrafe  que  di  á 
entender,  que  contormc  es  la  crianza  ¿sa- 
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cimiento  de  cada  uno  , afsi  es  fu  modo  y pora 
te  en  las  cofas.  Lar.  Pro  fuá  vita  ratioue  qui- 
vii  fermtnem  infiituit.  Sibi  fimiiii  quifque  lo- 
qmtur. 

Dar  que  hablar.  Ser  motivo  , por  alguna  ac- 
ción defordenada  ,ó  por  vivir  licenciofamen- 
te  , á que  murmuren  otros , ó tengan  que  de- 
cir contra  una  perfona.  Lat.  Vulgo  ftrmonem 
iare.Colloquendi  anfam  fuggerere. 

De  la  abundancia  del  corazón  balota  la  boca. 
Phrafe  proverbial , que  enieña  que  las  paf- 
íiones  que  hai  en  el  animo  , hielen  regular- 
mente darfe  á entender  por  las  palabras.  Lat. 
Ex  abuniantia  cordit  01  loquitur. 

Es  hablar  por  demás.  Phrafe  que  di  i enten- 
der , que  es  inútil  lo  que  fe  dice  b reprehen- 
de i alguno  : porque  no  le  hace  imprefsion 
ni  aprovecha.  Lac.  Inutihter , vaniqut  ioqui. 
burdo  tañere. 

Eftir  hablando.  Phrafe  que  exagera  la  propie- 
dad y hermofura  de  alguna  cofa  inanimada: 
como  Pintura,  clUtua,  Etc.  que  fe  da  á enten- 
der que  parece  c(U  hablando  legun  fu  pri- 
mor y viveza.  Lat.  Vottm  tmntendam  vi- 
dtri. 

Hacer  hablar.  Phrafe  que  además  del  fentido 
recto  de  precifar  á alguno  á que  rcfponda  u 
diga  lo  que  lele  ofrece:  metapho.  icamcnte 
fe  ufa  quando  fe  toca  un  in|trumcnro  con  vi- 
veza y alma , que  por  ponderación  fe  dice 
que  le  hacen  hablar.  Lac.  Cañare  vti  modii  vo- 
talitnn  infirumtnla  mufica  putfarr  , vtl  infiare. 
Pie.  Just.  £40.  Hacia  hablar  i un  tamborino, 
dado  que  algunas  veces  huvo  mcneltcr  ha- 
cerle que  callarte  algunas  tamboriladas. 

Mire  como  Oíble , ó lo  que  habla  , o con  quien 
habla.  Phrafes  de  enojo  , para  advertir  á al- 
guno de  que  ofende  con  lo  que  dice , o 1c 
uede  caufar  daño  y perjuicio.  Lat.  C< ¡miter 
quarit,  velBona  verba  quafo. 

Mire  quien  batía.  Phrafe  con  que  fe  le  nota  i 
alguno  del  defcfio  mifmo  de  que  él  habla 
contra  otro  : ó con  que  fe  le  advierte  que  no 
debe  hablar  en  las  circunltancias  ó en  la  ma- 
teria de  que  fe  traca.  Lac.  Improbui,  obfeurut, 
vrl  impar  cuín  fit , toqui  audet. 

No  dexar  que  hablar.  Phrafe  que  vale  lo  mifmo 
que  convencer  i uno  : y alsi  fe  dice,  Me  dió 
tales  dilculpas  , que  no  me  dexo  que  hablar. 
Lat.  Verán  convintere.  Vero filentium  imponer t 
aiicui. 

No  batíarfe.  Quitarfe  algunos  la  comunicación 
que  antes  tenían , por  habetfe  encmdUdo. 
Lar.  V erba  negare  inimicilia  caujd. 

No  me  hagas  hablar.  Phrafe  que  lirve  de  ame- 
naza , quando  uno  tiene  que  decir  de  otro 
alguna  cofa  que  fencirá  oir.  Lat,  Ne  ftrmonem 
excites. 

No  fe  bable  mas  en  ello.  Phrafe  con  que  fe  fígni- 
fica  que  algún  difeurfo  ó negocio  de  que  fe 
trata , ó algún  difguílo  que  le  ha  tenido  en- 
tre algunos , fe  ataja  y compone  para  que  no 
fe  proliga  en  él : y también  fe  dice  quando  fe 
da  una  cofa  ya  por  hechayajuftada.  Lat,  b r- 
IcntiuM  buic  rei  ¡mpontndum  tfi.  De  bat  re ultra 
nullui  fit  firme. 

Quien 
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Quien  mucho  habla  mucho  yerra.  Modo  de  ha- 
blar i que  da  á encender  que  las  pocas  pala- 
bras aprovechan  mucho  al  hombre : pues  cie- 
ñe menos  ocafioncs  de  errar  y fcc  conoci- 
do. Lat.  In  midtiloquio  non  deerit  error,  vel  </i- 

tiurttm 

HABLANTE,  part.  act.  del  vetbo  Hablar.  El 
que  habla:  y regularmente  el  que  habla  mu- 
cho. Lat.  Loquaoe.  Pie.  Just.  t.  17.  El  D.os 
Mercurio  era  el  Dios  de  los  dü'crctos,  de  los 
Erectos,  de  los  graciosos  y bien  bablantn. 

HABLADO,  DA.  part.  pall'.  del  verbo  Habla» 
en  fus  acepciones. 

HABLATISTA.  f.tn.  Lo  mifmo  que  Hablador. 
Es  voz  jocofa  y de  poco  ul'o.  Alfa.  part.  i. 
lib.i.  cap.  3.  1 creo  debe  de  leí  el  Oficial  del 
barbero , que  Tuclen  fer  climáticos  babíatif- 
tu. 

HABLILLA,  f.f.  Cuento  que  no  tiene  funda- 
mento, mentira  que  (enreja  á la  verdad , hit 
tona  fabulofa.  Lat.FjAWj.  üaac.Mor.  f.nj. 
Platón  amonedaba  á las  omas, que  no  cantal- 
fen  y no  dixellén  á los  niños  bablillat  ó can- 
tares vanosyftios.  Puent.  Conven,  lib.  a. 
cap.  18.  §.4.  Dedo  le  echa  de  ver  que  es  64- 
blüla  lo  que  fe  dice  dedos  Ifraclitas  encerra- 
dos. 

HACA.  f.f.  Caballo  pequeño,  que  de  fu  natu- 
raleza y cada  no  tiene  ia  cltatura  de  los  de- 
más caballos.  Covart.  dice  (é  llamo  alsi  del 
Latino  Falx,  eii,  que  lignifica  la  hoz,  por  1er 
cortadas  ú defalcadas  Ue  fu  ordinario  cuer- 
po, y que  de  Falx  fe  dixo  Patea,  y de  alli  Pa- 
la, y luego  Haca.  Lat.  Mannut.  Cerv.  Quix. 
tom.i.  cap.  13.  Andaban  por  aquel  valle  pa- 
ciendo una  manida  de  bacal  galicianas. 

Queian»  morena?  Phrafe  jocou  y baxa,para 
dcfpredar  alguna  coló  que  fe  dice  , 6 alguna 
perfona  de  quien  1'e  habla.  Lat.  Quid  ni  vil 
bañil 

HACANEA.f.f.  Caballo  algo  mayor  que  las 
hacas,  y menor  que  los  caballos.  Covatr.  di- 
ce que  es  voz  Italiana , y que  ede  genero  de 
caballos  vienen  de  Inglaterra  y de  Polonia. 
Lat.  Equui  BrUanítut  , vil  Polonia.  Illesc. 
Hid.  Ponrif.  lib. 6.  cap.  16.  §.  10.  Iban  luego 
tras  las  banderas  muchas  batanlai  y quartá- 
gos , blancos  y de  diverfas  colores.  Cuv. 
Quix.  rom.  1.  cap.  10.  Picando  á fu  bacania 
con  un  aguijón  que  en  un  palo  trahia,  dió  á 
correr  por  el  prado  adelante. 

HACECITO.f.m.  Dimin.  El  haz  pequeño.  Lat. 
Pafeieului.  L.  Grac. Comulgad. Medit. 27.  Ht- 
eecilo  de  myrrha  fue  mi  amado  quando  per- 
dido. 

HACEDERO,  RA.  adj.  Fácil,  razonable, y que 
no  tiene  inconveniente  ni  reparo  en  hacerfe 
ó concederle.  Lat,  Paíltbilíi.  Cerv.  Quix. 
rom.i.cap.21.  Enaltas  voces  dixo  que  Ba- 
fílio  pedia  una  cofa  mui  jufta  y pueda  en  ra- 
zón, y además  mui  bandtra, 

HACEDOR.  Cm.  El  autor  de  alguna  cofa , el 
que  ia  fábrica  por  fus  proprias  manos : y uni- 
verfalmente  es  atributo  que  folo  pertenece  á 
Dios  como  Autor  y Criador  de  todas  las  co- 
fas. Lat.  Autbor,ii.  fabril  alar t ú.  Rsc0r.ljb.7- 
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tit.t3.Ll.  Mandé  llamar  fobre  ello  á algunos 
Macltros  y baldón  1 de  los  dichos  paños.  F r, 
L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap. 3.  § y.  Quien 
habla  de  fer  poderolo  para  producir  de  una 
materia  tan  limpie , tanta  muchedumbre  de 
cofas  tan  diverias,  fino  folo  aquel  potcntíl'si- 

mo  Ha  tari 

Hacedor.  Significa  también  la  perfóna  que  tie- 
ne á lu  cuidado  la  adminilbftcion  de  alguna 
hacienda,  ya  fea  de  campo,  ganado  ü otras 
grangetias.  Lat.  Fací or,  »rii.  Navar».  Man. 
cap.  17.  Por  las  deudas  que  debe  el  tutor  al 
pupilo,  ó el  heredero  al  legatario  , ó el  bati- 
dor de  negocios  del  auiente  fin  fu  mandado. 

Hacedor.  Se  llama  afsimiimo  el  que  obra  y 
trabaja  con  agilidad , eficacia  y prontitud  en 
alguna  linca.  Lat.  V ivtdi  CP  prempti  agtnt. 
Lancz.  Hill.Arag.  tom.t.fib.i.  cap.  7.  Efca- 
pó  por  gran  ventura  vivo, por  ir  deiconocido 
en  un  caballo  morcillo , tuerto  y pequeño: 
pero  tutidór  y para  mucho. 

HACENDAR,  v.a.  Dár  ó conferir  el  dominio 
de  haciendas  ó bienes  raiccs : lo  que  hacian 
frecuentemente  los  Reyes  con  iosConquif- 
u dores  de  alguna  Provincia.  Lat.  Pradtii  vtl 
fundí 1 dotan. 

Hacendarse.  Vale  también  comprar  hacienda 
para  arraigarfe  en  alguna  parte.  Lat.  Fundoi 

O • fraila Jibi  comparan. 

HACENDADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Ha- 
cendar. Rico , acomodado , y que  tiene  mu- 
chos bienes  y hacienda.  Lar.  Diva  fundís, 
agrii.vel aliii  bonii.  H0RTiNS.Quar.f73.  Con 
uantas  circunflancias  pudo  pedir  un  labra- 
ór  codiciofo, y gaftar  un  bactndado.  Basen, 
Guerr.  de  Fland.  pl.264.  Otros  mas  hacenda- 
do! luirían  de  mala  gana  verfe  dciacomoda- 
dos. 

HACEND1LLA.  f.f.  Dimin.  de  Hacienda.  La 
labor  ó trabajo  que  le  hace  de  poca  impor- 
tancia. Tómafc  regularmente  por  la  de  las 
mugeres  que  llevan  la  labor  á las  vifttas.  Lat. 
Ltvíi  labor  vil  apera.  Pie.  Just.  f 143.  Pero 
íi  voi  fin  manto  i mi  cafa  , y fin  la  baindilli 
ue  traxe  aquí  para  entretenerme  algunos 
ias,  qué  he  de  hacer? 

HACEN DOSILLO,  LLA.  adj.  Dimin.  Bolli- 
ciólo y cuidadofo  de  hacer  lo  que  eftá  á fu 
cuidado  con  viveza.  Lat.  Opmfm.  Stdului. 
Pie.  JosT.f.  163.  Y como  yo  era  baimdoJUIa 
y codicióla  deltas  piezas, piqué  en  el  anzuelo. 

HACENDOSO,  SA.  adj.  Solícito  y diligente 
en  hacer  las  diligencias  de  fu  provecho  , ó lo 
que  fe  fia  á fu  cuidado.  Lat.  Optrojuajtdn- 
Iuj.  Laboriofut.  Torr.  Trad.  de  Oven.  tom.i, 
pl.iop. 

De  la  lealtad  dt  tu  tfpifa 
ion  pota  ratxrn  ti  quijal, 
pun  ella  no  bate  otra  tofo 
que  urdir  trama  hacendóla, 
auando  te  vái  v la  dcxai. 

HACENDUELA.  f.  f.  ¿imin.  Lo  mifino  que 
Hacendilla.M  Agred.  tom.3.num._|04.  Pre- 
vino la  cafa,  iimpió  el  fuclo  que  habian  de 
hollar  las  Sagradas  planos , y preparó  otras 
batendialai. 

HA- 
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HACER,  v.  a.  Fabricar  , formar  alguna  cofa, 
dándola  la  figura  , p.unna  y traza  que  debe 
tener.  Tiene  las  anomalías  demudarla*  en  g 
én  algunas  perl'onas  de  los  tiempos  prelen- 
tes : como  Yo  hago  , tu  hagas , aquel  haga: 
en  otros  muda  la  a en  /:  como  hice , hiciera, 
hiciclfc : en  otros  muda  la  ten  r:  como  haré', 
haría  , y en  el  imperativo  fe  dice  Haz.  Viene 
del  Latino  Faceré  , que  fignifica  lo  indino,  pot 
cuya  razón  fe  debe  efcnbir  con  t,  aunque 
mui  regularmente  fe  halla efcrito con  z,  di- 
ciendo Hazer.  Ambr. Mor.  lib.15. cap.8.  El 

- Rey  hizo  dentro  defie  Cadillo  una  rica  Iglé- 
lia  , con  hermofos  mármoles.  Inc.  üarcii. 
HUÍ.  de  la  Flor,  iib.3.  cap.  1 5.  Ha cen  eftos  In- 
dios unas  dieras  pulidas  , y mui  bien  tc- 
xidas. 

Hacer.  Vale  también  producir  y dar  el  primer 
ler  á alguna  cola.  Lat.  Producen.  EfJSeere.Fer- 
mu».  Msnd.  Vid.  de  N.  Señora.  Copl.f  11, 
Porgue  hace  DÍ01,  U compite n 
ti  hacer  en  un  e¡ue  hacemos, 
que  Un  nuloi  que  hacer  pueden, 

4 Oiac  delbardn  en  Me. 

Hacer.  Significa  también  executar , poner  en 
obra  alguna  cofa,  cometer  algún  delito.  Lat. 
Pairare.  Perpetrare,  Exequi.  Recop.  Iib.4.  tir, 
13. 1.7.  Mandamos , que  ninguno  de  los  Al- 
guaciles de  la  nuefira  Cafa  y Corte  y C.han- 
ciilena , ni  de  ias  otras  Jufticias,  prenda  per- 
fona  alguna  fin  mandamiento , lalvo  el  que 
hallaren  bancada delito.  Atetes.  Maluc.  üb. 
5.  pl.174.  No  ofaton  aguardar  fus  catcóas, 
y recogiéronle  á los  primeros  tiros  , que  lo 
pueden  nacer  lin  daño. 

Hacer.  En  lo  moral  vale  dar  el  fer  inteleftuál, 
ó formar  algo  con  la  imaginación  , ó conce- 
birlo en  ella : como  hacer  concepto  , hacer 
entes  de  razón,  íce.  Lat.  Effermarc.Effingere. 
Componen. 

Hacer.  Vale  también  llenar  ó cumplir  el  nú- 
mero de  alguna  cofa  ¡ como  Oy  hace  años , ó 
tamos  años  que  lueedio  tal  cofa  : y al  contar 
fe  ufa  mucho  defie  verbo  en  cfta  acepción: 
como  Cinco  y fíete  hacen  doce.  Lat.  Explt- 
re.Compltre.  Ambr.Mor.  Defcripc.  dcilp. 
Junto  dcfpues  todo  lo  de  las  tres  Provincias, 
viene  á hacer  .fuma  de  mas  de  feis  millones. 

Hacer.  Se  toma  también  por  trabajar  en  qual- 
quier  materia  que  fea : y en  efte  fentido , no 
hacer  cola , vale  no  trabajar  ó efiir  ociofo: 
como  Hacer  algo  vale  lo  contrario , y no  te- 
ner que  hacer  , vale  no  tener  que  trabajar. 
Lat.  Agete.  Operar i. 

Hacer.  Significa  a&imifmo  importar  ó conve- 
nir : y en  elle  fentido  fe  dice  Ello  hace  ó no 
hace  al  calo.  Lat.  Faceré.  Efe  ad  rem.  Al- 
dret.  Antig.  lib.j.cap.10.  De  lo  mucho  que 
de  ellos  elcribió  Herodoto  , traheré  algo , y 
lo  demás  pot  no  hacer  al  ptopóftto , fe  queda- 
rá. Manriu,  Santor.  Ub.l.Serm.4.  §.  1.  Qué- 
defe  ella  expolicion  afsi  perdida : y vamos  á 
lí  que  bode  ánucftro  intentó. 

Hacer.  Vale  también  crecer,  aumentarfe  y ir- 
le adelantando  para  llegar  al  citado  de  per- 
fección que  cada  cofit  debe  ó pretende  tener: 
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como  Hacer  los  arboles  , los  fembrados , ha, 
cerfe  el  vino,&c.  Lat.  Augcr  .Perflci. 

Hacer.  Vale  también  obrar  en  favor  ó en  con- 
tra de  alguno,  poniendo  los  medios  para  con- 
feguir  algún  fin  , ó para  impedirle : y afsi  fe 
dice,  No  le  quedó  a Fulano  mas  que  hacer, 
ó hizo  quanto  pudo.  Lat.  JfV*  aliquo  J acere , 
agere:  lU't  favere. 

Hacer.  Se  toma  afsimilino  por  dár  ó conceder 
lo  que  fe  pide  ó necefsita.  Lat.  Faeere.  Con- 
ceder-, Cast.  Hift.  S.  Dom.  tom.i.lib.a.cap.6. 
Al  Convento  de  Florencia  hizo  limolnas  mui 
grandes. 

Hacer.  Significa  también  incluir  ó caber:  co- 
mo Efia  tinaja  hace  tantas  arrobas , elle  trafi- 
co hace  untas  azumbres , &c.  Lat.  C apere. 
Aecipere.  Incíudere. 

Hacer.  Vale  también  caufar  ú ocafionar : co- 
mo hacer  gafto  , hacer  cofias , hacer  fiambra, 
hacer  humo,  &c.  Lat.  Paren.  Gignere. 

Hacer.  Se  toma  también  por  refolver  11  deter- 
minar : y en  efie  fentido  fe  dice  Dios  lo  hi- 
zo , ios  Jueces  lo  hicieron.  Lat.  Aofolvere. 
Effleerr. 

Hacer.  Significa  aísimifmo  difponcr  , compo- 
ner ñ aderezar : como  Hacer  la  comida , lá 
olia,  la  alforja,  &c.  Lat.  Componen.  Dtj peñe- 
re. Preparare, 

Hacer.  Vale  también  juzgar , creer,  ó confide- 
rar  Lit.  Creiere.  Exrftewan.  Cerv.  Nov.  ti. 
pl.341.  Como  quien  lói  que  le  hacia  en  Flan- 
dcs , antes  terciando  allá  la  pica , que  arraf- 
trando  aquí  la  clpida. 

Hacer.  Significa  también  exifiir  actualmente, 
ó haber  alguna  cola : como  Hacer  frío,  haces 
lodos,  íce.  Lar  .Inflare.  Ineffc.  tjfe. 

Hacer.  Se  toma  también  por  componer  ó per- 
ficionar  : como  Ella  pipa  hace  buen  vino, 
ó cita  caza  hace  buen  tabaco.  Lat.  Perfl- 
tere. 

Hacer.  Equivale  también  i correfpondcr, con- 
cordar , venir  bien  una  cofa  con  otra : y en 
efie  fentido  fe  dice , EIV>  > ó aquello  hace 
aquí  bien  ,6  Ello  no  hace  con  aquello.  Lar. 
Re  pondere.  Concordan. 

Hacer.  Vale  afsimifmo Juntar  , congregar  ó 
convocar : como  Hacer  gente , hacer  audito- 
rio ,&c.  Lat.  Advocare.  Si  rucre.  Convocare. 
Quev.  Tacañ.  cap. 4.  Sacó  al  pobre  viejo, qu; 
dormía  , debaxo  de  los  pies  unas  alforjas , y 
dcfenvolviendolas  halló  una  caxa  , y como  ü 
fuera  de  guerra  bezo  gente. 

Hacer.  Significa  también  acofiumbrar  óhabi- 
bituar  á alguno , y mas  comunmente  le  dice 
Hacerfe:  como  Hacer  un  caballo  al  fuego, ha- 
cerfe  al  frío.  Lat.  AJfuef  acere. 

Hacer.  En  la  Volatería  vale  enfeñar  ó ¡n- 
duftriar  las  aves  de  caza.  Lar.  Infle  acre. 
Cieñe.  Vid.de  S.  Botj.lib.».  cap. 50.  T caía  crj 
un  camarín  muchas  cfpccics  defios  paxáros 
animólos.......  y tanta  defiréza  en  bocee  los 

halcones  y en  templarlos , que  daba  envidia 
aun  á los  cazadores  mas  peritos. 

Hacer.  Val*  también  en  la  Volatería  cortar 
con  arte  : y afsi  («dice,  Hacer  el  pico,  híicr 
las  uñas  i lat  aves,  Lat,  Formare.  Compontn. 

Zu- 
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ZufiiG.Cetret.cap.j4.  No  fe  debe  defcuidar 
el  cazador  , que  quiere  meter  fu  ave  en  la 
muda , de  butrle  el  pico  y las  uñas.  Vall. 
Cetrcr.  cap.ia.  Pero  hecho,  ponerlo  han  en 
la  muda  ¡ pero  bagojele  primero  el  pico , por- 
que rilando  en  ella  les  fuete  crecer  tanto, 

Íiue  no  pueden  comer  bien. ...es  menefter  que 
c lo  bagan  antes  que  entre  en  ella. 

J4ac£r.  be  ufa  entre  los  tahúres  y jugadores,' 
q uando  juegan  y tienen  poco  dinero  delante, 
o corto  relio  para  la  parada  que  han  hecho, 
dicen  Hago  para  todo,  ello  es  alleguro  el  di- 
nero como  li  eüuviera  prelente.  Lar.  Pecunia 
. 1 ati‘io’11'”  fuere.  Sttunititm  [pondere . 

Hacía*  Junto  con  los  romances  de  algunos 
verbos,  vale  obligar  ó prccifar : como  Hacer 
quedar , hacer  venir.  Y otras  veces  vale  ber 
motivo , caufa  u ocafion  de  que  íuccda  lo 
que  los  verbos  fignifican : como  Hacer  reir, 
hacer  caer,  &c.  Lat.Co^crc.  Ricop.  lib.a.  tit. 
, 6.  Lio.  cap.  14.  Y el  que  elluvicre  lin  juila 
caufa,  ó mal  entretenido....  le  baga  íalir  de  la 
Corte-.PoNC.  Quar.  tora.j.berm.s.S.a.  La 
falta  de  charidad  os  bate  juzgar  de  aquella 
fuerte.  1 

Hacer.  Junto  con  algunos  nombres  lignítica 
aftual  exercicio  de  los  verbos  que  le  torman 
de  los  tales  nombres  a que  correlpondcn: 
_ como  Hacer  ettimacion  vale  «timar , liacer 
gallos,  gaftar : hacer  burla , burlarle,  &c.  Y 
_ otras  veces  reducir  una  cola  ó ponerla  en  el 
citado  de  lo  que  fignifican  los  nombres:  co- 
mo Hacer  pedazos, trozos,migijas,&c.  Otras 
veces  vale  ufar  ó valerle  de  lo  que  los  nom- 
bres iigniñean : como  Hacer  feñas,  gellos,  fi- 
guras, &c. 

Hacer.  Junto  con  algunos  nombres  de  oficios 
y la  prcpoficion  De,valc  excrccr  los  tales  ofi- 
. dos  como  fi  los  tuviera  , ó fuera  de  ellos  el 
que  los  exercc : como  Hacer  de  Efcribano, 
. etc.  Lat.  fuere.  Cerere.  Agete. 

Hacer.  Junto  con  la  partícula  A y algunos 
nombres,  vale  eftjr  ditpuefto  y pronto  para 
admitir  o recibir  lo  que  los  nombres  Henifi- 
can, ó inclinarfe  á ello : y en  elle  fentido  fe 
. ufa  la  phralé  Hacer  á todo  , ello  es  citar  en 
. difpofícion  de  admitir  qualquier  cofa, ó qual- 
quier  elpede.  Lat.  Ptini  vtUe.  Prompto  étimo 
■ efe.  . 

Hacer.  Junto  con  las  partículas  De,  6 Se, 6 con 
los  artículos  El,  ti,  ti,  vale  unas  veces  fingir 
lo  que  fignifican  los  nombres  con  quien  le 
. juntan:  como  Hacer  del  bobo,  ó hacerle  bo- 
• . bo:y  otras  veces  blafonar  6 tiaccr  oltentacion 

i de  lo  que  los  nombres  fignifican:  como  Hacer 
del  hombre,  ó hacerfc  grande  hombre.  Lat. 
_ fingere.  Apere.  fallare.  Hern.  Eneid.lib.l. 
Allá  en  fue  frkei  haga  ll  de I Vállenle, 

Monde  en  ven firee  cávenui  noche  y din. 
Hacir.  Junto  con  los  articulos  El,  ti,  ti,  y al- 
gunos  nombres  Henifica  exercer  actualmen- 
te lo  que  los  nombres  fignifican  , y las  mas 
veces  rcprefcntarlo:  como  en  las  farfas  hacer 
el  Rey,  el  graciofo,  el  bobo.  Dicefc  freqiien- 
tementc  Hacer  el  papd  de  Graciofo, de  Rey, 
de  bobo,  ¡Jcc.  Lat.  Agete.  Cray.  Quix.  tom-a, 
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cap.  1 1 . Soi  una  de  las  pr  incipales  figuras  del 
auto:  porque  bago  en  ella  Compañía  los  pri- 
meros papeles. 

Hacer.  Junto  con  la  partícula  Por,  y los  ro- 
mances de  algunos  verbos,  vale  poner  cuida- 
do y diligencia  para  la  cxccucion  de  lo  que 
los  verbos  fignifican:  como  Hacer  por  llegar, 
hacer  por  venir.  Y también  en  elle  fentido 
fucle  juntarle  con  la  partícula  Para : come 
: Hacer  para  falvarfc,haccr  para  sí.  Lat.  Agete. 

_ Curam  odbibere. 

Hacer.  Junto  con  los  nombres  Chunga , cha- 
. cota,  chanza,  burla , fiefta , &c.  vale  dcfpre- 
ciar,  ó no  hacer  cafo  de  lo  que  fe  hace  u di- 
ce : y frcqiientcmente  le  le  añade  el  articulo 
Lo : como  Hacerlo  chunga  ó licita,  &e.  Lat. 
Habertpro.  Fuere. 

Hacer,  junto  con  las  voces  La  gata , la  goa- 
- va,  la  de  rengo , la  encorvada , la  fcráphica, 
la  turca,  &c.  vale  fingir  o la  enfermedad  que 
no  fe  padece , 6 afectar  la  virtud  que  no  fe 
tiene.  Lat.  Simulare.  Fingere. 

Hacer.  Junto  con  el  pronombre  Un,  una, y al- 
gunos nombres , da  mas  fuerza  y mayor  vi- 
1 veza,  ó pondera  y agrava  lo  que  los  r.cmbref 
fignifican,  ó la  cxccucion  de  ello  : como  Ha- 
cer un  cxcmplar,  un  mal  hecho,  Ate.  Lat  Ja-, 
tere  equidem,  vet  veri. 

Hacerse.  Además  de  ufatfe  como  paisiva  en 
todas  las  acepciones  : lignítica  también  apar- 
tatfe  u del  viarfe : como  Hacerfc  atrás , á un 
lado  , &c.  Lat.  Difeedere.  A loco  deflcBert. 
AtGENS.Maluc.  lib.é.  pl.a  1 ■ . Dió  libertad  al 
Religiofo  y i todos  los  Indios  que  llevaban 

Íirclios,  echándolos  en  tierra  con  el  batel,  y; 
os  Chinos fe  hicieron  á lo  largo. 

Hacemos  algo.  Phrafe  familiar  con  que  uno 
incita  á otro,  i que  entre  en  algún  negocio 
. que  tiene  con  él,  6 i venir  á la  condufion  de 
algún  contrato.  Lat.  Agimui  nei  Cald.Coiu, 

. Agradecer  y no  amar.  Jorn.i. 

Hacemos  algo  en  til  ocie? 

Hacer  agua.  Prevenirfe  los  navios  del  agua 
que  nccefsitan  para  el  tiempo  de  fu  navega- 
ción. Lat.  üaletm  oquam  eonvtbtrt  ¡fubvebtra 
in  navtm.  Argins.  Maluc.  lib.fi.  pl.109.  To- 
maron tierra  en  el  Puerto  que  llaman  Sinay, 
donde  faltaron  los  Chinos  en  tierra  pata  ba- 
eer  agua. 

Hacer  aguas.  VeafcAgua. 

Hacer  aire.  Translaticiamente  vale  hacer  mal 
tercio  á alguno, ó caftigarle.  Lat.  Offcere.  Lu- 
den. Impeleré.  Impeliere. 

Hacer  alarde.  Además  del  fentido  redo  de 
pallar  mueftra  ó revilla  á las  tropas : trasla- 
ticiamente vale  hacer  oltentacion , jactancia 
ó vanagloria  de  alguna  cola:  y ordinariamen- 
te fe  toma  á mala  parte.  Lat.Of  entare.  Jadia- 
re. Pie.  Jvst.£  15.  Para  que  en  la  hiítoria, 
donde  bago  alarde  de  algunos  empleos  del 
mío,  fuerades  tan  felice  pioncliico  como  yo 
defeo. 

Hacer  alto.  Además  del  fentido  redo  de  pa- 
rarfe  el  exército:  fignifi.  a también  pararfe  Y 
hacer  páufa  en  algún  negocio  ó cofa  de  que 
fe  trata.  Lat.  Siten.  i 

Ha* 
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Hacer  a pluma  y a peco.  P'nralé  que (ighifi* 
ca  citar  dilpucllo  á admitir  y recibir  tono  lo 
que  le  ofrezca,  de  qualquicr  elpccic  que  lea, 
con  alulion  á las  aves  y á la  caza  de  animales. 
Lar.  Ad  omnia  rctipicnda  paramen  eje.  Quid, 
q ¡lid  venera  non  rimare. 

Hacer  ascos.  Ve.! fe  Aleo. 

Hacer  bien.  Beneficiar,  contribuir  con  bue- 
nas obras  ó palabras  al  l'ccorro  o alivio  de 
alguna  perfona  6 nccefsidad.  1 órnale  ablolu- 
tamcncc  por  dar  limolna.  Lar.  Beuejacere, 
Bteemefynam  la-gin.  Hortens.  Quar.  t jo. 
Y (obre  no  hacerme  bien , quiere  quitarme  el 
entendimiento. 

Hacer  bodoques.  Phrafe  familiar  , que  vale 
citar  enterrado.  Lat.  Terra  premi,  vei  Huma, 
tum  eje. 

Hacer  bolas.  VeafeBoIa. 

Hacer  buena  la  venta.  Aflegurarla,  darla 
por  buena  y valedera , que  no  tiene  vicio, 
ni  malicia.  Lat.  Hei  ve  muta  vitmm  p¡  ajare. 
Hacer  buena  obra.  Exccutar  alguna  cota  de 
que  refuite  beneficio  ó utilidao  a otro:  co- 
mo Hacer  mala  obra  vale  hacer  cola  que  fe 
oponga  al  fin , intento , Ó utilidad.  Diceie  de 
las  intimas  cotas  que  ayudan  ó impiden  10 
que  fe  pretende.  Lat.  Adjutario , veí  auxilia 
ejfe  vel  é contra.  Uffrere.  Impedimenta  eje. 
Hacer  euena  o mala  harina.  Obrar, u de- 
cir bien  o mal.  Lat . Bonam  ,vel  malam  Jari- 
■ tum  futre.  Canc.  Obr.  Poet.  Satyr.  a una 
alcahueta. 

Que  ie  toiee  fue  moiinot 
ninguno  hace  buena  harina. 

Hacer  buenas  ó malas  migas,  Phrafe  que 
ügnifica  avenirte  bien  o mal  , conformar  o 
no  conformar  en  el  genio  y modo  de  obrar, 
Lat.  Animivel  faíli,  concentre,  vtl  Jecui, 
Hacer  cabeza.  Veale  Cabeza. 

Hacer  cama.  VeafeCatna. 

Hacer  cara  , frente  , ó rostro.  Volverle 
al  enemigo  para  efpcrarle  y rehuirle : y tam- 
bién admitir  con  güilo  y aceptar  alguna  co- 
fa que  fe  da  ó propone , inclinándole  á ello. 
Lat.  In  faciem  rt/ijcre  vel ob/iJicrí.H% RK.Hiít. 
Ind.  Dccad.  8.1ib.  i.cap.  ti.  Diego  Cente- 
' no  con  los  mejores  folaados , tafia  rojro  en 
la  retaguarda. 

Hacer  carnb  t sangie  alguna  cosa.  Vea-, 
fe  Carne. 

Hacer  casa  ó su  casa.  VcafcCafa. 

Ha»  er  caso.  Vcafe  Cafo. 

Hacer  centinela.  Veafc  Centinela. 

Hacer  choz.  Dicen  los  muchachos  en  el  jue- 
go del  borc,  quando  fe  meten  todos  los  ocha- 
vos con  que  fe  tira.  Lat.  Uno  Utu  Jcrobaium 
implere. 

Hacer  choz.  Vale  también  llenar  1 alguno, 
parecerle  bien  , ii  darle  golpe  una  elpecie. 
Lat.  Maximi  arrldere. 

Hacer  choz.  Significa  afsimifmo  afirmarte 
con  tenacidad  en  alguna  cola.  Lat.  Tenacltér 
pcrfijtre. 

Hacer  colación.  Tomar  aquella  parvidad  o 
' corra  porción  de  comida  , que  le  permite  de 
-parte  de  noche  los  dias  de  ayuno , para  que 
Ttm.IV. 
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no  dañe  la  bebida.  Lat.  Ctnnultm  fummere. 
Ptc-  Just.  f.  mj.  Algunas  veces  fe  queda  i 
oir  Vilperas  en  la  Iglelia  mayor , ó btter  «/a- 
tiende  rábano*  e n 1,1  plaza. 

Hacer  correrías.  Entrar  en  la  tierra  del  ene- 
migo con  tropas , efpccialmente  de  caballe- 
ría , y abrafarfela  y dellruirícla , haciendo 
todo  el  mal  que  fe  puede.  Lat.  Excur/m  f.ct- 
re.  Argens.  Meluc.  iib.5.  p.iyi.  Con  ello  co- 
braron tanto  ánimo  , que  le  atrevieron  def- 
pucs  a hacer  cada  día  , a villa  de  la  fortaleza, 
divertís  co  rtrlat. 

Hacer  cortesías.  Además  del  fentido teño, 
es  phrafe  con  que  le  lude  felüvaincnte  dár  á 
encender  que  alguno  es  coxo.  Lat.  U'bani 
vel  emitir  grui  ré,  vel  grjai  pro/t  errare. 

Hacer  cosquillas.  \ cale Colquilias. 

Hacer  costilla.  Pílcate  transiaticia , que  lig- 
nítica ilevar  con  paciencia  la  c.»iga  que  1c Te 
impone,  ó el  mai  que  le  le  hace  , conformán- 
dole con  lo  que  lucede,y  aguantándolo.  Lar, 
Patienter  fujintre , tolerare. 

Hacer  cuenta.  Vcafe  Cuenta. 

Hacer  de  i as  sutás.  Modo  de  hablar  Vul- 
gar, con  que  le  dá  á entender  que  alguno  que 
cllá  acollumbrado  á hacer  colas  malas , con- 
tinuará en  hacerlas.  Lar.  Pra  ve!  de  more  fuo 
operaré  , agtre  vel  Jé  gerert. 

Hacer  del  cu.Rro.  Expeler  la  cámara  , ali- 
viar y exonerar  el  vieutre.  Lat.  Ttnircm  exo- 
nerare. 

Hacer  del  ladrón  «el.  Confiarte  de  algu- 
no, por  necefsidad  , o precilión.  Lat.  NtctJ - 
Jtalt  campuifmm  fe  1 redere  otcui. 

Hacer  del  sambenito  gala.  Veafc  Gala. 

Hacer  de  su  parte.  Exccutar  en  qaamo  cf- 
tuvicre  en  la  posibilidad  de  alguno , rodo 
aquello  que  fucie  de  la  utilidad  y l-cvicio  de 
otro,  ó tuya.  Lat.  Pro Juo  que oque  parte,  age- 
re,  vel  faeere.Qotr.  Cint.  t'.toS.  Pata  que  en 
todo  tiempo  fe  fupiclfe  que  él  baaia  er- 
ebo de  Jm  parte  lo  que  debia  á ley  de  quien 
era. 

Hacer  de  trisas  corazón.  Esforzarle  para 
difsimular  el  miedo  , o para  fuperar  alguna 
dificultad  que  necefsita  de  dilsimúlo  y conf- 
táncia.  Lat.  Anlmum  erígete , vel  caoere.  Tor  r. 
Philof.  lib  9.  cap.  8.  El  defelpcrado  (como 
nota  Vcgecio)  viendofe  con  la  muerte  al  ojo, 
bate  de  lai  iripai  corazón. 

Hacer  duelo.  Veale  Duelo. 

Hacer  eco.  Veafc  Eco. 

Hacer  el  bastardo.  Phrafe  naútica  , que 
lignifica  virar  la  embarcación  lobre  el  árbol 
para  tomar  el  viento  á pona.  Lat.  Direíium 
ventum captare.  Argens.  Maiuc.lib.6.  pLjoy. 
Vieron  que  yá  la  galera  Pabia  betba  el  bajar-, 
do,  y navegaba  con  el  viento  á popa. 

Hacer  el  buz.  Vcafe  Buz. 

Hacer  el  gasto.  Además  del  fentido  reño, 
vale  lo  mifmo  que  Haces  la  colla.  Lar.  Sump~ 
tus  vel  expenfal  facen. 

Hacer  el  fico,  ei.  plato,  ó el  papo.  Sig- 
nifica darle  á uno  la  comida  neceffaria  para  ui 
cafa  y familia.  Lat.  Viclui  nccrjfaria  minijra- 
rt  vel  contrlbuere.  LoP.  Doro»,  £58.  Pero  qué 
P tic- 
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tiene  que  ver  aqui  Platón , fino  hacer  i Doro- 
tea ti  plato. 

Hacer  espaldas.  Veafe  Efpalda. 

Hacer  estrados.  Dar  audiencia,  oirá  los  li- 
tigantes los  Jueces  en  los  Tribunales.  Lar. 
Forurn  vtl  jud  cium  facer e.  Ad  caufas  audiendat 
aditum  patefacere. 

Hacer,  exemplar.  Exccurarcl  primero  algu- 
na acción  , que  los  demás  imiten  ó puedan 
imitar.  Lat.  t rimum  aliquid  efficere  ,feu  pa- 
irare. 

Hacer  exercicio.  Veafe  Exercicio. 

Hacer  falta.  Veafe  Falta. 

Hacer  fanal.  Phrafc  náutica  , que  fignifica 
encenderle,  ó llevarle  encendido  la  nave  que 
guia,  para  que  ligan  las  demás,  cfpccialmcn- 
te  quando  hai  tempeitad  de  noche.  Lat.  Pra- 
ferre  facer n. 

Hacer  fe.  Ser  fuficicnte  alguna  cofa , ó tener 
los  requifitos  nccclfarios,  para  que  en  virtud 
de  ella  fe  crea  lo  que  fe  dice  ó cxecura.  Lat. 
Fidem  /acere. 

Hacer  fiesta.  Dexar  la  labor  ó el  trabajo  al- 
gún dia,  portándole  en  cito  como  ii  fuera  dia 
de  ficíta.  Dicelc  también  Hacer  Domingo, 
por  fer  elle  el  dia  de  íiella  en  la  femána.  Lat. 
Feriam  facete , vel  ferian . 

Hacer  fiestas.  Halagar  y agafajar  con  accio- 
nes y palabras  carinólas.  Lat.  Blandir  i. 

Ha  er  ho  ra.  Veafe  Figura. 

Hacer  fuego.  Veafe  Fuego. 

Hacer  gala.  Veafc.GaJa. 

Hacer  gracia, ó alguna  cosa  de  gracia.  No 
llevar  las  cofas  rigurolámente  por  lus  caba- 
les, ó en  el  precio  ó en  ¿l  caílígo.  Lat-  Gra- 
tiam  facete.  Rem  infra  condi gnum  pretium  ven- 
deré. 

Hacer  guarda.  Velar  y cílár  con  cuidado  pa- 
. ra  no  1er  lorprendido  , poniéndole  de  centi- 
nela, ó echando  patrullas  y rondas.  Lat.  Ex- 
cabías  agere.  Argens.  Maluc.  Jib.  j.pl.  12:. 
Hizo  gua  da  de  allí  adelante,  y nadie  dclám- 
paró  las  arnus. 

Hacer  guarda.  En  Palacio  fe  ufa  en  algunos 
empleos  que  tienen  afsiítencia  precita  los 
. dias  que  les  toca  : como  fon  Damas , Genti- 
les hombres  de  Camara  y otros  oficios.  Lat. 
Statutis  dichas  afsifitre. 

Hacer  guerra  , o la  guerra.  Además  del 
fentido  rcéio:  vale  oponerle  á otro  con  efi- 
cacia é induftriaj.para  impedirle  algún  inten- 
to. Y también  inltar,  molcítar  ó inquietar  in- 
teriormente alguna  paísion  ó clpécic.  Lat. 
Bellum  indicere.  ínjidiari. 

Hacer  harmonía.  Además  del  fentido  recto: 
vale  caufar  cxrrañcza  ó novedad  clpecial  al- 
guna cola  ó clpecie.  Lat.  Mirum  , vel  mira- 
hile  ejfex 

Hacer  hincapié.  Veafe  Hincapié'. 

Hacer  honras.  Exccutar  aquel  último  honor 
y fufragio  que  íc  hace  por  los  difuntos.  Hor- 
tens.  Mar.  f.264.  No  permitía  Athcnas  que 
.al  Capitán  que  tcnecía  en  la  guerra , le  hicief- 
fen  los  parientes  las  honras , lino  la  Repúbli- 
ca. 

Hacer  honras.  Mctaphoricamemc  vale  favo- 
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recer  á alguno  , haciendo  de  él  grande  cft  i- 
macion,con  demostraciones  y agaíajos.  Lat. 
Honorem  pr  ufare.  Comital e proftqui. 

Hacer  hora.  Elpcraráquc  llegue  el  tiempo 
deftinado  para  hacer  alguna  cola.  Lat.  Staiu - 
tam  boram  expeétare. 

Hacer  humo.  Además  del  fentido  recto , que 
es  ocalionarlc  o caufarlc  : metaphoric amenté 
vale  hacer  larga  manlion  en  alguna  par- 
te. Por  lo  común  fe  ufa  con  negación  , elto 
es  No  hacer  humo,  ó hacer  poco  humo.  Lat. 
Fumare.  Fumum  moveré.  Horten*.  Paneg  pl. 
187.  Ellas  luces  no  hacen  humo,  las  artificia- 
les sí. 

Hacer  impressión.  Fijarfe  en  la  imaginación 
ó en  el  ánimo  alguna  cofa , moviendo  dicaz- 
mente. Lat.  Se  aliquid  mentí  infigtre.  \ lp. 
Vid.  dcS.Ter.  lib.  1.  cap.  7.  El  qual  pondré 
aqui  por  fus  meíinas  palabras:  que  como  fon 
de  Santa,  harán  mas  imprejsion  al  que  las  le- 
yere, que  las  mías. 

Hacer  juego.  Mantenerle  ó perfeverar  en  él. 
Lar.  In  ludo  ptrfifcrc>  ptrmanére. 

Hacer  juego.  Vale  también  convenir  ó pro- 
porcionare una  cofa  con  otra.  Lat.  Rejpon- 
dere.  Aptari  cum  aliquo . 

Hacer  Justicia.  Además  del  fentido  rcéto  que 
es  exccutarla  ó ufar  de  ella  : por  translación 
fe  ufa  delta  phrafc  para  dár  a entender  que 
fe  obrará  en  razón  con  alguno,  ó fe  le  trata- 
rá fegun  el  mérito,  fin  atender  á otro  moti- 
vo, eípecialmente  quando  hai  competencia 
ü difpúta.  Lat.  nA:qui  boni  corfulere. 

Hacerla.  Phrafc  con  que  íc  fignifica  que  al- 
guno faltó  á lo  que  debia  á fus  obligaciones, 
o al  concepto  que  le  tenia  hecho  de  el.  Sue- 
le decirle  Hacerla  ccirada  para  dár  mas  vi- 
veza á la  phrafc,  y dár  á entender  lo  grande 
del  yerro.  Y también  íe  dice  Hacerlo  bien, 
irónicamente,  o Hacerla  buena.  Lat.  Defcere 
quidem . 

Hacer  la  barba.  Además  del  fentido  rcéto, 
vale  hacer  alguna  cofa  de  que  á otro  fe  le  li- 
ga útil.  Lat.  Ingratiamt  vtl  utilitattm  alicujus 
. aliquid  parare. 

Hacer  la  cama.  Veafe  Cama. 

Hacer  la  carona.  Trafquilar,  cortar  el  pelo 
á algún  caballo,  ínula  ó afilo.  Lat .Befias  ton - 
dere. 

Hacer  la  costa.  Además  del  fentido  rcéto: 
vale  poner  los  medios  y arbitrios  para  que 
otro  configa  alguna  cola  , ó hacer  de  fu  par- 
te lo  que  al  otro  tocaba.  Lat.  Pro  aliquo  ope- 
ran impenderé.  S^nt.  Ter.  Su  Vid.  cap.  8. 
Cierto  los  hé  Ultima,  quando  á fu  colla  fir- 
ven  a Dios  > pero  los  otros  que  tratan  de 
Oración,  el  Señor  les  hace  la  cofa. 

Hacer  la  co»ta.  Vale  también  mantener  ur.o 
folo  una  converfacion,ó  íer  el  objeto  de  ella 
y de  la  murmuración  de  todos.  Lat.  Colloca- 
tionis  objeílum  effe , vel  in  ea  primas  agere. 

Hacer  la  cuenta.  Veale  Cuenta. 

Hacer  la  mamona.  Tomar  á otro  por  la  bar- 
ba, y darle  golpes  en  el  a.  Es  íeñal  y aéto  de 
mofa,  burla  ó chacota.  Lat.  Alentó  jdcujus 
tafto  irridere,  illudere.  Pie.  JusT.f.87.  Y pa- 
ra 
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ra  que  mí  voz  no  íoiulíe , me  bada  la  ma- 
ní ni  i. 

Hacer  la  merced  a alguno.  Phrafe  que va- 
le  hacerle  algún  daño,  ó hacer  con  el  lo  que 
no  es  licito.  Lat.  tí j ficen.  Leed.  re. 

Hacer  la  olla  gorda.  Set  caufa  de  alguna 
utilidad  o provecho,  6 fer  alguna  cola  que  fe 
adquiere  6 tiene  , cáufa  de  vivir  con  conve- 
niencia y abundancia.  Lat.  Lmrum  vil  utili- 
tatem  aUcujui  augere,  promoveré. 

Hacerla  plumada,  o la  pluma.  En  la  Vola- 
tería es  atrojar  el  Azor  la  pluma  que  comió; 
Lat.  Pluma:  evomcre.  Aval.  Cctt.  f 25.  Quan- 
do  él  hiciere  la  pluma  , y otro  dia  1c  fallaren, 
non  la  puede  clconder  en  ningún  lugár¡  pero 
guarde  ello:  Si  la  plumada  no  peltre  el  falco*), 
non  le  dén  i comer. 

Hacer  la  razón.  Cotrefpondet en  los  ban- 
quetes , comidas  ii  ocafiones  en  que  le  bebe 
vino  , al  brindis  ó falud  que  otro  hace , con 
igual  brindis.  Lat.  Propinante  annuere.  Patulla 
rejpondere. 

Hacer  la  rosca  del  galgo.  Echarle  á dor- 
mir en  qualquicr  parte  , fin  efperar  comodi- 
dad . Lat.  Ubivie  cubare. 

Hacer  las  partes.  Obrar  ó ejecutar  alguna 
cofa  por  alguno  o en  fu  nombre  , interefau- 
dole  en  que  lo  configa.  Lat.  Partes  alicujui,vet 
pro  ilio  agen.  Corr.  Argén,  lib.j.f.lja.  Hago 
teftigos a los  Dioles  (que  todos  loipecho  Po- 
liarcho  que  bucen  tu:  partea')  que  íi  fueras  mi 
hermano  jamás  me  alumbraran  feftivas  teas, 
porque  no  huviera  quien  ntc  obligara  á que- 
rerle mas  que  i ti. 

Hacer  la  vista  gorda.  Fibgir con  difsiraúlo 
que  no  fe  ha  vifto  alguna  cola.  Lat.  Se  non  vi- 
difie  fimulare,vel  fingere. 

HaceRIO  MAL  V EXCUSARLO  PEOR.  Expref 

lión  con  que  fe  explica  que  algunas  veces  los 
motivos  de  hacer  las  colas  malas  fon  peores 
que  ellas  mifmas.  Lat.  C ulpam  excufinione  ag- 
gravare. 

Hacir  lugar.  Defemba razar  algún  sitio  óef- 
efpicio,para  que  quepa  alguna  cofa.  Y tranf- 
laticiamentc  vale  deiembarazarfe  alguno  y 
bufear  tiempo  en  que  executar  alguna  cola. 
Lar.  Locum  dore , vei  rehnquere. 

Hacer  mal  a alguno.  Perfcguirle,  injuriar- 
le y procurarle  daño  ú moleltia.  Lat.  Perje - 
fui.  Malam  infirri. 

Hacer  mal  alguna  cosa.  Ser  nociva  y dañar 
ó laftimar.  Lat.  Noten. 

Hacer  mal  a un  caballo.  Veafe  Caballo. 

Hacer  mansión.  Detenerfe  , pararfe  en  algUr 
na  parte.  Lat.  Demorar!. 

Hacer  mas  que  hombre.  Phrafe  que  exagera 
haber  cxccutado  alguna  cofa,  que  parecía  fu- 
perar  a las  fuerzas  , por  dificultóla  ó temera- 
ria. Lat.  Suprt  bominem  tgtre. 

Hacer  mella.  Phrafe  metaphorica,para  Cgni- 
fiear  que  á alguno  le  hace  harmonía  lo  que  fe 
le  reprehende  , dice  ó aconfcja  , y también 
para  otorgar  lo  que  fe  le  pide.  Lat.  Frangiré. 
Ferie  lere.  M.  Acred.  tom.  a.  num.  lita.  Ni 
tan  vivas  y dulces  razones  hicieron  mella  en  fu 
corazón.  . 
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Hacer  mención.  Nombrar  alguna  perfona  ó 
cola , hacer  recuerdo  u memoria  de  ella,  ha- 
blando o eferibiendo.  Lat.  Mentionem  J acere . 
CAST.Hdl.de  S.Dom.  tom.2.  lib.i.  cap. y.  Go- 
mo parece  por  las  eferitúras  de  que  luego  lé 
hura  mención. 

Hacer  merced  ó mercedes.  Dar  de  gracia  al- 

tun  empleo  honorífico  ñ otra  cola  : y tam- 
icn  lignítica  hacer  aigun  guftoquefe  pide; 
Lat.  Honores  vei  beneficia  confine.  Arcens. 
Maluc.  lib.j.  pt.167.  Había  fu  MageiladA«¿» 
algunos  dias  antes  merced  i Pablo  de  Lima 
del  cargo  de  Tccnate,  li  fe  ganallc. 

Hacer  milagros.  Además  uel  fentido  recto: 
fe  ufa  para  ponderar  la  el'pecialidad  en  lo  que 
alguno  hace , ó que  hace  lo  que  no  fe  efpera- 
ba , ó juzgaba  de  él.  Lat.  Mi r fice  operaré. 
Tanquam  miracula  pairare. 

Hacer  morisquetas.  Executar  algunas  accio- 
nes , por  donde  otro  fe  dé  por  tcntido.  Lat. 
Verfiutiit  aiiquem  profiqui,  ¡Uudere. 

Hacer  mudanzas.  En  los  bailes  vale  variar  los 
movimientos  , lazos  y figuras  en  un  mifmo 
tañido : y por  translación  no  correfpondcr,  ó 
portarfe  igualmente , ó fer  inconílanres  en  el 
aféelo  : lo  que  regularmente  fe  dice  de  las 
damas.  Lat.  Tripudia  varíe  nociere.  Frequenter 
enutari.  Cald.  Com.  El  Macltro  de  danzar, 
Jorn.J. 

que  /abrá  prefto 

quanto  bai  que  fiaber , porque 

a la  primer  lición  veo 

que  ba  hecho  toda  una  mudanza. 

Hacer  mvsterio.  Ponderar  las  cofas  mas  de 
lo  que  fon , exagerarlas  con  palabras  obl'cu- 
ras  y dudólas  , dando  a entender  cofas  gran- 
des y recónditas.  Lat.  Arcana  vendí! are.  Hor- 
TENs.Mar.  f.»7.  Y de  efeonder  el  Príncipe 
fus  delignios  , hace  que  buce  myjlério , lo  que 
quizá  no  es  mas  que  voluntad. 

Hacer  noche.  Detenerfe  y parar  en  algún 
Lugar  ó Venta , para  dormir.  Lar.  Pernoétare, 
1’ellic.  Argén,  part.  1.  lib.j.  f.  160.  El  Rey, 
aunque  eftaba  fenecida  la  guerra  ,bizo  ntc  je 
en  el  Real. 

Hacer  novedad.  Innovar  en  algo  lo  que  efta- 
ba en  cftüo  executarfc  y feguuie.  Lar.  Inno- 
vare. 

Hacer  novedad.  Vale  también  caufar  extra- 
ñeza  alguna  cofa,  por  no  efpcrada.  Lat.  No- 
vum  vei  exotieum  vederi.  Corr.  Argén.  11b.  r. 
f.  1.  Aunque  es  hazaña  ver  que  huyen  de  ti 
tres  hombres  con  armas  , mas  novedad  me  hi- 
ciera , (i  el  golpe  con  que  caftigaftes  al  mas 
perezofo,  no  me  diera  á entender  quan  juila- 
mente  temieron  los  compañeros. 

Hacer  numero.  Además  del  temido  redo,  fe 
ufa  de  cfta  phrafe  para  dár  á entender  , que 
alguna  cofa  no  lirve  de  mas  , ó no  tiene  mas 
utilidad , que  aumentar  el  número  en  fu  efpé- 
cié.  Ufale  también  cortefanamentc , quando 
alguna  parlona  fe  ofrece  al  fervicio  de  otra: 
y afsi  le  dice  para  hacet  numero  entre  los 
criados  S fervidóres  de  V.  rod.  Lat-Numerum 
augere. 

Hacer,  ó hacerse  del  ojo.  Guiñar  con  él. 

Pi  Es 
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Es  feñal  que  ordinariamente  fe  hace  para 
avilo  ó advertencia  de  alguna  cofa.  Lat.  In- 
nutrt  altquid  ocuiit , ve!  conniven.  ÍjarBA  D. 
Rim.  Caftell.  f.tfi. 

¡¿tunde  tu  boca  había  mal 
tierna  y fuave  conmigo, 

Celia  a Fabio  mi  enemigo 
haciendo  del  ojo  eftíi. 

Hacer,  ó hacerse  noche.  Phrafe  con  que  fe 
di  4 entender,  que  alguna  cofa  fe  defapare- 
ció,ó  faltó  de  entre  las  manos,  ó la  hurtaron. 
Lat.  Subripere. 

Hacer  orejas  oe  mercader.  Darfe  pordef- 
entendido,  hacer  que  no  fe  oye.  Lat.  Surdmn 
agen.  Alfar,  part.a.lib.i.  cap.i.  No  fabicn- 
do  como  acomodarme,  acomodándolos , Mee 
ore  jai  de  mercadir. 

Hacer  papel.  Lo  mifmo  que  Hacer  figura. 
Veal’e  Figura. 

Hacer  papel,  ó el  papel.  Fingir  bienydiét 
trámente  alguna  cofa , rcprclentar  i otro  al 
vivo.  Lat.  Aiiqu  m referee , vil  ejui  perfoncem 
agen.  Hortens.  Mar.  f.ai).  Ellaba  Chrifto 
prclTo : y aunque  era  la  fuma  inocencia , ba- 
. cía  p .peí de  reo. 

Hacer  pie.  Phrafe  que  fe  ufa  para  expreftár 
que  alguno  que  entra  en  un  rio  ü lago , halla 
fondo  en  que  afTcntar  los  pies , fin  nccclsitar 
de  nadar.  Y translaticiamentc  fe  dice  del  que 
fe  afirma,  ó vi  con  feguridad  en  alguna  cf- 
pecie  ó intento.  Lat.  Ptdem  firmare.  ¡nfificn. 
Fr.  L.  de  Gran.  Mcmor.  trat.  i.cap.  i.  §.  i. 
El  que  fe  eílá  ahogando  en  la  mar, fornido  y i 
debaxo  de  las  aguas,  lin  hallar  fobre  que  ha- 
cer pié,  tiende  muchas  veces  las  manos  á to- 
das pactes  en  vano. 

Hacer  pie.  Vale  también  pararfe  ó eflár  de 
afsiento  en  alguna  parte  ó lugar.  Lat.  Diü 
demoran.  Acost.  Hift.Ind.  lib.  i.  cap.  ao.  Es 
fuerza  reducir  la  propagación  de  todos  los 
animales  dichos,  4 los  que  falieron  del  arca 
en  los  montes  de  Ararat,  donde  ella  bita  pié: 
Hacer  piernas.  Se  dice  de  los  caballos, quan- 
do  fe  afirman  en  ellas  y las  juegan  bien.  Y 
translaticiamentc  fe  dice  de  los  hombres  que 
prefumen  de  galanes  ó bien  hechos.  Lat.  ■->*- 
ribm  infifiert.  Elcgantíam  vil  venujtatem  ojien, 
tare. 

Hacer  piernas.  Vale  también  eftar  firme  y 
confiante  en  un  propólito.  Lat.  Nimii  perti- 
naciter  in  oiiqua  re  nervoi  contendí  e.  Hor- 
tens. Quar.  f.  74.  O!  ceguedad  de  la  riqueza 
y codicia  humana , hacer  piernai  aun  en  la 
muerte  por  no  dexar  ia  tierra. 

Hacer  pinicos,  ó pinos.  Phrafe  que  fe  dice 
de  los  niños  quando  empiezan  a andar : y 
translaticiamentc  de  los  convalecientes  , o 
que  han  eftado  largo  tiempo  en  la  cama, 
quando  filen  de  ella.  Lat.  Pedctentim  fenjim 
que  prima  vefligia  figere  ,feu  tentare.  Cerv. 
NOV.  tl  . pl.341 . Iba  haciendo  pinicos, y dando 
trafpiés,  como  convaleciente. 

Hacrr  plato.  Además  del  íentido  re  fio  que 
es  fervir  ú diftribuir  en  la  mefa  á los  otros  la 
comida : metaphoricaincnrc  vale  tomar  algu- 
na cofa  ó perfona  por  objeto  de  coavcrlá,- 
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cion  ó murmuración.  Dicefc  también  Fljcer 
platillo.  Lat.  Percala  dijiribuere.  Aliqntm  pro 
obje&o  collocutionii  baberc.  Paim.  Hift.de  la 
Pall'.cap.i.  Traína  la  comida , partíala, y ba- 
cía el  plato. 

Hacer  plaza.  Phrafe  que  íignifica  hacer  lu. 
gír,  defpejaudo  algún  litio  , por  violencia  ó 
por  mandato.  Lat.  Locum  expediré.  Pellic. 
Argén,  part.t.lib.i.  f.76.  Fio  batían  bailante 
plora  los  de  la  guardia , enfrenando  al  vulgo 
ambiciofo  de  ver  al  Rey, por  donde  mas  icio 
prohibían. 

Hacer  plaza.  Vale  también  manifeftar  ó pu- 
blicar lo  que  cftaba  oculto  ó efeondido.  Lat. 
Palim  ofenden,  ve  i in  omniurn  oculji. 

Hacer  plegarias.  Rogar  con  extremos  y dc- 
monftracioncs  fe  conceda  alguna  cofa  que  le 
defea.  Lat.  Profundé  ve!  alte  efjiagitare. 

Hacer  pompa.  Sc  dice  de  los  árboles  que  fe 
extienden  con  el  tolUgc  hacia  todas  partes. 
Y translaticiamentc  de  las  mugeres  que  ahue- 
can las  bafquiñas,  cogiendo  aire  y lomándo- 
le de  repente.  Y por  metiphora  vale  hacer 
vana  ollentacion  de  alguna  cofa.  Lat.  Longc, 
latéjuc  fotiit  d.Jfunii. 

Hacer  por  hacer.  Modo  de  hablar  vulgar 
con  que  fe  di  a entender  que  fe  hace  alguna 
cofa  lin  nccefsidad  ó utilidad.  Lat.  Inatiliter 
ve!  frufrú  agen. 

Hacer  penitencia,  posada,  ó venta.  Phra- 
fes  correfanas  de  que  fe  ufa  para  convidar  4 
alguno  4 comer.  Lar.  Ingenuo  vil  urbané  ali- 
quem  ad  conviviesen,  vel  efum  votare , vel  invi - 
tare.  Cerv.  Nov.  i i.  pl.  54a.  Vengafe  V.  m. 
conmigo  4 mi  pofada,y  allí  barimos  peniténci * 
juntos. 

Hacer  prenda.  Retener  alguna  alháj'a  , para 
la  feguridad  de  algún  crédito.  Y translaricia- 
mente  valerle  de  algún  dicho  ú hecho  para 
reconvenir  con  él,  y obligar  á la  execucion 
de  lo  que  le  ha  ofrecido.  Lat.  Pro  pignore  re- 
tiñere, vil  accipere. 

Hacer  pucheros.  Phrafe  metaphórica  , que 
fignifica  formar  aquellos  gcftos  y movimien- 
tos que  preceden  al  llanto , ó al  querer  llo- 
rar verdadera  ó fingidamente  , acción  que 
ordinariamente  cxecutan  los  niños.  Lat.  Ad 
fletum  cammovcri.  Vagire  velle.  Lop.  Dorot. 
f.t70.  Uñas  de  gato  y hábito  de  beato , bar 
puebéros  por  vida  mía.  Canc.  Com.  de  Val- 
dovinos.  Jorn.i. 

Decidle  al  Rey  D.  Rodrigo, 
que  llore  y r.o  haga  puchéros. 

Hacer  punta.  Oponerle  defeubiertamente  4 
otro,  pretendiendo  adelantártele  en  lo  que 
folicita  ó intenta.  Y también  fobrefalir  entre 
muchos  en  las  prendas  ó noticias.  Lat.  Seft 
palam  alicui  opponere,  Prncell/re. 

Hacer  punto.  Parar  haciendo  cláufula  en  lo 
que  fe  lee , ó en  la  converfacion.  Lat.  Cien, 
fulam  finiré,  ve!  orstionem. 

Hacer  punto  de  alguna  cosa.  Tenerla  por 
cafo  de  honra, y no  deíiftir  de  ella  halla  con- 
fcguirla.  Lat.  Pro fuo  dét ere  fonema  vi  aliquid 
infiqui. 

Hacer  quaresma.  Obfcrvar  el  ayuno  y comi- 
da 
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da  de  pefcado  en  ella.  Lat.  Quadragefimakt 
ritui  obfervart. 

Hacer  quarto.  Afirmarle  ó hacer  hincapié. 
Ufan  deda  phral'c  los  Vaqueros  ó Conocedo- 
res, quando  llevan  á la  (liga  algún  toro,  buey 
ó vaca : ello  es  arada  fuertemente  con  una 
cuerda  larga  á la  cola  del  caballo  , y li  la  res 
quiere  huir  paran  el  caballo,  y abriendofe  de 
piernas , fe  afirma  y hace  hincapié  yfujétai 
la  res : ya  elle  ado  del  cabalo  llaman  Ha- 
cer quarto.  Lat.  Cntribut  injijhrt . vtl  refi - 
fine. 

Hacer  quartos  ü dineros.  Bufcarmodo  de 
tenerlos , vendiendo  alguna  alhaja  ó empe- 
ñándola. Lat.  N unimos  sndufirii  comparare. 
¡Viilavic.  Mofch.  Cant.7.  Od.68. 

Que  iefocapen  todos  los  graníros: 

V el  trigo  vendan  para  hacer  dinéros. 
Hacer  que  hacemos.  Trabajar  inútilmente, 
y ollentando  diligencia  , cuidado  y fatiga. 
Lat.  Mofeas  captare.  Levia  opera  ojf entare. 
Hacer  rajas.  Vale  dividir  alguna  cofa,  repar- 
tiéndola entre  varios  intereTados , ó para  di- 
verfosufos.  Lat.  Mtnulatim  dividiré  , vel  di- 
Jtribuere. 

Hacer  raya.  Aventajarle , efmcrarfe  o fobre- 
falir  en  alguna  cofa.  Lat.  Praeellere.  Praemi- 

nsre.  jACiNT.PoL.pl.aotf. 

Que  en  r frito  hace  raya 
A cuantas  frentes  hay , la  frentecllla. 

Hacer  relación.  Además  del  fentido  redo, 
vale  también  aludir  á otra  cofa , dicho  ó he- 
cho con  que  tiene  connexion  aquello  de  que 
fe  trata.  Lat.  Aliquid  referre. 

Hacer  resto.  Entre  los  Jugadores  vale  feóa- 
lar  una  porción  de  dinéro  precita , la  qual  fo- 
jamente pueden  ganar  ó perder : y alsi  dicen, 
hago  cien  reales  de  relio , hago  trecientos  ó 
quatrocientos.  Lat.  Seeuram  pccuniam  luda 
/pondere. 

Hacer  riza.  Phraft  metaphorica  con  que  fe 
da  a entender  que  en  alguna  función  de  guer- 
ra huvo  gran  deílrózo  : y también  quando  en 
alguna  pendencia  fe  hizo  detener  á los  Con- 
trarios , por  haberlos  acometido  con  ardi- 
miento. Di  volé  afsi  de  que  quando  fedá  al- 
cacér  á las  muías  ó caballos , fe  llama  Riza 
aquel  último  trozo  del  alcacér  que  fe  defe- 
cha por  duro  , el  qual  venden  los  mozos  que 
dán  el  verde : y como  tienen  elle  aprove- 
chamiento hacen  mucha  tiza , para  que  les 
valga  mas.  Y por  cxtcnfion  fe  dice  de  losar- 
gumenros  fuertes  ó razones  eficaces.  Lat. 
i sragem  edere.  Allí  ferire. 

Hacer  roído.  Además  del  fentido  reño, vale 
caufar  admiración  , novedad  ó extrañeza  con 
alguna  acción  , oílentacion  ó particularidad: 
como  es  haber  hecho  alguna  acción  gloriofa 
y bizarra  , algún  gallo  ó tren  lucido , fcr  ex- 
celente en  alguna  habilidad  ó en  hermoiúra. 
Lat.  Sonum  , plaufum,  f amam , vel  admiratio- 
' nem  movéret  exciturr. 

Hacer  sarer.  Poner  en  noticia  deorroalgu- 
11a  cofa  , darle  parte  de  aquello  que  ignora. 
Lat.  Certiorem  facere  aliquem.de  altqua  re.  De- 
fine aliquid  alie  US.  Confinen  facera 
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Hacerse  agua, ó un  agua  en  la  noCA.Phra- 
lé  con  que  le  explica  que  alguna  cola  es  mui 
blanda  , fuave  , y que  lé  dcsnacc  fácilmente 
en  la  boca  al  cometía.  Lat.  Pra  nimia  Juavi- 
tate  , vel  teneriludme  difolvi. 

Hacerse  Aire.  Vcal'cAire. 

Hacerse  a las  armas.  Además  del  fentido 
redo  de  acoltumbratk  a ellas : lignítica  tam- 
bién acoltuinbrarlc  y acomodarle  4 alguna 
cofa , a que  le  obliga  la  ncceisidad.  Lai.^.U.,- 
rts  vel  ufut  alsquorum  fcqui.  Q^ev.  lacau. 
cap.  14.  No  pude  tener  la  rila  , y él  con  gran 
disimulación  dixo ; Harafe  a las  armas  y no  lé 
teirá. 

Hacer.e  a la  vela.  Salir  del  puerto  un  na- 
vio para  navegar.  Lat.  I'eh  fot  oere.  Ov.  Hill. 
Cnii.  l.u.4.  cap.  1 1 . Pareciendo  a Magallanes 
que  era  yá  pallado  el  Invierno , fe  bseieron  d 
¡a  vela  a ticte  de  Noviembre. 

Hacerse  al  campo.  Vcalé  Campo. 

Hacerse  capaz.  Enterarle  en  alguna  cofa , in- 
formarle de  ella,  hada  venir  en  fu  verdadero 
conocimiento.  Lat.  Probe  atiquid  inrelltgere , 
vel  pereipere . Compotem  fieri.  Argens.  Maluc. 
lib.j.  pl.  111.  Los  nucíroslos  alléguraton, 
bacun  tolos  capaces,  para  que  entcndieíén  quq 
podrían  mas  que  ellos. 

Haci  ese  cargo.  Veafe  Cargo. 

Hacerse  carne-  Vcaie  Carne. 

Hace.se  chiquito.  Veafe  Chiquito; 

Hacerse  cruces.  Veafe  Cruz. 

Hacerse  cesta  arriba.  Vcuté Cueíla. 

Hacerse  de  aigo.  Adquirir  o comprar  algu- 
na cofa  que  le  aecefsita.  Lar.  Ahqaid  adqusre - 
re.  jen  comparare. 

Hacerse  de  manga.  Convenirle  fccrctamcn- 

' te  para  algún  íin  , elpcdalmente  para  enga- 
ñar á alguno.  Lat.  Seeieralé  t onuenire  tum  aüo. 
Corsfpirare  sn  faeinus. 

Hacerse  de  miel.  Portarle  blanda  y fuave- 
mente  con  alguno  , mas  de  lo  que  conviene: 
y (é  fuele  decir , Si  nos  hacemos  de  miel  nos 
comerán  moteas.  Lat.  Nisnis  indolgere  alteui. 
Se  ipfum  perm.fsis  vel  eontrfsis  nociré.  Cekv. 
Quix.tom.a.  cap.  43.  No  lino  haceos  de  miel  y 
papáros  han  mofeas. 

Hacerse  de  nuevas.  Dár  á entender, con  afec- 
tación y difsimulo,  que  no  ha  llegado  á fu  no- 
ticia aquello  que  le  dice  otro;  tiendo  cierto  lo 
labia  anticipadamente.  Lat.  Irsfcstsam  asedia- 
re. Notum  quaft  inauditum  admirar i.  Muñ.yid. 
de  Fr.  L.  de  Gran.  lib.  1.  cap.  1,  Quando  el 
Papa  fu  hijo  lavió,  bizofe  inui  de  nuevas,  co- 
mo que  la  dcfconocía. 

Hacerse  de  pencas.  No  confentir  fácilmente 
en  lo  que  fe  le  pide  , rchufar  lo  milmo  que 
defea.  Lat.  Afeítase  rtfifiere,  Falso  renuere. 
Ester,  cap.  9.  Aun  mi  moza  fe  me  bacía  da 
pencas , ddpucs  de  habctla  lacado  de  la  paf- 
lón. 

Hacerse  de  rogar.  No  conceder  luego  lo 
que  fe  pide , dexar  largo  tiempo  que  con  rui- 
gos  1c  iníen  , aunque  interiormente  tenga 
razón  ó gana  de  exccutarlo.  Lat.  Preces  pro- 
erajlinari.  Pene  inexorabilem  fe  fingere. 

Hacersr  dgróo  0 seúor.  Apoderarle  de  al- 

gu- 
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gima  cofa, y apropriarle  el  dominio  y difpoíi- 
uon  de  ella,  pollcycndola  como  a fuera  pró- 
pria.Lat .Ahquidin  juam  potefiatem  rcuigere. 
Dominio  potiri.  Arc.ens.  Mal uc.  lib.  lo.  pl. 
363.  Pero  ellos  mas  atendiau  á uacerfe  cada 
qual  feñor  de  la  clclava. 

Hacerle  duro.  Veale  Duro. 

Hacerse  famoso  ó memorable.  Alcanzar 
nombre  pof  algunos  hechos  memorables  y 
heroicos:  y también  por  cometer  demos  que 
hacen  ruido.  Lat.  hvmtn  velfamam  adqutre- 
re,fib¡ parare.  Barbad.  Coron.  f.97.  ^ingun 
hombre  puede  baeerfe  j'amy/o  , citanuolc  me- 
tido en  los  rincones  y agujeros. 

Hacerse  fuerte.  Veale  fuerte. 

Hacerse  gachas.  Vcaie  Gachas. 

Hacerse  h afilias,  rajas,  pizcas, &c.  Phra- 
fe  con  que  fe  pondera  la  eficacia , tuerza,  yi- 
veza  y continuación  con  que  le  cxecuta  al- 
guna cofa.  Lat.  Ahcui  reí  vivida  intendere. 

Hacérmela.  Phrafe  vulgar  con  que  fe  dá  á en- 
tender ljuc  alguno  engaña  á otro , o le  quie- 
re enganar.  Lar.  Techan  circumvenire.  Cerv. 
Nowo.pl.2d3.  Juzgaron  1er  de  tal  brío  el 
Afturíano  , que  no  confcntiria  que  ft  la  bi- 
dé Jf:n. 

Hacerse  i a boca  agua.  Phrafe  con  que  fe 
explica  el  gran  gufto  y complacencia  con  que 
fe  oye  ó ve  alguna  cola  que  le  delea  mueno. 
Lar.  Alfqtta  re  fe  fe  muUere.  delectare. 

Hacerse  las  narres.  Phrafe  con  que  iróni- 
camente fe  da  á entender  que  alguno  recibió 

. algún  golpe  grande  en  las  narices , de  fuerte 
que  fe  las  deshizo.  Y por  metáphora  vale  íu- 
ccder  alguna  cofa  en  contra  o perjuicio  en 
lo  que  fe  pretende.  1 rahe  ella  phrafe  Covarr. 
en  íu  The  foro.  Lat.  Nares  ofi'enfart.  Ntmis  in* 
fefie  alquil  accidere . 

HACERSELE  DE  MAL-  Phrafe  COO  qUC  fe  CXpli- 
ca  la  repugnancia  de  cxecutar  o emprender 
alguna  coia,  no  conliderandola  útil  ogultó- 
fa.  Lat.  lALgr'e  ferre.  Grac.  Xenoph.  lio.7.  f. 
\66.  Yo  no  tengo  culpa  ninguna  en  ello, por- 
que los  toldados  tienen  gran  falta  de  mante- 
nimiento : y por  elfo  fe  les  hace  de  mal  la  par- 
tida. 

Hacerse  tencuas.  Alabar  encarecidamente, y 
con  finguiarcs  cxprclsioncs, alguna  cola.  Lat. 
Piar:  mi  s ¡audibus  exfolie  re  , ene  omití  maxftais 
proftqui.  NuREMB.Var.ilurtr.Vid.dcl  P.Fran- 
cilco  Cortpro.  No  fulamente  amaba  el  infti- 
tuto  de  la  Compañía}  lino  que  fe  bacía  lenguas 
en  alabarle. 

Hacerse  lugar.  Phrafe  metaphórica,  que  lig- 
nítica hacerle  crtimar  ó atender  entre  otros* 
Lat.  Se  dotibui  commendare.  Omnibus  pro - 
barí. 

Hacerse  merienda  de  negros.  Meter  á ba- 
rato una  cofa,  quedandofe  con  ella  aquellos 
que  la  manejan  y traben  entre  manos.  Lat. 
Rem  fubdole  der  pere.  I nterft  partiri  fine  modo . 

Hacerse  ojos.  Phrale  con  que  fe  dá  á enten- 
der, que  alguna  cofa  fe  mira  con  particular 
cuidado  y atención.  Lat.  Undique  intense  a] - 
p’cert. Oculos  figtre.  Cerv.  N0V.4.  pl.133.  Las 
darnos  que  ciUban  con  la  Reina , quiiiaan 
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bacerfe  todas  ojos, porque  no  les  quedira  co- 
la por  mirar  en  llabcla. 

Hacerse  rajas.  Hs  darle  mucha  prifa  á hacer 
alguna  cola  , ó exccurarla  con  eficacia  y vi- 
veza. Lat.  Dtjcerpi,  dtfrumpi  in  opere , vd  ope- 
rando. 

Hacerse  tortilla.  Rompcrfe  ó maltratarle 
tontamente  alguna  cola.  Diccfc  frcqi,cnt,c- 
mente  de  las  colas  que  caen  de  alto.  Lat.  In- 
fringí. Elidí. 

Hacerse  un  agua.  Vale  eftár  fudando  mu- 
cho, o haber  ludado.  Lat.  Sudoris  copia  per - 
fundí . 

Hacer  sombra.  Además  del  fentido  recio:* 
translaticiamcnte  vale  impedir  á otro  el  lo- 
brcfaiir  y lucir, por  tener  mas  mérito  ó mas 
habilidad.  Lat.  Obumbrare.  Obf curare. 

Hacer  sombra.  Vale  también  favorecer  y am- 
parar á alguno  , para  que  con  íu  protección 
fea  atendido  ó refpetado.  Lar.  Obumbrare. 
Fonslc.  Vid.  de  Chrift.  rom.i.  lib.r.cap.  io. 
No  tennis,  que  el  Elpiritu  Samo  hará forr.br a 
á vuellra  carne  bendita,  y r.o  la  tocara  de  mil 
leguas  el  calor  que  traben  configo  las  con- 
cepciones humanas. 

Hacer  sudar.  Phrale  con  que  £e  dá  á enten- 
der Ja  dificultad  que  cortará  una  cofa,  para 
cxccutarla  o entenderla:  y a veces  firve  tam- 
bién para  amenazar  á alguno  y ponerle  en 
Cuidado.  Lat.  Improbo  labore  torquere.  Hor- 
tüns.  Mar.  f.222.  No  decimos  acá  Yo  le  he- 
rí fudar  al  que  metemos  en  cuidado? 

Hacer  su  hecho.  Lograr  lo  que  le  intenta, 
confeguir  el  fin  deleado,  denotando  fiemprc 
alguna  malicia.  Lar.  Quod  fibi  convenit  paira- 
re, conficere.  Alfar,  part.i.  lib.l.  cap.i.  No 
ferá  mucho  que  pierdas  tu  derecho  , no  fa- 
biendo  hacer  tu  hecho. 

Hacer  su  negocio.  Difponer  y gobernar  al- 
gun  negociado  u dependencia,  de  lucrtc  que 
rctoltc  en  provecho  y utilidad  del  que  le 
maneja.  Lat.  Suum fibi  negotium  parare.  Qtta r 
fuá  funt  qu.tr ere.  Bab.  Hill.Pontif.  toin.^.Vid. 
de  Clcmcnt.VIll.  cap.67.  Todos  al  fin  le  en- 
tendían, y hacían  fu  negocio. 

Hacer  su  oficio.  Cumplir  coa  el  minirterio 
que  fe  tiene,  ocuparle  atentamente  en  lo  que 
ertá  á fu  cuidado : y translaticiamcnte  fe  di- 
ce de  las  cofas  que  efián  en  algún  filio  para 
algún  fin.  Lat.  Suum  tnunus  expíete.  Dtjervi - 
re.  Inc.  Guien.  t oment.  part.  2.  lib.  5.  cap. 
43.  Quando  vió  que  tacaba  el  alfange  para 
cortarle  la  cabeza,  le  dixo,  Haz.  bien  tu  oficia 
hermano  Juan. 

Hacer  su  papel.  Cumplir  con  fucargoymi- 
niftério  , ó fer  ncccfiário  para  alguna  cofa. 
La  t. Probe  fuas  partes  agere  vel  fufitnére.  Canc. 
Obr  Poct.  Quintillas  al  Conde  de  Luna. 

Efie  mi  ve/lido  indino 
Jolamentt  en  un  molino 
puede  hacer  yá  to  papel. 

Hacer  testigos.  Poner  pcrlonas  de  autori- 
dad para  que  confirmen  la  verdad  de  una 
cofa  que  ha  fucedido  , ó afleguren  la  inno- 
cencia de  alguno.  Lar.  Tift-ous  comprobare , 
affirmore.  Corr.  Argén,  lib.  x.  f.4 9.  Y de 

nuC- 
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nuevo  buitrón  ufiigot  i los  Diofes  de  Tus 
paces. 

Hacer  tiempo.  Lo  mi  fino  que  Hacer  hora. 

Hacer  viso.  Se  dice  de  las  telas  6 ropas,  cu 
orden  al  modo  con  que  fe  dexanver  a diver- 
ía lui.  Y metaphoricamcrttc  de  los  fugétos  ó 
colas  que  le  hacen  reparar  y fobrelalen  entre 
otros  , como  obscureciéndolos , ó haciéndo- 
los Tombí  a : y dcltos  fe  dice  que  fe  les  hace 
bueno  ó mal  vifo.  Lat.  Undulaciones  effingere . 
V.\Ut  conjpieuum  apparsre.  Aiios  obfiurare . 

Ha  oame  merced,  l’hrafc  del  cftilo  familiar, 
con  que  le  dificulta  ó extraña  el  modo  de 
executarfe  6.  confcguiríc  alguna  cofa.  Lat. 
C 'recial  boe  fieri  facilei 

Hazme  reír.  Ufado  como  fubftantivo , fe  lla- 
ma aquella  perfona  que  por  fu  modo  y ridi- 
culez caula  la  rifa  de  los  otros , y es  ocafion 
de  fu  güilo  y complacencia.  Lat.  Rijui  popa. 
Ii.  Ridisulum  quid.  Ponc.  Quar.  tom.  i.  i crin. 
3.  §.3.  Sacó  en  limpio  que  era  un  defpójo  del 
tiempo,  y un  batane  reir  de  la  fortuna. 

Hazte  alla.  Ufado  como  fubftantivo  ,valc  la 
demaliada  afpcreza  en  el  trato  y genio.  Lat. 
Afipeétúsduritses. 

Buen  provecho  le  baga . Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica el  deleo  de  que  alguna  cofa  ¡c  fea  útil  i 
otro, y á fu  güito  ¡ c irónicamente  fe  ufa  def- 

. ta  phrafe  para  dar  á entender  que  lo  que  al- 
guno pollee  lo  ha  adquirido  por  malos  me- 
dios. Lat.  Boni  Jibi  vertat.  Vrofit  quidem. 

Como  quien  baee  otra  cola  , ó tal  cofa  no  hace, 
Phrale  que  lignítica  exccutatalgo  condifsi- 
mulo  , de  forma  que  no  lo  comprchendan  los 
otros.  Lat.  Simtelantcr  agere.  Fiema.  S.pio  V. 
f.57.  Como  quien  otra  cofa  hacia  , fe  llegaron 
á Bles  , para  dát  de  imptovilo  en  Ambucia, 
donde  ci  Rey  citaba. 

Haberle  hecho  del  ojo.  Vale  citar  convenidos 
de  antemano  en  alguna  elpecie , o concurrir 
ó concordar  en  clia  , como  li  eftuvieran  con- 
venidos. Lat.  Cosnpafli  rem  agere. 

No  es  de  hacer , ¡1  de  hacerle  efto  ó aquello.  Ex- 
presiones con  que  fe  lignifica  que  no  es  lici- 
ta ó conveniente  alguna  cofa  que  fe  vi  á eje- 
cutar , ni  cotrcfpondieme  al  que  la  vá  á ha- 
cer. Lat.  Nee  Jecct  fieri.  Minimi  faciendum. 

No  hai  que  hacer , ó ElTo  no  tiene  que  hacer.  Ex- 
prefsioncs  con  que  fe  dá  i entender  que  no 
tiene  dificultad  lo  que  fe  propone  , y fe  con- 
viene enteramente  en  ello.  Lat.  Faeillimum 
vil  minime  opero!  um  aliquid  ejfie. 

'Qué  haces!  ó Mira  lo  que  haces.  Exprefsiones 
con  que  fe  avifa  al  que  vi  á executar  alguna 
cofa  mala  ó arriefgada  , para  que  haga  relie, 
xión  fobre  ella  y la  evite.  Lat  .Cave  quid  agas. 
Ce«v.  Quix.  tom.  1.  cap.  28.  Antes  que  aca- 
balfc  de  decirlas , le  dixc  que  miraje  bien  la 
que  hacia. 

Que  haremos,»  Qué  hacemos  con  efto?  Exprefsio- 
nes con  que  le  lignítica  la  poca  importancia 
y utilidad- para  el  fin  que  fe  pretende  , de  lo 
que  actualmente  fe  difeurre  ó propone.  Lat. 
Quid  ad  rem. 

Que  liemos  de  hacer!  Exprefsion  de  que  fe  ufa 
■ para  conformatfc  con  lo  que  fuccdc , dando 
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a entender  que  no  cÜá  en  fu  mano  ei  evitar- 
lo. Lat.  Quid  apeniumrejlat. 

Haz  eiln  y guárdate.  Reír. queda  ¿enten- 
der la  gran  ingratitud  de  los  hombres,  que 
ordinariamente  pagan  los  beneficio;»  recibi- 
dos con  malas  obras  y daños.  Lat. 

Fue  benefed  caveasy  ingratas  numque  rependet: 
En  w j/j  cuntía  tibí,  cuut  bona  cúnela  dabis. 

Hacer  bien  nunca  se  wekde.  Reír.  que  en- 
hena lo  mucho  que  importa  hacer  buenas 
obras  , y que  (iempre  traben  alguna  utilidad 
al  que  las  hace,  aunque  fe  correipondan  mal, 
Lat. 

Facía  ve!  ingrato,  /emper  bencfaBa  lucrantur. 
Lop.  l)orot.t‘.9d.  Hermano  Laurencio  , hacer 
bien  nunca  fe  pierde* 

Haces  mal,  espera  otro  tal.  Reír,  que  cn- 
feña  , que  íi  queremos  vivir  en  paz  y im  pefa- 
dumbres , no  lascaufemos  a otros:  porque  de 
hacer  mal,  liempre  fe  ligue  padecerle.  Lar. 
Eodem  bibei  poculo , abatió  expe  esa  alteré  qued 
fea  r i s. 

HECHO,  CHA.  part.  paíT.  del  verbo  Hacer  en 
fus  acepciones.  Clrv.  Quix. tom. i.  cap.  17. 
H<ri>ceiio,  quito  él  mifmo  nacer  luego  ia  ex- 
periencia de  la  virtud  de  aquel  preaofobál. 
lamo. 

Hecho.  Vale  también  acoftumbrado  y habi- 
tuado a alguna  cofa : como  Hecho  al  traba- 
jo. Lat.  AjjjtefaRut.  Fcknm.  S.Pio  V.  f.68.No 
pueden  reíiítirnos  hombres  becbst  al  robo. 

Hecho  y derecho.  Veafe  Derecho. 

Darlo  por  btebo.  Suponer  6 conceder  por  exe- 
cutada  alguna  cola  , como  íi  y¿  lo  cíluvieílc. 
Lat.  Faftum  daré y vel  concederé, 

Eílár  hecho  una  uva  ó,  un  zaque.  Phrafe  con  que 
le  dá  a entender  que  alguno  cilá  borracho. 
1 at.  Sumóte  ebrias. 

Hombre  hecho.  El  yá  maduro  y experimen* 
tado  , ai  si  en  los  negocios , como  en  alguna 
facultad.  Lat.  hxpertus  , mataras  homo» 

HACHA,  f.  f.  La  vela  grande  de  cera,compucf- 
ta  de  quatro  velas  largas  juntas,  y cubierra? 
de  cera,  gruefla  , qtiadrada  y con  quatro  pá- 
bilos. Diferencíale  de  la  Antorcha  en  que  ci- 
ta tiene  las  velas  retorcidas.  Viene  dei  Lati- 
no Fax  y que  lignítica  io  mifmo.  Lat.  lunjie,ij. 
Füenm.  S.  Pío  V.  f.90.  Derritiéronle  una  b*~ 
tba  de  cera  encima.  Coi  men.  hilt.  Segcb. 
cap.49.5.5.  Acabada  laf.cfta  , los  jugadores 
acaballo  con  hachas  blancas , alumbraron  la 
carroza  de  fu  Mageíhd. 

Hacha.  Se  llama  también  un  inftrumcnto  de 
hierro  en  forma  de  cuchilla  , y fu  corte  ace** 
rado , que  en  lo  mas  angofto  , que  es  el  re- 
ves , tiene  un  anillo  de  hierro , por  el  qual 
entra  un  palo  que  íirve  de  hall  1 i.  Córtate 
con  él  la  leña  y otras  cofas.  Covarr.  dice 
viene  de  Falxy  c/s,  que  lignítica  la  hoz.  Lat. 
Securhy  is.  Pragm.  deTass.  año  1680.  f.  16. 
Cada  hacha  grande  acerada , veinte  y quatro 
reales. 

Ha  ha.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  algurr.s 
veces  por  los  Aftros  que  lucen  en  el  Ciclo. 
Lat.  Luminar e.  Fax.  Fr.L.  de  üran.  Symb. 
par’c.i.  cap.3.§.¿.  Viendo  las  huchas  y Iu  n- 

bré- 


Digitized  by  CjOO^Ic 


i io  HAC 

bréras,  que  arden  día  y noche  en  medio  de 
ellos  Ciclos. 

Hacha  de  armas.  Inílrumcnto ó arma  de  que 
ufaban  antiguamente  en  la  guerra,  de  la  inil- 
nu  hechura  y forma  que  el  nacha  de  cortar 
leña,  cuyo  ufo  era  para  defarmar  al  enemi- 
go rompiéndole  las  armas  que  le  defendían 
el  cuerpo.  Lat.  Falx  , vil  fieurie  militaris. 
Crac.  Xenoph.  lib.7.  f.iófi.  Quando  vieron 
lo  que  pallaba  en  las  puertas  , con  bacbae  de 
armas  y martillos  rompieron  los  cerrojos. 
Ixc.Garcil.HíH.cIc  la  Flor.  Hb.  4.  cap.  14. 
Trahíacn  las  manos  una  ¿aria  de  arma, que 
le  había  cabido  en  fuerte  , del  faco  y dcfpo- 
jo  que  aquella  madrugada  los  Indios  hicie- 
ron i los  ballelléros. 

Hacha  de  viento.  Cierto  género  de  hacha 
formada  de  varias  resinas  y cera,  que  relilfen 
al  viento  por  grande  que  fea , fin  apagarfe. 
Lar.  Fax  refinacta,  vento  rejijltnt. 

Paje  de  bacba.  El  que  vi  delante  de  otro  alum- 
brando con  el  hacha.  Lat.  Ajfttla  facem  fe- 
rtnt.  Hortbns.  Mar.  f.  i 58.  Que  S.Juan  pues, 
fuera  Faje  de  bacba , ó hacha  que  precediera 

- i la  lumbre  ¡nfinica  de  Dios,  gran  cofa  fuera, 
ero  natural. 

CHAZO.  f.m.  El  golpe  que  fe  dá  con  el  ha- 
cha, ya  fea  de  cera , u de  partir  leña.  Lat. 
Setterii,  vil  fas  icitu.  Ov.  Hilt.  Chil.  Hb.  1 . 
cap.!  3.  Y afsi  fe  llevó  de  un  bacbiza  aque- 
lla parte  que  correlpondia  a la  cabeza  y roí- 
tro. 

HACHEAR.,  v.n.  Cortar,  componer  y pulir  al- 
gún madero  con  el  hacha.  Lat.SVrurr  ciaba- a- 
re,  perpolire.  Ov.  Hilt.Chil.lib.l.  cap.  ¡3.  El 
Indio  que  cortaba  elle  árbol,  no  haciendo  ai 
principio  diferencia  de  él  a los  demás,  fué  bi- 
cheándole por  uno  y otro  lado,  para  hacer  de 
él  una  viga. 

HACHERO,  f.m.  El  candeléro,  blandón, it  otro 
qualquier  ¡nftrumento  ú machina  que  firve 
para  poner  el  hacha.  Trahe  ella  voz  Covarr. 
en  fu  Theforo.  Lar.  Lycbnucbut. 

Hachero.  Se  llama  también  el  fugero  deftina- 
do  para  refidir  en  las  atalayas  o promonto- 
rios , defde  donde  fe  defeubre  la  mar  largo 
cfpacio,  para  avilar  los  navios  que  fe  defeu- 
bren.  Llamófe  alsi  porque  de  día  dá  el  avi- 
fo  y noticia  con  unos  haces  de  leña,  y de  no- 
che con  unos  hachones  encendidos.  Lat.  Spe- 
eulatorfacibuifignam.  Espix.Efcud.  Relac.!. 
Defc.7.  Vimos  el  Calpe,  un  memorable  poc 
la  antigüedad  , y mas  memorable  por  el  oa. 
ebíro  ó atalaya  que  entonces  tenía. 

Hachero.  Se  llama  también  la  perfona  que 
parte  leña , ó labra  maderos  con  el  hacna. 
Trabe  ella  voz  en  elle  Temido  Covarr.  en  lu 
Theforo.  Lat.  FaUarius. 

(HACHETA.  f.f.  Dimin.  La  hacha  pequeña,  yi 
fea  de  cera,  ü de  cortar  leña  : y la  de  cera  es 
regularmente  de  tres  pábilos.  Lar.  FacuL i. 

Securit  parva. 

HACHO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Hachón.  Inc. 
Garcu.  Coment.  parr.  1 . lib.7.  cap.7.  La  no- 
che figuientc  faltan  con  grandes  bachos  de 
paja,  texida  como  los  capachos  del  azéitc.... 
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con  los  bachos  corrían  todas  Tas  caJks. 

Hacho.  En  la  Gcrmanía  lignítica  el  Ladrón*; 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  L at.  tur. 
Latro . 

HACHON,  f.m.  Cierto  género  de  hacha  que 
fe  hace  de  elparto  y carrizos  , cubierta  con 
pez,  la  qual  íir  ve  para  alumbrarle  por  las  ca- 
lles y caminos  las  noches  terebr  ólas  y obf- 
cúras : y también  firve  para  luminarias  en  las 
fcftividades.  Lat.  Malltolus  [tu  fafticulut  pi- 
catas. Colmen.  HiítSegob.  cap. 49.  <¿.4.  Co- 
menzaron las  dos  Audiencias  fu  Helia , coa 
grandes  luminarias  y hachones  por  toda  U 
Ciudad. 

HACHUELA.  f.  f.  Dimin.  El  hacha  pequeña 
de  partir  leña.  Lat.  Securis  parva.  Htiu.Hift. 
lnd.  Djcad.r.  lib.  5.  cap.  5.  Eran  las  merca- 
derías muchas  mantas  de  algodón....  ciertas 
nav  i jas  de  pedernal,  y bacbueias  de  cobre  pa- 
ra cortar  leña. 

HACIA,  adv.  que  determina  la  fituacion  ó co- 
locación del  lugar,  ó término  del  movimien- 
to. Lat.  Vir>üí.  Me  din.  Grar.d.  de  E p.  lib. a. 
cap.78.  Quedando  por  ella  parte  el  Pueblo  y 
barranco  dcfcuoierto  , á toda  la  llanura  que 
cae  de  clTotfa  parte  del  rio  hacia  el  beptctvi 
trion.  Pise.  Pcl ay.  lib.p.Oéti. 

La  no  (be  tfla  J nivél , y no  delina 
Mas  hacia  el  uno  qut  hacia  el  otro  lado. 

HACIENDA,  f f.  Las  heredades  del  campo  y 
tierras  efe  labor,  en  que  fe  trabaja  para  que 
fructifiquen.  Lat.  A$ri,  Rara.  Arva.  Res  f a» 
m liaris . Medin.  Grand.de  Efp.  lib.a.cap.jj. 
Ellos  mifmos  toman  fus  caballos,  y le  van  á 
ver  fus  haciendas,  y viiitar  tus  criados  lo  que 
hacen.  Cald.  Com.  Amigo , amante  y Leal. 
jom.3. 

Vete  ¿tu  hacienda,/ allí 
vive  figura , entre  tanto 
que  obligado  de  mi  llanto , 
fe  duele  el  amor  de  mi. 

Hacienda.  Se  llama  también  los  bienes, pofTef- 
fiones  y riquezas  que  uno  tiene.  Lat.  Sons. 
Divina.  Opei  Fo ■ luna.  FoNiEC.Vid.de  Chtift. 
tom.i.  lib.:.  cap.7.  Que  no  valga  la  hacienda 
cien  ducados  entre  muebles  y raíces : y que 
pallen  de  docicntos  las  layas  y las  bafquiña», 
es  cxcclfo.  Tona.  Trad.de  Oven.  tom.  i.f.54. 
Tal  ven  la  hacienda  robada 
vuelve  ei  ladrón  con  fie!  mod 
búrlalo  la  muerte  todo-, 
pero  rejlitupe,  nada. 

Hacienda.  Se  loma  cambien  por  los  trabajos 
y labores  caleras  que  executan  los  doméfti- 
cos : y afsi  fe  dice  de  las  criadas , que  no  tie- 
nen hechas  fus  haciendas , quando  r.o  han 
cumplido  con  lo  que  hai  que  hacer  en  la  ca- 
ía. Lat.Quodfaciendum.  Opui.  Labor. Pic.Jvst. 
1.68.  Porque  en  toda  mi  vida  otra  hacienda 
hice,  ni  otro  theforo  athefore,fino  uua  muía 
de  guflo  y libertad. 

Hacienda.  Se  toma  algunas  veces  por  nego- 
cio que  fe  trata  entre  algunas  pcrfonas.ó  que 
hai  que  hacer.  Ufale  in  ,s  freqüememente  en 
plural.  Lat.  Qua  agenda  vel  n.  ¿, anda.  Kcgo- 
tia,  óreme.  Marian.HííI.  EijuJáb.  16.  cap.  t. 

Lie- 
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Llegaron  a tratar  de  l'us  haciendas  en  día  pa- 
ra ello  feñalado. 

Buena  6 mala  hacienda.  Se  dice  quando  alguno 
luce  algún  yerro  ú difparatc,dc  que  le  pueda 
rclultai  perjuicio  u daño : y en  cite  fentido  el 
buena  le  toma  irónicamente  : como  Buena 
hacienda  hizo  Fulano , que  quiere  decir  Bra- 
vo dilparate  cometió.  Lat.  Praclarum  opua 
serte  vcl  é contra  Pervtrfum.  Calo.  Com.  La 
devoción  de  la  Cruz.  Jorn.  i . 

Buena  hacienda  has  hecha  Gil. 

Buena  hacienda  bas  hecha  Menga. 

Hacer  hacienda.  Phrafe  que  fe  ufa  treqüentea 
mente  para  explicar  que  es  menefter  y hai 
que  hacer  ó trabajar  algo : y también  para 
exhortar  ó avifar  que  fe  haga  lo  que  hai  que 
hacer.  Lat.  Quod  ftcstndum  eji, facer  e apar  te!. 
Vrget  opus. 

Hacienda,  tu  Dueño  te  vea.  Refr.  que  en- 
feña , que  nadie  cuida  mejor  de  las  colas, que 
aquel  á quien  le  importan  y ha  de  facar  el 
ñuto  de  ellas.  Lar. 

Curator  dominas  melior  fit  feneper  agrorum. 

HAC1M1ENTO.  Veafe  Acción  de  gradas. 

Hacisiiento  de  rentas.  La  poltura  de  renta] 
hecha  á pregón.  Lar.  Veítegalium  condu&io 
publica. 

HACINA,  f.  f.  El  montón  donde  fe  juntan 
y ordenan  los  Haces  de  las  femillas , ponién- 
dolos unos  fobre  otros.  Fórmale  del  nombre 
Haz.  Lat.  Faficutorum  flrues.  Chkon.  gen. 
purr.4.  f.371.  E cftonces  quemaron  los  Chrif. 
tianos  las  baeinai  que  tenian  cabo  la  Villa,  & 
todas  las  parvas  que  trillaban. 

HACINADOR,  f.  m.  El  que  hacina  y amontó-, 
na.  Lat.  Coacervator.Cumulator. 

HACINAR,  v.a.  Poner  los  haces  y gabillas  de 
trigo  y otras  femillas,  unos  fobre  otros,  en 
buena  orden.  Lat.  iafciculcs  ¡n  Jirsum  campo-, 
ture. 

Hacinar.  Metaphoricamente  vale  amontonar 
y juntar  riquezas  , muebles  y otras  cofas, 
defoídenadamente.  Lat.  Congerere.  Ca ater- 
reare. 

HACINADO,  DA.  part.  pañi  del  verbo  Hada 
nar  en  fus  acepciones.  Lar.  ¡n  fruem  campofi. 
tus.  Coacervólas.  Moret,  Annal.  lib.8.  cap. 4. 
num.  il.  Quedando  en  algunas  pactes  hacina- 
do:1 y revueltos  los  cuerpos  dcMoros  y Chrif- 
tianos. 

HADAS,  ó HADADAS,  f.  f.  Aquellas  muge- 
res  que  fingieron  los  Antiguos  1er  Nymphas, 
que  citaban  encantadas : y también  creyeron 
ler  las  Parcas.  Es  voz  que  ufan  mucho  los  Li- 
bros de  Caballerías  , y Covarr.  dice  fe  lla- 
maron alsi  a Panda  por  las  rcfpueftas  que  da- 
ban, fiendo  conjuradas  , y cortefponde  á las 
que  oy  llamamos  Hechiceras.  Lat.  Parca,  a. 
Pata, arma.  Gkac.  Mor.f.83.  A la  Madre  AL 
thea,  quando  fe  alivió  del  parto , le  apareció- 
ron  tres  badas , que  pulieron  un  tizón  en  el 
fuego  , didendo  que  el  hijo  viviría  tanto 
tiempo  como  duraíTc  el  tizón. 

HADADOR.  f.  m.  El  que  ptonoftíca  y anun- 
cia las  cofas  futuras  por  arte  diabólica.  Es 
voz  de  poco  ufo  , y lá  trahe  Ncbrixa  en 
Tom.  IV. 
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fu  Vocabulario.  Lat.  Patidieni.  Fatiloquus. 

HADAR,  v.  a.  Varidnar,  dir  nocida  de  las  co- 
fas futuras  y venideras : lo  que  executaban 
las  Hadas  por  arte  diabólica.  Lat.  Fatari.  Fa- 
ta  canere.  Mbn.  Copla  jo. 

Vimotla  forma  del  Maga  Tbirbeo, 

Can  la  de  l'riéio  ,41 te  al  Sexto  P ampia 
Dii  ¡a  rejputfia  ju  vida  hadando. 

Comend.  lob.  ella  Copl.  Y que  alsi  huiría  lo 
que  por  el  Oráculo  le  efi aba  hadado. 

HADADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Hadar. 
Lo  alsi  adivinado.  Lat.  Fatatue.  HíRN-Eneid. 
lib.  7. 

Efla  ei  lo  que  trotanda  de  mi  vida. 

Can  lenguage  tfeurifima  y duiofo. 

Mi  padre  Anskyfts  me  dexí  hadado. 

Hadado.  Significa  cambien  Afortunado  y di- 
cholb.  Lat.  Sene  fortúnala 1.  Quev.  Cuent.  La 
viuda  y el  que  nos  vendió  el  galgo  , digo  el 
bien  hadado  del  novio , fe  dicton  fendos  re- 
moquetes. Msn.  Copl.  ido. 

Dii  fin  al  dia  del  enrfu  hadado. 

HADO.  f.  m.  Los  Gentiles  entendieron  pof 
hado  el  orden  inevitable  de  las  cofas  ; pero 
confiderado  bien  , no  es  otra  cofa  que  la  vo- 
luntad de  Dios , y lo  que  efti  determinado 
en  fu  eternidad  fuccderá  i cada  uno.  Viene 
del  Latino  Fatum , que  Ggnifica  ello  mifmo. 
Herí. Hiíl. Ind.  Dccsd.j.  lib. 8. cap.  a.  Sin- 
tiendo mucho  ella  dcfgracia,  ó fu  trille  bada, 
que  fegun  los  Philufophos  es  aquella  orden 
de  las  cáufas  naturales , que  fon  regidas  por 
Dios  nuellro  Señor.  Burg.  Gatom.Sylv.7. 
Qué  prevenciones , qué  armas,  qué  Jaldados 
Rsjiftiránla  fue rza  de  los  hados? 

Hados,  y lados,  hacen  dichoso!  ü desdicha- 
dos. Refr.  que  enfeña,  que  afsi  como  en  la 
providencia  ella  diípueíla  la  fortuna  iidef- 
gracia  de  cada  uno  : afsi  en  las  compañías 
luele  coníillir  el  falir  bueno,  ó perderle. 
Lat. 

Fita  quidem  fortuna  nsoutt  fociique perennant, 
Sars  bono,  forfeae  Jecus , quod  f.t  utrumque 
faeit. 

HADROLLA.  f.  f.  La  trapiza  ó engaño  que  fe 
hace  a otro  , comprando  ó vendiendo  fiado. 
£1  Padre  Guadix  citado  por  Covarr.  dice  que 
es  voz  Arábiga , y trahe  fu  origen  de  un  ver- 
bo que  lignihea  reverdecer , porque  aunque 
mas  cuidado  pongan  y mas  difsimulen  la  ha- 
drolla , al  cabo  fe  viene  á defeubrir..  Lat, 
Fraus,  dis.  Ofu,  Poítrim.  lib.x.  cap.:,  dife.  8. 
Tantas  badrollas  y trapazas  inventadas  en  da- 
ño del  bien  común  y de  la  República , y las 
mas  veces  en  daño  y perjuicio  de  fu  mifma 
tierra  y patria. 

HAIZ.  f.  m.  Term.  de  Aftrologia.  El  eftádo  de 
qualqaicr  Plañera , que  fe  dice  hallarfe  en  fu 
haiz  quando  el  que  es  mafcuüno  y diurno  fe 
halla  de  dia  en  ligno  mafcuüno  y diurno  fo- 
bre la  tierra : y el  Planeta  femenino  de  noche 
*■  en  figno  femenino  y debaxo  de  la  tierra. 
Tofc.tom.y.  pl.306.  Lat.  Planeta  Jlatue  pro- 
prius  ve!  cum  Jsgno  in  quiti!  atibas  correfpon-, 
dentia. 

Hau.  Llaman  en  Granada  al  Guarda  de  la 
.0.  tea- 
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renta  de  la  Teda.  Es  voz  Arábiga  ,y  la  trahe 
Tamarid.  Lat.  Vt¿lig*lium  cufio s. 

HALA,  interj.  que  fe  ufa  para  llamar  á alguno. 
JLac.  ileus.  Ebeu. 

HALACUERDAS.  f.m.  Term.  náutico.  Los 
marineras  que  Tolo  entienden  de  aparejos  , c 
ignoran  la  cfphcra  , derrotas  y altura.  Vo- 
cab.  marir.  de  Scv.  Lat.  Mefjnaut*. 

HALAGADOR,  f.m.  El  que  halaga  y acaricia, 
Lat.  Pellax,  is . Dehn/tor. 

HALAGAR,  v.a.  Acariciar,  atraher  con  ac* 
ciones  carinólas  y aga Lijos.  Lat.  Blandir  i. 
Lenire . Mulliré.  Gkac.  Mor.  £122.  Afsi  con- 
viene también  mandar  á la  muger , halagán- 
dola y agradándola.  F.  Herr.  Rnn.  $0.1.42. 
Aura  manfa  y templada  de  Occidente , 

Que  con  el  tierno  Jupio  y blando  frió , 

Halagas  el  ardór  del  pecho  mió , 

Qué  efpiritu  te  mueve  vehemente* 

Halagar  con  la  boca  , y morder  con  la 
cola.  Reír,  contra  los  que  tienen  el  ánimo 
doblado,  que  quando  parecen  amigos  , citan 
fraguando  el  modo  de  hacer  mal  á los  jAift 
mos  que  halagan.  Lat. 

Blandiris  lingua  ¡ fed  moráis  acumine  cauda : 

S cor  pión  infejlum , qui  metuendus  agis. 

HALAGO,  f.m.  Caricia,  agafijo  y dcmonftra- 
cion  afcctuola.  Lat.  Mulc  do , is.  Blanditiee 1 
rum.  Ribad.  Ciftn.iib.i.cap.27.  Para  que  con 
halagos  y amenazas,  pervirtieren  á los  otros 
Mongcs  mozos.  Inc.Garcil.  Comenr.  part. 
2.  Iib.8.cap  4.  El  Vilbrrcy  pallo  adelante  en 
fu  camino , con  la  mayor  blandura  y halago 
que  pudo  moltrar. 

HALAGUEñAMEN  FE.  adv.  de  modo.  Cari- 
ñofamenre,  con  agafjjo , fuavidad  y blandu- 
ra. Lat.  Blandí,  liiecebrosé . Moret  , Anual. 
lib.3.  cap.i.  num.4.  Dcbian  de  llamarle  ha- 
lagüeñamente á ella  las  memorias  de  las  vic- 
torias palladas,  que  gano  allí  mifmo  por  fu 
perfona.  Cienf.  Vid.  de  S.Borj.  I ib. 4.  cap.  I j. 
§.2.  A eftíL  nueva  y mas  fonóra  voz  , vol- 
viendo el  Temblante  halagüeñamente  lucia  S. 
Francifco  de  Rorja,  rcfpondió,  &c. 

HALAGUEfiOjñA.  adj.  Carinólo,  acariciador 
y atractív’o.  Lat.  Blandía,  a,um.  Blandiloquus, 
a,um.  Figuer.  Palfa|*.  Aliv.  8.  Y con  modos 
bahgücñot,  con  engañólas  caricias , con  apa- 
riencias filias,  le  hacen  piélagos  de  fus  aman- 
tes. Ni  ñ.  Empr.20.  Y que  él  á los  combates 
balag  ¡¿ños  del  mundo, le  mueítre  cruciticado. 

HALAGL'ERO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  Hala- 
gador. Es  voz  antiquada.  Laí.  Pellax.  J.Man- 
Ru¿.Copl.«8. 

Pues  el  otro  fu  heredero 
Don  Hi  nrique , qué  poderes 
alcanzaba' 

quan  blando  y quan  halaguc'ro 
el  mundo  ion  Jus  pLcercs 
fe  le  da  - a. 

HALAR,  v.a.  Term.  náutico.  Tirar  por  los  ca- 
bos en  las  maniobras^  Vocab.  marit.  de  Scv.  « 
Lat.  Punes  tr abere. 

HALCON,  f.m.  Ave  de  rapiña  efpecíe  de  ga- 
vilán, que  tiene  la  cabeza  grueílá,  pico  corto 
y corvo,  ojos  algo  bermejos,  piernas  grandes 
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y pobladas  de  plumas,  pies  amarillos  y cuer- 
po ceniciento.  Hai  muchas  cfpccics  de  hal- 
cones : como  Alcotán  , Alcto  , Alfancque, 
Azor,  Bahari,  Borní , Cernícalo , Efmercjon, 
Gerifalte,  Neblí  , Sacre  , y Tagarote  , que  le 
podran  ver  en  íus  lugares.  Sale  del  nombre 
Latino  Falco , que  lignítica  lo  mifmo , y a- ti— 
gujmenre  fe  decía  halcón.  Fon.  HiíLnat.  Jib. 
2.  cap.  5.  Aunque  en  Elpaña  dividimos  con 
dos  nombres  ci.Halcún  y Azor , legun  Pedro 
Belonio,  en  quanto  á iu  calidad  y partes , es 
todo  uno,  y ambos  cipccie  de  gaviláncs,que 
fegun  queda  dicho  ion  diez  y lois. 

Halcón  apedreado.  El  pintado  de  colores 
blanco  y negro,  tal, Accipster  teffellatusS ai  l. 
Cctrcc.  lib.i.  cap.  16.  Hai  otros  halones  que 
los  llaman  apedreados , porque  lo  blanco  lo 
tienen  mui  blanco  , y todo  lo  demás  mui  ne- 
gro, á manera  de  piedras. 

Halcón  araúero.  El  pollo  que  fccogcenla 
araña  ó red.  Lat.  Retícula  eaptus.  Vall.  Ce- 
trcr.cap.6.  De  los  Halcones  pollos  unos  ion 
tomados  con  el  araña  y red  , á ios  quales  lla- 
man zahareños,  arañé  ros  y de  la  red. 

Ha  cón  bastardo.  El  que  nace  del  Sacre  y 
Borní.  Lat.  Falco  permixtus.  Vall.  Cctrcr. 
c.ip.7.  Los  Antiguos  eferibieron  otro  hnágc 
de  b. leones,  que  es  el  bafiardo  : el  qual.como 
arriba  queda  dicho,  dizque  es  de  mixtura  de 
Sacre  y de  Borní. 

Halcón  campestre.  El  mas  noble  y mas  ani- 
mólo de  todos, fu  color  entre  ceniciento  y ne- 
gro, con  algunas  manchas  obleeras  en  ia  ca- 
ra y cerca  de  los  ojos : y aunque  en  el  primer 
año  fu  color  es  algo  roxa,  dcfpucs  le  vá  em- 
blanqueciendo halta  que  ha  acabado  de  mu- 
dar todas  las  plumas  de  las  alas  y de  ia  cola. 
Tiene  los  ojos  encendidos  como  de  color  de 
azafrán,  y la  pedaña  negra,  y efte  mifmo  co- 
lor es  el  de  los  pies,  que  tira  á blanco  i aun- 
que el  que  los  tiene  mui  blancos, no  es  bueno. 
Tiene  ia  cabeza  gruciía  y redonda , el  cuello 
corto,  y también  grueflo  , pequeño  el  pico, 
ancho  el  pecho  , con  un  huello  agudo  en  el 
(porque  la  mayor  herida  que  hace  es  con  el 
pecho)  las  alas  y la  cola  largas , y los  muslos 
cortos  y gruclTbs,  y las  plumas  de  las  alas  fú- 
tiles. Acompañante  por  fu  bondad  las  aves 
que  viven  en  el  campo : como  las  perdices, 
palomas,  rordos,  cyfncs,  garzas , ánfares, ána- 
des y lailanes.  Laí. Falco  lampeftris.  Fwn.  Hifl. 
nar.  lib.  1.  cap.  5.  Entre  las  efpccics  de  los 
bale  ¡ríes , la  primera  es  la  que  llaman  Cam- 
pefire. 

Halcón  canino.  El  que  fe  ceba  dcmaíiada- 
mente  en  la  preña.  Lat. Can: ñus. Aval  Cctrcr. 
f.8.  Er  otros  crian  en  Romanía , ct  ellos  ion 
granados  falcónes  para  géneros  , por  quanto 
fon  mui  rabiólos  ct  caninos , ct  trabadores. 

Halcón  coronado.  Eípccic  de  Neblí  de  co- 
lor pardo,  y la  cabeza  pintada  de  amarillo^ 
Lat.  Coronatus.  Ayal.  ( cirer.  f.  7.  E Ion  fai- 
cónes  efpeflos,  é de  buena  facción,  ct  mui  em- 
plumados , ec  lámanlo  - en  Callilla  á tales 
como  ellos  Coronados. 

Halcón  del  aire.  El  que  ao  fe  coge  en  el  ni- 
do, 
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do,  fino  con  redes  en  el  aire.  Lat.  Rete  cáptete 
in  ttrt.  Zvát  o.  Cetrer.  cap.  1 1.  He  oido  decir 
que  toman  allí  muchos  Qialdnei)  del  aire  da 
Ja  milma  tierra : debe  de  fer  por  na  haber 
tantos  cazadores  en  ella  que  los  procuren 
del  nido. 

Halcón  ds  T onez.  Lo  mifuio  que  Halcón  gen- 
til. Fun.  Hift.  nit.  lib.i.  cap.  5.  Es(el  halcón 
gentil)  en  todo  l'emcjante  al  Peregrino , y lo 
tnilino  es  del  balcón  que  llaman  de  Túnez.. 
Halcón  de  zape  a.  El  tardío , que  fe  toma 
delpues  de  Febrero , habiendo  ya  hecho  lu 

{tallo  las  aves.  Su  piumáge  entonces  es  def- 
ivado , y la  cola  doblada  por  las  puntas  , de 
haberfe  pucho  yá  fobte  las  ptelsiones.  Es 
mui  buen  halcón  , ti  fe  hace  fcgúro  y liñole- 
ro.  Lat.  Serotinut  falco.  Aval.  Cetrer.  f.  1 5.  E 
Uamanlos  á ellos  faicónes  tardíos  afsi  toma- 
dos, Fakónet  de  zapHn,  í falen  mui  buenos , i 
faben  ya  mucho  de  cazar. 

Halcón  esclavo.  El  que  tiene  las  plumas  de 
color  obfeuto , mayormente  en  el  pecho , y 
las  demás  partes  tiran  á rozo.  Es  largo  de 
cuerpo , fus  alas  fon  largas , la  cola  corra  y 
puntiaguda.  Es  mui  bueno  y de  grande  ardi- 
miento , y vi  voluntario  á la  ribera.  Feder. 
Jorg.  Modo  de  conocer  los  buenos  halcones. 
Lat.  Paleo  ftblavus. 

Halcón  gentil.  El  que  es  menor  que  el  Mon- 
tano ó Azor.  Tiene  la  cola  mas  corta , los 
pies  blancos , la  cabeza  gruelfa  , las  zancas 
largas  y los  muslos  cortos.  Vuela  con  mucha 
ligereza  , f.icudiendo  á menudo  las  alas  como 
las  golondrinas.  Lat.  Genlilii  falco.  Fun.HííI. 
nat.iib.t.  cap.  5.  Elfextoy  último  genero , es 
el  que  llaman  Halda  gentil,  pot  fu  nobleza  y 
generalidad. 

Halcón  lanero.  El  que  nace  en  los  bofques 
de  Lombardia,  y es  de  poco  ánimo  y villa- 
no , y para  que  firva  de  algo  es  precifo  te- 
nerle continuamente  en  movimiento.  En  Ef- 
paña  iolo  fe  llama  afsi  al  Eorni  y al  AJfane- 
que.  Lat.  palco  infnbcr , vil  lanermi.  Ayal. 
Cetrer.  f.  1 1.  Salvo  en  Efpaña  fon  lanados 
dios  feis  pluináyes  por  fus  nombres  , car  al 
gerifalte  laman  Gerifalte,  mas  no  Falda,  y al 
Sacre,  Sacre  , y al  Borní  y al  Alfancque  la- 
man  los  Lanlros, 

Haicón  Letrado.  Lomifmo  que  Apedreado. 
Ayal.  Cetrer.  £9.  Otroft  hai  (Hsldnti)  Geri- 
faltes , que  fon  llamados  Lctrádoe , porque  lo 
blanco  han  mui  blanco  , & lo  ál  mui  prieto, 
& bien  compartido  todo  en  gila  , que  parece 
como  libro  eferito  de  letras  gruclfas. 

Halcón  marino.  El  que  es  mediano  de  cuer- 
po y femejante  al  Lanero  , y es  blanco  de 
pluma;  pero  fon  mas  gentiles  y mas  bellos , y 
mas  fáciles  de  regir , y mas  húmedos  de  ca- 
beza. Feder.  Jorg.Modo  de  conocer  los  bue- 
nos halcones,  f.ó.  Lat.  Falco  marinui. 

Haicón  montano.  Ave  de  rapiña  de  color 
ceniciento  , variado  de  pintas  obfeúras.  Es 
del  tamaño  del  Neblí  ¡pero  algo  mas  corto 
de  cuerpo  y pluma.  Es  fu  condición-  al'pera  y 
airada  , acomete  á qualquier  ave  por  fuerte 
y grande  que  fea : y ii  no  la  puede  matar , le 
TomJP. 
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Vuelve  contra  el  Halcón  que  1c  ayuda  y con- 
tra ci  Cazador.  Llamóle  Montano  , porque 
le  cria  en  las  montañas.  Lat.  falto  muntana- 
rius.  Espin.  Art.  Bolle  It.  lib.j.cap.ó.  Los  Hat- 
eónos ¡montanos  fueron  llamados  afsi , porque 
le  crian  en  las  montañas. 

Halcón  mudado.  £1  que  no  es  poUo,y  ha  mu- 
dado una  vez  fu  pluma.  Lat.  Falca  maior 
snno.  Ayal.  Cetrer.  t\  16 . Luego  en  el  co- 
mienzo es  para  lo  üinpiar,quanao  lo  linticres 
tu  falcón  mudado. 

Halcón  niego.  El  que  fe  coge  en  el  nido. 
Lat.  Palto  ni  Jo  captas  , ve  i muajtus.  Huert. 
Phn.  lib.io.  cap.S.  Súdenlos  criar , cogienv 
dolos  en  fus  niifmos  nidos  q liando  fon  po- 
zuelos , y 4 ellos  balcón* t llaman  los  Latinos 
Niduiarios , y en  Lipona  Niego/, 

Halcón  peregrino.  El  que  le  cria  en  paifes 
remotos  u defconocidos  de  los  en  que  le  co- 
ge.  Lat.  Peregrinas  falco.  Ayal.  Cetrer.  f.  4. 
Anli  ion  los  t aitón*/  gentiles , ó Ncblís  ó Pe- 
regrinos, que  iodo  el  mundo  andan  fe  atravie- 
san con  íu  volar. 

Halcón  pollo.  El  que  no  ha  mudado  aun  la 
pluma.  Lat.  Puiiu/  falconis . Vall.  Cctr.  f.16. 
Ello  le  entiende  en  balcón es  pollos ; que  los 
mudados  todos  vuelven  4 un  piumáge. 

Halcón  prima.  El  primero  y lcgunüo  que  na- 
cen de  un  nido.  Lat.  Primó , ves  fecundó  na/u/ 
Juico.  Zuñio.  Cetrer.  cap.  1.  f.a.  De  que  arte 
ha  de  ier  la  rauda  en  que  los  ha  de  criar , alsi 
el  pollo  como  el  mudado , y como  conoce* 
ran  qual  (balcón)  es  prima  ó torzuelo. 

Halcón  raleón.  El  que  cftá  enfeñado  4 pren- 
der las  raleas.  Lat.  falco  ad  pr  tedas  maior  es 
ajfuetus.  Invafor  avium  maior um.  Z l ñ 1 c . Cc- 
trer.  cap.j.  f.y.  Salen  buenos  (balcón* i)  r aleó  - 
rus, Ion  de  gran  fuerza  para  tener  y durar  coa 
la  pulsión  grande  que  toman, 

Haicón  kamero.  El  que  liendo  pollo  falta  de 
una  rama  en  otra  de  los  árboles , recién  íali- 
do  del  nido.  Durale  efte  nombre  el  Mayo, 
Junio,  Julio  y Agolto.  Es  duro  de  hacer ,por 
el  calor  que  tiene.  Lat.  Falco  ramagius.  Vall. 
Cetrer.  cap  4.  f.14.  A los  quarenta,  yá  ialian 
los  ( balcón ti)  pollos  de  una  haya  en  otra , y 
vuelan  , y entonces  l'c  dicen  ramlros. 

Halcón  redero.  El  que  fe  cogió  con  red  y 
fuera  del  nido , yendo  de  paflo.  Lat.  Reiicu.A 
captas.  Vall.  Cetrer.  f.  50.  Porque  los  baUó- 
nes  zahareños  y arañeros  ó rederos  (aben  yá 
cazar  y no  pian. 

Halcón  roques.  El  que  tiene  el  piumáge  ne- 
gro. Lat.  Falco nsgtr.  AYAL.Cetrer.fi  2.0tros 
balcón* s hai  que  crian  en  el  Reino  de  Túnez, 
que  fon  mas  roquéfet . 

Harcón  sorgaleyon.  Efpecie  de  Neblí  de 
pluma  menuda  , delgada  y mucha , de  color 
amarillo,  mui  pequeño  de  cuerpo , y mui  bu- 
Uieiofo  y altanero.  Ayal.  Cetrer.  £7.  Otros 
halcórus  neblís  hai  que  fu  piumáge  es  menu- 
da , e delgada  fe  mucha  , c como  amarilla , fe 
de  ellos  llaman  en  QoS&VíorSorgaleyónes , que 
quiere  decir  pintado. 

Ha«  cón  soro.  El  que  fe  coge  anees  de  haber 
mudado  la  primera  pluma,  Lat.  Falco  priman 
Qji  ad- 
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aibuc  fervans  pluenam.  Huert.  Plin¿  lib.  ro, 
cap.8.  No  ion  malos  los  babones  que  fe  afen 
antes  que  muden  la  pluma , a los  qualcs  lla- 
man. Soros, 

Halcón  torzuelo.  El  que  fale  el  tercero  en 
el  nido:  porque  los  dos  primeros  huevos  em- 
pollados por  el  halcón  producen  hembras,  y. 
fe  llaman  Primas.  Lat .Falco  tertió  natus.V  kll. 
Cctrcr.  cap.  3-f.  12.  El  tercero  ( balsón ) que 
pace  es  el  macho,  y le  llaman  Torzuélo  ó Ter- 
zucro,  que  quiere  decir  Tercero. 

Halcón  zaharlucx.  Lo  núfino  que  Halcón, 
aranero. 

Si  tantos  balcones  la  garza  combaten  , á fe  que 
la  maten.  Reír,  que  explica  , que  no  hai  rc- 
fiílencia  contra  la  muchedumbre  empeñada, 
ni  contra  la  íblicitud,  repetida  por  muchos, 

, para  lograr  fu  intento.  Es  tomado  del  lance; 
. de  la  caza  en  que  fe  echan  dos  halcones  á la 

fatza,  que  el  uno  í'ube  a lo  alro  para  hacerla 
axar,  y el  otro  anda  por  abaxo  para  dete- 
. ncrla , y afsi  din  muchas  y grandes  vueltas, 
ella  por  librarle,  y ellos  por  cogerla;  pero  al 
4 fin  la  rinden.  Lat. 

Qua  fugit,  accipisrum  Js  foUicitante  caterva 
Impetilur  tándem  villa  tenetur  avis. 

HALCONEAR.  v.  a.  Mirar  altaneramente, trau 
her  la  vifta  íiempre  elevada, como  no  haden- . 
do  cafo,  y dcfpreciando  con  altivez  y íobcr- 
bialoquc  fe  ofrece  a la  villa.  Lat.  Uircumf. 
pícere.  Col'.stfirare,  Oculos  quaquaverfus  tollcrt . 
RuEp.Comcd.de  los  Engaños,Sccn.5.Quie- 
rc  que  me  ande  yo  de  calle  en  calle  balco- 
neando! 

HALCONERA,  f.f.  El  litio  donde  fe  guardan 
. y tienen  los  halcones.  Lat.  Fakonanum,  ii. 
HALCONERO,  f.m.  El  que  cuida  de  los  hal- 
cones de  la  Cetrería  o Volatería.  Lat.  Accipi - 
tr arias.  Falconarius.  Gil  GoNZ.Grand.de  Ma- 
. dr.  pl.318.  No  puede  ningún  Halconero  facar . 
. de  los  arcos  halcones  para  ninguna  pcrfoiu 
del  Reino,  halla  que  el  Cazador  mayor  haya 
Tacado  los  que  quifierc  efeoger  para  la  caza 
dei  Rey.  Salaz.  Obr.  Pollh.  pl.86. 

Tá  e¡  buho  prevenido 
En  el  ¡Uno  tenía  el  halconero. 
HALCYON.  f.111.  Páxaro  pequeño  y marino. 
Sus  plumas  fon  de  varios  colores , el  qual  fc- 
t gun  le  afirma , y lo  eícribc  el  P.  Fr.  Luis  de 
Granada,  pone  fus  huevos  en  el  arena  junto 
al  mar,  anunciando  la  l'crcnidad  del  tiempo, 
porque  en  catorce  dias  que  neccfsita  , líete 
ara  empollarlos-,  y fíete  para  criar  lospo- 
uclos,  halla  que  puedan  volar , cílá  el  mar 
ch  bonanza, y le  aprovechan  dclle  tiempo  los 
marineros  para  emprender  los  viages.  Lat. 
Haic/on.  Fr.L.  de  ÜRAN.Symb.  part.i.  cap. 
17.  va.  No  es  cofa  menos  admirable  la  que 
San  Eafilio  y San  Ambrollo  cuentan  de  una 
avecilla,  que  fe  llama  Haleyón.  Huert.  Pliru 
lib.  10.  cap.  3 2.  Los  mares  y los  que  navegan, 
han  conocido  los  dias  en  que  crian  los  Haí- 
cylnu. 

HALDA.  C.f.  Lo  mifíno  que  Falda.  AvAL.Caid. 
de  P riñe.  lib. 5.  cap.  10.  Matándole  la  genre, 
y tomando  el  fardage,  y dando  por.  haldas 
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de  fu  real.  Palm.  HUI.  de  la  PaíT.cap.  6.  De 
la  otra  parte  dclle  arroyo  , fobre  la  mano  iz- 
• quierda,  en  la  balda  del  monte  de  las  Olivas, 
cilaba  el  huerto  que  llamaban  Gcthfcinam, 

Hald  a.  Cierto  género  de  eolia  1 ó laca  que  fe 
hace  de  harpiiiéra , y lirve  ordinariamente 
para  traher  paja  y otras  cofas.  Lat.  ln¿enrk 
facctts.  Santiac.  Quar.  Serm.  jo.  Confia.  2. 
Del  fegundo  (viento)  defiende  íu  trigo, 
echándole  las  cnxalmas,  baldas  y capas  enci-* 
ma,  y todo  no  le  baila.  \ 

Haldas  en  cinta. Phrafc  que  además  del  fen- 
tido  recio:  metaphoricamentc  da  á entender, 
que  alguno  ella  difpueilo  para  executar  una 
cofa  con  ligereza.  Lat.  Se  accingere  ai  opus . 
Cald.  Aut.  El  Viatico  Cordero. 

para  comerle , haldas 
en  cinta,  (baxa  es  la  voz-, 
pero  propria  no  bai  voz  baxa ) 
todos  le  coman,  y en  pié . 

De  baldas  u de  mangas.  Phrafc  con  que  fe  di  á . 
entender , que  alguna  cofa  fe  ha  de  hacer 
precitamente,  ó por  bien  ó por  mal.  Lat.  Per 
fas,Jiit  per  nefas.  Q¿ev.  Cuent.  El  cafamicn- 
to  íe  ha  de  hacer  de  baldas  ü de  mangas.  Ja- 
cint.  Poi.  pl.2 1 2. 

No  con  rnieb  s aqueffas  zangas  mangas, 

Haga  un  amor  de  haldas  o de  mangas. 

HALDEAR.  v.n.  Andar  de  prila  las  perfonat 
que  tienen  faldas.  Es  voz  de  las  Aldeas.  Lat. 
Lxciniis  ftrepere.  Cerv.  Viaj*.  cap. 7. 
Haldeando  venia  y trjfuJando 
El  Autor  de  la  Picara  JuJlina, 

Capellán  lego  del  contrario  bando. 

HALDADA,  f.f.  Lo  que  cabe  en  la  halda.  Lat. 
Quantum  Jsnus  capit , vel  gremii  capta?.  Qv ev. 
Tir.  la  piedr.  Difparando  chilles  , malicias, 
conceptos,  fityras,  libelos,  copiillas,  baldadas 
de  equívocos. 

HALDUDO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Faldú- 
do.  Cerv.  Nov.3.  pl.107.  Luego  entró  una 
. vieja  baldáda , y fin  decir  nada  le  fue  á la  fala. 

HALIETO,  f.m.  Elpccic  de  Aguila  , del  tama- 
ño del  milano.  Tiene  el  pico  como  el  del 
Aguila  Real,  las  alas  mayores  que  el  cuerpo, 
las  piernas  grucllas  y de  color  cerúleo  , y la 
cabeza  adornada  de  unas  rayas  ccnizófas. 
Tiene  la  villa  tan  perfpicáz  y aguda , que  co- 
noce con  ella  la  generoíidad  de  lús  hijuelos. 
Suílenrafc  de  los  peleados  del  mar , los  qua- 
. les  defeubre  con  la  agudeza  de  fu  vida,  aun 
mui  dentro  del  agua:  por  cuyo  motivo  le  lla- 
man algunos  Aguila  marina.  Lat.  Haliaetus , /. 
Fun.  lili,  nat.iib.i.cap.2.  La  quinta  cípccie 
de  Aguilas  es  el  Haliito  , que  nueftro  Autor . 
llama  Aguila  marina.  Huert.  Plra.lib. 10. cap. 
3.  Falta  otra  llamada  Halieto  , la  qual  es  de 
agudifsima  viña : y andando  fobre  el  aire  , y 
viendo  dentro  del  mar  el  pece,baxa  ccn  ma- 
ravillóla ligereza  contra  él , y hendiendo  las 
aguas  con  el  pecho,  le  arrebata. 

HAL1FA.  f.m.  Suyeflor  en  el  mir.iftcrio.Tcmó 
elle  nombre  Mahoma  atftcnicndofe  del  de 
Emperador  ó Rey  , y u : ron  del  los  Pr  r ci- 
pes que  le  íiguicrqn  en  el  gobierno  de  fus 
fequáccs.  Muchos  íferiben  Califa  por  íuavi- 
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zar  la  pronunciación,  quitando  la  af.iracion 
fuerte  de  los  Aiabes,cuyaes  la  voz,  i .tt,  Cia- 
hfj.  Mar».  Delctipc,  lib.  a.  cap.  6.  Moabi» 
con  fus  proprias  manos  pufo  al  Hafeen  la  dia- 
dema Real  en  la  cabeza , y le  llamó  Hall/. i y 
Señor. 

HAL1FADO.  f.  m.  El  empleo  ó dignidad  del 
Haiifa.  Otros  eferiben  Califato.  Lat.  Cüalsfa- 
tus.  MAHM.Oclcripc.  lib.a.  cap. 6.  Hizo  paces 
con  el , dándole  la  preeminencia  del  tíali- 
fáio. 

HALITO,  f.  m.  El  huelgo  ó aliento  que  defpt- 

• de  el  cuerpo  por  la  boca.  Viene  del  Latina 
Hálitos,  que  lignítica  ello  rnilmo.  Sabuc.  Phi- 
loí.Coioq. i • tit.  1 2.  El  ciervo  con  el  hálito  y 
refucilo,  lorbiendo  hacia  dentro  , faca  las  cu- 
lebras de  fus  madrigueras.  Villa»,  fab.de 
Apolo  y Daphne.  Occ.2. 

Abría  Plora  el  Jesús  color  ¡Jo 
A los  hálitos  dulces  Je  favínso. 

HALLADOR,  f.  m.  El  que  halla  alguna  cofa, 
Lat.  Inventor, orit.  Coa*.  Cint.f.í.  Trahigo- 
lo  á vueftro  regiftrojcon  condición  que  fe  me 
de  la  parte  que  me  toca  .como  i fiel  y legal 
bailador.  Qeev.  M11Í.5.  Xac.p. 

Qssjcrs  no  tavooojlsjuya,- 
Jsn  ftr  Mser.il  tsirsco, 
hallador  délo  guardado,- 
fmiigtuJir  de  bolfiUoj,  * 

HALLAR,  v.  a.  Encontrar  alguna  cofa , ó pof. 
que  fe  bufea  y lo!icita,o  porque  la  cafualidad 
la  ofrece.  Antiguamente  le  decia  Fallar.  Lat. 
/itvcrssre.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap. t8.  Efcribt 
deltas  a 1-a  larga  lo  que  yo  liento  entre  las 
Otras  antigüedades  dcltc-libio  octavo,  y atH 
lo  bollara  quien  le  pluguiere  liberto.  Hor- 
tín».  Mar.  t.37.  Votvreton  otro  día,  y al  ter- 
cero bufearome  en  Jeruülén,  y 1c  bollaron  en 
el  Templo. 

Hallar.  Vale  también  conocer  ú defeubrir  una 
cofa : como  Yo  hallo  que  no  tiene  razón  para 

• lo  que  intenta.  Lat.  Comperire.  Hortens. 
Mar.f.39.  Entre  ellos  dos  álcelos,  bailo  yo  ef- 
ta  diferencia.  Zab ai. Día  de  Eicll.part.i.  cap. 
3 . Si  como  hombre  de  razón  la  distinguie- 
ra, bailara  que  apetecer, y bailara  que  defear. 

HALLARSE,  v.  r.  Concurrir  cafualmcntc  ú de 
intento  en  alguna  parte.  Lar.  Se  mutuo  offen- 

• dere.  loopsnató  comsenirc.  Muñ.  Vid.  de  Fr. 

' Barril,  de  los  Mart.  lib.  1.  cap.  22.  Todos  los 

• Obifpos  que  Je  baltaronen  la  Junta efpe- 

• raron  al  Arzobifpo  en  la  lila , y no  acababan 

' de  darle  gracias. 

H m lause.  Vale  también  dar  , ó citar  inopina- 
damente en  algún  sitio  ó partexomo  Nos  ha- 
llamos fin  peniar  en  un  monte  ,cn  un  lanccr 

' &c.  Lat.  Ojfcndere.  Addjfe  in . 

Hallarse.  Significa  afsimilmo  cftár  contento  y 
gallofo  en  algún  lugar ; y No  hadarte  fignifi- 
ca  lo  contrario.  Lat.  Beni  vel  mate  Je  haber e, 
ve I efe. 

Hai  larsb.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  Eílir : como  Hallarle  confulo,  atado, cm- 
b.ir .izado, &c.  Lat.  Efe.  Hurten».  Mar.  f.37. 

' Bien  ditera  yo,  que  para  entrar  en  ellas  me 
bailaba  mas  perdido.  • ••  . - . 
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HALLADO , DA.  pare.  paíT.  del  verbo  Hallar 
en  fus  acepciones.  Hurten s. Mar,  í.39.  Buf- 
cadas,caulan  inquietud, y bailadas,  aun  no  d.in 

guílo,  Sun  i,  Co*iu.  La  Gitanilfo  de  Madrid* 

* Jorn.  1. 

Por  Dios  que  me  mueve  d rifa 
el  verme  a mi  tan  jhal  judo 
entre  tft,  j gente',  el  amor 
me  rin  iió  por  modo  extrafio. 

HALLAZGO,  f.  m.  La  acción  de  hallar  alguna 
cofa.  Lat.  Inven  fio,  onit.  Meno.  Vid.de  N.So 
pora.  Copl.  44 1 . 

t ni  regando  d la  carica 
la  admiración  del  Juccjfo, 

Jofepb  cobra  del  hallazgo 
mas  que  ofí  efp  rar  el  premio. 

Hallazgo.  6e  llama  también  las  albricias  óre- 
alo  que  fe  dá  por  haber  hallado  la  cofa  per- 
ida  , y reílituidold  a lu  dueño  Lar.  Pro  re  tn- 
venta  ntunufulum,  vel pramium.  LsPi  n Efcud. 
Kcl.i . Dcfc.i  5.  Donde  tampoco  me  Tupieron 
dar  nueva  de  mi  negro  macho , aunque  pro- 
metí hallazgo.  Calo,  Com,  La  Señora  y la 
Criada.  Jorn.  3, 

Véngala  rejlituytndo, 
le  darán  fu  buen  hallazgo. 

HALLULLO,  f.  m.  £1  pan  que  no  cftá  cocido 
en  el  horno  , lino  fobre  la  ceniza  caliente,  en 
quaiquicr  hogar.  Es  voz  de  poco  uío  ,y  la 
trahe  Ncbrixacn  fu  Vocabulario.  Lat.  CoUix, 

it.  Subunerstius  pañis. 

HALON,  f.  m.  Eipecie  de  meteoro.  Veafe  Co- 
rona. 

HA. Vi  ADR  Y A DES.  f.  f.  Voz  Mythológica.Las 

• Nymphas  de  las  felvas  que  la  antigüedad  cre- 
yó nacían  y morían  con  los  árboles.  Es  voz 
puramente  Griega  : y aunque  algunos  la  el* 
criben  fin  aípiracion , debe  retenerla  por  fu 
origen. Lat.  Ilamadryades.  Ct  rv.  PcrliUib.l. 
cap.  a.  Viftieron  á i'aurifa  rica  y gallarda- 
mente , al  modo  que  luden  vertirle  las  Nym- 
phas de  las  aguas  , o las  Hamadryudes  de  los 
montes. 

HAMBRE,  f.  f.  Defeo  natural  y apetito  de  co- 
mer en  el  animal , que  le  inclina  á bufear  el 
alimento  neccílorio. Suele  aplicarfelc  muchas 
veces  el  articulo  mafculino  , por  evitar  la  ca- 
cophonía.  Viene  del  Latino  lames , que  figni* 
fica  cfto  mifmo.  Fu.  L.  oe  Gran.  Symb.  parí. 
I.  cap.26.  $.1.  Haciendo  una  corrugación  en 
las  paredes  del  ertómago  , con  las  qualesfe 
caula  la  hambre.  Cork.  Argén,  lib. 3.  t.i 3 5. 
Quando  la  hambre  fu  furor  atiza , 

T toda  la  camparía  atemoriza. 

Hambre.  Se  toma  también  por  la  carcftía  y gran 
taita  de  bartimetuos,  auc  fe  padece  en  alguna 
Ciudad  o Provincia.  Lat.  ¡ames.  Annomt  pe- 
nuria. Grac.  Mor.  f.140.  Cuentan  de  los  Ly- 
dios,  que  quando  hai  hambre  en  la  tierra,  pa f» 
fan  de  ella  manera  eitiempo.ENCiN. Canción, 
f.  48. 

B habrá  tanta  hambre  en  Roma, 
qutl  que  no  tiene  que  coma , 
no  podrá  comer  de  hambre. 

Hamme» - Se  toma  también  por  defeo  grande 
deque  fuccda  alguna  cofa.  Lat. Pama.  Ri- 
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pald.  Catee,  en  las  Bienaventuranzas.  Bietu 
aventurados  loa  que  han  hambre  y ícd  de  U 
Judíela,  porque  ellos  (eran  hartos. 

Hambre  canina.  Veafe  Canino 

¡Coger  por  hambre.  Adcroas  del  fentido  reño 
que  es  lo  mifmo  que  tomar  por  hambre:  mc- 
taphoricamentc  lignítica  aguardar  y valerle 
de  la  ocalion  de  que  elle  alguno  en  necelsi- 
dad  6 aprieto  para  obligarle  a convenir  en 
lo  que  le  defea.  Lat.  Neiefiitale  compellere. 

Matar  el  hambre.  Satisfacer  el  apetito  , faciar 
la  gana  de  comer.  Lat.  Saturan  , facían  fa* 
rmm.  M.  León,  Obr.Poet.pl.  197. 

Eftudic  para  Doctor, 

Jt  quiere  matar  el  hambre. 

¡Tomar  por  hambre.  Es  ganar  una  Plaza  por 
bloqueo,  impidiendo  la  entrada  de  los  bati- 
mentos, para  que  fe  rindan  los  que  la  defien- 
den. Lat.  Fame  abjiringere.  Grac.  Xenoph. 
lib.3.  £ ijo.  Teniéndola  entonces  cercada  el 
Rey  de  Porfía  mucho  tiempo,  no  la  pudo  la- 
mar  por  fuerza  ni  par  hambre. 

Hambre  r esperar,  hacen  rabiar.  Rcfr.que 
pondera  lo  infufribles  que  fon  ellas  dos  co- 
fas. Lat.  Famei  & mora  bilem  eommovent . 

A buena  hambre  no  hai  pan  malo.  Refr.  que 
enfeiia,  que  la  necefsidad  grande  no  repara 
en  melindres.  Lat.  F.furitnti  quavii  tfcuUuta 
placen!,  vil  jocunda  funt. 

HAMBREAR,  v.n.  Andar  ficmpre  pidiendo  i 
otros  , con  hambre  y necefsidad.  Lat.  Fre- 

Íuenter  tfurire.  Farr.e premi,  Efurionem  agere. 

ltRR.Hill.Ind.  Decad.i.  lib.8. cap.4.  Comi- 
dos pues  los  ballimentos  del  navio  que  lle- 
vó Bcrnardino  de  Talayera,  tornaron  a ham- 
brear como  primero. 

Hambrear.  Vale  también  quitar  el  manteni- 
miento 2 alguno  , hacerle  padecer  hambre 
para  obligarle  á rendirfe  ó i executar  lo  que 
no  quiere.  En  elle  fentido  es  verbo  aflivo. 
Lat.  Fami  obftnngcre.  vel  Famcn  inferre.  B. 
Men  d.  Theoric.  de  la  guerr.  pl.  96.  Lo  qual 
hizo  por  ferie  forzofo  andar  abrazado  con  el 
enemigo  para  hambrearle.  Tejad.  León  Pro- 
dig.  part.i.  Apo!.  tí.  Cercáronme  con  monf- 
truofa  trinchca  de  efpantofos  peces  , refuel- 
tos  de  hambrearme. 

HAMBREADO,  DA.  part.paíT.dcl  verbo  Ham- 
brear en  el  fentido  activo.  El  afsi  obligado 
á padecer  hambre. Lat. Fame  ob/lrt¿lui.Mi\D. 
Guerr.de  Gran,  lib.i.  num.16.  Sitiados, com- 
batidos.... al  fin  hambreado 1,  y focorridos  con 
la  diligencia  que  Ciudades  ó Plazas  impor- 
tantes. 

HAMBRIENTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  ham- 
bre. Lat.  Famelicui,  a,  um.  Ribad.  Fl.  Sanil. 
Vid.de  S.  Juan  el  Limofnéro.  Para  refeatar 
á los  cautivos,  dar  de  comer  a los  hambrien- 
ta!, y de  veitir  á ios  definidos.  Grac.  Mor. 
f.r  10.  Si  me  quitas  ellas  que  yá  citan  hartas, 
vernán  luego  otras  hambrienta!. 

Mas  difeurre  un  hambrienta  que  cien  Letrados. 
Rcfr.  con  que  fe  pondera  lo  que  enfeña  la 
neccfsidad  en  orden  i bufear  los  medio* 
conducentes  al  remedio  de  qualquicc  trabas 
jo.  Lat. 
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Doliere!  vtncit  rari  arte  famtllcui  omner. 
¡mphc.ua  fama  excitet  ingenium. 

HAMBRON,  f.m.  El  que  anda  fiemprc  mani- 
fcftando  hambre.  Lat.  Efurio.  Quev.  Tir.  la 
piedr.  Siendo  conocido  por  hambrón  de  pe- 
cados. 

HAMEZES.  f.  f.  Las  cortaduras  de  las  plumas 
de  las  aves  de  tapiña  , cuya  enfermedad  les 
di  en  ellas  por  mal  cuidadas , y alimentadas 
fin  orden.  Trabe  ella  voz  Covarr.  en  fu  The- 
foro,  y dice  es  Arábiga.  Lat.  In  avibmpen. 
narum  feifianet , morbo  proveniente!. 

HAMPA,  f.  f.  Brabata,  baladronada : lo  que  es 
mui  ufado  entre  los  hombres  que  hacen  pro- 
fcfsion  de  guapos,  y también  de  las  mugeres 
de  mal  vivir,  á que  llaman  Gente  de  la  ham- 
pa. Lat.  y rntoja  lumiditai.  Inanii  jaüanlia. 
Pie.  Jus-r.  f.pt.  Como  el  bellacón  oyó  que 
yo  le  hablaba  de  lo  de  venta  y monte,  y que 
yo  había  tomado  el  adobo  de  la  hampa  que 
él  practicaba,  le  pefó  de  vello. 

HAMPON,  NA.  adj.  Hueco,  ancho,  pompófo. 
Lat.  Pompofui.  Ventafui.  Solis,  Poef.pl.r  ja. 
Aquel  Ji  que  era  galán, 
atrafo,  hampón  y alentada , 
donde  en  efelio  lucía 
la  ptrfona  fu  trabaja. 

HANEGA.  Veafe  Fanega. 

HANZO.  f.m.  Alegría  y placer.  Es  voz  amia 
quada.  Lat.  Hilarilai.Jucunditai.  Ming.Re- 
vulg.  Copl.ro. 

Tama,  toma  i buen  hanzo, 

Enbieflate  ejfe  earpanza. 

Puig.  fob.  ella  Copt.  Dicen  los  Labradores 
que  aquel  cftá  de  buen  banzo , que  ella  de 
placer. 

HÁO.  interj.  Lo  mifmo  que  Aháo.  Moret. 
Coro.  Los  Hermanos  encontrados.  Jorn.i. 
Ola,  hae,  ala.  Ay  de  mi! 
i quien  ref panden  lai  eeoi ? 

HARAGAN,  f.m.  El  holgazán,  floxo , perezo- 
fo  y tardo  en  lo  que  le  mandan  hacer.  El  P. 
Guadix  citado  por  Covarr.  dice  que  es  voz 
Arábiga,  y que  vale  tanto  como  el  que  can- 
ta quando  hace  calor : lo  que  ordinariamen- 
te executan  los  gañanes  y peones,  que  en  no 
ellando  el  dueño  de  la  hacienda  prefente  , fe 
echan  á la  fombra,y  fe  citan  cantando  ú dur- 
miendo fin  trabajar.  Lat.  Defei,  dit.  Inen,  th. 
Santi  AG.Quar.Serm.a.Salutac.El  delinquen- 
te,  el  fullero,  el  blafphétno,  y aun  el  hijo  de 
vecino  haragán  , aprendiz  deltas  virtudes. 
Herr.  Hifl.lnd.Decad.4.1ib.9.cap.7.  Ni  quie- 
ren hacer  heredades  ni  fembrar , porque  fon 
grandes  barag.ínei. 

HARAGANEAR,  v.n.  Andar  hecho  un  bribón 
fin  hacer  nada  ni  querer  trabajar.  Es  voz  fa- 
miliar. Lat.  Otio  difjlaere,  bebdare. 

HARAGANERIA,  f.  f.  Flojedad,  pereza  y fal- 
ta de  aplicación.  Lat.  Inertia.  Dtfidia.  O tium. 
MarQ;  Gobem.  lib.  a. cap.  31.  Exercitar  el 
Pueblo  en  las  armas,  librarle  del  ocio  y de  la 
haraganería.  HoRTENS.Quar.f.3 1.No  es  agra- 
vio de  un  perezofo  hai  crie  dexado  tierras 
de  pan  llevar,  fi  él  las  dexa  poblar  de  orti- 
gas por  fu  haraganería. 

HA- 
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HARAGANIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  t-Ungane- 
ru,  Tr.ilie  clU  voz  N'cbrixacii  fu  Vocabula- 
rio. Ai  tM.  Orthoge.  cap.  4.  Ni  me  nieguen 
lente  mayó:  grandeza  la  gcncroiidad  y va- 
lor en  el  hijo  Je  Humildes  padres,  que  la  vitu, 
petóla  haraganea  del  que  los  tuvo  nobles , y 
fue  dcgctic  tundo  dellos. 

HARALDO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Heraldo, 
que  es  como  fe  debe  cfcribir,au;ique  muchos 
dicen  Hataldo,  y alguno,  lo  clcribcn  lin  afpi- 
tacion. 

HARAPO,  f.  m.  F.l  pedazo  que  cuelga  ó e(U 
roto  en  el  veftido.  Aísi  fe  entiende  oy  co- 
munmente i aunque  Covarr.  dice  que  es  el 
ruedo  del  vertid  1 ú ropa  que  arraitra.  Lat. 
Ora  , vil  lacinittni  ptuUem.  Cu.  L.  de  Gsan, 
Aiic.  al  M;m  part.i.  trat^.cap, t . De  mane- 
ra,que  dilpc.ifaba  Diosen  las  leyes  de  natu- 
raleza por  amor  de  un  harapo,  que  luyáis  to- 
cado en  el  cuerpo  de  un  Santo.  Cerv.Nov.i. 
pl.i  1.  Andele  i elfo , y cortarémosle  de  los 
barápoi  para  reliquias. 

HARBAR.  v.  a.  Hacer  las  cofas  de  prifa  y atro- 
penadamente : y aísi  los  muchachos  dicen, 
que  harban  la  plana  quando  la  delpachan  bre- 
vemente , y mal.  Covarr.  dice  viene  del  He- 
breo Htrb  igb  , que  vale  quarro , porq  ue  los 
que  harban  quieren  hacer  quat.  o letras  de  un 
goipc.  Lat.  Turbitleniér  nemifqeu  feftinanter 
aliqnii  confiere.  Ccav.  Qnir.  tom.  2.  cap.  4. 
No  hará  lino  herbar,  b.truar  como  Saft.e  en 
vifpera  de  l’iícua. 

HAR1J  A.  f.  f.  El  defperdicio  Je  la  harina  en  et 
molino , de  que  (a  hacen  unas  ru  tas  para  los 
cerdos.  Lat.  PtlUn,nii.  V»N6o.Agon.  punr.3, 
cap.  »8.  A ios  molineros  pon.'  delante  qu.m- 
tas  veces  entremetieron  harija , para  fuplir  la 
falta  que  ortos  niciero.1  en  la  harina. 
HARINA,  f.  f.  Ei  trigo  , centeno  ii  cedida  mo- 
lida, y las  legumbres  reducidas  i polvo  en  el 
molino.  Viene  del  Latino  Fariña,  que  ligníti- 
ca lo  mifmo , y en  lo  antiguo  fe  decia  fariña. 
Lag.  Diofc.iib.a-cap.77.  El  pan  que  fe  amaf- 
ia de  la  barint  de  tres  nieles,  es  mas  liviano,  y 
dirtribuyefe  fácilmente  por  todo  el  cuerpo. 
Herr.  Agrie,  lib.t.  cap.  18.  Con  la  ¿urina  de 
las  habas  engordan  en  quince  dias  los  bue- 
yes para  los  matar  , aunque  crtén  mui  ¡la- 
tos. 

HAd  INERO.  f.  m.  La  perfona  que  trata  en 
vender  ó conducir  la  harina  a los  mercados, 
Lat.  Parinarmi,¡¡.  Mnau.  Defcripc.  lib.  4. 
cap.  ai.  Otros  molinos  tienen  arrendados 
los  bariníroe  , que  venden  harina  por  me- 
nudo. 

Harinero.  Se  llama  también  el  sitio  en  que  en 
las  cafas  fe  pone  y guarda  la  harina.  Lat.  t a- 
rinarinnt , ir. 

HARINEAD,  RA.  adj.  Lo  que  toca  o pertene- 
ce a harina  : conv>  Cedazo  harinero  , moli- 
no harinero.  La:.  Farinariui,  ■,  un.  Covarr. 
en  la  voz  Harina.  Dé  harina  fe  dixo  bariníro 
el  cedazo  con  que  fe  cierne  la  harina. 

H. -VA MAGA.  f.  t.  La  ruda  lyivcrtrc.  Trahcla 
Ne bruta  en  fu  Vocabulario.  Lat.  iluta  fyivt- 
fier . Peganon  agrión.  Harnéala.  » 
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HARMONIA,  f.  f.  La  confonincia  en  la  Múíi- 
ca  , que  rclulta  de  la  variedad  de  las  v^ecs, 
puedas  en  debida  proporción.  Covarr.  clcri- 
be  cita  vo ¿.  lin  b,  pero  los  mas  Autores  la  po- 
nen con  ella,  liguiendo  el  origen  Latino  Har- 
monía, a.  Cerv.  Quix.  tom.  i.  cap.  2.  Habían 
Taludado  con  dulce  y meiiiiua  harmonía  la  vc-r 
nida  de  la  rolada  Aurora.  Solis,  Coin.  Euri- 
dice  y Orphco.  Jorn.  i . 

Porque  con  b and 4 fuerza , tu  harmonía 
Le  halagaba  lo  mifmo  que  le  be  fia. 

Harmonía.  Mcraphoricamcnte  Te  entiende  por 
la  compoíhíra  de  qualquicr  cuerpo,  y la  pro- 
porción que  entre  si  tienen  las  partes.  Lat, 
Harmnia.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  1. 
cap.  3-§  5.  Deloqual  rclulta  ella  harmonía 
del  mundo , compuerta  de  infinita  variedad 
de  colas , reducidas  á crta  unidad  fulouiiha. 
Palaf.  Exccl.de  S.Pjdro,  üb.7.  cap.  1 3.  Pero 
lo  principal  delta  my Rica  harmonía  y forma- 
ción 1 le  enderezaba  k apacentar , á Talvar  y 
perdonar. 

Harmonía.  Significa  afsimifmo  el  ecoócon- 
Tonincia  que  hacen  las  cofas  que  fe  ven  11 
oyen:  y por  Anthítelis  vale  la  diíTooancia  ó 
repugnancia  que  hace  algo  , y en  ambas  oca- 
íiones  es  por  la  novedad  y exrrañcza.  Lat. 
Qnod  al  i cu  1 con  fonal  vel  dijfnat , vtl  il  um  tan- 
git,  vel movet.  Espin.  Efcud.Rclac.  i .Dcíc.i  o. 
Pefpcrté  á una  trirtifsima  y mui  cantada  voz 
de  un  Ay  , que  al  parecer  falia  de  las  entra- 
ñas de  la  tierra , que  hizo  en  las  olías  tal  har- 
monía , que  por  poco  me  faltara  el  aliento. 

HARMONICO,  CA.  adj.  Lo  que  tocad  per- 
tenece k la  Harmoma  : como  Inllrumcnto 
harmónico  , compoiicion  harmónica.  Lat. 
Harmonicuíy  a,  um, 

HARMONlObO,  SA.  adj.  Sonoro  , duh  e , y 
con  harmonía.  \.z\..Harmoniacui,  a,  um.  Ncñ. 
Empr.  18.  Forma  la  República  bien  concerta- 
da de  las  virtudes  un  choro  luave , y barmo- 
ntofo  de  voces : canto  mas  íonóro  á los  ordos 
Divinos , quanto  tienen  entre  sí  mayor  cor- 
rcTpondencia.  Sai  az.  Obr.  Pofih.pl.. 24. 
Do¿lo  , fuave,  ingemiafoy 
confeguifie  con  primor 
vér  d Apolo  lidiador, 
t >ir  i Marte  harinoniofo. 

HARNERO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Cribo.  Lat. 
Vannu'.Cñbrum.  Pkagm.  DE  ’l  ASS.af.o  «68o. 
f.44.  Un  b miro  mediano  o criba,  cinco  rea- 
les y medio.  Gkac.  Mor.  f 144.  No  quieren 
caer  por  los  agujeros  pequeños  de  los  bar - 
nitor. 

Hacer  aunó  un  barnéro.  Ph rafe  que  fignifica 
darle  muchas  puñaladas.  Dicefc  mas  comun- 
mente Hacerle  una  criba.  Tracla  Covarr.  en 
Tu  Thcloro.  Lat.  Crebrit  vuineribut  aiiqutm 
perfodere, 

HARON,  NA.  adj.  Tardo,  floxo  , perezofo  i y 
lo  mifmo  que  Haragán.  Diego  de  Urrea  dice, 
que  es  nombre  Arábigo  , y que  viene  del 
verbo  Harreque , que  ÍJgnifica  Moverle  póOo. 
Covarr.ficnte  viene  de  la  palabra  Harre, por- 
que á los  harones  y perezofos  es  mcncítcf 
harrearlos  como  a las  beltias.  Lat.  Ignavuj,  a 

um' 
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um,  Pijrr.  Dtfii.  Fr.  L.  de  GRAH.Trat.  Ac  U 
Orac.  p-ut.  i . cap.  i . Son  como  los  mozos  ba- 
rínci , que  fi  no  ¡os  bailan  delante,  vin  refun- 
fuñando a los  mandados.  Y en  el  Compend. 
trat.i.  cap. 55.  Porque  no  podrá  tacar  de  ba~ 
róru  fu  mala  béftia,  li  vi  fin  efpuélas. 

HARONEAR.  v.n.  Emperezar  y tardarte  con 
floxedad  en  lo  que  fe  ha  de  hacer.  Es  voz 
antigua , y la  traite  Covarr.  en  lu  Theforo. 
Lat.  Pigrari.  Moral  tixcrt. 

HARONIA.  (Haronía)  f.f.  Lo  mifmo  que  pe- 
reza ó floxedad.  Es  voz  antigua  , y la  trahe 
Nebtixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Lrurtia,  a. 

HARPA,  f.  f.  Initrumcmo  Múlico  de  figura  ca- 
fi  triangulir,  cuyo  cuerpo  es  compuetlo  de 
un  número  de  coflillas  de  madera,  tormando 
una  manera  de  ataúd,  que  le  une  por  encima 
con  una  tabla  delgada,  hechos  en  ella  algu- 
nos agujeros  grandes  para  que  litiga  la  voz, 
y en  el  medio  otros  agujeros  chicos, donde  fe 
afianzan  las  cuerdas  con  unos  botoncillos, 
las  quales  van  i parar  á la  cabeza  que  c(U 
unida  i lo  mas  cflrecho  del  cuerpo  , y por  la 
parte  opuefia  l'ollcnida  de  un  mállil , que  re- 
mata en  el  lado  mas  ancho,  con  que  forma  la 
figúra.  La  cabeza  es  de  madera  mas  fuerte, 
y tiene  tanto  número  de  agujeros  en  una, 
dos , ó tres  hileras  (fegun  las  ordenes  del 
harpa)  quantas  ha  de  tener  cuerdas  , que  le 
afianzan  con  unas  clavijas  de  hierro,que  mo- 
vidas con  el  templador  ponen  el  inftrumen- 
to  acorde,  el  qual  fe  toca  con  ambas  manos, 
abrazándote  con  él  por  la  parte  del  cuerpo 
maseftrecha.  Lashaidc  una,  dos,  y tres  ór- 
denes, que  fon  las  hileras  que  tiene  de  cuer- 
das : En  la  primera  tiene  veinte  y nueve,  que 
componen  quatro  octavas.  Es  inftrumenro 
harmoniofo  , y en  el  l'onido  femejante  á la 
Elpincta , porque  todas  las  cuerdas  vin  fu- 
biendo  en  lemitóno,  y por  elfo  le  llaman  al- 
gunos Elpincta  levantada.  El  P.  Mariana  di- 
ce es  palabra  Goda,  y lo  mifmo  Aldrctc.  Co- 
varrubias  dice  es  Griega , de  un  verbo  que 
lignítica  Arrebatar,  y Alcnage  dice  viene  del 
Latín  Harpa  , ú del  Alemán  Hirp  , ó Harpjf. 
Lat.  Cilbara.  Lyra.  Marian.  Hift.Efp.  lib.  j. 
cap.  1.  En  la  Lengua  Caftellana  de  que  al 
prefente  ulaba  Efpaña  , compuerta  de  una 
avenida  de  muchas  Lenguas , quedan  voca- 
blos tomados  de  la  Lengua  de  los  Godos: 
entre  ellos  podemos  contar  los  figuienres, 
Tripas,  Caza,  Robar,  Yelmo,  Moza  , Bande- 
ra, Harpa  , Juglar  , &c.  Cezv.  Quix.  tom.  1. 
cap. 28.  Si  alguna  vez  por  recrear  el  ánimo, 
ellos  exercicios  dexaba , me  acogía  al  entre- 
tenimiento de  leer  algún  libro  devoto  , ó á 
tocar  un  harpa. 

Harpa.  Se  toma  también  por  punta  cortada 
en  triangulo.  Lat  Harpa,  a. 

Harpa.  Se  llama  afsimifmo  la  garra  que  fe 
celta  con  la  mano,  para  agarrar  con  las  uñas. 
Lat.  Vn^ut  1 adunca. 

Harpa.  Ave  de  rapiña  mui  amiga  del  Mili- 
noy  del  Pifex , y mui  parecida  al  primero. 
Sultentafe  de  peleados  que  caza  en  el  mar, 
y riñe  coa  la  anade  y gaviota.  Lat.  Harpa , 
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Huert.  Plin.  lib.io.  cap.74.  Las  ánades  y las 
gaviotas,  las  harpas,  y el  halcón  Triorco. 

H ARPAR,  v.  a.  Cortar  en  puntas  alguna  cofa. 
Lat.  Varíe  cufpidare . 

Harfar.  Vale  también  arañar  ó rafgar  con  las 
uñas. Lat. Harpagare.  Lazar.de  ToRu.cap.i. 
Y luego  contaba  quantas  veces  me  había  <icf- 
calabrado  y harpado  la  cara. 

HARPADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Harpar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Harpatus , vcl  Harpa - 
gatas.  Cujptdatus.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb* 
art.3.  cap. 16.  Y toda  fu  carne  harpada  con 
cridas.  Cerv. Quix.  rom. i.  cap.  a.  Los  pe- 
queños y pintados  paxarillos  , con  fus  harpa- 
das lenguas, habían  Taludado  con  dulce  y me- 
liflua harmonía  la  venida  de  la  rofada  au- 
rora. 

HARPEO.  f.m.  Inílrumento  de  que  fe  ufa  en 

. los  navios  y galeras.  Es  de  la  hechura  de  una 
áncora,  y en  el  medio  tiene  una  punta  con 
que  fe  clava,  y dos  lengüetas  como  anzuelo, 
con  que  fe  afe  á la  cola  ó parte  á que  fe  diri- 
ge. En  los  navios  íe  pone  en  la  punta  de  las 
entenas,  para  que  aíiendofe  al  navio  que  fe 
quiere  atracar  o abordar,  no  pueda  delaíiríe: 
algunas  veces  á cite  mifmo  fin  fe  ufa  del 
rpéo  arrojándole  con  la  mano.  Lat.  Har- 
pago. 

HARPIEDO.  (Harpiédo)  f.m.  Voz  de  la  Gerw 
manía,  que  fignífica  Babófo  o necio.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  \.dX.Baba,a.  Ma- 
rio, nis. 

HARPILLERA,  f.  f.  Cierto  texido  de  eftopa 
mui  baila,  que  íirve  de  funda  en  que  fe  en- 
vuelven las  piezas  de  paño,feda  ó lienzo  que 
fe  llevan  de  unas  pai  tes  á otras  para  que  al 
polvo  ó agua  no  les  entre  y dañe.  Lat.  Stu - 
pea  lod-cuta.  Foxssc»  Vid.  dcChrift.  tom.  1. 
lib.i.  cap.  1.  Qué  ladrón  hurtó  fardo  de  cafa 
del  Mercader,  que  fe  pulidle  mui  dcipacio  á 
quitarle  la  barpilitra'  Cerv.  Quix.  tom.l  .cap. 
16.  Y aunque  ella  era  de  barpiUira , á él  le 
pareció  ícr  de  finilsimo  y delgado  cendal. 

HARP1STA.  f.m.  La  perfona  que  toca  el  har- 
pa, ó lo  tiene  por  ofleio.  Lat.  Cytbaradus 
Ly  nfies. 

HARPON.  f.m.  Hierro  de  la  hechura  de  la 
punta  de  un  áncora  , ü de  un  anzuelo  doble, 
con  dos  lengüetas  agudas, y una  punta  pene- 
trante en  medio , de  fuerte  que  en  la  parre 
que  fe  clava  hace  preílá  , ccmo  íc  vé  en  el 
hierro  de  la  flecha,  ó en  el  de  las  veletas  que 
fe  ponen  encima  de  las  torres , que  también 
fe  llaman  hai pones.  Lat.  H arpago.  Arcot. 
Monter.  cap.47.  La  caía  es  en  figura  quadra- 
da  , y en  las  efquinas  de  ella  quatio  torres 
con  rico  ventanáge,  y en  lo  alto  de  cada  una 
fus  chapiteles  y harpónes.  Inc.  Garul.  Hilt. 
de  la  Flor,  lib.4.  cap.  1.  Tiraban  á los  Eipa- 
ñoles  de  los  muslos  abaxo  , que  era  lo  que 
llevaban  fin  armas  dele rfi vas  , y tirábanles 
con  harpónes  de  pedernal , por  poder  hacer 
mayor  daño. 

HARPYA.  f.f.  Ave  de  rrpiña  que  fingieron 
lós  Poétas  vivía  en  la  folcdad  cerca  del  nar, 
rabiofa  de  hambre,  y cali  íiempre  infaciablc, 

con 
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con  uñas  corvas  y aparejadas  para  arrebatar 
y delpcdaaar  con  ellas , y que  tenia  roftro 
humano  , y otras  colas.  Lat. Harpya.  V i LLfcx. 
Trab.  cap.).  La  ligúrade  aquellas  Harpyat, 
íegund  los  l’oétas  , es  tal , que  han  la  faz  vir- 
ginal, es  i laber  de  doncella , i ion  aladas, 

. . en  el  cuerpo  cubiertas  de  pluma , c tienen  los 
pies  armados  de  agudas  uñas  , e la  boca  ama- 
rilla por  fambre.  Fvn.  Hift.  nat.lib. i.cap.47. 
El  tercero  lugar  de  las  aves  tabulólas  cabe  i 
las  Harpyat,  que  quiere  decir  robadoras. 
Hakfya.  be  llama  metaphoricainente  ala  per- 
lona  codicióla  y que  con  arte  6 con  palabras 
faca  quanto  quiere  y quanto  vé  , pidiéndolo: 
y alsi  l'c  dice  es  una  harpya.  Lat.  Harpya.  Fi- 
cutn.  Patlag.  Aliv.  8.  En  fin , como  corrup- 
ción de  la  República , me  apellaban  el  güito 
ellas  inunundas  harpyat , eltas  infames  tuló. 
ñas.  Pie.  Just.  f.ai9.  Decían  de  mi  que  era 
una  harpya, y que  habia  yo  fola  gallado  á mis 

- padres  mas  que  todas. 

Hakpyas.  be  llaman  en  la  Germanía  los  Cor- 
chetes ó Criados  de  Juílicia.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Sateilitet. 
HARRAP1EZO.  f.  m.  El  pedazo  que  cuelga 
por  ctlar  roto  y hecho  giras  el  veltido  ü otra 
qualquier  cofa.  Lat.  Part  peniiin  vrl  iifruptá 
ejeftit  , vrl  ni  Jimilii.  Alfar,  part.  j.  lib.  2. 

, cap  7.  A fe  que  les  huviera  lido  de  menos  da- 
ño Guzman  de  Alfarache  con  fus  barrapiízoe, 
que  Don  Juan  de  Guzman  con  fus  gaya- 
duras. 

Ha rr  api  tío.  Se  llama  translaticiamente  al 
hombre  que  por  fu  perfona  y figura  es  def. 
preciable.  Lat.  Difpicabthi  nomo. 

Harr:  verbo  dctectivo , que  lolo  tiene  ufo  en 
el  imperativo.  Voz  de  que  ufan  aquellos  que 
conducen  bétlias  de  carga , o van  montados 
en  ellas,  que  para  hacerlas  caminar  les  avilan 
. con  cita  palabra  Harte  : á la  qual , como  fe 
fuelen  leguir  palos,  li  no  caminan  mas,  fe  ha- 
cen á ella  con  brevedad , y alsi  que  la  oyen 
marchan  mas  aprelurariatnenre.  El  Ladre 
• Guadix  y Diego  de  Urrca  , citados  por  Co- 
-varr.  dicen  que  es  voz  Arábiga  ,y  que  viene 
del  verbo  Hamque,  cuyo  imperativo  esf/ar- 
m,  que  vale  lo  mifmo  que  Muévete  , y cor- 
ruptamente de  ahi  le  dúo  Harte.  Lat.  Age. 
Pie.  Jvst.  f.90.  Dolor  de  quien  temía  , que 
querían  dclquitar  los  ¡oes  de  la  muía  con  los 
barres  de  fu  perfona.  Cald.  Com.  El  pofircr 
duelo  de  Elpaña.  Jorn.3. 

Harte  burro  de  un  ladrón: 
miren  qual  fo  vá  torciendo . 

Haiirf.  interj.  que  explica  elfentimiento  que 
nos  di  alguna  cofa:  como  quando  fe  toma  al- 
go mui  caliente  entre  las  manos  , que  fe  Ilíci- 
ta luego,  y por  lo  regular  fe  dice  Harre.  Lat. 
¿sjj.  Hem.prob. 

Mas  vale  decir  jó , que  barre.  Modo  de  hablar 
vulgar,  que  da  á entender,  que  mas  vale  tener 
viveza,  que  fer  pefido  y tardo.  Lar  .Mehut 
e/l  toril  quam  calcaribui  indigere. 

Sin  decir  jó,  nibarre.  Phrafc  vulgar,  con  que 
. fe  da  i entender  que  alguno  fe  fué  de  una  ca- 
■ fa  ó convcrfacion,  fin  hablar  palabra  ni  dei- 

- Tom.JV. 
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pedir  fe.  L.lt.  tnurbjne  contifcendo  d ifctdere . 

HARREAR*  v.  a.  Aguijar  y avivar  las  beícias, 
para  que  caminen.  Es  voz  rúítica , y que  ufao 
l'olo  ios  harrieros  y gente  de  camino  , y. for- 
mada de  la  palabra  Harre.  Lar  Agiré.  Agí» 
fdr¿.CoRR.Cint.  lib.4.  \.io6.  Oyeron  Üiucho 
ruido  de  cafcabclcs , y muchas  voces,  que 
con  la  leña  grotVera  de  ia  carretería  , venían 
b.t  re. mdo  unas  ínulas , que  tiraban  de  un  car- 

. ro  manchégo.  * 

HARRIERO,  f.  m.  El  que  conduce  bpeftias  de 
carga,  y tragini  con  ellas  de  .una  parte  á otra. 
Covarr.  dice  viene  de  la  palabra  Harre , por- 
que liempre  la  van  diciendo  para  que  las  bef- 
tias  caminen  L.at.AgaJbyn's.  (JbKV.Quix.tom. 
X. cap. id.  En  la  qual  también  alojaba  u nbar- 
riéro  ,quc  tenia  lu  cama  hecha  un  poco  mas 
allá  de  la  nucitro  Don  Quixoie.  FiGvER.Plaz. 
univ.  dilc.  53.  Los  deicctos  deharriéros  ion 
tan  fin  número , como  los  de  mozos  de  ca- 
ballos. 

Harrieros  somos  y nos  encontraremos. 
Phrafc  vulgar  de  que  fe  ufa  como  amenaza 
para  íigniñear  que  por  entonces  no  puede  al- 
guno vengarle  de  otro,  pero  que  vendía  oca- 
lión  en  que  lo  haga.  Lu.F ¡atore  ¡ Jumus.  tan- 
dem  viam  terimus. 

Mas  vale  fer  barriéro , que  borrico.  Phrafc  que 
explica , que  mas  vale  mandar,  que  fer  man- 
dado , aunque  lea  paüando  trabajo  y penali- 
dad. Lat.  Optabilior  dominatus  etiam  labonofus 
fervitute  efi. 

HARRITrAnCO.  f.  m.  Term.  Náutico.  Cabo 
algo  grueúo , que  fus  dos  chicotes  paflan  en- 
contrados por  encima  del  bauprés,  haciéndo- 
los firmes  en  la  cruz  de  la  verga  de  la  cebadé-* 
ta  ; y en  el  icno  de  él  fe  abotona  bn  quader» 
naléte , haciendo  aparejo  con  otro  motón, 
que  ella  firme  junto  al  muz  ó cabeza  dcLcón: 
y alelando  atraca  la  verga  al  bauprés  y pue- 
de bornear.  Vocab.  marit.de  Scv.  Lax.Rudent 
náutica  fumbut  minortbui  firuzius. 

HARRUQUERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Harrie- 
ro» Es  voz  uíada  en  Andalucia.  Lat.  Agafo  > 
nis. 

HARTAR,  v.  a.  Embutir  , llenar  de  comida  y 
bebida  halla  no  querer  mas.  Viene  del  Lati- 
no faieire  , que  lignifica  ello  milmo.  Lat.  Sa- 
turare. Grac.  Mor.f.  141.  El  vómito  tiene 
particularmente  elle  mal  , que  aumenta  y 
mantiene  el  hombre , para  que  nunca  uno  íe 
pueda  hartar . Mor&t.  Com.  Santa  Rola  del 
Pcrú.Jorn.  2. 

Que  las  criados  fe  hartan 
de  lo  que  fobra  d lo  > amos. 

Hartar.  Por  extcníion  vale  faciar  en  qualquic- 
ra  línea.  Lat.  Sitiare.  Cerv.  Quix.  tom.  1. 
cap.  42.  Y aun  ha  dado  á las  manos  de  mi  pa- 
dre, conque  poder  hartar  íu  liberalidad  na- 
tural. 

Hartar.  Se  toma  muchas  veces  por  fáftidiar  ó 
canfar.  Lat.  Fafiiiire . Tadsum  inferre.  Gar» 
cil.  Egl.j-  Oti.5 . 

En  tanto  no  te  ofenda  ni  te  harte. 

Tratar  del  campo  y J ole  dad  que  amafie, 

HARTO,  T A.  part.  pau.  dei  verbo  Hartar  en 
R fus 
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fus  acepciones. Lat.. í a/ ú/m.  Farra/.  Pic.Jcst. 
f.57.  guando  yo  llegué  y vi  al  perro  ¿uno  de 
carne  de  Mefonéro,  y la  cara  de  mi  padre  tan 
defearada dióme  lállima. 

Ayunar  delpues  de  harto.  Phrafe  que  fe  dice  de 
loséque  oltentan  virtud  gozando  de  buena 
vida:  ú del  que  dexa  alguna  cola  defpues  de 
haberla  desfrutado  , y ateda  que  fe  priva  de 
ella.  Lat.  Satiatum  jejunia  pradieare. 

El  baria  del  ayuno , no  tiene  duelo  ninguno. 
Refr.  que  enfefta , que  los  que  tienen  abuná 
danda  , no  fuelen  creer  que  los  pobres  paf- 
fan  y tienen  tanta  nccelsidad  como  dan  a 
entender.  Lat.  Psnguie  vtnltr  minisai  mife- 
retur . 

Muera  Martha  y muera  harta.  Refr. que  fe  apli- 
ca y dice  de  los  que  le  arrettan  á una  cotas 
aunque  fea  con  peligro  evidente.  Lat. 

Atutía  quaque  farrees  ttiam  ¡uñarla  carpí t. 

HARTAZGO.  f.  m.  La  acción  o el  et'edo  de 
hartar  ó hartarle.  Lat.  Saturatso.  Saiíctai. 
Barbad.  Coron.  f.  73.  Habiendo  villo  una 
buena  bañaba  de  uvas,  acometieron  á ella,  y 
fe  dieron  un  gentil  hartazgo. 

HARTO,  TA.  adj.  Bailante , mucho,  fobrado. 
Lat.  Saffitiaru.  Abundan  1.  Sant.  T sa.  su  Vid. 
cap.8.  Y hartar  veces  no  fé  qué  penitencia 
grave  fe  me  púbera  delante  , que  00  la  aco- 
metiera. 

Harto.  Ufado  como  adverbio  vale  bailante- 
mente,  fobradamente.  Lat. Saín.  Abunde.  Af 
fatim.  A si  1 tr . Mon.lib.to.  cap.  46.  Harto  né 
yo  defeado  de  faber,  quales  fueron  los  dos 
primeros  Cónfules  que  liuvo  en  Roma, Omi- 
tíanos. 

HARTON.  (Hartón)  f.m.  Voz  de  la  Gemianía, 
que  lignítica  el  pan.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  P.seit. 

HARTURA.  Cf.  La  abundancia  de  comida : y 
por  extenfion  de  otras  colaa.  Lat.  Hat  untas. 
Satictai.  Ft.  L.  Da  Gran.  Guia,  lib.  j.  cap.  8. 
No  pueden  tener  una  milina  defpedida  la 
hambre  y la  barrara.  Fuen  m.  S.  Pío  V.  f.  42. 
Mas  vale  la  bartúra  y alegría  del  Pueblo, que 
el  dinéro  oeiofo. 

HASTA,  f.  f.  El  palo  donde  fe  ponen  los  hier- 
ros de  las  lanzas,  picas,  chuzos  , alabardas  y 
otras  cofas.  Es  voz  puramente  Latina  Hafia, 
é,  que  fignifica  la  lanza,  poc  lo  qual  algunos 
la  toman  en  elle  fignificado.  Inc.  Garcil. 
HUI.  de  la  Flor,  lib.3.  cap.28.  Y la  bajía  de  la 
lanza  fe  molltó  tan  lina , que  no  fe  hendió. 
Esqcil.  Rim.  Son.  Sacr.i  1 . 

Llegó  ti  traidor  de  efpadét  y habas  dueño , 

De  aquello!  fedéciofos  conducidos, 

Que  al  frntl  de  fot  labios  fementidos 
Alan  a Ifaac  para  el  altar  de  un  Uño. 

Hastas.  Se  llaman  también  los  cuernos  de  los 
animales : como  el  Toro , carnero  , &c.  Lat. 
Eornua.  Calo.  Com.  No  hai  burlas  con  el 
amor.  Jorn.3. 

Porque  el  caballo  y ti  toro, 
murmurando  á las  efpaldas, 
fe  cebaron  dos  melecínas, 

. ■ cois  si  cuerpo  y con  et  halla. 

Hasta.  Se  llama  en  la  Montería  el  tronco  prin» 
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«ipal  del  cuerno  del  ciervo.  Lat.  Cornee  prin- 
ceps. Math.  Orig.  f.  110.  Hafia  fe  llama  el 
tronco  principal  de  la  cuerna  del  venado. 

Hasta.  En  la  Náutica  es  uno  de  los  maderos 
de  cuenta  que  v.in  haciendo  facción  en  la  po- 
pa, y tiene  el  pié  largo  hacia  la  quilla:  y con 
ella  fe  hacen  ios  delgados  de  popa.  Palac. 
lnllr.  naut.  Lat.  Hajia  náutica. 

Hastas.  Se  llaman  también  en  la  Náutica  los 
palos  en  que  fe  ponen  las  banderas  o grím- 
polas. Vocab.  marit.de  Sev.  Lat  .Hafia. 

Hastas.  En  la  Pintura  fon  ciertos  palillos  da 
varias  maderas  que  litven  para  encañonar  los 
pinceles  y atar  las  brochas.  Lar.  Hafia.  Bac- 
e illas.  Palos».  Muf.  Piel,  iib.j.  cap.a.  §.3  Las 
bajías  para  Los  pincéles  fe  hacen  de  una  ter- 
cia de  largo,  con  poca  diferéncia. 

Hasta  sbca.  Entre  los  Antíquariot  era  una 
haba  fin  hierro, que  ponían  en  las  medallas. 
Lat.  Hafia  fine  farro, ve!  pura. 

HASTA,  prep.  que  íe  ufa  para  explicar  el  tér- 
mino adonde  puede  llegar  una  cofa  ó canti- 
dad : y afsi  fe  dice  Halla  las  nubes , haba  un 
millón.  Lat.  Ufqtte.  Tenus.  Msnd.  Gucrr.  de 
Gran.  lib.  1.  num.io.  Enviando  por  corredó- 
res....  á Farax  Aben  Farax,  con  bajía  ciento  y 
cincuenta  hombres.  GRAC.Mor.  f.  13Í.  Co- 
miendo fin  duelo  hafia  mas  no  poder. 

Hasta  no  uas.  Phrafe  adverbial  ponderativa, 
con  que  fe  fignifica  el  exceflb  en  comer  ó be- 
ber, u otra  cofa  femejante.  Lat.  Ad  fummum. 

HAbTAR.  v.  a.  Voz  de  la  Gemianía  , que  fig- 
nitica  alargar.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. 

HASTADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Habar. 
Largo  ó crecido.  Juan  Hidalgo  en  fu  .Voca- 
bulario. 

HAiTLSL.  f.  m.  La  paréd  que  en  las  Iglcfias 
cae  en  los  cobados  debaxo  de  la  bóveda, 
haciendo  frente  una  con  otra  al  crucero. 
Lat.  Lotus  ¡nterius.  Inc.  Garcil.  Coment. 
part.s.  lib.3.  cap.7.  Y por  honrarle , como  él 
merecía,  los  pulieron  en  una  caxa  en  un  hue- 
co que  hicieron  en  el  bafiiái  de  la  Iglefia  Ca- 
thcdral  de  aquella  Ciudad. 

HASTIAR,  v.  a.  Lo  mifino  que  Faílidiar.  Lat. 
Pafitdire.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.  1.  lib. 
9.  cap.  29.  Las  dexo  de  eferibir , pot  no  baf- 
tiar  con  ellas  i los  que  las  leyeren,  Vjllrg. 
Erotic.  Eleg.s. 

En  mi  pecho  verrón  harta  fus  ganas. 

Sin  que  le  hable  el  pródigo  alimento. 

HAST1L.  f.m.  El  palo  ó mango  que  fe  pone  á 
las  liadlas , azadones , picos  y otras  herra- 
mientas, para  obrar  y trabajar  con  ellas.  Latí 
Hafislt,  is.  Fr.  L.  ds  GRAN.Symb.part  3. cap. 
27.  Cortando  leña  uno  de  los  Prophctas.deC- 
enhaboie  el  hierro  del  bafi'sl , y cayó  en  el 
agua.  Hsrr.  Agrie,  lib.3.  cap.5.  Del  gordór 
no  fe  puede  dar  regla  cierta....  mas  el  medio 
es  como  de  bafi'sl  de  azadón , poco  mas  o 
menos. 

Hastil.  Significa  también  el  paloó  varilla  de 
la  íáéta.  Lat.  Hafislt.  Grrc.  Mor. f.270.  Ll 
Rey  Poro,  faliendo  herido  en  la  batalla  que 
tuo  con  AXexandro,un  ciephanto  luyo,  man- 
ía- 
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famcnte  y fin  dolor  , ficó  todos  los  baJUht  y 
tiros  que  tenia  en  el  euerpo. 

Hsstil.  Se  llama  también  el  agregado  de  los 
dos  brazos  del  pelo  de  cruz , de  cuyos  extre- 
mos penden"  las  balanzas:  y en  la  romana  fe 
llama  alsi  la  vara  por  donde  corre  el  pilón. 
Lat.  Libr.  vcl  /hurs  bijiile, 

HAST1LLA.  f. f.  El  pedazo  de  madera,  que 
queda  de  alguna  cola  que  fe  lia  roto , y tam- 
bién los  que  fe  facan  j la  madera  quando  fe 
labra.  Lar.  AJfuli.  Cerv.  Quix.  tom.  i.  cap. y. 
Recogió  las  armas , halla  las  de  la 

lanza , y liólas  fobre  Rocinante.  Peliic.  Ar- 
gén. part.  t . lib.  i . f.  47.  Baten  á tierra  las 
pile:  t as  biftilli  á biftilU , rajándolas  fiiriofos. 

Hastilla.  Metaphoricamente  es  la  parte  de 
otra  cofa,  que  proviene  de  ella,  como  la  haf- 
tilla  proviene  del  palo.  Lat.  Dtfuf*  p tn , 
(Juev.  Muf.  5.  báil.i. 

Chiquitín  era  de  cuerpo, 
y grande  en  el  corazón, 
haftilla  de  otros  valientes , 
cb/fp.t  de  todo  furór. 

Hastilia.  En  la  Naútica  es  un  crecimiento  qufi 
Te  les  di  á los  maderos  de  cuenta  por  la  parte 
baxa  fobre  la  quilla.  Vocab.  rnarit.  de  bev. 
Lat.  In  navi  lignorum  fupercilium. 

De  tal  palo  tal  hajlilla . Pnrafc  proverbial,  con 
que  fe  explica  que  alguno  mantiene  las  pro- 
priedades  e inclinaciones  de  donde  viene. 
Lat.  Originem  fapit . 

H ASTILLAZO:  f.  m.  El  golpe  que  di  la  hafti- 
11a  que  fe  rompe , lo  que  es  mui  común  en  la 
pelea  de  los  navios.  Lar.  AJfula  ióíus.  Giu 
Gonz.  Grand.  de  Madr.  pl.  178.  El  Capi- 
tán general  falió  herido  de  un  baJMJázj  en  los 
dientes. 

Hastillazó.  Metaphoricamente  es  la  refulta 
de  alguna  cofa  que  fe  defeubre.  Lat  .Echo,  uss 
Saltas,  Exitus. 

HASTIO,  f.  m.  Inapetencia,  dcfgána  de  comer, 
aborrecimiento  y repugnancia  á los  manja- 
res : y por  cxtcníion  á otras  cofas.  Viene  del 
Latino  Fafidium  , que  íignifica  ello  mifmo. 
LAG.Diofc.lib.i.cap.145.  Ponen  grande baf- 
tío , hinchan  el  vientre  , y finalmente  opilan 
el  hígado  y bazo.  M.AGRED.tom.i.num.700. 
Pero  a muchos  ingratísimos  les  di  baftío  la 
memoria  deftc  beneficio. 

HASTIOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Fafti-; 
dió  fo. 

HATACA,  f.  f.  Cierto  cucharón  grande  de  pa- 
lo, con  que  fe  revuelve  y faca  la  carne  ü otro 
cuifado'de  la  olla.  Trahc  cfta voz  Covarr.  en 
lu  Theforo,  y Nebrixa  dice  es  el  rodillo  para 
tender  la  mafia.  Lat .Rudicala. 

HATERIA,  f.  f.  La  provifion  que  fe  di  para 
que  fe  mantengan  una  femana  los  Paftóres  de 
un  hato  de  ganado.  Lat.  Cibaria  Pajlorum  in 
tempus.  Lop.  Philom.  f.i  22.  Y un  dia  que  fui 
por  la  batería  al  Lugar,  me  vi  en  grao  ricfgo 
de  fer  conocido. 

HATERO,  f.  m.  El  Paftór,  caftán  o zagal , que 
cftá  deftinado  para  traher  la  comida  á los  dc- 

J mis,  y para  cuidar  y guardar  el  hato.  Y tam- 

• bien  fe  llama  afsi  el  i u mentó  que  ilcYa  los  h*-. 

-*■  Tom.ir. 
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tos  de  los  Paftóres.  Lat.  Paftor  penarías:  CU 
baria  condúceos.  Lop.  Philom.  f.  1 20.  Como  ef- 
taba  débil,  y mal  convalecido  de  las  heridas, 
fervia  de  oatéro , y no  iba  al  111  jntc. 

HATO.  f.  m.  El  vertido  ¿1  ropa  que  cada  uno 
tiene  para  fu  ufo.  Lat.  Ufuaiii  ve/lis.  Vcftium 
farcino , Ov.Hirt.Chil.  lib. 3.  cap. 3.  Ni  lescin- 
embaraza  el  bato  y ropa  que  llevan  encima, 
porque  es  mui  poca  la  que  trahen  en  fus 
¿ucrpos.  Ming.  Rev.  Copl.7. 

T de  quanto  ba  llevado , 
yo  no  le  veo  medrado , 
otros  hatos  ni  jubónes. 

Hato.  Se  llama  también  el  rebaño  ó manada 
que  confta  de  muchas  cabezas  de  gañido:  co- 
mo hato  de  ovejas  , de  carneros.  Lat.  Peeus. 
Pecuiium  grex.  Chkon.  del  R.  D.  Juan  el  II. 
cap.  6 8.  Hallaron  que  los  Moros  habían  ro- 
bado el  campo , y llevado  quatro  batos  de  v*s 
fas,  Ming.  Rev.  Copl.22. 

Los  tus  hitos  d una  mano , 
fon  de  mucho  mal  chotuno. 

Hato.  Entre  los  Aldeanos  fignifica  compañía  ó 
junta  : y afsi  fuelen  decir , Alguno  hai  en  el 
hato,  efto  es  Alguno  hai  en  el  corro  ó junta. 
Trahc  cfta  voz  en  cftc  fentido  Covarr.  en 
Theforo.  Lat.  Grex. 

Hato.  Sc  llama  afsimifmo  la  provifion  deco-’ 
mida  que  los  Paftóres  ó Gañines  llevan  para 
algunos  dias  , ai  lugar  ó cabaña  que  tienen 
deftinado.  Lat.  Cibaria  Pajlorum. 

Hato.  Sc  toma  muchas  veces  por  muchedum- 
bre de  cofas  : cemo  hato  de  difparátes  a de 
cuentos.  Lat.  Cooia.  Acervas. 

Mozo  de  bato.  Se  llama  entre  los  Farfantes  el 
uc  cuida  de  llevar  y traher  la  ropa  común 
e la  compañía;  como  Cortinas,  fayos  de  en- 
tremefes.  &c.  Lat.  Bajulus  portans  ccmadorum 
farcinam . Barbad.  Cab.  punt.  part.  2.  f.  70. 
Hizo  en  fu  niñez  fus  caravanas  en  la  compa- 
ñía de  Cifncros  , donde  firvió  de  Mozo  de 
bato . Moekt.  Com.N.  Señora  de  la  Aurora* 
Joro. 2. 

Pues  no  fe  aeuerda  que  desella  Jiega , 

Para  fer  mozo  de  hato  de  ¡a  léguaí 

Perder  el  bato.  Phrafc  con  que  fe  di  á entender 
que  alguno  huye, ó hace  otra  cola  con  tal  ac- 
celeracion  y falta  de  tiento , que  parece  pier- 
de ó fe  le  cae  lo  que  trabe  acuellas.  Lat.  Arn 
liáis  ómnibus  terga  ver  tere. 

Xraher  el  bato  acuellas.  Phrafe  que  fe  dice  por 
aquellos  que  no  tienen  domicilio  , y andan 
vagando  de  un  Lugar  en  otro.Lat.  O sania  fuá 
fecurrt  portare. 

HAUTE.  f.  m.  Term.  del  Blafón.  Efcudo  de  ar- 
mas adornado  de  cota,  donde  fe  pintan  las  ar- 
mas de  diftintos  lináges  , las  unas  enteramen- 
te defeubiertas,  y las  otras  la  mitad  folo  , co- 
mo que  lo  que  falta  lo  encubre  la  parte  yá 
pintada.  Mcx.  Nobil.  lib.  3.  cap.29.  Lat .Stem- 
ma  in  quo  aliqua  infignia  integra  , aliqua  dimi - 
diata  obumbrantur. 

HAYA.  f.  f.  Arbol  bien  conocido  que  crece  mu- . 
cho,  y es  grueífo  y pompófo.  Su  madera  es 
blanca  y dura : fus  hojas  fe  parecen  en  cier- 
to modo  4 las  del  olmo : fus  ñores  fon  como 
R a unas 


1 31  HAY 

linas  campanillas  cortadas  en  picos  hacia  et 
canto,  y del  medio  de  ellas  Talen  unas  deba- 
tas amarillas.  El  fruto  Te  llama  Fabuco , que 
Te  puede  ver  en  fu  lugar.  Sale  del  Latino 
Pague , que  fignifica  lo  mifmo.  Lag.  Diofc. 
líb.i.cap.  ni.  Cuéntale  la  Haya  entre  los 
árboles  que  producen  bellota  : dado  que  fu 
fruto  es  ac  diferente  figura.  Esquío.  NapoL 
Cañe.  1 1.  Oci.íj. 

C tilda  dt  til  -i  J hayas  y copa  Jai, 

Hace  tn  ti  valle  lóbrego  y ¡ombría , 

S ¡Unció  blondo,  y dulce  reeomptnfa, 

Dtl  Sol  quitando  li  mortal  tfenfi. 

HAYAL,  f.m.  El  ütio  ó lugar  donde  fe  crian  A 
hai  muchas  hayas.  Tranc  ella  voz  Ncbr'ua 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fagutal,  ii. 

HAZ.  f.  f.  La  parte  que  en  todo  género  de  te- 
las, paños  y otras  cofas  fereprefenta  la  pri- 
mera, y es  la  mas  principal  de  ellas,  mas  bien 
labrada , vidofa  y efeogida.  Uixofc  afsi  del 
Latino  Fililí , por  lo  qual  en  lo  antiguo  fe 
llamaba  Faz.  Recop.  lib.7.  tit.tj.  I.61.  Y el 
que  cardare  con  carda  de  hierro  los  paños  de 
¿ac  ó de  envés,  que  por  la  primera  vez  que 
fea  Tábido,  pague  de  pena  feilcicntos  mara- 
vedís. 

Haz.  Se  llama  también  el  manojo  it  porción 
de  leña,  farmientos,  hierba,  trigo  y otras  co- 
fas, que  cita  atado  con  algún  cordel  o Toga. 
Algunos  le  llaman  Hace. Lat. Fa/ib.  Inc.Gar- 
ctL.Coment.  parr.i.  lib.  3.  cap.  té.  Sin  las  bal- 
fas  , lucen  otros  barquillos  mas  manuales: 
fon  de  un  bou  rollizo  de  enea  del  grueíTo  de 
un  buey.  Calo.  Aut.  Primero  y fegundo 
Ifaac. 

La  intrincado  fenda  fubt, 
dando  de  ajos,  ton  ti  pifa 
del  haz  que  tn  el  hombro  fufre . 

Haz.  Se  llama  también  la  fupcrficic  de  toda  la 
tierra,  por  fer  lo  que  fe  reprefentá  de  ella  i 
nucítra  vida.  Lat.  Terra  facía  , fuperficiei. 
Ambk.  Mor.  lib.p.cap.u.  Enviado  por  el  Se- 
ñor, fe  derramó  fobtc  toda  la  bit.  de  la  tier- 
ra para  predicar  el  Evangelio. 

Haces.  Los  efquadróncs  y batallones  que  jun- 
tos forman  un  cuerpo  ó un  ezército.  Oy  mas 
comunmente  fe  llaman  Tropas.  Lat.  Pbalan- 
gci.  Agmina.  Maman.  Hift.  Efp.lib.l.  cap.  8. 
Ordenadas  fus  baca,  fe  prefentó  delante  de 
fus  enemigos.  Sv  tv.  Machab.  lib. 9.  Oct.  1 9. 
Que  ufurpa,  entrando  lai fangrienlai  haces, 

A la  Parca  fcgúrci  de  la  vida. 

En  haz  y en  paz.  Phrafc  vulgar  con  que  fe  di 
i entender  que  alguna  cola  fe  hizo  con  guf- 
to  de  todos,  lio  que  nadie  fe  opufiefle  á ella; 
ó que  la  desfruta  fin  que  nadie  le  inquiete. 
Lat.  CunHie  approbantebut . Omnimm  conftnfn . 
Pie.  Jost.  f.57.  Con  cito  determinamos  en- 
terrarle mui  tn  haz  y A I paz 

Sobre  la  haz  de  la  tierra.  Phrafe  con  que  fe  dá 
á entender,  que  alguno  vive  fin  cuidado  de 
las  cofas:  o que  fe  le  dá  poco  de  ellas , ni  de 
lo  que  dirán.  Lat.  Libere.  Ingenua . 

HAZA.  f.  f.  Propiamente  fe  llama  afsi  el  cam- 
po donde  fe  ha  fegado  trigo  ti  otra  Ternilla, y 
que  eíti  ocupado  de  los  haces  y gavillas  que 
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han  hecho  los  fegadóres  : y también  fe  llama 
afsi  una  cierta  porción  de  tierra , aunque  no 
cite  fembrada.  Lat.  Segei.  Agir.  Hortens. 
Mar.  f.47.  Hermofa  es  una  baza  de  can  , alsi 
ahora  en  berza,  con  aquel  verdor  defigual, 
en  que  cali  tropiezan  unas  coa  otras  las  ca- 
ñas. Hsrn.  Encid.  lib.  ls. 

Cuyo  mui  pabrt  Padrt  tuvo  d renta. 

Cierta 1 eflrtcbai  hazas  que J embriba. 

HAZADA.  Veafe  Azada. 

HAZMXJN.  Veafé  Azadón. 

HAZADONADA.  Veale  Azadonada. 

HAZALEJA.  í.f.  Lo  mifmo  que  Fazaléja.Tra- 
hen  ella  voz  Covarrubias  en  fu  Theloro , y 
Nebrbta  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Móntele. 
Orarium.  Orale. 

HAZAfLA.  f.  f.  El  hecho  heroico,  famófo,y  fin. 
guiar.  En  lo  antiguo  fe  decía  Fazaña.  Lar. 
Facinui,  riu  Ambr.Mor.  lib.  8.  cap.  9.  Per- 
filadlo i otros  cinco  que  le  quifieflén  ayudar 
en  cita  b.iziia  que  emprendía.  Sant.  Quar. 
Serm.  8.  Confia.  2.  Y eferibiendo  á los  He- 
breos, cuenta  cita  y otras  mil  hazaña  que 
emprendió,  fin  empeñarle  Dios  mas  prendas 
qtie  fu  palabra. 

HAZAñEfUA.  f.  f.  La  afectación  ó afpaviento 
que  fe  hace  con  ademanes,  dando  á entender 
le  efeandaliza  ó eferupuliza  alguna  cofa , ó 
que  aflilíta.  Lat.  Inane  1 timorii  ojlentatio. 
Hortens.  Mar.f.95,  Qué  hacéis  bazañeriai,  íi 
hazañas  aun  no  intentáis?  M.  Agrio,  tom. i. 
num.70^.  Y que  por  mayor  hicicffen  muchas 
hazañeras  mugentes. 

HAZAñERO,  RA.  adj.  Melindrofo,  y que  con 
afectación  , ademanes  y palabras  fe  alborota 
y efeandaliza  de  cofas  de  poca  importancia  ó 
indiferentes.  Lat.  Vultu'fui.  Inania  timoris 
ajíentator . Quev.  Orland.  Cant.I. 

Par  todas  fe  reparte  fediciofe, 

Con  turbación  aleve  y hazañéra. 

HAZAñOSAMENTE.  adv.  de  modo.  Valero- 
faraente,  con  heroicidad  y bizarría.  Lat .Strt- 
nue.  Quev.  Polit.  part.  1.  cap. 6.  Era  Pedro  el 
proprio  que  baziñofamente  y con  arrojamien- 
to  temerario,  envidió  por  fu  Rey  con  todo 
el  efquadrón. 

HAZAñOSO , SA.  adj.  Heroico  y valerofo. 
Lat .Strenuue.  Kc.CiARCU.Hilt.dc  la  Flor. 
Proem.  El  qual  eferibió  otra  defordenada  y 
breve  relación  de  eltc  mifmo  defeubrimien- 
to:  y cuenta  las  cofas  mas  bazañófai  que  en 
él  palparon.  Quev.  Orland.  Cant.2. 

Poco  jayán  y muebh  tiquemique, 

T mai  eotorrerico  que  hazañofo. 

HAZCONA.  Veafe  Azcona. 

HAZ1NO,  NA.  adj.  Mifetable,  efeafo  y apoca- 
do. Es  voz  Arábiga,  y la  trahen  Tamarid  en 
fu  compendio  de  vocablos  Arábigos , y Ne- 
brixacn  fu  Vocabulario!  pero  a»  tiene  ufo. 
Lat.  Mejfelue. 

HE 

HE.  adv.  demonftrativo,  atie  íc  ufa  para  avilar 
a uno  de  alguna  cofa , que  equivale  i Mira, 
ves  allí , y fiempre  vi  acompasado  de  otra 

par- 
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partícula  i como  He  aquí , he  allí.  Lat.  En, 
E.a.  Sant.  TtR.Su  Vid. cap. 37.  He  a qui  los 
provechos  delia  vilión,  fin  otros  grandes  que 
dexa  en  el  alma.  Toaa.Trad.dc  Oven.  tom.a. 
pi.ias. 

Mal  que  un  panto  es  Dios  Immenfo, 

Dios  fulo  no  es  mas  que  uno: 
e aquí  ti  immenfa  difamia 
entre  la  unidad  y el  punto. 

He.  interj.  con  que  fe  dá  i entender  fe  ha  en. 
contrado  lo  que  fe  bufeaba  6 penfaba : y aísi 
fe  dice  He , yielli  aquí,  he,  ya  lo  he  enten- 
dido. Lat.  U ne.  Esa. 

He.  Se  ufa  muchas  veces  como  pregunta , para 
dar  á entender  no  fe  ha  oído  ó coinprehendi. 
do  lo  que  fe  dice  á alguno.  Lat.  Quidí 

HEBDOMADA,  f.  f.  El  número  de  líete  dias,ü 
de  líete  años  , que  mas  comunmente  fe  llama 
Semana.  Es  voz  puramente  Latina.  Hoa- 
txns.  Mar.  f.158.  Habiendofe  tomado  ante» 
la  cuenta  i la  venida  del  Melsías , por  ligios, 
por  promelfas , por  generaciones , pot  bebdé* 
modos.  Cald.  Aui.  La  viña  del  Señor, 

T de I Propbet a Dtnifl 
las  hebdómadas  cumplida /. 

HEBDOMADARIO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Sema, 
ñero  en  las  Comunidades  Ecldíafticas.  Lat, 
Hebdomadarias.  AcOST,  Hiíl.  Ind.  lib.  j.  cap, 
14.  Y defpucsde  haber  tañido,  falla  el  bebdo* 
enadário  ó femanéro,  vellido  de  una  ropa  blan. 
ca  como  dalmática. 

HEBEN.  adj.de  una  term.  Efpecie  de  uva  blan- 
ca  , que  hace  el  racimo  largo  y ralo , y los 
granos  gordos  y vellofos  , de  labor  algo  dul- 
ce , y parecido  al  mofearé!.  Hacefc  de  ella 
vino  , el  qual  tiene  el  mifmo  fabór  , y el  co- 
lor dorado  , y dura  mucho  tiempo.  Lat.  Uu» 
fie  vulgo  dilia.  Haza.  Agrie,  lib.a.  cap.s.  Ví- 
nolo es  un  viduño  de  uvas  ,que  en  los  raci- 
mos fe  parece  algo  úbcbfn. 

Hezin.  Metaphorieameme  fe  toma  por  cola 
de  poca  lubllancia  y utilidad.  Lar.  Evanidus, 
a,  »».  Quev.  Tacañ.cap.  i o.  Pragmática  con- 
tra los  Poetas  chirles  y hueros.  Y cap, 

ij.  Unos  nos  llamamos  Caballeros  bebérni, 
otros  hueros. 

HEBILLA,  f.  f.  Cierto  inftrumento  , que  firve 
para  prender  las  correas  , el  qual  es  de  he- 
chura quadrada  , redonda  ü ovil , y tiene  en 
medio  una  varita  de  hierro  , que  le  atravicf- 
fa  de  parre  á parte , y en  ella  uno  como  clavo 
movedizo  , que  entra  en  la  correa , con  que 
queda  trabada.  Antiguamente  le  decia  Febi- 
lla  , y aun  oy  fe  ufa  en  Galicia.  Lat.  Fíbula, o, 
que  es  de  donde  viene.  Pracm.de  Tas»,  año 
1 Í80.  f.37.  Una  grupera  Baña  de  macho , con 
dos  correas  fin  hebillas, no  pueda  pallar  de  17. 
reales  : y con  hebillas  no  pueda  pallar  de  i y. 
reales.  Aun*.  Moa.  lib.  7.  cap.  10.  Y que  le 
abrochaba  con  un  corchete  o hebilla  al  cue- 
llo. 

HEBILLAGE.  f.  m.  El  conjunto  de  hebillas, 
que  fe  necefsitan  y componen  un  tiro  de 
guarniciones,  un  coche , ü otra  cofa  femejan- 
te.  Lat.  Fibularum  apparatus. 

HEBILLAS- v- a.  Poner  alguna  cofa  can  hebi. 
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lias.  Traite  ella  voz  Ncbrixa  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Fibulare. 

HEBRA,  f.  f.  Una  porción  larga  y delgada  de 
lino  , lana , feda , ú otra  materia.  Viene  del 
Latino  Fibra,  que  lignilica  lo  milino.  Lat.  Fi. 
lum.  Hese.  Agrie,  lib.  1.  cap.  ti.  Mientras 
mas  gtuefla  es  la  tierra  , mayor  le  hará  el  li- 
no, digo  mas  alto  y mas  gordo  de  hebra. 

Hi  cit a.  Pot  lémejanza  fe  llaman  loshilitos  que 
echa  la  tlor  del  azafrán  , de  color  encarnado 
fubido,  los  quales  fe  le  quitan  y guardan , y 
es  lo  que  fe  llama  Azafrán,  bueno  para  algu- 
nos guifados.y  para  el  corazón.  Lat.  Filamen- 
to. Laq.  Diole.  lib.  1 . cap.  26.  Las  labras  del 
perfecto  azafrán  , quando  citan  bien  lecas  y 
cnxutas,  fe  defmenozan  luego. 

Hebra.  Se  llama  también  por  la  límilitúd  la 
brizna  que  lale  de  algunas  cofas  , tirando  de 
ellas : como  de  la  carne  de  vaca  cocida  , y 
otras.  Lat.  Fibra.  Vacvexd.  Anat.  lib.a.  cap. 
> . Se  engruelfa , mediante  ciertas  hebra i de 
carne,  en  tal  manera,  que  toma  nombre  de 
Morcillo. 

Hebra.  Se  entiende  también  por  el  orden  de 
la  vena  en  los  minerales  y metales,  Lat.PVr 
no,  o. 

Hebra.  Se  llama  afsimifuio  la  confidencia  de 
algunas  cofas  que  hacen  como  hilo , y no  fe 

, delunen , como  en  el  almíbar  y otras.  Lat. 
FHum. 

Hebra.  En  la  madéra  fe  entiende  pot  la  docili- 
dad que  tiene  pata  dexarfe  doblar , y la  con- 
fidencia para  no  poderfe  romper  y defunir 
fácilmente:  como  lavara  que  fe  dobla  y tuer- 
ce i pero  no  fe  dexa  partir.  Lat.  Fiexibsiiioe. 
Docilitas, 

Hebras.  Se  llaman  también  por  femejanzalas 
raíces  delgadas  y menudas  de  los  árboles. 
Lat.  Filamenta. 

Hebras.  Metaphoricamenre  llaman  los  Poetas 
i los  cabellos.  Lat  .FHum.  Copiili.  Cebv  Quix. 
tom.  t.  cap.  2.  Apenas  habia  el  rubicundo 
Apolo  tendido  , por  la  faz  de  la  ancha  y cf- 
paciofa  tierra  , las  doradas  hebras  de  fus  her- 
mofos  cabellos. 

Cortar  la  hebra  a un  difeurfo.  Es  impedir  fe  pro- 
liga  en  él,  entrando  á interrumpirle  y cortan* 
le.  Lat.  Contextúen  interrumper, . 

Cortar  la  hebra  de  la  vida.  l’hr.tfe  con  que  fe 
lignilica  que  alguno  murió.Es  tomado  de  que 
los  Poetas  fingieron  que  las  Parcas  hilaban  el 
hilo  de  la  vida  , y Cloto  una  de  ellas  le  cor- 
taba con  Unas  tixeras.  Lat.  Vito  fluía  fe - 
tare. 

Edár  de  buena  hebra.  Hallarfe  fuerte  y robufto. 
Lat.  Aptam  validamque  babtre confifentiam,vU 

, riumdsfpofitionem. 

HEBRAICO,  CA.  adj.  Lo  mifmo  que  Hebreo: 
y afsí  fe  dice  indillintamente,  Pueblo  Hebreo 
y Hebráico. 

HEBRAISMO,  f.  m.  Modo  efpecial  y particu- 
lar de  la  Léngua  Hebrea.  Lat.  Hebraifmus. 
Patón,  Eloq.  Prolog.  Y el  mifmo  Latinen 

. cofas  de  Efcritura  tiene , no  folo  términos,  li- 
no locuciones  del  Hebréo  , que  llamamos 
Htbraifmos. 

Hi- 
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Hebraísmo.  Se  toma  también  por  la  feéta  y 
profclsión  de  los  Hebreos.  Lat.  Hckraifmus, 
Cald.Auc.  El  Santo  Rey  D.Fernando,part.i, 
Porque  nunca  en  fu  plantél 
entrar  pueda  Ap  ojia  si  a, 
ni  Hcbraifmo,  ni  otro  infiél. 

HEBREO,  BREA.  adj.  Además  del  íentido  reo* 
to  del  que  es  de  la  Nación  hebrea  , ó cola 
perteneciente  á ella  , fe  toma  también  por  el 
que  proferta  la  ley  de  Moi fes  Lat.  Habreus. 
Hebraicas.  Hortens.  Pancg.  pl.  3 09.  Harta 
quando  pérfido  hebreo  abularás  de  la  divina 
paciencia? 

HEBRbRO.  f.m.  Lo  mtfmo  que  Febrero.  Imc. 
Garcil.  Hift.  de  la  Flor,  lib.a.  part.i.cap.23. 
Ello  era  al  fin  de  Hebréro  del  ano  de  1 540* 
Esquil.  Rim.  Son.45. 

Quien  de  Hebréro  difpone  el  loco  infolio, 

T del  Jiorido  Mayo  la  clemencia ? 

HErATOMBE.  f.  m.  Sacrificio  de  cien  refes 
de  una  milma  cfpccic  , qué  hacían  los  Grie- 
gos y Gentiles , quando  le  hallaban  afligidos 
de  algunas  plagas.  Por  lo  regular  era  de  cien 
buey  es, cien  puercos, ovejas, &c.para  lo  qual, 
fegun  Julio  Capitolino  , le  erigían  otros  tan- 
tos altares  de  cclpcd  , y fe  cxecutaba  á un 
mifmo  tiempo  por  otros  tantos  Sacerdotes* 
Es  voz  Griega  , que  lignirica  Cien  bueyes. 
Lat.  Hecatombe.  Villav.  Mofch.  Cant.  12, 
Oct.  1 1. 

Quando  d cien  piojos  cruda  muerte  iifttt , 

Para  aplacar  lat  irai  celeJUales , 

T un  hecatombe  tan Jolemne  biciftes , 

Que  ha  habido  pocoi  en  el  mundo  iguales. 

HECHICERIA,  f.  1*.  El  ado  de  hechizar,  prac- 
ticar y hacer  los  hechizos.  Lat.  V tnejiciis  in - 
feilio.  Comes’D.  l'ob.  las  300.  Copl.35.  Y por 
tanto  aquellas  gentes  halla  agora  ulan  de  la 
arte  mágica,  y de  crueles  hechicerías.  Hor- 
tens. Paneg.  pl.316.  La  hechicería  es  una  fu- 
perdición  , que  cae  mui  cerca  de  la  infideli- 
dad. 

Hech  certa.  Por  translación  vale  halago  atrac- 
tivo, que  tiene  alguna  períona  pata  los  otros. 
Lat.  Blanditiis  ihaqueatio. 

HECHICERO,  RA.  adj.  La  períona  que  cxc- 
cuta  y hace  los  hechizos.  ene ficus.P bar- 

macea  prd/l igiatrix.  Maléfica.  Saga , é.  Inc. 
Garcil.  Coment.  part.  i . lib.l.  cap.  14.  Huvo 
becbicéros  y becbicéras , y efte  oficio  , mas  or- 
dinario le  ulaban  las  Indias  que  los  Indios. 

Hechicero.  Se  dice  por  exageración  de  la  per- 
fona  que  con  fu  modo,afabilidad  ó hermolii- 
ra,  atrahe  las  voluntades  y cariño  de  las  gen- 
' tes.  Lar.  Ptlícclor , irretitor  , illaqueator  bían~ 
ditiií,  forma,  &e. 

HECHIZAR,  v.  a.  Hacer  á alguno  mui  grave 
daño,  yá  en  la  íálúd,yá  «allomándole  el  jui- 
cio vehementemente  , interviniendo  pació 
con  el  demonio,  yá  fea  implícito , yá  explíci- 
to. Vieoe  del  Latino  Fafcinumt  que  vale  He- 
chicería. Antiguamente  fe  decía  Fcchizar. 
Lat.  Veneficia  aliqutm  inficere.  Male  fien t les- 
dere.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Cath.  part.2.Plar.9. 
Entendemos  por  hechiceros  folos  aquellos 
que  pot  arte  del  diablo  hacen  mal  y grave 
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daño  & otro  en  la  falúd,  en  la  vida,  &c.  y afsi 
luelen  decir  : Lo  hechizaron. 

Hechizar.  Por  translación  vale  atraherfe  el 
cariño  de  alguna  perfona,  de  lucrtc  que  efté 
fumamentc  inclinada  y dedicada  á darle  guf- 
to  : como  es  la  hermofríra , de  quien  le  dice 
mas  comunmente,  íin  que  para  ello  interven- 
ga pació  alguno.  Lat.  Blanditiis  y venujiate  t el 
forma  pellicere , irretire. 

HECHIZADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  He- 
chizar en  fus  acepciones.  Lat. Maleficiis  infe - 
Bus.  Blanditiii  irretitus . 

HECHIZO,  f.m.  Encanto,  maleficio  que  fe  ha- 
ce á alguno, por  arte  mágica  ó por  lortilégio.- 
Lat.  Fajeinatio . Incantatio.  Vtmficiutn.  Inc* 
Garcil.  Coment.  parr.i.  lib.  1.  cap.  14.  Ha- 
cían con  los  hechizas  los  mifinos  electos  que 
con  el  veneno. 

Hechizo.  Translaticiamentc  vale  atractivo 
amoroío  ,quc  fe  lleva  tras  sí  los  afectos, y ar- 
raltra  luavomente  las  atenciones.  Lat.  Ama- 
torium  poiulum.  Pbiltrum . Hortens.  Mar.  f. 
182.  Dcus  meus  & omnia  decía  aquel  Scra- 
phin  humano,  hechizo  univeríal  de  la  piedad 
Chrilliana,  Francilco. 

Hechíío.  Se  toma  también  por  diverfion  que 
dcieira,  ó cola  que  recrea  y dá  mucho  con- 
tento y güilo.  Lat.  ÜeleBamentum.  I Ilécebra . 
Jorr.  1 rad.  de  Oven,  tom.2.pl.i7J, 

Auuqut  a bufones  y enanos 
los  motejan  de  viciofost 
fon  hechizos  delicsofot 
de  Principe s Job  éranos. 

HECHIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  eftá  hecho  á pr<V» 
pofito  y con  fin  particular.  Lat.  Artificiofut. 
De  indufna  Jjcsuj.  FaCtitius  um.  Acost. 
Hift.lnd.  hb.4.  cap.8.  Le  fuben  acucftas  por 
unas  efcalcras  hechizas , de  tres  ramales  de 
cuero  de  vaca,  retorcido  como  grueflás  ma- 
romas. Qufcv.Cart.dcl  Cab.dc  la  Tenaz.  Mi- 
ren donde  fue  á hallar  que  pedir,  paltéles  he- 
chizos. 

HECHO,  CHA.  part.  part*.  del  verbo  Hacer, 
Veafc  Hacer. 

HECHO,  f.m.  Acción  bien  ó mal  cxccutada, 
que  fegun  las  varias  circunltancias  toma  los 
cpithécos.  Lat.  FaBurn^  i.  Facinus , oris.  Ant. 
AcusT.Dial.  pl.a  1.  O!  como  huelgo  que  ha- 
ya clía  memoria  tan  fanta  de  eífe  hecho.  Ar- 
GEN$.Maluc.  lib.2.pl.77.  Y feguidosde  la  ma- 
yor parte  de  los  Portuguéfcs,  que  con  el  mif- 
mo horror  afeaban  el  hecho,  corrieron  á la 
fortaleza. 

Hecho.  En  lo  forenfe  vale  lo  mifmo  que  cafo 
fucedido  realmente, con  todas  fus  circunltán- 
cias,  connexiones  y anexiones.  Lat .FaBumyi. 
ZuñiG.  Annal.  Año  1354.  num.i.  Aunque  fe 
ignoran  algunas  circuníbancias  del  hecho  , no 
fe  puede  dudar  fu  certeza. 

De  hecho.  Modo  adverbial , que  vale  lo  mi  fino 
que  Efectivamente.  Lat.  Re  ipfa.  Yep.VUL  de 
Sant.Tcr.  lib.  1.  cap. 7.  El  qual  disimulando! 
fu  engaño,  la  quitó  de  hecho  la  oración. 

De  hecho.  Sirve  en  lo  forc’ le  para  diílinguir  lo 
que  fe  hace  fia  guardar  orden  ni  conocimien- 
to. Lat.  Ipfofaflo.AsT . Agust.  Dial,  pl.i  54. 

Pa- 
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Para  que  Icrj  Magullados  no  agravien  de 
hubo  a los  Ciudadanos  Romanos. 

En  hecho  de  verdad,  Phtafc  adverbial , que  lig- 
nítica real  y electivamente , con  íeguridad  y 
certeza.  Ufen  de  ella  los  Efcribanos  , para  al- 
íegurar  la  legalidad  y verdad  con  que  autori- 
zan los  in linimentos.  Lar.  Re  O"  veritott, 
Fonc.  Quar.  tom.a.Serm.j.  §.  a.  Quandó fe 
nos  manda  corregir  nudlro  hermano , fe  noj 
dice  di  en  hecho  de  verdad  pecare. 

Hombre  de  hecho.  El  que  cumple  lo  que  prome- 
te , el  hombre  de  valor  y determinado.  Lat. 
Promifút  Jim.  Homo  profioni.  Mognani- 
meet. 

HECHURA. f. f.  La  acción  deformar  óexe. 
cutar  alguna  cola.  Lii.FtUio  vel  EJfcBio, 

Hlchur  a.  Vale  también  la  obra  hecha  ó fabri- 
cada. Lat.  Faíinro.  Ejfeéhu  , m.  fa.  L.  di 
Gran.  Adié,  al  Mem.  cap.*.  §.  a.  No  veni- 
mos á vér  tu  gloria  , ni  por  alcanzar  tu  gra- 
cia , ni  por  reverenciar  tu  Magcftad  , porque 
tu  gracia  es  fu  becbúro,  y tu  Mageltad  lu  cru- 
túta. 

Hechura.  Vale  también  la  forma  ó figura  de 
alguna  cofa.  Lar.  Formo.  Figuro.  Struüuro. 
Acost.  HiíE  Ind.  lib.4.  cap.t  í.  Para  apartar 
la  plata  del  azogue, ponenlas  en  fuego  tuerte, 
donde  las  cubren  con  un  vafo  de  barro  de  la 
bccbúro  de  los  moldes  de  panes  de  azúcar. 
Qbev.  Vilit.  La  frente  con  tantas  rayas, y de 
taT  color  y bcchúro  , que  parccia  planta  de 
pie. 

Hechura.  Se  toma  también  por  la  efigie , cita» 
tua  o figura  de  bulto , ya  fea  de  barro , pie- 
dra ñ otra  materia  , que  regularmente  fuelen 
fer  de  Chrifto , fu  Madre , o los  Santos.  Lar. 
Effigiei.  Icón.  Ptc.  Just.  É t88.  Quanto  mas 
que  es  grandeza  , que  de  tal  m-teria  hayan 
feüdo  bccbúro  de  tres  medios  cuerpos  hu- 
manos. 

Hechura.  Se  entiende  afsimifme  el  trabajo 
que  fe  paga  al  Oficial  o Macftro  de  algún  ar- 
te, por  1a  obra  que  ha  hecho  por  fus  manost 
como  las  hechuras  de  un  vellido , de  las  alha- 
jas de  plata,  &c.  Lat.  Foilio.  Poliuro.  etiam 
Opero  mercec  , vel  prolium.  Pragm.  dbTass. 
año  1Í80.  f.55.  De  cada  ropilla  de  leda  para 
hombre  , ha  de  llevar  de  becbúro  el  Macero 
nueve  reales.  Sant.1v.  r.  Cart.tom.  1.  Cart. 
jq.num.a.  Pcfe  doce  ducados, y creo  un  real, 
y quarenta  de  bccbúro  , qua  viene  á fer  diez  y 
fifis  ducados  menos  tres  reales. 

Hechura.  Translaticiamentc  fe  dice  de  la  per- 
fona  i quien  otra  ha  puello  en  algún  empleo 
de  honor  y conveniencia  , que  conticlfa  á él 
fu  fortuna  y el  fer  hombre.  Lat.  Opui,  erii. 
Fuen  M.S.PÍO  V.f.  14.L0  ptiinéro  que  hizo  fue 
erfeguir  los  parientes  y b-cbúroi  de  Paulo, 
un.. Argén. part.tdibl.f.í.  Dcfpues  que  el 
Rey  defemburazó  el  ánimo  de  los  cuidados 
del  gobierno  , y le  cebó  en  el  ocio,  pobló  cf- 
tc  el  Confcjo  de  bechúrti  luyas. 

No  fe  pierde  mas  que  la  becbúro.  Phrafc  jocofa, 
que  fe  dice  qtiando  fe  quiebra  alguna  cola, 
cuyo  material  es  de  poca  importancia.  Lat. 
Operout  periidijii,  vel  ortefotlum. 
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No  tener  btebiro.  Phrafe  con  que  fe  fignifica, 
que  una  cola  no  fe  puede  exccutary  también 
la  repugnancia  que  alguno  inueltra  para  exe- 
cutarla.  Lat.  Non  eje  vel  minimi  eje  foiii- 
HU. 

HEC1ENTO,  XA.  adj.  Lo  que  tiene  heces. 
Trahe  cita  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabularios 
peto  tiene  poco  ufo.  Lat.  Ftculencui,o,  um. 

HEDEN  TINA.  1.  f.  Hedor  mui  penetrante, por 
alguna  cofa  podrida  y mui  añeja.  Lat.  tírovie 
Jator,  vel  peder.  Herr.  Hñ't.lnd.  Dec.  3.  lib. 
2.  cap.  8.  Dormían  entre  los  muertos,  y cita- 
ban en  perpetua  Hedentina  : de  donde  nació 
la  paite,  que  acabó  á muchos. 

HEDER,  v.  □.  Oler  mol , raitidiar  el  olfato  al- 
guna cofa  que  cita  podrida, o tiene  por  si  mal 
olor.  Tiene  la  anomalía  de  recibir  1 antes  de 
la  primera  e en  algún» s períonas  de  los  tiem- 
pos prelentes:  como  » o hiedo,  hiede  tu,  hie- 
da aquel.  Lat.  f Olere.  Man.  Coron.  Copl.  7. 
Tcreo  decía  laOvidiana  tabula  fet  converti- 
do en  abubilla  ála  lémejanza  de  ella,  cá  es 
una  ave  que  hiede  mui  mal.  QyEV.Tacaii.cap. 
5.  Quando  cbos  vieron  que  no  habia  reme- 
dio por  aquel  camino  , dúo  uno : Cuerpo  de 
tal  y como  hiede. 

Heder  ia  vida,  l’hrafe  vulgar  y jocofa  , coa 
que  algunos  reprehenden  a otros  de  temera- 
rios, en  ia  mala  vida  y arriefgada  que  trahen: 
y también  la  ulan  los  valentones  para  ame- 
nazar a otros,  Lat,  i' uom  periodo  exponer r, 
M-Lson,  Übr.  Poec.pl.  166. 

Dicen  que  el  purgarme  a 
remedio  poro  que  vivo:  . 

fi  tfto  lo  vida  me  bo  dado, 
ó mi  me  hiede  la  vida. 

HEDIENTE,  patt.au.uel  verbo  Heder.  Lo  que 
hiede  o hucic  nul.  Lat.  htteni  Comino,  lob. 
las  300.  Copl.  jj.  V a cita  caula  bai  muchos 
bue.tres  é cuch  os  , e otras  aves , los  quilfes 
fe  mantienen  de  carnes  uedcentei.  Esíin.EI'- 
cud.  Relac.  1.  Dele.  10.  Y conhclfo  , que  con 
el  horrendo  cipe-uculo  de  ia  delelperada 
mugér,  y con  el  oedienie  clpantijo  dei  árbol, 
1¡  no  huviera  luz,mc  cayera  muerto. 

HEDIONDEZ.  í.f.  licuor  mui  lubido , y pe- 
netrante al  lentido.  Lat.  1 mor.  Lac.  Diofc. 
lib.a.cap.ja.  Y de  los  otros  peces  de  blanda 
carne , que  fe  crian  entre  tas  piedras  y cite, 
cen  de  toda  uediondto. 

Hediondez.  Se  toma  también  por  defenfteno 
en  el  pecado  de  la  luxúria , por  lo  futió  que 
es  cite  vicio.  Lat.  Futrido.  Ofu,  Pollriin.  fib. 
1.  cap.S.difc.t.  O Ultima  grande!  que  tras  fus 
afeos  y hediondéett  fe  fue  como  uas  olorofas 
rolas. 

HEDLONDISS1MO,  MA.adj.  fuperl.  Mui  he- 
diondo. Lat.  lr oloe  ferudui.  L.  Puest.  Me- 
dit.  part.  1.  Medit.  16.  punt.4.  Y de  aquí  es 
también,  que  el  Infierno  es  un  lugar  hedió ». 
eiifsimo. 

HF  0IONDO,  DA.  adj.  Lo  que  huele  mui  mal. 
Jjt.  Fxtidui.  Fuudu¡,o,um.  L.  Pbent.  Me- 
dit.part.i.  Medir.  14.  punt.  3.  O!  que  trifteza 
tan  dcfelpcrada  recibirán  con  cita  fegundu 
muerte , y en  1a  pjrimcra  entrada  dé  aquel 

ble 
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hediondo  c dan  que  infernal.  Aroens.  Maluc. 
Iib-j.pl.n3.  Llegaron  los  Indios  con  un  pre- 
fencc  de  grandes  trozos  de  lobo  marino,  car- 
ne hedionda  y desfabrida. 

Ha dionoo.  Metaphoricamentc  fe  llama  al  hom- 
bre enfadólo , mal  fuñido , fe  impertinente. 
híl.MoleJtm.  Inje /luí.  CovARR.en  la  voz  He- 
dor. Hombre  hediondo  el  mal  acondicionadi- 
Uo,  que  no  hai  quien  le  fufra. 

HEDOR,  f.m.  El  mal  olor  penetrante  y agu- 
do. Lat.  Factor.  Putor.  L.Puent.  Mcdit.  part. 

. I . Medir.  1 6.  Punt.4.  Los  cuerpos  de  los  con- 
denados echarán  de  sí  un  iudór  incomporta- 
ble, con  abominable  bedór.  Herr.  Hilt.  Ind. 
Decad.3.  lib.i.  cap.8.  Mando  Hernando  Cor- 
tés hacer  grandes  fuegos  en  las  calles,  por  la 
alegría  de  la  victoria  , y para  purgar  el  aire 
por  el  gran  hedór. 

HEDRAR.  v.  a.  Cavar  las  viñas  fegunda  vez, 
aplicando  i las  cepas  la  tierra  que  fe  aparró 
de  ellas  en  la  primera  cava.  Es  voz  ufada  en 
laRioja.  Lit.  Secundo  vites  excavare. 

HEGIRA.  f.  f.  Epocha  de  los  Arabes  con  que 
cuentan  fus  años,  delde  que  el  fallo  Prophc- 
ta  Mahóraa  fe  huyó  de  Meca,  Jelpucs  de  in- 
troducida fu  faifa  doctrina.  Tol'c-  tom.  9.  pl. 
383.  Y aunque  cita  voz  por  elcribirla  pro- 
núlcuamentc  los  Autores  Caftellanos,  eftá  ya 
pucíta  lin  afpiracion  en  la  letra  E:  relpccto 
de  que  los  hombres  mas  críticos  y que  han 
«fcrito  fobre  la  Hegira , como  también  los 
Diccionarios  de  otras  Lenguas , la  eferiben 
con  b,  fe  pone  con  ella,  que  es  como  le  debe 
eferibir , y como  la  eferibe  el  P.  Kicciolo  en 
fu  Chronología  reformada,  lib.  1 . cap.  24.  en 
los  Cánones  1.3.4 .5.6.  7.  donde  trata  del 
modo  dé  computat  los  años  lcgun  la  hegira 
de  los  Arabes,  y hallar  qualquicr  año  ú aia, 
dado  d año  de  la  hégita.  Del  mifmo  modo 
el  P.  Pcravio,  lib. j. cap. 50.  de  la  Doctrina  de 
los  tiempos  contra  Scalígcro,  y en  el  capitu- 
lo (iguiente  por  todo  el , trata  de  la  hégita 
cfcrmiendola  afpirada  , como  también  en  el 
racional  de  los  tiempos.  Lat.  Hegira.  Epocba 
Arábica.  Abarc.  Annal.Mahomctilmo,  num. 
j.  Defpues  al  quinto  y leito  año  de  fu  Hegi- 
ra conquiltó  las  grandes  Ciudades  de  Airnc- 
dina  y Aibara.  Mond.  Exain.  §.  1 3.  De  que 
refulta  el  engaño  de  nueltros  Chronólogos, 
que  afleguran  tuvo  principio  la  Hegira  delde 
ct  mifmo  dia  en  que  Mahorna  cxccutó  la  fu- 

fa  que  la  dió  el  nombre. 

LADA.  f.f.  El  rocío  ó humedad  que  tiene 
la  tierra , que  la  hace  detener  en  lu  movi- 
, miento  el  cxcc'.sivo  frío.  Llámale  también 
Efcarcha.  Lat.  Pruína.  Gelu.  Marian.  Hifl. 
Efp.  lib.5.  cap.  1.  Allcgabafe  i efto  la  efterili- 
dad  de  la  tierra , que  era  la  fegunda  cáufa, 
por  la  mayor  patte  erizada  con  nieves  y con 
heladas, y falta  de  muchas  cofas  ncceflátias  al 
fulfcnto  de  la  vida.  Ves eg.  Difer.  lib. 2.  cap. 
. 31.  Pruína  es  la  helada  que  amanece  en  los 
tejados  y campos,  que  los  Labradores  dicen 
Efcarcha. 

HELAR,  v.n.  Hacer  tanto  frío  y tan  intentó, 
que  con  fu  fuerza  le  aprietan , comprimen  y 
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congelan  los  líquidos , y otras  cofas  que  tie- 
nen humedad  , conlótidandolc.  Tiene  elle 
verbo  la  anomalía  de  recibir  una  i antes  de 
la  e en  algunas  pcilonas  de  los  tiempos  prc- 
fentes : como  Hiele,  hiela, ice.  Viene  del  La- 
tino Gelare.  Herr.  Agrie. lib. 2. cap.  1».  Jai  to- 
do tiempo  que  biela , no  fe  han  de  tocar  las 
vides,  ni  con  hierro  ni  con  otra  cofa. 

Helar.  Vale  también  caui'ar  un  gran  frió , que 
detiene  el  movimiento  de  las  cofas  liquidas, 

- ó las  endurece : como  fucede  con  las  bebidas 
. quando  las  ponen  i enfriar.  En  ella  acepción 
es  verbo  adivo.  Lat.  Congelare.  Gelu  adore- 
re  , afiringere. 

Htt  ar.  Por  exageración  fe  dice  también  cau- 
far  una  cofa  gran  frió  1 como  Ella  puerta  nos 
hiela,  ello  es  entra  por  ella  mucho  trio.  Lat. 
Frigorc  eonfirineere.  Rigorem  indúcete. 
HELARSE,  v.  r.  Tener  mucho  trio:  y es  como 
ponderación  de  la  imprcfsion  que  hace  en 
el  fugeto  que  le  padece : y alsiíe  dice  , Me 
hielo  de  frió.  Lat.  Rigtrc. 

Helarse.  Vale  afsimifmo  fecarfe  ó quemarle 
con  la  fuerza  del  frió,  io  que  fe  dice  comun- 
mente de  las  plantas.  Lat.  Frigpre  aduri. 
Helarse.  Metaphoricamcnte  vale  pafmaife, 
añudarle  y quedarle  fin  acción  ó movimien- 
to, motivado  de  algún  accidente  ó caufa  re- 
pentina. ÍM.Obfiupere.  Horrere.  Ribad.  Fl. 
Sand.  Vid.  de  S.Epiphanio  Obifpo.  Oyendo 
efto  Carino  fe  heló  y pafmó,y  no  pudo  hablar 
mas  palabra. 

Helarse  ia  sangre  en  el  cuerpo.  Además 
del  fentido  redo  de  helarfc  ó coagularle  por 
alguna  enfermedad : vale  tener  algun  lufto, 
que  dexa  al  fugéto  como  cortado.  Lat.  Ob- 
ñupere . Horrore  affici. 

HELADO,  DA.  pan.  paff.dcl  verbo  Helar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Gclatui.&c.  Grac.  Mor, 
f.269.  LosThraces  quando  han  de  pallar 
fóbre  algun  rio  helado,  toman  á la  Rapóla  por 
maeftra,  para  conocer  fi  eftá  firme  y grueíTo 
el  hielo. 

Helado.  Llaman  en  Andalucía  y otras  partes 
al  azúcar  rofado.  Lat.  Saeebarum  conglat  'ta- 
tum. 

HELECHO,  f.m.  Planta  de  que  hai  dos  efpc- 
cics , una  hembra  o común  , y otra  macho. 

. La  hembra  tiene  un  tallo  de  tres  codos  lle- 
no de  ramos.  Sus  hojas  eltán  compueftas  de 
otras  hojas  pequeñas  colocadas  á fus  lados, 
cftrcchas  y prolongadas,  y un  poco  agudas. 
Lleva  fu  fruto  fobre  el  revés  de  las  hojas, 
que  es  una  como  fuñiente.  El  macho  fe  di- 
ferencia en  que  no  echa  tallos , y tiene  mu- 
chas hojas,  grandes,  largasy  de  un  verde  cla- 
ro, y fu  Cimiente  es  cafi  imperceptible.  Lat. 
Filia r ramofa.  Filix  non  ramofa  dentata.  Lao. 
Diofc.  lib.4.  cap.  1 86  Dos  elpccics  de  HeU- 
ebo  nos  propone  Diofcórides,  que  fon  el  ma- 
cho y la  hembra. 

HELENA,  f.  f.  Efpecie  de  meteoro.  Es  una 
llama  pequeña  que  en  tiempo  de  tempefta- 
dcs  fuele  aparecer  en  lo1-  remates  de  las  tor- 
res y edificios, y en  las  entenas  de  los  navios, 
á quien  vulgarmente  llaman  Santelmo  , y 

quan- 


H AL 

quando  fe  aparecen  dos  ¡untas,  las  llaman  loi 
navegantes  Cáftor  y Polux.  Tofc.  rom.  6.  pl. 
i 10.  Lat.  Htltiu. 

HELGA.  f.  f.  Lo  inifmo  que  Armella.  Trahen 
ella  voz  Tamarid  en  fu  Compendio  de  Voca- 
blos Arábigos,  y Covarr.  en  fu  Theloro.Lat. 

Annulut  ftrrtut. 

HELGADO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  que  tie- 
ne los  dientes  deliguates.  Es  voz  antiquada, 
y la  trahe  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Difsrimin*  atntixm  kabem. 

HELGADURA. f.  f.  La  defigualdad  que  al- 
guno tiene  en  los  dientes.  Es  voz  antiquada, 
y la  trahe  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Difcrimini  dtntium. 

HELLACO,  CA.  adj.Term.  de  Aftronomía.  Es 
el  orto  ü ocafo  de  un  adro  , quando  aparece 
ü dcíaparcce  por  aparfarfe  del  Sol , o acer- 
car  fea  él.  Es  voz  Griega , que  lignítica  SoL 
Tofc.  tom.7.  pl.8 a.  y 84.  Lat.  Htlucxt. 

HELICE,  f.  f.  Nombre  que  fe  da  á la  confíela- 
don  cclcltc , llamada  mas  comunmente  Utfa 
mayor.  Díxofc  Hélice  á caula  de  que  le  vé 
fiempre  dar  vueltas  en  torno  del  Polo  en  un 
pequeño  circulo.  Lat.  Heíict,  n. 

Hélice.  En  la  Geometría  y Architechira , lig- 
nítica lo  milmo  que  Efpíra. 

HELIOSCOPIO.  1.  m.  Una  de  las  flete  efpecie* 
de  Tithymalo  , que  en  Caltellano  fe  llama 
Lechetrczna.  Tiene  las  hojas  como  las  de  la 
verdolaga;  peto  mas  delgadas  y mas  redon- 
das, y produce  de  fu  raíz  quatro  ó cinco  ra- 
mos altos  de  un  palmo , delgados , roxos  y 

• llenos  de  leche,  y hace  la  cabeza  como  la  del 
Eneldo,  en  la  qual  encierra  fu  Amiente.  Lat. 
Titbymtlui  ccroiulai.  Lag.  Diofc.  lib. 4.  cap. 
166.  La  quarta  llamada  HtlUJcipio , porque 
fe  va  tras  el  Sol,  no  e»  otra  cofa,  fino  el  lla- 
mado vulgarmente  Tithvmalus  coronatus. 

Helioscopio.  Se  llama  en  la  Optica  el  antojo 
que  firve  para  oblcrvar  el  Sol : que  es  hecho 
de  vidros  colorados  ó ahumados , pata  im- 
pedir que  deslumbren  los  rayos.  híi.Htliof- 
fop/on,  ij. 

HELIOTROPIO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Gyra- 
lol.  Es  voz  Griega.  Lat.  Htliolropium.  Lag. 

Diolc.lib.4.  cap.  1 3 j.  Anfi  como  el  Htliotri- 
pio,  á caula  que  fe  vuelven  al  derredór,fegun 
el  rodeo  del  Sol,  fus  hojas. 

Hi  liotrópio.  Piedra  preciofa  verde,  y rayada 
de  venas  coloradas  , que  dice  Plinio  fe  llamó 
afsi,  á caula  de  que  l¡  fe  echa  en  un  va fo  de 
agua,  los  rayos  del  Sol  que  eraran  en  él,  pa- 
recen de  color  de  tingre  , y fuera  reprefenra 
la  mifmi  imagen  del  Sol , y hace  fe  pueda  ob- 
fervar  fu  cclipfe.  Lat.  He.ioirapüium.  Hutas-. 
Plin.  lib.37.  cap.  ro.  La  Htixotrípio  nace  en 
Ethiopia,  Africa  y Cypro  , de  color  de  puer- 
ro, variada  con  venas  (anguillas. 

HELX1NE.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Parierária.  Es 
voz  Latina  Htlxint.  Lag.  Diole. lib^.cap.  87. 
La  Htlxint  fe  llama  también  Pandaría  y 
Muralis  herba. 

HEMATITES,  f.  f.  Piedra  de  color  roxo  obf- 
cúro  , y de  un  relplandor  como  el  del  hierro 
caldeado,  con  una»  venas  languincas.  Tra- 
T am.iy. 
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hlda  entre  las  manos  las  tiñe  como  de  un  co- 
lor langricnto,y  también  hace  el  mifmo  efcc. 
to  en  el  liquor en  que  fe  defata.  Tomad 
nombre  de  la  virtud  que  tiene , porque  He- 
mon  en  Griego  es  lo  milmo  que  Sangre.  Cor- 
nclio  Cdlo  dice  , que  es  eípccic  de  imán. 
Lat .Htmaiut!.  Hi  ert.  Plin.  lib.  36  cap.  16. 
Alli  fe  halla  también  la  Hematites  de  color  de 
fangre. 

HEMA  í OSO,  SA.  adj.  Term.  de  Medicina, que 
le  aplica  á la  acción  natural , por  laqu.il  el 
chyio  íc  convierte  en  langre  : las  principa- 
les acciones  vitales  fon  la  Cliylóla  y la  hema- 
tóia.  Lat.  tiemjt  jfusy ay  um. 

HEaVUíkA.  íl  £ Ei  lexo  que  concibe  , d animal 
que  engendra  en  si , tanto  d-;  los  racionales, 
como  de  los  brutos.  Viene  dci  Latino  tami- 
wj,  que  lignítica  cito  mifmo.  Fu*.  Hift.nar.  ’ 
lib.  t.  cap.  y.  Cada  efpecie  de  halcones  tiene 
fu  modo  de  j untar  íc  ios  machos  y hembras , 
Hurrt.  Plin.  lib.8.  cap. 32.  Andan  en  zelo  los 
ciervos , quando  fale  la  cltrclla  del  Arctúro 
junta  con  d Sol , que  es  en  fin  de  Agolko  : y 
entonces  unos  pelean  contra  otros  por  las 
hembras* 

Hembra.  Se  llama  también  aquella  planta,  que 
entre  las  de  lu  cípccic  es  mas  delicada  y te- 
memna.  Ltf.Arbor  foem!neatvei  f entina.  Lag. 
Lholc.  iib.2.  cap. 32.  La  hembra  tiene  las  ho- 
jas mas  mentidas  y t'ubciics. 

Hbmbra.  Por  lémejanza  ic  llama  también  d 
pelo  del  racional  que  es  delgado  y lacio. 
Lat.  b'atmenma  cafanesy  mollii,  lánguida. 

Hembra.  Se  llama  también  entre  algunos  mine- 
rales y gomas  la  que  es  menos  dicaz  y fazo- 
nada  : como  el  Antimonio , el  incicnio  , ¿Scc. 
que  fe  diftinguen  en  macho  y hembra.  Lar. 
MetaUuniy  Jeu  mineraje  f tmenmum. 

Hembra.  Por  la  femejanza  , en  el  enlace  y la 
unión  que  forman , íe  dice  de  muchas  cofas 
que  fe  afianzan  unas  con  otras  : como  en  el 
corchete  hai  macho  y hembra , en  el  tornillo 
la  pieza  que  le  recibe  en  fu  rofea  fe  llama 
hembra  , y afsi  de  otras.  Lat.  Ocellui.  Orbí- 
cola*. 

HEMBRILLA,  f»  f.  Efpecie  de  trigo  , cuyo 

x grano  es  mui  mentido ; pero  de  mas  cllima- 
cion  que  el  gtuefi'o,por  la  mucha  harina  que 
dá  de  sí.  Es  voz  ufada  en  la  Rioja.  Lat.  Tri- 
ticum  famineum. 

HEMBRUNO.  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece á hembra.  Es  voz  del  cililo  baxo.  Lar. 
Famineusyaj  um.  Pie.  Jvst.  f.35.  Dité  prime- 
ro de  mis  avueios  machimos  y bembrúnos , y 
luego  diré  de  mis  padres. 

HEMENCIA.  f.  f.  Lo  milmo  que  Vehemencia 
ó eficacia.  Es  voz  antiquada.  LziV ebementL • 

- Efficacia.  Chron.  ctN.  £237.  E efte  Rey  fizo 
bufear  los  libros  de  los  Santos  Padres , con 
mui  gran  beméncia. 

HEMENCIAR.  v.  n.  Hacer  alguna  cofa  con 
ahinco  y eficacia.  Es  voz  antiquada , y la  tra- 
he Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Efficere , 
Laborare. 

HEMENC10S0,SA.  adj.  Eficiz,  a&ivo,  vehe* 

. inente.  Es  voz  antiquada  , y la  trahe  Ne- 
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bt  i xa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Vebcmtns.  Ef- 

Ji.  JX. 

HLMINA.  f.  f.  Medida  que  entre  los  Romanos 
lema  tanto  para  las  cofas  líquidas  como  pa- 
ra los  granos,  la  qual  era  la  mitad  del  fcxtá- 
rio.  Viene  del  Griego  Hemi, que  lignítica  Mi- 
tad. Lat.  Hemina.  Lag.  Diole.  lib.  2.  cap.  63. 
Dale  á beber  del  fuero  halla  cinco  béminan 
empero  una  bimina  por  vez. 

Hímina.  En  Cartilla  es  cierta  medida  de  gra* 
nos  que  tiene  la  tercera  parte  de  una  fanega. 
Lat.  Medimni  tenia  pan.  Colmen.  Hilt.  b«- 
gob.  cap.  16.  §.  7.  Quarcma  gaLlinas  , qua- 
tro  ganfos,  ocho  béminai  de  pan  (no  fabetnos 
qué  medida  fuelle  entonces  bemina ) qua- 
renta  cántaras  de  vino  , y una  libra  de  pir 
mienta. 

HJEMIONITE.  f.  f.  Planta  mui  femejante  á la 
lengua  de  Ciervo,  de  la  qual  fe  diferencia  en 
tener  en  las  hojas  dos  grandes  orejas.  La- 
guna fobre  Dioícórides,  iib.3.  cap.156.  dice 
que  la  verdadera  Hemionitc  fe  halla  en  las 
bóvedas  antiguas  de  Roma,  y en  las  monta- 
ñas de  Tíbuli,  con  las  hojas  femejantes  á las 
del  pequeño  Dracúnculo.  Lat. 
vulgaris. 

HRMISPHERIO.  f.m.  Term.  de  Geometría.  La 
. mitad  de  qualquiera  efohcra, dividida  por  un 
plano  que  palla  por  íu  centro.  Lat.  Htmi /- 
pbsrium. 

Hemisphljuo  Austral.  La  mitad  de  la  efphe- 
ra  celcllc  dividida  por  el  cquatór  hacia  el 
Polo  Auílrál.  Lat.  Hemifpbarium  AuJiraU . 

Hemispherio  boreal.  Es  la  otra  mitad  de  la 

• cl'phcra  celcftc  hacia  el  Polo  boreal.  Lat .Ht- 
. mifpbarium  horcate. 

HEMISTICHIO.  f.m.  La  mitad  ó parte  de  uo 
verfo  que  fe  pone  en  alguna  compoílción. 
Es  voz  Griega,  que  fignihca  Verfo  corto , y 
fe  pronuncia  la  cb  como  k..  Lat.  Htmtjiubion . 
Lop.  Dorot.  f.  35.  Qué  dicen  ellas  letras? 
Omnia  vincit  amor,  que  es  un  bemijlícbio  de 
un  Poeta  Latino. 

HEMORRHOIDAS.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Al- 
morranas. Es  voz  Griega,  que  lignítica  flux  o 
. ó pérdida  de  fangre.  Lat.  Htmorrbois. 

HEMORRHOO.  í.f.  Cierta  fcrpezucla  de  un 
pié  de  largo  , delgada  igualmente.  Su  color 
es  roxo,y  vivo  como  el  tuego : Tiene  el  cue- 
llo mui  crtrccho  y la  cola  inui  fuclta.  Tiene 
dos  cuernos  en  la  frente , y los  ojos  blancor 
como  la  Langolta  : fu  cabeza  es  horrible.  Se 
enrofea , y quando  anda  hace  ruido  corr  las 
efeámas,  como  li  caminara  por  entre  cañas. 
Su  mordedura  es  tan  mortífera , que  en  un 

* día  hace  perder  toda  la  fangre  por  la  boca, 

. narices  y otras  partes  del  cuerpo, que  hace  fe 

abran.  La  de  la  hembra  es  mucho  mas  peli- 
gróla que  Ja  del  macho,  por  caufar  mas  vio- 
lentos efectos.  Es  voz  Griega.  Lat.  Hemor - 
rbois.  Algunos  la  llaman  Hcmorrhóida.  Lag. 
Diofe.  lib.d.  cap. 64.  Loafc  también  la  cabe- 
za del  miúno  -Hcmorrbóo,  quemada  y dada  á 
beber  con  vino , contra  fus  proprios  daños. 
Hortens.  Qiiar.  £144.  De  la  fcrpezucla  bt» 
mcrrbójda,  ya  yo  labia  que  en  picando  quafa 
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quiet  extremo  del  cuerpo  a un  hombre  , to- 
do <i  fe  refuelve  en  fangre. 

HENCHIMIENTO,  f.  m.  Abundancia  , pleni- 
tud,llenura.  Lat .lmpletio,nis.  Fr.L.de  Oran. 
Symb.  patt.  i . cap.  1 2 . §.  2 . Por  ellos  nombres 
de  bembimiento  y de  bendición,  fe  ha  de  en- 
tender ella  manera  de  felicidad. 

Henchimientos.  En  la  Náutica  fon  unos  ma- 
deros que  fe  meten  en  los  huecos  de  la  liga- 
zón del  navio  , para  llenarlos  y que  quede 
macizo.  Vocab.  marit.  de  Sev.  Lar.  Ligns 
fartoria. 

HENCHIR..  V.  a.  Llenar  , ocupar  totalmente 
alguna  cofa  que  eftá  vacía:  como  Henchir  un 
cinraro  de  agua,  ó un  colla!  de  trigo.  Tiene 
la  anomalía  de  mudar  la  e en  i en  algunas 
perfonas  de  los  tiempos  prefentes : como  Y o 
hincho,  hinche  tu,  hincha  aquel.  Lar.  Imple- 
re.  Ame*.  Mor. lib. 8.  cap.  16.  Mandó btmhir 
dos  mil  odres  ó zaques  de  agua  , prometien- 
do buena  quantidad  de  moneda  por  cada  ur.o 
que  1c  metieü'e  en  la  Ciudad. 

Henchir.  Metaphoricamente  vale  efparcir, 

. llenar  y fembrar  difeordias , caufar  muertes 

L otros  daños : y también  favores  y gracias. 

it.  Implen.  Refiere.  MAKiAN.Hift.Elp.  líb.I. 
cap. 9.  Harían  henchido  roda  aquella  comarca 
de  miedo,  temblor  y lloro.  Fuenm-S.  Pío  V. 
f.i ».  Henchí  fus  citados  y lo  mejor  de  Euro-, 
pa  de  tumultos. 

Henchir  el  ojo.  VeafeOjo. 

Henchir  ea  careza  de  viento.  Veafe  Ca- 
béza. 

Henchir  ea  tanza,  el  xercón,el  «aul,&c. 
Phrafes  vulgares  de  que  fe  ufa  para  dar  ¿ en- 
tender que  fe  ha  comido  abundantemente. 
Lat.  Ventrem  eibh  implire. 

Henchir  las  ludidas.  Veafe  Medida. 
Henchir  un  lugar.  Ocuparle  juftamente.por 
tener  las  partes  neceífarias  para  ello.  Trahe 
ella  phrafe  Covart.  en  fuThefoto.  Lat.  Lo- 
cum  emplin. 

HENCHIDO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Hen- 
chir en  fus  acepciones.  Lat.  ImpUtus,  a,  um. 
At.v.  Goh.  Cañe.  5.  Ofl.19. 

Por  ti  vir  tfptro  la  Corte  henchida 
De  lumbres  vefiidas  de  cbndids  eJHla. 
HENDEDOR.  f.m.  El  que  hiende,  divide  ó fe- 
pára  alguna  cofa.  Lat.  Qul  findit.  Exfeéler. 
QuEv.Muf.;.  bail.t. 

Quien  vií  d Gonzalo  Unir, 
a Gayofo  y d Ahumada, 
hendedóres  de  per  finas, 
y pautadórei  de  caras. 

HENDEDURA,  f.  f.  Abertura  en  qualquiera 
materia  que  fe  aparta  y lepara  en  parte  , dc- 
xando  de  fer  continua  y entera.  Lat  .Fijara, g. 
Rima,  a.  Lag.  Diole.  lib.a.  cap.  1 66.  Las  ho- 
jas de  la  qual  tienen  mas  bnédedúrgs.  Ambr. 
Mor.  lib.  8.  cap.  13.  Cerrábanla  por  toda* 

fiarrcs  grandes  peñafeos,  abiertos  en  algunos 
ugáres,con  muchas  hendeduras. 

HENDER,  v.  a.  Dividir,  rajar  ó feparar  alguna 
cofa.  Tiene  la  anomali  de  recibir  una  / an- 
tes de  la  primera  »en  algunas  pcüonas  de  los 
tiempos  prefentes  t como  Yo  hiendo,  hiende 
. tu. 
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tu,  hientU  aquel, 8rc.  Viene  ¿el  Latino  Finie- 
re , que  lignítica  ello  milino.  Ant.  Acurr. 
Dial.pl.  x6y.  Ei  cavo  tiene  tres  propriedaJes, 
ue  quema,  que  hiende,  y que  agujera.  Quev. 
luf.;.  Xac.io. 

Aniafie  tu  reparando 
fi  Moñorrvt  me  divierte, 
y no  reparas  un  chirlo, 
fue  todo  el  tefiuz  te  hiende? 

Hendí*.  Se  toma  algunas  veces  por  romper  Ai 
hacer  lugar.  Lat.  DiJrumpere.  Ce*v.  N0V.4. 
pl.  158.  Ilabela  y fus  padres  volvieron  los 
ojo s,  y vieron  qu o hendiendo  por  la  gente  ve. 
nía  un  cautivo. Cor*.  Argén,  Ilb.i.  t.49. 

T hendiendo  el  Cielo  rueda  violenta. 

La  fe  ni  i abriendo,  rubricó  fangrienta. 

Henoe*  un  caeeclo  en  el  aire,  Veafe 
Aire. 

Efti  que  hiende.  Phrafe  familiar  , con  que  fe 
fignifica  que  alguno  eíti  mili  gordo.  Lat  J>ra 
pingtuditu  face  difrmmpitur. 

HENDIDO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Hender 
en  fus  acepciones.  Lat.  Muleifidus,  a,um.  Fifi, 
fue,*,  um.  Pellic.  Argén,  part.i.  lib.i.f.  10;. 
Hendido  el  fondo  de  la  nave , franqueó  la 
entrada  i las  aguas.  Qy ev.  Tacan,  cap.7.  Y 
viendo  un  elcaló.n  bctutdo,  volvióle  á la  Juf- 
ticia  y dixo, &c. 

HENDRIJA.f.  f.  La  abertura  pequeña  que  fe 
hace  en  la  madera  de  las  puertas  y ventanas, 
ó en  las  paredes  y tabiques.  Ya  fe  dice  Ren- 
dija. Lar.  Safara.  Amula,  a.  Argens.  Ma- 
luc.  lib.7.pl.J4i.  Machacan  los  dappos,  ñaf- 
ra que  fe  convierten  en  betún  ó malla , en  la 
qual  quedan  ciertos  hilos  , con  los  quales  y 
ella  juntan  la  madera  , y embuten  las  ben- 
drijat. 

HENIL,  f.  m.  El  sitio  ó lugar  donde  fe  guar- 
da el  heno.  Trahc  ella  voz  Covarr.  en  fu 
Theforo  en  la  palabra  Heno.  Lat.  Faena- 
rium,  ii. 

HENO.  f.  m.  Hierba  que  crece  en  los  prados  y 
dehélas , y firve  para  palto  de  los  gañidos 
mayores : la  qual  conlta  folo  de  una  caña  mui 
delgada  , y i la  punta  echa  uno  como  ramito 
con  unos  granillos  mui  chicos , que  es  la  fiá 
Oliente , ele  la  qual  fe  vuelve  á echar  en  la 
tierra  paflados  muchos  años , para  que  vuel- 
va i dar  la  hierba.  Lat.  Formo»,  i.  Herr. 
Agtic.  lib.  j.  cap.43.  Los  ganados  mayores  no 
fe  contentan  con  hierba  menuda  , como  las 
ovejas:  y fobre  todas  las  cofas  quieren  el  paf. 
to  verde , mas  que  heno  ni  paja  , ni  otros  paf- 
tos.  Meno.  Via.  de  N.Scñora.  Cop.  Id8. 

De  la  mente  foberán» 

del  Padre , baxar  atento  . 

d merecer  acogida, 

en  bu  píedádei  del  heno. 

Heno.  Porexrenlion  fe  toma  por  la  hierba  fe- 
ca  que  fe  di  a los  ganados.  Lar.  Bdulii  berb a 
ficen.  Gong.  Poliph.  Oci.  7. 

Que  el  tardo  Otoño  dexa  a!  blando  fono 
Déla piadofa  hierba  encomendada, 

La  jferva  a quien  le  dá  rugas  el  heno. 

De  pa’a  ú de  berso  , el  pancho  lleno.  Refr.  que 
enfeña,  que  para  haber  de  trabajar  es  meaef- 
Tom.JV, 
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ter  eíUrbien  al  ¡mentado,  aunque  la  comida 
fea  grolléra.  Lat. 

Pcrrtge  que/que  cibo/  venir  i ¿Ata  penfii  trthtnti, 
N Hinque  James  potim^uam  labor  ipfe  grat/at* 

HF.NOG1L.  f.  m.  Lo  miímo  auc  Ccnogil.Tra- 
hc  ella  voz  Covarr.  en  la  palabra  Ahinojarle, 
pero  no  tiene  ufo. 

HÉñlR.v.  a.  Sobar  con  los  puños  la  mafia  del 
pan  , para  que  mejor  fe  mezcle  c incorpore. 
Tiene  la  anomalía  de  mudar  lar  en  / en  ai» 
gunas  perfonas  de  los  tiempos  prelentes : co- 
mo Yo  hiño , hiñe  tu , hiña  aquel.  Lat.  Maf. 
fam  fubh  ¡ere,  pugnii  int-uiere.  Sigues,  z.  Hilt. 
part.;.  lib.4.  dilc.  13.  Díxome  que  habiali- 
do  quince  años  humero , y que  labia  mui 
bien  heñir. 

Hai  mucho  que  heñir.  Phrafe  que  da  i enten- 
der , que  para  concluir  una  cola  fe  needsira 
trabajar  aun  mucho  en  ella.  Lar.  Adbuc  gra - 
vis  labor  refiat , vel  loriga  vía. 

HEPATICA,  f.  f.  Hierba,  que  por  otro  nom- 
bre fe  llama  Lichen  , á caula  de  que  cura  los 
empeines.  Produce  las  hojas  gruellás, gradas, 
llenas  de  zumo  y como  hojaldradas,  unas  fo- 
bre otras , de  las  quales  falcn  ciertos  tailicos 
como  pezones,  que  producen  encima  unas  ca- 
bczuelas.a  maneta  de  eltrellas.  Por  la  mayor 
parte  nace  la  Hepática  fobte  las  piedras.  Hai 
otra  efpecie  lemejante  á cita ; peto  mas  an- 
cha y leca , que  fe  halla  fobre  los  robles,  que 
por  parcccrle  al  pulmón  le  vino  á llamar  Pul- 
monaria. Lat.  Lichen  pétreas.  Y túllelo  Lagu- 
na en  ei  Índice  de  ¡os  nombres  bárbaros. 

HEPTACHORDO.  1.  m.  Tcrm.  Munco.  Es  un 
intervalo  que  conlla  de  cinco  tonos  y un  le- 
mitóno,  y conlilie  en  la  razón  de  quince  coa 
ocho.  Llámale  regularmente  Heptachordo 
mayor,  o Séptima  mayor.  Tofc.  tom.2.pl. 
351.  Es  voz  Griega,  y 1c  debe  elcribir  con 
alpiracion , aunque  algunos  la  omiten  , y Ir 
tb  fe  pronuncia  como  k.  Lat.  Heptashorium, 
vel  Séptima  majar. 

Heptachordo  menor.  Intervalo  Múfico,  que 
conlla  de  quatro  tonos  y dos  fcmitonos  ma- 
yores , y conlilte  en  la  razón  de  nueve  á cin- 
co. Llámale  también  Séptima  menór.  Tofo, 
tom.i.pl.350.  Lat.  Heptaebo'dumvel  Séptima 
minar. 

HEPTAGONO,  f.  m.  Term.  de  Geometría.  Fi- 
gura plana  , que  conlta  de  (¡etc  lados  y ángu- 
los. Es  voz  Griega,  y le  debe  elcribir  con  al- 
piracion,aunque  algunos  la  omiten.  hit. Hep. 
tagonum, i.  Figuer.  Plaz.  univ.  dilc.  23.  Tras 
eno  el  multilátero  con  fus  varias  maneras, 
como  el  pentágono,  hexágono,^/ tggenp,  oc- 
tágono, nonigonoy  decágono. 

HER.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Hacer.  Es  voz  anti- 
gua, que  fe  conferva  en  el  eílilo  familiar 
de  los  Lugares.  Lat.  Faceré.  Aiv.  Gom.  Cant, 
8. 0¿t.i6.  1 

Harán  con  I*  feña  del  gran  Sacramento, 

Hafta  allí  tenida  por  gran  desbonór, 

Htlarfe  lai  llamas  en  vivo  calór. 

Par  arfe  lat  igual  fin  her  movimiento. 

HERALDICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece á Heraldo.  Lat.  Fceialii , le.  More r,- 
Sa  Aar 
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Anual,  ¡ib. 4.  cap.  5.  num.4.  La  vanidad  de  los 
btráUicoi , que  traían  de  armería  , ha  cebado 
demaliado  cite  error  popular,  para  recomen- 
dación de  fu  arte. 

HERALDO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Rey  de  ar- 
mas. Covatr.  dice  es  tomado  del  Francés 
Htraux  ; pero  D.  Fr.  Prudencio  deSandovai 
en  el  fin  de  fu  primer  tomo  de  la  Hiltoria  del 
Emperador  Carlos  V.  prueba  largamente  fu 
origen  y preeminencias  , y citando  i Eneas 
Sylvio  ,dice  que  el  Emperador  Probo  efeo- 
gíó  para  cfte  efecto  cierto  número  de  Tolda- 
dos viejos,  y los  llamó  fus  héroes , y que  de 
elfo  y de  haberlos  llamado  Pythigoras  Divi- 
nos y cafi  Diofes,  tomaron  el  nomure  de  He- 
raldos , aunque  algunos  en  Elpañol  los  11a- 
. man  Haraldos  con  poco  conocimiento.  Lar. 
Fteialit.  Puent.  Epit.  de  Carl.V.  Iib.i6.§.t  1. 
Con  ocalion  de  los  carteles  y defafios  del 
Emperadót  y Rey  de  Francia, concluye  nuef- 
tro  Autor  el  primer  tomo  de  1'u  hiltoria , con 
el  origen,  antigüedad  y preeminencias  de  los 
Heroidot  ó Reyes  de  armas. 

HERBAGE.  f.m.  La  hierba  de  los  prados  y de- 
héfas.  Lat.  Pafcua  herbaria.  hierba.  Recof. 
Eb4.tir.t4. 1.4.  Han  rompido  y labrado  de 
nuevo  íin  nueltra  licencia  y facultad,  muchas 
. delicias  del  paito  y berbáge  de  los  ganados. 
HERBAGERO.  (Herbagéro)  f.  m.  El  arrenda- 
dor ó acotadór  de  las  hierbas.  Lat.  Herbnrum 
eorsduílor. 

HERBAJAR,  v.  n.  Paitar  los  ganados  la  hierba 
de  los  prados.  Lat.  Herhat  aepafeere.  Cheon. 
gen.  patt.4.  Í.392.  E los  caballos  c liaban  her- 
bajando en  los  prados.  Rtcop.lib.3.  tit.3  2.1.8. 
(¿ando  alguno  de  los  dichos  ganados  fe  me- 
. ten  á herbajar  dentro  de  los  diosos  Reinos  de 
Aragón  y Navarra  , le  eferiben  en  los  Puer- 
tos, y pagan  los  derechos. 

Herbajar.  Vale  también  acotar  ó affegurar 
hierbas  para  que  paite  el  ganado  de  alguno. 
Ea  ella  acepción  es  verbo  activo.  Lat.  hierbal 
defender!,  rtfcmare.  Escat.Orig.  £107.  Que 
pueda  la  Villa  y fus  Aldeas, y cada  uno  de  los 
Monteros  btrbajar  el  ganado. 

HERBAX.  f.m.  Cierta  efpecie  de  texido  de  la- 
na, que  fe  ufaba  en  lo  antiguo , algo  al  per  o, 
y que  regularmente  hacía  aguas , y tema  al- 
guna mezcla  de  hierba , de  donde  tomó  el 
nombre.  Lat.  Htrbaeta  tela.  Pragm.  deTass. 
año  1680. 15 . Cada  vara  de  btrbixtt  anchos, 
á diez  reales. 

HERBAZAL.  f.m.  El  Ctio  donde  hai  hierba  ó 
, palto  para  los  ganados.  Trahc  cita  voz  Ne- 
brixa  en  fu  Vocabulario , aunque  la  pone  fin 
afpiracion.  Lit.Ager  úerbofus.  Nuzeun.  Var. 
ilultr.  Vid.  del  P.  Marcelo  Maftrilli , cap.  19. 
Comenzamos  i fubir  por  una  ladera  llena  de 
. berkasjdet, 

HERBERO,  f.m.  El  que  liega  y coge  la  hierba 
paca  las  caballerías.  Es  voz  antiquada  , que 
oy  fe  dice  Forragéro.  Lat. Pabulator.  Cheon. 
GSN.part.4.  f.j92.  Los  Caballeros  de  la  huef- 
te  eran  idos , los  unos  en  cabalgadas,  é los 
- otros  á guardar  los  htrbirot. 

HERBOLARIO,  un.  El  que  tiene  coiu>cijnien-¡ 
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to  de  las  hierbas  , fus  virtudes  y proprieda- 
des : y también  fe  llama  afsi  el  que  las  vende. 
Algunos,  aunque  mal,  dicen  Arbolario.  Lat. 
Herbaria  reí  ftudiofut.  Botánicos.  Inc.  Gar- 
ctt.Coment.  patt.t.  Iib.2-cap.a4.  Ellas  pur- 
gas y fangrías  mandaban  hacer  los  mas  expe- 
rimentados ?n  ellas  , particularmente  viejas, 
(como  acá  las  Parteras)  y grandes  herbolarios. 
Hoetens.  Paneg.  pl.  316.  Juzgaron  los  Mé- 
dicos por  forzólas  á fu  fallid  las  experiencias 
de  un  herbolario  eminente. 

Herbolario.  Se  ufa  también  para  fignificar  un 
hombre  extravagante  y ridiculo.  Lat.  Riii- 
cului  bomo, 

HERBOSO , SA.  adj.  Abundante  y lleno  de 
hierba.  Viene  del  Latino  Htrbofua,  a,  um. 
Msn. Coron.  Copl.33.  Ella  palabra  Collado 
fe  toma  propiamente  por  Otero  btrbáfo,  í 
no  montuofo.  Cerv.  Perlil.lib.2.  cap.18.  De- 
xaron  fus  btrbífoi  lechos  las  damas , y los  va- 
rones fus  duras  piedras. 

HERCULEO,  LEA.  adj.  que  exagera  una  cofa 
de  dificultofa  y ardua,  por  lo  mucho  que  tie- 
ne que  fuperar : como  Trabajo  hercúleo, va- 
lor hercúleo,  fuerza  hercúlea , tomándolo  de 
Hércules  que  tuvo  todas  ellas  propiedades 
conltáncia.  Lii.Hereisleui, »,  um.  A&teag, 
m.  £72. 

Que  d hombros  hercúleos  de  la  Pl  Romana 
El  mifmo  Dioe  les  guarda  la  cabera. 

HERCULES,  f.m.  Nombre  que  dan  algunos  i 
la  enfermedad  que  llaman  Epiléplia.  Hor- 
tens.  Paneg.  pl.is4.  Cerca  citan  los  Padres 
de  una  niña,  á quien  libró  de  la  enfermedad 

?|ue  llaman  Hlrcule s , al  contacto  de  fu  ro- 
ano. 

HEREDAD,  f.  £ La  tierra  que  fe  cultiva  y di 
feuto.  Lat.  Fundue.  Preedium.  Agir.  F rs . L.  de 
GRAN.Adic.  al  Mem.  cap.  22.  La  viña  y la 
heredad  firve , no  folamente  al  que  la  plantó, 
lino  también  al  que  la  cava  y la  riega.  Herr. 
Agrie,  lib.i.  cap.}.  Y por  euo  aviío  al  Labra* 
dot,  que  en  tal  tiempo  y con  tai  modo  y fi- 
zón labre  y are  fu  heredad,  que  fu  trabajo  ha* 
ya  todos  electos. 

Heredad.  Significa  también  lo  mifmo  que  He- 
rencia. En  cita  acepción  tiene  poco  ufo,  fino 
metaphoricamentc  , como  la  heredad  de  la 
gloria.  Fr.  L.  de  Gran.  Hift.  de  la  Patf.  cap. 
16.  Y para  prenda  fegúra  de  la  bsredád  eter- 
na. 

HEREDAMIENTO,  f.m.  Lo  mifino  que  Here- 
dad: y alsi  le  llamaban  también  aquellas  tier- 
ras que  los  Reyes  concedían  á los  nobles  que 
les  fervían  en  las  conquiltas  y recuperación 
de  Efpaña  de  los  Motos.  Lat.  Hareditamen- 
tu m.  Maru.  Dcfcripc.  lib.a.cap.  37.  En  el 
qual  tiempo  hicieron  mucho  daño  en  los  he- 
redamientos de  los  Ciudadanos.  Comen  d. loto 
las  300.  Copl.5  3.  Muchos  de  aquellos  Caba- 
lleros é hidalgos  tienen  fus  cafas  y hereda- 
mientos cerca  del  mar. 

HEREDAR,  v.a.  Suceder  en  el  univerfal  dere- 
cho del  difunto.  Lat.  ln  alicujut  lona  jure  ba- 
rtditar'o ftuctdtrt.  REcot>.lib.5.nt.8.!.j.  Man- 
damos que  el  tal  hijo  fea  habido  pofabor- 


HEK 

' tívo , y que  no  pueda  bertdar  á las  padres. 
Abarc.  Annal.  Rey  Don  Alonfo  11.  num.  7. 
Que  el  hijo  que  nacicfle  delte  cafamiento, 
aunque  no  fueflc  varón , heredaría  el  citado 
de  Mompcliér, 

Heredar.  Sc  toma  vulgarmente  por  adquirir 
alguna  cofa  por  tcllamcnio.  Legt feu  u fuentes, 
lo  aliquid  adquiriré. 

Heredar.  Vale  también  dará  alguno  en  proa 
priedad  hacienda  , vecindad  u otra  cofa  para 
que  la  poflea,  y fus  fuceflóres.  Lat.  Pando  titi 
pradio  uliqutm  donare.  ArOOt.  Mont.  Cap.  6. 
Dándoles  privilegios  > para  qt-e  los  de  fu 
lináge  fuellen  guarda  da  las  petfonas  de  los 
Condes  de  Camila : y heredólos  en  la  Villa  de 
Efpinófa. 

Heredar.  Metaphoricamente  fe  dice  también 
de  las  collumbres  y propiedades  que  tiene 
la  perfona  como  naturales : y afsi  fe  dice  He- 
redó de  1'u  padre  el  valor  > heredó  la  mala 
condición  , el  nombra  , &c.  Lat,  More! 
vel  aOimt  majorum  aiieul  tauquam  buredita • 
tem  venir 1.  Argens.  Maluc.  ¡ib.  5.  pl.  i<$; > 
Muerto  Magallanes  , las  Islas  Luzónes , que 
debieran  heredar  fu  nombre  por  fu  fepulchro, 
como  el  ellrecho  por  fu  paltage  , 1c  trocaron 
por  el  de  Philipinas. 

Quien  lo  hereda  no  lo  hurta.  Rcfr.  que  explica 
el  poder  que  tiene  la  fangre  , porque  las  mas 
veces  heredan  los  hijos  las  inclinaciones  de 
los  Padres  buenas  ó malas.  Lat. 


Jura  parentie  bobee,  non  bae  fant capta  rapiña. 
Quien  no  hereda  no  medra.Refr.que  enfeña,que 
muchas  veces  no  fucie  bailar  el  trabajo  y la 
indufttia  propria  para  tener  lo  neccffirio  á la 
vida  , y que  es  menetler  venga  por  otras 
medios  que  tiene  la  Providencia  refervados. 
Lat. 

Pauea  leboranti  ven'tunt , ni  fngrteer  buree, 
• Préncipmm  fequitur  fupiue  omeu  bonum. 

HEREDADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  He- 


redar en  fus  acepciones.  Lat,  Perbareditatent 
adquifitue  vei habitué.  Argens.  Maluc.  lib,  t, 
pl.  4.  Tanta  fuerza  cobra  el  error  heredado, 
Lof.  Circ.f.103. 

T tampoco  de/pretia  el  Dios  alado, 

El  Reino  de  Jue  padree  heredado. 

HEREDERO,  f.  m.  Aquel  á quien  por  indi  tila 
cion  teftamentaria , ó por  derecho  de  fucef- 
fion,  tocan  y pertccen  los  bienes  del  difunto. 
Lat.  Harte, dit.  Recop.  lib. 5.  tit.ü.l.tl.Todo 
hombre  ó muger  que  finare  y no  hiciere  tef- 
tamento  en  que  eftablezca  berediro,  y no  hu- 
vicrc  berediro  de  los  que  fuben  ó delcienden 
de  linea  derecha,  ó de  travieflb,  todos  los 


bienes  fean  para  nuedra  Cámara. 

Heredero.  Se  llama  cambien  el  Cofechéro  de 


vino : y viene  de  las  heredades  que  pof- 
fc c.  Lat.  ¡fletantes.  Caed.  Aut.  La  Viña  del 


Señor. 

Pues  eorno  Je  te  que  llega 
A fabricar  planlíl , lagar  y cafa, 

Endae  f atrae  parábolas  le  infero. 

Una  ver.  Labrador  , otra  heredero. 
Heredero  eorzóso.  Aquel  i quien  no  fe  1¿ 
puede  impedir  el  que  herede  los  bienes  del 
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difunto  , pues  ha  de  fer  ptecifamente  fu  he- 
redero , por  mas  immediato.  Lat.  Harte  neeef- 
fariue , etiam  fuue. 

HEREDITARIO,  RIA.  adj,  Lo  que  roca  ó per- 
tenece i herencia.  Lat.  Haredilariue , a,  um. 
ArGen«.  Maluc.  iib.  1.  pl.  47.  Puedo  en  fu 
Real  pecho  el  zelo  herede  tino  con  que  ofrece 
fu  podee  contra  las  Idolatrías.  Zvñio.  Annal. 
Año  15S4.  num.  t.  Las  Juradorias  también  fe 
han  hecho  perpetuas  y Utreditóriae. 

HEREGE.  f.  m.  El  que  le  aparta  y opone  en  to- 
do ó enparte  con  pertinacia  a las  cofas  de  la 
Fé  Cathólica , y i lo  que  cree  y conficüá  la 
Santa  Madre  Igléíia.  Lat.  Hareticui,i.  RtcoP. 
iib.8.  tit.3.  L 1 . Herigt  es  todo  aquel  que  es 
Chrilliano  bautizado , y no  cree  los  Artículos 
déla  Santa  fé  Cathólica,  ó algunos  de  ellos. 
Fuen  st.  S.Pio  V.f.7.  Envióle  al  de  Alba  dine- 
ros y focotro  contra  Heríget. 

La  nccefsid.d  tiene  cara  de  ¡{erige.  Modo  de 
hablar  fctlivo  , con  que  el  vulgo  traduce  la 
fencencil  Latina,  que  la  necefsidad  carece  de 
ley,  tomándola  por  el  fonido  que  hace  en  él 
Latin  Hecefiitai  caree  lege. 

HEREGíA.  1.  f.  Error  pertinaz  y porfiado  en 
materia  de  Religión.  Lat.  Htrtjie,  ie.  Recop. 
iib.S.tit.J,  1.3.  Mandamos,  que  los  reconci- 
liados por  el  delito  de  la  bertgia  y apollaste. ,t 
no  puedan  fet  ni  fean  del  nueltro  Confejo  , ni 

. Oidores  délas  nueftras  Audiencias  y Chún- 
cillerías,  IllesC.  Hift.  Pontif.  lib.  i.cap.  ay. 
Comenzó  i predicar  nueva  do&rina,  compo- 
niendo Tus  errores  de  diverfas  beregui  anti- 
guas, y yá  extirpadas  de  la  Igléfta. 

HereGiA.  Por  extenfion  ftgnifica  adhefión  i 
las  cofas  fuera  de  razón.  Lat.  Harefie.  Pie. 
Ju>T..f.8a.  En  tefolucion,  como  me  vi  fola,  y 
1 peligro  de  dir  en  la  fccta  de  melancólica, 
que  es  la  bertgia  de  la  picarefea  , determiné 
irme  al  baile. 

HEREJOTE,  TA.  f.  m.  y f.  Aumenr.  de  Hcre. 
ge,  cuyo  iignificado  aumenta  con  mayor  vi- 
veza. Lat.  liuretecu’  pe  ríen  ex.  PlC.J  uST.t.  IJ,6. 
H re jóla  , pO(  fuerza  había  de  lcr  la  burla 
en  cofas  de  lai  tejas  arriba; 

HERENCIA,  f.  f.  La  fucefsion  de  todos  los  de- 
techos que  el  difunto  tema  al  tiempo  de  fu 
muerte.  Lat.  Hartd  tee,ii.  GRAC.Mor.  f.  18& 
Como  quien  edifica  una  fortaleza  en  los  hc- 
tedétos,  pata  guardar  la  berintia.  Abarc. An- 
nal. R.D. Jaime  el  Conquiliadór,  cap.  1 . num. 
6.  Dcfpues  eran  llamados  i la  berimia  Ramón 
Gaucelin  Señor  de  Luncl  y fus  hijos. 

Herencia.  Se  toma  también  por  los  bienes 
hetedados.  Lat .Haredita  . ArOens.  Maluc. 
líb.y.  pl.  118.  Porque  además  de  la  btrineia 
que  el  Ternáte  uíurpaba,  efpcraba  cobrar  lá 
Isla  de  MontíL  < 

HERESLARCHA.  f.  m.  El  inventor  de  alguna 
heregia.  Pronunciafe  la  cb  como  k.  Lat  .Ha- 
refiareba,  ItLesc.  Hift.  Pontif.  lib.  1 . cap.  1 r. 
Huvo  también  otros  dos  btrefiarebae,  Cerdón 
y Marco,  contra  los  quales  eferibió  lingular- 
mentc  lrenéo.  Argén s.  Maluc.  lib.7.  pl.>3  j, 
Y qual  error  mas  incxcufablc  que  feguir  la» 
novedades  de  les  ‘nambíes  indocto»  y vi- 

’ cío- 
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ciofos  , como  fueron  los  bertfitrches. 

HERETICAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toe* 
ó pertenece  á la  heregía.  Lat.  Heretical/:. 
Par*.  Luz  de  Verd.  Cath.part.  a.  Plat.  14. 
Blafphemia  heretical  es  aquella  que  cxprcITu- 
mente  contiene  en  fus  palabras  heregía. 

HF.RETICAR.  v.n.  Creer  y detender  ton  tena- 
cidad y pertinacia  alguna  heregía.  Lat.  Ha. 
rtfi  injici.  Escon.  toin.r.  Prcg.4. 

Si  por  fu  hercticar 
si  otro  te  hace  errar , 
poique  entrambos  declinaron , > 

y entrambos  hereticaron, 
al  Juega  irán  i parar. 

HERETICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó pertene- 
ce a herége  : como  Propolicion  herética,  er- 
ror herético,  &c.  Lat.  Hareticus.  Iu.Esc.Hift. 
Pontif.  lib.a.cap.i.  Declararon  por  errónea 
herética  la  opinión  de  Arrio.  Sart.  P.  Sliar. 
b.3.  cap.  11.  Avilándoles  en  dos  Breves  fe 
guardallen  de  elle  juramento , como  de  un 
herético  perjurio. 

HERIA,  f.  f.  Lo  rnifmo  que  Briva.  Ufan  defta 
voz  los  vagabundos , llamando  Gente  de  la 
héria  á los  xácaros,  baladrones , y que  hacen 
profefsion  de  bravos.  Lat.  Dejsdiofa  vaqatio. 
Estes.  cap.+.  Como  fiempre  líe  fido  inclina- 
do a toda  gente  de  héria  y pendón  verde  , al 
punto  que  vi  ella  quadrilla  de  bravos,  me  hi- 
ce camarada  con  ellos.  Qvev.  Mul'.j.  Xac.j. 
Paladines  de  lo  heria, 
aventureros  de  trongas. 

HERIDA,  f.  f.  El  rompimiento  ú diflolucion 
del  continuo  en  qualquicra  parte  del  cuerpo 
del  animal,  por  agente  extnnfeco.  Antigua- 
mente fe  decía  Ecrída.  Lat.  Vulnus.  Plaga. 
FxAo.Cirug.GlolT.de  herid.  Qucft.  71.  La 
gravedad  y peligro  de  una  herida  conlifte  en 
el  lugar  donde  eftá.  Axgens.  Maluc.  lib.  j. 

pl.  1 66.  F.1  bárbaro dá  muchas  heridas  i la 

ñera  por  las  agallas. 

Hexida.  Metaphoricamente  fe  dice  de  qual- 
quiera  cofa  que  laftíma  y hiere  el  ánimo. 

1 Lar.  Plaga.  Grac.  Mor.  f.  137.  Ellas  y otras 
femejantes  confidcracioncs  caufan  un  remor- 
dimiento de  ánimo,  que  llega  á la  memoria, 
y dexa  una  fcñat  de  la  herida. 

Herida.  En  la  Volatería  es  el  lugar  en  que  Te 
fiema  la  caza  perfeguida  del  ave  de  rapiña. 

- ZuñiG.  Cctrer.  f.19  Procura  de  bufcarle  una 
rdíz  en  buena  tierra  defeubierta  , donde 
ya  heridas  á corto  trecho.  Vall.  Cetrer. 
£65.  El  halcón  vea  fiempre  en  la  herida  á la 

i perdiz,  fi  no  la  huvierc  á las  manos,  no  quie- 
fen  dcfpues  alTentar  ni  afi'cgurar  en  la  be. 
rída. 

HERIDO R.  f.m.  El  que  hiere  ü dá  heridas.  Es 
voz  de  poco  ufo, y en  lo  antiguo  fe  decía  Fc- 
ridór.  Lat.  Feriens.  Percutirás.  Siguenz.  Vid. 
de  S.Geron.  líb.j.  Difc.z.  Dará  fu  carrillo  al 
kersdór  atrevido, y ferá  lleno  de  oprobriosy 
afrentas.  Villav.  Mofch.  Cant  5.O&.69. 

. Dadme  al  momento  el  heridór  tridente , 

Daré  fin  i fu  término  infolenle. 

HER1M1ENTO.  f.m.  El  alio  de  herir.  Tiene 
poco  ufo.  Lat.  Ulus.  Pereufsse.  E.Hexr.  fob, 
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elS0n.11.de  Garcil.  En  clic  Soneto  fe  hallan 
muchas  fynaléphas , que  es  el  concurlo  de 
muchas  vocales, dicho  propriamente  en  Len- 
gua Latina  Elifion  ó Colulion,  ó Concurlion, 
v en  la  nueftra  Herimiento. 

HÉRIR.  v.  a.  Romper  el  continuo  del  cuerpo 
del  animal  con  algún  inftrumcnto  , ú darle 
golpe : y por  extenfion  en  otro  qualquicr 
cuerpo.  Tiene  las  anomalías  de  recibir  la  f 
antes  de  la  e en  algunos  tiempos  y perforas: 
como  Yo  hiero,  hiere  tu  , hiera  aquel : y en 
otros  muda  la  e en  i : como  Hirió  , hiriera, 
hirieflc,&c.  Viene  del  Latino  Ferire,  que  fig- 
nitica  ello  rnifmo.  Lat,  Percútete.  Glrfeere. 
Amad.  lib.  1.  cap. 14.  Dexófc  ir  áDardan.é 
hiriólo  por  encima  del  yelmo  de  tan  fuerte 
golpe,  que  le  hizo  dár  con  las  manos  en  tier- 
ra. Sons,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.4.  cap.  14. 
Pero  no  bailó  fu  diligencia  para  que  dcxaütn 
de  alcanzarle  algunas  fiechas,  y mas  riguro- 
famente  una  piedra  que  1c  hirió  en  la  cabeza. 

HtRix-  Meraphoricamcntc  es  tocar  una  cola 

. en  otra : como  Herir  el  oído.  Lat.  Percúte- 
se. Ferire.  Sous , Com.  Euridicc  y Orphco. 
Jorn.i. 

Llegué  temerofo  a hablarla : 
y apenas  herí  fu  oído, 
quando  fe  cobró  bizarra. 

Herir.  Significa  también  golpear,  dár  con  ala 
go  en  alguna  parre : y alsi  fe  dice , Hirió  la 
piedra,  hirió  el  árbol,  &c.  Lat.Percutere.  Ría 
r.AD.  Fl.5anfl.Vid.de  S.lfidro.  Fué  allá  el  fiera 
vo  de  Dios  con  fu  aguijada , y hiriendo  con 
ella  una  piedra,como  otro  Moil'és,dixo:  Aquí 
quando  Dios  quería,  agua  había. 

Hieir.  Se  roma  también  por  hacer  fuerza  las 

. Ierras  confonantcs  en  las  vocales, para  formar 
la  fylaba.  Lar.  Ferire.  Alcm.  Ortnogr.  cap. 3. 
Ellos  oficios  hacen  la  boca,  refpiracion,  len- 
gua, paladar,  dientes  y labios,  hiriendo  las  le-, 
tras  en  varios  modos. 

Herir.  Vale  también  tocar  en  la  dlimacion  Ó 
el  güilo  de  alguno  con  alguna  cofa  que  in- 
jurie 11  defplazca.  Lat.  Ferire.  Sart.P.  Suar. 
lib-3.cap.12.  Con  todo  elfo  no  fe  había  def- 
templado , ni  en  una  (ola  voz  que  pudiclfe 
herir. 

Herir.  Por  extenfion  vale  empezar  á inficio- 
nar ó hacer  daño  algún  contagio  ó enferme- 
dad pegajófa.  Lat.  Tánger/.  Infefiare. 

Herir.  Vale  algunas  veces  ramo  tomo  tem- 
blar , ó tener  convulfiones  ó movimientos 
violemos  de  pies,  manos  y boca:  como  luce- 
de  á los  que  tienen  alferecía  ó gota  coral.  En 
elle  fenrido  es  verbo  neutro.  Lat.  Tremere 
violenter.  Cerv.  N0v-7.pl. 2 24.  Llegó  Guio- 
mar  la  ccntinéla,  toda  turbada  , hiriendo  dé 
pies  y de  manos  como  fi  tuviera  alferecía. 

Herir  de  agudo.  Phrafe  de  la  deftreza  , que 
fignifica  herir  de  puma,  ü de  eftocada  : y por 
aluñon  fe  ufa  pata  dár  i entender  que  á al- 

funolehan  ofendido  en  la  honra  injurian- 
ole.  Trahe  ellas  phrafes  Covarr.  en  fu  The- 
foro.  La l.  Punélim  perentere. 

Herir  en  la  dificultad.  Dar  en  el  puntó 
que  fe  «rata,  hacerle  capaz  de  la  materia 

qüef- 
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qúcftionada  .para  hablar  en  ella  con  funda» 
mentó.  Lat.  Tangen.  í:trlre.  Attingere. 

Herir  la  cuerda.  Tocarla  ó pullarla  en  el 
inftrumcnto.  Es  voz  que  Ulan  toa  Múñeos 
que  tocan  inftrumcntos , y la  traite  Covatt. 
enluThelbro.  Lat.  Pulfare.  Ferire. 
HERIDO,  DA.  patt.  pal!',  del  vetbo  Herir  en 
. tus  acepciones.  Lat.  Pereujfus.  Plagatus.  Am- 
er.  Mor.  Iib.8.cap.i8.  Poinpeyo  fué  vencido 
de  Set  torio  : y btrido  en  un  musió,  íalio  hu- 
yendo con  los  fuyos  del  campo.  Sotas,  Hift. 
i de  Nuev.  Efp.lib.4.  cap.  1 3 . Salieron  heridos  y 
maltratados  mas  de  cincuenta  Efpañoles,  y él 
con  un  flechazo  en  la  mano  izquierda ; pero 
mas  herido  interiormente  de  haber  conocido 
en  ella  ocafion,  que  no  era  poísible  continuar 
aquella  guerra. 

Herido.  Vale  también  fangriento,  cruel.  En 
elle  fentido  tiene  poco  ufo.  Lat.  Sangumolen. 
tu j.  Muítil  vulwribus  fevus.  Marías’.  Hift. 
Efp.lib.i.cap.8.  Diófe  la  batalla,  que  fue  mui 
herid a,  en  los  campos  de  Tarifa. 

A grito  herido.  Phrafe  adverbial , que  vale  con 
toda  la  fuerza  de  la  voz.  Lat.  Ciémose.  Argüid 
voet. 

A pendón  herido.  Phrafe  que  fe  nía  para  expli- 
car la  porfía  .contienda  .celeridad  o viveza, 
con  que  fe  executa  alguna  cofa.  Lat.  C erta- 
• tim.  Conttntioii.  Pie.  Just.  filio.  La  fortuna 
adverfa  es  t y rana,  ñ defea  venganza  es  infa- 
ciablc  , y a pendón  oerido  di  licencia  general 
á todo  necio. 

Bienes  heridos.  Los  que  eftdn  anteriormente 
gravados  con  alguna  carga : lo  que  es  mas 
ufado  en  Aragón.  Lat.  Bona  gravata. 
HERMAN  Alt  LE.  adj.  de  una  temí.  Lo  que  to- 
ca o pertenece  al  hermano , ó lo  que  fe  puede 
hermanar  ó unir.  Lu.Fratcrnalis.  RtBAD.Vid. 
deS.Borj.Ub.  i.cap.ta.  Habiendo  convertí» 
■ do  yá,  algunos  años  antes,  la  licencia  del  ma- 
trimonio en  cfpiritual  amor  y hermanante 

- compañía. 

HERMANABLEMENTE.  adv.  de  modo.  Ami- 
gablemente , con  unión  , y hermandad.  Lar. 
> tráteme.  Sandov.  Hift.  de  Ethiop.  lib.  ¡ . 
. cap.  14.  num.  1.  Y de  allí  adelante  comie- 
ron bermanablemente  los  dos  juntos  las  ra- 
ciones. 

HERMANAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece i hermano.  Es  voz  de  poco  ufo  y fa- 
miliar. Lat.  Fratcmalis.  Qy  1: v . Tacañ.  cap.  1 o. 
Deftetrandolcs  ellos  vocablos  bermanal  y 
pundonores. 

HERMANAR,  v.  a.  Hacer  a uno  hermano  de 
. otro , por  qualquicr  título.  Eormafc  de  la 
voz  Hermano.  Lat./»  fratrem  admil  tere  adop- 
tare. Fr.  L.  DEORAN.Symb.  part.3.  cap.  14. 
Levanta  tantoal  hombre  caído,  quede  cfcla- 

- vo  de  Satanas,  le  hermana  con  Cluifto. 
Hermanar.  Vale  también  igualar  una  cofa  con 

otra  , para  que  hagan  uniformidad  y confo- 
nincia  : como  dos  clláxuas  , dos  efpejos , &c. 
Lat.  Conformare.  Coeequare.  L.  Grac.  Ctit. 
patt.  i.Crif.  9.  Anduvo  tan  atentamente  ef. 
crupulofa  la  naturaleza,  que  para  no  dividir- 
los (ojos)  no  fe  contentó  con  juntados  en  un 
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puedo , fino  que  los  bermani  en  el  exctcicio. 
QuEV.Muf.  6.  Rom.  78. 

Alas  Ji  de  Alaras  de  filias 
fe  aplicare  al  ejercicio, 
hermánele  con  tni  negro, 
lie  várentele  blanca  y tinto . 

Hermanar.  Vale  también  unirle  una  cofa  con 
otra  para  obrar  juntas  hacia  algún  fin.  Lat. 
Se  conjungcrc.  ín  unutn  convenirc.  Marian. 
Hift.  Efp.  lib.4.  cap.  1.  Delta  fuerte  conjura- 
ron y Hermanaron  contra  él.  Roa  , Doña 
Sanch.lib.i.cap.5.  De  todas  Naciones  y tier- 
ras juntó diverfas  gentes  , y hermanándolas  en 
femejanza  de  vida  y encollumbres  , les  man- 
dó que  cuviellén  al  mundo  pot  Patria. 

HERMANADO,  DA.  pact.  palf.  del  verbo  Her» 
manar  en  fus  acepciones.  Lar.  In  fratrem 
adóptelas.  Conformente.  Conjunlius.  Fr.  L.  ns 
GRAN.Symb.  part.3.  trat.  1.  cap. 8.  Viendofe 
redimido  por  tal  precio , y hermanado  y in» 
corporado  con  Chrifto.  Grac.  Mor.  f.  uy. 
Semejante  á ello  y cali  hermanado  es  lo  que 
hicieron  Architas  y Platón. 

HERMANAZGO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Her- 
mandad. Tiene  poco  ufo.  Cerv.  Perfil,  lib.r. 
cap.7.  Que  Arnaldo  eftaría  fegúro,  con  el  fin- 
gido hermanazgo  fuyo  y de  Periandro. 

HERMANDAD,  f.  f.  El  conftitutivo  de  her- 
manos en  quaiquier  linea.  Lat.  Fraternstas. 

. Germanitas. 

Hermandad.  Vale  también  conformidad  á 
corrcfpondéncia  de  una  cofa  con  otra.  Lat. 
Fraternices.  Similitttdo.  Caed.  Aut.  La  nave 
del  Mcrcadér. 

Con  que  d un  tiempo  mifmo, 
ferán  en  un  lazo 
de  hermandad  unidos, 
divino  el  humano, 
y humano  el  divino. 

Hermandad.  Significa  afsimifmo  amblad,  ó 
eftrechéz, entre  hermanos  ó amigos.  Lat .Fra- 
ternites.  Sodalitai.  Pie.  Jost. f.  173.  Fuimo- 
nos  de  camaradas  todas , con  tanta  herman- 
dad , como  1¡  todas  quatro  fuéramos  me- 
Bizas. 

Hermandad.  Se  llama  también  la  Congrega- 
ción de  muchas  perlonas  , debaxo  de  ciertas 
reglas  ó conftituciones  para  aigun  fin  , que 
regularmente  es  de  piedad  ó devoción.  Lat. 
Confratemitas.  Sodahtium.  Muñ.  M.  Marian. 
lib.4.  cap.  9.  Tiene  fu  afsicnte  en  cite  Real 
Convento  una  Hermandad , que  en  vida  de 
los  feñores  Reyes  D.  Phelipe  Terceto  y Do- 
ña Margarita  fe  erigióle  los  Criados  de  air» 
bas  Calas  Reales  , con  la  advocación  de  la 
Anunciación  de  Nucftra  Señora. 

La  Santa  Hermandad.  Es  un  género  de  Tribu- 
nal, que  tiene  jurifdiccion  plena  para  cafti- 
gar  los  delitos  cometidos  en  el  campo  , fin 
apelación  i oteo  Tribunal.  Su  inftituto  es 
perfeguir  los  ladrones  y aflegurar  los  cami- 
nos. Goza  de  grandes  privilegios  concedidos 
por  los  Reyes.  Son  las  mas  celebres  y nume- 
rólas en  Efpaña  las  de  Tolédo,  Ciudad  Real 

c yTalavera.  Lat.  Sod  ditsum  tn  l tirones  vi  ai  niel, 
velexpilatores  infilulum.  Ieeesc.  Hift,  Pontif. 

lib. 
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lib  6.  cap.i  5.  Introduciendo  la  nueva  Jufticia 
y Magiltrado  , que  llamaron,  y con  razón  La 
Santa  Hermandad.  CeEKV.  Quix.com. i.  cap4i. 
Los  demás  quadrillcros , que  vieron  tratar 
mal  á fu  compañero  , alzaron  la  voz  pidien- 
do favor  á la  Santa  Hermandad  de  Ciudad 
RcaL 

HERMANEAR,  v.  a.  Dár  tratamiento  de  her- 
mano, con  que  fe  fue  le  hablar  á los  pobres 
ó gente  inferior.  Lat.  Quafi  ad  fratrem  loqui. 
Fr atril  nomine  appellare.  SoLD.Piso.Iib. 2. $.7. 
,Voto  al  Sol,  que  cftos  Nymphos  muñecos  de 
la  Corte,  pieníán  que  en  viendo  á un  hom- 
bre con  un  gabán  de  paño , no  hai  mas  de 
hermanear , y echar  un  vos  redondo. 
HERMANO,  NA.  f.m.  y f.  El  que  ha  íido  en- 
gendrado del  mifmo  padre  y madre  que  otro 
u otros.  Lat.  Frater.  Germanas.  Illesc.  Hift. 
Pontif.  lib.d.  cap.11.  §.5.  Aconteció  laprif- 
fion  deftos  dos  ambiciofos  hermanos  en  el  mes 
de  Marzo  del  año  del  Jubileo  de  1 500.C ai  d. 
Com.  También  hai  duelo  en  las  damas. 
Jorn.a. 

Si  d vér  wenis  d mi  hermana, 

Íue  a otra  sofá  no  vendréis , 

» vi  fita  errado  habéis. 

Hermano.  Se  llama  también  al  cuñado,  por  er- 
rar cafado  con  hermana  del  que  le  di  cite 
tratamiento.  Lat.  Frater  urbané  dicitur  levirt 
iri.  Sons,  Com.  Euridicc  y Orpheo.  Jorn.2. 
Hermano : qué  cafierazo 
requiebro  ! pero  también 
fe  lo  llaman  los  cuñados. 

Hermano.  Se  llama  afsimifmo  al  pobre  que 
pide  limofna  , por  humildad  chriíliana.  Lat. 
Frater.  Zabal.Díq  de  ficft.part.2.cap.9.  Lue- 
go para  dcfpcdirlc  , por  no  darle  la  cortesía 
ordinaria,  le  dice  , Perdone  hijo  , No  tengo 
que  le  dar,  hermano.  Rox.  Com.  Los  traba- 
jos de  Tobías.  Jorn.i. 

Perdone  hermano.  Vi  aquí 
que  no  quiero  perdonar . 

Hermanos.  Se  llaman  también  los  que  eftán 
aliados  y confederados  en  alguna  Religión  ó 
Cofradía.  Y en  algunas  Religiones  fe  dá  cftc 
nombre  con  cfpccialidad  á los  Religiofos  lc- 

fos, para  diftinguirlos  de  los  Sacerdotes.  Lat. 

odalis.  Ov.  Hilt.Chü.  lib.8.  cap. 5.  El  primer 
cuidado  que  tuvo  fue  enviar  eftos  ocho  com- 

£ añeros  , que  fueron  feis  Sacerdotes  y dos 
rrmános  coadjutores.  Muñ.  M.  Marian.  lib. 
4.  cap. 9.  Comulgan  todos  los  Hermanos  á la 
Miña, y el  día  que  fe  celebra  la  O¿fcava,acom- 
pañan  la  proccfsion  con  hachas. 

Hermanos.  Se  llaman  los  Donados  ó Ermita- 
ños que  piden  la  limofna  para  los  Santuarios. 
Lat.  Frotres. 

Hermano.  Tratamiento  que  dán  los  Reyes  á 
otros  Reyes,  y á los  Cardenales , y el  Papa  á 
los  Cardenales  yObifpos.  Lat.  Frater.  San- 
dov.  Hift.  de  Carl.V.  lib.  i4*§.¿.  Andando  los 
dos  Principes  paRcandofe  lolos  por  los  cam- 
pos de  lllcfcas,  el  de  Francia  dixo  al  Empera- 
dor : Yá  veis  hermano  quan  hermanados  cf- 
tamos  vos  y yo:  y malhaya  quien  intentar^ 
deícomponexnos. 


HER 

Hermanos.  Por  extenfion  fe  llaman  todos  los 
Chriltianos,  por  fer_  hijos  de  ana  mifma  Ma- 
dre que  es  la  lglelia  , y de  un  Padre  que  es 
Jefu  Chrifto.  Lat.  Confirmen!.  Frttrci.  Ri- 
paío.  Caree.  Expiicac.  del  Padre  nueflro.  Por 
qué  decimos  nueftro;  Porque  como  buenos 
hermánen  pidamos  todos  para  todos. 

Hermana.  En  la  Geruuma  Lignítica  la  camífa. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Sa- 
bucal.. 

Hermanas.  Se  llaman  también  en  laGermania 
Jas  tixeras : y ai'simlfmo  fe  nombran  afsi  las 
orejas.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Forcipei,  um.  Auricult,  a. 

Hermano  de  i eche.  Sc  llama  el  niño  que  cria 
el  ama,  refpeelo  del  hijo  que  parió  ella, y cu- 
ya leche  la  lirve  para  criar  el  ajeno.  Lat.C'o I- 
lalieui,  I.  ColieUnneu!.  . 

Hermanos  del  trabajo.  Lo  mifmo  que  Ga- 
napanes ó Efportilleros.  Es  voz  ufada  en  la 
Rioja  y otras  partes. 

Medio  bermino.  El  que  es  hijo  de  un  mifmo 
padre  y de  diferente  madre  , ó al  contrario. 
Lat.  Germinal, vrl  ex  pitre, vel  ex  mitre,  Kor- 
tbns.  Mar.  f.170.  Medio!  bermánot , que  de- 
cimos en  nueítra  Lengua,  eran  los  hermanos 
de  Jacob  entre  sí , como  hijos  de  un  padre, 
pero  de  madres  diverfas. 

Entre  hermánen  no  metas  tus  manos.  Refr.  con 
que  fe  di  á entender,  que  no  es  conveniente 
meterfe  en  las  pendencias  de  hermanos,  por- 
que oy  riñen  , y mañana  vuelven  i fer  ami- 
gos, y fuele  dclpucs  caer  todo  fobre  el  terce- 
ro. Lar. 

Jargi  1 fehntcm  perdet  di/cordit  frttrum, 
Com  entan!  tándem ; permmet  Ule  fura.  . 

HERMANO,  NA.  adj.  Lo  que  fe  une  con  otro, 
ó fe  le  leméja.  Lat.  Similii. Germina!. 

HERMAPHRODITA.  f.  m.  La  perfona  que 
tiene  los  dos  fexos  de  hombre  y mugér , que 
or  otro  nombre  fe  llama  Andrógcno.  Tri- 
enios Autores  varias  opiniones  de  el  moti- 
vo ó caufa  para  cfta  monítruofidád:  y por 
extenfion  fe  dice  de  otras  cofas.  Es  voz  Grie- 
ga , que  quiere  decir  Mezcla  de  Mercurio  y 
Venus.  Lat.  Hermapbroditui.  Androgymu. 
Ant.  Agust.DuI.  pl.  199.  Un  fátyro  queen- 
feña  i un  Hermipbroditi  a tañer  una  campa- 
na. Lop.  Dorot.  f.iod.  Tiene  la  hierba  qut 
digo  la  raíz  bermapbroiíti,  y como  vé  la  dife- 
rencia i hombre  ó mugér,  afsi  hace  el  efeflo. 

HERMOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  belle- 
za, perfección  y hermofura.  Lat.  Decori.  Pal- 
cbri.fa.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  i.  cap. 
§.4.  Hermofimente  dixo  Ariftótcles  , que  ii 
habitaflcn  algunos  hombres  debaxo  de  la 
tierra,  &c.  Peli  ic. Argén,  part.  j.lib.  3. cap-3. 
Todo  el  theatro  por  ius  gradas  fe  adornaba 
de  e (fatuas  y (imulachros  de  los  antiguos  Re- 
yes y Príncipes  de  Egypto,  difpucHas  btrmo-' 
J ámente . 

HERMOSEAR,  v.  a.  Hacer  viftofa,  perfe&a  y 
hermoía  alguna  cofa.  Fórmale  del  nombre 
Hcrmófo.  Lat.  Decorsre.  Cobonejiare.  Pul - 
tbrum  rediere.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb.part.4. 
¡tiat.2.  DÍ1L7.  S-7-  Aquella  quita  del  alma  ¡a 

feal- 
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fealdad  de  los  pecados , ella  la  hermofh  con 
la  gracia  de  las  virtudes.  Amer.  Mor.  lib.  6. 
cap. 34-  Hcrmofeábale  y autoi  ¡¿abale  ñus  el 
cabcdo  largo  que  trahia. 

HERMOSEADO,  DA.part.paff.del  verbo  Hcr- 
mol'car.  Lo  al'si  adornado  y hecho  villofo. 
Lat.DfrwjtMi.  Coooneflotas.  üeornatus.  Coa  a. 

■ Argén,  üb.a.f.73.  A mano  derecha  íedivi- 
fan  elpaciolos  valles , btrmofeados  de  viñas  y 
huertas. 

HERMOSISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  her- 
móib.  Lat.  FormoflJ slneui.  Pulcoerrimus.  Aa- 
cíns.  Maluc.  lib.i.pl.79.  Donde  tienen  una 
bermoflfssma  cala  de  recreación. 

HERMOSO,  SA.  adj.  Perfecto,  bello , agrada- 
ble a la  villa,  y cumplido  en  lu  elpecie.  Vie- 
ne del  Latino  Formofas , y en  lo  antiguo  fe 
• decia  Fermóío.  Lat.  Puieber,  a,  um.  Formofas. 
Amad,  lib.j.cap.j.  En  medio  de  ellos  elüba 
nn  efeudo  blanco  mui  bermójo,  orlado  con 
oro  e piedras  preciofas.  Esquti.  Kim.  Jacob 
y Rachél,  0&.  50. 

Dcfpues  zag ála  hermofa,  que  i tus  ojos 
Mt  truxo  mi  defgracia  ó mi  venttira. 
Hermoso.  Translaticiamcnte  vale  lingular  A 
clpccial  en  fu  linea,  bueno  6 malo.  Lat.  Ele- 
gan j,  ve!  aptas  qutdem.  Exccllens. 

Señora  bermifa.  Exprefsion  cortefana  del  eíli- 
lo  familiar, con  que  fe  trata  a las  mugetes.  Ej 

- Hilpaniimo.  Lat.  tí™  formofo. 

Mi  hija  bermifa,  el  Lunes  á Toro,  y el  Martes  á 
Zamora.  Reír,  que  habla  contra  las  mugeres 
andariegas  y amigas  de  verlo  todo.  Lat. 

Multiuolat  temeranda  qmidem  formofa  paella. 
Lop.Dorot.  f.117.  Quiere  lo  que  quieres, 
y no  repares  en  interclics,  que  mi  bija  utrtuó - 
i futí  Lunes  áT  oro , y et  Martes  a /.amó’*. 
HERMOMJRA.  f.f.  La  perfección  que  refulta 
. de  la  proporción  y lymctrta  de  las  partes, con 

- que  fe  hace  agradable  a la  villa  alguna  cofa. 
Sale  del  Latino  Formojstas.  Lat.  PuLbrstudo. 

- Fr.L.  nBGRAN.bymb  part.i.cap.3. §.4. Pon- 
gámonos i mirar  la  btrmofára  de  lascólas, 
que  por  la  Divina  Providencia  confeüánto* 
haber  lido  fabricadas. 

Hermosura.  Se  toma  regularmente  por  la  pro- 
porción del  rollro  de  las  mugeres.  Lat.  Pal- 
, ebritudo. Grada.  Amad.  üb.4.  cap.  3a.  Mucho 
. debéis  agradecer  a Dios  la  merced  que  os  hi- 
lo en  daros  tanta  bermofúrt  y buen  donaire. 
Esquí l.  Rim.  Jacob  y Rachel.Oct.j  1. 

Bufqui  la  safa  dt  tu  Padn  andino, 

T tmontri  tu  hermofiira  fin  buf caria. 
Hermosura.  Por  cxtenlion  le  dice  de  lo  agra- 
dable de  una  cofa, que  recréa  por  fu  ameni- 
dad ü otra  caufa : como  un  litio  lleno  de  ár- 
boles, un  raudit  de  agua  que  fe  delpeña. 
Lat.  PtUcbriiaio.  Decor.  Amanitat.  Siguenz. 
Hift.  part.3.  lib.  4.  Dife.  19.  Por  el  tridente, 
. cotona  y delpbines.defpide  el  Neptúno  otros 
muchos  hilos  de  agua  en  correlpqndcncia, 
de  donde  fe  caufa  una  pluvia  artificial  de 
gran  bermoftira  á la  vilta. 

HERNIA,  f.  f.  Tumor  en  el  eferóto,  por  haber 
caído  en  el  algún  cuerpo  extraño.  Hadas  en 
muchas  maneras,  legua  «1  humor  o acciden- 
. Tom.lV, 


HER  14* 

te  que  las  caufa.  Es  voz  Latina , que  lignifi- 
ca  l'umóc  del  eferóto.  Frag.  Lltug.  ulolf. 
de  lo.  Apollen!.  Qucil.56.  Hirnia  es  quando 
baxa  la  tripa  o redaño  a la  bolfa  de  los  tcllí- 
culos,  y acerca  de  nofotros  le  dice  Potra. 
HEANbTA.  f.  m.  £1  Cirujano  que  cura  y en- 
tiende con  particularidad  de  las  hernias.  Lat. 
Cus r urges  bernariuj. 

HEROE,  f.  m.  El  Varón  iluílre  y grande, cuyas 
hazañas  le  hicieron  digno  de  ¡inmortal  faina 

Ír  memoria.  Los  Antiguos  llamaban  al'si  i 
os  que  por  lus  acciones  grandes  los  tema  el 
vulgo  por  deidades,  y (.como  dice  Luciano) 
por  un  compuc.to  de  Dios  y hombre.  Vie- 
ne del  Latino  Horas.  Lat.  Magnánimos,  ExctU 
Icni.  Virtud  fingidora.  Couend.  lob.  las  300. 

' Copl.113.  Heróesíc  llaman  los  excelentes  é 
claros  varones.  Lop.  Circ.f.85. 

Para  tferibir  en  vtrfo  o su  bijiiria 
Heroe  tan  digno  de  immortal  memoria. 
HEROICAMENTE,  adv.  de  modo.  Gloriofa- 
mente  , dullrc  y famolamente.  Lat.  Heñid. 
Infigniter.  Pordter.  Corr.  Argén,  lib.a.  f. 5 j . 
Entonces  Arcombróto  heroicamente  fe  diipu- 
fo  a tan  glorióla  hazaña.  Sart.  P.Suar.  lib.  3. 
Cap.  j.  Viole  aqui  heroicamente  cumplida 
aquella  prophecia  del  Venerable  Padre  Bal- 
tlufar  Alvarez. 

HEROICIDAD,  f.  f.  La  calidad  que  conflitu» 
ye  las  acciones  en  el  grado  de  mui  gloriólas 
y cxcelenres.  Lat.  Heroica  fordtudo.  Magna - 
nimitat. 

HEROICO,  CA.  adj.  Iluílre,  excelente  y mui 
■ gloriofo.  Lat.  Heroicui,  a,  um.  Ilaflris.  fnjig - 
nii.  Figuer.  Pail'ag.  Aliv.  4.  Es  pofsible  no 
haya  producido  en  mas  de  un  ligio  aquella 
tierra  algún  fugéto  heroica  en  armas  , inftgne 
en  letras  ,ó  lingular  por  quaiquier  camino? 
Calu.  Aut.  La  Viña  del  Señor. 

T en  dcfdin  de  la  heroica  aíliviz  mía. 

Algún  villano  note, 

Que  el  fent imiento  era  obligar  mi  dote. 
Heroico.  Significa  también  lo  perteneciente  A 
los  Héroes,  ó que  trata  de  ellos.  Lat.  Hcroi- 
eut.  Heruat.  Comen u.  fob.  las  300.  Copl.u3. 
Dixeronfe  heridos  los  Poetas  que  eferibieroa 
las  hazañas  de  los  Heróes. 

Verfo  heroico.  El  que  contta  de  once  fvlabas:  y 
entre  los  Latinos  fe  llama  al'si  todo  verfo 
hexámetro,  sirve  para  eferibir  acciones  gran- 
des y heroicas,  y para  las  cofas  ferias  y gra- 
ves. Lat.  V tejas  bcrolcus,  hexameter.  R,  noiF. 
Art.  Poet.  cap.  41.  Llamanfe  Verfos  heríicos 
aquellos  con  que  fe  celebran  las  hazañas  de 
los  varones  ilullres. 

FIERO  INA.  f.  f.  La  itiuger  iluílre,  que  por  fu 
virtud,  prendas  y acciones  heroicas , le  hizo 
digna  de  eterna  fuma.  Antiguamente  fe  lla- 
maban alai  las  hijas  y hermanas  de  los  Hé- 
roes. Es  voz  Latina  Heroína,  a.  Heross.idis , 
Lo?.  Philom.  f.170. 

Efta  heroína  es  ¡a  Mechas  neuftra. 

Reina  defle  jardín  y de  fas  flores. 

HERPES,  f.  m.  Cierto  género  de  inftamacioq 
del  cuero , con  llagas  o padillas  mui  peque- 
fias  y amarillas , la  qual  fe  conoce  en  el  ar- 
I dór. 
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dór , y en  que  cunde  á la  redonda.  Hat  dos 
clpccles  da  herpes , uno  llamado  Miliar,  que 
cunde  y le  extiende  por  el  cueto  , haciendo 
unas  vcxiguilias,como granos  de  mijo,  y el 
otro  le  llama  Exedente  o corrolivo  , porque 
hace  llaga  en  el  cuero  de  mas  adentro.  Es 
voz  Latina Hcrpii,i>.  titAG.Cirug. lib.t.  cap. 
tc>.  De  qué  humor  fe  engendran  los  herpa> 
El  exedente  6 corrolivo  le  hace  déla  cólera 
pura , y el  miliar  de  la  milina  , con  alguna 
mezcla  de  lienta  delgada. 

HERRADA.  f.  £ Vaio  de  madera  redondo, mas 
baxoque  el  cubo,  y tan  ancho  de  arriba  co- 
mo de  abaxo,  que  íirvc  de  dir  agua  a las  béf- 
tias.  Tiene  dos  aros  y una  ala  de  hierro,  poc 
. lo  qual  fe  llamó  Herrada.  Lat .Sitíela,*.  Fon- 
sic.  Amor  de  Dios, pare.»,  cap.  7.  Deshacer 
la  tierra  y todas  las  criaturas  que  tiene  cfpar- 
cidas  por  fu  anchura  y redondee , feria  pata  fu 
, grandeza  caerle  una  gota  de  agua  de  una  her- 
rada. ManxiO:  Vid.  de  Ana  de  Jcfus,  lib.i." 
cap.  7.  Que  tomarte  tina  turrad*  , y batalle  A 
dar  ligua  a unos  caballos. 

.Una  herrada  no  es  caldera.  Modo  de  hablar,  con 
que  fe  cxcula  familiarmente  algún  yerro  ii- 
géro , por  íer  impofsible  al  mas  advertido 
. evitarlos  todos.  Lat.  Aiiqteando  bonut  dormí- 
t tí  Homerut. 

HERRADERO,  f. m.  El  sitio  ó lug.it  deftina- 
: do  para  herrar  y feñalar  los  gañidos.  Lat.La- 
. tai  pteoribut  vtí  armeotís  Jignandit  ftrro  un- 
dena dtfitnatnt. 

Htotrn  to.  Se  (lama  también  el  acto  de  her- 
rar los  ganados.  Lat.  Peearum,  ve!  armentorum 
. ftrro  ttndenti  notatio,  vtiinuftio. 
HERRADOR,  f.  m.  El  que  tiene  por  oficio  her- 
. rat  las  cabalgaduras.  Lat.  Csltcator  ferrarías. 
Qui  folias  ftrreat  quadrapedibus  afjíglt.  Fi- 
G v t p . Plaz.  univ.  di  fe.  44.  Suceden  los  Herra- 
dor et  u Albéirarcs  , a quienes  Juan  de  Platea 
llama  Médicos  de  caballos.  Inc.  Gaucu..  Co- 
nicnt.  patt.i.lib.p. cap.  16.  Comunmente  los 
Indios  tienen  grandilsimo  miedo  i los  caba- 
llos  y.t  ahora  por  la  mucha  comunicación 

es  menos  el  miedo»  pero  no  tanto  que  Indio 
alguno  fe  haya  atrevido  á íer  Herrador. 
HERRADURA,  f.f.  El  hierro  que  fe  jume  á las 
. cabalgaduras  en  pies  y manos,  para  que  no  fe 
maltraten  los  calcos.  Son  planas  y prolonga- 
. das  y no  cierran  por  la  parte  de  atrás,  y tie- 
nen ocho  agujeros  pata  entrar losclavosque 
las  afianzan.  Lat.  solo /írrrj.  Pkacw.de  Tass. 
año  ifiáo.  f.jo.  Cada  herradura  Italiana,  ca~ 

. lio  con  lumbre,  qnarenta  quartos.  Imc.Gar- 
cil. Comcnt.  pan.  1 . ílb.d.eap.tq.  En  la  gucr- 
. ra  de  Francisco  Hernández  Girón  valla  una 
bimdú't  de  caballo  cinco  pelos. 

Moílrar  las  herraduras.  Phraic  que  explica  fer 
fallas  las  béltias : y translaticiamente  fe  dice 
del  que  huyq.  Lat.  Satm  ftrrut  afitndtrt. 
Ferga  vertiré. 

HERRAGE,  f.  m.  Las-piezas  de  hierro  que  fe 
hacen  para  guarnecer  ó fortificar  alguna  co- 
fa, que  regularmente  es  de  madera : como  un 
coche, las  puertas  y ventanas  de  una  cafa,&c. 
Lat.  Infiruüur*  firreat  Pr  acm.  Da  1a«.a£o 
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• tí  So.  £31.  Un  herraje  de  bufite  balauílria- 
do  con  todo  lo  neceíl'acio  , dos  ducados  y 
medio. 

Herrace.  Se  llama  también  las  herraduras  y 
clavos  que  fe  echan  á las  bribas.  Lat.  Ferr  ete 
fole*  earamqne  elaoi.  Inc.  üakcil,  Comcnt. 
parí. t.  lib.8.  cap.  16.  tíerrdge  no  lo  gallan: 
porque  demás  de  fer  patihendido, tienen  pul- 
pejo en  pies  y manos , y no  calco. 
HERRAMEN  í AL.  f.  tn.  El  Artífice  que  traba- 
ja y hace  herramientas.  Es  voz  antiquada  y; 
la  trahe  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat,  hr- 
ramentiriam,  ti. 

Herramental  Se  llama  también  la  talega  ó 
bolfa  de  cueto , caque  le  llevan  ios  ¡nlt tu- 
rnemos neccffários  para  hetrar  las  cabalga- 
duras, cfpcculmcnte  en  la  guerra.  Lat.á'jc- 
euíut  ferróme  nt  a ■ ad  r quorum  cjeeot  figendos, 
fervant. Inc. Garcii.  Comtnt. part.  1.  lid.;, 
cap.aj.  Lo  primero  que  pidió  a fus  Indios 
fue  el  herramental  del  caballo:  que  entonces, 
y muchos  años  dcfpues,  fe  ufaba  caminar  kis 
Elpañolcs  con  aderezo  de  herrar  lus  caba- 
llos. 

HERRAMIENTA,  f.  f.  Los  inftrumcntos  de 
hierro  de  que  ufan  los  artífices  para  trabajar 
en  fus  obras  y labores.  Viene  del  Latino 
Ferramenlum.  Lat.  Infiramenta  ¡erre*.  Ak- 
GENs  Maluc.lib.p.  pt.330.  Era  íuinteuto fa- 
bricar navios  , para  lo  qual  llevaron  Artífi- 
ces , oficiales  , herramientas,  clavazón  y todo 
lo  demás  neceffário.  Co  un . Clnt.fi  1 7 6. 

Sací f un  eftutbe  de  herramientas  fnas, 

T tn  quatro  quarterínet 
Nivela  .1  cabale!  proporciones. 

Dividió  la  manzana. 

Herramienta.  Se  llama  también  el  agregado 
de  las  piezas  de  hierro  ,que  fe  hacen  pata  al- 
guna cofa:  como  coche  , almario  ,&c.  Lat. 
ferrimentuen.  Pragm.  De  Tass.  ano  1680. 
fija.  Una  herramienta  de  cama , que  ion  doce 
tornillos,  una  llave  y quatro  puntas , catorce 
reales. 

Herramient»,  Se  llaman  afsimifmo  los  cuer- 
nos del  animal , efpecialmente  vacuno , ú de 
los  venados  que  tienen  hallas.  Lat.  Cornua; 
Espin.  Efcud.  Relac.  1.  Dele. 7.  El  pobre  ló- 
bulo , que  penfó  llevar  prcflTa  , quedó  preflo, 

- porque  le  recibieron  (las  vacas)  con  las  picas 
ó picos  de  fu  herramienta  y lo  echaron  tan 
alto. 

Herramienta.  Por  alufion  y jocofamente  fe 
llaman  los  dientes  del  hombre,  porque  dei- 
hacen  y labran  la  vianda  : y afsi  del  que  tie- 
ne buenos  dientes  y grandes , o que  al  co- 
mer defpacha  prefto  , le  dice  que  tiene  buc- 
. na  herramienta.  Lat.  Fortes , jivt  atutt  den- 
la. 

HERRAR,  v.  a.  Guarnecer  de  hierro  alguna 
cofa.  Trahele  Covart.  en  fu  Theíoro.  Lat. 
Ferro  muñiré. 

Herrar.  Vale  también  calzar  ó poner  i las 
béliiís  las  herraduras  en  pies  y manus.  Lat. 
Soten  ferrut  injitere,  a' jljere.  I\c-  Garué. 
. Comcnt.  patt.  1.  hb.  9.  cap.  16.  Dicen- 

- me  que  yá  ahora  faai  jüguoos  Indios  , que 

fe 
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fe  atreven  h herrar  caballos,  mas  que  fon  muí 
pocos.  Past.  Rom.  i a. 

JVo  bayas  miedo  que  tu  muía 
efi:  defcalza  jamás, 

Ji  como  la  cura  yerras, 
la  muía  faitee  herrar. 

Hcn***-  Vale  cambien  fcñalar  el  ganado  ma- 
yóc  ü menor,  con  hierro  íi  marca  ardiendo, 
para  que  fe  conozca  fu  cafta  y dueño : y i ef- 
te  fin  tiene  cada  uno  fu  hierro  ó lefial  dife- 
rente. Lat.  Notam  inurtre  ptearihus  , vel  ar- 
mentit  imprimere. 

Hekxak.  Significa  afsimifmo  poner  en  la  cara  i 
los  efclavos  una  nota  o feñál  para  que  lean 
conocidos  {sor  tales , y cogidos  en  cafo  de 
hacer  fuga.  En  Efpaña  fe  hace  con  los  Mo- 
ros, y feles  pone  en  la  ftente  ó en  las  mexi- 
llas  tina  S y un  clavo,  ó con  hierro  ardiendo, 
ó haciendofela  con  una  lanceta , y echando 
cardenillo  en  la  incifton,  para  que  no  fe  pue- 
da borrar.  Es  coftumbre  que  tuvieron  loi 
Romanos,  y antes  de  ellos  la  ufaron  los  Sam- 
mios.  Lat.  Mancípío  notam  infligere.  Servum 
compungen.  Sons,  Hift.  de  Nucv.Efp.  lib.  j. 
cap.}.  Habiéndole  introducido  entonces  en 
aquella  tietta  el  herrarlos, y venderlos  como 
elclavos. 

HERRADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Herrar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Perro  snuftus.  Perra- 
tul.  Ferro  munitut.  Aagens.  Maluc.  lib.  6.  pl. 
198.  Que  eftos  remeros  no  habian  de  andar 
herrados  engalera.  Corr. Cint.lib.4. f.aoo. 
Aunque  pudiera  en  los  defpojos  del  León 
Ncnreo,  y en  la  herra  da  clava  conocerle. 

HERREN.  f.m.  El  alcacer  que  fe  dá  á las  ca- 
ballerías. Tvahe  ella  voz  Covatr.  en  l'u  The- 
foro.  Lat .p arrogo.  Ocymum. 

HERREñAL.  f.  m.  El  litio  ü tierra  donde  fe 
Hembra  el  herrén.  Lat.  Agtr  otymo , vel  farra- 
gine  abundóos.  Amhr.  Mor. lib.  17. cap. a.  Doi- 
le  afsimifmo  todas  las  huertas  que  el  Martyr 
tenía,  una  en  Arbal , y otra  en  la  ribera  de 
Duero  , y fus  herrenales,  donde  quiera  que 
los  tuvo. 

HERRERIA,  f.  f.  La  Cafa  ó molino  donde  fe 
fabrica  el  hierro  en  bruto.  Viene  del  Latino 
Ferraría , que  lignifica  cfto  mifino.  Lat.  y fis- 
ura ferraría.  CoMEND.fob.las  300.C0pl.144. 
El  primero  que  inventó  el  arte  de  la  herrería 
fue  Tubal  hijo  de  Lamcch. 

Herrería.  Se  toma  también  por  la  cafa  ó tien- 
da donde  fe  pule  y labra  el  hierro , pata  fer- 
virfe  de  él  en  los  ufos  comunes  y necellarios. 
Lat.  Taberna  ferraría  ,feu  Officína.  Fr.  L.  de 
Gran.  Guia,  Prolog.Galeaio.  De  ellos  mif- 
mos  fe  eferibe  que  ponían  grandifsimo  recau- 
do,en  que  no  huviell'e  ¡terrerías  en  el  Pueblo 
de  Ifraél.  Coueno.  lob.  las  300.  Copl.  144. 
Tuvo  fu  tienda  de  herrería  en  Etna  monte  do 
Sicilia. 

Herrería.  Mctaphoricamente  fe  toma  por 
ruido  y vocería  defordenada,  que  caula  con- 
fúlion,  y no  dexa  entender  loque  fe  habla, 
aludiendo  al  ruido  que  hai  en  una  herrería 
quando  fe  efti  trabajando.  Lat.  Horror.  Stre- 
picuj.  Ccav.  Noy.  a.  pl.  90.  E>c  quando  «q 
Toen.  IV. 
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quando  Tacaban  la  cabeza  por  el  efcotiüórí 
de  ü anura  de  popa,  por  ver  en  que  paraba 
aquella  herrería  que  (onaba.  Quev.  Fort. 'Ar- 
móle una  herrería  y coofufion  cfpantófa. 

HERRERO,  f.m.  El  Artífice  que  labra  y pule  el 
hicrro.Vicne  del  Latino  Ferrar/us, que  ligníti- 
ca cfto  mifmo.  Lat.  frrnir/«j yi6fr.MARM.Dcfi- 
cripc.lib.4  cap  2 2 .Mas  adelante  cftán  muchas 
tiendas  de  Hervírosle  hacen  folamente  her- 
radiaras  para  caballos  y muías.  Colmen.  Hift. 
Segob.cap.44. §.4.  Herviros, Cerrajeros,  Ar- 
cabuceros, tlp.idcros  y Guarnicioneros. 

HERRERUELO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Fcrrerué- 
lo.  Am  b k . Moa.  lib  ó.cap.  17.  Scipion  lo  man- 
dó veftir  un  rico  fago  al  ufo  de  Elpana....  y 
era  al  modo  de  un  aerreruilo  de  los  de  agora. 
Quev.  Tacan,  cap.i  j.  De  noche  nos  aparta- 
mos de  las  luces:  porque  no  le  vean  ios  ¿ir- 
reruilos  calvos,  y las  ropillas  lampiñas. 

Herrerublo.  Se  llama  también  un  paxarito 
pequeño  por  la  figura  Onomatopeya,  porque 
el  íonído  de  fu  canto  fe  parece  al  de  los  gol- 
pes del  herrero.  Canta  ordinariamente  quan- 
do quiere  llover  , y fe  viene  á poblado.  Eii 
algunas  partes  le  llaman  Cerrojillo.  Lat.  Paf- 
ftr.ulus fie  vulgo  dtélus. 

HERROJO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Cerrojo.  Es 
voz  antiquada.  Rccop.  lib.4. tit.7. 1.5.  Orrofi 
mandamos  , que  ningún  juramento  (aunque 
el  Juez  lo  mande,  ola  parte  lo  pida)  no  fe 
haga  en  San  Vicente  de  Avila,  ni  en  el  herró - 
jo  de  Santa  Agueda. 

HERRON,  f.m.  Rodaja  de  hierro  en  forma  de 
una  rofea  de  pan,  con  un  agujero  en  medio, 
con  que  fe  tira  á una  diftancia  donde  efti 
hincado  un  clavo  en  la  tierra,  que  tiene  defi- 
cubierta  folamente  la  cabeza : y fe  tira  á po- 
ner el  herrón  dentro  de  ella , ó lo  mas  cerca 
que  pueda  : y efto  llaman  el  juego  del  her- 
rón. Covarr.  dice,  que  algunos  quieren  que 
el  herrón  fea  el  dilco  con  que  fe  exercitaban 
los  antiguos  en  losGymniüos;  aunque  aquel 
era  una  bola  de  hierro  ü de  piedra : y que 
por  cfta  femejanza  llaman  dilco  al  herrón. 
Lar.  Diftus.  Orbita  ferrxa.  Gi  ev.  Mcnofpr. 
cap. 7.  Juegan  á la  tarde  al  herrón , tocan  en 
la  plaza  el  tamborino,  bailan  las  mozas  fó  el 
álamo. 

HERRONADA.  f.  f.  Golpe  violento , como  el 
que  fe  dá  con  hierro.  Lar.  Punfiio.  Lancina - 
tío*  Inc.  Garcil.  Comcnt.  part.i.  lib.  5.  cap. 
23.  Tienen  el  pico  tan  feroz  y fuerte,  quede 
una  berronáda  rompen  el  cuero  á una  vaca. 

HERRUMBRE,  f.  f.  La  tez  y efeória  del  hiera 
ro.  Sale  del  Latino  Verrugo,  nit , que  íigr.ifi- 
ca  efto  mifmo.  Grac.  Mor.  f.  187.  La  poli- 
lla, herrumbre  y orín,  enfucian  y afean  mas  y 
mas  cada  diaias  cofas.  Peluc.  Argén,  part.  i. 
f.260.  Que  pucos  dias  antes  eftaban  acicala-; 
dos  los  tilos  para  limpiar  la  herrumbre. 

HERRUMBROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  her- 
rumbre, de  cuyo  nombre  fe  forma.  Lat.  FerÁ 
rugine  obrutus . Pint.  Dial.part.x.  Dial,  de  la 
Rclig.  cap. 5.  Como  fino  oro, que  recibe  en  sí 
el  clmalrc  de  las  virtudes,  mejor  que  el  ber- 
rumbrófo  cobre  y baxo  latón. 
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HERVERO.  f.  m.  Loinifmo  que  Tragadero. 
Neb¡  ¡xa  en  fu  Vocabulario  le  llama  Hervcra, 
y lo  clcribe  íin  afpirackm  Vaeverd.  Anat. 
íib.3.  cap. a. Tragadero , ó hervirá  llamamos 
aquella  tripa  que  nace  del  paladar,  el  quál 
cita  apegado  a la  raíz  de  la  lengua. 
HERVIDERO,  f.  m.  El  bullicio  y ruido  que 
caula ci  ¿gua  ¿otra  cola  quando  hierve.  Lar. 
Scaturigo. 

Hervideko.  Se  llama  también  el  ruido  que  ta- 
le del  pecho , quando  por  la  abundancia  de 
fiemas  padece  fatiga , y no  puede  refpirar  li- 

■ btemente.  Lat.  Peiioris  cbuUitu. 

Hervidero.  Translariciamcnte  fe  ufa  para  ex- 
plicar la  gtan  multitud  ó cantidad  de  alguna 

. cofa:como  Hervidero  de  gentc.de  piojos  ,&c. 
Lar.  Ebullitio.  vEftus.  Ri  bad.  ConteíT.  de  S. 
Aguft.  lib.  3.  cap.  1.  Vime'cercado  por  todas 
parres  de  uno  como  incendio  y hervidero  de 
deshoneltos  amores.  Nuñ.  Empr.  9.  La  vida 
: del  Obifpo  que  delea  cumplir  con  fu  obliga- 

■ cion  , es  un  perpetuo  hervidero  de  cuida- 

- dos. 

HERVIR,  v.  n.  Bullir  ó ponerfe  enmovimien- 
• to  algún  liquór,  por  virtud  del  calor  natural 
ó extrinfcco  que  le  fomenta.  Tiene  la  anoma- 
1 lía  de  recibir  la  i antes  de  la  > en  algunas 
. perfonas  de  los  tiempos  prefentes  : como 
. Hiervo,  hierva,  &c.  Viene  del  Latino  Ferve- 
-.  re , que  lignítica  ello  mifmo.  Lat.  Ebultirt. 

- Inc.  Garué.  Coment.  part.  1.  lib.8.  cap.  13. 
Tenían  cuenta  con  que  el  agua  que  hervía  no 

: llcgafle  i la  cabeza  , porque  no  cocielTe  las 
. carnes.  Huert.  Plin.lib.fi.  cap.  34.  Ella  junto 
á el  un  monte  , que  atroja  fuego,  y una  fuen- 
te de  aguas  , que  Talen  hirviendo. 

Hervir.  Sirve  muchas  veces  para  ponderar  de 
. caliente  la  vianda  , bebida  ú otra  cofa : y afsi 
fe  dice  ci  agua  ella  hirviendo  , el  chocolate 
: cita  hirviendo , &c.  Lat.  Voldé  fervidum  ale- 
quid  eft.  o/Eftuare. 

Hervir.  Se  ula  muchas  veces  rranslaticiamente 
con  algunos  nombres  para  ponderar  la  mu- 
chedumbre : como  hervir  de  gente  , de  pió- 
jos,  &c.  Lat.  EbuUirt.  Seat  ere.  Fervore . Quev. 
Alguac.  Habéis  hallado  tan  fácil  modo  de 
condenaros , que  hierve  todo  el  Infierno  en 
Poetas. 

Hervir  ia  Mar.  Metaphoricamente  fe  dice 
quando  en  las  noches  de  Verano  (y  en  parti- 
cular las  oblctiras)  mueve  la  mar  un  ruido 
como  el  dei  água , quando  hierve  , lo  que  di- 
cen le  ocaiiouadcl  ardor  que  ha  percebido 
en  el  día,  ayudado  de  la  agitación  que  ella 
tiene ; y afsi  fe  pone  toda  como  de  coiót  de 
plata.  Lat.c^E ftuare.  Fervore.  Ov.  Hilt.  Chil. 
lib.8.  cap.aa.  (Quedando  ti  mar  como  hirvien- 
do,y levantando  tan  grandes  y altas  olas,  que 
dicen  fet  cola  increíble.  Argens.  Maluc.  lib. 
1.  pL  60.  Las  ondas  dti  mar  hervían  y lu- 
cían. 

Hervir  la  sancee.  Phrafe  , que  ademas  del 
ícruido  retío  de  crecer  la  fangre  en  el  cuer- 
po ; fe  dice  rranslaticiamente  para  ponderar 
el  ardimiento  y viveza  de  algunos  mozos. 
Lit.  t/£ltu  ejfervefrere,  vtl  firmar.  Macuaes, 
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i Hiíl.  Efp.  lib.  14.  cap.  1.  Hirvialt  la  fangre 
con  la  mocedad:  defeaba  imitar  la  valentía 
del  Rey  • íu  padre  , y pretendía  quitar  á los 
Moros  la  prclla  que  llevaban. 

La  fangre  fin  fuego  bitrvt.  Rcfr.  que  pondera  la 
fuerza  del  parentefeo,  y los  efe-ios  que  cau- 

• fa  para  d afeito  y cariño.  Lar. 

Qul  Jint  ditil  amar  cognato fanguine  i níli : 

Eft  ut  tintinar  /trvtat  ignii  amor. 

Cald.  Com.  Para  vencer  á amor,  querer  ven- 
cerle. Joro.  1. 

La  fangre  fin  fuego  hierve, 
diten  adagial  vulgares-, 
pues  Ha  Jira  tjrania 
añadir  Juego  d la  fangre} 

HERVIENTE  , ó H1RV1ENTE.  part.  aft.  del 
verbo  Hervir.  Lo  que  hierve.  Lar.  iervens. 
Amad.  lib.  a.  cap.19.  Hablando  con  íus  Caba- 
lleros en  la  pallada  que  hacer  quería  á la  in- 

- fula  de  Mongiza,  donde  el  lago  herviente  era. 
Huert.  Probl.  f.  p8.  Unas  citan  fiemprc  frí- 
gidas, como  nieve, y otras  tan  birvienlei,  que 
no  es  polsible  futrir  los  cuerpos  vivos  fu 
ardor. 

HERVIDO , DA.  part.  palf.  del  verbo  Her- 

• vir  en  fus  acepciones.  Moret.  Com.  Santa 
Rola  del  Perú.  Jorn.z. 

Quando  et  mut  regalada  fu  comida, 
ti  pan  hervido  en  água  filamente. 

HERVOR,  f.  m.  El  movimiento  y bullicio  de 
las  colas  liquidas  , quando  hierven.  Lat.  Fer- 
vor. Ebullitio.  Ffferotjctntia.  Lac.  Diole.  lib. 
a.  cap. 68.  Y en  unvafobien  atapado  , le  po- 
nen (obre  la  brala  , halla  que  den  tres  hervo- 
res. Santiag.  Quar.  Scrm.j.  Conlid.  x.  De  la 
boca  le  falian  unas  teas  encendidas , con  o 
grandes  hachas  , de  las  nances  rar  gran  hu- 
mo, como  hervir  de  una  grande  olla. 

Hervor.  Se  toma  muchas  veces  por  calor,  fue- 
go ó vigor.  Lat.  eA.ftus.  Fervor.  Fuema.S. 
PÍ0V.E40.  El  hervir  de  la  mocedad  , entre- 
tenido en  los  halagos  de  fus  rameras , oh  ida- 
ba el  defaloílegarnos.  B.  Meso.  Pract.  de 
gucrt.pl. 9. Requiere  tomar  las  a:  mis  fin  man- 
tener fu  opinión  fola  , llevado  del  hervir  de 
ia  edad. 

Hervor  ob  sangre.  La  efervefcencia  de  ella, 
que  le  manificlla  en  lo  exterior , ó con  el  co- 
lor finitamente  roxo  en  alguna  pacte  del 
cuerpo , ó con  unos  granicos  toxos  también, 
pero  en  gran  número  , ó finalmente  con  rota, 
chas  ó habas.  Lat.  Sanguinii  effervefeentia. 

HERVOROSO,  SA.  adj.  Lo  inifmo  que  Fer- 
vorófo.  Tiene  poco  ufo.  Ercill.  Arauc. 
Cam.13.  Oct.18. 

T con  mut  Jiras  y afelios  hervorófos. 

El  t [pacto fo  tiempo  aprtfuraban. 

HESITACION,  f.  f.  Duda,  irrefolucion,  ó per- 

• plexidid.  Es  voz  Latina  Ha/ttasio.  Sakdov. 
Hilt.  de  Ethiop.  lib.  3.  cap.aa.  Entre  ellos 
fue  uno  Claudio  Galeno  , que  con  algún* 
bafítaeion  y temor  pone  cita  controvertía  por 
ellas  palabras. 

HETERODOXO,  XA.  adi.  que  fe  aplica  aló 

- que  es  contrario  al  fentir  recibido  ,.  y ála 

1 verdadera  Religión  Carbólica.  Es  termino 

r . dog- 
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dogmático  y Griego,  que  fignifica'  otra  ü di- 
ferente creencia  ú opinión.  Pronunciafc  la  X 
como  ti.  Lar.  Htttrodoxut. 

HETEROGENEO , NEA.  adj.  Lo  que  es  de 
diferente  género, y lo  opuefto  á homogéneo. 
Es  voz  Griega , que  fignifica  compuedo  de 
diferentes  partes.  Lar.  Hettrogtneui. 

HETEROSCIOS.  f.m.  Term.  de  Geographia. 
Los  hombres  que  al  medio  dia  hacen  la  fom- 

- - bta  hacia  uno  de  los  Polos  del  mundo  fola- 

• mente,  y fon  los  quelrabitan  las  zonas  tem- 
pladas. Lat.  Hettrofeii. 

HETICA,  f.f.  Enfermedad  que  confite  en  la 
intemperie  cálida  y leca  de  todo  el  cuerpo, 
con  varios  (ymptómas.efpecialmente  de  calor 

- externo  en  las  partes  extremas, con  acedía  dle 
cftómago  defpues  de  la  comida , flaqueza  de 
cuerpo  , fudor  noíhimo  ,y  otros.  Proviene 
de  la  efervefcencia  de  la  langee  mas  acre  y 
falada,  continuada  lentamente.  Es  voz  Grie- 
ga, y aunque  algunos  arreelandofe  al  origen 

- eferiben  y pronuncian  Héuica,  en  el  ufo  co- 
mún fe  le  ha  quitado  la  c por  fuavizar  la  pro- 
nunciación. Otros  la  llaman  Hetisía.  Lat.  Hfe 
ilica. 

HETICO,  CA.  adj.  El  que  padece  la  hética,  6 
lo  que  pertenece  á ella  : como  Calentura  hé- 
tica , pulfo  hético , &c.  Lat.  HtCiicui,  4,  um. 
Las.  Diofc.  lib.  a.  cap.43.  Los  compañones 
delgado  nuevo, que  aun  no  lia  fuoido  fobre 
las  gallinas,  fon  mui  reftaurativos  de  la  vir- 
tud , digierenfe  fácilmente , producen  gran 

- quantidad  de  cfperma,  y convienen  muerto  1 
los  bitiehi. 

Hético.  Por  femejanza  fe  llama  qualquier  co- 
fa que  eftá  mui  flaca  y delmedrada  : y afsi  fe 
dice,  Muía  hética,  talego  hético.  Lat.  Mmit 
marcidui  vtl  hnguidui.  QcEV*  Tacan.  Cap.  3. 
Salí  en  un  caballo  bitim  y muflió,  el  qual  mas 
de  manco  que  de  bien  ctiado , iba  luciendo 
reverencias. 

: HEXACHORDO.  f.m.  Term.  Múíico.  Es  un 
intervalo  que  confia  de  quatro  tonos  y un 
ícmitóno  mayor : como  del  u t al  h,  y confif- 
te  en  la  razón  de  cinco  i tres.  Llamafe  regu- 
larmente Hexachordo  mayor, ó Sexta  mayor. 

- Tofc.tom.i.  pl.350.  Es  voz  Griega,  y fe  de- 
be eferibir  con  b,  aunque  algunos  la  omiten. 
Pronuncíale  la  * como  11,  y la  cb  como  k. 
Lar.  Htxicbordum  mljui. 

Hexachordo  menor.  Es  un  intervalo  múfico 
que  confia  de  tres  tonos  y dos  limitónos 
mayores.  Conlifle  en  la  razón  de  ocho  á cin- 
co. Llámafc  también  Sexta  mcnor.Tofc.tom. 
i.  picaro.  Lat.  Htxacbordum  mtniti. 

HEXAEDRO,  f.m.  Term.  de  Geometría.  Uno 
de  los  cinco  cuerpos  regulares , que  también 
fe  llama  Cubo,  y efli  comprchcndidodcfcis 
quadrados : y afsi  fe  llama  todo  cuerpo  que 
tiene  feis  laiios  iguales.  Es  voz  Griega,  que 
fignifica  feis  afsientos.  Pronuncíale  la  a como 
ti.  Lar.  Hexaedro?!. 

HEXAGONO,  f.  m.  Term.  de  Geometría.  Fi- 
gura plana  que  confia  de  feis  lados  o lineas 
recias.  Es  voz  Griega,  que  debe  efcribiilé 
Con  a Ipi ración  , aunque  algunos  la  omiten, 
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y fe  pronuncia  la  x como  ti.  Lat.  Htxtgt- 

naw,  , 

HEXAPEDA.(Hexipeda)  f.f.  Medida  que  confi- 
ta de  feis  pies.  Tofc.  tom.j.pl.185.  Es  voz 
Griega, que  fignifica  feis  pies,  y fe  pronuncia 
la  x como  ct.  Lat.  Hcxaptdé,  4. 

HEZ.  f.  f.  El  excremento  ó efeotia  de  cualquie- 
ra cofa.  Viene  del  Latino  Fax,  cii.  En.  L.  o* 
Gran.  Symb.  part.  txap.  16.  %.  1.  Defpues 
que  los  inteflinos  han  letvido  de  elle  01. cío, 
las  bien  que  no  fon  ya  de  provecho  dcfpidcn 
por  fu  delaguadéro.  Her>.  Agtic.  lib.  a.  cap. 
26.  Crcccntino  dice,  que  qiando  las  viñas 
ellin  en  cierne, y quando  los  rofáles  florecen, 
fe  mueve  la  biz.  y afsiento  del  vino. 

Hez.  Se  llama  translaticiaineme  quaiquiera  co- 
fa defpreciable  i inuul:  como  la  hez  dea  pue- 
blo. Lat.  Fsx,  tú , 

HI 

HI.  f.m.  Lo  mifmo  que  Hijo : y fiempre  parece 
Te  ulaba  para  denoliat  o reprehender  á al- 
guno : y afsi  fe  decía  regularmente  Hi  de  pu- 
ta, Hi  da  ruin;  pero  yá  1.0  tiene  ulo.  Lat.  Fi- 
Huí.  MAEiAN.Hifl.Efp.  110.17.  cap.  1 3-  Pro- 
fane, hiflotiador  Francés  deite  tiempo , dice 
ue  D.Henriquc,ai  enriar  de  aquel  apolentq 
ixo:  Donde  cita  el  o.  de  puta  Judío  que  fe 
llama  Rey  de  Cartilla  í y que  Don  Pedro  tef- 
pondió:  Tu  eres  el  bi  de  puta, que  yo  hijo  loi 
del  Rey  Don  Alonfo. 

Hi  de  puta.  Algunas  veces  fe  dice  cita  ex- 
prefsion  fin  que  denóte  injuria  ü denuertq¡ 
fino  fe  ufa  de  ella  como  admlrandofe , y en- 
tonces es  interjección  que  alaba  alguna  co- 
fa. Cerv.  Quix.  tom.i.cup.13.  O bi  diputa 
bellaco,  y como  es  cathóñco!  Veis  ahí , dito 
el  del  bofque  en  oyendo  el  bi  de  puta  de  San- 
cho, como  habéis  alabado  elle  vino  llamán- 
dole ni  de  puta. 

Hi,  hi,hi.  Modo  de  interjección  con  que  ha- 
cemos vér  algún  gozo  del  alma , explicándo- 
le con  la  rifa. 

HlCOCERVO.  f.m.  Animal  fingido,  compuef- 
to  de  varias  efpecics.por  tola  la  aprchention 
u operación  del  entendimiento : como  hom- 
bre y caballo. Es  del  Latino  HirnttrvuiMtv. 
Coron.  Copl.31.  De  otras  efpecies  que  ertan 
en  la  imaginativa  face  la  phantasia  coimera 
ó bicoetrvo:  es  á iáber  compone  una  feiucjan- 
za  de  animabas , de  extrañas  hechuras  que 
no  crió  natutaleza. 

HicoceRvo.  Translaticiamente  fignifica  quai- 
quiera imagiuacion  u difeurfo  de  cofas  difi. 
paratadas  ó encontradas.  Lat.  HirtotmiáL. 
Chimaré. 

HIDALGAMENTE,  adv.  de  modo.  Genero» 
lamente,  con  bizarría  y nobleza.  Lat.  Stbí- 
Jitir.  Generóte.  Ingtnut.  Siguenz.  Vid.  dcS. 
Gcron.  lib.  3.  Dife  6.  Alsi  es  con  los  que  tí&.. 
tan  del  fervicio  de  Dios  con  verdad  , y fe 
arrojan  con  pechos  determinados  en  él , y 
confian  kiaahamentc  en  fu  largueza. 

HIDALGARsE.  v.  r.  Hacerle  íeñor  , hacerfis 

i • perkma , y alentar  gravedad  ó hidalguía. 

Es 
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Es  voz  voluntaria  y jocófa.  Lat.  Nobilem  age~ 
TÍ,  QveV.  MuC6.R0m.78. 

Vsttodrts  con  Guinndáina , 
que  yá  por  linda  ba  ‘venido 
d encar  amar  fe  de  moflo, 
y d h id  al  garle  de  apetito, 

HIDALGO,  f.  m.  La  perfoni  noble  que  viene 
de  cafa  y lolár  conocido  , y como  tal  cltá 
exento  de  los  pechos  y derechos  que  pagan 
los  villanos.  El  oógen  della  voz  es  mui  con. 
trovertido  entre  los  Autores:  Unosíigui  en- 
do laley  2.  tít.  21.  Partida  a.  creen  Ce  dixode 
Hi , palabra  antigua,  que  valia  Hijo,  y Algo, 
que  ngnificaba  bienes  o hacienda,  y que  jun- 
tas las  dos  dicciones  fe  dixo  Hidalgo  * pero 
Gregorio  López  impugna  cita  ctymología  , y 

• dice  viene  la  voz  de  Itálico,  porque  elfos  ci- 
taban exentos  de  tributos , y lo  mifmo  prue- 
ba Sarmiento  lib.i.  Sele&ar.  cap.  15.  y Co- 
varr.  4.  Var.  cap.  1.  num.  n.  Lat.  Nobilis. 
Immunis.  Ingenuas . Guev.  Menofpr.  cap.  y. 

: Todas  citas  menudencias  para  un  pobre  bi~ 

• dalgo  , no  folo  fon  enojólas  , mas  aun  cof- 
tólas.  Espin.  Efcud.  Relac.  1.  Dcfc.  6.  Pa- 
ra  reparo  de  mis  necefsidades , me  topó  mi 
fuerte  con  cierto  hidalgo , que  fe  lubia  retira- 
do á una  aldea. 

Hidalgos.  Se  llaman  también  algunas  perfo- 
nas  que  en  los  Lugáres  gozan  de  la  exención 
y privilegio  de  hidalgos  , por  tener  algún  tí- 
tulo honorífico:  como  de  Dodóres  de  las 
Univcríidades  de  Salamanca  y Alcalá,  ü otros 
femej antes.  Lat.  Immunis  ex  privato  titulo. 

Hidalgos  de  bragueta.  Se  llaman  ciertos 
hombres  llanos  , que  por  tener  un  número  de 
hijos  varones  gozan  nel  privilegio  de  nobles, 
en  quanto  á los  pechos  y cargas : lo  que  con- 
cedieron los  Reyes  para  aumentar  la  pobla- 
ción de  Efpaña,  para  que  con  eltc  y otros  pri- 
vilegios fe  cafaflen  los  hombres  mozos  , con 
cfpcranza  de  tener  el  número  de  hijos  varo- 
nes que  fe  requiere  , que  algunos  creen  fon 
íiere.  Lat.  Immunis  ex  multiplieitate filiorum. 

Hidalgo  de  devengar  quinientos  sueldos. 
El  hidalgo  de  fangre , cafa,  y folir  conocido. 
JLlamófc  afsi  por  dos  razones : la  una,  porque 
quando  algún  hidalgo  notorio  recibía  agra- 
vio de  otro,  en  fatisíacdon  de  el,  por  fentcn- 
cia  judicial , devengaba  quinientos  fucldos, 
y en  igual  injuria  el  villano  no  podia  deven- 
gar mas  que  ducicntos:  y la  otra , porque  era 
el  acosamiento  ó paga  que  recibían  de  los 
Reyes  los  hidalgos  de  fangre  que  les  fervian 
en  la  guerra.  Trahclo  Covarr.  en  fuTheío. 
ro.  Lat.  Nobilis  quingtntos  nummos  fsbi  merens . 

Hi  DALGO  DE  execvtoria.  Veafc  Executória. 

Hidalgos  de  gotera.  Llaman  en  Cartilla  i 
aquellos  nobles  que  lo  fon  y gozan  eñe  pri- 
vilegio folo  en  un  Lugar  i y en  faliendo  de 
allí  no  fon  ules  hidalgos.  Lar.  immunis  loctíit. 

Hidalgo  de  privilegio.  El  que  íiendo  hom- 
bre llano  , por  algún  férvido  particular  ó ac- 
ción gloriofa  , elRey  le  concedió  los  privi- 
legios exenciones, y prcrogativas  que  gozan 
los  hijol'dalgo  de  cafa  y lolár  conoddo  : ó 
aquel  que  compró  elle  imlino  privilegio  á ¡os 
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Reyes.  Lat  .Nobilis  ve!  potíus  immunii  pr  ivt- 
legiarius. 

Hidalgo  de  qu  atro  costados.  Es  aquel  que 
fus  quatio  avuclos  fueron  hidalgos  de  cafa 
y lolár  conocido.  Lat.  Undequaque  nataiibsu 
immunis  vel  nobilis. 

HIDALGO, GA.adj.  Noble  .excelente  y bien 
executado.  Lat.  Ingen uus.  lllujiris.  Jn/ignis. 
Hortens.  Mar.  f.103.  No  era  ocupación  mas 
fácil,  mas  hidalga,  tomar  la  pluma  que  el  aza- 
dón! Mínd.  Vid.  de  N.Señora.  Copl.ajÉ. 
Tancortifet  leu  Jofpecbas, 
tan  hidalgas  anduvieron, 
que  de  lux.  neiefsitaron, 
mas  no  de  arrepentimiento. 

H1DALGON.  f.  m.  Aument.  El  que  hace  gran- 
de oftentación  de  fer  hidalgo  , y fe  jacta  de 
fus  papeles.  Lar.  Immunitatis  ojicntator.  Es- 
quís. Rim.Cart.  8. 

Se  precia  de  razones , mas  rodadas, 

Que  privilegio  di  hidalgón  corito. 

H1DALGUEJO,  HID  ALELETE,  ó HIDAL- 
GU1LLO.  f.m.  Diminutivos.  El  hidalgo  po- 
bre, y que  no  puede  portarle  como  tai : o el 
que  prefume  lerlo  con  jactancia.  Lai.  Debía 
Ttobililatii  jaratar.  Qutv.  Zahurd.  Toda  la 
fangre,  bidalguiUo , es  colorada.  Pie.  Just. 
£4 1 . Andaba  en  la  proccfsion  un  bidalguéte  de 
ios  de  la  cafa  de  Doña  Nuila.  Moret.  Corte, 
El  Valiente  Jufticiero.  Jorn.  1. 

Bien  efik 

brio  el  hidalguéjo  muejira. 

HIDALGUIA.  £ £ La  exención  , preeminen- 
cia y nobleza  que  goza  el  hidalgo.  Antigua- 
mente fe  deda  Fidalguia.  Lat.  Immunnai. 
Nobilitai.  ¡ngetmitai.  Cenut,eri¡.  Ricor.  lib. 
i.tit.9. 1.33. cap.  4.  Al  Receptor  que  fuere 
con  el  dicho  Alcalde  , ante  quien  haya  de 
pallar  la  probanza  de  hidalguía  , fe  le  paguen 
600.  maravedís  por  día.  Comend.  lob.  las 
300  Copl.  7.-de  las  añadidas.  Cá  Tiendo  el 
hidalgo  envuelto  en  tales  vicios , ofende  la. 
hidalguía  que  de  fus  antepagados  heredó. 

Hidalguía.  Metaphoricamcnte  vale  generofi- 
dad  , magnanimidad  y nobleza  de  ánimo. 
Lat.  Magnanimitas.  Uberalitas.  Plllic.  Ata 
gen.  pare. 2.  lib.  2 . cap.  14.  Y que  nunca  ha- 
bía podido  pctfuadirfe  poder  concurrir  tan- 
to honor  , tanta  hidalguía , en  una  muget  Nu- 
mida. 

HIEDRA.  £ £ Planta  que  crece  unas  veces  coa 
mo  árbol  y otras  como  arburto  , y cuyas  ra- 
mas producen  y fe  extienden  mucho  á raíl 
de  la  tierra  , y fe  unen  i los  árboles  y pare- 
des vecinas  , metiendofe  entre  las  piedras, 
donde  echan  profundas  raíces.  Su  corteza  <s 
arrugada  y cenicienta,  el  tronco  duro  y blan- 
co. Sus  hojas  fon  grandes,  largas , puntiagu- 
das , efpcflas , duras,  lurtrofas,  y verdes  todo 
el  año.  Sus  flores  fon  compuertas  de  feis  ho- 
jas rayadas  ,del  color  de  hierba:  fonfegui- 
das  de  unas  vainas  redondas  y grueffas  como 
las  del  Enebro  difpueftas  en  racimo,  de  color 
negro  quando  madur  1 1 , y cada  una  riene 
cinco  Ternillas  redondas.  Viene  del  Latino 
Hederá,  que  Henifica  cfto  mifino.  Lag.  Diofc. 

lib. 
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lib.i.  cap.  170-  Confia  la  hiedra  de  faculta- 

des  contrarias. 

Hiedra.  Se  llama  en  laRioja  la  fcgunda  cava 
que  fe  di  i las  viñas.  Lat.  b'itum  Jecmda  ex- 

CJVáliO. 

HIEL.  f.  f.  Humót  amarillo  y amarguísimo, 
que  ella  contenido  en  un  vafito  redondo  en 
forma  de  una  pera:  el  qual  ella  fuñado  deba- 
xo  del  hígado  del  animal, en  la  parte  cóncava 
que  forma  con  fu  figura.  Llámale  también 
elle  humor  Bile  o Colera.  Viene  del  Latino 
p,¡ filfa, que  fignilica  ello  mifmo.  Lag.DíoI'c. 
jib.j.  cap.70.  La  biil  de  cada  animal  no  es 
otra  cola  fino  fu  propria  colera.  Valverd. 
Anat.  lib.j.  cap.  7.  Hicefe  también  un  fono 
en  el  lado  derecho  dcfla  parte,  en  el  qual  fe 
encaxa  la  vexíga  de  la  bit!. 

Hiel  de  tierra.  La  hierba  que  comunmente 
fc  llama  Centaurea  , y es  mui  femejante  al 
orégano.  Produce  el  rallo  efquinado  y de  al- 
tura de  un  palmo.  Sus  hojas  ion  pequeñas  y 
ancolias  como  las  de  la  ruda.  Su  tior  es  pe- 
queña v purpúrea , y la  raíz  es  corra  y hfa. 
Llamare  Hiel  de  tierra  por  la  grande  amar- 
gura que  encierra  en  sí.  Lat.  Vtntaurum  par. 
vum.  Lag.  Dlofo.  lib.j.  cap.7.  La  Centaurea 
fc  llama  Hiel  de  U tierra  por  íu  excclsivo 
amargor. 

£ílir  hecho  de  biilei.  Phrafc  con  que  fe  pon- 
dera la  deflazón  con  que  alguno  clpéra  una 
cola  que  le  di  cuidado  , ó la  diípiicencia  que 
tiene  de  oir  alguna  converiacion , ó ellir  en 
alguna  parte  contra  lu  güilo.  Lar.  Palde  exa. 
eerb.it  um  tífe  ve  i amaro  animo.  Qoev.  Cuent. 
Se  de  (calzaban  de  rila  de  ver  al  viejo  btebo 
it  bitlti . 

Hacer  echar  la  bilí.  Además  del  fornido  recto: 
fignifica  mole-llar  a uno  , ó hacerle  trabajar 
con  excedo.  Lat.  Summe  opprunert.  üravia 
onera  imponen, 

No  tener  biél.  Phrafe  familiar  que  fe  ufa  para 
ponderar  lo  apacible  de  una  perfona,  que  no 
fe  altera  ó irrita  con  facilidad.  Lat*  bubil 
amari  feilii  babere.  Sine  bili  ejfi, 

HIELO.  f.m.  Rigurolamcntc  fignifica  el  tem- 
peramento ó calidad  mui  fría , que  fija  el  li- 
quór  y le  impide  el  movimiento,  y es  uno  de 
los  meteoros.  Derívale  del  Latino  (leiu.u.  por 
cuya  razón  fo  debe  eferibir  con  b, y no  con  y, 
como  hacen  algunos.  HERR.Agric.  lib.a.cap. 
1 a.  Todo  podo, para  fcr  muí  bueno,  le  ha  de 
acabar  mui  prcllo, antes  del  Invierno, porque 
fea  antes  de  los  biétoi.  Cald.  Aut.  La  piel 
de  Gcdcón. 

* EJie  blanco  veUin  leve, 

que  ai  hielo  efta  noche  tjluvo , 
tanta  fed  de  nieve  tuvo, 
como  Jt  él  no  fuera  nieve. 

JjtELO.  Se  tolfia  freqUentcmcnte  por  el  mifmo 
Jinuór  congelado  y helado.  Lat ,Getu.  11 1 bau. 
Vidj  de  S.borj.lib-f  cap.;.  En  el  Ellio  fe  iba 
muidefpacio  por  el  fol:  y por  la  nieve  y b¡e~ 
io  en  el  Invierno.  Quev.  Muf.7.  Cañe, 

Al  Sol  refplañdectente, 

..  . blefe  derrite  Heryftaüno  hielo. . 

Hielo.  MeupUoúainenfc  ¿aplica  al  de  filen 
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iidefamór,  por  contrapoíkion  al  fuego  con 
que  luden  explicar  el  amor : y generalmente 
le  toma  por  qualquier  cofa  denufiadamen  te 
fila  en  qualquier  linca.  Lar.  (i. la.  Quid  ¿el i- 
dum.  ev.  Mul.7.  Son. 1 1 • 

Ptiej  .¡u  vito  el  Sy no  de  tul  tazan  rearar. 

Arde  en  bochornos  de  oro  erefpo,  crece 
ALu  fu  raudal,  tu  hielo  y mil  enoja. 

H1E.V1A.  f.  f.  El  botón  que  arrojan  los  árboles, 
del  qual  nace  defpues  la  flor  y el  fruto.  Sal? 
del  Latino  Gcrnma,  a.  por  cuya  razón  fe  debe 
eferibir  con  b i aunque  muchos  la  ponen  con 
y, diciendo  Yema.  Lat.Gemma,*.  Herr.  Agrie, 
iib.i.cap.  i>.  Debe  ci  que  poda , volver  la 

, cortadura  hácia  orto  cabo  de  donde  ella  la 
bilma  mas  cercana.  Hortens.  Mar.  f.po.  Sig- 
nifica (dicipndolo  afsi)  toda  la  obra  del  ár- 
bol, fecundidad,  bilma,  flor  y fruto. 

Hiema.  Se  llama  también  la  porción  que  eíiá 
contenida  dentro  del  huevo  de  qualquicra 
ave,  rodeada  de  la  cáfcara  y la  clara , la  qua| 
es  de  color  dorado  : y por  Antonomafia  fc 
dice  del  lluevo  de  la  gallina.  Lat.  Viteilui,  i. 
Lag.  Diofc.lib.  1.  cap.  44.  Lo  principal  del 
huevo , y lo  que  esfuerza  y mantiene  es  la 
bilma.  Hvrrt.  Plin.  lib.10.cap.53. Todos  los 
huevos  tienen  enmedio  de  la  biéma  una  go-i 
ta  como  de  fangte. 

Hiema.  Se  llama  también  el  medio  de  algunf 
cofa  : y afsi  fo  dice  Hiema  de  vino,  ó vino  de 
hiema  el  que  eitá  en  medio  de  la  cuba  o ti- 
naja. Y también  fo  extiende  á fignificar  lo 
mejor  ó lo  mas  bien  puetlo  en  qualquier  li- 
nca : y alsi  1c  fuele  decir,  En  la  hiema  del  in- 
vierno. Lat.  Meditulítum.  Médium.  ; 

Hiema.  Se  llama  fcílivaunente  el  as  de  oros, por 
la  figura  que  tiene  de  una  hiéma  de  huevo. 

Hiema  del  dedo.  La  parte  que  ella  i la  pun- 
ta de  él,  contraria  á la  uña , que  es  maciza, 
Lat.  Digiti Jummum. Cerv,  Quix.  tora.  1 . cap. 
16.  Y al  cabo  de  haberfe  romo  ja  mitad  de 
la  bilma  de  un  dedo,  teniendo  lulpcnfos  á los 
que  efperaban  que  la  dixclfe,dixo,&c.  Qi’tv, 
Muf.6.  Rom.8  1 

Entre  doi  hiémas  de  dedos, 
conque  la  tapaba  á ratoi,  1 

efiond'i,  finque  la  viefen,  , 

una  caterva  de  antanoc . . • : 

Dar  en  la  bilma.  Phral'e  que  equivale  i lo  mif- 
mo que  dar  en  la  dificultad.  Lat.  Punclum 
attingere. 

Eflát  en  la  bilma  del  baile.  Phrafe  con  que  fc 
nota  al  que  fe  quiere  introducir  en  el  mejor 
lugar,  en  qualquier  junta  ó concurrencia. 
Lat.  In  cbori  medí  ludio  ejji, 

HIENDA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Eftiercol.  Es 
Voz  que  fe  ufa  en  las  Boticas.  Lat.  fimui. 
Stercu  . Praom.  DETAss.año  ifi8o.f.i8.l  a- 
da  libra  de  hienda  de  lagarto , no  pueda  pal- 
lar de  doce  reales. 

HIERARCH1A.  VeafeGerarchía. 

HIERBA,  f.  f.  Nombre  genérico  que  fc  di  i 
todas  las  plantas  menores,  cuyo  tallo  perece 
todos  los  años  defpues  de  haber  dado  ih  le- 
tnilla ; á diftincion  de  las  mayores  que  fe  11a- 
jroaArbolcs.  Derivaré  del  Latino  Htrba,poz 

lo 
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lo  qual  fe  debe  efetibir  con  A,  aunque  algu- 
nos (aponen  freqiientemente  con  y.  Quev. 
Zahurd.  Afsi  que  para  ellos  pulo  Dios  vir- 

■ tud  en  las  hierbal  y palabras:pucs  no  liai  hier- 
ba, por  djñola  que  lea  y mala  , que  no  les 
valga  dineros.  Calo.  Aut.  El  verdadero  Uros 
Pan. 

Un  todo,  fignifleado 
en  hierbas  buena j y malai. 

Hierba.  Indefinidamente  le  llama  afsi  el  con- 
junto de  muchas  hierbas , que  nacen  en  un 
terreno.  Lat.  Herba.  Cerv.  Quix.  tom.  i . cap. 
19.  Tendidos  (obre  la  verde  hierba , con  la 
faifa  de  fu  hambre , almorzaron  , comieron, 
merendaron  y cenaron  á un  miíoio  punto'., 
Qoav.  MuC4.R0m.23. 

T u que  ton  ¡01  pajfoe  matae 
toda  la  hierba  que  pifa, 
y J obre  difuntas  flora, 

Hora  Mayo  fut  primicial. 

Hierras.  Se  llaman  entre  los  Religiofos  las 
meneltras  que  les  dan  á comer  i y la  enlatada 
cocida  para  la  coladon.  Lat.  Herba,  arum. 
lagumina,  orum.  Rilad.  Fl.  -S.lH.cl.  Vid.  de  S. 
Pedro  de  Alcántara.  Comia  un  poco  de  pan 
con  unas  hierbal : y por  quitar  el  poco  labor 
que  podía  tener  ella  comida , cenaba  lobre 
ella  ceniza  y agua  fría. 

Hierras.  Se  llaman  también  los  palios  que  hai 
en  las  dehéfas  para  los  ganados.  Lat.  Herba, 
et.  Pafiua,orum.  Pabuium,  t.  Lev.  os  la  Mest. 
tir-6.cap.23.  Eílando  las  dichas  hierbal  encof- 
tumbrede  le  arrendar, y tener  otros  Paltores 
y dueños  de  ganados. 

Hierras.  Se  toma  alsimifmo  por  el  tiempo  en 
que  nacen  las  caballerías,  por  fer  quando  em- 
pieza á nacer  la  hierba , y por  ella  le  cuentan 
fus  años  ó fu  edad : y alsi  le  dice , Elle  pono 
cumple  tantos  años  á ellas  hierbas.  Lat.  lem- 
pul  btrbarum. 

Hierra.  Llaman  los  Lapidarios  á la  mancha 
que  deslullra  y afea  la  clmcralda.  Lat.  Herbe. 

Hierra.  Se  toma  muchas  veces  por  el  veneno 
ú otra  cofa , que  fe  dá  para  matar  á uno  co- 
miéndola, por  haber  entre  las  hierbas  mu- 
chas venenofas  y afsi  fe  fucle  decir , que  le 
dieron  hierbas  á alguno,  ello  es  le  dieron  ve- 
neno. Lat  .Herba  venenífera.  Maman.  Hilt. 
Efp.  Ub.23.cap.10.  El  Pueblo  tuvo  entendido 
que  le  maratón  con  hierbal , cola  mui  ulada 
en  aquellos  tiempos  para  quitar  la  vida  á los 
Príncipes.  Gomar.  Hift.dc  Mexic.  cap.  189. 
Todos  penfaron  que  fuellen  hierbal : y afsi  lo 
decía  Fr.  Thomás  Ortiz  , de  la  Orden  de  San- 
to Domingo , afirmando,  que  las  hierbal  iban 
en  unas  natas. 

Hierra  buena.  Hierba  de  que  hai  dos  efpe- 
cics  principales , una  hortenl'e  y otra  falvi- 
ge.  La  hortenfe  es  en  dos  maneras , la  prime- 
ra tiene  el  tallo  quadtado , vcllolo  y algún 
tanto  roxo  , las  hojas  redondas  cortadas  en 
punras , tiernas  y (uavemente  olorofas  , las 
nocecilias  al  nacimiento  de  cada  tallo  purpú- 
reas. La  fegunda  leparecc  á ella  primera, (al- 
vo que  fus  flores  al  fin  de  los  tallos  fe  vienen 
¿hacer  como  cipígas.  La  iálvage  tiene  »ui 
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vellofas  las  hojas , el  olor  ingrato,  y cfpiga- 
das  las  ñores.  Es  hierba  mui  amiga  del  cito- 
mago  y del  hígado  , y es  útil  para  otros  mu- 
' chos  remedios.  Lat.  Mentha.  Menthoflrum, 
Ficuer.  Plaz.  univ.  ditc.71.  Ofrecían  a la  tor- 
pe Deidad,  por  lagrados  dones, incicnlo, guir- 
naldas de  rotas , olorofas  hierbas  , el  Myrto, 
y lobre  todo  la  hierba  buena. 

Hierba  cana.  Hierba  que  hace  un  tallico  de 
un  codo,  algún  tanto  roxo, y poblado  de  cicr- 
' tas  hojuelas  continuas  y hendidas  por  las  ex- 
tremidades , como  las  de  la  Oruga  , pero  mu- 
cho menores : fus  ñores  fon  amarillas  , las 
quales  fe  van  en  fluecos  en  abriendofe.  Lla- 
mófe  Irigeron  en  Griego  , porque  las  tales 
flores  fe  vuelven  canas  la  Primavera  , como 
los  cabellos  en  la  vejez.  Lat.  Senecio , mil. 
Lag.  Diofc.  lib.4-cap.98.  en  los  nombres.  La- 
tino Senecio , Callellano  Hierba  cana. 

Hierba  de  railestero.  Veafe  Balleíléio. 
Hierba  de  cuajo.  Veafe  Cuajo. 

Hierras  del  StñoR  San  Juan.  Se  llaman  to- 
das  aquellas  que  fe  venden  el  dia  de  San  Juan 
Bautilta , que  fon  mui  olorolas  y medicina- 
les : como  Maltranzo,  trébol,  &c.  Lat  .Herba 
odorífera  diei  S.  Ioar.nii  Bapt.  dicata. 

Hierba  estrella.  Cierta  hierbecilla  larga, 
que  fe  extiende  por  la  tierra  con  las  hojas 
hendidas.  Tiene  una  raíz  delgada  : la  qual  es 
útil  comida  , contra  los  fluxos  del  efiómago. 
Crece  en  los  lugares  incultos  , y fe  llama  en 
Griego  Coronopcde , porque  tiene  hendidas 
fus  hojas  como  el  pié  la  corneja.  Lat.  Corni- 
cifpet , & Coronopui.  Lag.  Diofc.  lib.  2.  cap. 
119.  La  qual, quanto  pueda  juzgar, no  difiere 
de  la  que  llamamos  Hierba  eftnlla  en  Efpaña. 
Hierba  mora.  Planta  mediana,bucna  para  co- 
mer y defparramada  con  muchos  ramos , la 
qual  produce  las  hojas  negras, mayores  y mas 
anchas  que  las  del  Albahaca.  Su  fruto  es  re- 
dondo y á los  principios  verde ; mas  defpues 
de  madúro  fe  torna  negro  ó mui  roxo.  Lli- 
mafc  en  Latín  Solanum  borlenfe , á diferencia 
del  Solino,  que  acarrea  fueño,  y del  que  en- 
gendra locúra,que  todos  tres  fe  llaman  Hier- 
ba mora.  Lag.  Diofc.lib.4.  cap.73. 

Hierba  piocera,  ó piogenta.  Planta  que 
tiene  las  hojas  hendidas  como  las  de  la  vid 
fylveñrc.  Produce  unos  tallicos  derechos, 
tiernos  y negros.  Su  ñor  es  como  la  del  Glaf- 
to  , y fu  fruto  fe  encierra  en  unos  hollejos 
verdes , y femejantcs  á los  de  los  garbanzos, 
el  qual  es  de  tres  efquínas , áfpcro  , negro, 
con  algo  de  roxo,  y por  adcntio  es  blanco  y 
agudo  al  güilo.  Llámafe  en  las  Boticas  Pitui- 
taria y Paífula  montana.  Lat.  Staphii  agria. 
Herba  pedicularia  Lag.  Diofc.  lib  4.  cap.157. 
en  los  nombres.  Bárbaro  Pituitaria  y Pañula 
montána,  Callellano  Hierba  piojenta. 

Hierba  puntera.  Lo  milmo  que  Siempre  viva 
mayor.  Lat.  Semper  vivum  magnum.  Sedara 
magnum.  Lag, Diofc. lib. 4. cap. 90.  en  los  nom- 
bres. Callellano  Hierba  puntira  y íiempre  vi- 
va mayor. 

Barro  de  hierbal.  Se  llama  el  búcaro  , que  le  fá- 
brica con  unas  hierbas  fingidas  o imitadas 

de 
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de  la  roifma  tierra.  Lat.  Vas  ex  argiUa  berbls 
figurita. 

La  rítala  hierba  crece  mucho.  Modo  de  hablar 
con  que  Ce  le  dice  á algún  mozo,  que  tiene 
y amacho  cuerpo,  y cita  alto  y crecido.  Lat. 
Et  mala  r adices  altius  arbor  ag:t . 

Otras  hierbas.  Phrafc  jocófa  que  fe  añade  def- 
pucs  de  haberle  dado  á alguno  epithe'tos  que 
no  le  convienen , para  dár  á entender  que 
aun  hai  mas : y afsi  fe  fuele  decir,  V.m.  es  un 
hombre,  galán,  difcrcto , guapo  y otras  hier- 
bas. Lat.  Et  c tetera. 

Pifar  buena  ó mala  hierba.  Phrafc  con  que  fe 
cxprcíTa  que  alguno  ella  de  bueno  ó mal  hu- 
mor, alegre  ü Jcflazonado  , fegun  las  muef* 
tras  que  dá.  Lat.  Jucundum  Je  gerere  , vel 
Econtra. 

Quefo  de  hierba.  El  que  fe  cuaja  con  la  flor  del 
cardo  ü otra  hierba.  Lat.  Flore  cardui  cafetea 
coaguladas. 

Siente  nacer  la  hierba.  Phrafe  que  pondera  y 
nota  la  viveza  de  alguno.  Lat.  Vel  infenfibi 
lia  fentit. 

HIERNALMENTE.  adv.  de  modo.  A moda 
de  hierno,  ó como  hierno.  Es  voz  inventada 
y jocófa.  Lat .Ad  modumgeneri.  QuEV.Muí.7, 
Entrem.  del  marido  phantafma. 

Mas  la  madre , mirad  Ji  es  diferente, 
Arraflra  al  que  ¡a  tiene  hiernalmente. 

HIERNAR.  v.  a.  Hacer  hierno  á uno  por  fuer- 
za. Es  voz  inventada  y jocófa.  Lat.  Generum 
effiei.  Qoev.  Muf.  7.  Entrem.  del  marido 
pnantalma. 

tía  eaf»miento\  ba  fuegro\  ha futgra!  ha  rabia! 
Tenedle  Cielos , que  me  hierna  el  alma. 

H1ERNEC1LLO.  f.  m.  Dimin.  de  Hierno , que 
le  íuele  ufar  por  dcfprécio.  Qcev.  MuC  7. 
Entrem.  del  marido  phantafma. 

Item  mas  que  dájilvos  la  culebra , 

T la  madre  (me  corro  de  decillo) 

Hace  Jilvar  al  trifte  hicrnecillo. 

HIERNO.  f.in.  El  marido  de  la  hija  de  alguno, 
que  correlativamente  fe  llama  Suegro.  De- 
rívale del  Latino  Gener,  por  cuya  razón  fe 
debe  eferibir  con  b , aunque  muchos  le  ponen 
con  y.  Lat.  Gener , i.  Rtcop.  lib.4.  tit.i.l.16. 
A los  bsernos  y cuñados  de  lo*  Reyes  deftos 
nuelbros  Reinos , fe  hará  el  tratamiento  que 
a fus  mugeres.  Figuer.  Cañct.  lib.3.  pl.  Ia0* 
Don  Pedro  de  Avcndaño , hierno  de  Rodrigo 
de  Quiróga,  fue  con  quatro  E [pañoles  á viíi- 
tar  lu  encomienda. 

Ciega  hiemos.  Se  llaman  aquellas  cofas  que  te- 
niendo alguna  apariencia  , fon  de  poca  fubf- 
tancia  ó valor  : aludiendo  á aquellas  alhajas 
femejantes  con  que  fuelcn  engañar  en  ios 
dotes  á los  incáuros.  Lat.  ¡nanis  pompa , vel 
Vento] a res.  Quev.  Muf.6.  Rom.88. 

Preciada  de  colgaduras , 
como  la  ene  de  palo: 
por  mefones  ciega  hiernos, 
arambeles  por  tabancos. 

'Ji  la  hija  cafada,  Tálennos  hierno f.  Rcfr.  que  re- 
prehende á aquellos  que  no  habiendo  queri- 
do remediar  antes  los  trabajos  de  alguno, 
defpucs  que  por  otro  lado  fe  remediaron, 
TontJV. 
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acuden  con  ofertas  y muedrns  de  defeo  de 
remediarlos.  Trábele  Malara.  Lat. 

P./l  OTWi  educlum  permulto  jnvamtna  prnftat. 

Al  puerco  y al  biirno  modrarle  la  cala , que  él 
le  vendrá  luego.  Rcfr.  que  enlcña  la  tjcill- 
dai  con  que  le  executan  las  colas  cu  que  fe 
halla  güilo  ó interés:  ó con  que  le  va, ó 
con  que  fe  obferva  el  paráge  donde  le  pueda 
haber.  Trábele  Malara.  Lat. 

Quod  placel  ,boe fácil e rjf  rcpclil  C‘  tramite  rciU¡: 
Quijcmd  eiduciui,  ¡tonque  vocatui  adejl. 

Nucítro  hierno  li  es  bueno  harto  es  luengo.  Re- 
ír, que  enfeña,  que  las  calidades  que  le  han 
de  balear  y apreciar  en  el  hierno, ion  la  bon- 
dad y virtud,  mas  que  otras  prendas  natura- 
les. Trahele  Malara.  Lar. 

Nongenerii  perquirí  gemut,  copiamvtjccufve} 
Sed  virtutii  bonot  fit  tibí  grande  rnunui 

H1EROGLYPHICO.  Vcafe  Gcroglyphico. 

HIERRO,  f.m.  Metal  bien  conocido  , el  qual 
fe  faca  de  las  entrañas  de  la  tierra,  de  un  gé- 
nero dé'picdra  de  color  pardo  encendido, 
que  llaman  Vena,  la  qual  beneficiada  en  las 
herrerías  con  el  agua  y el  fuego,  produce  el 
hierro,  utilifsimo  y provcchoío  para  infini- 
tas cofas  que  fe  hacen  de  él , y (e  executan 
con  él.  Antiguamente  fe  dccia'Fcrro , y uno 
y otro  viene  del  Latino  Ferrum , que  lignítica 
ello  mifmo.  Aurr.  Mor.  lib.8.  cap. a 2 Para 
colgar  ellos  tropliéos , fe  pulieron  entonces 
Unas  aldabas  de  hierro  mui  grandes.  Marías. 
Hill.Efp,  lib.i.cap.  1.  Tiene  minas  de  oro  y 
plata,  hai  venas  de  hierro  donde  quiera. 

Hierro.  Se  llama  también  la  fefiai  ó marca 
que  fe  pone  i los  caballos , yeguas  , muías, 
vacas, toros , y otros  animales,  para  que  fe 
conozca  de  qué  cada  ion, ó i que  dueño  per- 
tenecen : y viene  de  que  elle  genero  de  léña- 
les fe  pone  con  un  hierro  ardiendo.  Lat  .Fer- 
rum. Cauterium. 

Hierro.  Se  toma  muchas  veces  por  todo  el 
inftrumemo  que  firve  para  herir:  como  la  ef- 
páda, puñal, &c.  Lat.Frr-om.  Fr.L.de  Gran. 
Mcmor.  trat.tf.cap.35.  Comenzó  á dar  gol- 
pes con  el  martillo,  y hacer  camino  al  hierro 
duro,  por  las  blandas  carnes  del  Salvador. 
Meno.  Vid.  de  N.Señora,  Copl.8t. 

Blanco  cyfne,  que  cantando 
fu  muerte  en  dulce  1 lamen!  01, 
anuncia  también  la  herida, 
de  un  hierro  de  mucho  1 yerros. 

Hierros.  Significa  también  lo  miíino  que  prlf. 
fiones  : y afsi  fe  dice  , Educo  en  hierros . le 
echaron  en  hierros.  Lar.  Vincula  férrea.  Fer- 
rum. Viliaiz.  Chron.delR.D.Sancho  el  Bra- 
vo, cap.5.  E prifsiólc  el  Rey  edi  noche, y me- 
tióle en  bierroi. 

Machacar  ó majar  en  hierro  &¡o.  Phrafc  con 
que  fe  dá  i entender,  que  es  inútil  la  correc- 
ción y doílrina,  quando  el  natural  es  duro, 
y mal  difpuedo  á recibirla.  Lat.  Frigidum 
ferrum  tunden.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  6. 
Pero  todo  era  predicar  en  delierto , y majar 
en  hierro  frío. 

Abierromuere,  quien  i hierro  mata.  Reír,  que 
pxpiiea , que  por  lo  regular  fe  padece  el  da- 
Jí  ño 
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no  en  Id  mifma  efpccie  que  fe  hizo  ¿otro. 
Lat.  Qtít  m glaáio  occiderit  , gladio  peri- 
btt,  E^qviL.  Aiin.  Tercct.  a la  Pafsion  de 
Ch  ritió. 

. La  d:xo  con  femblante  igual  y blando , 

A hierro  muere,  quien  a hierro  mata. 
Envaina  Pedroytu  furor  templando. 

HIGA.  f.  f.  Amuleto  con  que  vanamente  fe 
pcríiudian  los  Gentiles  que  fe  libraban  ¿Leí 
fáfeino  y mal  de  ojo , y apartaban  de  si  los 
males  que  creían  podian  hacer  los  envidió- 
los , quando  miraban  á las  perfonas  ó a las 
cofas.  La  figura  era  de  una  mano , cerrado  el 
puño , montando  el  dedo  pulgar  por  entre  el 
dedo  índice  y el  de  enmedioi  La  lignifica- 
ción y rcprcfcnracion  de  la  figura  es  de  cola 
torpílsima  , y citaba  dedicada  á Príapo.  Sue- 
len no  obílantc  ponerla  entre  otros  dixes  a 
los  niños  en  Efpaña : y los  Moros , que  la 
ufan  aun  , fe  perfuaden  que  tiene  la  virtud 
que  le  fingieron  los  Idolatras.  La  crymolo- 
gia  parece  es  del  verbo  Griego  Goitcvo  , que 
vale  Fafcinar  ó encantar , de  que  fe  compufo 
con  Ja  partícula  privativa  A el  nombre  Agoi- 
teutos , que  lignítica  el  que  no  puede  1er  faf- 
cinado.  Lat.  Amule tum  contra  Jafcinum.Kn- 
remb.  Philof.  ocult.  lib.i.  cap. 45.  Dolos  re- 
medios del  aojo  no  me  toca  tratar : algunos 
fon  fuperíliciofos:  el  de  la  higa  que  trahen  los 
niños , es  indigno  que  lo  ufen  los  Omitíanos, 
y no  dudo  lino  que  li  fe  lupicd'c  fu  principio, 
fe  dexára  totalmente.  Es  lu  origen  tan  de  fu- 
pcrlt  icio  Tos  c Idólatras , y por  otra  parte  tan 
lucio  y abominable  , que  ni  aun  penlarla 
puede  un  pecho  rcligioío , quanto  menos  de- 
cirla. 

Higa.  Se  llama  también  la  acción  que  fe  hace 
con  la  mano  cerrado  el  puno  , mofeando  el 
dedo  pulgar  por  entre  el  dedo  índice  y el  de 
enmedio  , con  la  qual  fe  fcñalaba  á Jas  per- 

• fon  as  infames  y torpes, o fe  hacía  burla  y dc£ 
precio  de  ellas.  También  fe  ufaba  contra  el 
aójo  , quando  fe  alababa  , ó fe  miraba  con 
atención  alguna  cofa  , y es  común  entre  los 
Moros , los  qualcs  haciendo  la  higa  dicen: 
Xampza  febabinal t,  que  le  interpreta  Cinco 
en  tu  ojo.  De  aquí  ha  quedado  el  abufo  en- 
tre nofotros  de  hacer  la  higa , abi  quando 
queremos  dcfprcciar  a alguna  perfona , como 
quando  por  lifonja  queremos  celebrar  fu  her- 
mofúra.  Lat.  Digiti  ojien  fio  intra  dígitos.  Ver~ 
p*s,  i.  Sant.  T e«.  Su  vid.  cap.2  5.  Y una  higa 
para  rodos  los  demonios , que  ellos  me  teme- 
rán ¿mi.  Iacint.  PoL.pl. 35.  Haciendo  otros 
tantos  ge  A:  os , con  una  cara  de  un  nudo,  y de 
higa  hecha  por  una  mano  mui  flaca. 

HIGADILLO,  LLA.  f.  m.  y f Dimin.  El  híga- 
do pequeño.  Llámale  afsi  frcqúcntcmentc 
el  de  las  aves.  Lat.  Jecufculum.  Mex.  Dial,  del 
Convite,  Coloq.  1.  Entre  ellos  cuentan  feft- 
llos  y lenguas  de  pavones  y faifánes  , y higa- 
dillot  de  lampreas  y de  peces  y de  aves. 

Cada  paxarillo  tiene  (w  higadillo.  Reír,  con  que 
l*e  nota  al  que  fe  enója  ó encoleriza  , Tiendo 
fugeto  que  no  parece  que  podía  u debía  ha^ 
ccrlo.  Lat.  fórmica  fuá  bilis  inefi. 
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HIGADO,  f.tn.  Una  grande  entraña  , fi  tunda 
en  el  hypocondrio  derecho  , ccwpucfla  de 
innumerables  glándulas  ó venillas  de  la  por- 
ta y cava , de  muchos  poros  o vafos  biliarios, 
por  donde  fale  la  cólera  , pói  fer  el  hígado  la 
oficina  donde  fe  cria.  Eiü  todo  cubierto  de 
una  túnica  externa  , y de  tres  ligamentos, uno 
que  le  ata  al  diaphragma  , otro  ¿ la  mucro- 
nata , y la  vena  umbilical  al  ombligo.  Lat.  A- 
curt  orit.  Hipar  > tu.  Fr.  L.  de  Gran.  Syipb. 
par  1. 1.  cap.  16.  §.2.  El  hígado  es  como  el  def- 
penféro  de  la  cafa  de  un  gran  Señor,  que  re- 
parte fus  raciones  , y di  de  comer  á todos  los 
de  fu  cafa.  Valverd-  Anat.  lib.3.cap.7.  Ha- 
cefe  el  hígado  mayor  o menor , legue  que  los 
hombres  fon  mas  ó menos  goloios. 

Hígado.  Significa  también  ánimo,  valor,  brío, 
y bizarría  , para  cxecurar  qualquiera  acción 
arricfgada.  Las  mas  veces  fe  ula  con  el  verbo 
Tener.  Lat .Intimut  vigor.  Animas.  Cor,dis. 
Espin.  Efcud.  Rclac.  1.  Defc.8.  Ea  Señor,' dU 
xo  el  otro  , que  la  paciencia,  en  tan  notorias 
injurias  , deleubre  pocos  hígados  en  quien  or- 
dinariamente la  tiene.  Qusv.  Tacan,  cap.  7; 
Que  mandade  aderezar  aquel  el  calón  para 
otro  , que  no  todos  tenían  iu  hígado. 

Calor  cíel  hígado.  Se  llaman  vulgarmente  las 
manchas  coloradas  y granos  que  Talen  al  ex- 
terior. Lar.  Jecoris  txtimus  aflús . 

Echarlos  hígados.  Phrafc  vulgar con  que  fe 
dá  a entender  que  alguno  trabaja  con  incef- 
íáblc  aplicación  yfariga,  para  conieguir  al- 
guna cofa , ó tiene  vehemente  defeo  de  ella. 
Lat.  Vcoementcr  intendere.  Anxiari. 

Halla  los  hígados.  Phrafc  vulgar,  de  que  fe  ufa 
para  ponderar  y exagerar  el  excefl'o  en  algu- 
na cofa.  Lat.  Ufque  ad  vifiera.  Cerv.  Quix. 
tom.  1.  cap. 26.  Llevaba  la  carta  ¿la  leñera 
Dulcinea  del  Tobofo  , que  era  la  hija  de  Lo- 
renzo Corchuclo  , de  quien  citaba  coamora- 
do  bajía  los  hígados . 

Loque  es  bueno  para  el  hígado , csmalópara 
el  bazo.  Modo  de  hablar,  que  d¿  ¿ entender, 
que  no  todos  los  medios  fon  a propoiko  para 
lograrlos  fines  : pues  a veces  rcfulta  hacer 
daño  ¿ otro  intento.  Lat.  , 

Utile  quod  jecori  damnofutn  crede  lieni . 

HIGO.  f.  m.  La  fruta  que  da  la  higuera.  Es  en 
forma  de  pera  con  fu  pezón  , el  incollo.cs 
granujofo  y mui  dulce.  Háilos  de  diferentes 
colores  negros , verdes , blancos , &c.  Guar- 
danl'c  tecos  para  todo  el  año.  Sale  del  Latino 
Ftcus , que  lignítica  eflo  mifmo.  Lag.  Diole. 
lib.  1 . cap.  1 45 . De  los  higos  hai  innumerables 
difcréncias.los  mejores  ton  los  que  fon  madu- 
ros,cnxutos,  dulces  y fabrofos.  Herr.  Agrie, 
lib  3.  cap.  27.  Los  higos  pallados  dan  mucho 
mantenimiento  al  cuerpo , y Tupien  mucho  la 
falta  de  pan. 

Higo  maduro.  Veafe  Pico  verde. 

No  fe  me  dá  un  higo.  Phrafe  que  denota  el  po- 
co cafo  que  fe  hace  de  alguna  amenaza  , ú de 

- otra  cofa  que  fe  defprecia  , porque  no  dá  cui- 
dado , ó no  tiene  eftimac  on.  También  fe  di- 
ce No  fe  me  dá  un  bledo.  Lat.  ílocci  fació. 

Pan  de  higos . Se  llaman  unas  tortas  que  fe  ha- 
cen 
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cen  de  los  higos , con  almendras  y efpecia, 
poniéndolas  pelo  encima  para  que  edén  bien 
apretadas,  y 1c  conferven  y du.cn.  Lat.  Fuo- 
rum  i mafia. 

En  tiempo  de  blgot  no  hat  amigos.  Reír,  que 
reprehende  a los  que  en  la  abundante  fortu- 
na le  olvidan  de  los  amigos  necel'sitados. 
Lat. 

Divtl  opum  renuit,  qm¡  ineoluerat  amuoi. 

HIGUERA,  f.  f.  Arbol  cuyo  tronco  es  corto  y 
torcido.  Su  madera  es  blanca, efponjoía  y fá- 
cil de  labrar.  Encierra  en  si  una  leche  mui 
amarga, aguda  y aftringente.  Su  hoja  es  gran- 
de, folida  y áfpera  , que  nace  de  un  rallo  re- 
dondo y algo  fuerte.  Su  fruto  nace  de  las  ra- 
mas en  forma  de  pera.  Es  voz  formada  del 
nombre  Higo,  y antiguamente  fe  decía  F¡- 
guéra.  Lag.  Diofc.  lib.  i.  cap.  145*  Haccfc 
un  útil  emplaftto  de  las  hojas  y de  ios  rami- 
líos  tiernos  déla bigníra.  HERR.Agric.lib. 3. 
cap. 17.  Son  las  biguirai  árboles  que  quieren 
aires  calientes  ó templados. 

Higuera  de  Tuna,  ü de  la  India.  Planta  mui 
común  en  Africa,  de  donde  pafsó  á Efpaña, 
y fe  halla  en  abundancia  en  las  collas  de  An- 
dalucía, y particularmente  en  Gibraltat,  Cá- 
diz y las  Algccíras.  Es  mui  parecida  á la  Pi- 
ta, y luego  que  fale  de  la  tierra  el  tronco, 
empieza  á echar  unas  hojas  de  la  milma  he- 
chura y tamaño  de  una  pala  de  jugar  á la  pe- 
lota, mui  unidas  unas  con  otras  , y del  groí- 
fór  de  dos  dedos  , llenas  todas  de  púas  mui 
agudas.  Produce  el  fruto  pegado  a la  hoja, 
que  es  una  eípecic  de  higo  de  la  tigura  de 
un  bandullo  todo  lleno  por  defuera  de  púas 
mui  fútiles,  el  qual  es  verde , y en  llegando 
á fu  perfecta  madutéz  es  dorado : para  co- 
merle fe  abre  con  un  cuchiUo  , y quitada  ef- 
ta  primera  corteza,  fe  encuentra  la  fruta, que 
es  dulcifsima  y toda  granujería , y en  fumo 
grado  refrigerante.  Sirve  cita  planta  para  cer- 
car las  heredades  y huertas , porque  fus  ho- 
jas y fus  puntas  la  hacen  mas  impenetrable 
que  las  tapias  mas  fuertes.  En  otras  partes 
la  llaman  Higuera  de  pala.  Lat.  Opuntia.  Tu- 
tu. Palla , a.  Lag.  Diolc.  Ub.  1.  cap.  145.  De 
pocos  años  acá  fe  halla  en  Italia  una  planta 
llamada  Higuira  de  la  India  , la  qual  en  lugar 
de  ramos  produce  unas  hojas  a manera  de 
palas , mui  anchas  y grueflás , armadas  de  fu- 
tiles  efpínas. 

Higuera  infernal.  Arbol  mas  pequeño  que 
la  higuera,  que  produce  las  hojas  como  las 
dc-l  Plátano,  aunque  mayores, mas  lilas  y ne- 
gras. Tiene  el  tronco  y los  ramos  huecos  co- 
mo la  caña.  Echa  el  fruto  en  unos  racimillos 
áfpcros,  el  qual  quitado  el  hollejo, es  mui  pa- 
recido i la  garrapata  , por  cuya  razón  la  lla- 
maron los  Latinos  Ricinm.  Lag.  Diofc.  lib.4. 
cap. 165.  en  los  nombres.  Latino  Ricinus  & 
Croton Caftellano  Higuera  infernó!. 

Higuera  loca.  La  que  comunmente  fe  llama 
fylvcftte  ó falvage.  Es  de  la  milina  hechura 
y tamaño  de  la  higuera  : y folo  fe  diferencia 
en  que  toda  ella  fe  puebla  de  multitud  de 
hojas  mui  grandes,  y auncadi  fruto.  Lat.i'y- 
Tom.IV. 
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eaminoi,  I.  Qcev.  Provid.  trat.  a.  Ni  tener 
envidia  á las  Hojas  de  la  higuera  loca  , ni  lafti- 
ma  al  árbol  que  en  el  invierno  carece  de 
ellas. 

HIGUERAL,  f.m.  El  fitio  donde  fe  crian  , ó 
luí  muchas  higueras.  Trabe  ella  voz  Ncbri- 
xx  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fketum. 

H1 1ADA.  Vcafe  Ijada. 

HljADEAR.  Veafe  Ijadear. 

H1IAR.  Veafe  ljár. 

• HIJASTRO,  TRA.  f.m.y  f.  Lo  mifrno  que  Al- 
nado. Lop.l’crcgr.f.tjo.  Era  bijafiro  d c Lau- 
rencio i pero  le  amaba  como  li  ruera  lu  pro- 
prio  hijo. 

HljtZNO.  f.m.  El  pollo  de  cualquier  paaaro. 
Es  voz  ufada  en  la  Rioja.  Lat .Pullui  aviuw. 

HljlCO,  ó HIJ1TO,  TA.  f.m.  yf.  Dimin.  £1 
hijo  pequeño.  Ulafe  muchas  veces  por  ex- 
prefsion de  cariño.  Lar.  Fiholui.  Fr.L.  db 
GsAN.Symb.  parr.r.  cap.u.  <*.1.  Y los  biji- 
eoi,  por  no  enlaciar  eíta  cama  con  los  excre- 
mentos del  vientre,  ponenle  al  canto  del  ni- 
do para  purgarlo.  Pie.  Jost.  f. i 13.  Me  dijo: 
Mi  iiiífx.pues  en  verdad  que  habiéndote  en- 
cerado el  roílro  de  antemano,  fue  mucho  pe* 
garfe  tanto  el  agua. 

HIJO,  JA.  f.m,  y t.  El  engendrado  del  hombre 
y de  la  mugér,  ú otro  qualquier  viviente , y 
que  nace  y procede  de  ellos.  Lat.  Fihui,  que 
es  de  donde  viene.  Rtuop.  lib.j.tit.i.  1.8  El 
b ijo  6 bija  cafado  y velado , fea  habido  por 
emancipado  en  todas  las  cofas  para  fi  empec- 
ía. L.  deGran.  Sytnb.  part.  i.cap.  11.  §.1. 
Y no  menos  refplandecc  cita  providencia  en 
las  aves,  á las  quaies  dio  mayor  amor  de  los 
bijot. 

Hijo.  Por  extenfion  fe  llama  rodo  lo  que  pro- 
cede o tale  de  otra  cofa  por  procreación:  co- 
mo los  retónos  de  los  arboles.  Lat.  Germina. 
Perna.  a. 

Hito.  Por  extenfion  fe  llama  el  que  es  natural 
de  algún  Pueblo, y el  que  ha  tomado  el  hábi- 
to de  Reiigiofo  en  alguna  cafa:  y afsi  fe  dice, 
Es  hijo  de  Salamanca,  ó es  hijo  de  la  Caía  de 
Sahagún.  Lat.  Gívitatis  vel  dorii&i  fiiim.  Col- 
men. Efcrit.  Scgob.  pl.  707.  Pablo  Coroné!, 
hijo  también  de  nucllru  Ciudad  , doíto  en 
Phiiofophia  y Theología  Efcolaltica  , y doc- 
tífsimo  en  la  Polsitiva. 

Hijos.  Se  llaman  también  el  hierno  y la  nue- 
ra, refpecto  de  los  fuegtos.  Lat.  Gener,  nurut 
urbano  fie  appcUxti. 

Hijo.  Algunas  veces  vale  dichofo  y afortuna- 
do : y alsi  fe  dice,  Es  hijo  del  naipe  , quando 
le  dá  bien  y gana:  Es  hijo  de  la  fortuna  quan- 
do le  fale  bien  lo  que  intenta.  Lat.  Fortuna 
fiiim,  vel  alterim  reí. 

Hijo.  Se  ufa  también  como  exprefsion  de  ca- 
riño , para  con  las  perfonas  que  fe  quieten 
bien,  aandolis  elle  tratamiento.  Lat.  Fiiim. 

Hijo.  Se  llama  lo  interior  del  hafta  de  los  ani- 
males,que  ocupa  lo  hueco  de  ella , lo  que  es 
duro  y blanco.  Lar.  Cornu  interine. 

Hijo  adoptivo.  Veafe  Adoptivo. 

Hijo  bastardo.  Veafe  Baftardo. 

H‘Jo  de  Dios!  Exprefsion  de  admiración  & 
Ya  ex- 
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. estrañeza  , en  que  parece  que  fe  pide  auxi- 
lio o le  acoge  al  poder  del  Hijo  de  Dios  en  lo 
que  fucedc.  Lat.  Prob  Dei  filias. 

Hijo  de  familias.  Vcafe  Familia. 

Hijo  del  agua.  El  que  cita  mui  hecho  al  mar, 
ib  es  mui  diedro  nadador.  Lat.  Dtxler  na- 
tator. 

Hijo  de  la  piedra.  El  expófiro  que  fe  cria 
de  limofna , fin  tabelle  fus  padres.  Gozan  de 
las  exenciones  de  hidalgo  por  privilegio. 
Lat.  Expofitus.  Fortuna  snfans. 

Hijo  de  la  tierra.  Se  llama  el'que  no  tiene 
padres  ni  parientes  conocidos.  Lat.  Ignotii 
parentibus  natas. 

Hijo  del  diablo.  Se  llama  el  que  es  vivo, 
agudo  y traviefo.  Lat.  Irrequiesus.  Soliscitus. 

1 Perfpicax. 

Hijo  de  leche.  Se  llama  el  niño  que  cria  el 
ama , que  por  elfo  fe  llama  Madre  de  leche. 
Lat.  Alumnus. 

Hijo  de  puta.  El  que  no  es  procreado  de  le- 
gítimo matrimonio.  Lat.  Notbus.  Spurius.  Sa- 
laz. Obr.  Pofth.  pl.71. 

Hijo  it  V tnus  y de  fu  maldades, 

Queta  veleta  fui  de  las  Deidades: 

T est  fin  hijo  de  puta. 

Hijo  de  su  madre.  Exprefsion  que  fe  ufa  cort 
alguna  viveza,  para  llamar  i alguno  ballardo 
ó hijo  de  puta. 

Hijo  de  vecino.  El  que  es  nacido  en  el  mif- 
mo  Lugar  que  habita  : y por  extenfion  fe  lia. 

. man  alsi  jocofamente  otras  cofas  que  fon  del 
miiino  Lugar : como  los  Gorriones  , que  los 
llaman  hijos  de  vecino.  Lar.  Csvitatis  ve!  op- 
fidi  filias.  Pic.  Ji.st.  f.  13$.  Debí  de  pare- 
ccrlcs  melófa  á algunos  bijas  de  vecino  de 
León. 

Hijo  espiritual.  Se  llama  refpcfto  dclCon- 
fcfl'or , aquel  que  le  ha  elegido  y deftinado 
para  que  dirija  fu  conciencia.  Lat.  Filias  fps- 
ritssalss. 

Hijo  espurio.  Vcafe  Efpútio. 

Hijo  legitimo.  El  nacido  de  legítimo  matri- 
monio. Lat.  Filias  legitimas.  Rtcop.lib.j.tit.8. 
I.10.  Afsi  en  fuceder  á los  otros  parientes,  co- 
mo en  las  honras  y preeminencias  que  han 
los  hijos  legítimos. 

Hijo  natural.  El  que  es  habido  de  mugér 
loltéra  y de  padre  libre  , que  podían  calarle 
al  tiempo  de  tenerle.  Lat.  t ilias  foiuto  concu- 
1 'titee  natas,  extra  matrimonian  fufeeptus.  Re- 
cop.  lib.j.  tit.  8. 1.9.  Y porque  no  fe  pueda 
dudar  qualcs  fon  hijos  naturales , ordenamos 
y mandamos,  que  entonces  fe  digan  fer  los 
hijos  naturales , quando  al  tiempo  que  nacie- 
ren ó fueren  concebidos , fus  padres  podían 
cafar  con  fus  madres , juftamente  findifpen- 
lación. 

Hijo  pósthumo.  El  que  nace  defpues  de  la 
muerte  da  fu  padre.  Lat.  Pofibumus. 

Cada  uno  es  bl¡o  de  fus  obras.  Locución  con 
que  fe  di  á entender , que  las  operaciones  de 
cada  uno  , le  dan  mejor  á conocer  , que  las 
noticias  de  fu  nacimiento.  Lat.  Virtute  deset, 
non  fanguiat  nsti. 

Es  mui  bija  de  fu  padre.  Se  dice  de  aquel  que 
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oorrefponde  enteramente  a di  en  las  accio- 
nes y coitumbres : y también  fe  dice  Hijo  de 
padre  , hijo  de  madre.  Lat.  Palrerss  sssorsbus 
veri  referí.  Quev.  Entrcmet.  Y vive  Dios  que 
parcciendofc  á bulto  nucltros  hijos  a fus  pa- 
dres, nos  decían  las  malditas:  A té  que  no  nie- 
gue i fu  padre  ,btjo de  padre  fi  lloraba,  bija  de 
padre  fi  reía. 

Habucn  bija ’ Qué  buen  bijol  Lindo  hijo.  Alo- 
dos  de  hablar,  para  dar  á entender  que  algu- 
no es  bellico  y picaro.  Lat.  O mi  bale,  vel  bo- 
n¡  fili. 

Tenemos  bijo  6 bijaí  Phrafc  con  que  fe  pregun- 
ta en  los  negocios  dudólos,  por  el  buen  o mal 
citado  de  ellos.  Lat.  Quid  res  beni  ve i malí 
babemus. 

Todos  fomos  hijos  de  Adin.  Exprefsion  que  fe 
ufa  quando  fe  defprccia  a alguno  por  infe- 
rior , ó quando  fe  trata  de  la  diferencia  erare 
nacimientos.  Lat.  Eodtm  prima  paire  nati 
■ fumas.-  . 

Hijo  eres  y padre  seras,  qoAt  hicieres  tal 
hasras.  Refr.  que  entena , que  como  los  hi- 
jos trataren  á fus  padres  , alsi  fetin  tratados 
ellos  quando  lo  lean.  Lat. 

Que  intuieris  patri,  genitor  fiipendia  fumes. 
Hijo  malo,  mas  vale  doliente  que  sano. 
Refr.  que  declara  , que  el  hijo  que  tiene  ma- 
las coftumbres  , di  menos  cuidado  i los  pa- 
dres verle  enfermo,  que  citando  laño, y alan- 
do de  ellas.  Lat. 

Morbo  non  vicio  dole  -t  fine  crimine  natas: 
Morbi  fanantar  tempere-,  noxa  fecus. 

Hijo  NO  TENEMOS  Y NOMBRE  LE  PONEMOS. 

Refr.  que  reprehende  á los  que  difpooen  de 
antemano  de  las  cofas , de  que  no  tienes  fc- 
gurjdád.  Lat. 

Air  peperit  copra  , & nano  badas  iudit  ¡si 
agris. 

Hijo  SIN  DOLOR,  MADRE  SIN  AMOR.  Rcft.  qUC 
enfeña , que  lo  que  cuefta  poco  trabajo  y fa- 
tiga , fe  ellima  poco  : y literalmente  repre- 
hende á las  madres  que  din  á criar  fus  hijos, 
porque  como  no  las  han  collado  trabajos, 
no  laclen  tenerlos  defpues  mucho  cariño. 
Lar. 

Talis  trit  water,  quales  perpeffa  laboren 

Difficile  efi  femper  palcbrias,ats¡ue  facrum. 
Hijos  Y pollos,  muchos  son  pocos.  Refr. 
que  fe  dixo  por  los  muchos  que  Se  defgra- 
cian  de  uno  y otro  anres  que  fo  vean  crecidos 
y grandes.  Lat. 

Copia  puliorum  fallit  numerofa  per  annum: 
Natorum  fallit  copia  msálta  quidem. 

Al  hijo  del  rico.no  le  toques  al  vellido.  Refr  .que 
fe  dixo  por  lo  que  cnfoberbecen  las  rique- 
zas : pues  llevan  mal  los  ricos  fe  rocen  con 
ellos  los  que  fon  pobres.  Lat. 

Divitis  efi  gesatus:  cáveos  veltangere  vefiem. 
Al  bijo  de  tu  vecino  , metele  en  cafa.  Refi.  que 
reprehende  el  error  de  los  padres  en  calar  á 
fus  hijos  fin  tener  conocimiento  de  los  mari- 
dos ó mugeres  que  los  dan  : y aconféja  que 
elijan  fiempre  al  del  vecino:  cito  es  a aquel 
i quien  conocen  y faben  i punto  fixo  fas  cof- 
rumbres  , calidad  y prendas.  Lat. 

Fat 
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Fac  tibí  det  gencrum  firmnm  vicini»  femper: 
Efi  nolui  mita  , notui  & ipfe  Ubi. 

- Alfa*,  pare.»,  lib.  3.  cap.  *.  Es  otra  locura 
i talar  los  hombres  á fus  hijas  con  hijos  de 

padres  no  conocidos : mirad , mirad  , tomad 

- el  conlcjo  de  los  viejos : Al  hijo  de  tu  vecino, 
metete  en  tu  cofa. 

El  hijo  de  la  gata  ratones  mata.  Reír,  que  amo- 
neda el  cuidado  que  deben  poner  los  padres 
en  dar  buen  exemplo  i fus  hijos:  porque  li 
no  lo  hocen  afsi , imitan  fus  vicios  y malas 
coltumbres.  Lat. 

Jura  pdrerttii  babtnt  nati , en  extmpU  fe~ 
. quuntur . 

Aifa*.  part.a.lib.a.  cap.i.  Y como  fea  no- 
toria verdad  que  el  hijo  de  la  gata  ratona  ma- 
ta, mil  veces  me  ocurrieron  a la  memoria  co- 
fas de  mi  mocedad. 

El  bija  del  bueno  , fufte  lo  malo  y lo  bueno. 
Rcft.  que  di  á entender  , que  los  nobles  y 
bien  criados  fufren  inas  fácilmente  a los 
otros,  y qualquicfa  adversidad.  Lat. 

Quid  non  exantlut  qul  infigni  fanguine  natu r? 
:Mala  noche  y parir  bija.  Refr.  que  denota  ha- 
ber tenido  mal  fuccifo  algún  negocio  ú pre- 
tendo!) , delpucs  de  haber  aplicado  codo  el 
mayor  trabajo  y cuidado  para  conl'eguirle. 
Lat. 

Exilia  ¡nfjufiui  pofl  lot  dijerimiiu  noClh: 
Pupula  pro  puero  nata,  pe  rinde  nüiil. 
Muchos  bijoi  y poco  pan  , contento  con  afán. 
Reír,  que  pondera  el  trabajo  y tinga  de  ios 
pobres,  para  haber  de  mantener  tus  hijos : y 
explica  que  no  puede  haber  gutto  cumplido, 
1 quando  falta  lo  necctlario  para  el  fuitcnto. 
■ Lat,  .. 

Cum  fine  dmitiii  funt  gaudii  ¡anda  dolor i 
Gnati , quos  breviter  crefcere  pofeit  amor. 

Nc  me  pela  de  que  mi  hijo  enfermo  , fino  de  la 
mala  maña  que  le  quedó.  Refr.  que  repre- 
hende á los  hijos,  que  en  tolerándoles  algún 

- defecto , lo  hacen  coftumbcc  para  en  adelan- 
te. Lat. 

Mórbida,  non  morbut  nati  funt  falla  timenda. 
¡Ventura  te  dé  Dios  bija  , que  liber  poco , te 
baita.  Refr.  que  enléña , que  poco  aprove- 
chan las  diligencias  humanas,  h taita  la  for- 
tuna en  el  conleguir.  Lat. 

Quoi  fortuna  colit  fapientei  undique  furgunt : 

In  quera  manca  ruit,  mamut  CE  ipfe  fimui. 
U1 IODALGO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Hidalgo. 
Ktcop-  lib.s.tit.ii.1.  a$.  Mandamos  que  a 
hs  viudas  mugeres  de  Hiiofdalgo  ,por  decla- 
rarfe  que  deben  gozar  acl  privilegio  de  fus 
maridos  , no  las  lleven  doblas  ni  marcos. 
Cedv.  Perfil,  lib.  3 . cap.p.  Que  no  feri  nove- 
dad difparatada , cafarle  un  Titulo  con  una 
doncella  hijodalgo. 

HIJUELA.  Cf-  La  lilla  de  tela  , lienzo  ü otra 
cofa,  que  fe  pone  para  cnfanchar  lo  que  ve- 
nía eltrcdio  o angolto.  Lat.  Bradea. 
Hijuela.  Se  llama  cnmoicn  un  colchón  peque- 
ño y delgado , inferior  á los  otros  de  que 
fe  compone  ia  cama,  el  quai  fe  pone  en  me- 
dio de  ellos , para  que  con  el  pelo  del  cuer- 
po no  haga  hoyo  lucarna  , y le evite  la  ¡n- 
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comod:d.id  que  cito  fu  ele  caufar.  Lar.  Me - 
dio  calcitra . 

HiJueia.  Sc  llama  afsimifmo  la  cubierta  de 
lienzo  que  le  pone  encima  del  cáliz, para  pr  a- 
fcrvarlc  de  que  no  caiga  dentro  de  él  cofa 
alguna,  durante  el  (acudicio  de  la  MhTa.  Lat. 
Palla,  rf.  Ii  lesc.  HilLPontif.Ub.5.cap.p.  Dcn- 
dc  entonces  acá,  fe  ul'a  cubrir  el  cáliz  con  la 
hijuela  que  ponemos  encima. 

HtjuEfA.  Llaman  los  Labradores  á unos  des- 
aguaderos o zanjas  pequeñas , que  nacen  en 
las  tierras  que  eftan  limadas  en  las  Vegas,  lu- 
jetas  á inundación,  las  qualcs  lirven  para  def- 
aguar  la  heredad , y le  .laman  afsi  porque 
van  á dar  y llevan  el  agua  a otras  zanjas  gran- 
des a quien  llaman  Madre,  fraile  elta  voz  en 
cftc  fentido  Covarr.  en  lu  Thclbro.  Lat.  Par- 

* vum  inc'le, 

•HiJuela.  Sc  llama  el  i n (ha mentó  que  fedá  i 
cada  uno  de  los  herederos  del  difunto  , por 
donde  conda  ios  bienes  y alhajas  que  les  to- 
ca en  la  partición.  Lat.  Quota  bxreditas  filio - 
rum.  Recop.  lib. 4.  tit.  25. 1.45.  Particiones, 
hijuelas  y divisiones  de  bienes , talTaciones, 
adjudicaciones  y almonedas,  fello  tercero. 

Hij  illa.  Sc  llama  en  las  Carnicerías  aquella 
póliza  que  le  di  á cada  uno  de  los  que  pelan, 
de  los  carneros  que  les  din,  para  tomatles 
por  eiia  la  cuenta  de  lo  que  han  vcndjdq. 
Lat.  Index  maceilarius,  vel  ¡aniarius . 

HIJUELO,  LA.  f.  m.  y f.  Dimin.  El  hijo  pe- 
queño. Lat.  Filioluí . Aval.  Caid.  de  Princ. 
lib. 5.  cap.  16.  Llevando  las  mugeres  fus  />/- 
jaél  i ybijuéUs  pequeños,  dcfimparando  la 
tierra  donde  nacieron.  Fr.L.de  üRAN.bynib. 
part.i.  cap.i  2.  §.i.  Por  lo  qual  era  ncceífa- 
rio,  que  para  mantener  los  bí  nelos , quitaf* 
fen  parte  del  mantenimiento  que  teman  pa- 
ra si. 

A ti  te  lo  digo  biusíla,  entiéndelo  tu  mi  nuera. 
Rcff.  que  le  ufa  quando  hablando  con  uno 
fe  reprehende  a otro,  que  quieren  lo  entien- 
da y le  corrija.  Lar. 

Ad  te,  non  tecum  'u<¡uitnur\  me a verba  pistare 
Non  tibí  tu  debes ; fi  mea  verba  capit. 

HILA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Hiiera.EnciLL.Arauc. 
Cant.4.  0¿t.:o. 

Po  dó  feguido  va  el  camino  ufado,  1 
De  los  ligeros  bárbaros  cubierto , 

En  tfpaciofa  hila  prolongada, 

Sedientos  de  la  fangrt  bautizada . 

Hila.  Significa  también  una  tripa  delgada. 
Lat.  Loóles,  ium . Covarr.  en  la  voz  Ahilar- 
fe.  Dixofe  de  hila  una  delgada  tripa. 

Hila.  Llaman  los  Cirujanos  el  lechino  peque- 
ño que  ponen  de  hilas  en  las  llagas  y heri- 
das. Lat.  t'ilaceus  conus. 

Hila.  Se  toma  también  por  la  acción  de  hilar: 
y afsi  fe  dice,  Yá  viene  el  tiempo  de  la  hila, 
citamos  en  la  hila.  Lat.  Aótus  ntndi. 

Huas.  Ufado  regularmente  en  plural.  Las  he- 
bras que  fe  van  facando  de  los  trapos  de 
lienzo,  que  le  juntan  y firvcn  para  curar  las 
llagas  y heridas.  Lat .Dijfuta  fila.  Ctav.Quix. 
tom.i.cap.  3.  Tuvieron  los  pallados  Caba- 
lleros por  cofa  acertada, que  fusEfcudtro 
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fucilen  proveídos  de  dineros  y de  otras  coa 
fas  ncccirurias , como  eran  hilas  y ungüentos 
para  curarle. 

A la  b:U.  Modo  adverbial  , que  fignifica  uno 
tris  otro , 6 fuccelsiva  una  cola  á otra.  Lat. 
Per  feriem.  L’nealner.  Maman.  Hift.  Efp.  lib. 
ip.  cap.  lo.  Acudieron  por  todo  el  camino 
a la  bita  Grandes , Prelados  y Señores, por  vi- 
litarla.  Inc.  Garcil.  Cument.  part.  t.lib.  6. 
cap.5.  Los  Indios  fe  dividían  en  dos  partes: 
los  unos  iban  hacia  la  mano  derecha , y los 
otros  i la  izquierda  i la  hila. 

(HILACHA,  f.  f.  El  hilo  pequeño , que  fe  def- 
prende  de  la  tela : y aunque  Tamarid  la  pone 
entre  las  voces  Arábigas  , es  mas  verifimil 
venga  del  Latino  Filum,  i.  Lat.  Tenue  filum 
ritextum  ,vel  ex  lela  deeifiiem.  Flocctu,  i.  Ja- 
ciNT.PoL.pl.  40.  Yo  con  mis  eferitos  y los 
Cirujanos  con  las  bUáebat , hemos  encarecido 
los  andrajos. 

HILADA,  f.f.  Una  línea  de  ladrillos,  piedras 
ü otra  cofa  puedas  en  orden  y con  igualdad. 
Ufafe  mucho  en  la  Albamlcría.  Lar.  Unes. 
Corium,  ii.  Inc.  Garcil.  Hift.de  la  Flor.  lib. 
3.  cap.  id.  Por  lo  mas  alto  de  las  quatro  pa- 
redes del  Templo  iban  dos  biladai , una  fobre 
otra  , de  eftituas  de  figuras  de  hombres  y 
mugeres  , de  común  tamaño  de  la  gente  de 
aquella  tierra. 

HILADILLO.  f.  m.  Dimin.  de  Hilado  en  la 
terminación.  El  hilo  que  fale  de  la  cftópa  de 
la  feda  , y ¡o  que  no  fe  puede  torcer  de  ella, 
elqualfe  hila  en  la  rueca  como  el  lino,  por 
lo  que  fe  llamó  afsi.  Lat.  Filum  ex  ferica  jlu- 
pa  vel  difrupto  bombyeeo  folllculo.  Pragm.  de 
Tass.  año  1680.  f.14.  Cada  vara  de  cintas  de 
hiladillo  de  color  y negras  de  Granada , eí- 
trecho  , i diez  maravedís. 

HILADOR,  f.m.  El  que  hila.  Ufafe  principal- 
mente en  el  Arte  de  la  feda.  Traite  efta  voz 
Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Filé  Jerici  ar- 
tifex. 

Hilador.  Se  llama  en  algunas  partes  el  puefto 
ó paráge  donde  fe  hila.  Lat.  Lacen  filie  des- 
cendí!. 

HILANDERA,  f.  f.  La  mugér  que  tiene  la  ha- 
bilidad o el  oficio  de  hilar.  Lat.  Perita  fila 
dueendi.  Rtcop.lib.y.tit.  1 3.  1.IJ.  Otroli  man- 
do , que  las  bitandiras  de  los  eftambres  y 
tramas  , fean  obligadas  i hilar  bien  é igual- 
mente , aníi  los  dichos  eftambres , como  las 
tramas. 

Hilandera  la  lleváis  Vicente,  quiera  Dtos 
que  os  aproveche.  Rcfr.  que  di  á enten- 
der, que  no  todas  veces  fuelen  falir  hacendó- 
fas  las  mugéres : pues  aunque  lo  fean  ames  de 
cafarle  , acontece  mui  comunmente  echar 
defpues  todo  el  pefo  á los  maridos.  Lat. 

Virgo  cola  nebat,  pus  defidioja  marital 
Nuhilis  ecce  noval  muñera  nupta  viro. 

HILAR,  v.  a.  Reducir  el  lino , lana  , feda,  d- 
Sámo,  &c.  a hilo , torciéndole  con  las  manos 
por  medio  del  hufo  y la  rueca  , ó el  torno. 
Eórmafe  del  nombre  Hilo.  Lat.  Ñire.  Fila  da- 
tero, torquere.  Recop.  lib.7.  tit.  1 3 . 1.  J 7.  Otro- 
fi  mando,  que  en  quanto  libelar  de  los  pié? 
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de  los  paños  vetbies  , las  hilanderas  que  los 
hilaren  los  hilen  fin  vuelta.  Inc.  Garcil.  Co- 
men!. part.i.  lib.4.  cap.  13.  En  lus  vifitas  Ta- 
caban la  rueca  del  hilado,  y hilaban  en  buena 
converfación. 

Hilar.  Metaphoricamentc  vale  difeurrit , tra- 
zar, ó inferir  unas  cofas  de  otras : como  hilar 
un  difeurfo , un  cuento  , un  enredo,  &c.  Lat. 
Dueere.  Neliere.  PcC.  Jost.  f.  164.  Que  no  fe 
uede  imaginar  fino  que  como  codiciofa,  ha- 
¡a  de  fet  inventiva,  en  hilar  trazas,  y dar  mil 
cortes. 

Hilar  delgado.  Phrafe  con  que  fe  di  i en- 
tender , que  alguno  rrata , diteurre  y maneja 
alguna  cofa,  con  fumo  cuidado,  vigilancia,  y 
futileza  , fin  omitir  circunllancia  por  míni- 
ma que  fea.  Lat.  Tenue  iueere  oraciones  ,&c. 
filium.  Fr.  L.  de  Gran.  Vid.  de  Fr. Barth.  de 
los  Matt.  cap.  8.  Por  lo  qual  ios  que  hilan 
mai  delgado  en  el  férvido  de  Dios , úempre 
viven  recatadamente. 

Poco  á poco  hila  la  vieja  el  copo.  Reír.  que 
enfeña  , que  la  continuación  y pcrfeverancia 
en  las  colas , aunque  fea  defpacio , hace  que 
fe  logren.  Lat.  Lente  deambulando  longum  ton- 
fieitur  éter.  Garai,  Cart.t  .Poco  4 poto  hila  la 
vieja  el  copo , porque  no  fe  ganó  Zamora  en 
una  hora. 

Quien  bila  y tuerce,  bien  fe  le  parece.  Refr.  que 
enlcña , que  aquel  que  trabaja  con  aplica- 
ción en  fu  minilterio , fiempre  fe  le  luce  el 
trabajo.  Lat. 

Pervigil  artifiel  praftat  labor  omnia  corte : 
Expetit  Ó~  lana ¡ excoluiffe  ruda. 

HILADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Hilar  en 
lus  acepciones.  Lat.  Contortue.  NctusJDuBus. 
Pie.  Just.  f.177.  No  te  quejarás  que  efta  ta- 
zón ha  falido  mal  hilada. 

Hilado.  Ufado  como  fubftamivo  ,vale  el  con- 
junto de  lo  que  fe  hiló.  Lat.  Fenjum  netam. 
Lag.  Diofc.  lib. 3.  cap.  ios.  De  fuerte  , que 
al  cabo  del  año , cuchan  mas  los  mftrumcn- 
tos  de  lo  que  importa  el  hilado. 

Dedr  de  lo  bien  hilado.  Vale  decir  con  arte  pa- 
labras que  hieren  ó cáufan  fcntimicnto.  Lat. 
Verbum  pro  verbo,  convelía  neliere.  Pie.  Just. 
f.118.  Yaque  le  ibaidrr/run  poco  de  ¡o  bien 
hilado  , atajóme  con  quitarme  el  fombréro. 

HILARACHA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Hilacha.  Es 
menos  ufado.  Quev.  Tacan,  cap.  13.  Y «nía 
fombra  del  fuelo  vemos  las  que  hacen  los  an- 
drajos y hilar acbai  de  entre  piernas. 

HILAZA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  el  hilado.  Kt- 
cop.  lib.7.  t‘t- 1 3-  Lj7-  Y íi  las  dichas  hilande- 
ras, por  caula  de  lo  fufo  dicho  , hicieren  al- 
gún daño  en  las  dichas  bilázai , paguen  el  da- 
no  quehideren.  Fe.L.de  Gran.  Symb, part. 
1.  cap.  i3.  §.3.  El  qual,  con  fer  tan  pequeño, 
bada  para  dar  hilaza  i tan  grande  tela  , como 
á veces  hacen. 

HILERA,  f.  f.  Número  de  cofas  ó perfonas  for- 
mado en  orden  fucefsiva  de  una  á otra : co- 
mo hilera  de  cafas  , hilera  de  Toldados  , &c. 
Lat.  Urna.  Serla.  Ordo.  Calvet.  Viag.  f.aoo. 
Enfrente  del  Caftillo  , á la  mano  derecha  ef- 
fabapuefta  uaibilira de ceftónes.  Fuenm.S, 

Pío 
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Pío  V.  f.138.  Entraron  primero  ducientos  ef- 
cUvos , vellidos  de  librea , guardados  de  bdi- 
rji  de  infantería. 

Huera.  Se  llama  en  Aragón  la  hueca  del  hu- 
fo,  por  fer  donde  fe  alianza  la  hebra  pata 
foumarfe.  Lat.  Fuji  c avum,  i. 

HILICO,  ó HIL1LLO.  f.m.  Dimin.  El  hilo  pe- 
queño ú delgado.  Lat.  Filamentum  tenue.  fu. 
L.  oe  Gra^.  Synib.  patt.  1.  cap.  37.  Siendo 
verdad  que  todo  ello  apenas  es  un  bilin  de 
a“ua,  en  comparación  de  lo  que  quería  por 
decir.  Acost.  Hilt.lnd.  libq.  cap.37.  Afenie 
de  unos  bilillít  que  tienen  los  ramos,  y alsi 
defeanfan. 

HILO.  f.m.  La  hebra  que  fe  faca  ó fe  forma 
del  lino,  lana,  cáñamo,  ü otra  cofa.  Por  An- 
tonomafia  fe  entiende  el  del  lino.  Viene  del 
Latino  Fiium  , que  figniiica  ello  niifmo. 
Pragm.  deTass.  año  1680.  f.15.  Cada  libra 
d c,bilo  ordinario  de  León,  a ocho  reales.  Fr. 
L.  oe  Gran.  Symb.  part.  1.  cap.  ai.  Porque 
defta  manera  , rilando  el  capullo  entero  y 
terfo,  echándolo  en  agua  caliente  , fe  puede 
mui  bien  recoger  el  tófo.dcfpidiendofe  y def. 
pegandofe  con  el  calor  un  bilí  de  otro. 

Hilo.  Se  llama  también  la  hebra  tirada  de  los 
metales.  Lat.  Ftlum  ex  are,  armenia  , &c.vel 
eeneum. 

Hito.  Se  llama  por  femejanza  el  chorro  que 
cae  da  los  líquidos , mui  delgado  y en  poca 

- cantidad  : como  un  hilo  de  agua , un  hilo  de 
fangre,  &c.  Lat.  Subtilifiimui  rioulu,  JUifpe - 
tits. Medís.  Grand.  de  El'p. lib.z-cap.7y.P0r 
todas  las  junturas  de  los  ladrillos  del  lucio, 
falcnmil  bihi  delgados  y mui  altos  de  agua. 

Hilo.  Metaphoricaincntc  vale  continuación  de 

- al«una  cofa  que  fe  ella  haciendo.  Lat.  Scriti. 
Fiium.  Pie.  JrsT.f.78.  Os  quieto  preguntar 
un  que  coft  mui  guilofo,  pata  que  tornéis  i 
enhilar  el  hilo  de  la  rifa. 

Hilo  a huo.  Phrafecon  que  fe  explica  que 
alguna  cofa  liquida  no  corre  con  violencia, 
ni  cae  de  golpe,  fino  poco  á poco  , con  fútil 
y continuado  curfo : como  fuccde  al  que  lio- 
ra,  por  cuya  razón  fe  dice  comunmente,  Llo- 
rar hilo  á lulo.  Lat.  ¡n  fpeciem  JiU.  FiUtím. 
Quev.  Cucnt.  El  padre  que  cta  marrajo,  llo- 
raba bit*  i bilí,  y iba  y venia  en  rilas  y rilo- 
tras. 

Huo  DE  CAMELLO.  El  que  fe  hace  del  pelo  del 
camello  mezclado  con  lana.  Lat.  CameUi  pi- 
la, Una  duíiui.  Aranc.  dePuert.  sec.  Bo- 

- tónes  de  hilo  dt  cimillo,  o cerda,  &c.  . 

Huo  DE  cartas.  Cierto  género  de  hilo  de 

cáñamo  mas  delgado  que  el  bramante.  Lla- 

• mófe  afsi  porque  fe  trabaja  cxpcclfamcntc 
para  atar  las  cartas  quando  fe  hacen  los  plie- 
gos, y fe  vende  en  ovillóos.  Lat.  Filma  tan- 
nabtum  epifiílare. 

Huo  DE  MEDIO  DIA.  El  tiempo  puntual  en 
que  fe  divide  el  dia  por  mitad.  Lat.  Puntlum 
miridiei  vil  linea.  Marian.  Hiif.Etp.  lib.  17, 
cap.  15.  Por  fer  el  hilo  demedio  dia. 

Huo  de  palomar.  Llaman  en  Aragón  al  hilo 
bramante,  que  en  Azidalucía  llaman  de  Acar- 
reto. ...  • ■. 
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Hilo  de  perias.  Una  cantidad  de  perlas  en- 
hebradas en  un  hilo , que  forman  un  collar, 
gavgantilla,  manillas,  &c.  Lat.  Margar, taruui 
, linea.  CoRR.  Argén. lib. 4T.I48.  Y entre  otras 
cofas  preciofas,  una  faxa  guarnecida  de  dia- 
mantes, y un  hito  de  perla,  de  valor  incilima- 
, ble. 

Hi  o de  pita.  Cierto  género  de  hilo  que  fe 
faca  de  la  planta  llamada  Pita,  mui  común  en 
Andalucía,  y particularmente  en  el  Reino  de 
, Sevilla : la  quai  es  mui  parecida  i la  Higuera 
de  Tuna  ú de  Indias ; y loio  fe  diferencia  en 
que  en  lugar  de  fruto  en  fus  hojas,  atroja  un 
género  de  rilópa,  de  que  fe  faca  ei  hiio , el 
qual  lema  antiguamente  para  hacer  pui.tas 
y deshilados,  manteniéndole  cali  liempre  de 
. un  color  pardo.  Lat.  Arbnfli  Jh  trullo  diSi 
fubtil, fiimum  fiium,  feu  filamentum. 

Huo  de  viento.  En  la  Volatería  fe  dice  quan- 
do  el  ave  vuela  en  derechura  hacia  la  f arfe 
contra  la  qual  fopla  el  viento,  de  modo  que 
es  mas  derecho  que  volar  rabo  á viento.  Lar. 
in  venti  fiium  volitw.  Vall.  Cetrcr.  lib.  1. 
cap  ao.  Vaya  rabo  á viento, poique  en  nin- 
guna manera  .pudiéndole  cxcufar , fe  ha  de 
lanzar  pico  i viento,  peco  al  ni  ilino  hilo  ael 
viento. 

Huo  lasso.  Aquel  hilo  de  ciñafno  fin  rorcer 
que  gallan  los  Zapateros , Boteros  y otros. 
Lat.  .annabeum  fiium  i., ¡fu  Pragm.dlTass. 
año  1 6io.  f.  zj.  Cada  libra  de  bilo  UJfo  no 
pueda  pallar  de  tres  reales.  , 

A hilo.  Phrafe  adverbial  que  Vale  Seguidamen- 
te, con  continuación , ó fin  interrupción:  Y 
también  en  derechura  ó reciamente.  Lar, 
Conf-qurnllr.  Continué  etiam  Ad  normam.  Ai 
amufiim. 

Irfc  al  bilo  de  la  gente.  Phrafe  con  que  fe  íig- 
nifica  que  alguno  ligue  ci  dictamen  o pare- 
ces de  otro,  lin  averiguar  fu  certidumbre  ó 
firmeza,  folo  por  verle  aplaudido  de  muchos. 
Lat.  Praeuntium  ferien,  ve!  ordinem  fequi. 
Cast.  Huí.  deS.Dom.  torn.i.  lib.  1.  cap  30. 
Ai  bilo  de  U gente  feváí\ in  mas  difcurío,la- 
drando  quando  ladran  todos  , halagando 
quando  Codos  halagan.  1 

perder  el  bilo.  Phrafe  que  fignifica  olvidarle  la 
efpecie  que  fe  tenia  pedente  quando  fe  ha- 
cía algún  difeurfo,  ó fe  leguía  alguna  con* 
verfacion.  Lit.Aüquid  repinte  memoria  exci- 
dere,elabi,cfjiuere.  Pie.  Jvst.  f.  80.  Afsiyo, 
aunque  había  gran  rato  dicho  con  agudeza, 
topé  en  rile  hilo,  y perdí  el  bilo. 

Seguir  el  bilo.  Phrafe  mctaphórica  que  fignifi- 
. ca  profeguir  ó continuar  en  lo  que  le  trata- 
ba, decía  ó cxccutaba.  Lat.  Orationem  , vel 
opu,  ad  amufiim  projequi,  continuare,  eonneíle- 
re.  Fr.  L.  de  Gran.  Compcnd.  part.  3.  lib.  3. 
Cap. 6.  Siguiendo  ahora  el  bilo  de  la  compara- 
ción de  la  vida  efpiritual  i la  humana  y cor- 
poral. 

Por  el  bilo  fe  faca  el  ovillo.  Refr.  que  di  á en- 
tender, que  por  los  antecedentes  fe  viene  en 
conocimiento  de  las  cofas , y por  los  ptincL. 
. píos  fe  apuran  y raltrean  los  fines.  Lat. 
Sapiu,  i minimil  inferri  maxima  pejfunt. 
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. Fiouer.  Paffag.  Aliv.9.  Porque  como  es  di- 
cho común,  por  el  mío  fe  jaca  el  ovillo. 

HILVAN.  I.m.  Batidla  de  puntadas  largas,  que 
lulo  lirve  para  allcgurar  y poder  caler  tos 
aforros  de  los  veltiuos , ó los  remiendos  , y 
dcfpues  le  deshace  y no  lirve.  Parece  es  voz 
compuerta  de  Hilo  y Vano  , porque  el  hilo 
ú leda  que  le  emplea  en  ello  , no  .irve  para 
lo  principal  de  la  cortúra.  Lat .Eilum  futuram 

; prjtcUe  nutanc  vtl  defignant. 

HILVANAR.,  v.  a.  Allegurar  con  hilo  ú leda, 
ó apuntar  lo  que  fe  ha  de  cofer  dcfpues  en 
forma  y como  fe  debe : para  lo  qual  le  echan 

1 unas  puntadas  mui  largas , lin  medida  ni  cui- 
dado. Fórmale  del  nombre  Hilván.  Lat.  Filo 
fu  turan  Halare  , vil  firmare. 

Hilvana*.  Mctaphoricamente  vale  hacer  de 
prifa  alguna  cola, y no  como  fe  debe.  Lat.f  r- 
l iánanter  vtl  proferí  aliquid  agert. 

HILVANADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Hil- 
vanar en  fus  acepciones. 

HINC  APIE,  f.  m.  La  fuerza  que  fe  hace  con  el 
pie,  hincándole  en  la  tierra  para  foftenerfe  y 
no  caer,  ó para  luccr  fuerza  , quando  á algu- 
no le  quieren  mover  por  violencia  del  si- 
tio donde  ella.  Lat.  Pedum , ni/ui , velni- 
xui. 

Hacer  bincap'í.  Phrafe  que  fignifica  infirtir  y 
mantenerle  con  porfia  en  la  defenfa  de  algún 
dtlcurfo,  6 en  confeguir  alguna  cola.  Lar. /Vi- 
tó Injtjltre.  Cerv.  Qulx.  tonca,  cap.73.  Y no 
es  inenerter  hacer bineapií  en  ello  , lino  pe- 
lemos adelante  , y entremos  en  nueftra  Al- 
dea. 

HINCAR,  v.  a.  Meter  , introducir  , clavar  una 
cofa  en  otra , que  la  penetre  y haga  agujero, 
quedando  fixa  en  ella : como  la  eftaca  en  la 
tierra  , el  hierro  en  la  madera,  el  alfiler  en  la 
topa.  Antiguamente  fe  decía  Fincar.  Tiene  la 
anomalía  de  los  acabados  en  car.  Lat.  ligerr. 
SANT.TtR.SuVid.cap.jp.  Hincan  una  (acta 
en  lo  mas  vivo  de  las  entrañas.  Cerv.  Perfil, 
lib.  1 . cap.  8.  Me  pulieron  en  la  mano  un  cu- 
chillo, que  acafo  en  el  feno  trahia:  y con 
furia  y rabia  le  le  hinqul  por  el  pecho. 

Hincar  la  rodilla,  ó Hincarse.  Portrar- 
fe,  humillarfc  poniendo  las  rodillas  en  tierra, 
en  feñal  de  rendimiento  y reverencia.  Lat. 
Gcnua  peñere.  Akgens.  Maluc.  lib.  10.  pl. 
¡66.  Hiocandofe  de  rodillas,  juntando  las  ma- 
nos y levantándolas  halla  ponerlas  en  el  r o fi- 
lio , befó  el  pie  izquierdo  del  Rey  de  Ti- 
dore. 

Hincar  la  rodilla.  Mctaphoricamente  fig- 
nifica rendirle , con  fuinilsion  y reverencia,  i 
alguna  petlóna.  Lat.  Genufitñtre.  Curvii  ge- 
mbui  fubmi  ti. 

HINCADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Hincar 
en  fus  acepciones.  Lat.  íixui.  I lexeet.  Mi  n. 
Coron.  Copl.  1.  Alsiertan  ellos  doce  fignos 
en  el  Zodiaco  , bineadoi  i fiaos  Peli  ic.  Ar- 
gén. parr.a.  lib. a.  cap.  15.  Temando,  que  hin- 
cada tres  veces  la  rodilla,  vuelvas  el  roftro- 
al  Sol  á Oriente. 

HINCHA,  f.  f.  Odio,  encono  ó enemiílad.Lat.  , 
Infenfio.  Immicilia.  Quev.  Cucnt.  No  po, 
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dian  defengarrafarlc  fegun  tenia  la  bincha 
con  él. 

HINCHADAMENTE,  adv.  de  modo.  Deíva. 
necidamente  , con  loberbia  y vanidad.  Lat. 
Elale.Tumtdí.  F.Hekr.  íob.  la  Eleg.  1.  de 
Garcil.  Pero  conviene  que  el  verlo  le  dcl'vic 
del  tonido  vu.gár,  y que  uo  le  levante  tumba- 
damente. 

HINCHAMIENTO.f.  m.  Lomifmo  que  Hin- 
chazón. 1 sabe  ella  voz  Nebrina  en  tu  Voca- 
bulario; pero  tiene  poco  ulo. 

HINCHAR,  v.  a.  Llenar  y ocupar  con  el  aire 
detenido  en  la  boca  , o con  algún  inllrumen. 
to,  lo  que  ella  vacio : como  ci  odre  , la  vexi- 
ga  , los  cattillos  , &c.  Es  del  Latino  Infiarl , 
de  donde  dice  Covarr.  ella  corrompido.  An- 
tiguamente fe  dccia  F incitar.  Lat.  7 nmtf acere. 
Valvead.  Anat.  lib.z.  cap. ; 2.  Como  ven  os 
que  hace  un  cuero,  li  le  dejamos  luelto  def- 
puesde  haberle  hinchado.  Mai  ar.  vhilof.  t en. 
tur.p.Rcfr^.  Y teniendo  por  oficio  IcrCdré. 
ro,  afrentábale  tanto  de  trelquilar  cabrones, 
de  hinchar  los  cueros  y odres , que  le  bailé 
aquello  para  no  trabajar. 

Hinchar.  Significa  también  llenar  los  carrillos 
para  que  otro  les  dé  con  la  mano  en  ellos,  lo 
que  execuran  los  butónes  quando  fe  lo  pa- 
gan. Lat.  Buccam  inflare. 

Hinchar.  Metaphoricamcnre  vale  eníoberbe. 
cer,  engreir  ó envanecer.  Lat.  EJfcrri.  T ame- 
re. Cerv.  Qulx.  tom.  2.  cap.42.  Del  conoci- 
miento faldra  el  no  hincharte  como  la  rana, 
que  quilo  igualarle  con  el  buey. 

HINCHARSE,  v.r.  Infiamarfe  alguna  parte  del 
cuerpo  por  herida  ü golpe  , o por  haber  con- 
currido algún  humor  , que  ha  Huido  y origi- 
nado rumor  ó apoftema.  Lar.  Turgr  t.  Turne- 
re.  Frag.  Cirug.  rrat.  délas  declaraciones. 
Ai  que  echaron  vivo  en  el  agua  fe  te  hincha 
todo  el  vientre. 

Hincharse.  Se  dice  rambien  quando  el  cuer. 
po  , por  abundancia  de  agua , viento  ó hu- 
mor , fe  billa  y llena  , como  fuccde  á los  hy- 
drópicos.  Lat.  Turgefcert.  Tumtjeere. 

HINC1LYDO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  Hin- 
char en  fus  acepciones  Lat.  Tutr.ejañut.  In- 
fintas. Elatuc.  Pitiic.  Argén,  part.  2.  lib.  1. 
cap.  1 . Ai  inflante  , hinchada,  con  el  viento  de 
través  las  velas , volvieron  las  proas  á la  ribe- 
ra contraria.  Baren,  Guerr.  deFlard.pl.  pt. 
De  la  fuerte  que  las  aguas  de  un  hinchado  tor- 
rente. 

HINCHAZON,  f.  f.  La  inflamación  ó eleva- 
ción , tumor  ó bulto  que  ciufa  la  aporten» 
ü otro  accidente.  Lat.  Tumor,  lnfian.ee. alio. 
Valer.  Chron.  part.t.  cap.  9.  En  qualquict 
hinchazón, c\u\ct  de  golpe,  o de  otra  qualquict 
manéra,  que  fe  puliere  la  ruda  majada  y en- 
corporada  con  mantéca  de  vacas , tira  el  do-1 
lór  y defata  la  hinchazón.  Frag.  Cirug.  lib.  2. 
cap.i.  No  dcfpidiendo  la  fuperfiuidad , hace 
que  poco  á poco  crezca  la  hinchazón. 

Hm  chazón.  Traslaticiamente  fignifica  vani- 
dad , prcíunción  , febé  l ia  ó ergrcimicr.tQ. 
Lat.  Elatio.  Inpatio.  Fr  L.  in  ( ran.  F í cal  - 
cap.  4.  y ais  i queda  libre  de  lavana/>mr¿d- 
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zln  de  la  fobérbia.  Ese-cu.  Rim.  Cart.  t: 

Ten  breva  verfot  fu  hinchazón  dfpon¿o. 
HINCHIR.  Véale  Henchir. 

HINIEsTA.  f.  f.  Lo  raifmo  que  Retama. Vall. 
• Cctrer.  Vocabul.  f.294. Himeji j,  otros  la  lla- 
man Retama  , los  Mcd.cos  (.india. 
H1N1ESTRA.  f.f.  Lo  mi  lino  que  Ventana.  Es 
voz  antiquada  , y la  ttahe  Ncbtixa  en  fu  Vo- 
cabulario. 

HINOJO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Rodilla  , ó la 
parte  del  cuerpo  donde  le  unen  la  pierna  y 
el  muslo.  Ufale  comunmente  en  plural , y vie- 
ne del  Latino  Genu  , que  lignítica  lo  indino. 
Deciafc  antiguamente  Finojo,  y ya  no  tiene 
mucho  ufo.  Maiüan.  Hill.  Él'p.  lib.S.  cap.ta. 
Puellos  los  binójot  en  tierra  , y pedida  la  ma- 
no , le  hicieron  la  falva  y reverencia , entre 
los  Efpañoles  acotlumbrada.  Inc.  Garcil. 
Hift.  de  la  Flor,  lib.4.  cap.tf.  be  levantaron,  y 
de  dos  en  dos  fueron  primero  los  Sacerdo- 
tes , y con  los  binijot  en  tictra , adoraron  U 
Cruz. 

Hinojo.  Planta,  cuya  raíz  es  derecha  y blan- 
ca : fu  tallo  es  alto  , derecho  y redondo, 
cfponjófo  y dentro  con  una  medula  blan- 
ca , y tiene  algunos  nudos.  Sus  hojas  fon  me- 
nudas y largas,  de  un  verde  oblcúro  , con  un 
fabór  dulce  y un  olor  agradable,  y al  fin  echa 
una  ñor  como  biznaga  , donde  da  la  femilla, 
que  fon  unos  granos  poco  mas  que  de  mof- 
táza.  Hai  dos  efpccies  , uno  fylvellre  y otro 
hortcnfe,del  qual  fe  come  mucho:  y dice  La- 
guna fe  cultiva  y dulcifica , fembrando  la  fe- 
milla  del  falvige  dentro  de  un  higo  feco.Vic- 
nc  del  Latino  t'annm.  Lar.  Feenicutum.  Lag. 
Diofc.  lib.j.  cap.77.  Comen  ala  continua  las 
raíces  de  pctegtl  y de  biníjo  , cocidas  con  las 
viandas.  Herr.  Agrie,  lib.  4.  cap.  ai.  Siém- 
brale el  hinojo  de  lu  grana  ó fuñiente  ; aun- 
que también  fe  pucue  plantar  de  fus  raí- 
ces. 

HinóJo  marino.  Plantaquefe  cría  en  los  lu- 
g.ircs  y peñafeos  marítimos : tiene  las  hojas 
mui  gruellas  y blanquecinas  como  las  de  las 
verdolagas,  aunque  algo  mas  largas  , las  qua- 
lcs  fon  taladas  al  güito.  Produce  las  ñores 
blancas  , y el  fruto  como  el  del  romero , tier- 
no , olorofo  y redondo  : el  qual  fe  dilata  en 
fecandofc  , y tiene  dentro  de  sí  la  limicnte  á 
manera  de  grano  de  trigo.  Sus  raices  fon  tres 
ó quatro  , de  fuave  olor,  y toda  la  planta  de 
poco  mas  de  un  pie  de  alto.  Es  útil  para  mu- 
chas enfermedades.  Lat.  Critbmum.  Lag, 
Diofc.  lib. a.  cap.i  18.  El  crithmo  es  el  hinojo 
marino,  que  trahen  de  Sicilia  en  adobo,  como 
las  alcaparras. 

H1NTERO.  f.  m.  La  mefa  que  ufan  los  Pana- 
deros para  heñir  ó amañar  el  pan.  Trahe  ci- 
ta voz  Nebrira  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ma~ 
til,  idii. 

HIPAR,  v.  n.  Defpedir  fteqúentemente  hipos. 
Lat.  Sint>nlt¡re.  Brocen».  Doctr.  de  Epicl. 
cap. 4.  Unos  regüeldan  i ajos  ó cebollas  , á 
otros  hiede  el  huelgo  , otros  tofen  peno- 
. lamente  , otros  hipan  peladamente.  Escoi. 
tom.i.Preg.tp.  . ..  . ..  ... 
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Teme  el  /'ador  de  ¡a  muerte, 
y el  Mr  que  dé!  faldrá, 
y la  pena  que  dar.,, 
y el  hipar  tan  ritió  y fuerte. 

Hipar.  Vale  también  fatigarfe,  anguftiarfe,pot 
el  mucho  trabajo  ó aiuccion.  Lat.  Anxiari. 
Anbehnter  atiquid  ex pelete.  Cirv.  Viae. 
cap. ».  *' 

Confentiráe  tu  i dicha  participe 
Del  liquár  fuá  vi  fimo  un  Polla, 

Qne  al  hacer  de  fies  verfot  fude  y hipe. 

Hipar.  En  la  Caza  vale  refoilar  el  perro,  quan- 
do  vi  tras  los  conejos.  Lar.  Enixe  balari. 
Math.  Orig.  Lidie,  de  los  términos  de  la 
Montería,  ñipar  es  quando  el  perro  vi  en  al- 
cance de  los  conejos. 

HIPO.f.  tn.  Movimiento  convullivo  del  dia- 
phragma,  por  el  qual  retirándole  abaxo  elle 
múfculo  impetuolamente , atroja  ó impele  al 
mi  lino  tiempo  las  partes  que  ellin  debaxo, 
formando  un  ruido  á modo  de  regüeldo.  Al- 
gunos derivan  ella  voz  del  verbo  Latino  Uif- 
<r  ,quc  vale  boquear ; aunque  Covarr.  trahe 
la  eiymologia  del  fonído  que  form*  el  hipo, 
y parece  mas  naturil.  Lat.  Sinyultui.  Frag. 
Cirug.  Aphor.  41.  Compara  Hypócratcs  el 
palmo  al  hipo , diciendo,  que  el  uno  y el  otro 
le  luce  de  dos  maneras,  que  es  de  henchi- 
miento y de  evacuación. 

Him.  Translaticiamcnte  vale  deféo , anhelo,  ó 
amia.  Anhelan . Defderium.  Aviditai . Acost. 
Hiíl.  Ind.  lib.7.  cap. 4.  Es  extraño  el  hipo  que 
Satanás  tiene  de  añemejatfe  á Dios. 

Hipo.  Se  toma  también  por  encono, enojo  y ri- 
bia  con  otro ; y afsi  le  dice  , Tiene  un  hipo 
con  Fulano , que  nada  que  hace  le  parece 
bien.  Lat .Stomachui,  i. 

HIPOCENTAURO.  1.  m.  Monftruo  fabulofo, 
que  fingieron  fer  medio  hombre  y medio  ca- 
ballo. Tuvo  principio  ella  fábula  de  que  hu- 
vo  unos  Pueblos  en  Thefalia  junto  al  monte 
Peñón  , que  liendo  los  primeros  que  lupie- 
ron  el  arte  de  montar  acabaño , creyeron  fus 
vecinos  que  hombre  y caballo  era  todo  una 
pieza,  y por  eflb  ¡os  llamaron  Hipoccntau- 
ros  , que  es  voz  Griega.  Lat.  Hippoeena 
taurue. 

HIPOGRYPHO.  f.  m.  Animal  fabulofo  , que 
Ungen  tener  alas , y fer  la  mirad  cabaño , y la 
otra  mitad  grypho.  Es  voz  Griega , que  lig- 
nifica  un  animal  ,en  parte  caballo  y en  pane 
grypho.  Tomanle  los  Poetas  por  cabaño  ve- 
loz. Lat.  Hippogrjpbut.  Csav.Quix.  tom.  1. 
cap.  47.  Siempre  los  fuclen  llevar  por  los  ai- 
res con  extraña  ligereza  , encerrados  en  al- 
una parda  y obícura  nube,  o en  algún  carro 
e fuego,  ó yi  fobre  algún  bipogrypuo.  Cald, 
Com.  La  vida  es  fueño.  Jorn.i. 

Hipogrypho  viole  neo, 

Que  corr.fie  parejae  con  el  viento. 

HIPOMAN  ES.  f.  m.  Veneno  célebre  entre  los 
antiguos  , que  fetvia  para  las  compolicioncs 
de  las  bebidas  amatórias.Los  Autores  no  con- 
cucrdan  en  que  fea  el  hipomiues:  Unos  dicen 
que  es  cieña  depilación  que  Le  fale  a la  y¿ 
gua  de  fu  naturaleza , quando  ella  caliente. 

X de 


Digitized  by  Google 


i 6%  H I P 

d¿l  qual  ufan  Lis  hechiceras,  y fi  fe  le  din  en 
bebida  con  otros  ingredientes  al  hombre,  le 
pone  rabiofo  y fuera  de  juicio.  Plínio  lib.¿8. 
cap.n.  y lib.8.  cap .4*. dice  fer  cierta  carno- 
íidad  con  que  nace  el  porrillo  en  medio  de 
la  frente,  del  grandor  y forma  de  un  higo, 
de  color  negro,  el  qual  la  madre  fe  le  corta 
y arranca  en  naciendo, y le  lo  come, y fi  olio 
Je  lo  quita,  antes  que  ciia  fe  lo  arranque  , le 
aborrece  y no  le  cria.  Es  voz  Griega.  Lar. 
Hippomanes.  Huert.  Plin.  Iib.8.  cap.42.  Ná- 
celes a los  caballos  en  la  frente  un  cierto  he-? 
chizo  de  amor  llamado  Htpománes. 
HIPOPOTAMO,  f.m.  Animal  feroz  que  fe  cria 
. en  los  grandes  ríos  , y particularmente  en  el 
Nilo.Tiene  dos  uñas  hendidas  como  el  buey: 
el  cuello  , erin  y efpalda  de  caballo  , y relin- 
cha como  él.  Tiene  el  roftro  romo  , la  cola 
torcida,  y los  dientes  como  los  colmillos  del 
jabalí.  Dicen  pretende  tener  acccllbcon  fu 
madre,  y (i  el  padre  lo  defiende  le  hace  roí* 
tro  , y le  mata  íi  puede.  Es  voz  Griega  que 
jignihea  Caballo  y rio.  Lat.  Hsppopotamos . 
Lag.  Diofe.  lib.2.  cap.n.  El  hipopótamo  , fe- 
gun  Plinio  y otros  hiftóricos  , es  una  beftu 
del  Nilo  , mui  mas  aíta  que  el  ( rocodiio. 
. Huert.  Plin.  lib.S.  cap. a 6.  El  hipopótamo  ha 
f.do  Macftro  en  enfenarnos  una  parte  de  me- 
dicina. 

JilRSU  TO,  TA.  adj.  Vellofo , áfpcro  y duro> 
como  es  la  piel  del  macho  de  cabrío.  Es  voz 
ufada  en  Jo  Poético , y tomada  del  Latino 
Hhfutui , a,  u m.  Lop.  Gire.  f.  1 3. 

QujnJo  de  hii  futas  pieles  je  oefiian 
Las  cervices,  Us  nj anos  y los  pechos. 

HISCA.  f.  £ Lo  mifmo  que  Liga  para  cazar  pa- 
saros. Es  voz  uíada  eu  algunas  Provincias. 
RISCAL,  f.m.  Cierto  género  de  faga  de  cfpar- 
to  de  tres  ramales.  Trabe  ella  vozNebrixa 
. en  fu  Vocabulario  Lat.  Ftfcm,  i. 
HISPANISMO,  f.m.  Modo  de  hablar  particu- 
lar y privativo  de  la  Lengua  Efpañola : como 
, Entendido  por  hombre  que  entiende.  Lat. 
. Hifpanijmus.  Patón  , Eloq.  Prolog.  Coma 
. ufo  Hclcni finos  del  Griego  y del  Hebréo.uii 
Hifpansfmas  del  Efpañól.  Hor  sens.  Mar.  f. 
1 04.  Una  riefta  que  ha  pocos  años  aun  no  era 
de  guardar,  como  dice  nu cifro  bifp  tnifmo . 
HISPANO.  C m.  Lo  mifmo  que  EfpañáL  Es 
. voz  Poética.  Lat.  Htfpanuj.  Esqcil.  Napol* 
. Cant.i.  Oct.i. 

Aquel  gioriofo  Capitán  hifpino, 

. Que  d f:terz.j  d:  fus  armas  peregrinas, 

„ Bebió  con  me  tu f precio  dti  Tyráno, 

Las  aguas  de  i $ chito  cr y Jl  aliñas. 
HISTORIA,  f.f.  Relación  hecha  con  arte:  def- 
cjipcion  de  las  cofas  como  ellas  fueron  por 
una  narración  continuada  y verdadera  de  los 
EicctTos  mas  memorables  y las  acciones  mas 
célebres.  Es  voz  Latina  Hlfloria  ,4.  Fíguer. 
: Plaz.  uní v.  Dife.  38.  La  Hijlória  da  forma  á 
, la  vida  política,  v edifica  la  efpirituál.  Sons, 
HiíLdc  Nucv.Eíp.  lib.  1.  cap.  1.  Ha  de  falir 
defia  confufión  y mezcla  de  noticias , pura  y 
fcncilla  la  verdad , que  e*  el  alma  de  la  bif- 
tória . 
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Historia.  Se  llama  también  la dcfcripclón que 
fe  hace  de  las  colas  naturales , animales,  ve- 
getables, minerales  ,Scc.  como  la  Htllóiia  de 
Plinio,  la  del  P. Aceita,  la  de  Dioícóridcs.&c, 
Lat.  Hijloria  natarilh  ,feu  reruin  n.turjium. 

Historia.  Significa  también  fábula  o enredo. 
Lat.  Cormnentum.  tabula. 

Historia.  En  la  Pintura  fe  llaman  los  quadeos 
y tapices  que  contienen  algunos  calos  hiftó- 
ilcos.  Lat.  Pifiara  bi finta.  .OiÍA  , Poitrim; 
üb.t.  cap.i.  dife. 5.  Hai  algunos  Pintores  que 
les  pondréis  tamo  lienzo  como  una  Ig'.elia 
para  pintar  una  kifirla,  y no  fe  don  maña  á 
pintarla.  Palo  vi.  Muf.PicL  fib.7.  cap. :.  S,  2. 
También  ha  de  procurar  que  la  bi/líria  120 
elle  toda  fembradade  figuras. 

Meterfe  en  bijUriat.  Phtale  con  que  fe  di  a en- 
tender que  alguno  fe  introduce  en  cofas  que 
no  entiende,  ó no  fon  de  fu  incumbencia  ni 
le  tocan.  Lat.  Obfirufa  evo!  aere,  vil  etiam  bi- 
Jtorui.  Camc.  Obr.Poet.  f.35. 

Tfubiftória  eferibiré, 

Jin  meterme  en  mas  hiftórias. 

HISTORIADOR.  f.m.  El  que  eferibe  y com- 
pone la  hi iloria.  Lat .Hiftoricui.  Oaozc.Epift. 
1 . £7.  Xenophonte,  Htjloriadór  grave  , diso, 
que  el  oficio  del  Rey  y del  Paftór  era  todo 
uno.  Sons,  Hift.  deNuev.  Efp.  lib.  1.  cap.  1. 
Eftc  primor  de  entretexer  los  1'ucclfos  , .fin 
que  parezcan  los  unos  digreísiones  de  Jos 
otros,  es  la  mayor  dificultad  de  los  Hijtoria- 
dórei. 

HISTORIAL,  f.m.  Lo  miliro  que  Hiftoriadór. 
Es  voz  antiquada.  Lat.  Hiforieus.  Mev.  Co- 
tón. Copl.a¡.  El  qualOrtamo  defeendia,  fe- 
gun  la  cuenta  de  los  HIJIoriálet , del  lir.dgc 
del  Rey  Júpiter. 

HISTORIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  pertene- 
ciente a la  hiftoria.  Lat.  Hi/I.rialii,  e.  Ora c. 
Mor.  f.141  Pues  los  eserctcios  de  queftiones 
biJIorlMtt  y poéticas  , algunos  no  fin  gracia 
los  llamaron  fegundas  nielas.  Inc.  Garcil, 
Hift.  de  la  Flor.Proein.  Y Juan  Coles  tam- 
poco pufo  fu  relación  en  modo  bifimiál. 

HISTORIAR.  V.  a.  Componer,  narrar  ó eferi- 
bir  hiftórias  ó acaecimientos  pallados.  Lar. 
Hifioríam  narran  , lixtre.  Aval.  Caid.  de 
Princ.  lib.9.  cap. 6.  Y pues  tanto  trabajas  en 
cícribir  las  dclavcntúrasdc  todos  los  palla- 
dos , porqué  dexaras  de  bi/loriar  las  mías? 
Fr.  L.  de  Gran.  Synib.  part.  j.  cap.  24.  §.2. 
Cuya  fortaleza  y lufrimiento,  cuyo  esfuerzo 
y conllancia,  !i  quificll'e  lijhrur,  á mi  falta- 
rían fuerzas. 

Historiar.  Vale  también  pintar  hiftórias  en 
quadros  y tapices.  Lat.  Hifhriai fingiré. 

HISTORIADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Hif- 
toriar  en  fus  acepciones.  Lat.  Hiflorii  narra- 
tui,  vil  pifiar.  Eiquil.  Rim,  Marc.Antonio  y 
Cleopatra,Od.2l. 

Upaban  lai  parédei  hiftoriidas 
Con  plumas  de  pincela  tan  Vállente  1, 

Que  Adonit  era  aquel,  y enfrente  Marte-. 

Tanto  definiente  al  natural  el  arte. 

HISTORICO.  Cm.  Lo  mifmo  que  Hiftoriadór. 
FicuER.fUz.unJv.  Difc.38.  En  ella  contbr- 
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mkUd  vemos  haber  lulo , en  los  figlos  paflaj 
dos  y preftfi’.tes  , mulpvovccholos  al  mundo 
los  Htfijrktn. 

HISTORICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á to 
Hiftoria.  Lat.  Hijloritui,  a,  um.  Esquil.  Rim, 
Son.  15a. 

La  tocación  ventral  AjiíHca, 

T de  Livio  la  grave  pluma  hiftórica. 

HiSTORlOGRAPHO.  fi  m.  Lo  mifmo  que 
Hiftotiadór.  Lat.  Hijloriograpnat.  Squarzaf. 
yid.  de  Seyan.  pl.  27.  Tyinagcnes  Hijiorió- 
rapto  había  cielito  contra  él , y fu  mugcr , y,  i 
ijos  y cafa. 

HiSTORlOGRAPHO,  PHA.  adj.  Lo  pertene- 
ciente al  eferibir  hiílorias.  Lat  .Hijtoriograr. 
pbui,  a,  um.  Bu&g.  Rim.  Son.45. 
r no  para  bu/car  Puebloi  en  Francia, 

Que  no  tengo  hiftoriógrapho  dcfmlo. 

¡HISTRION.  f.  m.  En  fu  rigurofo  ientido  Latía 
no  figniñea  el  que  reprefenta  disfrazado  en 
las  comedias  ó tragedias  > pero  por  amplia- 
ción fe  fuele  tomar  por  el  Volatín  , jugador 
de  manos , u otros  que  divierten  al  publico 
con  disfraces.  Sale  del  Latino  Hifirio . Ft. 
GUER.  Plaz.  univ.difc.9r  . A \osbiftriónea  an- 
tiguos ( nombre  común  á Cómicos  y' Trági- 
cos) no  fe  dió  algún  honor , mientras  hicic- 
ron  pública  profefsion  Je  rcpreléntar.  Cov. 
Nov.  ti.  Dialog.  pl.35».  Apode  el  truhán, 
juegue  de  manos  y voltee  el  bifirión. 

HlSTlUONlCO,  CÁ.  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece al  hiflrión.  Lat.  Hijlrionieui,  a,  um. 
Ficuer.  Plaz.  univ.  dife.  91.  Deaqui  es  de- 
fender Macrobio  de  la  vileza,  al  exercicio  bif- 
trió  nica. 

H1STRJQNISA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Come- 
diante. Es  voz  ufada  en  lo  Poáico.  Esquíe,  - 
Rim.  Curt.i. 

Afú  d cebarme  vuelvo  en  las  holanda 1, 
rtelai  que  vi/lió  la  Hiflrionila, 

Porque  bailó  al  Señor  dos  zarabandas. 

HITA.  f.  f.  Efpecic  de  clavo  pequeño  quadra- 
do , que  no  tiene  mas  cabeza  que  fer  ¿ruello 
por  la  parte  íúperior  c ir  difminuyendo  halla 
la  punta : y fu  ve  en  los  coches  para  aflégu- 
rar  las  abrazaderas  que  fe  ponen  en  las  rue- 
das y otras  partes.  Lat.  Clavut  pyramidatut 
/me  espite,  ve I bulla. 

HITO.  1.  m.  La  leñal  que  fe  pone  para  dividir 
los  términos.  Lat.  Terminui.  Meta. 

Hito.  Cierto  género  de  juego,  que  fe  erecuta 
fijando  en  la  tierra  un  clavo , y tirando  i él 
con  herrones  o eon  tejos , y el  que  mas  cer- 
ca del  clavo  le  pone,  ciTe  gana.  Lat.  Ludut 
m:tx, 

A biso.  Modo  adverbial , que  fignifica  fixamcn- 
tc , feguidamente  , ó con  permanencia  en  un 
lugar.  Lat.  Fia tí.  Affixe. 

Dar  en  cí  hito.  Phralc  vulgar , con  que  fe  di  i 
entender  fe  acertó  en  alguna  cofa, o fe  dió  en 
el  punto  de  la  dificultad.  Dixofe  del  juego 
del  hito,  porque  ei  que  acierta  al  clavo  ga- 
na. Lat.  Metan»  vel  feopum  auingere. 

Mirar  de  hito  en  hito.  Mirar  fix ámente  , con 
atención  , y fin  divertir  la  vida  i otra  parte. 
Lat.  Ir.tentis  vel.de/ixii  oculii  intueri  vel  a/pice 
rom.  IV. 
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re,  Samt.  Tbr.  Su  Vid.  cap.  17.  Debito  en  hi- 
to fe  miran  ellos  dos  amantes.  M.  Agred» 
tom.  1 . num.  249.  Pero  feñaladamenre  miro  de 
hito  en  hito  á la  Jcrufalén  fuprcma  María  San- 
tífsima. 

Mudar  de  hito.  Phrafe  que  vale  mudar  de  afsicn-  . 
ro , no  cftár  fixo  en  una  parte.  Trahcla  Co- 
varr.  en  fu  Theforo.  Lzt.Sedes  tnutare  vel  loca. 

Romero  a hito  faca  zatico.  Reír,  que  advierte 
la  fuerza  que  fuclc  hacer  la  importunidad  en 
el  pedir,  y la  continuación  en  inflar  y porfiar 
en  alguna  prctcníión  : que  á veces  configuc, 
lo  que  voluntariamente  no  lograra.  Lat.  Afii. 
dita  filia  faxum  exesvat. 

HITO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  Negro.  Díceíc 
regularmente  del  caballo  , del  qtul  fe  dixo  el 
reirán  Hito  Jin  ferial,  muchos  le  bufan  y picos 
le  bán. 

HO 

HOBACHO,  CHA.  adj.  Lo  mifmo  que  Hoba-j ' 
chón.  Hern.  Eneid.  lib.7. 

Sus  gentes  mucho  bahía  torpes  y ociofas 
Hobáchas  yyde  guerra  defufadas. 

HOBACHON,  NA.  adj.  Dexado  y floro  poij 
falta  de  exercicio  u trabajo  , y que  fe  mueve  . 
con  dilicultad  y fatiga.  Lat.  Lajfus.  Laxas . 
Defes. Ignauus.Cococbilor.  Espin.  Efcud.Rclac. 
3.  Oelc.t5.  Los  que  fe  andan  hobachones , no 
tienen  experiencia  de  cofas : y afsi  nunca  cf- 
tirnan  el  bien. 

HOCICAR,  v.  a.  Levantar  ó mover  la  tierra  u 
otra  cofa  en  el  hocico , de  cuya  palabra  fe 
forma.  Diccfe  regularmente  Hozar.  Lat.  Ro - 
Jiro  terramevolvere , cavare.  Espin.  Efcud.  Rc- 
lac.  3.  Defe.  1 5 . Entraron  gruñendo  una  doce-. . 
na  de  ellos , hocicando  en  la  borra  , que  aínas 
me  borran  toda  la  cara. 

Hocicar.  Vale  también  caer  de  hocicos  en  el 
fuclo.  Lat.  Os  in  ierran»  impingere.  Ore  t erran» 
cjfendere. 

Hocicar.  Trans’aticiamentc  vale  tropezar  ó 
caer  en  algún  yerro  ü difparáte , por  capri- . 
cho , y no  querer  tomar  confcjo.  Lat.  Lapfm 
ofenderé.  Labi. 

HOCICADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Hoci- 
carr  en  fus  acepciones.  Lat.  Ore  vel  rofro  ca- 
varas , vel motus.  Lag.  Diofc.  lib.  1.  cap.i  t r . 
Verdaderamente  dignos , que  no  comieran 
jamás  fino  berzas , y aun  ellas  mui  lucias  y 
hocicadas  de  puercos. 

HOCICO,  f.  m.  La  parte  anterior  de  la  cabeza 
del  animal , que  por  lo  regular  remata  en 
punta  , y con  la  qual  hoza  y levanta  la  tierra: 
como  el  puerco.  Y por  femejanza  fe  llama 
. también  afsi  la  boca  del  hombre,  quando  tie- 
ne los  labios  mui  falidos  afuera  , formando 
con  ellos  como  punta.  Antiguamente  fe  de- 
cía Foctco.  Lat.  Rofrum , i.  Hvert.  Plin.  lib* 
8.  cap. 37.  Dicen  que  hacen  efto , por  guar- 
dar el  hocico  , que  es  la  parte  mas  flaca  de  to-,. 
do  fu  cuerpo.  Argens.  Maluc.  lib.  2.  pl.6r. 
Saltó  un  pez  aguja , y 1c  hirió  con  el  hocico  en 
un  ojo,  y le  quitó  la  vida. 

Hocico.  Por  femejanza  fe  llama  loque  fobre-: 
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Tale  con  dcfproporcion  de  alguna  cofa  , qui- 
tándola la  forma  que  debía  tener  : y afsi  le 
dice  del  pan  que  tiene  hocicos,  de  los  zapi- 
tos y otras  cofas,  quando  citan  mal  hechos 
y desproporcionados.  Lat.  Rsfirum,  i. 
Hocico.  Figuradamente  vale  demonitracion  6 
feña  de  enojo  ó enfado, hecha  tacando  ó alar- 
gando los  labios.Lat. Prore&um  oí.  Rofiram,». 
ooLis,Poef.  pl.131. 

Nunca  per  l o comejlible 
me  caléis  el  ceño  efquivo: 
pjra  (fio  bafia  la  boca, 
no  es  menefier  el  hocico. 

Meter  el  hocico  en  todo.  Phraí'c  familiar  con 
•que  fe  moteja  a los  curiólos, que  rodo  lo 
quieren  faber  y en  todo  fe  quieren  hallar  : y 
á los  que  fe  interefían  ó introducen  en  todo. 
Lat  Omnibus  fe  inferere.  Fr.L.de  Gran.Guííi, 
lib. 2.  cap.  14.  §.7.  Todo  lo  andan  probando 

V traflornando,  y en  todo  quieren  meter  el 
hocico, 

HOCICUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  hocico. 
Lar.  Rofiratus.  Ore proreflo  torvas.  Pie.  Just. 
f.178.  Ande,  aguije,  no  vuela?  yi  vé  lo  que 
importa,  no  fe  quede  aquella  hocicuda  con  la 
miel. 

HOCINO,  f.m.  Inftrumento  de  que  fe  ufa  pa- 
ra cortar  la  leña : el  qual  es  de  hierro  acera- 
do, de  hechura  curva , de  media  vara  de  lar- 
go y quatro  dedos  de  ancho,  con  un  mango 
- o empuñadura  para  obrar  con  él.  Lat.  Falca - 
la,  a.  Falx  arboraria.  Inc.  Garcil.  Coment. 
part.a.  lib. 3.  cap.  4.  Todos  ellos  caminaban 
con  grandiísirao  rrabájo,  porque  los  de  ticr- 
*ra  abrían  el  camino  en  muchas  partes  á gol- 
pe de  hacha  y bocino. 

Hocino.  Se  llama  también  el  terreno  que  de- 
xan  las  quebradas  ó angoftúras  de  las  faldas 
de  las  montañas, cerca  de  los  ríos  ó arroyos. 

Y en  algunas  partes  llaman  afsi  los  huerte- 
cillos  que  forman  en  ellos.  Thrahclo  Covarr. 
en  fu  Thcíoro.  Lat.  Curvatus  agir  vel jlumine 
interceptas. 

HOC1QUILLO.  f.m.  Dimin.  El  hocico  peque- 
ño. Lat.  Parvum  rofirum.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.part.  r.  cap.  21.  La  bruñen  roda  por 
dentro,  con  el  bociquillo  que  tienen  fobre  la 
boca. 

HOGAñO.  adv.  de  tiempo.  Lo  mifmo  que  F.f- 
te  año,  ó el  año  prefentc.  Es  voz  vulgar  y 
compuerta  de  las  voces  Latinas  Hoc  «ano, por 
cuya  razón  fe  debe  eícribir  con  b, aunque  al- 
• gunos  le  ponen  íin  clla.FoNstc.Vid.de  Chrilt. 
tom.  2.  cap.  17.  Oidme  dice  Amos,  los  que 
decís  O!  li  no  lio  vierte  hogaño  para  que  abrieí- 
femos  nuertros  graneros  , y vcndidTcmos  el 
trigo  como  fe  nos  antojarte.  Encin. Caución. 

Comencemos  defde  hogaño, 

con  mutba  fé  y afición , • 

d ganar  un  bien  tamaño. 

HOGAR,  f.m.  El  lugar  donde  fe  enciende  la 
lumbre  ó fuego  para  el  férvido  ordinario  de 
una  cafa.  Tómale  también  por  la  cafa  ü do- 
micilio. Antiguamente  le  decía  Fogar,  y uno 
y ©tro  vicuc  del  irAtiflo  Feciu , que  lignítica 
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efto  mifmo.  Lat.  Lar , aris.  Focas,  i.  Comend. 
fob.  las  300.  Copl.  * 18.  El  qual , citando  cu 
fu  bogar , comiendo  pobremente  en  un  plato 
de  madera , vinieron  á el  los  Embaxadórcs 
de  los  Samnires. 

Mi  cala  y mi  bogar,  cien  doblas  val.  Refr.  que 
di  a entender  el  grande  aprecio  que  fe  de- 
be hacer  de  la  cala  de  cada  uno ; aunque  la 
tenga  con  limitadas  conveniencias.  Lar. 
Dulcís  amor  patrié, dulcij que, iomuj que  ,larifquc. 

Si  patria  ifi  magna  efi  párvula  queque  domas. 

HOGAZA,  f.  f.  El  pan  grande  y que  pefa  mas 
de  dos  libras,  como  ion  los  que  hacen  en  los 
Lugares,  porque  no  fe  cuece  todos  los  dias. 
Antiguamente  fe  llamaba  afsi  el  pan  de  lál- 
vado  ó harina  mal  cernida,  que  hacían  para 
la  gente  del  campo : y porque  fe  cocía  en  el 
hogar  es  verifimil  fe  llamarte  Hogaza.  Lat. 
Focmíus.  Etiam  Cinericias  pañis.  CtRv.Nov.3. 
pl.  1 1 j.Manifeftó  luego  medio  qucio  de  Flau- 
-des....  y tres  hogazas  blanquifsimas  de  Gan- 
dul. Alfar,  parr.i.  lib.  1. cap. 3.  Entonces  co- 
mí, como  dicen,  á rempujones, media  hogaza. 

A mi  padre  llaman  hogaza,  y yo  muero  de  ham- 
bre. Refr.  que  fe  dixo  por  los  que  ortenran  y 
-blafonan  tener  deudos  y parientes  mui  ricos, 
.ó  haberlo  fulo  fus  antepagados, y ellos  viven 
con  fuma  iniféria  y pobreza.  Lat.  Cum  fame 
percas,  quid  referí  patrón  babuijfe  divitem. 

El  muerto  á la  cava,  y el  vito  á la  hogaza.  Refr. 
que  di  á entender  quan  prelto  fe  coniuclan 
los  hombres  de  la  perdida  de  ios  parientes  y 
amigos.  Lat. 

Vivimus  01  bibimus ; quid  queit  tulit  omnia  Le- 
tbe : 

Vivimus  & bibimus  -,  ratera  morí  i s erunt. 

HOGUERA,  fif.  El  fuego  de  leña  ó paja  que 
levanta  llama.  Suelen  nacer  fe  para  celebrar 
alguna,  fertividád  ó buen  fuceíTo,  en  feñal  de 
regocijo.  Lat.  Rcgus.  Incmdium.  Pyra.  Ov. 
Hirt.Ohiüib.8.  cap.  2 1.  El  caudillo  delta  ca- 
nalla mandó  hacer  una  gran  boguíra  , y que 
en  ella  pagarte  cita  mugér  deshonerta  y fa- 
crilcga  fus  pecados.  Pellic.  Argén,  par t.  i. 
lib.3 . f.  1 70.  Aliñaron  pues  las  hogueras , fe- 
. gun  la  militar  pompa  , con  los  defpojos  de 
los  enemigos. 

HOJA.  f.  f.  La  parte  exterior  fútil  y ancha  que 
arrojan  y de  que  fe  viften  los  árboles  y plan- 
tas. Su  materia  en  todas  las  plantas  es  el  hu- 
mor aquoío , algo  mudado  y mezclado , no 
bien  digerido  y purgado  de  las  heces  de  la 
tierra;  pero  la  final  y última  intención  de  la 
hoja  es  defender  y fazonar  el  fruto.  Su  for- 
ma y figura  es  varia , fegun  la  diverfidad  de 
árboles  y plantas.  Lar.  Folium.  Frons , dts. 
Grac.  Mor.  f.232.  Debaxo  de  las  hojas  de  la 
vid, y de  los  pámpanos  talludos , muchas  ve- 
ces eftá  efeondi do  el  fruto.  Argens.  Maluc. 
lib.  1 . pl.  9.  Porque  las  exhalaciones  de  los 
vapores  terreftres , que  andan  por  encima, 
no  confien  ten  que  á los  árboles  falte  jamás  ia 
hoja. 

Hoja-  En  las  flores  fon  aquellas  partes  que 
forman  guirnalda  al  botón.  L.u.  Foiium,ii. 

Hoja.  Lu  ios  metales  es  la  plancha  batida  y 

mui 
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mui  delgada  que  fe  luce  de  ellos,  que  por  lo 
< fútil  paicce  una  hoja.  Lat.  B milla  limpíela, 
OñA,Pofttim.  lib.  í.cap.  a.  difo.  Uefeaba 
' ]ot>  que  fus  palabras  fe  elcribicflcn  cun  plu- 
ma  de  hierto , en  hoja  y láminas  de  plo- 
mo. 

Hoja.  Se  llama  la  cuchilla  de  la  cfpáda:  y pa- 
rece fe  dixo  afsi , por  la  femejanza  que  tiene 
con  la  hoja  de  la  palma : y algunas  veces  fe 
toma  por  toda  la  cfpada.  Lat.  Umita,  *.  La- 
p,  ¡U,  *.  lóente»,  d.  Ghdiui.  Paagm.  di  Tas». 
año  1680.  f.jj.  Cada  teja  de  cfpáda  dcTo- 
lédo , mateada  , acicalada  y con  contera  y 
váina.no  pueda  paífar  de  treinta  rcalcs.Qysv. 
Muf.j.Xac.to. 

EJttb*  efi  hoja  « hábil, 
quino  focorrii  tui  dimití! 

De  recibidor  te  precia, 
qumdo  por  dudar  te  vendeil 
Hoja.  Se  llama  en  los  vellidos , y también  en 
las  puertas  y ventanas , la  que  es  mitad  de 
una  parte  de  ellos : como  hoja  de  calzón,  de 
manga,  &c.  Lat.  Minien  vtl  fubbgicuii  dimi- 
dit  bnílea.  Ful  vi  , ¡e.  Dtmidii  fenefir a. 

Hoja  Herbé risc a.  La  plancha  que  fe  hace  del 
latón,  mui  delgada  y luciente  : la  qual  íirve 
mucho  para  curar  tas  fuentes  que  fe  hacen  i 
los  enfermos.  l.it.Oricbaiti  brocha. 

Hoja  de  lata.  Cierta  plancha  de  hierro  mui 
delgada  , con  un  color  que  le  din  como  de 
• plata , y Iirve  para  caniles  de  tejados , rega- 
. deras,  aldizas,  embudos  y otras  tolas.  Ya  fe 
. hacen  en  Elpaña  y con  ventaja  á las  de  Ale- 
. minia,  cuyo  lecreto  y fabrica  fe  ha  conlcgui- 
do  en  los  tiempos  del  Rey  nucltro  feñor  Don 
Thelipe  el  Quinto  delle  nombre.  Lat.  Braíiea 
Jt amito,  Pragm.  ve  1 ass.  año  1 680.  f.  1 5 . Ca- 
. da  boja  de  lata  doble  , no  pueda  pallar  de  cin- 
. cuenta  y un  maravedís. 

Hoja  de  papel.  Se  llama  el  medio  pliego : y 
en  los  libros  y quadernos  la  parte  de  qual- 
. quier  tamaño  que  le  compone  en  folios.  Lat. 
Papyri  folium  , vil  hbri.  Lor.  Rim.  Sacr. 
f.  30. 

Tocólogo  faüfiet  admirable 

Di  un  libro  , cuy ai  hojas  milagrifat. 

Hacen  que  un  ilmi  en  todot  ciencia  bable. 
Dell  boja.  Modo  vulgar  de  que  ufan  loscfpa- 
dachíncs  y valentones , para  decir  que  alguno 
. es  de  fu  gremio.  Lat.bju/dem  furfurn.  Qvrv. 
Muf.j.  Xac.5. 

Mam  ebitoi  de  la  carda, 
lo  1 que  tiivii  de  la  hoja. 

Temblar  como  la  boja  en  el  árbol.  Phrafe  con 
que  fe  lignítica  y pondera  algún  fuño  ó mie- 
do grande.  Lat.  Máxime  trepidare  , con- 
cuti. 

Todo  es  hoja.  Phrafe,  que  fe  dice  por  aquellos 
que  hablan  mucho , hn  utilidad  ni  fubliancia. 
Trahcla  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.AW  pra- 
ter  verba  inania  O"  mutil  a. 

Vino  de  tresi'jrjr  ,dc  quatro , &c.  Se  llama  el 
añejo,  que  tiene  o ha  citado  encerrado  en  la 
cuba  otros  tantos  años.  Covarr.  dice  fe  llama 
afsi  , porque  la  cepa  que  llevó  fu  uva  , fe  ha 
vellido  otras  tantas  veces  de  hoja , comq  hi 
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que  fe  encerró  en  la  bodega.  Lat.  Vinum  trl « 

tuurrty  quadnrnmn,  0“c.  # 

Volver  la  boja.  Phrafe  que  vale  mudar  de  pare- 
rccor  , faltar  á lo  que  fe  ha  prometido.  Lat. 
Stntenttam  imitare.  Non  fiare  promifiis.  Marq. 
Gobern.  lib.  2.  cap.  35.  Y confiándole  de  la. 
verdad,  volvió  la  bu  ja  , y con  la  milina  pron- 
titud con  que  fe  difpufo  á tomar  las  arma» 
contra  ellos,  las  volvió  á foltar. 

No  fe  mueve  la  hoja  lin  voluntad  del  Señor.  Re- 
ír» tomado  del  proverbio  de  la  Sagrada  Ef- 
critura , para  dár  a entender,  que  nada  fe  ha- 
ce lin  la  voluntad  de  Dios ; pero  fe  ha  apro- 
piado a lo  humano , para  explicar  que  ordi- 
nariamente no  fe  hacen  las  colas  íin  lin  parti- 
culár.  Lat. 

Quilibet  in  cunftis  cautus  Jibi  eonfulit  aflis, 
Opa  folia  inde  cadunt  numiite  fiante  eadunt. 

Tras  de  cífa  hoja  viene  otra.  Reír,  que  trahe 
Covarr.  y dice  fedá  á entender  con  el  la  fa- 
cilidad conque  algunos  Autores  fe  contradi- 
cen en  las  opiniones : pues  en  una  hoja  di- 
cen una  cofa , y á la  vuelta  de  ella  lo  contra* 
rio.  Lat. 

Non  Jibi  jam  conjfat,  folio  cum  vertí  tur  Autbor. 

HOJALDRAR,  v.  a.  Hacer  de  hojaldre  alguna 
cofa:  como  palíeles  , y tortadas.  Trahcn  cita 
voz  Covarr.  en  fu  Thclbro  y Nebrixa  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Placentas  tjformare. 

HOJALDRADO,  DA.  part.palT.del  verbo  Ho- 
jaldrar. Lo  hecho  con  maiVa  Tobada  con 
manteca.  Lat.  Plaeentá  forma/ us.  MoNTjfi. 
Arr.  de  cocina,  f.73.  Yá  íc  fabe  que  los  palíe- 
les hojaldrados  fon  mejores  no  cebarlos  con 
cofa  ninguna. 

HOJALDRE.  C.í.  La  malla  que  de  mui  Toba- 
da con  manteca  , hace  al  coccrfc  en  el  hor- 
no unas  hojas  delgadas , puchas  unas  Pobre 
otras,  por  cuya  razón  fe  llamó  Hojaldre.  Sir- 
ve también  ella  malla  para  tortadas , cubrir 
los  palíeles  y otras  cofas.  Lat.  Placenta  , a. 
Montiíí.  Art.  de  Cocin.  f.  71.  Echarás  en  el 
tablero  harina  de  trigo  floreada  , la  que  to 
pareciere  que  lera  menefter  para  una  hojaldre. 

Quitarla  hojaldre  al  pallé! . Phrafe  metaphori- 
ca  , que  fignifíca  defeubrir  algún  enredo, 
trampa  ó maraña , que  tratándole  de  ella  fe 
hizo  párente  y conocida.  Lat.  Areanum  pote- 
f acere.  Rem  detegere. 

HOJ  ARASCA.  f.  f.  La  hoja  que  cae  delárboL 
Y también  fe  dice  del  árbol , quando  es  mui 
pompólo,  que  tiene  mucha  hojarafca , por  la 
copia  de  ho/a  que  le  vifte.  Lat.  Acbna , arum. 
Folia  decifa  vel  ftrata . e ti am.  C apioja  arborum 
folia , vel  redundando.  M.  Agred.  tom.s.num. 
3 39-  Que  á la  mas  Santa  , invicta  y fuerte  , la 
acieflima  fu  arrogancia , como  una  bojarafc» 
feca.  ALCAi.Chron.  Decad.  1.  Año  6.  cap.i. 
$.3.  Vían  que  las  pajas,  ariftasy hojarascas, 
como  materia  fácil , preño  fe  confunda. 

Hojarasca.  Se  llama  también  qualquicra  cofa 
inútil  y de  poca  lubflancia,  cfpecialmcntc  cu 
las  palabras  y prometías.  Lat.  Verba  vel  pro - 
rmjfa  inania,  vel  redundantia . Qvev.  Entre- 
nar. Las  expectativas  fon  la  bojar^ca , que 
gallamos  los  calamento  ros. 

Ho- 
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Hojarasca.  Sc  llama  entre  los  guapos  y efpi- 
dacluncs  la  clpada.  Lai Mnjss.  uiaaius.  Qi_i¿v. 
MuL5.Xac.10. 

Entrambos  las  hojarafcas 
en  el  camino  previenen , 
el  uno  la  fae ahúcha, 
y el  otro  la  f acamé  te. 

HOJEAR,  v.a.  Mover  o pallar  las  hojas  de  un 
libro  o quudcrno.  Es  tormado  del  nombre. 
Hoja.  Lai.  Eolia  volvere . ínc.  Garcil.  Co- 
ment.  part.2.  lib.i.  cap.25.  El  Rey  tomó  el 
' libro,  y le  bojeó  y pulo  al  oido , y como  vió 
que  no  le  hablaba,  lo  echó  en  tierra. 
HOJECER.  v.  n.  Echar  hoja  los  árboles.  Tra- 
* he  efta  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario;  pero 
no  tiene  ufo.  Lar.  Frondere.  Frondefeere. 
HOJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas  ho-* 
jas.  Lat.  Fronaofut.  Foliofus.  Clr v.  Perfil,  lib. 

: 2.  cap.  10.  Hacíanle  fombra  por  una  y orra 
' ribera,  gran  cantidad  de  verdes  y bojófos  ár- 
boles. lx'RG.  Riin.  Son. 89. 

No  pierde  en  ¡a  confufa  zarzas  hojófa 
Lt  candida  mof quita  el  Jciiorío. 

HOJUELA,  f.f.  Dinun.  La  hoja  pequeña.  Lar,- 
Parvum folium.  Lag.  Diofe.  lib.  2.  C.lp.  IOU 
La  planta  que  produce  los  altramuces , tiene 
un  tallo  tan  Idamente,  las  hojas  algunas  ve- 
ces divifas  en  cinco  i empero  por  ia  mayor 
parte  en  licte  bojuétas. 

Hojuei  a.  Sc  llama  también  cierta  fruta  de  fara 
ten  que  fe  hace  de  malfa  extendida  con  hue- 
vos y tan  delgada  que  parece  hoja  de  papel, 
por  cuya  razón  fe  llamó  afsi.  Lat.  Lagaña,*. 
vcl  Laganum,  i.  Br.ibsea  ejculenta . 

Eño  es  miel  lóbre  bojuétas.  Plirafc  vulgar  con 
que  fe  dá  a entender  que  alguna  cola  que  en 
si  es  buena,  o tiene  lo  que  baüa,  fi  lóbre  ella 
fe  le  añade  otra  que  la  mejóre  , dexa  mas  U- 
tisfccho  el  deleo  : como  lucede  con  las  ho- 
juelas, que  tiendo  por  si  labrólas, fi  le  les 
echa  miel,  fon  mucho  mas.  Lat .D tiltil s feita- 
tnenta  fuperaddere. 

HOLA, imerj.  Modo  vulgar  de  hablar  ufado 
para  llamar  á otro  que  es  inferior.  Lat.Hfw/. 
que  es  de  donde  viene.  Figuer.  Paílág.Aliv. 
9.  Dilpenfo  en  que  uféis  el  blola,  lolo  en  oca- 
íiones  de  vilicas , por  acomodaros  al  eftilo 
grave  de  Señores. 

Hola.  Algunas  veces  fe  ufadefta  voz  como  de 
admiración,  quando  fe  oye  alguna  cofa  que 
hace  novedad.  Lar.  Quid  ergo\ 

HOLAN,  f.m.  Nombre  que  dan  en  Andalucía 
al  lienzo  que  comunmente  fe  llama  Cam- 
bráy.  Lat.  Unteum  cameraeenfe.  Pragm.  dh 
T ass.  año  t6'¿o.  f.5.  Cada  vara  de  holanes  an* 
chos  a doce  reales. 

HOLANDA. f.f.  Tela  de  lienzo  mui  fina  de 
que  (e  hacen  Camilas  para  la  gente  principal 
y rica.  Llamófc  afsi  por  fabricarle  en  la  Pro* 
vincia  de  1 loianda , por  cuya  razón  fe  debe 
eferibir  con  alpiración ; aunque  muchos  U 
ponen  fin  ella.  Lat.  Carbafus  bollandicus. 
Pragm.  pe  Tass.  año  1680.  f.9.  Cada  vara  de 
blanda  fina  de  mangueta  , á catorce  reales. 
Cbrv.  Q¿úx.  tom.1cap.a3.  Eran  quatro  ca- 
mifas  de  delgada  holanda  ¡ y otras  cofas  de 
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lienzo  , no  menos  curiólas  que  limpias. 

HOLANDILLA.  í.f.  Cierta  efpedc  de  lienzd 
teñido  y prenfado,  que  lirve  para  aforros  de 
vellidos  y otras  colas.  Lat .Lmtea  tela  tiñóla, 
preffaquc.  Pragm.  de  Tass.  año  1 680X5.  Ca-» 
da  vara  de  boljndilla  á cinco  reales. 

HOLGADAMENTE.adv.de  modo.  Efpacio-- 
famente , con  anchura , defean finiamente  y 
íin  aprieto.  Lat.  Ampie.  I^pce.  Quiete,  Chron. 
de&  R.  D.  Juan  ELll.cap.98.  V por  el  efeá- 
Ja  podían  bien  ir  holgadamente  dos  hombres 
darmas  en  par.  Fr.  L.  de  Gran.  Vid.  del 
M.Avil.  cap.i.  Porque  cabiendo  todos  ellos 
holgadamente  en  él , el  no  cabía  con  efta  anr 
chura  en  el  de  todos  ellos. 

HOLGANZA.  í.f.  Quietud,  repófo  y tranqui- 
lidad de  ánimo.  Antiguamente  fe  decía  hol- 
ganza. Lat .kequaes , es,  Fr.  L.  de  Gran.  Efi- 
cal.  cap.26.  Hai  tiempo  de  lucha , y tiempo 
de  holganza  fegúra.  Njeremb.  Aprec.  lib.  4. 
cap.  3.  La  naturalcia  ama  el  ocio , y la  boU 
ganza  corporal. 

Holganza.  Sc  toma  también  por  anchura;  pe- 
ro en  cite  ícntido  no  tiene  mucho  ulo.  Lar. 
Spaeiofitas.  Laxítas,atis.  Chron  .gen.  f.i.  Los 
dcpartimicntos  de  los  grados,  é las  holganzas 
de  los  puntos. 

Holganza.  En  el  eftilo  familiar  fe  toma  por; 
fcftividid  y divcrlion.  Lat.  Jucunditas.  Oble ■* 
b latió . Voluptas. 

Holgar,  v.n.  Ceñar  en  el  trabajo  , fufpendc* 
la  labor,  ó no  tener  que  hacer.  Tiene  la  ano- 
malía de  mudar  la  o en  ue  en  algunas  per  lo- 
nas de  los  tiempos  prefentes:  como  Yo  huel- 
go, huelga  tu,  huelgue  aqucl,&c.  Lat.  Quiefi* 
tere,  vcl  Requiefccre.  Feriar  i.  Amad.  lib.  I.  cap. 
23.  Entonces  fe  dcfenlazaron  los  yelmos  por 
holgar,  que  mui  ncceífario  les  era.  OñA,rof* 
trim.  lib.i.cap.i.difc.7.  Es  hija  de  aquel  gran 
Padre  Juno,  por  otro  nombre  Noé,quc  quan-* 
do  todos  huelgan  , él  trabaja , y alcanza  en 
medio  de  un  diluvio  univerfal  feguro  puer- 
to. 

Holgar.  Vale  también  celebrar , tener  güilo, 
contento  y placer  de  alguna  cola  , alegrarle 
de  ella.  Lar.  Oaudert.  Latari.  Argens.Mu1uc. 
lib.i.pl.37.  No  fin  aprobación  de  los  miímos 
ofendidos , que  holgaban  de  fus  daños  pon 
vengarle  del  Key. 

Holgar.  Significa  también  divertirfe,  recrear- 
le en  algún  feltin  ü pailco.  Lat.  Exhllarari. 
Oble  ¿Jar;.  Voluptati  hüulgcre.  FüENM.  S.Pio  V. 
f.63.  Donde  ellaba  el  Rey  holgando  con  fu 

' madre  y liernunos.  Cast.  Solorz.  Donair.' 
f.6. 

T por  holgarfc  conTetis, 
de  xa  el  carro  luminofo. 

Holgar.  Sc  dice  también  de  las  cofas  inani- 
madas, que  crtán  lin  excrcicio  ó íin  ufo.  Lat. 
Vacare . Barbad.  Rim.Caftell.  f.47. 

Si  en  la  cafa  que  alquila  fie, 
fiempre  d ¡a  ventana  efiás 
FUfe,y  huelga  lo  demás , 
porqué  un  alcazar  bufe  a fiel 

HuFl  GOME  UN  POCO  , MAS  HllO  Mi  COPO. 

Refr.  que  di  á entender  fe  debe  ^jiviar  el 

tra- 


¡gítized  by  Google 


HOL 

trabijo  , bufando  d dcfanfo  i fu  tiempo. 
Lat. 

Otior.afi  tandhn  pengunlfic  olía  penfmn. 

HOLGADO,  DA.  pan.  paü.  dd  verbo  Holgar 
en  fus  acepciones.  Lat.  £>»;«,'»/.  Oblea a- 
fui.  Amao.  lib.4.  cap.35.  Si  citas  dos  batallas 
eftuvicran  reparadas  de  armas  y abados  bol- 
eido  1 , no  tuvieran  mucho  que  temer  á fus 
enemigos. 

H<n  gad  *.  Se  llama  también  lo  que  eftá  ancho 
y excede  de  la  proporción  que  debía  tener: 
como  d vertido.  &c-  Lat.  Uxm.  Amplia,  a, 
u m.  Pie.  jusx.  f.  43.  A lo  que  empanaredes, 

■ hacedle  el  vertido  bullada, para  que  crezca. 

Andar  ó ertár  4o/¿W<J.Phrafes  que  lignitican  ha- 
llarfe  delempeñado  en  la  hacienda,  y lobrar- 
lc  del  gafto  de  fu  cafa.  Lat.  Uivillii  vil  bonit 
afjiuere. 

Ho_  CAZAN,  f.  m.  El  vagabundo , haragán, 
ociolo,  que  no  quiere  trabajar.  Lar.  hurí. 
Dejes,  idii.  Vigicunduj,  fu.  L.  DE  Gran1. 
Symb.part.t.  cap.  10.  Es  m.rs  bien  regida  la 
República  de  las  abejas  que  la  nucílra.que 
ella  llena  de  holgazanee  y gente  ociofa  , que 
fon  pede  de  la  República.  Mino.  Revulg. 
Copl.p. 

Apacienta  el  holgazán 
tas  o v lili  por  Jó  quieren. 

HOLGAZANEAR,  v.  n.  Eftar  ociofo , hacerle 
haragán  , y no  querer  trabajar.  Lat.  Otiori, 
Herr.  Agrie.  Prolog.  Y no  le  halla  que  Dios 
nosmandeúajganawrae  en  cita  Vida,  y traba* 
jar  si. 

HOLGAZANERIA,  f.  f.  Ociofrdad  , haraga- 

- nctía  , averfion  al  trabiio.  Lat.  IntrUi,  a, 
Otuim.  Definía,  a.  Marq.  Gobern.  liba.  cap, 
39.  Todo  lucra  ocioíidád  y holgazanería. 

HOl.GAZAR.  v.  n.  Lo  mifmo  que  Holgaza* 
ncar.  Es  voz  antiquada.  L at. Olí jri.MiNG.RE* 
Veto.  Copi.3. 

Todo  el  di.1  embebecido, 
holgazando  fio  fine  ido, 
que  no  mira  neufiroi  malee, 

HOLGIN,  NA.  adj.  Lo  mifmo  que  Hechicero, 
Traite  cita  voz  Covarr.  en  lu  Theforo  en  la 
pajalya  Holgado. 

HOLGONA,  m.  El  que  trata  y acoftumbra  i 
holgarfe  y divertirle.  Lat.  HUaritate  affetiut. 
ZABAi.Diadeticft.  part.  i.cap.  17.  Nueftro 
Cazador , de  puro  bo  gan  y guiólo  , fe  fue  i 
cazar  ; pero  por  cazar  ni  le  holgó  ni  co« 
mió. 

HOLGORIO.  (Holgorio)  f.m.  Regocijo,  Sella, 
voluntaria  collación  del  trabajo.  Es  voz  fa- 
miliar y jocofa.  Lat.  Hihril.it,  alie.  Vicatio. 

HOLGUETA.  (Holgueta)  f.f.  Lomilmo  que 
Holgura.  Es  voz  familiar. 

HOLLARA,  f.  f.  Fieíta  y diverfion  difpuefta 
en  el  campo  para  diverrirfe  entre  muchos. 
Lat.  Quietado. Háirltal.JutunJUai.  Muñ.Vid. 
de  S. Cari. lib.a.  cap.  10.  Lrorogabanle  á elle 
dia  las  balpirai  y disoluciones  de  Camefto- 
kndas.  Alfar, part. a.  lib.a. cap.j.  Veníanos 
i vilicar,  llevábanos  á boltárai,  i cenar  al  rio,, 
á comer  en  quimas  y jardines. 

Holgura,  Se  torna  también  por  anchura:  y 
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afd  f:  dice,  Tiene  poca  ó mucha  holgura:  cf- 
10  es,  cita  cltrecho  o ancho.  Lat.  Lixitas, 
Spateum,  ii,  f.sp.N.  Att.  Ballert.  lib.i.  cap. I j. 
Para  dar  holgura  á los  perdigones  , y que  de 
alli  Caigan  concertados,  y den  juntos. 

HOLLADURA.  1.  f.  La  acción  de  hollar  y pi- 
far alguna  cofa.  Trahe  cita  voz  Ncbnxa  cu 
fu  Vocabulario!  peto  no  tiene  ufo.  Lat.  Pro- 
cuitado.  Obtritio, 

HOLLAR,  v.  a.  Pifar,  apretar  alguna  cofa  ca- 
minando , ó poniendo  lobre  cnu  las  p:a.,u$. 
Tiene  la  anomalía  de  mudar  la  o en  uc  en  al- 
gunas perlonas  de  los  tiempos  prelcu.cs  : co- 
mo Yo  huello  , huella  tu , Huelle  aquel , &c. 
Lat.  calcare.  Concillare.  Asid*,  i.lc  r.  iib.  8- 
ap.44.  Nadie  le  movía  dei  iug  tv  donde  cita- 
ba , o matando  o muricnJo  cabra  ec  poco 
fuclo  que  bollaba,  Cerv.  t erlti,  I1Ó.1.  cap.  4. 
Pilando  muerios,  y hhu  armas,  1 b..icuao 
al  joven  bárbaro  q ac  los  guiaoa. 

Hollar.  Transiaticiamentc  vale  abatir  , ajar  y 
humillar.  Lat.  Con, ai, are.  Santiag.  L¿uar. 
Serm.3.  Conüa.  t.  Poniéndole  lus  enemigos 
dcl-a  co  Je  lus  pies  para  que  los  bvUijJc.  ni. 
Ackeo.  tom., .1,11111.447.  Los  humilles  y Itae- 
lui  la  cerviz. 

Ht  >LLADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Hollar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Conzuicatut.  Fuenm. 
S.  P.o  V.  i.  126.  Hollada  lu  altivez, luincticrv-n 
elcucllo.il  yugo  de  li  faviduuibiC.  Coi.iu 
Argcn.  lib.a.  f. 105.  V icndo  ci  no  b<,iUdo  ter- 
reno de  «la  luna  > como  á coia  (¿grada  me 
turbé. 

HOLLEJO,  r.  m.  El  pellejo  delgado  , que  cu- 
bre y contiene  dentro  tic  si  ia  fruta  : y co- 
munmente té  entiende  por  el  de  ia  uva.  V ic- 
nc  dei  nombre-  Latino  ta¡¡n/<lu¡»  Makm.  Def» 
cripc.  Iib*  3.  cap.  6.  Donde  te  cogen  muchas 
nueces,  higos, duraznos  y uvas  de  parras  mui 
grueíTas , y delgadas  de  bollé  jo.  Acost.  Hilt. 
Lid.  Iib.4.cap.i9.  Y fuera  dei  hollejo  y huello, 
apenas  tienen  carne  que  comer;  pero  elfo  jo- 

. co  que  tienen  es  elcogido  y gallólo. 

HOLLIN,  f.  m.  Las  partes  eradas  y oleólas  dei 
humo,  que  fe  pegan  á las  chimeneas  y techos 
de  las  cocinas.  Viene  del  Latino  ¡aligo  , que 
Lignítica  ello  mifmo.  Corr.  Argén. Iib. i.f.43. 
Y las  manos,  porc]uc  blancas  no  le  indiciafleo 
nobles , manchándolas  con  boliin  quedaron 
pálidas. 

HOLLIN1ENTO,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  ho- 
llín. Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Voca*- 
buiario > pero  no  tiene  ufo.  Lat.  Fmtiginofui, 
a,  um. 

HOLOCAUSTO,  f.  m.  Sacrificio  efpecial , en 
que  le  confumia  enteramente  toda  la  ví&hna, 
por  medio  del  fuego.  Viene  del  Latino  Hoio- 
cjuflum>  que  lignítica  cfto  mifmo.  L.  Puent. 
EftacLSaccrdot.  trat.a.  cap.i.  §.i.  En  la  Ley 
antigua  inftituyó  nueftro  Señor  tres  tuertes 
de  íacrifieios  mas  folemnes : el  primero  era 
para  honrar  á Dios  por  fu  infinita  Magcitad, 
defeando  unirle  totalmente  con  él  por  en- 
cendido amor:  y por  ello  fe  ahrafaba  todo 
con  fuego, y fe  llamaba  Hobxaitfloy que  quiere 
decir  todo  abrafado.  Cienf.  Apxob.  del  iib. 
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del  Conde  de  Aguilar,  §.  Conforma  efte  fen- 
timicnto.  Mis  quando  los  tees  votos  fon  mi- 
tigados , 6 alguno  de  ellos,  la  profefsion  que 
íc  hace  no  fe  puede  llamar  bolocattfio , pues  no 
ie  quema  todo  i pero  es  verdadero  facrificio, 
cfto  es  conftituye  verdadero  Rcligiofo. 

Holocausto.  Figurativamente  fe  toma  por  la 
mifma  victima : y afsi  fe  dice , que  Chrilko  le 
ofreció  en  holocáufto  á fu  Eterno  Padre  por 
los  pecadores.  Lar.  Viáhma. 

HOMARRACHE.  f.m.  Lo  mifmo  que  Mohar- 
rache. Traben  cita  voz  Covarr.  en  fu  Thcfo- 
ro,  yNcbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Per* 
fonatus . 

HOMBRACHO.  C m.  El  hombre  gruefíb  y for- 
nido Es  voz  de  poco  ufo.  Lat.  Vqftus  homo. 
Santiag.  Quar.  Scrm.  7.  Con  lid.  1 . Eltando 
en  elto,  baxa  de  repente  un  grande  hombra- 
cho acabado,  en  un  mui  gran  trifonizo. 

HOMBRE,  f.  m.  Animal  racional,  cuya  cftruc- 
túra  es  reda,  con  dos  pies  y dos  brazos,  mi- 
rando liemprc  al  Cieio.  Es  fociable  , próvi- 
do , lag.iz , mctnoriülo , lleno  de  razón  y de 

. confe ¡ o.  Es  obra  que  Dios  hizo  por  fus  ma- 
nos á fu  imagen  y femejanza.  Viene  del  Lati- 
no Homo,  que  lignítica  cito  mifmo:  y aunque 
el  verdadero  iignificado  defta  voz  comprc- 
hende  hombre  y muger,  en  Caltellano  fe  to- 
ma regularmente  por  el  varón.  En  lo  anti- 
guo fe  decía  Home.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.i.  cap.31.  La  Divina  Providencia  lcvan- 
ró  los  hombre t de  la  cierra,  y los  hizo  altos  y 
derechos,  para  que  mirando  al  Ciclo  viniel- 
ícn  en  conocimiento  de  Dios.  Tejad.  León 
Prodig.  par t.i.  Apología.  El  hombre  es  un 
compuclto  phylico  de  cuerpo  y alma  racio- 
nal. 

Hombre.  Se  toma  también  por  Súbdito  ó va- 
lallo.  En  cite  l'entido  era  mui  ufado  en  lo  an- 
tiguo. Lat.  Subditus.  Part.  4.  tic.  25. 1. 4.  E 
homenáge  tanto  quiere  decir  co.no  tornarfe 
borne  de  otro,  e facerle  luyo. 

Hombre.  En  eltilo  familiar  fe  ufa  llamar  afsi 
uno  i otro  quando  fe  hablan  ó riñen. 

Hombre.  Vale  también  Marido,  hablando  la 
muger : y afsi  fe  dice , Mi  hombre  hizo  ello, 
mi  nombre  dixo  lo  otro,  Lat.  Vir. 

Hombre.  En  el  juego  fe  dice  el  que  entra  la 
polla,  para  jugarla  folo  contra  los  otros.  Lat. 
In  lu  lo  Jie  dicto  cbartorum  pjeiarum  precipuas 
partes  agens. 

Hombre  de  armas.  El  que  combatía  en  la 
guerra  acaballo,  armado  de  coriza,  morrión 
y donas  armas  de  hierro.  Lat.  Catafraflus 
tques.  Miles  armatus . Grac.  Xenoph.  hb.  J.  £ 
55.  Los  hircános  tornaron  á enviar  todos  los 
mas  hombres  de  pié  que  pudieron  , y de  ca- 
ballo cumplieron  hafta  el  número  de  dos  mil, 
poique  de  antes  habían  dexado  en  fu  tier- 
ra muchos  hombres  de  armas.  Gong.  Rom. 
burl.5. 

Dos  hombres  de  armas/ yo 
/aliamus  por  ahí , 

Á cautivar  ftrreruklos , 
que  corrían  el  País. 

Hombre  de  bien.  Sc  llama  el  hombre  honia- 
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do,  de  verdad  ,y  que  cumple  puntualmente 
fus  obligaciones : y también  fe  toma  por  el 
que  es  noble.  Lat.  Opttn.ui  vir.  Nobifot¿tt,vel 

Írobitote  commendatus.  Abr.  Epift.  dcCiccr. 
¡b.  i . Epift.  9.  Y pues  me  había  tenido  ficm- 
prc  por  buen  Ciudadano  , tuviefle  por  bien 
que  yo  fucile  hombre  de  bién. 

Hombre  de  chara.  Vcafe  Chapa. 

Hombre  de  dos  caras.  Vcafe  Cara. 

Hombre  de  negocios.  El  arrendador  de  ren^ 
tas,  provifiones  y abaftos , y el  que  trata  en 
letras  de  cambio.  Lat.  Negotiator.  Publica*  us. 
Hortens.  Mar.  f.203.  No  era  ocupación  mas 
fácil  y mas  hidalga  tomar  la  pluma  que  el 
azadón  < bcr  hombre  de  negocios  galan  , que 
peón  del  campo  grofleroí 
Es  hombre.  Phrafc  con  que  fe  explica  que  algu- 
na perfona  es  grande  en  fu  linea.  Lat.  Vir  ad 
multa  muñera  aptus  vel  idoneus. 

Es  ya  hombre.  Phrafc  con  que  fe  di  a entender 
que  alguno  ha  lalido  de  muchacho,  y que  es 
yi  joven.  Lat  ,Jam  juvtnis  , ja  ni  adolefeens  tfi. 
Ex  ephebii  exeefstt . 

Haccrfc  hombre.  En  el  juego  del  hombre  es  lo 
mifmo  que  entrar  á la  polla.  Lat./if  ludo  cbar- 
tarum  picfarum  pracipuai  parte>  agere. 

No  hai  hombre  con  hombre.  Phrafc  vulgar  con 
que  fe  di  á encender  la  taita  de  unión  de  las 
voluntades.  Lat.  Omnes  difsident , vel  difior- 
dia  labor ant. 

No  fereis  hombre  para  ello.  Phrafc  con  que  le 
dá  á entender  que  alguno  es  cobarde,  o que 
no  executará  lo  que  dice  y ofrece.  Lat.  Mmi- 
mi  ut  vir  confians  operaberis. 

No  tener  hombre.  Sc  dice  del  que  no  tiene  per- 
lona  que  le  ayude  y patrocine.  Lat. tío mmtm 
non  bsbere.  Ab  o ni  ni  humana  epe  dtjluutum 
effe.  Fonsec.  Vid.  dcChrift.  tom.  2.  cap.  n. 
En  la  Corte  es  ordinario  lenguagc  de  los  que 
poco  pueden:  Señor,  no  tengo  hombre  que  111c 
dé  la  mano. 

Oler  la  cafa  a hombre.  Phrafc  que  fe  ufa  quan- 
do alguno,  que  es  mandado  en  fu  cafa  de  fu 
muger,  hijos  ó criados,  algún  dia  quiere  1er 
obedecido  , y prorumpe  en  alguna  acción 
ruidofa  y defufada.  Lat.  Virum  Je  prafiare , 
vel  exhibére. 

Ser  hombre  de  fu  palabra.  Cumplir  puntualmen- 
te lo  que  fe  dice  ó promete  , fin  retroceder. 
Lat.  Bona  fidei  bominem  tjje  : promifsis  fiare. 
Ser  mui  hombre.  Sc  dice  del  que  es  esforzado, 
valerofo,  y que  tiene  bizarría  para  cxecutar 
qualquicra  acción  animófa.  Lat.  Fortem,fire- 
nuumque  ejfe. 

Golpe  de  cobre,  nunca  mató  b mbre.  Reír,  que 
enfeña,  que  de  qualquier  accidente  que  rc- 
fulta  conveniencia  , fácilmente  fe  halla  con- 
f nelo,  o no  es  feniible.  Trahele  Covarr.  en  fu 
Theforo.  Lat. 

Temperat  uti.it ai  gemitus,  lucrumqut  labores. 
Muchas  veces  lleva  el  bumbre  á fu  cafa  cofa  con 
que  llore.  Rcfr.  que  aconfeja  el  cuidado  en 
no  fiarfe  con  facilidad  de  todos  los  hombres, 
ni  de  hacer  cofa  de  que  dcfpucs  fe  pueda 
arrepentir.  Lat. 

Expetis  ba\  quoties  qua  tándem  noxia  pungunt. 

No 
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todos  fon  hombre!  los  que  mean  en  la  pared. 
Refr.  con  que  le  da  á entender , que  no  to- 
dos los  hombres  por  ferio  merecen  elle  nom- 
bre , y que  l’olo  es  digno  de  él  el  que  cfti 
adornado  de  valor,  prudencia  y fortaleza. 
Lat. 

No»  omni!  bomine i bominum  funt  nomine 

dígan 

Nonqee  vira  credai  ómnibus  ejfe  viros. 
Tres  cofas  hacen  al  hombre  medrar,  ciencia,  mar 
y Cala  Real.  Refr.  que  aconféja  , que  para 
adclantarfe  los  hombres  es  menefter  tomar 
carrera  : y que  las  mas  feguras  y i propóíito 
fon  las  tres  que  feñala  el  refrán.  Lat. 

Regio  , tingue , mere  edducunt  heno  commode 
eunfíis, 

SoUieitenie  quiiem  Regle,  tingue,  mere. 
Lo?.  Dorot.  f.  31.  Tres  cofas  becen  el  hombre 
medrer,  Cientie,  mer,y  Ceje  Reel. 
HOMBREAR,  v.  n.  Hacer  fuerza  con  los  hom- 
bros para  foftener  ó tirar  de  alguna  cofa. 
Fórmafede  la  palabra  Hombro.  Lat.  Humerú 
f ujlinrre,  leborere.  Qo  ev.  Mund.por  de  dentr. 
A los  de  la  Capacha  , que  bombreendo  rcítifi- 
can  el  pelo  de  la  difunta. 

Hombrear.  Vale  también  querctfe  igualar 
con  otro  , Tiendo  inferior  á él,  y poniéndole  á 
fu  lado  pata  caminar  hombro  con  hombro 
juntos.  Lat.  Parem  elicui  ft  oftentere. 
Hombrear.  En  el  fentido  motil  es  querctfe 
igualar  con  otros  en  la  calidad  óprendas.Lat. 
Votibus  eum  eliquo  iertere,vsl  ei  fe  equelem  fi- 
erre. 

Hombrear.  Significa  afsimifmo  hacer  fe  hom- 
bre : lo  que  comunmente  fe  entiende  de  los 
mocitos , quando  yá  quieren  los  tengan  por 
hombres , y en  ella  acepción  viene  de  la  voz 
Hombre.  Lat.  Virum  J e oftentere . 

HOMBRECILLO  ú HOMBREZUEL0.  f.  m. 
Diinin.  El  hombre  pequeño  ii  dcfpreciable. 
Lat.  Homunculus.  Sandov.  Hift.  de  Cari.  V. 
lib.4. 5.1 6.  Con  quinientos  hombrecillos  que- 
brantó la  cabéza  de  Satanás , y fojuzgó  mi- 
llares de  millares  de  gentes.  Corn.  Chron. 
• tom.4.  lib.a.  cap.  35.  Irritada  la  fobérbia  del 
demonio , de  vét  que  un  bombmuilo  rúílico 
fe  atrcvielfe  i provocar  fus  iras. 
Hombrecilios.  Cierto  género  de  hierba,  que 
nace  fylvcltre  en  los  campos,  mui  parecida  al 
elpárrago.  Crece  mucho  en  Flandes  y Ale- 
mania, y fe  cultiva  y enréda  como  las  judias. 
Llámale  allá  Oblón  , y es  ingrediente  pred- 
io paca  hacer  la  buena  cerveza.  Lat.  Lupus 
Jelsierius.  Lag.  Diofc.lib.x.cap.t  14. Son  mui 
lemejantcs  i los  efpirragos  en  fu  fuerza  y 
virtud, los  tallos  de  aquella  hierba,  que  en  las 
boticas  fe  flama  Lúpulo  , y en  Caliilla  hom- 
brecillos. 

HOMBRILLO,  f.  m.  Cierta  fuerza  que  fe  echa 
á las  camifas  , con  que  fe  aforra  el  hombro, 
< - por  fer  por  donde  lude  mas,  y hace  mas  fuer- 
za : la  qual  es  de  tres  dedos  de  ancho  , y del 
mifino  lienzo  de  la  camífa,  que  por  caer  enci- 
ma del  hombro  fe  llamó  afsi.  Lat.  Breílee  fu- 
- burulis  e/futo  ed  humeros. 

HOMBRO,  f.  m.  La  parte  alta  de  la  efpalda 
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del  hombre , de  donde  nacen  los  brazos.  Vie- 
ne del  Latino  Humeras,  que  lignítica  cito  mif- 
mo.  Valverd.  Anatom.  lib.  1 .cap.  19.  Lláma- 
le huello  del  hombro  el  huello  del  brazo  def- 
de  el  hombro  al  codo. 

A hombros.  Modo  adverbial , que  fe  ufa  quando 
fe  lleva  alguna  cola  ó perlona  acuellas , fo- 
bre  los  hombros  del  que  la  lleva.  Lat.  Hume, 
r'ss.  Pie.  Just.  f.99.  Eli  llegando  , me  (acarón 
del  carro  d hombros  , como  á Carhcdra  de 
opofitór. 

Encoger  los  bombror.  Exprefsión  con  que  fe  dá 
á entender  , que  alguna  cofa  no  tiene  yi  re- 
medio , ó que  no  fe  puede  hacer.  Lat.  Hume- 
ros eonlrebere  , ut  Jignum  impofslbilitetis  ve I 
dif/seultetis.  Cerv.  Quix.tom.i.  cap. 19.  Pero 
habiéndole  muerto  quien  le  mató , no  hai  li- 
no callar  y encegtr  los  hombros. 

Encogerfe  de  hombros.  Exprefsión  con  que  fe  di 
á entender  fe  niega  alguna  cofa , ó que  le  ig- 
nora. Lat.  Humeros  eontrebere , ut  Jignum  ne- 
getionis,  vel  ignorentle  reí  elicujus. 

Llevar  en  hombros.  Cierto  género  de  demonf. 
ttacion  , que  fe  fuele  hacer  en  aplaufo  de  al- 
guna perfona,  llevándole  en  hombros : como 
luele  fuceder  en  las  Univerlidades  con  los 
Cathedráticos , y con  otras  perlonas  que  han 
exccutado  alguna  cofa  digna  de  cftimacion  y 
aprecio.  Lat.  Cum  pleufu  bumeris  portere. 

Llevar  en  hombros  Metaphoricamente  vale  fof- 
tenec  i alguno  ó mantenerle.  Lat.  Aheui  opem 
ferre,  fubfidie  prebirt. 

Lo  mifmo  es  acuellas  que  al  hombro.  Phrafe  con 
que  fe  explica,  qué  no  hai  divertidad  alguna, 
en  el  modo  ó en  los  medios  de  cxecutar  algu- 
na cofa.  Lat.  Quocumque  modo  Ídem. 

Poner  el  hombro.  Phrafe  que, además  del  fentt- 
do  recio  de  fullentar  o llevar  alguna  cofa: 
translaticiamcnte  fignifica  aplicar  el  mayóc 
cuidado  , atención  y diligéncia  , para  confe- 
guir  lo  que  fe  folicita  , o executar  algo.  Lat. 
Opem  ferre.  Omnibus  virlbus  elitui  inlendere. 
Meno.  Vid.de  N.  Señora.  Copl.5j7. 

Si  a glorie 1 , t embien  a penes 
los  llama  , i lo  igual  atento: 
ponga  el  hombro  Ale  fatiga, 
quien  le  mano  pufo  el  premio. 

HOMBRON.  f.  m.  Auin.  El  nombre  grande  de 
cuerpo  : y translaticiamcnte  fe  dice  de  aquel 
que  es  hombre  de  prendas  relevantes , expe- 
riencia y valor.  Lat.  Megnus  borne,  pbjfs ce vel 
moreliter.  Lop.  Dorot.  fijo.  A peló  de  oro 
hablados  vos  de  comprar  un  bombrón  de  he- 
cho , y de  pelo  en  pecho , que  la  dcfapafsio- 
nafie  dedos  Sonétos. 

HOMBRUNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
hombre.  Es  voz  jocóla.Lat.P’iri/ó. Me/tulinus. 
Pic.Just.  f.67.  Éfte  parece  hace  mucho  agra- 
vio á todo  el  hombruno,  porque  es  decir  que 
Fon  tan  locas  como  el  otro  que  fe  pafleaba 
todo  el  día  fobre  un  ladrillo  folo. 

Hombruno.  Significa  también  lo  que  pertcne-' 
ce  á los  hombros:  como  Olor  hombruno, que 
mas  comunmente  fe  dice  Sobacúno.  Lat .Hu- 
aerofus.  Humerelis.Ctuv  Qulx.tom.i.cap.31. 
Lo  que  fé  decir , ditxo  Sancho , es  que  fentí 
X un 
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un  olorcillo  algo  hombruno  , y debía  de  fer 
que  ciia  coa  ci  mucho  excrcicio  citaba  lu- 
dida. 

HüME.  f.m.  Lo  m'fmoque  Hombre.  Es  voz 
aniiquada.  Fier.Jczg.  lib.  i.  tit.i.  L io.  El 
dia  del  Domingo  ningún  borne  non  debe  fer 
llamado  en  picito.  C.  Lucan.  cap.  u.  Cada 
dia  que  mona  algún  borne,  iba  de  noche  y to- 
mábale la  mortaja. 

HOMEC1LLO.  f.m.  Enemiítad  , odio,  aborre- 
cimiento de  muerte,  riña  y contienda.  Viene 
, del  Latino  Homicidium  , y Covarr.  dice  fer 
voz  Caltellana  antigua.  La x.lnimicitia.Odium. 
Cer v,  Quix.  toin.  i . cap, jo.  Hizo  de  manera 
que  el  amor  que  el  Tahúr  tenia  á la  Paitóla, 
fe  volvieüe  en  bomecillo  y mala  voluntad. 
HOM  EN  AGE.  f.m.  Obligación  y fervidumbre 
en  que  fe  coníliruye  la  perfona  libre,  por  ra- 
. zón  de  bienes  ü honor  que  recibe, o por  pac- 
to que  hace  con  otra  períona  fuperior  6 
igual,  fometi  »ndofo  á la  pena  de  infidelidad 
é infamia  (i  no  la  cumple.  La  fórmula  es  va- 
ria fegun  las  coítumbres  de  cada  Nación. 
Puede  venir  la  etymología  de  las  voces  La- 
tinas Homo  y Agtre , porque  el  que  preíta  el 
homenige  fe  dice  hacerle  hombre  de  aquel 
á quien  le  preíta,  Orros  dan  otras  etymolo- 
gías,  Lat.  Homagium.  Part.  4.  tit.  25. 1.  4.  E 
aun  hi  ha  otra  manera  que  íc  face  por  bome- 
náge , que  aun  es  mas  grave , porque  por  ella 
non  fe  torna  home  tan  lolamente  valallo  del 
otro  , mas  finca  obligado  de  cumplir  lo  que 
prometiere  como  por  poíhíra.  Amad.  lib.  1, 
cap.i  3.  Galaor  tomó  bomenáge  de  dos  Caba- 
lleros, los  mas  honrados , para  que  venido 
Gandalac,  le  entregaren  el  cadillo. 

Torre  de  bomtnáge . Cierto  parágc  ó parte  quo 
había  en  las  fortalezas : v regularmente  era 
una  torre  en  la  qual  el  Caítcllano  ó Gober- 
nador hacía  juramento  folemne  , y por  auto 
público,  de  guardar  fidelidad  y defenderla 
con  valor.  Dcfpucs  fe  extendió  á llamar  Ho- 
meniges  todas  las  torres  que  guarnecían  la 
muralla.  Lar.  Turris  homagii.  Turril  juriiju - 
ranii  faeramenti  faderis . Espin.  Efeud.  Relac. 
1.  Dcfc.20.  Algunos  han  dichoque  tan  infig- 
nc  obra  no  pudo  fer  hecha  fino  de  Romanos; 
pero  hai  en  contrario  una  piedra  grande  que 
cita  en  el  fundamento  de  la  torrt  que  llaman 
dtl  bomenáge.  Gong.  Rom.  lyric.ip. 

Sino  A ver  dt  tus  murallas 
loi  foberbios  homenáges, 
tan  altos,  que  ca/s  quieren 
bur talle  el  ojieio  á Atlante. 
HOMlClAlCO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Homicida. 
Es  voz  de  poco  ufo.  Lat.  Homicida , 4.  Ma- 
rías. Hiít.Efp.  lib.  5.  cap.io.  Lo  hizo  matar 
por  medio  de  dos  bcmiciános. 

HOMICIDA,  f.  m.  El  que  comete  el  homici- 
dio. Es  voz  puramente  Latina  Homicida, 
Argens.  Maluc.  lib.a.pl.ytf.  No  le  valió  cf- 
tc  último  teítiinonio  de  lu  conciencia  , para 
. aplacar  aquellos  homicidas.  Ce^ped.  Hift.  de 
Pnelip.  IV.  lib.  j.  cap.  2 6 Mas  apretándoles 
mejor , vino  a cntcndcrfc  que  ellos  fueron 
fus  alevofos  homicidas . 
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HOMICIDIO,  f.m.  La  muerte  de  una  perfona 
hecha  por  otra.  Tomafc  regularmente  por  la 
exccutada  fin  razón  , con  violencia  y come- 
tiendo delito.  Viene  del  Latino  Homicidium. 
Bobad.  Tolit.  lib.a.  cap.  14.  num.  24.  7 am- 
blen fon  exceptuados  los  lalteadóres  de  ca- 
minos, y los  que  queman  ó dcltruycn  los  pa- 
nes y heredades  de  noche  , y los  que  come- 
ten homicidio  en  la  Iglefia.  Niefemb.  Catee, 
part.x.  leca  14.  Quando  por  pública  autori- 
dad mandan  que  muera  un  malhechor , ro 
fe  llama  cito  homicidio  , fino  acto  de  jufticia. 

HOMILIA,  f.f.  En  fu  rigurofo  ícntido  es  la 
plática,  oración  ó razonamiento  que  le  licne 

t en  junta  y concurrencia  de  gentes  congrega- 
das, para  confultar  y tratar  alguna  cola  ; pe- 
ro ya  le  entienden  por  Homilías  los  Sermo- 
nes , Oraciones  y exhortaciones  que  íc  ha- 
cen al  Pueblo.  Ls  voz  Griega.  Lat.  Homilía , 
lia.  Cast.  Hiit.de  S.Dom  com.i.  lib.  1 • cap. 
2 9.  No  fe  hallaba  en  (u  poder  mas  de  un 
quaderno  de  las  Homilías  de  San  Gregorio. 
Cald.  Aut.  La  Vacante  general. 

T que  no  acafo  la  Iglefia 
previno  en  J¡*  Templo  unir, 
con  la  duda  de  Fbelipe , 
la  homilía  de  Agujiin, 

Homilías.  Se  llaman  también  las  lecciones  del 
Breviario  que  fe  rezan  en  el  tercer  nocturno 
de  ios  Maitines,  c incluyen  la  explicación  del 
Evangelio  del  dia,  facadas  de  las  homilías  de 
los  Padres  y Doctores  de  la  Iglefia.  Lat.  Ho- 
milía. 

HOMIL1ARIO.  f.m.  Ellibroque  contiene  las 
homilías , formones  y oraciones  para  predi- 
car. Trabe  cita  voz  Covarr.  en  la  palabra 
Homilía  ; pero  ya  no  tiene  ufo.  Lat.  Hon.i- 
liar.um. 

HOMILbTA.  f.m»  El  eferitór  de  homilías.  Es 
VOZ  de  poco  ufo.  Lat.  Homilías  f.iciens  , tel 
feribens . Hortens. Paneg.  pl.  161.  Dexo  de 
extender  íus  lignificaciones, y referir  los  elo- 
gios, los  atributos  con  que  le  aclaman  Sanios 
y Homili/las. 

HOMINICACO,  f.m.  El  hombre  rufilanimc, 
dcfprccüblc  y de  mala  rraaa.  Pudo  formarle 
de  las  voces  Home  y Caco,  como  fi  fe  dixef- 
fc  Hovnbrc  cobarde.  Lat.  Hotnuncio.  Homusu 
culus.  Pie.  Just,  f.  219.  Determiné  á tomar 
por  mi  perfona  la  cmprcll'a  de  cfpantarlc, 
confiada  en  que  no  era  yo  la  primer  racio- 
nera que  triumpho  de  hominicacos. 

H9MOGENEIDAD.  f.f  Uniformidad  ó feme- 
ja:iza  de  las  partes  comparadas  entre  sí.  Lat. 
Homogeneitas. 

HOMOGENEO,  NEA.  adj.  Term.de  Phiiolo- 
phia.  Lo  que  es  de  la  rnifma  razón  ó género 
con  otra  cofa  : como  las  partes  del  agua.  Es 
voz  Griega,  que  lignítica  de  igual  üocl  mif- 
mo género.  Lat.  Homogéneas.  Aguii.  Thcf. 
pl.iBi.  Se  di  un  plano  que  es  bo  ‘Ogénto  al 
quadrado,  ó con  un  cubo  un  folido  que  tam- 
bién es  homogéneo  al  cubo. 

Homogéneo  de  i a comparación.  Se  llama 
en  el  Algebra  la  cantidad  conocida  , que  fe 
compara  con  la  otra  en  que  cita  la  incógnita 
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que  fe  bafea.  Tofe.  toin.a.  pl  179.  Lat.  Com¿ 
paran  ni  1 quantitas  homogénea* 
HOMOLOGO,  G A. adj  .Semejante  á otro  en  el 
nombre,  razón  o lugar:  y alsi  los  dos  antece- 
dentes de  una  proporción  le  Jiaman  Térmi- 
nos homólogos , y también  los  configuicntcs: 
como  en  cfta  1 2 es  a 6,  como  8 es  á 4.  El  1 a 
y el  8 que  lirvcn  de  antecedentes  , y el  ó y 
4 que  iirven  de  conliguientcs , fe  llaman  Ho- 
mólogos. Y en  los  triángulos , los  lados  que 
citan  lemejanrcmcnte  puertos  cerca  de  igua- 
- les  ángulos  , fe  llaman  fados  homologos.  Lat. 
Homologas,  a,  um. 

Homologos.  Se  llaman  en  la  Lógica  los  térmi- 
nos que  lignitican  un  mifmo  nombre , que  es 
lo  railmo  que  Equívoco  en  nueltro  Caltclla- 
no.  Lat.  Homologas,  a,  um. 

HONDA,  f.  f.  Inftrumcnto  que  fe  hace  de  cá- 
ñamo , cfparto,  lana  ü otra  materia  , del  lari 
go  de  vara  y media , y en  el  un  extremo  tie- 
ne hecho  un  anillo  de  lo  mifmo  pjra  afian- 
zarla en  el  dedo  del  medio , y en  el  otro  fe 
pone  un  reftáño  de  leda.  En  el  medio  defte 
inftrumcnto,  que  es  hecho  de  trenza,  hai  dos 
ramales  á los  lados,  de  quatro  á cinco  dedos 
de  largo  , que  vueltos  á unir  con  la  honda, 
forman  una  como  caxa  , en  la  qual  le  afianza 
la  piedra,  para  que  pueda  dil pararle  fui  cacr- 

• le.  Es  arma  que  ularon  antiguamente  en  la 
••  guerra  , y fue  própria  de  ios  Mallorquines , y 

• oy  la  ulán  los  Par.  ó res  para  gobernar  el  ga- 
nado,v cfpancar  los  lobos : y también  los  mu- 
duchos  para  irfeá  apedrear.  Viene  aer  La- 
fino  tune  4, que  \ aic  lo  milino.OcAMP.Chton, 
lit>. 2 . cap.  1 9.  Hallan  en  los  libros  antiguos, 
l'cr  cftos  Phcniccs  los  primeros  que  tcxic- 
ron  Loadas  para  tirar  piedras  con  olas.  Lop. 
Dorot.f.52. 

Juntando  ¡ai  ové  jas 
tuerce  la  honda,  y Ji¡ va, 
porque  el  redil  nuiofo 
temprano  las  reciba. 

Honda.  EnlaNaútica  es  un  eflrobo  de  cala* 
brote  ó guindaleza  , que  lirve  para  fúcar  ó 
meter  la  artillería.  Vocab.  marit.de  Scv.Lar. 
Rudera  tormentar  sus, 

HONDAMENTE,  adv.  de  modo.  Profunda- 
mente. Lat  .Profunde.  Pellic.  Argén,  part. 
a.  lib.j.  cap. 8.  De  allí  faliendo  la  dclinqüen- 
te,  pueda  una  cícila,  la  mandan  que  delcicn- 
da  á una  cueva  hondamente  cavada.  Nuñ.  Em- 
pr.  2a.  Las  palabras  contra  el  decoro , lafti- 
man  el  corazón  mas  hondamente  que  los  tor-* 
mentos  mas  graves. 

Hondamente.  Metaphoricamcnte  vale  deli- 
cadamente , con  mucha  futileza  v profundi- 
dad en  difcurrir.  Lat . Alte.  Profunde.  Hor- 
tens.  Quar.  f.7.  Donde  pondero  San  Pafeha- 
fío  hondamente , que  no  llamó  al  del  mundo 
lino  confumición. 

HONDARRAS.  f.  f.  El  afsiento  ü heces  quí 
queda  en  la  vasija  de  haber  tenido  algún  li- 
quór  u otra  cofa.  Es  voz  ufada  en  la  Rioja. 
Lie.  Faca. 

HONDAZO,  f.  m.  El  tiro  que  fe  hace  con  la 
ho  iii  Lat . Panda  jaHus.  Ocam?.  Chran.lib. 
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1.  cap.  19.  Se  hacían  mucho  daño , peleando 
con  piedras furioiamente,  las  qualcs  ellos  ti- 
raban á hondazos. 

HONDERO,  f.  m.  Elfoldádo,  cuya  arma  era 
la  honda  en  la  guerra.  Lat.  Fundibula' ius. 
Ocamp.  Chrou.  lib.  4.  cap.  5.  Le  traxcron  la 
comifsión  de  la  flota,  con  dos  mil  Españole?, 
y trecientos  boudlros  naruralcs  de  ja  isla. 
HONDiLLOS.  f.  m.  Los  pedazos  de  lienzo, 
paño  ü otra  tela  de  que  le  forma  la  bragadu- 
ra ó entrepiernas  de  los  calzones  o calzonci- 
llos. Lat.  Interfemoraha  braccarum. 

HONDO,  DA.  adj.  Lo  que  eltá  profundo : co- 
mo el  pozo  , el  rio,  el  mar , lima , u otra  con- 
cavidad de  la  tierra.  Viene  del  Latino  lun - 
dus  y que  lignítica  lo  mifmo.  Lat.  Altus.  Pro~ 
fundas.  Marian.  HiiV.EÍp.  lib.  1 2. cap.  14.  Ce- 
. garon  el  foflo  de  la  Ciudad , que  era  mui  an- 
cno  y hondo. 

Hondo,  be  llama  también  la  parte  del  terreno 
que  declina  algo , y crtá  mas  baxa  que  lo  de- 
más. Lat.  Campi  demifiior  part  , det Insitas. 
Amrr.  Mor.  lib.¿  cap.  16.  Para  ello  mandó 
que  una  compañía  de  foidados  fe  pulidle  en 
lo  hondo  del  valle. 

Hondo.  Metaphoricamcnte  lígniiica  dificulto-* 
lo , íutíl  y profundo.  Lat.  Aitus.  Pr  fundas, 

• HuRTtNs.  Quar.  f.  7.  Aisi  lo  dice  el  b^ndo 
penfar  de  Tertuliano. 

HONDON,  f.  m.  El  afsiento  ó lo.  último  de 
. qualquicr  vasija  , cantare  ó tinaja , donde  fe 
echa  alguna  cofa  liquida  . vo.no  vino,  azeite, 
&c. Antiguamente  le  decía  Fondón.Vicnc.dcí 
Latino  i undum , que  lignítica  io  núlmo.  Y tp. 
Chron.  Año  525.  cap. 2.  En  la  pena  dura  lo¿ 
bre  que  el  niño  pufo  el  cantariiio  , quedó  la 
- leñal  del  hondón  o alsicnto  champado. 

Hon  dón.  be  toma  también  por  qudquier  bar- 
. raneo  o lugar  profundo.  Lat.  Cavilas.  Pro - 
funassm. 

Hondon.  Vale afsimifmo  agujero:  y afsi  fe  lla- 
ma hondon  de  la  aguja  el  ojo  ó agujero , que 
tiene  para  enhebrarle.  Lat.  foramen. 
HONDONADA.  I.  f.  El  barranco , lima  ó lu- 
gar , hondo.  Lat.  Frofundita'.  ProfunUum. 
Cerv.  Quix.tom.i.  cap. 23.  Aportare  que  ef- 
tá  mirando  la  muía  ue  alquiler , que  ella 
muerta  en  ella  hondonada. 

HONDON  ERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  hon- 
do y profundo.  Es  voz  antiquada.  Mino.  Re«* 
vulg.  Copl.32.  ’ 

Cuido  que  es  menos  daüofo 
pacentar  por  io  coftéro , 
yue  lo  alto  y lo  hondonéro, 
juro  a mi  que  es  ptligrofo . 
HONDURA,  f.  f.  La  profundidad  de  alguna 
cofa,  yá  fea  en  las  concavidades  de  la  tierra, 
ó fea  en  las  del  mar,  pozos, ríos, &c.  Lat  .Pro- 
fundaos. Prof undum.  Amrr.  Mor.  lib.  8.  cap. 
28.  Con  mucha  dificultad  pallaban  por  la 
bondúra  , y por  la  recia  corriente  del  rio.  Ri- 
bad.  Fl.  Sand.  Vid.de  Sant.Tercfa.  No  halla- 
ron raltro  de  ¿i,  aunque  llegaron  á la  bondúra 
del  valle. 

.Mererfe  en  honduras.  Phrafe  con  que  fe  di  á en- 
tender que  alguno  írmete  en  materias  uifi- 
X a cul- 


X71  HON 

cuitólas,  graves  y profundas  , fin  tener  baf- 
tance  conocimiento  de  ellas,  ni  1er  de  fu  in- 
cumbencia. Lat.  DffiuUatibus  vei  implicatit 

• rebus  fe  immfcirt . Ai  v \ r.  part.  i lib.  3. cap.  5. 
Si  habla  de  cofas  altas  y delicadas,  Le  Llaman 
temerario  , que  fe  mete  en  oondúras  que  no 
entiende. 

HONESTAD,  f f.  Lomiímo  que  Honeftidid. 
Es  voz  anriqu  da.  Neurix.  Chron.  lib.i.cup. 
10.  Conociendo  que  parle  de  La  dilación  que 
la  Princcfa  daba  era  por  algún  empacho:  que 
la  bmefiád  fuele  á las  doncellas  impedir  la 
determinación  de  fus  cal'amientos  proprios. 
MfcN.  Copl.135. 

Magnifico  Principe  no  lo  demanda 
La  grande  honclUd  de  los  vuefltros  figlos, 

HONESTAMENTE,  adv.  de  modo.  Licita  y 
raodeftamente , con  moderación  y decencia. 
Lat.  Hontfii.  Decore.  To:  ed.  Prov.  de  Scnec. 
Prov.14.  Difiribuycndo  á sí  y a ios  otros  lo 
que  es  mcnclter  bonefi  ámente . Lop.  Circ. 
f45. 

T él  fírme  honeftamente  defendía 
La  lealtad  que  a Penétope  debía . 

HONESTAR,  v.  a.  Hacer  honcíta  alguna  co- 
fa 6 perfona, honrándola.  Trabe  cita  voz  o- 
varr  en  fu  Thcíoso  en  la  voz  Honeito,y  Nc- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  bale  del  Latino  Ho- 
ne fiare,  que  lignítica  ello  raifrao. 

Hn  estar.  Vale  también  disfrazar  ü dilculpac 
alguna  acción  ó cola , de  modo  que  parezca 
honcíta.  Lit.  Cobone fiare.  Calo.  Aut.  Quien 
bailara  muger  fuerte. 

EJfos  edfélor, 

que  mis  pretextos  honettan, 
no  fe  ban  de  entender  contigo . 

HONESTADO,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Ho- 
ncítar  en  fus  acepciones.  Lzt.Honefíatus.  Co- 
bonefi i'us.  Navarret.  Cart.  de  Lcl.  pl.  325. 
Los  grandes  pucltos  no  fon  otra  cola  mas 
que  una  perpetua  fcrv¡dumbre,¿®w//?jÍ4  con 
titulo  de  honor.  Colom.  Oor.  Poer.  pl.30. 
De  aquí  nació  un  retiro  perf*  adido, 

D*  tales  ¡¡revendones  hanedado. 

Que  quifo  bailar  en  mi  t:t  penfamiento 
Agradecido  el  m fmo  fenttmiento. 

HONESTIDAD,  f.  f.  La  compoltúra  , modef- 
tia  y moderación  en  la  períona,  en  las  accio- 
nes y las  palabras.  Viene  del  Latino  Hone- 
fias , que  vale  lo  raifmo.  Ambr.  Mor.  lib.  3. 
cap.  19.  Bufcando  con  eíto  caufa  de  enojo  y 
alboroto  en  Sertório  , á quien  conocía  ami- 
go de  mucha  templanza  y bonefiidád  en  los 
convites.  Argén*.  Maluc.  lib.  j.pl.  92.  No 
ignoraba  el  Padre  la  fé  de  entrambos ; pero 
labia  también  que  ios  dos  la  acompañaban 
de  lingular  bonefiidád. 

Honestidad.  Vale  rambicn  la  moderación  y 
pureza  contraria  al  vicio  de  la  luxuria.  Lat. 
Jpudieitia.  Pudor . Fr.  L.  de  León  , Perf.  Ca- 
lad. Vi  Quan  ajena  cofa  es  de  la  enfeñan- 

za  chriltiana bufear  el  parecer  bien  , las 

que  tencis  la  bonefiidád  por  oficio.  Muñ.  D. 
Luif.  lib.  1 . cap.  1 7.  Era  con  notable  extremo 
recatada  en  todas  fus  palabras  y acciones  en 
materia  de  bonefiidád ♦ 
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HONESTO, T A.  adj.  Loquees  en  sí  bueno, 
decente,  permitido  y honroío.  La t.Hcmjlut. 
Gkac  Mor.f.142.  I icnen  iiempre  clpcnla- 
miento  en  las  cofas  bucr.as  y negocios  ko- 
rttfios.  Euenm.  S.Pio  V.f.4.9.  Con  ciertas  con- 
diciones tionrfiaj,  le  cr.ucgaion  al  i uro. 

Honesto.  Significa  mtdcllo  y vircuoló:  y ge- 
neralmente vale  callo.  Lat.  Homfius.  Pual- 
cus.  Muñ.  D.  Luif.  hb.i.  cap.  17.  Se  maravi- 
llaba del  poco  poder  que  tenia  el  Demonio 
para  hacerla  faber  lo  que  ro  labia , ni  poner 
en  fu  penfamiento  rcprelcctacion  alguna 
menos  úontfia . 

Hone>to.  Vale  también  razonable  y juíto.  Di* 
ccfc  particularmente  quardole  trata  del  pre- 
cio de  alguna  cola.  1 rahelo  en  elle  ícnudo 
Covarr.cn  fuThcforo.  Lat .Jufius.  RMoai 
conforma. 

Períona  bonefta.  En  el  Santo  Tribunal  de  la 
Inquiñciun  llaman  alsi  á ciertos  Mililitros  le- 
ñaiados,  los  quales  ais  liten  por  teíligos  á las 
ratificaciones  délos  reos.  Lat.  Grava , pe  f- 
picuus  homo . 

HONGO,  f.m.  Fruto  fylveítrc  que  produce  la 
tierra  quando  ha  llovido  mucho  , iin  femina 
ni  rai2.  Hailos  de  diferentes  géneros , y to- 
dos dcfpreciados  de  los  Autores  por  pemi- 
ciolos  a la  talud,  y los  mas  de  ellos  venenó- 
fos.  Tienen  un  piccccito  como  coluna,  y en- 
cima uno  á modo  de  lombrero  redondo,  con 
el  borde  hacia  abaxo,  y lo  de  adentro  hecho 
en  forma  de  pliegues  que  tiran  á roxos.  Son 
de  diferentes  colores  legun  fus  qualidades. 
Los  menos  peligrólos  ion  los  Boletos , que 
en  Callcllano  ie  llaman  Setas  , y los  mas  fc- 
guros  de  comer  fon  los  mas  olorofos  y cn- 
xútos,  blancos  por  arriba  y negros  por  aba- 
xo. Viene  del  Latino  Fungus.  Lag.  Diole. 
lib.4.  cap. 84.  Todos  los  bongos  con  fu  quan- 
tidad  , quiero  decir  comidos  copiofamente, 
dcípachan,  aunque  no  fean  de  natura  malé- 
fica. soRAP.Mcdic.Efp.  part.i.  Rcfr.27.Hafe 
de  beber  dcfpues  de  naber  comido  Los  hon- 
gos un  trago  de  vino  añejo,  para  corregir  fu 
frialdad. 

Hongo.  Cierta  enfermedad  que  dá  á los  árbo* 
les,  llamada  afsi  porque  arrojan  en  fus  cor- 
tezas cierto  género  ds  hongos,  de  que  fe  ha- 
ce admirable  yefea  , y polvos  para  matar  la 
cafpa.  Trabe  cita  vozCovarr.  en  fuTheío- 
ro , y dice  le  llama  también  Panctdla.  Lar. 
Fungus.  Boletas , i. 

HONGOSO,  SA.  ad;.  Lo  que  tiene  femejanza 
ó relación  con  el  hongo.  Trahc  efta  voz  Ne- 
brina en  fu  Vocabulario.  L3t.  Fungofus,a,um. 

HONOR,  f.m.  Honra  con  cfplcndór  y puuli- 
cid  id.  Viene  del  Latino  Honor  , orls,  vcl  Ho~ 
ros.  Orden.  Milit.  año  1728  lib.  a.tit.  1. 
Artic.  5.  Quando  Nos  ó el  Principe  no  nos 
hallaremos  en  el  cxcrcito  , y vieren  nucí! ras 
tropas  los  Infantes  nuettros  hi;os , les  batan 
los  mi  finos  bonóres  que  áNos  milhio  fi  cítu- 
vicramosprefentc.  E^qtm.Riin.  üon.54. 

T para  cierto  honor  *•/ fuelo  Hefpério , 
Hieifie  abora  con  matarle  e toro. 

Ojee  no  fe  buya  Burópa  de  tu  imperio . 


lío- 


HON 

.Honor.  Se  roma  machas  veces  por  reputación 

. y Luíhc  Je  at¿iina  ta.mlia  , acción  u o. ¡a  cola. 
Lat.  Honot.  Aroens.  Mliuc.  l’.b.  i.  pl.  71. 
(_u;icau  en  las  patajes  las  cabelleras  Je  los 
que  mataron  en  la  guerra , y el  número  de 
ellas  aumenta  el  sonar. 

Honor,  be  to  na  atsimilino  por  obfequio.apláu- 
lo  o eelcbtiaaJ  de  alguna  cola.  Lar.  Uioria. 
Corr.  Cint.  1'.  133.  tu  honór  de  que  lia  lia  lé 
hace  la  de  toros: 

Honor,  óig.mka  también  la  honcltidad  y re- 
cito en  las  mugares.  Lat.  Pastor.  Corr.  Cint. 
f.  40.  Libradme  primo  de  las  manos  de  mi 
milano  Hermano : que  lin  duda  con  cautela 
iiitetua  algo  contra  mi  bomir.  Caco.  Com.Las 
tres  Jullicias  en  una.  Jotn.  1 . 

(¿pando  del  Jeno  del  monte 
quatro  i ftit  hombres  j olieron, 
que  de  mi  honor  , y U vid a 
de  mi  podre,  baterfe  dueña  1 
intentaron 

Honor.  í>e  toma  alsimiliuo  por  dignidad : co- 
mo el  honor  de  un  empleo.  Lat.  Oigniiai. 

Honor ts.  Titulo  u preeminencia  que  fe  con- 
cede a alguno, de  poderle  nombrar  en  aiguna 
dignidad  o empltfj^  com0  realmente  ic  tu- 
viera , aunque  le  foTtc  el  exercicio , y no  go- 
ce gages  algunos.  Lat.  nulos. 

Señoras  de  honór.  Cicttas  Señoras  viudas  de  no- 
bleza y dillincion , que  íirven  a u Rema  af- 
fillicndo  cerca  de  fu  t'erlona , y cu  amena* 
de  la  Camarera  mayor , tieve  la  copa  la  mas 

antigua.  Lat.  Honorario  {cernina. 

HucfpedconSol,  h.ibonór.  Rerr.  que  fe  dixo 
porque  los  que  llegan  primero  a 1*  potada, 
desfrutan  lo  mejor  que  hai  en  ella : y enlena, 
que  para  negociar  bien  cu  las  colas,  es  menel- 
ter  llegar  en  el  tiempo  oportuno.  Lat. 

Oí »/  prior  appeUit  pri  ,r  bit  tji  omnibui  bofper. 

Temport  qui  prior  t ft,  jura  pnorii  haoet. 

HONORABLE,  adj.  de  una  tenn.  Lo  que  es 
diqno  y merece  ícr  honrado  y rcfpciado» 
Trabe  eRa  voz  Nebrixa  en  lu  Vqcaóuinio. 
bale  del  Latino  Honorobiiii , que  lignifica  lo 
mtlino.  Pinc.  Philol.  Epid.  t.  fragm.  1.  El 
q;ial  dice  , que  la  teheidad  es  bien  Honorable, 
y que  yerran  los  que  en  el  thcforo  la  po- 
nen. 

HONORABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Hono- 
ríficamente , con  re fpeto  , veneración  y ho- 
nór. Lat.  Honor ifioe . Chron.  del  R.  U.  Juan 
el  11.  cap.í  lo.Llel  quai  habían  lido  mui  bien 
recibidos,  y honorablemente  tratados.  Valer, 
de  las  Hisr.  lib.J.  rit.s.cap.3.  Y el  Rey  Sa- 
lomón alsimelmo  á ella  recibió  mui  honora- 
blemente , y le  dtó  de  fus  joyas , y Le  moltró 
todos  fus  thcforos. 

HONORARIO,  R1  \.  adj.  Lo  que  incluye  ü 
ocaiiona  honór.  Viene  del  Latino  Honor  ovnis, 
que  lignítica  cito  mifmo.  Colmen.  Efcrit.  Se- 
gob.  PÍ.761S.  Al  túmulo  honorario  (yi  que  ig- 
noramos el  cierto)  de  tan  doílo  Liudadano, 
dedicamos  e!  liguiente  cpitaphio. 

Honorario.  Se  ¡lama  también  el  empleo  , que 
fe  dá  fin  excrcicio,  gages  ni  emolumentos  , y 
1 OiO  goza  de  las  exenciones  y ptetogativas  de 
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el,  como  íi  !c  tuviera  en  cxcrcício , acudien- 
do con  codos  los  demás  á las  funciones  pú- 
blicas. Lat.  Uonararium  munuj, 
HONOlUFlCAMLNTE.adv.de  modo.  Hon- 
radamente , con  honór.  Lat.  Honor  fice.  Co- 
men d.  luí)  lab  300.  Copi.63.  Fuetea  potará 
cala  de  Lucrecia , como  á cala  de  íu  panen rru 
c fue  deila  inui  honoríficamente  hoipcdado. 
HONORIFICENCLL  f.  f.  La  obra  de  neniar, 
ó el  acto  mifmo  de  hacer  honra,  ¿s  vos  pura- 
mente Latina  Honor ificerJu  , *.  Valer.  db 
iasHist.  lib.a.tir.  5. cap.  5.  E poique  cito 
ue  he  dicho  ocurrió  acaecer  cerca  de  la  lin 
e fus  dias , c filé  techa  á él  tai  bonjrijuen.ta 
por  el  Soldán  , que  á la  iazón  era  el  mayor 
nombre  del  mundo  > relátale  aquí.  Comen  d. 
fob.  las  30o.  Copl.  31.  No  lolo  no  recibió 
daño  ninguno  i mas  antes  fue  coa  mucha  ho- 
nor i ficé  na  ¿ recibido  dél 
HONORIFICO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  hon- 
ra, ó la  dá.  Lat.  Honorífica^  a,  um.  Salaz,  de 
Mend.  Chron.  lib.i.  cap.  50.  En  las  Divinas 
letras  fe  ha  tenido  por  ruin  fcñai  carecer  de 
fepultiíra  honorífica.  Palom.  Mui.  Pict.  lio.a. 
cap.p.  §.5.  He  tocado  en  los  referidos  *Uu ti- 
ces iólamentc  los  actos  honoríficos , y preui.os 
que  han  obtenido  por  la  Pintura* 

HONRA,  f.  fi  Reverencia,  acatamiento  y ve- 
neración que  fe  hace  á la  virtud  , autoridad, 
ó mayoría  de  alguna  perlóna.  Viene  del  Lati- 
no Honor , orhy  que  lignítica  ello  mamo.  To- 
led.  Prov.de  Seneca.  Prov.  8.  La  honra  no  es 
otra  cofa  fino  un  ofrecimiento  de  reverencia, 
que  fe  hace  á alguno, en  íeñal  de  gran  alaban- 
za y de  virtud.  Lop.  Doror.  f.  26.  No  toda  la 
honra  ella  lujéta  á leyes.  La  que  no  cdá  luje- 
taá  ellas  no  es  honran 

Honra.  Significa  también  pundonor,  eftima- 
cion  y buena  fama  , que  le  halla  en  ci  lugeto 
y debe  confervar.  Lat.  Decus.  Fama.  Fk,  L. 
de  Gran.  Symb.parr.3.  trat,  1.  cap. 8.  Dclte 
primer  fruto  fe  ligue  otro,  que  es  ler  redimi- 
do el  hombre  en  aquella  primera  dignidad  y 
honra  en  que  Dios  le  habia  criado,  i-vzp.  Do- 
rot.  C.16.  Los  hombres  hacen  oonra  ae  io  que 
quieren.  Un  hombre  ha  de  querer  io  que  es 
judo  para  fer  honra . 

Honiu.  Se  toma  también  por  la  integridad  vir- 
ginal en  las  inugéres.  Lar.  Pudor.  rír¿tnnatm 
Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.  34.  Edas  afuu. duras 
trahe  coaiigo  la  maldad  déla  inuger  mata 
que  pierde  el  crédito  de  Cu  honra. 

Honra.  Vale  también  merced  ó gracia  que  fe 
hace  ó fe  recibe.  Lat.  Munut  honor fiann.  Ho- 
nor. Hortens  Quar.  f.22.  Dexadics  Scñof, 
que  las  honras  andan  de  manera , que  quando 
íé  las  dén , llevarán  buen  pefo. 

Honras.  Se  llama  también  aquel  último  honór 
. que  le  da  á los  muertos , que  también  fe  lla- 
man Exc'quias.  Lat.  Excquia  , arum.  Jtfia, 
orum.  Parentatioo  NieRemb.  Var.  iludr.  ykl. 
del  P.  Joíeph  Scammaca.  Al  feptimo  día  fe  1c 
repitieron  íolemncs/iowra/,  á coda  de  la  txs\£- 
ma  Ciudad.  Hortens.  Mar.  f.  263.  Aquelia 
antigua  y loable  codumbre  de  celebrar  las 
bonrat  de  los  muertos. 

Hon- 
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Honra  v provecho  no  caben  en  pn  saco. 
Rctf.  que  entena  , que  los  que  afpiran  á U 
honra  , no  han  de  llevar  la  mira  al  interes. 
Lat. 

Util»  qué  exopta i fiero  compomre  bonori: 

Uno  credis  equo  po/Tc  fedfre  dnoi. 
HONRADAMENTE!  adv.  de  modo.  Decen- 
temente, con  c (limación  y honra.  Lat.  Hono- 
rato. Honorfiee.  Decore.  Amkr.  Mor.  lib.  8. 
cap. 44.  A ellos  dos  hizo  Celar  dar  lepultüra 
mui  honradamente. 

Honradamente.  Vale  también  con  honradez 
y firmeza  en  lo  que  fe  hace  ú ofrece.  Lat. 
Probe.  Herr.  Hill.  de  Phelip.ll. part. j.  lib.j. 
cap. 9.  Los  Coroneles  hicieron  honradamente 
fu  deber,  y la  infantería  (itvió  mui  bien. 

' HONRADEZ,  f.  f.  Aquel  género  de  pundonor 
que  obliga  al  hombre  de  bien  á obrar  licm- 

Íire  conforme  á fus  obligaciones , y cumplir 
ii  palabra  en  todo.  Lat.  Nativa  probilai,  vid 
1 bonitai. 

HONRADISIMO,  MA.  adj.  fupctl.  Mui  hon. 
rado.  Lat.  Honor  fieentefiimiei.  Fvenm.  i.  Pío 
V.  f.130.  Dexefe  honradifiimo  lugar  al  Empe- 
rador, Reyes  de  Francia  y Portugal, y la  par- 
te con  que  contribuyeren,  aumente  las  tuer- 
zas de  la  liga. 

HONRADOR.  f.m.  El  que  honra , favorece  ó 
agafaja  3 otros : lo  que  regularmente  fe  en- 
tiende del  hombre  de  calidad  y luperioridad. 
Lat.  Houorifieentifiimm.  Humanijnmui.  üit 
G.'NZ.  Thcatr.de  Patencia,  cap.  1.  El  natu- 
ral de  fu  gente, por  lo  que  las  Hillorias  y los 
efectos  del  tiempo  nos  enlcñau  ,lbn  mas  be- 
licófos  que  mantos,  y en  la  paz  bonradórn  de 
la  Religión  y Julticia. 

HONRAR,  v. a!  Reverenciar  , venerar  , dar 
muellras  de  fumifsion  y relpéto.  Viene  del 
Latino  Honorare.  Lat.  Honore  afjietre  , c olere. 
Tole  o.  Prov.  de  Scacc.Prov.8.  Por  todas  las 
cofas, el  buen  Padre  es  de  amar  y honrar.  Fa. 
L.  oe  GRAN.Compend.  lib. a. cap.;.  No  picn- 
fo  habrá  gente  de  tan  poco  entendimiento  y 
tan  mal  enfeñada , que  no  fe  lienta  obligada 
a honrar  á femejantes  perfónas. 

Honrar.  Vale  también  favorecer,  acariciar  y 
moíltar  agrado  y benignidad : lo  que  fe  en- 
tiende de  lupcriór  á inferior.  Lat.  Pavere. 
Honore  affieere,vel  bumanitate.  Amar.  Mor. 
lib.8.  cap. 13.  Por  honrar  al  hijo  en  el  grado 
que  él  había  f ío  honrado  de  fu  padre. 
Honrar.  Significa  también  ilullrar , ennoble- 
cer y dar  cllimacion.  Lat.  lUuftrare.  Honorem 
eonciliare.  Decorare. 

Honrar.  Vale  afsimifmo  dar  algún  empleo  de 
lullre  y eílimacion : y afsi  fe  dice.  Su  M3gcf- 
tad  me  honró  con  tal  empleo.  Lat.  Honoret 
eonferre.  Palom.  Muf.Pitt.  lib.2.  cap.9.  §.  4. 
fue  Pintor  de  Cámara  del  feñor  Emperador 
Carlos  Quinto , de  quien  fue  mui  chimado, 
honrándote  también  con  la  plaza  de  fu  Ayuda 
de  Cámara. 

Honrar.  Significa  también  alabar  y aplaudir 
á alguno  : y afsi  fe  fuele  decir,  Aísi  te  hon- 
ren, como  me  honras.  Lat.  Magnificare  vel 
plaudere.  Honore  profeqtti. 
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HONRADO,  DA.  pare.  pafi*.  del  verbo  Honrai? 
en  lus  acepciones.  Lat.  Honor  ¿tus.  Pautas „ 
Honore  qff  'etlus,  Fr.L.de  GRAN.Symb.part. 3, 
trat.i.  cap.8.  Quando  un  gran  Rey  cala  con 
una  doncella  , todos  los  deudos  de  ella  que- 
dan honrados , y ennoblecidos  con  elle  cala- 
miento.  Cald.  Aut.  La  nave  del  Mercader, 
Precio  que  a dentó  por  uno 
rendirán  dfuer  de  trigoy 
encujo  emplio  podremos 
quedar  honrados  y ricos. 

Honrado.  Se  llama  también  el  fugéto  que  cílá 
bien  reputado  , y merece  por  fu  virtud  y 
prendas  fer  cílimado.  Lat.  Honorabilts , Hj- 

* nort acceptus.  Jacint.  P0L.pl.153. 

En  toda  mi  vida  vi 
tan  honrado  caballero . 

Honrado.  Se  llama  afsimifmo  lo  que  cílá  cxc- 
cutado  con  lullre  y honor.  Lat  Honor  m.  A\i- 
br.  Mor.  lib.8.  cap.  16.  De  quien  fe  cuentan 
colas  extrañas  y mui  honradas  en  fu  epitá- 

*r'phio.  1 

Honrado.  Se  llama  también  el  hombre  de 
bien  que  obra  íiemprc  conforme  a fus  obli-* 
aciones,  y cumple  con  fu  palabra.  Lat.  Pro- 
as. Bonus. 

Honrado.  Irónicamente  fe  toma  por  bellico, 
picaro,  rraviefo. 

HONRILLA,  f.m.  Dimin.  de  Honra.  Tomafe 
freqüentcmcntc  ella  voz  por  el  puntillo  ó 
vergüenza  con  que  fe  de  xa  de  hacer  alguna 
cofa  porque  no  parezca  mal : y las  mas  vece  s 
fe  fuele  decir , Por  la  negra  honrilla.  Lat. 
Proprius  honor,  vel  prioata  dfgnitas.  Lop.  Pc- 
regr.  f.i  30.  Ella  negra  honrilla  , elle  qué  di- 
rán, fuele  muchas  veces  detener  mas  que  las 
chrillianas  coniideraciones. 

HONROSAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mif- 
010  que  Honradamente.  Ami.Epill.  de  Ciccr. 
lib.3.Epiíl.4.La  hermandad  también  de  nucf- 
tro  Colegio  ha  fido  mucha  parte  para  con- 
federar , con  un  mui  Hrme  ñudo  de  amor, 
nucílras  voluntades , efpecialmcntc  habién- 
dola tu  aprobado  tan  honro  [ámente.  Peí  lic. 
Argén,  part.a.  lib.i.  cap.^.  No  hai  ninguno 
entre  todos  los  vafallos  heles  de  tu  Reino, 
que  no  lienta  bien  y bonrofamente  de  tu  per- 
fóna. 

HONROSISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  hon- 
rólo. Lat.  Honorificent ijsimus.  Pe ll re. Argén. 
part.2.  lib.j.  cap.  17.  Le  erigió,  en  el  Puerto 
mifmo  donde  romo  tierra , una  eílátua  de 
mármol, con  infcripcioncs  bonrosíftimas. 

HONROSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  decente  , de- 
corófo  y de  honor.  Lat.  HonorjJ¡cusy  a,  um, 
Honorus . Abr. Epiíl.dc  Cicer.  lib.2.  Epiil.31. 
Harto  bonrófo  patrimonio  le  dexaré  ,dex¿n- 
dolc  la  memoria  de  mi  nombre.  Argens.Mí4 
luc.  liU3.pl.95.  Aunque  no  le  faltaba  bonrófa 
diículpa,  acordó  de  no  volver  á Góa. 

Honroso.  Significa  también  puntólo  y que  mi- 
ra por  fu  honra  y reputación.  Lat.  Honorit 
tenax.  Manriq.  Vid.  de  Ana  de  Jcfus,lib.i. 
cap. 7.  Era  muger  de  gran  punto  en  todas 
fus  acciones , naturalmente  honrifa  y remi- 
rada. 

HON- 
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HONRUDO,  DA.  adj.  Fuerte  y tenia  en  man* 
tener  iu  honra,  y obrar  conforme  á ella.  Lat. 
Hortera  tenjx. 

HONSARIO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Cavador. 
Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabularios 
pero  no  tiene  ufo.  Lat.  Foffor,  orée. 

HONTANALES.  f.  ra.  Cierto  género  de  fe- 
rias, regocijos  ó juegos  que  le  hacían  y dedi- 
caban en  oblcquiode  las  fuentes  y pozos,  i 
quienes  les  ponian  fus  coronas  y guirnaldas. 
Trahe  ella  voz.Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 
Viene  del  Latino  Fontanalie , que  (ignitica  lo 
que  pertenece  o fale  de  fuente.  Lat.  Fontana- 
Iu,  trun. 

HOPA.  f.  f.  Efpccic  de.  vcjtidúra  al  modo  de 
túnica  6 fotana  cerrada.  Lat.  Tutuca  talará. 
Estableo,  de  Sant.  tit.6.  cap.  6.  El  hábito 
que  han  de  llevar  de  camino , feri  una  hopa 
negra,  que  llegue  ai  tobillo. 

HOPALANDA,  f.  f.  La  falda  grande  y pom- 
pofa:  y comunmente  fe  toma  pot  la  falda  que 
trahen  los  Eitudiantes  arraltrando.  Pudo  de- 
cirle afsi  del  nombre  Hopa.  Lat.  Caudala  tu* 
para.  Quev.  Muí. 5.  Rom. 8o. 

Dixo  atrjt  .i  lar  hopalandas, 
que  tn  lat  ollazai  zabulle 
£1  Licenciado  Repollo , 

Doctor  in  «troque  jure. 

HOPEAR,  v.n.  Menear  la  cola  los  animales, 
clpccialmcnce  la  zorra  quando  la  ftguen.Lat. 
Cate  darte  bine  indi  moveré,  diftuttrc. 

HOPO.f.  m.  El  rabo  ü cola  que  tiene  mucho 
cío  ó lana  i como  la  de  la  zorra , oveja  ó 
ardilla.  Lat.  Cauda  pilofa. 

Hopo.  En  laGermama  lignítica  el  cabezón  6 
cuello  del  layo.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Scuci  eotlum. 

Seguir  el  hopo.  Phrafe  que  (ignitica  ir  llguicndo 
y dando  alcance  a alguno.  Es  tomado  del 
Galgo,  que  va  liguiendo  el  hopo  de  la  zorra. 
Lai.  Injtqett. 

Sudar  el  hopo.  Phrafe  vulgar  con  que  fe  dá  i en- 
tender , que  alguna  cola  es  en  sí  tan  dificul- 
tofaypenófa,  que  cortará  mucho  trabajo  y 
fatiga  antes  de  confcguirla  ó escrutarla.  Lat. 
Lon¿¡c  infudare.  Cea V. Qyix.  rom.  i.  cap.  to. 
Y á fe  que  íi  lo  hacen, que  primero  que  lalga- 
mos  de  la  cárcel,  que  nos  lia  de  ftedar  ti  hopo. 

Volver  el  hopo.  Eíeapar  ó huir.  Lat.  Ftt-ert. 

HOQUE,  f.  m.  Lo  mifmo  que  .Alboroque.  Re- 
cop.  lib. 5 . tit.t  2.  l.ti.  Ordenamos  y manda- 
mos , que  ningún  Mercader , trapero,  ni  tra- 
tante , no  dé  a los  Salltes  ni  tundidores  , ni 
lubetéros  , ni  Calceteros , boquee  ni  marave- 
dís algunos  por  que  vayan  á fus  tiendas  con 
los  que  van  á facar  de  ellas  paños  ni  fedas,  ni 
otras  mercaderías. 

HORA.  f.  f.  Medida  de  tiempo.  Es  una  de  las 
veinte  y quatro  parres  en  que  fe  divide  el 
día  natural.Es  voz  puramente  Latina  Hora, a. 
Manríq.  Vid.  de  Ana  de  Jefus,  lib.  8.  cap. a. 
Palfan.lo  del'Je  las  doce  de  la  noche  , halla 
las  fíete  o ¡as  ocho  de  la  mañana  otras  tantas 
borae  de  purgatorio  cruel. 

Hora.  Sc  toma  también  por  qualquier  tiempo: 
y al, i fe  dice,  Es  hora  de  comer,  ilota  de  tra- 
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bajar,  5rc.  Lat.  Hora.  Quiv.  Tacan,  cap.  1 5, 
No  perlhadiendofe  á otra  -ola  lino  á que  yo 
venia  con  cuidado, por  venir  i tal  bara,c ald. 
Coin.  La  vida  es  fueño.  Jorn.i. 

Er  vi  de  drfpertar  hora? 

S¡,  hora  et  y i de  dcfpertar. 

Hora.  Significa  alsimilmo  el  tiempo  precifoy 
á propolito  para  tratar  alguna  cofa  : y afsi  le 
dice  , Déme  V.md.  hora,  léñalcme  hora  para 
que  hablemos  ó tratemos  de  tai  dependencia. 
Lat.  Tempui.  Hora . 

Hora.  En  el  día  de  la  Afcenlion  la  de  doce  i 
una  del  día  : que  es  en  la  que  piadolamente 
fe  etee  fubió  Chrifto  Señor  nueftro  al  Cielo; 
y la  celebran  los  Fieles,  empleándola  en  ora- 
ción,en  pretenda  del  Sandísimo  Sacramento, 
Lat.  Hora  meridiana  in  die  A f.  enjertan. 

Horas.  El  libtito  u devocionario  en  que  crtá 
el  Oficio  deNueftra  Señora  , y oteas  des o, 
ciónes  que  rezan  los  Seglares,  que  no  tienen 
obligación  de  rezar  el  Oficio  mayor.  Lar..?4- 
crarum  beraruen  libeltu,,  FveNU.  S.F:0  V.  t.23. 
Le  hallaron  con  Unas  httrai  en  la  mano. 

Hora.  El  cfpaciode  camino  que  le  anda  en 
una  horai  y afsi  fe  dice,  Hai  de  aqui  .1  ra!  par- 
ce cantas  horas  de  camino.  L.11.  Linea  vota- 
ría. Cesped.  Hirt.  de  Phelip.  IV.  lib.i.  cay .9. 
Es  Tille  Plaza  razonable,  dilla  de  llorad  rtes 
borat  de  camino. 

Horas  Canónicas.  Las  partes  en  que  fe  divi- 
de el  Oficio  Divino  que  rezan  ios  Clérigos, 
los  Religiofos,  y los  qué  gozan  renta  Ecleliáf- 
ticá  , compuertas  de  Plaimos  y preces , inlli- 
tuidospor  la  Igléfu  : y le  llaman  Maitines, 
Láudcs,  Prima,  Tefcia,  Sexta  , Nona,  Víf- 
peras  y Completas.  Di.vcionlc  Canónicas, 
porque  fon  las  que  cantan  los  Canónigos  en 
el  Choro,  y Horas , porque  citas  Preces  cf- 

, tan  dertinadas  para  ciertas  horas  del  (lia  , le- 
gan la  divilion  que  hadan  los  Judíos.  Lar. 
Hora  Canónica.  G.Grac.  f.  132.  La  inten- 
ción de  la  Iglélia  nuellra  Madic  en  las  Horae 
Canónica 1 , es  loar  i Dios  por  fet  quien  es, 
y pot  los  hendidos  que  del  hemos  reci- 
bido. 

Horas  Judaicas.  Las  que  ufaban  los  Hebréos, 
dividiendo  el  día  artificial  en  doce  partes 
iguales , y la  noche  en  otras  doce  , con  que 
aunque  las  horas  de  un  día  en  una  región  cr  in 
iguales  entre  si,  y las  de  una  noche  también, 
noto  eran  las  de  un  día  , rclpe-to  de  las  de 
otro  , por  tazón  de  la  deligualdád  de  ios 
dias , ni  las  de  una  región  rcipcúo  de  otra. 
Los  Altrólogos  llaman  i ellas  horas  Planeta- 
rias, por  fuponer  fe  diftribuye  en  ellas  el  do- 
minio de  los  Planetas.  Lat.  Hora  iudaica. 

Huras  meNóres.  Se  llaman  en  elCficio  Di- 
vino las  quatro  intetmedias  , que  fon  Prima, 
Terda  , Sexta  y Nona.  Lat.  Hora  minorar. 

A buena  hora.  Modo  adverbial  y familiar,  cdn 
que  fe  dá  á entender  que  alguno  llega  en 
tiempo  oportuno  para  hacer  alguna  cola:  co- 
mo A buena  hora  viene  V.md.  fi quiere  co- 
merle. Y á veces  fe  ufa  irónicamente,  para 
denotar  que  viene  tarde  y fuera  de  fazón.Lít. 
U tmjtorl  cpportuno. 
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A la  hura.  Modo  adverbial  que  vale  lo  mifino 
que  Al  punto,  immediatamente.  L.u.  Statim . 
Jn  tpj a hora.  ÜRAC.Xcnoph.  Iib.7.f.i65.  Ana- 
xibio  luego  d ¡a  bora  envió  á llamar  los  Co- 
roneles y Capitanes  de  los  Toldados  Griegos. 
. Marian.  Hift.Eíp.  lib. 29.  cap.  13.  Loque  os 
puedo  decir  es,  que  conviene  que  d la  bora 
os  vengáis  á poner  en  manos  del  Rey. 

AtodasiM/n*.  Lo  mifmo  que  Continuamente 
ó liempre.  Lat.  Semper.  Curtirme.  Fuenm.  S. 
Pío  V.f.53.  bobre  todo  les  encargó  limpiar 
de  libros  heréges  fus  Obifpados , maeltros 
perpetuos,  y que  a todas  horas  folicitan. 

Llegar  la  boro  , o la  pollrera  bora.  Phrafe  con 
que  fe  dá  á entender  que  alguno  efti  para 
morir  ó fe  ha  muerto.  Lat .Horam  alicujus  ve- 
rtiré. Foenm.  S.Pio  V.  f.14 a.  Ha  llegado  hijos 
mi  poftréra  bora. 

Poca  de  hora.  Locución  que  Te  ufaba  en  lo  an- 
tiguo, y equivalía  á breve  cfpacio  de  tiem- 
po. Lat.  Parvo  tempere.  Amad.  lib.  I.  cap.  8. 
E vile  hacer  tanto  en  armas  en  poca  de  bora , 
que  li  há  ventura  de  vivir,  lera  el  mejor  Ca- 
ballero del  mundo. 

Sea  en  buen  bora.  Phrafe  con  que  fe  concede 
alguna  cofa  que  fe  pide,  ó fe  di  por  fentado 
algo  para  profeguir  por  otro  medio  el  dif. 
curio  que  fe  ella  haciendo  fobre  un  negocio, 
queja  ó enfui  o : y afsi  fe  dice , Sea  en  buen 
hora  que  no  haya  cxccutado  tal  cofa ; pero 
me  podrá  negar  que  hizo  eda  otra.  Lat.  Sit 
ita. 

No  fe  ganó  Zamora  en  una  bora.  Refr.  que  ex- 
plica que  las  colas  arduas  y dificultólas  ne- 
cesitan mucho  tiempo  para  fuperarfe  y falir 

* con  ellas.  Lat. 

Conveniens  rebus  finís  non  protinus  extat : 
Longa  dittbomrni  cunóla  tentada  parat. 

HORA.  adv.  Contracción  de  Ahora,  que  íirve 
para  diilribuir  los  extremos  de  una  oración. 
Lat . Jam.  Modo.  Tutn . Pint.  Dial.  parr.  a. 
Dial.  1.  cap.  8.  Aquel  es  prudente  que  tiene 
el  medio  en  las  cofas , y que  en  el  diicurlo 
de  fu  vida  puede  lufrir  todo  lo  que  le  fuccdc, 
con  ánimo  quiero  y confiante,  oora  fea  prol- 
pero y bora  adverfo.  Peilic.  Argén,  part.  1. 
lib.l.  f.7.  Hora  (aerifique  á los  Dioics , bora 
en  la  niela  le  convide  la  alegría , no  ciñe  fu 
frente  fino  con  el  fagrado  ramo  de  la  oliva. 

HORADAR,  v. a.  Penetrar  alguna  cofa,  agu- 
jerándola de  parte  á parte.  Viene  del  Lati- 
no Por  are  y que  lignítica  efio  mifino.  Lat.  Per- 
forare. Crac.  Mor.  f.  74.  Horadáronles  los 
cuerpos, punzándolos  con  unas  dagas  y pun- 
zones. Hern.  Encid.  lib.  10. 

Llega  la  lanza , y por  la  baxa  orla 
Dtl  mui  lucido  e feudo  entrando,  llega 
A horadarle  la  fsniejlra  ingle. 

HORADADO,  DA.  part.  paflT  del  verbo  Ho- 
radar. Lo  afsi  agujerado  y penetrado.  Lar. 
Perforatus.  Inc.Garcil.  ComcQt.  parr.  1. lib. 
1.  cap. 22.  Demis  de  andar  trcfquilados  tra- 
filan las  orejas  horadadas. 

HORADO,  f.m.  El  agujero  que  paila  de  una 
parte  i otra  en  la  pared  ü otra  cofa.  Y por 
cxtenlion  le  toma  por  caverna  ó concavidad 
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fubterrinca.  Lat  .Foramen.  Caven.  GuAC.Mor. 
f.265.  Los  Ciervos  y Cabal  los  le  atraheny 
halaga  n con  las  fiáuras  y dulzainas  ,*  y á los 
Paguros  por  fuerza  los  Tacan  de  fus  cavernas 
y horados  con  lumbreras.  Inc.GarciLiCo-í 
mcnt.part.i.  lib.  1 . cap.32.  Pero  hacían  cre- 
cer el  borádo  con  artificio. 

HORARIO,  RIA.  adj.  Lo  perteneciente  á ho- 
ra: como  Círculo  horario,  legua  horaria, &c. 
Lat.  Horarias , a,um.  Ulloa  , Mulic,  pl.  77. 
Elle  tiempo  de  ordinario  fe  reputa  por  el  de 
un  minuto  fecundo  horario. 

HORCA,  f.  f.  Machina  compucfta  de  tres  pa- 
los, dos  hincados  en  la  tierra , y el  tercero 
encima  trabando  los  dos,  en  el  qual  á manos 
del  Verdugo  mueren  colgados  los  delinquen- 
tes  condenados  i ella  pena.  Sale  del  Latino 
Purea.  Lat.  Patibulum.  Inc.Garcil.  Coment. 

Íurt.i.  lib.  2.  cap.  38.  Con  cfta  información 
c condenó  a muerte,  y entre  tanto  que  los 
teftígos  dedan  fus  dichos, hicieron  los  Indios 
en  la  plaza  una  horca  de  tres  palos.  Colmen. 
Hift.Scgob.  cap.  37.  §.  8.  Y haciendo  en  el 
campo  inftantetncnte  una  horca....  ie  colga- 
ron en  ella. 

Horca.  Se  llamaba  antiguamente  un  palo  con 
dos  puntas, y otro  que  atravefaba,  en  el  qual 
metían  el  pefcuezo  del  cicla  vo  óperfona  que 
fe  quería  afrentar  : y para  efearmiento  le 
paíleaban  por  las  calles  públicas.  Oy  fe  ufa. 
deftc  inftrumento  en  Galicia  y Afturias,y  fe 
ie  ponen  al  pefcuezo  á los  cerdos  y perros, 
para  que  no  fe  entren  en  las  heredades* 
Trahe  ella  voz  en  elle  fentido  Covarr.  en  Tul 
Theforo.  Lat.  Collaris  furca . 

Horca.  Se  llama  también  una  percha  ó palo, 
que  remata  en  dos  púas  , hechas  del  mifino 
palo,  ó fobrepueftas  de  hierro,  con  cuyo  inf- 
trumento hacinan  los  Labradores  las  mief- 
fes,  las  echan  en  el  carro,  levantan  la  paja,  y 
revuelven  la  parva.  Lat  JFurca.  Herr.  Agrie, 
iib.  2.  cap.  10.  Y entre  tamo  podrá  con  el 
bieldo  u bona  menear  la  parva  y apartar  lo 
mui  trillado. 

Horca.  Se  llama  afsimifmo  la  riftra  ó foga  de 
los  tallos  de  los  ajos  o cebollas , que  le  ha- 
ce en  dos  ramales  que  fe  juntan  por  un  lado, 
por  lo  qual  fe  llamó  afsi.  Lat.  Furcata  rejii- 
cuiaalUorum,  Lazar,  de  Torm.  cap.  3.  Sola- 
mente había  una  boria  de  cebollas , y tras 
llave  en  una  cámara  en  lo  alto  de  la  cafa. 
Dexar  horca  y pendón.  Phrafe  de  las  leyes  y 
ordenanzas  (obre  la  corta  de  los  montes,  con 
uc  fe  manda  que  en  los  árboles  mayores  fe 
cxc  el  tronco  con  dos  ramas,  para  que  en 
ellas  vuelva  á formarle  el  árbol : y en  el  que 
llaman  Monte  baxo  la  guia  ó váftago  princi- 
pal, para  que  fe  crien  nuevos  árboles.  Lat. 
Sy.vam  fcindtre  reliólo  trunco  furcato , vet  ra- 
mo principe. 

Moftrar  la  horca  antes  que  el  Lugar.  Phrafe 
que  fe  dice  por  aquellos  que  prevenidos  de 
que  les  ván  a pedir  algo  , fe  anticipan  á po- 
ner inconvenientes  par  poder  negarlo.  Es 
tomado  de  que  las  Villas  pequeñas  luden 
tener  la  horca  en  un  alto  en  el  campo , que 
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por  lo  común  fe  vé  anees  que  el  Lugar.  Lát. 

• Ante  iré  infidas» 

Señor  de  ¿ore.»  y cuchillo.  El  que  tiene  mero 
mixto  imperio  en  algún  Lug.ir.  Lat.  Dominas 
meri  mixtt  impertí. 

Para  los  defdichados  fe  hizo  la  hore m.  Reír,  que 
- fe  dixo  porque  al  defvalido  regularmente  le 
alcanza  ella  pena.  Lar. 

Pana  net  tnjuftoi,  nee  panit  debita  fiantes 
Ha\  fiolum  mifieros  impía  pana  premit. 
HORCAJADURA.  f.f.  El  ángulo  que  forman 

■ los  dos  muslos  ó piernas  en  l'u  nacimiento, 
debaxo  de  la  barriga.  Llamóle  alsi  por  la  fc- 

■ niejanza  que  tiene  con  la  horca  de  dos  gan-  - 
chos.  Lát.  Crurium  divortinm  , vel  dtv-ir  i cu- 
tio. Gomar.  Hift.  Ind.  cap.  73.  Trahcn  por  la 
borcajadúra  una  lilla  de  algodón,  no  mas  an- 
cha que  un  xcme.  Inc.Garcil.  Cornenr.  par. 
7.  lib.3.  cap.i  1.  Afió  por  lá borcajadúra  á un 
Efpanol,  que  fe  dccia  Fulano  de  Salazar,y  le- 

• vantandole  en  alto  > 1°  echó  por  encima  de 
fus  cfpaldas. 

HORCAJO.  (Horcajo)  f.  m.  Los  palos  en  for-- 
ma  de  horca , que  fe  ponen  al  pcícuczo  de  las 
muías  para  arar.  Lat.  Coilaris  fuña . 
HORCATE.  (Horcate)  f.  m.  El  palo  con  dos 

• ganchos  , que  fe  pone  al  pcfcuczo  de  la  ca- 
ballería, que  vá  delante  de  los  carros  ó galé- 

' ras,  al  qual  fe  atan  las  cuerdas  con  que  vá  tU 
raudo.  Lat.  Collarit  furea, 

HORCHATA.  (Horchata)  f.  f.  Bebida  que  fe 
hace  de  pepitas  de  melón  y calabaza,  con  al- 

• ganas  almendras,  todo  machacado  y expri- 
mido con  agua, y fazonado  con  azúcar.  Dixó- 

' fe  afsiquaíi  Hordcara,  porque  las  mas  veces 
fe  hace  con  agua  de  cebada. 

HORCON,  f.  m.  Aument.  La  horca  grande. 

• Llamanfe  afsi  ordinariamente  las  que  le  po- 
nen para  foftener  las  ramas  de  los  árboles, 
quando  eítán  cargadas  de  mucho  fruto , por- 
que no  fe  defgajcn.Lat.G/*a«¿/í  ve i magna  fiur- 
fj.Lop.Dorot.f.149.  Parecen  á los  horcones  ác 
los  árboles , que  aunque  eílán  arrimados  á 

• las  ramas , no  tienen  hojas  ni  fruto  , lino  ío- 
lotirvcn  de  puntales  á la  fertilidad  ajena. 

HORDIATE,  f.  in.  Cierto  género  de  bebida, 
que  fe  hace  de  cebada , femejante  á la  Ptifa- 
na.  Díxofc  alsi  de  Hordeum  , que  en  Latin 
íignifica  cebada.  Lat.  Ptifianjy  a,  Espin.  Ef- 
cud.  Rclac.  1.  Dele.  xt.  Comenzó  á darme 
unos  hordiates,  que  no  aprovecharon  cofa. 
HORIZONTAL,  adj.  de  una  term.  Lo  qucef- 
ri  nivelado  ó paralelo  al  horizonte , ó no  t(- 
rá  inclinado  fobre  el  horizonte  : como  Re- 
lox  horizontal,  plano  horizontal.  Lat.  Hori- 
zontalis. 

Línea  horizontal.  En  la  Efgrimacs  laque  divi- 
do al  hombre  por  medio , en  quanto  á fu  lon- 
gitud. Narb.  Fund.  radical,  f.8.  Lat.  Horizon- 
talit  linea. 

HORIZONTE,  f.  m.  Círculo  máximo,  que  ref-, 
pecio  de  algún  punto  de  la  tierra  , diltingue 
a la  parre  celeíte  fuperior  de  la  inferior,  y 
determina  los  días  y las  noches.  Es  voz  Grie- 

£a , que  íignifica  lo  milino  que  Definidor. 
,at.  Horizon.  Véneg.-  Di&r.  iib.  a.  cap.  34,- 
Tom.  ir. 
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Efte  arco  fe  hace  á la  mañana  ó a la  tarde, 
citando  el  Sol  fubíc  ti  Horizonte,  Moret^ 
Com.  La  fuerza  del  natural.  Jorn.x. 

Ni  el  rubio  tarro  dei  Sol  f 

por  ci  Horizonte  arraflra 
tanto  efiplendCr , quando  Jale, 

Rey  coronado  del  Alba. 

Horizonte  racional.  Es  un  circulo  máximo, 
cuyos  polos  ion  ci  punto  vertical  (qúe  es  el 
que  fe  conlidera  en  ci  Cielo  íbbre  nucílra  ca- 
bcua , y fe  llama  Zcnítli)  y el  opucítu  á elle, 
que  le  llama  Nadir , y cita  á la  otra  parte  del 
Cielo  corrcí'por.dicntc  á nucltros  pies.  Elle 
divide  la  clphéra  ceícítc  en  dos  partes  ver- 

• «laderamente  iguales.  Llámafc  racional,  por- 
que no  1c  percibe  el  fenrido  , fino  lolamcúte 
la  razón.  Tofc.  «>111.7^1.32.  Lat.  Ho*i¿o»ra- 

* t tonal rs . 

Horizonte  sinsiiiie.  Es  el  círclilo  que  difiin- 
guc  la  parte  fuperior  aparente  del  Cielo  , de 
la  interior , y citas  fon  algo  dciiguales  : por- 
gue por  razón  de  lo  que  ocupa milina  tier- 
ra, no  puede  nueltra  vuta  dele  abrir  todo  el 
hemilpherio  fuperior.  loic. 10111.7^1.3  j . Lat. 
Horizon  fmfibiiit. 

Horizonte  terrestre  ó Geocraehico.  L% 
porción  de  tierra  ó mar  i que  alcanza  nuef-‘ 
tra  villa.  Aguil.  Thef.  pl.ioz.  Lat.  Horizon 
terrefiris. 

HORMA,  f.  f.  El  molde  en  que  fe  fabrica  ó for- 
ma alguna  cofa.  Ufanía  por  lo  regular  los  Za- 
pateros para  hacer  zapatos , y los  sombrere- 
ros para  formar  la  copa  de  los  fombreros. 
Viene  del  Latino  Formo  , que  Iignifica  ello 
imfmo.  Barrad.  El Cortef.  dcfcorc.  f.a.  Qué 
horma  de  fombreros  ufar  Largos  de  falda  y 
altos  de  copa.  Zabal.  Diado  helt.part.  i.cjp. 
r.Saca  d;  las  hormas  los  zapatos  , con  tanta 
dificultad,  como  (i  defollára  las  horma  i. 

Horma.  Se  llamaba  antiguamente  la  pared  o 
muralla  de  piedra  fobtepuefia,  fin  mezcla  nf 
lodo.  Lal.  Fanei  ex  Jola  lapidibui.  M a rían. 
Hilt.Efp.  Iib.  1 y.cap.i  3 . A la  hora  le  hizo  cer- 
car de  una  horma  , pared  de  piedra  (cea  , con 
gran  vigilancia,  porque  no  le  les  pudiefle  ef- 
capar. 

Hallarla  horma  de  fu  zapito.  Phrafe  que  dáá’ 
entender  haber  encontrado  alguno  con  aque- 
llo que  defeaba  y es  de  fu  genio.  Lar.  Sibs  ap~ 
tum&  optatum  accidere.  Pie.  Just.  f.91.  Y en 
parte  fe  le  alegró  la  paxarilla , viendo  que  ha- 
bía bailado  la  horma  di  fu  Zapato. 

Hallar  la  norma  de  fu  zapato.  Irónicamente  va- 
lc  encontrar  alguno  con  quien  le  entienda  fus 
mañas  y artificios,  ó con  quien  le  telilla  y fe 
oponga  i fus  intentos.  Lat  .Fortis  in  fortiortm 
inciden.  Ov.  Hift.  Chil.  Iib.  4.  cap.  1 7.  Aquí 
hallaron  los  El’pañolej  la  horma  di  Ju  za- 
pato. 

HORMENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Fermento 
ó levadura.  Es  voz  antiquada  , y la  trabe  el 
refrán  que  dice,  Quien  te  hizo  acucióla?  bor- 
mento  y agua  roza.  Vcafe  Acuciólo. 

HORMERO.  f.  m.  El  que  hace  hormas.  Lar.' 
Formarum  opifex.  Rox.Com.  Los  bandos  de 
\ ciéña.  Jom.i. 
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Voi  defputi  con  ánjia  fiero 
i otra  que  cftaba  primero , 
y encuentro  en  él  un  horméro, 
y en  otro  uno  folttéra . 

HORMIGA,  f.f.  Infcdo  pequeño  de  color  obf- 
cúro,  que  en  cantidad  coníidcrablc  fe  llalla 
en  los  troncos  de  los  árboles  viejos , y en  la 
tierra.  Su  cuerpo  es  ljrgo,ycompuefto  de 
varios  anillos  o incifiones.  Tiene  dos  ojos, 
dos  cuernccillos  y feis  pies  que  le  falen  del 
pecho.  Su  pico  tiene  dos  dientes  que  falca 
hacia  afuera.  Regiftrado  fu  cuerpo  con  el 
microfcópio , es  de  rara  y admirable  elltuc- 
túra.  Tienefe  por  fymbolo  de  la  providen- 
cia, porque  junta  en  verano  el  grano  que  ha 
de  comer  el  invierno,  al  qual  dicen  roe  el  re- 
toño, para  que  no  nazca  y crezca.  Viene  del 
Latino  Fórmico, que  lignítica  ello  mifmo.  Fr. 
L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap.  18.  §.i.  Tie- 
nen también  las  hormiga!  mui  limpio  el  apo- 
fento,  afsi  como  las  abejas.  Hvert.  Plin.  lib. 
i i.cap.j  i.  F.ngcndran  las  hormiga!  unos  hue- 
veemos blancos  y redondos. 

Hormigas.  En  la  Germanía  fignifican  los  da- 
dos. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Tejera. 

HORMIGO,  f.  m.  Cierto  guifádo  compueíto 
de  avellanas  machacadas,  pan  rallado  y miel. 
En  algunas  partes  le  llaman  Hormiguillo. 
Lat.  Efculentum  ex  pane  friato,  avellana  melle - 
que  conditum.  Lag.  Diofc.  lib. i.  cap  iqt.  Las 
buenas  viejas  fuelen  hacer  ciertos  hormigui- 
llos de  avellanas  tortadas  para  alfentar  el  es- 
tómago. 

Hormigos.  Se  llaman  los  granitos  mayores  que 
quedan  regularmente  en  el  harncriilo  en  que 
le  cierne  y acriba  la  femóla  ó trigo  quebran- 
tado, y que  no  pueden  paliar  por  no  caber 
por  los  agujerilíos.  En  lo  antiguo  le  llamaba 
Hormiguillo.  Lat.  Ciranuli  firmlaginei. 

HORMIGON.  (Hormigón)  f.  m.  Cierta  arga- 
masa compuerta  de  piedras  menudas , caí  y 
betún : la  qual  es  tan  fuerte  y fólida,  que  du- 
ra liglos,y  tan  firme  como  la  piedra.  Covarr. 
dice  fe  pudo  llamar  afsi  porque  las  piedras 
fon  menudas.  Lar.  Crujía  calcaría. 

HORMIGUEAR,  v.  n.  Picar  el  cuerpo  con  un 
comezón  entre  cuero  y carne  , lo  que  mas 
comunmente  liiccde  en  los  pies  y manos 
quando  fe  adormecen.  Viene  del  Latino  For- 
micare , que  ligniñea  ello  mifmo. 

Hormiguear.  Vale  también  bullir  y moverfe. 
Lar.  Formicare.  Pie.  Just.  f.r  57.  Porque  yi 
la  gente  fe  rebullía,  y parece  que  hormiguea-, 

' ba. 

Hormiguear.  En  la  Germanía  vale  hurtar  cij- 
fas  de  poco  precio.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Subfurare.  Rapere. 

HORMIGUERO,  f.  m.  El  agujero  que  hacen 
las  hormigas,  donde  crian  y fe  recogen.  Lar, 
Formicarum  niJuj,  cavut , cubile.  Grac.  Mor. 
f.z£8.  Unas  hormigas  venían  á un  bormigui- 
rc,  trahiendo  conligo  una  hormiga  muerta. 

Hormiguero.  Por  femejanzafe  dice  del  gran 

' movimiento  y concurfo  de  gente  ú otra  co- 
fa. Lar.  Afflucniia.  Abundan! ia.  Agmen.  Ov. 
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Hift.Cht!.  lib.8.  cap.6.  Eftin  los  Clauflros  y 
Iglelias  de  los  Monafteriosy  Conventos, he- 
chos un  bormiguéro  de  gente , como  lo  he 
virto  por  mis  ojos. 

Hormiguero.  En  la  Germanía  ligniñea  el  la- 
drón que  hurta  cofas  de  poco  precio  : ó el 
fullero  que  juega  con  dados  Etilos.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  Lat .Feercifer. 

HORMIGUILLA,  f.f.  Dimin.  La  hormiga pe- 
ueña.  Lat.  Parva  fórmica.  Fr.  L.  de  Gran. 
ymb.  part.t.cap.  18.  §.  1.  De  mi  cor.fi elfo 
que  no  lo  tupiera  dar ; mas  labelo  It  hormi- 
guilla enfeñadapor  otro  mejor  Maellro. 

HORMIGUILLO,  f.  m.  Cierto  género  de  en- 
fermedad que  dá  i los  caballos  y muías  en 
Jos  cafcos,  que  poco  i poco  fe  Ies  vi  gallan- 
do y deshaciendo.  Lat.  Inungulii  equoium 
farmicatio. 

Hormiguillo.  Se  llama  en  la  Milicia  la  linca 
que  fe  hace  de  foldádos,  para  ir  palfando  de 
mano  en  mano  los  materiales  para  las  obras. 
Lat.  Mililum  in  Jpeciem  formicarum  labor. 

HORMILLA,  f.f.  Dimin.  La  horma  pequeña. 
Tómale  regularmente  por  el  pedacito  de  ma- 
dera fobre  que  fe  forman  los  botones.  Lat. 
Parva  forma.  Formula. 

HORNABEQUE.  f.  m.  Fortificación  exterior, 
que  fe  compone  de  dos  medios  baluartes, 
trabados  con  una  cortina.  Sirve  para  ci  mif- 
mo efeelo  que  las  tenazas  ; pero  es  mas  fuer- 
te por  defender  los  flancos  mutuamente  fus 
caras  y la  cortina.  Pucdcfe  coniiruir  delan- 
te de  la  cortina,  ó delante  del  baluarte ; pero 
en  ellos  cafos  fon  diferentes  las  medidas  , y 
en  uno  y otro  fe  1c  da  fu  foífb  , terraplén  y 
parapéte.  Tofc.  toin.  5.  pl.  339.  Lat.  Oput 
cornutum. 

HORNACHO.  (Hornacho)  f.m.  El  agujero  ó 
concavidad  que  íc  hace  en  las  montañas  6 
cerros,  de  donde  fe  cavan  algunos  mincrá- 
ics  6 tierra : como  almazarrón, greda,  arena, 
&C.  Lat.  Cavar»,  i. 

HORNACHUELA.  f.  f.  El  agujero,  hueco,  ó 
concavidad  que  fuele  hacerle  en  las  paredes 
y murallas,  y también  en  los  cerros.  Es  con 
poca  diferencia  lo  mifmo  que  Hornácho.Lar. 
Cavar»,  i, 

HORNADA,  f.f.  La  cantidad  ó porción  de 
pan,  palíeles  ú otra  cola  , que  puede  cocerfe 
de  una  vez  en  el  horno.  Lat.  Fornacula  , 4 . 
Marm.  Dcfcripc.  lib.4.  cap.22.  Se  cuecen  de 
una  fola  hornada  feis  y íictc  rail  cahíces  de 
cal  juntos.  Qhev.  Orland.  Cant.i. 

Ochocientas  hornadas  de  pafélet 
Soltaron  de  pechugas  de  fabuefos , 

Tan  colmados  de  mofeas , que  fué  llano 
Que  no  dexaron  mofeas  al  verano. 

HORNAGE.  (Hornágc)  Cm.  El  precio  que  fe 
dá  en  los  hornos  por  el  trabajo  de  cocer  el 
pan  en  ellos.  Es  voz  ufada  en  la  Rioja.  Lat. 
Furnorum  me  tes  pro  pane  coquendo  pretjlita. 

HORN/\GUEAR.  v.  a.  Cavar  ominar  la  tier- 
ra, para  facac  de  ella  la  hornaguera.  Trahe 
cfta  voz  Nebrixa  en  ¡u  Vocabulario.  Lat. 

Carhunculari. 

HORNAGUERA,  f.  f.  Cierto  género  de  tierra 

nc- 
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negra  y dura,  que  fe  enciende  y arde  como 
el  carbón  ordinario.  Sacale  de  las  entrañas 
de  la  tierra  en  minerales  que  fe  encuentran, 
y parece  es  clpccic  de  piedra  negra  con  al- 
gunas vetas  brillantes.  Defta  piedra  hai  mu- 
cha en  Flandes,  Alemania  c Inglaterra  , y en 
algunas  partes  de  Efpaña,  como  en  Aragón. 
En  Flandes  la  llaman  Hulla  ,y  los  El'piñolcs 
la  llamaban  Carbón  de  piedra.  Enciendcfe 
lentamente,  y firve  como  el  carbón;  pero  no 
es  bueno  para  guifar  de  comer  , por  el  mu- 
cho tufó  y mal  olor  que  dcfpide ; y llamán- 
dola Nebrixa  Hornaguera  , parece  veriñmil 
que  fe  le  dieffc  elle  nombre  en  Cartilla,  por- 
que fervta  folo  de  encender  con  ella  los  hor- 
nos. Lar.  Carbuntalus.  vel  Lapit  carbuiKU- 
lar  id. 

HORNAZA,  f.  (.  Homo  pequeño  de  que  ufan 
los  Plateros  y Fundidores  de  metales , para 
derretirlos  y hacer  fus  fundiciones.  Lar.For- 
tux,  que  es  de  donde  viene.  F.  Herr.  fob.  el 
Son.  1 6.  de  Garcil.  S.  Ifidoro  dice  , que  Vul- 
cano  fue  autor  de  la  hornaza  de  los  herreros, 
porque  ningún  género  de  metal  fe  puede 
fundir  ó encender  fin  fuego.  M. Acueo,  rom. 
I.num.671.  Si  el  oro  huye  de  la  bom.iza , el 
hierro  de  la  lima....  todos  ferán  inútiles,  y 
no  fe  confeguiri  el  fin  para  que  fueron  cria- 
dos. 

Hosln  aza.  Llaman  los  Alfaharéros  aquella  mez- 
cla que  fe  hace  con  alcohol  y color  amarillo, 
la  qual  firve  para  vidriar  las  valijas  ordina- 
rias. Lat  .Flavum  fornattum. 

HORNAZO.  (Hornazo)  f.m.  Cierto  género  de 
rofea  amafiada  con  huevos,  que  fe  fiuclc  ha- 
cer en  las  cafas  por  tiempo  de  Pafcuas.  Tra- 
ben ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario  , y 
Covarr.  en  fuThcforO.  Luz.Arioum  novssm. 

Hornazo.  Se  llama  también  el  agafajo  que  en 
los  Lugares  hacen  los  vecinos  al  Predicador 
que  ha  predicado  la  Quarefma,cl  dia  de  Paf- 
cua,dcfpues  de  haber  dicho  el  Sermón  de 

f¡racias , que  regularmente  fe  compone  de 
ienzo,  dulces,  y algún  dinero  que  le  vi  dan- 
do cada  uno.  Lat.  Contionatorii  quadragijimt- 
lit  eppidanum  donum. 

HORNEAR,  v.  a.  Exercer  el  oficio  de  horne- 
ro. Trahc  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabula- 
rio: Lat.  Furnariam  txirterr. 

HORNECINO,  NA.  adj.  Lo  ínfimo  que  For- 
necino. Valverd.  Anat.lib.i.  cap.15.  Por  lo 
qual  fueron  llamadas  de  los  Latinos  Mondó- 
las ó Spúrias  , que  quiere  decir  baftaidas , ó 
hornecinas. 

HORNERIA,  f.f.  La  obra  o excrcido  del  hor- 
nero. Trahe  efta  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Fumaria,  a. 

HORNERO,  f.m.  El  que  tiene  por  oficio  el 
cocer  el  pan,  y efti  a fu  cuidado  el  templar 
y hacer  el  horno.  Lat.  Fumarias.  Artoptj. 
SicoENZ.  Hift.  parr.j.lib.4.  Difc.ij.  Dixome 
que  había  fido  quince  años  hembra , y que 
labia  mui  bien  heñir. 

HORNIJA,  f.  f.  La  leña  menúda  con  que  fe 
enciende  el  horno.  Lat.  Fumaria  iigna.  Ma- 
man. Hift.  Efp.  lib.  ra.  cap.  14,  Cegaron  el 
Tom.IV. 
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fbflb  de  la  Ciudad,  que  era  mui  ancho  y hon- 
do, con  borní]*  y otros  materiales. 

HORNILLA,  l.f.  Cierto  agujero  redondo  que 
fe  hace  en  las  chimeneas  , de  piedra  6 cal, 
con  una  parrilla  de  hierro  al  fondo,  y debaxo 
fu  hueco  para  echar  lumbre  , la  qual  lirve 
para  cocer  los  paíteles  y poner  cazudas  con 
guifádos,  quando  no  caben  en  el  hogái.  Lat. 
FornacuU. 

Hornilla.  Se  llama  también  el  agujero  que 
fe  hace  en  la  pared  del  palomar , para  que 
aníden  las  palomas  en  el.  Llamófc  afsi  por 
citar  cavado  en  forma  de  bóveda.  Lat.  Cor 
lumbarum  esvattis  nidus. 

HORNILLO,  f.m.  Dimin.  El  homo  manual 
de  cobre  ó hierro,  del  qual  fe  firven  los  Co- 
cinéros  para  cocer  los  paíteles,  empanadas  y 
tortadas.  Lat.  Fornattüas,  i.  Rjuad.  Fl*  Sanct. 
Vid.  de  Sv  Diego  Alemán.  Para  aficntar  los 
colores  y perticionarlos  mas , era  mcncltcr 
ponerlas  deipues  de  pintadas  en  un  hornillo . 
Saav.  Repubt.  pl.76.  Y otros  muchos  borní - 
líos  encendidos,  con  gran  variedad  de  redor 
mas,  alambiques  y cnfolcs.  •* 

Horn  illo%  Se  llama  en  la  Milicia  la  concavi- 
dái  que  fe  luce  en  la  mina  , donde  fe  mere 
la  pólvora  para  volarla , la  qual  fucle  fer  de 
cinco  á feis  pies  cúbicos  de  hueco.  Y tam- 
bién fe  llama  afsi  un  caxón  que  cntierran  de- 
baxo de  alguno  de  los  trabajos , y eltá  lleno 
de  pólvora  ó bombas  , áque  fe  pega  fuego 
quando  el  enemigo  fe  ha  hecho  dueño  del 
utio  adonde  eltá  el  caxón  enterrado.  Lat* 

M ilitar  i s cunuulus » 

HORNO,  f.m.  Fabrica  pequeña  hecha  de  ma* 
tcriál  en  forma  de  bóveda,  con  lu  refpiradé- 
ro  y boca  por  donde  (c  ufa  de  el.  Sirve  para 
cocer  el  pan  y otras  cofas , como  es  la  cal, 
vidro,  &c.  Sale  del  Latino  Furnus , que  fig- 
nifka  cíto  mifmo.  Lat.  Fornax.  Clibanus.  Ca- 
minut.  Ambrv  Mor.  lib.9.  cap.  6.  Hizo  labrar 
Una  fuente  de  plata  de  tanta  grandeza  , que 
pelaba  quinientas  libras*...  y (c  hizo  apolta, 
para  labrarla,  una  tienda  y horno  mui  gran- 
des. MARM.Defcripc.  lib.  4.  cap.  12.  Donde 
hai  muchos  hornos  para  cocer  ladrillo  y ve- 
driado. 

Horno.  En  la  Germanía  fignifica  el  calabozo. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar  .Cárter 
tettr,  & oh] car us. 

Litar  la  Luna  fobre  el  horno.  Phrafe  proverbial 
con  que  fe  moteja  á los  que,defatentadamen- 
tc  y fin  reflexión,  proponen  ú dicen  cofas 
que  no  tienen  proporción  ni  camino.  Es  to- 
mado de  los  locos  que  dicen  eftár  mas  furio- 
fos  quando  la  Luna  eítá  en  fu  mayor  aumen- 
to. Lat.  Lunam  vigtre.  Lun&tUum  agere. 

HOROPTER.  f.m.  Term.  de  Optica.  La  linear 
que  paíTa  por  el  concurfo  de  los  exes  Opti- 
cos, y es  paralela  á la  conne&ente.  Tofcy 
tom.ó.pl.iod.  Lat  .Linea  boropUrUo. 

HOROSCOPO.  Veafe  Afcendcnte* 

Horoscopo.  Por  l’ynecdochc  fe  llama  la  opoíi- 
cion  ó colocación  de  los  Aítros  en  la  figura 
ó thema  celefte  ú divifion  de  las  doce  ca- 
fas. Lat.  tíorofeoput,  i,  Lop.Dorot.  £148.  No 
Z \ yes 
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ves  que  tengo  mi  horófcopi  en  quadrado  y en 
opoiuion  d¿  Venus,  y que  oy  la  mire  á ella 
-en  el  Tauro  y en  la  Libra?  Psu  ic.  Arpen. 

Í»art.2.1ib.i,cap.i(5.  Lamifma  razón  hai  de 
os  borófeopos  o Aerología  judiciaria , cuya 
ciencia  6 mentira  fue  cicarnecida  en  los  li- 
gios todos. 

Horóscopo  lunar.  Lo  mifino  que  Parte  de 
fortuna. 

HORQUILLA.  f.  f.  Dimin.  Horca  pequeña, 
que  ordinariamente  lirve  para  colgar  y deC* 
colgar  las  cofas  que  cftin  aíras,  ó para  afian- 
zar y aflegurar  alguna  cofa  en  el  luelo.  Lar. 
Parva  /urca.  Pcd.unen,  Espin.  Arr.  de  Ballcft. 

. lib-1.cjp.32.  Da  el  Montero  mayor  á fu  Ma- 
g citad  una  horquilla  , la  halta  de  pino  tan  lar- 
a como  un  garrochón  de  torear , y el  hierro 
elta  barquilla  dorado. 

Horquilla.  Se  llama  también  cierta  enferme- 
dad que  hiende  las  puntas  del  pelo, dividién- 
dolas en  dos  , y poco  á poco  le  va  confuraicn- 
do.  Trahe  cftavozen  elle  fentido  Covarr, 
en  fu  Thcforo.Lat.Cj/u/for#»»  bi falca  difettfo. 
HORRENDO,  DA.  adj.  Lo  que  por  fu  gran- 
* deza  pone  miedo  , elpanto  y horror,  al  verlo 
ü oirlo.  Lat.  Horrendas,  a,  umt que  es  de  don- 
de vicne.TEjAD.Lcon  Prodig.part.i.Apolog, 
23.  Vieron  en  ella  uno  mas  cfpan rabie  que 
los  demás,  de  grandczadefcomur.il  y borren - 
da  catadura.  Lop.  Cite.  f.20. 

Era  de  ajpetto  furibundo  , horrendo, 

- Fuera  del  natural  límite  humano. 
Horrendo.  Vale  también  cofa  no  vida  ¿ex- 
traordinaria. Lar.  Horrenduj.  ARGENs.Maluc. 
lib.  1 . pl.  29.  Horrenda  determinación,  y pocas 
- veces  vifta. 

HORREO,  f.  m.  Cierto  apofento  de  madera, 
con  fu  cubierta  de  tablas  6 pizarra , el  qual  fe 
pone  fobre  unos  pilares  también  de  madera, 
y fobre  el  pilar  una  gran  pizarra  , que  cae 
debaxo  del  afsicnro  del  hórreo,  lo  qual  fe 
• hace  para  que  no  puedan  fubir  los  ratones. 
Ufan  de  ellos  los  Labradores  en  Galicia,  Af- 
umas y otras  partes , para  guardar  los  gra- 
nos. Viene  del  Latino  Horreum , que  figmfica 
cito  mifrao.  Avspr.  Mor.  Iib.S.  cap.* 3.  Y aun 
á mi  no  me  cí'pantaba  en  aquella  tierra  tanto 
cito,  como  vér  los  graneros,  que  ellos  llaman 
los  bórreos , fabricados  delta  mifma  obra.  Ybp. 
Chron.  Año  611.  cap.  3 . Mandó  que  fe  lcvan- 
- rallen,  y fuellen  á las  eras , á trillar  el  pan  pa- 
ra meterle  en  ios  bórreos  y troxes. 
JHORRERO.  f.  m.  El  que  tiene  a fu  cuidado  las 
troxes  del  trigo  , lo  diltribuye  y reparte.  Es 
• voz  de  poco  ufo  , y la  traben  Covarr.  en  fu 
Thcíóro,y  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Horrearius. 

HORRIBLE,  adj.  de  una  term.  Efpantófo , fie- 
ro y terrible.  Viene  del  Latino  Horribilis. 
Ambr.  Mor.  lib. 8.  cap.  1 2.  Lo  qual  fue  aca- 
bado con  una  miíerable  preltcza  , que  en  uq 
. punto  hizo  un  horrible  lago  de  fangre.  Ar- 
• <¡¡b ns.  Maluc.  lib.*.  pl.  50.  tneito  fobrevino 
á*  un  aguacero  imperuufo , defeargando  rayos 
y truenos , tan  horribles , que  parecía  ralgarfc 
el  Ciclo.  , 
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HORRIBlEMFNTE.  adv.  de  modo.  Con  cf- 
panto  , fealdad  y horror.  Lat.  Htrr  bililtr. 
Cork.  Argén,  lib. i.  £48.  Argénis  luego  que 
falió  del  Templo  , inquietos  los  ojos  , y def- 
otdcnado  horriblemente  el  cabello  , acteleró 
los  palios.  . 1 

HORRIDO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Horren- 
do  ó efpantofo.  Es  voz  mas  ulada  en  lo  Poé- 
tico. Lat.  Horridui.  Couend.  lob.  las  300. 
Copl.  217.  E la  pobreza  fó  bulto  trille  b hór- 
rido , tenga  abundancia  de  los  verdaderos  i 
durables  bienes.  Syeveir.  Machab.  lib.  e- 
Oít.  .4. 

X de  t1  oriol  rabizos  componían 

Btfjrme  monfruo  di  hórrida  t fotón. 

HORRISONO,  NA,  adj.  Lo  que  con  lu  ruido 
ciufa  horror  y elpanto.  Esvoz  mas  ulada  en 
lo  Poético.  Viene  del  Latino  HorriJ onui,  que; 
lignítica  lo  mifmo.  CtRV.Quix.tom.  1 .cap.  jo. 
Pareció  defeubierta  y patente  la  anima  cáu- 
fa  ,fin  que  pudicife  fer  otra  de  aquel  barrifi.- 
ru  , y para  ellos  ei'pantable  ruido.  Kern. 
Encid.  lib.  1. 

Ella  en  torno  por  lo  gron  caverna, 

An  on  bjciendo  homfono  ruido. 

HORRO,  f.  m.  Lo  milmo  que  libertad.  Qysv. 
Tira  la  piedr.  A Rey  que  dió  carta  de  borro 
á las  caaéras. 

HORRO,  RRA.  adj.  que  fe  aplica  á la  perfona 
que  es  ya  libre  y ames  era  cfclava.  El  Padre 
■ Guadix  y Juan  López  de  Velafco  citados  por 
Covarr.  dicen  Icr  voz  Arábiga , y que  viene 
del  verbo  Horr,  que  vale  Franco.  Lar .Libtr. 
Fxemptui.  Grac.  Mor.  f.  60.  Y tomando  el 
píleo  en  la  cabéza  , que  fe  daba  en  feñal  de 
libertad  , fe  pronunció  por  efclavo  borro  de 
los  Romanos. 

Horro.  Significa  también  libre , defembaraza- 
do.  Lat.  Expeditui.  V ocuui.  Libtr. 

Ir  berro.  Phrafe  que  mas  regularmente  fe  ufa 
en  el  juego : y es  quando  tres  ó quatro  citan 
jugando , y dos  hacen  el  partido  de  no  tirar 
en  los  envites  la  parte  que  el  otro  tuvicffe 
pueda  fi  perdicffe , lo  qual  fe  paita  antes  de 
ver  las  cartas.  Lat.  Communem  ole.m  fubire. 
Qutv.  Tacan,  cap.  4.  Hizonos  gran  lidia , y 
como  él  y los  miniftros  del  carretero  ibonbor , 
roí pegófe  al  coche. 

Ovéjas  borra.  Llaman  los  Paltóres  i las  que 
no  quedan  preñadas.  Lar.  Ovit  feetu  libtro. 

Sacar  ofaliriow.  Phrafes  que  fignifican  lacar 
libre  i alguno,  y fin  pagar  aquello  que  adeu- 
dan otros  en  un  inifnio  negocio,  ó falirfe  él 
fin  pagar  fu  parte.  Lat.  A debito  vel  pecunia 
vindicóte,  eximen. 

Horro  Mahoma  v diez  aóos  íor  servir. 
Refr.  que  fe  dixo  por  los  que  hacen  cuenta 
de  citar  fuera  de  alguna  obligación  , faltán- 
doles mucho  para  haber  de  cumplir  y que- 
dar libres.  Trahele  Covarr.  en  luThcloro. 
Lat. 

Me  liberum  mittet  Dominnr.fed  dando  libertol 
Poflquam  fervitium  témpora  multo  dobunt. 

HORROR,  f.  m.  Conlternacion  , miedo  y ef- 
panto,  caufado  de  algún  objeto  ú cafoelpan- 
tóíb.  Es  voz  puramente  Latina  Horror.  Am- 
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" br.  Mor.  liVi-S.  cap. 44.  Cola  nítrica  jamái  óí- 

• da  .entre  ninguna  gente  , por  fien  que  tile!’- 

' fe  1 v que  oyéndola  pone  etpanro  y uurrót 

con  la  fealdad.  Cieve.  Vid.  de  i.  Bot).  lio.  I. 

' cap.6.  5.1.  Quedando  por  mucho  tiempo  en 

■ aquella  natural  acción , en  que  le  cogio  el 

- honor  de  tan  alfombróla  novedad. 

Horror.  Se  toma  también  por  la  ciufu  que  le 

- monea.  Lat.  Horror.  N'un.  F-mpr.  49.  Her-, 
mofearlos  bormrei , es  exponerlos  a la  ver- 
güenza. Valvero.  Copacae.  Sylv.a. 

" J-J  pero  proporción  del  refluí  ad.flo. 

Todo  era  horrores  el  jayán  rounflo. 

HORROROSO,  SA.  adj.  Lo;  que  es  horrendo 
efpantolo.  Lat.  Horríficas,  a,  um.  Cíeme. 
id.  de  S.Borj.  lib.a.  cap.6.  §.I.  Se  dcxóvét 
el  efpectáculo  , mas  horrórofo  de  quantot  por 
ventura  fe  han  rcprefcntado  en  las  tragedias 
defte  gran  mundo. 

HORRURA,  f.  f.  La  efeória , bafcoftdid  y lu- 
pctñuidád  que  fale  de  alguna  cola.  Lat.  Spur. 
elle.  Sordei. GftAC.Mor.tl  169.  La  mar.quan- 
do  fe  enturbia  y alborota , dicen  que  unza 
desílasobas  y las  borrúrai.  Qtjtv.  Orland. 
Canr.  t. 

En  la  nariz,  fi  le  columpia  un  moco, 

La  boca  en  ¡ai  horruras  tiene  frita. 

Horrura.  Se  llama  también  la  elpelfúra  que 
forman  en  los  bofques  los  arboles  y arbuftos. 
Lat.  Dcnfit.cc  fyiei*. 

Horrura.  Vale  también  horror .cfpanto  y mie- 

' do;  aunque  en  cita  acepción  tiene  poco  ulo. 
Lat.  Horror.  1’eluc.  Argcu.  part.i.lib.t.cap. 
i.  Me  fatigo  un  pelado  meño  , cuya  horrura 
aun  me  molefta. 

HORTAL.  f.  m.  Huerto  dentro  de  la  cala,  en 
que  le  liembtan  hortalizas  y legumbres.  Lar. 
Ilortus»  ¿ 

Al  oficial  el  diablo  le  dio  el  bort j/.  Refr.  que 
reprehende  i los  que  teniendo  oficio  en  que 
ocuparle  , bul'can  diverfiones  y cuidados.que 
los  diviertan  de  lo  principal  y mas  importan. 

Piuribui  intenta!  minor  cji  ad  fmgulaftnfuv. 

Sit  bine  conten! ui  muñere  quifqut  fuo. 

HORTALIZA,  f.  f.  Las  hierbas  comeliiblcs 
que  producen  y din  las  huettas  : como  Ion 
lechugas,  cardo,  efearóla,  dcc.  Lat.  I . tramen . 

• U.  Olau,  erit.  Herr.  Agrie,  lib.  4.  cap.  7.  La 
huerta  para  la  borlaiiza  quiere  citar  mui  el- 

- tBrcolada.  , ... 

HORTELANO.f.m.El  que  tiene  el  cxercicio  de 

■ cultivar  tas  huettas.  Lat.  Hortulenu ,.  OUtor. 

" VuttN.Trab.Prolog.  Pot  citado  de  Labra- 
dor entiendo  villanos,  cavadores  c hortelano!, 
é los  que  fe  alquilan  á jornales.  Arceme.  Ma- 
luc.  lib.  9.  pl.  318-  Los  que  allí  le  cuipeza- 

- ron  á recoger  eran  los  borteiámu  del  l’a- 
rián. 

Hortelano.  Sc  llama  también  cierto  paxanto, 

- femejante  al  gorrión  , que  le  ceba  con  loche 
y harina  , y le  pone  tan  gordo  y delicado, 

‘ que  es  comida  miñ  regalada.  Debió  de  lla- 
marle Horreláno  > porque  anda  liemprc  en 
Ds  bardas  de  las  huertas, donde  los  cazan  con 
redes  y lazos.  Lac.  Qíitofius  pJjfcr^  i 
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HORTERA,  f.  f.  Efcudilla  de  palo , que  ordi- 
nariamente ufan  los  pobres , y Ja  traben  col- 
gada a la  cintura, para  recibir  la  comida  que 
les  dan  : y en  algunas  Provincias  de  Elpañaes 
el  ufo  común  de  las  cafas  pobres.  Lat.  Cali - 
rut  lientas . At  far.  part.t.  lib.  3.  cap.  j.  Que 
pueda  truher  un  paño  fticio  arado  á la  cabe- 
za , tixéras,  cuchillo,  lefna,  hilo  , dedal,  agu- 
ja , bortéra  , calabaza  , clportilio , zurrón  y 
talega. 

HOR  LIG  A.  Vcafc  Ortiga. 

HOSCO,  CA.  adj.  que  le  aplica  al  color  mui 
obícúro  , que  le  diílinguc  poco  del  negro  , el 

- qual  comunmente  le  llama  bazo  , y es  el  que 
por  lo  regular  tienen  los  Indios  y Mulatos. 
Díxofe  afsi  del  Latino  Fufcut , que  lignítica 
bazo  y oble  uto.  Traben  ella  voz  Covtfr. 
en  fu  Thcfoio  y Ncbrixa  en  fu  Vocabu* 
lado. 

Hosco.  Vale  también  ceñudo , encapotado  , y 
que  obfcureciendo  el  lobteccjo  , amenaza 
con  él , y procura  poner  miedo : lo  que  co- 
munmente fe  dice  de  los  guapos  valento- 
nes. Lar.  Torvut.  Afper . Covarr.  en  ella  voi£ 
Llamamos  Toros  bofeot  á los  que  tienen  los 
fobrccéjos  oblemos , y que  ponen  miedo, 
Quev.  Áluf.  5.  Xac.5. 

Mat ¿Sores  como  triumpbos, 
gente  de  id  vida  hofcj. 

Hosco.  Significa  también  ulano , defvanccido. 

Lat.  F anuí.  Fompofus . I 

HOSPEDARLE,  adj.  de  una  term.  Charitativo. 

benigno  y fácil  en  recibir  los  peregrinos  y 
. darlos  nolpcdige.  Viene  del  Latino  Hofpita- 
lis , que  íignifka  ello  mifmo,y  tiene  poco  ufo. 
Comeno.  fob.  las  300.  Copl.  1.  O Júpiter 
amable,  1 bofpedáblt,  amigable , vcltál,  echador 
*.  de  los  rayos! 

HOSPEDA DOR.  f.  m.  El  que  hofpéday  reci- 
be huefpcdes  en  lu  cafa.  Viene  del  Latino 
Hofpltator%  que  Henifica  cito  mifmo.  Barbad. 
Coron.  f .96.  Rogo  á fu  bojpedaiór  que  miiaf- 
fc  quien  hacia  injuria  al  innocente  pino  .,  de 
quien  aquella  puerta  fue  labrada.  Villec. 
Erotic.Elcg.5. 

Por  ejjo  tu  del  á*a  i ni  del  viento, 

Al  mal  hofpedadór  Ponto  arrojado, 
Efperat  jaer  ficto  tan  cruento . I 

HOSPEDAGE.  f.  m.  Alojamiento , acogida  y 
recibimiento  que  fe  hace  á alguna  perlón  a, 
poniéndole  á cubierto  de  las  inclemencias, 
para  que  efté  con  comodidad  y afsillido.  Lat. 
Hofpit  alitas.  Hofpitium . Inc.G  ARCiL.Coment. 
part.i.  lib.5 . cap.i  5 . En  aquellos  tiempos  ha- 
bía tanta  generolidad  en  los  Señores  de  vafla- 
i líos  de  aquella  tierra  , que  bailaba  elle  titu- 
lo para  recibirlos  en  fus  cafas  » y hacerlos  to- 
do buen  bofpedáge.  Mbn d.  V id.  de  N .Señora, 

- Copl.144. 

Al  eortis  noble  hofpedágc 
' yá  Marta  defendiendo, 

fiantes  losvifita  Santos, 
i yá  los  comunica  diados . 

•Hospeoage.  Por  ampliación  íé  toma  algunas 
veces  por  hofpcdadór,  que  recibe  en  íu  cafa 
c peregrinos  y huefpcdes.  Lix.  HofpHium.  Ar- 
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ctNs.  Maluc.  lib.3-pi.95.  El  Rey  de  Tidore, 
fideiiliimo  ¡jojpcdagi  de  El'pañoles , llegado 
el  calo  de  la  mayor  adicción , les  ot'recio  lus 
Islas. 

HOSPEDAMIENTO,  f.m.  Lo  mitmo  que  Hof- 
pedige.  Tiene  ya  poco  ulo.  Nevar  R.  Man. 
cap. 11.  num.23.  Aunque  no,  ii  limpíenteme 
lo  convidó  por  cortesía  y bofptdaimento  , lm 
Tabee  fi  tenia  ó 110  caula  ó privilegio  de  no 
ayunar. 

HOSPEDAR,  v.  a.  Recibir  en  Tu  cafa  huclpe- 
dcs  foraftéros  , para  darlos  lo  neced'ario  el 

. tiempo  que  Te  mantuvielVen  en  ella.  Y tam- 
bien  por  extenlion  lignítica  bulcar  el  aloja- 
miento para  genres  que  van  de  camino.  Vie- 
ne del  Latino  Hofpttari , que  lignítica  cito 
mifmo.  Lat.  Aiiqucm  bofpttio  reetpere , aeetpe- 

- re.  Boc.  deOa.  cap.i.  Vedid  los  defnúdos, 
i dad  i comer  á los  fambrientos , c á beber 
á los  Tedientos , e bofpedad  á los  extraños.. 
Psllic.  Argén,  part.i.  lib.  1.  cap.  n.  Delpe- 
didos  pues  los  foraltéros  hucTpedes,  los  man- 
dó bofpedar  i un  Ciudadano  principal. 

Hospeda*.  En  los  Colegios  Te  dice  de  los  Co- 
legiales que  yá  han  cumplido  el  termino  que 
tiene  íeñalado  el  Colegio  para  mantenerlos: 
que  aunque  Te  quedan  Colegiales , no  tienen 
voto,  y Tolo  tienen  quarto  aparte , y comen 
¿ Tu  coda.  En  elle  lentido  es  verbo  neutro. 
Lat.  Hofpitti  baleri. 

HOSPEDADO,  DA.  parí.  palT.  del  verbo  Hof- 
pedar  en  Tus  acepciones.  Lat.  Hofpitio  accep- 
tus , receptus . ManriQ;  Vid.  de  Ana  de  Jclus, 
11b.  1.  cap.?.  Y por  la  multitud  de  foraltéros, 
que  no  bofpedados , lo  habian  de  pallar  mal , y 
bofpedadot  gravaban  á fus  huélpedes. 

Hospedado.  Se  toma  también  por  lo  que  ha 
tenido  huéfpedes:  como  la  Cala,  el  hoipicio, 
&c.  Es  hifpanifmo.  Lat.  Uofpitatui. 

Cafa  bofpcdada  , comida  y denodada.  Rcfr.  que 
Te  divo  porque  fobre  quedar  deltruida  la  ca- 
fa que  tuvo  muchos  huclpedes , fe  van  ellos 
las  mas  veces  murmurando  contra  el  dueño: 
y enfuña  que  los  gados  Tuperliuos  no  lolo  no 
Ion  agradecidos,  lino  murmurados.  Lat. . 
Everji  ah  bofpite  domut  atque  confurnpta 
Samtit , jocifque  poftmodum  patet  mirií. 

HOSPEDERIA,  f.  f.  La  cala  o quarto  que  tie- 
nen detonado  las  Comunidades , Conventos 
y Colegios,  para  recibir  y alojar  á los  foraf- 
teros  , que  por  lo  ordinario  ella  feparado 
de  la  Cafa  principal , para  que  no  inquieten 
a los  demás.  Lat .Hojpitimn,  que  es  de  donde 
viene.  Yep.  Chron.  Año  544.  cap. 2.  S.  Mau- 
ro, llcgandofe  al  Rey , le  luplico  fucile  á la 
bofpcdcría  que  le  faltaba  devér.Mvñ.  Vid.de 
Fr.Barth.de  losMart.  lib.  1 . cap. 2 3 . Ordenó- 
les, en  lugar  acomodado  de  la  Ciudad,  una 
proveída  y abañada  de  todo  lo  ne- 
cesario. 

Huspeoeaia.  Se  llama  ja  Cafa  de  Religión  que 
no  edi  erigida  en  Convento , y firve  de  hof- 
pedar  i los  Rcligiofos  foraltéros.  Llirnaf» 
también  Hofpicio.  Lat.  Religíoforum  bofpin 
tium. 

HOSPEDERO,  f.  m.  El  que  tiene  por  oficiOj  q 
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i fu  cuidado  alojar  á los  huéfpedes  ,y  cuidar 
de  la  cafa.  Lat.  Hofpttii  , bojpttumvt  curator. 
Niereme.  Var.  iluitr.  Vid.dcl  P.Francifco  de 
Villanucva,§.$>.  Procurando  cada  uno  ferie 
bofpedíro,  y lavarle  los  pies  , y proveerle  lo 
que  había  mcneller.  M.  Aored.  tom.i.  num. 
¡19.  Conoció  el  ellido  de  la  conciencia  ef- 
tragada  de  fu  bofptiéro. 

HOSPICIO,  f.  m.  La  cafa  deftinada  para  alber- 
gar y recibir  los  peregrinos  y pobres:  que  en 
algunas  partas  los  tienen  una  noche,  en  otras 
mas,  y en  otras  liempre,  dándoles  lo  necefla- 
rio.  Viene  del  Latino  Hofpitium.  Aicaz. 
Chron.  Decad.r.  Año  3.  cap.  1.  §.3.  No  bien 
amanecido,  continuaron  fu  viage  , con  elpe- 
ranza  de  mejor  bofpicio.  Caed.  Aut.  El  nue- 
vo holpício  de  pobres. 

Via  Sun  ¿mita  conmigo, 
veril  que  defde  oy  mi  alcazar 
nuevo  hofpicio  te  de  Cus  pobrn. 

Hospicio.  En  las  Comunidades.  Veafc  Hofpe- 
detta. 

HOSPITAL,  f.m.  La  cafa  donde  fe  reciben  los 
pobres  enfermos,  pall'agéros  y peregrinos , y 
le  curan  de  las  enfermedades  que  padecen, 
afsidicndolos  á expenfas  de  las  rentas  que 
tiene’ el  hofpital,  ti  de  las  limofnas  que  reco- 
gen. Unos  Ion  generales  para  todas  enferme- 
dades, y otros  para  Tolo  algunas  que  cdán 
feñaladas.  Lat.  Nofocomium.  u&grolorum  bof- 
pitiitm.  Kecof.  lib.  l.tit.n.  I.24.  Y los  que 
verdaderamente  pareciere  que  fon  pobres  y 
enfermos,  fean  curados  en  los  bofpitilei.  Me- 
dí n.  Grand.  de  Efp.  lib.  1.  cap.  127.  En  cita 
Ciudad  hal  un  Hofpttii  Real , que  es  uno  de 
los  mejores  del  mundo. 

Hospital.  Se  llama  también  la  cafa  que  Tolo 
firve  para  rccog :t  de  noche  i cubierto  los 
pobres.  Lat.  Peregrinorum  vei  pauperttm  bof- 
pitium. 

Eftár  hecho  un  bofpitil.  Se  dice  de  la  perfona 
que  padece  varios  achaques  , y ricne  cali 
íicmprc  falta  de  lalud.  Lat.  Plurtbut  infirml- 
tatibus  labor  jre. 

Ser  la  cafa  un  bofpitil.  Por  femejanza  fe  dice 
quando  en  elia  hai  muchos  enfermos.  Lar. 
Piuribut  infirmit  gravare. 

HOSPITAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Hofpedáblc.  Palaf.  Dirccc.  Pador.  cap.  4. 
fL  16.  La  obligación  deiObifpo  (fegunSan 
Pablo)  es  no  íolamente  hofpcdar  , lino  fez 
bofpital  y benigno, 

HOSP1T  ALERO,  RA.  f.m.  y f.  La  perfona  que 
cuida  y ella  encargada  de  algún  hofpitil,y 
del  cuidado  de  los  pobres.  Lat.  Hofpitii  vtl 
mfacomli  praftBur.  Navarr.  Man.  cap.  25. 
num. 67.  Hofpitaltro  , como  peca  mortalmen- 
te en  elt0.CERV.N0v.11.Dial.pl.380.  Ape- 
nas huvo  dicho  edo,  quando  alzóla  voz  la 
HofpitaUra....  diciendo:  Bellaco  , charlatán, 
embaidor  de  embudes,  aquí  no  hai  hechice- 
ra alguna. 

HOSPITALIDAD. f.f.  Piedad,  charidád  que 
fe  excrcita  con  los  pobies  y peregrinos  , re- 
cogiéndolos y dándolos  de  comer.  Viene  del 
Latino  Hofpitalilai,  que  fignifica  edo  mifino. 
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Muñ.Vid.  Je  Fe.  Batrii.  do  losMart.  lib.  t. 
cap.  *3.  En  que  exercitRn  también  la  virtud 
de  la  bofpttatiddd  , tan  cllunaJa  y alabada  de 
los  Santos  antiguos,  bous, Hill.de  Nuev.El'p. 
lib.  2.  cap.  lo.  Le  abandonaron  deflubrida- 
mente , faltando  á la  bofpitaliddd , y al  dere- 
cho de  las  gentes. 

HOSPlTALMENTE.adv.de  modo.  Charitá* 
tivamente,  con  benignidad  y liberalidad.  Es 
VOZ  de  poco  ulo.  Lat.  Bcnigni.  Pii.  Ho/pitali - 
Itr.  Peluc.  Argén,  part.i.  lib.l.  cap. 20.  Ve- 
nían muchos  á vifitar  ai  mercader  por  hon- 
ralle....  que  recibidos  bofpttalmcnte , los  con- 
vidaba  con  frerjiiencia  , para  que  con  él  co- 
mieden 6 cenaden. 

HOSP1TE  INSALUTATO.  Phrafc  Latina  que 
le  ufa  en  Callcllano  en  fu  ntilma  lignifica- 
ción : y explica  el  modo  de  apartatle  de  la 
convcrlacion  íi  de  la  cafa  , ó introducirle  en 
ellas,  fin  ufar  los  términos  cortefános  de  fi- 
lmación, ü defpedida. 

HOSQU1LLO,  LLA.  adj.  Dimin.  de  Hofco. 
Ceñudillo,  poco  lufrido  c impertinente.  Lat. 
MaUJhn.Gravts.  Quev.  Mut.á.  QuintilLl. 
Que  ti  bjt  tortllcjo  hofquillo, 
v i de  haber  el  vente  i mi. 

HOSTAL,  f.  m.  Lo  mifino  que  Hollina.  O y 
tiene  poco  ufo,  fino  en  Cataluña.  Ovar*. 
en  la  voz  Hotpitál.  De  llatte  fe  dixo  Holtc- 
ria,  bc/itil,  hoitalero. 

HOSTALERO.  f.m.  El  que  tiene  i fu  cargo  un 
mct'on  ú bollería.  Viene  del  Latino  Hafpii, 
Lar.  Caupo.  Tolbd.  l’rov.  de  Senec.  Prov.  2. 
flulitis  era  un  ím/hléro : fu  coilumbre  era  i 
los  que  venían  á polar  i lit  caía , dábalos  a 
comer  a unos  caballos  fierosque  tenia. Cekv. 
Quix.tom.i.cap.ty.  Vos  fois  un  fándio  y mal 
bojtaltro , rcfpondió  D.Quixotc  : y poniendo 
piernas  a Rocinante, y terciando  fu  lanzón,  fe 
■altó  de  la  venta. 

HOSTE-f.  m.  Lo  mifino  que  Huelle.  Es  voz 
antiquada.  Fue*.  Juzo.  lit».  5.  rit.  7.  L.  18.  Si 
noílra  bofte , e noltra  compaña  es  acrecen- 
tada. 

Horre.  Se  tomaba  también  en  lo  antiguo  por 
lo  mifmo  que  Enemigo.  Alv.  G011.  Cant.9. 
Ott.4. 

Exturba  Ijj  tictes  del  hofte  maligno. 

HOSTERIA  f.  f.  La  cafa  donde  fe  di  aloja- 
miento y de  comer  á los  pallagéros  y t'orade- 
ros  por  fu  dinero.  Los  Francel’es  la  llaman 
afsi,  como  también  los  Italianos, y parece  fer 
voz  tomada  de  una  deltas  dos  Naciones.  Lat. 
Dtverfortnm.C jupona.  He* * .Compct.cap.  1 9. 
Que  tas  dichas  mugéres  no  pudielfcn  andar 
en  coches,  ni  ettir  en  los  mefónes  ni  bofte- 
r/ai  fino  de  camino.  Esfin.  Efcud.  Ketac.  3. 
Defe.  j.  Pofamos  el  otro  Efpañol  y yo  en 
una  bofterta. 

HOSTIA,  f.f.  La  res  que  fe  ofrecía  como  víc- 
tima en  facriticio  , quitándola  la  vida  en  el 
ata.  Es  voz  puramente  Latina  tíoftia.  Pí  t ele. 
Argén,  part.t.  lib.l.  f.8o.  Degollófe  Jeípucs 
la  otiflta,  cuyas  entrañas  tuvieron  juntamen- 
te Mdeandto  y Licogencs.  A*teao.  Rim. 
fji-  • . . ■ - 
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Cautivo,  ausnentá  tea  triumpbos, 
hóilia,  ocupo  tus  altare s. 

Hostia.  Se  llama  con  propriedad  el  cuerpo  de 
Ch cilio  Señor  nueftro , ofrecido  en  c!  facrifi- 
cio  cruento  de  la  Cruz  por  nucíferos  pecados, 
para  alcanzar  por  lu  muerre  nucllro  remedio 
V perdón.  Lat.  Vi¿iima%  Hoftia.  Lor.  Rim.Sa- 
cr.  Cañe,  al  Santísimo  Sacramento. 

En  tanto  que  a tus  aras  immortales 
Sacrifico  defeos,  bymnos  canto, 

Hoitia  de  amor,  Dios  hombre. 

Hostia.  En  el  lacrifido  incruento  del  Airar, 
fe  llama  el  Cuerpo  Sacrofanto  de  nueftro  Se- 
ñor Jefu  Chrifto  , encerrado  por  un  modo 
inefable  debaxo  de  las  cfoecies  de  pan  y vi- 
no, el  qual  fe  ofrece  al  Eterno  Padre  todos 
los  dias  por  nofotros.  Lat Mofiia.  Cald.  Aut, 
Primero  y fegundo  Ifaac. 

Bfia  hóllia  blanca, 

debaxo  de  cuyo  velo, 
convertida  la fubfiancia 
de  pan  y de  vino  en  carne 
y fangre , con  vida  y alma, 
alma  y vida,  cuerpo  y fangre 
quedará h facr a mentadas. 

Hostia.  Se  llama  también  la  forma  de  pan, que 
fe  hace  para  el  Sacrificio  de  la  Mida.  Lat. 
Hofiia  eonfecrandü.  Navarr.  Man.  cap.  25. 
toum. 91.  Es  también  de  notar,  que  qui¿n  to- 
ma muchas  bSfiias  para  contagi  ar,  y al  tiem- 
po de  lo  hacer  no  ic  acordó  uno  de  aquella, 
que  tenia  en  las  manos  , no  dexau  las  otras 
por  elfo  de  fer  coniu.» radas. 
HÓSTIARKXf.m.  Lacaxa  redonda  que  tienen 
en  las  SaCriftias,  en  que  cftán  guardadas  las 
hóftias  para  decir  Milla  : y fe  les  pone  enci- 
ma otra  forma  de  plomo  de  la  medida  paro, 
que  eftén  derechas.  Lat.  Hofiiarium, 
HOSTIGAMIENTO,  f.m.  El  atfeo  de  hoftigar. 
Trahe  cftavoz  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario; 
pero  yá  es  de  poco  ufo.  Lat.  Cafiigatio . Ta- 
t ¡patio, 

HOSTIGAR,  v.  a.  Caftigar  á alguno  para  que 
cícarmiente  y fe  emiende.  Covarr.  dice  vie- 
ne de  un  verbo  Latino  poco  ufado  U jlio,  ir, 
ero  fegunoy  le  entendemos  lignifica  tam- 
ien  oprimir  , moleftar  y aburrir  á alguno. 
Lat.  Cafligare,  Verberare,  Fatigare.  Molefiarem 
G«.Ac.Mor.f.i  30.  Por  lo  qual,  li  algún  padre 
hai  que  tenga  cuidado  de  la  buena  crianza 
de  los  hijos , bo fisgue  y per  liga  efte  gañido 
maldito.  Arte ag.  Rim.  ¿3  3. 

No  fon  dt  fetenes  huraños, 
caricias  fon  apacibles i 
mas  Ji  dejfangran  el  alma , 
qué  importa  que  ñola  hoítígucn. 
HOSTIGADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Hof- 
tigar. Oprimido,  fatigado,  efearmentado  con 
el  caftígo.  Lat.  Cafi  gatus,  Moiejitá  profecutus. 
Fatigatus.  Argens.MjIuc.  lib.6.  pl.204. 
que  venían  fatigados  y bofiigados  de  los  que 
les  mandaban,  bogaban  floxamentc. 

HOS TICO.  f.in.  La  parte  de  la  pared  ó mura- 
lla que  mira  al  medio  dia  : y poc  venir  de  allí 
. los  vientos  recios  con  agua/e  maltrata  y delp 
calcara  ñus  fácilmente.  Dixofe  aLsi  porque 

ef- 
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cíli  mas  hoítigada  y azotada  del  viento  y 
del  agua.  Lat.C'j fiigatio.  Verbtratio.  Covarr. 
en  la  voz  Hoítigar.  De  aquí  fe  dixo  befiígo 
lo  que  azota  de  las  paredes  el  viento. 

Hostigo.  Se  llama  también  el  golpe  ó azóte 
del  agua  que  hiere  y maltrata  la  pared.  Lat. 
Verbtratio.  Amsr.  Mor.  Iib.i7.cap.<$.  Por  ef- 
tar  la  pared  algo  al  medio  dia,  y a \bofiigo  del 
agua. 

HOSTIL,  adj.  de  una  term.  Cofa  contraria  ó 
enemiga.  Sale  del  Latino  Hofitlis . Para.  Luz 
de  vera.  Cath.  part.i.  Plat.19.  Es  en  dos  ma- 
neras ó á dos  fines  el  maleficio  , uno  que  fe 
llama  Amatorio  , otro  que  fe  llama  Hofiil  ó 
enemigo. 

HOSTILIDAD,  f.  f.  Daño  que  fe  hace  á los 
enemigos , citando  en  guerra.  Viene  del  La- 
tino Hofiilitas , que  fignifica  cito  mifmo.  Cés- 
ped. HiftwdcPhclip.lv.  lib.  i.  cap.  io.  Tenía 
por  bien  que  cada  qual  favorcciclfe  fu  aliado, 
dándole  paíTo  por  fus  tierras , iiiv  ninguna 
bofiilidád.  CERVEi.L.Hctr.  part.t.  §.8.  Reco- 
noció el  Rey  de  Navarra  fer  cita  buena  oca- 
íión  , para  fatisfaccrfe  de  las  bofiiüdádcs  de 
Caltilla. 

HOSTILIZAR,  v.  n.  Hacer  daño  á los  cncmí- . 
gos , citando  en  guerra  con  ellos.  Lat.  HofiU 
litatem  indúcete , inferre. 

HOTO.  f.  ra.  Lo  mifmo  que  Confianza.  Es  voz 
antiquada. 

En  boto  del  Conde  no  mates  al  hombre.  Reír, 
uc  aconfcja  el  peligro  que  tiene  el  fiarfe 
el  patrocinio  de  algún  poderolo , para  cxc-, 
cutar  delitos  ó adquirir  enemigos.  Lat. 

Non  mah  pairaba  pratellenti  aufpice  fultus , 
Attfpex  namque  perit:  tune  male fifia  lúes. 

HOYA.  f.  r.  La  concavidad  u hondura  profun- 
da que  hai  en  los  campos , hecha  natural- 
mente ii  de  intento.  Viene  del  Latino  Fofay 
que  lignifica  lo  mifmo.  F&.  L.  de  Gran.  Ef- 
cal.  cap.  26.  Liten  confiados  y esforzados  los 
humildes  , aunque  (can  tentados  de  diverfos 
vicios  y perturbaciones , y aunque  caigan  en 
todas  citas  boyas . Amor.  Mor.  lib. 9.  cap.  7. 
El  sirio  de  fuyo  cita  levantado  fobre  una 
hcrmola  boya  de  tierra  , de  mas  de  dos  le- 
guas. 

HOYADA.  (Hoyada)  f.  f.  La  tierra  que  en  el 
campo  cita  mas  baxa , de  fuerte  que  no  fe 
pueda  defeubrir  haita  citar  cerca  ó encima  de 
ella.  Lat.  ProfundiUs.  Cavilas  térra . 

HOYO.  C m.  El  hueco  ó concavidad,  que  que- 
da dcfpucs  de  lacada  la  tierra.  Lar.  Scrobstbis. 
L.PuENT.Medit.  part.4.  Medit.  41.  punt.  3. 
Dcfpucs  de  clavado  Chrilto  nueítro  Señor, 
levantaron  los  foldados  la  Cruz  en  alto  : y es 
de  creer  que  la  dexaron  caer  de  golpe  en  el 
boyo  , que  para  elto  citaba  hecho.  Herr. 
Agrie,  lib.  3.  cap.6.  Todo  lo  que  fe  dixo  en  el 
hacer  los  hoyos  de  las  viñas  , podrá  aprove- 
char para  los  hoyos  de  los  árboles. 

Hoyo.  Por  cxtcníion  fignifica  el  defe&o  u des- 
igualdad cóncava  que  hai  en  qualquicra  fu- 
pe  rficic  : y por  elfo  fe  llaman  Hoyos  las  feña- 
lcs  que  dexan  las  viruelas  en  el  cuerpo  ó cara, 
Lat.  Lacuna. 
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Hoyo.  Se  toma  también  por  la  Sepultura.  Lat. 
Fofa. 

Hacer  un  boyo  para  rapar  otro.  Refr.  que  repre- 
hende á aquellos  que  para  evitar  un  daño  ó 
tapar  una  trampa , hacen  otra  mayor.  Lar,. 

Crimina Ji  ab fondas , itéralo  crimine  pandis • 

HOYOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  hoyos.  Dicc- 
ic  comunmente  de  la  cara  á quien  le  hatí 
quedado  muchas  fcñales  de  viruelas.  Lat.  La- 
eunofus.  Herr.  Agrie,  lib.  i.cap.5.  Elfegun- 
do  provecho  es  igualar  la  tierra , porque  4 
las  veces  una  cltá  mas  alta  que  otra  y mas  ¿0- 

yófa y en  tiempo  de  muchas  aguas  en  Jo 

boyófo  fe  ahoga  la  nmicntc.  Pie.  Just.  f.  2^6. 
Tenia  la  cabeza  chica  , feñal  de  poco  Ceñó,  y 
la  cara  boyófa  de  viruelas , tal  que  pared* 
molde  de  picar  botas. 

HOYUELO,  f.  m.  Dimin.  El  hoyo  pequeño: 
y comunmente  fe  entiende  por  el  que  hacen 
los  muchachos  para  jugar  á meter  los  ocha- 
vos, que  también  llaman  Bote.  Trahe  cita 
voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Serobi -* 
uulus. 

HOZ.  f.  m.  Inítrumcnto  bien  conocido  , com- 
pucílo  de  una  hoja  de  hierro  corva  , en  la 
qual  eltán  hechos  unos  dicntecillos  como  de 
(ierra , mui  agudos  y cortantes.  Eítá  afianza- 
da á una  manija  de  palo , por  la  qual  fe  ufa 
para  fegar  las  miclTcs  , hierba  y otras  cofas. 
Antiguamente  fe  dccia  Foz , y fe  ufaba  de 
ella  como  de  arma  ofenfiva.  Lat.  falte,  cis. 
CovifcND.  fob.  las  300.  Copl.  21$.  Y vellido 
en  hábitos  viles  de  Labrador , entró  en  el 
Real  de  los  enemigos,  con  una  boz  en  la  ma- 
no , y un  manojo  de  farmicntos  al  cuello. 
Grac.  Mor.  f.82.  Sabido  cito  por  Godro,  to- 
mó configo  una  boz , y en  hábito  dcfconoci- 
do  y vil  fe  vino  entre  los  enemigos. 

Hoz.  Se  llama  cranslaticiamcntc  la  argoltiíra 
de  algún  valle  profundo  , ó la  que  forma  un 
rio  que  corre  por  entre  dos  fierras , que  tam- 
bién fe  llama  Garganta:  por  cuya  razón  dice 
Covarr.  que  á citas  angoltúras  las  llaman  ho- 
ces, y que  vienen  del  Latino  Faux,  cis.  Ma- 
rian.  Hiít.Efp.  lib.  15.  cap.  17.  Comoquicr 
que  fe  apoderaren  de  las  eítrechúras  y hoces 

de  aquellos  montes los  maltrataron  de 

manera  , que  los  desbarataron  y hicieron 
huir. 

HOZADURA.  f.  f.  El  hoyo  ü feñal  que  dexa 
el  animal , por  haber  hozado  la  tierra.  Lat. 
Terra  f o fula  vtl  cavea  rofiro  rupia.  Espin. 
Art.  Ballcit.  lib.  2.  cap.  4.  Como  tienen  mas 
fuerza  que  las  hembras , y es  fu  hocico  111a- 
ór,  ais  i lo  ionios  hoyos  y las  bozadúras  que 
accn. 

HOZAR,  v.a.  Mover  y levantar  la  tierra  con 
el  hocico , bufeando  alguna  cofa , lo  que  ha- 
cen freqüentemente  el  puerco  y el  jabalí. 
Viene  del  nombre  Hocico.  Lat.  Terram  rofiro 
invertere  , velmovtre.  Alfar,  part.  2.  lib.  r. 
cap.?.  Hallólo  el  mozo  de  caballos  hozando 
en  el  eftiércol. 

HOZADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Hozar. 
Lo  afsi  removido  ó levantado  con  el  hocico. 
Lat.  Rofiro  invtrfus , vel  motus. 
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HUCHA,  f.  f.  El  arca  grande  que  tienen  los 
Labradores  para  guardar  «1  dinero,  ropa  y lo 
mas  preciólo.  Lat.  Afjcíra. 

Hucha.  Significa  también  ¡cierta  vasija  de  bar- 
ro pata  guardar  el  dinero,  pie  por  otro  nom- 

- bte  l’c  llama  Alcancía. 

Hvcha.  Por  fynecdoche  fignifica  el  dinero, 
que  fe  ahorra  y guarda  pan  tenerlo  de  refer- 
va.  Lat.  Pecunia  fenfun  ¡/Jtruita.  Figubr. 
Paffag.  Aliv.  3.  Mimadre.de  quien  yo  fui 
con  extremo  querido , rola  la  buco*  de  largos 
dias,  partió  conmigo.  , 

HUCHOHO.  Voz  de  que  fefirven  los  cazado- 
res de  la  volatería  para  llamar  al  pixaro, 
quando  fe  les  ha  remontado,  y cobrarle.  Co- 
varr.  dice  que  es  término  francés,  y que  vie- 
ne del  verbo  Hucbtr  , que  lignítica  llamar  i y 
aunque  efte  verbo  entre  losFrancefes  es  y i 
antiguo  , no  obftantc  le  ufan  en  la  caza , y 
pudo  tomarfe  de  allí. 

HUEBRA,  f.  f.  La  tierra  que  trabaja  y labra 
una  yunta  de  bueyes  en  un  dia  , que  por  otro 
nombre  fe  dice  Obrada.  Lat.  lugerum,  i. 
Herr.  Agtic.  lib.t.  cap.5.  Mas  fructifica  una 
huebra  bien  labrada  y fazoaada,  que  tres  cor- 
ridas y ahurrugadas. 

Huebra.  Se  llama  también  en  los  Lugares  el 

- par  de  muías,  y el  mozo  que  alquilan  para 
trabajar.  Lat.  lugerum.  lugum.  Guev.  Epilt.al 
Obifpo  de  Badajoz.  Si  por  culpa  del  herrero 

de  Badajoz  holgare  alguna  huebra le  la- 

quen  prenda  por  un  maravedí , y denle  al 
dueño  de  la  huebra . 

Huebra.  En  Aragón  fignifica  lo  mifmo  que 
Barbecho.  , 

Huebra.  En  la Germanía  fignifica  la  baraja  de 
naipes.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.Lat. 
Lujoriarum  pagellarum  fafcicutrn. 

HUEBR  AR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Arar.  Es  voz 
anriquada.  Guev.  Epift. al  Obifpo  de  Bada- 
joz, explicando  un  fuero  de  aquella  Ciudad, 
que  dice,  Reja  que  non  buebrare  por  del'cura 
de  ferrer,  piñorenlc  un  maravedí  para  el  hue- 
bréro.  Y en  la  explicación  Por  decir  no  arar, 
decían  no  buebrar.  _ 

jqUEBRERO.  f.  m.  Él  mozo  que  trabaja  con  la 
huebra,  o el  que  la  di  para  trabajar.  Es  tor- 
nado del  nombre  Huebra.  Lar.  Operarme 
afrejlii.  Iugerum  Uominuj.  Guev.  Epiit.  al 
Obifpo  de  Badajoz.  Al  que  nol'otros  llama- 
mos dueño  de  la  huebra,  llamaban  ellos  Hue- 
bréro.  t 

HUECA,  f.  f.  La  muefea  cfpiral  que  fe  hace  al 
bufo , á la  punta  delgada  , para  que  trabe  en 
ella  la  hebra  que  fe  va  hilando  , y no  fe  caiga 
el  hufo.  Lat.  Fuji  fuUulus.  Inc.  Garcil.  Co- 
xnent.  part.  i.  lib.4.  cap.  13.  Los  hufos  hacen 
de  caña, como  en  Eípana  los  de  hiciroicchan- 
lcs  torteros  5 mas  no  les  hacen  buitas  á la 
punta.  , . 

HUECO,  CA.adj.  Lo  que  cfta  cóncavo  o va- 
cío por  adentro.  Covarr.  dice  fe  tomó  del 
Latino  Oteare  , que  vale  mullir  y ahuecar  la 
tierra.  Ufafc  alguna  vea  como  fubftantíyo : y 
Tom.IVi 
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fcfsi  fe  dice,  Hai  un  hueco  en  tal  parte.  Lat. 
Vaeuto.C avui.  Argens.  Maluc.  lib.  1.  pi.  3. 
Oyó  al  imlmo  tiempo  una  voz , lalida  p jt  10 
huleo  de  las  cañas  heridas,  que  decía, ¿kc. 
Hueco.  Transí  atic  lamente  vale  pieiunudo,  hin- 
chado y vano.  Lat.  lranu¡.  tuno.  Pie.  Just. 
f.  19.  De  aqui  es , que  con  razón  pinta  ci  Au- 
tor cita  mugerciüa  tan  hulea. 

HUELFAGO.  1.  m.  Enfermedad  de  lasbéñias 
y las  aves , que  tas  hace  reloliar  con  dificul- 
tad y púla,  de  nudo  que  parece  que  hinchan 
quando  refucilan.  Lat.  /MúeolMt  veuemeníia. 
Aval.  Ce  cr.  1.9$.  Haccle  una  enfermedad  á 
las  aves,  que  le  lama  tiueifu¿o,&.  hamcneUcs 
fer  acorrido  ama. 

HUELGA,  l.f.  Lacetfacion  del  trabajo.  Lat. 
Otium.  V ' acallo.  Herr.  Agnc.  lio.  1»  cap.5.  ¿ 
con  elpcranzade  aquena  ooei¿a,  eoiuunns 
preño  , y de  mejor  gana  y con  mejor  alíeme» 
el  íiiico  íiguicntc. 

Huelga.  Vale  también  placer  , regocijo  y re- 
creación , que  ordinariamente  le  tiene  en  el 
campo, 6 en  algún  sitio  ameno.  Lai.Oblectafw. 
Hilar  o vacatio. 

Huelga  na  la  sala.  La  diferencia  que  hai 
entre  el  diámetro  de  la  baia  y el  Hueco  del 
cañón  , para  que  entre  holgada  y no  le  pare 
cu  medio.  Es  voz  de  la  Artillería,  Tole.  tom. 
5.  pl.471.Lac.  Cavila j.  k’acuitui. 

HUElüO.  f.  m.  Aliento,  reipiracion,  refucilo. 
Lat.  Hálitos. Anbehtui.  t-R.iu.Dc  UttAN.bymb. 
part.i.  cap. 36.5.1.  Le  ahiga  el  hedor  que  le 
lalia , u de  la  podredumbre  de  los  miembros, 
ú del  b utlgp  de  la  boca  emponzoñada.  Herr, 
Agrie,  lib.i.  cap.  5.  Antes  que  den  la  vucica, 
dexen  tomar  un  poco  de  ouel¿o  á los  bue- 
yes 

HUELLA,  f.  f.  La  feñal  que  dexa  el  hombre 
ó el  bruio  en  la  tierra  por  donde  ha  pallado. 
Viene  dei  verbo  Hol.ar.  Lat.  V tfitgium.  Ov, 
Hilt.  Chil.  hb.8.  cap.»  1.  Huleáronle  con  dili- 
gcncia , y no  hallaron  huella  ni  raltro.  Ar- 
GENS.Maluc.lib,  3.  pl.  11  y.  Halló  en  cierta 
playa  varia  huella  de  gente  , y dos  puñales  ó 
harpónes  de  huello. 

HUELLO,  f.  m.  El  sirio  ó terreno  que  fe  pifa: 
y afolé  dice,  Eñe  lugar  tiene  mal  huello, 
porque  es  mui  deligual  c incomodo  para 
andar  por  él.  Lat.  Soium,  i. 

Huello,  be  toma  también  por  el  mifmo  paficar 
la  tierra  andando  fobre  ella.  Lat.  Crcj/ui.b*.^ 
cill.  Arauc.  Cant.a  1 . Oti.47. 

Crande  en  el  cuerpo  y afpero  en  la  vi/la, 

Con  un  huello  lozano  y pajfo  lardo. 
HUEQUEC1TO.  f.  m.  Dimin.  El  hueco  peque- 
ño. Lat.  Farvum  cavum.  Ov.Hiñ.  de  Chil.lib. 
8.  cap.  a 2.  Llegaron  ala  reja  de  la  Capilla 
mayor  , donde  hallaron  á la  bantífsima  Vir- 
gen dentro  de  un  buequeelto ,con  el  Niño  Jcfus 
en  los  brazos. 

HUERCO,  f.  m.  Las  andas  que  firven  para  lie*- 
var  á enterrar  los  difuntos.  Es  voz  yá  ñn  ufo, 
aunque  la  trahe  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat. 
Sandapita * Feretrum . 

Huerco.  Se  llama  también  la  perfonaque  eftá 
licrapre  llorando , trifte  y retirado  en  la  obf- 
h * cu- 
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caridad  , por  fer  un  retrato  de  la  muerte. 
Trábelo  Covarr.  cu  fu  The  foro.  Lac.  Trifiss . 
Mae  Jim . 

HUERO,  RA.  adj.  Lo  que  cftá  vacío  , ó tiene 
dentro  cola  inútil  y lin  lubftancia.  Dixofc 
propriamente  del  huevo  corrompido  y de 
que  no  fale  pollo.  Covarr.dice  Te  llamó  Hue- 
ro quaíi  Agüero  de  agua  , porque  el  huevo 
corrompido  ella  dentro  aquofo.  Lat .Subven- 
tañeos,  Lritus.  Herr.  Agrie,  lib.  5.  cap.  20. 
Los  huevos  que  han  de  echar , no  los  laca- 
dan  ni  meneen  en  la  mano,  que  fe  confunden 
las  venas  vitales  y fe  dañan  y hacen  vanos  y 
huiros.  £erv.  Quix.  tom.  1.  cap.  25.  Qué  ha 
de  penfar  , fino  que  quien  tal  dice  y afirma 
debe  de  tener  huiro  el  juicio? 

Huero.  Se  llama  por  analogía  el  hombre  en- 
fermizo, y que  no  íale  de  cafa  por  temor  de 
los  temporales,  que  le  moleftan  y fatigan 
mas.  Lat  Imbecillus.  Dejidiofus. 

Salir  huirá  una  cofa.  Dcfvancccrfe  lo  que  fe 
dperaba  y creía  por  cierto  confeguir.  Lat. 
Irritar n fieri. 

HUERPHANO,  NA.  adj.  La  perfona  que  yá 
no  tiene  padre  ó madre, ó le  taita  uno  y otro. 
Viene  del  Latino  Orpbanus , que  fignifica  ello 
mifmo,  por  cuya  razón  fe  debe  elcribir  con 
pb,  aunque  muchos  la  ponen  con/.  Boeao. 
Polit.  lib. 5.  cap.8.  num.7.  Sepa  que  en  dere- 
cho obras  pias  fe  llaman  lo  que  fe  aplica....  á 
viudas  y mifcrablcs  pcrfónas,y  pora  los  huir - 
pbams.  Salaz,  de  Mend.  Chron.  lib.  2.  cap. 
62 . Dexó  el  Cardenal  gran  quantidad  de  do- 
tes, para  cafamicntos  de  doncellas  buirpba- 
rtas. 

HUERTA,  f.  f.  El  fitio  ó lugar  donde  fe  plan- 
tan hortalizas  ó legumbres , y tal  vez  arbo- 
les frutales.  Son  grandes,  y luden  cftár  cer- 
cadas de  zarzas  y cambrones.  Lat.  Hortus,  /. 
Pomarium,  ii.  Herr  Agrie,  lib.4.  cap.  2.  La 
huerta  para  que  fea  buena  y gananeioía  , no 
baila  lobmcnte  fer  de  buena  tierra  y cerca 
de  buen  Pueblo > mas  aun  ha  de  tener  abun- 
dancia de  buen  agua  dulce.TEj  AD.Leon  Pro- 
dig.  parr.i.ApoIog.9.  Quilo  entrar  el  Lebrel 
en  una  de  aquellas  buen  ai,  la  inas  culta  y cf- 
paciófa. 

Huerta.  Se  llama  en  algunas  partes  toda  la 
tierra  de  regadío:  como  la  huerta  de  Murcia, 
la  de  Valencia,  &c.  Lat.  A¿er  irrigaos. 

HUERTO,  fin.  El  fitio  cercado  de  pared,  que 
es  de  corto  ámbito,  y fe  plantan  en  el  arbo- 
les frutales  para  recreo,  y algunas  veces  hor- 
talizas y legumbres  para  el  gallo  de  cafa. 
Viene  del  Latino  Hortus , que  lignítica  ello 
mifmo.  Grac.  Mor.  Í.6 2.  Dixcronle  que  ha- 
bía quedado  uno  fulo  de  aquella  cafa,  pobre 
y abatido,  que  cftaba  labrando  la  tierra  en 
un  huerto.  Fr.  L.  de  León,  Obr.  Poct.  lib.  1. 
f.  2. 

Del  monte  en  la  ladíra, 

Por  mi  mano  plantado  tengo  un  huerto. 

Huerto,  y tuerto  , y mozo  , y potro,  y 

MUOER  QUE  MIRA  MAL  , QUIFRRNsE  SAEER. 

tratar.  Rcfr.  que  aconfcja , que  donde  no 
alcanza  la  razón  para  que  le  haga  lo  que  es 
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judo,  fuele  aprovechar  la  maña  en  fabcrlo 
manejar.  Lat. 

Omne  quod  dreóletam  deviat  arte  trabendum. 

Dcfpucs  de  muerto  , ni  viña  ni  huer  to  j y para 
que  viva, el  huerto  y la  viña.  Rcfr.  que  cnle- 
ña  deben  penfar  los  hombres  en  Ío  predio 
para  vivir  , lin  querer  dexar  riquezas , que 
dclpues  de  muerto  no  le  han  de  lcrvir  ni 
aprovechar.  Latí 

Stnt  bona , queis  vivar*  > morienti  cunóla  fuper- 
funt. 

Garai,  Cart.i.  ie/pues  de  yo  muerto  , ni  viña 
ni  huerto , que  nocs  bueno  fer  endurador  pa- 
ra que  otro  fea  gritador. 

HUESPED,  f.  m.  II  que  cftá  alojado  en  una 
cafa  que  no  es  fuya,  ni  vive  en  ella  de  afsien- 
to,  fino  por  ticiqpo  limitado , ahora  lea  en 
cafa  de  un  amigo,  ó en  algún  melón  ó pofa- 
da.  Viene  del  Latino  HoJ'pes , itis.  Siglenz. 
Hift.  part.3.  lib.4.  Wfc.  i*  cs  mcncucr 
tenería  liempre  delinte  de  los  ojos,  para  que 
ni  fe  pierda  la  paciencia,  ni  fe  enfrie  la  cha- 
ridád  con  la  multitud  de  butjpedes  que  lle- 
gan á cada  hora.  FALAF.Dirccc.Paftor.cap.i. 
§.itf.  Será  nccelluio  que  luego  que  verga 
• un  buifpedy  acuda  al  Obilpo  , \ ara  que  le  lé- 
ñale uno  ü dos  Capellanes  que  cuiden  de  fu 
afsillcncia,  y le  acompañen. 

Hve$«*ld.  Se  toma  algunas  veces  por  el  mifmo 
que  hofpcda  en  fu  cafa  á alguno.  Lat .Hofpes. 
Amad.  hb.  1.  cap.44.  E yendofe  el  buijped  á 
fu  albergue , quedaron  ellos  en  una  cámara 
aíTaz  hennofa....  y á la  mañana  dieron  les  fus 
armas  y caballos  y continuaron  fu  camino,  y 
el  buéjped  con  ellos  de  latinado,  encima  de  un 
caballo  grande  e ligero.  Gf  ac.  Xcnoph.  hb. 
5X53.  Bien  fabeis  que  Gobrias  nueftio  huif- 
ped,nos  recibió  mui  bien, y nos  ha  hecho  idu* 
chahonra  en  fu  cafa  á todos. 

Huésped.  Sc  llama  regularmente  el  Mcfoné- 
ro,  o el  que  tiene  cala  de  pofadas  y recibe 
en  ellas  hucfpcdcs  palfageros  y foraílcros. 
Lar. StabuUrius  bofpts.  Espin.  Efcud.  Relac.i. 
Defc.i  ?.  El  buéfpcd  que  no  era  lerdo,  enten- 
dió bien  la  bellaquería. 

Hce&ped.  Sctoma  afsimifmo  por  el  Extrar.gé- 
ro.  Lat.  Advena  btfpes. 

Huésped  de  aposento.  Vcafc  Apofcnto. 

Ser  buifped  en  fu  cafa.  Phralc  que  le  dice  de 
la  perfona  que  habita  en  ella  , folo  á las  ho- 
ras prccifas  de  comer  y dormir.  Lat.  Vel  in 
ipfa  domo  bofpitem  egerc, 

Hufc&PtO  TARDIO  NO  VlfcN'i  MANIVACIO.  Rcfr. 
uc  di  á entender,  que  quar.do  íc  llega  tar- 
c á io  que  fe  tiene  obligación, 1c  luden  buf- 
car  excúfas  para  que  ka  muios  culpable  la 
falta : como  el  que  llega  tarde  á la  caía  con- 
de le  cfpéran,  que  lucíe  lle\ar  alguc  agala  jo 
para  que  no  le  reciban  ccn  mal  icn  '.Liante. 
Lat. 

Qui  venit  tardus  venit  Icm  nutiüs  hofpes. 

HUESSA.  f.  f.  lo  iriíiro  que  Sepultura.  Viene 
del  Latino  Tojfa.  Fr.  L.  n I eon  , N<  n b.  de 
Chrift.  en  el  de  Jclus.  S rd  que  te  coima  de 
bi  en  tus  dcíeos,  falud  cuc  »c  ia<  a Le  la  cor- 
rupción de  la  butj/a.  Fujlnm.  S.  Pio.V.  f.  74. 

Pe- 
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Pelearon  harta  caer  muerto?  k un  mifmo 
tiempo : dclpues  ios  cmerraron  en  una  bufa 
juntos. 

Tener  un  pie  en  la  bufa.  Se  dice  comunmente 
de  las  perionas  ya  ancianas  y mui  enfermas, 
para  explicar  lo  poco  que  le  puede  ei'pcrar 
que  vivan.  Lat.  Sepelibiltm  eft , oe¡ proximuno 
fipuUbro.  Gnac.  Mor.f.t  jo.  Qué  fe  nos  da  de 
las  amenazas  de  tu  padre  , que  es  mas  viejo 
que  Saturno y tita*  el  un  pié  en  la  buejj i. 

HUESSO.  f.  m.  La  parte  (olida  y dura  del  ani- 
mal, que  lbrticnen  toda  la  maÍTa  de  fu  cuerpo 
de  fus  carnes , y forman  la  armadura  á pro- 
porción de  la  efpecie.  Viene  del  Latino  Or, 
oftit,  que  lignítica  lo  mifmo.  Valvsrd.  Ana. 
tom.lio.i.cap.t.  Son  pues  los  butfoi  U parte 
mas  dura  de  nueftro  cuerpo.  Húsar.  Plin.lib. 
S.  cap.  1 6.  Son  los  bufo:  del  león  tan  (olidos 
y macizos,  que  cali  no  tienen  medula. 

Huesso.  Se  llama  también  la  pepita  que  tienen 
dentro  algunas  frutas  : como  la  guinda,  el 
melocotón  , y otras.  Lat.  Ofúeulum,  i.  Ov. 
Hift.  Chil.  I ib.  i . cap.  3 . En  llevándola  en  pe- 
pita, bufo  ó planta  , prende  luego  con  tana 
tuerza , que  admira.  M.  León,  Obr.  Tott. 
pl.431. 

St  comieron , in  filo  tn  dtfiyúno. 

Medio  errobo  de  guindal  todo  uno. 

Sin  arrojar  un  huerto 

Huesso.  En  la  Cal  fe  llama  la  parte  de  la  piedra 
que  no  fe  ha  cocido,  y (ale  cerniéndola.  Lat. 
C aleii  lupina  incóela. 

Huesso.  Se  llama  también  lo  que  es  imltil,  de 
poco  precio  y mala  calidad,  y fe  dice  mas  co- 
munmente de  las  tierras.  Lat.  Agrorum  alia- 
rumve  rerum  mutile  , vil  iafruilufum. 

Huesso.  Vale  también  trabajo  y pelo:  lo  que 
regularmente  fe  entiende  de  los  empleos  que 
fon  mui  penofos  cu  fu  cxcrcicio.  Lat.  í¿*jJ 
durum afierum,  vel  tabo-iofim  eft. 

Huessos.  En  plural  fe  toma  muchas  veces  poc 
los  dientes. 

A otro  perro  con  efle  bufo.  Phrafe  familiar, 
con  que  le  di  i entender  á alguno , no  le 
quieren  dexar  engañar  de  él , defpidiendole 
del  intento.  Lat.  Ht/it  ribui  atium  filíala. 
vel  0 1 iftui  alio  cotillo  firvit. 

Codal  de  hutjjoi.  Se  fuele  llamar  al  fugéto  an- 
ciano y acabado  , que  por  fu  vejéz  no  cfti 
para  nada.  Lat.  Pello  & ofiibui  itm  unid  ion- 
fUns. 

Eílar  en  los  buefoi.  Phrafe  que  fe  dice  de  la  per- 
fuña  que  eili  mui  flaca  , por  haber  íalido  de 
alguna  enfermedad , 6 por  ferio  por  fu  natu- 
ral. Lat.  y ix  ofiibut  bar/re. 

Quedar  en  los  butfoi.  Phrafe  que  (ignifica  eftat 

‘ fuñamente  pobre , por  haber  padecido  al- 
gún contratiempo  grande.  Lat.  Ad  ulcimam 
vil  fimmam  paupenem  dtvinirt. 

Roerá  uno  los  butfoi.  Vale  murmurar  de  fu* 
acciones , y también  hulearle  fu  nacimiento, 
para  defacrcditarlc  y quitarle  la  eftimaciou 
que  tiene.  Lat.  Rodtrt  vilom,  genut  fiu  Jhr- 
pim,  carpin,  vellicare. 

RocrelAsr^l.  Phrafe  que  fe  dice  quando  i al- 
guno fe  le  di  una  cola  que  hacec  ó trabajar, 

Tom.lV. 
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que  tiene  mocha  dificultad  ó fatiga , y po  a ó 
ninguna  utilidad.  Lat.  Durum  muiiUqu.  -¿ero 
w/  trjchrt, 

Huesso  qy*  t*  cujo  bn  jarte  , róele  cok 
sutil  ARTE.  Reír,  que  enfefia , que  cu  la* 
dclgracias  que  nos  vienen  (in  hulearlas,  es 
ncceilaho  ettudiar  el  modo  de  hacerlas  ma* 
tolerables.  Lat. 

Surtí  tibí  durum  quoi  eontiglt  artt  ptrtndum. 

El  butffo , y la  carne  duclenfe  de  fu  langrc.  Reír, 
que  explica  el  cariño  de  lo«  parientes , y que 
(renten  fus  adverlidadcs , auu  quando  cuita 
Dial  con  ellos.  Lat. 

Qnoi  doleos  quivle  quid  miran ! darnna  pa- 
rto! um-, 

Sanguino  contipiiurfanguint fenet  amor. 

Quien  te  da  un  butfo , no  te  quiete  ver  muerto. 
Kefr.  que  enfeña  no  1.0,  quiere  mal , el  que 
parte  con  nofotros  de  lo  que  tiene  , aunque 
¡éa  poco.  Lat. 

t rujia  dat  abad  frufiri  parvum  qui  dat  Ubi 
munut. 

Opta 1 no  murtat  ixcruelsnto  fume, 
Garai,  Cart.  3.  Aunque  poc  ella  dádiva  de 
mi  carta  no  sé  ú diréis,  de  tal  mano  tal  dado, 
fi  no  miráis  que  dicen  Quien  11  da  un  bufo, 
no te  dtjta  vir  muerto. 

HUESTE,  f f.  Lo  mifmo  que  Exército.  Es  voz 
antiquada.  Oy  fe  u(a  en  plural  para  ligniflcat 
las  tropas:  como  regimientos,  batallones, &c. 
Lat.  bxtratu..  Murían.  Huí.  hlp.  lib.  itf. 
cap. 7.  Ciertas  bandas  de  los  nuclltos  fe  apar- 
taron de  la  butjle  , por  fcndas  que  ellos  la. 
bian , y dieron  en  los  Reales  de  los  Motos. 
Cald.  Aut.  Quien  hallara  mugér  fuerte. 

T pue,  ni  huelle  con  huelle, 
ni  tfquadrón  con  tfquadrbn 
me  queda,  donde  podré 
guarecerla  vida < 

HUEVAR,  v.  a.  Term.  de  la  Volatería, que  va- 
le engendrarle  á las  aves  hembras  huevos  , y 
á los  machos  fuñiente.  Lat.  Ova  eoneipere. 
Vail.  Cctrer.  iib.t.  cup.at.  Que  fe  ha  de  dar 
ai  Azor  para  que  no  buce. 

HUEVEC1CO.  1.  in.  Dimin.  El  huevo  peque- 
ño. Lat.  dvlcuíum,  i.  vel  Parvum  ovum.  Fr. 
L.  os  Gran.  Symb.  part.s.  cap. 8 §.  1.  Pues 
de  cada  buevcei.o  dellos  , fe  cria  un  pcce  tau 
grande  como  aquel  de  dó  (alió  , por  grande 
que  fea. 

HUEVERO,  f.  m.  Ei  que  trata  en  huevos  ó los 
vende.  Lat.  Ovorumvendilariui. 

HUEVO,  f.  m.  La  porción  o cucrpecillo  que 
cria  la  hembra  de  los  peces,  aves  y algunos 
infectos  , la  qual  encierra  la  Ternilla  de  otro 
animal  de  la  mifma  efpecie  , y cuyas  partes  fe 
dilatan  y engruellan  por  el  luco  nutritivo , y 
citando  fuera  lé  empollan  con  el  calor.  Los 
huevos  de  las  aves  fon  compueños  de  una 
calcara  y una  telilla  dentro  , que  fe  llama 
Farfára , que  encierra  en  si  la  hiema  y la  cla- 
ra; pero  los  de  ios  peces  fon  como  unas  cre- 
fas  menudas , y lo  ínilmo  los  de  algunos  in- 
fectos. En  diciendo  huevos , por  Antonoraa- 
iiafe  entiende  de  ios  de  la  gallina.  Viene  del 
Latino  Ovum.  Fa,  L.  na  Gran,  Symb.part.i. 

Aaa  cap. 
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cap.8.  §.i.  Poique  quien  contara  los  buhos 
uc  tiene  uu  libalo  , o una  peleada  en  rollo. 
uenm.  S.PioV.  f.67.  Valia  quatro  reales  un 
buho.  Argens.  Maluc.  lib.l.  pl.  j.  Delcubrio 
junto  alas  raíces  quatro  huevos,  que  parecían 
de  culebra. 

Huevos  de  faltriquera.  Compoficlon  de  hie- 
mas  de  huevos  confcrvadas  en  azúcar, de  que 
fe  hacen  unos  bocados  ó bolillas  , con  baño 
de  azúcar  por  encima , pata  férvidos  empa- 
pelados en  los  agafájos.  Uixeronic  afsi  por. 
que  fe  pueden  guardar  en  la  faltriquera.  Lar. 
Ovorum  lútea  fatebaro  condita  O4  induróla. 
Pragm.  deTass.  año  1680.  f.48.  La  libra  de 
huevos  dt  faltriquera , que  llaman  pelotas , y 
bocados  de  huevos  en  cañuto,  á feis  reales. 

Huevos  hilados.  Cierta  conl'crva  ó plato  que 
fe  hace  de  huevos  y azúcar , que  pueda  á la 
lumbre  y en  punto  la  azúcar  le  van  echando 
en  ella  poco  a poco,  colándolos  por  una  cu- 
chara que  tiene  unos  agujeros  chicos  , de 
forma  que  falga  el  huevo  hecho  hilos  , y fe 
procura  feparatlos  unos  de  otros , para  que 
no  fe  mezclen  las  hebras  que  fe  van  allí  ra- 
zonando con  el  azúcar,  y dcfpucs  fe  facan  y 
fe  ponen  en  un  plato  para  comerle  fríos. 
Montiñ.  Art.  de  Cocin.  f.  148.  Lar.  Oeforssm 
lútea  f aechara  condita  & in  Jilorum  Jpeciem  dif- 
pofita. 

Huevos  moles.  Cierta  conferva  que  fe  hace 
de  huevos , almendra  machacada  y azúcar, 
todo  en  proporción  : la  qual  es  mui  gullola 
y fuave  al  paladar,  por  lo  qual  fe  llamó  afsi. 
Lat.  Ocoriim  lútea  Jaccbaro  condita  O4  mollia. 

Aborrecer  los  huevos.  Phrafe  que  llgnifica  dar 
ocaiion  á que  alguno  dcliíla  de  la  buena 
obra  comenzada  , quando  le  la  andan  efeu- 
driñando  mucho:  como  hace  la  gallina , (i  ef- 
tando  fobre  los  huevos  fe  los  liegan  á roa- 
nofear.  Trahcla  Covatr.  en  luTheforo.  Lar. 
Ooa  albor  r ir  Í. 

Un  huevo  y elle  huero.  Phrafe  que  fe  dice  del 
que  no  tiene  mas  que  un  hijo , y efl'c  enfer- 
mo. Trahcla  Covarr.  en  íu  Theloro.  Lat. 
Vnum  peperit  ovum  irrilurn. 

HUIDA.  1.  f.  Lo  mifmo  que  Fuga.  Argens. 
Maluc.  lib.4.  pl.  1 3 1 . . Acabado  de  poner  en 
buida  el  Pyráta  , aportó  una  carabela  de  Al- 
garabios.  Hern.  Éncid.  lib.l. 

Tras  t fio,  con  huida  actelersula. 

Le  amonefti  quefuCiudad  dexajfe. 

HUIDERO,  RA.  adj.  Lo  milmo  que  Huidizo. 
Es  voz  antiquada , y la  trahe  Nebrixa  en  fu 
Vocabulario. 

Hvidero.  Ufado  como  fubilantivo  fe  llama 
el  lugar  adonde  lchuyen  las  reles  ó piezas  de 
caza.  Lat.  Rtfugtum. 

HUIDIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  huye.  Trahe  ella 
voz  Covarr.  en  fu  Theloro:  pero  tiene  poco 
ufo.  Lat.  Fugilivut,  a,  um.  Fugase. 

HU1DOR.  f.  m.  El  que  huye , o fe  palTa  i los 

..  enemigos.  Trahe  ella  voz  Ncbrixa  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Ferfuga.  Tránsfuga.  Inc.Gar- 

• cu  . Hill.de  la  Flor,  lib.a.part.i.cap.  14.  Con 
ello  volvió  el  buidór, y ayudo  a rezar  las  ora- 
ciones que  por  el  difunto  fe  decían, 


HUI 

HUIR.  v.n.  Apartarle  con  celeridad  yprcilé- 
za  de  algún  lugar , y las  mas  veces  denota 
miedo  ú cobardía.  Tiene  la  anomalía  de  mu- 
dar la  i vocal  en  confonantc  en  algunos  tiem- 
pos y perfonas:  como  Vo  huyo,  huye  tu,  hu- 
ya aquel , tkc.  Antiguamente  fe  decía  Fuir. 
Viene  del  Latino  Fugere  , que  llgnitica  ello 
mifmo.  Medin.  Grand.  de  Efp.  lib.i.cap.56. 
Acoláronlos  tanto  los  contrarios,  que  perdi- 
das las  ordenes,  huvicron  de  huir  i rienda 
fuclta.  Inc.GarcIl.  Hiil.  de  la  Flor.  lib.  2. 
part.i.cap.  14.  No  faltó  en  la  quadrilla  quien 
á todo  correr  falielfe  huyendo  de  ellos. 

Huir.  Ttanslaticiamcntc  fe  dice  del  tiempo  y 
la  edad  , porque  palian  y no  vuelven.  Lat. 
Fraterire.  Fugere. 

Huir.  Significa  también  evitar,  no  hacer  una 
cofa  mala,  ó no  concurrir  á lo  que  puede  te- 
ner riefgo,  ó inconveniente.  Lat.  Fugere.  C a- 
vere.  Hortens.  Paneg.  pl.71.  No  folo  de  la 
ofenla  de  Dios,  de  la  ocaiion  de  ella  fe  ha  de 
huir  cien  leguas. 

Huir.  Vale  ahimifmo  apartar  fe  una  cofa  de 

, aquella  á que  cflaba  unida  : como  Huirle  la 
pared,  &c.  Lat.  Refugere.  Recedere. 

Huirse.  Efcaparle  y aufentarfe  losefclavos  y 
malhechores,  del  poder  de  fus  amos,  ú de  las 
cárceles  y paflones , para  ponerfe  en  lalvo. 
Lat.  Fugere. 

Huir  el  rostro  ó la  cara.  Phrafe  que  fig. 
niñea  efeonderfe  y evitar  concurrir  con  al- 
guno con  quien  fe  eílá  mal, ó fe  le  tiene  eno- 
jado: y muchas  veces  denota  vergüenza  y 
miedo.  Lat.  Faciem  abfeondere.  Confptíium 
vitare. 

A huir  que  azotan.  Phrafe  que  avifa  á alguno 
fe  aparte  de  algún  riefgo , ó evite  la  prefen- 
cia  de  alguno.  Lat.  Fuge  ne  vapules. 

Huir  de  la  pestilencia  , con  tres  lll  es 
buena  ciencia.  Refr.  que  enfeña , que  para 
evitar  lo  que  nos  puede  traher  daño , fe  de- 
be huir  luego,  lejos,  y largo  tiempo:  como 
fucede  en  la  parte  que  fe  padece  pede.  Lat. 
Ut  peftem  fssgias  ter  fie  t utere  femper. 

Haud  Unté,  at  longe,  largé  Ó4  ad  arva  fuge. 

Huye  del  malo,  que  trahe  dado.  Reír,  que 
aconfeja  quanto  debemos  evitar  las  mala* 
compañías.  Lat. 

Ha\  cave  per  f ocios  fi  nequam  damna  fubibit. 

HUIDO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Huir  en  fus 
acepciones.  Lat.  Fugitivas.  Cautas. 

HULANO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Fulano,  que  es 
como  fe  dice  oy.  Nayark.  Man.  cap.  i s.  Ni 
aun  en  tal  calo  debe  preguntar  á los  reos 
particularmente  fi  íluldm  o ¡Fulano  han  lido 
fus  compañeros.  Hortens.  Quar.  f.31.  A un 
hombre  acá  no  le  decís  mil  veces , aun  en 
cofas  indiferentes.  No  lo  he  de  hacer  , por 
no  dar  güilo  a f Fulano í 

HULE.  f.m.  Cierta  tela  de  lienzo  dada  de  bar- 
niz de  diferentes  colores  , que  firve  de  ence- 
rado i los  coches  v otras  cofas.  Parece  pu- 
do venir  del  Francés  ¡FttiU.  Lat.  Linteum  //- 
tutu. 

HUMANAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Humano.  Es  voz  antiquada.  Tost.  Queíl. 

cap. 
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«p.5.  En  el  quarto  ¿quinto  del  Geneíi  fe 
contienda  multiplicación  del  humanal  (mi- 
ge.  Alv.  Gou.  Cant.  i 2.  Oci.i  1 . 

Los  lítelos  todos  del  Pueblo  humanal. 

HUMANAMENTE.  adv.  de  modo.  Benigna- 
mente , con  caricia  y humanidad.  Lat.  Hu- 
ptjnttir.  Toleo,  Prov.  de  henee.  Prov.  x t.  Y 
guardando  l'u  ñervo  que  no  fe  le  vaya  , y fir- 
viendofe  de  él,  lo  tratará  humanamente. 

Humanamente.  he  ufa  también  pata  denotar 
la  dificultad  , ó imposibilidad  de  hacer  ó 
creer  alguna  cofa : y al'si  fe  dice,  Ello  huma- 
namente no  fe  puede  hacer , ello  no  pue- 
de lee  humanamente.  Lac.  Humanitiss,  Uto . 
moni. 

HUMANAR,  v.  a.  Convertir  en  hombre.  Es 
ufado  entre  los  Poetas.  Lat./n  bomitum  tranf. 
formare.  Bocang.  Rim.  hon.3. 

Quando  ¡o  Nympba  ixelomo  oí  podre  uniófo, 
T humanando  un  Uuril , bollo  venganza 
Del  Sol  en  el  auxilio  de  Penéo. 

HUMANARSE,  v.  r.  Familiarizarfe  , baxarfe 
y deponerle  de  aquel  eilado  elevado  que  fe 
gozaba  , haeiendofe  tratable  i las  gentes. 

. Lar.  Se  fe  humanum  pr abere,  bemgnum  , f. od- 
íen1.  Ov.  Hitl.  Chil.  lib.5.  cap.i  5.  Ha  pallado 
adelante  fu  hberalidad  , hsemanándofe  a comu- 
nicarla á las  colas  particulares  de  fus  veci- 

Hbmauarse.  Vale  también  hacerle  hombre:  lo 
que  le  entiende  por  Antonomalia  de  Chrif- 
tonueftro  Señor.  Lat.  Homsnesn  fieri.  Val- 
di  v.  S.  Jofcph.  Cant.2 . OcL  14. 

Quiere  humanarle  ,jitndo  D os  Eterno, 

En  los  introitos  de  uno  Virgen  Moaré. 

HUMANADO,  DA.  pan.  poli',  del  verbo  Hu- 
manar en  fus  acepciones.  Lat.  HomofUius. 
Humanos.  M.  AgreD.  tom.a.nurti.  183.  En  el 
tiempo  que  tuvo  en  fu  vientre  Sandísimo  al 
Verbo  humanado , l'cntia  fu  prelencia  Divina 
por  diverfo.  modos. 

HUMANIDAD.  £ f.  La  mifma  naturaleza  hu- 
mana. Lar.  Humanólas.  Fr.L.de  GaAN.Symb* 
part.j.  trat.j.  cap.i.  Ello  mifnio deben  hacer 
los  que  fe  llegan  i mirar  á Dios  en  la  zarza 
humilde  de  nucltra  humanidad,  y entre  las  cl- 
pínas  de  fus  Hagas  y dolores.  Calo.  Aut.  Pri- 
mero y lcgundo  llaac. 

De  que  en  otro  faerificio , 
en  otra  lefia  , otro  ollar, 
aunque  la  humanidad  muera, 
viva  lo  Divinidad. 

Humanidad.  Se  toma  algunas  veces  por  la 
dcfnudéz  del  cuerpo.  Lar.  Naditas. 

Humanidad,  he  toma  también  por  el  fexo  i pe- 
ro no  tiene  mucho  aio-Los. Humanitos.  Men. 
CopL  76. 

Si  fuero  trocada  fu  humanidad. 

Según  que  /e  lee  de  la  deCenio, 

A muchos  baria,  fegunio  que  creo,  _ 

Domar  lo t fut  vicios  eon  fu  jujiedád. 

Humanidad,  locolamente  fe  toma  por  corpu- 
lencia y gordura : y afsi  l'c  dice , Fulano  tiene 
grande  humanidad,  para  ñgniticar  que  es  mui 
gruclTo  y corpulento.  Lat.  C trpulcntia. 

Humanidad.  Signilica  algunas  veces  ia  pro- 


HUM  189 

pendón  á los  halagos  de  la  carne  , dexandofe 
fácilmente  vencer  de  ella.  1 Palíelo  Covarr. 
en  fu  Theforo.  Lat.  facilitas , vcl  fragihtae 
humana. 

Humanidad.  Se  ufa  algunas  veres  para  fig- 
nificar  las  curiolidadcs  y cofas  vanas  ¿ inúti- 
les , en  que  nos  divertimos  y empleamos  el 
tiempo.  Lat .l‘ropritsm,vel  proprittas  hammam. 
Navarr.  Man.  cap.  ¡4.  num.  19.  Aunque  fea 
bien  corregir  al  ptóximo  de  otros  pecados 
veniales,  qualcs  fon  rifas  y hablas  fuperñuas, 
y algunas  bumanidáits  y curiolidadcs  de  ver 
y oir  cofas  inútiles.  Fu.  L.  de  Gran.  Syihb, 
part.j.  trat  3.  cap.  1.  Ellas  fon  las  humanidá - 
des  que  ha  de  delpedir  de  si  el  hombre,  quan- 
do  quiete  levantar  los  ojos  á coniidetor  las 
obras  de  aquella  fobenna  bondad. 

Humanidad.  Translaticiamente  vale  benigni- 
dad , manfedumbre  , caricia  y apaeibilinad. 
Lat.  BcnignilJt.  Huma  dlas.  AaR.Epift.de  C¡- 
cer.  lib.i.  Epift.  9.  Hizo  mucho  al  cafo  para 
efto  el  amulad  antigua , que  como  lú  bien  la- 
bes , habernos  tenido  con  Celar  yo  y mi  her- 
mano, y también  fu  humanidad  y liberalidad. 
Euenm.  S.PioV.  f.22.  Las  colas  que  de  hu- 
mildes principios  llegan  i grandeza , fon  fo- 
bérbias.y  lin  ningún  treno  3c  humanidad. 

Humanidad,  he  llama  la  erudición  y buenas 
letras : como  es  la  hiftoria  , la  poesía  y otras. 
Lat.  Humanit os.  Litera  humana.  Montalv. 
Para  tod.  Ingen.  de  Madr.  Don  Fernando  de 
la  Serna  Divino  Poeta  Latino  y Caltellano, 
continuo  Eftudianrc  , fuperior  Letrado,  y 
fobre  todo  mui  dado  á las  letras  de  huma- 
nidad. 

HUMANIiSIM  AMENTE.  adv.  de  modo.  Be- 
nignifsimamentc  , con  grande  manfedumbre 
y apocibilidid.  Lat.Pa/Ur  bunioniterMKKlf.fi. 
Hlft.  Efp.  lib.11.  cap.i  5.  El  qual  1c  trato  hu- 
manifsimomenle : y le  hizo  curat  la  herida,  no 
con  menos  cuidado  que  fi  fuera  fu  padre.  Ba- 
sen, Gucrr.  de  Fland.  pl.  366.  Con  licencia 
de  Mauricio  , que  íiempre  los  trató  humonif- 
Jímamenle. 

HUMANISTA,  f.  m.  El  que  ptofclía  la  erudi- 
ción , buenas  letras  o humanidad  Lat.  Ph:lo- 
logus.  Politioribui  hierh  dedi  tas,  excultut.  Col- 
men.  Efctit.  Segob.  pl.  710.  Gran  Jutifcon- 
fulto , Philófopho  y Hum  mjlo  , y Reclór 
prefente  de  aquella  Úniverfidad.  Ce  RV.Viag. 

caP-  4-  ... 

Anciano  en  el  ingenio,  y nunca  moto, 
Humanifta  divino  es  ,Jtgun  ¡i’cnfo. 

El  infign:  Deci  r Andró , del  Poto. 

HUMANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  boro- 
bre,  ó que  es  próptio  del  hombre.  Lat.  Hu- 
manas, o,  stm.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.x. 
cap.  20.  Mas  efto  es  mui  poco , en  compara- 
ción de  la  vimid,  que  pufo  en  la  materia  do 
que  el  cuerpo  humano  fe  forma.  Florenc. 
Mar.  tom.i.  Secm.  1.  déla  Anunciación.  Lo 
tercero  cumplió  Dios  con  fu  mifma  naturale- 
za Divina,  para  que  no  fe  defdeñafle  de  em- 
parentar con  la  oumána. 

Humano.  Vale  también  apacible , compafsivoj 
atable  y benigno.  Lat.  Humanus.  Miferieort. 
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Benignas.  Hjrtens.  Qu.tr.  £70.  Que  ni  alü 
fapiera  un  podcrolo  fcr  humano. 

Jomamos.  Llaman  los  Astrólogos  i los  fígnos 
Gciv.inis,  Virgo,  Aquario,  y la  primee  mitad 
de  Sagitario.  Tole.  10.11.9.  pl.400.  Lat.  Signa 
human  a. 

HUMAREDA.  f.  £ Copia  ó abundancia  de  hu- 
mo. Lar .Fumi  cofia.  Fuenm.  0.  Pió  V.  £91. 
Y con  Immarídai,  l'cñal  prevenida , convoca- 
ron gentes  de  los  comarcas.  Hortens.  Pa- 
neg.pl  360.  Quando  entre  la  glorióla  buma- 
réda  del  Templo  le  vió  Ifaías. 

Humareda.  Mctaphoricamcntc  vale  confufión 
ó rurbuléncia.  Lat.  C onfujio.  Perturbatio. 
Obfeuritat.  Sart.  P.Suar.  lib.a.  cap.  14.  Para 
que  fus  ojos  , cclipfados  con  efta  bumared j, 
no  pudidTen  dcícubrir  ni  abrazar  las  luces 
de  la  verdad. 

HL’MAZO.  (Humazo)  El  humo  que  Tale  del 
papel  doblado  y retorcido,  chupándole  y re- 
cibiendo el  humo  en  la  boca , y también  el 
que  fe  di  por  las  narices  con  lana  encendida. 
Es  remedio  que  fe  di  á las  mugéres  quando 

{(adeccn  algún  Hato  ó mal  uterino:  y también 
o ufan  los  muchachos  pages,  echando  al  que 
etli  dormido  el  humo  del  papel  en  las  nari- 
ces, para  que  delpiertc.  Lat.  Fumarium. 
Humazo  de  narices.  Dcfíire  ó peladumb^e 
que  moleña  y delfazóna.  Lat.  Motcjlta.  Of- 
fenfio. 

HUMEAR.,  v.n.  Exhalar,  arrojar  y echar  de  sí 
hamo  qualquiera  cofa  combultible, á que  fe 
ha  aplicado  el  fuego.  Viene  del  Latino  Fu- 
rnare,  que  fignilica  cfto  inifmo.  Antiguamen- 
te fe  decía  turnear.  Comend.  fob.  las  300. 
Copl.19.  Raras  veces , li  corren  los  tiempos 
prófperos,  humean  los  altires  con  facrilicios. 
Hern. Encid.  lib.i. 

Di  cien  altara  con  fahlo  mclenfo 
Humean  fiempre,y  con  guirnalda!  frefcat , 

En  bonór  fuyo  dan  olor  fuaoe. 

Humear.  Metaphoricumente  fe  dice  de  las  paf- 
íiones  quando  fe  alteran  ó encienden  por  al- 
gún motivo.  Lat.  Fumare.  Grac.  Mor.  £168. 
Afsi  el  que  tuviere  advertencia  y atención,  y 
Viere  que  al  principio  y poco  á poco  comien- 
za a humear  el  ánimo , y fe  enciende  de  al- 
guna hablilla  ó liviandad. 

Humear.  Vale  también  metaphoricamente  en- 
cendcrfe  algún  alboroto,  riña  ó pleito,  ó ha- 
ber aún  reliquias  de  alguna  cofa  que  fucc- 
dió : como  íuccde  en  el  fuego  que  no  cita 
enteramente  apagado.  Lat.  Fumare. 
HUMEANTE,  part.  act.del  verbo  Humear.  Lo 
que  humea.  Lat.  Fumam.  Vili.ro.  Erotic. 
Od.i. 

T no  quando  de  vuelta 
hl  Sol  todo  brillante 
Por  I01  campo 1 del  cielo  el  eocbe  rue ha. 
Dorando  al  efeorpion  fiemprt  humeante. 
HUMEDAD,  f.f.  Una  de  las  que  llaman  pri- 
meras quatro  qualidades , la  qual  denomina 
el  fujeto  húmedo.  Algunos  dicen  Humidid. 
"Lit..Hum¡ditaí.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb.part. 
i.cap.5.  §.1.  Y vemos  con  la  creciente 
de  ella,  crecer  la  humiaid  de  los  árboles  y 
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de  los  marifeos,  y menguar  con  la  menguan- 
te. Yep.  Chron.  Año  611.  cap. 3.  Hacia  tal 
humedad,  y caían  tantas  aguas , que  parecía 
impofsible  ni  fegárfe  ni  trill.'.tfc. 

HUMEDECER,  v.  a.  Introducir  humedad  en 
alguna  cofa.  Lat.  HumtSare.  Madefaetre.  Fr. 
L.  deGran.  Symb.  p.irt.i.cap.9.  El  Criador 
repartió  las  venas  por  iodo  el  cuerpo  Ilumi- 
no, para  humedecerlo  y mantenerlo. 

HUMEDECIDO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Hu- 
medecer. Lo  que  ha  percebido  humedad. 
Lat.  Humedatm.  Madefaíhu. 

HUMEDO,  DA.  adj.  Lo  que  contiene  hume- 
dad. Algunos  dicen  Húmido.  Lat.  Húmida!, 
a,  um.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.i . cap.  5. 
§.í.  Tiene  cÜc  Planeta,  entre  otras  propie- 
dades, notable  feñono  lobrc  todas  las  aguas, 
y fobre  todos  los  cuerpos  húmido!.  Herr. 
Agrie,  lib.  1 . cap.  1 3.  La  paja  hámeda  y moja- 
da.... caula  muchos  muermos  y enfermeda- 
des. 

Húmedo.  Se  llama  también  el  cuerpo  flúido, 
que  por  si  fe  introduce  fácilmente  en  otros 
cuerpos.  Lat.  Humidui,  a,  um. 

Humeoo  radical.  Cierro  humor  que  fe  cree 
fer  el  primero  en  los  vivientes , y que  es  el 
principio  de  la  vida  y la  caula  de  fu  dura- 
ción. Algunos  dicen  Húmido  radical.  Lat, 
Humidum  radicóle.  Pant. Rom. II, 

Aquí  de  xarábei  puro: , 
que  bebo  dos  me/et  ha. 
pienfo  que  tengo  borracha 
el  húmido  radical. 

HUMERO,  f.m.  El  canon  de  la  chimenea  , pof 
donde  fale  el  humo.  Lat.  Fuma  e.  Fumar ium. 
Vel.  de  Guev.  Cora.  El  pleito  del  diablo. 
Joro.  1. 

T dejpuei  de  bohemo!  dada 
por  loi  áirei  una  zurra, 
noi  en  vainó  en  el  humero 
del  Alcalde 

HUMILDAD,  f.  f.  Generalmente  tomada  es 
una  virtúd  que  nos  aparta  de  la  foberbia  , y 
nos  inclina  á la  fumifsión  y al  abatimiento 
delance  de  los  fuperiores,  y de  aquellas  per- 
donas que  relpetamos  s pero  entre  los  Chrif- 
■ tianos  fe  entiende  , de  una  virtúd  interior 
ue  nos  hace  conocer  domos  nada  delante 
e Dios.  Lat .Humililat.  Rodrio.  Exerc.  tom. 
1.  trar.3.  cap. a.  La  Humildad  es  fundamento 
de  la  fantidad.y  de  todas  las  virtúdes.  Nie- 
rimb.  Obr.  y días,  cap.  19.  Hafede  exeteitar 
la  humildad  mui  á menúdo,  pot  fu  gran  pro- 
vecho y nccefsidád. 

Humildad.  Se  toma  también  por  baxeza  en 
qualquiera  efpecie.  Lat.  Humilitai.  Animi  de- 
enifiio.  Muñ.  Vid.  de  Fr.  L.  de  Gran.  lib.  a, 
cap.i.  Los  de  humilde  nacimiento  ninguna 
cola  procuran  mas,  que  encubrir  las  buemldi- 
des  antiguas. 

Humildad  de  carabjato.  Se  llama  la  que  es 
afectada  por  algún  fin.  Lat.  Humilitai  JiOa , 
affedata. 

HUMILDE,  adj.  de  una  term.  Modefto  , fu- 
ndido, paciente,  falto  de  altivez  , foberbia  ó 
fiereza.  Lat.  Humilii.  Modeñut.  Auca. Mor. 

lib. 
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lib.8.  cap. 3 4-  El  ruego  fue  ir.-.ú  humilde , y las 
ligtynusde  tanta  multitud  mui  tiernas.  Ro- 
prto.  Exerc.  tom.  i.  ttat.  j.  cap.5.  CcH'en  to- 
das la»  palabras  fingidas , vayan  fuera  todas 
efl'as  hypoctcsias  y exterioridades:  que  el 
verdadero  humilde  en  la  paciencia  y lufti- 
miento  le  echa  de  ver. 

HuhivOe.  Se  toma  también  por  baxo  ,y  de  po- 
ca altura.  Lat.  Demijfiit.  SubmiJJus.  fu.  L.  dr 
Gran.  Symb. pan. j.  trat.j.  cap.i.  Ellomif- 
mo deben  liaccr  los  que  le  llegan  i mirará 
Dios,  en  la  zarza  humilde  de  nueftra  humani- 
dad. Men.  Copl.ai7. 

La  trímuh  tufa  humilde  en  hatelza. 

Humilde.  Translaticiatncnte  vale  falto  de  no- 
bleza 6 grandeza  en  lo  moral.  Lat.  Humiliu 
Ignobüu.  Muñ.  Vid.  de  Fr.  L.  de  Gran.  lib.  1. 
cap.  1.  Los  padres  de  Fr.  Luis  no  fueron  ha- 
cendados  lu  condición  humilde ¡ si  bien  de 

fangre  pura. 

HUMILDEMENTE,  adv.  de  modo.  Con  hu- 
mildad ylumifsion,  lin  altivez  6 fobérbia. 
Lat.  Humiliter. Óart.  P.  Suar.  lib.  3.  cap.  13. 
Exhortándole,  amotola  y humildemente,*  que 
dielfc  entrada  i la  verdad  en  fu  corazón^ 
Calo.  Aut.  La  Vacante  general. 

Si  de  mJeaeiUlnt  tantas 
fer  teftigni  mere.cmott 
humildemente  ponemos 
fíkeftrat  vidai  4 tue  plantar, 

HUMILDbSiMAMtNTE.  adv.  luperl.  Con 
un  modo  mui  humilde  y fumilfo.  Lat.  Humil- 
limi,  Loi>.  Philom.  f.  196.  Suplico  á V.  E.  bu- 
mildif tintamente  , pues  ella  delapaísion..do, 
juzgue  li  ello  es  afsi. 

HUMLLDISSIMO,  MA.  ad¡.  fuperl.  Mui  hu- 
milde. Lat.  W»*'1(/<«4i,Ma\riq.  Vid.de  Ana 
de  Jefus,  lib.l.  cap.fi.  Su  vellido  exterior  era 
bumild'/dmo  : el  interior  una  túnica  de  cf- 
tópa. 

HUM1LDOS  AMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mif- 
mo  que  Humildemente.  Es  voz  antiquada. 
Chon.  DEL  R.  D.JuAn  Et  ll.cap.92.  Befólas 
mano*  al  Rey  , é lúzole  reverencia  mui  bu- 
miidofamtnte.  Ava' . Caid.  de  Princ.  lib.  4. 
cap.  ti.  El  qual  mui  bumilJo/amente  fuplicóá 
Anttgono , que  huvielfc  con  él  mifeticordi* 
v piedad. 

HÚM1LÜOSO,  $A.  adj.  Lo  mifmo  que  Hu- 
milde. Es  voz  antiquada.  Boc.  de  Oh.  cap.  1. 
Sed  bumildófot , ¿guardad  vos  de  fer  orgu- 
llofos,  ClIRON'.DEl  1L D.Juan  Et  11. cap.  195. 
Vueftras  peticiones  muivmm/Vatí/á/ , me  incli- 
nan á mifericordia. 

HUMILLACION,  f.  f.  Suraifsión  , acatamien- 
to, reverencia  y genuflexión.  Viene  del  Lati- 
no Humiliotio.  Argén*.  Maluc.  lib. 9.  pl.  315. 
En  viendo  al  Gobernador  que  los  elpcraba 
en  pié,  los  Mandarines , haciéndole  bumill j- 
eiónet  y cortesías  á la  ufanza  de  la  China  , fe 
fueron  para  él.  ... 

Humillación.  Vale  también  abatimiento  de  sí 
mifmo , conociendo  fu  baxeza.  Lat.  Antmi 
demifiío. Sant.Ter.  Fund.  cap. 22.  Junto  con 
una  humillación  tan  profunda  de  humildad  y 
aborrecimiento  de  sí.  Fr.  L.  de  Gran.  ElcaL 
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cap.ztf,  Unas  enfermedides  ros  vienen  para 
purgación  de  nucióos  pecados  , y otras  para 
hum  i ¿ación  de  nuellro  animo. 

HUMiLLa\DERO.  C,  nu  Lugar  devoro  , en  el 
qual  hái  colocada  alguna  imagen  de  Chrilto 
Señor  nueitro , de  Nueilra  Señora  , de  algún 
Sanio,  u de  la  Santa  Cruz:  el  qual  lude  e¿* 
tac  en  los  caminos , ó en  los  extremos  de  los 
Lugares.  Dióiele  elle  nombre  por  que  allí  1¿ 
podran  los  palVjgeros  para  hacer  oración» 
Lati  Dtvutu • locas  p'opatuiüi , vrt  viális , Gil 
Gonz.  Grand.  de  Madr.  pl.  243.  Tiene  Ma- 
drid tres  Ermitas  y áosbimil/adéros : Ermita 
de  San  Iíidro  Labrador , Ermita  del  Angcl> 
Ermita  de  San  Blas:  Hum  UadéYo  de  San  i: rail- 
cifco,  humilladero  de  Atocha. 

Humillador,  f.  m.  ti  que  humilla.  Lat< 
Dtbellator.  Vulto.  Erotic.  Oda.  2» 

Sino  folo  de  aquellos 
Humilladores  de  a/pirados  cuellos, 

HUMILLAR,  v.  a*  Pódrar  , baxac  y abatir  al- 
guna cofa.  Viene  dclLati xoliumtlure,  Lat¿ 
Deprimiré.  Su < j:cere . fuENM.  5.  Pío  V.  f.  32. 
Humillaba  tea  veces  la  rod.Ha  cu  cadd  cua- 
ción.  Cienf.  ViJ.de  S.  Borj.  lib.  1.  cup.1.^.1* 
P ara  humillar  fü  frente  una  montaña , es  me- 
neiler  que  con  algún  fiero  vaivén  le  cure* 
mezca toda  la  tierra. 

J-Umuiar.  Mcraphoricamente  vale  abatir  el 
orgullo  y fobérbia  de  alguno,  hacicndoie  co- 
nocer lu  baxeza.  Lat.  At.ujus  Juperbiam  fran - 
gere.  Mari  an.  Hid.  Elp  Lib. : 3.  cap.S.  Ai  año 
liguiéntc  que  perdió  aquella  jornada  } tumi* 
lli  al  enemigo,  que  fobnbio  citaba, en  una 
batalla  que  ie  d¡6  junto  a Troya  , Ciudad  de 
la  Pulla.  Níerümih  Obr.  y dias  cap.  19*  Ai 
pecador  humillan  fus  pecidus. 

Hum» liarse.  Significa  también  hacerle  humil- 
de , cediéndole  la  autoridad  que  le  compa- 
re. Lat bAhjicib  Demitti.  NiERtMB.Obr.y  días, 
cap;  19.  Mas  motivo  de  tun*H  ^rje  caufaroti 
eii  la  Madre  de  Dios  íus  virtudes , lin  tener 
aun  pecado  ofigin.il , que  en  la  Magdalena 
los  muchos  que  hizo  y la  perdonaron. 

HUMILLADO,  DA.  part.  pal!*,  del  verbo  Hu- 
millar en  fus  acepciones.  Lat*  Dermjfus . Sub+ 
je  ¿luí . N 1 1.  ft  e \i  b.  Herm  de  Dios,  I ibt  1 . cap.  1 * 
^.1 . Humillado  el  corazón  , atónita  el  aUna  , y 
cílremecicndofe  la  mano  de  pavor  y reveren- 
cia , tomo  ia  pluma  para  tratar  del  infinito 
Ser,  foborana  hennoíura  y tremenda  Magcf- 
tad  de  Dios. 

HUMILLO,  f.m*  Dimin.  La  porción  corta  de 
humo.  Tómate  regularmente  por  vanidad, 
prefunción  y altanería.  Lat  .Vawtatis  fpin+ 
tus.  Hortens.  Mar.  f.iyi*  Tuvo  fu  vapor  de 
Vanidad , fus  humillos  de  filia  y de  ambición. 
Muñ.  Vid.de  Fr.  L.  de  Gran,  lib.i.  cap. 3.  ja- 
mas fe  íintió  en  el  un  ligero  allomo  de  íober- 
bia , ni  arrogancia  de  Valido,  ni  el  menor  ¿o- 
tniUo  de  Privado. 

HUMO.  f.  ni.  Vapor  negro  y efpeífo , que  ex- 
hala lo  que  fe  ella  quemando.  Es  del  Latino 
Fumas , que  íignilica  ello  mifmo.  Rodriq. 
Excrc.tom.i.trat.3.  cap.  30.  Elhumo  , mien- 
tras mas  alto  lubc  , mas  fe  deshace  y dcf»pa- 

re- 
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rece.  AcosT.Hift.lnd.lib. 3.  cip.ítf.  Sale  def- 
te  volcán,  no  continuamente  , lino  i tiempos 
quaíi  cada  día , un  gran  golpe  de  humo. 

Humo.  Se  llama  por  extenfion  el  vapor  que 
exhala  qualquiera  cola  que  le  fermenta.  Lar. 
Fu  mus.  V apor. 

Humos.  Se  toma  también  por  el  número  de  ve- 
cinos ó cafas  que  tiene  un  Lugar  , que  tam- 
bién fe  fuele  explicar  por  el  nombre  de  Fue- 
gos. Trábelo  Covarr.  en  1'uTheforo.  Lat.fa- 
malsa.  Focs. 

Hu  mo.  Cierta  tela  de  feda  negra  mui  delgada 
y rala  de  que  le  hacían  mantos  y toquillas 
para  el  (ombrero  en  fcñal  de  luto.  Lat.  Séri- 
ca tela  Icvifsieeia  , nigraque.  Hortens.  Quar. 
f.129.  Viento  rexido  ó niebla , llamaban  los 
antiguos  k los  mantos  de  humo  tranfparcntcs 
de  las  mugéres. 

Humos.  Por  translación  lignítica  vanidad,  alti- 
véz  y prefunción.  Lat.  Blatio.  Arrogantes  fpi- 
ritus.  Ytp.  Chron.Año  480.cap.z-  Lile  Mon- 
go era  recien  venido  del  Agio,  con  los  buenos 
y brios  de  feglár. 

A bueno  de  pajas.  Modo  adverbial  que  vale  li- 
eramente,  de  corrida,  fin  reflexión  ni  con- 
deración.  Ufafc  regularmente  anteponien- 
do la  partícula  No,  para  dar  mas  fuerza  á la 
locución.  Lat.  Per  tranfennaen.  Perfuniiorie. 
Cifra  deleíium.  CeRv.  Quix.  tom.i.  cap.10.  Y 
no  picnics  Sancho , que  afsi  4 humo  de  pajas 
hago  ello.  Quev.  Cuent.  Yo  trahigo  un  man- 
damiento tan  gordo,  que  no  vengo  d humo  de 
pajas,  dixo  el  bteribano. 

Irle  rodo  en  bueno,  Phrafe  que  explica  dcfva- 
neccrfe  y parar  en  nada  lo  que  prometía 
grandes  clperanzas.  Trahela  Covarr.  en  fu 
Thcforo.  Lat.  Evanefcere.  Difsipari. 

Subirle  el  bueno  i las  narices.  Phrafe  que  de- 
nota fer  mal  fufrido , y que  con  facilidad  fe 
enoja  y altera.  Lat.  Fucile  irafci , eommoveri. 

Vender  buenos.  Phrafe  que  fe  aplica  y dice  de 
los  que  con  artificio  dan  i entender  fon  pri- 
vados de  los  Principes  y Señores , y venden 
el  favor  a los  negociantes  y pretendientes! 
tiendo  todo  mentira, y humo  quanto  ofrecen. 
Trahela  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Vendere 
/«lawJJ.sRBAD.Corrccc.  de  ric.  f.  150.  Qué 
os  parece  de  la  nueva  mercadería  que  ha  tra- 
hiao  á la  tierra  el  l'ujeto  de  nucltra  novela? 
Humo  vende  , y no  por  baxos  y viles  precios. 

HUMOR,  f.m.  Cuerpo  líquido  y fluido.  Vie- 
ne del  Latino  Humor, que  lignítica  lo  mifmo. 
Lop.  Dorot.  f.io.  Toman  en  hoja  ó en  pol- 
vos una  onza,  y refuelvenla  en  bueesir , aña- 
diendo de  vinagre  deftilado  lo  que  bafta. 

Humores.  En  los  cuerpos  vivientes  fon  aque- 
llos liquóresde  que  fe  nutren  y mantienen, 
y pertenecen  á fu  conltitucion  phyíica:  como 
en  el  hombre  la  fangre , la  cólera , flema  y 
ntelancholia  : y también  los  excrementicios: 
como  la  orina,  fudór,  &c.  Lat.  Humor.  L*c. 
Diofc.  lib.i.  cap.  ti.  Purga  ligeramente  los 
bueeeóres  coléricos  y flemáticos  , que  andan 
vagabundos  por  el  vientre  y eilómago. 
FRAG.Cirug.Iib.a.cap.i.  Qué  «s  bumór'.  Se- 
gún Aviccna  es  un  cuerpo  húmedo  y liqui- 
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do,  en  el  qual  primeramente  fe  convierte  el 
manjar. 

Humor.  Se  dice  también  del  cfcüfco  que  oca- 
liona  algún  humor  predominante : y afsi  fe 
dice , que  un  hombre  es  de  humor  melan-; 
chólico,  colérico,  &c.  Lat.  Humor. 

Humor.  Se  toma  también  por  genio,  índole» 
condición  ó natural : cfpccialmentc  quando 
fe  di  á entender  con  alguna  demonft  ración 
exterior,  l^at.  Indole t.  Matura.  Genius.  Ma- 
man. HiíLEfp.lib.ip.cap.j.  Dexófe  clMaef- 
tre  pcríuadir  fácilmente , por  frifar  con  fu 
bumór  aquel  dislate.  Moret.  Com.  El  Lego 
del  Carmen.  Jorn.i. 

Buen  humor  por  vida  miau 
Se  purga  todos  ios  afíes. 

Humor.  Se  coma  determinadamente  por  la 
apacibilidad  de  ^cnio,  y facilidad  en  conce- 
der alguna  gracia  que  fe  pide  : y aisi  fe  di- 
ce, Hallar  á uno  de  humor , cogerle  de  hu- 
mor. Lat.  Frons  ferena  , vel  placida  , aut  gra- 
tiofa. 

Humores.  Mctaphoñcamente  fe  llaman  las 
conftitucioncs  6 diados  de  una  República 
bien  6 mal  gobernada.  Lat.  Status  Reipubli - 
en.  Herr.  HilLdc  Phclip.ll.  part.3.  lib.5.cap. 
9.  Se  tenía  por  cierto  que  fe  defpcrtáran  ma- 
los bunóres , y fe  trocaran  las  colas. 

Hombre  de  bumór.  Se  llama  el  de  genio  jovial^ 
fcftívo  y agudo.  Lat.  Fejlivus  homo , vel  le- 
pidus. 

HUMORADA,  f.f.  Chille  graciofo,  ó hecho 
que  fe  celebra,  por  el  contento  que  da  á los 
que  lo  vén  y oyen.  Lat.  Apta  lepiditae  ,fejli - 
vitas. 

HUMORADO,  DA.  adj.  El  que  tiene  humó-' 
res  : y fe  aplica  freqúentcmcnte  al  que  los 
tiene  bien  ó mal  diinudlos  ó templados , y 
fe  ufa  íiemprc  con  ellos  adverbios.  Lat.  Hu- 
mor ¡bus  ajjeélut : be  ni  vel  male  eis  babstus. 

HUMORAL,  adj.  de  una  term.  Lo  pertene- 
ciente á humor.  Lat  .Humor  alis.  Frac.  Cirug. 
Glofl*.  de  la  Anat.  Qucft.  6 . Sin  las  dichas, 
líente  la  madre  otras  muchas  enfermedades, 
como  es  detenerfe  los  mefes  , ó correr  en 
abundancia,  y purgación  humoral. 

HUMORAZO.  f.m.  Aument.  El  humor  alegre, 
chancero  y jovial.  Lat.  Lepiditas,  Feftivttas. 
Quev.  Mui. 6.  Rom.81. 

Lindo  gujlo  tiene  el  tiempo , 
notable  humorázo^a^*. 

HUMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  exhala  de  sí  mu^ 
cho  humo  ó vapor.  Lat.  Fumofus.  Fr.  L.  de 
Gran.  Efcal.  cap.14.  Todos  los  manjares  bu- 
mófos  y vaporólos,  ayudan  mucho  con  fu  ca- 
lor á defpcrtar  en  nueílros  cuerpos  eílí mu- 
los y movimientos  carnales.  Quev.  Muf,  2. 
Son.  3 2. 

T quando  la  ara  en  fangre  humófa  bañas , 

Tu  miras  las  entrañas  de  tu  torot 
T Dios  efiá  mirando  tus  entrañas. 

HUNDIMIENTO.  f.m.  El  cfe&o  de  hundir  fe 
ó fumergirfe  alguna  cofa.  Trahe  cfta  voz 
Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ruina . Suo- 
merjio.  Cbafma.  Submifsio . 

HUNDIR,  v.  a.  Lo  miúno  que  Fundir.  En  cf- 
ta 
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ta  acepción  ya  tiene  poco  ufo.  Recop.  iib. 5. 
th.il.  l.p.  Que  las  dichas  mentidas  de  vellón, 
le  tiahigan  a oundir  y cundan  en  qualquier  de 
las  dichas  nueltras  cafas  de  moneda. 

Hundió..  Echar  á lo  hondo  alguna  cofa  , 6 in- 
mergirla. Lat.  Jn  fundumdeniittere,  detrudere. 
Subtncrgcrc.  Ant.  Acust.  Dial.  pl.  122.  Dice 
Suctonio.que  hundieron  adrede  una  gran  nao. 
Argens.  Maiuc.  Iib.3.  pl.  105.  Deaiiii  feis  6 
fíete  dias  fe  hundió  , Un  poderle  librar  nin- 
guna. 

Hundir.  Vale  lo  mifmo  que  abrumar , oprimir 
y abatir , phyfíca  6 raoralraente.  Lat.  Depri- 
men. Quev.  M.  B.  Carga  tan  petada  , que 
hunde  al  que  fe  carga  de  ella. 

Hundir.  Vale  también  confundir  i alguno,  ya 
fea  en  argumento , ó ya  en  alguna  pendencia 
ó riña.  Lat.  Deprimere.  Reprimere. 

Hundirse  u casa.  Phrale,  que  además  del 
fentido  recio  de  caerfe  abano  • lignítica  tam- 
bién haber  en  ella  mucho  ruido, y voces  def- 
cntonadas.  Lat.  Omnia  ruere,  confundí. 

Hundirse  una  cosa.  Vale  cfcondcrfc  y def- 
aparecerfc  , de  forma  que  no  fe  fepa  donde 
ella,  ni  fe  pueda  dar  con  ella.  Lat.  Omninó  oe- 

cuh.tr i,  detrudi. 

HUNDIDO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Hun- 
dir en  fus  acepciones.  Lat.  Demijfus.  Submer- 
Jus.  Detrufus. 

HURA.  f. f.  Grano venenófo ó carbunco, que 

, fale  en  la  cabéza.y  las  mas  veces  es  peligrólo. 
Traite  ella  voz  Nebrixa  en  1'u  Vocabulario. 
Lat.  Furuncuiuc. 

HURACAN,  f.  m.  Viento  repentino  , que 
con  increíble  ímpetu  le  mueve  ordinaria- 
mente en  remolinos.  Ciufa  tales  c ledos  y tan 
horrendos , que  parecen  mas  que  naturales: 
como  llevarle  grandes  piedras , arrancar  ár- 
boles, doblar  los  hierros  de  las  rejas  , derri- 
bar edificios  y fumergir  navios. Llámale  tam- 
bién Preftcr ,’  fegun  el  Padre  Tolca,  rom.  6. 
pl.  j 1 j.  E11  Latin  le  llaman  Vemus  furent , de 
donde  fe  pudo  decir  Furacin , y corrompido 
Huracán.  Herr.  Hift.lnd.Decad.a.lib.6.  cap. 

1 j.  Todas  las  tempeftades,  bur acunes  y rayo» 
(que  fon  muchos)  proceden  de  ella. 

HURAñO,  SA.  adj.  Elquívo , recatado,  que  fe 
rczela  de  todos : lo  que  fe  entiende  no  lolo 
del  hombre , fino  también  del  bruto,  que  no 
cftá  acogombrado  i ver  gente.  Covarr.  dá  á 
cfta  voz  varias  etvmologias ; pero  lo  mas  ve- 
rifirail  parece  fe  dixelfc  quafi  Furáño , cuya 
voz  era  ufada  antiguamente  , y la  trahe  Ne- 
brixa en  fu  Vocabulario  , la  qual  traduce  Fe- 
rus, a,  um.  Lat.  Afper.  Difficilis.  Cerv.  Quix. 
tom.  a. cap.  15.  Eftá  yá  tan  monraráz  y tan 
huraño , que  quando  llegué  i él  fe  filé  huyen- 
do , y fe  entró  en  to  mas  efeondido  del 
monte. 

HURGAMANDERA.  (Hurgamandéra)  f.f.  Voz 
de  la  Germanta  , que  lignifica  la  muger  pú- 
blica. Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat. 
Mentrix. 

HURGAR,  v.  a.  Menear  ó revolver  alguna  co- 
fa con  palo  o hierro.  Covarr.  dice  (ale  del 
nombre  Horca , porque  los  Labradores  re-, 
Tom.  IV. 
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vuelven  con  ella  la  mies,  quando  la  trillan,  y 
que  de  Horca  le  dixo  Hurcar  y de  allí  Hur- 
gar. Lar.  Remotare.  Suhmovcre.  Escob.  part.  i,1 
Prcg.  118. 

Mas  hiede,  Ji  mas  lo  hurgan, 
mejor  es  iexarle  ejlár, 
que  es  enssi  fúcio  platicar 
en  lo  que  ¡as  tripas  purgan. 

Hurgar.  Vale  también  incitar  , commover  á 
que  haya  qücltiones,  riñas,  ydiflcnfior.es. 
Lar.  ¡nf loare.  Concitare.  Urgere.  Vu-laio», 
Probl.  trat.  de  las  tres  grand.  cap.4.  Ellos  ant 
dan  hurgando  al  que  le  dexa  de  la  porfia, de  tal' 
manéra,  que  le  hacen  darle  al  diablo.  Ri  bao. 
Cifm.  Iib.  1.  cap.  5.  Y ello  fe  hiciera  afsí, 
fi  el  Cardenal  no  hurgara  canco , y fuera  ¡m^ 
porcuno  al  Rey.  ' , 

Peor  es  hurgarlo.  Phrale  que  dá  i entender, 
que  a veces  no  conviene  apurar  mucho  la % 
cofas.  Lat.  Pejus  eft  Ji  mn notar,  CANt.  CsmC 
de  Valdovinos.  Jorn.  a.  . '■  ■ jr 

Pero  yo  callo  mi  pico, 
que  es  mucho  peor  hurgallo. 

HURGADO,  DA.  part.paif.  del  verbo  Hurgar' 
en  fus  acepciones.  Lat.  Submotus.  Remota!  ui, 
Irseitatus. 

H U RGON.  f.  m.  Inftrumento  de  hierro,  hecho 
en  forma  de  aflador  pequeño  , el  qual  firve 
para  menear  y revolver  la  lumbre.  Trahe  cf- 
ta voz  ( ovare,  en  la  palabra  Hurgar.  Lat,.R«- 
tabsdsun. 

Hurgón.  Se  llama  entre  los  guapos  y efpada- 
chines , la  eftocada  que  fe  tira  al  cuerpo,  por 
alufion  al  golpe  que  fe  dá  con  el  hurgón, pi- 
cando i alguno.  Lat. PunBio.  t^iv.  Muí.  5, 
báil.r. 

Fui  refpetado  en  Toíido 
Francijco  López.  Lobada,  1 

valiente  de  hurgón  y tajos, 
fin  ángulos  ni  Carranza, 

HURGONAZO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Hurgón 
ó eftocada.  Es  voz  ufada  de  ios  Valentones. 
Ql'tv.  Fort.  Y agarrando  de  Pan  , empezó  i 
lacar  de  él  rebanadas  , y trinchar  con  la  daga 
fus  ganados , engullcndofe  los  rebáños  entea 
ros,  hechos  gigote  i hurgonazos.  CAED.Com, 
Aotcs  que  todo  es  mi  dama.  jorn.  1. 

V i aqssi  qsse  me  di 

V uejfarced  un  hurgonazo,  2 

que  es  lo  mas  que  puede  hacer.  * 

HURGONEAR,  v.  a.  Menear  y revolver  la 
lumbre  con  el  hurgón,  de  cuyo  nombre  fe 
forma.  Lat.  Rutabais  ignem  excitare , remo- 
víre,  t 

Hurgonear.  Por  femejanza  vale  tirar  eftoca- 
das.  Lat.  Enfis  iBibus  pettre  punBIm. 

HURGONEADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo 
Hurgonear  en  fus  acepciones.  < 

HURGONERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Hur- 
gón. 

HURON,  f.  m.  Efpecie  de  comadreja  , algo 
mayor  de  cuerpo , de  colór  claro , que  tira  i 
bermejo,  el  qual  firve  para  cazar  los  conejos 
y zorras , teniéndolos  enfeñados  á entrar  en 
las  madrigueras , con  cuvo  medio  fe  efpanta 
la  caza  2 y fale  por  otras  bocas  donde  los  ca- 
li b za- 
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. zadórcs  tienen  puertas  redes  para  cogerla, 
lis  animal  inui  valiente  debaxo  de  tierta , y 
embifte  á todo  quanto  encuentra , y en  ha- 
ciendo prefa  faca  los  animales  afuera  afidos. 
Llamóle  Hurón  a parando  por  el  oficio  que 
tiene.  Lar.  Viverra.  Fun.  Hilt.  nat.  lib.i.  cap. 
23.  El  Hurón,  enemigo  capital  del  conejo,  es 
elpecie  de  comadreja.  EsptN.Art.BalIcft.  lib. 

2.  cap.41.  Hai  hurón  que  en  una  noche  faca 
de  debaxo  de  la  tierra  ciento  y cincuenta 
gazapos  y mas. 

Hurón.  Por  femejanza  fe  llama  laperfonaque 
averigua  y defeubre  lo  efeondido  y fccrcto. 
Lat.  Viverra.  Scrutator.  Pic.Jusr.f.  12.  An- 
do echándola  burónes , que  la  hu lineen  los 
deméritos  que  la  acarrearon  la  mácula. 

HURONEAR,  v.  a.  Cazar  con  hurón , de  cu- 
yo nombre  fe  forma.  Lat.  Vivtrris  cuniculos 
urgiré. 

Huronear.  Por  femejanza  vale  andar  de  una 
parte  i otra,  para  faber  y oler  quanto  palla. 
Lar.  Infianter  ferutari. 

HURONERA,  f.  f.  La  cueva  ó madriguera  en 
que  habita  el  hurón.  Lat.  Viverra  receptacu- 
lum . 

Huronera.  Por  translación  fe  llama  el  lugar 
donde  alguno  ertá  oculto , retirado  o efeon- 
dido.  Lat.  Rcceptaculum. 

HURRACA,  f.  f.  Ave  mui  femejante  á la  cor- 
neja y grajo.  Es  vocinglera  y glotona , e imi- 
ta la  voz  humana  como  el  papagayo.  Dixol'e 
del  Latino  Fur,  quaíi  Furraca  (como  fe  decía 
en  lo  antiguo ) porque  hurta  y efeonde  las 
cofas  que  encuentra.  Ltt.Pica.  Fun.  Hirt.nat. 
lib. 1.  cap.  11.  Muchas  cofas  afirman  graves 
Autores  de  la  Hurraca,  que  parecen  tabulo- 
fas. 

Hablar  mas  que  una  barrica.  Phtafe  familiar, 
para  exagerar  lo  mucho  que  habla  una  per- 
fona : y cfpccialmente  fe  dice  de  las  mugéres 
y los  niños.  Es  tomada  de  lo  mucho  que  ha- 
blan ellas  aves  quando  crtán  enfuñadas.  Late. 
Dicacitate  picaro  excederé. 

HURTA,  f.r.  La  regadera  hecha  con  agujeros, 
para  regar  los  jardines.  Parece  fe  llamó  afsi 
porque  hurta  y vicia  el  agua  que  fe  echa  en 
ella.  Trahc  efta  voz  Nebrixa  en  1'u  Vocabu- 
lario. Lat.  Clepfydra. 

HURTAR,  v.a.  Tomar  los  bienes  de  otro  con- 
tra fu  voluntad.  Viene  del  Latino  Tararí, que 
lignítica  lo  mifmo.  Lar.  Aliena  bona  pradari, 
depredaré.  Navarr.  Man.  cap.  17.  num.3.  Y 
anfi,  quien  hurta  una  manzana  (aun  con  áni- 
mo de  burlar)  no  peca  mas  de  venialmente, 
fi  no  tuvo  intención  de  hurtar  cofa  notable 
íi  pudiera.  Amor.  Mor.  lib. 9.  cap. 1 3 . Hurta- 
ron  el  cuerpo  fanto  unos  Portuguefes , de 
una  iglelia  donde  ertaba  quatro  leguas  de 
allí. 

Hurtar.  Significa  también  no  dar  el  pefo  ó 
medida  cabal  los  que  venden , quitar  alguna 
parte  fin  verlo  el  que  compra.  Lat.  Defrau- 
daré.  Alen.  Orthogr.  cap.5.  Eran  como  re- 
gatones , que  lo  que  no  pueden  hurtar  en 
el  precio,  hurtan  en  el  pefo.  Quev.  Muf.  j, 
bail.4. 
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3"  para  carniro  verde, 
mugir  de  tan  alta  guifa, 
que  aun  i la  libra  del  Cielo, 
hurtará  la  media  libra. 

Hurtar.  Se  dice  de  la  mar  y de  los  ríos, quan- 
do fe  vin  entrando  por  las  tierras  y quitán- 
dolas para  enfanchatlc  ó mudar  el  curto. 
Lat.  Stnfi m decerpere.  Lop.  Dorot.  f.142. 

Pablo  miraba  en  lat  olai, 
como  la  plapa  lai  hurta, 
a lat  que  vienen  la  plata, 
y i lat  que  fe  van  la  efpúma. 

Hurtar.  Figurativamente  fé  entiende  de  las 
cofas  de  entendimiento, quando  fe  toman  los 
dichos,  fentcncias  ó verfos  ajenos , para  que 
fe  tengan  por  proprios.  Lat.  Excerpert.  De - 
cerpere.  Ufurpare.  Salaz.  Obr.Pofth,  pl.75. 
Que  lindo  ver/o  4 Góngora  le  he  hurtado! 
PorDiotque  yopefqul,y  limaba  pefeado. 
Hurtar.  Vale  afsimifmo  delviarfe  de  algún 
parágc,  por  evitar  algún  riclgo  , ó por  inad- 
vertencia. Lat .Diverlere  4 vía.  Marian.  Hift. 
Eljp.lib.ao.cap.á.  Dcnde  á pocos  dias  de  no- 
che fe  hurtó  y huyó  de  aquella  Ciudad.  Ar- 
oens.  Maluc.  lib.4. pl.t 30.  De  manera,  que 
del  punto  que  llevaron  por  la  altura  de  lati- 
tud, fe  engañaron , y hurtaron  las  corrientes 
340.  leguas. 

Hurtar  el  cuerpo.  Veafe  Cuerpo. 

Hurtar  el  tiempo.  Tomarle  para  hacer  una 
cofa , el  que  le  ha  menefter  para  otra.  Lat. 
Temput  ad  alia  ufurpare. 

Hurtarse  a los  ojos  de  alguno.  Phrafequc 
lignítica  volver  la  cfpalday  aufentarfe.  Lat. 
Aliquem  fugere.  CERV.Nov.9-pl.303.  Vien- 
do junto  con  ello  burlados  fus  defeos,  y per- 
didas fus  cfoeranzas,  fe  hurtó  de  lot  ojo  1 de  to- 
dot....  y fe  falió  de  la  fala. 

A hurta  cordel.  Phrate  adverbial  que  vale  lo 
mifmo  que  hurtando  y retirando  el  brazo. 
Es  modo  de  jugar  los  muchachos  al  peón, 
que  al  tirarle  levantan  la  mano  para  que  cai- 
ga de  alto  , y no  llegue  al  fucío  el  cordel. 
Lat.  Refrailo  impul/u. 

A hurta  cordel.  Vale  también  repentinamente 
y fin  fer  vifto  ni  efpcrado.  Lat.  Repente.  Infi- 
dioie.  Infptrati,  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  3 a. 
Si  el  que  le  dió  los  palos  , aunque  fe  los  dió 
d hurta  cordil,  puliera  mano  i fu  efpáda  , ha- 
ciendo roftro  a fu  enemigo,  quedára  el  apa- 
leado agraviado  y afrentado  juntamente. 

El  burlar  es  cofa  linda  fi  eolgalíen  por  la  pre- 
tina. Refr.  que  dá  á entender , que  el  miedo 
del  calligo  hace  contener  á los  hombres  en 
fu  deber,  y evita  los  delitos.  Lat. 

Oderunt  peccare  malli  formidine  pana. 

Lop.  Dorot.  f.187.  El  hurtar  11  cofa  linda  ,fi 
colgaffen  por  la  pretina. 

HURTADO,  DA.  part.  pal!',  del  verbo  Hurtat 
en  fus  acepciones.  Lat.  Furto  abreptus.  De-, 
fraúdalas.  Ufurpatus.  Aroens.  Maluc.  lib.  6. 
pl  aao.  Viendo  los  Elpañoles  , que  llevaban 
ciertos  Efclavos  hurtados  dei  Rey aborda- 

ron con  los  Malayos. 

HURTO,  f.  m.  Ufurpacion  fraudulenta  de  lo 
ajeno,  contra  la  voluntad  de  fu  dueño.  Vie- 
ne 
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ne  del  Latino  Furtum  , que  fignifica  ello  mif- 
nto.Lat.La/rofM/iiw.  Rapiña.  Rtcot'.lib.  8. 
tit  13.I.1.  Otroli  lean  calos  de  hermandad 
qualclquiec  tobos  y turf  01 , y otros  qualef- 
quiec  ctunenes  y delitos  que  fe  cometieren 
dentro  en  las  Villas , donde  la  Junta  gene- 
ral fe  hiciere  y celebrare.  Esco».  part.  1, 
Preg.301. 

Hurto  ei  tomar  lo  ajino, 
á txcufo  de  fu  feñor. 

Hurto.  Se  toma  también  por  la  mifma  cofa 
hurtada  : y afsi  fe  dice,  Le  cogieron  con  el 
hurto  en  las  manos.  Lat . Furtiva  reí.  Prado. 
Cosa.  Argén. f.  11.  No  la  profane  engaño, 
ni  en  fu  lauta  obfeuridid  fe  oculte  el  hurto 
feo. 

A hurto.  Modo  adverbial , que  vale  lo  mifmo 
que  aefeondidas , fin  (áberlo  ni  entenderlo 
nadie.  Lat.  Furtim.  Qusv.Polit.  Prolog.  Por- 
que eferibir  fin  nombre  y difeurrir  d hurto, 
y replicar  i la  verdad  fon  férvidos  para  ale- 
ga* en  una  mezquita.  Cerv.  Nov.4.  pL  Ijo. 
Qne  no  es  otroque  el  de  redbirtc  por  mi 
elpófa,  dhurto  de  mis  padres. 

HUSADA,  f.  f.  La  pordon  de  lino  , lanaóef- 
tambre , que  ya  hilado  cabe  en  el  hufo , que 
por  otro  nombre  fe  llama  Mazorca.  Lat.  Pin. 
fum,  i.  Fr.  L.  de  León,  Pcrf.  Cafad.  §.6.  Una 
doncella  fuya  le  pone  al  lado  . en  un  rico  ca- 

- naitillo,  copos  de  lana  ya  puertos  a punto  pa- 
ra hilar  ,ybufadat  ya  hiladas. 

Husada  menuda,  a su  ousño  ayuda.  Refir. 
que  enfeña  , que  la  labor  continuada  ayuda 
y mantiene  las  cafas.  Lat. 

Quamjuvat  afiiduui,  eontinuufque  labor) 

HUSILLO,  f.  m.  Cylindro  cavado  al  rededor 
de  muertas  efpiráles.por  lasquales  vi  basan- 
do la  que  llaman  T uerca  , y es  en  lo  que  con- 
fifte  la  fuerza  principal  de  las  prenfas  : como 
fe  ve  en  los  lagares  y otras  machinas  pata 
apretar  alguna  cofa  6 fubir  algún  gran  pefo. 
Lat.  Vitit  torcular,  ve t tonularium.  Cylindrm 
in  fpirai  exeavatai.  Santiag.  Quar.Serm.  18. 
Confid.j.  Losquales  con  fu  dolor,  pifarán  fu 
corazón  como  vendimiadores , apretándole 
con  la  viga  de  la  contrición  , en  que  crté  la 
piedra  del  pelar,  que  la  totcerá  el  bajillo  de  la 
trifteza  y dolor. 

Husillos.  Se  llaman  en  Andalucía  los  conduc- 
tos por  donde  fe  defaguan  los  lugares  inun- 
dados^ que  pueden  padecer  inunda cion.Lat. 
Cloaca.  Moro.  Hift.  de  Sev.  lib.a.cap.p.  A cu- 
ya cáufa  huvo  fiempre  en  elia  un  bajillo  atrio 
Guadalquivir  , por  donde  fe  defagua. 

HUSMEADOR.  f.  m.  El  que  hufméa  ó bufea 
con  cuidado  alguna  cofa.  Lat.  Redoleni. 

HUSMEADORCILLO.  f.  m.  Dimin.  Lo  mif- 
mo que  Hulmeadór.  Pic.Just.  f.  168.  Los 
itaverdes  bu/meadoreilloi,  que  por  allí  anda- 
an  de  ojio , como  veían  una  uiugér  hola, 
penfaban  que  había  caza. 

HUSMEAR,  v.  a.  Raftrearcon  el  olfato  alguna 
cofa  hurtándola , como  hace  el  perro  quan- 
do  burta  la  caza,  formófe  cfte  verbo  del  fo- 
nido  que  fe  hace  con  las  narices,  para  atraher 
el  aire  hacia  adentro , fegun  fíente  Covatr. 

Tcm.  IV. 
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Lat.  Tltdolere.  0d< re ini  ijhyy.rt.  Ptr.Jvsr.f.  1 2. 
Ando  cchai.dou  hurones , que  tmj.netn  los 
deméritos  que  la  acarrearon  la  mácula. 

Husmear.  Mctapboricamenre  le  toma  por  fof- 
pcchar  y barí  untar  , difeurnerdo  de  un  indi- 
cio en  otro.  Trahclo  en  cfte  temido  Covarr. 
en  fu  Thcíoro.  Lat.  Rtdolne. 

Husmear.  Significa  alsimifmo  empezar  á oler 
nial  alguna  cola , elpecialmenre  la  carne.  Eu 
elle  temido  es  verbo  neutro.  Lat.  talen. 

HUSMEADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Huf- 
mear  en  fus  acepciones.  Lat.  Redolitui. 

HUSMO,  i.  m.  El  olor  que  defpidefi  de  sí  las 
cofas  de  carne:  como  el  tocino,  carnero, per- 
diz, &c.  que  regularmente  lude  fer  de  cílac 
ya  empezadas  á pallar  de  fazón.  Lat.  Odor, 
Pator. 

Jiftar  al  bufmo.  Phrafe,  que  fignifica  eftat  efpe- 
rando  la  ocafion  de  lograr  tu  intento.  Es  to- 
mado de  los  perros  , q uando  por  el  olfato  la. 
can  y levantan  la  caza.  Lat.  Ttmpm  opportu - 
num,  & boram  vinar!. 

Yenirfe,  ó andarle  al  bufmo.  Phrafes  , que  fig- 
nifican  andar  inquiriendo  para  faber  las  colas 
trtondidas , Tacándolas  por  conjeturas  y le. 
fíales  que  fe  vén  y obfervan  : Y también  fig- 
niiican  andar  uas  de  lo  que  fe  folicita,  moti- 
vado de  haber  fido  atendido  en  otras  ocafio- 
1KS.  Lar.  Odón  invejthare.  Odortm  In/equi. 
Quev.  Cuent.  El  otro  ticrmanillo  que  f vi- 
na al  bufauft  hizo  mequeirefe  y faraute  del 
negocio. 

HUSO.  f.  m.  Iaftrumento  mui  conocido  , en 
que  las  muñeres  que  hilan  van  revolviendo  la 
henra  , y formando  la  mazorca.  Haccle  de 
madera,  y tiene  un  palmo  ó poco  mas  de  lar- 
go. Es  redondo , y por  la  parte  interior  del 
gruefib  de  una  pulgada , y vá  adelgazando 
harta  fu  extremidad,  donde  le  le  hace  la  hue- 
ca, para  que  no  fe  vaya  la  hebra.  Viene  del 
Latino  Fufus,  que  figuifica  lo  milmo.  Fr.  L. 
Ds  León,  Pcrf.  Cafad.  §.  1 . Ponerles  la  aguja 
en  la  mano , y ceñirles  la  rucea  , y menearles 
el  bufo  entre  los  dedos.  iNe.GARcti.Coment. 

fiart.t.lib.  4-cap.  13.  Hacen  la  hebra  quam 
arga  pueden  , rccogcnlaen  los  dedos  mayo- 
res de  la  mano  izquierda , para  meterla  en  el 
bufo. 

Huso.  Se  llama  también  el  que  firve  para  tor- 
cer el  hilado,  que  es  mas  largo  y gruell'o  que 
. el  de  hilar.  Tiene  en  la  parte  mas  grucífa 
una  rodajuéla  de  madera  , llamada  Tortera  ó 
Tortero  , para  que  haga  pefo , y en  elia  un 
garabatilio  de  alambre , en  donde  fe  pone  la 
hebra.  Lat.  Fufut  filii  torquendii.  PraoM. 
De  Tass.  año  1680.  f.47.  Cada  bufo  de  toreec 
hilo , con  fu  rodaja  y garabatilio , veinte  y 
ocho  maravedís. 

Huso.  Se  llama  afsimtfmo  cierto  inftrumenro 
de  hierro  de  poco  mas  de  media  vara  de  lar. 
go , y del  gruefl'o  de  un  clavo  vellóre.  Tiene 
en  la  parte  inferior  una  cabezuela  también 
de  hierro, la  qual  fuele  fer  redonda  ó quadra- 
da,  para  que  haga  contrapcfo  á la  n.ar.o  : y 
firve  para  devanar  la  feda  , meticndole  den- 
tro de  tut  cañón.  Lar.  Fufut  ftrreui  ferie o 
Bb » tor- 
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torquendo.  Pragm-  deTass.  ano  1680.  £30. 
Hujhs  de  devan  .ir  leda,  á dos  reales. 

H Y 

HYADAS.  f.  f.  Siete  eft relias  mui  notables  en 
la  cabeza  del  iigno  de  Tauro.  Su  ctymolo- 
gia  es  del  Griego  Hyain,  que  lignítica  llover, 
porque  en  fu  Orto  cófmico  luclen  mover 
lluvias. RiccioL  Almag.  pare.  i.pl.  399,  Lat, 
Hyada. 

HYBIERNO.  Vcafc  Invierno. 

HYBLEO,  BLEA.  adj.  Abundante, ameno,  oio- 
rofo  y florido.  Es  voz  ufada  de  los  Poetas, 
tomada  del  monte  Hybla  de  Sicilia , que  era 
mui  fértil  por  fus  jardines  , plantas , miel  y 
flores.  Lat.  Hyblaut , j,  tun.  Lop.  Rim.  Sacr. 
f.149. 

Qué  dulce  abeja  de  diverjo!  mantos, 

Con  que  fe  viflen  las  hyblras  Jiores, 

Compufo  nidos  d pimpollos  tantos, 

Gomo.  Soled. i. 

Lofciva  ahíja  el  virginal  aeantbo 
Neiijr  le  chupa  hyblco. 

HYDRA.  f.  f.  Efpecic  de  ferpiente  que  fe  cria 
y vive  en  el  agua.  Es  femejante  á la  culebra, 

- y tiene  el  pellejo  mui  pintado  de  diverfos 
colores.  Suftcntafc  de  peces  y ranas , y es 
animal  mui  venenólo  y que  mata  en  breve. 
Lliinafc  en  Latín  Hydra  natrix,  porque  ordi- 
nariamente vive  en  el  agua.  Lag.  Diofc.  lib. 
6.  cap.)  3.  Páretele  mucho  la  Hydra  al  áfpid 
pequeñito, aunque  no  tiene  el  cuello  tan  an- 
cho : la  qual  con  fu  mordedura  induce  los 
accidentes  mil'mos  de  las  otras  fieras  empon- 
zoñadas. 

Hydra.  Significa  también  un  monftruo  fabu- 
lofo  que  fingían  los  Poetas  habitaba  en  el  la- 
go de  Lema  en  el  Infierno,  la  qual  tenia  mu- 
chas cabezas, que  en  cortándole  una  rena- 
cían otras:  como  fupor.ian  haber  fuccdido  á 
Hércules.  Lat.  Hydra,  Vtu.EN.Trab.  can.  7. 
Fue  el  feténo  trabajo  quar.do  venció  c l’c 
apoderó  en  la  ferpiente  que  fe  llamaba  Hy- 
dra, guarnefeida  de  muchas  cabezas. 

Hydra.  Figuradamente  fe  dice  hablando  de 
las  fcdicioncs  populares  , y de  otras  cofas 
que  le  multiplican  mas  quantomas  fe  procu- 
ra derruirlas  y acabar  con  ellas.  Lat  .Hydra. 
Argens.  Maluc.  lib.5.  pl.  170.  Determinó  de 
cortar  las  cabezas  de  cita  bydra  , por  la  cer- 
viz común  á codas  ellas. 

Hydra.  Una  de  las  diez  y ibis  congelaciones 
eelcltcs  que  llaman  Auftrilcs.  Confia  fegun 
el  P.Zaragoza  de  fefenta  y una  cfircllas  co- 
nocidas, entre  las  quales  ¡tai  una  mui  nota- 
ble, tenida  de  muchos  por  de  primera  mag- 
nitud llamada  Alphard.  Lat  .Hydra. 

HYDRAUL1CO  , CA.  adj.  Epithéto  que  fe 
aplica  á las  machinas  o artificios  de  agua. 
Viene  del  Griego  Hydor , que  ftgnifica  Agua. 
Lab  Hydraulicus. 

HYDRIA.  f.  f.  Cántaro  ó tinajuela  pequeña, 
pata  tener  el  agua.  Es  voz  Griega.  Lat.  Hy- 
dria.  An’t.Agust.  Dial.pl. 240.  Efti  una  ca- 
beza que  parece  alguna  bydria. 
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ITYDROCEPHALO.  f.  m.  Apoftéma  ó tumor 
de  agua  en  la  cabeza.  Es  voz  Griega.  Lat. 
HyJroccpbalon.  Frac.  Cirug.  GJoil.  de  los 
Apoftcm.  Quefi.  56.  El  Hydrocépbaio  es  una 
hinchazón  Ge  agua  en  la  cabeza,  con  que  na- 
cen algunos  ñiños. 

HYDROüOGlA.  (Hydrogogia)  f.  f.  Arte  de 
nivelar  las  aguas.  Es  voz  Griega.Tofc.tom.4. 
pl  326.  Lat.  Hydrogogia. 

HYDROGRAPHIA.  f.  £ Defcripcion  de  las 
aguas,  en  que  fe  comptehcndc  el  arte  de  ha- 
cer las  carcas  marítimas  , navegar , conducir 
los  bateles , y conocer  en  los  viages  dilata- 
. dos  el  lugar  donde  le  halla  la  embarcación. 
Es  voz  Griega.  Lat.  Hydrog'apbia. 

H YDROG RAP H ICO,  CA.  adj.  Lo  que  per- 
tenece ala  Hydrographia.  Lat.  Hydrogra- 
pbicus. 

HYDROMANCIA.  f.  £ Adivinación  que  fe  ha- 
ce por  las  fcñales  y obfetvaciones  del  agua. 

. Es  voz  Griega  , que  ftgnifica  Adivinación  de 
agua.  Lat.  Hyiromantsa. 

HYDROMANT1CO, CA. adj.  Loque  toca  ó 
pertenece  á la  Hydtomanda  , ó el  que  la 
proferta.  Lat.  Hydromanticns , a,  ara.  Saav. 
Rcpubl.pl.79.  Los  Hydrománticos  hacían  pro- 
nórticos,  por  anillos  pendientes  en  vafos  de 
agua,  y por  el  movimiento  y ruido  de  las 
olas. 

HYDROMETR1A.  (Hydromerría)  f.  £ Arte 
de  medir  las  aguas.  Es  voz  Griega.  Lat.  Hy- 
drometria. 

HY'DROPESIA.  £ £ Enfermedad  caufada  por 
un  conjunto  de  aguas  que  le  hace  en  alguna 
arte  del  cuerpo  : la  qual  luele  proceder  de 
eber  con  excedo  , y eaufa  hinchazón.  Los 
Médicos  dan  nombres  diferentes  á la  Hydro- 
pesía,  fegun  la  parte  que  aflige  y la  caula  de 
que  procede.  Es  voz  Gtiega.  Lat.  Hydropifis. 
Lag.  Diofc.  lib.  1.  cap.  9.  Es  el  Afaro  de  ca- 
liente natura,  provoca  la  orina  , y lirve  con- 
tra la  bydroptssa.  Frac.  Cirug.  Gloíl’.  de  los 
Aportan.  Qucft.  57.  Hydropesia  es  una  hin- 
chazón de  todo  el  cuerpo  , hecha  de  humor 
ó ventofidád. 

Hydropesia.  Translaticiamente  fe  toma  por 
defeo  defordeuado  de  riquezas  : porque  afsi 
como  el  hydrópico,  mientras  mas  bebe, tiene 
mas  fed,  afsi  el  avaro  mientras  mas  tico  , de- 
fea tener  mas.  Lat.  Hydropifis.  Calo.  Aut. 
El  nuevo  hofpicio  de  pobres. 

Quizá  con  ella  aliviara, 
viendo  que  era  hacienda  mía, 

I a fed  de  mi  hydropesia. 

HYDROPH1LACIO.  f.m.  Una  gran  concavi- 
dad dentro  de  la  tierra , que  efti  llena  de 
agua.  Hai  dos  cfpecies  de  hydrophili cios, 
unos  fon  los  que  cftán  en  las  profundas  ca- 
vernas de  los  montes  , y perpetúan  las  fuen- 
tes y los  rios  que  de  los  mifmos  montes  fe 
originan.  Otros  fon  unas  cavernas  mui  gran- 
des llenas  de  agua  en  lo  mas  profundo  de  la 
tierra,  donde  fe  precipita  el  mar  , y fon  lo 
mifmo  que  los  Abyfmos ó remolinos  de  agua. 
Es  voz  Griega.  Tofc.  tom.á.pl,44J.  Lat.  Hy- 
dropbilaeium. 

HY- 
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HYDROPHOBO»  l.  m.  Enfermedad  que  fuce- 
de  a los  que  citan  mordidos  de  animales  ra- 
biólos. Es  voz  Griega,  que  lignítica  temor  del 
agua.  Lar.  Hyiropoubia , Lag.  Diole.  lib.  6% 
cap.  36.  Aunque  dcfpues  con  el  tiempo  en* 
gemirá  la  enfermedad  , llamada  Hydrúpuoboy 
que  es  temor  de  agua , por  el  gran  miedo  de 
las  aguas  que  los  mordidos  tienen. 

HYDROPICO,  CA.  adj.  que  fe  aplica  al  que 
padece  la  enfermedad  de  hydropcsía.  Lat. 
Hydropicut , /',  Hydrops.  Fr.L.db  GtAN.Syrab. 
pare.  1.  cap. 3 3.  §.2.  El  exemplo  defto  vemos 
en  un  hydrópico : el  qual  tábiendo  quanto  mal 
le  hace  el  beber  , todavía  puede  tanto  elle 
apetito  , que  lleva  tras  sí  la  voluntad.  Calo, 
Aut.  El  nuevo  hoíuicio  de  pobres. 

Se  sonvidajfen  ¡os  mas 
pobres  , miferos  fugétoiy 
de/de  el  mendigo  al  Uprofo , 
defde  el  hydrópico  al  ciego . 

Hyorópico.  Se  llama  translaticiamcute  al  ava- 
riento y codiciólo  > y al  vengativo , porque 
afsi  como  el  hydrópico  nunca  facía  la  led  y 
defeo  de  agua : afsi  el  avariento  nunca  faiista- 
ce  íu  codicia  , ni  el  vengativo  fu  rencor.  Lat. 
Hydrops . Infaturabilis.  Caí.  o.  Com.  En  ef- 
ra  vicia  todo  es  verdad  , y todo  mentir** 
Jorn.  3. 

Un  hydrópico  de  fingre, 
que  envuetto  en  la  fuya,  mucre 
anhelando  d la  venganza, 

HYDROSrATlCA.  (Hydroíütica) f.  f.  Cietl- 

■ ciencia  Phifico-Mathemaúca,  que  examina  la 
gravedad , momento  ó pefo  de  los  cuerpos 
lólidos  en  los  líquidos,  Es  voz  Griega.  Toíc, 

• tom.4-pl.i39.  Lat.  Hydrofiatiea. 

HVDR.O TECHN1A.  (Hydrotéchnu)  f.  f.  Arte 

que  enfeña  la  fabrica  de  varios  ar  tifíelos , pa- 

- la  mover  y levantar  el  agua  , dándole  con 
eüos  la  elevación  que  le  negó  la  naturaleza. 
Es  voz  Griega.  Tolc.tom.4.  pl.  177.  Lat.  Hy. 

* droieebnia. 

HYEMAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce al  Invierno : y afsi  fe  dice , Solihcio  hye- 
málel  del  mes  de  Diciembre.  Sale  del  Latino 
Hyemalii.  Lop.  Philom.  f.  1 5 3. 

En  circuios  aquí  vejetatiüoí 
Los  trópicos  fe  vin  y tos  coluros. 

Los  folfticios  liycmatcs , los  eftívos. 

Hyemal.  Llaman  los  Aftrólogos  al  quarto  qua. 
drante  del  thema  celefte , que  es  defde  lo  ín- 
fimo del  Gelo  o meridiano  inferior,  hafta  la 
línea  oriental , y comprchcnde  las  cafas  ter- 
cera , fegunda  y primera.  También  le  din 
otros  epitltétos  de  feprentrional , femenino, 
flemático  y fenil.  Tole,  toin.9.  pl.  408.  Lat. 
Hycmalis. 

HYENA.  f.  f.  Animal  fiero  y cruel,  del  tamaño 
de  un  gran  lobo.  Tiene  el  pelo  mui  álpero,  y 
en  la  cerviz  tan  poblado  como  el  de  un  caba- 
llo. No  mueve  el  cuello:  los  ojos  fon  brillan- 
tes^ que  mudan  y diferencian  de  colores. 
La  piel  es  blanda , callana , y con  unas  man- 
chas cerúleas.  Sus  pies  y manos  fon  gruellbs, 
y la  cola  bien  poblada.  Halianíé  en  los  mon- 
tes de  laEthiópia.  De  cria  ficta  ha.u  fingido 
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los  Poetas,  y creído  muchos , varias  propie- 
dades, como  que  imita  la  voz  del  hombre , y 
le  llama  i lo  ictirado  para  comcrfclc  , y que 
un  año  es  macho  y otro  hembra , ufando  de 
ambas  naturalezas.  Lat.  llyar.a,  te,  CoMend. 
lób.  las  300.  Copl.  . 4.  ilylna  es  un  cierto 
animal  de  la  Provincia  de  Africa , que  tiene 
ambas  naturalezas  é lexós  : quieto  decir  que 
es  un  año  macho  ,c  otro  hembra.  Evn.  Huí. 
nat.  üb.j.  cap.31.  La  Hyena  dice  Anltótdcs 
que  es  efpeeie  de  lobo. 

HYESALó  HYESAR.  f.  m.  El  paráge  de  don- 
de fe  laca  la  piedra  para  fabricar  el  hycfo , ü 
donde  fe  fabrica.  Lat.  Gyyjsfodina. 

H YESERA,  f.  f.  El  lugar  ó paráge  de  donde 
fe  laca  ú donde  fe  fabrica  el  hyelo.  Lat.  Gypfi 
fodsnoyvel  ofjseina. 

HYESERIA.  f.  f.  La  fabrica  hecha  de  hycfo. 
Lat.  Gypfi  fabrica. 

HYESERO.  f.  m.  El  que  fabrica  , vende  ó trata 
en  hycfo.  Lat,  Gypfi  Jibrscator  , ves  ven- 
disor , 

HYESO.  f.  m.  Cierta  efpccic  de  piedra  , no 
mui  dura,  la  qual  propiamente  fe  llama  aisi 
del’pues  de  quemada  y difp aeíla  p-ra  ios  fa- 
bricas, como  la  cal»  pero  íicnc  la  calidad  con- 
traria á ella , pues  fe  endurece  y cuaja  con  el 
agua , con  la  qual  la  cal  le  deshace.  Háile 
blanco  y negro,  y al  blanco  le  fuelcn  llamar 
Efpcjuélo.  Derívale  dei  Latino  Gytfum,  por 
cuya  razón  fe  debe  clcribic  ton  aipiracion, 
aunque  muchos  eferioen  Yelo.  Lat.  Gypfum. 
Pragm.  de  Tais,  año  1680.  f.31.  Cada  ¿anega 

i de  hyéfo  blanco,  á íictc  reales. 

El  veso  m %t£.  El  hyéfo  buncu, beneficiado  tan 
agua  hafta  quitarle  ín  fortaleza  , matándole, 
el  qual  lirve  , diúueito  en  agua  cola  , para 
aparejosde  Efcultótcs , Pintores , Doradores 
y otros.  Lat.  Gypfum  álbum  rtfinilum. 
Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.i  6.  Cada  libra 
de  hycfo  mate , no  pueda  paliar  de  diez  y ícis 
maravedís. 

HYESON.  f.  m.  El  pedazo  de  tabique  ü otra 

■ fábrica  de  hyéfo,  de  que  fe  luele  íetvir  en  lu- 

Eár  de  ladrillo  ü piedra  para  nueva  fabric*w 
at.  íiypfatde  fabrica  fragmenta.  C^oev.  'lál 
can.  cap.4.  Encima  de  la  fucicdad  pulo  una 

docena  de  by:fóncs y agarrando  un  bytjón 

untado , cchofcle  en  la  bota. 
^HYGROMETRO.  ^Hygrómctro)  f.  m.  Machi- 
na que  firve  para  medir  los  diserlos  grados 
de  lcqucdad  o humedad  en  el  aire,  haccnle 
de  diferentes  maneras  ; pero  la  mas  común  es 
compucfta  de  dos  tablitas  de  madera  mui 
fueltas , que  fe  mueven  en  una  canal , fegun 
que  la  humedad  del  áire  las  hace  hinchar  ó 
las  fcca,  y entonces  íe  retiran  ,y  con  fu  mo- 
vimiento hace  mover  una  aguja  , que  cftá 
en  medio,  la  qual  marca  en  un  quadrante  los 
grados  deftas  qualidades.  Es  voz  Griega,que 
lignítica  medida  délo  húmedo  ó líquido.Lat. 
Hygrometrum . 

HYMENEO.  f.  m.  Lomifmo  que  Boda  ócafa- 
micnto.  Viene  efta  voz  (que  es  mas  ufada  en 
lo  Poético)  de  que  fingieron  los  Antiguos 
que  el  Dios  Hyrocnco(á quien  rcprcícnuban 
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en  la  figura  de  un  joven  rubio  y hermofo) 
afsiítía  .t  la:  bodas,  alumbrando  con  una  lu- 
cha, y fe  le  invocaba  en  los  cpithalámios  pa- 
ra que  lucidle  feliz  y dichofo  el  cafamien- 
ro.  Lar.  Hymcncut.  c.  Pellic.  Argén,  part.i, 
lib.4.  f.325.  Recibí  tus  cartas,  que  me  avila- 
ron la  inl'cancia  que  haces  por  tan  intcmpcf- 
tívo  bymcnéo,  Cast.Soloxz.  Ficil.  del  Jard. 
£281. 

Dtfro  en  fanto  hymcnco, 

honrar  mi  cafa  y honrarme. 

HYMNO.  f.  m.  El  canto  en  metro  que  fe  can- 
ra  en  alabanza  y gloria  de  Dios  y de  fus  San- 
tos. Viene  del  Latino  Hymnus , que  lignítica 
ello  mifmo.  G.  G«  ac.f.  1 34.  Dicho  el  Invita- 
torio  fe  ligue  el  Hymno  : que  es  cantar  ento- 
nado de  alabanzas  divinas.  Lop.  Rim.  Sacr. 
£joy. 

En  tanto  que  i tui  drai  immortátes 

Sacrifico  iejloc,  byrnnos  canto. 
HYPECOO.  f.  tn.  Planta  que  nace  entre  los 
trigos  y tierras  labradas.  Produce  las  hojas 
como  las  de  la  ruda,  y unos  ramillos  peque- 
ños. Tiene  la  mifma  virtud  que  el  Opio.  Lar. 
fíypecoon.  Lar,.  Diofc.  lib.4.  cap.69.  Es  frío 
el  Hypecío  en  el  grado  tercero,  de  fuerte  que 
no  queda  mui  atrás  del  Papaver. 
HYPERBATON.  f.  m.  Figura  rhctórica,que  fe 
comete  quando  por  mayor  decoro  de  la  ora- 
ción no  1c  colocan  las  palabras  en  fu  proprio 
lugar,  fegun  el  orden  de  la  Gramática , anres 
fe  transfieren  y alteran.  Es  voz  Griega.  Lar. 
Uypsrbalon.  Patón,  Eloq.  cap.  10.  Hyptrba- 
tin  es  quando  los  vocablos  fe  rraftruecan, 
para  que  la  oración  quede  mas  fornica. 
HYPERISOLA.  (Hynérboh)  f.f.  Term.de Geo- 
metría. Es  una  figura  curvilínea,  que  proce- 
de de  una  lección  cónica , cuyo  plano  corta 
el  un  lado  del  triángulo  que  palla  por  el  ere, 
y encuentra  con  el  otro  prolongado  fuera  de 
fapyrámidc  cónica.  Tofc.  rom.  j.  pl.  230. 
Lar.  Hypcrbola. 

Hkperboias  conjugadas.  Son  aquellas  cuyos 
diámetros  fe  cortan  mutuamente.  Tofc.  tom. 
3.  pl.tjí.  bit. Hypcrbola  conjúgate. 
HvrERaoLAs  opuestas.  Son  las  que  tbrma  un 
mifmo  plano  focante,  cortando  las  dospyrá- 
mides  cónicas  opucílas.  Tofc.  tu.n.j.pi.ij  1. 
Lat.  Hypcrbola  oppofitt. 

HYPERBULE.  f.  m.  Figura  rhctótica,  que  au- 
menta ti  difminuye  cxccfsivamente  la  verdad 
de  las  colas  de  que  fe  habla.  Es  voz  Griega, 
que  lignítica  SobrepalTar  ó exceder  mucho. 
Lat.  Hyperbolc.  Patón,  Eloq.  cap. 14.  Hypír- 
boU  no  es  tropo,  fino  figura  de  lentencias , y 
de  las  de  amplificación.  Ov.  Hift.Chil.  lib. 3 . 
cap.j.  Pero  no  hai  duda  que  abftrahicndo  de 
los  bypirboles  y encarecimientos  proprios  del 
Arte  Poética,  todo  lo  hitlórico  es  mui  con- 
forme á la  verdad. 

HI  PERBOLICO , CA.  adj.  Lo  que  incluye 
hyperbolc.  Lat.  Hyperbolicui.  Cerv.  Perfil, 
lib  a.  cap. a.  Las  byperbólicdj  alabanzas  , por 
mas  que  lo  fcan,  han  de  parar  en  puntos  li- 
mitados. Asase.  Anual.  R.  D.  Alonfoel  II. 
num.tq.  El  Autor  es  bypcrbóiico  y panegyri- 
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co,  efpccialmente  en  todo , y afsi  digno  de 
1er  o tdo  con  tiento. 

HvPEasóuco.  Significa  también  lo  que  perte- 
nece á la  hypétbola.  Lat.  Kypcebolnui. 

HIPERBOLIZAR,  v.a.  Liar  de  ¡Afeitóles, 
para  abultar  ó engrandecer  alguna  cola  de 
que  le  trata.  Lat.  Exagerare.  Ixtoiictc.  Car- 
bad.  El  Cortcf.  defeott.  £ 17.  Aunque  ello 
del  bypcrbclizar,  por  el  paier.tclco  que  tiene 
con  el  mentir,  en  todos  tiempos  fue  agrada- 
ble. 

HYPERDULIA.  f.  f.  La  adoración  que  fe  da  4 
Matia  Santifsima.  Es  voz  Griega.  Lat .Hypcr- 
duba.  Hoktens.  Paneg.  pl.  295.  Adoración 
de  dulía  fe  di  á fus  Santos  , de  bypcrduiíu  í 
fu  Madre  Santifsima. 

HY PERICO,  f.  ni.  Mata  ramól'a  , alta  de  un 
palmo,  que  produce  las  hojas  parecidas  á las 
de  la  ruda,  la  fior  amarilla,  la  qual  cílrcgan- 
dola  entre  los  dedos  refuda  un  liquór  que 
parece  fangre.  Hace  unos  hollejos  séllelos  y 
redondos  del  tamaño  de  un  grano  de  ceba- 
da, dentro  de  los  qualcs  produce  la  fimien- 
te,  que  es  ncgra,y  huele  á la  resina  del  pino. 
Hai  muchas  cfpccies  de  Hypérico  , y todas 
ellas  fon  mui  útiles  á la  Medicina.  Lat.  Hy- 
pericon.  Lag.  Diofc.  líb.4.  cap. 169.  Prepárale 
con  las  flores  del  legitimo  Hypfrico  un  azei- 
K admirable  pata  fotdar  las  heridas  firefeas. 

HYPERMETRIA.  f.  f.  Figura  Poética,  que  fe 
comete  quando  fe  divide  una  dicción, firvien- 
do  la  primera  parte  para  acabar  un  verfo  , y 
la  fegunda  para  empezar  otro.  Hállale  rara 
vez  ufada,  fino  en  ellilo  jocólo.  Lat.  tíypcr- 
metria.  Patón,  Eloq.  cap.  10.  §.  de  las  figu- 
ras Poéticas.  La  figura  que  en  ninguna  ma- 
nera yo  tengo  por  imitable  con  aceptación, 
es  la  Hypcrmetrid. 

HYPOBIBASMO.  f.  tn.  Tcrm.  de  Algebra,  que 
(ignifica  Deprefion  de  charaílércs.  Es  aque- 
lla regla  que  fe  exccuta  quando  todos  los 
términos  de  la  igualación  fon  characléres, 
fin  que  haya  número  alguno  fin  letra, relian- 
do de  todos  los  exponentes  el  exponente 
ntenór  .yes  lo  mitmo  que  partir  todos  los 
términos  por  el  chatañcr  menor,  de  que  fe 
figue  quedar  necefláriamente  algún  ni  mero 
fin  character  y facilitar  la  refolucicn  de  la 
qiieliion.  Tofc.  tom. 2.  pl.  110.  Lat.  Hypcbi- 
bafmtc.  AGViL.Thef.pl.Ji9.  El  bypcbibafmo 
es  quando  las  potclladcs  y las  magnitudes 
homogéneas  igualmente  baxan. 

HYPOClSTlDE.  f.f.  Retoño  que  en  el  mes 
de.Mayonace  al  pié  de  una  cfpecic  de  Cylio, 
mui  común  en  los  Paifcs  calientes.  Crece  a 
la  altura  de  cafi  medio  pié  , gruefib  de  una, 
dos  ó tres  pulgadas,  redondo  , mas  grueflo 
de  arriba  que  de  abaxo  , tierno  , de  color 
amarillo,  lleno  de  xugo  , y con  ciertos  ani- 
llos ó nudos  obfeuros  de  efpacio  en  efpacio. 
Es  voz  Griega,  que  fignifica  debaxo  del  Cyf- 
to.  Lat.  Hypociftii,idii.  Lag. Diofc. lib. í.cap. 
:o8.  La  bypocfiide  conforta  todos  los  miem- 
bros del  cuerpo, debilit  dos  por  alguna  gran- 
de abundancia  de  humor. 

HYPOCONDRIA.  f.  f.  Tcrm.  de  Mcdicina- 

Atcc- 
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Afección  ó pafsion  que  fe  padcoe  , procc- 
. dida  de  ios  hypocóndrios : la  qual  caula  una 
mclancholu  iuma , y otros  cfcclos  que  ator- 
mentan  al  fugeto  : como  fon  dolor  de  dio- 
mago,  tíatos  frcqüciues , vómitos,  oprcfsion 
del  pecho,  dificultad  en  refpirar,  faltada  fue- 
ño,  y otros  que  rcíicrcn  los  Médicos.  Es  voz 
Griega.  Lar.  Hipocondría.  Alcaz.  Chron. 
Dccad.4.  Ano  9.  cap.2.§.i.  Mas  aunque  con 
los  remedios  prontos  fe  atajó  entonces  el  da- 
fio , no  ccísó  fu  bypocondria  , ni  fu  de  fe  fpe  ra- 
ción. 

HYPOCONDRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertene- 
ce  á la  hypocondrta : como  humor  hypocón- 
drico  , hombre  hypocóndrico  : y algunos  di- 
cen ya  Hypocondriaco.  Lat.  Hipocóndricas , 
a,um.  Hortens.  Quar.  f.  94.  Vccfe  en  los 
trilles  y melanchóiicos,  y en  ios  hipocondrio*, 
tos  mas.  Bvrg.  Gatom.  Sylv.2. 

Mayando  trifiemente 
Con  acanto  hypocóndrico  y doliente. 
HYPOCONDRIOS.  f.  m.  Las  partes  laterales, 
puedas  debaxo  de  las  collillas  l'obrc  el  híga- 
do y bazo , llamados  afsi  en  Griego , porque 
citan  debaxo  de  las  ternillas.  Lat.  Hypocon- 
drta. Frag.  Cirug.lib.i.  cap.  1.  En  quantas 
partes  fe  divide  el  vientre  mas  baxo?  En  tres, 
que  fon  los  hypocóndrios  y la  región  del  ombli- 
go, y las  partes  de  las  vedijas , entendiendo 
por  bypocóndrio  la  parre  alta  del  vientre,  del- 
de  el  un  lado  haita  el  otro  debaxo  de  la5 
coltii  las. 

H YPOCRAS.  f.  m.  Bebida  que  fe  hace  de  vino, 
azúcar  , canela  , clavo  y otros  ingredientes: 
todo  lo  cpial  fe  cuela  por  una  manga  de  elta- 
meña  o lienzo  crudo  , dcfpucs  de  haber  eíta- 
do  en  infurten  algún  ticmpo.Muchos  le  echan 
una  porción  de  agua , para  que  no  fea  tan 
fuerte.  Algunos  con  Menagé  , creen  fue  Hy- 
pocratcs  el  inventor  defia  corapulicion , y 
. que  de  allí  tomó  el  nombre.  Lar»  Aromatltes . 
Calvbt.  Viag.  £ 205.  Eran  las  dos  fuentes 
de  bypocrás  blanco  y tinto , y las  otras  dos  de 
vino  clare'te  y blanco. 

HYPOCRES1A.  f.  £ Difsimulacion  ó aparien- 
cia contraria  á aquello  que  es  ó le  fíen- 
te. Fingimiento  de  virtud  , bondad  , devo- 
ción ó amiltád.  Es  voz  Griega , que  lignítica 
difsimular.  Lat.  Hypocrijss.  G.  Grao.  f.  41. 
Tres  maneras  hai  de  bypocresía.U  primera  del 
que  finge  la  fanridád  que  no  tiene  , con  fin  de 
alcanzar  opinión  y nombre  de  Santo.  Lop» 
Rjm.Sacr.t.43. 

De  quantos  hai  que  la  piedad  alaba , 
Cubriendo  la  piedad  de  hypocrcsía. 
HYPOCRITA.  adj.  de  una  term.  Lo  que  finge 
y reprefenta  lo  que  no  es  : y comunmente  le 
dice  del  que  oltcnraen  lo  exterior  virtud,  de- 
voción y bondad  , fiendo  todo  lo  contrario. 
Lat.  Hypocrita.  G.  Grac.  f.42.  Prelados  by- 
Pócritaj  fe  llamarán  los  que  pretenden  las 
Prelacias  y cargos  , por  fola  la  renta  y man- 
do. Zabvl.  Üia  de  fieft.  parr.  x.  cap.  7.  Que 
el  mundo  eftime  y agafa  je  á los  bypoeritasy  no 
tiene  inconveniente  , porque  píenla  que  es 
la  virtud  lo  que  agafaja  y cftima. 


HYP  199 

HYPOCRITON,  ONA.  adj.  aument.  El  hypó- 
ciiu  conocido.*  Lat,  Hypocrtia.  Pie.  Jist. 
f.  1 39.  Todos  los  dias  de  mi  vida  quile  mal  á 
bellacos  bytwcritbnes. 

HYPOMOCHLiO.  f.  m.  Term.  de  Machinaría. 
Es  aquel  punto  en  que  cftriba  la  palanca  , y 
que  Inve  de  centro  al  movimiento  con  que 
fe  levanta  el  pelo.  Es  voz  Griega.  Tofc.com. 
3.PI.278.  Lar.  Vulcrum. 

Hypomóchlio.  En  los  pe fos  y romanas  fe  lla- 
ma aquel  punto  donde  juega  el  haftil  ó bar- 
ra : por  fer  ellos  i nllru meneos  una  cfpccic  de 
palancas.  Tole.  tom. 3.  pl.  278.  Lat.  ríypomo- 

c'dioñy  ti. 

HYPOSTASIS.  f.  f.  Tcrm.de  Theología,  que 
Vale  lo  miímo  que  fupuefto  ó perfóna.  Voz 
que  fue  ufada  por  nucllro  OlioEfpañol  Obif- 
po  de  Córdoba  , contra  el  pertinaz  Arrio. 
Lat.  Hypojlajis . Marian.  Hiíl.Eíp.  lib.4.  Cap. 
16.  Se  dice  fue  el  primero  que  inventólos 
nombres  de  Ourta,  que  quiere  decir  Eflcncia, 
y de  Hypóftafis , que  quiere  decir  fupuefto  ó 
per  lona. 

H Y POST  ATICAMENTE.  adv.  de  modo.  Per- 
íop.alineme  , ;de  un  modo  hypoftático.  Lar. 
Hypoftatice.  Hortens.  Mar.  f.87.  Se  unió  elli 
mi  tina  bypoft  sucamente  al  Verbo. 

HYPOSTA1ÍCO,  CA.  adj.  Lo  mifmo  que  per- 
funál.  Dieefe  en  el  Myílerio  de  la  Encarna- 
ción de  la  unión  de  la  naturaleza  humana 
con  la  Divina  en  Jclu  Guillo.  Lat.  Hypofta- 
ticttjf  j,  wn.  Valverd.  Vid.  de  Chrift.  lib.  1. 
cap.  10.  Y por  el  derecho  defta  inefable  unión 
hypojlática  per  fonal  y fubftancial , el  Verbo 
fe  conilituyó  Perfóna  de  aquella  humani- 
dad. 

HYFOTENUSA.  f.  f.  Term.  de  Geometría.  Es 
calos  triángulos  rectángulos  ( Tanto  clphéri- 
cos»  como  rectilíneos)  el  lado  opuefto  al  án- 
gulo recto  , quedándole  los  otros  con  el 
nombre  general  de  lados.  Es  voz  Griega. 
Lat.  Hypottnufii . Aguil.  Thcf.  pl.  56.  Su- 
menfe  los  quadrados  de  los  dos  lados  da- 
dos , la  Puma  es  el  quadrado  de  la  bypo- 
tenúfa  , y la  raíz  quadrada  es  la  bypete- 
nb/j. 

HYPOTHECA.  f.  f.  La  prenda  ó alhaja  que 
queda  afecta  y obligada  á la  fcguridád  y fa- 
ncainicRto  de  la  compra, deuda,  carga  ó ven- 
ta : la  qual  l'c  impone'  íobic  los  bienes  im- 
nuieblcs  del  que  fe  obliga  haciendo  eferitu- 
ra.  Es  voz  Griega.  Lat.  Hypotheca.  Pignus. 
Ai  far.  part.i.  lib.3.  cap. j.  1 quando  no  era 
bien  conocida , ni  para  nofotros  á propórt- 
to,  pedíamos  fiador  con  bypotbéca  cfpccial  de 
alguna  poflefsióti» 

Hypotheca.  Irónicamente  vale  cofa  deípre- 
ciable,y  en  que  fe  puede  fiar  poco : y afsi  fe 
dice,  Brava  hypotheca  , ó Qué  linda  hypo- 
théca.  Lat.  Firma  quidem  bypotbéca. 

HYPOTHECAR.  v.  a.  AíTegurar  alguna  deu- 
da , compra  ó venta , obligando  y cargando 
alguna  hacienda  raíz.  Lat.  Hypotbecam  daré. 
O p pignorare.  Bobad.  Polit.  lib. 5.  cap.  6.  Los 

bienes  del  Recetor  de  penas  de  Cámara 

tjlan  bypotbecados  tácitamente  á la  legar. Jad 
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y paga  tic  días.  Vahead.  Copacav.Sylv.  i. 
táfr  d U eorrefpomdtncÍdt 
Di/puji  hypothecar  tu  mifmi  tffincU. 

JJYPO'I  HECADO,  DA.  part.  pafl’.  del  verbo 
Hypothecar.  Lo  alsi  cargado , obligado  y 
aféelo  i alguna  deuda.  LuMyprtbtu  vcl  pig- 
noré doten.  Hortens.  Mar.  f.  96.  Que  tiene 
Dios  un  bypctbeudji  las  mercedes  al  nombre 
de  María  , como  al  dueño  la  intercefsion. 
Batan.  Conicrc.  terreftr.  lib.j.cap.j.num.5. 
Sí  el  deudor  con  confentimiento  del  acreedor 
vende  la  cofa  bypotbecjJj....  aunque  dcfpucs 
vuelva  á fer  de  el  deudor , no  vuelve  á revi- 
vir  la  hypothcca. 

HYPGTHECARIO , RIA.  adj.  Lo  que  tiene 
acción  u derecho  á ¡a  hvpothéca.  Lat.  Hy- 
polbecorim.  Boba  o.  Pulir,  iib.j.  cap.  jo.  nuin. 
5 3.  Pero  efto  fe  entiende  en  las  acciones  di- 
vidirás, y no  en  las  bypotbeurin  que  fon  in- 
dividuas. 

HYPÜTHESIS.  (Hypótheíis)  f.  f.  Supoíicion 
que  fe  hace  de  un  principio , i de  una  pto- 
golicion,  para  lacar  de  ella  difeurfos  y cun- 
¡cqüencias.  Es  vos  Griega.  Lat.  Hypotbrfi, 
Sítppojtth. 

HYPOTHETICO,  CA.  adj.  Aquello  que  fe  fu- 
pone,  fea  verdadero  ó fea  falfo  : y afsi  una 
propoficion  bypothetica  ó condicional  es 
aquella  en  que  le  dice,  Si  ello  es  verdad,  o 
Eno  fupuefto.  Lat.  Hypotbetirut,  a,  um.  Loe. 
Dorot.  f.152.  Parecen  propoliciones  bypolbi- 
lien,  que  pueden  fer  y no  1er, con  cierta  con- 
dición que  las  denuncia. 

HYPOTIPOSiS.  f.  f.  Figura  thetórica,  que  ha- 
ce la  dcfcripcion  de  una  cofa  , la  qujj  pone 
párente  á los  ojos,  y la  di  a conocer  con  un 
modo  vivo  y pathérico.  Es  voz  Griega.  Lat. 
Hypotipojtt.  Patón,  Eloq.  cap.  1 1 . Mypotipojit 
tiene  muchos  nombres,  como  ion  Energía, 
.Evidencia  , II uít ración  , Subfiguracion  , Dc- 
monftracion,  Dcfctipcion,  E lición, Deforma- 
ción, que  mejor  diremos  es  poner  las  cofas 
delante  loe  ojos. 

HYSSOPADA.  f.  f.  El  golpe  de  agua  ó rocío 
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frande  que  defpide  el  ityllopo.  Es  voz  baxa. 

,at.  Hyjbpi  tfptrjio.  Pie.  Jvst.  f.13.  Donó- 
la byjfepáda , que  aisi  me  ha  fahuonado  ia 
laya. 

HY  SOPEAR,  v.  a.  Rociar,  echar  agua  con  el 
hyffópOjdc  cuya  voz  fe  forma  ctie  verbo. 
Es  voz  baxa.  Lat.  Afptrgtrt  byffbpo.  Qvev. 
Caf.de  loe.  Andaba  por  allí  byjjpundo  con 
la  cabeza  , como  li  fuera  Clérigo  que  dice 
refoonfos. 

HVSSOPILLO.Cm.  Dimin.  El  hyilopo  peque- 
ño. Lrahe  ella  voz  Covarr.  en  luThcforo, 
aunque  efccibe  llíopillo.  Lar  Hyjfbpm,i. 
Hrssortrio.  Se  Dama  también  una  muñequi- 
Ita  de  trapo  que  fe  hace  para  humedecer  y 
reftefear  la  boca  y la  garganta  de  ¡os  enfer- 
mos. Lat.  tiyjfaput  refrigtrttorieei , burmt Sa- 
faría/. 

HYSSOPO.  f.  m.  Hierba  que  produce  el  tallo 
alto  de  un  pié,  y hace  las  hojas  femejaotes  á 
las  de  la  Avedréa.  Sus  ñores  fon  purpúreas 
lobrc  azul,  y rodean  la  extremidad  del  tallo 
a manera  de  ctpiga.  Sn  raíz  es  larga  y leño- 
la.  Lat.  Hyffbpui.  Lao.  Diofc.  lib.j.  cap.  a8. 
Calienta  y dcRcca  ei  byjfipo  en  el  grado  ter- 
cero, y conda  de  partes  fútiles.  Hclrt.  Plin. 
líb.i  (.  cap.p.  £1  byjfipo  pillado  en  azéite,  re- 
hilé i la  enfermedad  de  piojos , y a la  come- 
zón en  la  cabeza. 

Hvssopo.  Se  llama  también  un  palo  corto  f 
redondo  á manera  de  cetro,  en  cuya  extre- 
midad fe  pone  un  manojo  de  cerdas  , el  qual 
lirve  en  las  Iglelias  para  efpateir  ó echar  al 
Pueblo  el  agua  bendita.  En  las  lglcüas  ri- 
cas lou  de  plata , y las  cerdas  citan  metidas 
en  una  bola  hueca  que  ella  al  remáte  con 
unos  agujeros  para  que  falte  el  agua.  Lar. 
Afptr ¡ur  'mm  oyjfopum  , vil  ImJlrtU.  Fa.  L.  ob 
Gran.  Memor.  trat. j.  cap.  6.  Rodarme  heis 
Señor  con  byjfipo,  y ferc  limpio:  lavarme 
hcis,  y pararme  hé  mas  blanco  que  la  nieve. 
Círv.  Perfil,  lib.  ¡.  cap.  zo.  Entró  el  miícto 
rio,  llevando  una  Cruz  en  la  mano , y en  la. 
Otra  un  byjfipo. 
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Novéna  letra  del 
Alphabeto  Caftc- 
Ilano,  y tercera  en- 
tre las  vocales. Pro- 
nuncíale abriendo 
poco  la  boca,  y fin 
ayuda  de  los  la- 
bios, hiriendo  fua- 
vemente  con  la  lén- 

Í;ua  los  dientes  de- 
antérosde  abaxo. 
Es  la  mifma  / de  los  Latinos , la  qual  fuelc  ha- 
cerle confonantc,  quando  hiere  á otras  vocales; 
pero  en  el  Caücllar.o  ufamos  para  ello  de  la  J 
pando  fe  ha  de  pronunciar  gutuvalmcntc  , y 
e la  Y quando  con  fuavidad:  pues  aunque  mu- 
chos ufan  fiempre  de  la  i para  efte  cafo , por  no 
apartarle  del  méthodo  Latino  , es  mas  natu- 
ral excufatlo,  para  evitar  la  confufion , por  las 
razones  que  fe  han  dicho  en  el  tratado  de  la 
Orthographía  , que  la  Academia  ha  etlable- 
cido. 

Lo  mifmo  fucede  quando  la  / firve  de  con- 
junción , en  cuyo  cafo  fe  ha  refuelto  también 
ufar  de  la  T . 

Es  letra  numeral,  que  vale  uno  entre  los  nú- 
meros que  llamamos  Caftellanos , y en  lo  anti- 
guo vaha  cielito,  fugun  el  verfo. 

comparerit,0'  centum  fignificabst. 

La  l por  si  lola  fuelc  íignificar  llulbifsimo, 

IB 
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IBERO,  RA.  adj.  Lo  perteneciente  a la  Efpa- 
ña , llamada  antiguamente  Iberia  , ó al  País 
que  riega  el  rio  Ebro.de  donde  tomó  el  nom- 
bre : y afsi  fe  dice  Campos  Iberos.  Llámale 
también  Ibério.y  Ibérico.  Ufafc  mas  freqiien- 
temente  en  la  Poesía.  Lat.  Ibcruc.  Iberias , a, 
' um.  Marm.  Dclcripc.  lib-4.  cap.  r.  A tramon- 
tana tiene  el  mar  Hercúleo,  y el  Ibirio.  Y lib. 
' 4.  cap. do.  Al  Norte  tiene  el  mar  Mediterrá- 
neo ibérico.  Qjev.  Muí. 3.  Son.  6. 

Cotun.11  fueron  los  que  miras  burfos. 

En  que  ejlribó  la  Ibera  Monarcbsa. 

IBIS.  f.  f.  Ave  inedia  entre  las  de  ñafio  y doméf- 
ticas.  Tiene  el  pico  torcido  y largo  ,i  feme- 
janzade  una  hoz.  El  color  de  las  alas  es  un 
poco  verde , y todo  lo  demas  del  cuerpo  ne- 
gro. Hai  otra  Ibis  blanca  , que  folo  fe  halla 
en  Egypto.  Suílcntafe  de  íerpientes , y de  las 
¡inmundicias  que  fobran  en  las  carnicerías. 
Anda  con  palto  tardo  y compucfto  , como  la 
corneja.Hace  fu  nido  en  árboles  al  tos, y prin- 
cipalmente en  las  palmas , por  miedo  de  los 
gatos.  Pone  cinco  ó feis  huevos , los  qualcs 
fon  mui  venenofos.  Vive  muchos  años  , y fe 
purga  ella  mifma  con  fu  pico.  Lat.  Ibis,  idis. 
Er.L.  de  Gran.  Symb.part.t.lib.i.cap.15. 
La  medicina  tan  común  de  los  elídeles  nos 
' motivó  la  Ibis , ave  femejante  á la  cigüeña, 
Fun.  Hift.  nat.lib.r.  cap.41.  La  Ibis , aunque 
algunos  la  tienen  por  cfpecic  de  cigüeña  , es 
media  entre  las  aves  de  pallo  y domsílicas, 
como  lo  es  también  la  Abubilla, 
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ICACO.  (Icáco)  f.  m.  Cierto  gc'ncro  de  ciruélo 
pequeño,  que  fe  cria  en  las  Antillas,  en  for- 
ma de  zarza.  Sus  ramas  todo  el  año  cftán  cu- 
biertas de  hojas  pequeñas  y prolongadas  , y 
din  dos  veces  al  año  unas  flores  hermoías, 
blancas  y azúles , á las  quales  fe  ligue  un  fru- 
to del  tamaño  de  una  ciruela  dam.ifccna  , el 
qual  en  citando  madúro  , fe  vuelve  de  los  co- 
lores de  la  flor.  Es  mui  dulce , y fe  trabe  mu- 
cho de  las  Indias  en  confcrva , y la  pepita  dél 
tiene  dentro  una  como  almendra  mui  labro- 
fa.  Lat.  Prunas  ndtca , fie  diña. 

ICHNEUMON.  f.  m.  Animal  del  tamaño  de  un 
gato.  Tiene  el  pelo  áfpcro  como  el  del  lobo, 
y el  hocico  parecido  al  del  puerco.  Llámen- 
le vulgarmente  Ratón  de  Indias. Tiene  mortal 
antipatía  con  el  afpid , y fe  defiende  dél  te- 
volvtendofe  en  el  lodo,  y vifticndole  dél,  co- 
mo de  una  cota,  dcfpucs  dé  fcco.  También  la 
tiene  COn  el  crocodilo,  4 quien  muta  entrán- 
dotele por  la  boca  (porqué  duerme  con  ella 
abierta);-  royéndole  las  entrañas.Crianle  mu- 
chos en  Egypto  , y fe  halla  tara  vez  en  otra» 
partes.  Sudentafc  de  ratones  , culebras , la- 
gartijas, caracoles,  ranas,  &c.  Es  voz  Griega, 
que  fignifica  invettigar  ó bufear.  Lat.  Icbneu- 
pton,  onis.  Hoert.  Plin.  lib. 8.  cap.25.  Siendo 
el  Icbncumin  y el  crocodilo  tan  contrarios  y 
enemigos , me  pareció  fer  razón  no  dividir  ia 
A notación  de  fu  hifloria.  Jau  RLG.Phari.lib, 
8.0a.  7 g. 

Aun  en  el  feeo  polvo  b prado  verde. 

El  Ichncumón  fugaz,  la  inquieta  cota 
Ofrece  al  afpid 

ICHNOGRAPHIA.  f.f.  Tcrm.  geométrico.  La 
delincación,  ó planta  ,en  ángulos , y líneas, 
dé  alguna  fortaleza  , ó edificio.  Es  voz  Grie- 
ga, de  donde  fe  tomó.  Lat.  lebnograpbia,  a. 

IGHNOGRAPHlCO,CA.  adj.  Cola  pertene- 
ciente, ó hecha  fegun  la  lcnnographía.  Es  voz 
Griega.  Vax.lcbnograpbicus,  a,  um. 

1CHOR.  f.  ra.  Tcrm.  de  Cirugía.  La  materia  y 
podre  ténüc,  y.  fútil,  que  arrojan  las  llagas  y 
apofiemas  , á diflincion  de  la  erada  y gluti- 
nofa.  Univerfalmcme  le  toma  pot  toda  lcro- 
fidad,  afsi  la  que  fe  halla  en  dichas  llagas, co- 
mo la  que  Alele  haber  en  los  humores.  Es 
voz  Griega,  y fe  pronuncia  la  ib  como  k.  Late 
Sanies.  Frac.  Cirug.  lib. 4.  cap.a.  Qué  és  lla- 
ga virulenta!  La  que  fe  hace  de  humores  vi- 
ciólos , especialmente  coléricos  y agudos  , y 
tiene  una  íiipcrfiuidad  delgada,  que  los  Grie- 
gos llaman  Icbor  ,y  los  Latinos  Sanies. 

ICONOLOGIA.  (Iconología)  f.f.  Term.  de  Pin- 
tores y Eflatuários.  La  reprefcntacion  de  las 
virtudes , vicios , ü otras  cofas  morales,  ó na- 
turales , con  la  figura,  ó apariencia  de  perfó- 
nas  vivas  : como  fe  reprefentan  los  Angeles 
con  la  figura  de  jóvenes.  Es  voz  Griega,  que 
fignifica  digo  ó hablo.  Lat.  Iconología. 

ICOSAEDRO,  f.  m.  Term.  de  Geometría.- 
Es  un  fólido  , contenido  de  veinte  triángu- 
los equiláteros  entre  si  iguales.  Lar.  Infla* 
¿rus,  i. 
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ICTERICIA,  f.  f.  Tcrm.  Medico.  Enfermedad 
caula  en  el  cuerpo  una  amarillez  extra- 
ña , ocalionada  de  dccramarfe  la  colera  por 
' las  parres  de  él.  Las  cí'pccics  de  Ictericia  le 
toman  de  la  diveríidad  del  color  y caufa  de 
donde  nacen  : la  ordinaria  y común  es  la 
*.  amarilla  (llamada  también  blanca  a diltincion 
de  la  que  llaman  negra)  la  qual  nace  de  in- 
flamación ú deltemplanza  del  hígado , ú obf- 
truccíonde  la  vexíga  que  es  depóíiro  de  la 
hiél.  La  negra  nace  de  indifpoitcion  del 
bazo  y Opilación  de  la  vena  í'plénica , ú de 
una  mezcla  extraña  del  humor  colérico  y 
mclanchólico.  Dixofe  Ictericia  del  nombre 
Griego  lilis , que  flgniñca  el  Hurón  , por  el 
color  de  oro  que  elle  animal  tiene  en  los 
ojos,  en  lo  qual  le  fon  femejantes  los  que  tie- 
nen ictericia.  Otros  quieren  íalga  de  la  voz 
Iilcrus, , c^ue  íignifica  el  G.ilgulo,avc  de  quien 
* dice  Plimo  que  mirándola  los  que  tienen  ic- 
tericia, fanan  y muere  ella.  Llamafc  también 
cita  enfermedad  Tcrícia  o Tiricia.  Lar.  lile- 
rus,  i.  Regí us  tnorbus.  Lag.Díoíc.  lib.i.cap.6. 
Contra  las  enfermedades  del  hígado  , contra 
la  iile  teta,  y contra  el  mal  de  riñónes. 
ICTERICIADO,  DA.  adj.  El  que  padece  la 
enfermedad  de  ictericia.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.  i.  cap.  26.  §.  1.  Derrámale  cite 
humor  colérico  por  todo  el  cuerpo : y ai'si 
viene  el  hombre  á hacerfc  ¡ileriaádo. 
ICTERICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  a la 
ictericia:  como  AfeCto  iCtcrico.  Lat.  Iilericur, 
a , um. 
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IDA.  f.  f.  La  acción  ó viage  de  ir  de  un  lugar 
á otro.  Es  termino  rcfpcctivo  i los  lugares, 
' de  donde  fe  falc,y  adonde  fe  vi:  quando  def- 
de  el  lugar  del  proprio  domicilio,  habita- 
ción, ablento  ü eftáncia,  fe  va  á otro  lugar, 
fe  llama  ida,  y el  mifmo  camino  ó viaje , aci- 
de el  termino  del  al  tugar  de  la  propria  ha- 
bitación ó eftancia,  fe  llama  venida.  Lat.Pre- 
ftíiio.  ¡tus,  us.  Fr.  L.  de  GRAN.Trat.de  la 
Devoc.  cap. 2.  §.  i.  Hada  llegar  a coger  el 
agua  defeada  de  la  dilema  de  Bcrlén,ím  que 
los  enemigos  impidan  á la  ida  ni  á la  venida. 
Ribao.  Fl.S.inct.  Vid.  dcChriíl.  También  di- 
ce el  Santo  Evangelilla,  que  ordenó  Dios  cf- 
ta  ida  de  fu  benditifsimo  Hijo  i Egypto. 

Ida.  Por  translación  fe  toma  por  Impetu, pron- 
titud, ó acción  ¡nconliderada , ó impcnlada: 
y afsi  fe  dice,  Tiene  Fulano  unas  idas  nota- 
bles. Lat.  ímpetus , as.  Primus  motas, 

Ida.  En  el  juego  de  trucos  fe  llama  la  falida  de 
la  bola  del  que  juega  , ó por  la  tronera  , lo 
qual  llaman  ida  basa,  ó por  encima  de  la  ta- 
blilla, que  llaman  ida  alta.  Lar.  Globuli  espi- 
tas. 

Ida.  En  la  Efgrima  fe  llama  el  acometimiento 
que  hace  el  uno  al  otro  dcfpues  de  prefentar 
la  el  pida.  Lat.  Aggrejso,  onit. 

Idas.  En  plural.  Es  voz  que  fignifica  freqüen- 
cia  en  afsiflir  en  alguna  cafa  o lugar,  diltinto 
del  proprio  domicilio.  Lat  .Iteráis  itus.Ctuv. 
tíuix.tom.i.cap.3  3.  Comenzó  Locirio  á def- 
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cuidirfe  con  cuidado,  de  las  idas  en  cali  de 
Anfelmo. 

Ida  y venida.  Partido  ü convenio  en  el  jue- 
go que  llaman  de  los  cientos,  en  que  en  cada 
mano  fe  fenece  el  juego  lia  acabar  de  contar 
el  ciento,  pagando  los  cantos  fegun  las  cali- 
dades de  él.  Lat./»  ludo  charlarnos,  quí  per 
edítenos  números  fit,  ejl  palium  quo  convenitur 
ut  fngulis  vicibus  ludas  abfilvatur.  QuEV.Muf. 
É.Rom.Sj. 

No  dext  tofa  ton  cofa, 
ni  dexa  cafa  ton  cafa, 
y como  juega  á los  cientos, 
idas  y venidas  gana. 

Darfc  dos  idas  y venidas.  Phrafe  que  vale  con- 
ferir en  los  contratos  il  otros  negociados, 
oyendo  y diciendo , mutuamente  y con  bre- 
vedad, las  razones  que  hai  á favor  ó en  con- 
tra de  una  y otra  parre.  Lar.  Ultra  cilróque 
vcbis  eertare  sil  conventio  fíat. 

La  ida  del  humo.  Modo  vulgar  de  hablar,  con 
que  al  dcfpedirfc  ü irle  alguno , fe  di  i en- 
tender el  defeo  de  que  no  vuelva , ó el  poco 
cuidado  de  que  vuelva  : y tal  vez  el  juicio 
que  fe  hace  de  que  no  volvcri.  Otros  dicen 
la  Ida  del  cautivo.  Lar.  Aben  qnidem  nec  re- 
deas. M.  LEON.Obr.Poer.  pl.ijj. 

Que  no  volverán  prefumo, 
porque  fegun  fe  raftréa, 
fueron  por  la  chímenla, 
y harán  ia  ida  del  humo. 

No  dar  la  ida  por  la  venida.  Phrafe  con  que 
fe  explica  la  eficacia  y viveza  con  que  algu- 
no pretende  ó folicita  alguna  cola  , fin  dac 
tiempo  i que  fe  digieran  las  diligencias  he- 
chas, que  interrumpe  con  las  que  de  nuevo 
pone.  Lat.  Laborem  labori  fuectdcrt ; imo  offi- 
eere. 

Ida  y venioa  por.  casa  de  mi  TtA.Refr.  con 
que  fe  nota  á los  que  no  din  pallo  de  que  no 
fe  les  liga  alguna  utilidad  , y continúan  mu- 
cho los  parages  en  cafas  de  donde  la  cfpéran. 
Lat. 

Ingeminat greffus  qué  fperat  commoda  ; versem 
Si  fetus,  tfl  femper  lubrica  trita  via. 

■ Lop.  Dotot.  f.170.  Tu  también  Gcrarda?  no 
te  parece  que  vengo  de  donde  digo?  Ida  y 
venida  por  en  taja  de  mi  tia . 

IDEA.  f.  f.  Figura,,  imagen  y cxcmplar  interno 
de  algún  objeto  , reprefentadon  que  fe  for- 
ma en  la  phanrasia,  o por  cfpccies  que  en  sí 
concibe, o por  las  que  le  reprefentan  los  fen- 
tidos  exteriores.  Es  voz  puramente  Latina 
Idea.  Calo.  Aut.  El  Cordero  de  Ifaías. 

Si  yá 

no  es  que  difeurra  sni  idea, 
que  algún  Pbiiófopbo  diga 
del  Areopágo  de  Grecia, 
que  efpira  fu  Autor,  o efpira 
toda  la  naturaleza. 

Idea.  Se  llama  también  la  imagen,  reprefen- 
tacion,  ó memoria  de  algún  luceíTo  que  fe 
forma  en  las  potencias.  Lat.  Idea.  Speciet  co- 
gítala. Soed.  Pind.  lib.  a.  §.  8.  Eftaban  en 
mi  idea  tan  fixas  y prefentcs  las  engañólas 
ánfias,  ios  fingidos  dcfmiyos, afectados  fulpi- 

ros. 
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ios , lágrynus  y embálelos  de  mi  cruel  zá- 
fente. 

Idea.  Se  llama  afsimifmoia  planta  c hilo  del 
difeurfo , que  le  ligue  en  alguna  declama* 
ción  , ü oración.  Lat.  Idea.  Difiurfut.  Pa- 
tón» Eloq.  t'.joa.  La  id/*  es  el  aire  o forma 
de  lo  que  fe  dice, que  le  hace  que  tenga  algu- 
na virtud  particular. 

Idea.  Sollama  también  la  planta  y difpoficion 
que  fe  forma  en  la  phantasia  para  la  conltruc- 
cion  de  algún  edificio  , cafa,  lglclia  , cltátua, 
ó pintura.  Los  Philofofos  la  llaman  exemplac 
interno  del  artífice.  Lat.  Intirnum  excmplar. 
CoRN.Chron.  tom.  4.  lib.  a.  cap.  8.  Mandó 
que  llamaffen  á los  Alarifes , y Maeftros  d* 
obras  , para  comunicar  con  ellos  fu  inten- 
ción , y conferir  la  idéa  de  la  fabrica. 

Idea.  Vale  también  el  fin  ú objeto  que  fe  apre- 
hende para  alguna  operación  , encaminada 
a lo  futuro.  Lat.  Fiiút.  Intentm. 

Idea.  Se  toma  algunas  veces  por  excmplar  ex- 
terno ú norma  que  deba  dirigir  nueftr asobras. 
Lat.  Exemplar . Idea.  Corn.  Chron.  tom.  3. 
lib.  a.  cap.  54.  Siendo  en  obras  y palabras 
exemplarifsimo  ,y  una  perfecta  idea  de  bue- 
nos Prelados. 

Idea.  Se  toma  muchas  veces  por  faifa  imagina- 
ción , ti  opinión:  y en  cftc  lentido  le  dice  de 
alguno  que  tiene  ideas.  Lat.  V ana  ida  vel 
apprebcnjio. 

Idea.  Planta  parecida  en  las  hojas  al  brufeo, 
junto  i las  quales  nacen  unos  como  zarci- 
llejos,  de  que  tiene  pendientes  las  flores.  Llá- 
mate afsi , porque  nace  en  el  monte  Ida.  Lat. 
Ua.  Lao. Diole.  üb.4.  cap.45.  Llámale  ¡di* 
efta  planta  , porque  nace  en  el  monte  Ida  de 
Creta.  . 

Ideas  de  Platón.  La  imagen  excmplar  , ó 
protótypo  eterno  de  la  naturaleza  de  las  co- 
fas criadas,  iegun  la  aprehendió  cftc  Philóló- 
pho  en  la  intelección  div  ina : llamado  el  Di- 
vino por  elfo.  Lat.  /dea  Platónica.  Tejad. 
León  Prodig.  part.  1 . Apolog.  14.  Dcxen  i 
Platón  con  fus  idiai,  que  jamas  aprobó  amor 
i vírgenes  Veftales. 

Ideas  Platónicas.  Por  translación  íigmfica  fu- 
tilezas denudadas  , ó fin  fólido  fundamento, 
y por  elfo  difíciles  de  ponerle  en  práctica, 
Lat.  Ida  platonicé. 

IDEAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  proprio  ó 
perteneciente  á la  idéa,  de  cuyo  nombre  fe 
fbrma.Lat .Idealh.e.  Lop.  Dorot.f.i8o.  De 
manera  , que  tu  me  das  á entender  que  amas 
i Dorotea,  tan  platónicamente,  que  de  la  be- 
lleza ideal  fuprcmahas  lacado  la  contempla- 
ción de  fu  hermofura.  Qyev.  Rornul.  No  han 
facado  otro  fruto  de  las  fatigas  prelentes, 
que  la  contemplación  de  una  futura  ideal 

IDEALMENTE,  adv.de  modo.  En  la  ¡dea,  ü 
difeutfo.  Lat.  Ideateter.  vel  In  ida.  G.  Grao 
f.  i ?o  Y ellas  criaturas , quando  citan  ideal- 
mente en  Dios  , fon  la  mifma  eflcnci»  en 

IDEAR,  v.  a.  Formar  la  idéa  de  alguna  cofa , ü 
difeurrir  el  modo  de  cxccutarla.  Forma, e del 
Tom.  IV . 
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nombre  Idéa.  Lar.  Ideam  velfpectem  contipere 
t'f//</^/i4rr.VALVtRD.Vid.dcChrift.lib.2.cap. 
4.  Excitando  pues  Jefus  en  si  lapoteftadde 
Cabeza  y excelencia , que  como  Dios  Hom- 
bre tenia  , ideaba  en  fu  alta  mente  elle  edifi* 
ció»  íMono.  Diífert.  Prolog.  Con  tan  ex* 
prclsivas  voces , que  luden  refonav  á ofenfa 
en  los  maliciólos  oídos  de  quien  las  cfcucha* 
ajeno  de  la  candidez  con  que  fe  idearon . 

Id  e ar.  Por  translación  vale  dilcurrir  vanamen- 
te , 6 fin  fundamento  : y afsi  fe  dice  andar, 
ideando.  Lat»  Imagina  fibi  fingere  , vel  /pe- 
des* 

IDEADO,  DA.  part.  paflf.  dd  verbo  Ideac  en 
fus  acepciones.  Lat.  Ideó  formatus  vel  fi- 
lfas* 

IDEM.  adv.  Latino  de  que  nos  Teñ  imos  muchas 
veces  para  repetir  las  citas  de  algún  Autor,  o. 
para  las  cuentas , quando  una  partida  proce- 
de de  lo  milmo  que  la  antecedente  : y ello 
mas  le  obferva  en  lo  cl'crito,  que  en  lo  habla- 
do. V lignítica  lo  tnifmo,  o el  mifmo. 

Idem  per  ídem.  Modo  de  hablar  vulgar,  to- 
mado del  Latín,  que  lignítica  cito  poi  ello,  u 
lo  milmo  uno  que  otro.  Cald.  Corn.  ¿>¿114 
callar.  Jorn. a. 

T no  paró  aquí  el  fucejfoy 
que  pifiando  a ÍÍÍím,  allá 
idein  per  ídem,  feñur 
¿guales  us  qucus  miden. 

Como}  Como  ídem  per  ídem 
eerró  eoniguai  ri^r. 

IDENTICO,  CA.  adj.  Cot  í que  en  la  fubftan- 
cia  ¿realidad  es  lo  milmo  que  oti  a.,  que  pac 
rece  dilTmta.  Viene  dei  Launo  Idemiius,  que 
figniñca  lo  mifmo. 

IDLN  Í1DAD.  I.  f,  Razón , en  virtud  de  la  qual 
fon  una  milma  cola  en  la  realidad  , las  que 
parecen  diltintas.  Viene  del  Latino  lae'ititai. 
Bouad.  Polir.  hb.  4.  cap.  s.num.  3.  Dice  fer 
femej antes  ios  oficios  de  Coi  regidor,  y Pre- 
tor, aunque  no  de  una  identidaa.  Lop.  Circ. 
f.  14..  Las  comparaciones  ya  fabraV.md. 
que  no  han  de  fer  tan  uniformes , que  pare- 
cicífen  identidades. 

Identidad  de  razón.  Aprchcnfión  del  en- 
tendimiento con  que  tiene  por  una  mifma 
cofa  las  que  fon  realmente  ditfintas.  Lat. 
Lientit  jj  rationit • 

IDENTIFICAR,  v.  a.  Hacer  una  mifma  cofa  los 
que  fon  diltintas.  Viene  del  Latino  Idem  fita- 
re.  Tejad.  León  Prodig.  part.  1 . Apolog.  40. 
En  elpccial  la  voluntad,  la  qual  rinde  y lujé- 
ta  a la  del  amado  , con  un  querer  y un  no 
querer,  un  obrar  y no  obrar , que  en  cierta 
manera  las  identifica.  Manmq¿  Quai.Scrm.7. 
§.4.  Dicen  los  Philófophos , que  los  caminos 
le  identifican  con  lus  términos.. ....  los  térmi- 
nos que  fe  identifican  con  eflos  caminos, quien 
duda  que  también  fon  uno  milmo? 

IDENTIFICADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Identificar.  Lo  afsi  hecho  una  mifma  cofa. 
Lat.  ¡dentificatus.  Tejad.  León  Prodig.  part. 
1.  Apolog.  33.  Confiriendo  los  duelos  de  la 
humana  vida , aun  en  fus  mayores  glorias 
identificados . 

£P2  1DIO- 

f 


Digilized  by  Google 


704.  F D I 

IDIOMA,  f.  m.  La  Lengua  vulgar,  própria  y 
particular  da  qualquicr  Nación.  Es  voz  Grie- 
ga , que  lignítica  D propriedád.  Lat  .Idioma, 
atii.  CtRv.  Quix.  tom.i.  cap.  6.  Si  aquí  le  ha- 
llo, y que  habla  en  otra  lengua  que  la  fuya, 
no  le  guardare  rcfpéto  alguno  i peroli  habla 
en  tu  ldióma,\c  pondré  tuina  mi  cabeza.  Ma- 
. mer.  Apolog.  Dedicat.  He  procurado  expri- 
mir en  nuertro  Idioma  el  Temido  del  ori- 
ginal- 

Idioma.  Se  toma  también  por  la  phrale  y mo- 
do particular  de  hablar  de  algunos : y afsi  fe 
dice  en  Idioma  de  la  Corte , o en  Idioma  de 
Palacio.  Lat.  Idioma.  Coks.  Chron.  tom.  3. 
lib.i.  cap. 2.  Si  antes  de  cumplir  un  año  ha- 
blaba con  perfección  todo  el  idioma  del 
Cielo. 

Idioma.  Por  translación  fe  aplica  á las  voces 
con  que  los  brutos  explican  fus  materiales 
afectos, ü pafsiones.  Lat. Tr  ansias  ttié  idioma . 

• Gong.  Rom.  burl.3. 

Murmuraban  los  rocines 
d la  puerta  de  Palacio, 
no  en  fonorofos  relinchos, 
que  tjfo  es  y á mui  de  caballos ; 
fino  en  fu  befiial  idioma, 
ni  gruñendo  ni  rifando. 

1DIOPATH1A.  í.f.  Tcrm.  Medico.  Enferme- 
dad ü indifpolicion  de  alguna  parte  del  cuer- 
po en  particular, fin  dependencia  de  las  otras, 
al  contrario  de  la  fympathia  Es  voz  Griega 
que  figniítea  proprio  ó particular  afecto  6 
pafsion.  Lat,  Idiopatbia , 

IDIOTA,  f m.  El  ignorante,  el  que  no  tiene  le- 
tras. Unos  le  derivan  de  la  voz  Griega  ¡dió- 
ma ; y afsi  fignifica  el  que  folo  labe  fu  Len- 
gua fin  otras  letras.  Otros  le  derivan  de  la 
voz  Idiotis  Griega,  que  quiere  decir  hombre 
plebeyo  , ü del  vulgo.  Lat.  Idiota , a.  Cerv. 
Quix.  tom.i.  cap.22.  Por  andar  cite  oficio  y 
cxercicio  entre  gente  idiota  y de  poco  enten- 
dimiento. Qüev.  Vifit.  Yo  foi  el  Autor  de 
los  idiotas , y el  texto  de  los  ignorantes. 
1DIOTEO,  TEA.  adj.  Proprio  , privativo,  fin- 
ulár.  Viene  del  Griego  Idiotetos , que  íigní- 
ca  propriedád  , ó la  naturaleza  propria  de 
cada  coía.Es  voz  de  poco  uI'o.Reboll.Ocíos, 
PU78. 

Don  Francifco,  con  Pinéda 
tiene  pendencias  a ratos , 
fibrt  fi  es  forma  id  i otea, 
en  concreto  ¿ en  abjlraSlo. 

IDIOTEZ,  f.  f.  Ignorancia,  defecto  de  letras  y 
noticias.  Lat .Summa  ignorantia.  Cerv.  Nov. 
5.  pl.175.  Que  fe  ha  de  decir,  fino  que  fon  la 
idiotéz , y la  arrogancia  del  mundo? 
IDIOTISMO,  f.m.  La  universalidad  de  los  ig- 
norantes ó idiotas,  ó las  mifinas  ignorancias 
en  común.  £s  formado  de  la  voz  Idiota,  y le 
contrahe  alguna  vez  á ignorancia.  Lat. 
Idiotifnus , i.  Tejad.  LeonProdig.  part.  1. 
Apol.13.  Idiotifmo  fuera  mió,  oponerme  al 
natural  poder  de  los  agentes  ncceilarios.  Fi- 
guea.  Paílag.  Aliv.  p.  Que  quiera  í'er  enca- 
recido de  difereto  y docto , el  graduado  en 
todo  idiotifmo * 
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Idiotismo.  En  la  Gramática  es  la  inflexión  de 
qualquicr  verbo  , conítruccion  particular  de 
alguna  phrafc  o partícula  que  tiene  alguna 
irregularidad,  y no  es  legan  !a  regla  general 
de  la  Nación ; lino  que  clti  íolo  en  ufo  en 
alguna  Provincia  ó parte  de  eila.  Lat.  Idio- 
tf/ius,  i. 

IDOLATRA,  adj.  El  que  adora  los  Ídolos. 
Lat. Idolatra.  Rodrig.  Exerc.  tom. 2.  trat.  1. 
cap.  10.  Fueron  a confultar  con  clProphcta 
Eliféo,  y dicele  el  Rey  de  Ifraél,que  era  ma- 
lo ¿ Idólatra. 

Idólatra.  Por  translación  vale  el  que  ama  mu- 
cho, y con  defordenado  afecto  : como  que 
cite  adora  á quien  ama.  Lat.  Idolatra.  Espin. 
Efcud.  Relac.  3.  Defe.  8.  Y para  la  vanidad 
fuya,  paflb  un  cuento  gradólo  entre  un  no- 
ble Veneciano,  y un  Portugués , gente  idóla- 
tra de  si  própria. 

IDOLATRAR,  v.a.  Adorar  los  ídolos  , dar  á 
las  cítatuas,  figuras  , ó perfonas  la  reveren- 
cia , ó adoración  que  íolo  fe  debe  á Dios. 
Lat.  Hola  colere.  Akgens.  Maluc.  lib.  4.  pl. 
161 . En  todas  las  demás  fe  idolatra,  y fe 
’ juzgi  y trata  de  Dios , como  de  materia  de 
rifa. 

Idolatrar.  Por  translación  vale  amar  con  ex- 
ccflo,  y con  demonítracioncs  ó acciones , que 
parecen  adoración.  Lat.  Rem  aliquam  idolum 
fsbi  conflituere . Saav.  Empr. $3.  Como  ama- 
rá á fu  República  el  que  idolatra  en  los  thc- 
fóros?  CERV.Pcrfil.  Iib.4.  cap.j.  Les  dixo  que 
configo  los  trahía,  entre  otras  colas  de  mu- 
cha cltirna  > pero  que  en  el  de  A unllda  ido- 
latraba. 

IDOLATRADO,  DA.  part.paCT.  del  verbo  Ido- 
latrar en  fus  acepciones.  Lat. Idolum  fe u prout 
idolum  cultu  profe quutum.  PANT.Roin.2I. 

V i ¿lima  de  vue Jiros  ojos 
el  alma  fea,  que  os  doi: 
pues  idolatrado  en  ellos 
tiene  fus  aras  amór . 

IDOLATRIA,  f.  f.  La  adoración  ó culto  que 
los  Gentiles  dan  á las  criaturas  y á laseftá- 
tuas  de  fus  fallos  Diol'es.  Lat.  ¡dololatria, que 
es  de  donde  le  tomó.  Rodrig. Exerc.  tom.i. 
trat.  1.  cap.  10.  Dándole  en  roftro,  con  íus  pe- 
cados e idolatrías.  Solis,  HiíL  de  Nuev.  Efp. 
lib. j.  cap.  17.  Siendo  tanta la  muchedum- 

bre de  íus  Diofes,  y tan  obícura  la  ceguedad 
de  fu  idolatría , no  dexaban  de  conocer  una 
Deidad  fuperiór. 

Idolatría.  Por  translación  vale  amor  dema- 
fiado,  defordenado  , ó cxccfsivo.  Lat.  Cacus 
amor  ¡dolorum  cultui /¡milis.  Loi».  Dorot.  f.43. 
Con  amores,  con  caricias,  con  idolatrías,  con 
papeles  dilcrctos,  con  verfos  amorofos.  Es- 
pi n.  Efcud.  Relac. 2.  Defe.  13.  Vivía  con  ella 
idolatría.  Tiendo  fu  güilo  la  norma  con  que 
todos  vivían. 

IDOLILLO.  f.m.  Dim.  de  Idolo.  Eílatua  pe- 
queña de  algún  Dios  falfo.  Lat.  Parvum  ido- 
lum, i.  Argens.  Maluc.  lib.6.  pl.2 14.  Forman 
dél  cuentas,  idolillo <,  ax-  icas , y gargantillas. 
Colmen.  Hift.Scgob.  cap. 49.  f .16.  Los  qua- 
tro  llevaban  en  las  manos  Millos , los  olios 

qua- 
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. quarro  fon.ijas  , con  que  iban  luciendo  fiefta 
. i los  ídolos. 

boutio.  Por  translación  fe  toma  por  el  ob- 
jeto cfpcciahnentc  ultimado  del  cariño  , la 
pulsión,  u inclinación.  Lar.  Reí  fummi  anta. 

. ta,  url  ut  ¡dala.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la 
Dcvoc.  cap. 3.  5-to.  Apenas  liai  en  el  mundo 
pcrfónataii  Rcligiofa,  ni  tan  libre  de  l'us  paf- 
fiones,  que  no  renga  algún  ¡Millo,  i quien 
. lirva  y adore.  Tejao.  León  Prodig.  pare.  1. 

. Apolog.32.  Que  cada  uno  en  particular  tie- 
. ne  fu  idihllo,  a quien  reverencia  y adora. 
IDOL1SMO.  f.  m.  La  adorador,  ó culto  de  ios 
Ídolos  y Diofes  tallos.  Lat.  Idolatría.  Sous, 
Com.El  Alcázar  del  Secrcto.Joru.3. 

Ere  1 de  aquelht  altara, 
que  hacen  que  el  idolifmo 
a fer  ofrenda  febaxc. 

IDOLO,  f.  m.  ElUtua  de  alguna  faifa  Deidad* 
i quien  venera  la  ciega  Idolatría.  Viene  del 
Latino  ¡dolum,  i,  Fr.  L.  de  Oran.  trat.  de  la 
Dcvoc.  cap.  3.  §.11.  De  los  quales  dice  la  El- 
critúra , que  por  una  parte  honraban  y Eteri- 
ficaban i Dios;  y por  otra  también  honraban 
■ y facrificaban  á fus  idoloi.  Sons , HiíL  de 
Ñuev.  F.fp.  lib.3.  cap.  17.  Repartiendo  en  pe- 
. queños  bocados  un  ídolo  de  Harina  amallada 
con  miel,  que  ñamaban  el  Dios  de  la  peni- 
tencia, 

Idol  >.  Metaphoricamcntc  fe  llama  el  objeto 
demaíiadamcnte  amado  ú la  patsion  que  ar- 
redra algún  fugéro.  Lat.  Reí  fummi  amata, 
vel «t  idnlum.  üv.  Hift.  CJlil.  Iib.8.  cap. >4.  Y 
que  viendo  á los  Chriftianos  viejos  doblar  la 
. rodilla  al  ¡dolo  de  la  fcnluaiidid,  ellos  nuev  os 
Chtilliauos  lo  pifen  y huellen.  Qctv,  Muf.  7. 

- Cañe. 

Aunque  qufiquier  lugar  donde  eft  unieras 
Templo  , pue  1 yo  te  adoro  ,le  tornara!. 

Idolo  birmo/o. - 

IDONEIDAD,  f.  £ La  aptitud,  proporción , ó 
capacidad  de  alguna  cofa , en  orden  i otra. 
Viene  del  Latino  tdooeuj.  Lar.  Idoneitai.  Ap- 
tiiudo.  B0BAD.P0lit.l1b.  1.  cap.  3.  num.fi.  Y 
no  determinarfe  ligeramente  , lino  con  mu- 
cho examen  y eferutinio  , inquirir , y fatisfa- 
cede  de  la  idoneidad  de  las  perfonas. 
IDONEO,  MEA.  adj.  Lo  que  es  apio  ó á pro- 
popólitopara  alguna  epia.  Viene  del  Latino 
/Durar, que  lignítica  lo  mifmo.  CoRN.Chron. 

• tom.3,  lio.!,  cap. 3.  Para  que  fuerte  idbneoiie- 
fcnfór  de  las  ¡inmunidades  de  fu  purifsiuu 

- Madre.  Alcaz.  Chron.  Dec.  1.  Año  3.  cap.t. 

1.  Para  que  al  pallo  que  fon  mas  dcfpro- 
porcionados  los  inllruinentos  , y la  mate- 
ria menos  idónea , campee  mas  fu  Omnipo- 
tencia. 

ZDUS.  f.  m.  Una  de  las  tres  partes  en  que  los 
Romanos  dividian  el  mes , en  cuyo  modo  de 
contarlos  diasque  obferva  la  Cancelaría  de 
Roma , fe  divide  el  mes  en  tres  partes  , que 
fon  Nonas,  Idus,  y Kalendas.  Los  Idus  Ion  el 
día  quince  en  los  mefes  de  Marzo, Mavo.Ju- 
lio  y Octubre , y á trece  en  los  demás.  Su 
cuenta  empieza  los  ocho  dias  antecedentes, 
que  fon  delilc  dcfpuss  de  las  Nonas.  Es  voz 
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. puramente  Latina.  Q_  rv.  M.  B.  Todo  ello 
oían  los  que  elpetabai,  a hacer  verdadero  i 
S;uu  ina,  y aziagos  los  lint  de  Marzo.  Pant, 
Rom.  5 . 

Dexaot  parir , que  yo  barí, 
una  por  una  parido, 
que  caminen  rnaí  di f patio 
lat  Kalendai , y lot  Idus. 

1DYLIO.  f.  in.  Term.  de  Poesía.  Poema  corto 
y furtivo , con  narraciones  y reprefenracio- 
nes  de  luidlos  alegres  ó poesías  pártanles. 
Quevcdo  intitula  áisi  algunas  poesías  de  lu 
quarta  Mnfa.  Es  voz  Griega , que  Ggnifica  ñ- 
guta  ó reprefenracion.  Lar.  IJyüien,  i 1 . Val- 
vekd.  Copacav.  Prolog.  Si  bien Theocriro 
guardó  liempre  en  fus  Jiylioi  fervir  al  mundo 
el  plato  déla  fmiplicidaapartonl,  que  idos 
bocados  empalaga. 

IG 

IGLESIA,  f.  f.  La  Congregación  de  los  Fieles, 
regida  por  Chrifto  y el  Papa  fu  Vicario.  Llá- 
male Cathólica  , que  quiete  decir  univerfál, 
Apollolica  , por  fer  fundada  por  Chriito  en 
fus  Apollóles,  y Romana  por  dlar  la  Silla  del 
Vicario  de  Chrifto  , y Cabeza  visible  de  la 
Iglefia  el  Sumo  Pontífice  en  la  Ciudad  de  Ro- 
ma, donde  la  colocó  San  Pedro.  Lat.  Enlejía, 
que  es  donde  fe  tomó.  Fr.  L.  de  Gran.  trat. 

• de  la  Dcvoc.  cap.4.  §.6.  Se  juftifica  todo  ello 
con  el  méútode  la  obediencia  , y con  la  uti- 
lidad nueftra  y de  la  Iglifia.  Riead.  Fl.  SancL 
Ficftade  h Commemo,  ación  de  los  difuntos. 
Siempre  en  la  igl  fia  Cathólieu  ha  fulo  mui 
recibida  la  Commcmoracíon  que  le  hace  de 
los  difuntos. 

Iciesias.  Se  llaman  también,  aunque  impro- 
priamente , las  juntas  particulares  de  los  He- 
réges : y afsi  dicen  la  lglélia  proteftame,  la 
Iglelia  reformada  , la  lglélia  Anglicana , de 
que  fu  Rey  fe  intitula  cabera , monftcuofa- 
menre.  Lar.  Etehfia,  Riead.  Ciím. lib.i.  cao. 
rfi.  Lo  terceto  ^determinaron)  que  fucile 
habido  pot  fuprema  cabeza  de  la  iglifia  de 
Inglaterra  foio  el  Rey. 

Iglesia.  Se  toma  muchas  veces  por  el  conjun- 
to de  todos  los  Cabildos,  perfonas  Ecleíiafti- 
cas,  y Gobierno  Edefiiftico  de  algún  Reino, 
ó lujéros  de  un  Patriarchádo  : como  Iglelia 
Latina,  Iglefia  Griega,  Igléfu  Galicana.  Lat. 
Eetiefia.  Iilssc.  Hift.  Pontif.  lib.  6.  cap.  13. 
Comenzaron  á tratar  de  otro  punto  princi- 
pal , para  que  el  Concilio  fe  habia  congrega- 
do , que  era  la  unión  de  las  dos  ¡giifiai  Grie- 
ga y Latina. 

Iciesia.  El  eftado  Eclefiáftico,  que  compren 
hende  todos  los  que  tienen  Sacros  órdenes:  y 
afsi  fe  dice  , hombre  de  Iglefia,  ir  ó tirar  por 
la  Iglefia.  Lat.  Clerui,  i.  Eetiefia, a.  Cerv. 
Quix.  tom.i  . cap.  19.  Pues  quien  diablos  os 

- ha  rrahido  aquí , dixo  D.  Quixotc , fiendo 
hombre  de  Iglifia. 

Iglesia.  Se  roma  muchas  veces  por  lajurifdic- 

- ción  y dominio  que  losEclcliifticos  ,ó  Iglé- 

. fias  íicneu  lobrc  cofa  temporal : como  lo»  f f- 

tá- 
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tidosdc  lalgléfia,  los  bienes  de  la  Igléfía, 
Lar.  Eedefu. 

Iglesia.  Hl  gobierno  Eclcfiáítico  general  del 
Sumo  Pontífice  , Concilios  y Prelados.  Lat. 
EedeJij.  Fr.  L.  de  Gran.  Trar.  de  la  Dcvoc. 
cap. 2.  §.9.  Y en  un  Píalmo  dice  David , que 
fíete  veces  al  dia  fe  recogía  á alabar  á Dios, 
de  donde  la  Igléjia  tomó  ocalion  para  leña- 
lar  las  fíete  horas  Canónicas,  para  alabar , c 
invocar  en  ellas  el  nombre  de  Dios.  Rirad. 
Fl.Sanct.  Fielt.  de  todos  los  Santos.  Entre  to- 
das las  licitas  que  la  Santa  Igléjia  ha  inlti- 
ruido. 

Iglesia.  Se  tonta  también  por  el  Cabildo  en 
las  Cathedráles  ó Colegidles : y afsi  fe  divide 
en  Metropolitana,  fufragánca,  exenta,  y Par- 
rochidl.  Lat.  E cele  fia  Catbedralis , Collegialis , 
&c.  Ribad.  Fl.Sanct.  Vid.  de  Santiago  Apof- 
tol.  Demás  defto  la  Igléji a de  Braga  celebra 
ficíta  de  S.Pcdro  Martyr  fu  primer  Obifpo. 

Iglesia.  Se  llama  la  Dióccíi , Territorio  y Lu- 
gares de  la  jurifdiccion  de  los  Prelados  , y el 
complexo  de  fus  fúbdiros.  Lat.  Dicecejis , //. 
Fvenm.  S.Pio  V.  f.  16.  Y por  elfo  Alex  and  ri- 
ño quifo  en  perfona  vifitar  fu  Igléjia. 

Igiesia.  Vale  también  la  mifma  dignidad  de 
Arzobifpo,  ü Obifpo : y afsi  los  Prelados  lla- 
man fus  cfpófas  á las  Iglcíias.  Lat.  Ecclejia . 
D ígnitas  Epifcopalii , &c.  Salaz,  de  Mend. 
Chron.  lib.i.  cap.37.  El  mefmo  año  de  474. 
murió  en  fu  Villa  de  Coca  D.  Alonfo  de  F011- 
feca  Arzobifpo  de  Sevilla,  y el  Rey  D.  Hen- 
rique  alcanzó  la  gracia  delta  Igléjia  del  Papa 
Sixto  IV.  en  favor  de  nueftro  Cardenal. 

Iglesia.  Se  llama  también  el  Templo  y fábrica 
material,  donde  fe  ofrecen  á Dios facrificios, 
y oración.  En  cite  í'entido  tiene  las  milinas 
apelaciones  de  Cathcdrál , Colegial , Parro- 
chiál , &c.  Lat.  Ecclejia.  Templum.  Fr.  L.  de 
Gran. Trat.  de  la  Dcvoc.  cap.  2.  §.  2.  Eítos 
fon  los  que  andan  a ver  hermofos  edificios 
de  Ciudades,  de  Igléjia* , y de  otras  cofas  fe- 
mcjantcs.  Qüev.  Tacan.  cap.  1.  En  mis  mo- 
cedades íicinpre  andaba  por  las  Igléjia*  j y no 
cierto  de  puro  buen  Chriítiano. 

Iglesia.  Se  llama  cada  Cabildo  en  particular, 
fu  gobierno  y jurifdiccion.  Lat.  Particularh 
Ecclejia  Señal  mi  Ecclejia  fiicu* . R 1 ba  D.Fl.San¿t. 
¡Vid.  de  Santiago  Apoítol.  A mi  pobre  juicio 
todas  las  razones  que  trahen  para  probar  lo 
contrario,  no  pelan  tanto  como  fola  la  tra- 
dición univeríal  de  todas  las  Igléjia*  de  Ef- 
paua. 

Iglesia.  Se  toma  también  por  el  refugio, favor, 
c immunidad  que  di  á quien  fe  vale  de  fu  fa- 
gridó.  Y en  eite  í’entido  fe  dice  tener  Iglc- 
lia,  valer  ó no  valer  la  Iglcíia.  Lat .EccleJu 
vclTempli  ajylum,  vc¡ immunitas.  Qi’EV.Muf. 
6.  Rom.61. 

Que  aun  muerto , y en  el  fepuUbro , 
no  le  ba  valido  la  Iglélia. 

Iglesia  fri  a.  Se  llama  aquel  derecho  que  coti^ 
ierva  el  que  extraxeron  de  fagrado , y no  le 
han  reftituido,  para  alegarle  íi  le  vuelven  á 
prender : lo  que  maliciofamente  fuclen  exe- 
crar algunos,  haciendo  que  los  cxtxahigan 
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de  la  Iglcfia  por  delitos  leves,  de  que  los  ab- 
fuclvcn  fin  reltituirlos  á ellas.  Lat.  Jus  immu- 
nitatis  alicuju* , quoadufque  Ecclejia  rcjlituatur . 

Iglesia  mayor.  Se  llama  la  Cathcdrál , ó Co- 
legial relpecto  de  las  demás  iglcíias , ó la  que 
en  cada  Pueblo  fe  tiene  por  princip.il.  Lat, 
Templum  princeps . 

Iglesia  me  llamo.  Phrafe  que  uían  los  delin- 
q Lien  tes  , quando  no  quieren  decir  fu  nom- 
bre , y con  que  din  á entender  que  tienen 
Igleíia,  ó que  eítán  aflegurados  con  ella.  Lar, 
Ecclejiam  appello,  EccleJu  nomine  fruor.  Qnsv, 
MuLj‘Xac.5. 

Tienen  la  tirria  conmigo 
¡os  conftjfores  de  btjlóriar, 
mas  folo  Iglcíia  me  llamo, 
pueden  battr  que  refponda. 

Iglesia  militante.  La  congregación  de  los 
Fieles  que  viven  en  cite  mundo  en  la  Fe  Ca- 
thólica,  unidos  con  la  viiible  Cabeza  el  Vi-, 
cario  de  Chrilto,  el  Sumo  Pontificc.  Lat.  Ec- 
<lej¡a  militan*,  vel  viatorum.  Ribad.  Fl.Sanct. 
Fiell.de  la  Comcmoracion  de  los  difuntos. 
Tienen  las  oraciones  y favores  de  los  Bien- 
aventurados del  Cielo  , y los  focorros  y fu- 
frigios  de  la  tierra  que  toda  la  Igléjia  militan- 
te ofrece  por  ellos.  M.  Agred.  tom.  3.  num. 
729.  Comunícale  en  ia  Iglejia  militante  fami- 
liarmente, con  las  almas  tantas. 

Iglesia  triumphante.  La  congregación  de 
los  Fieles  que  citan  yá  en  la  Gloria  y han 
logrado  el  tñumpho,  de  donde  toma  el  nom- 
bre. Lax.  Ecclejia  Triumpbant , vel  Q/tltJU*.  Ri- 
bad. Fl.Santt.  Fielt  de  la  Convcrlion  de  San 
Pablo.  Se  debe  advertir  y coníiderar  que  la 
Igléjia  militante  y la  triumpbante  fon  dos  her- 
manas , que  fe  aman  con  mui  cítrccho  vin- 
culo de  cnaridad.  M.AGRGDtom.3.num.4i  iw 
Hizo  gracias,  y cántico  de  alabanzas  al  mui 
alto,  toda  la  IgUJia  triumpbante. 

A ufo  de  Igléjia  Cathedral , quales  fueron  lo* 
Padres  los  hijos  ferán.  Reír,  que  cnlcña  la 
crianza  y buen  excmplo  que  deben  dar  los 
padres  a los  hijos,  porque  ficmprc  cxecutan 
acfpucs  aquello  que  ven  hacer , ó á que  fe 
acoltumbran , y los  enfeñan : como  en  las 
Iglefus  Cathedráles  el  ufo  que  una  vez  fe 
introduce  , fiempre  perfevera  immutablc. 
Lat. 

Et  nati  natorum,  Ó“  qui  nafeuntur  ab  lilis 
Qua  accipiunt  toties  bac  documenta  dabunt. 

IGNARO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  Ignorante. 
Es  voz  de  raro  ufo.  Viene  del  Latino  Igna- 
rus , a,um , que  lignítica  ello  mifmo.  Tejad. 
León  Prodig.  part.i.  Apolog.34. 

Ignara  admiración  de  docta  fama. 

IGNAVIA,  f.  f.  Pereza,  dexamiento  , defeuido 
y Hoxedád.  Es  voz  puramente  Latina.  Saav. 
Cocon.  Got.  torn.i . Año  4 o.  Tal  era  fu  def- 
euido y ignavia  : y con  todo  elfo  le  fuftentó 
Dios  en  el  Imperio, en  premio  de  fu  Religión. 
Y Empr.8z.  Mas  levantó, y fultenta  ahora 
aquel  gran  Imperio  nucítra  ignavia , que  fu 
valor. 

IGNEO,  EA.  adj.  Cofa  de  fuego  , ó pertene- 
ciente ácjj.  Viene  del  Latino  lgnem,  a,  um , 

que 
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que  figr.ifica  lo  mamo.  Qzev.  Algttac.  Efte 
V.ra.  informado , que  de  los  feis  géneros  de 
Demonios  que  cuentan, los  igncot  Ion  lus  cri- 
minales , que  a tingre  y fuego  pcrliguen  los 
hombres.  Calo.  Aur.  El  Lyrio  y la  Azucena. 
T fuñió  afíi  que  león 
y gallo  viven  opuc  fot, 
por  lo  terrejlc  y lo  ígneo. 

IGNICION,  f.  f.  tetin.  Chímico.  La  aplicación 
del  fuego  á los  metales,  y ¡a  Operación  de  él, 
halla  que  le  ponen  enteramente  rosos , antes 
de  llegarlo  á fundir.  Es  coz  formada  del  La- 
tino Ignit,  que  llgniñca  el  fuego.  Los  Chúm- 
eos dicen  que  el  plomo , y el  eftaúo  no  fu- 
fren  la  ignición. 

IGNIFERO,  RA.  adj.  Lo  que  contiene  en  s£ 
ñ arroja  fuego.  Es  voz  puramente  Latina  y 
Poética.  Lat.  Ignifer,  a,  um.  Lop.  Arcad. 

Arroja  otro  volcán  azufre  ignífero. 

En  vez  de  fruto  aurífero, 

IGNITO,  TA.  adj.  Lo  que  tiene,  fuego  it  e(U 
encendido.  Ufale  tata  vez  en  el  Cartcllino. 
Viene  del  Latino  Ignitut,  a,  um,  que  lignifica 
lo  mifmo.  Tejad.  León  Prodig.  part.i.  Apo- 
log.  5.  Sino  de  las  que  el  vulgo  llama  cllre- 
llas,  iiendo  imptelsloncs  meteorológicas  ig- 
ntai. 

IGNÍVOMO,  MA.  adj.  Lo  que  vomita  fuego. 
Esvozdc  poco  ulo.  Viene  del  Latino Igni- 
va  mui,  a,  um,  que  lignifica  lo  mifmo.  Tejad. 
León  Prodig.  pert.  1 . Apolog.  33.  Adonde  fu 
entrada  defienden  fictos  y descomunales  ja- 
yanes , phantafticos  veitiglos,  ignívomo t dra- 

JgIíOMINIA.  f.  f.  Infamia  ó afrenta,  que  fe 
padece  o tolera  en  público  , con  caula  ó fin 
ella.  Es  voz  Latina.  Comeno.  íob.  las  300. 
Copl.  S6.  Hizo  atar  el  cuerpo  muerto  a fu 
cano  ,c  trucóle  atrafttando  por  todo  el  Real 
de  los  Griegos,  en  oprobtio  e ignominia. 

JGNOMINIOSAMEN  I E.  ad\ . de  modo.  Con 
ignominia , afrenta , y oprobrio.  Lat.  Ignomi - 

1 niote.  CoutNn.  lob.  las  300.  Copl.  ni. Di- 
ciendo, que  no  debía  confcntir  que  ellos  cf- 
tuviertcn  detj  oCcidos  c echados  tan  ignomi- 
niofament:  de  iu  Kéino.  Ambr.  Mor.  lili.  8. 
cap.  59.  Agripa  tuvo  neccfsidad  de  caíligac 
fus  foldados  ignominiof ámente, 

IGNOMINIOSO, SA.  adj.  Loque  ocafiona  , ó 
es  caula  de  la  ignominia  it  afrenta.  Lat.  Igno- 
miniosa,a, um.  Ni  t REun.Aprec.lib.l  .cap.  i¿. 
Hut  o de  trabajar  ,dc  penar  , y de  fufrir  tgno- 
miniifa  afrenta.  Argens.  Maluc.  lib.q.pl.  1 39. 
No  citiman  por  acto  ignomi niófo  el  de  la  hui- 
da: porque  es  opinlou  incuita  laque  en  aque- 
llas partes  dá  leyes  al  honor. 

IGNORACION.  f.  f.  Lo  milmo  que  Ignoran- 
cia. Tiene  poco  ufo.  F.Herr.  fob.la  Eglog.2. 
de  Garcil.  Y no  fe  obfcureccrá  en  las  nieblas 
de  la  ignorado-!  aquella  Angular  y valcrola 
valcutia  de  los  Nuinantinos. 

IGNORANCIA,  f.  f.  Falta  de  ciencia, de  letras, 
y noticias,  ó general  ó particular.  Es  voz  La- 
tina. CiRv.Qulx.totn.i.cap.ó.Por  nombre  tan 
tanto  como  cite  libro  tiene , le  podría  perdo- 
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natío  ignorancia.  Saav.  Empr.fií.  La  ignoran- 
cia es  el  principal  fundamento  del  Imperio 
riel  Turco. 

Ignorancia.  Se  toma  también  por  falta  de  al- 
guna noticia  determinada  , o equivocación 
en  ella,  o falta  de  adt  ertcncia.  Lat.  Ignoran- 
tía.  ¡nf.it  ¡a.  Cerv.  Qmx  tom.  i.c,ip.i¡.  Con- 
fieflo  á Vucftta  merced  una  verdad  , fefior 
Don  Quísote , que  harta  aquí  he  citado  en 
una  grande  ignorancia,  que  penfaba,  bien  y 
fielmente , que  la  feñota  Dulcinea  debia  de 
fet  alguna  Princéfa. 

Ignorancia  crassa,  supina  , ó AfECTADA. 
Es  quando  fe  ignota  una  cola  que  fe  puede  y 
debe  faber,  y aunque  fe  ofrezca  dificultad  te 
omiten'  voluntariamente  las  diligencias  pata 
falir  de  ella : y por  ello  es  culpable.  Lat.  ¡g- 
norantia  erajfa  , ftpina  , ajfcünta.  Navarr. 
Man.  cap. 23,  num.44.  Ignorancia  crajfa  dfupír 
m es  la  del  que  no  labe  lo  que  es  obligado, 
por  fu  negligencia. 

Ignorancia  ot  derecho.  En  términos  jurí- 
dicos , es  no  1‘abcr  lo  que  manda  la  ley  ó 
lacoftumbfc  , ó no  faber  fu  promulgación,  y 
en  el  Moral  fe  11.  ma  ignorancia  de  derecho, 
quando  fe  ignora  li  hai  ley  que  prohiba  ¡p 
que  le  cxecuca  ó vi  i executar.  Lat.  ignoran- 
tía  juris. 

Ignorancia  de  hecho.  En  términos  jurídicos. 
E . quando  no  té  fabo  un  hevlto  , o fucertb 
particular , ó las  circunftáiicias  de  él : y en  d 
moral  fe  llama  cambien  ignorancia  de  hecho, 
quando  no  le  fabe  li  lo  que  fe  cxccutó  ella 
cumprehendido  en  la  ley  que  fabe  que  hai. 
Lar.  Ignorantia  fallí . 

Ignorancia  invencible.  La  que  fe  tiene  de 
alguna  cofa  , fin  alcanzar  motivo  o cauta  que 
haga  dudar  fobre  ella , por  cuyo  motivo  fe 
llama  invencible , pues  no  u puede  vencer  el 
entendimiento  por  si  tolo , fi  no  fe  le  apunta 
la  razón  de  dudar , u Je  dificultar.  Lat.  ¡gno- 
rantia  invindhilit.  Corn.  Cluon.  tom.  ¡.  lib. 
a.  cap.44.  Pudiéramos  temer  c.iltigo,  á no  ci- 
tar á nuertro  favor  ¡a  ceguedad  oc  nacftra 
invencible  ignorancia . 

Ignorancia  no  quita  pecado.  Phrafc  con 
que  fe  explica  vulgarmente  la  debilidad  con 
que  fe  cxcufa  un  hecho,  cuya  fealdad , o cul- 
pa fe  debia  faber.  Lat.  Ignorancia  pefitma  ex- 
tufado  t -fi,  culpa  non  liberal. 

IGNORANTEMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
ignorancia.  Lat.  Ignoranter.  Torr.  Philof. 
lió. 7. cap. 4.  Habíalos  dicho  lo  mifino  muchos 
años  antes  elProphetaElaías,  y refpondido 
tácitamente  i algunas  quejas  que  ign. conte- 
niente timbraban  en  el  aire.  Canc.  Obr.Poct, 
f.  73. 

Porque  ignorantemente  fe  te  olvida 
Q¿te  es  mugir  , quando  atujas  J'u  mudanza ? 

IGNORANTISIMO  , MA*  adj.  fuperl.  Alui 
ignorante.  Lat.  Valde  inftius , vel  smperitur . 
Nav  a r r BT.Confcrv.difc.?*  El  que  tiguierc  el 
q¿\g  ferá  ignorant’ifimon 

IGNORAR*  v.  a.  No  faber  6 no  tener  noticia 
de  las  cofas*  Viene  del  Latino  Ignorare  , que 
lignítica  lo  m^mo*  Maman.  Hju.  Elp.lib.i  3. 

cap. 


Digitized  by  Google 


208  IGN 

cap.  i.  Cá  no  inoraban,  que  muchas  veces 
detpues  Je  la  victoria  el  luteffo  de  tas  guer- 
ras le  trueca.  Niereur.  Did.  Mor.  Dccad.  3, 
importa  poco  ignoren  todos  fu  malicia , fi  tu 
no  la  ignoras,  y Dios  la  fabe. 

IGNORANTE,  part.  a el.  del  verbo  Ignorar. 
El  que  ignora.  Lat.  ígnorans.  Imperitas.  Inf- 
erné. Saav.  Empr.43.  El  querer  un  Príncipe 
nioñrarfc  labio  en  todo  , es  dexar  de  ferio: 
el  Caber  fer  ignorante  i fu  tiempo  , es  la  ma- 
yor prudencia.  Meno.  Vid.  de  N.  Señora, 
Copl.120. 

La  creyó  perfeHa  en  todo, 
en  fu  ignorancia  tan  dtefiro , 
que  ti  ignorante  y Diot  labio , 
con  Dios  compitió  el  acierto . 

Ignorante.  Se  toma  regularmente  por  limpie 
6 necio. 

IGNORADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Igno- 
rar. Aquello  que  no  fe  labe  ü de  que  no  fe 
tiene  noticia.  Lat.  Jgnoratui, »,  um.  Calo. 
Aut.  La  femilla  y la  cizaña. 

La  Idolatría , 

ton  quien  la  Gentilidad 
ignoradas  treguas  hizo. 

Ignorado.  Significa  también  lugéto  fin  nom- 
bre, no  conocido  ni  oido  en  la  fama.  Lat.í¿- 
notus,a , um.  Peiuc.  Biblioth.  f.  107.  Fiará 
alguno  fu  crédito  de  los  borradores  de  un 
ignorada! 

IGNOTO,  TA.  adj.  Cofa  no  fabida,  ó no  co- 
nocida. Es  del  Latino  Ignotas,  a,  um,  que  lig- 
nítica lo  mifmo.  SAAv.Empr.  tf8.  Conocien- 
do ellas  conveniencias  los  Reyes  de  Portu- 
gal,abrieron  por  ignotos  mares  con  las  armas, 
el  comercio  en  Oriente. 

IGREJA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Iglélia.  Es  voz  an- 
tigua , que  oy  fuelen  ufar  los  rúllicos. 
Cald.  Aut.  El  Arbol  del  mejor  fruto,  en  la 
Loa. 

Dime  qué  Igrc  ja  es  aquella, 
a cuya  parte  fe  vi 
tanta  gente  y tan  llorido. 

Parte  en  la  igr/ja  defea  á fu  hijo  la  vieja.  Rcfr. 
que  entena  la  vulgar  opinión  de  que  los 
EcleGalticos , fin  mucho  trabajo  , gozan  an- 
quezas. Lat. 

Del  reditui  oplat  genitriz  Ecclefia  nato. 

IGUAL,  adj.  de  una  term.  Termino  relativo. 
Lo  que  te  ajulta  y conviene  con  otra  cofa  en 
la  cantidad  , qualidad  , pelo  ü dimenfiones. 
Viene  del  Latino  <y£qualis,  e,  que  fignirica  lo 
mifmo.  Fk.L.de  Gran.  Guia.cap.  3.3.2.  Aquí 
la  injuria  no  es  mas  que  de  hombre  á hom- 
bre, que  es  de  igual  á otro  igual. 

Igual.  Vale  también  llano  , lin  cueftas  ó bar- 
rancos : y afsi  fe  dice  Campo,  ó tierra  igual, 
fuclo  igual,  &C.  hat.  Planus, a,  um.  tyEqualis. 

Igual.  Se  toma  también  por  mui  parecido  ó 
femejanre,  aunque  en  todo  no  convenga : y 
en  elle  fentido  te  dice  , No  hai  ó no  he  vitlo 
cofa  igual,  ó fer  una  cofa  fin  igual : ello  es  no 
tener  lemejanre.  Lat.  Valde  fi milis.  Coaqut- 
iis.  Quev.  Muf.7.  Sonct.  amorofo  12, 
Nobleza  fin  iguál  maravillofa, 

Avifo,  ingenio,  gufio  peregrino. 
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Igual.  Vale  también  no  diferente  en  calidades 
y propriedades  , ó attibútos.  Lat.  Simiiis. 
v£qu.-.Iis.  Así  rr.  Mor.  lib.8.  cap.  24.  Ocafio- 
nes  que  Pompeyo  bufeaba  , para  que  Céfar 
no  fucile  igual  con  él  en  el  poderío.  Cald, 
Aut.  Sueños  hai  que  verdades  fon. 

Dormid,  danesid  mortales , 

Que  el  grande,  y el  pequeño, 

Iguales  fon  lo  que  les  dura  el  fueño. 

Igual.  Privativamente  fe  dice  de  la  calidad  ó 
nobleza,  y vale  fer  los  dos  de  una  mifma  , ü 
de  femejante  nobleza  y calidad  : y afsi  fe  di- 
ce, Cafo,  ó no  cafó  con  fu  igual.  Lat.  ■oí.qna- 
iis.  Par,  aris.  Fusnu.  S.  Pío  V.  f.55.  Movía- 
les la  ocafion  del  Capitán , fu  naturaleza  re- 
boltofa,  y el  gobierno  de  hombres  fus  igua- 
les. 

Igual.  Vale  también  confiante  en  el  modo  de 
obrar : ello  es  obrar  fiempre  de  una  mifma 
manera:  y afsi  fe  dice.  Fulano  es  igual  en 
todas  fus  acciones,  Lat.  Sibt  oqualis  , aqisus, 
xonfians.  Qu  tv.Entrcmct.  Con  ella  alabanza 
vivió  igual  halla  fu  fin. 

Al  igual,  vale  femejantemente  ó al  modo.  Lar. 
Siiñiliter  ve l qualittr  ut  aqualiter.  Fvenm.  S. 
Pío  V.  f.105.  Crecieron  en  poder  al  tguái  de 
Reyes.  Y fija.  De  un  huevo  como  dcAnfar 
crece  al  iguál  de  los  mayores  monftruos  del 
agua. 

En  igual,  ó al  iguál  de.  Modo  adverbial  , que 
vale  en  vez  de,  ó en  lugar  de,  por  contrapo- 
ficion:  como  En  igual  de  darme  dinero, me  le 
pides.  Lat.  y ice,  ve!  loco. 

Quedar,  ó dexar  i todos  /¿«i/cí.Phrafe  que  va- 
le negar  a todos  lo  que  cada  uno  pretende: 
y como  fe  les  iguala  en  la  privación  , fe  les 
dexa  iguales,  y fuera  de  efperanza.  Lat.  Nula 
lum  diferimen  interejfe,  vel  interponere. 

La  compañía  para  honor,  antes  con  tu  igual  que 
con  tu  mayór.  La  mugér,  lea  iguál  ó menor 
fi  quieres  fer  feñor.  Si  quieres  cien  cafar, ca- 
fa con  tu  iguál.  Refranes  que  enfeñan  , que 
los  cafamicntos  pata  fer  firmes  yfalir  bien, 
no  deben  fer  entre  deliguiles.  Lat. 

Sempcr  fac  aquaies  venda  fubirt  jugalia. 

IGUALA,  f.f.  Compoficion,ajufteó  paéto  eri 
ios  tratos,  compras  ó ventas.  Lat.  Certa  mer- 
ece. Chron.  del  R.D.  Juan  el  11.  cap.  286. 
Y deíque  vieron  que  no  había  iguala  ningu- 
na, los  Caballeros  fe  volvieron  á Valladolid. 
Palm.HíII.  de  la  PaíT.cap.p.  Afsi  dixo  el  hom- 
bre apocado  (Judas)  qué  me  queréis  dar, que 
yo  os  le  entregaré!  y no  huvo  01ra  iguala  fi-, 
no  la  que  le  quifieron  prometer. 

Iguala.  Llaman  los  Albañiles  un  lifiónde  ma- 
dera con  que  fe  reconoce  la  llanura  de  las  ta- 
pias, ó fuelos.  Lar.  Libclla,  et. 

A la  iguah.  Lo  mifmo  que  Al  iguál.  Fr.  L.ds 
Gran.  Symb. part.  i.  cap.  36.  Juila  cola  es 
fujerarfe  á Dios,  y que  el  hombre  mortal  no 
fe  quiera  poner  i Le  iguala  con  él.  Marian. 
Hift.Efp.  lib.17.  cap.a.  Para  oponerfe  al  ene, 
migo,  balancear  fus  fuerzas,  y ellár  con  él  A 
la  iguala, 

IGUALACION. fi f.  La  acción  de  igualar,  ó 
poner  iguales  i dos  cantidades,  ó perforas. 

Uía- 
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Ufate  macho  eftc  termino  en  el  Algebra» 
Lzt.  <y£quatro,  onis. 

IGUALADOR,  RA.  f.m.  y f.  El  que  iguala  , 6 
a juila  una  cofa  con  otra.  Lat.  u£ qu/tor,  oris . 
Comen  o.  fob»  las  -joo.Copl.i  34.  Por  lo  quil 
ie  llama  por  otro  nombre  iguaUdér  del  dia, 
y de  la  noche.  QuEV.Muf.7.Rom«  a la  terna» 
Bien  nocid. t,  noble,  ¡lufre , 

Reino,  buefped  de  apefento, 
privileg  iodo , fefiors, 
igualadora  de  préciot. 

IGUALAR,  v.a  Hacer  igual  una  cofa  con  otra, 
quitándole,  6 añadiéndole  lo  que  le  fobra,  ó 
lo  que  le  falta.  Lat.  tstquarc,  Coaquare. 

Igualar.  Vale  también  juzgar  fin  diferencia, 
o clfunar  a alguno, y tenerle  en  la  mlfma  opi- 
nión que  a otro  en  el  trato.  Lat»  c yEqualHef 
ajlimirc.  QuEV.Muf.d.  Son. ¿o. 

Lo  demojiado  fiempre  fui  vené no , 

A U s ponzoñas  el  abito  iguálo. 

Igualar.  Significa  por  translación  no  habef 
cxceíTo  en  los  aféelos  del  ánimo,  ó hacer  que 
no  le  haya.  Lat.  Adaquore . Lop.  Philom.1.7» 
Intrépida  le  dice  fu  defeo, 

Con  que  fu  amor  al  de  fu  hermano  tgüálá» 

Igualar.  Vale  allanar  el  terreno:  y en  elle  fert* 
tido  fe  dice  igualar  los  caminos , ó los  mon- 
tes. Lat.  Complmare,  lALquatiltm  reddere, 

IGUALARSE,  v.r.  Compararle  con  otro  en  laí 
calidades  y propriedades,  ó no  querer  pare-* 
ccr  menos,  aunque  lo  fea,  afectando  fus  bue- 
nas calidades.  Lat.  .9/  cum  aliquo  aquare,aquU 

Í tarare.  Pareen  fe  fayre  alicui.  Comend.  fob» 
as  300.  Copl.d.  de  las  añadidas.  Ha  demof- 
trado  el  Autor  como  los  Grandes  de  Cartilla 
no  fe  igualan  con  los  paliados.  CerV.  Qpix. 
tom.  1 » cap.i.  Le  pareció  que  ni  el  Bucépha- 
lo  de  Alexandro , ni  el  Babieca  del  Cid  con 
él  fe  igualaban. 

Igualarse.  Se  toma  también  por  convenirfe, 
ajuftarfc,  concertarle,  hacer  liga  para  alguna 
emprcífa  ó negociado.  Lat.  Convenire  fe  vel 
coiltgare  cum  olio.  Villaiz.  Chron.  del  R.  D. 
Al.  el  XI.  cap.  76.  El  Conde  Alvar  Nuñcz  fe 
envió  á Igualar  con  D.  Juan,  que  fucilen  con- 
tta  el  Rey  ambos  á dos. 

Igualarse.  V.dc  también  ajuftarfe  ó conve- 
nirfe en  el  falario  ó cft i pendió  por  fu  traba- 
jo. Lat.  Conventionem  /'acere. 

Igualar  la  sangre.  Exprcfsion  con  que  fe 
lignítica  que  fe  debe  hacer  la  fegunda  fan- 
gria,  porque  juzgan  vulgarmente  que  afsi  fe 
iguala  la  langre,  quedando  tanta  h un  lado 
como  a otro  : y por  translación  fe  extiende 
. ella  phrafc  á fignifkar  fegundo  golpe  en  el 
otro  lado , habiéndole  dado  alguno , como 
bofetada,  en  el  otro.  Lat. vEquat i ter facer e vel 
conjl  i tnere. 

Igualar  las  mercaderías.  Proporcionarlas 
á fu  julio  precio  ,yá  evitando  la  abundancia 
que  las  abarata,  yá  excufando  la  carcftía  que 
las  fubc  de  precio.  Lat.  Meecium  a quumpre - 
tium  in/Htuere. 

IGUALADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Igua- 
lar en  fus  acepciones.  Lat ¿sEqststus  ad  aqua- 
lit ttrt  redadas.  Conventione  coñjlttutus . 

Tom,  IV . 


IGU  209 

Igualadas.  Se  llaman  las  aves  que  yá  han  ar- 
rojado el  plumón , y tienen  igual  la  pluma. 
Dicefe  también  de  los  gazapos  y otra  caza. 
Lat.  P atribus  aqualss.  Vali.  Cetrer.  cap.  2 6. 
Y al  principio  qaando  fe  pone  el  Azor  en  la 
muda,  denle  palominos  igualados. 

t>cxar  á uno  igualado.  Phrafc  baxa  con  que  fe 
explica  el  grave  efecto  de  dolor  que  ocaíio- 
na  ci  golpe  que  fe  le  d i á alguno  , clpccul- 
mente  con  vara,  ó cofa  femejante,  que  le  dc- 
xa  como  rnuctro.  Lat.  Soto  oliquem  coaquart 
fuflibut  vel  télibut. 

IGUALDAD»  f.  f.  Eradla  , femejanza  , confor- 
midad en  el  tamaño,  medida , pelo  , quauti- 
dad  ó qualidad  dedos  o mas  cofas  entre  sí. 
Lar.  i/Equalitas. 

Igualdad.  Correspondencia  y proporción  que 
rcfulta  de  muchas  partes, que  uniformemente 
componen  un  rodo.  Lat.  Uniform  ta tA*¡ na- 
ditas. Quev.  La  cuna  y la  lcpultúra,  cap.  3. 
La  unidad  que  forzofamente  requiere  el  go- 
bierno acertado  y fcgúro,  no  es  la  de  una  de 
las  partes, lino  la  que  de  la  templanza  é igual- 
dad de  todas  rcfulta. 

Igualdao  de  animo.  ConÜancia  é immuiabi- 
lidad  de  él  en  los  l'ucelfos  prólpetos  o adver- 
íos»  Lat ktAr.quani mitas.  YtKVid.de  S.  Ter. 
lib.3.cap.i  I»  Y con  una  igualdad  de  ánimo  ma- 
yor que  la  que  los  Elloicos  imaginaron  , ha- 
cía cara  á todos  los  fuceílbs  y fortuna  deíla 
vida» 

IGUALMENTE.  adv.  de  modo.  Con  igualdad 
y uniformidad , fin  diftincion  ni  diferencia. 
L.t:.  lAsqúahtcr,  isE^ue.  Marías.  Hift.  Eíp, 
lib.6.  cap.  23.  Aguijoneábanle  igualmente  la 
avaricia  y la  envidia , nulós  confejeros  en 
guerra  y paz.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  14. 
Pero  pilcíro  cafo  que  corran  igualmente  las 
hermofúras ; no  por  cfTo  han  de  coirer  igua- 
les los  defeos. 

IGUANA,  f.m.  Animal  amphibio  de  la  Ameri- 
ca, el  qual  es  á manera  de  un  lagar, o , y de 
quien  fe  trahen  á Efpaña  unas  piedras  llama- 
das de  Iguana,  que  ton  provecnoías  para  al- 
gunos males.  L&t.Lacertus  Americanut. Acost. 
Hift.lnd.ltb»4.cap.  38.HartO  mejor  comida  es 
la  de  Iguanas ; aunque  fu  villa  es  bien  afque- 
rofa,  pues  parecen  puros  lagartos  de  Efpaña. 

ij 

IJADA,  f.  f.  Él  lado  del  animál  debaxo  del 
vientre  junro  al  anca.  Muchos  eferiben  ella* 
voz  con  afpi ración  ; pero  viniendo  del  Lati- 
no (lia,  ium , le  debe  efcribir  lin  ella  , como 
lo  hacen  Covarr.  y Nebrixa.  VALVERD.Anat. 
lib.  j.  cap.4.  A las  tripas  delgadas  eftán  ape- 
gadas las  grueñas  al  lado  derecho  de  abaxo 
del  riñón,  algo  mas  hacia  la  ijada. 

Ijada.  Sc  llama  en  el  cerdo  toda  la  parte  que* 
fe  faca  de  él  defdc  el  pemil  al  brazuclo,y  no 
tiene  huello  ni  magro.  Lat.  Sumen. 

Tener  fu  ijada.  Phrafc  mcraphórica  que  fe  di-  * 
ce  de  las  cofas , que  entre  lo  que  tienen  de 
bueno,  fe  halla  algo  que  no  lo  es  tanto.  Lat. 
Deterior  pan  alien  as  reí, 

I JADEAR,  v.  n»  Menear  mucho  y accelcráda- 
D d men- 
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mente  las  ijadas , ocasionado  del  canfanciq 
excclsivo : lo  que  comunmente  fe  dice  del 
Caballo.  Lat.  llia  anhelo  mota  agitare.  Cerv. 
Quix.tom.i.  cap.  15.  Yi  cneftoDon  Quixo- 
tc  y Sancho  (que  la  paliza  de  Rocinante  ha- 
bían vifto)  llegaban  ¡jadeando.  Ercul.Ai  juc. 
Cant.7.  Ocl.  2. 

Conloe  prtjloi  cale  años  lo  afirmaban. 

Con  pierna s>  brazos , cuerpo  ijadcJndo. 

IJAR.  f.  m.  El  hueco  del  lado  del  animal.  Lat. 
Jila,  ium . Math.  Orig.  cap.  26 . Y al  falir  de 
debaxo  del  caballo  , dióle  otra  lanzada  por 
el  ijdr,  que  allí  no  tienen  elcúdo , y rompio  U 
lanza  en  el. 

IL 

ILACION,  f.  f.  La  acción  de  inferir  , ü deducir 
una  cofa  de  otra, Cacar  la  confcqüéncia  de  al- 
gún antecedente, ó la  mifma  conlcquéncia  in- 
ferida de  los  antecedentes.  Lat.  UUlio.  Confe. 
qutntu.  Man,*.  Prefác.  §.n.  Aunque  admi- 
to ellas  legítimas  iliuiinei , con  ellas  no  íc 
ptueba  la  reducción. 

ILAPSO,  f.  m.  Caída  de  lo  alto  con  Cuavidád, 
desliz  apacible , influxo  celelUál.  Es  voz  de 
raro  ufo  , y yiene  del  Latino  ItUpfut.  M. 
Agred.  tono. 5.  num.;7$.  Y coa  un  tltpfo  Di- 
vino , y dulciísimo  las  transforma  en  sí 
mifmo. 

ILECEBRA,  f.  f.  Halago  engañofo , carinóla 
ficción  , que  atralie  y convence.  Es  voz  pura- 
mente Latina , y de  poco  ufo  en  nucltra  Len- 
gua. Tej  ad.  León  Prodig.  parr.r.Apolog.ja. 
Corrcfpondiéron  agradecidos , y íentaror.fo 
á defcanl'ar , confiriendo  las  ilittbns  y menti- 
ras mundanas  , con  las  verdaderas  del  noble 
defengaño. 

ILEGAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  contra 
ley , derecho , ü razón.  Es  voz  de  poco  ufo 
fuera  de  lo  tócenle.  Lat.  Illegulit,  que  es  de 
donde  fe  tomó. 

ILEGALIDAD,  f.  f.  Sinrazón,  falta  de  ley,  ó 
legalidad  , de  cuya  voz  fe  compone , ante- 
puerta la  prcpolicion  /»,  fuprimiaa  la  n.  Lat. 
1 llegnlitat . 

ILEGALMENTE.  adv.  de  modo,  Isdebida- 
mente,  y contra  ley  y razón.  Lat.  Injurii.il. 
legitime. 

ILEGITIMAMENTE,  adv.  de  modo.  Contra 
ley  ú derecho , contra  el  curio  natural , ü de 
la  ley.  Lar.  / Ilegitimé . • - • 

ILEGITIMIDAD,  f.  f.  Falta  de  alguna  circunf- 
táncia  ó requiíito.para  fer  una  cofa  legítima: 
vicio  que  la  hace  1er  contra  ley.Es  del  Latino 
¡liegitimilu.  Adarc.  Annal.  Rey  D.  Martin, 
cap  a.num.tj.Que  podían  difpenfar  en  aquel 
impedimento  de  la  ilegitimidad , con  fu  hijo 
' D.  Fadriqne. 

ILEGITIMO,  MA.  adj.  Lo  que  es  contra  la 
ley,  ó regla  debida.  Viene  del  Latino  Illegi- 
' timut,  que  lignítica  io  mifmo. 

IcEGtTtsio.  Se  toma  también  por  el  nacido , íi 
procreado  fuera  de  matrimonio , y de  padres 
que  no  podían  contraherle.  Lat.  Illegilimui. 
Noria/.  Recop.  lib.y.  tit.é.l.n.  Y i falta  de 
líos,  que  lo  puedan  facer  entre  fus  defeeu- 
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dientes  ilegítimos , que  hayan  derecho  de  los 
poder  heredar. 

ILESO, 5 A.  adj.  Libre  dz  daño  prefervado  del 
peligro  u riefgo  amenazado.  Es  del  Latino 
Itufu  . Cievr.  Vid  deS.  Borj.  lib.  2.  cap.  8. 
§.2.  En  la  tior  de  vueilra  primera  edad  , y en 
.el  calor  del  peligro , os  fupifteis  conservar 
jléjbcn  mi  Corte  y cmni  Palacio.  B.  Argens. 
Rim.pl. 229. 

De  las  cumbres  que  el  Sol  le  dexa  iléfas 
Bjxc  d darnos  ton  ocio  , ó con  efiruendo. 

Júbilo  todo  el  ano  d nuejlras  mefas. 

ILIACO,  CA.  adj.  Ufado  de  los  Médicos  para 
nombrar  al  dolor  cólico : y le  llaman  enfer- 
medad, ó pafsion  ilíaca.  Es  voz  Griega  , for- 
mada de  //««,quc  lignítica  la  tripa  ó inteftíno 
colón , en  donde  fe  cául'a  ella  enfermedad. 
Lat.  Ltacus,  a , um . 

ILICITAMENTE,  adv.de  modo.  Indebida  , y 
pecaminofamente  , con  contravención  al  de- 
recho, ó ley.  Lat.  ¡lítate.  Navarr.  Man  .cap. 
23.  Si  quifo  adquirido  tener  alguna  cola  aje- 
na notable  ¿licitamente, mortal. 

ILICITO,  TA.  adj.  Lo  que  no  es  permitido  ,ó 
que  no  es  lícito  cxecutar  ü decir.  Viene  del 
Latino  lUicitus,  a,  um.  Comend.  fob.  las  300. 
Copl.2 1 . Empero  fu  beldad  mas  procuraba  a 
admiración  c al  limpio  é lauto  amor , que  no 
al  ilícito  é inhonefto.  Navarr.  Man.Comcnt. 
dcCamb.num.20.Eftc  cambio  empcro,quc  de 
sí  es  el  mas  natural  de  todos  , háccfe  Hiato , íi 
el  cambiador  lleva  mas  de  lo  que  por  juila 
ley  ó coftumbre  fe  le  debe. 

ILIMITADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene  limi- 
tes, ni  términos.  Escompuefto  de  ia  prcpoli- 
cion in  , fuprimida  la  n , y el  nombre  liinita- 
do.Lzi,  Abfque  limitibus.lllimitatus.bl.  Agred. 
tom.i.nuin.  29.  No  fe  termínala  villa  ni  le 
acaba , mirando  a eftc  objéto  ilimitado. 

ILION,  f.  m.  Term.  Médico.  La  tripa  colón, 
que  llaman  el  tercero  intcftíno,y  otros,  cfpc- 
cialmentc  los  Anatómicos,  llaman  Volvo.  Es 
voz  Griega , formada  del  verbo  Eilin  , que 
fignifica  dar  vueltas , y fe  llama  afsi  por  las 
muchas  que  dá  efte  intellíno.  Lar.  Usen,  ii. 
Valverd.  Anat.  lib. 3.  cap.  4.  A cfta  tripa  fe 
junta  la  tercéra,  que  es  la  mas  delgada  de  to- 
das, y llamada  por  ello  Ilion. 

ILUMINACION,  f.  f.  1 lu  11  ración  , comunica- 
ción de  la  luz.  Lat.  Illuminjt  tonque  es  de  don- 
de viene.  Calo.  Aut.  Quien  hallará  mugér 
fuerte. 

No  folod  ti,  perod  todos 
ciega  fu  iluminación. 

Iluminación.  Adorno,  y difpoíicion  de  mu- 
chas y ordenadas  luces , con  que  fe  compone 
viftola  y apaciblemente  alguna  Jglélia  , cala, 
falón  ó thcatro.  Lat.  lllununatio. 

Iluminación.  Cierta  cfpccic  de  pintura  at 
temple,  que  de  ordinario  fe  exccuta  en  vite- 
las o papel  terfo.  Lat.  Pitlura  iUuminjta,  Fr- 
GUER.Piaz.  univ.  dife.  87.  La  iluminación  es 
también  clpecie  de  pintura  particular.  Lop. 
Arcad,  f.149*  Tenía  pinados  de  fútil  itnmi- 
nación  los  Signos  y Planétas. 

Iluminación.  Figuradamente  en  lo  Moral  fe 
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dice  de  los  luces  que  vienen  de  lo  alto  £ 
nucllras  almas'y  afsi  fe  dice,  que  la  Fe  es  una 
iluminación  del  Eípiritu  Santo.  Lar.  lliumi - 
natío. 

ILUMINADOR.  f.  m.  El  que  ilumina,  ó el  que 
comunica  luz.  Lat.  llluminator.  M,\NtR.Apo- 
log.  cap.  1 1 . De  ella  gracia  pues  , y nueva 
doefrina,  fité  anunciado  en  la  Eferitúrapor 
Arbitro  bkcdro, Iluminador  y Dodor  del  gé- 
nero humano. 

ILUMINAR,  v.  a.  Alumbrar,  iluílrar , dar  luz, 
o rcfplandór.  Viene  del  Latino  / Iluminare , 

. que  ligniíka  lo  mifmo.  Pellic.  Argén,  part. 
2.1  ib. 3. cap.  13.  Argenis  recobrada  , volvió 
de  nuevo  á iluminar  la  tierra  con  fu  rclplan-. 
dór.  Calo.  Aut.  El  Viatico  Cordero. 
Navegad,  navegad  de  efie  norte 
al  fixo  lucir  o, 

que  fanal , que  ilumina  en  el  golfo, 
bien  fabe  del  puerto. 

Iluminar..  Se  ufa  freqüentemente  por  adomaí 
con  mucho  número  de  luces  ó antorchas  las 
Igldias, capillas  ú altares,  calas  ó piezas.  Lat* 
1 iluminare.  Lu  minibus  de  ornare. 

Iluminar.  En  fentido  moral  y por  analogía, 
íignilica  quitar  las  dudas  ü dificultades  en 
las  cofas,  entonar  ó avilar  de  lo  que  fe  debe 
exccutar  para  que  no  fe  yerre.  Y en  cfte  íen- 
. rido  vale  las  mas  veces  tanto  como  inlpirar. 

. Lat.  Wumimre.  lUuflrare . Calo. Aut.  Sueño# 
hai  que  verdades  fon. 

. De  mi  te  Jirvt  en  efta  corta  efpbéra. 

En  quanto  Dios  iluminarme  quiera. 
Iluminar.  En  términos  Thcológicos  vale  ha*J 
blar  un  Angel  á otro , de  aquel  modo  ctpe- 
, cial  que  diteurren  los  Thcóiogos  , fegun  va- 
rias opiniones.  Lat .llluminare. 

Iluminar.  En  la  Pintura.  Dar  luz  á los  qua- 
dros,  poniendo  fombras  por  la  parte  contra- 
ria de  aquella  por  donde  viene  la  luz.  Lat. 

1 Iluminare . 

Iluminar.  Llaman  los  muchachos,  cortar  1 las 
1.  elUmpas  iodo  lu  blanco,  y cubrir  la  cfpalda 
de  tatetán  ú papel  de  colores.  Lat.  Coloribus 
appojftis  ornare. 

Iluminar.  Se  dice  también  de  las  ciencias  hu- 
manas : cojno  el  cftudio  de  la  Philofophía 
abre  el  entendimiento  y le  ilumina.  Lat.  11- 
luminare.  lUuflrare. 

ILUMINADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Ilu- 
minar en  fus  acepciones.  Lat.  llujlratus.  IUu- 
tninatus.Luminibus  vtl coloribus  ornatus. Gong. 
Rom.  burl.t. 

Era  pues  el  maneebito 
un  Narcifo  iluminado. 

ILUMINATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  capaz  de 
iluminar,  ó que  íirve  para  elfo.  Lat.  lUumina- 
tivus.  Calo.  Aut.  La  Divina  Philothéa,  en  la 
Loa. 

Si  vocal  en  el  concepto, 
fi  mental  en  el  difeurfo, 

Ji  iluminativa  luego 
en  la  injpir ación  me  mirar, 
quí  mas  claramente  pueda 
decir  que  foi  la  oración ? 

Via  iluminativa . Se  llama  en  términos  my (líeos 
rom . IV. 
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uno  de  los  caminos  ó citados  de  los  que  de- 
fean  llegar  á la  perfección , mediante  la  ir.f- 
piradon  fuperior.  Ltt.lUuminativa  vía. Sant. 
Ter.  Su  Vid.  cap.  la.  Defpucs  de  muchos 
años  que  luya  ido  por  la  vía  purgativa , y 
aprovechando  por  la  iluminativa,  G.  Grac. 
f.i  17.  La  vía  iluminativa  tiene  otras  tres  jor- 
nadas por  donde  fe  camina  á la  loberana  luz. 
ILUSION,  f.  f.  Engaño , falla  imaginación  u 
aprcheniion  errada  de  las  cofas,  fcs  del  Lati- 
no iüufio,  que  lignítica  lo  mifmo.  Nieremb. 
Dict.Llpirit.  Dccad.i.  La  oración  lin  moni- 
ficadon,  o es  ilufión , o no  ferá  oración.  So- 
lis,  Hiít.  de  Nucv.Eíp.  lib.  j.  cap.  id.  Serán 
ilufiónet  de  algún  encantamento  , femejantes 
á los  engaños  de  la  viña. 

Iu  sión.  Se  toma  también  por  faifa  ó cr.gaño- 
fa  aparición:  como  las  que  fuele  hacer  el 
Demonio,  transformado  en  Angel  de  luz  , ú 
de  otro  modo.  Lar.  inane  Jptíirum.  G.Grac. 
{.9 1 . Ilufión  es  un  engaño  que  hace  el  Demo- 
nio, transfigurado  en  Angel  de  luz,  con  apa- 
riencia de  cfpirirq  y fanridad.  Calo.  Aut. 
Sueños  hai  que  verdades  fon. 

En  cuyo  pafmo  el  fentid » 
obforto,  atender  procura, 
por  fi  iluiión  que  Je  vi, 

01  ilufión  que  Je  tfcucba. 

Ilusión.  En  términos  Rhctóricos.  Efpecic  de 
ironía  viva  y picante,  con  que  fe  hace  zum-  • 
ba  de  alguna  cofa.  Lat.  lüujio. 

ILUSIVO,  VA.  adj.  Faifo,  engañofo  , phantáf- 
tico  y aparente.  Lat.  lilufivut.  lliuforim.  Vt- 
L LAMED.  Obr.Poet.  f. 4UÓ. 

Que  nunca  bien  ilusivo 
engaña  enai  verdadero. 

ILUSO,  SA.  adj.  Rigurofamente  quiere  decir 
engañado,  ó burlado ; pero  en  nuellro  Calle- 
llano  fe  toma  cali  fiempre,  y fe  aplica  al  que 
ella  engañado  y fallamente  perfuadido  del 
Demonio , en  materias  de  aparente  virtud. 
Lat.  IUufiu.  Para.  Luz  de  Vcrd.Cath.  part.i. 

, Plat.tfi.  Ya  lo  tienen  por  iiufio , ya  lo  delatan 
por  herége,  yi  lo  acufan  por  alumbrado. 
CoRN.Chron.tom.j.lib.l.  cap.14.  Eué  Dios 
férvido  de  efcuchar  fus  ruegos,  y quebrantar  ; 
la  dureza  de  aquella  muger  ilifa. 

ILUSOR.  (llufór)  f.m.  El  que  engaña,  ó fe  bur- 
la de  otro.  Es  voz  puramente  Latina. 
ILUSORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  es  capaz  de  en- 
gañar. Viene  del  Latino  Uluforim.  Sor.ts.Hill. 
deNuev.Efp.lib.i.cap.iy.  Cuya  Euforia  fa- 
cultad tenia  el  Demonio  mui  introducida , y 
no  venos  venerada  en  aquella  tierra. 
Ilusorio.  En  lo  fotenfe  lignítica  nulo , revoca- 
do, y fin  ningún  valor  ni  efeelo : como  Cau- 
fa  ilufória,  juicio  ilufório.  Lat.  lUufioriui.  So- 
lorz.  Polit.  lib.J.  cap.  10.  Parece  necelfario 

3ue  digamos  que  el  legundo  referipto  ó man- 
ato del  Principe,  ha  de  quedar  del  todo  ¡in- 
firió ó revocado. 

ILUSTRACION,  f. £ Iluminación,  claridad, 
luz,  refolandór  y refiero.  Lar.  IUuftratio. 
Huert.  Problem.  La8.  También  caula  calor 
la  i iufiraeiin  de  la  luz,  como  experimentamos 
ín  el  Solí  . „ 

Dd  a Ilvs- 
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Ilustración.  Sc  toma  también  por  infpiras 
don  divina, ó revelación,  Lat.  llluJIraXio.  Id  - 
iiad.  Fl.  Sanfl.  Vid.  de  S.  Juan  Evangelifta. 
Filando  aquí  en  Pathmos , tuvo  admirables 
iluftracióna , y revelaciones  de  el  Señor,  y es- 
cribió el  Libro  del  Apocalypfi.  Torr.  Pili- 
lo!'. lib.  3. cap.  1.  Y con  amor  como  de  Ma- 
dre, la  reprehendió  de  fu  pecado,  dándole 
juntamente  nueva  iluftratión. 

Ilustración.  Vale  también  declaración , ex- 
plicación , amplificación  de  algún  eferito. 
Lat.  lUuflrath.  Manea.  Apolog.  Dedicar.  He 
procurado  exprimir  en  nueftro  Idioma  el  Sen- 
tido del  original,  abíleniendome  de  las  ilssfi. 
traeiines,  que  abundan,  y no  edifican. 

ILUSTRADOR,  f.  m.  El  que  iluílra  alguna  co- 
fa. Lat.  IlluJlrjior.  RiBAO.FI.Sanfl.Vid.de 
S.  Francifco  de  ASsis.  Y afsi  proveyó  Nueftro 
Señor  que  la  cfcribicfic  el  SeriphicoDoflór 
de  la  Igléfia  San  Buenaventura  , hijo  Suyo,  y 
reparador  c iluftradór  y Gobernador  de  fu 
mifma  Orden. 

ILUSTRAR,  v.  a.  Dar  luz  ó ac/arar  alguna  co- 
fa, ya  fea  materialmente  ,ya  en  fcntido  espi- 
ritual de  doflrina  ó ciencia.  Lat.  Uluftrare. 
MaNER-Apolog. Dedicar.  Conocerán  los  que 
faben  nueftra  amiftad,  que  el  mandarme  i mi 
Uuftrarle , ha  íido  mas  abufo  de  la  amiftad,que 
confianza  del  talento. 

Ilustrar.  Sc  ufa  también  por  ¡nfoirar , ó alum- 
brar interiormente  , con  luz  Sobrenatural  y 
divina.  Lat.  llluftrare.  Infpirare.  Corn. 
Chron.  tom.a.  Iib-3.cap.fi5.  Hallandofe  yá 
fuera  del  Convento  y en  el  campo , le  Ueeftri 
Dios  con  las  luces  de  fu  gracia , para  que  rc- 
conociclle  fu  culpa. 

Ilustrar.  Vale  también  engrandecer , ó enno- 
blecer alguna  cofa.  Lat.  ¡Uujlrare.  Magnifica- 
re. Ambr.  Mur.  lib.9.  cap.7.  Y viniendo  para 
fu  Igléfia  la  reliquia  de  Santo  Andrés,  ordenó 
Dios  que  fe  quedafle  , para  s'mflrar  aquella 
de  S.  Pedro  fu  hermano.  Ov.  HiiT.  Chil.  lib.fi. 
cap.  14.  A que  fe  añade  el  famofo  Convento 
de  San  Francifco  , que  cfti  ilufirando  y Santi- 
ficando aquel  sitio. 

ILUSTRANTE,  part.  aft.  del  verbo  Iluftrar.  El 
que  iluílra.  Lat.  lüufirans.  Men.  Coron.  Co- 
pl.45.  Dice  la  copla,  que  efta  corona  era  iluf- 
t'jníe  o resplandeciente. 

ILUSTRADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Iluf- 
trar en  fus  acepciones.  Lat  lllufiratus.  Ribad. 
Fl.  Sanfl.  Vid.  de  Sant.  Tercfa.  Quien  mas 
tiempo  y mas  aísiftentemente  la  gobernó,  filé 
el  ¡tu /irado  y extático  varón  el  Padre  Baltha- 
far  Alvarez.  Saav.  Empr.  33.  Una  acción  de 
ánimo  generólo  , aun  quando  la  fuerza  obli- 
ga á la  muerte  , dexa  iluftrada  la  vida. 

ILUSTRE,  adj.  de  uria  term.  Magnifico,  noble, 
claro  , ó elevado  Sobre  los  demás , notoria- 
mente por  naturaleza  , ó méritos.  Viene  del 
Latino  lUuflris.  Lat.  Clstrtts.  líobilii.  AmbR. 
Mor.  lib. 8.  cap.i  3.  Algo  mas  antiguo , y mu- 
cho mas  iluftre  principio  es  el  de  eftc  Caba- 
llero. QfiEv.Muf.fi.  Rom. 8. 

T ti  tronga , que  de  fombrlroK 
de  verdulero  Je  cubre, 
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mas  preciado  de  laptlo, 
que  el  Monfeñor  mj¡  iluftre. 

Ilustre.  Significa  también  titulo  de  dignidad: 
y afsi  fe  lude  decir  , al  llullte  Señor , y íuele 
añadirfe  el  mui , fin  equivaler  no  obftantc  al 
tratamiento  de  Uultrilsima  , ufo  freqúente  de 
algunos  Tribunales.  Lat.  Illu/irii.  Sant.Ter. 
Su  Vid.  cap.  37.  A quien  no  fe  folia  ponec 
magnifico  , hale  de  poner  iluftre. 

ILUSTREMENTE,  adv.  de  modo.  Esclareci- 
damente , magníficamente  , con  luftre  y no- 
bleza. Lat.  Ciari.  Tdobiüter. 

ILUSTREZA,  f.  f.  Voz  con  que  en  lo  antiguo 
fe  explicaba  lacalidid  que  hace  iluftre.  Lat. 
Clarltae.  Splendor.  Hsrr.  Compct.  cap.  t.  Se- 
ñor tan  eminente  por  amigó  :did  c ilufiréia 
de  fangre  y grandeza  de  Eftidos,  como  poc 
prudencia  y lingulat  virtud. 

ILUSTRISSLMO,  MA.  adj.fupetl.  Mui  iluftre. 
Lat.  ¡Uuftrifiimut.  R rao.  Fi.  Sanfl.  Vid.  de 
Santa  Brígida.  Fué  Santa  Brígida  del  Reino 
de  Suecia,  de  padres  Uaftr'sfssmos , y que  def- 
cendian  de  la  langre  Real.  Lop.  Coron.  Trag. 
f.  40. 

La  vilioriofa  mano  en  la  cuchilla. 

Firme  i la  Fl,  como  en  el  mar  peñafeo. 

Ofrece  el  Conde  fiable  de  Cajhlla , 

La  iluftrifsima  Cafa  de  Velafco. 

1LUSTRISSLMA.  Ufado  como  fubftantivo  , fig- 
■nifica  ei  tratamiento  , que  fe  di  á petfonas 
conftituidas  en  dignidad  Eclefiaftica  : como 
Arzobifpos  ü Obifpos  , ó por  pragmática  ü 
atención:  y también  á otras  pcríonas  Secula- 
res, fegun  cftilo  y práflica.  L:\l.liluftriji  itnus. 
ReckP.  lib.  4.  tit.  1. 1. 16.  Y mandamos  , que 
á ninguna  perfona  , de  qualquicr  eftádo  ó 
condición  que  fea,  no  Siendo  de  las  expreflá- 
das  en  efta  nueftra  ley , fe  les  pueda  llamar  ni 

llame  Señoría m Uuftrifiima , fino  es  á 

los  que  fe  manda  ó permite  llamar  en  efta 
nueftra  ley.  Corn.  Chron.  rom.  3.  Eb.  >.  cap. 
54.  Replicó  el  Mercader,  pues  un  dia  de  ellos 
no  me  embió.  V.  Ilufir'sfsimt  todo  mi  dinero 
con  un  criado? 

IM 

IMAGEN,  f.  f.  Figura  , representación , Seme- 
janza y aparencia  de  alguna  cofa.  Viene  del 
Latino  ¡mago.  Comend.  fob.  las  300.  Copl. 
34.  En  la  rueda  de  los  futuros  , citaban  , co- 
mo adelante  dirá  , las  formas  i imágenes  de 
aquellos  que  habían  de  Ser.  Corn.  Chron. 
tom.  3.  lib.  1.  cap.  1.  Donde  fe  refgiltraba 
una  no  obfeura  Imagen  del  cftado  feliz  del 
Paraifo. 

Imagen.  Se  llama  también  la  eftátua  , efigie  ó 
pintura  de  Chtifto  Señor  nueftro  , de  María 
Santífsima  ó los  Santos  , que  los  reprefenta  y 
los  di  á conocer.  Lat./ro,o»ú.  Fr.L.de  Gran. 
trat.  de  laDevoc  cap.a.  §.1.  El  Efcultór  paf- 
fa  toda  la  noche  de  claro  como  ti  dia , clcul- 
piendo  fu  imagen  ti , y con  fus  vigilias  acaba 
la  obra.  Quev.  Muf  fi.  Rom.  tfi. 

Censo  i imagen  ele  milagros , 
me  facan  por  las  Aldeas. 

I11A- 
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Imagen.  Figuradamente  y por  exageración  Ce 
llama  qualquier  roftra  perfecto, elpecialmen- 
te  de  rnuger , tomando  la  alufion  de  que  i 
los  retratos  y pinturas  les  procura  dar  el  Ar- 
tífice la  mayor  perfección  y delicadeza  que 
puede,  fin  atender  a retratar.  Lar.  DcíUata 
forma. 

Imagen  celeste.  La  congelación  , el  conjun- 
to de  algunas  eftrellas  en  que  tienen  los  Af- 
trónomos  dividido  el  Cielo,  para  la  compre- 
henlion  4 inteligencia.  Llámale  imagen  por- 
que cada  congelación  fe  comprehcnde  den- 
tro de  una  figura  que  en  los  globos  fe  pinta: 
como  Con  Url'a  mayor, Urfa  menor, Caliopéa, 
Lyta,  Bootes,  &c.  Lat.  Imigo  calrfu. 

IMAGINABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  imaginar , ó que  cabe  en  la  imagina- 
ción. Viene  del  Latino  ¡maginabilit , que  lig- 
nítica lo  mifino.  Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.  a a. 
Cuenta  Cide  Amete  Benengeli,  Autor  Arábi- 
go y Manchcgo,en  ella  gravitsima  aitifonan- 
te, mínima, dulce  c imaginable  hiñoria.  Corn, 
Chron.  tom.3.  lib.a.  cap.  44.  Que  todos  los 
tormentos  imaghtabUt  eran  leves  en  fu  juicio 
para  la  venganza. 

IMAGINACION,  f.  f.  Potencia  con  que  el  al- 
ma rcprclenta  en  la  phanrasia  algún  objeto, 
Lat.  Imagmatio,  que  es  de  donde  viene.  F r. 
Fr.L.  de  Gran.  Symb.  part.  1.  cap.35.  §.  1. 
Ella  pinta  las  cofas  que  vió  en  la  imaginación, 
y acuérdale  de  infinitos  Vocablos  y colas. 
Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  as-  Pintóla  en  mi 
imaginación  como  la  deleo,  afsi  en  la  belleza 
como  en  la  principalidad. 

Imaginación.  Significa  muchas  veces  falla 
aprehenfión,  juicio , ü difeurfo  de  cofa  que 
no  hai  en  la  realidad  , ó no  tiene  fundamen- 
to. Lat.  Mrntii  error, ballucinaiio.  CALü.Com. 
Güilos  y difguftos.  jorn.3. 

Que  el  gujlof  itfgufto 
dt  tftt  vida  fon, 
no  mu  qui  una  Itvt 
imaginación. 

Imaginación.  Vale  también  ofrecimiento)  ó 
efpecic  intelefluil  y aprchenlion  en  la  po- 
tencia. Lat.  Stntmtia.  Apprebtnjio,  Qosv.Ta- 
cañ.  cap. 6.  Nunca  la  vi  raftro,  ni  imaginación 
de  volver  nada,  con  fer  como  digo  una  fan- 
ta. 

La  imaginación  hace  el  cafo.  Proloquio  que 
explica  la  fuerza  de  la  aprehenfión,  y que  en 
muchos,  por  la  viveza  de  la  imaginación , no 
fon  las  cofas  lo  que  fon,  fino  lo  que  le  apre- 
hende. Lat.  Apprebenjio  fácil  tafum. 

¡No  pallar  por  la  imaginación,  Phrafe  con  que 
explicamos  cftir  tan  diñantes  de  alguna  de- 
terminación, que  ni  aun  ofrecimiento  que  la 
pudielTc  mover  hemos  tenido.  Lat.  Non  vt- 
nirtin  mcnlcm.  Qutv.  Tacan,  cap.  15.  Ni  me 
había  convidado  , ni  le  pifaba  por  la  imagi- 
nación. 

IMAGINAR,  v.n.  Formar  las  efpecies  c iiná- 
enes  en  la  phanrasia  , difcurriendo.  Viene 
el  Latino  Imagimri . Fr.  L.  de  Gran.  Trat, 
de  la  Devoc. cap.2.  §.9.  Lo  qual  no  íólo  per- 
tenece á Refigioíos  y Religiolas,  como  algu- 
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nos  Imaginan;  fino  también  I todos  aquellos 
que  delean  agradar  á Dios.  Cray. Quix.  tom. 
t.  cap  ad.  Si  vos  no  nos  decís  donde  queda 
VacfttO  amo,  in.aginarimot , como  yá  imagi- 
namm  , que  vos  le  habéis  muerto  y robado. 

Imaginar,  Se  toma  por  idear  phantañicamcn- 
te,  fin  fundamento,  razón  ni  principio.  Lat. 
Mente fingere.  Cogitare . 

Imaginar.  Significa  también  difponer  con  imá- 
genes , ó adornar  con  ellas  alguna  pieza  de 

. ardúcectúra.  En  elle  Temido  es  verbo  adi- 
tivo. Lat.  Imaginare,  Imaginibm  ornare.  Cla- 
vij,  Embax.  f.p.  Hi  todo  imaginado  de  ima- 
gines y figuras  mui  fetmolas  , de  obra  mu- 
laica. 

IMAGINADO,  DA.  part.  patr.  del  verbo  Ima- 
ginar en  fus  acepciones.  Lat.  imaginatui. 
Mente  coneeptm,J¡ilui.  Fu.  L.  de  Gran.  Trat. 
de  la  Devoc.  cap.  3.  §.  4.  Ellatfe  deleitando 
en  cofas  torpes  y deshoneftas , y gozar  de 
aquel  deleite  phantáftico , C imaginado , por- 
que no  pueden  gozar  de  otro.  BAtEN,Guerr. 
de  Fland.  pl.  403.  Al  imaginado  peligro  de 
Brcdá,  hizo  luego  el  Mauricio  pallar  a aque- 
lla plaza....  cali  la  mitad  de  la  gente  que  ef- 
tjba  en  Hullt. 

IMAGINARIAMENTE,  adv.  de  modo.  Ideal 
y pluntaiticameme,  en  la  imaginación , en  la 
idea,  ó la  aprehenfión.  Lat.  Imaginarle.  Ov. 
Hift.Chil.tib.8.  cap.  9.  Le  pareció  , no  Tolo 
imaginariamente, mas  en  hecho  de  verdad  que 
le  lubian  á un  alto  monte. 

IMAGINARIO,  RIA.  adj.  Lo  que  fe  puede 
imaginar  ó fe  lia  imaginado.  Lat. Imaginarían. 
Maner.  Apolog.  cao.  2 6.  Y que  de  la  etíid 
imag  nária  de  los  ligios , que  antecedieron  á 
los  tiempos,  compulo  un  cu.  rpo  de  tiempo. 

Imaginario.  Significa  también  lo  que  no  tiene 
fer,  y únicamente  fe  aprehende  ó finge  en  la 
phantasía.  Lat . imagimriu.  Loa.  Philom.  f. 
36.  Qgé  es  vét  fuhermofa  fabrica,  vellida  de 
imágenes  i (i  bien  im  gináriai’.  Corn  Chron. 
tom.3.1ib.i.cap. 49.  Deque  la  íolucion  de 

, ella  duda  haya  de  1er  imaginaria,  es  mi  que- 
ja , vea  el  lector  ft  es  juña. 

Im  aginario.  Se  llama  alsimifmo  el  Artífice  de 
Ellatuas  y Pintor  de  Imágenes.  Lat.  Artife * 
imaginum.  Imaginariui , ¡i.  Y rp.  Chron.  Año 
888.  cap. 5.  Tomó  áfu  cargo  el  retablo  un 
gran  Elcultór  c imaginario  , llamado  Jordán, 
difcípulo  de  Becerra  y Berruguetc. 

Efpacio  imaginario.  Se  toma,  o es  toda  aquella 
baña  capacidad  que  imaginamos  haber  fue- 
ra de  todo  el  univerfo,  ú aoucl  en  que  apre- 
hendemos haber  Dios  criado  el  mundo  , y 
que  le  había  antes  que  le  criafle , ü el  que 
quedaría, fi  Diosle  aniquilallc.  Lat . Imagi- 
nar ¡um  fpatium. 

IMAGINATIVA,  f.  f.  La  potencia , ó facultad 
de  imaginar : y algunas  veces  lo  milmo  que 
Imaginación.  Lat. Facultai  imaginativa.  Me'n. 

. Coton.  Copl.32.  El  fegundo  lefo  interior  es 
imaginativa, 

IMAGINATIVO,  VA.  adj.  Aprehcnfivo , pen. 
lativo  , que  continuamente  cñá  penfando , 6 
imaginando.  Lar.  Imaginabundut.  Niezemb. 

DÍ&. 
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. DicL  R.Decad.io.  Mclanchólicos  y flemáti- 
cos no  fuelen  ler  á propóíko  paraConíejé- 
ros : aquellos  Ion  imaginativos , íofpechoíós, 
envidiólos  >eílos  torpes , negligentes  y efpa- 
cíóíos.Cerv.  Nov.n.  Dialog.  pl.395.  Otras 
veces  fe  ponía  tan  imaginativo , que  no  movía, 
pié  ni  mano. 

IMAGINERIA,  f.  f.  Bordado  , por  lo  regular 
. de  leda  , cuyo  dibuxo  es  de  aves  , llores  y fi- 
guras, imitando  quanto  le  puede  á ia  pintura. 
Lat.  Imaginofa  intextura.  Acost.  liili.lnd.lib. 
4.  cap. 37.  Fuera  de  ¡magineríj,  ufaron  los  In- 
• dios  otras  muchas  obras  de  pluma  mui  prc- 

- ciólas.  MEN.Copl.  143. 

Los  quales  tenían  en  ricas  ¡abó res, 

- Ceñida  ¡a  filia  de  imaginería. 

IMAN.  f.  amb.  Piedra  durilsima  y fólida,  aun- 
. que  no  mui  pelada  , de  color  pardo  obfeúro, 
de  cipccialiTimas  propriedades  , entre  las 
quales  la  mas  plauliole  es  atraher  á sí  con  f u- 
ma eficacia  el  hierro,  y acéro.y  la  inclinación 
innata  de  mirar  liemprc  ai  Polo  : prooriedad, 
que  prodigioiamenre  comunica  al  nierro  y 
■ acero  que  ia  loca,  por  lo  qual  es  de  tan  incl- 
. timablc  ulo  en  ia  navegación.  El  Francés  la 
llama  Aimant : ello  es  amante  : como  quien 
' dice  amante  del  hierro  y del  norte:  de  donde 
quieren  algunos  que  le  derive  imán.  Otros 
dicen  íe  deriva  del  Latino  Adamas , que  íigni- 
Eca  el  diamante,  por  fu  dureza  , y de  ahí  por 
corrupción  imán.  Lar.  Aljgnes.  Níeremb. 
Phiiof.  curiof.  lib.  5.CJP.3.  Aunque  entre  la. 
imán  y el  hierro  cftén  tablas  de  madc’ra  u de 
otros  metóJes,  oro,  plata  , bronce  , no  impi- 
den lu  virtud.  (Vev.  MuCs.Serm.  Eltoic. 

En  tas  feñas  que  hace  enamorada 
La  piedra  imán  ai  iVorte, 

De  quien  amante  quiere  fer  conforte. 

Imán.  Por  analogía  y metaphoricaracntc  fe  to- 
ma por  atractivo  en  qualquicr  íu  jet  o , ú cfpc- 
cie.  Lat.  Q¿to  i magmt  team  virtutem  referí. 
Sart.  P.buar.  iib.4.  cap.20.  Yacíanle freqüeu- 
t emente  que  le  volvía  á mirar  cite  fagrado 
imán  de  fus  cariños.  Corn.  Chron.  tom.  3. 
lib.i.  cap.i.  Las  virtudes  que  refpirando  fua- 
vidades  , fon  podcrol'o  imán  , y atractivo  de 
' los  corazones. 

IMBEATO,  TA.adj.  Lo  que  carece  de  bien- 
aventuranza. Es  de  mui  raro  ulo , y compucf- 
to  de  la  prepolicion  In  , y el  nombre  Beato. 
Lat.  Infortunatus.  Infecundas . Lucen.  Vit. 
beat.  f.9.  Convicnemc  á mas  no  poder  de  lam- 
pa rada,  como  cofa  imbeata. 

IMBECILIDAD,  f.  f.  Flaqueza,  debilidad  ó fal- 
tad: fuerzas  Es  voz  tomada  del  Latino  Im- 
bec illitas.  Pala*.  Peregr.  de  Philot.  lib.a.cap. 
21.  También  el  fervor  que  os  doi  os  facilita 
el  fervirme  , porque  con  él  cubrís  y esfor- 
záis la  imbecilidad  y flaqueza  con  que  obra- 
. tais  fíncL  Aucaz.  Chron.  lib.  prclim.  cap.  8. 

7.  Por  tres  dias  y noches  hemos  refiflido 
n aceptarle , con  mui  gran  congoja  de  ánimo, 
por  tiueítra  imbecilidad. 

IMBECIL. adj.de una  term.  Flaco,  lánguido, 
enfermo , débil.  Es  voz  de  poco  ufo,  tomada 
¿z\Lm\x\q lmbcciUistU.?A.Lflc.  Rué.  Esfuerz. 
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belic.  cap.  1 6.  Aunque  algunas  veces  i los 
mas  ofados  y mas  fuertes  acomete  y vence, y 
á los  m is  imbecíUi  y flacos  dexa. 

IMBELE.  adj.  Débil,  fiaco,  fin  fuerzas  ni  refif- 
tencia,  no  i propóllto  para  pelear.  Es  de  raro 
ufo  , y viene  del  Latino  imbtiiii,  e.  Palac, 
Rvb.  Esfuerz.  belic.  cap.  >7.  Dando  á enten- 
der , que  no  es  unto  vencer  i los  muchos  im- 
béla , ó no  libios  y experimentados  en  la 
guerra , como  pelear  con  los  pocos  fuertes  y, 
crueles. 

1MB1ES.NO.  Veafe  Invierno. 

IMBORNALES.  Veafe  Embornales. 

IMBUIR,  v.  a Perluadir , infundir  noticias  en 
el  entendimiento  , ganar  el  ánimo  pura  que 
eflé  perfuadido  il  convencido.  Viene  del  La- 
tino imb.tr c. 

IMBUIDO,  DA.  pan.  paff.  del  verbo  Imbuir. 
La  perfóna  afsi  inítruida y enfefuda.  Lat. lm- 
hutas. 

EMITABLE.adj.de  una  tetm.  Lo  que  fe  puede 
imitar,  ó es  capaz  de  imitación.  Lat.  Imitabi- 
lii.  Cast.  Hiít-  de  S.  Dom.  tom.  a.  lib.  a.  cap. 
20.  En  los  fíete  años  primeros  hizo  una  peni- 
tencia, mas  admirable  que  imitablt.  Corn. 
Chron. tom.3. lib.3.  cap.52.  En  las  peniten- 
cias que  hacia  era  foco  imitablt , porque  de- 
xaba  de  fu  fangre  regada  la  tierra. 

IMITACION,  f.  f.  Cuidado  ó cimero  que  fe 
tiene  de  feguir  el  excmplo  de  otro  en  las  ac- 
ciones. Lat.  Imitttio.  L.  Pocnt.  Medie,  patt. 
a.  lntrod.  A los  principiantes  fuele  dár  con 
mas  abundancia  Él  leche  y miel  de  las  confo- 
laciones  Divinas , pata  deliciados  de  las  ter- 
renas, y alentarlos  i la  imitación  de  fus  heroi- 
cas virtudes.  Palom.  Vid.de  Pint.  pl.322.  In- 
clinóle á pintar  con  fingularifsiino  capricho, 
y notable  genio  , animales,  aves,  pelcaderias 
y bodegones,  con  la  perfecta  imitación  del  n.lc 
rural. 

A imitación.  Modo  adverbial,  que  fignificaA 
exemplo  ú femejanzade  otra  cofa.  Lat  .Ai 
imaginan  vtl  Jimilitudincm  , vil  cxcmplar. 
Cmv.  Quix.  tom.i.  cap.ia.  Todo  lo  masde 
la  noche  fe  le  pafsóen  inemórias  de  fu  l'eño- 
ra  Dulcinea , i imitación  de  los  amantes  de 
Marcela. 

IMITADOR,  RA.  f.  m.  y f.  El  que  imita.  Lat. 
Imitarn.  ImitaUr.  Fr.  L.  de  Cuan.  Trat.de 
la  Dcvoc.  cap.4.  *9.2.  De  manera,  que  el  que 
afsi  padeciere  y peleare  , ramo  ferá  mas  imi- 
tador de  Chullo , quanto  mas  careciere  de  to- 
sió género  de  conlucio.  MANRiq.Vid.de  Ana 
de  JcfiK,lib.:.cap.3.  No  le  moftrara  tan  per- 
fecta imitadora  de  Chrillo  nueflro  Bien  , i 
tío  dár  por  las  culpas  ajenas  , fangre  pró- 
prü. 

IMITAR,  v.  4.  Procurar  ex ccurar  las  acciones, 
ó los  ejemplos  de  alguno,  á femejanza  luya, 
ó hacer  quaiquier  cofa,  i femejanza  de  otra. 
Viene  del  Latino  Imitari.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.i . cap. 35.  Por  donde  fe  dice,  que 
el  arte  imita  la  naturaleza  en  quanto  puede: 
lo  qual  en  mas  claros  té  minos  es  decir  , que 
el  hombre  imita  a Dios  en  la  manera  del 
obrar. Maman.  Hiít.  Efp.  lib.é.  cap.ip.  Que 
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es  cierto  género  de  adulación,  imitar  los  vi- 
cios de  los  Príncipes. 

IMITADO,  DA.  part.  p.iíT.  del  verbo  Imitar. 
Lo  que  ella  hecho  ó externado  a lcmcjanza 
de  otra  cofa.  Lat.  Imitatue. 

•IMMACU LAD1SS1MO,  MA.  adj.  fopcrl.  Mui 
limpio  y libre  de  mancha.  Lat.  faldi  imma- 
euiatul.  Labe  immuoit.  Ris.aD.  Fl,  Sancl.  Ficrt. 
de  la  Concepción  de  N.  Señora.  Tcodoréto 
la  llama  la  Sandísima,  e immatuladij  tima  Ma- 
dre de  Dios. 

JMMACULADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene 
mancha.  Viene  del  Latino  lmrnaculaiut,a,um. 
Comuno.  lob.  las  500.  Copl.s^.  Los  cuerpos 
de  los  Sacerdotes  han  de  citar  immtteuLdot, 
e ornados  de  toda  limpieza.  Ov.  Hift.Chil. 
lib.j.cap.8.  Quando  el  dueño  de  los  cora- 
zones de  los  hombres  quiere  fervirfe  de  ellos, 
para  crédito  de  la  pureza  immaeuláda  de  fu 
Madre. 

Isisi aculada.  Por  Antonomália,  y ufado  como 
lubltantivo  , fe  entiende  Matia  Santifsima 
nuellra  Señora  en  fu  Concepción  engracia. 
Lat.  Irnmacuiata , 

IMMADURO,  RA.  adj.  Lo  que  no  eftá  en  fa- 
zón,  ó maduro.  Viene  del  Latino  ImmaUtrm, 
L.  Ahgens.  R11n.pl. 142. 

Con  que  encendió  la  ir 4 
Contra  Betcropbonte,  del  marido 
La  muger  fementida. 

Para  quitalle  L ¡inmadura  vida. 

IMMANEJABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
incapaz  de  manejarle.  Es  compucfto  Je  la 
prepolicion  In,y  del  nombre  Manejable  Lar. 
Jntraclabilit . Sotts,  Flirt,  de  Nucv.Eíp.  iib.  4. 
cap.  8.  Juntaron  y ditttibuyeron  fin  rumor, 
la  multitud  t ■'■manejable  dé  lus  tropas. 

IMMANEN  LE.  adj.  de  una  term.  Term.  Piiilo- 
fóphico  que  le  dice  de  la  acción  cuyo  térmi- 
no le  queda  en  fu  mifmo  principio , ó caufa 
que  la  produce : como  la  intelección,  u el  ac- 
to de  entendimiento.  Lat.  Immanent. 

LMMARCESSIBLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  puede, ó no  es  capaz  de  <narchitarfc.Com. 
ponefe  de  la  prepolicion  In,  y del  verbo  La- 
tino Marctfco,<\m  vale  Marchitarfe.  Lat.íwi- 
per  virem.  CoRN.Chron.  tom.  J.  lib.2.  cap. 
4 6.  Mucha  efperanza  dexó  4 los  pecadores 
de  lactidir  el  pelado  yugo  de  lus  culpas,  y de 
adquirir  por  premio  i/nnarcefiblei  coronas. 
l'ALOM.Vid.  de  Pint.  pl.239.  I.c  debemos  los 
Profeflorcs  de  ellas  facultades  immort.il  gra- 
titud, y Elpaña  el  invnareefible  laurel  de  la 
Fama. 

I.M  MATERIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  ca- 
rece de  materia  , ó no  ella  en  ella : como  la 
enfermedad  que  llaman  Immatcriil  los  Mé- 
dicos. Es  compuefto  de  la  prepolicion  In  , y 
el  nombre  Material.  Lar.  Immaterialii.  Fu. 
L.  de  Gran.  Efcal.cap.i6.  Mas  aquel  que  por 
los  tales  habla,  imma'eriál  es,  é invillble.  Co- 
lom.  Obt.Poet.  pl.8 1 . 

Si  ¡inmaterial  fuego  abraf* 
de  amor  el  incendio  activo, 
no  et  error  darle  en  lat  quejas 
cenizal  por  defperdicioii 
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IMMATURO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  Imma- 
d.iro.  Tejad.  León  Prodig.  parr.  1.  Apotog. 
5 1.  Y aunque  hayan  vivido  los  años  que  na- 
turaleza les  puede  dar,  iicinprc  les  parece  fu 
muerte  inmatura, y fin  lazon.  Cerv.  Galat. 
l.b.3.  f.145.  Venia  con  hojas  de  funcltocy- 
pres  coronado,  iníignias  todas  de  la  triiieaa 
que  en  él  reinaba  por  la  immatúra  muerte  de 
lu  querida  Lilléa. 

LVIMEÜIACION.  f.f.  Contigüidad,  cercanía 
de  una  cofa  á otra  , íin  que  medie  otra  dif. 
tinta.  Es  del  Latino  Immediatue,  Lat.  ProxL 
mitas,  Contigaitai. bAtano  Dilléct.a.cap.  j.  Por 
donde  conlla  la  inmediación  de  la  noticia. 
1MMED1A  TAV1EN  TE.  adv.  de  moho.  Con 
¡inmediación  y proximidad.  Lat.  Proximi, 
Immed'ate.  Torr.  Philof.  Iib.  4.  cap.  1.  Pufo 
Dios  la  honra  de  los  Padres  inmediatamente 
tras  la  fuya.  Pinel,  Rett.  Ub.t.  cap.i.  Como 
don  que  immtdiatamente  procede  de  Ja  po- 
derofa  mano  del  Albísimo. 
Inmediatamente.  Significa  también  Luego, 
al  inrtante,  al  mifmo  tiempo.  Lat.  I mmeitati . 
Staii  n Ov.  Hirt.Chii.  Iib.  5 . cap  19.  De  los 
madroños  con  azúcar,  hacen  una  bebida  coa 
ue  fe  embriagan  immtdiatamente.  Cor», 
hfon.ro. n 3.  lib.i.  cap.  ti.  LnmcdiatawenPr 
que  le  virtió  el  hábito  , le  dió  la  profelsion, 
con  difpenficion  del  año  de  nov.ciado. 
lMslEDIATE.  adv.  Lo  mifmo  que  Immcdia- 
t miente.  Es  voz  puramente  Latina.  Comend. 
fob,  las  }oo.  Copl.40.  Diodoro  Sículo  , Hif- 
toriographo  , defpues  que  lia  eferito  de  las 
A nazónas,  luego  imntdtati  trata  de  los  Hy- 
perbóreos,  los  qualcs  fon  montes  de  Scytia. 
I.M  vIEDlATO,  TA.  adj.  Lo  que  eftá  cercano, 
ó contiguo  i otra  cofa  , fin  nada  en  medio. 
Es  tomado  del  Latino  Immediatue.  Lat.  Pro - 
ximut.  Propinquut.  Ov.  Flirt.  Chil.  Iib.  1 . cap. 
lo.  No  ella  immediáto  al  Polo,  antes  le  hacen 
diñante  del,  treinta  grados.  CoRN.Chron. 
to  n. 3 . üb. I . cap.  1 . Mui  inmediato  á fu  feliz 
nacimiento  fe  hizo  fu  Bautifmo. 

Dar  por  las  immediatat.  ExprelVion  con  que  fe 
explica  que  i otro  fe  le  aprieta , ó elt  recita 
con  acciones  ó palabras  que  le  convencen 
prontamente,  hiriéndole  en  lo  que  fíente  , y 
a lo  que  no  puede  relponder.  Lat.  Ai  vivum 
r feeare.  Argumrnlíi  recludert,  tirtttmuenire. 
Llegar  alas  ímmtdiatai.  Exprcfsion  con  que  fe 
di  á entender  que  en  alguna  difpúra,  riña,  ó 
contienda, fe  han  ertrechado  á las  últimas 
propoíiciones,  ii  acciones.  Lat.  Ultimum  con- 
JhHum  adire.cxptriri.Coiou.Guctr  de  Fland. 
lib.8.  Defeando  Utgar  días  inmediata',  dio  las 
órdenes  para  el  dia  de  la  batería.  Q_ev. 
Cuent.  Atoiondraronfc  todos,  y en  volandas 
. lle-a  on  d lat  immediátae. 

IMvlEMORABLE.  adj.de  una  term.  Lo  mif- 
mo que  Immemorial.  Fr.  L.  de  Gran.  Mem. 
Scrm.i.  Aleguen  los  fabios  de  la  tierra  cof- 
tumbres  immemoráblet. 

JMMEMORABLE VIENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
noticia  de  fu  principio  ¡1  origen.  Lat.  Abfque 
- noto  principio.  FoNSEC.Vid.  de  Chrirt.  tom.r, 

- . lib.i.  cap.a.  Las  ceremonias  y ricos  que  ha- 
bían 
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bian  mamado  en  la  leche  inmemorablemente 
fas  Padres  y fus  A vuelos. 

JMMEMOR1ÁL.  adj.  de  una  term.  Aquello  de 
que  no  hai  memoria  quando  empezó.  Es  mui 
freqüente  en  lo  jurídico.  Viene  del  Latino 
Jmmemorialis.  vtl  Immmemorabilis,  Lop.  Phi- 
lom.  f.6o.  Ulo  notable  de  Efpaña,  y de  tiem- 
pos ¡inmemoriales  ufado  en  ella.  Corn. 
Chron.  toin.3.  lib.i.cap.49.  Anguila  , donde 
cita  fepultado  , tiene  poll'cfsion  iwmemoriái 
del  tirulo  de  Beato. 

Jmm  emorial.  Se  ufa  alguna  vez  fubftantivado, 
y vale  lo  mifino  que  cftílo,  coftumbrc  u pof- 
l'clsión  fentada  por  mucho  tiempo , y tanto, 
que  fe  ignora  fu  principio  : y íirve  en  ci  de- 
recho de  titulo.  Lat.  Immtmoriaíis. 
JMMENSAMENTE.  adv.  de  modo.  Grande- 
mente , numero famente , con  mucha  abun- 
dancia. Lat .immeme.  Moret,  Annal.  lib.  4. 

. cap.i.num.2.  Ofreciendo  no  dudofa efpcran- 
za  de  aumentar  immenfamente  cada  dia  mas 
íu poder.  CottN.  Chron.  tom.i.lib^.  cap.20. 
Aunque  ella  maravilla  en  el  Sacramento,  es 
* immenfamente  mayor  en  todas  fus  circunf- 
tancias. 

JMMENSIDAD.  f.  f.  Infinidad  en  el  lugar  y 
medida,  incapacidad  b impofsibilidid  en  al- 
guna cofa  ó fujéto,  de  poder  medirfe  , ó con- 
tarfe  6 circunfcribirfc.  Atributo  de  folo  Dios 
Infinito,  b immenfu  rabie.  Viene  del  Latino 
Jmmenftas,  que  fignifica  lo  mifmo.  Fr.  L.  de 
Gran.  trac,  del  Amor  de  Dios , cap.  1.  §.  2. 
Dcfpucsde  probada  por  tales  medios  la  im- 
menfidád  de  la  bondad  y providencia  paternal 
de  Dios.  Qtev.  Muf.9.  Rom.  que  empieza, 
Xála  obfeura  y negra  noche; 

Cubierto s tuve  fus  rayos: 
y aunque  los  tuve  cubiertos , 
élmoftró  fu  immcnfidád, 
yo  rus  limpieza  y buen  zefo . 
Immensidad.  Vale  también  muchedumbre,  ó 
número  grande.  Lat.  Immenfitas.  Innumerable 
lis  copia.  Soi  ts,Hift.  de  Nuev.  Efp.  Lib. 2.  cap¿ 
1 5.  Encareció  mucho  la  immenfidád  de  fus  ri- 
uezas,  la  fuerza  de  fus  cxérciros,  y fobre  to- 
o la  infelicidad  de  los  que  no  le  obedecian. 
Corn.  Chron.  tom.j.  lib.  a.  cap.aa.  Por  efto 
viendo  que  la  mifma  grandeza,  la  immenfidád 
mifma  de  las  cofas  me  embaraza,  haré,  &c. 
IMMENSO,  SA.  adj.  Infinito  en  el  lugar  y me- 
dida : lo  que  ni  tiene  ni  puede  tener  medida, 
por  fer  infinito  en  perfección , y grandeza  : y 
es  próprio  epithéto  de  Dios.  Lar.  Immenfut , 
que  fignifica  lo  mifmo.  Coviend.  fob.  las 
7oo.  Colp.  24.  Dios  en  todas  partes  eftá  , fe 
fu  immtnfa  virtud  derramada  por  todo  el 
mundo. 

Jmmenso.  Por  exageración  vale  mui  numerofo, 
. ó mui  grande , y que  parece  que  es  incapaz 
de  contarle  ó medirle.  Lat.  Immenfut . Valdi 
. numerofus.  Amhr.  Mor.  lib.8.  cap.  $2.  Forzó- 
les también  Varron  a ellos  Andaluces , que  fe 
obligaílen  á darle  por  repartimiento  general^ 
par.»  fervicio  de  la  República , una  immtnja 
cantidad  de  dinero , y otra  tal  de  trigo.  Es- 
. pin.  Efeud.  Relac.3.  Dcfc.18.  Habiéndola  li- 
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brado  de  tan  immcnfoi  peligros,  por  mares  y 
tierras  no  conocidas. 

IMMENSURABLE.adj.de  una  term.  Loque 
es  incapaz  de  medirle  ú contarle.  Viene  del 
Latino  Immen/urabiUt.  Lat.  Sinc  mtnfnra.  M. 
Ar.Rto.  tom.j.  num.  6yt.  Que  la  Fe  y la  ra- 
zón tienen  por  immenfurábltt  con  el  humano 
juicio. 

ÍMME1UTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  fe  merece,  ó 
que  fe  atribuye  ó aplica  fin  razón.  Lat.  Imme- 
ritut,  a,  um.  Tejad.  León  Prod.  part.  i. 
Apolog.  jo.  Padeciendo  la  infeliz  , quanto 
immlrita  dama  , la  fortuna  de  fu  Ciudad. 

Inmérito.  Ulado  como  adverbio  vale  fin  razón 
ó fin  mérito.  Lat.  Immeritó  Calist.  v Muid. 
f.18.  Y la  parte  que  en  mi  immlrito  tienes : y 
digo  immlrito  por  lo  que  te  he  oido  decir. 

JMMERSION.  f.  f.  La  acción  de  meter  al  niño 
en  el  agua  pava  bautizarle.  Es  tomado  del 
Latino  ¡mmtrfio.  Vn CACOB.  Sum.part.i.trat. 
j.  dific.4.  num.8.  El  Bautil'mo  fe  puede  hacer 
de  una  de  tres  maneras , por  nnmerfiin , infu- 
fión  ó afperfión, bañando,  mojando  ó rocian- 
do: efto  es  metiendo  el  muchacho  en  la  pila, 
ó echándole  un  jarro  de  agua , ó mojándole 
con  un  hyflopo. 

Immersión.  E11  la  Aftronomía  es  la  entrada  de 
un  Aftro  detras  del  cuerpo  de  otro  que  le  en- 
cubre ó eclipfa.  Lat.  Immtrfio. 

Immersión.  Entre  los  Boticarios  fe  llama  la 
preparación  de  un  medicamento  , quando  fe 
mete  en  el  agua  , para  quitarle  alguna  vir- 
níd  ó mal  güito : como  fe  hace  con  el  ruibar- 
bo para  moderarle  la  fortaleza.  Lar.  Immcr- 
fto. 

1MMINENTE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  ame- 
naza, ó eftá  para  fuccder  prontamente.  Viene 
del  Latino  /mnw»<»i.MoR£T,Annal.lib.9.cap. 
1.  num.7.  Diciendo  fue  la  batalla  en  dia  feria 
fegunda , citando  imminenti  la  fiefta  de  los 
Santos  Jufto  y Piftor.  Valverd.  Copacav. 
Sylv.  a. 

Con  que  mientra i el  ritfgo  vi  ¡inminente, 
Difunta  de  temerlo  , no  lo  fiente . 

1MMOBIBLE.  adj.  de  una  tcrin.  Lo  mifmo  que 
lmmoblc.  Fr.  L.  DEÜRAN.Symb.pati.i.  cap. 
26.  Perfeverando  immoblb'ei , fueron  fema- 
dos en  filias  de  hierro  ardiendo.  Ce  rv. Perfil, 
lila.  1 . cap.  1 j.  Todavía  citaba  Auriítcla  como 
eftátua  fin  voz  , immobibit , y junto  á ella  la 
hermofa  Tranfiia. 

XMMOBlL.adj.de  una  term.  Lo  mifmo  que 
lmmóblc.  Saav.  Empr.  34.  El  eftarfe immóbil 
fuele  fer  ambición  , ó alfombro  del  fucefl'o. 
Qí'ev.  Inrrod.  á la  vid.  Devota,  part.  4.  cap. 
1 3 . Es  ncec!u rio  moftrarnos  confiantes  y im- 
móbilte  en  la  fola  mira  del  fervicio  de  nueftro 
Dios. 

1MMOBILIDAD.  f.  f.  La  incapacidad, ó impo- 
tencia de  moverfe  , ú abfoluta  ó respectiva- 
mente. Lat.  Immobil  tai.  Qi  ev.  Fort.  Delató 
en  tuga  liquida  ia  ¡mmobilidád  de  las  peñas. 

Immobi  Lt  dad.  En  fentido  moral  por  analogía, 
vale  tanto  como  firmeza  y corftancia  en  las 
refoluciones,  ó en  los  efectos  ccl  ánimo.  Lat. 
Antmi  immobilitai , eonfiantia.  Fonsec.  Vid. 

de 
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deChrift.  tom.i.  fib.3.  cap. 24.  Lo  último  di-í 
ce  la  firmeza, y ¡mutabilidad  de  la  Virgen  San- 
tísima,que  citaba  como  una  toca  mui  firme. 
M.  AoKtD.  tom,  ¡.  nuin.  279.  £1  Demonio, 
por  lu  naturaleza  de  Angel , aprehende  con 
immobihdid , para  no  retroceder  de  lo  que 
una  vez  determinó  fu  voluntad. 

IMMOBLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
puede  mover.  Viene  del  Latino  Immobilii. 
Cieñe.  Vid.  de  S.Borj.  lib.2.  cap.8.  §.3.  Y fe 
quedaba  immóbh  entre  la  cfperanza,  como  fi 
fuelle  uno  de  los  troncos  mas  firmes  de  aque- 
lia  montaña. 

Immoele.  Analógicamente  fe  aplica  i los  afec- 
tos del  ánimo : y afsi  le  dice  lmmóblc  á las 
perfuafioncs,  á los  ruegos,  &c.  Lat.  Immobi- 
lii.  Caro.  Aut.  Sueños  hai  que  verdades  fon. 
Sordo  i la  voz,  mudo  al  ruego, 
immóble  al  llamo,  y veliz, 
a la  fuga,  venteó  huyendo. 

IMMODERACION.  f.  f.  Exccflo  y demasía; 
falta  de  moderación,  de  cuya  voz  fe  compo- 
ne antepuelta  la  prcpoficion  In.  Lat.  hamo, 
deratia. 

ÍMMODER ADAMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
moderación,  referva,  ni  reflexión,  con  cxcef- 
fo  y demasía.  Es  compuefto  de  ia  prepofi- 
cion  In,y  del  adverbio  Moderadamente.  Lat. 
Immoderate.  Navarr.  Man.  cap.  13.  Si  en 
tiempo  de  la  miefle  ó vendimia,  tan  immode- 
radamente  compró  pan  ó vino,  para  vender- 
lo defpues  mas  caro,  que  caufó  careftía. 

IMMODERADO,  DA.  adj.  Exccfsivo , dema- 
liado  , fklto  de  moderación.  Es  compuefto 
de  la  prcpoficion  In  , y del  nombre  Modera- 
do. Lat-  Immoderalut.  SaAv.Empr.8j.  El  ze- 
io  immoderádo  l'ucle  hacer  errar  á los  que 
gobiernan.  Te  j AD.Leon  Prodig.  part.  1.  Apo- 
log.19.  Levantóle  en  mi  un  apetito  immode, 
rada  de  honras  y Dignidades. 

IMMODESTAMENTE.  adv.  de  modo.  Sin  re- 
cito ni  modeftia , con  defvcrgücnza  y def- 
ahogo.  Es  compuefto  de  la  prcpoficion  In,  y 
la  voz  Modcftamente.  Lat.  Immodejll.  Ma- 
ne». Pretác.  §.12.  Hai  hombres  doctos,  que 
oyendo  citar  en  el  pulpito  á Tertuliano,  ¡m. 
modeflamenle  fe  defeomponen.  Pellic.  Ar- 
gén. part.I. lib.3. f.233.  * afsi tmmodeftamen- 
te  importunaba  al  Rey  fobre  las  bodas  de  fu 
hija. 

IMMODESTIA.  f.f.  Falta  de  modeftia,  com- 
poftúra  y recato.  Es  voz  Latina.  Corn. 
Chron.  tom. a.  lib.4.  cap.38.  Habíalo  repre- 
hendido el  Santo  varias  veces  la  immodiftia 
de  fus  ojos,  la  foltúra  de  fus  palabras , y la 
dcfenvoltúra  de  fus  acciones. 

IMMODESTO,  TA.  adj.  Falto  de  modeftia, 
compoftúra  y recito.  Es  tomado  del  Latino 
¡mmodtflut. 

IMMODICO,  CA.  adj.  Supérfluo,  exccfsivo 
en  alguna  línea,  y que  excede  en  el  modo  u 
los  términos  que  fon  debidos.  Viene  del  La- 
tino Immodicui. 

LMMOLACION.  f.  f.  Sacrificio  fangrientode 
alguna  víctima : como  los  que  ufaban  en  la 
Ley  antigua,  y ufi  también  la  Gentilidad. 

Tom.  IV. 
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Lat  Immolatlo. Jaurec,.  Pharf.  Iib.i.  Oct.72. 
Vierte  d Bacbo  en  Ju  frente, obferva  ejlilo 
De  inmolación , ya  preparado  el  Jilo. 

IMMOLADOR.  f.m.  El  que  executaba  la  im- 
molación.  Lat.  Immolator. 

1MMOLAR.  v.a.  Sacrificar  , matando  alguna 
víctima,  que  en  la  Ley  antigua  era  adío  de 
Religión : y también  le  tenían  por  tal  los 
Gentiles  en  culto  de  fus  falfos  Dlofes.  Dcrí- 
vafe  d«l  Latino  Immolare , que  lignítica  lo 
jnifino.  Caid.  Aut.  El  Viatico  Cordero. 
Cordero  que  Je  immoló 
d Díte,  fui  mandato  exfrejjo 
que  no  le  /tere  J comer 
quien  de  nutjira  ley  no  fea. 

Immolar.  Figuradamente  le  dice  del  facrificlo 
fagrado  de  nueftra  Religión  : y afsi  fe  dice, 
que  Chrifto  nueftro  Bien  fue  immoládo  per 
los  pecados  de  los  hombres.  Y también  de 
otras  acciones  correfpondientes  á la  acep- 
ción de  facrificar  ó facrificarfc  , en  fentido 
moral  y figurado ; aunque  alsi  es  poco  fic- 
qiiente.  Lu. Immolare. 

IMMOLADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Im- 
molar  en  fus  acepciones.  Lat.  Immolatut, 
Cald.  Aut.  El  Viatico  Cordero. 

Atendiendo 

Aquienbaee  daña, y d quien  afroieeba 
El  izymo  pan  de  immoládo  cordiro. 

IMMORTAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
incapaz  de  muerte,  ó no  puede  morir.  Viene 
del  Latino  Immertalij.  Quev.  Vifit.  No  has 
oido  decir  que  me  hice  tajadas  dentro  de 
una  redoma,  para  fer  ¡amortó!'  Solh  , Hift. 
de  Nucv.Efp.  lib.2.  cap.  1 8.  Clamaban  por  la 
paz,  calificando  i los  Efpañoles  con  el  nom- 
bre de  immortólei. 

Im mortal.  Metaphoricamente  fe  aplica  á las 
cofas  que  no  tienen  vida : y vale  cofa  que 
no  ha  de  tener  fin  ó cabo  : y afsi  fe  dice.  Fa- 
ma, ó nombre  inmortal.  Lat.  Immorialii. 
Nieremr.  Dift.  R.  Dec.j.  Aunque  fe  vea  un 
Príncipe  Señor  de  los  mortales,  pctfuádafc  á 
que  no  tendrá  cofa  immortal , fino  la  virtud» 
Ant.  Agust.  Dial,  pl.84.  Don  Gil  de  Albor- 
noz, Cardenal  de  immortdl  memoria. 

IMMORTAL  IDAD.  f.  f.  Eternidad,  incapaci- 
dad de  morir,  faltar, ó acabarle.  Lat.  Immor- 
talitai.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.de  Chrift.  en 
el  de  Padre.  Y que  defnudado  el  hombre 
del  dón  de  la  ¡mmortaliddd  , quedaba  lajero 
i dura  fentencia  de  muerte.  Sons  , Hift.  de 
Nuev.Efi).  lib.3. cap.17.  Creían  la  immorta- 
lidád  del  alma,  y daban  premio  y caftígo  en 
la  eternidád. 

IMMORTALIZAR.  v.  a.  Eternizar , hacet  de 
perpetua  duración  una  cofa  , impedir  la 
muerte,  frita,  ó fin  de  algo.  Es  formado  del 
hombre  Immortál.  Lat.  Immortaletatl  confc- 
crare.  tatemare.  Quev.  Muf.3.  Sylv.Funer. 
Todot  ya  ejlot  tnpbioi  fon  ceniza. 

Que  aun  en  porclon  mortal  fe  inmortaliza. 

I simo  realizar.  Figuradamente  vale  dará  las 
cofas  una  duración  de  mucho  tiempo , y co- 
mo eterna  en  la  pofteridad.  Lat.  ¿Alternare. 
Césped.  Hift.  de  Phelip.1V.  lib.2. cap. 6.  Haf- 
Ee  ta 
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ta  los  mifinos  enemigos , que  le  adamaron 
en  la  vida  incomparable  en  el  valor,  con  pa- 
negy ricos  y elogios  inmortalizaron  fu  me- 
moria. Lop.  Phiiom.  f.íitf. 

DefueUále  vencido  en  un  acíbo 

La  piel  fangrienta,  y los  dorados  broncee 

Dt,  un  Templo  fu  cafiigo  ¡inmortalizan. 

JMMORTAL1ZADO,  DA.  pare.  paíT.  del  ver- 
bo Immortalizar  en  fus  acepciones.  Lat.  Im- 
mortalitati  tonfecratus.  Palom.  Vid.  de  Pin t. 
pl.  379.  Dexando  inmortalizado  íu  nombre 
en  tan  repetidas  obras  y en  mucho  número 
de  difcipulos. 

JM MORTALMENTE,  adv.de  modo.  Con  in- 
capacidad de  morir , ü de  acabarle.  Lat.  Im - 
mortaliter . Ni  ere  mr.  Difer.  lib.  I.  cap.  5. 
Mientras  Dios  vive , ellos  lucharán  con  fu 
muerte  , y cftarán  muriendo  immortalmentt . 
Saav.  Empr.  15.  Gran  fuerza  déla  virtud, 
que  á pefar  de  la  naturaleza , hace  ¡inmortal - 
minie  g\oúo{o  lo  caduco. 

Im  mortal  mente.  Por  mccaphora  fignifica  tam- 
bién de  un  inodomui  durable.  Lat.  In  * ter - 
num.  Pellic.  Argén,  parr.  2.  lib.  4.  cap.  u 
Mandó  erigir  una  colúna  , para  que  en  ella 
quedall'e  elculpida  immortalmente  la  memoria 
de  acción  tan  valerofa. 

IM MORT 1 F ICACION.  f.  f.  Falta  de  mortifica- 
ción , de  cuya  voz  íc  compone  antepuerta  la 
prcpolicion  In.  Lat.  Animi  immoieratiofluxus. 
llibAD.  Fl.Sand.Vid.de  S.  Luis  Gonzaga. 
Toda  la  immortificación  y turbación  y def- 
conrento  que  algunas  veces  ficntcn  los  Rcli- 
gioios , es  por  falta  del  cxercicio  de  la  medi- 
tación y oración.  M .Aureo,  tom.3mum.757. 
La  fobérbia,  la  prefinición  , la  altivez,  la  im- 
mortificación obligan  al  Señor  y á los  San- 

tos a que  retiren  fu  villa  de  cfta  monítruo- 
fidád. 

I MMORT1FIC  ADO,  DA.  adj.  La  perfona  fal- 
ta de  mortificación  , ü que  no  cita  mortifica- 
da. Lat.  Indcmitus.  Immoderatus . Rodrig. 
Excrc.  tom.  1 . trat.  1 . cap.  1 3 . Lo  que  te  habia 
de  fer  ocaíion  , y medio  para  fer  mas  agrade- 
cido, y mas  humilde  y mortificado  5 no  te  fea 
ocaíion  para  fer  mas  vano  y mas  libre  , é 
¡mmortijuado . M.  Agred.  tom.  i/  num.  617. 
La  antigua  ferpiente,  que  los  conoce  immor- 
tifie  ados  en  las  pafsiones. 

1MMOTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  fe  mueve.  Es 

£oco  ufado  , y viene  del  Latino  Immotus . 

at.  Immobilis.  Comen  o.  fob.  las  300.  Copl. 
4 6.  Si  en  las  cenizas  de  los  facriñcios  elcrc- 
bian  algunas  letras , quedaban  immótas , éde 
la  milina  manera  harta  otro  año.  Men.  Copl. 
96. 

Alas  folo  fu  templo  bailamos  immóto. 

IM  MUDABLE.  adj.  de  una  térra.  Lo  miftno 
que  ¡inmutable,  que  es  mas  ufado.  Lat.  Im- 
mutabilis.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Ghrill. 
en  el  de  Padre.  Para  que  Dios,  que  es  immu- 
dable cumplicflc  con  myiterio  mas  (cere- 

ta , el  primer  decreto  y ordenación  de  fu 
pruJcncia.  Cerv.  Viag.  cap. 2. 

Un  tiempo  rico  de  caducos  bienes, 

T abóra  de  los  firmes  e hnmudablcs. 
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IM  MUNDICIA,  f.  f.  Suciedad  , porquería 
grande  y alquerófa.  Es  voz  Latina.  Lat.  Sor- 
eles. Fr.  L.  de  Gran,  trátale  la  Devoc.  cap.a. 
§.  3.  El  corazón  del  malo  es  como  un  vaio  fin 
guarda  y íin  cobertor  , el  qual  eftá  apareja- 
do para  recibir  dentro  de  si  qualquicr  /*»- 
mundici* . Espin.  Elcud.Relac.i.  Dele. 2.  Que 
fe  rinda  la  heruiofúra  á la  fealdad  ,1a  limpie- 
za á la  inmundicia  y afqucrolidád. 

IMMUND1SS1MO,  MA.  adj.  íupcrl.  Mui  fu- 
ero é im  mundo.  Lat.  Valde  fordidus  vel  in- 
mundas. Corn.  Chron.  tom. 2.  lib.  3.  cap.  21. 
Quedó  libre  de  la  vcrgor.zofa  cor. fu  lio n en 
uele  tenia  puerto  el  tmmundíjsimo  clpimu 
c la  luxúria. 

IMMUNDO,  DA.  adj.  Puerco  , afquerofo  y 
fu  ció.  Tomóle  del  Latino  Immundus , at  nw. 
Lat.  Sórdidas.  Sons,  Hilt.  de  Nuev.  Efp.  lib. 
2.  cap.  17.  Víctima  própria  de  aquellas  aras, 
y menos  inmunda  , que  los  mitmos  Dioles 
que  fe  honraban  con  ella.  Calo.  Aut.  La  la- 
inilla  y la  zizaña. 

Def cuidados  penfamientos , 
que  fon  las  immundas  aves, 
de  cuyas  tropas  fe  puebla 
la  vaga  región  del  aire. 

Inmundo.  Figuradamente , y en  el  Fentido  mo- 
ral le  dice  délas  acciones  feas  yobfcénas. 
Lat  .Impúdicas.  Impuras . 

Im MUN  do.  Epithéto  que  fe  dá  al  Demonio, por- 
que foliáta  y pcríuade  á los  pecados  de  la 
impureza  : y aisi  fe  llama  Efpíritu  immimdo. 
Lat.  Spurcus.  Immundus. 

1MMUNE.  adj.  de  una  ccrm.  Libre  y exento  de 
algún  riefgo,  peligro,  cargo  ó pendón  , ó el 
que  tiene  el  privilegio  de  immunidád.  Es  voz 
mui  ufada  en  lo  jurídico  , y tomada  del  Lati- 
no ImmuniSy  e.  Bobad.  Polit.  lib.  2.  cap.  17. 
num.  39.  Corrompido  el  vocablo  de  mmúne> 
que  quiere  decir  libre  y exento  de  todo  gé- 
nero de  fervicios. 

IMMUNIDAD.  f.f.  Libertad  , exención  , pri- 
vilegio de  algún  cargo, ó impoficion.  Lat./m- 
munitas.  Exemptio.  Ant.AguSt.  Dial.pl.2i5. 
Pretendían  tener  immunidád  de  dos  mil  paf- 
fos  cerca  del  Templo.  Soi  is,  Hift.  de  Nuev. 
Efp.  lib.2.  cap.  16.  Porque  fi  los  hallaban  fue- 
ra de  ellos , perdían  el  fuero  y la  inmuni- 
dad. 

Immunidád.  Particularmente  fe  dice  del  Privi- 
legio que  cílá  concedido  á las  Igléfias , para 
que  fean  exentos  de  pena  corporal, en  ciertos 
delitos, los  delinqitentcs  que  le  acogen  áella. 
Lat.  Ecciefia  immunitas.  Mend.  üuerr.  de 
Gran.  lib. z.  nura.5.  También  les  prohibieron 
la  immunidád  de  las  igléfias  arriba  de  tres 
dias. 

IM  MUTABILIDAD,  f.  f.  Firmeza  y conftan- 
cia  en  fu  lér  , incapacidad  ó impotencia  de 
mudarfe , atributo  próprio  de  Dios.  Lat. 
hmnntabilitof , que  es  de  donde  viene.  M. 
AcREn.com.i.  num. 28  5.  Por  la  participación 
y fimilitúd  que  tenían  fus  virtudes  con  los 
atributos  Divinos , en  .‘ipecial  con  el  de  la 
inmutabilidad. 

1MMUTABLE.  adj.  de  unaterm.  Lo  que  es 

in 
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incipiz  de  mudarfc.  Es  de!  Esrtno  íntmttta- 
bilii,  que  lignítica  lo  mifmo.  Ov.  Hi(i.  Chil. 
lib.s-cap.ai.No  fo'.o  mollró  en  ciU  Cu  muer- 
te un  ánimo  intrépido  y immtudblt  i pero  le 
pufo  á Cus  compañeros.  Cervei  i.  Rctr.parc. 
i.  §.6.  Siempre  miráramos  al  Sol,  fino  fuelle 
immutáble  Cu  carrera. 

1MMUT ACION,  f.  f.  Mudanza  , diverfidad, 
movimiento  en  las  cofas  ó en  el  ánimo.  Es 
tomado  del  Latino  Immutatio.  Mines.  Apo - 
log.  cap.2.  Dá  motivo  para  reparar,  que  al- 
gún myflério  efeondido  influye  ella  diverfa 
immutación.  Cork. Chron.  rom.},  lib.i.  cap. 
do.  Con  tanta  inmutación  de  Cu  alma,  que 
acabar  de  rezar  y romperle  las  fundías  ven- 
das, con  que  el  amor  proprio  había  cubier- 
to los  ojos  de  Cu  entendimiento , fue  todo 
uno. 

IMMUTAR.  v.  a.  Mudar  alguna  cofa  en  otra, 
ó alterarla.  Viene  del  Latino  Immutare, 

Immutar.  Metaphoricamentc  vale  hacer  pa- 
decer alguna  alteración , ó mutación  en  el 
ánimo,  cuerpo,  ó fcmblante.  Lar.  Immutare. 
Aturare.  Ribad.  Fl.Sanct.  Vid.  de  S.  Ignacio 
de  Loyola.  Quando  cilaba  delante  del  San- 
tifsimo  Sacramento  , fe  inmutaba  corporal- 
mente. MANuq.Quar.Serm.i8.  tj.6.  Antes 
les  echamos  un  velo  negro  de  tinieblas  y de 
olvido,  para  que  ni  viltas  ni  repteCentadas  1 
la  memoria,  nos  ¡minuten. 

IMMUTADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  linmu- 
tar  en  fus  acepciones.  Lar.  Immutatu ¡.  Altt - 
ratnt.  Corn.  Chron.  rom.  3.  lib.  t.  cap.  47. 
Curtida  y denegrida  la  piel,  de  las  inclemen- 
cias del  tiempo  , i mmutado  el  roltro , y en 
aquella  auflcridad  de  hábito  y vida. 

IMPACIENCIA,  f.  f.  Sentimiento  , dcflazón, 
falta  de  fufrimiento  y paciencia.  De  cuyo 
nombre  fe  forma  antepuclia  la  prepolicion 
In.  Lat.  Impaticneia.  Fr.L.  de  Gran.  Exhor- 
tac.  á la  virt.  cap.32.  Otras  vemos,  que  aca- 
ban (la  vida)  mui  prello  con  la  impaeiintia  y 
furia  del  dolor.  íaav.  Empr.34.  La  tmpaciín - 
ti 4 caufa  abortos,  y apretura  los  peligros. 

Impaciencia.  Se  toma  también  por  taita  de 
efpéra,  ó por  viveza,  que  no  dexa  foll'egar  6 
aguardar  las  cofas  : y en  elle  fentido  fe  dice 
que  fe  aguarda  un  fugéto  o noticia,  con  im- 
paciencia. Lat. Anxietai.  Inltnfum  dejiderium. 
Ci  enf.  Vid.  de  S.Borj.  lib.i . cap.4.  §.  1 . Por- 
que le  quería  ir  enfeñando , á que  no  defeaf- 
íe  con  ánfia,  y menos  con  impacUneia  la  vi- 
da de  lo  que  mucho  amaba.  Calo.  Aut.  Ef 
Valle  de  la  Zarzuela. 

........... Que  n0  « bit* 

en  repetida!  materias 
ief aprovechar  el  tiempo , 
que  quizá,  para  mat  nueva, 
mat  efeondida  noticia , 
ba  menefter  mi  impaciencia. 

IMPACIENTAR,  v.  a.  Hacer  perder  i alguno 
la  paciencia.  Lat.  Alictijut  patientiam  turna- 
re, exacerbare.  Nieremb.  Dict.Elloic.  Dcc.  2. 
No  añadas  mal  Cobre  mal  con  impacientarte, 
porque  la  impaciencia  á un  mal  de  pena  aña- 
de dos,  uno  de  culpa,  y otro  de  pena. 
rom.  ¡V. 
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IMPACIENTADO,  DA.  part.  naíT.  del  verbo 
Impacientar.  El  que  ha  perdido  la  pacien- 
cia. Lar.  Impatiens.  Exacerba!  tu. 

IMPACIENTÉ,  adj.  de  una  terrr.  El  que  tiene 
falta  de  paciencia  ú de  efpéra,  ó padece  los 
efeétos  de  la  impaciencia.  Lat.  impatiens. 
CtRv.Quix.tom.i.  cap. 34.  Antes  que  Anfel- 
mo  fe  lcvantalfc,//w^aaf«ír  y ciego  de  la  zc- 
Jola  rabia.  Cald.  Aat.  ElCbrdcro  de  líalas. 
El  aire  que  dentro  encierra 
la  inundación,  impaciente, 
a mas  no  poder  revienta* 

IMPACIENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
impaciencia.  Lar.  Impstienter.  Molejle.  Acer - 
be.  Siguenz.  Vid.  de  S.Geron.lib.  a.  Dife.  2. 
Un  alma  libre,  que  ha  comenzado  á guítar ' 
en  la  contemplación  qué  cofa  es  verle  del- 
atada , lleva  impacientemente  tantos  ñudos. 
SAAv.Empr.67.  Ninguna  cofa  llevan  mas  im- 
pacientemente los  valallos,quc  la  violencia  de 
los  Miniítros  en  la  cobranza  de  los  tributos. 

LMPz\C1ENTISMMO,  MA.  adj.  íupcrl.  Mui 
impaciente.  Lat.  Valde  impatiens.  Fubnm.  S. 
Pío  V.f.  109.  La  gente  es  atrevida  ,b  impa- 
cientifiima  en  la  guerra.  Manriq^  Quar. 
Scrm  18.  ^.4.  El  caballo  es  animal  de  luyo 
impacientift  imo . 

IMPACTO,  TA.  adj.  Term.  Médico.  Significa 
cofa  introducida  , ó fixada  en  alguna  parte 
en  que  ocaíiona  enfermedad,  ó fnnptoma  : y 
afsi  dicen,  Humor  impacto  , o Putrefacción 
impacta.  Lat.  Impaflus.  Infixut. 

IMPALPABLE,  adj.  de  una  tetm.  Incapaz  de 
fer  palpado , ó que  no  fe  puede  palpar.  Es 
compuello  de  la  prepoficion  in,  y el  nombre 
Palpable.  Lat.  Intaélilis . Comesd.  fob.  las 
300.  Copl.  295.  Pero  ellos  (los  átomos)  co- 
mo carezcan  de  cuerpo , y lean  impalpables , 
huyen  fusta&os. 

IMPAR,  adj.de  una  term.  Dcfigudl,ó  fin  igual, 
en  qualquier  línea.  Es  voz  puramente  Latí-, 
na.  Jac  \t.  P01.  pl.99. 
florida  ley,  que  impar  puede  envidialla 
De  Manzanáre  la  mejor  ribera . 

Impar.  En  la  Arithmctica  fe  ufa  cnladivifion 
de  los  números,  que  fe  hace  en  número  par, 
é impar,  que  también  llamamos  non  ,y  pro- 
piamente es  aquel  cuya  mitád  no  es  núme- 
ro entero.  Lat.i Vuwerus  impar.  FiootR.Plaz. 
univ.Difc.i 5.  Algunos  atribuyen  mas  al  nú- 
mero impar,  que  al  par por  fer  los  núme- 

ros impares  mas  vehementes  para  toda  cofa. 

IMPARC1AL.  adj.de  una  term.  El  que  (e  man- 
tiene fin  adherir  ni  aplicarle  á alguna  par- 
cialidad. Es  compueílo  de  la  prepolicion  ln, 
y el  nombre  Parcial.  Lat.  ¡mpartialis. 

Imparcial.  Vale  también  retirado  déla  focia- 
bilidad  y comunicación  de  otros.  Lat.  Injo- 
ciabilis. 

IMPARTIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  incapaz 
de  partición  , 6 absolutamente,  ó cómoda  ó 
igualmente , ó con  equidad.  Es  compuclto 
de  la  prepoficion  ln , y del  nombre  Partible. 
Lat.  ¡mpartibilii. 

Impartir!  f.  Se  dice  también  del  auxilio, ú au- 
toridad, íignificando  fer  capaz  de  que  otro 
Ec  2 fe 
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fe  valga  de  ella  , ó la  imparta.  En  efic  fenti- 
do  fe  deriva  del  verbo  impartir.  Lat.  Impar- 
t ¡bilis , t. 

IMPARTIR,  v.  a.  Pedir  auxilio , y focorro,una 
autoridad  y jurifdiccion  á otra  : como  quan- 
do  el  Eclcíiafiico  fe  vale  c implora  el  auxilio 
y autoridad  del  Juez  fcglár.  Es  tomado  del 
Latino  Impartiré , que  fig niñea  partir  6 to- 
mar parte.  Lat.  Implorare  ut  anxiíium  impar - 
tiatur.  Recop.  lib.  4.  tit.  1 . 1. 1 5.  Pidan  y de- 
manden auxilio  de  nuefiro  brazo  Real  á las 
dichas  nuefiras  Jufiieias  fegláres , las  qualcs 
lo  impartan  quanto  con  derecho  deban. 

IMPARTIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Im- 
partir. El  auxilio  y autoridad  afsi  comunica- 
da. Lat.  Impartituíy  4,  um. 

1MPASSIBLE.  adj.  de  una  term.  Incapaz  de 
padecer.  Es  compucfio  de  la  prcpoíicion  In  y 
de  la  voz  pafsible.  Lat.  Impafsibstis. 

IsiPASStBLE.  Se  dice  también  el  que  parece  que 
no  íiente  , por  fu  conRincia , animo  y fufri- 
miento.  Lar.  Dolore  immutabilis.  Pellic.  Ar- 
en. part. a.  lib.4.  cap.  2.  El  animo  conRante 
e Argenis  pareció  impaf tibie  a tantas  injurias 
y tormentos. 

IMPAVIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  áni- 
mo y refolución  , fin  temor , ni  pavor.  Lar. 
ImpjoitU.  Manir.  Pref.  §.I.  Gilberto  Gene- 
brardo  impávidamente  afirma , que  Tertulia- 
no fe  reduxo.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.  1 .cap. 
2 o.  Para  vencer  impávidamente  tantas  dificul- 
tades como  fe  ofrecieron. 

IMPAVIDO,  DA.  El  que  no  tiene  temor  ó pa- 
vor, ó que  obra  fin  él.  Es  tomado  del  Latino 
Impávidas , que  lignítica  lo  miímo.M.AcRED. 
toin.  1.  num.  570.  Ni  tampoco  fue  impávida 
y audaz  fin  moderación  , ni  podia  declinar  á 
efios  extremos  viciofos. Corn.  Chron.tom.3. 
lib. 3.  cap.8.  Fué  empero  el  primero  que  rom- 
pió , con  impávido  corazón  , por  las  dificul- 
tades. 

IMPECABILIDAD,  f.  f.  Incapacidad  c impo- 
tencia de  pecar.  Atributo  erfencial  de  Dios, 
v por  comunicación  y gracia,  propriedad  do 
los  Bienaventurados.  Lat.  Impeccabilitat.  M. 
Agre  o.  tom.i.nuin.60.  PoreRár  la  gran  Rei- 
na tan  cercada  del  Efpíritu  Santo  por  efia 
dignidad  , y juntamente  por  la  impecabilidad . 
Corn.  Chron.  tom.a.  lib-3.Cftp.65.  Y le  per- 
filadlo á que  efiaba  yá  en  el  cRádo  fclicíísirao 
de  la  impecabilidad. 

IMPECABLE,  adj.  de  una  term.  Incapaz  de  po¿ 
der  pecar.  Es  tomado  del  Latino  Impeccabi- 
///,  que  fignifica  lomifino.  Maner.  Apolog. 
cap.  1 1.  Si  fiemprc  fueron  Diofes  y nunca 
hombres  , no  delinquieron  : que  la  divinidad 
es  impecable.  Mend.  Vid.  de  N.  Señora,  Co- 
PU23. 

Dios  por  gracia  hizo  impecable 
á Mirla  , y el  concepto 
de  Jofepb  la  bolló  jujlicia, 
contra  fus  tefiígos  mefmos. 

IMPEDIMENTO,  f.  m.  Obfiáculo , embarazo 
u eRorbo  para  alguna  cofa.  Lar.  Impedimen- 
tumi  que  lignítica  lo  mifmo.  Comend.  fob.  las 
300.  Copl.i3.Es  grande  eRorbo  c impedimen- 
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to  para  la  cfpeculación  de  la  Telenda.  M arkj. 
Dcfcripc. lib.2.  cap.ó.  Y entrando  lin  ningún 
impedimento  los  Griegos  en  la  Ciudad,  toma- 
ron las  calles  y las  puertas  de  las  cafas. 

IuPfcDiMENTos.  En  el  Matrimó  úo  fon  ciertas 
circunítancias , que  ó por  fu  naturaleza  (co- 
mo la  incapacidad  de  engendrar)  ópordif- 
poficion  de  derecho  (como  los  parcntel'cos  y 
algunos  delitos , &c.)  obRan  á la  celebración 
dellc  contrato , ó folamente  en  quanto  á lo 
lícito,  y fe  lláman  Impedientcs , y también  en 
quanto  á lo  válido  , y fe  llaman  Dirimentes, 
Lar.  Impedimentam. 

Impedimento  de  afinidad.  Es  el  vínculo  de 
parentefeo,  que  procedido  de  congieilo  na- 
tural perfeéto  , dirime  el  matrimonio  entre 
el  varón  y las  paricntas  de  la  muger,  y la  mu- 
gér  y los  parientes  del  varón  , halla  el  quar- 
to  grado,  fi  el  cangreHó  fué  conjugal,  y naf- 
ra el  fegundo  , fi  fi/é  fornicario.  Lar.  Aj'fini - 
tatis  impedimentam. 

Impedimento  de  catechismo.  Era  el  haber 
hecho  oficio  de  padrino  al  fuplirfc  las  cere- 
monias del  Bautifino  folcranc  , deipues  de 
bautizada  privadamente  la  criatura.  Era  im- 
peliente no  mas , y yá  eftá  recibido  comun- 
mente , que  le  derogó  el  Santo  Concilio  de 
Trento.  Lat.  Ci atecbifmi  impedimentam.  Vi- 
llalob.  Sum  part.i.trat.14.  d*ific.2.num.5.  El 
tercer  impedimento  es  de  eatecbifmo:  elle  impe- 
dimento es  quando  uno  tiene  un  niño  en  la 
inílrucción  de  la  Fe , que  fe  hace  ¿ la  puerta 
de  la  lgléíia. 

Impedimento  de  clandestinidad.  Es  la  ce- 
lebración del  Matrimonio  , fin  las  iolempi- 
dades convenientes,  para  que  comiede  ella  a 
la  lgléíia.  Según  la  común  dikiplina  Eclefiáí- 
tica  , es  folamente  impediente  ->  pero  donde 
efiá  recibido  el  Santo  Concilio  de  Trento,  es 
dirimente,  y afsi  inválido  el  Matrimonio,  ce- 
lebrado fin  obfcrvar  la  forma  que  aquella  difi- 
poíición  preferibe.  Lat.  Imptdimemum  ex  ma- 
trimonio cíaniefino. 

Impedimento  de  cognación  espiritual.  Es 
el  vinculo  de  parentefeo  que  el  derecho  pof- 
íitivo  Eclcliáftico  induce  , por  razón  de  los 
Sacramentos  del  Bautifino  y Confirmación, 
entre  el  bautizante  ó confirmante  y padriuos 
con  el  bautizado  ó confir  nudo  y los  padres 
defie : y es  impedimento  dirimente.  Lat.  lm - 
pedmentum  cognationis  fpirituahs . Villalob. 
Sum.part.i.rrat.14.  dific.  2.  num.  5.  Enton- 
ces, íegun  derecho  antiguo  , fe  contrahíaim 
impedimento  de  cognación  efpiritual  imperfecta. 

Impedimento  de  cognación  legal.  Es  el 
vínculo  del  parentefeo , que  procede  de  la 
adopción  legitima,  por  dilpoficion  del  dere- 
cho pofsitivo , y dirime  fiempre  el  Matrimo- 
nio entre  el  adoptante  y la  perfona  adoptada 
y los  defeendientes  de  efia  hafia  el  quarto 
grado , fegun  variedad  de  opiniones  entre  el 
adoptante  y la  viuda  del  adoptado  , y la  viu- 
da del  adoptante  y el  adoptado  , entre  el 
adoptado  y los  hijos  naturales  del  adoptante, 
mientras  la  adopción  fubíific.  Lat.  Impedi- 
tnmtum  cognationis  legalis. 

Im- 


U1P 

Impedimento  de  cognación  -natural.  Es 
el  vinculo  de  la  fangre,  que  dirime  el  Matri- 
monio, entre  los  afst  parientes , en  la  linea 
ícela  por  todos  los  grados  , y en  la  tranfvcr- 
fil  halla  el  quieto.  Lac.  Impedimentum  eogna- 
tionit  naturjUs. 

Impedimento  de  crimen  dirimente.  Son  los 
delitos  de  adulterio  perfecto  , machi  nación 
efectuada  de  muerte  de  conforte , y te  de  fu- 
turo Matrimonio  , ó Matrimonio  de  hecho 

, durante  ci  primero , los  qualcs  combinados 
variamente  entre  sí , hacen  írrito  el  Matri- 
monio de  los  cómplices.  Lat.  Criminii  impe- 
dtmentum dirimen  j. 

Impedimento  de  crimen  impediente.  Eran 
ciertos  delitos  , ofenfivos  por  la  mayor  parte 
á la  decencia  del  parenteleo  , á la  uniformi- 
dad del  vinculo  conjugal,  y a la  reverencia 
del  etládo  íagrado.para  cuya  deteílacion  era 
prohibido  al  que  los  cometia  el  cafarfe  con 
qualquiera  perfona , aunque  no  fuelfc  cóm- 
plice » pero  eíto  ya  no  eíli  en  ufo.  Lat.  Im* 
pedimentum  criminii  impediem. 

Impedimento  de  disparidad  de  culto.  La 

. divcrlidad  de  Religión  i pero  no  de  profef* 
iion  ó Icela : la  qual  dirime  el  Matrimonio 
entre  perfona  bautizada  y no  bautizada. Lat. 
Impedimentum  di/paritatis  cuit&t. 

Impedimento  de  edad.  Es  la  ineptitud  que 
naturalmente  le  halla  pata  el  Matrimonio 
en  los  varones  que  no  han  cumplido  catorce 
años , y las  hembras  que  no  han  cumplido 
doce.  Lar.  Impedimentum  <t tatis . 

Impedimento  de  error.  Es  ci  defedto  de  vo- 
luntad y confentimicnro  que  hai  en  el  que 
fe  cala  con  la  perfona  que  tiene  delante, por- 
que juzga  que  es  aquella  con  quien  y no  con 
otra  quiere  cafarfe : de  fuerte  que  li  no  pro- 
cediera con  elle  error  no  celebrara  tal  Ma- 
trimonio : que  conliguientcmcnte  es  nulo:  y 
á elle  impedimento  fe  reduce  el  de  condi- 
ción lervil  por  el  defecto  de  confentímicnto 
en  el  libre  que  fe  cafa  con  perfona  efdava, 
con  ignorancia  de  ferio.  Lat.  Impedimentum 
erroris . 

Im  pe  di mentó  de  esponsales.  Es  la  obliga- 
ción reciproca  de  no  cafarfe  con  otra  perfó- 
na  i con  que  implícitamente  fe  ligan  los  eí- 
pofos  de  futuro,  por  la  mutua  prometía  de 
celebrar  el  Matrimonio  entre  sí : la  qual  ha- 
ce ilicito,  aunque  no  invalido , el  Matrimo- 
nio celebrado  con  otra  perfona  diftinta.  Lat. 
Imptdimtnlum  ex  anterioribuifponfilibui. 

Impedimento  de  fuerza.  Es  la  falta  de  la  li- 
bertad ncceífaria  para  el  Matrimonio  , que 
el  Derecho  conlidera,  y por  la  qual  fe  repu- 
ta nulo  en  la  perfona  que  confíente  en  el 
por  miedo  de  algún  daño,  tan  grave  que  pue- 
de turbar  qualquicr  ánimo  confiante  : pro- 
cedido de  amenazas,  que  injufiamente  le  le 
han  hecho  para  l'acar  violentamente  fu  con- 
fentimiento.  Lat.  Vn  impedmentum. 

Impedimento  de  honestidad, ii  de  la  Jus- 
T CIA  DE  LA  PUBLICA  HONESTIDAD.  Es  Una 
cierta  imagen  de  afinidad  que  rcfulta  de  Jos 
efponfáles  de  futuro  j y el  Matrimonio  rato, 
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en  !,i  cfpofa  ó muger  con  los  parientes  del 
cfpofo  o marido,  y en  elle  con  las  patientas 
de  aquella,  con  quienes  dirime  el  Matrimo- 
nio quando  proviene  de  efponfáles  halla  el 
primer  grado  no  mas,  fegun  el  santo  Conci- 
lio deTrenro,  y quando  proviene  del  Matri- 
monio, halla  el  quarto.  bit.  Impedimentum 
publice  bonefidtit,  Viu  Ai  ua.  bum.parr.i.rrat. 
14.  Diñe.  itf.  nuni.a.  El  impedimento  de pubii- 
II  boneJHdnd,  quando  nace  de  dcfpoforios  de 
futuro , no  fe  extiende  mas  que  al  primer 
grado. 

Impedimento  de  impotencia.  Es  el  defecto 
de  capacidad  pata  el  ufo  del  Matrimonio, 
y á provenga  de  vicio  de  la  naturaleza,  ya  de 
enfermedad  .medicina  ó maleficio  : el  qual 
dirime  el  Matrimonio  á que  precede  (no  al 
que  fubfigue  ) abfoluta  ó rcfpc&ivamente 
íegun  la  qtialidad  de  que  él  es.  Lat.  Impoten- 
te /mpfitmruíBiTi.VrLLAiOE.Sum.patt.i.ttat. 
14.  Dífic.  18.  num.  20.  El  impedimento  de  U 
impotíncia  perpetua  , no  folo  dirime  el  Ma- 
trimonio por  derecho  eclefiiílico,  fino  tam- 
bién por  derecho  natural. 

Impedimento  de  ltgamen.  Es  el  vínculo  de 
Matrimonio  legitimo  , aunque  fea  folo  rato, 
con  el  qual  no  puede  fubfilhr  otro  , aunque 
en  el  fe  haya  llegado  á la  confumación.  Lat. 
Lig.iminii impedtmentum.ViiLALOB  Sum.p.ut.- 
1. trat.14. Dific.  15.  Síes  írrito  el  fegundo 
Matrimonio  durante  el  primero,  y es  lo  que 
llaman  impedimento  de  ligámtn. 

Imp  edi  viento  de  orden.  Es  la  obligación  de 
guardar  continencia,  que  por  derecho  poísi- 
rivo  eclefiáitico  cita  anexa  al  orden  lacro, 
que  dirime  el  Matrimonio  fubfiguiente  , no 
folo  en  la  Iglefia  Latina,  en  que  ni  el  orde- 
nado puede  cafarfe  , ni  el  calado  ordenarle! 
pero  aun  en  la  Griega, en  que  fe  permite  que 
el  cafado  lé  ordene.  Lat.  Impedimentum  or- 
dinie. 

Impedimento  de  prohibición  de  la  Iglesia. 
Es  el  precepto  del  fitperior  cclcfiiltico, quan- 
do por  juilas  caulas  prohibe  que  alguna  pcc- 
fona  fe  cafe  : y aquí  fe  reduce  el  del  tiempo 
feriado,  que  csdcfdc  el  primer  Domingo  de 
Adviento  halla  el  dia  de  la  Epiphania.y  def- 
dc  el  Miércoles  de  Ceniza  halla  la  Dominica 
in  Albis,  en  que  la  Iglefia , aunque  no  prohi- 
be el  contrato,  no  le  folemniza  bendiciendo 
á los  cafados : lo  que  comunmente  fe  dice 
Cerrarfe  las  velaciones.  Lat.  £ar  Eccltji*  pro- 
bibitione  impedimentum. 

Impedimento  de  rapto.  La  falta  de  libertad 
que  el  derecho  prelume  en  la  mugér  facada 
violentamente  de  fu  cafa , á fin  de  que  cele- 
bre Matrimonio:  por  lo  qual  no  es  válida  la 
celebración,  hada  tanto  que  puella  la  mu- 
gér en  lugar  feguro,  conficnta  libre  y efpon- 
tuncamente.  Lat.  Impedimentum  rjptít. 

Impedimento  de  voto  dirimente.  Es  el  v.o- 
to  folemne  de  caílidad  anexo  al  orden  la- 
cro : el  que  fe  hace  en  la  profcfsion  Rcligio- 
fa:y  el  fimple,que  por  cfpccial  difpoficion  de 
la  Iglefia  conlhtuyc  al  que  le  hace  verdade- 
ro S.el\ffol'oXdt.lmpedimentum  voti  dirimint. 
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IllPtOlMENTO  DE  VOTO  I MPED IENTE.  Es  el  VO- 

to  limpie  de  callidid  ii  de  entrar  en  Religión. 
Lar.  Impedimentum  voté  impediens. 

Poner  impedimento  ¿ alguno.  Es  denunciar  ante 
el  Párrocho  ó el  Juez  á las  pcrlonas  que  tra- 
tan de  Matrimonio , el  que  no  pueden  con- 
traher  , por  tener  entre  sí  impedimento  , ó 
porque  la  una  debe  cafarfe  con  otra  diftinta, 

1 en  virtud  de  otros  eiponfáles  precedentes. 
Lat.  Impedimentum  Parocbo  der.umiare,  de  im- 
pedimento eum,  vei  judicem  montre . 

IMPEDIR,  v.  a.  Embarazar,  poner  obftdculos, 
cftorbar  , para  que  no  íc  cxecuten  , o no  fe 
roíigan  las  colas.  Es  del  Latino  Impediré . 
r.L.  de  Gran.  trar.  de  laDevoc.  cap.  ¿.§.7. 
Aísi  como  impiden  los  cuidados  y congojas 
del  efpiritu : alsi  también  impiden  las  ocupa- 
ciones , y trabajos  dei  cuerpo.  Quev.  Muí.  7. 
¡Cañe. 

0 tu  que  ton  dudofos  pajfos  mides 
Huifped  fatal  del  monte  la  sita  frente, 

Cuyo  Jilencio  impides. 

IMPEDIENTE.  part.  att  dei  verbo  Impedir.  Lo 
que  impide  ó cftorba.  Lat. Impediens.  Salced. 
Gontrab.  cap. 7.  num.50.  Quando  en  el  ori- 
gen de  las  cofas  fe  adquiere  la  calidid  impe- 
dicnteyó  prohibitiva,  qual  fe  halla  en  la  fabri- 
ca de  géneros  de  contrabando. 

Jmpbdiente.  EnlaTheoiogiaMorál,  es  el  im- 
pedimento que  prohíbe  el  matrimonio  antes 
de  contraherté ; pero  no  le  anula  : hace  el 
matrimonio  ilícito , pero  le  dexa  valido,  en 
contrapoíicion  del  impedimento  dirimente, 
que  anula  é invalida  el  contrato.  Lat.  Impe- 
diens. 

IMPEDIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Impe- 
dir. Lo  afsi  embarazado  , ó que  tiene  algún 
cftorbo  para  obrar.  Lau  I/npedi tus.  Quev. 
Muf.7.  Cañe. 

Cuyo  Jilencio  impides , 

No  impedido  jamás  de  humana  gente. 

Impedí 00.  Vale  también  el  que  no  puede  ufar 
de  fus  miembros , ni  manejarfe  para  andar  u 
hacer  otra  cola. Lat. Morbo  impeditus,vel  mem- 
hris.  Quev.  Muf.6.  Son.48. 

El  ciego  lleva  acueftas  al  tullido : 

Digola  maña  , y c bar  i dad  la  niego, 

Pues  en  ojos  los  pies  le  paga  al  ciego , 

Elcoxo  falo  para  sí  impedido. 

IMPEDITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  impide,  eftor- 
ba  ü embaraza  para  otra  cofa.  Lar.  Impedi- 
tivas. Recop.  lib.l.  tit.  7. 1.3  5.  Aunque  def- 
pucs  de  ellos  fe  dcfcubrielle  alguna  caula  u 
razón  , que  pudiera  lee  impeditiva, H l'chuvic- 
ra  Tábido  antes. Mane R.Ápolog. cap.»  j.  To- 
dos los  Poetas  ya  le  conocen  como  impediti- 
vo dei  bien. 

IMPELER,  v.  a.  Dar  ó comunicar  impulfo  á 
alguna  cofa  para  el  movimiento.  Es  del  Lati- 
no Impeliere.  Saav.  Empr.  49.  Alguna  fuerza 
oculta  parece  que  fi  no  impele , mueve  nues- 
tra voluntad  , y la  inclina  mas  á uno  que  á 
otro.  Quev.'  Fort.  En  ninguna  Ciudad  rclidi- 
m°s , que  no  defeen  arrojarnos  , y todas  te- 
men  quc  fcamos  impeltdoiz  ellas. 

WPELE**  Analógicamente  lignítica  dar  impulfq 
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para  los  movimientos  del  ánimo , y vale  inci- 
tar,ó cftimular.  Lat./OT/W/tfrf.CERV.Perfil.lib. 

4. cap.2.Las  obligaciones  que  le  tenía, la  impe- 
lían á que  á el  fe  llegarte.  Peí  l*c.  Argén.  part. 
a.lib.  5.  cap.  2.  Alsi  deftruis  vueftra  Patria 
milma  , y furiofamente  la  impeléis  a fu  ruina? 

IMPELIDO,  DA.  part*.  pafli  del  verbo  Impe- 
ler en  fus  acepciones.  Lat . Impuiftts.  Cerv. 
Quix.  tom.  2.  cap.  32.  El  Duque  no  le  dixo 
mucho,  impelido  de  la  rifa  que  con  fu  imperti- 
nente cólera  le  había  caufado.  Cienf.  Vid.  de 

5. Borj.  lib.i.  cap.4.  §.  2.  Llegaron  eftas  alte- 
raciones al  Reino  de  Valencia , cuya  noble 
cabeza  padeció  el  mayor  vaivén  , impelida  de 
una  parte  y otra. 

IMPENETRABILIDAD,  f.  f.  La  propriedad 
con  que  un  cuerpo  eftorba  que  otro  cité  en  fu 
lugar,  ó no  permite  que  le  ocupe  juntamente 
con  él,  lo  que  nace  del  accidente  que  llaman 
<piantidád.  Lit.lmpenetrabslitas,  que  íignifica 
lo  mifino. 

IMPENETRABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  penetrar.  Viene  del  Latino  Impe- 
net  rabí  lis . 

Impenetrable.  Vale  también  incapaz  de  po- 
derle tralpalfar  , tomado  de  la  incapacidad  de 
eftorbar  que  un  cuerpo  paflfe  por  el  lugar  que 
ocupa  otro  j pero  fe  ufa  en  qualquicrléntido 
que  lea  incapaz  de  trafpaííarfc.  Lat.  Impene - 
trabilis.  Ov.  Hift.Chil.  lib.i.  cap. 6.  La  mitad 
del  año  eltin  ellas  montañas  no  Tolo  inhabi- 
tables, lino  impenetrables. Sons, Hift.de  Nuev* 
Elp.  lib.3.  cap.  14.  Adargas  pieles  impene-, 
trablei , que  cubrían  todo  el  cuerpo. 

Impenetrable.  Metaphoricamcnte  fe  dice  de 
las  cofas  ó fentencias  que  no  fe  pueden  com- 
prthender , percebir  ó entender , ó absoluta- 
mente ó fin  grave  dificultad.  Lat.  Injcrutabi- 
lis.  lmpenetrabilis . Ci  enf.  Vid.  de  S.Borj.  lib. 
2.  cap.  4.  §.3.  La  valentía  de  fu  ingenio  le  hi- 
zo en  poco  tiempo  dueño  de  muchas  faculta- 
des, lin  dexar  clima  por  remoto,  ni  rumbo 
por  impenetrable  en  las  Artes , y aun  en  las 
Ciencias. 

IMPENITENCIA.  f.  f.  Falta  de  penitencia  y 
arrepentimiento , obft  i nación  en  el  pecado, 
y dureza  de  corazón.  Es  voz  puramente  La- 
tina. MANRiQ.Vid.  de  Anade  Jefus,lib.3.cap. 
1.  No  es  mal  camino  el  de  la  impeniténcia  pa- 
ra llegar  á la  defefperaciún.  Parr.  Luz  de 
Vcrd.Cathol.  part.  i.Plat.19.  De  citas  impe- 
ni tiñe  i as  yá  las  he  viílo , y las  he  llorado  en 
no  pocos. 

Impenitencia  final.  Además  de  la  obítina- 
ción  , y dureza  de  corazón , vale  la  perícve- 
rancia  en  ia  culpa  halla  la  muerte  , y en  cita- 
do de  condenación  , ó reprobación.  Lat.  Fi- 
náis jmpoenitentia.  Peecati  obJUnatio . Tejad. 
León  Prodig. part. i.  Apolog.21.  Fitaiscnga- 
ñados,  que  vueítra  muerte  ha  de  fer  oy,  pena 
debida  á final  impeniténcia. 

1MPENITFNTE.  adj.  de  una  term.  Falto  de 
penitencia,  ü obfti  nado  en  la  culpa.  Es  cotn- 
puefto  de  la  prepoíicion  I n,  y del  nombre  Pe- 
nitente. Lat.  ¡mpcenittm.  Peumo  otfiinatuu 
£p*N.  Chron.tom.j.  lib.4.cap.38.Muriócon 
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infamia  en  la  horca , fin  confdTár  fu  apoda- 
sia,  y con  infelices  léñales  de  imp.-niitnte. 

Impi.nitf.nt».  En  clTubunál  de  Inquilición 
fe  llama  aquel  que  muere  oiallinado  en  fu 
criór.  Lar.  C ontumax  in  delicio, 

ÍMI’ENSADAMEN  FE.  adv.  de  modo.  Sin 
prevención,  fin  penlamiemo  , ni  ofrecimien- 
to en  contrario.  Lat.  Incpimtc.  S.vav.Coron. 
Goth.  tora.  i.  Año  507.  Y feria  mui  de  fen- 
tit , que  la  bizarría  de  vuellros  corazones 
fuelle  ¡mptn/adamtnit  dañóla  á la  Patria. 

IMPENSADO,  DA.  adj.  No  prevenido , 6 no 
dilcurrido.  Aplícale  á las  cofas  que  tucedcn 
cafual  ó ¡mprovilamente.  Es  compucfto  de 
la  prcpoficion  ln  , y del  nombte  Pentado. 
Lat.  Inapinatui.  ínfptratui.  Cerv.  Quix.  tora, 
a.  cap.aq.  Preguntáronle  á Julio  Celar, aquel 
vaierofo  Emperador, qual  era  la  mejor  muer- 
te. refpondio  que  la  imptnjada. 

IMPERAR,  v.  n.  Reinar  con  la  dignidad  Impe- 
rial, y gobernar  como  Emperador.  Viene  del 
Latino  Imperare,  y en  lo  antiguo  fe  folia  de- 
cir Imperiar.Lat./raprWa//  dignitatt  uti.  M ex. 

Hift.Imper.  Vid.  de  Pupieno,  De  ella  mané-, 
ra  acabaron  ellos  dos  buenos  Emperadores, 
habiendo  dos  años  que  imperaban.  Maner. 
Apolog.  cap.33.  El  que  al  Emperador  le  lla- 

. ma  Dios,  le  quita  el  Imperio : que  fon  hom- 
bres los  que  imperan. 

Imperar.  Vale  también  mandar  con  autori- 
dad, y dominio  libre , en  alguna  perfona  ó 
cola.  En  elle  fentido  es  verbo  aclivo.  Lar. 
Imperare.  Nieremb.  Dicl.Mor.Dcc.».  Gran 
vileza  es  del  viciofonol'aber  imperar  á fus 
apetitos. 

IMPERANTE,  part.  aíl.  del  verbo  Imperar. 
Lo  que  impera.  Lat.  ¡mperani.  Ayai..  Caid. 
de  Princ.  iib.to.cap.17.  No  por  merecimien- 
to de  los  Florentinos  i mas  por  el  pecado  y 
maldad  del  Imperante.  Jaoreg.  Plurf.  lib.p. 
Oct.  10. 

Arbolad,  pteee,  el  Aguila  Imperante, 

Que  de  fu  vuelo  Ju  eonft  antea  arguyo. 

Imperante.  Llaman  los  Allrólogos  al  (igno 
que  domina , por  cllár  en  la  cala  fupenor. 
Lat.  Signum  imperans . 

IMPERADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Impe- 
rar en  fus  acepciones.  Lat.  Imperatus. 

IMPERATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  manda  ü do- 
mina eficazmente.  Lar.  Imperativas.  Navar- 
xet.  Conferv.  Dife.  19.  Las  palabras  de  la 
propoíicion  parecen  imperativas  i y con  iodo 
ello  dice  que  las  dádivas  fueron  voluntarias. 
Pie.  JvSt.í.ioi.  Alzó  uñóla  mano, que  en- 
tre ellos  y en  fu  habla  xacarandína , era  in- 
dicio de  imperativa  modo  de  mandar. 

Imperativo.  En  la  Gramática  es  uno  de  los 
quatro  modos  principales  de  qualquicr  ver- 
bo, y que  íirve  para  mandar,  de  donde  toma 
el  nombre.  Lat.  Impcativus  modus . Patón, 
Eioq.f.172.  Los  modos  fon  fegun  los  adver- 
bios, mas  los  mas  comunes  fon  quatro:  Indi- 
cativo, imperativo,  conjuntivo,  infinitivo. 

IMPERATORIA,  f.f.  Planta  que  produce  jas 
hojas  áfperas , duras , vellolas  , y clpaccidas 
por  tierra:  el  tallaailo  de  dos  codos, xedon- 
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do,  vcllofo,  verde  , y que  tira  algo  á roxo: 
encima  del  qual  echa  u.<as  llores  blancas,  y 
eutte  ellas  cierta  limiente  agudi  y aromáti- 
ca .al  güito,  mui  femejante  al  Seícli . Sj  raíz 
es  larga  de  quatro  dedos  , y gruoda  como  el 
dedo  pulgar,  en  lo  danis,crcfpa,dura,  leñó- 
la, por  defuera  negra,  y por  la  parte  interior 
teñida  de  un  verde  mui  mortecino.  Mucúra- 
íc  aguda  al  gado,  mordaz,  amarga,y  aromá- 
tica. Lat.  imperatoria.  Lag.  Dio  c.  hb.j.cap. 
75.  La  imperatoria  produce  las  hojas  como 
las  del  Spondil  o. 

1MPER  \ TORIO,  RIA.  adj.  Lo  perteneciente 
al  Emperador  , o al  dominio  y Magcltád. 
Viene  del  Latino  Imperatorias,  a,  um . 

IMPERCEPTIBLE,  adj*  de  unarerm.  Lo  que- 
no  fe  puede  pcrcebir  con  alguno  de  los  ien- 
tidos.  hs  compuc.Lo  de  ia  prcpoíicion  ln  , y 
del  nombre  Perceptible.  Lux,  Imperceptibilii. 

Imperceptible.  Analógicamente  le  toma  por 
lo  que  no  es  fácil  perccbir  con  el  conoci- 
miento ó el  difeurfo.  Lat.  Incomprebenjibilit. 
Inintelligibdis . SoLis.Hiít.dc  Nucv.Efp.iib.g. 
cap.  19.  La  pongamos  entre  aquellos  medios 
imperceptibles  de  que  le  valió  Dios  en  ella 
conquilla.  Qugv.  Muf.ó.  Son.40. 

Contador  que  d la  edad  Jirve  de  coco, 

T es  del  vivir  imperceptible  agravio. 

IMPERCEPTIBLE.MENTE.  adv.  de  modo. 
Tan  fútil,  tan  delgada  y contritamente  , que 
no  fe  puede  perccbir  por  los  ientidos , ó por 
el  entendimiento.  Lat.  Infenjibtliter . Incom- 
prebenjibiliter.  Maner.  Apolog.  cap.  22.  Eftc 
vicntccillo  derramado  por  las  plantas,  tocán- 
dolas cali  imperceptiblemente  con  mortal  da- 
ño, apella  los  frutos.  Cif.np.  Vid.  de  S.Borj. 
l;b.  1.  cap. 8.  §.1.  Pegándole  impcrccpti- lemcn- 

, te  la  dilcreción , y entrándole  la  fa'oiduria 
por  el  cutio  á ocupar  el  entendimiento, 

IMPERFECCION.  í.  f.  Singular  defecto  en  al- 
guna parte  de  las  que  concurren  á formar 
un  todo,  6 por  falta  ábfolutamentc  de  ella, 
ó por  falta  de  proporción  y fymetria.  Es  to- 
mado del  Latino  lmptrfe£lio.  Fr.L.de  Gran. 
Trat.  de  la  Devoc.  cap.  9.  6.  Muchos  por 

excufar  fu  pioptia  imperfección,  dicen  que  yá 
no  es  aquel  tiempo  que  íolía. 

Imperfección.  En  fentido  moral  fignifica  fal- 
ta ligera,  que  no  llega  á culpa,  ni  aun  venia!» 
pero  la  huyen  y la  deben  huir  los  julios  y 
que  afpíran  á la  perfección,  Lat.  Imperft- 
¿ tío . Fr.  L.  de  Gran.  Trac,  del  Amor  de 
Dios, cap.¿.§.2.  Lo  qual, aunqec  r.ofcalicm- 
prc  pecado  , íiemprc  es  imperfección.  Sart. 
r.Suar.  lib.i.  cap.  j.  Jamas  vieron  ni  nota- 
ron que  hicieiie  o que  dixefle  cofa  que  pu- 
dicíle  ícr,  no  lulo  pecado  venial , pero  aun 
imperfección. 

IMPERFECTO, TA.  adj.  Lo  que  tiene  imper- 
fección. Lat.  ¡mpetfeelus.  Fr.  L.  de  Gran* 
Trat.  del  Amor  de  Dios,  cap.  1.  Ello  haten  y 
padecen  los  hombres,  por  los  bienes  imper - 
feétos  de  cita  vida.  Rodrig.  Excrc.  tom.  2. 
trar.  1 . cap.  1 . Qué  l'erá  de  la  turbación  y de  - 
lálbfsicgo  , que  no  es  lanío  al  bueno,  lino 
¿"'perfecto  y majo. 
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Imferfecto.  Se  toma  también  frcqü internen- 
te  pof  empezado  y no  acabado  , ó pérfido- 
nado  : y afsi  fe  dice  dexar  alguna  cola  imper- 
fecta. Lat . Imperfe&us.  Cerv.  Quix.  tom.  i. 
cap.  34.  Sin  dar  tiempo  al  tiempo,  para  que 
Anfclmo  le  tuvicffo  de  volver  , y con  fu  pre- 
íencia  qucdalíe  imperfeta  la  obra.  Solí  s, Hiít. 
de  Nuev.Efp.  lib.i.  cap.  8.  Que  fe  debia  em- 
prender tercera  vez  aquella  grande  facción 
que  dexuban  imperfeta. 

Imperfecto.  En  la  Gramática,  llaman  al  que 
no  es  perfectamente  ninguno  de  los  tres 
tiempos , prcícntc  , pretérito  y futuro  , fino 
que  le  le  acerca  á alguno  de  ellos  en  la  fig- 
nificación.  Lat.  Imperfttfsu, 

IMPERIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  pertenecien- 
te al  Emperador , ó al  Imperio.  Lat.  Impera- 
toria. Imperialis.  Mex.  Hift.  Impcr.  Vid.  de 
Tiberio  , cap.  i.  Alas  banderas  y cohortes 
pretorias , que  citaban  en  Roma  , que  eran 

de  la  Guarda  Imperial., hizo  hacer  Real, 

y alojamiento  hiera  de  ella  en  el  campo. 
Qüev.MuT.6.  Rom.  46. 

Dame  nuevas  de  tu  tía, 
aquella  Aguila  Imperial, 
que  a/sdá  de  los  efe u dos, 
en  todas  partes  efiá. 

Imperial.  Se  toma  muchas  veces  por  eípedal 
y grande  en  fu  línea , y de  Ungular  dignidad 
o recomendación  en  ella : y en  cite  fentido  fe 
llama,  ahora  bebida  imperial  ,un  género  de 
bebida  compuerta , de  lingular  güito  por  lo 
cfpccial  de  fas  ingredientes:  como  polvos  im- 
periales en  las  Boticas  unos  polvos  capitales 
de  particular  eficacia  y compoltción.  Lat.A»- 
pcrialis.  Quev.  Tacañ.cap.4.  Traxcron  explo- 
radores que  nos  bufcaíTcn  los  ojos  por  toda 
la  cara , y á mi  como  había  fido  mi  trabajo 
m&yóry  la  hambre  imperial,.,..,  en  buen  rato 
no  me  los  hallaron. 

Imperial.  La  figura  que  forman  los  quatroaros 
que  falcn  de  la  corona  en  proporción  , y re- 
matan juntos  hacia  arriba , y encima  de  ellos 
fe  pone  una  Cruz:  y todo  cito  fe  llama  Impe- 
rial. Lat.  Corona  imperatoria. 

Imperial.  En  las  carrozas  fe  llama  lo  altode 
ellas  ó la  cobertura,  la  qual  fale  por  las  efqui- 
- ñas  mucho  , haciéndola  mui  airófa.  Lat.  Fa* 
ftigium.  Culmen. 

IMPERICIA,  i.  f.  Falta  de  ciencia  ó noticia 
práctica  , cfpecialmente  en  las  artes.  Es  voz 
uramente  Latina.  Rtcop.  lib.  2.  tit.  16. 1.6. 
agüen  a las  panes  todos  los  daños  y pérdi- 
das y collas  que  huvicrcn  recibido  y recibie- 
ren por  fu  malicia  , culpa  y negligencia  ó im~ 

■ pericia.  Solis  , Hift.  de  Nucv.  Efp.  lib,  5.  cap. 
6.  Pudo  efparcir  aquellas  naves  la  turbación 
de  los  foldidos , o la  impericia  de  los  mari- 
neros. 

IMPERIO,  f.  m.  El  mando  ü dominio,  u el  mif* 
mo  acto  de  mandar  con  autoridad  : y afsi  fe 
fuele  pedir  al  Juez  que  revoque  fu  mifmo  au- 
to ü (emenda  por  contrario  imperio.  Lzt.Im- 
per  'tum.  Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.  31.  No  no- 

■ tafte  con  quanto  império  fe  lo  mandé  , y con 
quanta  humildad  prometió  hacer  quanto  yo 
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Icimpufe  y notifiqué  y quifer  Corn.  Chron. 
tom. 3 . lib.  1 . cap.4.  Apenas  fe  oyó  fu  delica- 
da voz,  quando  le  dió  por  entendida  la  muer-: 
te  á fu  implrio. 

Imperio.  Se  toma  también  por  la  dignidad  de 
Emperador.  Lat.  Imperium . Fr.  L.  de  Gran*. 
trar.  de  la  Orac.cap.2.  §.i.  Diinc  quien  hizo 
a Alcx andró  Magno  ponerle  en  tan  grandes 

trabajos  y peligros fino  el  amor  grande 

que  tuvo  del  império del  mundo.SAAv.Empr. 

1 8.  En  el  Príncipe  fon  convenientes  aquellas 
virtudes  heroicas  próprias  del  império  , no 
aquellas  monálticas,  y encogidas,  que  le  ha- 
cen tímido. 

Imperio.  Vale  también  los  Eftádos  ó Dominios 
lujaos  al  Emperador.  Lat.  Ditio  imperatoria. 
Imperium.  Marías.  Hiít.  Efp.  lib.  6.  cap. 21. 
Finalmente  el  Imperio  y Señorío , ganado  por 
valor  y esfuerzo  , fe  perdió  por  la  abundan- 
cia y deleites  que  de  ordinario  le  acompa- 
ñan. Mex.  Hift.lmper.  Vid.de  Tibcrio,cap.i. 
Fue  el  primer  Emperador  de  Roma  , que  he- 
redó el  Implrio  pacificamente  , y no  tuvo  ne- 

■ ccfsidad  de  conquiftarlo. 

Imperio.  Por  analogía  vale  el  dominio  que  tie- 
ne la  voluntad  fobre  íus  actos  ü afectos,  con 
que  puede  refolver  la  indiferencia  de  lu  libre 
albedrío:  de  donde  nace  la  divilion  de  los 
adtos  imperantes  y imperados.  Lar. Imperium» 
Dominium. 

Imperio.  Por  translación  fe  aplica  á lo  que  in- 
clina con  eficácia , como  dominando  y fuje^ 
tando  los  alectos.  Lat.  Imperium.  Dominatus. 
Fr.  L.  de  Gran,  tratóle  la Orac.  cap.  1.  Las 
tres  nobilifsimas  virtudes  , que  llaman  Thco- 
logales....  tienen  el  implrio  y mando  fobre  las 
otras  virtudes  inferiores.  Quev. Muí.  6,  So-, 
net.  5. 

T con  império  cano  y abfoluto , 

Libra  el  bielo  las  aguí  en  prijtones . 

Mero  império.  El  abfoluto  poder  que  refide  eni 
el  Príncipe  lobrc  lus  vafi'allos.  Llámale  afsi, 
como  quien  dice  puro  y clmcrado  dominio. 
Cíurpaíe  írcqüentemente  entre  los  Jurifcon- 
fultos  por  la  potertad  abfoluta  de  juzgar  y 
caltigar  los  delitos,  llalla  imponerles  pena  de 
muerte  , ü otra  corporal.  Part.3.  tic.  4. 1.  18. 
Lat.  Alerum  imperium. 

Mero  mixto  império.  La  jurifdiccion  comunica- 
da por  el  Príncipe  al  Señor  de  vaO'aiios  ó a 
los  Magi lirados , para  juzgar  las  cáufas  y 
caltigar  los  delitos , imponiéndoles  la  pena 
corporal  corrclpondicnre.  Lat.  Merum  mix - 
tutn  imperium.  Bobad.  Polit.  lib.  5.  cap.  10. 
fium.33.  A mucho  mas  que  ello  le  extiende  el 
mero  mixto  imperio  y poder  del  Corregi- 
dor. 

Mixto  implrio.  La  potertad  de  juzgar  , cfpecial- 
menre  en  las  cáufas  civiles.  Lat.  Mtxtum  irn- 
perium. 

IMPERIOSAMENTE,  adv.de  modo.  Con  do- 
minio y autoridad.  Lat.  Imperio  e.  Herr. 
Comper.  cap.2.  Tratándole  tan  imperiofsmen- 
t< , como  fi  tuviera  el  dominio  cfpirituál  y 
temporal  á fu  difpoficion.  Navarret.  Con- 
Tcrv.difc.  5.  Para  evitar  clcanfáncio  y faftí- 

dio. 
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dio,  que  el  confejo  imperioftaunte  dac!o,fue- 
lc  caul'ar. 

IMPERIOSO,  SA.  adj.  El  que  manda  ii  domi- 
na con  autoridad  ó imperio,  ú con  fobérbia 
y foberanía.  Viene  del  Latino  Imperlo/ut. 
Sons,  Hift.  de  Nuev.Elp.  lib.4.  cap. 6.  Reco- 
noció en  Narbiez  un  genero  de  impenúfa 
dcfl'azón.que  le  pufo  en  cuidado.MEND.Vid.. 
de  N.Señora,  Copl.94. 

Lo  fuperio'  de  marido 
cobraba  1»  obra  defierot, 
imperióforn  elefiádo, 
j en  la  voluntad  fujéto. 

IMPERITO,  TA.  adj.  El  que  carece  de  cieña 
cia,  ó noticia  práctica  en  las  ciencias  y artes. 
Es  del  Latino  Imperttmyt,  um.  Comend.  fob. 
las  500.  Copl.49.  Los  Afros  gentes  fon  mui 
imperita!,  que  de  cafas  y hierro  padecen  ino- 
pia. M.wEa.Prefac.  §.t.  Para  que  nadie  juz- 
gue por  imperito 1 ó cafuales  los  yerros  que 
la  nccefsidad  hace  forzólos. 

IMPERSCRUTABLE,  adj.  de  una  term.  Lo 
tnifmo  que  Inefcrutible.  Manri^.  Vid.  de 
Ana  de  jefus,  lib.a.  cap.5.  Profundos  fon  los 
juicios  de  Dios , es  imperfirutabie  el  fin  de 
fus  conféjos. 

IMPERSONAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  ca- 
rece de  perfónas.  Aplícale  privativamente 
en  la  Gramática  i los  verbos  u oraciones  que 
no  tienen  alguna  pcrlóna.  Es  tomado  del 
Latino  ¡mperfonaiii.  Patón,  Eloq.  f.  17:.  El 
verbo,  ó es  impcrfunál  ó perfonál. 

Impersonal  Tratamiento  (regularmente  de 
fupetioridad)  en  que  no  fe  le  da  al  fugéto 
ninguno  de  los  comunes  de  Merced, Señoría, 
&c?Lat.  Modui  loquead!  cum  aliquo  fine  titulo 
urbanitath. 

IMPERSONALMENTE.  adv.de  modo.  Con 
tratamiento  de  una  perfóm  i otra,  fin  decla- 
rar cortesía  o ttato  de  V.m. Señoría  o Exce- 
lencia, uiándo  del  pronombre  él,  y de  la  ter- 
cera perfona  de  los  verbos.  En  nuctt.o  idio- 
ma es  por  lo  regular  fcila  de  mucha  autori- 
dad. Lar.  Imoerfjnaliter.  Recop.  ds  Ind.  lib. 
3.  tit.t5.L154  Hablando  con  tos  Gobernado- 
res de  fus  diftrítos  , proveídos  por  Nos , los 
nombren  impcrfonalmente  , y no  traten  de 
vos. 

Impersonalmentb.  Sc  ufa  en  la  Gramática  pa- 
ra explicar  el  modo  de  citar  en  alguna  ora- 
ción el  verbo  fin  perfona  alguna.  Lat.Imper- 
fonaliter. 

IMPERSUASIBLE,  adj.  de  una  term.  Incapaz 
de  fer  perfuadido,  ó ya  fea  el  fugéto,  que  no 
es  capaz  ó no  fe  dexa  perfuadir  ,ó  ya  el  ob- 
jéto  y la  matérta,  por  icr  increíble  , ó inveri- 
fimil.  Lat.  Imperfnafibiln.  Grac.  Mor.  f.l 69. 
Algunos  creen  que  el  amenazar  es  olVadía,  y 
el  1er  intratable  é impcrfnaiible  es  fet  esfor- 
zado y valiente. 

IMPERTERRITO,  TA.  adj.  Lo  que  carece  de 
temor  ó terror.  Es  del  Latino  Imptrterritut . 
Aicaz.  Chron.  Lib.  Prclim.  cap.}.  §.  1.  Pro- 
figuiendo  Ignacio  fu  fiatetna  corrección, con 

- valor  impertérrito.  , 

IMPERTINENCIA,  f-f.  Dicho  u hecho  que 
Tom.  IV . 
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no  viene  ¡t  propófito,  ó es  fuera  del  cafo.  Es 
voz  Latina. 

UiriR'riNENCiA.  Vale  también  mala  difpofi- 
ción  , humor  mclanchólico  ñ dcfi'azonado, 
que  hace  dclágradarle  en  todo , ó quiere  ó 
pide  cofas  que  no  vienen  á propofito.  Lat. 
Difplicentia.  Injucunditat.  CoRN.Chron.  rom. 

2 . lib. 3.  cap.58.  Rcduxofe  el  marido  á pen- 
far,quecra  ñeclísima  impertinéncia  dclclti. 
mar  á la  muger  propria  porque  fueffc  fea. 

Impertinencia.  Se  toma  alsimifmo  por  im- 
portunidad ó intláncia,  en  cola  que  enfada  y 
moleña.  Lat.  Molefia  mfiantia.  Importunitai 
Qvev.  Muf.6.  Rom.do. 

Pero  fi  J atiere  en  paz., 
dexeje  de  impertinencias, 
y no  pida  que  la  trabiga, 
el  que  quifiere  que  vuelva. 

Impertinencia.  Significa  también  curiofidad 
y cuidado  exacto  en  la  perfección  de  alguna 
obra.  Y en  eñe  fentido  fe  dice  eltir  hecha 
con  impertinéncia.  Lat.  Molefia  cura,  Prell- ' 
xilai. 

IMPERTINENTE,  adj.  de  una  term.  El  que 
caula  ó tiene  impettinéncias.  Viene  del  La- 
tino lmpertinem,q\xe  fignifica  lo  mifmo.  Lat. 
Mole/leu.  ímportunut.  CtRv.Quix.  tom.i.cap. 
28.  Deteneos  fcñora,quclo>  que  aqui  veis 
Tolo  tienen  intención  de  fervicos : no  es  pa- 
ra que  os  pongáis  en  tan  impertinente  duda.  * 
Espin. Efcud.  Rclac.  i.Defc.  6.  Y foera  del 
gaño  impertinente , fe  liguen  otros  muchos 
inconvenientes. 

Circunltancias  impertinente!.  En  lo  moral  fon 
las  que  ni  difininuyen,  ni  agravan  el  pecado. 
Y en  lo  jurídico  fon  las  que  citan  fuera  de  la 
duda  ii  hecho  principa!,  y no  conducen  á él. 
Lat.  Cireunfianlia  impertinente!. 

Términos  impertinente!.  En  la  Lógica  fon  los 
términos  fin  conncxion  ni  repugnancia.  Lat. 
Termin • mpertinentei. 

IMPERTINENTEMENTE.adv.de  modo.  Con 
impertinencia.  Lat.  Moicfli.  Importuné.  Inep- 
lé.  AcosT.Hilt.lnd.  lib.?.  cap. 26.  Adonde  ef- 
tá  oy  una  ermita,  que  impertinentemente  y fin 
raaon,  la  llaman  de  losMirryres. 

IMPERTURBABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  es  capaz  de  perturbarle  ó turbarle.  Lat. 
Perturbationi  mtnimé  obnoxia!.  Imperturbatue. 

. Ov.  Hilt.Chil.  lib.;.  cap. 19.  Embutieron  con 
una  invencible  C imperturbable  rctolución. 

IMPERVIO,  VIA.  adj.  Continuo  y conliante. 

• Es  voz  de  poco  ufo  , y viene  del  Latino  Im- 
pervia!. Calist.  y Melb.  f.19.  Que  el  amor 
imp/rvio  todas  las  colas  vence. 

IMPETRA,  (Impétra)  Ef.  Termino  Curial, que 
fe  ufa  hablando  de  determinadas  Bulas  que 
llaman  afsi : porque  en  ellas  fe  conceden  be- 
neficios dudólos , con  la  carga  dé  aclararlos 
por  fu  cuenta  y ticfgo  quien  los  coníigue. 

. Es  voz  tomada  del  verbo  Impetrar.  Lat. 
Bulla  imp  tratio. 

1MPE  TRACION.  f.  f.  Confecución  de  alguna 

• gracia  en  virtud  de  ruegos,  oraciones  o fú- 
. plicas.  Impetróte».  bo  orz.  Polit.  lib.  3. 
.cap.  18.  Y refiere  haberle  declarado,  que  fe 

Ef  de- 
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debía  confiderar  d día  de  la  impstracUn  de  la 
gracia  , y noel  de  ia  licuación. 

IMPETRAR,  v.  a.  Confeguir  alguna  gracia  en 
virtud  de  ruegos  , oraciones  o (¿plicas.  Vie. 
ne  del  Latino  Impetran,  que  lignítica  lo  mif- 
mo.  Psllic.  Argén,  patt.  a.  lib.}.  cap.t  i.  V, 
para  impetrar  el  tavór  de  la  Diola , le  quedan 
ron  toda  aquella  noebe  orando  en  el  Tem- 
plo. Ov.  Hitl.  Chil.  lib.  r.  cap.  14.  Previnié- 
ronle para  aquella  entrada , no  lolo  de  las 
armas  temporales  , tino  de  las  clpiritmles, 
. para  impetrar  el  auxilio  Divino. 

IMPÍ:  ERANTE.  part.  ac't.  del  verbo  Impetrar.' 
El  qucconfiguc  ó alcanza  alguna  gracia.  Lat, 
Impctrans.  SoLORx.Polit.  lib.j.  cap.  7.  Podrá 
el  Virrey  u Gobernador  á quien  le  encarga 
fu  cumplimiento  , fufpenderle,  íi  Tupiere  que 
efte  tal  impetrante  tema  ya  otra  encomienda. 

IMPETRADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Im- 
petrar. Lo  afsi  conleguido  ó logrado.  Lar. 
fmPitratu*'  , 

IMPETU,  f.  m.  Movimiento  furiofo , ó con 
gran  violencia  ó impalfo.  Es  del  Latino  Im- 
petus. Comend.  fob.  las  300.  Copl.  38.  Entra, 
en  un  gran  lago , del  qual  tale  con  gran  ¡mp<- 
»«,e  abraza  otra  Isla.  Solis.HííI.  de  Nuev. 
Efp.  lib.i.  cap.  17.  Scjpufo  en  batalla  el  exqr- 
cito  pata  recibir  el  imptU 1 con  que  venial) 
cerrando  los  enemigos. 

Impetu.  En  io  moral  lignítica  la  fuerza  y vio- 
lencia de  las  pafsiones  que  arrebata.  Lar.  Im- 
prra/.  ViolintU.  F*.  L.  de  Gran.  trat.  de  la 
Dcvoc.  cap.2.§up  En  faliendo  de  la  Efcuela 
los  muchachos,  djlparan  por  dó  quiera  que 
los  lleva  el  ímpetu  y liviandad  de  fus  afelios. 
Saav.  Empr.34.  El  ímpetu  es  efecto  del  furor, 
y madre  cíe  los  peligros. 

IMPETUOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Arreba- 
tadamente , con  furia  y violencia.  Lat.  Impe- 
tune.  Impetu.  Maner.  Pre&c.  §.p.  Haizelos 
de  fogoüdad  tan  ciega , que  impetuofamenie 
deícargan  fobre  Tertuliano  toda  latcmpef- 
tid  délos  errores.  Solis,  Hift.  de  Nuev.  Efp. 
lib.a. cap.  17.  Lamayór  parte  de  fu  exército 
fe  abrió  en  dos  alas , que  corriendo  impettu- 
famente , ocuparon  por  ambos  lados  la  cam- 
paña. 

IMPETUOSIDAD,  f.  f.  Lo  mifmoque  Impetu. 
Iicaíí.  Q_Curc.  lib.6.  cap. 4.  Luego  que  celia, 
elle , fe  retrahen  á fus  limites  , con  la  mifma 
impeiuofiddd  que  falicron. 

lMPETUOSO,SA.adj.Lo  que  fe  mueve  violen- 
ta , furiofa  y arrebatadamente.  Es  del  Latino 
lmpetwafus , que  fignifica  lo  mifmo.  £r.  L.  de 
Gran.  trat.  de  ia  Dcvoc.  cap.a.  $.2,  Imitan- 
do en  cfta  parte  i los  que  van  remando  agua 
arriba,  en  un  río  arrebatado  bimpetuíf,.  Ov. 
Hift.  Chil.  lib.tf.  cap.a.  Con  menos  admira- 
ción , que  C.oponicndofc  á la  avenida  y fu- 
riofo raudal  de  un  poderofo  rio , 1c  huviera 
puedo  repreda,  y hecho  parar  fu  impeluófa 
corriente. 

Impetuoso,  Significa  también  violento,  ardien- 
te, arrebatado  en  fu  movimiento.  Lat.  Vio- 
lentui.  Impetmfuí.  Pellic.  Argén,  part.a.  lib. 
r.cap.tj.  Era  mucho  mas  imptluífo  adamar. 
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que  pudiefle  amanfarfe , ó adormecerte  con 
ellas  razones. 

IMP1AMEN  TE.  adv.  de  modo.  Cruel  malvada 
y perver  lámeme  , fin  piedad,  ni  compulsión. 
Lar.  ¡mpie.  Scdtratí.  Manir.  Apolog.  cap. 
37.  Quanus  veces  nos  acometió  el  vulgo 
con  tanta  ferocidad,  que  no  perdonando  , ni 
i los  Chriftianos  muertos , impíamente  los  ul- 
trajan. Corn.  Chron.  rom. 3.  lib. 1. cap. 39.  A 
quien  atropelló  tan  impíamente  la  envidia. 

IMPIEDAD.  C.  f.  Falta  de  piedad  en  fu  riguroío 
figniticado;  pero  en  nuetlro  Caftellano  tiene 
mas  viva  fignificacion  , y vale  tamo  como 
crueldad.  Es  del  Latino  Impidas, que  lignítica 
lo  mifmo.  Mari  an.  Hift.  Efp.  lib.  7.  cap.  13. 
Porque  fi  las  menofpreciamoshai  peligro  uc 
caer  en  impiedad,  Corn.  Chron.  tom. 3-110.3. 
cap.8.  Defvanccido  vi  el  tenebrofo  abyfino 

de  los  errores  de  Peligki y fcpultada.cn 

profundo  olvido  fu  facrilega  impiedad. 

Impiedad.  Vale  también  maldad  grande,  ¿1  ac- 
ción pervertí , y tacrilcga,  Lat.  Imputas.  Ar- 
efUitia. 

IMPIO,  PIA.  adj.  Fako  de  piedad , cruel,  per- 
. verfo,  injuftq.  Viene  del  Latino  Impías. 

Impío.  Se  toma  también  por  gran  pecador,  ó 
mui  malo.  Lat.  Impiue.  Sseieratus . Fóbnm. 
S.Pio  V.  f.59.  Palsó  á Inglaterra  .donde  mu- 
rió impía.  Cald.Aui.E1  Pintor  de  fu  def- 
honra. 

Si  dixo  Jertmusf 
Amenazando  en  truenos  loe  ¡napias 
Sacrilegos  acciones . 

IMP1REO,  EA.  adj.  Lo  mifmo  que  Empíreo. 
Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.27. 

Santa  amijiád  , que  son  tiglras  alas, 

Tu  apariencia  , auedandttfc  en  el  futió. 

Entre  benditas  almas  en  el  Cielo, 

Subtfe  alegre  d las  implicas  Jalas. 

IMPLACABLE,  adj.  de  una  terni.  Lo  que  no 
fe  puede  templar  ó aplacar,  en  la  ira  ó enojo, 
julio  ó injufto  contra  otro.  Lar.  Implacabstis, 
que  es  de  donde  viene.  Comend.  fob. las  300. 
Copl.217.  En  la  ira  caía  tarde  ; pero  quando 
eftaba  airado  era  implacable.  Argén*.  Maluc. 
lib.2 . pL88.  Es  el  Rey  de  Tidóre  enemigo  im- 
placable \lc\  de  Temare. 

LMPLACABLEMFNTE.  adv.  de  modo.  Con 
ira  y enojo  implacable.  Lat.  Implaeabilitert 
Baren,  Guerr.  de  Fland.  pl.  427.  Querían 
mantener  contra  la  Igléfia  y el  Rey  implaca- 
blemente fu  doblada  perfidia.  Moret,  Annal. 
lib. 8.  cap. 4.  num.13.  Derramados  en  predas, 
y cftragos  de  las  comarcas  , que  cxecutabaa 
mas  licenciofamenre  con  la  avilantez  de  la 
victoria  , y mas  implacablemente  con  el  dolóc 
de  la  colla  de  ella. 

IMPLATICABLE,  adj.  de  una  term.  El  que 
no  admire  plática , ni  converlacion  , y lo  que 
no  fe  puede  platicar  ni  tratar  de  ello.  Es  for- 
mado de  la  prcpoficion  ln  y el  nombre  Pliti-; 
ca.  Lat.  ¡ntraflabilis. 

Implaticable.  Vale  también  lo  mifmo  que 
Iinprafticablc.  Quev.  Polir.  part.  2.  cap.  23. 
Loyiempos  la  han  variado , y hecho  impla- 
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IMPLICACION,  f.  f.  Opoítcion  ó contradice 
don  de  términos  que  fe  deílruyen  unos  i 
otros.  Viene  del  Latino  Implica lio,  Santiag. 
Qujr.  Sctm.  28.  Conlid.  4.  Haciéndole  difi- 
cuitad  aquella  implicación  de  mia  y no  mia. 
C.  de  la  Roe.  Via.  de  N.  Señora,  pl.47.  La 
implicación  deftas  cofas, era  la  cruz  de  fu  mar- 
tytio. 

IMPLICANCIA.  (Implicancia)  f.  f.  Lo  mil'mo 
que  Implicación,  Ufale  alguna  vez  en  las  EL 
cuelas. 

IMPLICAR,  v.  a.  Envolver,  enredar  de  modo 
que  fea  dificultólo  defembarazarfe  ó liber- 
tarle. Viene  del  Latino  Implicare.  Combnd. 
fob.  las  300.  Copl.i.  E á los  que  tienen  ver- 
dadero conocimiento  de  Dios,  implícala  con 
error,  ahógalos  con  locura,  y cércalos  de  ti- 
nieblas. Gong. Rom.  burl.3. 

Qual  engañada  avecilla 
de  cautive  cent  repunto, 
d implicarle  defalada, 
en  la  hermana  del  engrudo. 

Implicar.  Vale  rambien  oponerfe  ó contrade- 
cirle un  rérmino  u propolicion  con  otra,  def. 
truyendofe.  En  elle  fentido  fe  ufa  como  ver- 
bo neutro.  Lat.  Implicare.  M.  Agred.  tom.a. 
num.  123 6.  No  por  elTo  implica  lopidielfe 
Maria  Santifsima.  Calo.  Aut.  Llamados  y 
efeogidos. 

Unat  f atrae  para  mi, 
que  la  Sinagoga  foi. 

Reina  de  Ifrail  envióla, 
implican  contradicción . 

IMPLICANTE,  parí.  aft.  del  verbo  Implicar. 
Lo  que  implica.  Lat.  Implican 1.  Gong.  So- 
led, i. 

Qual  duro 1 olmoi  de  implicantes  videe. 
Hiedra  el  uno  et  tendí  del  otro  muro. 

IMPLICADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Im- 
plicar en  fus  acepciones.  Lat.  Implieatue.  Ir- 
retitui.  Fr.L.  de  Gran.  Compcnd.  part.  1, 
cap.  11.  Porque  no  eílán  apartados  de  lacon- 
fcfsion  de  la  verdad , ni  citan  implicado!  en 
errores  del  entendimiento. 

IMPLICITAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  al- 
guna expreísion,  aunque  no  clara ; pero  que 
fe  di  i entender  como  incluida  en  otra  cofa. 
Lar.  Implicite.  M.  Agred.  rom.  5.  num.  6 58. 
Conocieron  implícitamente, y como  en  fu  cau- 
fa,  las  condiciones  que  para  tal  excelencia 
me  pertenecen. 

IMPLÍCITO,  TA.  adj.  Lo  que  fe  di  á entcn- 
¿r  en  otra  cofa  en  que  fe  incluye  , fin  ex- 
preflarla.  Lat.  Imfliiitui. 

IMPLORACION  f.  f.  Encarecido  y humilde 
ruego,  con  que  fe  pide  algún  fitvór  ó patro- 
cinio. Viene  del  Latino  Imploratio , que  fig- 
nifica  lo  raifmo. 

IMPLORAR,  v.  a.  Pedir  encarecidamente, con 
gemidos  , ruegos  y lágrymas  alguna  cofa. 
Viene  dei  Latino  Implorare,  que  iignifica  lo 
mifmo.  MEN.Coron.Copl.31.  Aquí  di  una 
razón,  fin  las  fobredichas  , la  copla,  porque 
imploraba  la  fabiduría.  Fr.  L.  de  Gran. 
Trat.  de  la  Devoc.  cap.a.  §1.  Y no  defean- 
6r  halla  Grlir  al  cabo  con  ella , implorando 
Tom.1V. 
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fiempre  pata  ello  con  grande  humildad , la 
gracia  divina. 

Implorar.  En  lo  forenfe  fignifica  valerfe  de  - 
la  autoridad  ó poder  de  alguno,  para  que  le 
auxilie  y defienda : y afsi  fe  dice  Implorar  el 
auxilio,  ú el  oficio  del  Juez.  Lat.  Implorare. 

IMP  LORADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Im- 
plorar en  fus  acepciones.  Lat.  ímploratui. 

IMPLUME.  adj.  de  una  term.  Lo  que  ella  fin 
plumas.  Ufafe  tal  vez  para  diftinguir  los  ani- 
males de  las  aves.  Viene  del  Latino  Implu- 
mii,e.  ULLOA.Poef.pl.ao3. 

Que  defpedar  de  lo,  nidal 
pollo  1 ¡mplúmes  ¡ai  avei, 
para  que  fe  ceben,  fon 
txemploi  irracionales. 

IMPOLUTO  , TA.  adj.  Limpio  , ó libre  de 
mancha.  Es  del  Larino  Impoituiui.  Nieremb. 
Aprcc.  lib.i.cap.15.  Ovientrc  impohí ro.que 
contiene  en  si  la  redondez  de  los  Cielos, que 
i Dios  incomprehenlible  le  tuviile  de  ti  com- 
prchendido! 

IMPONDERABLE,  adj.  de  una  term.  Loque 
no  admite  ó que  no  fe  le  halla  ponderación 
que  1c  correfponda.  Lat.  Omnem  exaggera- 
tioneia  fuperam.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N. 
Señora, pl.  137.  Cuyas  continuas  citaciones 

eran  vifitar  reverente los  lirios,  en  que 

padeció  trabajos  tan  aftentofos,  y tormentos 
tan  imponderables. 

IMPON  tR.  v.  a.  Poner  cargando , yá  fea  obli- 
gación , ya  otra  cofa : comoTribúto , peni- 
tencia, &c.  Escompucfto  de  la  piepolicion 
In,  y del  verbo  Poner,  y tiene  la  anomalía 
de  fu  limpie.  Lat.  Imponen.  Recop.  de  Ind. 
lib.7.  tit  8. 1.6.  Y encargamos  á los  Prelados 
Eclciiátlicos,  que  no  les  impongan , ni  execu- 
ten  tales  penas.  Saav.  Empr.  18.  La  mayor 
erfeccion  de  fu  virtud  conlille  en  latistácer 
las  obligaciones  de  Principe  que  te  impufo 
Dios. 

Imponer.  Vale  rambien  imputar  ó atribuir  61- 
famente  á otro  alguna  cola.  Lat.  Imponen. 
Accumulart.  Ambr.Mcr.  lib.p.  cap  y.  Tácito 
dice  que  le  bnpufienn,  que  había  corrompi- 
do una  fu  hija : y por  dio  fue  condenado  á 
muerte  Corn.  Chron.  rom. 3.  lib.i.  cap. 39. 

A quien  Emético  y Bzobio  imponen  veinte 
y dos  errores  contra  la  fuprema  autoridad 
de  la  lglena. 

Imponer.  Significa  también  inílruir  a alguno, 
ó noticiarle  y prevenirle  de  lo  que  no  labia. 
Lat.  Infiruere.  Edocen.  Torr.  Philof.  lib.  r. 
cap.6.  Porque  defde  cachorrillo  fui  impueflo 
á ladrar , en  viendo  la  pid  del  offo  ó jabalí, 
Qvsv.  Muf.6.  Rom. 2 6. 

Mirar  con  flete  durmiente t 
no  ti  yo  para  quí  importa, 
fino  es  que  para  llrínet 
defde  agora  bu  impongas. 

Imponer.  Entre  los  Imprefiores  vale  colocar 
las  planas  del  molde  que  fe  ha  de  echar  en  la 
prenfa , de  fuerte  que  doblado  defpues  el 
pliego,  queden  en  el  orden  que  deben  eítár 
para  leerlas-  Lar .Collocare.  Ordenare,  Fióler. 

jplaz.univ.Dllc.ut,  Defpues  fe  ponen  dos 
F i a hier- 
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hierros  a los  pies,  y otros  dos  a los  lados,  Ha* 
mando  imponer  a ello , y al  poner  las  pagi- 
nas en  tal  concierto  y orden  que  fe  pucu.ni 
leer. 

Imponer.  Se  toma  afsimifmo  por  hacer  crece 
y perfuadir  con  engaños  alguna  faltedad  ó 
cola  contra  alguno  , disíigurando  la  ver- 
dad : y afsi  fe  dice,  ella  impucito  en  favor  de 
Fulano  : le  tenían  yá  impucllo.  Lax.Praoccu- 
pare. 

IMPUESTO,  TA.  parr.  paíT.  del  verbo  Impo- 
ner en  fus  acepciones  Lat .Impofltsu.  Injlru - 
{lut.  Prxoccupatus.  Recop.  de  Ind.  lib.  7.  tit. 
8. 1.5.  Y las  otras  pccuniárias , impueflas  por 
leyes  de  ellos  Reinos  de  Calliiia.  Figulr. 
Plaz.  univ.  dife.  11 1.  Impuefla  la  forma,  íe 
■aprietan  fucrtcmcurc  los  tornillos. 

Impuesto.  Se  llama  también  al  tributo,  apli- 
cándole privativamente  el  participio  de  im- 
poner en  elle  (cutido , y íubdantivandolc. 
Lat.  Tributum.  Peéiigaí. 

IMPORTABLE,  adj.  de  una  term.  Infoporta- 
blc , duro  ó agrio  de  fufrir , tolerar  6 llevar. 
Es  de  poco  ufo.  Lat.  IntolerabÜis. Ay  AL.Caiü. 
de  Princ.  lib.  10.  cap.  17.  Era  mui  vieja  la  ra- 
bia importable  de  algunos  de  la  Ciudad  , que 
eran  poderofos  y neos. 

IMPORTANCIA. f.  f.  Utilidad  grande  y pro- 
vechofa  para  algo,  ü conveniencia  que  luce 
mucho  al  cafo.  Lat.  Momentum.  Ponda s.  Am- 
br.  Mor.  lib.  8.  cap.  50.  Acabó  de  deftruir 
. fu  gente  , por  un  extraño  calo  y de  mui  po- 
ca ¡mportá'ichi  Sous,  Hiíl.  de  Nuev.  Efp.lib. 
a.  cap.  16.  Ponderóle  mucho  al  principio  la 
importando  del  negocio , digno  á fu  parecer 
de  grande  confideiación» 

Importanc.a.  Vale  también  reprefentacion en 
alguna  perfona  y dignidad  , por  buena  cali- 
dad que  en  el  refplandcce  de  nobleza , cien- 
cia, &c.  y afsi  fe  dice  , hombre  de  importan- 
cia. Lat.  Dignitas.  S pedes. 

IMPORTAR,  v.  imp.  Convenir  y hacer  al 
cafo  alguna  cofa  , fer  útil  y provcchofa  para 
oigo.  Lat . Intcrejfe.  Referi  r.  Recup.  de  Ind. 
lib.á.tit.^.l.ip.  Coniiderando  quanto  impor- 
ta que  los  Indios  reducidos  no  le  vayan  a vi- 
vir fuera  de  los  Lugares  de  fu  reducción. 
Cerv.  Quíx.  tom.i . cap.  19.  No  importa  que 
no  hayas  jurado,  dixo  D.  Quixote,  bada  que 
yo  entiendo  que  de  participantes  no  ellas 
mui  fcgúro. 

Importar.  Hablando  del  precio  de  las  cofas» 
íignifica  el  número  o la  cantidad  á que  llega 
Jo  que  fe  compró  ó aj tilló.  Lat.  Pretij  aftima- 
r/  tanti . 

IMPORTANTE,  part.  aft.  del  verbo  Importar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Quod  tan  ti  pretsj  afli- 
m*tur,vel  pondera  autmomenti  tfl,  Recop.db 
Ind.  lib.  i.  tir.  3. 1. 19.  Porque  es  judo  , que 
obra  tan  púdola,  y importante  para  férvido 
de  Dios  Nuedro  Señor  y bien  de  aquellas 
Provincias , tensa  el  aumento  que  conviene. 
Quev.  Muí. 6.  Canc.i. 

Que  de  hombres  es,  y de  hombres  importantes, 
ti  caer  en  flaquezas  f eme  jantes. 

IMPORTANTEMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
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importáncia  , con  conveniencia  y utilidad. 
Lat.  Vtiliter.  Ql  ev.  Ronml.  Los  fagáccs  le 
fingen  fiemprc  buenos , por  poder  importan- 
temente ter  una  vez  malos. 

IMPORTANTISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui 
importante.  Lat.  Valdé  gravis.  UtUifsimus. 
Marm.  Defaipc.  lib.a.  cap.34.  Con  el  favor 
de  otros  Alárabes , que  aborrccian  tan  larga 
paz,  movió  una  importantífsima  guerra.  Ba- 
res, Guerr.  de  Fland,  pl.44.  Lugar  de  sitio 
importantifsimo , por  cdár  (obre  la  MoB'a  con 
un  puente  de  piedra. 

IMPORTUNACION,  f.  f.  Petición  , ruego 
. con  indincia  porfiada  y continua , y las  mas 
veces  moleda.  Viene  del  Latino  Lmportuni- 
tas.  Cbrv.  Quix.tom.i.  cap. 36.  De  quien  no 
me  han  podidb apartar  vucilras  importunadó- 
nes,  vuedras  prometías , ni  vuedras  dádivas. 
M.  Agred.  tuin.3.  num.707.  Con  Jas  irnpor - 
fonaciones  de  fus  devotos,  les  manifedó  (San 
Juan  Evangclifta)quc  fe  acercaba 'eldkhol'o 
tránfito  de- fu  Madre  y Señora. 

IMPORTUNADAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo 
mifmo  que  impor-tunaraente.FR.L.DB  Gran. 

- Efcal.  cap. 2.  Quando  defpues  donuedra  re- 
nunciación , los  demonios  encienden  r.ucf- 
iro  corazón  importunadamente  , con  la  me- 
moria de  nuedros  padres. 

IMPORTUNAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
importunidad, con  indincia.  Lat.  Importune. 
Molefte.  Grac.  Mor.  f.  29.  Ufando  de  aquel 
fobrenombre  importunamente  , fe  atrevió  a 
eferíbir  á Agelilao  una  carta. 

Importunamente.  Vale  también  fuera  de 
tiempo  , del  cafo  ü de  propólito.  Lat.  lnop - 
portune.  Intempefiive.  M.  Avit.  Trat.  Ove 
hija,  cap.  6.  Tienen  también  (los  malos  pen- 
famicntos)  otra  fieñal,  que  es  venir  importu- 
namente , y quando  el  hombre  menos  quer- 
ría. 

IMPORTUNAR,  v.  a.  Indar  ó moledar  , di- 
ciendo , pidiendo  ü haciendo  alguna  cola. 
Fórmafc  del  nombre  Importuno.  Lar.  Impor- 
tune aliquid  exorare , intenderc.  Saav.  Empr. 
47.  Al  que  mas  ha  férvido  le  hacen  cargos, 
puraque  reducida  la  detenfa  á pretenfion,  no 
importune  con  ella.  QuEv.Mut.b.  Sor.ee.  19. 
El  metal  de  fus  rayos  importuna 
Tu  deuda  , con  examen  de  platero, 

Quando  e el  i f arfe  el  Sol  en  el  carnéro. 

Influye  solidad  foto  ovejuna, 

IMPORTUNADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Importunar.  El  afsi  inllado  y moicílado.Lat. 
Jmportunitate  vtxatus.  Ahgens.  Maluc.  üb. 
10.  pl.366.  Al  fin  perfuadido  h importunado, 
las  acetó. 

IMPORTUNIDAD,  f.  f.  Indincia , continua 
moledia  de  alguno  con  lo  que  fe  dice  ü ha- 
ce. Lat.  Importunaos , que  es  de  dorvd*  vie- 
• ne.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chriílo  en  el 
de  Jefus.  Bai  algunos  que  fon  mantos  para 
llevarlas  importunidades  ajenas;  pero  no  pa- 
ra fufrir  fusdefeomedimentos.  Sart.  P.Suar. 
lib.  1 . cap.  7.  Deda  fue  c fe  libró  de  la  mor 
leda  importunidad  de  aquel  compañero. 

IMPORTUNOLA,  adj.  Lo  que  es  fuera  de 

tiem- 
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tiempo,  ü de  propóiitu.  L at.  importunas,  la. 

teusptJUvus. 

]m>o«i»w.  Vale  también  molrito  y enfadó- 
lo, por  la  initancia  y continuación  en  lo  que 
luce  ü dice.  Lar.  Importunas.  Mtslejhsi.  hit. 
L.  DtUitaM.Trat.de  la  Devoc.  cap.  4.  $.  4. 
I. lia  plaga  de  inutquitos  importunos  no  la 
pueden  cacui'ar  del  todo.  Sart.  P.Suar.lib.a. 

- cap.  10.  Sin  advertir  que  ion  citas  unas  fom- 
bras  impartiónos,  las  quulcs  no  le  ofenden  con 
el  deíprecio. 

Pobre  importuno  faca  mendrugo.  Reír,  con  que 
le  di  á entender  que  muchas  veces  fe  hacen 
las  cofas  por  librarle  de  la  inlüncia  o mold- 
ea del  que  pide , mas  que  por  el  motivo  que 

- fe  debía.  Lar. 

Pjnititur  ad  crtbrai  j aniso  dura  preces, 

IMPOSICION,  f.f.  La  acción  de  poner  una 
cofa  fobre  otra.  Viene  del  Latino  impojstio, 
que  lignifica  lo  mifmo. 

•Imposición.  Vale  tambico  la  acción  de  impo- 
ner carga  ó tributo.  Lar.  lmpofstio.  Navar- 
r et.  Conferv.  Dilc.au.  Para  que  en  la  impo. 

■ finia  defta  carga,  que  parece  tan  grande , Ce 
guarde  á los  dueños  de  las  cafas  toda  igual- 
dad y jufticia. 

Imposición.  Se  toma  también  por  la  mifma 
carga  ñ obligación  impuctla ; como  el  tribú- 

■ to.  Lat. Tribu: nm.  Pertigal.  Orno,  Marian» 
Hit!  Efp.  lib.y.cap.  1 j.  Los  nucitros , aprcta- 

■ dos  con  ellos  gravámenes , pretendían  té  de- 

• bi.tn  quitar  ellas  nuevas  impofieiantt  y derra- 
ma?. Navarket.  Conlierv.  Oilc.  18.  Se  van 
haciendo  mayores  y mas  penólas  las  impoft- 
eiínes . 

Imposición.  En  la  Imprenta  es  la  colocación 

- de  las  planas  pata  tirar  el  pliego , de  fuette 

- que  defpues  de  doblado  queden  corrientes  y 
por  fu  orden  para  leerle.  Lat.  (Joliocatio.  Or- 
dinario. 

Imposición  de  las  manos.  Ceremonia  ecle- 

1 íiaftica  que  ufan  los  Obifpos  con  los  que  or- 
denan, en  feñal  de  la  potctlád  que  les  con- 

■ fieren.  Lat.  Manuum  imp  fitto. 

Imposición  de  perpetuo  silencio.  Phrale 

• forenfe  con  que  fe  prohíbe  al  ador , el  que 
jamás  vuelva  i deducir  la  acción, ó i inltar 
fobre  ella.  Lat.  Ptrpetui  filtntij  impojstio. 

IMPOSSIBILIDAD.  f.  f.  Term.  Philolóphico. 
La  repugnancia  ó impotencia  en  el  fer  , ó en 
el  obrar.  Es  compuelto  de  la  ptepoliclon  In, 
y del  nombre  Pofsibiiidád.  Lat.  Impofsibili - 
Mí.SART.P.Suar.Ub.i.cap.4.  Aquella  volun- 
taria imposibilidad  á las  honras  y puertos. 

Impossibilidad.  Se  toma  también  por  cftido  ti 
difpoficion  en  que  fe  halla  alguno  en  qual- 
quicr  linea, de  no  poder  executar  alguna  co- 
la, ó ferie  fumamente  diticiL  Lat.  Impoieniia. 
Impofsibilitai. 

Impossibilidad  metaphysica.  Es  una  intrírt- 
feca , natural  y abfoluta  repugnancia  en  el 
fét  ü obrar  de  alguna  cofa,  que  incluye  11  di- 
ce contradicción.  Lat.  ImpofsibiUtas  mtia- 
pbyjsea. 

Impossibilidad  moral.  Es  la  repugnancia  ref- 
pe&iva  también  y cxtrinfeca  en  el  lér  u obrar 
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sle  alguna  cofa  , que  fe  jurga  tal  en  el  pru- 
dente modo  de  dheurrir , teniéndole  por  te- 

• mcridád  lo  contrario.  Lat.  impofsibilitas  rno- 
ralu. 

Impossibilidad  physica.  Es  una  repugnancia 
rclpcdiva  ii  exrrinfeca , ó por  exceder  las 
fuerzas  de  la  naturaleza,  ó por  fer  fuperior 
al  modo  común  de  obrar.  Lat.  impofñbil'tat 
pbjfita. 

IMPOSSIBILITAR.  v.  a.  Poner  en  parige  de 
t]uc  no  fe  pueda  executar  ó coníeguir  algún 
hn,  ó quitar  el  poder  y pofsibiiidád  que  ha- 

• bia  para  externarlo.  Lat.  Alispuid  tmpofiib.lt 
rtddert.  Irnpotrm  fattre.  Cerv.  Quix.  tom.i. 
cap.»  3.  Se  embolsó, corriendo  por  entre  xa- 

• riles  y malezas,  de  modo  que  nos  hnpofnbi- 
liti el  fcguirle.  Mono.  Diirert.i.  cap  3.  Aun- 
que la  falta  de  noticias  nos  impofubiliie , que 
defeubramos  con  certidumbre  el  origen  de 
fu  primer  edificio. 

IMPOSSIB1LITADO,  DA.  parr.  paíT.  del  ver- 
bo Impofsibilitar.  Lo  alsi  impedido  ó neccf- 
lltado.  Lat.  Impoi  fsrtui.  Ad  impojsibilita - 
tem  redartus.  Ambr.  Mor.  lib.  7.  cap.j.  Afsi 
nos  dexaron  ImpofsibiUtados  i faberlas , tan 
enteramente  como  convenía.  Cerv.  Quix. 
tom.i.cap.17.  Rcfta  ahora  decir  qual  qúe- 
dé  yo , impofsib. litado  de  cobrar  en  algún 
tiempo  el  bien  que  en  aquel  ¡tillante  había 
perdido. 

IMl’OSSIBLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
puede  fer,  ó no  fe  puede  hacer.  Es  compucf- 
to  de  ia  ptepolirion  In , y del  nombre  Potsi- 
blc.  Lat.  Impofiibilit.  Quev.  Tacaíí.  cap.  7. 
Qué  cofa  puede  fer,  le  dixc  , que  convinien- 
do tanto  lea  ¡mpofible,  y no  fe  pueda  hacer? 

. Sart.  P.Suar.  lib.  a.  cap.  1 a.  Siendo  la  mas 
viva  circunda ncia  de  fu  dolor , el  conlidcrar 

- yá  fu  antigua  efperunza  , no  foto  frullrada, 
fino  del  todo  Impofsible. 

ImPoss  b e.  En  laPhilofophía  fignifica  un  ente 
fingido,  que  confia  de  contradicciones  y re- 
pugnancias. Llamante  también  Enre  de  ra- 
zón. Lat.  Impofiibile. 

Iwpossible.  Por  extcnfion  vale  cofa  fumamen- 
te dificultofa  y ardua.  Lat .Quod  Jieri  ntijuit , 
vtl  valdt  difficulttr fiet.  Cerv.  Quix.  tom.  2. 
cap.11.  Yo  por  mis  manos  desharé  el  impoj- 
síble  ó el  inconveniente. 

Impossible  de  toda  i mpossi  bu  idad.  Exprcf- 
fion  con  que  fe  pondera  la  impotencia,  0 fu- 
ma dificultad  de  hacer  alguna  cofa.  Es  phra- 
fe  de  cftiio  baxo.  Lat.  Impoftibile  o m nina. 
Cerv.Quíx.  tom. i.  cap. 22.  Lo  que  V.m.  nos 
manda,  leñor  y libertador  nueflro.cs  impof. 
Jibh  de  toda  impoftibiliddd. 

IMPOSTA,  f.  f.  Term.  de  Architeíhíra.  Efpc- 
cie  de  cornífa,  fobre  que  afsienta  el  arco  ü 
bóveda,  ú otra  parte  de  fábrica  , como  para 
divífion  de  quartos  en  las  cafas  por  la  parte 
exterior  en  la  pared  principal.  Lat.  In.  simba. 

IMPOSTOR,  f.m.  El  que  atribuye  falfamente 
i otro  alguna  cofa  : y también  el  que  finge  y 
engaña  con  apariencias  de  verdad.  Lat.  im- 

’ pojtor.  Ludificatar.  PttL'C.  SynccLnum.iDá. 
Ella  que  imprimió  contra  mi , reproducen 

ago- 
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agora,  luciendo  con  ella  los  impo flores  alga- 
zaras, 

IMPOSTURA,  f.  f.  Fingimiento  ó engaño,  fa- 
lacia , calumnia.  Es  voz  puramente  Latina. 
Qcev.  M.  B.  Y en  el  que  habla  bien  con  im. 
pojiúra , no  confíente  que  fe  le  deshaga.  So- 
lis,  Hift.  de  Nucv.  Eíp.  lib.  a.  cap.  i p.  Y él 
empezó  a difponcr  fu  facción , creyendo  con 
alguna  difculpa  la  impeflúra  de  los  Magos. 

Impostura.  Se  ufít  ñus  freqüentcmcnte  pot 
taif  a atribución  que  fe  hace  a alguno  de  lo 
que  no  ha  hecho  , de  que  fe  le  ligue  perjui- 
cio. Es  Gempre  calumnia.  Lat.  Caamnia.  Im - 
poflura.  Corn.  Chron.  tom.j.  lib.  i.  cap.  20. 
Fiado  en  fu  innocencia , fe  preiemó  en  la  Cu- 
ria con  poca  prevención  de  medios , como 
quien  pcnfabadcfembarazarle  fácilmente  de 
lus  impofliras. 

IMPOTENCIA,  f.  f.  Falta  de  poder  ydeaéli- 
vidád  para  hacer  alguna  cola.  Es  voz  pura- 
mente Latina.  Naval».  Man.  cap.  ií.  Que 
dexó  de  cumplir  el  voto  por  olvido  ó entér- 
medid  ó otra  impotíntia. 

Ju potencia.  Privativamente  fe  dice  de  la  in- 
capacidad de  engendrar  ó concebir.  Lat./w- 
polentia. Nebrix.  Chron.  part.  1 . cap.  1 . Por- 
que fegun  la  impatfmia  del  Rey.... . crcian 
que  lo  concebido  por  la  Reina  era  de  otro 
y no  del  Rey. 

IMPOTENTE,  adj.  de  una  term.  El  que  no 
puede  execuraruna  cofa  por  algún  impedi- 
mento. Lat.  Irrspotens.  Navakr.  Man.  cap.i  t. 
Por  impotencia  de  hecho  ó de  derecho  , por 
algún  cafo  oculto,  que  lo  hace  impotente  pa- 
ra obedecer  y hacer  lo  que  le  mandan. 

Impotente.  Se  llama  también  el  fugeto  inca- 
paz de  engendrar  o concebir.  Lar.  lmpotens. 
Nebrix.  Chron.  part.  1.  cap.  t.  En  las  expe- 
riencias que  deftc  Rey  Don  Henrique  fe  hi- 
cieron, fue  hallado  ieñpotente  para  engendrar. 
Lag.  Diofc.  lib.  2.  cap.  54.  En  cierta  Botica 
de  Mctz,  refidiendo  yo  en  aquella  Ciudad, 
fue  ordenada  una  medicina  que  llevaba  can- 
tháridas  para  cierto  novio  impotente. 

IMPRACTICABLE,  adj.  de  una  terna.  Loque 
no  fe  puede  praflicar , ó poner  en  p radica. 
Es  compuclio  de  la  prcpofícion  In  y del  nom- 
bre Practicable.  Lat.  Que  Jad  atinen  non  poteft 
reducé , vel  praxim. 

Impracticable.  Figuradamente  fe  aplica  i los 
caminos  ú paráges,quando  no  fe  puede  cami- 
nar il  andar  por  ellos.  Lat.  Invmi,  Imper- 
vias. 

IMPRECACION,  f.  f.  Exprefsion  de  defeo  y 
petición  de  que  ie  l'uceda  ó le  venga  algún 
mal  i alguno  que  comunmente  llaman  Mal- 
dición. Lat.  Impretatio.  Bxecratie.  Pellic. 
Argén,  part.  2.  hb.i.cap.17.  Con  mas  vehe- 
mencia comencé  a temblar  y á defpedir  el  al- 
ma, defpues  que  oi  las  imprtcaeiónes  con  que 
invocaba  las  infernales  Euménides. 

IMPREGNACION. f.  f. Term.  de  Philofophia. 
Significa  la  acción  por  la  qual  un  cuerpo  fe 
llena  y admite  en  si  los  corpúfculos  ó peque- 
ñas partes  de  otros , recibiendo  al  miuno 
tiempo  fu  virtud.  Lat.  Impregnatio. 
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IMPREGNARSE,  v.r.  Recibir  un  cuerpo  en  fus 
poros  , las  partes  ó corpúfculos  de  otro , y la 
virtud  de  ellos.  Lat.  Impragnari. 

IMPREGNADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Im- 
pregnarl'e.Lo  alai  mezclado  y unido.  Lat./m- 
pnegnatus. 

IMFREN  LA.  f.  f.  El  arte  u ingenio  de  impri- 
mir libros.  Lat.  Art  typograpaica.  Saav.  Re- 
pub.  f.  16.  Gravó  la  invención  de  la  Im- 
prenta. Q_  f.v.  Fort.  Luego  fe  inventó  la  Im- 
prenta contra  la  artillería,  plomo  contra  plo- 
mo , tinta  contra  pólvora , cañones  contra 
cañones. 

Imprenta.  Vale  también  la  oficina  ó el  lugar 
mifmo  donde  fe  executa  la  imprefsión.  Lat. 
Tipas.  Corn.  Chron.  tom.  3.  líb.3.  cap.  22. 
Edificó  con  magnificéncia  grande  la  Imprenta 
Vaticana. 

IMPRESCINDIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  prefeindir , ni  feparar , aun  por 
la  imaginación  de  otra  cofa.  Es  del  Latino 
¡mprajeindibilis. 

IMPRESCRIPTIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  puede  ó no  debe  preferibirfe  ó preferibir. 
Lat. ImpraferiptiUlis.  Recop.  lib. 5 . tit.t0.L4. 
Que  no  pudieflen  paflar  á otro  alguno  , mas 
que  quedafíen  confolidadas  en  la  Cotona 
Real  imprejcriptibles  y enalicnables. 

1MPRESSION.  f.  f.  La  acción  de  imprimir  ó 
imprefsionat.  Lat.  Imprefsio , que  es  de  don- 
de viene.  Sart.  P.  Suar.  lib.2.  cap.  1 1 . Que  lo 
que  podía  dificultar  la  prontitud  de  fu  obe- 
diencia , eta  lulamente  el  hallarle  embaraza- 
do en  la  imprefiibn  de  fus  eferitos. 

Impressión.  Significa  también  la  marca  ófeñal 
que  alguna  cofa  dexa  en  otra  , apretada  y 
oprimida  con  fuerza  contra  ella : y aísi  fe  lla- 
ma imprelsión  la  que  dexa  el  fello  ó la  plan- 
ta de  los  animales.  Lat.  Imprtfsi».  Signum . 
Vejiigium. 

Impressión.  En  ti  Temido  moral  y figurado, 
fígnifica  aquel  efe  ¿lo  y mutación  que  hacen 
ü dexan  en  ei  ánimo  las  colas  efpititualcs  ñ 
morales : y en  elle  fenrido  fe  dice  hacerle  i 
uno  o no  hacerle  imprefsión  alguna  cofa  que 
fe  le  propone  ó le  fucede.  Lat.  Imprefio.  Mo- 
tas. Meno.  Guerr.  de  Gran.  lib.  1.  num.  5. 
Les  hizo  tama  impre/sión , que  antes  penfa- 
ron  en  la  venganza  que  en  el  remedio.  M. 
Agred.  tom. í.  num.  ¡69.  Y ninguna  impref- 
Jión  peregrina  trocó  ni  alteró  elle  Cielo  de 
Mana  Santífsima. 

Impressión.  Se  llama  también  la  calidad  y for- 
ma de  la  letra  con  que  eftá  hecha  la  impref- 
fíón : y afsi  fe  dice  fer  un  libro  de  buena  ó 
mala  imprefsión.  Lat.  Nota  typograobic*. 
Qijev.  Fort.  Y juntando  la  nariz  con  la  barbi- 
lla, á manera  de  garra  hizo  un  gefto  de  la  int- 
prtfsiin  del  Grypho. 

Impressión.  Vale  también  toda  la  obra  yáiny 
preña.  Lat.  Editio.  Corn.  Chron.  tom.?.  lib. 
3.  cap.  40.  De  que  andan  en  Idioma  Latino 
varias  imprefsibeus. 

Impressión.  En  la  Aftrol'v’ía : vale  la  calidad 
de  qualquicr  cuerpo  afttál  ó elemental  que 
fe  pifia  y fe  comunica  ¿ otros , produciendo 

en 
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en  ellos  algún  efeclo,  ó cauliindo  alguna  al- 
teración. Vale  caá  lo  inifmo  que  Inliuéncia. 
Lat.  Infliucue.  Césped.  MUI.  Je  Phclip.  IV. 
Eb.  3.  cap.  i.  Muchos  Attrólogos  efcnbcn, 
que  femejante*  imprefiónei  anuncian  (iem- 
prc  grandes  lluvias.  Sotis , Hill.  de  Nuev. 
Efp.  lib.i.  cap.  id.  V ellas  imprejeiónti  del  ai- 
re, y feñalcs  efpantófas.encarecidas  por  Ma- 
gilcarzin,  antes  nos  perfuaden  á que  tos  tra- 
temos como  enemigos. 

IMPRESSIONAR.  v.  a.  Perfuadir  a alguno  in- 

. trodudendolc  efpccies  que  fe  filen  en  fu  ani- 
mo, tomada  la  femejanza  de  la  prenfa , ú de 
imprimir.  Lat.  Alee  fuadtre.  Anima  olequid  in- 
figtre.  Nisremr.  DiéLPrud.  Dec .6.  En  las 
cofas  que  fuceden  no  conviene  emprefuonar- 
]t  mucho,  por  lo  menos  mofirarlo. 

IMPRESMONADO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo 
lmprcfsionar.  Lo  que  ella  afsi  perfuadido  ó 
imbuido  de  las  efpecies  que  le  fian  introdu- 
cido. Lat.  Suafui.  Praoccupatui. 

IMPRESSOR.  f.tn.  El  Artífice,  ó el  que  hace 
la  impreísión.  Lar.  Tfpograpbvi.  Comend. 
fob.  las  300.  Coplas-  E como  lo s/mprtjfií, 
ni  ó ios  que  emendaron  cfta  obra,  para  dar- 
la i empiimir , no  fupicCen  qué  lignificaba 
Hcladia,  fueronfe  i lo  mas  noto.  Zaral.  Dia 
de  ücll.  part.i.  cap.15.  Apenas  lo  ha  acaba- 
do de  pronunciar,  quando  entra  un  Imprtjor 
con  un  memorial  ajulUdo,  con  los  férvidos 
de  un  Sargento  mayor  de  Philipirus. 

IMPRESTABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  pteflar.  Es  formado  de  la  prcpoli- 
cionIn,y  del  verbo  Prefiar.  Lar.  Quod  com- 
enodari  nequit.  Qyev.  Muf.  7.  Rom.  que  em- 
pieza : Tocóle  á quatro  de  Enero. 

Aqutftt  ti  coche  imprcftablc, 
parque  amboi  han  prometido 
no  defimparar  fu  popa 
por  cofa  de  aque/lc  Jipío. 

IMPRIMACION,  f.f.  Term.  de  la  Pintura.  La 
dilpolicion,  preparación  ó aparejo  del  lien- 
zo o tabla  con  el  primer  baño , para  pintar 
labre  el  las  figuras.  Lar.  Ai  piduram  pri- 
mal lilui  , ai.  Linimentum  praparatorium. 
Hostbns.  Mar.  f.  a.  Primero  huvo  hombre 
que  lupiclTc  pintar, pioceles  y colórcs.y  lien- 
zo , 'c  imprimación  , que  huvidfc  pinturas. 
PatoM. Muf.PiéL lib. 5. cap. 3. §.3.  incitan- 
do afsi  difpucfta  la  imprimación  en  cantidad 
fuficicnrc,  á proporción  del  lienzo , fe  le  irá 
dando  á efte  la  primera  mano. 

IMPR1MADERA.  f.  1.  Term.  de  la  Pintura.  El 
inftrumentoconquc  fe  dá  la  imprimación. 
Lat.  Praparatrix.  Inftrumenlum  praparandi 
opui  piiiorium.  Paeou.  Muf.PiCl.  lili. 5. cap, 3. 
§.3.  Se  le  dá  la  primera  mano  al  lienzo  con 
una  cuchilla  ó imprimadora  de  chapa  de  hier- 
ro, aunque  otros  la  hacen  de  haya  ü roble. 

IMPRIMADOR.  f.m.Term.  de  la  Pintura.  El 
que  hace  la  imprimación,  u difpone  los  lien- 
zos para  la  pintura.  Lat.  Linitor  ai  piciuram. 
Palou.  Vid.  de  Pint.  pl.  488.  Le  rcfpondió 
que  él  yá  no  tenia  que  hacer  , ni  fabta  don- 
de vivía  el  imprimador  de  los  lienzos. 

IMPRIMAR,  v,  a.  Difponcp  los  lienzos  ó ba- 
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líos,  con  los  primaros  colores  para  la  pintu- 
ra. Lat.  Tabella  aream praviii  eoloribus  embur- 
re. Linimento  praparare.  Palou.  Muf.  Pitl. 
Ub.5.  cap.3.  en  el  tirulo  : Modo  de  imprimar, 
ó aparejar  los  lienzos,  y otras  fupcrficies  pa- 
ra pintar. 

IMPRIMADO,  DA.  patt.  paíT.  del  verbo  Im- 
primar. Lo  afsi  dilpuefto  y aparejado.  Lat. 
Primii  linimtntii  praparatui.  Pai.om.  Muf. 
Piel,  lib.j.  cap.3.  S-7-  Con  folo  un  cnxuague 
de  imprimación  mui  rala  al  olio,  fe  le  hallan 
imprimado. 

IMPRIMIR,  v.  a Deiar  la  figura  de  una  cofa 
reprefentada,  ó fixa  en  otra,  por  medio  de  la 
fuerza,  apretándola,  como  quedan  las  letras 
en  el  papel  por  fuerza  de  la  prenfa,  ó el  fello 
en  la  obléa.  Lat.  Imprimere , que  es  de  don- 
de viene.  Fiooek.  Plaz. unlv.  Difc.it.  En  ef- 
ta  parte  viene  á fer  el  arte  de  imprimir  iluf- 
tre  y claro.  Qyev.  Muf.7.  Redondillas  que 
empiezan:  Un  hombre  defengañado. 

Menoi  que  ei  remo  en  el  mar, 
menoe  que  en  el  aire  el  ala, 
en  mi  fe  imprime  i feríala 
nuevo  p tac  ir  ó pe/ar. 

Imprimí».  Analógicamente,  ó por  femejanza 
vale  fizar  en  el  ánimo  las  eipccics.  Lat.  im- 
primere. Animo  inpgere.  Fr.  L.de  Gran.  Trat. 
de  la  DeVoc.  cap.3.  §■ ' *•  l’ari  que  alsi  pueda 
Dios  imprimeren  él  (Corazón)  todo  lo  que 
uniere  fin  renitencia.  Ruad.  Fl.Sanct.Ficft. 
e la  Dedicación  de  San  Miguel.  Alumbran 
nueftro  entendimiento , delpcrtandole  é im- 
primiendo en  él  los  rayos  de  la  divina  luz. 

Imprimir.  Vale  también  dar  á la  prenfa  lo» 
eferttos,  para  que  los  impriman.  Lar.  Tjpit 
mandare.  Cerv.  Qliíx.  tom.i.  cap.li.  A cau- 
la que  era  mozo  que  fabia  hacer  libros  para 
imprimir.  Sart.  P.Suar.  lib.4.  cap.4.  Por  ef- 
to  reufó  muchos  años  el  publicar  lus  traba- 
jos,halla  que  la  obediencia  le  obligó  con  re- 
petidos órdenes  i emprimirioe. 

IMPRESSO,  SA.  part.  paff.  del  verbo  Imprimir 
en  fus  acepciones.  Lat.  Impnjfui.  1 nfixu ¡ . Ty- 
pie  mandatue.  Sart.  P.Suar.líb.z.  cap. 13.  Di- 
ré en  ello  fulamente  lo  que  fe  lee  en  el  re- 
fumen  de  fu  vida,  imprtffa  un  año  dcfpucs  de 
fu  dichofa  muerte. 

Impresso.  Ufado  como  fubílantivo  , fe  toma 
por  el  papel  imprefib  , ó tratado  breve  que 
no  llega  á fer  libro.  Lat.  LibcUue.  CodetiUus 
imprejfui. 

IMPROBABILIDAD,  f.  f.  Incapacidad  de  al- 
guna cofa  de  poderfe  probar  u defender.  Es 
compuefto  de  la  prcpolicion  In  , y del  nom- 
bre Probabilidad.  Lat.  Improbabiiitae.  Ma- 
ver.  Prefoc.  $.11.  La  mayor  improbabilidad 
de  cfta  opinión,  taponen  algunos  en  la  pro- 
hibición del  Pontífice  Gelálio.  Mono.  Dif- 
iere, i.cap.  5.  Aellas  confideraciones,  tan  de- 
bidas al  honor  de  S.Frutos,  fefigue  la  duda, 
improbabilidad  y poca  firmeza  de  la  cáthedra 
de  S.Hicrothéo.  - 

IMPROBABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  probar.  Dicefe  regularmente  de  las 
proporciones  ú opiniones.  Es  compuefto  de 

la 
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la  prepoficion  In  y del  nombre  Probable. 
Lat.  Jmprobabitij.  Lop.  Philom.f.  36.  Quien 
de  las  colas  improbables  quiere  facer  la  con* 
clulion  , vá  errado  en  todo.  Alcaz.  Vid.  de 
S.  Julián,  lib.  1.  cap.  5.  No  faltará  quien  te- 
niendo por  improbables  los  dos  juicios  procer 
dentes , picnic  que  difeurre  mejor. 
IMPROBABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
fundamccnto  ni  probabilidad.  Lat.  Improba- 
bliter. 


IMPROBAR,  v.  a.  Reprobar  ú defaprobar , ó 
reprehender  alguna  cofa.  Viene  del  Latino 
Improbare,  Tiene  yá  poco  ufo.  Comend.  fob, 
las  300.  Copl.156.  Los  qualcs  trahian  origen 
de  los  que  él  había  librado  del  deíierto  : y 
ello  dice  por  improbar  mas  la  fu  ingratitud. 

IMPROBADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Im- 
probar. Lo  afsi  reprobado  , defaprobado  6 
reprehendido.  Lat.  Improbatus. 

IMPROBO,  B A.  adj.  Lo  mui  malo  y pecami- 
nofo.  Es  voz  Latina  Improbas , 4,  um.  Pellic. 
Argén,  part.z.  lib.i.  cap. 8.  Añadió  folamen- 
tc  , que  con  mordazas  le  había  de  refrenar  la 
improba  murmuración. 

Improbo.  Vale  también  lo  que  cuefta  gran 
trabajo  , pero  inútil  ó fin  fruto : y afsi  le  di- 
ce , fe  hizo  ello  con  un  trabajo  improbo.  Lat. 
Improbas.  Per  ditas.  Tejad.  León  Prod.  part. 
1.  Apolog.  38.  Murmuraban  el  ímprobo  tra- 
bajo, dandofe  mil  parabienes  , por  los  bienes 
que  pacificamente  potícían.  Corn.  Chron. 
tom.3.  Üb.4.  cap,  6.  Abrumado  con  ei  impro- 
bo pelo  de  fu  gobierno,  y arrepentido  de  fu 
jiccádo , fe  rindió  á una  profunda  melancho- 


1MPROPERAR.  v.  n.  Dár  en  roftro  á alguno 
con  algún  mal  hecho  ó reprehenderle  mju- 
riofamente  y afrentándole.  Es  del  Latino  Im- 

a erare.  MoA6T,Andg.  Congrclfwf.  num.4. 

le  contra  todo  nucllro  dictamen  , en  que 
es  permitido  á la  hiftoria  improperar  á los  Ei- 
critórcs  y fus  Patrias. 

IMPROPERADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo 
Improperar.  El  afsi  reprehendido  ó afrenta- 
do. Lat.  Improperatus. 

IMPROPERIO,  f.  m.  La  injuria  en  obra  ó pa- 
labra, que  fe  hace  á otro.  Viene  del  Latino 
lmproperium.  Navarr.  Man.  cap.  18.  La  in- 
juria de  palabras  ó léñales  con  que  fe  dá  en 
roftro  a uno  , con  algún  bien  que  le  hizo  ci- 
tando en  alguna  neccfsidad  , íc  llama  impro - 
pirio.  Calo.  Aut.  El  Arca  de  Dios  cau-r 
tiva. 


Padezcan  los  improperios 
de  fa cr llegas  o f enfas. 

IMPROPORCION.  f.  f.  Falta  de  proporción; 
corrcfpondencia  o igualdad  de  una  cofa  con 
otra.  Es  compueftodc  la  prcpoíicion  In  y el 
nombre  Proporción.  Lat.  Improportio.  Ov. 
Hift.  Chil.  lib.j.cap.j.  Con  que  declaró  bien 
Ja  improporción  de  la  gente , con  el  sitio  por 
donde  andaba. 

IMPROPORCIONADO,  DA.  adj.  Falto  de 
proporción  , corrcfpondencia  ó igualdad. 
Es  compuefto  de  la  prcpofición  In  y del  nom- 
bre Proporcionado.  Lat.  Proportione  carens , 
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Ov.  Hift.  Chil.  lib.  4.  cap.  x 3.  Rcfolvióvol- 
verfe  á Panamá,  para  volver  defpuescon  mas 
fuerza  , porque  la  que  tenia  era  mui  impro- 
porcionada á la  cmprclTa.  Alcaz.  Chron. 
Prol.  pl.7.  Y es  maninefta  iluíion  pretextar  la 
diferencia  de  citados , para  tener  por  inútil 
cita  lección  , y por  improporcionados  fus  do- 
cumentos. 

IMPROPRIAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  im- 
propriedad , fin  recia  corrcfpondéncia.  Lat. 
Improprie.  Ambr.Mor.  lib. 8.  cap.  5 a .Se  to-, 
mó  de  allí  impropriamente , y por  metáphora. 
Espin.  Ei'cud.  Relie,  x.  Dele.  19.  Llaman ía- 
ty rico,  de  pocos  años  á efta  parre,  al  que  tie- 
ne ruin  lengua  > mas  impropriamente  , que  no 
tiene  lo  uno  parenteleo  con  lo  otro. 

1MPROPR1EDAD.  f.  f.  Falta  de  propriedád, 
que  diílucna  ó en  el  dicho  ó en  el  hecho.  Es 
compuefto  de  la  prepofreion  ln  y dei  nom- 
bre Propriedid.  Lat.  Improprietas.  Impro- 
prtam. 

IMPROPRIO,  RIA.  adj.  Falto  de  propriedád, 
que  no  es  la  que  debe  fer , íegun  las  calida- 
des ó circunítancias.  Es  compuefto  de  la  prc- 
policion  ln  y del  nombre  Proprio.  Lat.  Im- 
propriasy  a,  um.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath. 
part.a.  Plat.9.  Pero  es  ofreciéndole  un  culto 
lúpcrftuo,  tmpróprio  y vano , que  m íir ve  pa- 
ra gloria  de  Dios  , ni  para  excr citar  la  pie- 
dad. Cald.  Aut.  El  Arbol  del  mejor  fruto. 

T no  es  acción  impropria 

La  prsfa  de  faber  que  bai  de  Etbiópia, 

Improprio,  ¿significa  también  ajeno  ó extraño* 
y alsi  le  dice , es  improprio  de  un  hombre 
honrado  el  mentir.  Lat.  Improprias.  Dijfonus. 
Cast.  Hift.de  S.Dom.  tom.2.  lib.  a.  cap.  40. 
Que  era  cofa  mui  imprópria  para  íu  eftá- 
do  el  predicar  ni  enfeñar  , ni  hablar  en  pú- 
blico. 

IMPROSPERO,  RA.  adj.  Infeliz  , defafortu- 
nado  y dclgraciado.  Es  del  Latino  hnprofpe - 
rus.  Lat.  infelix,  ZuñiG.  Arma!,  año  1365. 
num.  2.  A quien  nada  fucedía  imprófperot 
porque  traína  de  íu  parte  la  voluntád  Di- 
vina. 

IMPROVIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
dcfprcvcncion  , fui  providencia  ó reparo. 
Lat.  Impravide.  Hortens.  Mar.  f.  12.  Que- 
maban allá  el  cadáver  de  la  otra  , y íbale  á 
arrojar  impróvidamente  la  hermana , li  no  la 
deruvicran. 

IMPROVIDO,  DA.  adj.  Defeuidado  , y falto 
de  prevención.  Es  compuefto  de  la  prepoíi* 
cion  ln  y el  nombre  Ptovido.  Lat.  Impróvi- 
das. Tejad.  León  Prod.  part.  1,  Apolog.  51. 
Y yaque  el  ardid  no  rclpondió buen  electo, 
eligió  provocarme  , para  que  acometiéndo- 
le impróvido  , cay  elle  en  los  lazos.  Jaurig. 
Pharfal.  lib. 5 . OcL  1 2 . 

Contra  las  ondas  la  foberbia  queja 
Clama  yy  fe  jstxga  impróvido  y culpado. 

IMPROVISAMENTE,  adv.  de  modo.  De  re- 
pente, íin  prcvifión , ni  prevención.  Lat.  Im- 
provisó. Cerv.  Quix.  rom.  x.  cap.  14.  Los  ef- 
torvó  una  maravillóla  vifion  , que  improvi- 
f ámente  fe  les  ofreció  á los  ojos.  Barem, 

Gucir. 
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Guerr. dcFland.  pl.2jo.  Aífaltóal  Nm  im- 
pro.  i jámente,  mientras  le  retiraba, 
IMPROVIDO,  SA.  adj.  Cola  no  prevenida  6 
no  anrevifta.  Lat.  ímprtufm.  r.t*v.  Perfil. 
lib.3.  cap, y.  Elle  placer  tan  grande  como  im. 
provifo  : ella  llegada  de  lus  lujos  tan  no  es- 
perada, fe  lo  aguó , turbó  , y cali  deshizo  la 
delgracia  del  conde,  Eiouer.  Pall'ag  Aiiv.7, 
Entramos  en  aquel  mar  una  noche  con  la 
bonanza  que  íiempre  i mas  alteróle  con  la 
improvifa  llegada  de  quauo  bultos. 

De  imonoifo.  Modo  adverbial.  Lo  indino  que 
„ Improvisamente.  Ambr.  Mor.  1 b.8.  cap.  17. 
Los  Elpañoles  dieron  ento.ices  Sobre  ellos 
de  improoifo.  Cerv.  Perfil,  libo.  cap.  13.  No 
dió  lugar  un  recio  viento  que  de  improvf» 
1c  levantó. 

IMPRUDENCIA.  S.f.  El  dicho  ó hecho  con. 
tra  el  dictamen  y regias  de  la  prudencia.  Es 
voz  Latina  Intprulentta.  NicREMB.DiSt.Mor, 
Decad  9.  La  jnttícia  Sin  misericordia  corre 
ricSgo  de  crueldad : mas  la  milericordia  lio 
juílicia  es  lin  duda  imprudencia.  Sous.Hilt, 
de  Nucv.ESp.lib.a.cap.7.  Sintieron  cita  no- 
vedad con  grande  imprudimia  los  dependien. 
t es  de  Diego  Velazquez. 

IMPRUDENTE,  adj.  de  una  term.  Temerario 
y que  no  tiene  prudencia, ni  repara  en  lo  que 
dice  ó hace.  Viene  del  Latino  ¡mprudent . 
SaAV.Empr.t8.  No  es  la  virtud  peligróla  cu 
el  Principe,  el  zelo  li,y  el  rigor  imprudente, 
IMPRUDEiNrEMENI  t.adv.de  modo.  Con 
imprudencia , fin  reparo.  Lat.  Imprudentes 
, Saav.  Empr.34.  filmado  imprudentemente  el 
temor  contra  el  mayor  poder , le  czerctu  y 
le  engrandece  con  tus  dclpó.os. 
IMPUDICAMENTE,  adv.  de  modo.  Deslio- 
neftamente  , con  delvctgirenaa  y deleito. 
Lat.  ¡mpudtnter.  Impudrce. 

IMPUDICICIA,  f.  f.  DcshoncOidád.  Es  vos 
Latina.  , „ 

IMPUDICO, CA. adj.  Deshoncíto, desvergon- 
zado y tirito  de  pudor.  Es  del  Latino  Impuui. 
tus.  Gvev.  Epift.  á D.  FranciSco  Manrique. 
Loan  los  Egy  pcios  á Su  lSts  de  mui  paciente, 
y notinle  de  impúdico.  Cerv.  Perfil,  lib. 1 • 
cap.  1 9.  EuScbia , i quien  una  y mil  veces 
acufaba  de  impúdica  y mal  intencionada. 
IMPUGNACION.  S.f.  Opoiicion,  o contradic- 
ción phyíica,  ü moral,  i lo  que  otro  dice  ü 
hace.  Viene  del  Latino  Impugnttio , que  hg- 
nifica  loiniSmo.  Comeno.  lob.  las  300.  Co- 
pl  j8.  De  tal  manera  vivirá  en  cua  vida, que 
ningún  incurSo,  ni  impugnación  de  la  prolpe- 
ra  ni  advcrSa  fortuna  le  podra  empecer. 
Sart.  P.Suar.  lib.i.  cap.j.  Que  la  novedad 
de  las  opiniones  y la  impugna.tón  de  las  doc- 
trinas corrientes,  que  aquellos  papeles  con- 
tenían, era  extraordinaria  y menos  leguta. 
IMPUGNADOR.  S.m.  Eique  impugna  u ha- 
ce opofición.  Lat.  ln.pugn.itor.t*.iai\.Ua\on. 
rom  3.  lib.3. cap. 9.  Los  impugnadiret  daoail 
color  i la  levctidad  injuíta  de  las  eenluras. 
IMPUGNAR,  v.  a.  Contradecir  y oponerle 
phySica  ó moralmente,  i lo  que  otro  uice  ó 
hace.  Viene  del  Latino  impugnare,  que  Ugm- 
Tom.lV. 
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fiea  lo  mifmo.  Arakc.  Annal.Rey  D. Martin, 
cap.z.  num.13.  Haría  tantos  y tales  enemi- 
gos que  le  impugnarían  con  eficacia  Su  dere- 
cho. Sart.  P.Suar.  lib.z.  cap  3.  Que  por  eS- 
ca  caula,  en  retratar  t impugnar  ios  opinio- 
nes, remendólas  por  verdaderas.  Sentía  mas 
efcrdpulo  qued  ocultad. 

IMPUcjNADO,  DA.  part.  palS.  del  verbo  Im- 
pugnar. Lo  alsi  opuclto  ú contradicho.  Lar. 
impugptatu,.  Son,,  ttilt.  de  Nuev.  Efp.  lib.  4. 

: cap. ti.  Dicha  es  hallarle  impugnádmela  en- 
tendernos  mejor  con  el  refpecoque  le  debe 
- i Su  dignidad. 

IMPUGNATIVO,  VA.  adj.  Loque  impugna, 
ó íirve  para  impugnar.  Lar.  impugnan!.  Pe» 
LLtc.  Syncel.  num.59.  No  hai  en  toda  Su  car-- 
ta  Sylaba  impugnativa , que  no  tenga  contra 
sí  toda  la  evidencia  de  las  hiftórias. 
IMPULSAR,  v.  a.  Impeler,  dar  impulSo, de  cu- 
yo nombre  le  forma.  Es  voz  de  raro  uIo.Lat. 

. Impeliere.  C.  oe  la  Roe,  Vid.  de  N.  Señora, 
pl.  1 4 9.  Ella  memoria,  y la  de  loores  infinitos 
que  había  oído  de  la  Virgen , Sol , y Madre- 
riel  que  le  crio,  la  impelió  a decir  con  auda- 
cia procedida  de  coultante  te,  &c. 
IMPULSION.  S.f.  La  acción  de  impeler.  Es. 
del  Latino  Impufte.  F.  Herr.  Sub.  la  Egiog.- 
a de  Garcil.  Pero  ella  impatjün  es  mas  vehe- 
mente en  la  parte  anterior. 

IMPULSIVO,  VA  adj.  Lo  que  di  u ocaíion» 
el  iinpullb.  Lar.  Impuljivtit. 

Caula  impuhíva.  En  términos  de  PhiloSophia, 
es  la  que  concurre  induciendo  i ta  produc- 
ción de  algún  etc-io  , y co  no  motivo  ú ra- 
zón de  cxecuiacfe  , ó inclinando  i él.  Lac. 

Caufa  impul/iva. 

IMPULSO.  S.  m.  ImprcSsion  en  un  cuerpo  ,ó 
por  q'ial.da.l  intrinfeca  Suya  , ó por  agente 
extrinfeco,  que  ocañoni  eí  movimiento.  Es-  ‘ 
. del  Latino  Impuijut . Calo.  Ají.  El  Lo.de. O 
lie  liaras. 

A cupo  impulSo  los  polot 
. caducan,  eí  m tr  ft  cncr.  fpt, 

lat  montad  is  fe  eftremecen , 
y lo,  edificio!  tiemblan. 

ImPuiso.  En  el  Sentido  moral , es  aquel  afelio 
que  cauSa  lo»  movimientos  del  ánimo  hada 
• qaalquiet  materia.  Lar.  Impulfui.  Sart.  P. 
Suar.  lib.z.  cap. 4.  El  qinl  para  hacer  mayor 
el  impulfo,  pretende  armirlc  con  todo  el  rat»- 
■ pufo  de  la  razón.  So'  is,  Hiü.  de  Nu.’v.  ESp. 
i lib.  1.  cap.  1 6.  Qnc  lu  Capirin  es  Emaasadjc 
- de  un  Ptineipc  mai  poderolo , y con  imputfo 
de  Su  Religión,  delea  remediar  los  abuSos  de 
: nueltra  tierra. 

Impulso.  En  el  Sentido  moral  , Vale  también 
. mitigación  , conSéjo  , ir  exhortación  eficaz, 
que  inclina  á hacer  alguna  coSa.  Lar.  tmpul- 
fm.  C iRN.Chron.  tom.3.1ib.i.cap.4.  Y mo- 
vida mas  que  del  natural  cariño , de  divino 
impufo,  levanró  los  ojos  al  Cielo. 

IMPUNE,  ad).  de  una  term.  Lo  que  Se  queda 
' ■ lin  cafligo,  ó Sale  libre  del.  Es  del  Latino  bn- 
. punit,  e.  Ai  caz.  Chron.  Prol.pl. 7.  Cuyo  na- 
tivo horror  desfiguran  y delinientcn  con  Su 
. rniíúu  fácil practica,  c impune  complicidad.  ■ 
Gg  l.vl- 


IMP 

IMPUNIDAD,  f.  f.  Faltado  caftigo.  Lat.  lm~ 
punitai.  Ni  ereub.DícI.R.  Dec.8.  Muchas  vo- 
ces fílele  difsimular  Dios  los  pecados , taras 
la  Impanidád  de  ellos.  Manek.  Apolog.  cap, 
49.  Pues  volotros  rail  ¡nos  a otras  vanas  tabu- 
lólas y femejantcs  (doctrinas)  á las  nueftras, 
las  toleráis  con  impunidad , fín  acufacion  , y 
fin  caftigo. 

IMPUNIDO,  DA.  id¡.  Lo  que  fe  queda  fin 
caftigo.  Viene  del  Latino  lApuniim.  Max. 
Hift.lraper.  vid.  de  Othon  1L  cap.  1 . Aunque 
es  verdad  que  conviene  á la  República  que 
los  delitos  no  queden  impunidos  , comun- 
mente na  ha  de  fet  regla  que  no  tenga  ex- 
cepción. 

IMPUREZA,  f.  f.  Deshoneftidad  , falta  de  pu- 
rera. Es  compuefto  de  la  pcepolicionín  y del 
nombre  Pureza.  Lat. /mpxrii.u. Co*N.Chron. 
tom.3.  lib-3.cap.3j.  Pedia  á Dios  la  acabaf- 
fe,  con  el  lináge  de  muerte  mas  atroz co- 

mo la  fácaíTe  libre  de  las  impurtzas  de  la 
carne. 

Imeureza.  En  términos  Médicos  fe  dice  de  la 
fangte  : y vale  infección  de  ella,  y daño  por 
mezcla  de  malos  humores.  Lat.  InftSse.  Im- 
puestos. 

Impureza  de  Sanche.  Por  translación  vale  in- 
fección de  ella , por  mezcla  de  mala  raza. 
Lat.  Inftliio. 

IMPUR1DAD.  f.  £ Lo  mifmo  que  Impureza. 
M.  Avil.  Trat.  Oye  hija,  cap.  10.  Recibir 
con  el  debido  aparejo  el  Santo  Cuerpo  de 
Jcfu  Chtifto  Nuellro  Señor , el  qual  tue  for- 
mado por  el  Efpíriru  Santo  , y etiá  mui  lejos 
de  toda  imparidad.  Movo.  diftert.  3.  cap.  5. 
num.  9.  Pata  excluir  elle  Chtonicón  que  fe 
ha  publicado  en  fu  nombre,  por  la  Impuridíd. 
6 rudeza  del  eftilo. 

IMPURO,  RA.  adj.  Falto  de  pureza  ó limpie- 
za. Tómale  regularmente  por  deshonefto. 
Es  del  Latino  Impuras.  S.sRT.P.Suar.  lib.  4. 
cap. 19,  Para  pvcfetvar  de  fus  impúrot  alien- 
tos la  ftor  dciicadifsiina  de  la  pureza.  Loe, 
Coron.Tragic.  f.85. 

V utlve  por  mi  , que  foi  vtrd  id  figure. 

T la  mano  le  ojió  lafombra  impura. 

IMPUTABLE,  ad).  de  una  term.  Lo  capaz  de 
fer  atribuido  con  razón.  Viene  del  Latino 
Imputabilij. 

IMPUTACION,  f.  f.  La  atribución  de  alguna 
culpa  faifa  ú verdaderamente.  Lat.  Imputa- 
tío.  B.  Ciud.  R.  F.pilt.87.  E por  los  quatro 
Evangelios  del  Mill'al , cá  es  ralfedad  la  im- 
putación de  las  hierbas  del  Adelantado. 

IMPUfADOR.  f.  m.  Acufador  falfo.  Es  voz 
ufadaen  lo  Jurídico.  Lat.  Imputator. 

IMPUTAR,  v.  a.  Atribuir  i otro  algún  delito, 
culpa  ó acción.  Es  del  Latino  Impuhn.  Fn.L. 
de  Gran.  Guia,  cap.  11.  Debe  trabajar  el 
Chriftiano  rodo  lo  pofsible  por  defarraigar 
de  sí  ella  mala  coftumbre  , para  que  afsi  no  fe 
le  impiite»  eftos  defeuidos  por  culpa  mortal. 
Manbr.  Apolog.  cap.9.  A mas  que  el  parri- 
cidio que  admitis  es  mas  enorme  que  el  ho- 
micidio que  nos  imputáis. 

IMPUTADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Impu- 
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tar.  Lo  afsi  atribuido.  Lat.  Imputatui.  Marm. 
Defcripc.  lib.4.  cap.  a».  Llegando  el  vence- 
dor i media  legua  déla  Ciudad,  lele  pue- 
den entregar  , Un  por  ello  1er  imputados  de 
traición. 
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IN.Prepoficion Latina,  que  en  Caftellano  fo- 
lo  firve  en  la  compoficion,  y en  ella  cali  fíeos, 
pre  es  negativa : efto  es  niega  y deftruye  lo 
que  lignítica  la  voz  á quien  fe  antepone  , ha- 
ciéndola fignificar  lo  opuefto:  como  incapaz, 
no  capaz,  inhábil , no  hábil,  Stc.  aunque  tal 
vez,  como  en  el  Latín,  Cuele  fer  afirmativa , ó 
aumentativa  de  la  otra  voz  con  quien  le 
junta. 

INACABABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  ó es  incapaz  de  acabarfe.  Es  torma- 
du  de  la  prepoficion  In  y del  nombre  Aca- 
bábie.  Lat.  Infimbslis.  Inttrminabüis,  1 . Círv. 
Quix.tom.i. cap.  1.  Pero  con  todo  alababa  en 
fu  Autor  aquel  acabar  fu  libro,  con  la  pio- 
rneda de  aquella  inacabable  aventura.  Ov. 
Hift.  Chil.  lib.  7.  cap.  1 1.  Reconoció  luego 
quan  inacabable  era  la  guerra,por  lo  inexpug- 
nable de  fus  montañas. 

INACCESS1B1LIDAD.  f.  f.  Incapacidad  de 
poderle  alcanzar  ó llegar  á alguna  cofa.  Lat. 
Inaccef  ibiütai,  que  esdedonde  viene.  Hor- 
tens.  Mar.  f.j8.  Tan  gloriolb  eftá  de  la  infti- 
tucion  de  cfte  Sacramento , que  en  fu  mas 
alto  lugar,  en  la  inaccefsibihdad  de  fu  bien. 
avcnturanza,traca  las  imágenes  y la  memoria 
de  él. 

INACCESSIBLE.  adj.  de  una  term.  Aquello  á 
que  ó adonde  no  fe  puede  llegar,  alcanzar  ó 
vencer.  Es  compuefto  de  la  prepoficion  In  y 
del  nombre  Accefsiblc.  Lat.  1 natctfut . Pi- 
nee,  Kctr.  lib. cap. 4.  Nos defeubrieron  las 
fendas  mal  trilladas , para  llegar  al  palacio 
de  la  virtud : pues  alfeguran  que  no  es  inac- 
cefsiole  i la  diligéncia. 

Inaccessiíie.  En  el  lentido  moral , y analógi- 
camente fe  dice  d:  las  colas  que  no  tienen 
sirio  ó cuerpo : y afsi  fe  dice  de  Dios , que  es 
Luz  inacccfsíble  : y en  elle  fentido  vale  no 
comprchcnlible  ó no  manejable  : y fe  dice 
también  de  los  genios  Aperos  y altivos.  Lat: 
Inaccef  ¡bilis,  inane  fui.  Mvñ.  Vid.  de  Fr.  L. 
de  Gran. lib.  a.  cap.i.  Son  (los  altivos)  para 
los  de  fuera  inaeccfíbles , y con  los  de  cala  le 
hacen  intratables.  Quev.  Muf.p.  Píalm.  10. 
Refplandece  el  poder  inacccfsíble. 

En  dar  facilidad  d lo  impofsible. 

INACCESIBLEMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
incapacidad  de  poder  aicanzarfe  ó conle- 
guirl'e.  Lar.  Inaccef  ibilstir  , vil  inaetejia.  B. 
Arobns.  Rim.  PI.37Í. 

De  luz  armado  inaccefsiblcmente, 
Triumpbando  del  primero  defafio. 

INACCESSO,  SA.adj.  Lo  mifmo  que  Inaccef- 
siblc.  Es  voz  Latina  y de  raro  ufo.  Quev., 
Cult.  Dedic.  Obligación  le  corre  a)  mas  perla 
t o (y  no  es  fruta)  3c  encimarla  en  los  precia 
picios  inaccef  os  de  otra. 

IN- 
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INACCION,  f.  f.  Omilsion  Jo  acción,  ó ccífa- 
cion  total  de  obrar.  Es  compuedo  Je  la  pre- 
poficion In,  y el  nombre  .Acción.  Lar.  Aelio- 
mí  cejfatio  4 >el  osnifslo.  A'ivar.  de  Toled. 
Hift.  de  la  iglef.  lib.i.  cap. 4.  Yacían  los  ele- 
mentos Sepultados  en  el  lucilo  profundo  de 
la  inscción, 

INADVERTENCIA,  f.  f.  Incoaíideración, fal- 
ta de  advertencia  ó reparo  en  el  decir  ó en 
el  obrar.  Tómale  frequentemenre  por  el  def- 
cuido  ó yerro  que  nace  de  ella.  Es  compues- 
to de  la  prepoficion  In , y el  nombre  Adver- 
tencia. Lat.  Imprudentia.  Imogitantia.  Error. 
Comend.  fob.  las  joo.Copl.41.  Eito  no  fue 
por  malicia  , porque  él  lo  procurafle  ver  ¡ fi- 
no violo  por  ins ¡iva  Uncís , é no  queriendo. 
Esimn.  Efcud.  Relac.i.Dcfc.a.No  os  enojéis 
por  mis  insdvertincisi , que  cftoi  en  uempo 
de  hacer  y decir  muchas. 

INADVERTlDAMENTE.adv.de  modo.  In- 
confidcradamente , con  inadvertencia  y def- 
cuido,  fin  reparo.  Lar.  Incogliali.  Inconfide- 
nte. Esfin.  Efcud.  Rclac.  1 . Dcfc.i.  Me  obli- 

fó  i preguntarle  por  que  lo  Sentía  canto, fien- 
0 Sucedido  inadvertidamente  , y fin  malicia? 
Mono.  DilTert.j.  cap.i.  Se  forjaron  inadver- 
tidamente de  materiales,  no  Solo  mal  Seguros, 
fino  modernos. 

INADVERTIDO,  DA.adj.  Inconfiderado, def- 
cuidado.  Es  compucfto  de  la  prepoficion  In, 
y el  nombre  Advertido.  Lat.  Imprudens.  In- 
confideratus.  Nuri.  Empt.  al  Leclór.  Yo  mas 
quifiera  Ser  notado  de  inadvertido  por  corto, 
que  de  LoimodcLlo  por  ardiente.  Quey.MuI, 
4-Son.7. 

No  de  otro  modo,  el  corazón  cuitado, 

A la  prifion,  al  Uanto  fe  ba  venido. 

Alegre , inadvertido  y confiado. 
Inadvertido.  Vale  también  no  vifto,  ó no  re- 
parado,? no  notado.Lat./»ei/troa/»/,MoND. 
Dillert.i.  cap.j.  Circunftancia  de  tan  grande 
esplendor  y ellimación,  inadvertida  ó menos 
reparada  halla  ahora,  de  lo  que  pedia  Su  es- 
pecialidad. 

INAFECTADO,  DA.  adj.  Natural,  no  afecta- 
do. Es  compuefto  de  la  prepoficion  In  , y el 
nombre  Afectado.  Lat.  AfcSatione  carent,  vel 
liber.  F.Her».  Vid.  de  Garcil.  Es  el  eílilo 
de  Garcilafo  inafcHado,  como  fe  diio  de  Xe-, 
nophón. 

INAGOTABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  agotar.  Es  compucfto  de  la  prepo- 
1 lición  In , y el  nombre  Agotable.  Lat.  Inex- 
bauribllit.  ÑAvARRET.Conferv.  Difc.14.  Con 
Ser  infinita  la  Omnipotencia  de  Dios,  y lu  ri- 
queza inagotable,  guarda  proporción,  y tiene 
pefo  y medida. 

In  a cota  ele.  Analógicamente,  y en  el  Sentido 
moral.  Se  dice  de  las  calidades  ú propieda- 
des del  ánimo  : como  del  ingenio  , la  erudi- 
ción, la  liberalidad,  &c.  Sirve  para  ponde- 
rar lo  grande  de  ellas  prendas , tomando  la 
analogía  de  la  abundancia  de  las  aguas,  de 
quien  fe  dice  con  propiedad.  Lat.  Incoe- 
bauribilit.  Sart. P.Suar.  lib.4.  cap. ai.  Def- 
pliega  últimamente  las  velas  de  fu  fecun- 
Tom.  IV. 
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diTstino  ingenio  , y inagotable  erudición. 
INAGUAN  1 ABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  Se  puede  aguantar,  Sufrir  ó foltencr,  phy« 
Sica  ó moralinente.  Es  formado  de  la  prepo- 
ficion In,  y el  verbo  Aguantar.  Lat.  Intolera-, 
bilis,  vel  Jntolerandui. 

INAJENABLE.adj.de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  enajenar  abfoluta  ó respectivamen- 
te. Es  formado  de  la  prepoficion  ln,y  el  nom- 
bre Ajeno.  Lat.  Qesod  aíienari  non  potefi.  In - 
alienabais.  NavARRET-ConServ.  Difc.14.  Ello 
le  debe  obfervar  mas  exactamente  en  las  do- 
naciones de  lugares,  y en  los  derechos  de  las 
regalías,  que  de  fu  naturaleza  fon  inajenables o 
INALIENABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Inajenable.  Ufate  mas  frequentemenre 
en  lo  jurídico.  Recof.  lib.j.  tit.io.  l.i.  Y las 
fortalezas,  aldeas  , términos  é jurisdicciones 
de  fu  nattira  fuellen  inalienables. 
INALTERABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
incapáz  de  alteración,  ó que  no  Se  altera  fá- 
cilmente. Es  formado  de  ia  prepoficion  In,  y 
el  verbo  Alterar.  Lat.  Inaiterabilis.  Immuta 
bilis.  Jaureg.  Pharf.  lib.9. 0¿t.aa. 

O bien  fe  rinda  al  eficaz  decreto 
De  aquella  firme  inalterable  mente, 

O reduzga  fin  ley,  tiempos  ni  días 
intp  enfadas  y llores  pr  opáceles . 

JNAMIS51BLE.adj.de  una  term.  Lo  que  tío 
Se  puede  perder.  Viene  del  Latino  Inamif li- 
báis. M.  Áored.  tora.  a.  num.  160.  En  pren- 
das y ateas  de  la  eterna  felicidad  ¡nimtjsible, 
INANE,  adj.  de  una  term.  Loqueeftá  vacío, 
ú defocupado.  Es  voz  Latina  y de  poco  ufo. 
Lat.  Insais,  r.  Lucen.  Vit.  beat.  f.8.  A ellos 
la  gloria  mundana  Se  debe  : y no  á los  hara- 
. ganes  inánes,i  quien  deleita  la  umbra.  Quev. 
Muí  . 6.  Rom.  i . 

Solo  Saturno  fe  queda 
en  mis  buejfosy  en  mis  earnet, 
apelmazando  de  múrelas, 
mis  penfamientos  inanes. 
INANICION.  S.  f.  Term.  Medico  , que  vale 
vacuidad  de  cftómago  , y por  elfo  dcfmayo 
ó caimiento,  por  falta  de  alimento.  Lat.  Exi- 
nanitlo.  I nanitas . 

INANIMADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene  al- 
. nu.  Es  compuefto  de  la  prepoficion  In  , y el 
nombre  Animado.  Lat.  Inanimatus.  Que  Y. 
Muf.4.  Son.  18. 

Ardtr  fin  voz  de  efirépito  doliente 
Na  puede  el  tronce  dura  inanimado. 
lNANlME.adj.de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Inanimado,  y Se  ufa  mas  cultamente.  Es  del 
Latino  Inánimes,  e.  Cocom.  Obr.Foct.pl.91, 
Porque  fin  corrtjpondimia 
queda  inánime  el  amór. 
INAPAGABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
. fe  puede  apagar  phyfica  ó morahncme.  Lat. 
Inextinruibilit,  e. 

INAPEABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
puede  apear,  defmontar , ó rebaxar.  Dicefe 
regularmente  de  las  fábricas.  Es  formado  de 
la  prepoficion  ln,y  el  verbo  Apear.  Lac.Qjmd 
complanad  vel profttrni  nequit. 

¿napeaule.  En  el  Sentido  moral  fe  dice  de 
Cg  a sujue- 
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aquello  que  no  fe  puede  conocer  , entender 
ó comprchendcr.  Lar.  Incomprebenjtbüii.  Al- 
caz.  Cluon.  Lib.  Prelim.  cap.  4.  §.5.  Para 
que  admiremos  los  inapeable!  juicios  de  Dios, 
y q uanto  fe  diferencian  de  los  humanos. 
Inapeable.  En  el  milmo  fentido  moral  y ana- 
lógico , vale  también  tenaz  en  fu  juicio,  opi- 
nión 11  dictamen.  Lar.  Injiexibilii , r. 
INAPELABLE,  adj.  de  una  term.  que  fe  apli- 
ca álafcnténcía  ü determinación  de  que  no 
fe  puede  apelar.  Es  formado  de  la  prcpoli- 
cion  In  y el  verbo  Apelar.  Lat.  ¡ nappeüa, 
bilí!. 

INAPETENCIA,  f.  f.  Falta  de  apetito  y gana 
de  comer.  Es  compuelto  de  la  prepolicion  ln 
y del  nombre  Apetencia.  Lat.  Gujiut  Jcu  ap- 
pctitbi  abielda  , v ti  privado.  Cokn.  Cluon. 
tom.3.  lib.l.  cap.  58.  Hallendofc  en  la  últi- 
ma enfermedad  , con  fuma  ¡nape tinca  y haf- 
tío  á todo  linige  de  viandas , pidió  le  le  buí- 
caflenunos  paxarillos. 

INAPETENTE.adj.  de  una  term.  Termin.  Me- 
dico. El  que  efti  dcl'ganado  de  comer  ó con 
inapetencia.  Lat.  Qut  appetttum,  vcl  gujium 
ami/it,  vcl  cibum  ludio  bebe!. 
INAPLICACION,  f.  f.  Falta  de  aplicación. 
Ulafe  freqüentementc  en  el  fentido  moral, 
y fignifica  deicuido  ú desidia  en  hacer  lo  que 
conviene  , y pide  el  olido  y obligación  da 
cada  uno.  Es  compuelto  de  la  prepolicion 
In  y del  nombre  Aplicación.  Lat.  Ocftdia.  Ig- 
navia. 

INAPLICADO,  DA.  adj.  Dcfcuidado  , fíoxo, 
haragán  y falto  de  aplicación.  Es  compuelto 
de  la  prepoficion  ln  y del  nombre  Aplicado. 
Lat.  De/idiofui. 

INAPRECIABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
de  gran  eítíma  , y á que  no  fe  le  puede  poner 
precio  digno.  Lar.  Sine  precio.  ALCAz.Chron. 
Lib. Prelim.  cap.3.  §.  1.  Porque  no  penetra- 
ban el  valor  inapreciable  del  thcfoto  efeon- 
dido  en  la  voluntada  pobreza. 
INARTICULADO,  DA. adj.  Voz  quenoeftá 
articulada.  Es  compuelto  de  la  picpoficipn 
ln  y del  nombre  Articulado.  Lat.  Inardeila- 
tui,  a,  um.  Patón,  Eloq. cap.ia.  Neuma  es 
quando  por  una  voz  cali  inarticulada  y no 
. perfecta  , declaramos  algún  extremo  de  gran- 
. de  alegría  ópefár.  Lop.Philum.E28. 

El  tronco  de  la  Lengua  mal  formando 
Voz  inarticulada,/»  de/pójot 
Le  Cira  al  roflroty  fe  acercó  bramando. 
INAUDITO,  TA- adj.  Extraño  y no  oído  ja-* 
. más.  Es  formado  de  la  prepoíición  ln  y del 
. participio  Auditue  Latino.  Lat.  Inauditui. 
Cerv.  Quix.  torn.  2.  cap.  7.  Mira  quien  fe 
ofrece  a 1er  mi  Efcudéro  , lino  el  inaudito 
Bachiller  Santón  Carralco.  Pellic.  Argén. 

. part.  2.  lib.4.  cap.  1.  Con  cita  inaudita  haza- 
ña fe  altero  grandemente  la  Corte  de  Nu- 
midia. 

INAUGURACION,  f.  f.  Conjetura , adivina- 
ción por  el  vuelo  de  las  aves.  Lat.  Inaugura- 

lio. 

Inauguración.  Vale  también  exaltación,  ele- 
vación al  throno  , con  feliz  cfperanza.  Las. 
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Inaugurado.  Moret,  Annal.  lib.  4.  cap.  a. 
num.3.  Y aquel  día  no  pudiclle  otro  alguno 
fet  armado  Caballero,  porque  fe  conlagraf- 
fc  enteramente  á la  inauguración  del  nuevo 
Príncipe. 

INAUGURAR,  v.  a.  Conjeturar  , adivinar  por 
eldiltinto  vuelo , canto  u movimiento  de  las 
aves.  Los  Antiguos  ufaban  delta  luperlticion, 
íingularmente  en  la  conlágracion  y dedica* 
cion  de  Templos  y Sacerdotes.  Lat.  Inaugu- 
rare. 

INAUGURADO,  DA.  part.  pa!T.  del  verbo  In- 
augurar. Lo  alsi  conjeturado  ú adivinado. 
Lat.  Inauguratui. 

INAVERIGUABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
. no  fe  puede  ó no  es  fácil  averiguar.  Escuin- 
puelto  de  la  prepoficion  ln  y del  nombre 
Averiguáble.  Lat.  Incxplorabiln.InJcrutabuii. 
Pie.  jusT.  f.  lía.  El  gitano  , por  la  mayor 
parte  trata  en  burras  , por  fer  hurto  inaveri- 
guable. 

INCANSABLE,  adj.  de  una  term.  El  que  no  fe 
cania  ófjtiga  en  lo  que  exccuta  , phyfica  ó 
moralmcnte.  Es  formado  de  la  prepoíición 
In  y del  verbo  Canfar.  Lat.  Infatigabilu.  Pe- 
llic.  Argén,  part. 2.  lib.4.  cap.  1 • Aunque  la 
. ineanfable  continuación  del  culto  de  Velta  , y 
el  cuidado  no  fuperficial  de  la  Religión,  pu- 
dieran deíterrar  lus  pafsiónes.  Ov.nift.ChU. 

. lib.i.  cap. ai.  Son  incanfáblei,  aun  en  la  labor 
de  las  minas , con  fer  tan  violento  el  tra- 
bajo. 

INCANSABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
. tesón  yconltáncia.  Lat.  Infatigabiliier.  Ov. 
Ililt.  Chil.  lib.  8.  cap.  24.  Enviáronle  á cite 
Colegio  los  fuperiores  , quince  ó diez  y feis 
años  há,  donde  ha  trabajado  ineanfablemente. 
BAREN,Guerr.  de  Fland.  pl.342.  Privado  de 
las  acciones  militares  mas  neceifarias,  que 
antes  ineanfablemente  acoltuinbraba  exerci- 
tar. 

INCANTABLE,  adj.de  una  term.  Term.  Mi- 
lico , que  fe  aplica  á la  diítáncia  entre  tono 
y femitono  , que  no  fe  puede  alcanzar  con  la 
voz , y como  tai  no  fe  puede  cantar.  Es  com- 
pudlo  de  la  prepolicion  ln  y del  nombre 
Cantable.  Lat.  Quod  cantari  non  pctejl. 
INCAPACIDAD,  f.  f.  Falta  de  capacidad  para 
hacer  recibir  ó pcrccbir  alguna  cofa.  Es  com- 
pueflo  de  la  prepolicion  In  y del  nombre  Ca- 
pacidad. Lat.  Ine ptitudo.  Capacitad!  defcHui. 
Esp.n.  Efcud.  Rciac.i.  Dcl'c.  5.  El  no  apete- 
cerlo yo  , nace  de  la  incapacidad  mía  , y no 
de  la  excelencia  luya. 

Incapacidad.  Vale  también  necedad  , faltade 
entendimiento.  Lat.  Hebetado  ingenij.  Cald. 
Aut.  El  Cordero  de  K'atas  en  la  Loa. 

Duda  vofotras , y yo 

- Juez  delta',  no  ven  el  rtefgo 

- d fue  mi  incapacidad 

exponeiti 

INCAPAZ,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  tiene 
capacidad  ó aptitud  paca  alguna  cola , pby* 

• lica  ó moralmente.  Esc.  mpuefto  de  lapre- 
poficion  In  y del  nombre  Capaz.  Lat.  lnep- 
tuc.  Minimi  iionnu . Cekv.  Quix.  tom.  a. 

cap. 
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cap.  i j.  El  ignorante  vulgo,  Incapaz.  de  cono- 
cer ni  eftinur  los  thcforos. 

Incapaz.  Significa  también  necio , ó tonto : y 
en  cite  Temido  le  fuete  decir  Incapaz  de  la- 
crimemos. Lat.  Stultuc.  H.bts.  t¿ev.  Fort. 
Un  Senador  incapaz,  que  no  entendía  la  juf- 
ticia  de  ninguno  de  los  litigantes. 

INCARülNAClüN. fifi  Jurifdiccion  y prove- 
cho de  alguna  Iglefia  en  adminiltracion  y 
gobierno,  tin propriedad.  Lat .íncjrdinatlo. 
Mono.  Uillert.:.  cap. 4,  Confervaba  la  pro- 
priedad de  la  primera  Iglciia  para  que  fue 
confagrado , y el  derecho  de  redimirle  en 
ella, luego  que  le  librarle  de  la  oprcfsión  que 
padecía  : en  cuyo  Ínterin  gobernalle  la  fe- 
gunda  por  via  de  incsrdinaeión  , adminiltra- 
cion, u encomienda. 

INCASABLE,  adj.  de  una  terna.  El  que  es  In- 
capaz de  cafarle,  ü tiene  grave  dificultad,  u 
inconveniente, o repugnancia  al  matrimonio. 
Lat.  Conjugio  vil  matrimonio  minimé  eongruui, 
intptm.  Barbad.  Rim.  Cailell.  f.ií  J. 

En  tfie  lugar  ft  cura 
il  mal  dt  ¡oí  incafáblcs, 
y ti  que  no  ft  cafa  aquí, 
impofsiblt  11  qut  ft  cafe. 

INCASTO, TA.  adj.  Dcshonelto  , ¿impuro. 
Es  compuelto  de  la  prepoücion  In,  y el  nom- 
bre Caito.  Lít.lutpudicus.  lncefhts,a,um.  Lor, 
Cite.  £51. 

fui  tomo  Htlína  incalta  y fementida 
Al  lecho  conjugal  del  noble  tfpifoi 

INC AT HOLICO,  CA.  adj.  El  que  no  profef- 
fa  la  Religión  Chriltiana.  Es  compueuo  de 
la  prepoücion  In , y el  nombre  Cantoneo. 
Lat.  Aeasbolicut , Morlt.  Coui.  El  efeiav.  de 

. Ei  hijo.  JorR.r. 

Que  aunque  Incathólicoy  Aíont, 
eofi  con  alma  cbrtjiiana , 
os  revcencio  y adoro. 

INCAUTAMENTE,  adv.de  modo.  Sin  caute- 
la ni  prudencia.  Lat.  Incauté.  Cienf.  Vid.  de 
S.Borj.  lib.i.  cap.13.tj.  í.  A que  le  llegaba 
haber  errado  Andrea  Doria  incautamente  el 
furgidéro.  • 

INCAUTO,  TA.  adj.  El  que  no  tiene  cautela, 
ó no  previene  prudentemente  las  cofas.  Es 
compuelto  de  la  prcpolicion  ln,  y el  nombre 
Cauto.  Lat.  Incautuc.  Pellic.  Atgen.  parr.i. 

r~  lib.i.cap.j.  La lierpe Ceraltcs, con  natural 
aitúcia,  muerde  á los  que  í'e  le  acercan  in- 
cautos. Mond.  Diftcrt.  1 . cap.  5.  Apenas  les 
propone  interefiada  1a  malicia , 6 incauta  la 
ignorancia  tantos  que  nunca  oyeron....quan- 
do  los  admiten  lira  rciiltcncia. 

INCENDIARIA.!',  f.  Ave  infaufta  entre  los 
Gentiles  y de  mal  agüero.  Ignórale  que  cl- 
pecic  de  ave  es.  Algunos  utxoron  que  era 
qualquier  ave  que  arrebataba  algún  carbón 
en  los  facrilicios  del  Altar  u del  ara.  Lat. 
Aoii  Incendiaria.  Spmturmx.  hoERT.Plin.Iib. 
lo.  cap.13.  Entre  todos  los  antiguos  tue  la 
Jnctndsária  prodigiola  y de  trute  agüero : y 
aunque  muchos  Autores  hacen  reiaaon  de 
ella,  ninguno  deleribe  lu  forma. 

INCENDIARIO.  l.m.  El  autor  maliciofo  del 
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incendio.  Derívale  del  nombre  Incendio. 
Lar.  Incendiarias.  Espin.  Eícud.  Rclac.  2.  In- 
trod.  El  Alcalde  de  la  Juíticia  habia  acrimi- 
nado el  delito, diciendo  que  era  incendiar  ib. 

INCENDIO,  f.  m.  Fuego  grande  que  abrafa 
las  calas  ó Ciudades,  &c.  Es  del  Latino  ln- 
ctnd.'ur».  Marm.  Rcbcl.  Lib. 5. cap.i.  Por  las 
nuevas  que  cada  hora  venían  de  las  muertes, 
robos  , c incin  ios , que  hadan  por  toda  la 
tierra.  Solis,  HiiV.  de  Nucv.  Efp.  lib.  z.  cap. 
13.  Y Quinto  Fabio  Máximo  nos  dexó  entre 
fus  advertencias  militares  otro  incendio  terne- 
jante. 

Incf.no  10.  Mctaphoricamcntc  fe  dice  de  quaU 
quiera  cote  que  ocaliona  gran  calor : como 
el  dcinaíiudo  del  verano  üacl  Col.  Lar .Aflús. 
Defiagratio.  Qutv.  Fort.  Extendió  las  nubes 
en  toldo,  pata  que  en  el  delierto  nos  efeoo- 
di  elle  á los  ineindiot  del  día. 

Incendio.  En  el  icntido  moral  te  dice  de 
aquellos  afc&os  que  acaloran  y encienden 
el  ánimo : como  el  amor  , la  ira , &c.  Lat. 
tA.fi  as. 

INCENDIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  contiene  in- 
cendio, o tuego.  Es  voz  de  poco  ufo.  Lat. 
Igneas.  Zar  a r.  Pocf.  Fieit.  de  Lerm.  Oct.fó. 
Por  fervoro/as  ondas  combatida , 

Vierte  de  balas  incendiólas  fuentes. 

INCENSACION,  f.  f.  La  acción  de  incenfar, 
ó dar  con  rcfpcto  el  olor  y humo  del  inccn- 
fário.  Lat.  Touris fuffitus . Olali  . MiíT.  cant. 
num.225.  El  celebrante  repartirá  las  palabras 
de  la  ineenf ación  de  la  oblata  en  ella  forma: 
en  la  primera  inccnfación  ó cruz  didendo, 
&c. 

INCENSAR,  v.  a.  Ofrecer  el  incienfo  ó el  hu- 
mo del  en  el  tecriticio,  ó en  el  altar.  Sale  del 
nombre  incienfo.  Lat.  Tbas  incenderet  offerre , 
fuffire,  Sandov.  Hift.Ethiop.  lib.  1.  cap.  17. 
Oiada  y temerariamente  intentó  incenfar  en 
el  altár,  como  fi  fuera  Sacerdote.  So-  is,Hift. 
de  Nuev.Efp.  lib.  i.cap.  20.  Hecha  la  cere- 
monia de  incenfarle , con  unos  braferillos  en 
que  fe  adminiííraba  el  humo  del  aníme  co- 
pál. 

Incensar.  En  el  fentido  moral , vale  dar  hon- 
ra cxcefsiva , las  mas  veces  por  adulación. 
Lat.  Honorem  adolere  alicui.  Aliquem  venerar*. 

Incensar.  Analógica  y metaphoricamente  va- 
le andar  de  aquí  para  allí , ü de  una  parte  á 

• otra,haciendo  ü diciendo  alguna  cofa,  toma- 
da la  femejanza  del  modo  de  incenfar.  Lat. 
Cireumire  H ;c  illac  gradi. 

INCENSADORA,  part.  pa£T.  del  verbo  Incen- 
ter  en  lus  acepciones.  Lat.  Suffitus.  Venera- 
tione  profequutu ». 

INCENSARIO,  fm.  El  brafcrillo movible  con 
cadenillas  y tapa  , en  que  fe  pone  y quema 
el  incienfo  para  incenfar.  Lat.  Tburibulum. 
Acerra.  Ribad.  Fl.SantL  Vid.  de  S.  Thcodo- 
fio.  Con  el  nuevo  fuego  que  fe  encendió  de 
fuvo,  en  un  ineenfário  que  llevaba.  Pellic. 
Argén,  part.». lib. 2.  cap. 7.  En  la  mano  te- 
nia un  ineenfário  lleno  de  gomas  de  Arabia. 

INCENTIVO,  f.  m.  Ettímulo  ó impulfo  que 
concita  ó excita  alguna  cofa.  Viene  dciLa- 

ti- 
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tino  Inctnthui,  que  fignifica  lo  mifmo.  Lat. 
Foints,  ttií. 

Incentivo.  En  el  fentido  motil  fignifica  qual- 
quicr  cofa  que  íirve  pjra  incitar  ó excitar 
lux  afectos  del  ánimo,  u de  las  pafsiones.  Lat, 
Fuma.  Fr.  L.  ueGran.  Ttat.  delAmotde 
Dios , cap.6.  Ello  hacen  en  alguna  ma- 
neta los  que  recibiendo  del  Señor  cltos  távó- 
res , pata  que  les  iirvan  de  delpertadórcs  pa- 
ra la  virtud  , y de  incentivo/  pata  lu  autor , le 
alzan  á mayores  con  ellos.  Cerv.  Qnix.  tom, 
I.  cap. 20.  Todoeílo  que  te  pinto  Ion  inctntt- 
vot  y defpertjdores  de  mi  ánimo. 

INCENSURABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  le  puede  ó no  fe  debe  confutar.  Escom- 
puctlo  de  la.  prepofteion  ln  y del  nombte 
Ccnfuriblc.  Lat.  Minimi  ttnfun  obnoxia/. 

INCEP 1 OR.  f.  m.  El  primero  que  empieza  al- 
guna cola.  Lat.  Inceptor.  Curn.  Chron.  tom. 
3.  lib.  3.  cap.11.  Erado  ingenio  tanacrcy 
lubtilílsimo  , que  mereció  en  el  combate  de 
las  difpuras  el  honrolu  titulo  de  Flor  délos 
Efcoliiticos,  venerable  ineeptir  de  los  Nomi- 
nales, y Príncipe  delta  Efcuéla. 

INCERT1DUMBRE.  (.  f.  Falta  de  certeza, que 
ocaliona  duda  ó indecííión  en  las  cofas.  Es 
compuefto  de  la  prepofteion  ln  y del  nombre 
Certidumbre.  Lat.  Incer/itudo.  Saav.  Empr. 
19.  La  eterna  Sabiduría  permite  que  la  pru- 
dencia humana  pudieífe  conjeturar  , pero 
no  adivinar  , para  tenerla  mas  fujeta  con  la 
incertidumbre  de  los  calos.  Argens.  Maluc. 
lib.  J.  pl.  117.  Llegaron  con  incertidumere, 
ó como  atilo,  en  el  fcr.o  llamado  por  ellos 
Nuellra  Señora  de  Guadalupe. 

INCER  riMUAU.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Incertl- 
dumbre.  Es  voz  antigua  , que  ahora  folo  fe 
u<a  en  ellilo  baxo. Mex.  Mili.  I::  per.  vid.  de 
Jultiniano  11.  cap,  1.  De  la  qual  le  puede  ía- 
car  notable  exemplo  de  la  inconftincia  y in. 
certinidad  de  las  tolas. 

INCERTISIMO,  MA.  adj.  fupetl.  Mui  incier- 
to. Lat.  y aldi  ineertu/.  Furnu.  S.Pio  V.f.142. 
Pidoos,  pucsamábades  ella  mi  vida  prefen- 
te,  breve  y inctrtifima,  améis  la  immutable  y 

. caerna  que  comienzo. 

INCESSABLE.adj.de  una  term.  Lo  que  no 
ceña  fácilmente  ó no  puede  ceñar,  ó lo  que 
continúa.  Es  formado  del  Latino  Inceflabilh, 
que  fignifica  lo  mifmo.  Ribad.  Fl.Sanct.  Vid. 
de  S.  Bernardino  de  Sena.  Haciendo  inctfld- 
blei  gracias  ai  Señor  , por  haber  quebrado 
aquel  lazo.  Siguenz.  Vid.  de  S.  Geron.lib.  ¡. 
«lifc.  3.  Confeifando  con  voces  ineflablei  tres 
perfonas  fubiiftentcs  , verdaderas  y per- 
fectas. 

INCESSABLEMENTE.adv.de  modo.  Conti- 
nuamente, lin  cellar.  Lat.  Indefinenter.  Incef- 
fablliier.  Ineeflantcr.  Q_  ev.  Cari,  al  R.  de 
Francia.  Que  le  dexó  eíta  furia  y exército  de 

demonios  que  defear  mas  al  Infierno? Y 

que  llorar  inciflnblementek  nueftros  ojos. 

INCESSANTE.  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Inceflable.  Mono,  difl'ert.  3.  cap.  5.  La 
conciencia  de  cada  uno  es  fu  mayor  torce- 
dor , que  le  atormenta  iníenfiblemcnte , coa 
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incefldntei  fobtefaltos.  C.  ds  t a Roe.  Vid.de 
N.  Señora,  pl.101 . En  eñe  inctjj'antt  tormen- 
to pafl'ó  toda  la  noche , elpcrando  un  dia, 
que  la  había  de  exceder  en  horror  y delcon- 
túclo. 

INCESSANTEMENTE.  adv.  de  modo.  Lo 
mifmo  que  Incesablemente.  Sart.  P.  Suar. 
lib.  t.  cap. 9.  Porque  lu  corazón  hallaba  en 
todos  ellos  á fu  Dios , y le  ofrecía  inetflat/it- 
mente  la  preciosidad  de  lus  encendidos  de- 
le os. 

INCESTO,  f.  m.  Cópula  ó acceflb  carnal  con 
parienta  por  conlanguinid.td  o afinidad.  Vie- 
ne del  Latino  Int efiat.  Comcno  lob.  las  300a 
Copl.  4 1.  Qnc  el  Emperador  Octaviado  co- 
mctielle  int  fio  con  lit  hija  Julia,  decláralo 
mui  bien Suctonio  Tranquilo.  Manir.  Apo- 
log.  cap.  7.  Quien  en  las  caladas  Chriliianas 
halló  jamás  vcltigios  de  incefim , ni  torpe- 
zas? 

INCESTUOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Co- 
metiendo ¡nccfto.  Lat.  leí  fié.  ¡ncefluo/i.. 

INCESTE  OSO,  SA.  adj.  El  que  comete  clin- 
cello  i lo  que  pertenece  á elle  delito.  Lar. 
Ineeftuofu ■.  Comesd.  fob.las  joo. Copl.  101. 
Jnctfiuíjoi , que  fon  los  que  pecan  con  fus 
pancetas  ó con  inugercs  Rcligiofas.  P.c. 
Jv,r.  f 164.  Ddcos  tic  galas  hicieron  á Me- 
dula Idólatra  , i Hortamia  uutfia.fi  y á Ro- 
mclia  voladora. 

INCHOADO,  DA.  adj.  Lo  que  fe  empezó  y 
fe  quedó  fin  acabar.  Sale  del  verbo  Latino 
Ineboare , y fe  pronuncia  la  cb  como  k.  Lat. 
Jnchootu /. 

1NCHOATIVO.  adj.  Term.  Gramático,  que  fe 
aplica  i una  de  las  elpecies  de  los  verbos  : y 
es  la  de  aquellos  que  fignifican  el  principio 
de  la  acción  del  verbo.  Pronuncíale  la  co- 
mo lt.  1 ar.  IntLOoticui. 

INCIDENCIA,  l.f.  Sucedo,  cafualidad,  condi- 
ción que  fobrcvier.e  accesoriamente  á lo 
principal.  Es  \oz  puramente  Latina.  Recoi». 
lib.i.  tit.t  1. 1.33.  Qtiar.do  lie  deduxere  la  hi- 
dalguía por  im/dim/a , para  falir  uno  de  la 
cárcel  , ü otros,  fines  lemejantes.  Ai  caz. 
Chron.  Lib. Prefiní,  cap.  10.  $.  5.  Toda  ella 
profpcridád  de  lucellos  fe  alteió  con  una 
tncidíncu,  perjudicial  á los  progreños  de  la 
Religión. 

Incidencia.  En  la  Altroi  omía  es  lo  mifrrQ  que 
lmmerfion,  ó el  principio  del  Lcliple.  J_at. 
Ineidentia, 

Incidencia.  En  la  Geometría  es  la  caida  de 
una  línea , de  un  rayo  , ü de  un  cuctyo  (obre 
otro.  En  la  Optica  los  ángulos  de  incidencia, 
fon  iguales  i los  de  reflexión.  Lat.  ¡nctdefi- 
tia. 

INCIDENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fobre- 
vicnc  acccf.ot ir trer .te  lucia  de  lo  y til  cipál. 
Lat.  Ineid.ni.  Reicf.  lib.s.  tit.i  1. 1. 34.  Pue- 
da determinar  en  difinitiva  los  artículos  in- 
cidentes : como  es,  cafo  de  teíligos  faifas , y 
los  demás  calos  incidente/ . 

Incidente.  Ufado  como  ’ubfiamivo,  vale  lo 
mifmo  que  Cafo  ó accidente  , que  fobrevie- 
oe.  Lat .Evtntut.  M.Aored.  tom.y.num.Éoy. 

De- 
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Dexaba  algunos  dias  la  gran  Reina  la  Sagra- 
da Comunión,  como  fue  en  la  jornaja  de 
Ephcfo , y en  algunas  aufcncias  de  S.Juau,  6 
por  otros  tneidentei  que  le  ofrecían. 

INCIDENTEMENTE.  adv.  de  modo.  Accef- 
foriamente,  ocalionalmente  , con  incidencia 
i lo  principil.  Lar.  Ineidentir.  Perfantiorii. 
Aranc.  del  año  de  lyia.t'.ai.  En  cuyo  cafo 
iniidtnteimnte  fe  conoce  en  los  Juzgados  or- 
dinarios. Moret,  Antig.  Congrdf.4.  num.  J. 
Nofotros  erramos  el  mes  de  que  no  fe  difc 
puraba,  y de  que  fe  habló  incidentemente. 

INCIDIR,  v.  n.  Caer  ó incurrir  en  algo.  Viene 
del  Latino  Incidere , que  lignifica  lo  mifmo. 
Rscop.  de  Ind.  lib.p.  tit.33. 1.  33.  Haciendo 
que  fe  cobre  la  pena  impuefta  , li  en  ella  bu- 
vieren  incidido. 

INCIENSO,  f.  m.  Coma  aromática  de  un  ara 
bol  parecido  al  Laurel , que  el  Griego  llama 
Líbanos.  Crece  y le  hai  con  abundancia  en 
la  Arabia,  y principalmente  en  el  Reino  de 
los  Sabeos  en  un  bofque  de  mas  de  treinta 
leguas  de  largo  y quince  de  ancho.  Ella  go- 
ma quemada  en  el  fuego , arroja  un  humo 
olorolo,  y fu  ufo  mas  freqüente  es  en  las  fun- 
ciones Eclcfiifticas.  Hai  dos  efpecies  macho 
y hembra : El  macho  es  el  que  naturalmente 
dcftila  el  árbol,  el  qual  es  encero , blanco-,  y 
por  dentro  mui  grado,  y arde  luego  que  lle- 
ga al  fuego : la  hembra  es  el  que  por  inci- 
lión  ü con  otro  arriticio  fe  le  hace  deltilar.y 
es  menos  puro.  Sale  del  Latino  Incenfn,  que 
íignifica  Encendido.  En  lo  antiguo  fe  decía 
Enciento.  Lat.  Tutu,  Ineenfum.  Pragm.  db 
Tass.año  1S80.  f.17.  Cada  libra  de  incimft 
ordinario,  no  pueda  pafi*ar  de  cinco  reales. 

- Pic.Jusr.  f.44.  A puro  gallar  inntnfo  macho 
en  bizmarno,,  quedamos  oliendo  á vifperas 
por  mas  de  medio  ano. 

Incienso.  En  el  femido  analógico  y moral, 

- íignifica  qualquicra  adoración  ó reverencia 
clpeeial,  que  le  hace  aun  fugéro.  Lat. GuL 
tm.  Veneratio.  RooRig.  Erete  tom.i.  trat.j. 
cap.l . Fué  dada  mucha  cantidad  de  ¡ncienfo, 
que  eran  las  oraciones  de  los  Santos. 

Incienso.  Meraphoricamenrc  vale  la  adora- 
ción política  y léquito,  pot  adulación  ó inte- 
rés : y afsi  fe  dice  de  algunos,  que  guftan  del 
¡ncienfo  de  los  pretendientes.  Lix.AJfintatio, 
Adulalio.  Qoev.  Entrcmet.  Referíale  los  ef. 

• clarecidos  hechos  de  muchos  , que  adorán- 
dole con  ¡ncienfo,  le  decían  que  era  hijo  de 
un  Dios. 

INCIERTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  in- 
certidumbre. Lat.  Ineerti. 

INCIERTO,  TA.  adj.  Dudófo,  difpurable,  no 
cierto,  de  cuya  voz  fe  compone , antepuerta 

- la  prcpoíicion  ln.  La LÍneertut.  Dubiui.ij.Kio. 

: Aut.  El  nuevo  Hofptcio  de  pobres. 

No  barí  til,  que  por  mejor 
tengo,  que  pora  mi  fea 
ty  cierta  efperanza  aquí, 
que  ilid  pojfeftion  ¡ncietta. 

Incierto.  Vale  también  iniliblc , ¡nconftante, 
ó no  fegúro.  Lat.  Libilii.  Incertui.  Murían. 
Hift.Efp.  lib.  y.cap.  ts.  El  mifmo  Rey  Don 


INC  íip 

Alonfo  ertaba  arrepentido  de  lo  que  tenia 
tratado : tan  incierta  fon  las  voluntades  de 
los  Príncipes. 

INC1NDENTE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  cor- 
ta. Es  ufado  entre  Cirujanos  y Anatómicos. 
Lat.  Incidem.  Juan in.  Difc.  Polit.  Phyf.  §.t. 
Ellos  tales  obran  por  calidad  exicantc , c <»» 
cindcnte  y penetrante. 

INCINERACION,  f.f.  Tcrm.  Chimico.  La  ac- 
ción de  reducir  lentamente  los  vegetables  á 
cenizas.  Lat.  Incinerado. 

INCINERAR,  v.  a.  Term.  Chimico.  Quemar 
alguna  cofa  harta  reducirla  á cenizas  , tic  cu- 
ya voz  fe  formó  el  verbo.  Palac.  Trad.  de 
Lcmer.  Curf.  Chim.  cxplicac.  de  las  voces 
chimicas.  Lat.  Cremare  ufquc  in  ciñera. 

JNCIPIEN  TE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  em- 
pieza. Aplicali  freqiientemente  al  que  fabe 
poco,  o es  poco  diedro  en  alguna  Ciencia  ó 
Arre,  por  haberle  exercitado  en  ellas  poco 
tiempo.  Lat.  Incipiens.  Tyro. 

INCIRCUNCISO,  adj.  No  circuncidado.  Los 
Hebreos  llamaban  afsi  por  oprobrto  á los  de 
otra  Religión.  Lar . Jncircunc  fui.  Rutad.  Fl. 
Sanct.  Fieit.  de  la  Circuiclfión.  Los  Judíos 
por  efcicnio  los  üimin  iileireune'fol,  Pvent. 
Conven.  ¡1b-a.cap.j4.  §.6.  Elle  de  quien  ha- 
blamos e.a  Gentil  incircuncifo,  convertido  k 
nueftra  Fe. 

INCIRCUNSCRIPTO,  TA.  adj.  No  cerrado, 
ó no  comprchendido  de  términos,  ó límites, 
Dlcefe  propiamente  de  Dios  por  fu  immen- 
ftdid.  Lat.  Inc  rcumferiptui.  Saav.  Empt.  a 6. 
Y tengan  embrazado  el  efeúdo  de  la  Reli- 
gión, y delante  de  si  aquel  eterno  fuego, que 
precedía  á los  Reyes  de  Perfia , fymbolo  del 
otro  incircun/cripco  de  quien  recibe  lus  ra- 
yos el  Sol.  Lop.  Philom.  f.tot. 

La  mifneot  anímala  te  prometo 
Ami,  como  fi  fuera  (no  le  ajfimbrei) 

Nacida  en  la  pyrámida  de  Eyypto, 

Quanto  mu  en  poder  incircunlcripto. 

INCISION,  f.  f.  Corladura  hecha  en  carne  , ó 
en  otra  cofa  : como  en  los  árboles  para  que 
por  ella  arrojen  fus  gomas , ó k otro  efecto. 
Viene  dei  Latino  (ncif o, qui  fignifica  lo  mif- 
mo.  Lao.  Diofc.  lib.  1.  cap.  102.  En  todas 
las  otras  cofas  es  femejanre  al  pcrál  falvagc; 
y en  fola  la  tncijtón  de  las  hojas  al  apio.  íje- 
tuc.  Argén,  patt.i.  Eb.  4.  cap.3.  Por  la  in- 
ejión  ó abertura,  fe  veía  que  todavía  palpi- 
taba el  corazón. 

Incisión.  Figura  Rhetórica  y Poética, que  va- 
le lo  mifmo  que  Cefúra  , y es  aquella  lylaba 
en  que  fe  corta  el  verfo , parando  al  recitar- 
le, y le  di  aire  y cadencia , hecha  donde  fe 
debe.  Lar.  Ineiju.  C a jura.  F.  Herr.  lob.  el 
Son.t.  de  Garcil.  Quieren  algunos  que  en  el 
primer  verfo  de  los  quartéles  y de  los  terce- 
tos no  tenga  lugar  ella  ineifibn  , que  la  juz- 
gan por  vicio. 

INCISIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  apto , ó que 
tiene  fuerza  y virtud  para  cortar-  Lar.  Ineifi- 
mu.  Lao.  Diofc.  lib.  3,  cap  84.  El  Spondilio 
C1.  agudo, inmire  y de  (útiles  partes, por  don- 

■ de  confia  que  fu  facultad  es  allaz  caliente . 

IN- 
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INCISO.  f.  m.  Nota  y puntuación  de  Octho- 
graplua.  Es  lo  mifmo  que  coma.  Lat.  Imi- 
Jum.  Lop.  Philont.  f.13». 

Si  allí  il  ingenio  vi  ton  piel  de  lana, 

Pifando  ios  razone 1 tan  a tiento , 

Que  apenas  un  incifo  pierde,  i gana. 

INCISO,  $A.  adj.  Lo  mifmo  que  Cortado.  Es 
voz  Latina , y de  poco  ufo.  Lat.  Ineifut.  F. 
Herr.  fob.  la  Eglog.J.dc  Garcil.  La  breve- 
dad no  folo  Fe  hace  en  la  cortedad  y apoca- 
miento de  las  fylabas  ¡ mas  también  en  la 
compolicion,  que  lea  mas  intifa  y cortada, 
que  entera  y ptofegui Ja. 

INC1SOIUO,  RIA.  adj.  Lo  que  corta  ii  cftá 
difpuclto  para  cortar.  Ufafe  mas  freqüente- 
mente  en  la  Cirugía.  Lat.Intiforius.  Incifivut. 

INCITADOR,  f.  tn.  El  que  incita  ó mueve  á 
otro  para  alguna  cola.  Lat.  Incilator.  Rb- 
cop.  lib.i.  tit.7.  l.i  1.  Parecen  fer  caufadóres 
ó incitadores  de  los  tales  cfcándalos.  Fus  km. 
S.Pio  V.  f.  81.  No  ieremos  rodos  incitadores 
de  vueftra  ira. 

INCITAMENTO,  f.m.  L-o  que  íirve  de  moti- 
vo ó cáufa  phyfica  ó moralmentc  para  hacer 
alguna  cola,  moviendo  ó incitando  á ella.  Di- 
cefe  también  Incitamiento.  Lat.  Utitamtn- 
tum.  Argén*.  MalucJib.y.pl.u8.  No  neccf- 
litaban, los  ánimos,  yádilpucftos  de  los  San- 
gleyes  de  tanto  incitamiento  para  entrar  en  la 
conlpiración.  Saav.  Empr.  3.  No  debe  el 
Principe  preciarle  de  la  hermofura  que  es 
afectada  y femenil,  que  fuele  fer  incitamento 
de  la  ajena  lafeivia. 

1N  CITAR.  v.a.  Mover  ó eilimular  d alguno  pa- 
ra que  executc  alguna  cofa.Vicnc  del  Latino 
Imitare.  Aun*. Moa.  lib.d.cap.i.  Ellos  tam- 
bién incitarían  á los  nueftros  i tales  levanta- 
mientos. Saav.  Empr.a.  La  hifloria  le  refiera 
fus  heroicos  hechos , cuya  gloria  eterniza- 
da en  la  cilampa , le  incite  á la  imitación. 

INCITADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Inci- 
tar. Lo  afsi  movido  ócltimulado.  Lat./r>«- 
tatus.  Qvev.  Tacan. cap.  iy.  incitados,  y for- 
zados de  los  amorofos  ruegos  de  mi  querida, 
que  me  había  viltocacr  y apalear en- 

traron el  Portugués  y elCatalan. 

INCITATIVO,  VA.  adj.  Loque  tienefuerza 
de  mover  y eftimular.  Y en  efte  fentido  fe  lla- 
man en  lo  forenfe  incitativas  las  provifiones 
ó cartas  que  fe  remiten  de  fupcrior  Juez  i 
inferior , á fin  de  que  ufen  del  primer  dclpa- 
choque  Tedió.  La t.  Incitativui.  AaANC.del 
aúoac  1711.  Auxiliatórias  de  Alcaldes  de 
Corte , Corregidores , Jueces  de  comifsion, 
incitativas  ó aguijátórias. 

INCLEMENCIA.  I.  f.  Sumo  rigor , impiedad, 
falta  de  clemencia,  de  cuya  voz  fe  compone 
antepuclia  la  prepoficion  In.  Lat.  Intlemen. 
tia.  Pellic.  Argén,  part.2.  Ub.4.  cap.  3.  Por 
cuyas  fecretas  fraudes , me  trataron  con  mas 
inclemencia  que  antes.  Clrv.  Galat.  lib.  3. 

£iji. 

Muertes,  defvios,  zelos,  inclemencia 
De  airada  pecho,  condición  mudable. 

No  atormentan  a] si,  ni  dañan  tanto 
Como  tfit  mui,  que  ti  nombre  aun  poní  efpdto • 
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Inclemencia.  Analógicamente  fe  toma  por 
dcllemple  del  tiempo , efpecialmente  en  el 
temporil  de  fríos,  nieves , lluvias,  &c.  Lat. 
Cali  inclementia.  Afpera  intemperies.  Cebv. 
Quix.tom.l.  cap.  15.  Ha  habido  Caballero 
que  l'e  ha  citado  fobre  una  peña  al  Sol  y á la 
fiambra , y á las  inclemincias  del  Cielo  dos 
años , fin  que  lo  fupicfl’c  fu  Señora.  Ov.  Hilt. 
ChiL  lib.  3.  cap.  4.  Sin  guardarle  dcSoles, 
fríos  ni  otras  inclemincias  del  tiempo. 

A la  insiemimia.  Phrafe  adverbial , que  vale  al 
defeubierto , fin  abrigo  ni  tener  donde  reco- 
gerfe.  Lat,  Subdiu.ve  Jove  frígido  maniré. 

INCLEMENTE,  adj.  de  una  terin.  Rigurofo, 
cruel,  falto  de  piedad  y clemencia.  Es  com- 
puefto  de  la  prepoficion  In  y del  nombre 
Clemente.  Lat.  Inclemens.  Lag.DIoíc,  lib.  4. 
cap.6i.N0  debemos  adminiftrarle.fino  quan- 
do  fon  los  dolores  tan  inclementes , que  á nin  - 
gun  beneficio  obedecen.  Pie.  Jujt.  f.»8.  Si 
para  un  Eneas  bailó  una  inclemente  borrafca, 
para  Jultína  bailaba  una  carretada  de  ene- 
migos. 

INCLINACION,  f.f.  La  acción  de  inclinar  ó 
inelinarfe.  Lat.  Intlinatio. 

Inclinación.  En  fentido  mordí  fe  toma  por 
afecto  y amor  , y algunas  veces  por  apernó  a 
alguna  cofa.  Lat.  Propenfio.  ínelmatio.  Fr.  L. 
de  Gran. Trat.  de  la  Des oc.  cap. 3.  §.u.  Y 
afsi  es  de  creer  cierto  , que  fe  aprovecha  el 
demonio  de  ellas  nuellras  malas  inclinació- 
net.  Ma&ian.  Hiíl.  Efp.  lib.  7.  cap.  6.  Los 
Príncipes , con  la  grande  libertad  que  tienen , 
pocas  veces  fe  van  i la  mano , y de  ordinario 
liguen  fus  imlinaciónei  y palsiones. 

Inclinación.  Significa  también  la  acción  de 
cortesía  ó reverencia  que  fe  hace  á Dios  ó á 
los  Santos  , ó á otros  fugétos.  Lat.  Capith, 
vil  corporit  fmbmiftio , intlinatio.  MarQ;  Go- 
bern.  fib.  1.  cap.  16.  Con  que  fe  convence  Je 
camino  la  impiedad  de  los  que  ponen  lengua 
en  las  inclinaiiinei , genuflexiones  y poflra- 
cioncs  que  fe  acoítumbran  en  los  Choros  de 
las  Religiones. 

Inclinación.  Se  toma  muchas  veces  por  afT- 
cion  ó anudad  que  fe  tiene  i algún  fugéto  : y 
afsi  fe  dice , le  tengo  una  inclinación  natural. 
Lat.  Animi,  vel  voluntatii  intlinatio. 

Inclinación.  Vale  también  propenfion  ó ge- 
nio dedicado  á alguna  cofa.  Lar.  Propenfio. 
Amor,  Studium.  Rengif.  Art.  Poet.  cap.  a. 
Yo  conficflfo  que  hace  mucho  al  cafo  para 
fer  uno  Poeta  y buen  Poeta  , la  inclinación 
natural.  Solis,  Hift.dc  Nuev.  Efp.  lib.  a . cap. 
13.  Y fus  habitadores  de  tan  fangrienta  in- 
clinación, queponian  fu  felicidad  en  hacer 
y confervar  enemigos. 

Inclinación.  En  la  Geometría  fignifica  la 
aproximación  de  una  línea  á otra  , quando  fe 
unen  en  un  punco,  que  también  llaman  ángu- 
lo. Lar.  Intlinatio. 

Inclinación.  En  laAlchimia,  y Phar maco- 
pea  vale  la  mutación  ó pafl'o  del  liquór  de 
un  vafo  a orto  blandamente,  para  que  el  pié, 
6 las  heces  fe  queden  al  hondo  , y la  llaman 
¡afsi  por  la  acción  de  inclinar  el  un  vafo  al 

otro 


INC 

otro  pitá  efte  efecto.  Oy  fe  dice  Decanta-» 
ción.  Lax.Blanda,  ¡enteque  tranifufio . 
INCLINADISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  in- 
clinado. Lat.  V alie  propenfue,  inclínalas.  Ov. 
Hift.Chil.  lib.8.  cap.  25.  Era  inclrnaiifiimc  á 
hacer  limofnas. 

INCLINAR,  v.  a.  Torcer , encorvar , ó arri- 
mar una  cofa  i otra , efpecialmente  balán- 
dola. Lat.  Inclinare,  que  es  de  donde  viene. 
C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N.Señora,  p!.  147.  El 

folpe  del  cuerpo  inclinó  la  rama , la  tuerza 
c la  rama  volvió  á alzar  el  cuerpo. 
Inclinar.  En  fentido  moral  vale  aplicar  mal 
ó bien  los  afectos,  en  orden  i fus  operacio- 
nes. Lat  .Inclinare.  Ducere. Dirigere.  Comend. 
íob.  las300.C0pl.23.  de  las  añadidas.  Dios 
hadado  al  hombre  el  franco  albedrío  ,por 
el  qual  1'e  debe  regir  ¡fiel  hombre  lo  quiere 
inclinar  á mal,  es  luya  la  culpa. 

Inclina».  Vale  también  grangear  en  parte  el 
afecto  de  alguno  , o para  otro , en  orden  i 
que  le  favorezca.  Lat.  Movlrc.  Inclinare.  Ri- 
zad. Fl.Sanct.  Fieft.  de  la  Dedicación  de  San 
Miguel.  Abracémosle  con  nueftros  defeos, 
indincmoile  para  que  nos  oiga  con  nueftra 
devoción,  y alegrémosle  con  la  emienda  de 
nueftra  vida. 

Inclinar.  Se  toma  algunas  veces  por  influir, 
moviendo  algunos  afectos : como  amor  , ira, 
&c.  Dicefe  Trcqiientcmente  de  los  Aftros. 
Lat.  Impeliere.  Movtre.  Quev.  Muf.  a.  Epiít 
Satyr. 

Que  la  cortil  efirclta , que  01  inclina 
A privar  fin  intento  y fin  venganza, 

Milagro  que  i la  envidia  defiellna. 
Inclinar.  Por  analogía  vale  parecerfe  ó af- 
femejarfe  algo  una  cofa  áotra.  Lat.  Afimi- 
lari.  Ai  fimihtudinem  acceiere. 
INCLINARSE,  v.  r Tener  afecto  á alguno  ó 
á alguna  cofa,  favorecerle  en  lo  que  preten- 
de ó intenta  , ó tener  genio  y propenlion  I 
algo.  Lat.  Propenderé.  Amore  daei.  Marian. 
Hilt.Eíp.  lib.13.cap.19.  De  fccreto  fe  indi- 
naba i D.  Fernando,  aísi  de  fu  voluntad,  co- 
mo por  eftár  cafado  con  Doña  Beatriz  de 
Bobadilla. 

Inclinarse.  Significa  afsimifmo  baxar.ó  en- 
corvar el  cuerpo.  Ufale  frcqiientememe  pa- 
ra fignificat  adoración  ó rendimiento  , ó ef- 
pccial  cortesía.  Lat.  Capul,  vil  torpue  fub- 
mittere,  indinare. 

Inclinarse.  Vale  también  moverfe  de  algún 
fundamento  ó razón  i leguir  alguna  opimon 
ii  dictamen,  ó i hacer  alguna  cofa.  Lat.  Ra- 
cione dad,  vel  mover  i. 

INCLINANTE,  pact.  aít.  del  verbo  Inclinar. 
El  que  inclina  ó fe  inclina.  Propiamente  fe 
ufa  en  fentido  de  parecctfe  ó aflemejatfe 
una  cofa  i otra.  Lat.  Indinan!.  Ad fienilitudi- 
neen  acceden 1.  Lag. Diofc.  lib.a.  cap.  163.  Del 
qual  nace  la  flor  blanquecina  , empero  indi- 
nante al  color  amarillo. 

INCLINADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Incli- 
nar en  fus  acepciones.  Lar.  Indinatui.  Pro- 
penfrn.  Aliquo  duílue.  Csav.Quix.  tom.i.cap. 
30.  Siempre  hablaba  á fu  feñor  con  la  gorra 
Tom.lT. 


INC  141 

en  la  mano,  indinada  la  cabeza  y doblado  el 
cuerpo.  Sons,  Hilt. de Nuev.El'p.  lib.r.  cap. 

1 5 . Cuya  gente,  mas  indinada  a la  mercan- 
cía que  á las  armas  , daria  feguro  y acomo- 
dado patfo  al  exército. 

Mal  ó bien  indinado.  Significa  de  malo  ú de 
buen  genio,  ó natural.  Lat.  Bona  vel  mala  in- 
da/ii.f  r.L.de  GAAN.Trat.de  la  Devoc.cap.i. 
$.7.  Las  qualcs  cofas  fon  como  una  falmue- 
ta,  que  detienen  cita  carne  corruptible  y mal 
inclinada.  Quev.  Tacan,  cap.;.  Soio  topé  dos 
ó tres  muchachos  (que  debían  de  1er  bien  in- 
dinada) poique  no  me  tiraron  mas  que  dos 
ó tres  trapajos,  y luego  fe  fueron. 

INCLUIR,  v.a.  Encerrar,  o comprehender  una 
cofa  en  orra.  Viene  del  Latino  lndeedere.  So- 
ns, Hift.de  Nucv.Efp.  lib.z.  cap.  14.  De  las 
quales  cntrefacó  Hernán  Cortes  h.ifta  qua- 
trocicntos  hombres,  ineluyendo  en  etie  nume- 
ro quarenta  ó cincuenta  Indios  nobles  de  los 
que  mas  fuponian  en  aquella  tierra. 

Incluí».  Vale  también  aplicar  parre  á otro  de 
algún  hecho,  ó entrometerle  en  algún  nego- 
ciado. Lat.  Indadere.  Inferert.  Introduciré' 

INCLUYENTE,  part.  aít.  del  verbo  Incluir. 
Lo  que  incluye  otra  cofa  dentro  de  sí.  Lat, 
Imludene.  Jaukeg.  Pharf.  lib.z.  Oct.74, 

¿da  y fofpecba  el  gran  Minifico  atento, 
Premífas  incluyentes  de  rigóres. 

INCLUIDO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Incluir 
en  fus  acepciones.  Lar.  Inelufui.  Infertut. 

INCLUSO,  SA.  Segundo  part.  pair.  del  verbo 
Incluir.  Lomifmo  que  Incluido.  Lat,  Inda- 
fue.  Salc.  Contrab.cap.n.  num.  8.  Porque 
aunque  la  fcñal  y marca  venga  conforme  I 
él,  puede  lo  indúfo  mudarfe  por  el  dueño, 

INCLUSA,  f.f.  La  cafa  ú hol'pital  donde  fe  re- 
cogen y crian  los  niños  expófitos.  Parece 
que  fe  llamó  afsi  por  fcc  la  cafa  en  que  fe 
encierran,  y que  contiene  eftos  niños.  Lli- 
mafe  afsi  en  Madrid  y otras  partes, y en  otras 
fe  llama  Cuna , y en  otras  la  Cafa  de  niños 
expófitos,  en  otras  la  Piedra.  Lat.  Puerorum 
expofitorum  bofpitium.  Brepbotropbta.  Canc. 
Obr.Poet.  f.43. 

Coronefe  vuefira  cafa 
de  tantoi  nietot,y  lindos, 
que  parezca  que  cuidáis 
de  la  Inclufa  y de  Lorito. 

INCLUSION,  f.f.  La  introducción  ó conti- 
nencia de  una  cofa  en  otra.  Lat.  Confine re- 
tía. Inelufio.  Aranc.  del  año  de  1731.  Co- 
brarán de  los  actuados  los  mifmos  quatro 
maravedís  pot  cada  hoja,  con  indufiin  de  las 
que  tuvieren  los  inftrumentos  prclentados. 

Inclusión.  Significa  también  entrada,  ó trato 
amiftofo  con  alguno.  Lat.  Aditue  f anudarte 
vel  faellit. 

INCLUSIVAMENTE.adv.de  modo.  Conin- 
clufión.  Ahora  fe  dice  Inclufivc.  Lat.  Inclufi- 
ve.  Villen.  Trab.  cap.  3.  No  dubde  poner 
fu  perfóna  en  peligro,  falta  la  muerte  inclse- 
fivamente. 

INCLUSIVE,  adv.  Latino  qile  fe  ufa  en  nuef- 
tra Lengua  en  fu  proprio  fignificado  , apli- 
cándole líos  números  ordinales;  para  es» 
H h pref» 
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prctl'ur  harta  aquel  cu  que  llega  la  cuenta , ü 
de  quien  hablamos , incluyéndole  : y afsi  ie 
dice  Halla  el  quinto  indulive,  halla  el  (esti- 
mo ¡ngulive,  para  cxprcll'ar  que  el  quinto  6 
íeptmio  le  incluye  en  la  cuenta  que  lleva- 
mos. Y lo  contrario  fe  dice  exci ulive.  Sr- 
noo.  deTol.  lib.;.  tit.9.  Conll.  1.  Defde  el 
Domingo  de  Ramos , halla  el  Domingo  def- 
pucs  de  Pafcua  de  Resurrección  inJu* 
sive. 

INCLYTO,  TA.  adj.  lluftrc , claro,  famófo. 
Viene  del  Latino  ln  lytus  , que  lignítica  lo 
tnifino.  Maman.  Hiii.Efp.lib.tf.  cap.  23.  Allí 
pereció  el  nombre  índyto  de  los  Godos.  Al- 
caz.  Chron.  Dccad.  1 . Año  6.  cap.  1 . § í.  l .rn 
antiguo  es  en  nuertra  Religión  el  zeio  de 
promover  elle  lagrado  myltcrio  , y gloria 
¡mlyta  de  Nuertra  Señora. 

INCOBRABLE,  adj.  de  una  term.  Loque  no 
fe  puede  cobrar : como  crédito  incobrable. 
Suélele  decir  y aplicar  también  a lo  que  es 
mui  difícil  de  cobrar.  Lat.  ínexigibiiis. 
INCOGNITO, TA.  adj.  No  conocido  oque  ef- 
ta  de  modo  que  noic  puede  conocer.  Viene 
del  Latino  Incógnitas,  que  lignítica  lo  mi  lino. 
Argens.  Maluc.lib.3.  y>l.  111.  En  la  primera 
Isla  incógnita  , en  que  iurgio  con  grande  di- 
fículrad  , tomaron  ia  altúta  en  quarcma  y 
nueve  grados. 

Incógnito.  Significa  también  dilVunulado, 
encubierto  , y que  no  quiere  fer  conocido, 
« ó que  fe  1c  trate  como  a conocido : y afsi  fe 
dice  , que  van  incógnitos  los  Cardenales, 
quando  no  llevan  aquellas  circunttancias  cu 
él  tren  o acompañamiento , que  los  di  a co- 
nocer. Lat.  Di/ s mulatas. 
INCOGNOSCIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  conocer,  ó es  mui  difícil  de  per- 
ccbir.  Viene  del  Latino  incognofcibilis.  Lat. 
Jmperceptibiiis . 

INCOMBUSTIBLE,  adj.  de  una  rerm.  Lo  que 
es  incapaz  de  quemarle  ó encenderle  , o que 
reiillc  a la  violencia  del  fuego.  Viene  del  La- 
tino Incombujlibilii . Cald.  Aut.  El  Viatico 
Cordero. 

Arde  pues  incombuftíblc, 
y viendo  Jm  iucet  ciarás 
Moyfis  , ace  re  arfe  intenta, 
a ver  que  prodigio  guarda. 
INCOMBUSTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  fe  ha 
. quemado  o que  no  le  quema.  Viene  del  La- 
tino Incornbujlus. 

INCOMERCIABLE,  adj.  de  una  term.  Aquc- 
; lio  con  que  no  fe  debe  ó no  fe  puede , o no 
es  licito  comerciar.  Lat.  Minime  commenio 
obnoxias.  Cowmercio  negar  ui.  Salc.  Contrab. 
cap.  3.  nura.  8.  Porque  los  vaflallosdel  Prin- 
cipe enemigo , los  ti  utos  y fábricas  de  fus 
tierras  Ion  incomerciables. 

Incom  lrciab'  b.  Se  llama  también  el  fugéto 
adulto  y agrio  , con  quien  no  le  puede  co- 
. mercar , o por  retirado  , ó por  áípero.  Lat. 
Intrailabilss. 

Incomerciatle.  Se  aplica  también  a los  camí- 
- nos  quando  cftán  impedidos  por  las  dema- 
ndas lluvias  ó nieves  , ü por  otro  impedí 
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mentó  que  eflcrba  and jr  por  ellos.  Lat . /m- 

pcniui. 

IM.  OMMENSLR ABLE. adj.  de  una  term.  Lo 
que  r.o  lé  puede  tomar , o no  es  capaz  de 
contarle  o medirle.  \ icrc  del  Latino  .«¡reí». 
mttiju* abita.  Lar. 

ÍNCOMML'TABLE.  adj. deuna  term.  Loque 
nolc  puede  commuur , mudar  o trocar , ó 
por  cjcclsivo  en  precio  y clonación , o por 
mui  baxo.  Viene  del  Latino  ./irei»í»«.<at//«, 
que  íignificalo  milmo.  Nurimii.  Aprec.  lib. 
4.  cap. 8.  Pues  dclprcciar  de  ella  m.  ñera  ai 
ultimo  fin  y bien  imommut ¿bit  por  ur.a  ciia- 

tura  perecedera es  un  genero  de  idolan.a 

horrendo. 

INI  OMODAMENTE.  adv.  de  modo.  Con 
delbonvcniétcia  o incomodidad  ,dclptopor- 
cion  il  dificultad.  Lat.  Ituummoác. 

INC  OMCDAR.  v.  a.  Caular  dclconveniéncia 
ü i ti  o daño  que  inquieta  y dclacomoda.  Lat. 
IneommoAáTt. 

INCOMODADO,  DA.  part.  palT.  Bel  verbo 
Incomodar.  Lo  afsi  dcfacomodado  ó inquie- 
to. Lat.  íncommodatus, 

INCOMODIDAD,  f.  f.  Daño,  pena  , trabajo  u 
desconveniencia , ocafionada  de  la  falta  de 
algo.  Lat.  Incomntoditas.lncommodatio.  Avibr. 
MoR.lib.8.  cap.22.  Entre  las  otras  incomodi- 
dades les  faltaba  de  todo  punto  el  agua.Cs  r v. 
Quix.  tom.i.  cap.37.  No  os  dé  mucha  pena, 
lcnora  mia  , la  incomodidad  de  regalo  que 
aquí  falta  , pues  es  própriodc  ventas  r.o  ha- 
llarle en  ellas. 

INCOMODO,  DA.  adj.  Lo  que  es  defeonve- 
nicntc  üdcfacomoJa.  Lat.  tntommodsu. 

Incomooo.  Ufado  como  fubftontivo . vale  des- 
conveniencia ü daño,  que  inquieta  y dclaco- 
moda. Lat.  Incommodutn.  Cerv.  l^uix.  tom.i. 
cap.  17.  Sujetos  á todas  las  inclemencias 
del  Ciclo  , y á todos  los  incómodos  de  la 
tierra. 

Incómoda  partición.  Contribución  que  pagan 
al  Rey  , para  el  apclcnto  de  lu  familia  , ios 
que  tienen  calas  en  ia  Corte  de  pequeña  vi- 
vienda u diliciics  de  dividirfe  entre  el  dueño 
y el  húclpcd  , para  darle  á elle  fu  parte  ma- 
terialmente. Lúi.Tributum  propter  incommo- 
darn  div'Jion  m. 

INCOMPARABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  tiene  ó no  admite  comparación.  Viene  del 
Laiino  ¡ncomparabitis , que  lignítica  lo  mif- 
mo.  Qt ev.  Vifit. Phclipc Tercero,  dixeyo, 
fué  Santo  Rey,  y de  virtud  incomparable. 

INCOMPARABLEMENTE,  adv.  de  modo. 
Sin  comparación  o fin  joder  compararle. 
Lat.  ¡ncomparabiliter.  Ultra  omnem  cornpata- 
tionem.  Nierlmr.  Aprec.  lib.  i.cap.  7.  Los 
Thronos  y Dominaciones  la  hincaran  la  ro- 
dilla como  á laque  crtaba  en  dignidad,  in- 
comparablemente mayor  y mcjor.SART.P.Suar, 
lib.  4.  cap.  3.  De  otros  confeflaba  también, 
que  le  ferian  incomparablemente  fujeriores,  íl 
fe  huvieran  dedicado  al  elludio  de  la  Sagra- 
da Theologia. 

XNCOMP ARADO,  DA.  adi.  Lo  mifmo  que  In- 
comparable. Es  Hiípauiimo.  Qubv.  Mui.  7. 

So- 
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Son.  amorofo  ,quc  empieza  Divina  mucf- 
tra. 

The  foro  eelejtial  incomparádo, 

A donde  mal  el  Ama  fe  entretiene, 

El  Silvia,  duefio  y alma  dt  Silvano. 

INCOMPARTIBLE,  adj.de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  compartir  con  igualdad.  Lar. 
Qhoí  aquí  dividí,  vtl  partid  non  poteji.  Jau-i 
mi.  Pharf.  lib.6.  Oct.56. 

Dot  bemianoi  militan, producidoi 
Ambo!  dt  un  parto,  y d divtrfoi  badoi 
Dt  incompartible  cjlrclla  conducido!. 

INCOMPASSIVO,  VA.  adj.  Falto  de  compaf- 
fión.  Es  compuedo  de  la  ptepolicion  I n , y el 
nombre  Compafsivo.  Lat.  Pietalii  txpen. 
Impim.  L. Argén». Lyras  que  empiezan:  Pot-, 
que  en  el  Cielo  ttuena. 

Si  no  moría  cautiva 

La  juventud  Romana  incómpafsíva. 

INCOMPATIBILIDAD,  f.  f.  Opolicion , con- 
trariedad, y delavenencia  de  unas  cofas  con 
otras  , que  no  fe  pueden  unir  ó concordar. 
Viene  del  Latino  Incompatibilitai.  Coimes. 
Hift.Scgob.  cap.4J.ij.  17.  Comenzó  luego  i 
ejecutar  los  decretos  del  fanto  Concilio, 
principalmente  en  incompalibilidddti  y refi- 
dcncias. 

TNCOMPATIBLE.adj.de  una  term.  Lo  que 
tiene  opoficion,  ó no  fe  puede  unir,ó  que  no 
viene  bien  con  otra  cofa.  Lat.  Intompalibilii, 
Mex.  Dial,  de  los  Medie.  Aunque  cada  una 
fueife  buena  por  sí,  la  incompatible  compañía 
de  unas  y otras , la  hace  ponzoñofa  y abor. 
reciblc.  Mane».  Prefác.  5.  ti.  Y no  es  in- 
compatible que  un  autor  efté  en  el  catálogo 

' óc  las  ícelas , y que  haya  muerto  reducido, 
ó no  apartado  de  la  Iglefia. 

INCOMPETENCIA,  f.f.  Term.  forenfe.  Fal- 
ta de  jurifdiccion  ó autoridad  en  un  Juez. 
Es  voz  Latina.  Recop  lib^.tit.y.l.r.  Si  el 
reo  quiliete  poner  excepciones  de  incompe- 
tínciai  de  Juez... ..que  la  ponga  y pruebe  den- 
tro de  nueve  dias. 

INCOMPETENTE,  adj.  de  una  term.  Loque 
no  es  apto  ni  á ptopófito , refpe&o  de  otra 
cofa.  Lat.  Incompeltni. 

Juez  incompetente.  Se  llama  el  que  eftá  falto  de 
autoriddd , ó jurifdiccion  legitima.  Lat./n- 
compttem.  Coas.  Chron.  tom.  1.  lib.  t.  cap. 
I ¡ .Viendo  que  felicitaba  el  caftígo  tifeal  tan 
incompetente  , mano  tan  impropria  como  la 
de  un  Padre. 

INCOMPONIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  componer  , ó fe  compone  djfi- 
cultoíamcnte.  Diccfe  también  Incompofsi- 
ble.  Lat.  Imompofilbilii.  Quod  eum  aliojimul 
cjfe  nequit. 

INCOMPORTABLE,  adj.  de  una  term.  Lo 
que  no  fe  puede  tolerar  ó llevar , phyíica  ó 
moralmcnte.  Lat.  Inttltrobilii.ChtT.  Hift.de 
S.Dom.  tonr.i.  lib.2. cap.  39.  Laque  dio  i 
Santa  Cathali na  parece  de  todo  punto  incom- 
portable. Sigosní.  Vid.  de  S.  Geron.  lib.  ai 
Dife.  5.  Qué  ligero  parece  efto , eferito  ó lei- 
do  en  otro,  y quan  incomportable  le  hace  en 
Ja  prueba.  ; . . 

Tom.  IV. 
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INCOMPOSS1BILIDAD.  f.f.  Dificultad, ó mv- 
pofsibilidad  de  componerle  una  cofa  con 
otra.  Lat.  Incompofiibilitai.  Cotxifttntia  rtpug- 
nantia.  M.  Aureo,  tom. i.  num.  500.  Mayor 
dificultad  ó incompofiibilidád  era  parir  y con- 
cebir una  virgen,  que  una  vieja  eftcril. 

INCOMPOSSIBLE.adj.dc  una  term.  Lo  mif- 
«10  que  Incomponible.  Ov.  Hift.Chil.  lib.  7. 
cap.7.  Por  fer  tan  incomponible  con  fus  titos 
y eoltumbres  Gentílicas. 

INCOMPREHENSIBILIDAD,  f.  £ Proptie- 
dad  de  no  poder  fer  conocido  u comprenen- 
dido  perfectamente.  Es  atributo  proprio  de 
Dios  en  fu  rigurofa  Lignificación.  Lat.  Incom- 
prebenfibilitai.  Fr.  L.  de  GaAN.Symb.  part.r, 
,.cap.3§.  Para  reprefentar  ella  mifma  incom- 
prebenjibilidád  de  Dios.  Ruad.  Fl.Sand.Vid. 
de  S.Terefa.  Para  declarar  lo  que  de  luyo 
es  por  fu  alteza  y incomprebtnfibilidád,  tan  f*. 
creto  y oculto. 

INCOMPREHENSIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo 
que  no  íé  puede  conocer , ó comprehender 
perfectamente.  Lat.  Incomprebenfibilit  , que 
fignifica  lo  inilino.  Amii.Moi.  lib.9.  cap.  la , 
Quanto  mas  incomprebenúble  conftderamos  la 
grandeza  de  Dios.  Maner.  Apolog.  cap.  17a 
Dios  es  inccmpreheniíble,  aunque  le  dexa  tos 
car  por  gracia. 

Incomprehensible.  Se  dice  también  del  fugé- 
to  que  fe  explica  confufamente , ó por  igno- 
rancia, ó por  malicia-  Lat.  Obfeurut.  Impera, 
ceptibilie. 

INCOMUNICABLE,  adj.de  una  tetro.  Lo  que 
no  fe  puede  comunicar , ó no  fe  comunica. 
Lat.  Incommunicabilit.  Acost.  Hift.lnd.  lib. y. 
cap.  6.  El  nombre  Incomunicable  de  Dios  Id 
vinieron  i poner  en  las  piedras , adorándolas 
por  Diofes.  Valvekd.  Vid.  de  Chrilt.  lib.  1. 
cap.io.  Elle  feri  de  veras  Grande:  y con  de- 
recho incomunicable  á otra  petfona  fe  llama- 
rá el  Hijo  del  Altífsimo. 

INCONCERN1ENTE.  adj.  de  una  term.  Lo 
que  no  conviene  con  otra  cofa , ü no  viene 
al  cafo  ü á propóíito.  Lat.  Incongruue. 

INCONCUSSAMENTE.  adv.  de  modo.  Segu- 
ramente, perpetuamente  , inalterablemente, 
fin  opolicion,  difpúta  u duda.  Lat.Ineoncufee. 
Solorz.  Polit.  lib.  4.  cap.  a.  Pues  vemos  le 
han  tenido  y ufado  inconcusamente  pot  efpa- 
cio  de  tantos  años. 

INCONCUSSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  fin  difpú» 
ta  , duda  ü opolicion.  Viene  del  Latino  In- 
ancufui.  Mono.  DUTcrt.j . cap.i.  Siendo  m- 
concujfo  acabó  S.  Gerónymo  el  libro  de  los 
Efcritóres  Edcfiálticos....  en  el  decímoquar- 
to  año  del  Imperio  de  Theodofio  el  Grande. 

INCONFIDENCIA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Def- 
confianza.  Sous , Hift.  de  Nuev.Elp,  lib.  1. 
cap.  3.  Peto  que  el  cxduitle  defpues  de  nonv 
brado,  era  otro  género  de  inconfidhuia  , que 
tocaba  en  ofenfa  de  fu  perfona  y dignidád. 

Inconeidencia.  Vale  tal  vez  infidéncia : efto 
es  faira  de  fidelidad  á fu  Príndpc. 

INCONFIDENTE,  adj.de  una  term.  Lo  mif- 
mo  que  Infidente. 

INCONGRUENCIA.  C f.  Falta  de  proporción 
Hh  1 * 
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0 propriedád,  a de  uniformidad  de  una  cola 
con  otra.  Es  voz  Latina. 

INCONGRUEN  TE.  adj.  de  una  term.  Lo  mif- 
mo  que  Incongruo. 

¡NCONGRUEN  TEMENTE.  adv.  de  modo. 
Defproporcionadainente , ó poco  conforme- 
mente. LM.Infongrue.iVon  tongrutnter.G  zac. 
Mor.  f.  1 50.  Y fi  habla  bárbara  6 in.ongrutn- 
t emento,  hace  que  no  lo  oye. 

INCONGRU1DAD.  f.f.  Lo  inifino  que  Incon- 
gruencia , y es  menos  ufado.  Gkac.  Mor.  f. 
198.  Bufcaria  el  de  los  verfos  de  Homero  fui 
cabeza,  ó el  de  las  intongrardddet  trágicas» 
que  hizo  contra  las  mugeres  Archiloco. 

INCONGRUO,  UA.  adj.  Delproporcionado, 
improprio,  no  conforme  ü no  conveniente. 
Es  del  Latino  Inconimu. 

INCONNEXION.  f.  t.  Falta  de  conformidad, 
unión  ú annexion  de  ana  cofa  con  otra.  Pro- 
nunciare la  x como  ti.  Lat.  D fcnpintU. 

Zkconnexión.  En  la  Philofophía  vale  lo  mif- 
mo  que  Independencia  de  una  cofa  con  otra. 
Lar.  Intonnrxio. 

IN CONNEXO,  XA.  adj.  Falto  de  unión , con- 
formidad, ó nexo  con  otra  cofa.  Pronuncia- 
fe  la  * como  ti.  Lat.  Diftrepxni.  Sint  ntxu. 

Inconnexo.  En  la  Philofophía  fe  toma  por  lo 
que  es  independente  de  otro.  Lat.  Intomu- 
xm. 

INCONOCIDO,  DA.  adj.  Lo  milmo  que  In- 
cógnito. Es  de  poco  ufo.  Aval.  Caid.  de 
Princ.  lib.4.  cap.8.  Porque  ayudado  con  fu 
doctrina,  pudictfe  fer  ayudado  de  fu  loado 
conféjo,  y informado  de  las  cofas  nuevas  in- 
emotidti. 

INCONQUISTABLE,  adj.  de  una  rerm.  Lo 

. que  no  le  puede  conquiftar  ó ganar,  ó phy- 
ficamente  por  armas,  ó moralmente  por  ruc- 
os, perfuaftones,  dádivas  ó promcllas.  Lar. 
ncxpugnxbiln. 

INCON.SEQUENCIA.  f.f.  Falta  de  confeqiien- 
cia  u conformidad,  en  lo  que  fe  hace  u di- 

. ce.  Es  voz  Latina.  Inconfrquenti n.  Macea. 
Ptcfac. §. la.  Para  comentos  independentes 
del  error,  y para  redargüir  fu  mifma  innnft- 
f ¡Unció.  Sons,  Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.4. cap. 

1 j . Y queda  bartantemente  defendido  Mote- 
zúma  de  feroejante  ¡actnfeqüincis, 

JNCONSEQUENTE.  adj.de  una  term.  Lo  mif- 
mo  que  lnconfiguiente. 

INCONSIDERACION,  f.  f.  Falta  de  confide- 
racion  y reflexión.  Viene  del  Latino  Inconfi- 
deralio.  Lat.  impenden!  ;j.  Saav.  Empr.  fi j. 

’ El  vulgo,  como  ignorante  , culpa  igualmen- 
te por  innn/Uerétión  el  yerro  , y por  livian- 
dad la  emienda.  Solí»  , Hift.  de  Nuev.  Efp. 
lib.4.  cap. id.  Hernán  Cortés  , no  fin  alguna 

. inconJuUncióa,  fe  adelantó  á todos  los  de  fu 
tropa. 

INCONSIDERADAMENTE,  adv.  de  modo. 
Sin  «moderación,  advertencia,  reparo  ni  re- 
flexión. Lat.  ¡mprudenter.  lnconjldtrontcr. 
CouE.ND.fob.las  aoo.Copl.158.  El  que  guar- 
da lu  boca,  guarda  fu  anima,  y el  que  incon- 
Jiitrxiimtntt  labia,  rcccbirá  daño.  Sart.  P. 
Suax.iib.i.  cap. 7.  Pues  fi  tienes  ya  un  carió, 
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no  fácil  y cierto,  por  qué  ¡nonjfieridim-irte 
le  dexas , y le  arrojas  á orto  mas  ifpero  y 
dudólo! 

INCONSIDERADO,  DA.  adj.  Lo  que  fe  ha- 
ce ü dice  Un  «moderación  ó reflexión.  Lat. 
Ineonjideratui.  J 

Inconsiuirado.  Significa  también  inadverti- 
do, y que  obra  fin  conlideración  ó reflexión. 
Es  hifpanifmo.  Lat.  Imprudem.  Qvev.  Fort. 
Tu  que  me  llamas  inconfiderádo  y borracha, 
acuerdare  que  hablafte  por  boca  de  gardo  cu 
Leda. 

INCONS1DERANCIA.  (Inconfideráncia)  f.f. 
Lo  milmo  que  lnconfideracion.  Trahe  ella 
voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 

INCONSlGUlENTE.adj.de  una  term.  Falto 
de  confeqüencia  y orden , ó que  no  la  guar- 
da en  lo  que  hace  ü dice,  ó no  conforma  con 
las  antecedentes.  Viene  del  Latino  Inconft- 

queni. 

INCONSOLABLE.adj.de  una  rerm.  Ei  que 
no  tiene  ó no  admite  confuélo.  Viene  del 
Latino  Infibbilii,  que  lignítica  lo  milmo. 

Incunsoi  abie.  Se  aplica  también  á aquellas 
cofas  que  no  admiten  confuélo,  ü fon  decios 
dél.  Lat.  ínjoUbiíii.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.  1. 
cap.  5.  No  habia  otro  rccurfo  que  enviar 
ayes  y fufpiros  al  Cielo  , acompañados  de 
intonfolábiti  lágtvmas  y clamores. 

INCONSOLABLEMENTE,  adv.  de  modo. 
Sin  confuélo.  Lat.  Jnfolabihter.  Ov.  Hift» 
Chil.  Iib.8.  cap.13.  Se foé  I la  cafa  de  una 
mugée  púdola,  donde  toda  una  noche  eftu- 
vo  llorando  ¡ncon/oloblimenti  fu  criatura. 

INCONSTANCIA,  f.  f.  Falta  de  contunda  i 
vicio  que  hace  el  ánimo  humano  mudable  y 
voltátio,  fin  firmeza  en  las  rcfolucioues  que 
toma.  Es  voz  puramente  Latina. 

Inconstancia.  Meuphoricamente  fe  roma 
por  la  variedad  ó poca  eftabilidád  de  las  co- 
las. Lat.  lnfitbhiiti.  Quev.  Fort.  La  tierra 
fiempre  firme  y fin  movimiento,  le  opone  al 
bullicio  y perpétua  difeordia  de  la  inconft  ¿to- 
cio del  mar. 

INCONSTANTE,  adj.  de  una  term.  Vario» 
mudable,  y fin  firméza.  Lat.  buanfiant.  Ma- 
*ian.  Hift.Efp.lib.fi.  cap.25.  Suelen  los  trai- 
dores , como  fon  bulliciofos  c imonjiontei% 
dcfpues  de  haber  férvido,  perder  primero  la 
gracia  , y adelante  fer  aborrecidos.  Saav. 
Empr.4fi.  Es  el  hombre  el  mas  intonjionte  de 
los  animales : i sí  y á ellos  dañofo. 

INCONSTANTEMENTE,  adv.  de  modo.  V*. 
luble  y mudablemente , fin  firmeza  ni  conlí 
táncia.  Trabe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Intonfionter. 

INCONSULTO,  TA.  adj.  Loque  fe  hace  fin 
confulta  ó conféjo , ó fin  avilo.  Viene  uel 

■ Latino  Ineonfultui , que  Cgnifica  lo  milmo. 
Pellic.  Argén,  part.i.  lib.a.  cap.  14.  La  pru- 
dente Matrona  pufo  &eno  á la  inctinjitln 
prefteza  del  Francés. 

INCONSUTIL,  adj.de  una  term.  Cofa  fincbf- 
túra.  Es  epicheto  que  fe  dá  i la  túnica  que 
en  opinión  de  los  Autores  Eclefiáfticos  la 
Yirgenhizo  aiNiáo  Jeíus,y  fué  creciendo 

con 
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coa  él,  y delta  dicen  que  no  tenia  coftúra.  ] 
Viene  del  Latino  iBcenJutilii.&i  II A D.Fj.Sancl. 

Vid.  de  Chrid.  Los  Baldados  jugaban  fus 
veftidúras,  y cfpccialmenre  la  incoetfútib,  que 
era  tosida,  y no  fe  podía  partir  ni  jefcoicr. 

M.  Aored.  to.n.a.  num.  5á5.  Sacándola  to- 
da de  una  pieza  inconfúti ¡,  mytlcriofamcntc. 

INCONTAMINADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  ] 
ella  manchado  ni  lucio.  Lar.  Ineontaminaiui. 

INCONTEXTABLE.  adj,  de  una  termin.  Lo 
que  no  fe  puede  impugnar  ó concextar.  Lat. 
Certu i.  Quod  impugnan,  vcl eugari  nequit. 

.INCONTINENCIA,  f.  f.  El  vicio  opuctlo  i la 
caltidid.  Es  voz  Latina.  Saav.  Empr.66.  Fot*  ¡ 
que  II  le  detienen  los  cafamientos  , peligra  la 
íucefsion , y la  Kepúbiica  padece  con  la  is. 
nntinincia de  ios  mancebos  por  calar.  Pe- 
llic.  Argén. part.a.  lib.4.  cap.a.  Aculábanla 
de  incontinencia, c ometida  dentro  del  Templo 
de  la  Diofa. 

Incontinencia.  Llaman  los  Médicos  el  de- 
fcUo  ú debilidad  que  ucaiioiu  no  poder  re- 
tener la  orina-.  Dícefe  freqüentemente  In- 
continencia de  otina.  Lar.  Incontinenti* 
urina. 

INCONTINENTE,  adj.  de  una  tenn.  El  que 
tiene  el  vicio  de  la  incontinencia.  Viene  del 
Latino  Imontinent. 

Incontinente  ó Incontinenti.  Ufado  como 
adverbio  , fignifica  luego  al  punto  , liu  dila- 
ción, prontamente.  Lat.  Stattm.  Continuó, 
Cerv.  Quix.tom.i.  cap.íl. Sucederá  trásef- 
to  luego  ..le ontintntt  que  ella  ponga  los  ojos 
en  el  Caballero. 

INCONTRASTABLE,  adj.  de  una  term.  In- 
vencible  y que  no  le  puede  contrall  ir  , ven- 
cer ó convencer.  Lat.  tnexpugnabilii.  Quod 
fubjici  ntquit.  bous,  Hift.  de  Nucv.  EfpJib. 
a.  cap. 15.  Que  tenia  fu  Corte  en  una  Ciudad 
ituontraftábíe,  fundada  en  el  agua  fobre  gran- 
des Lagunas.  Cuín.  Chron.  torn.  3.  lib.  3. 
cap.  9.  Hallaron  fer  tan  fólidos  y un  incan. 

. . trafiábiet  lus  fundamentos  , que  tomaron  la 
refolucion  de  lácarla  al  tíieatro  publico  de 
las  Efcuélas. 

INCONTROVERTIBLE,  adj.  de  una  term. 

Lo  que  no  admite  difpúra  ó controvérfía, 
Lat.  Minimi  dubiue.  Quod  in  controverjtam 
virar;  non  potefi,  Pai  om.  Muf.  Piel.  lib.  4. 
cap.4.  §.  t.  Es  pues  máxima  incontrovirtlblc 
de  todas  las  F.fcueiasde  erudición. 

INCONVENCIBLE,  adj,  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  convencer  con  razones  ó argu- 
mentos en  contrario.  Lat.  Quod  ratiombus 
convine!  vil  perfaaderi  nrquit.  ¡rrefragibilh. 
Vicien. Ttab.  cap.  11.  Defendiéndolo  , por 
clarase  inconvemtbict  razones,  y punfsuna* 
conclufiones,  conftriñentes  y necdurias. 

INCONVENIENCIA.  (Inconveniéncia)  f.  f.  In- 
comodidad , defconveniéncia.  Lat.  Ineonve- 
nitntia.  Incommoiitas. 

INCONVENIENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  tiene  conveniencia , conformidad  6 apti- 
tud. Viene  del  Latino  huonvtnitni , y le  tra-  | 
he  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Incommo.. 
4u¡,  ■ - 
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Inconveniente.  Ufadocomo  fubftantivo  , va- 
le dilicultád  6 embarazo  , que  impide  la  exc- 
cucioo  de  alguna  cofa.  Lat.  ¡mommodam. 
Obex.  Recop.  ot  Ind.  lib.  a.  lit,  3».  l.tf.  Da 
foruu  , que  le  eviten  los  inconveniente!  que 
pueden  te lultar.  Saav.  Empt.  iB.  Mantener 
una  maldad  es  multiplicar  ineonvementee. 

INCONVERSABLE,  adj.  de  una  term.  que  le 
aplica  al  rctiradu  ó abilraido  de  la  convcrfaa 
ción,  u del  trato  y comercio  humano.Lac.  /»- 
tratlabílis.  lnfociabilit.  Guev.  Menofp.  cap, 
18.  Fui  penitente  y tórneme  regalado:  fui 
humano  y tórneme  inconvcrfáblc. 

INCONVERTIBLE,  adj.de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  convertir,  ó lo  que  no  puede  re- 
troceder. Lat.  Q*oJ  convertí , vtlreduci  n*. 
quii.  F.HeRR.fob. la  Egl.i.de Gitcil,  Yeito 
demueitra  Atropos  , quy  lignifica  inexoii» 
ble  y inconvertible , porque  io  que  pallo  r.o 
fe  puede  mudar. 

INCORDIO,  f.  m.  Term.  Medico.  Tumor  que 
fe  congela,  y forma  en  ias  ingles , procedido 
rcgulatmcntede  humor  gálico.  Derívale  del 
nombre  Cuerda,  por  tas  muchas  que  coecub- 
ren  á la  parte  donde  fe  forma.  Algunos  dicen 
Encordio.  Lat,  Inguinum  tumor.  Frac.  CU 
rug.  GlolT.  de  los  Apoft.  Queft.  tp.  Incordia 
es  unaefpeeie  de  flegmón  , que  con  nombre 
general  le  llama  Bubo  , porque  Bubo , legun 
Galeno,  es  una  limpie  inflamación  de  las 
partes  glandulolas , como  fon  ingles , ioba- 
cos,  y detrás  de  las  orejas.  Qetv.  Tacaií. 
cap.  10.  Enfeñóme  una  cuchil.ada  de  i pal- 
mo en  las  ingles , que  aisiera  de  incordio,  co-, 
mo  el. Sol  es  claro. 

INCORPORACION,  f.  f.  La  acción  de  incor- 
porar ó incorporarle.  Lnt.Ineorporaiio.CoKu. 
Chron.  tom.3.  lib.i.cap.át.  NueftroUvadin- 
go  alarga  fu  incorporación  a mas  tiempo. 

Di  ORPORAL.adj.de  una  term.  Lo  mlfmo 
que  Incorpóreo.  IJavarr.  Man.  cap.  17.  La 
tercera  medicina  para  los  clcrúpulos  es  hu- 
mana 11 1.  o • poról , que  fe  parte  en  muchas.—, 
otra  medicina  humana  incorporal,  es  conlhl- 
tarfconf  onfeífores. 

IN'  IORPORAR.  v.  a.  Mezclar , juntar,  unir  ó 
agregar  enastólas  á otras,  de  modo  que  ha- 
gan ur.  cuerpo.  Viene  dd  Latino  Incorporare. 
Recop. de  lso.  lib. 3.  tit. 9. 1.13.  Mandamos, 
que  el  Gobernador  incorpore  en  nueitra  Real 
Corona  dos  ubi  ducados  de  renta  en  cadalui 
año. 

INCORPORARSE,  v.  r.  Agtegarfe  ó unirle 
en  congregación,  junta  o numero  de  gen- 
te, haciéndole  un  cuerpo  phyfico  ó moral, 
Lat.  Aggregari.  Confociare.  bous,  Hift.  de 
Nuev.  Elp.  lib,  a. cap.  17.  Volvieron  las  ef- 
paldas  corriendo  , halla  incorporarfe  con  una 
ttopa  , que  fe  defeubria  mas  adelante. 

Incorp-. ráese.  Vale  también  levantar  algo  el 
cuerpo  el  que  ella  acodado  o echado , como 
halla  la  mirad  dél,  fentandofe : y afsí  le  dice 
Incorporarfe  en  la  cama.  Lat.  Levan t corpui. 

1 Pune.  Argén,  parí. i.iib.p.f. 398.  No  dete- 

niéndole Ppliarcho,  fi incorpora  en  la  cima, 
y mando  venir  el  corréo. 

•>  IN- 
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INCORPORADO  , DA.  part.  pafl*.  del  verbo 
Incorporar  en  fus  acepciones.  Lat.  Ineorpo- 
ratut.  Aggregatus. 

INCORPOREIDAD,  f.  f.  Carencia  de  cuerpo, 
ó caLidad  y eltado  de  cofa  que  no  le  tiene. 
Regularmente  fe  ufa  en  términos  Phiiol’ó- 
phicos.  Lat.  íncor por  citas. 

INCORPOREO,  REA.  adj.  Lo  que  no  tiene 
cuerpo , ó carece  dél.  Viene  del  Latino  In- 
corporeus.  Comen d.  íob.  las  300.  Copi.  ia8. 
Confcílb  haber  un  Dios,  el  qual  es  una  men- 
te incorpóre*  , que  derramada  y extendida 
por  todas  las  colas  de  naturaleza,  da  temido 
de  una  vida  á todas  las  animabas.  Qvtv.Za- 
hurd.  Qué  fayónes  incorpóreos  me  atormen- 
tan en  las  tres  potencias  del  alma! 

INCORREG1B1LIDAD.  f.f.  Dureza  de  áni- 
mo, ó terquedad  en  algún  vicio,  fin  emienda 
corrección.  Lar.  Inaocil.tas.  Qbfltnatio.  F r. 

. de  Gran.  Symb.  part.3.  trat.  3.  cap.  1.  Y 
por  Ezcchiél  encarece  mas  cita  incor risibili- 
dad fobre  tantos  azotes. 

INCORREGIBLE,  adj.  de  una  term.  El  que 
no  fe  quiere  emendar  ó corregir.  Lat./»- 
emendabtUs.  IndociUt.  Grac.  Mor.  f.  106.  No 
ha  de  fer  incorregible,  fino  dócil  y atento  á lo 
que  fu  Maeítro  le  cafería.  Saav.  Empr.  ai. 
Poco  aprovechan  los  remedios  á los  enfer- 
mos incorregibles . 

INCORRUPCION,  f.  f.  Calidad,  óeftido  de 
cofa  que  no  fe  corrompe  ó pudre.  Viene  del 
Latino  ¿"corruptio  , que  lignítica  lo  mifmo. 
CoRN.Chron.  tora  3 lib.  1.  cap. 19.  Fué  dos 
veces  á Viterbo,  á nn.foio  de  viíitar  á la  San- 
ta, en  cuya  incorrupción  milagrofa  no  fe  fa- 
ciaba  fu  admiración. 

Incorrupción.  Mctaphoticamentc  vale  inte- 
gridad de  vida,  ó entereza  de  coítumbrcs  y 
acciones.  Lar.  / ntegrit a . M.Avil.  Trat.Oye 
hija, cap.  1 1 . Obra  habéis  comenzado  de  gran 
corazón,  pues  queréis  tener  en  la  carne  cor- 
ruptible incorrupción. 

INCORRUPT1B.L1DAD.  f.f.  Calidad  que  ha- 
ce incapaces  de  corrupción.  Es  dón  de  los 
cuerpos  gloriofos.  Viene  de  la  voz  Latina 
Incorruptibtlitas,  que  Henifica  lo  mifmo.  Fr. 
L.  de  León,  Perf.Cafad.  §.  1 a.  Ella,  la  incor- 
ruptibilidad de  que  nos  veítirémos  en  la  cafa 
de  Dios. 

corruptibilidad.  Mctaphoricamcnte  vale 
lo  mifmo  que  Incorrupción ; pero  con  mas 
energía. 

INCORRUPTIBLE,  adj.  de  una  terrfi.  Lo  que 
no  le  puede  corromper.  Viene  del  Latino 
Incorruptibilis.  Ov.  Hiit.Chil.  lib.  1.  cap.  a 2. 
Unos  fon  blancos  y fon  corruptíbles,y  otros 
colorados  y inorruptíbles. 

INCORRUP  TO,  TA.  adj.  Lotpie  no  fe  cor- 
rompe, ó no  padece  corrupción, y fe  cítá  en- 
tero. Es  voz  tomada  del  Latino  Incorruptus . 
Ov.  Hiit.Chil.  lib.  i.cap.  11.  Sin  nccefsidad 
de  bal  fimo  , ü otros  prefervativos  de  cor- 
rupción , los  confcva  incorruptos  y fccos. 

Incorrupto.  En  elfentido  moral  íignifica  el 
que  no  fe  dexa  corromper  con  dadivas , u 
ouas  cofas , y obra  con  integridad.  Díccfc 


INC 

regularmente  de  los  Jueces.  Lat.  ¡niegen, 
Ríead.  Fl.  bantt.  Vid.de  S.  Dionyfio  Arco- 
pagita.  Antiguamente  para  decir  que  un  Juez 
era  hombre  levéro  c incorrupto  , decían  que 
era  un  Areopagtta. 

INCRASSAR.  v.  a.  Term.  Médico.  Engroflar 
ü dar  cuerpo  á las  cofas  , cfpccialmcnte  á los 
humól  es.  Lat.  Crajfurn  reddcre.  Spsjfare.  Jua- 
nin,  Dife.  Polit.  $.8.  Pues  hemos  convenci- 
do que  los  falcs  dan  confilténcia  á los  cucr-, 
pos,  y que  los  falcs  ácidos  incrajfan  y coagm 
lan  viablemente  la  fangre. 

INCREADO,  DA.  adj.  No  criado  , atributo» 
próprio  de  Dios.  Sale  del  Latino  Increatus % 
Calo.  Aut.  El  Jardín  de  Falcrina. 

Y afsi  ó Señor  increado, 
del  nada  el  todo  formafie. 

INCREDIBILIDAD.  (Incredibilidad)  f.  f.  Rc^ 
pugnincia  ú dificultad  que  tiene  una  cofa  pa- 
ra 1er  creída.  Lat.  IncreJibilitas. 

INCREDULIDAD,  f.  f.  Repugnancia  y difi- 
cultad 2 creer , ó terquedad  á no  creer.  Lat. 
Incrtdulitas.  Cerv.  Nov. i i.pl.3 5 1.  Que  obli- 
gue y aun  fuerce  á que  lo  crea  la  miima  in- 
credulidad. Ecpin.  Elcud.  Relac.  1.  Defe.  xi. 
Mas  vale  callar  , que  dár  ocaiion  de  incredu- 
lidad, ó murmuración. 

INCREDULO,  LA.  adj.  El  que  no  cree  ó re- 
pugna creer.  Lat.  Incredulus , que  es  de  don- 
de viene.  Quev.  Zahurd.  No  os  habéis  de  lla- 
mar gente  que  murió  de  repente  , fino  gente 
que  murió  incrédula.  Espiv.  Efcud.  Relac.  3. 
Dele.  4.  No  quifíera  mollrar  mis  fecre tos  de- 
lante de  Efpañoles  , porque  fon  incrédulos  y 
agudos  de  ingenio. 

INCREIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
puede  creer , ó es  dificultofo  que  fe  crea. 
Viene  del  Latino  íncredibilis.  Marías*.  Hift. 
Efp,  lib.7.  cap.  1 6.  Y con  una  preíteza  increí- 
ble fe  apodero  de  Toledo.  Ambr.  Mor.  lib.8. 
cap.  20.  La  qual  ha  defeubierto  y averigua-; 
do  fiempre,con  increíble  diligencia. 

INOREME N f O. f. m.  Aumento  en  clarecer* 
ó el  miímo  ir  creciendo.  Erdcl  Latino  Inere - 
enentum.  Combnd.  fob.  las  300.  Copl.  l 29. 
Acordé  aqui  de  tratar  del  origen  donde  pro- 
cedió, c de  fus  incrementos  c diferencias  ó cT- 
pécics. 

Incremento.  En  la  Gramática  es  el  aumento 
de  fyiabas  del  nominativo  en  los  demás  cafos 
de  la  declinación.  Lat.  Incrtmcntum. 

INCREPACION,  f.  f.  Rcprchcníion  agria,  en- 
carecimiento o manifeítacion  de  la  culpa  que 
riñe  y caftiga.  Es  del  Latino  Inere  patio.  Ál- 
caz.  Chron.  Lib.  Prclim.  cap. 4.  §.4.  Aquella 
vehemente  increpación , con  que  corrige  el 
apetito  defordenado  de  fama. 

INCREPAR,  v.  a.  Reprehender  con  viveza  y 
fcveridád.  Es  del  Latino  Increpare.  Ayal. 
Caid.  de  Princ.  lib. 5.  cap.  4.  Que  por  cada 
cofa,  por  pequeña  que  lea  ,bulcan  modo.de 
increpar  todos  los  hechos.  Tost.  Qüeft.  cap. 
8.  Enojado  Dios , llamólos  á todos  tres , in- 
crepando ¿ Aarón  b áMatia, porque  fe  iguala- 
ron con  Moiíen. 

XNCRUENTO¿TA.  adj.  Cofa  fin  íangre.  Dí- 
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cele  frcqüentementc  del  Sacrificio  del  Alt.ír, 

- Es  del  L.uino  liuruentui,  que  lignítica  lo  mif- 
mo.  Rutad.  Fi.  Sané!.  Jrielt  oel  Salinísimo 
Sacramento.  Y concite  /»£i-»r»/o,quotidiano 
y Samo  Sacrificio  , nos  refitelea  y renueva  la 
memoria  de  aquel  fobcráno  Sacrificio.  Lop. 
Coron.  Tr.'.g.  l.m. 

Del  ya  Incruento  cándido  venido, 

. Con  que  Jubió  de  purpura  teñido. 

INCRUS I ACION,  f.  f.  Term.  de  Architcílú- 
ra.  Es  nn  genero  de  ornamento  , que  le  hace 
en  la  piedra  dura  y pulida , para  contrapofi- 
cionen  la  fabrica.  Lat.  ¡ncrufijtio. 
-INCRUSTAR,  v.  a.  Adornar  un  edificio  de 
mármoles  y otras  piedras  brillantes  , aplica, 
das  en  las  entalladuras  de  ios  muros  ó paré, 
des.  Lat.  intrujhtc. 

INCRUST  ADO,  DA. part.  paíT.  del  verbo  In- 
crultar.  Lo  alsi  adornado  con  piedras  y mol- 
duras. Lat.  Incru/latui. 

INCUBO,  adj.  que  le  aplica  al  demonio,  que 
en  el  trato  ilícito  con  las  mugéres  toma  tor- 
. ma  de  varón.  Lat.  Incubm.  Corn.  Chron, 
tom.a.  lib.3.  cap-43-  Yo  fuy  el  demonio (di- 
>0  la  vo a)  que  fervi  de  elclavo  á ella  mu- 
ger , llanuda  Doña  Lupa,  once  años  de  in- 
cubo. 

Inocuo.  Llaman  los  Médicos  un  genero  de  ac- 
cidente , que  da  en  tueños , con  que  le  com- 
prime y aprieta  el  corazón , foñando  alguna 
. cofa  trille  y melanchólic* , que  regularmen- 
te llaman  Peladilla.  Lat.  incubut.  1'ant.  Ve- 
xam.  t.  Con  el  (latigazo)  que  me  tocaba  en 
la  partición  , deipedi  el  íncubo  moleito , y 
hallándome  en  mi  cama , di  mil  gracias  i 
Dios  de  haber  efeapado  de  tan  petado 
. fuefio. 

■INCULCAR,  v.  a.  Repetir  muchas  veces  una 
cofa  y porfiaren  ella.  Es  tomada  la  atuiogia 
de  quien  patea , que  es  lo  que  rlgurofamcne 
lignítica  el  verbo  Latino  Inculcare.  M.ñ.ViJ. 
. dcFr.  L.  de  tiran,  part.  1 . cap.  1 5 . Repetía/ 
. inculcaba  muchas  veces  aquellos  quatro  mo- 
tivos. Cervell.  Retr.part.3.  §.í.  Quedo  Al- 
phonfo  admirado  , y no  fue  mucho  , porque 
le  inculcó  muchas  novedades  el  lucclVo. 
INCULPABLE,  adj.  de  una  term.  El  que  no 
tiene  culpa  o es  incapaz  de  ella.  Regular- 
mente fe  dice  del  fugeto  que  vive  ü obra  de 
modo  que  no  le  fe  puede  argüir  ó atribuir 
culpa  alguna.  Es  del  Latino  Jncuipabilic.  Es- 
pin.  Elcud.  Relac.3.  Dcfc.6.  Llevaba  camino 
de  acabar  con  la  innocente  y íntulpdole  mu- 
gér. 

INCULPABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
culpa , fin  delecto , fin  pecado.  Lat.  inculpa- 
bilitcr. 

INCULPADO,  DA.  adj.  Lo  que  fe  prueba  que 
no  tiene  culpa  , o en  la  realidad  no  ia  tiene. 
Lat.  Inculpatuu  Nieremr.  Dict  Chrift.  Do- 
rad. 4.  El  que  no  peca  entre,  las  miieiias  es 
dichofo:  lo  milmo  viene  i fer  inculpado  que 
feliz.  Espin.  Elcud.  Rt'lac.  1.  Dele.  17.  Pue- 
de fuccder  por  muchas  cofas  el  cftár  incul- 
pado! , de  que  no  podemos  fer  Jueces. 
INCULTAMENTE,  adv.  de  modo.  Sinador- 
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no  , afeo  ü compofición.  Lat.  IncuU'e. 

INCUL 1 1SSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  incul- 
to. Lat .Valde  imuitut.  Arglns.  Maluc.  lib.3, 
pl.  11S.  Entre  tanto  que  ditcurcian  los  otros 
aquellas  inculeifiimat  Islas,  falio  el  Almirante 
de  Puerto  Bermejo. 

INCULTIVABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
es  incapaz  de  cultivo.  Lat.Cw/ure  repudian,. 
Alprct.  Antig.  Hb. j.cap.jo.  toda  elia  tier- 
ra es  álpera,  leca  é incultivable . 

INCULTO  , TA.  adj.  Lo  no  cultivado  , el 
erial.  Es  del  Latino  Ineultui , que  ligniuca  lo 
mifino.  Maner.  Apolog.  cap.  16.  Antes  filé 
Roma  fclva  Inculta  , que  fus  Dioíés  ntiimos, 
Espin.  Elcud.  Kclac.i.  Dele.  7.  Siá  los  ani- 
males , de  fu  naturaleza  bravos  , nacidos  en 
inculto!  montes  y breñas  , los  crian  y rega- 
lan entre  gentes , vienen  á let  manlós  y co- 
municables. 

Inculto.  Analógicamente  vale  fin  enfeñanza 
ó cultivo  cu  ci  icntido  mor.il.  Lat.  Impchtui. 
Incultut.  Saav.  Republ.  t.43.  El  qual  es  vivo 
y inatavillolo  en  los  fentmucntos  y afectos 
del  ánimo  1 pero  liuxu  y inculto.  Ov.  Hift. 
Chil.  lib.4.  tap.  11.  No  íolo  a ia  gente  incul- 
ta, y Ordinaria  ; pero  a los  ingenios  mas 
iynces. 

Incvlto.  Significa  también  fin  adorno, com- 
poñeion  o th  dórica  en  el  cftilo  : como 
opuefto  al  elido  culto.  Lat.  Incrntut,  Incle- 
gant. 

INCULTURA,  f. !.  Faita  de  cultíto.  I.at.  In- 
curia. Barban.:.  Mono,  útliert.  1.  cap.j.  La 
equivocación  tolo  procede  de  ia  incultura  del 
ligio  en  que  le  ¡nrruduxo. 

INCUMBENC  IA,  f.f.  Obligación  ó cargo  de 
hacer  alguna  cola  que  cita  á cuidado  de  al- 
guno. Lat.  Cura.  Uaiigatio.  Ai  caz.  Chron. 
Decad.i.  Año  y.cap.i.  §.  ¡.  Rclolvio  dclli- 
nar  para  ella  perfonal  incumblncia  al  P.  Alaef- 
tro  Lainez. 

INCUMBIR,  v.  n.  Tocar,  pertenecer  ó tener  i 
cargo  alguna  cofa.Es  del  vcrbui..umo  An.vw- 
bcrc.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chrift.  líii.j. 
en  el  Prologo.  A quien  por  titulo  particular 
incumbe  el  declarar  la  eícritúra.SANDov  Hift. 
de  Carl.V.  lib.7.  § 4.  Que  hicielle  rcGfte.scu 

• á los  Comuneros,  y mirarle  pur  eltos  Reinos: 

pues  i él , como  a Condeftáble por  la  oii- 

• ció  le  incumbid. 

INCURABLE,  adj.de  una  term.  Loque  es  in- 
capaz de  curación.  Es  formado  de  la  prepoñ- 
s ion  In  y del  verbo  Curar.  Lat.  Injanabilit. 
Orozc.  Mont.  de  Conteinpl.  cap.  3.  Tocan- 
do cita  enferma  la  veftidúra  de  Nueftro  Re- 
dentor Jefu  Chrifto , en  un  momento  filé  la- 
na y libre  de  aquella  incurable  enfermedad. 
Ov.Híft.Chil.  lib.6.  cap. 6.  Ulan  de  unas  Be- 
chas  emponzoñadas , de  un  veneno  tan  acti- 
vo y mordaz , que  no  dexan  repofar  , y loa 
incurable 1. 

Incurable.  Analógicamente-  fe  toma  por  in- 

• capaz  de  emienaa.  Lat.  lntanabihi.  Incmen- 
iab-lic.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  ta  Devoc. 

- cap.3.  §.3.  Ella  dolencia  de  los  efcrúpulos 

s en  algunos  parece  incurable. 

IN- 
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INCURIA,  r.f.  Poco  cuidado,  defalco  y negli- 
gencia en  las  colas  que  fe  tratan.  Es  voz  pu- 
ramente Latina.  Moret,  Antig.  Congrefl.  4. 
num.4.  Atribuyendo  á la  ineúnt  de  los  co- 
piadores algunos  yerros  de  que  la  purga. 
CoRN.Chron.  torn.j.  lib.  a.  cap.  61.  Cuyos 
nombres,  por  incuria  de  los  HiUotiadores,  fe 
perdieron. 

INCURIOSO,  SA.  adj.  Poco  curiolb.ü  defeui- 
dado  en  las  cofas.  Es  del  Latino  tneuriofm. 

INCURRIR,  v.  n.  Caer,  faltando  en  alguna  co- 
fa. Es  del  Latino  Incurren  , que  también  tie- 
ne ella  lignificación.  Qutv.  Tacan,  cap.  17. 
Supliquéle  me  lo  guardall'e  ,y  en  loque  hu- 
viefle  lugar  favoiecieffe  la  caufa  de  un  hidal- 
go defgtaciado,  que  por  engaño  había  incur- 
rido en  tal  delito.  Cerv.  Quix.  tom.  a.  cap. 
ij.  Elle  peligrofo  oficio  deEfeudeto  ,cn  el 
qual  be  incurrido  fegunda  vez. 

JNCURSO,  SA.  part.  palf.  del  verbo  Incurrir. 
El  que  ha  caido  en  alguna  pena  ó multa , por 
haber  contravenido  á lo  que  fe  le  mandaba. 
Lat.  Inenrfut,  a,  um.  Sal  een.  Contrab.cap.4. 
num. 23.  Dando  vendedor  yentregador  de 
ella;  y no  le  dando  fe  di  por  entufo  en  dicha 
pena  implícita  al  principal  introducidor. 

INCURSION,  f.  f.  La  acción  de  incurrir.  Lar. 
Incnrfio.  Saiced.  Contrab.  cap.  5.  num.  28. 
Queriendo  fea  necefiaria  aprencníion  real, 
para  que  fe  pueda  dar  la  incurjiin  en  las  pe- 
nas. 

Incursión.  En  la  Milicia  fignifica  correría,  ó 
entrada  en  la  tierra  del  enemigo.  Lat.  Incur- 
fio.  Saav.  Empt.78.  Toma  por  pretexto  las 
incurfióncc  de  Ufcóques  , que  citan  en  Croa- 
cia. 

INCURSO.  f.  m.  Acometimiento  ü opugna- 
ción. Lat.  Incurfuc.  Couend.  fob.  las  300. 
Copl.28.  Ningún  incurfo  ni  impugnación  de 
la  prófpcta  y adverfa  fortuna  le  podrá  em- 
pecer. 

INCUS  AR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Acufar,  y me- 
nos ufado.  Caust.  y Mei.ib.  f.169.  Detente 
fi  me  ciberas,  no  me  inttíftt  la  tardanza  que 
hago.  Y f. s 7 1 . Fuertes  dias  mefobranpara 
vivir,  quejarme  hé  de  la  muerte,  incufaria  hé 
fu  dilación. 

INCUSADO,  DA.  patt.  palf.  del  verbo  Incu- 
far.  Lo  mifmo  que  Acufado. 

INDABLE.  adj.de  una  tetm.  Lo  que  no  fe  pue- 
de dar  ó conceder.  Lat.  Quod  eontingi  non 
potefi,  vcl  concedí. 

INDAGACION,  f.  f.  Efpeculacion  y pefquíla 
que  fe  hace  de  alguna  cofa.  Es  voz  Latina 
Indagado, onic.  Tejad.  León  Prodig.  part.a, 
pl.34.  Con  cierta  indagación  y diluirlo  im- 
perfecto, acompañaba  á la  intelectual  racio- 
cinación. Saav.  Empt.8tf.  No  fe  afirmó  en 
cita  planta  el  difeurfo  1 antes  inquieto  y pe- 
ligrofo en  fus  indagaciinec , imaginó  dcfpues 
otra  diverfa. 

INDAGAR,  v.  a.  Averiguar , inquirir  y hacer 
diligencia,  paca  defeubrir  el  hecho  üla  ver- 
dad de  alguna  cofa.  Es  del  Latino  Indagare. 
Argens.  Maluc.  lib.9.  pl.345 . Sin  poder  in- 
dagar otra  cola  fe  volvió  á embarcar.  Corn, 
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Chron.  tom.  3.  lib.  3.  cap.  18.  De  ellos  inítru- 
mentos  fe  vale  la  jurifprudéncia , para  inda- 
gar las  verdades. 

INDEBIDAMENTE,  adv.de  modo.  Licitamen- 
te , fin  julticia  , equidad  ni  tazón.  Es  com- 
puelto  de  la  prepolicion  In , y el  adverbio 
Debidamente.  Lat.  Indebite.  Recop.  deInd. 
lib. 3-tit.x.  1.4.  Excufando  las  diferéncias  que 
indebidamente  fuelen  acontecer  eutre  ambas 
jurisdicciones. 

INDEBIDO,  DA.  adj.  Lo  que  no  fe  debe  pa- 
gar, fatisfacer  ni  cumplir.  Viene  del  Latino 
indebiluc,  que  fignifica  lo  mifmo. 

Indebido.  Por  translación  fignifica  ilícito , in- 
jufto,  y falto  de  equidad  y moderación.  Lat. 
Indebituc.  Ribad  H. Sar.it.  Fielt.  del  Angel  de 
la  Guarda.  Le  feevitá  de  freno  , para  que  no 
fe  defeomponga  ni  deslice  en  cofa  indebida, 
en  dicho  ni  en  hecho. 

INDECENCIA,  f f.  Immodéltia,  falta  de  urba- 
nidad , decoro  y decencia , de  cuyo  nombre 
fe  forma  antepuella  la  prepoficion  In.  Lat. 
Indecorum.  Indecencia.  Hortens.  Paneg.  pl. 
200.  Quando  le  hacían  algún  remedio,  cuya 
aplicación  tenia  indtclncia  fotzofa  , acudía 
cuidadofamente  a cubrirle.  Sons,  Hirt.de 
Nuev.Eíp.  lib.a.cap  14.  Que  podrían  hacer 
alguna  indecencia  con  ella,  ó por  lo  meuos  la 
tratarían  como  i fus  Ídolos. 

INDECENTE  adj.  de  una  term.  Deshonerto, 
indecorofo , no  conveniente  ni  razonable. 
Viene  del  Latino  ¡ndectnc.  Lat.  Indecorm. 
Mono.  Difiere.  1. cap. 5.  Cuyo  culto  indecen- 
te por  incierto , antes  atormenta  que  com- 
mueve el  gloriofo  zelo. 

INDECENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Indig- 
namente, immodeftamente  , con  indecencia. 
Lat.  Indecentir.  Quev.  Tacan,  cap.  22.  Las 
unas  pot  el  un  Samo,  y las  otras  por  el  otro, 
trataban  indecentemente  dcllos. 

INDECIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
puede  explicar  y ponderar  conforme  es.  Lat. 
Inexplicabilic.  M.  AviL.Trar.Oye  hija,cap.9. 
Quando  de  citar  el  ánima  bienaventurada  en 
fu  Dios , y llena  de  indeeiblet  deleites  , re- 
fulte  en  el  cuerpo  fortaleza.  Ov.  Hilt.  Chil. 
lib.  6.  cap.  to.  Bailan  las  referidas,  para  que 
de  ellas  le  colija  el  valor  indecible  delta  gen- 
te. 

INDECIBLEMENTE,  adv.  de  modo.  De  un 
moio  incapaz  de  explicarle  u decirle.  Lar. 
InexpUeabiliter.  Moret  , Antig.  CongreflT.  1. 
mun.4.  Ponga  el  Padre  en  fiel  balanza  am-> 
bas  remifsiones,  y hallará  que  pela  indecible- 
mente mas  la  remifsiun  y libertad  dada  i 
Almario. 

INDECISION,  f.  f.  Falta  de  determinación  ó 
rcfolución,en  alguna  materia  que  fe  contro- 
vierte. Lat.  Dubium  pendem,  vei  non  deeifuen . 
Abarc.  Annal.  R,  D Juan  el  II.  cap.  13.  num. 
j.  Como  fin  duda  le  picaba  el  efcrúpulo  del 
hurto,  defeaba  curarle  , auuque  fobte  fallo, 
con  propuertas , indec  jUnec  y difpútas , que 
mas  fe  le  rafeaban  que  finaban. 

INDECISO,  SA.  adj.  No  decidido  ó refucilo 
£ún,  Lat , Pendem.  Dubiett.  Nondeci/ut.Jnju- 

di- 
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di  catas.  Calo.  Aut.  El  Sacro  Parnafo , en  U 
Loa. 

Sigamoi  la  letra  ,y  quede 
lo  alegórico  indccifo. 

lNDECtso.  Vale  también  dudofo  ó indetermina- 
do en  lo  que  fe  debe  hacer.  Lar.  Hafitabun- 
dus.  Pellic.  Argén,  parr.  2.  lib.i.  cap. y.  Por 
cuya  c.iuía  citaba  tniecifo  en  lo  que  había  de 
executar.  Lop.  Circ.  f.18. 

lndccíía  fe  vió  la  Efpbinge  ó Lamia, 

Que  hechizos , (i bai  belleza  ,fon  infamia . 

INDECLINABLE,  adj.  de  una  tcrni.  Lo  que 
no  puede  declinar  ni  decaer.  Es  del  Latino 
Iadeclinabilis.  Jaureg.  Pharf.  lib.7.  O&.lOt 
Anticipó  fe  ala  altivez  del  puefio 
En  breve  affa.'toi  pero  no  enflaquece 
De  los  Cef  áreos  el  ajfunto  opuefio, 

Qjte  indeclinable  en  lo  difícil  crece. 

Indeclinable.  En  Ja  Gramática  fe  llama  el 
nombre  que  no  fe  puede  declinar.  Lat.  ln~ 
declinabais.  Ant.  Agvst.  Dialog.  pl.  25*7,  Y 
puede  fer  indeclinable , como  csTuccí.  Al- 
dret.  Orig.  lib.  2.  cap.  1.  Los  nombres  fon 
indeclinables , y los  calos  fe  diltinguen  por  los 
artículos  y prepofteiones , como  oy  fe  uíá  en 
la  Lengua  Italiana  y Efpañóla. 

Indeclinable.  Enloforenfe,  fe  dice  de  la  ju- 
rifdiccion  que  no  fe  puede  declinar.  Lat.  /»- 
d'- clin  abilis. 

INDECORO.  (Indecoro)  f.  m.  Falta  de  decoro* 
reverencia , eítiinación  ó rcfpéto.  Viene  del 
Latino  Indecoras. 

INDECOROSAMENTE,  adv.  de  modo.  In- 
decentemente, fin  refpcto , reverencia,  ni  es- 
timación. Lat.  Indecoro. 

INDECOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  repugnan- 
te á la  decencia  , refpcto  ti  dignidad  de  al- 
guno. Es  compuellode  la  prepolicion  In  y del 
adjetivo  Decorólo.  Lat.  Indecoras.  Corn. 
Chron.  tom.  3.  lib.  2.  cap.  2 9.  Viendo  con 
avcríion  á la  mayor  parte  de  la  Comunidad, 
que  tenia  por  cofa  indeeorófa  y indecente 
veftir  fu  hábito  á un  hombre  tenido  por 
loco. 

IN  DEFENSO,  SA.  adj.  Lo  que  carece  de  qual- 
quier  género  de  defenfa.  Lar.  lndefenfus.  So- 
lis,  Hitl.  de  Nucv.  Efp.  lib.  3.  cap.  7.  Lafti- 
manfe  mucho  de  los  Indios  , tratándolos  co- 

- mo  gente  indefenfa , y fcncilla.  Calo.  Aut.  El 
Viático  Cordero. 

No  con  ver  lo  myfieriofo 
face  de  r , nos  contentemos, 
que  es  infáme  cobardía 
dexarfe  bollar  indefénfos. 

INDEFICIENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
puede  faltar.  Lat . Indeficiens.  Parr.  Luz  de 
Vcrd.Cath.  part.i.  Piat-14.  Para  que  laque 

, ahora  es  luz  de  la  Fe  , palle  dcfpucs  defta  vi- 
da á fernos  en  el  Cielo  lumbre  indeficiente  de 
gloria.  Calo.  Loa  para  el  Aut.  El  nuevo  Hol'- 
picio  de  pobres. 

La  de  aquel  Sol  de  Jujlicia, 
cuya  indeficiente  luz 
no  ba  menefter  noche  fria 
para  alumbrar 

INDEFINIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
Tom. IF. 
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fe  puede  definir  , comprchender  ó añadir.' 
Lar.  Q¿evd  diffiniri  non  pateji. 

INDEFINIDO,  DA.  adj.  Lo  que  no  cftá  d c fl - 
nido  , 6 que  le  queda  fin  definición.  Lar.  ¡n- 
difjinitut. 

Indefinido.  En  la  Mathemática  , vale  no  de- 
terminado , ó no  acabado : y aísi  te  dice  lí- 
nea indefinida  aquella  á que  no  fe  pone  tér- 
mino. Lar.  indefinitus. 

Indefinido.  En  la  Philofophia  , vale  nocom- 
prehendido  de  términos,  ó quali  infinito.Lac, 
letdiffinittu.  Injinilm. 

Indefinido.  En  la  Lógica  fe  dice  déla  propo- 
ficion  que  no  tiene  ninguno  de  los  términos 
ó lignos  que  la  determinan : y en  materia  nc- 
ceflaria  equivale  i univerfal , y i particular 
diljuntiva  en  materia  contingente.  Lat.  Indif- 
finitHt.  Mond.  Difiere. 4.  cap.  3.  num.37.  Cre- 
yó Morino  bailaban  tan  indejinidot  términos, 
pata  contarle  pot  abfolúto  Primado  de  to- 
das nuefiras  Provincias. 

INDELEBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
puede  borrar.  Díccfe  propiamente  del  cha- 
ráAet  que  imprimen  en  el  alma  los  Sacra- 
mentos del  Bautifmo  , Confirmación  y Or- 
den. Lat.  Iudeltbilit.  Paite.  Luz  de  Verdt 
Cath.  Piar. 3.  del  Sacramento  de  la  Confir- 
mación. Divifa  tan  firme  , feñil  tan  indelíble, 
que  no  pudiendofe  jamás  borrar  del  alma, 
por  elfo  no  podemos  recibir  dos  veces  elt« 
Sacramento. 

INDELEBLEMENTE,  adv.  de  modo.  Con  roa 
tal  permanéncia , y fin  poderle  borrar.  Lat, 
Inltitb ihl i r . Cald.  Aut.  Pfiquis,  y Cupido, 
Todtoiá  traba  feiales 
dt  quien  era  , y te  veo 
el  cbaráfter  del  btutifmo 
indeleblemente  iinprejjb 
en  el  timo 

INDELIBERACION,  f.  f.  Indeterminación, 
irrefolucion  ó inadvertencia,  Lat.  Indeliben- 
tío.  Navarr.  Man.  cap.  13.  num.  11 6.  Por- 
que la  indeliberoeión  y poquedad  excufan  de 
pecado  mortal. 

INDELIBERADAMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
prevención  ó advcrténcia.  Lat.  Indebberotc. 

INDELIBERADO,  DA.  adj.  No  advertido , ó 
no  penfado  ni  reluclto.  Lat.  bulehberatut. 
Navarr.  Man.  cap.  ¡3.  num.  118.  Diximos 
deliberadamente , porque  lo  indeliberado  no 
llega  i motril. 

INDEMNE.adj.de  una  term.  Libre  ó exento 
de  algún  daño  ó mal,  phyfico  ó moral.  Es  del 
Latino ludemnit.  Corn.  Chron.  tom. 3.  lib.3. 
cap.  15.  Aunque  fucile  verdad,  quedaban  in. 
demnei , y enterifsimos  los  créditos  de  lu  vir- 
tud. 

INDEMNIDAD,  f.  f.  Exención  de  daño  ü mal, 
en  lo  phyfico  ti moril.Lat.IadíMinítaj.ABARC. 
Annal.  R.  D.  Alonfo  el  Batallador , cap.  y. 
num.a.Dió  alli  i los  vecinos  de  la  Val  de  He- 
cho perpetua  indemnidad  de  tributos.  Corn. 
Chron.  tom. 3.  lib.i.  cap.r  1.  En  que  dió  bien 
i entender  la  Santa  el  zelolo  cuidado  con  que 
mira  pot  la  indemnidad  y entereza  de  fu  ca- 
dáver. 
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INDEMNIZAR,  v.  a.  Hacer  i alguno  libreán- 
dome , ó exento  de  algun  daño , previ- 
niéndole ó precaviéndole.  Lat.  ¡mmunem,  vil 
indemnem  reddere. 

INDEPENDENCIA,  f.  f.  La  potencia  6 apti- 
tud de  exiftir  ü obrar  alguna  cola  ncccflaria 
y libremente,  fin  dependencia  de  otra.  Lat. 
Libera potejlas  agendi.  Independentia.  Mono. 
Dulerr.x.  cap.  5.  Porque  dcfombarazidos  de 
quanro  le  pertenece  en  eftas  l>¡ (Ver raciones, 
íc  palle  con  mas  independéncia  á tratar  de  San 
Hicrorheo. 

INDEPEN DENTE,  adj.  de  una  term.  Libre,  y 
que  no  depende  ni  ella  fujéto  á otro.  Algu- 
nos dicen  Independiente.  Lat.  A nuilo  pen- 
den*. Independen s.  Nilremb.  Di¿t.Eftoic.  Dc- 
cad.8.  Sabio  es  el  que  labe  contentarle  con- 
figo,  y el  que  fe  hace  independente  de  la  for- 
tuna. Argens.  Maluc.  lib. 2.  pl.89.  Los  unos 
y ¡os  otros  pendían  del  tiempo , tan  indepen- 
dientes de  todo  lo  demás : que  el  esfuerzo  y 
la  fidelidad  conlirtian  en  los  accidentes  dél. 

In dependente  de  esso.  Modo  adverbial, que 
fignifica  lo  mifino  que  fuera  de  eflo.  Lat. 
Prater.  Ultra . 

INDEPENDIENTEMENTE,  adv.  de  modo. 
Libremente,  fin  dependencia  ó fujcción,  fin 
nccclVidad  de  otro.  Diccfe  también  Indcpcn- 
dentcmente.  Lat.  Qmnino  libere.  Independen- 
ter.  Ov.  Hirt.Chil.  lib.  3.  cap.;.  Proligamos 
ahora  con  la  narración  de  lus  naturales  pro- 
priedades,  independientemente  de  la  rcfilten- 
ci.t  que  han  hecho  á las  armas  del  Catholico 
exército. 

INDETERMINABLE,  adj.  de  una  térra.  Lo 
que  no  fe  puede  determinar,  ó feñalar  parti- 
cularmente. Lat.  Quod  decidí , vel  determinaré 
non  poteji . 

Indeterminable.  Significa  también  ¡rrefolu- 
to,  dudofo,  y que  no  fe  acaba  de  refolver  á 
cxecutar  alguna  cofa.  Lat.  Hafitans.  Irrefo- 
lutus.  Pellic.  Argén.  part.2.1ib.4.  cap.2.  Ef- 
tuvo  mucho  tiempo  indeterminable , un  faber 
cnie  partido  tomar.  ERCiLL.Arauc.Cant.  17. 
O ¿I.4. 

Si  es  cuerdo  y reportado  , 0 temerario , 

De  pe  fado  ó ligero  movimiento , 

Remijfo , ó diligente , incauto , aftúto , 

Vario,  indeterminable,  ó refolúto . 

INDETERMINACION.  í.  f.  Duda , falta  de 
rcfolución  y determinación , de  cuyo  nom- 
bre fe  compone , antepuerta  la  prepoficion 
In.  Lat.  Animi  bajitatio  vel  dubium.  Argens. 
Maluc.  lib.  1 . pl. 3a.  En  crta  indeterminación p 
envió  el  Capitán  mayor  á prender  á Vicente 
de  Fonfcca.  Saav.  Lmpr.46.  Ninguna  cofa 
mas  dañóla  ai  gobierno,  que  la  indetermina- 
ción en  refolver  y cxecutar. 

INDETERMINADAMENTE,  adv.  de  modo. 
S:n  afsignación,deftinación,ü  dirtinción  par- 
ticular. Lat.  Indijf  infle.  Maner.  Prctác.  §.4. 
Las  ficítas  de  los  triumphos  no  eran  annuá- 
li'S  fino  indeterminadamente  cal  u 3 les. 

INDETERMINADO,  DA.  adj.  No  fcñalado 
particularmente.  Lat.  Indifünflus. 

Indeterminado.  Vale  también  No  rcfuclto  11 
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no  determinado,  hablando  de  cola  puerta  en 
qücftión.  Lat.  Non  decifus.  Pendens.  Mon  d. 

DÜVert.3 . cap.5.  num.  1.  Sin  refolverfe á 

decidir  la  duda  en  la  conformidad  que  pre- 
tendan, dcxandola  indetermina  ia. 

Indeterminado.  Significa afsímifino  dudofo, 
ó incierto  en  lo  que  debe  hacer,  lin  determi- 
narfe  a ningún  extremo.  Es  hifpanifmo.  Lar. 
Hafitabundus.  Dubius.  San  do v.  Hirt.  de  Cari. 
V.  lib.8.  $.38.  Quedó  poco  contento  , vien- 
do que  le  pedian  mas  cofas  de  las  que  podía 
hacer  : y afsi  quedó  indeterminado . 

Indeterminado.  Se  toma  también  por  pufi- 
lánimc,  cobarde  y temerofo.  Lat.  Pujitlam - 
mis.  Timidus.  Guev.  Menofpr.  cap.8.  Llaman 
hbnrado  al  pródigo....  al  deslenguado  elo- 
qiienté,  al  indeterminado  prudente. 

INDEVOCION,  f.  f.  Falta  de  devoción, de  cu- 
ya voz  fe  compone  antepuerta  la  prepoficion 
ín.  Lar.  In  rebus  ai  pittatem  ptrtintnSibus  lan- 
guor, dfjidia  vel  tepor.  Synod.  de  Toled.  lib. 
3.  tir.13.  Conrt.i.  Y fe  abftengan  de  todos 
los  actos  que  puedan  caufar  indevoción  ó cf- 
cándalo.  Corn.  Chron.  tom.3.  lib.a.  cap. 26. 
Oyó  el  Santo  fus  clamores,  y libróle  del  tra- 
bajo, en  que  le  pufo  fu  indevoción. 

INDEVOTO, TA.  adj.  Dift rábido, remiíío,  ti- 
bio y falto  de  devoción.  Es  compuerto  de  )a 
prepoficion  In  , y del  nombre  Devoto.  Lat. 
In  rebus  pijs  dejes , tepidus.  Rt  bad.  Fl.  SanCt. 
Vid.  deS.  Ignacio  de  Loyola.  Si  no  lloraba 
mas  que  rres  veces, fe  tenia  por  indevóto  y fc- 
co.  Pic.Just.  f.  107.  Note  el  lector  en  qué 
paran  romerías  de  gente  inconiide rada, libre, 
ociola  y indevota. 

Indevoto.  Vale  también  defaficionado  , poco 
afecto  a alguna  cofa.  Lat.  Mtnune  ajjcflus. 
Maner.  Apolog.  cap.5.  Vcfpaíiano,  que  pa- 
rece habia  de  ícr  indevoto  de  los  Chrirtia- 
nos....  nunca  las  tales  leyes  aprobó. 

INDEX,  f.  m.  Lo  xnilmo  que  Índice.  Ufale 
derta  voz  con  elpccialidad  hablando  del  do 
los  rclóxcs.  Es  voz  puramente  Latina , y po- 
co ufada.  Lat  .Gnomon.  Quev.  Muf6.Son.40. 
Tiene  el  moco  en  la  llama,  lengua  y labio , 

En  el  Índex,  que  habla  poco  á poco. 

Congregación  del  Index.  Se  llama  en  Roma 
aquella  á cuyo  cuidado  cita  el  examinar  los 
libros  que  no  fe  permiten  correr,  harta  citar 
expurgados  y corregidos  por  la  miiina  Con- 
gregación. Lat.  Indiiis  Congregatio. 

INDIA,  f.  f.  Abundancia  y copia  de  riquezas  y 
prcciofidadcs.  Dixofc  por  lemcjanza  á los 
Reinos  de  las  Indias , donde  íc  hallan  minas 
de  oro  y piara.  Lat.  Divitiarum  copia.  Qv'ev. 
M.  B.  Dar  valor  al  viento , es  mejor  caudal 
en  el  Principe  que  minas , quanto  es  mejor 
y mas  cerca  fer  Indias  que  hulearlas.  Y Muf. 
6.  Rom  25. 

Toe  foro*  vertió  en  los  campos , 

Indias  derramó  en  ¡os  Pueblos , 
el  que  del  bonór  de  Efpana 
tuvo  i cargo  el defempeño. 

INDIANO,  NA.  adj.  Coí.i  perteneciente  a In- 
dias. Lat.  Indicas.  Lop.Dorot.  f.52.  Para  que 
un  foldado  folo  pudicflc  defender  la  entrada 
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en  In  Florida, ó en  orto  Puerto  Iniiina  defde 
fu  fortaleza  ¿ los  Holandeses. 

Indiano.  Ufado rcgulaxmcntc como  ftsbftanti- 
vo>  le  toma  por  el  liigéro  que  lia  diado  en 
las  Indias  , y dcfpucs  vuelve  á Hi’p.iña.  Lar. 
Indut,  i.  Baotrns.  Dutlr.  de  ñpicl.  cap.  t. 
Acuerdóme  que  repliqué  yo  fobre  ello  i un 
Indiana  rico  , que  tenia  un  hermano  viejo 
mui  pobre.  Lo?.  Duros. f.  5.  Debe  de  ir  ahora 
á que  la  premie  por  ventura  el  Indiana. 

Indiano.  Se  llama  también  el  mui  rico  y po- 
derolb.  Lat.  Divitijipoteni,  abundam. 

INDICACION,  f.  f.  El  indicio  que  fe  roma  por 
alguna  feñal  exterior,  deleitado  y calidad 
de  una  enfermedad  u otra  cola.  Es  del  Latí' 
no  Indieatia.  Frac.  Cirug.  lib.  1.  Introd.  Qué 
es  indicación'  Es  (como  dice  Galeno)  una 
desnonliracion  ó fcñál  de  lo  que  fe  ha  de  fe* 
guir  ó hacer.  P.ilom.  Muf.  Piel.  lib. 4. cap.a, 
Y reconocida  por  las  indicaciónci  la  pro- 
per, (ion  del  genio,  nacer  elección  de  aquello 
que  les  es  mas  conforme. 

INDICANTE,  f.  m.  Tcrm.  Médico.  La  feñal 

. mi  lina  de  que  fe  roma  la  indicación.  Lat, 
Indicatura . 

INDICAR.  V.  a.  Dár  á entender  6 fignilicat 
algo  por  alguna  feñal  ó acción.  Lat .indica- 
rt.  Sart.  P.  Suar.  lib.  1.  cap.;.  El  afpeclo  de 
Francifco  indicaba  débil  complexión , y poca 
firmeza  en  la  fallid.  Palom.  Muí.  Piel.  lib.  4. 
cap.l.  <5-  J.  Quanto  le  falta  de  difpmición  i 
la  puericia  pata  elegir  , le  fobra  de  viveza 
al  cénio  para  indicar. 

INDICADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Indi- 
car. Lo  afsi  figniiicado  u dado  á entender. 
Lat.  Indícame,  xart.  P.  Suar.  lib.  1.  cap.  1. 
Ella  es, mas  indica  ia  que  referida , la  ferie  de 
nobleza  que  recibió  el  P.  Francifco  Suarez 
de  fu  paterna  ellirpe. 

INDICATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  indica  ó es 
capaz  de  indicar  alguna  cofa.  Lar.  Quod  indi- 
ca!. Indicativa’. 

Indicativo.  F.n  la  Gramática  , es  el  primer 
modo  de  conjugar  los  verbos , dcmonlltando 
la  acción  ó pafsion.fegun  la  diferencia  de  los 
tiempos  prel'cntc  , pretérito  y futuro.  Lat. 
Indicativa 1 modus.  Patón  , Etoq.  f.  17  r. 
Los  modos  Ion  fegun  los  adverbios  s mas  los 
mas  comunes  fon  quatro  , indicativa,  impe- 
rativo, conjuntivo , infinitivo. 

INDICCION,  f.f.  Convocación  ó avífo  gene- 
ral pata  alguna  junta  ó aflamblca.  Denvafc 
del  verbo  Latino  Indica , ai , que  tignifica  pu- 
blicar ú declarar  con  foiemnidad  alguna  co- 
fa. Lat.  IndiHio. 

Indicción  Romana.  Es  un  período  ó revolu- 
ción de  quince  años , que  folo  tiene  yá  ufo 
en  las  Bulas  y Decretos  Pontificios.  T ornó  el 
nombre  de  cierta  impolición  que  los  Empe- 
radores Romanos  hacían  publicar  folcmnc- 
mente.y  fe  pagaba  á la  Ciudad  de  Roma. Lat. 
Romana  indictio , 

IN  DICE.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Indicio , ú feñal 
de  alguna  cofa.  Lat.  Iniicmm.  Sous,  Hill.  de 
Nucv.Eíp.lib.i.cap.i6.Pucs  vienen  i nucltro 
poder  feñalados  tonel  índice  de  las  clUcllas. 
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Indice.  Bn  los  reloxcs  es  aquel  cftílo,que  danJ 
do  vuelta  al  círculo  léñala  las  horas , minu- 
tos 6 fegundos.  Y también  fuclcn  llamar  afsi 
el  que  ciula  la  fombra  y léñala  las  horas  cu 
los  rcloxes  de  Sol, llamado  comunmente  gno- 
mon. Lat.  Gnomon,  Medin.  Grand.  de  Efp. 
lib.2.  cap. 77.  Tiene  cita  cafa  fobre  fu  porra- 
da un  rclox , con  fu  india  o deinoltradór, 
que  vi  moftrando  las  horas. 

Indice.  En  los  libros , es  la  tabla  de  los  capí» 
tulos  11  de  las  cofas  mas  notables  que  el  libro 
tiene , y regularmente  fe  pone  al  fin  de  la 
obra.  Lat.  InUtx . Oña,  Pottrim.  Prolog.  Van 
al  fin  cinco  índica  copiosísimos , con  cite 
orden. 

Indice.  El  dedo  fegundode  la  mano , llamado 
afsi  por  que  dél  nos  fervimos  para  fcfialar. 

. Lat.  Digitus  Índex.  Parr.  Lux  de  Vcrd.  Ca- 
th.  part.i.  Plat.io.  Formamos  la  cruz,  exten- 
diendo el  dedo  pulgar , ¿ inclinando  junto 
con  él  el  dedo  índice. 

INDlCLADOR.  f.  m.  El  que  fofpecha  ,difcur- 
tc  ó indicia  alguna  cofa.  Lat.  Indicstor . 
Fuenm.sS.PioV.  I.35.  EUndiciodór  fe  dcfacrc- 
dita  , y el  indiciado  torna  en  mayor  gracia. 

IN  MCtAR.  v.  a.  Dar  ü ocalionar  indicios  de 
alguna  cofa  , por  donde  fe  venga  en  conocii 
m entó  de  cita.  Es  voz  Latina  indicare . Lat. 
Indicia  prabre. 

Indiciar.  Vale  también  fofpechar  alguna  co- 
fa , venir  en  conocimiento  de  ella,  por  las  fe- 
ñas  6 indicios  que  fe  han  vilto.  Lat. -Ex  indi- 
tijs  fu/picar  i t vti  judiare . Cald.  Aut.  La  fe- 
milla  y la  zizaña. 

Pues  fi  yá  quien  fot  indicias, 

4 otros  mi  nomb  ( derraman 

ISIDICIADO,  DA.  parr.  pail'.  del  verbo  Indi- 
ciar en  fus  acepciones.  Lat.  indtcatus.  indicijt 
fufptálus.  I aureg.  Pharf.  lib.  i.  Oct.  32. 

Frente  indiciada  de  Imperial  Diadema. 

’ Indiciado,  significa  también  fofpechofo  , y 
que  hai  indicios  contra  él  de  haber  cometi- 
do algún  delito  grave.  Lat.  Indicijs  notatmi. 
Palom.  Vid.dc  Pint.pl. 3 14-  Eítuvo  indicia- 
do nueltro  Herrera  , no  menos  que  de  mone- 
dero falfo. 

INDICIO,  f.  m.  Señal  ü acción  de  que  fe  infie- 
re ú hace  prefumir  alguna  cofa.  Viene  del 
Latino  Indtcium  ,ii.  Comend.  fob.  las  300. 
Copl.  35.  Lo  qual  todo  es  indicio  de  no  fer 
mui  poblada  aquella  tierra  Quev.  Tacan, 
cap.i.  De  fuerte  , que  ni  aun  con  mínimos  in- 
dicios fe  les  averigüe  lo  que  hicieren. 

INDICO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Añil.  Lac.,Dío£c. 
Jib.a.  cap.  176.  Háccfc  del  glafto  el  índico, que 
es  como  fior  de  paltél , del  qual  ufan  los  Pin-, 
tóres  paradir  el  azul  efedro. 

INDICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  de  Indias  u per- 
tenece á ellas : como  el  Már  Indico.  Lar.  In - 
dicus  i 4,  um. 

INDIESTRO, TRA. adj.  Imperítoy  que  tiene 
poca  deftreza  en  las  cofas  que  manéja  , 6 fon 
de  fu  obligación  y cargo.  Lat.  Mtnime  dex- 
ter.  Imperitas, Nap.  Cañe.  1.  Otfc.31. 
En  naves  y en  galera  t dejl rozadas. 

De  indicftros  Palinuros  gibe  modas. 
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INDIFERENCIA,  f.  f.  Eítadn  ü dtfpoficion  del 
ánimo, que  no  fe  inclina  mas  a una  parce  que 
á otra.  Es  voz  Latina.  Ribad.  Fl.Sanct.  Vid, 
de  S.Tcrcfa.  Se  ponía  con  grande  i nd>fer in- 
da para  obedecerle, aunque  la  mandallc  con- 
tra lo  que  en  la  revelación  había  entendido. 
Sart.  P.Suar.  Iib.i.  cap.io.  Parecíale  había 
llegado  la  ocalion  en  que  era  forzofo  rclól- 
ver  la  indiferencia  con  que  le  admitió  entre 
fus  hijos  la  Compañía. 

Indiferencia.  En  términos  Thcológicos  fe  di- 
ce de  la  libertad  en  el  diado  de  poder  elegir 
á fu  arbitrio  qualquic.a  de  los  dos  extremos 
opueftos,y  fin  determinación  alguna.  Lar Jn- 
dijferentu i» 

INDIFERENTE,  adj.  de  una  térra.  El  que  no 
cita  inclinado  mas  á una  parre  que  á otra  , y 
eílá  en  fu  arbitrio  elegir  la  que  quiiicrc. 
Lat.  Inifi'erens.  Sart.  P.  Suar.  lib.  i . cap.  8. 
Que  entraba  indiferente  paia  dedicarle  íe- 
gun  el  juicio  de  la  obediencia  á los  oficios 
mas  baxos  y humildes. 

Indiferente.  Sc  dice  también  de  las  cofas  que 
en  sí  no  eítin  determinadas,  fino  que  fon  ca- 
paces de  que  fe  apliquen  á ello  ú aquello. 
Lat.  Ind'jferem. 

Indiferente.  Se  llama  en  laThcología  mor.il 
el  acto  que  en  si  no  es  moralmcntc  bueno,  ni 
positivamente  nulo.  Lat.  Indtfferens  afine. 
Nuñ.  Empr.7.  Las  obras  que  Ion  por  fu  na- 
turaleza indiferentes  y de  ningún  valor,  le 
pueden  tener  mui  grande  fi  fe  exercitan  con 
ella  mira. 

INDIFERENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
determinación  alguna  a los  extremos  , 6 con 
aptitud  para  qu.’.l  juier  cofa.  Lat.  Promifcue. 
lndjfirenter.  Hlr:;.  Hilt.  de  Phelip.lI.part.I. 
lib.  13.  cap.  6.  Delta  manera  fe  mandó  que 
fuéllenlas  galeras,  in aferentemente  reparti- 
das unas  entre  otras.  C.  de  t a Roe.  Vid.  de 
N.Scñora,  pl.i  50.  Tales  obras,  tales  favores 
comunicado!.  indf  rente  mente  con  los  devo- 
tos de  la  Virgen , caufarú.i  que  fu  gloriofo 
nombre  fuefib  amado , reverenciado  c invo- 
cado en  toda  neccfsidád. 

Indiferentemente. Significa  también  fin  clec- 

- ción,  ü dilFrnción  cu  Tas  colas,  o con  aptitud 
á qualefquicra  que  lean.  Lar JndifiinIH.  Co- 
mend.  fob.  las  300.  Copl.39.  Los  Poetas  in- 
diferentemente una  vez  los  llaman  bárraatas, 
y otra  vez  Saurómatas. 

INDIGENCIA,  f.f.  Pobreza,  neccfsidád, ó fal- 
ta de  lo  neceíTario.  Es  voz  Latina  Indigentia, 
te.  Lat  Inopia.  Penuria. 

INDIGENTE,  adj.  de  una  cerra.  Necefsitado, 
pobre.  Lat.  Indigent.  Inope.  Comend.  fob.  las 
joo.  Copl.aid.  Diofcs  indigentes  , en  cuya 

- poteílad  citan  nudtros  enemigos  6 los  de  fu 
partido. 

INDIGESTIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  digerir.  Lat.  Crudas.  Indigefiue. 
Esteb.  cap.6.  Halle  el  carro  de  mi  Capitán, 
adonde  yo  llevaba  la  indigerible  mercancía, 
mui  vacío. 

INDIGESTION,  f.  f.  Falta  de  cocción  del  ali- 
mento gq  el  citó  mago  ¿ por  lo  qual  no  fe  ¿i- 
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gícre.  Es  compucíto  de  la  prepoficion  In , y 
el  nombre  Digcltión.  Lat.  Cruditas.  Lag. 
Diofc.  lib.  5.  cap.  41.  Háccfc  también  otro 
vino  aromático  y mui  útil  contra  el  cararro, 
contra  la  tofe,  contra  la  indige/tiónt*k c.  Ma- 
ner.  Apolog.  cap.  3 9.  El  áire  mifmo  fe  aceda 
con  el  vaho  de  las  crudas  indig.fi  iones. 

Indigestión.  Se  toma  cambien  por  el  genio 
duro  y afpcro,  y mal  natural  que  dclfazona. 
Lat.  Cruditas.  Duritat  animi . 

INDIGESTO, TA.  adj.  Duro,  recio  y difícil 
de  digerir.  Lat.  Crudue.  Indigefiue.  Ov.Hiít. 
Chií.  lib.  1.  cap.  16.  Son  de  buen  fabór  y mui 
apetitófos  i pero  mui  duros  c indigefioe. 

Indigesto.  Sc  aplica  también  al  que  fíente  cru- 
dezas en  el  elíómago,  y no  ha  cocido  el  ali- 
mento. Lat.  Crudas.  Qvev.  Muí. 6.  Rom.  42. 
Pajfear  es  de  indigeltos, 
y fineza  de  tobillos. 

Indigesto.  Mctaphoricamente  fígnifica  con- 
fufo, falto  de  methodo , diltincion  ú orden. 
Lar.  Ru.lt s.  Indigefiue. 

Indigesto.  Se  llama  afsimilmo  el  fugeto  im- 
pertinente, áfpcro,  y de  mal  genio  y natural. 
Lat.  Crudue.  Durue  animo. 

INDIGNACION,  f.f.  Ira,  cólera,  enojo  ü en- 
fado contra  alguno.  Lat .Indignatio.  Nebrix. 
Chron.  part.i.  cap.i  1.  Por  lo  foltener  , con- 
tinuamente ponia  indignación  entre  el  Rey 
D.Hcnrique  y el  Rey  de  Aragón.  Saav.  Em- 
pr.94.  La  indignación  es  ciega,  y fácilmente 
fe  precipita. 

INDIGNA  DISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  in- 
dignado. Lat.  V alie  indigiutus.  Indignaban-, 
due.  Sold.  P [ND.lib. 2.  §.  1 6.  No  obtlante  que 
fu  pretenfion  no  ignorada  le  tenia  indigna- 
dif simo. 

INDIGNAMENTE,  adv.de  modo.  Indccorofa 
y rcprchenfiblemente,  no  conveniente.  Lat. 
Indigné.  PAiOM.Muf.Pict.  lib. 4.  cap.  2.§.  3. 
Aunque  la  Pintura  en  sí  ferá  ítempre  noble 
y liberal,  en  el  que  la  ufa  indignamente  fcr¿ 
líemprc  vil  y mcchinica.  Lop.Coron.  Tra* 
gic.f.19. 

Vereit  como  fiufiua  indignamente 
Reino  que  firme  en  vuefira  fé  vivhs. 

INDIGNAR,  v.  a.  Irritar  o enfadar  á uno, dar- 
le motivo  de  indignación  , enfado  u enojo. 
Lat.  Indignationem  , vel  fiomacbum  moveré. 
Ambr.Mor.  lib. i i.cap.65.  La  Reina  Gofuin- 
da  indignó  también  á fu  marido  contra  ci 
Príncipe  y fu  muger. 

INDIGNARSE,  v.  r.  Tomar  indignación  , en- 
fado u enojo  contra  alguno.  Lat.  Irajci.  Fu- 
rere.  Iracundia  ardire.  Ír.L.  de  Gk an.  T rnt. 
de  la  Devoc.  cap.  4.  §.  2.  Con  mucha  razón 
fe  indignó  aquella  Santa  Judith,  contra  aque- 
llos que  habian  fcñalado  cierto  tiempo  para 
cfpcrar  el  focorro  del  Señor. 

Indignarse  la  llaga.  Sc  toma  por  irritarfe  y 
enconarle.  Es  mui  ufado  en  Aragón.  Lat. 
Plagam  irritar  i y exacerban. 

INDIGNADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  In- 
dignar en  fus  accpcionc  . Lat.  Iratus.  Iracun- 
dia accenfue.  Indignztus.  Orozc.  Mont.  de 
£omcmpl.  cap.3.  Por  tanto  eítoi  mui  indig- 
na- 
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nado  de  vofotros,  y como  Juez  rigurofo  ha- 
ré execucionde  álpcra  julricia.Q^Ev.Muf.8. 
Sylv-4- 

Volui/te  el  yerro  que  vengar  pudiera 
La  grande  alma  de  Crafo.que  indignada 
Ful  en  tu  de/precio  triumpbo  d gente  fiera. 

INDIGNIDAD.  f.  f.  Falta  de  mérito  ü con- 
gruidad para  obtener  alguna  cola.  Lat.  /«- 
dignitat.  F».  L.  DEG»AN.  Trat.de  la  Devoc. 
cap.2.§.a.  Por  cito  debe  el  hombre  reco- 
nocer profundamente  l'u  indignidad  y flaque- 
za. Saav.  Empr.  33.  Quien  duda  defeonfia 
de  fu  mérito  ¡ quien  difsimula  conflefla  fu 
M'gndád. 

Indign  1 d a d.  Significa  afsimifmo  baxezaudef- 
conveniéncia  en  ¡as  cofas  phyíicas  ú morales, 
Lat.  ¡n dignitae.  Vilitat. 

Indignidad.  Se  halla  ufado  tal  vez  por  ira, 
enojo  ü enftdo  > pero  en  eftc  lentido  tiene 
poco  ufo.  Lat.  Indignatio.  Excandefcentta. 
MEN.C0pl.z5  5. 

E quedarán  deftat  indignidades 
Sobre  partir  I alee  dijeordanzat. 

Que  por  loe  puñ  11  rompan  mucha : isnzat. 
CostEND.fob.  cita  Copla.  Deltas  indignldd - 
de>:  quiere  decir  delta  ira  , que  los  del  Infier- 
no tienen  contra  los  Grandes  de  Efpafia. 

INDIGNISSIMAMENTE.  adv.fupcrt.  Mui  in- 
debidamente. Lat.  V aldt  indigné , vil  ¡mmeri- 
td.  Lag.  Diofc.  lib.4.cap.t  *7.  Ni  revuelve  el 
cilómago  , ni  engendra  haitio  , las  quales 
lachas  le  atribuyó  el  Mcfué  ind¡gn]uma~ 
mente. 

INDIGNISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  indig- 
no. Lat.  Vallé  ind  inas.  Corn.  Chron.tum.3. 
lib.  3.  cap.  si.  Aunque  en  ello  último  veo  en 
ella Univcrlidadde  Alcala.  ...de  pocos  años 
i ella  parte  una  onüfsión  indignífuma  de  los 
créditos  de  bondad. 

INDIGNO,  GN  A.  adj.  Falto  de  mérito  ó con- 
g uid.id,  no  digno  ni  merecedor  de  alguna 
cofa.  Lar.  indignen , que  es  de  donde  viene, 
Espin.  Efcud.  Relac.3.Defc.8.  Señora,  yo  me 
hallo  indigno  de  tan  grande  y autorizada  vi- 
fi(a  como  cita. 

Indigna.  Vale  también  reparable , reprehenfi- 
bie,  no  correfpondiente  al  citado  ú dignidad: 
como  Acción  indigna.  Lat.  'ndignut.  i ndeeo- - 
rae.  Saav.  Empr .9.  La  envidia  en  los  Princi- 
pes es  indigna  de  fu  grandeza. 

Indigno.  Sc  toma  alsimifmo  por  vil  , baxo, 
dcfprcciado  en  lu  linea.  Lat.  VUit.  Indig- 
nut. 

INDILIGENCIA,  f.  f.  Defcuido  . negligencia 
y tardanza  en  las  operaciones.  Es  voz  com- 

Suefta  de  la  prepolicion  ‘n  y del  nombre 
iligéncia.  Lat.  Incuria.  Huert.  Plin.  lib. 
10.  cap.  23.  Tienen  de  noche  cfcuchas  y 
centinelas , las  quales  fuftentan  con  un  pié 
una  piedra , para  que  li  con  el  fileno  la  alio- 
xan  y fe  cae , mueltrc  fu  indiligencia.  Val- 
vero.  Vid.  de  Ctirift.  lib  6.  cap.  29.  Donde  la 
mas  leve  omifsion  o indil'géneia, le  pudiera  1er 
cáufa  de  ruina. 

INDIO,  DIA.  f.  m.  y f.  El  natural  de  la  India, 
originario  de  aquellos  Reinos,  hijo  de  padres 
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Indios,  Lat.  Indut.  Recop,  de  Ind.  lib.  6.  til.  ■ 
1. 4.27.  Quando  los  InJioi  vendieren  fus  bie- 
nes raíces  y muebles  conforme  2 lo  que  fe 
les  permite , trahiganfe  á pregón  en  almone- 
da pública.  Inc.  Garcil.  Comcnr.  part.  z. 
iib.4.  cap.  14.  La  buena  coftumbre  de  vilitar- 
1c  las  Indiat  unas  a otras,  llevando  fus  labo- 
res consigo  , la  imitaron  las  Efpañolas  en  el 
Cosco. 

Somos  Mioil  Exprefsión  conque  fe  advierte, 
ó redarguye  al  que  juzga  que  no  le  enrien- 
den lo  que  dice  , ó pretende  engañar.  Coa 
atulion  a los  Indios  que  fe  tienen  por  b .liba- 
ros, o fáciles  de  perfuadit.  Lat.  Me,  velnum- 
qttid  barbaré  fumut , vel  babebimur. 

INDIO,  DIA.  adj.  Loque  pertenece  á. las  In- 
dias : como  Léngua  India  , trage  Indio.  Lat. 
Indicue. 


INDIRECTA,  f.  f.  Propoftcion  que  fe  echa 
disimuladamente , para  que  otro  la  encien- 
da en  el  lentido  que  lé  dice.  Lat.  Circumlotu- 
tio.  Obliqua  lotutio. 

Indirecta  de  cobos.  Exprefsión  con  que  no- 
tamos al  que  claramente  pide  ó dice  las  eo- 
fas  juzgando  que  ¡as  difsiinúia.  Lat.  Afieiiata 
locationii  ebliquitat , cuín  veré  relia , vel  clara 
fit. 

INDIRECTAMENTE,  adv.de  modo.  Oculta 
y encubiertamente  , Con  dUsimulación.  l.at, 
Indirelié.  RecoP.de  I v D.llb.3 ,tit.  t .1.74,  i ro- 
hibimos  i los  Virreyes  ue  nuellras  Indias  to- 
do género  de  trato  , contrito  ó gtangcria, 
por  si  ó por  fus  criados , familiares , anega- 
dos , ó otras  qiulefquicr  perl'onas,  directa  ni 
indi  rt  ¿la  mtntt. 


INDIRECTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  vá  recta- 

, menee  al  fin , aunque  le  incline  á el.  Lat.  Ln- 
dirtüluu 

INDISCIPLINABLE,  adj.de  una  tertn.  Inca- 
paz de  enfeñanza  ú dilciplina.  Lat.  Indocilit. 
Inirjílabilii.  Dtfeiplina  impatieni.  Fonsec. 

. Amorde  Dios,  part.t.  cap.53.  Lipomíno  di- 
ce , que  los  padres  deben  cafar  temprano  i 
los  hijos  indifeiplinablet,  porque  el  caiamien- 
to  los  amante. 

INDISCIPLINADO,  DA.  adj.  Falto  de  enfe- 
ñanza ó inllrucción.  Lat.  Difciphna  expen. 

INDISCRECION,  f.  f.  inconíideración , falca 
de  difcreción  y prudencia.  Lat.  imprudencia. 
Inconfiderantia.  Fu.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la 


Devoc.  cap.3.  $.2.  E la  indtfereciin  nace  unas 

veces  de  puiiianimidád ellos  (pecados 

leves)  fon  una  palabra  ociofa  , una  ind  fert- 
edin,  un  defcuido  ó negligencia  en  cofas  pe- 
queñas. ínc.Garcil.  part.  2.  lib.  t.  cap.  19. 
Dixeronque  aquellas  faltas  debían  atribuir- 
. fe  mas  i la  ignorancia  del  faraute,  que  no  á la 
indi/creción  de  los  Embaxadóres. 
INDISCRETAMENTE,  adv.  de  modo.  Im- 
prudentemente , con  poca  confideración  y 
..  difcreción.  Lat.inc nfideraté.  Nieremo.DÍiII. 

Efpirit.  Decad.S.  Si  no  puedes  fufrir  con  ale- 
; gria  la  injuria  y afrenta  que  te  hicieron  , i lo 
menos  no  te  turbes  indiJ’.rceamentc.Snw .Ein- 
pr.  r8.  No  es  obligación  en  el  Príncipe  inflo 
oponerlo  luego  indiferetamente  a los  vicios. 
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INDISCRETO,  TA.  adj.  Imprudente , incon- 
siderado, lalto  de  difcrcción.  Es  compucfto 
de  la  prepolkion  In,  y la  voz  Diferéto.  Lar. 
Jmprmdens.  Incenfderatus.  Tente  rar  sus.  Fr.  L. 
de  Gran.  Trat.de  la  Devoc.  cap. j.  §.2.  No 
fin  caufa  diximos  que  muchos  le  hacían  mas 
daño  con  el  indiferéto  arrepentimiento  de 
los  pecados , que  con  los  mifmos  pecados. 
Saav.  Empr.2.  Quien  indiferéto  cierra  total- 
mente las  puertas  á las  inclinaciones  natura- 
les, obliga  á que  fe  arrojen  por  las  ventar 
ñas. 

INDISCULPABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  tiene  ii  no  admite  diículpa.  Lar.  Extufa- 
tionii  txütrsyvtl  tá  careen.  Mono.  DiiVert.  j, 
cap. 2.  ton  error  tan  indi/ culpable  , como  fu- 

. poner  otro  del  que  fué  en  naturaleza  , edad, 
y grado. 

INDISPENSABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  difpcnfar,  6 que  no  admite  dif- 
pctlfación.  Lat.  Id  a quo  rtullus  immunis  , vel 
exemptut  fieri  potefi.  QoEV.Fort.  Que  los  pre- 
mios lean  indi f per. f ¿bles , que  no  folo  no  fe 
den  á los  ocio! os,  lino  que  no  fe  permita  que 
fe  pidan.  Ov.  Hift.Chil.  lib.  i.cap.  6.  Tiene 
no  menos  que  pena  de  la  vida  entre  ellos  el 
violar  efte  ülcncio,  que  cftiman  ellos  por  fa- 
grado,  y indifpenfable . 

In  dispensadle.  Significa  también  prccifo  y 
que  no  puede  dexar  de  haccrfc  : ello  es  que 
no  puevic  haber  caula  ii  motivo  pava  que  fe 
dexe  de  hacer.  Lar.  Qmnind  vel  abfolute  necej - 
f arias.  Gil.  Gonz.  Grand.  de  Madrid  , lib.  4. 
cap.t.  A que  fuMagcftad  debía  principal- 
mente atender  con  indifpenfuble  neccfsidad. 

INDISPENSABLEMENTE,  adv.  de  modo» 
Forzóla  y prccifamente , fin  poderfe  evitar. 
Lat.  Nccejfarit.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N.Se- 
ñora,  pl.77.  Ella  fué  mandar,  que  imifpenfa- 
ble mente  fuellen  degolladas  quantas  criatu- 
ras fe  hallaflen  en  fu  Reino  de  llalla  dos 
años  de  edad.  M.  AvAi.Scrra.  tom. 2. pl. 197. 
Cuya  reverente  y dulce  memoria  le  conlcr- 
va,  y confcrvará  licmprc  indi  penablemente. 

INDISPONER,  v.  a.  Poner  en  eftádo  de  no 
poder  tener,  hacer  ó recibir  alguna  cofa.  El 
compucfto  de  la  prcpoíicion  In  , y del  verbo 
Dilponcr , y tiene  lus  anomalías.  Lat. lmpo~ 
tem  facere.  M.Agred.  tom.a.num.269.  No  // 
indif pongas  para  ellos,  ni  los  retardes  por  tu 
remifion  tcmcrófa.CoRN.Chron.  rom. 3.11b. 
3.  cap.  39.  Entibia  á la  voluntad  con  prefun- 
tuofas  confianzas , y la  indifpóne  para  el  ufo 
de  las  virtudes. 

INDISPUESTO,  TA.  parr.  paíT.  del  verbo  In- 
difponer.  Lo  afsi  puefto  en  eftádo  de  no  po- 
der tener,  hacer  ó recibir  alguna  cofa.  Lat. 
Impos  facías. 

Indíspüeíto.  Se  toma  regularmente  por  falto 
de  falúd,  ó alterado  en  ella.  Lat.  l^aletudina- 
rius.  Male  affeilus.  Fijenm.  S.  Pío  V.  f.  no. 
Con  I u banda  de  tafetán  negro  , que  trahía 
al  cuello  como  indifpuefto , para  do  lean  ío  del 
brazo. 

INDISPOSICION,  f.  f.  Rigurofamente  ficnifi- 
ca  el  eftádo  de  no  poder  hacer,  tener  o re- 
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cibir  alguna  cofa : efto  es  falta  de  difpoficiort 
para  ella.  Lat .Impotentia.  CRuzAD.Cort.Sann 
torn.j.  Pafl*.  de  la  dcfeíperacion,  feíT.  4.  Tres 
cofas  hai  que  contradicen  y le  oponen  á las 
cofas  maravillólas : la  primera  es  la  flaqueza 
del  agente  criado,  la  legunda  la  indifpojtciót t 
del  lugéto. 

Indisposición.  Se  toma  regularmente  por  fal- 
ta de  fallid  , ü alteración  de  ella.  Lar.  Mala 
afftbiio . Invaletudo.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  4. 
cap  .40.  Para  otras  indifpofisiónes , comogora, 
dicen  también  que  es  buena  efta  lana.  Cés- 
ped. Hift.  de  Phclip.  IV.  lib. 1. cap.  2.  Por  fu 
indifpofición  fuplio  en  lo  mas  fu  hijo  el  de 
Ucéda. 

INDISPUTABLE,  adj.  de  una  term.  Total- 
mente cierto,  que  no  admite  difpúta  ó qücf- 
tión.  Lat.  Id  de  quo  difputari  non  poteft.  Con- 
troverfia  expers . Mono.  Prcd.  de  Sant.  cap.i. 
De  cuyo  general  eftrágo  es  indifputáble  to- 
caría á Eípafia  la  gran  parte  que  corrcfpon- 
dc  á la  rígida  pcrlccucion  que  padeció  en- 
tonces. 

INDISPUTABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
difpúta  ó controvcrfia.  Lat.  Sine  controver~ 
fia.  Salced.  Contrab.  cap.  29.  num.76.  Y á 
los  anteriores  les  compete  derecho  para  la. 
cobranza  de  fus  créditos  indifputablemente . 

IN  DISSOLUBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  defarar  en  lo  phyfico,  ó que  no  tie- 
ne (olueion  en  lo  moral.  Es  del  Latino  ln- 
diJfotub'Uis.  M.  Agrbd.  tom.  y num.  16.  En 
Chrifto  Jcfus  nuellro  Salvador  habita  la  Di- 
vinidad en  unidad  de  perfor.a  , por  fubftan- 
cial  unión  indisoluble.  Ql  ev.  Muf.b.Rom.Bo. 
T el  rábano  ganapán 
de  fuerzas  indiíTolúbles. 

INDISSOLU ELEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
poderfe  romper  ü delatar.  Lat.  IndiJfolubiU 
nexuj  vel  nodo.  Crizad.  l'ort.  Sant.  tom.  3. 
PaíT.  del  amor  fenfual,  fcfl’.p.  Eftos  Ion  Jos 
lazos  donde  cae,  y los  nudos  que  ligan  tal 
vez  indifoUblemtnte  fu  libertad. 

IN  DISTIN LAMENTE,  adv.de  modo.  Sin  dif- 
tinción,  indiferentemente.  Lat.  IndifHntM . 
Argens.  Maluc.  lib. a.  pl.8o.  Tan  iniiflinta - 
mente  admiten  eftos  Isleños  los  ritos  del  Ma- 
homcrifmo, como  los  de  fu  antigua  Idolatría. 

INDISTINTO,  TA.  adj.  Loque  no  fe  diftiti- 
guc  de  otra  cofa.  Lar.  IndiftinShu.  Maner. 
Apolog.  cap.2 1 . Como  cfta  palabra  fe  origi- 
na de  Dios  mifmo,  pronunciada  con  fubftan- 
cial  pronunciación, la  llamamos  hijo  de  Dios 
verdadero : porque  es  fubftancia  nacida  , fi 
bien  indiftinta  en  la  eífencia,  de  fu  principio. 

Indistinto.  Vale  también  confufo  o mezcla- 
do con  otras  cofas,  de  modo  que  no  fe  pue- 
de pcrccbir  údiftinguir  bien.  Lat.  Indijlin - 
¿lus.  Indifcretus.  Solis,  Hift.  de  Nucv.Eíp. 
lib.  5.  cap.  2.  Se  hallaron  atajados  primero 
de  un  rumor  ir.diJlintOj  que  ocafionó  la  difi» 
fonáncia , y defpucs  de  una  irritación  mal 
reprimida. 

INDISTRIBUIDO.  adj. que  regularmente  apli- 
can los  Lógicos  al  medio  en  el  fylogifmo, 

} quando  no  eftá  álcelo  con  el  figno  univer- 

fal. 
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fifi,  ó no  fe  puede  hacer  el  defeenfo  por  par- 
ticulares. Lar.  Indifiributus. 

INDIVIDUACION,  f.  f.  Circunftáncia  parti- 
cular de  alguna  cofa  , por  la  qual  fe  di  á co- 
nocer i 6 le  feñala  (ingularmentc.  Lat.  Rei 
fingularitas  , %hl  fpecificatlo.  Mor  et  , Antig. 
CongrelT.i.  num.3.  Y por  las  leñas  de  las  in- 
dividuaciones fe  conoce  fon  de  la  oficina  del 
fingido  Turpín. 

Individuación.  En  términos  lógicos  es  la  ra- 
zón formal  conftitutiva  del  individuo.  Lar. 
¡ndioiduatlo. 

INDIVIDUAL,  adj.  de  una  rerm.  Particular, 
próprio  y Angular , y que  pertenece  al  indi- 
viduo. Lat.  Individuales.  Singulares.  Ov.  Hiil. 
Chil.lib.s-  cap.  14.  Peíame  de  no  tener  mas 
individuóles  noticias  de  todo  ello , para  po- 
derlas dar  el  lugar  que  merecen.  Solorz. 
Polit.  lib.4.  cap.  10.  Parece  que  el  dicho  pró- 
prio motu  cíU  mandado  guardar  en  las  In- 
dias , extendiéndole  á lo  individua!  de  nuef- 
tro  cafo. 

INDIVIDUALIDAD,  f.  f.  Lo  mifino  que  Indi- 
viduación. 

INDIVIDUALMENTE,  adv.  de  modo.  En  par- 
ticular, ó con  individuación.  Lat.  Indivsdua- 
litir.  Coas.  Chron.  tom.  3.  lib.3.cap.8.  No 
expreflaron  los  Santos  á ella  Señora  indi- 
vidualmente , en  fus  propoliciones  umver- 
falcs. 

INDIVIDUAMENTE,  adv.  de  modo.  Infepa- 
tablemente,  ó con  Ungular  unión.  Lat.  indi - 
vid»*.  Indivijibiliter.  Gong.  Rom,  burl.4« 

T tn  letra s de  oro  : aquí  yacen, 
individuamente  juntoe , 
d pefar  del  amor  dos, 
d pefar  del  número  uno. 

INDIVIDUAR,  v.  a.  Tratar  de  cada  cofa  con 
fmgularidad , y en  particular.  Formóle  efte 
verbo  de  la  voz  Individuo.  Lat.  Singulatsm 
agere  , veldieerede  unoquoque.  Par».  Luz  de 
Verd.Cath.  patt.i.  Piar.  so.  De  modo,  que  fi 
quificra  individuar  , fuera  menefter  referir 
toda  fu  vida.  Abarc.  Anual.  R.  D.  Al.  el  Ba- 
tallador, cap  5.  num.  a.  Como  lo  individita 
un  infirumento  de  fu  archivo , alegado  por 
Colmenares. 

INDIVIDUADO , DA.  part.  paíf.  del  verbo 
Individuar.  Lo  afsi  íingularizado  y tratado 
con  particularidad.  Lit.Singulatim  aíius,  vtl 
dilius.  PAtAr.  Hift.  R.  Sagr.  lib.  i.cap.  io. 
num.  1 >9.  Fácil  hallo  la  relpucfta,  no  folo  in- 
ducida , fino  claramente  individuada  en  el 
Texto  Sagrado. 

INDIVIDUO,  f.  m.  Term.  lógico.  El  particu- 
lar en  cada  elpccie  , cuya  razón  conviene  á 
todos  fingularmcnte.  Lat.  ¡ndividusem.  Fr.L. 
de  Gran.  Trat.  de  la  Devoc.  cap.  2.  §.  2.  La 
una  (potencia)  llaman  concupifcíble  : i la 
qual  pertenece  defear  lo  que  conviene  para 
la  confervacion  del  individuo  , ü de  la  elpé- 
cic.  Puent.  Conven,  lib.a.  cap.  27.  £.3.  Cin- 
co diferencias  hallamos  en  los  individuos  del 
género  humano. 

Individuo.  Se  toma  también  por  la  própria 
perfona : y afsi  fe  dice  cuidar  del  individuo. 
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mirar  ó confervar  el  individuo.  Lat.  Indivi- 
duum.  Calo.  Aut.  El  focorro  general. 

Afsi  es  llano 

guardo  el  individuo  mió, 

con  los  J odios  Jodio, 

con  los  Cbrrftianos  Cbrijliano, 

INDIVIDUO,  DUA.adj.  Singularmarticular.Ü 
próprio  , ó que  no  admite  divifion  ü diftin- 
cion.  has.  Individuos,  a,um.  Manhr.  Apoa 
log.  cap. 9.  Siendo  vueftra  lafeivia  tan  indivi- 
dua compañera  vueftra  , que  en  qualquicr 
lugir  , y para  qualquicr  torpeza  os  acom- 
paña. 

INDIVISIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
puede  o no  es  capaz  dedividirfe.  Lat.  Indi - 
vijibslis.  Comen  d.  fob.  las  300.  Copl.  295. 
Los  quales  en  Griego  fe  llaman  Atomos, 
porque  fon  indivisibles.  Mono.  Diflért,  1. 
cap.  5.  num.  6.  Es  indivisible  el  derecho  del 
Patronato. 

INDIVISO,  SA.  adj.  Lo  que  no  efti  dividido. 
Lat.  Indivifus.  Sandov.  Hift.  de  Ethiop.  De- 
dicar. Alegando  fer  tan  unos  los  que  fon  her- 
manos , que  no  puede  haber  cola  entre  ellos 
que  no  fea  indivsfa. 

Pro  indivifo.  Term.  forenfe  , que  fe  dice  de  las 
heréncias , quando  no  eftin  hechas  las  par- 
ticiones entre  los  heredéros.  Tomóle  del 
Latín. 

INDOCIL,  adj.  de  una  term.  Rigurofamente 
lignítica  el  que  no  admite  enfeñanza ; pero 
en  nueftro  Caftellano  fe  toma  por  inflexible, 
ó tenáz  en  el  genio.  Lat.  IndociUs , que  es  de 
donde  viene.  Huert.  Plin.  lib.8.  cap.  ja.  Es 
(el  puerco)  el  mas  indócil  de  todos  los  anima- 
les: y afsi  no  es  acomodado  á ufo  alguno  para 
provecho  del  hombre. 

INDOCILIDAD,  l.f.  Calidad  de  un  ánimo,  o 
génio  tenáz  ó inflexible , ó repugnáncia  i fer 
inftruido.  Es  compuello  de  la  prepoficion  ln 
y del  nombre  Docilidad.  Lat.  Indocilitas, 
Maro,  Gob.  lib.  2.  cap.33.  Que  no  es  delito 
de  tanta  indocilidad. 

INDOCT1SS1MO , MA.  adj.  fuperl.  Mui  in- 
docto. Lat.  V alde  indoóius.  Mex.  Hift.  Iniper. 
Vid.  de  Conftantino.  Fué  efte  Emperador 

Licinio  de  malas  y crueles  mañas indoe- 

tífsimo,  y que  no  labia  letras  algunas. 

INDOCTO,  TA.  adj.  Ignorante  y que  no  tie- 
ne letras  algunas.  Lat.  Indoílui , que  es  de 
donde  viene.  Grac.  Mor. f.  1715.  Los  indoüos, 
que  no  faben  muchas  veces  la  fortuna  dief- 
tra  que  fe  Ies  allega  , la  dcfvian  y tornan  fia 
nieftra.  Argens.  Maluc.  lib.  i.pl.a.  Los  <*• 
doíios  en  el  arte  defprccian  aquel  aparáto. 

INDOLE,  f.  f.  El  naturál  ó inclinación  á las  co- 
fas', próprio  de  cada  uno.  Es  voz  Latina  In- 
doles. SAAV.Empr.  1.  Fué  cruél  y bárbara  la 
coftumbre  de  los  Btachmánes , que  defpués 
de  dos  nieles  nacidos  los  niños , fi  les  parc- 
elan por  las  fcñalcs  de  mala  índole , ó los  ma- 
taban, ó los  echaban  en  lasfclvas.  Cienf. 
Vid.  deS,  Borj.  lib.  i.  cap. 7, 5.2.  Ella  índole, 
verdaderamente  generóla , fe  nacía  mas  ad- 
mirable en  aquellos  años , no  folo  floridos, 
fino  mui  tiernos. 

IN, 
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INDOLENCIA.  (Indolencia)  f.f.  El  diado  de 
infenñbüidad  al  dolor  ó a la  pena.  Es  voz 
puramente  Latina. 

INDOLENTE,  adj.  de  una  term.  Infeniiblc, in- 
capaz al  dolor.  Lar.  Dolorii  expen. 

lNDOMABLE.adj.de  una  term.  que  fe  aplica 
y dice  de  los  animales  feroces , y que  no  fe 
pueden  domar  ü amantar.  Lat.  índomabilis. 
Cerv.  Perlil.  lib.2.  cap. 20.  Tan  lleno  de  mie- 
do , que  le  volvió  de  león  en  cordero  , y de 
animal  indomable  en  generólo  caballo. 

Indomable.  En  el  icntiJo  moral  y analógica- 
mente fe  dice  de  aquellos  afectos  ó palsiones 
que  no  fe  dexan  fácilmente  reducir  ó traher 
á lo  que  fe  quiere.  Lat.  Indomabilis.  Injlexi- 
bilis.  Comend.  lob.  las  300.  Copl.  231.  La 

Juíticia. es  indomable  , no  di  lugar  á los 

ímprobos , no  admite  palabras  blandas , no 
ruegos,  aculacioncs  ni  íifonjas. 

lNDOMEiiABLE.adj.de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Indomable.  Lag.  Diofe.  lib.4.  cap.  3. 
Mas  el  de  los  hombres  capáces  de  juicio 
y razón  , es  por  nucítros  pecados  indome- 
¡iáble. 

INDOMESTICABLE,  adj.  de  una  term.  Lo 
que  no  fe  puede  domclticar.  Lar.  Quod  do - 
mejlicari , veleicurjri  non  poteji. 

INDOMESTICO,  CA.  adj.  fiero,  huraño  c in- 
tratable. Es  compucíto  de  la  prepoíicion  I11  y 
de  la  voz  Doméítico.  Lat.  Indocilis.  Afptr . Fe- 
rus.  M.Agrf.u.  tom. 2.  num. 998.  Se  turbó  mas 
aquella  indontifiiea  foberbia  de  Lucifer. 

INDOMITO,  TA.  adj.  Lo  mifino  que  Indo- 
mable. Lat.  Indómitas , que  lignítica  lo  mií- 
nn>.  Ov.  Hit!.  Chii.  lib. 6.  cap.  8.  Se  alojó  en 
el  valle  de  Millapoa  , con  ánimo  de  aflojarle, 
y fu  jetar  de  cita  vez  al  indómito  Araucano. 
M.  Agil ei).  tom.i.  num.581.  Contra  una  paf- 
fión  tan  indómita  , que  pocas  veces  la  cfcucha 
ni  obedece. 

1N  DOTACION.  f.  f.  term.  jurídico.  El  defam- 
páro  que  padece  la  inugcr  en  fu  dote,  por  no 
podértele  cumplir.  Lat.  Indotatio. 

INDOTADO,  DA.  adj.  El  que  carece  de  pren- 
das que  le  hagan  recomendable,  las  quales  fe 
llaman  también  dores , de  donde  toma  la  der 
nominación.  Lat.  Indotatus , 4,  um. 

Indotada.  Se  dice  de  la  mugér  que  no  tiene, 
ó ha  perdido  el  dote,  uno  fe  le  ha  fcñala- 
do.'  Lat.  Indotata. 

INDUBITABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  dudar , ó que  no  admite  duda.  Lat. 
Indubitabilis,  que  es  de  donde  viene.  Maner. 
Prefac.  §.  11.  Es  rcfoliición  indubitable , que 
el  libro  de  las  prcítripcioncs  le  eferibió  an- 
tes de  la  caída.  CtRv.Qaix.tom.  x.cap.33. 
Se  han  de  traher  cxcmplos  palpables,  fáciles, 
inteligibles  c indubitable 1. 

INDUBITABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Cicr- 
ta  y ícguraincnic  , fin  qu:  fe  pueda  dudar. 
Lat.  Indubitantcr.  Palom.  Muf.  Piel.  lib.  q. 
cap. 2.  §.2.  Si  el  excedo  que  hizo  el  apopléti- 
co en  un  dia  lo  repartidle  en  ocho,  le  aumen- 
taría el  hábito  indubitablemente. 

INDUBITADAMENTE,  adv.  de  modo.  Evi- 
dentemente , fin  duda.  Lat.  Certifsimi . B. 
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MzND.Theor.  de  la  guerra  , pl.  33.  Con  lo 
qual  indubitadamente  el  enemigo  fe  ha  de 
gallar  y enflaquecer  de  fuerzas.  Cerv.  Quix. 
rom.  2.  cap.  1.  Los  examinadores  creye- 
ron indubitadamente  , que  citaba  del  todo 
bueno. 

INDUBITADO,  DA.  adj.  Evidente , conítante 
y que  no  fe  duda.  Lat.  Indubitatus. 

INDUCCION,  f.  f.  Perfuafion  con  que  fe  mue- 
ve é incita  á otro  , para  que  executc  alguna 
cofa.  Lat.  Indutfio.  Ambr.  Mor.  lib.  9.  cap. 
9.  Es  cierto  que  el  Emperador  Claudio  fué, 

el  que  deíterró  á Séneca El  que  eferi- 

bió  fu  vida  añade  , que  por  inducción  de  Me- 
falína  fu  rnugér.  Maner.  Apolog.  cap.  12. 
Como  nolocros  , en  los  tormentos  que  pade- 
cemos por  fu  inducción. 

Inducción.  En  términos  Rhetó ricos  y Lógi- 
cos es  una  cfpccic  de  argumento , que  fe  ha- 
ce por  la  enumeración  de  todos  los  particu- 
lares , pofsitiva  ó negativamente.  Lat.  Indu- 
¿lio.  Abr.  Philof.  Iib.3.  cap.  14.  Es  pues  la  in- 
ducción una  manéra  de  argumentación  , que 
por  lo  particular  prueba  lo  mas  general. 

INDUCIA,  f.  C Lo  mifmo  que  Tregua : y tam- 
bién fe  toma  por  la  cfpéra  u dilación  que  fe 
fuele  conceder  á los  deudores  para  facilitar- 
les la  paga.  Es  voz  Latina  Inducía,  arum.  Ve  - 
nbg.  Agón.  punt.  1.  cap.  4.  Las  quales  vir- 
tudes tiene  habirualmentc  el  CUriftiano  haf- 
ta  los  años  de  difcrecion,ó  fegun  Santo  Tilo- 
mas , haíta  el  tiempo  de  las  inducías  ó tré- 
guas , que  hai  entre  el  Bautifino  y el  primer 
punto  en  que  Diosle  obligó  á poner  en  cxc- 
cucion  actualmente  los  hábitos  de  las  virtu- 
des infufas  en  el  Bautifino. 

INDUCIDOR,  RA.  f.  m.  y f.  El  que  induce  a 
alguna  cofa.  Lat .Perfuafor.  Qui  inducit.QvtV. 
Virt.Milit.  pe  A.  1.  Ella  atofiga  rodas  las  eda- 
des, ella  es  inducidora  de  muertes.  Aro  en  s. 
Maluc.lib.i.pl. yj.  Vicente  de  Fonféca  fqé  el 
primero  y mayor  inducidor  de  la  muerte  de 
Gonzalo  Peréira. 

INDUCIMIENTO,  f.  m.  Conféjo,  perfuafion 
eficaz,  ó impoficion  en  alguna  cola.  Lat./w- 
duüio.  Ptrfuajio.  OiRON.DEI.  R.  D.  JUAN  EL 
II.  cap.  3 11.  Ni  creía  que  cito  fuelle  de  fu 
voluntad , mas  por  inducimiento  de  algunos 
que  con  él  citaban.  Navahr.  Man.  cap.  9. 
Elle  inducimiento  es  pecado  mortal , quando 
por  él  fe  induce  íin  necesidad. 

INDUCIR,  v.n.  A con  le  jar  ó perfuadir  aunó 
para  que  cxccuce  alguna  cofa.  Tiene  la  ano- 
malía de  mudar  la  c en  x en  los  pretéritos:' 
como  Yo  induxe , aquel  induxo,&c.y  la  de 
recibir  la  z en  algunas  perfonas  de  los  tiem- 
pos prcíénccs : como  Yo  induzco  , induzca 
aquel , &c.  Viene  del  Latino  Inducen  , que 
fignifica  lo  inifino.  Fr.  L.  de  León  , Nomb. 
de  Chriít.  en  el  de  Padre.  Para  que  el  hom- 
bre por  haber  Jido  inducido  á culpa  por  el;  en- 
gaño.... no  pcrccieflé.  Grac.  Mor.f.77.  No 
pudiéndola  inducir  por  ruegos , ni  arraher 
por  pcrfiiafioncs,  mando  que  fe  la  traxdlen 
por  fuerza  á cafa.  * 

Inducir.  Significa  también  ocafionar,  ó dar 
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medio  ó modo  para  alguna  cofa.  Lar.  Indee- 
ctn.  Inftrrc.  Qjev.  Fort.  Los  Nobles  juntos 
inducen  confuíion,  y ocalionan  ruina. 

INDUCIDO,  DA.  part.  patV.  del  verbo  Inducir 
en  fus  acepciones.  Lat.  Induflue.  lüotus. 

INDUCTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  eficacia 
para  inducir , 6 que  induce.  Lat.  Induílivue. 
Solorz.  Polit.  lib.  3.  cap.23.  Se  puede  tener 
y juzgar  por  correduría  del  derecho  anti- 
guo de  encomendar,  ó por  lo  menos  por  in- 
iuílioa  de  elle  nuevo  y extraordinario. 

INDULGENCIA,  f.  f.  Facilidad  en  perdonar 
ú difsimular  culpas , ó en  conceder  gracias. 
Es  voz  puramente  Latina.  Ant.  AocST.Dial. 
pl.7 1 . Porque  la  indulgí  acia  aparta  el  rigor 
de  la  jullicia. 

Indulgencia.  Vale  también  denudada  benig- 
nidad, permifsión  ü disimulación  con  algu- 
no que  le  ocafiona  libertad  en  el  obrar , ú 
falta  de  temor.  Lat.  Indulgentia.  Prluc.  Ar- 
gén. parr.i.  lib.i.  cap.  17.  Ufando  de  gran  fa- 
cilidad c indulgencia  con  perfonas  mucho  mas; 
viles. 

Indulgencia.  Gracia  ó concefsion  de  la  Igle- 
fia  por  fu  cabeza  el  Sumo  Pontífice,  con  que 
fe  perdonan  y remiten  las  penas  debidas  por 
las  culpas.  Dividcfc  en  plenária  ó plcnilsi- 
ma,  y parcial,  con  relación  al  tiempo  que  fe 
habia  de  eftár  en  el  Purgatorio  correfpou- 
diente  á la  pena.  Lat .Indulgeniia.  Parr.  Luz 
de  Verd.  Cath.Plat.24.  del  Sacramento  de  la 
Penitencia.  Aquí  entra  la  benignidad  de  Ma- 
dre , con  que  nos  focorre  nuellra  Madre  la 
Iglefia  coo  las  Indulgencia!. 

Indulgencia  parcial.  Es  aquella  por  la  qual 
fe  perdona  parte  de  la  pena  debida  por  las 
culpas , y fe  limita  el  tiempo : como  la  que 
concede  tantos  años  y tantas  quarenténas, 
Lat.  Indulgeniia  partialie. 

Induigencia  plenaria.  Es  aquella  por  la 
qual  fe  perdonan  todas  las  penas  debidas  por 
las  culpas,  fin  limitación.  Lat.  Plenaria  indul- 
gencia. Cienp.  Vid.  de  S.Borj.  lib.j.  cap.  18. 

■ 5.1.  Hizo  llamar  al  Cardenal  Juan  Aldroban- 

dino....  para  que  Uevaífc  al  doliente  Borja 
fu  bendición  y la  Indulgincia plenária.  Calo, 
Aut.  El  Año  Santo  en  Roma. 

T api  fi  quieres  venir 
y ganar  cl  jubileo, 
y la  Indulgencia  plenária. 

INDULGENTE,  adj.  de  una  term.  Benigno; 
blando  de  condición,  que  permite  y difsimú- 
la  demañado.  Lat.  Indulgen!. Colom.  Gucrr. 
de  Fland.  lib.  7.  Era  gobernada  por  un  Sar- 
gento mayor,  aunque  buen  foldádo , mas  in- 
dulgente de  lo  que  habia  menefter  aquella 
foldadefea. 

INDULTAR,  v.  a.  Libertar  ó perdonar  á uno 
la  pena  que  merecía, ó exceptuarle  y eximir- 
le de  alguna  obligación,  ley  ú otra  cofa.  Lat. 
Immunitatem , vel  indedgentiam  concederé.  Pac- 
nam  remitiere, condonare.  M.LEON,Obr.Poet. 
pl.134.  Memotial  de  los  Poetas  que  fe  ban 
Indultado  en  el  Parnáfo , por  el  Nacimiento 
del  Principe  nueftro  feñor.  Calo.  Aut.  El 
Indulto  general. 

Tom.IV. 
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Para  que  d indultar  ht  cenefas 
Jin  parte,  á la  cárcel  vengan. 

INDULTADO,  DA.  part.  paíl.  del  verbo  In- 
dultar. Lo  afsi  libertado  o perdonado.  Lat. 
Jmmumtate,  indulgenció, vel rtmijtione  ajfcétucq 
Cald.  Aut.  El  Indulto  general. 

T puei  que  lo  bien  negado 
nunca  ee  bien  creído , que  /alga 
yo  indultado  et  fuerza 

INDULTO,  f.  m.  Perdón  concedido  por  el  fu- 
pertór,  con  que  fe  liberta  de  la  pena  corref- 
pondlentc  á la  ley.  Lat.  Induigentea.  Pana 
remifio , eondonatio.  Cald.  Aut.  El  Indulto 
general. 

Con  que  de  indulto  y de  díuda 

' vendrán  a gozar  fue  ár.fiaj, 

de  la  diuda  la  juficia, 
y del  indulto  la  gracia . 

Indulto.  Significa  también  grada  , ó privile-' 
gio  concedido  á alguno,  para  que  pueda  ha- 
cer alguna  cola,  que  fin  él  le  era  prohibida. 
Lat.  Gratia.  Pcrmipio.  Solorz.  Polit.  lib.  4. 
cap.p.  Si  le  feria  lídto  dexar  elle  camino  o 
juicio,  y efeoger  el  nuevo  indulto  de  poder 
acudir  al  fufragáneo  mas  cercano.  Baren,- 
Guerr.  de  Fland.  pl.81.  Muchos  dellos  inter- 
pretaban finieftramenteclfentido  de  uno  y; 
otro  indulto.  , 

Indulto.  Sc  toma  aüimifmo  por  el  férvido 
que  fe  carga  por  impolicion  Real , fobre  los 
géneros  y mercaderías  que  entran  en  el  Rei- 
no, y Ce  debían  regular  por  de  contrabando. 
Lat.  Veltigal  extráñele  mercibus  fuptrimpofi- 
tum. 

INDUMENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Vcftidu- 
ra.  Es  voz  Latina  y de  poco  ufo.  Palos). 
Muf.Pid.  lib. 7.  cap. i .$.4.  Pero  que  diremos 
de  La  comprehenfion  que  necesita  el  inven- 
tor, para  ia  inteligencia  de  los  hábitos  ó in- 
dumentos Eclefiáfticos. 

INDUSTRIA,  f.  f.  Deftreza  u habilidad  eti 
qualquier  arte.  Es  voz  puramente  Latina  lee. 
dufiria,  a.  Fr.  L.  de  Gran.  Ttat.  de  la  De- 
voc.  eap.4.  No  es  la  prindpal  gloria  del  Ma- 
rinero que  Heve  fu  navio  bien  encaminado 
quando  le  hace  buen  tiempo ; mas  quando. 
elle  le  es  contrario , faber  entonces  dclplc- 
gar  las  velas,  7 ufar  de  toda  buena  indújiria. 
para  vencer  la  calma  ó la  tormenta.  Solis, 
Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.i.  cap.  16.  Y las  gran- 
des embarcaciones,  que  llamáis  Palacios  mas 
mimos,  no  pueden  1er  obra  de  la  indújiria 
humana,  que  fe  admiran  porque  no  fe  han 
vifto? 

Industria.  Se  toma  también  por  ingénio  y fi». 
tileza,  maña  ú artificio.  Lat.  Indújiria.  Gna- 
vilat.  Solertia.  Qutv.  Tacafi.  cap.  14.  Gran- 
des gradas  di  á Dios  viendo  quanto  dió  á lo» 
hombres  en  darles  indiifria. 

De  indújiria.  Modo  adverbial  que  fignifica  De 
propófiro,  de  intento,  artificiofamente.  Lat. 
A confito.  Cbrv. Perfil,  lib.r.  cap.4.  A cau- 
fa  que  reñía  inclinada  la  cabeza, y como  de 
indújiria , parecía  que  no  dexaba  verfe  de 
nadie. 

INDUSTRIAL,  adj.de  una  term.  Cofa  perte» 
Kk  ne- 
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necicntc  á fodíidria,  ó que  nace  de  ella.  Es 
mui  ufado  en  lo  {■atinío.Lu.Induftrlalie.  N \- 
varre i . Conicrv.  Diic.  27.  Porque  los  mi- 
niftérios  para  que  los  elegía  eran  iniuftnáles, 
ufo  primero  la  fuíiciéncia  que  la  calidad. 
olaü.  Comerc.  terrellr.lib.j.cap.j.nuin.ia. 
Frutos  naturales  fe  dicen  ¡os  que  vienen  fin 
labor  y cultura  del  hombre,  como  los  de  los 
árboles  , é indujlriálci  los  que  vienen  por 
ella,  como  las  heredades. 

INDUSTRIAR,  v. a.  Enfcñar  , adefttar  é ¡nf- 
truir  en  alguna  arte  ii  otra  cofa.  Es  formado 
del  nombre  lndúllria.  Lat.  ínftrucrt.  In, in- 
frie doclre.  SAAV.Empr.iot.  En  la  fortuna 
prófpera  fe  prevenía  para  la  adverfa;  y en  fcf- 
ta  fe  induftnaba  para  volver  á aquella.  Qotv, 
Muf.á.  Rom. 45. 

Afsi  ¿ folas  induftriaba, 
f orno  un  Tácito  Corntlio, 
i un  maridillo  Jiamantt, 
un  mar  idi  fimo  viejo. 

INDUSTRIADO  , DA.  part.  pa(T.  del  verbo 
Indudriar.  Lo  afsi  entenado, adedrado,  é iní- 
truído.  Lat.  InflruSiut.  Cald.Aui.  El  Corde- 
ro de  Ifaias. 

.......  Ante t que  llegues 

. día  feliz  agua  , barí 

Bebomud  , que  indudriado  quedes. 

lNDUSTRlOSAMENTE.adv.de  modo.  Coif 

dcdteza,  habilidad  6 futileza  ingenióla.  Lat. 
Iniujirie.  Induftri'ut.  Maam.  Rcbcl.  lib.á.cap. 
5.  Elpecláculo  piadofo  , y digno  de  compaf- 
fióm  aunque  indajlriofnmcntsnccho  para  pro- 
vocarle a ira  contra  los  Morifcos.  Hern. 

, Encid.  lib.  1 1. 

Hizo  que  en  el  alto  aire  parecieffe 
Un  prodigio  , el  mayir  y mas  horrendo 
Que  amedrentó  jamás  las  gentes  Italas, 

Con  que  los  engalló  induftriofamente. 

Industriosamente.  Vale  también  lo  mifmo 
quede  Indúftria.  Lag. Diofc. lib.  3.  cap.  18, 
Hallanfc  á la  fin  del  capitulo  del  Cori,  en  al- 
unos  Códices  Griegos , otras  ciertas  pala- 
ras,  las  quales  me  dexé  induftriofamente. 

INDUSTRIOSO,  SA.  adj.  Hábil,  diedro  y ma- 
ííofo  en  algún  arte.  Lat.  Indujlrius.  Gnavus. 

. Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.rz.  Que  atendielfe i 
grangear  hacienda  , por  medios  lícitos  é in- 
duftriófst. 

Industrioso.  Vale  también  fútil,  ingeniofo,af- 
túto  y fagaz.  Lat.  Soten.  Cnarui.  Aval.  Caid. 
de  Princip.  lib. 3.  cap.  13.  Diciendo  de  fu  alta 
caballería , y de  iu  indujlriófa  fabiduria  de  los 
hechos  de  la  guerra. 

INEBRIAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Emborrachar, 
Dicefe  de  las  cofas  que  tienen  fuerza  para 
turbar  la  cabeza,  la  razón  y el  fentido : como 
el  vino.  Lat.  Inebriare. 

Inebriar,  ó Inebriarse.  En  el  fentido  mo- 
ral fe  dice  de  aquellos  afe&os  violentos  que 
focan  al  hombre  de  sí,  y parece  que  le  turban 
la  razón  y el  fentido : como  el  amor , la  ira 
8cc.  Lat.  Inebriare. 

INEBRIA  DO, DA.  part.paíf.dcl  verbo  Inebriar 
en  fus  acepciones.Lat./iKÍrMísr.  Lop.Coion, 
Ttag.  f.tj. 
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ir iréis  de  fangre  finta  y innocente , 

(Q/i t derramó  fu  loca  tyranlaj 
Inebriada  una  mugir  , femada 
Sobre  ¡a  bíflia  en  purpura  bañada. 

INEDIA,  f.  f.  Voluntaria  o forzóla  abdinéncia 
de  comida.  Es  voz  puramente  Latina,  y mui 
ufada  de  los  Médicos.  Nieeeub.  Var.iludr. 
Vid.  del  P.  Marcelo  Madrilti,  cap.  6.  Con  la 
larga  ¡nidia  de  quatro  dias , y con  tanto  pa- 
decer , elbaba  con  extremo  debilitado. 

INEFABILIDAD,  f.  f.  Repugnancia  de  fe t ex- 
plicada una  cofa  , ii  de  hablar  con  propie- 
dad de  ella  , u que  excede  nuedra  capaci- 
dad. Derivafc  del  Latino  Inejfabilitas.  Es  ca- 
lidad de  los  atributos  divinos , y de  los  Myf- 
terios  de  nuedra  Religión. 

INEFABLE,  adj.  de  una  tetm.  Lo  que  es  inca- 
paz de  que  fe  explique  o que  fe  hable  de  ello 
con  propiedad.  Es  dei  Latino  Ineffabilis. 
Fr.  L.  de  Gran.  Vit.Chrid.  Vifit.de  S.lfobcl. 
En  aquel  follante  le  fue  hecha,nor  una  mane- 
ra inefable , relación  de  cali  todo  el  myftcrio 
del  Evangelio,  y de  la  redención  del  género 
humano.  Solis,  Hid.  de  Nuev.  Efp.  lib.  2. 
cap.  18.  Conocerá  en  eda  mifma  carnalidad 
la  mano  de  Dios , cuya  inefable  fabiduria  fue- 
lc  fobricar  fus  altos  fines  fobre  contingen- 
cias. 

INEFABLEMENTE,  adv.de  modo.  Indecible- 
mente , fin  poderfe  explicar.  Lat.  ineffa- 
b lite'.  Mend.  Vid.  de  N.  Señora  , Copl, 
tío. 

Que  allí,  mayor,  mat  divino 
yace  , que  en  elclauflro  regio, 
que  iluftran  campoi  de  tuces, 
inefablemente  aminos. 

INEFICACIA.  í.  f.  Falta  de  eficacia  u aflivia 
dad  para  qualquier  cola.  Es  voz  puramente 
Latina. 

Ineficacia.  Se  dice  en  loTheologico  de  lo* 
auxilios  , en  el  fentido  que  fe  llaman  locficá- 

. CCS.  Lar.  Ineffi.ait . 

lNEFlCAZ.adj.dc  una  rerm.  Débil  , floxo  y; 
falro  de  virtud  y aétividad.  Es  del  Latino  /«- 
effi  ax.  Arobns.  Maluc.  lib.7.  pl.  ajo.  Todas 

, Ion  ó parecieron  razones  ineficáces,y  fin  fuer- 
za. Maner.  Apolog.Dedic.  Ede  conocimien- 
to , que  podi*  íer  puerta  del  remedio , es  tan 
ineficaz , que  no  palla  de  la  boca. 

Ineficaz.  Se  llama  en  la  Thcologia  el  auxilia 
divino  , que  Dios  confiere  pata  las  operacio- 
nes nuedras,  y por  nuedra  malicia  no  fe  juna 
ta  con  la  operación.  Llámafe  afsi , por  con- 
trapoficion  al  que  fe  junta  con  ella.  Lat.  Jnef- 
ficax. 

INEGUALDAD.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Dcfigual- 
dad.  Es  voz  antiquada.  Comend.  fob.las  300. 
Copl.  49.  Efctibe  Plinio,  que  en  ellas  lyrtes 
hai  gran  inrgualdád  de  U mar. 

INENARRABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  decir , contar  o explicar.  Es  del  La- 
tino Inenarrabilis,  que  fignihea  lo  mifmo  Rt- 
iad.  Fl.  Sancb.  Ficd.  dcTodos  los  Santos. 
Proponiéndonos  fu  vida  rerfe&ífsima  y divi- 
na , y lagloria  inenarráble  que  por  ella  a v an- 
zaron. Niehimr.  Aptec. lib.i.  cap.  id.  Antes 

mu- 
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muchos  clamores,  gemidos  ¡ntnarrábiti , lar- 
gas oraciones  corto  á los  Patriarchas  y Pro- 
eneras  el  acoderar  fu  primera  venida. 

INEPCIA,  f.  f.  hnpropriedad,  necedad,  ó cofa 
fuera  de  propólito.  Es  voz  puramente  Lati- 
na y de  poco  ufo.  Comen  o.  fob.  las  300  Co- 
pl.i:p.  Contra  ortos  difpúra  lingulannentc 

• San  Agurtin  , en  los  libros  de  la  Ciudad  de 
Dios,  refutando  fus  iniptiat  y vanidades. 

INEPTAMENTE,  adv.de  modo.  Con  impro- 
priedad , ó hiera  de  propólito.  Lat.  Inepil. 

■ Las.  Diofe.  lib.  4.  cap.  30.  Llaman  algunos 
ineptamente  al  Ocymaiiro  Papiver  fpumcuin, 

, del  qual  es  mui  diferente,  aunque  fe  le  pate- 
co infinito. 

INEPTISS1MO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  inepto. 
Lat.  Incptiftitmu.  Valde  inepeui.  Nieeeub. 
Var.  ilurtr.  Vid.  del  P.  Diego  de  Salazar,$.  j. 
Si  fe  tocaba  plática  de  fer  Superior  , afsi  lo 

• dcfpreciaba.rimiendofe  ineptifiimo  para  ello, 

INEPTITUD,  f.  f.  Falta  de  aptitud  ó ptoprie- 

díd.  Lat.  Ineptrtudo.  Saat.  P.Suar.lib.i.cap. 
5.  Por  mas  que  le  dotó  la  fuavidad,fu¿  pre- 
dio indicar  fu  ineptitud,  por  razón  de  fu  re- 
pulía. 

INEPTO,  TA.  adj.  Nada  apto  ü a propólito 
para  las  cofas.  Lat.  Ineptm.  Crac.  Mor.  f.t  j. 
Parecíale  á elle  Varón  cofa  inepta  y torpe, 
difputar  por  toda  la  vida  de  la  virtud.  M. 
Agred.  tom.i.  num.n  33.  El  odio  concebí- 

- do  contra  fu  Salvador,  y contra  la  Madre  de 
mifericotdia,  le  hizo  inepta  para  bufcarla. 

INERCIA,  f.f.  Floxcdad,  pereza  ydefcuido. 
Es  voz  puramente  Latina.  Saboc.  philof.  Co- 
loq.t-  tit.19.  La  pereza  y ocio  demafiado,  y 
mucho  dormir,  hace  caer  del  celebro  humor 

. y xugo  vldofo , que  hace  gafos  y tullidos: 

- cftc  virio  fe  nombra  Ignavia  ó Infecta. 

INERME,  adj.  de  una  tctm.  Dcfarmado  ó fin 

armas.  Es  del  Latino  Inermii , r.  Comend. 

i fob.  las  300.  Copl.  14 9.  Sin  otros  muchos 
pueblos  internet  allí  junto : cito  es  .fin  otra 

- mucha  gente  defamada. 

■Inerme.  Metaphoricamente  vale  defpreveni- 
do  ú dcfarmado  de  razones.  Lat.  Intrmii. 

INERRANTE,  adj.  de  una  term.  l'crm  Aftro- 
nómico.  Lo  mifmo  que  fixo  y fin  movimien- 
to. Lat.  Inerrant.  Mond.  Diflert.  1.  cap.  5. 
Como  con  acierto  concluye  Juan  Philipono, 
contra  los  que  negaban  la  exiftencia  del  or- 
be inerrante,  harta  las  efpeculaciones  de  Hi- 

- parcho  y Ptoloméo. 

INERTE,  adj.  de  una  term.  En  fu  rigurofo  fen- 
tido  vale  falto  de  arte  ó indúrttiat  pero  fe  to- 
ma regularmente  pot  floxo  , tibio , it  pufilá- 
nime.  La x.Intrt,  Garcil.  Eglog.a. 

Dañaba  la  tardanza  floxa,  inerte. 

INESCRUTABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  le  puede  averiguar , efeudriñar  ó fon- 
dear. Ijít.Infcrutablíit.  SAAV.Empr.95.Quan- 
do  dixo  Nicephoro  que  fe  maravillaba  de  la 
inefcrutáble  fabiduría  de  Dios  , que  con  dos 
medios  contrarios  confeguia  un  fin. 

INESCUDRlñABLE.  adj  de  una  term.  Loque 
no  fe  puede  averiguar  ó efeudriñar.  Lat .Inf- 
rrntabilti.  Risas.  Fl-Sanri.  Vid.  de  S,  Julián 
Tom.lV. 
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Martyr.  Y reverenciar  aquella  providencia 
tan  inefcuiriñáble,  con  que  á unos  hace  fan- 

. tos  y los  regala....  y á otros  por  fus  pecados 
delámpara  y caftíga. 

INESPERADAMENTE,  adv.  de  modo.  Ca- 
fual  y fortuitamente,  fin  cfpctatfe.  Lat.  Ex- 
infperato.  Infperat  'e.  Ibau.  QjCurc.  lib  4.cap. 
t<5.  Si  le  huvicflc  atemorizado  aquel  gtuef- 
fo  de  caballería  que  inspiradamente  encon- 
tró. 

INESPERADO,  DA.  adj.  Lo  que  fucede  ó vie- 
ne fin  penfar  ó fin  elperarfc  , ó quando  me- 
nos fe  efpcraba.  Lat.  Infperatui.  Inan.  Q. 

, Cure.  lib. 4.  cap.  i<5.  Libre  el  Rey  de  tan  in- 
efperado  peligro,  recogió  fus  tropas  fin  per- 
dida alguna. 

INESTIMABILlDAD.f.m.  Calidad  de  la  co. 
fa  con  que  fe  explica  fu  bondad  o precio, 
cuya  grandeza  hace  que  no  fe  pueda  apre- 
ciar o chimar  correlpondicnremente.  Lat. 
Inaftimabiiuat.  Niekeus- Aptec.  lib.  i.cap. 
1 6.  Porque  todo  era  menclter,  por  la  intjtt- 
mabiliddd  del  bien  que  nos  quería  nego- 
ciar. 

INESTIMABLE,  adj.  de  una  term.  Incapaz  de 
ertiuurion  correfpondientc , ú de  precio : lo 
mirtilo  que  excelente  ó mui  apteciáble.  Lat. 
InéJUmM'u.  Ex.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la 
Devoc.  cap.a.  §.  4.  Elle  cuidado  fufodicho 
es  Je  ineJiitnábU  provecho. 

INEVlTABLE.adj.de  una  term.  Lo  que  no 

. fe  puede  evitar,  excufar  ó huir.  Es  del  Lati- 
no Inezitabdit.  Saav.  Empr.44.  Quando  fon 
inevitables  los  mandatos  del  Principe,  es  pru- 
dencia obedecellos , y aferiar  la  ignorancia, 
porque  no  fea  mayor  el  daño.  Maner.  Pre- 
ñe. j.  1.  Defpeño  inevitable , querer  cortee 

. en  las  tinieblas  obfeútas. 

INEVITABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Eixa  y 
ciertamente,  fin  poderlo  evitar.  Lat.  Intvtla- 
biliter.  Certa. 

INEXCUSABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  excufar , ó que  no  admite  excufa. 
Viene  del  Latino  Inexcufabiiit , que  fignilica 
lo  mifmo.  Argens.  MaJuc.lib.7.  pl.t  33.  Qual 
error  mas  inextnfáble  que  feguit  las  noveda- 
des de  hombres  indorios  y viriofos. 

Inexcusable.  Vale  también  prerifo  y que  no 
fe  puede  dexar  de  hacer.  Lat.  NeteJfjrieu. 
Cerv.  Quix.tom.t.  cap. 33.  Se  entretenía  en 
oteas  colas,  que  él  daba  i entender  etani»- 
txcufablet. 

INEXCUSABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Pre* 
rifa  y neceíTatiamente , fin  excufa,  Lat.  /*. 

excufabiliter.  Nttiffdrii. 

INEXHAUSTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  fe  pue- 
de agotar.  £s  voz  Latina  Intxbanfius,a,  um. 
Tejad.  León  Prodig. patt.  1 . Apolog.54-  Las 
minas  de  oto  y plata....  quedenfe  á los  hom- 
bres, fomenten  con  ellas  fu  intxbáujla  ava- 
ricia. Valdiv.  Sagr.  lib. i.Ori. 5 3. 

La  Virgen  ofendida,  que  glorio/a 
Gaza  no  foto  la  inexháurta  lumbre 
De  aquel  número  impar,  que  con  bermofa 
Luz,  beatifica  la  fuprítna  cumbre. 

Inexhausto.  Vale  también  lleno , abundante  ó 
Kk  i que 
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que  no  fe  puede  acabar,  por  mas  que  fe  gaf- 
tc : y en  cite  Temido  Te  llama  ia  Omnipoten- 
cia de  Dios  Incxháuita.  Lat.  Inexuaufut, 
Lop.  Coron.Trag.  f.84. 

El  Reino, por  veinte  años  inexháullo 
De  gente  y oro  , puede  fer  que  altere . 

INEXIS'l  ENCLA.  T.  f.  Tcun.Thcologico.  Exif- 
téncia  de  una  coTa  en  otra  por  íntima  unión 
con  ella.  Es  voz  Launa  ¡nexi/lentia.  M. 
Agred.  iom.3.  num.680.  Y las  tres  Perlonas 
todas  citan  en  cada  una  por  infeparabie  mo- 
do de  snc^ifineia. 

INEXISTENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
exilie  y ella  intimamente  en  otra  cofa.  Lat. 
Jnexifiens. 

INEXORABLE,  adj  de  una  term:  Incapaz  de 
apiadarle  o ablandarle  con  ruegos  ó fúpiicas. 
Es  del  Latino  Inexorabilis.  Solis,  Hiíl.  de 
Nucv.Efp.  iib.4  cap.  1.  No  había  dadocfpc- 
ranza  de  admitir  el  Evangelio  j antes  duraba 
inexorable  y obltinado  en  Tu  idolatría.  Lop. 
Coron.Trag.  f.84. 

T que  d todo  partido  inexorable, 

Se  vengue  de  maldad  tan  execrable . 
INEXPERTO,  TA.  adj.  Falto  de  experiencia* 
Es  del  Latino  Intxprrtus , a , «w.  Saav  Empr. 

5 6.  Puede  gobernal  le  un  Príncipe,  con  muios 
Miniftros  ; pero  no  cou  un  Secretario  inex- 
perto, 

INEXPIABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
uede  fer  perdonado  o furi^echo  con  lácri* 
cios  ü otras  ceremonias  fatisfactorias.  Es 
voz  Latina  Insxpiabrlis . F.  Hf.rr.  lob.  la  Egl. 
2.  de  Garcil.  Qué  barbaría  íc  ha  introducido 
en  ios  ánimos  de  ios  nucllros,  t,dc  huyen  co- 
mo li  fucile  facrilegio  inexpiable  el  ulo  delta 
dicción? 

INEXPLICABLE,  adj.de  una  term.  Lo  que  no 
Te  puede  explicar , ó que  no  admite  explica* 
ción.  Es  voz  Latina  inexplicabilis . Mane*. 
Apolog.  cap.47.  Reduciendo  la  verdad  á opi- 
niones de  Pniloíopíiía  , y partiendo  el  camí* 
no  rc-l  en  muchos  íenderos  inexplicables  y 
torcidos.  Cienf.  Yid.dc  S.  Borj.  lib.a.  cap.  6. 
§.2.  Infundiófelc  un  vivo  conocimiento  de  lo 
eterno  todo,  y un  deíprcciu  inexplicable  de  lo 
caduco. 

INEXPUGNABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  Te  puede  rendir , batir  ó expugnar.  Apli- 
caCc  regularmente  á las  Plazas  o Fortalezas. 
Es  voz  Latiría  Inexpugnables.  Marías.  Hifi. 
Efp.  lib.6.  cap.  24.  Redaba  Toledo , Ciudad 
pueda  en  el  riñon  de  Elpaña  , de  alsiento  in- 
expugnable. Qcev.  Fort.  Conlkierólc  con  uni- 
do vallallage  , por  haber  demolido  todas  las 
fortificaciones , hada  las  inexpugnables  de  los 
Hugonotes,  Luthcranos  y Calviniltas. 
Inexpugnable.  En  el  fentido  moral  vale  firme, 
confiante  y que  do  Te  dexa  torcer  o rendir 
fácilmente.  Lat.  ¡nexpugnabilis.  Fr.  L.  dh 
Gran.  Trac,  del  Amor  de  Dios,  cap.  1.  El 
amor  es  noble  y gencrofo:  es  Tibio  y hermo- 
fo:  es  dulce,  fuerte,  fruttuofo  ó fcncilio,  caf. 
to  , inexpuganble  y vencedor  de  todas  las 
cofas. 

INEXTINGUIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
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no  fe  puede  apagar  6 extinguir.  Diccfc  pro- 
piamente del  fuego.  Lat.  inext inguioilis. 
Men.  Coron.  Copl.5.  Ames  ferio  abralados 
y focarrados  del  inextinguible , c para  liempre 
Jamas  duradero  fuego  infernal.  Fonsec.  Vid. 
d-Chrift.tom.i  .lib.3.cap.i6.Como  hai  fuego 
inextinguible,  afsihai  amor  it.iaciablc. 

Inextinguible.  En  el  Temido  moral  y analó- 
gico le  dice  de  todos  los  afedos  y colas  que 
poi  fu  actividad  y fortaleza  for.  parecidas  qi 
fuego , luz  ó llama : y metaphoricamcntc  le 
fuele  llamar  afsi.  Lat.  inextinguibilts . Nte- 
remb.  Aprcc.  lib.  x.  cap.  1 5.  O vientre , que 
contienes  en  ti  la  Luz  inextinguible  de  gracia,, 
líete  veces  rcfplandccicntc  y lucida! 

INEXTRICABLE,  adj.  de  una  term.  Intrinca*- 
do , confúfo,  cmmarañado,  y que  no  es  fácil 
de  defenredar.  Es  voz  Latina  Inext  ncab  di  sm 
Comen d.  fob.  las  300.Copl.80.  La  qual  los 
tiene  enlazados  en  lazo  inextricable,  li  lesc. 
Hilt.  Pontif.  lib.  6.  cap.  24.  §.  8.  Encargúen* 
dolé  el  peligro  y red  inextricable  en  que  los 
había  metido. 

INFACETISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  fal- 
to de  gracia,  donaire  y agudeza , en  el  decir  ó 
e fer  ib  ir.  Lat.  Infacctfsimus.  F.  Herr.  íob.  la 
Egl.  1.  de  Garcil.  Bautifta  Mantuáno  y Juan 
de  la  Encina  , infacetísimos  Llcrilórcs  de 
Eglogas. 

INFACUNDO , DA.  adj.  Falto  de  palabras, 
voces  ó phrafes  para  explicarle.  Lat.  Ir./nur,- 
dus.  Cerv.Quix.  tom.  i.cap.46.  O bellaco 
villano  , mal  mirado  , defeompuefio , b igno- 
rante é infacundo ! 

INFALIBILIDAD,  f.  f.  Suma  certeza,  b incapa- 
cidad de  engañar  ó engañarle.  Lat .Omnimo* 
da  certitudo.  Erroris  im Mismitas.  Rlngif.  Are. 
Poct.  cap. 2.  Lo  qual  no  hacen  otros  con  tan- 
ta infalibilidad , aunque  en  lo  natural  tengap 
tan  buenos  juicios. 

INFALIBLE,  adj.  de  una  term.  Sumamente 
cierto , ó que  no  admite  ó padece  engaño. 
Es  compuefto  de  la  prcpoficion  in,y  del  nom- 
bre Falible.  Lar.  Erroris  immunis , vel  experf. 
Certui.  Minish  'e  dubius.  Quev.  Fort.  La  fortu- 
na encamine  lu  rueda  y lu  bola  por  las  roda- 
das antiguas,  y ocafione  méritos  en  los  cuer- 
dos, y cafiigos  en  losdefatinados,áque  afsif* 
tira  nuefira  providencia  infalible . Manir. 
Prcfac.vj.Quedócfta  Apología  entonces  ca- 
lificada de  Carbólica  , por  la  conformidad 
que  t jvo  con  las  verdades  infalibles , que  te- 
nia la  Igirliu  definidas.  ... 

INFALiBLEMEN  1 E.  adv.  de  modo.  Cierta  y 
léguramencc  , fin  falencia.  Lat.  Sint  errore . 
Ccrtijti'ui.  CeRV.  Perfil,  lib.4.  cap.5.  Aflcgu- 
raronlc  infliblemente  la  venida  defie  Señor  á 
juzgar  el  mundo  íobre  las  nubes  del  Ciclo.. 

INFAMACION,  f.f.  La  acción  ó el  cfc&odc 
infamar  ü deshonrar  a uno  ó á alguna  cola. 
Lat.  ¡nfamxtio.  Infamia.  Navarr.  Man.  cap. 
7.  Porque  no  pequé,  conímticndo  en  la  infa- 
mación. 

INFAMADOR,  f.  m.  El  que  infama  ñ dá  moti- 
vo para  que  otro  pierda  la  fama  o crédito. 
Lat.  Infamator.  Fr.L.de  GaAN.Symb.pari. 4. 

trat. 
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trat.  i.  cap.  18.  En  ti  fe  hallarán  hombres 
infamadores  de  honras , y derramadores  de 
fangre.  Navarr.  Man.  cap.  il>.  No  lulamen- 
te es  detractor  o infamador  el  que  quita  la 
fama  de  la  bondad ; pero  aun  el  que  quita  la 
de  algún  otro  valor. 

INFAMAR,  v.  a.  Quitar  la  fama  , crédito  it 
honra  á otro,  con  acciones  ó palabras.  JLat. 
Infamare,  que  es  de  donde  viene.  Navarr. 
Man.  cup.23.  Ei  que  ínfima  murmurando, lin 
intención  de  disfamar  , no  es  infamador  for- 
mal ysJctecho,  tino  material.  Qcev.  Muf.fi. 
Rom.23. 

Ff  ándalo  drt  Egypto, 
tu  yut  infamando  la  Libia, 
mirai  para  ia  fallid 
con  Medios  y boticas, 

INFAMADO,  DA.  parr.  palf.  del  verbo  Infa- 
mar. Deshonrado  y quitado  la  fama,  crédito 
ü reputación.  Lat.Infamalus.  Avai.  Caid.  de 
Princ.  lib.7.  cap.3.  Muchas  veces  era  hallado 
en  las  cafas  infamadas,  cutre  las  viles  y malas 
mugeres.  Toled.  Prov.  de  Senec.  Prov.  too. 
E la  gente  no  fiará  de  él,  por  fer  hombre  in- 
famado. 

INFAMATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  infama,  ó 
puede  infamar.  Lat.  Quod  infamiam parí!.  in- 
famatorios. Navarr.  Man.  cap.  J7.  Quando 
es  defcomulgado  por  caula  que  trahe  infa- 
mia de  derecho,  o por  contumacia  en  caula 
infamativa. 

INFAMATORIO,  RIA.  ad¡.  Lo  que  de  hecho 
infama  , defacredita  ñ deshonra.  Lat.  Infa- 
matorius.  Círv.  Quix.  tom.  1.  cap.  1.  Halla 
ahora  no  ha  llegado  á mi  noticia  ningún  ver- 
fo  infamatorio  contra  la  feñora  Angélica. 

INFAME,  adj.  de  una  temí.  Dcfacred,tadu,que 
ha  perdido  la  honra  y la  reputación.  Lat./*- 
famis. 

Infame.  Significa  también  mui  malo  ó vil  en 
fu  linea.  Lat.  Infamia.  Taarpis.  Vilis.  Qcev. 
Zahurd.  Llegué  y vi  la  mas  infame  calilla 
del  mundo.  Esun.  EfcuJ.  Rclac.i.  Defe.  2a. 
Qué  de  muertes  infames , hechas  con  fuper- 
chcrias , traiciones , tobos  y mentiras  nacen 
del  juego! 

Publicamente  infáme.  El  infamado  ú defacre- 
ditado  por  juiticia  1 y también  fe  dice  del 
caltigo  u pena  que  cauta  ella  infamia.  Lat, 
Publscc  infamia. 

INFAMEMENTE,  adu.  de  modo.  Mui  mala- 
mente en  fu.  linea.  Lat.  Fadc.  Vtlittr. 

Infamemente.  Vale  también  deshonradamen- 
te, lin  fama  ni  reputación.  Lat .Turpiter.  Pro- 
brote.  Ignommioie.  FloRTENs.Mar.  t.i  27.  Mu- 
rió al  fin  Hetodcsin/imrmrBfí.MANER.Apo- 
log.  cap.48.  Le  pide  el  pueblo , no  para  ma- 
tarlo á heridas , fino  infamemente  á pedra- 
das. 

INFAMIA,  f.f.  Defcrédito,  deshonra  ó cofa 
contra  el  buen  nombre  y fama.  Es  voz  pura- 
mente Latina.  Orozc.  Confcísion.  cap.  10. 
Ha  de  decir  que  habló  mal  y que  le  peía  de 
ello,  delante  de  los  que  oyeron  la  infamia 
del  próximo.  Qvev.  Tacan,  cap. 10.  Dios  íá- 
be  qual  aliaba  de  vét  la  infamo  de  mi  rio. 
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Infamia.  Se  toma  también  por  maldad  ó vile- 
za grande  en  qualquier  línea.  Lat.  Turpi: la- 
do. 1, editas.  Qciev.  Tacan  cap.  10.  Con  ellas 
infamias  y vilezas  que  yo  vciu , propufe  de 
guardarme  de  ícmejanres  hombres.  Tejad. 
León  Prodig.  part.i.  Apolog  4.  Qae  fildef- 
velo  era  juntar  riquezas,  gozarfe  y revolcar- 
fe  en  ellas , tufrir  y hacer  infamias , por  ad- 
quirirlas y conlcrvarlas. 

Infam  ia.  Vale  afsimifmo  injuria,  denuedo, pa- 
labra afrentóla  y ofeníiva.  Lat.  Probrtam.  Ig- 
nominia. Quev.  Entrcmet.  Y til  efpirando 
uno, por  dileulparfe,  dicen  mil  infamia'.. 

INFAMISIMO,  MA.  adj.  lupctl.  Mui  infáme. 
Lat.  Vaide  infamia , turpis.  Torr.  Phiiof.  Ub. 
7.  cap.  14.  lmpufo  al  defobedientc  Abfalón 
en  una  maldad  infamifima  para  fu  Padre  , y 
de  gran  cfcándalo  para  el  pueblo. 

INFANCIA,  f.  f.  Propria  y rigurofamenre  es 
la  primera  edad  del  hombre,  mientras  r.o  ha- 
bla ; aunque  algunos  1a  extienden  halla  la 
juventud.  Es  voz  puramente  Latina.  Ar- 
gens,  Maluc.  lib.4.  pl.  1 j 7.  Llevófc  Dios  en 
fu  infancia  á mejores  Reinos  al  Principe  D. 
MiguéL  Saav.  Empr.  t . Ninguna  edad  mas  i 
ptopófito  pata  advertir  los  naturales  que  la 
infancia. 

Infancia.  Analógica  y metaphoricamente  fe 
dice  de  los  primeros  años , o el  principio  de 
las  cofas  inanimadas : y en  elle  lentido  fe  di- 
ce la  infancia  del  mundo  ú de  un  Reino.  Lat. 
Prima  mttndi  atas.  Prima  regni  ñafíenlas  orín 
go.  Infantia. 

INFANCINO,  f. m.  Azcite  de  azeitúnas  ver- 
des. Lat.  Oienm  infantintsm.  ZuñiG.  Cctter, 
lib.a.cap.ta.  Alli  una  gargantada  de  azéiie 
de  azeitúnas  verdes,  que  llaman  Infancino. 

INFANDO,  DA.  adj.  Infame,  ilícito, y que  no 
es  digno  de  que  fe  hable  de  ello.  Es  voz 
Latina  Infandtts,  a,  ttm.  F.Herr.  lób.  laEgl. 
3.deGarcil.  Sujétaal  infando  apetito  , qjc 
la  impelió  i amar  á fu  Padre.  Lop.  Coton. 
Trag.  f.34. 

El  égrejf&r  defte  delito  infando, 

Que  no  le  creo  aunque  le  efoi  mirando . 

INFANTADO,  f.  m.  Territorio  ó renfas  que 
fe  aplican  á algún  Infante  para  fus  alimen- 
tos. Antiguamente  fe  decia  Infantazgo.  Lat* 
Territorium  ¡nfantis.  Salaz.de  Meno.  Oign. 
lib.i.  cap.7.  El  Rey  Don  Femando  de  León 
dió  en  dote  a fu  hermana  Doña  Eftebania  ia 
mitad  del  Infantado  de  León. 

INFANTE,  f.  m.  El  niño  pequeño  que  no  tie- 
ne edad  para  hablar.  Algunos  lo  extienden 
hada  la  edad  juvenil.  Es  del  Latino  Infam, 
tis , que  lignítica  lo  mifmo.  Solorz.  Polit. 
lib.g.cap.6.  También  edarán  prohibidos  de 
recibir  y adquitir  nuevas  encomiendas  de 
Indios,  los  infantes , pupilos  y menores  de 
edad.  Pe  1 lic.  Argén,  parr. a.  lib.  i.  cap.  1 6. 
El  Ama  rige  las  acciones  del  infante  que 
cuelga  de  fu^  pechos. 

Infante.  En  lo  antiguo  fe  llamó  afsi  el  pri- 
mogénito del  Rey  de  Caftilla  , tomándolo 
del  edilo  de  Inglaterra.  Ahora  fe  llaman  atsi 
los  hijos  del  Rey , dcfde  el  íegundo  géuito 
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en  adelante  , y las  hijas  Infantas.  Lat.  fnftnt 
Hiña Regis.  Comesd.  fob.  las  300.  Copl.286. 
’Eftando  elle  noble  Rey  Don  Alonfo  hacien- 
do bodas  al  Infante  Don  Fernando  de  la  Ler- 
da , fu  hijo  primogénito  heredero  , con  la 
Infanta  Doña  Blanca.  Maman.  Hift.  Efp.  lib. 
7.  cap.  1 . Solo  el  Infante  Don  Pciayo  , como 
el  que  venia  de  la  Alcuña  y fangre  Real  úc 
los  Godos fe  ícfialaba  en  valor  y grande- 

za de  ánimo. 

Infantes.  Se  llaman  en  algunas  Cathcdralcs 
• los  niños  que  (irven  en  la  Igleiia  y en  el  Cho- 
ro, como  Mn.uiiosdc  las  primeras  Ordenes: 
ello  es  Oftiarios , Acolyios  ,&c.  de  que  hai 
un  Colegio  ú 'seminario  en  Toledo , que  lla- 
man de  los  Infantes.  Lat.  Miniftri  Ecclejia  in- 
fantes, vei  pueri. 

Infantes.  Se  llaman  en  la  Milicia  los  Soldados 
que  firven  á pie.  Covarr.  en  la  palabra  Infan- 
te quiere  que  ellos  fe  Uamaüen  a (si  en  la  Mi- 
licia Romana,dc  donde  palló  á la  nueílra,  por 
1er  los  que  en  ella  peleaban  á pie  los  mas  jó- 
venes del  cxército.  Lat.  Milites  pedefires. 
Grac.  Xcnoph.  lib.  a.  f.129.  En  elle  alcance 
fueron  muertos  muenos  infantes  de  los  Bát- 
. baros : y en  el  arroyo  pcrcfcicron  algunos  de 
de  los  de  Caballo.  Solis,  Hiil.dc  Nucv.  Eíp. 
lib-2.cap.14.  Y Hernán  Cortes  juntó  fu  exer- 
cito  en  Ccmpoüa,  que  confiaba  de  quinien- 
tos infantes , quince  caballos  y feis  piezas  de 
. Artillería. 

Infante.  Por  analogía  fe  dice  de  las  letras  mu- 
das: como  quien  dice , que  no  hablan.  Lar. 
Infant  litera.  Torr.  Traduc.dc  Oven,  rom.i, 
Pi.  147. 

Hacia  donde ? A qué  parte ? 

Por  aquí,  y por  olla  quiere  vueflra  arte 

Las  precifas  vocales  dividillas, 

T juntar  las  infantes  letrecillas, 
INFANTERIA,  f.  f.  La  tropa  que  firve  a pie 
en  la  Milicia  , que  ahora  es  cali  íiempre  la 
mayor  parte  del  cxcrcito.  Lar.  Peditatus.  Pe- 
de fres  copia.  Cerv.  Quix.  tom.  I.  cap.42.  En 
pocos  anos , por  fu  valor  y esfuerzo,  fin  otro 
brazo  que  el  de  fu  mucha  virtud , fubió  á fer 
Capitán  de  Infantería.  Solis,  Hift.  de  Nuev. 
Efp.  lib. 2.  cap.  17.  Luego  que  mejoraron  de 
terreno  los  caballos , y falió  á lo  llano  par- 
te de  nueftra  infantería , fe  dcípejó  la  cam- 
paña. 

Quedar,  ó ir  ¿c  infantería.  Phrafe  con  que  fe 
explica  quedar  ó ir  á pié , yendo  otros  aca- 
ballo ó en  coche  : tomando  la  analogía  de  la 
Milicia.  Lat.  Ptditem  iré.  Pedare. 
INFANTICIDA,  f.  m.  El  matador  de  niños 
infantes.  Es  voz  puramente  Latina.  Maner. 
Aoolog.  cap. 2.  Aunque  nos  tenéis  por  péfsi- 
mos  infanticidas  , no  queréis  que  confefle- 
mos  el  nombre , para  que  nadie  vea  nueftras 
culpas. 

INFANTICIDIO.  f.  m.  El  homicidio, ó muerte 
violenta  de  algún  niño  ó infante.  Lat.  Infm- 
ticidium.  Pellic.  Synccl.  num.37.  Hai  total 
olvido  en  fu  hiftoria  de  la  primer  fangre  de 
los  Sandísimos  Innocentes,  que  derramó  He- 
ródcS,  fin  perdonar  á fu  hijo:  fiendo  anfi  que 
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no  olvidaron  los  Rom  inos  el  infanticidio . 
INFANZON,  f.  m.  Caballero  noble  de  fangre, 
hijodalgo  ó tenor  de  vasallos.  Es  voz  anti- 
gua. Oy  es  titulo  que  le  conferva  en  Ara- 
gón. Lat.  Ncbilii  titulas , vel  ¿gnomon.  Ali- 
quando.  Infancia,  o ais.  Part.  2.  tit.  1.1.13. 
Catanes  é Valvafórcs  fon  aquellos  lijofdalgo 
en  Italia , á que  dicen  en  Eipaña  Infanzones. 
Chkon.  deS.  Fern.  cap.  63.  Eílando  en  el 
combate  del  Cadillo , llego  aili  de  nuevo  un 
Infanzón. 

1NFANZONADO,  DA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
. pertenece  al  Infanzón.  Lat.  Infancionis  pro - 
prius , ayum.  Salaz,  de  Meno.  Dign.  lib.  1. 
cap.7.  De  ellas  cafas  fe  confcrvan  oy  much 
en  Vizcaya,  Guipúzcoa  y las  Montañas  , qtie 
fon  llamadas  Infanzonádas,  por  haber  fido  de 
Infanzones. 

INFATIGABLE,  adj.  de  una  term.  El  que  no 
fe  fatiga  ó no  celia  de  trabajar,  fin  temor  del 
cantando.  Es  del  Latino  Infatigabilis.  Fr.  L. 
de  Gran.  Trat.  de  la  Dcvoc.  cap.  2.  §.2.  De 
•ella  manera  vemos  también  fer  los  hombres 
dnfatigáblei  en  los  negocios  del  mundo.  M. 
Avie.  Trat.  Oye  hija  , cap.  6.  Por  fer  el  de- 
monio enemigo  tan  infatigable  para  guer- 
rear. 

INFATIGABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Con- 
tinuamente , y fin  ceder  á la  fatiga.  Lar.  In- 
Aureo. tom.  3 num-d?  1 .Antes  obra- 
ba como  Angel  infatigablemente  , y mas  que 
ellos  juntos.  1 

INFATUAR,  v.  a.  Lo  mifmoquc  entontecer, ó 
turbar  ó embotar  el  enrendimiento.  Viene  del 
Latino  Infatuare.,  que  figniiiea  lo  mifir.o. 
INFATUADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  In- 
fatuar. El  afsi  entontecido.  Lar.  Infatuatus . 
Corn.  Chron.  tom  1.  lib.  i.cap.  4.  Viendo 
ajado  fu  pundonor,  en  los  eícárnios  y públi- 
cos dcfprecios  que  hadan  del , tenido  poi; 
loco  t infatuado. 

INFAUSTAMENTE,  adv.  de  modo.  Dcfgra-» 
ciadamentc  , con  infelicidad  y dcfdicha.  Lat. 
Infaufié. 

INFAÜST1SSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  infáuf- 
to.  Lat. y a/dé  infaujius . Infelicf  imut . Auarc. 
Annal.  Interregno  2.  num.  7.  Entendiendo 
que  la  fangre  de  fu  Arzobifpo  no  podía  fer 
fino  infaujrifsimo  y cierro  agüero  de  un  Rey 
tyráno. 

INFAUSTO, T A. adj.  Inféliz.defgraciado  üdc 
malagüero.  Viene  del  Latino  itf»ufus  ,quc 
lignítica  lo  intimo.  Saav.  Empr.  3 r.  Gobier- 
nos hai  buenos  en  si  $ pero  ion  infattfiot , que 
todo  tale  errado.  Pe-llic.  Argén,  part.  2.  lib. 
a.cap.r.  No  altcrandofccon  la  feñal  infauf- 
tat  recogió  las  ofrendas,  y las  volvió  á a tro-; 
jar  en  la  cueva. 

INFECCION,  f.  f.  El  mal  efeelo  ü daño  que 
ciufa  la  calidad  venenóla  , peílc  ó contagio. 
Viene  del  Latino  InfeSlio , que  lignítica  lo 
mifmo.  Navarret.  Confcrv.  dife.  17.  Por 
haber  los  Efpañolcs purgado  ellos  Réinos,  á 
colla  de  fu  própria  ían  re  , de  la  infección  y 
fetka  Mahometana.  Ib An.QXhirc.lib. 5 .cap.  1 . 
La  peftc  empezaba  á picar , ocafionada  de  la 
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infección  de  lo!  cuerpos  muertos, de  que  cita- 
ba cubierto  rodo  el  campo. 

Infección.  En  c¡  temido  moral  fe  toma  por 
quaiquicr  daño  o mal  efecto  en  el  ánimo, 
ocalionado  de  las  palsiones  o ledas.  Lar.  /»- 
fiiito.  Fu.  L.  de  León,  Nomb.  dcChrilt.  en 
el  de  Padre.  Nace  también  en  nofotros  un 
clpiritu  y una  infección  infernal , que  fe  ex- 
tiende y derrama  por  todas  las  partes  del 
hombre.  Bab.  Hilt.Pontif.  tom.j.Vid.dc  Six- 
to V.  cap. 9.  No  habia  Provincia  en  toda  la 
Chrittiandad  libre  de  la  pellilendil  infección 
de  la  heregia. 

Infección.  En  fentido  analógico  fe  dice  de  la 
meada  ó raza  de  Moros,  Judíos , &c.  como 
mancha  en  la  nobleza , ó fangre.  Lac.  Infi- 

¿iio. 

INFECTAR,  v.a.  Manchar  ó infidonar  algu- 
na cofa.  Lat.  Infiíiare.  Inficen. 

INFECTADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Infec- 
tar. Lo  afsi  manchado  o inficionado.  Lar. 

-.  Infiel  u 1.  Herr.  Hift. de  Phciip.il.  part.t.lib. 

• 1 . cap.  1 . Meter  mucho  número  de  Alemanes 

• infilindoc,  en  el  corazón  de  Francia,  adonde 
con  libertad  exercitaban  fu  Secta. 

INFECI  O,  TA.  adj.  Inficionado  o manchado. 

• Lat.  Infiólui.  ViLLAtoí.  Probl.  Trac,  de  las 
tres  graod.  cap.  4.  Todos  los  hombres  que 
fueteo  infició!  de  los  humores  fufodichos, 
ferín  plagados  delta  lepra.  Coimes'.  Elcrit. 
Scgob.pl.710.  Afláltado  todo  aquel  diado... 
de  un  aire  infició,  y furiofa  pcllilencia. 

: Infecto.  Se  llama  también  el  que  tiene  mez- 
cla ó raza  de  Moro  ó Judío.  Lat.  ¡nfiíiut 
ftnpuint. 

INFECUNDIDAD.f.f.  La  falta  <!e  fecundidad, 
la  dterilidád  o incapacidad  de  producir  ó 
llevar  fruto.  Es  del  Latino  Infiecuniitos. 

INFECUNDO,  DA.  adj.  Eltéril , incapaz  de 
producir  ó ¡levar  fruto.  Viene  del  Latino 

- InfitcuncLu:,  que  figniñca  lo  mifmo.  Pellic. 

• Argén,  part.í.  lib.a.  cap.ti.  Qué  puedo  ef- 

- perar  en  cite  lugar  eltéril  é infecundo , lino 
larga  cofecha  de  abrojos  y de  efpínas? 

-INFELlCE.adj.de  una  terin.  Lo  tnifmo  que 

- Infeliz.  Es  mas  ufado  en  la  Poesía  para  ajuf- 
tar  losverfos.  CERv.Quix.tom.  i.cap.  >8. 
Sin  culpa  mia  he  venido  de  aquel  buen  eltá- 

• do  que  he  dicho,  al  infilícc  en  que  ahora  me 
hallo.  Cald.  Aut.  El  Pleito  matrimonial. 

Af  infelice  de  mP. 

- Ti  ti  hombre  empieza  i llorar. 

INFELICIDAD,  f.  f.  Dclgracia , defdicha,  in- 

- fortúnio.  Viene  del  Latino  Infelicitat , que 

• lignítica  lo  mifmo.  Espín.  Efcud.  Rclac.  i. 
Defc.4.  Acordarle  de  infelicidades  el  que  cllá. 
caído,  puede  traherio  á defclpcración. 

INFELICISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  infe- 

? liz.  Lat.  Infelicifsimus.  Óv.  Hiíl.Chil.  lib.  6. 
cap. 5.  Halló  el  Ciclo  abierto  , con  verfe  li- 
bre con  cfta  ocalion , de  aquel  infelicifsimo 
cautiverio. 

INFELIZ,  adj.de  una  term.  Dcfgraciado  ú des- 
dichado. Viene  del  Latino  ¡nfelrx.V  al  vero. 

• Vid.  de  Chrift.  lib.6.  cap.  36.  Formidable  fu- 
ccíTo  fue  el  de  cite  Apoílol  infeliz , dcrroca- 
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do  en  los  infiernos , del  Je  la  oficina  de  la 
virtud  y ciencia  de  la  l'amidad.CALD.  Com. 
En  cfta  vida  todo  es  verdad  y iodo  es  men- 
tira. Jorn.i. 

Le  revelo  cuyo  era 
el  fruto  infeliz , que  ya 
lloraba  fubre  la  hierba. 

INFELIZMENTE,  adv.  de  modo.  Defdicha- 
damente,  con  dcfgvácia  t infelicidad.  Lat. 
Infeliciter.  Iba5.  Q^Curc.  lib.  4.  cap.  16.  be 
hallaría  neceísitado  á entregarle  vergonzo- 
famenre  á la  higa,  o á perder  infcliztucn  te  la 
vida.  Pellic. Argén.  part.2.  lib. 3.  cap.7.  Pal- 
fados  los  treinta  años  les  era  permitido  ca- 
farle i pero  ordinariamente  infelizmente  la- 
lian  eítos  matrimonios. 

INFERENCIA,  f.  f.  Ilación  ó confeqüencia, 
Lat.  lllatio.  Mono.  DilVcrt.  3.  cap. 2.  Sin  que 
pueda  falvarfc  la  feguridad  de  la  inferencia , 
fm  argüir  de  talla  alguna  de  las  dos  propoíi- 
, dones  contradictorias  de  que  íc  deduce.  Pe- 
llic.  Biblioth.  f.85.  A los  doctos  ha  hecho 
admiración  femejante  inferencia. 
"INFLRlOR.adj.de  una  tenn.  Rigurosamente 
es  lo  que  cita  mas  baxo  en  litio.  Es  voz  pu-; 
ramente  Latina.  Qjev.  Muf.7.  Son.22. 

Las  que  pifas  fequtdin  inferiores, 

Por  guardar  lafeñai  que  del póé  dtxas. 
Inferior.  Lo  que  es  menos  en  cantidad  ó ca- 
lidad que  otra  cola  con  quien  Ic  compira» 
Lat.  Inferior . Fr.  L.  de  Ora»:.  Trat.  de  la 
Orac.  cap.i.  Las  tres  no  bilifsimas  virtudes, 
que  llaman  Theologilcs....  tienen  el  imperio 
y mandofobre  todas  las  otras  virtudes  inft* 
ñires.  C erv.  Quix.  tom.  2.  cap.  1.  Dios  de- 
parará alguno,  que  íi  no  tan  bravo  como  los 
paflados  andantes  Caballeros , á lo  menos  no 
les  ferá  inferior  en  el  animo. 

Inferior.  Vale  también  fúbdito,  en  contrapo- 
ficion  de  fuperiór.  Llamanfe  afsi  freqüente- 
mente  los  del  citado  común  en  las  Repúbli- 
cas, comparativamente  á los  del  noble.  Lat. 
In/eñores  Pellic.  Argén,  part.  a.  lib. 3.  cap. 
11.  Quieren  mas  carecer  de  aquellos  prove- 
chos, que  ver  iguales  en  honor  y riquezas  & 
fus  inferióres. 

INFERIORIDAD,  f.  f.  El  citado  ó condición 
k de  inferior.  Lat . Conditio,  vel fiatui  inferior. 
B.  Mend.  Thcoric.  de  la  guerr.  pl.  3 1 . Que- 
dando con  la  inferioridad  defto,  rotas  las  pri- 
meras, y perdido  el  pafib.  M.Agred.  tom. 2. 
num.984.  Y (1  el  Aurór  de  la  gracia....  fe  hu- 
milló, oró,  pidió  y cumplió  toda  juíticia,  re- 
conociendo la  inferioridad  de  fu  humanidad 
Santtfsima. 

INFERIR,  v.a.  Sacar  confeqüencia  , ó argüir 
de  una  cofa  otra.  La¿.  Inferre.  Fr.  L.  de 
Gran. Trat.  de  la  Orac.  cap.i.  §.3.  De  don- 
de fe  infiere , que  quanto  uno  mas  multipli- 
care actos  de  amor,  mas  fe  arraigará  y forti- 
**  ficará  en  eíte  don  celcítial.  Ce rv. Quix.  tom. 
1.  cap.  20.  De  todo  lo  que  he  dicho  has  ele 
inferir  Sancho  , que  es  mencílet  hacer  dife- 
rencia de  amo  á mozo,  y de  íeñor  á criado. 
INÍEBdDO,  DA.  part.  pafi*.  del  verbo  Inferir, 
Lo  afsi  argüido  o colegido.  Lar.  ¡tí atas. 

IN- 
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INFERNACULO.  f.  in.  Juego  de  muchachos, 
para  el  qual  hacen  en  el  fuclo  unas  rayas  en 
forma  de  cícalcra , y otras  veces  de  liberin- 
tho  , y en  unos  tramos  del  fe  puede  poner  el 
pie  y entrar,  y en  los  ofros  no  , por  tenerlos 
vedados.  Tiran  con  un  tejo  de  barro  á ios  ta- 
les, y entran  dcfpucs  con  el  un  pié  en  el  aire, 
á facar  con  el  otro  el  tejo , rempujándole 
halla  irle  echando  fuera  i pero  no  ha  iic  que- 
dar en  raya  prohibida  , ni  él  ha  de  paíTar  po- 
niendo en  ella  el  pié  , porque  entonces  fe 
pierde,  y delta  manera  fe  va  tirando  á las  ra- 
yas fucefsivamcntc  , halla  que  palle  por  to- 
das , que  fe  acaba  el  juego.  Lat.  Puerorum  Le- 
das fu  vulgo  dtelus. 

INFERNAL,  adj.  de  una  term.  Cofa  del  Infier- 
no ó perteneciente  á él.  Lat.  ¡nfimalis.  Pe- 
llic.  Argén  pan.  2.  lib.  1.  cap.  17.  Al  ano- 
checer fe  permitía  experimentar  el  poder  de 
las  deidides  infernales. 

Infernal.  En  fentido  analógico  vale  mui  ma- 
lo, dafiofo  ó perjudicial  en  fu  linca.  Horren- 
dui.  Teterrimui.  Pemiiiofus.  Ql'ev.  Tacan, 
cap.  3.  Citaba  una  retahila  de  Médicos  infer- 
nales. 

INFERNAR,  v.  a.  Hacer  ir  al  Infierno, ó hacer 
que  el  alma  fe  pierda  por  fus  pecados.  Tiene 
elle  verbo  la  anomalía  de  admitir  una  i en 
los  prefentes:  como  Yo  infierno,  yo  infierne. 
Lat.  Ad  inferos  detrahere , de  tr  adere.  In  inferos 
agere  peccatis . Alf  a r.  part.  2.  lib  3.  cap.  1.  No 
íolo  como  el  baliüfco  , llcndo  mirado  , mata 
los  cuerpos;  empero  con  íolo  el  defeo , fien- 
do  codiciada  , infierna  las  almas. 

Infernar.  Vale  también  inquietar,  perturbar, 
ó mover  á ira.  Lat.  C rué  ¡are.  Máxime  moltfia- 
rt , provocare. 

INFERNADO,  DA.part.  paíT.  del  verbo  In- 
fernar en  fus  acepciones.  Lat.  Peccatis  ad  in - 
fieros  aflús  ,vel  detrufius.  Máxime  provocas us 
ad  iram.  Guev.  Avií.  de  Priv.  cap.  10.  Los 
quales  con  las  plagas  que  lufren  , dexan  en 
las  Chancillcrías  infernadas  las  animas ; y no 
llevan  libertadas  las  haciendas. 

INFESTACION,  f.  f.  La  acción  de  ínfcílar. 
Lat.  ¡nfefiatio.  Moret,  Annal.  lib.  8.  cap.  5. 
nutn.12.  Por  la  infrflación  y períecucion  ra- 
biofa  de  la  gente  pagana  , Elpaña  citaba  yá 
cafi  dcfpoblada  de  Chriílianos. 

INFESTAR,  v.  a.  Hacer  daños,  clérigos  , cor- 
rerías , entradas  y hoíliüdades  el  enemigo  en 
las  tierras  , efpecialinentc  en  las  collas  de 
mar.  Lat.  Infcjlarc  , que  fignifica  lo  miírno, 
Rí.cop.  de  Ind.  lib. 3.  üt.4. 1.19.  Ellcn  aper- 
ccbidos  á la  defenfa , refiilcncia  y caflígo  de 
los  que  trataren  d einfcfiarlos.  Pinei,  Retrat. 
lib  3.  cap.i.  Le  hizo  General  de  una  gruefia 
armada , con  que  inftftó  gravemente  las  col- 
tas  de  aquel  Reino. 

Infestar.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mifmo 
que  Inficionar.  Cald.  Aut.  La  ferpientc  de 
metal. 

La  que  d mortal  contatlo  déla  planta , 

Con  fuefiamya  y fu  aliento, 

La  tierra  infeíle,/  inficione  el  viento. 

INFESTADO , DA.  part.  paíT.  del  verbo  In-i 
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feílar  en  fus  acepciones.  Lat.  lnfefiatus . Ov. 
Hill.ChiMib,S.cap.i7.  Caminando  una  vez  a 
boca  de  noche  por  unos  montes  altos , Inftf- 
todos  del  enemigo. 

INFESTO,  T A.  adj.  Dañofo  ó perniciofo.  Es 
voz  Latina , y poco  ufada.  Lat.  Infcfius . Pb- 
llic.  Argén,  part.2.  lib.  i.cap.  t.  Ni  de  otra 
luz  fe  valían  los  minillérios  náuticos  que  del 
infiefio  reiplandor  de  ios  ardientes  rclámpa- 
gos» 

INF1BUL ACION,  f.  f.  Term.  de  Cirugía.  La 
acción  de  cufer  ó juntar  una  herida  grande, 
con  un  género  de  aniJiejos  , ó cofa  que  fe  le 
parece  , quando  no  fe  le  pueden  dar  puntos 
con  la  aguja.  Es  voz  Latina  InfibuUth,  Frag.- 
Cirug.  OI  olí.  de  herid,  queil.  75.  Y Aviccna 
llama  infibulscián  á la  atadura  hecha  con  hilo. 

INFICION.f.  f.  Lo  mifmo  que  Infección. Gar- 
cil.  Sonet.  1 6. 

Mas  infición  de  diré  en  fiolo  un  dia 
Me  quitó  al  mundo  y me  b a en  ti  fepulttio. 

INFICIONAR,  v.  a.  Llenar  de  calidades  con-* 
tagiófas , perniciofas  ü pcílífcras , ü ocaíio- 
narlas.  Lat.  Inficere.  Corrumpere.  Alfar. parra 
2.  lib  3.  cap.  5.  Como  falen  por  los  ojos  los 
rayos  del  corazón , fe  inficionan  de  aquello 
que  hallan  por  delante  , femejante  luyo^ 
Cald.  Aut.  Llamados  y efeogidos. 

Huye  de  aquí , cancerado 
miembro , que  cortarte  es  fuerza 
de  efie  euerpo  , porque  no 
l»  inficiones,/'/*  ofendas. 

Inficionar.  En  ci  fentido  moral , es  imbuir  de 
malas  opiniones , ó malas  doctrinas  , ó indu- 
cir á mal.  Lar.  Inficere.  Corrumpere.  Fr.  L.  de 
León,  Perf.  Cafad.  §.  12.  No  podras  ver  á 
Dios,  pues  no  trahes  los  ojos  que  Dios  hizo 
en  ti,  finólos  que  te  inficionó  el  demonio. 
Euenm.  S.Pio  V.  í 7.  Como  gente  fin  letras, 
fe  dexaron  inficionar  poco  á poco. 

Lnficionar.  Analógicamente  es  caufar  man* 
cha  en  la  nobleza  o en  la  fangre , por  mezcla 
de  raza  ú otro  defeco  en  la  familia.  Lat.  /«/?- 
eere.  Sitiare. 

INFICIONADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  In- 
ficionar en  fus  acepciones.  Lat.  Infcftus.  Co- 
me  so.  íob.  las  300.  Copl.  101.  Hallando  el 
Señor  inficionauoj  muchos  hombres  en  efte 
pecado  , los  dellruyó  á ellos , é á cinco  Ciu- 
dades. Ov.  Hill.  Chil.lib.  8.  cap.  19.  C omo 
citaban  los  Indios  inficionados  del  contagio 
de  las  viruélas  ,por  aquel  año  fe  cítuvieror* 
quietos. 

INFIDELIDAD,  f.  f.  Falra  de  fidelidad  , Que- 
brantamiento de  Fé.  Viene  del  L atino  Injide - 
Utas , que  fignifica  lo  mifmo.  Argens.  Maluca 
lib.4.  pl.  159.  Las  quales  quedaron  e xpucftus 
á la  tvraiwa  y á la  infidelidad. 

Infidelidad.  Significa  también  negación  de 
Fé  : cito  es  no  confclfar  ia  Fé  verdadera,  ó no 
conocerla.  Lat .ínfidelitas.  Fn.  L.  de  León, 
Nombr.  de  Chrilt.  en  el  de  Pimpollo.  En 
muchas  partes  la  dicen  con  palabras  , pa- 
ra la  Fé  inui  claras , aunque  algo  obfeúras 
para  los  corazones  á quienes  la  infidelidad 
Pega. 

In-, 
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Infidelidad.  Significa  alVmv.íino  el  agregado 
o utuverúIiJid  de  infieles.  Lat.  ¡njuleii- 
f át¿ 

• INFIEL,  adj.  de  una  term.  El  que  no  guarda  fé 
ó corrcfpundcncia  , ü es  desleal.  Lat.  InfiJm. 
IaJUtlú.  Nieremb.  Dict  Elloic.  Ucead.  10. 
Infiil  es  a Dios , quien  de  lo  que  le  (obra  l'u. 
perlino , no  reparte  á quien  le  falta  lo  nccef- 
lário. 

Infiel.  Significa  afsimifmo  falto  de  Fé,  oque 
no  conhcfT.  la  Fe  verdadera.  Lat.  lnfioclie. 
Oaoao.Rcgl.de  Vid.Chrift.  Doaim. 3.  Silos 
infidel  tienen  elle  cuidado  de  fus  familiares, 
qtunto  mas  los  Chriftianos  deben  tener  ¡olí- 
cirúd  de  los" que  moran  en  fu  cafa. 

. INFIELMENTE,  adv.  de- modo.  Deslealmen- 
te, linfé  ni  corrclpondéncia.  Lat.  Infidelitir. 
Perfidi.ft.  L.  de  León,  Nomb.  de  Cltrifl.  en 
el  efe  Pimpollo.  Porque  algunos,  ó infiil  o ¡g- 
norantewíaíf  nos  lo  quieren  negar. 
-INFIERNO,  f.  m.  Lugar  debaxo  de  tierra  ,”4 
cóncavo  dentro  delta.  Lat.  Infernui.  Ri  pa  i d. 
Catee.  Articul.  Qué  enrendeis  vos  por  Infier- 
nen' Quatro  fenos  ó lugares  de  las  almas  que 
no  van  al  Ciclo. 

Infierno.  Se  llama  por  Antonomííia  el  lugar 
de  los  Condenados  , que  ella  en  lo  mas  baso 
de  la  tierra  ó en  el  centro  de  ella.  Lat.  Infer- 
na'. Carcer  aternui  davmatorum.  Fr.  L.  db 
r Gran.  Competid,  part.  t.lib.i.  cap.  ttf.  §,'i. 

Aunque  fean  innumerables  las  pcnasdcl/n- 
. fiema,  todas  fe  reducen  a dos.  L.  í'uent. Me- 
dir. part.  1 . Medit.  1 6.  punt.  1 . Infierno  es  una 

- " cárcel  perpetua  , llena  de  fuego  y de  innume- 
. rabies  y inui  terribles  tormentos , para  caúi. 
«.  gar  perpetuamente  á los  que  mueren  en  pe- 
cado mortal. 

- Infierno.  Analógicamente  fe  toma  porqual. 

quice  cofa  ó punge  , que  cauta  inquietud, 
confiilion , pena  ó molcltia : y en  elle  fentido 
del  lugar  o pardee  que  ella  mui  caliente,  fe 
.r  dice  que  cita  hecho  un  infierno.  Y de  los  mü- 
chachos  inquietos  fe  dice  qué  infierno  de 
; muchachos  es  elle.  Lat.  Horror,  Infemue. 

Infierno.  Llaman  en  algunas  Religiones, que 
-•  tienen  el  ¡nftirvíto  de  no  comer  carne  , el  hof- 
piciorít  refeftótio, adonde  Ja  comen  los  hues- 
pedes , criados  y otras  petfonas.  Trahclo 
r Coviarr.  en  fú  Theforo. 

. Boca  de  Infierno.  Se  llama  por  analogía  qual- 
. quier  sitio, por  donde  fale  mucho  fuego  o ca- 
lor. Lat.  Inferni  bialui,  anhélitos. 

■ Boca  de  Infierno.  Se  llama  por  metaphora  el 

- maldiciente , mordaz  ó blalphémo.  Lat.  Oí 
infernóle.  Exeerationibui  profiuent. 

■.  INFIMO,  MA.  adj.  fuperl.  anómalo.  El  mas 
. baso  de  los  lugares  ó lo  último  en  otra  qual- 
. quiera  cfpzcic.  Lat.  infimm.  Comend.  lob. 
las  joo.  Copt.i  1 5 . Edificó  en  Roma  el  Tem- 
plo dcíle  Dios  Jano,  cerca  del  Theatro  de 
Marcelo  en  la  parre  Ínfima  dd  Argilcto.  Al- 
caz. Chron.  Decad.t- Añó.3. cap. i.  S.i.Ne- 
ccfsiraba  de  comenzarlos  dcfde  los  Infimo 1 ru- 
dimentos  de  la  Lengua  Latina. 

.iNrivtó.  Vale  también  lo  mas  vil  y de  menos 
c (limación  en  qualquicr  linea.  Lat.  Infierno 

Tom.  ir. 
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notn  vel  pretio  Gp  ac.  Mor.  lib.8.  cap.6.  Ello 
último  conviene  á hombres  pufi3ánimes,/«£- 
tftos,  viles  y abatidos.  CEvPtD.Hiik.de  Phclif). 
IV.  lib.i.  cap.3.  Siempre  pcriiguen  al  Vali- 
do el  odio  grande  los  Grandes , las  quejas 
libres  de  los  ínfimos, y la  desgracia  de  fa  Prín- 
cipe. • 

Efpccie  infinta.  Se  llama  en  la  Phiiolophía  la 
que  incluye  en  si  prccifamcnrc  individuos: 
como  el  hombre,  el  caballo , &c.  Lat.  Spetict 

*-  Ínfima. 

INFINIDAD,  f.  f.  Propricdad  y atributo  divi- 
no , qué  esencialmente  le  hace  á Dios  inca- 
paz de  limitación , fin  ó terminó.  Viene  del 
Latino  Infinitas , que  lignítica  lo  miíino.  Ma- 
ne r.  Apolog.  cap.  1 7.  Por  hallarle  vencida  ja 

T humana  capacidad  de  infinidad  immcnla,que 
no  alcanza , fe  afl’egura  que  es  D os  la  mag- 
nitud que  tanto  cxcede.VALDiv.bagrar.lib.a. 
Oct.  6. 

O /ola  fin  Í£ual,  que  co»ocifie 
La  infinidad  de  Líos  en  ti  abreviada. 

Infinidad.  Vale  también  muchedumbre  innu* 
inerabte  ó infinita : Elko  es,  que  no  fe  puede 
contar  phylica  ó morahnentc.  Lat.  Infinitas, 
Jnnumer.ibilitai.Co\ií\o.  lob.  las  300.  Copl. 
380.  El  Miramamolin  filé  vc.^cido  , é muerta 
grande  infinidad  de  Moros.  Mar  m . L'dcripc. 
lib.  2.  cap  3.  De  ellos  hai  una  infinidad  en 
Rcrber.a  , elpeciaiiuence  en  el  Remo  de 
Fez. 

INFINITAMENTE,  adv.  de  modo.  Sin  fin. 
Lat.  Infinite . Fr.  L.  de  GRAN.Trat.  de  la  Dc- 
voc.  cap. 4.  §,¿.  El  centro  que  vas  á buícar  es 
infinitamente  perfecto.  Manp.r.  Apolog.  cap. 
45.  Pero  Dios,  que  tiene  la  ciencia  verdade- 
ramente infalible  , y la  virtud  infinitamente 
poderófa  , no  puede  padecer  mengua  en  el 
decreto  de  fu  ley. 

INFINITESIMO,  MA.  adj.  Compuefto  de  in- 
finito , en  lignificación  de  innumerable.  Voz 

- fulamente  del  cftilo  familiar  ó jocófo.  Q'j  tv. 

. Zahurd.  Eftaban  muchos  hombres  arañán- 
dole , y dando  voces,  y eran  infinit/sisnoj. .... 

- £1  no  haber  Eícnbános  en  el  camino  de  la 
perdición,  no  es  porque  infin’t’f  irnos  , que 
ion  malos , no  viene  > por  acá  , lino  porque 
es  tanta  la  prifa  con  que  vienen  , que  voljr, 
llegar  y entrares  todo  uno. 

INFINITIVO,  f.  m.  1 crin.  Gramatical.  Uno  de 
los  modos  de  la  conjugación  de  los  verbos,y 
que  no  denota  tiempo  determinado.  Lat.  In~ 
finitivm  modas.  Patos,  Gramat.  Efp.  f.  171. 
Imperfonál  es  el  verbo  que  no  tiene  núme- 
ros ni  perfonas  ciertas  ni  determinadas  , co- 
mo fon  todos  los  infinitivos  Amar  , leer, 
oír. 

INFINITO,  TA.  adj.  Lo  que  no  tiene  fin,  tér- 
mino ó límite.  Es  del  Latino  infinitas,  a,  um. 
í r.  L.  de  Gran.  Trat.del  Amor  de  Dios, 

w cap.i.  §.*.  Como  fea  ve  criad  que  folo  Dios, 
que  es  infinito  y fumo  Bien  , pueda  aquietar 
los  defeos  del  ánima  racional. 

Infinito.  Se  toma  también  por  lo  que  no  fe 
puede  conur.  Lar.  infinitas.  Innumerabi - 
lis . Quev.  Tacan,  cap.  20;  Tenia  deféode 
L 1 ver 
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ver  aquel  hombre,  porque  me  habían  dicho 
infinitos  que  le  era  parecidífsimo. 

Infinito.  Ulado  como  adverbio,  vale  lo  mif- 
niD  que  Muchísimo.  Cerv.  Qnix.  toiji.  2. 
cap.  30.  Mandó  la  Duquefa  á Mincho  que 
fuefle  junto  á ella,  porque  guftaba  infinito  de 
oir  fus  difcrccioncs. 

Proceder  en  infinito.  Phrafe  con  que  fe  da  á 
entender,  que  no  fe  puede  explicar  una  co- 
fa, ó que  le  habla  en  ella  vanamente.  Lar. 
Procederé  in  inflmtum.  Cald.Auc.  £1  ilUCVQ 
Hofpicio  de  pobres. 

Luego\  mas  qué  intento,  fi  a 
proceder  en  infinito, 
el  dar  d cada  delito 
aluflon  de  achaque 

INFINTA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Enfinta.  Es  voz 
amiquada.  Chron.  gen.  f.  243.  Pero  luego 
cncomcnzó  á facer  infinta  de  encubrir  aquel 
fu  mal  veneno. 

INFINTOSAMENTE, ó INFINTUOSAMEN- 
TE.  adv.  de  modo.  Con  disimulación  ó fin- 
gimiento. Es  voz  antiquada.  Lai.  Simula#. 
Piclé.  Chron.  gen.  pare. 3.  £3.  Qüc  Mellen 
como  infinto fomente  fuían  ante  los  Moros 
conque  lidiaron.  Aval.  Caid.  dcPrinc.  lib. 
3.  cap.  6.  Envió  i nfintuof ámente  á contar  .que 
todas  las  gentes  de  Xerxcs  eran  desbarata- 
das. 

INFINTOSO,  SA.  adj.  Fingido  , disimulado. 
Es  voz  antiquada.  Lat.  Simulatus . Pitias. 
Chron.  GEN.part.j.  f.i¿.  Vinofe  para  Cór- 
doba, e mató  todos  aquellos  que  eran  fus 
contrarios,  c a los  que  le  moílraban  amiftad 
infintófa.  Ay  al.  Caid.  de  Princ.  lib.  cap 
Sepas  tu  Colatino  , que  al  repofo  de  tu  cala 
vino  un  tu  infintófo  amigo. 

INFIRMAR,  v.a.  Generalmente  fignifica  qui- 
tar la  fuerza  ii  difminuir  la  eficacia  de  las 
razones  del  contrario.  Lat.  Infirmare , que  es 
de  donde  viene. 

Infirmar.  En  lo  forenfe  vale  quitar  las  fuer- 
zas, y el  valor : y afsi  fe  dice , Infirmar  ios 
teftamentos.  Lat.  Infirmare. 

INFIRMADO,  DA.  part.paíl*.  del  verbo  Infir- 
mar en  fus  acepciones.  Lat.  Infirmatus. 

INFLACION,  f.  f.  El  efecto  de  nincharfe  una 
cofa  con  el  aire.  Es  voz  Latina  Inflado,  onis. 

Inflación.  Vale  también  elación,  vanidad  u 
dcfvanecimiento.  Lat.  Elatio.  Inflado . 

INFLAMABLE,  adj.  de  una  térra.  Lo  que  es 
capaz  de  enccndcrfc  faeilmenre  , ó levantar 
llama.  Latead  infiammari  potefl.  Infiamma - 
bilis.  Lag.  Diofe.  lib.  2.  cap.72.  El  eltiercol 
de  la  paloma  es  el  mas  caliente  y infiamáble 
de  todos.  F.Herr.  fob.  la  Egl.3.  de  Garcil.  Es 
pues  el  viento , por  afirmación  de  los  que  li- 
guen la  difciplina  Peripatética  , exhalación 
caliente  y fcca,  difícilmente  infiamáble. 

INFLAMACION,  f.f.  La  acción  de  inflamar 
ó encender  alguna  cofa.  Lar.  Inflammado. 
Cald.  Aut.  La  ferpiente  de  metal. 

Si  quando  ef cucho  cantares 
fe  me  inflama  el  corazón , 
y abora  es  mas  fu  infiamacióil 
oyendo  ecos  militares . 
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Inflamación.  En  la  Cirugía  es  un  tumor  pre- 
ternatural, originado  de  Ja  íangre  , que  por 
el  color  bermejo  que  tiene  regularmente  , y 
por  el  demaliado  calor  le  llama  alsi  genéri- 
camente,y vá  tomando  fus  nombres  específi- 
cos de  las  partes  del  cuerpo  en  que  da.  Lar. 
Infiammatio.  Frag.  Cirug.  lib.  3.  cap.  9.  Sin 
olvidarnos  de  poner  á la  parce  alta  el  azeite 
rolado,  ó el  dcfculivo  de  boloarmcnico,  pa- 

t ra  evitar  la  inflamación. 

INFLAMAR,  v.  a.  Encender  alguna  cofa, ó ha- 
cer que  arda.  Es  del  Latino  mflammare , que 
fignifica  cito  ínfimo.  Pellic.  Argén,  part.  2. 
lib. 3.  cap. 8.  Aclarado  por  la  reíicxion  ei  ai- 
re , fe  inflamaron  las  cltópas  y pajas  fe- 
cas  , mezcladas  con  aromas.  Quev.  Muí.  7. 
Son. 9. 

No  vis  fonóro  y animofo  el  fuego 
Arder  voraz  en  una  y otra  rama , 

A quien  y á poderofo  el  foplo  inflama. 

Inflamar.  Analógicamente  fe  dice  de  aque*¿ 
líos  afectos  que  encienden  ó acaloran  el  áni- 
mo. Lat . Inftammare.  Saav.  Empr.16.  Quin- 
to Máximo , y Publio  Scipión  decían  , que 
quando  ponían  los  ojos  co  las  imágenes  de 
fus  Mayores  ,fc  inflamaban  fus  ánimos, y fe 
incitaban  á la  virtud.  Baren, Guerr.de  FLand. 
pl.i  14.  No  entibió,  antes  inflamó  cite  fuccf- 
fo  á los  Efpañoles. 

Inflamarse.  Tcrm.  Medico.  Vale  lo  mifmo 
que  Hincharfc, tomando  color  roxo  ó encen- 
dido , alguna  parte  del  cuerpo  del  animal. 
Lat.  Injsammari . 

INFLAMADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  In- 
flamar en  fus  acepciones.  Lat.  lnfiammatus . 
Ay  al.  Caid.  de  Princ.  lib.  6.  cap.  15.  Antonio 
era  enamorado  de  Clcopatra....  y que  per 
fus  amores  era  mui  encendido  y mui  infla- 
mado. Grac.  Mor.  £151.  Hacen  como  el  bu- 
ho, que  íiempre  fe  abare  , y cltá  fobre  las 
partes  podridas  é inflamadas. 

INFLAR,  v.  a.  Soplar,  hinchar  con  el  viento. 

. Es  voz  Latina.  Comen d.  fob.  las  300.  Copl. 
174.  Dcfplcgaron  las  velas  para  navegar.  Las 
qualcs  infla  el  viento. 

Inflar.  Analógicamente  fignifica  enfoberben 
ccr , envanecer  , dar  orgullo.  Lat.  Inflare. 
Efferre . 

INFLADO,  DA.  part.  paíT.  dei  verbo  Inflar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Infiatus.  Comend.  fob. 
las  300.  Copl.  174.  Dieron  las  velas  infladas 
al  viento. 

IN  FLEXIBILIDAD,  f.f.  Dureza  ó firmeza  na- 
tural ó moral,  que  no  le  dexa  doblar , ó too 
ccr  á otra  cofa.  Es  del  Latino  Inflexibilitas. 

INFLEXIBLE,  adj.  de  una  tcrm.  Loque  noíé 
dexa  doblar  ó torcer  , phyfica  ó moral  me  n- 
tc.  Pronunciafc  la  x como  es.  Lar  Jnfltxibilis. 
Cald.  Aut.  El  Pintor  de  fu  deshonra. 

Si  una  vez  lo  efluviera , 
inflexible  tu  fér  no  la  perdiera. 

INFLEXION,  f.  f.  Rigurofamcnre  fignifica  do- 
bladura; pero  en  efte  fentido  fe  ula  rara  vez» 
Lat.  Infiexio. 

Inflexión.  Analógicamente  fignif  ca  la  varia- 
ción y quiebros  de  la  voz  , con  que  fe  aco- 
rnó- 
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moda  á varios  tonos , y paíTiges  del  canto  6 . 
nuitica.  Lat.  Injiixio . 

Inflexión.  En  la  Gramática  es  la  variación  de 
los  nombres , con  que  toman  o pierden  iyla- 
basen  la  diversidad  de  los  calos,  y lo  nnlmo 
en  los  verbos , r cipe  do  de  fus  raíces  y tiem- 
pos , ó la  mudanza  de  letras  en  qualquicra 
voz.  Lar.  Jnflexio. 

INFLUENCIA,  f.  f.  Rigurofamente  íignifica 
lo  mil'tuo  que  infiúxo.  I r.  L.  de  Gran.  Frat. 
de  la  Devoc.  can. a.  §.4.  La  ciuía  es  nccclTi- 
rio  que  cfté  juma  con  fu  efedo,  ó por  sí  mif- 
nia , ó por  alguna  virtud  é influéncia.  Calo., 
Aut.  La  Torre  de  Babilonia,  en  la  Loa. 

TÁ  es  grande  la  diferencia , 
pues  es  precifo  que  viva 
d la  luz  de  mi  iníluér.cia. 

Influencia.  En  el  fentido  moral  vale  perfua- 
lion  eficaz,  con  que  le  inclina  á otro  a hacer 
algo.  Lat.  Inflttxut . Solis,  Hirt.de  Nucv.Efp. 
lib.2.  cap.  15.  Pero  la  decía  como  encareci- 
miento, y fe  conocía  en  fu  voz  la  influencia 
de  Motezuma.  Cald.  Aut.  El  Pintor  de  iu 
deshonra,  en  la  Loa. 

To  del penf amiento  fol 
la  pureza  recatada , 
en  ejle  rubí  del  hombre 
purpúrea  influencia  cafla. 

Influencia.  Significa  también  la  virtud  y cali- 
dad de  los  Altros  y cuerpos  ccleftes,  con  que 
ocafionan  varios  efectos  en  los  cuerpos  íiib- 
lundrcs , por  medio  de  fu  luz  y fu  calor.  Las 
mas  veces  fe  toma  por  el  milino  efedo  ó ac- 
ción con  que  influyen.  Lar.  Afirorum  influ- 
xus.  Cerv.Quíx.  tom.2.cap.d.  Nací,fcgun 
me  inclino  á las  armas  , debaxo  de  la  influéts- 
eia  del  Planeta  Marte. 

INFLUIR,  v.  a.  Caular  algunos  efedos  ó incli- 
nar a ellos,  ya  fe  hable  generalmente  de  toda 
cáufa  , ya  cfpccificamcnic  de  los  Altros  ó 
cuerpos  celcftes.  Lat.  Injiuere.  Comen d.  fob. 
las  300.  Copl.  62.  La  Luna  , Mercurio  , Ve- 
nus , Phebo,  Marre  , Júpiter  y Saturno  influ- 
yen  operaciones  y qualidades  diverfas.  Qu  e v. 
Muf  7.  Décimas, que  empiezan.  Bien  peniar4 
quien  me  oyere. 

Las  plantas  hacen  mudanzas 
como  las  influye  el  Cielo. 

Influir.  En  fentido  moral  vale  pcrfaadir,ó  fer 
caula  de  alguna  cofa,  con  el  conféjo  ü direc- 
ción. Lat.  Influere.  Pinel,  Rctrat.  lib.i.  cap. 
2.  No  ignoraba  quanto  había  influido  en  la 
ruina  de  fu  rio. 

INFLUIDO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Influir 
en  fus  acepciones.  Lat.  Influxus^a,  um.  Solis, 
Hift.de  Nuev.  Elp.lib.i.  cap.  5.  Y fe  fue  poco 
á poco  introduciendo  el  lolsiego , como  in~ 
fluido  de  la  pretenda  del  Rey. 

1ÑFLUXO.  í.  m.  La  acción  de  influir  ó caufar 
los  efedos  qualquicr  cáufa  fublunár,  cclefte, 
ó moral.  Lat.  Influxus.  Pellic.  Argén,  part. 
2.  lib.i.  cap.ió.  Hacer  feudataria  la  v oluntad 
á los  in/iúxos  celeltialcs.  Sylv.  Machab.  Iib. 
14.  Od.40. 

forman  el  plomo  en  íntimas  entrañas 
Los  helados  infíúxosi*  Saturno. 

Tom.IV. 
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1NFORC1ADO.  f.  m.  Term.  de  Jurifpruden- 
cia.  Es  la  iegunda  parte  del  Dígefto.  Saiedel 
L atino  Infortiaturn. 

INFORMACION.  1.  £ El  ado  de  informarle  ó 
informar  de  algo.  Lar.  Informal io.  F^enm. 
S.  PioV.  f.  na.  Por  linieltras  información" 
de  facr  editados. 

Inform  ación.  Se  llaman  en  lo  foreufe  las  dUi- 
cncias  jurídicas  que  fe  lucen  de  qualquier 
echo  u delito  , para  averiguarle  , y certifi- 
carle de  fu  verdad.  Lat.  inquifltso.  Cerv. 
Quix.  tom.i.cap.41.  Hecha  fu  infot  nación  de 
quanto  le  convenía  , fe  fue  á la  Ciudad  de 
Granada.  Qutv.  Muí.7.  Rom.Satyr.  que  em- 
pieza, Pues  me  hacéis  cafamentéro. 

Al  caminante  en  los  Pueblos 
fe  le  pide  información, 
temándole  mas  que  d pejle. 

Información.  Se  llama  en  la  Philofophía  la 
introducción  de  la  forma  en  la  materia , para 
formar  el  compuclto.  Lar.  Informatio. 

Informaciones.  En  plural , fe  llaman  las  dili- 
gencias fecretas,  que  fe  hacen  de  la  calidad  y 

, nobleza  de  alguno  , en  orden  á conferirle  al- 
gún oficio , dignidad  ó insignia.  Lat.  Secreta 
tnquifl't iones.  Establec.  de  Sant.  tit.  2.  cap. 
1 4.  Mandamos  , que  defpucs  de  villas  en 
el  Conféjo  las  informaciones  , que  fe  hacen 
para  Hábitos  de  Caballeros , fe  tornen  a cer- 
rar y fcllar. 

Información  en  derecho.  La  alegación  cf- 
crita,  que  el  Abogado  luce  para  indi  uir  á los 
Jueces  de  la  jurticia  de  alguna  de  las  partes, 
en  los  pleitos  y caulas  civiles  ó criminales, 
Cald.  Aut.  La  iminunidad  del  (agrado. 

To  be  de  llenarlas , 

cumpliendo  de  ejfe  volumen 
lo  que  ala  efperanza  falta , 
eon  la  nueva  información, 
que  en  derecho  en  favor  haga. 

INFORMANTE,  f.  m.  El  que  lleva  la  comif- 
hón  y el  cargo  de  hacer  las  informaciones  de 
calidad  y nobleza , ó limpieza.  Lat.  lnqusfl- 
tor  fecretus.  Recop.  Iib.  i.tit.  7. 1.35.  En  tai 
cafo  fe  podrán  examinar  los  teftigos  que  en 
él  fe  citan  , como  pudiera  el  informante  exa-r 
minarlos  por  sí  miímo. 

INFORMAR,  v.  a.  Term.  Philofóphico.  Dar 
i¿  forma  a la  materia , ó unirle  con  ella.  Lat. 
Informare , que  es  de  donde  viene.  Cald. 
Aur.  A Dios  por  razón  de  eltado. 

En  embrión  el  alma  , aun  no 
informa  órganos  al  cuerpo . 

Informar.  Vale  también  dar  noticias  á alguno 
ó ponerle  en  el  hecho  de  alguna  cofj.  Lat. 

. Informare.  Certiorem  fuere.  Cerv. Quix. tom. 
1.  cap.  22.  Pidió  2 los  que  iban  en  lu  guarda 
fucilen  férvidos  de  informarle , y decirle  la 
cáufa  ó cáufas  por  que  llevaban  aquella  gen- 
te. Saav.  Empr.  66.  La  peregrinación  c$ 
gran  Maeftra  de  la  prudencia , quand  > íc  em- 
prende para  informar,  no  para  deleitar  ib- 
lamente  el  ánimo. 

Informar.  Significa  también  decir  , oponer 
en  el  hecho  y derecho  de  alguna  cáufa  al 
Juez,  el  Abogado  de  ella  para  que  fentén- 
Li  2 cíe. 
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cié.  Lat.  Certiorem  fieere.  Infirmare.  Cald, 
Aut.  La  imiluinidad  del  fagrado. 

No  me  acobarda 

la  competiruia  ; en  derecho 

/abré  informar 

Informarse.  Vale  también  tomar  noticias  6 
inquirir  alguna  cofa.  Lat.  Inquirere.  ürac. 
Xcnoph.  ¡ib  4.  f.  37.  Yo  me  infirmaré  como 
y quando,  y en  qué  tiempo  los  hirieron  , y 
daré  mi  parecer  í'obrc  clio.  Mend.  Vid.  de 
N.Scñora,  Copl.112. 

lr.formafe,y  no  refifie 
al  fiberano  dccrélo , 
que  no  en  toda  ocajlonet 
quiere  Diot  jentidot  ciegos. 
INFORMADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  In- 
formar en  fus  acepciones.  Lat.  Infirmatus . 
Inquijitus.  Mari AN.Hift.Efp.  lib.y.cap.i. Los 
Moros  infirmados  de  lo  que  pretendía  Don 
Pelayo,  por  la  huella,  fueron  en  fu  bufea. 
INFORMÉ,  f.m.  £1  mi  lino  hecho  de  informar, 
ü dar  noticia  de  alguna  cofa.  Lar.  Infirma - 
tio.  Cruzad.  Corr.Sant.  rom. 3.  Pall'.del  odio, 
fclT. 4.  Aunque  no  tengan  mas  fundamento, 
que  un  mal  infirme  y una  mentira. 

Informe.  En  lo  forenfe  lignítica  la  oración  que 
hace  el  Abogado , en  hecho  y derecho  de  la 
caufa  que  deriende.  Lat.  Infirmatio. 
INFORME,  adj.de  una  term.  Lo  que  no  fe  ha 
hecho  del  modo  y forma  debida  , ó no  con- 
forme á las  leyes  u ordenanzas : ello  es  le 
faltan  Ias  cirainftáncias  y formalidades  para 
fer  válido  en  el  todo.  En  eñe  fentido  llaman 
. los  Theologos  Sacramento  informe  al  que 
por  algún  impedimento  no  logra  el  efedo,  y 
los  J millas  rcllamcnio  Informe  al  que  tiene 
algún  detecto  que  le  impide  fu  valor.  Lar. 
Jnfirmiij  e . 

Informe.  Significa  también  fin  forma  ó figura. 
Lat. Infirmes.  Rtidit.  Indigeftus.  MANER.Apo- 
log.  cap.  16.  Y aquellos  palos  derechos , que 
ponéis  en  los  campos,  en  que  adoráis  á Ccrcs 
Farrea,  no  fon  también  infirmes  palos  fin  efi- 
gie í Q^sv.  Muf.tf.  Rom.91. 

Son  las  torres  de  Xorai 
. calavera  de  unos  muros , 

en  el  efqueleto  informe 
de  un  ya  cabillo  difunto . 

Informes.  Llaman  los  Agrónomos  á aquellas 
eitreilas  que  eilan  entre  algunas  congelacio- 
nes ó alte  ritmos , fin  citar  incluidas  en  nin- 
guno de  ellos.  Lat.  Stelía  infirmes. 
INFORMIDAD,  f.  f.  Calidad  u citado  de  las 
. cofas,  quando  citan  fin  forma  ó figura.  Viene 
del  Latino  Infirmitai , que  íignifica  lo  mif- 
mo.  Calo.  Aut.  £1  Año  Santo  en  Roma,  en 
la  Loa. 

Era  una  informidad  apellidada , 

Chaos  de  los  unos , de  los  otros  nada . 
INFORTUNA,  f.f.  Term.  Aítrológico.  La  in- 
fluencia mala  ü adverfa  : y aun  con  ella  voz 
- le  luden  explicar  los  mifraos  Planetas  quan- 
do citan  en  las  cafas  infauitas  ó adverfas : y 
alsi  llaman  los  Aítrólogos  á Saturno  Infor- 
tuna mayor  ó primera  , y á Marte  fegunda, 
&c.  Lat.  Maiejicentia  Planeta. 
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INFORTUNADAMENTE,  adv.  de  modo. 
Defgracia  Jámente /in  ventura  ni  dicha.  lar. 
Jnfjnunjti.  NitatM».  Dict.R.  Dccad  .7.  in- 
fortunjdjmnti  luccdcrá  lo  que  le  obra  con 
fe  de  la  (omina.  Mex.  Hilt.  lmpcr.  Vid.  de 
Ochen  lll.  Aunque  en  lo  última  de  tu  Im- 
perio le  fuccdió  inJirtumiumi.H,  como  ve- 
remos. 

INFORTUNADO,  DA.  adj.  Delgraciado  , fui 
fortuna  ó ventura.  Viene  del  Latino  Injlr- 
tunntni.  Lat.  Inftlix.  Mex.  Hilt.  1 mper.  Vid. 
de  Sergio  Cjalba,  cap.  1.  Comoíuele  luceder 
en  los  inf.rtun.Uot  hechos. 

Infortunado.  Epitheto  que  dan  losAltrólo- 
gos  i los  Planetas  maléficos , cuyas  adv crias 
influencias  dicen  ocafionan  defgracias  i in- 
fortunio*. Lat.  PUnttt  mdtjicm  , inf.rtuna- 
tut. 

INFORTUNIO,  f.m.  Adverfa  fbrrúna,defven- 
túra  ü defgtacia,  ó fuccflb  infauRo.  Lat.  In- 
fortumum  , que  es  de  donde  viene.  Mam. 
Defcripc.  lib.  1.  cap.  9.  Palló  en  Mcfopota- 
uúa  , donde  le  fueedieron  muchos  injortú- 
niot.  Niereme.  Dict.  Eltoic.  Decad.  9.  Sino 
eflimas  por  bien,  fino  i ia  virtfld,  no  tendrás 
por  mal  el  agravio , ni  juzgarás  por  daño  el 
infortunio. 

INFOSURA.  ££  Lomifmo  que  Ahito  en  las 
beltias.  Arred.  Albeit.  cap.  32.  lnfifúra  en 
nueílra  Lengua  Caltellana  , es  lo  mil'mo  que 
decir  rcplcxion : ciufafe  por  haber  comido 
el  animal  mas  mantenimiento  de  lo  necef- 
fario. 

INFRACCION,  f.f.  Rotura  .quiebra  de  algu- 
na cofa.  Es  del  Latino  Infractio. 

Infracción.  Vale  también  quebrantamiento 
de  ley  ó parto  Lat.  IfioUtio.  Infraiiio.  Ov. 
Hift.Chil.  lib.8.  cap.25.  En  tan  clara  infrac- 
tión  de  lo  capitulado,  no  huvo  á que  apelan 
tino  á las  manos. 

INfRACTOR.  {Infractor)  f.m.  Qucbrantadór, 
ó el  que  quebranta  la  ley  ó el  pacto.  Es  voz 
puramente  Latina. 

INFRAOCTAVA.  f.  £ Los  feis  dias  que  f« 
contienen  entre  el  de  alguna  ñefla  y el  de 
fu  octava.  Es  voz  Latina. 

INFRASCRIPTO, T A.  adj.  Term  forenfe.  Lo 
dicho  abaxo,  ú que  le  nombrará  delpucs  ó 
luego,  en  algún  eferito.  Lat.  Infrufcnptai. 

INFRUCCION.  f.  f.  El  uíufructo,  renta  ó ce  ti- 
lo que  fe  pagaba  á los  feñores  ó dueños  de 
las  tierras  por  el  dominio  de  ellas.  Es  voz 
antiquada.  Recop.  lib. 6.  tit.3. 1 15.  Que  no 
feria  razón  ni  derecho,  que  los  feñores  per- 
dirílen  los  fus  derechos  ni  infruciiinet , por 
Jas  baritas,  ni  enajenamientos  ,quc  hicicf- 
fen  aquellos  que  moraffcn  en  los  íolárcs. 
Chron.  dei.  R.  D.  Juan  el  11. cap.  273.  EC. 
Cribadlas, portazgos,  infruccióntt , como  otras 
qualefquier  pertenecientes  al  feñorio. 

INFRUCTIFERO,  RA.  adj.  Lo  que  no  lleva 
fruto  ,óque  no  le  puede  llevar  phyfica  ó 
moralmente.  Es  compuello  de  la  prepoíi- 
cion  ln,y  la  voz  Fructífero.  Lat.  Infruüuo- 
fut.  Ov.  Hilt.Chil.  lib.  8.  cap.  2.  No  hai  un 
palmo  de  tierra  infruíiiftro , porque  los  va- 
lles 
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lies  producen  quanros  fimos  y frutas  ha¡. 
lSf RtCl  ViOiAMtNTE.  ajv.de  modo.  Sin 
fruto,  fm  provecho  o útil.  Lat .Infrulluaei. 
INFRUCTUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  inútil  ó 
no  da  provecho  ni  fruto.  Lat.  Infinita  fin. 
Peí  lie.  Argén,  pait.j.lib.  i.cap.  9.  Dexado 
puc  s,  fi  me  «feúchas,  el  infruBuófi  llanto, cui- 
demos  de  lo  que  hace  á nuclira  (alud.  Ma- 
ne». Apolog.  cap. 4a.  Hacennos  cargólos 
Gentiles  de  infrulinófoi  paca  los  negocios  de 
la  República. 

INFULAS,  f.  f.  Adorno  ó infiqnia  de  la  digni- 
dad Sacerdotal , como  la  AÍitra  en  los  Obif- 
pos.  Es  voz  Latina.  Ant.  AGusT.Dialog.pl. 

3 io.  Dos  maneras  de  Mitras  o Diademas  (ó 
iegun  algunos  las  llaman  ínfula!)  he  vifto  en 
todos  los  que  llevan  á facriticios.  Nuñ.Empr. 
4.  Hacia  juicio  que  las  ínfula  1 del  Pontifical 
le  arrallraban  con  excedo , y temía  tropezar 
y dar  de  ojos  á cada  pallo. 

Infulas.  Se  toma  mui  comunmente  por  penfa- 
micntos , vanidades,  o cíperanza  mui  legúra 
ue  uno  tiene  de  confeguir  algún  empleo  ú 
ignidád : y afsi  fe  dice  , Fulano  tiene  infidas 
de  ello  ú aquello.  Lat.  Firma  fpee. 
INFUNDIR,  v.  a.  Rigurofamcntc  fignifie» 
echar  algún  llquór  en  algún  vafo  ü otra  cofa. 
Viene  del  Latino  Infundiré.  F*.  L.  de  León, 
Nomb.  de  Chrift.  lib.t.  Prolog.  Como ct que 
infundí  agua  en  algún  vafo  de  cuello  largo  y 
eftrccho.  Nuñ.  Empr.  15.  El  vafo  de  barro 
üempre  huele  al  liquór  que  fe  le  infundid 
primero. 

Infundí».  Significa  también  introducir  una 
cofa  en  otra:  como  el  alma  en  el  cuerpo.  Lat. 
Infundiré.  Saav.  Rcpub.  pl.  1 10.  Las  de  los 
Reyes  decia  que  fe  infundí 4»  en  cuerpos  de 
Leones  , que  parece  que  velan  , y eftin  dor- 
midos. Alfa*,  parta.  liba. cap. 7,  Cruel  cf- 
quadronde  falseadores  enemigos : que  luego 
quando  una  alma  la  infunde  Dios  en  un  cuer- 
po, le  falen  al  encuentro. 

Infundí*.  En  fentido  figurado  fe  dice  délas 
( cofas  no  materiales  ó pnyficas , tjuc  fe  intro- 
ducen en  el  ánimo  ó las  potencias , como  fi 
en  realidad  fe  infundieran.  Lat.  Infunden. 
. RiBAD.FI.  San*.  Vid.  de  S.  Francifco  de  Af- 
fis.  Le  infundió  el  conocimiento  de  la  Sagrada 
Efcritúra , y de  los  Myfterios  inefables  de 
nueftra  Santa  Religión.  Ceav.  Quíx.  rom.  i. 
cap. 3 3.  Dice  la  Sagrada  Efcritúra , que  infun- 
dió Dios  fueno  á Adán. 

.Infundí*.  Se  toma  afsimifmo  por  poneruna 
cofa  en  algún  liquór , para  que  efte  tome  fus 
, calidades , accidentes  y virtúdes.  Le  fuelen 
ufar  los  Médicos  , y frcqúentcmcntc  fe  dice 
poner  ó echar  en  infúfión.  Lat.  Infunden. 
INFUND1DO,  DA.part.  paff.  del  verbo  Infun- 
dir en  fus  acepciones.  Lat.  Infufui.  F*.  L.  di 
Cuan.  Trat.dcl  Amor  de  Dios,  cap.i.Ello 
- dixo  un  hombre , que  no  fabia  que  cofa  era 
gracia , ni  amor  lobrenaturál  de  Dios  , infun- 
udo  por  el  Elpiritu  Santo. 

INFUSION,  f.  f.  La  acción  de  infundir.  Es  del 
Latino  Infufie.  CruzaO.  Cort.  Sant.  rom.  3. 
lnttod.  Contemplad  (al  Salvador)  como  al 


1 N F 269 

que  vino  al  mundo  para  falvar  y fazonar  la 
malla  del  lináge  humano,  por  las  infufiónn 
de  fu  labidurta. 

Infusión.  Significa  también  la  permanencia  de 
alguna  cola  por  algún  tiempo  en  algún  l¡- 
quór , para  que  efte  tome  fus  propriediJcs. 
Lat.  hifufio,  nii.  Palac.  Paleftr.part.i.  cap. 9. 
Los  Antiguos  fe  fervian  de  la  infujión , para 
ablandar  muchos  fimples. 

Infusión.  Mctaphoricamcnte  vale  prepara- 
ción, difpolicion  y próxima  aptitúd  de  algu- 
na cofa , para  obtener  otra  , ó adquirir  Ihs 
calidades  y propiedades.  Lat.  lnfufin.  Infu- 
fat,  ui.  Praparalio.  Qotv.  Mufi.í.  Rom.87. 

En  infúfión  de  embelecos 
me  dice  quien  la  ennoce, 
que  efid  fiempre,  y que  d mentir 
puede  apofiar  con  hi  dotei. 

INFUSO,  SA.  adj.  Cofacaufada  en  otra  , fin 
prevención  de  ella.  Propiamente  fe  dice  de 
la  ciencia  ó fabiduria  que  Dios  infunde  al 
hombre  fin  eftudio  de  efte.  Y también  de 
otras  Virtúdes,  á conrrapoficion  de  las  adqui- 
ridas. Lat.  Infufus.  Qyev.Vifit.  Ella  gente  tic- 
te palfacalles  infúfat , y guitarra  gratifdiu. 
Luf.  Philom.  fila. 

I' ir  en  la  envidie  di  yiiinfufa  tiénda. 

En  pdxarai,  que  apena  conocifieii , 

Que  ma  cantan  de  naebe  que  d la  Aurira. 

INGENERABLE.  adj.  de  una  term.  Término 
Theológico.  Lo  que  no  fe  puede  engendrar. 
Lat.  in^cnerabilis. 

INGENIAR,  v.  a.  Trazar  ó inventar  ingeniofa- 
mente.  Lat.  Ingenio  vil  indufini  invenin. 
Mane», Apolog.  cap.  9.  Ingeniando  materias 
vueftra defenficnada  luxúcia.  Corn.  Chron. 
tom.i.  lib.r.  cap.  to.  Caftigaba  fu  carne  con 
rigores  qu e ingeniaba  fu  penitencia. 

INGEN1ARSF-.  v.  r.  Dilcurrir  con  ingenio, 
trazas  y modfosá  fu  favor  para  confeguir  al- 
go , ó ejecutarlo.  Lat.  Ingenio  vil  ¡nduftrjd, 
inquiriré,  vel  qunnre.  Saav.  Empr.  94.  Suele 
también  encender  la  difcordía  la  ambición 
de  algunos  Miniftros ingeniandofe  en  ha- 

llar razones  pata  contradecir  las  gracias  que 
piden  los  Príncipes.  Ov.  Hift.Chil.  lib  1.  cap. 
6.  Con  que  no  hallandofc  tan  de  balde  como 
al  prefente  elfuftento  humano , fe  ingenid-an 
los  hpmbres , y fe  hallaran  obligados  i bur- 
earle debaxo  de  tierra. 

INGENIATURA,  f.  f.  El  arte  ,difcurfo  11  mo- 
do de  ingeniarfe.  Es  voz  del  eftilo  familiar. 
Lar.  Induftria.  Ingenium. 

INGENIERO,  f.  m.  El  que  difcurre  trazas  y 
modos  para  executar,  ó confeguir  alguna  co- 
fa. Lat.  Matbinaior.  F».  L.  de  León,  Nomb. 
de  Chrift.  en  el  de  Principe  de  Paz.  Aprove- 
chanfedc  laluzy  del  ingenio,  no  para  lo  que 
ello  es , y para  guia  dél  bien  , fino  para  ada- 
lid, ó para  ingenilro  del  mal. 

Ingeniero.  Se  llama  también  el  que  difcurre, 
difpone  y traza  machinas  y Artificios  en  la  ar- 
chiteitúra  Militar  , para  defenfa  ú ofenfa  de 
las  fortalezas.  Es  empleo  de  la  Milicia.  Lar. 
Machinarán,  vei  Macbinator.  Recof.de  Ind. 
lib.3.  tir.é.  1.3.  Ha  de  tocar  al  Ingeniéro  orde- 
nar 
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nar  al  Macftro  mayor , aparejador  y oficiales 
de  cantería  , albanilcría  y carpintería  lo  que 
han  de  hacer.  Ulloa,  Pocf.  pl.  203. 

0 tu  ingeniera  fugaz 
de  las  niacbmat  de  Al. irte , 
hambre  [igrada  del  oro, 
qué  riefgo  no  prrfuadaí 

INGENIO,  f.  m.  Facultad  ó potencia  en  el 
hombre , con  que  fútilmente  difeurre  6 in- 
venta trazas,  modos,  niichina*  y aptificios,  6 
razones  y argumentos , ó percibe  y aprehen- 
de fácilmente  las  ciencias.  Viene  del  Latino 
Ingenium.  Marian.  Hift.Lfp.  lib.  7.  cap.  15. 
Hombre  docto  y de  ingenio  agudo.  SAAv.Em- 
pr.84.  Segura  es  ia  guerra  que  fe  hace  con 
el  ingénúA y peligróla  y incierta  la  que  fe  ha- 
ce con  el  brazo. 

Ingenio.  Se  toma  muchas  veces  por  el  fugéro 
milmo  ingeniólo  : y afsi  fe  fu  eje  decir  de  las 
comedias  de  un  ingenio , de  dos  6 tres  inge- 
nios. Lat.  Ingeniofus  homo.  Qhev.  Entremer. 
El  Poeta  de  los  picaros  fe  fue  i reveftirfe  en 
el  cuerpo  de  los  Poetas  méchameos,  Ingéniot 
cantoneros , y Muías  de  alquiler  como  mu- 
las. 

Ingenio.  Sc  toma  también  por  las  mifmas  tra- 
zas, mañas  ü artes  de  que  fe  ufa  para  conl'c- 
guir  alguna  cofa.  Lat.  Machina.  Artficium . 

Ingenio,  be  toma  por  las  mifmas  machinas  fe 
inflamientos  artificiólos  inventados  por  los 
Ingenieros.  Lat.  Machina. 

Ingenio.  Llaman  los  Libreros  cierto  inftru- 
mento  que  confia  de  un  tornillo  de  madera, 
que  palia  por  otros  dos  madcrillos  ó tablas, 
llamados  Mcías»y  en  la  primera  de  ellas  ella 
figurada  la  hembra  del  tornillo,  y en  uno  de 
los  cantos  fe  afirma  una  lengüeta  de  acero, 
de  fuerte  que  al  movimiento  del  tornillo  vi 
la  una  meta  accrcandofc  a la  otra : y la  len- 
güeta corta  los  cantos  del  libro  que  fe  ha  de 
enquadernar.  Lat.  Machina  libraría.  Lop.Do- 
rot.  f.15  3.  No  habéis  viílo  aquel  inftruracn- 
to  con  que  los  Libreros  cortan  los  libros  que 
enquadernanf  pues  aquel  fe  llama  inginio. 

Ingenio  de  azúcar.  Es  lina  machina  com- 
puerta de  tres  ruedas  grandes  de  madera, con 
diverfidad  de  dientes , en  que  fe  incluyen 
unas  vigas  grandes  atravefadas,  que  llaman 
puentes,  6 vírgenes  de  la  molienda , con  que 
le  muele  ó aprieta  la  caña,  cayendo  el  zumo 
6 liquór  en  unas  calderas  grandes , en  que 
dclpucs  le  cuecen  para  depurar  el  azúcar. 
Lat.  Machina  faccbari  extralloria.  Acost. 
Hilt.lnd.  lib. 3.  cap.  24.  La  grangería  deftas 
Islas  es  ingénita  de  azúcar  y corambre.  Toar. 
Hill.de  losXcrif.  cap.  3.  Plantaron  por  la 
comarca  muchas  cañas  de  aziícar , c hicieron 
un  ingenio , que  fue  el  fundamento  de  pcrlc- 
verar  en  aquella  población. 

Ingenios  oe  pólvora.  Se  llaman  las  diverfas 
cfpccics  de  cohetes,  y artificios  de  pólvora 
que  han  inventado,  y de  que  ufan  los  artífi- 
ces de  la  pólvora  feftiva.  Lat .Inve  nilones  py- 
rotecbnicé. 

INGENIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Sutil  y 
mañofamente,  con  ingenio,  primor  y habili- 
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did.  Lar.  Ingenióte.  CRt«z\o.Corr.Sanr  rom. 
3.  Palf.  de  deleo,  fclf.i.  E.lo  es  lo  que  iagt- 
ni  of ámente  decía  el  pancgyrico  a Combatí  no 
el  mozo. 

INGENIOSIDAD,  f.  f.  Proprtcdad  ó calidad 
del  fugéto,  que  le  hace  di  ( curtir  ü obrar  con 
ingenio  ó futileza.  Lat.  Ingenii  vit,  vel  arw- 
mtn.  CoRN.Chron.  toin  4.1ib,2.  cap.41.  Co- 
mo íi  la  ingeniofidid  pudiede  formar  doctos, 
fin  darte  la  mano  con  la  aplicación Sc  ce- 

lebran como  llores  de  la  ingeniojídád ; y fon 
efpinas  que  lallíraan  los  Corazones  de  los 
que  las  oyen  con  inteligencia  y defengaño. 
Alcaz.  Vid.  de  S.  Julián,  lib.  1.  cap.  i.  Enla- 
záronle en  él,  con  unión  concorde,  las  codi- 
ciadas prendas  de  ingeniojídád , literatura, ma- 
giflério  y urbanidad. 

INGENIOSISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  in- 
geniólo. Lat.  V álde  ingeniofus.  Lop.  Philom. 
f.59.  Fueron  en  ello  los  Efpañolcs  ingeniosif- 
Jtmos . Espin.  Efcud.  Rclac.^.  Dcfc.4.  La  in- 
vención cierto  era  ingeniosifsima , y mui  con- 
forme á la  philofophia  natural. 

INGENIOSO,  SA.  adj.  Hábil,  fútil,  y que  tie- 
ne ingenio.  Lat.  Ingeniofus.  Saav.  Empr.  4?. 
El  mas  ingeniófo  en  las  fofpcchas  es  el  que 
mas  lejos  di  de  la  verdad.  Quev.  Muí'.  8. 
Sylv.ay. 

T fiendo  ya  defprécio  de  las  Parcas 
En  nuevo  parto  de  ingeniófa  vida. 

Su  poftrcr  Padre  fueron  los  pincélet . 

INGENITO, TA.  adj.  No  engendrado.  Es  atri- 
buto que  fe  di  prccifamcnrc  á la  primera  y 
tercera  Perfona  de  la  Sandísima  Trinidad  ; a 
diítincion  de  la  fegunda  que  es  el  Unigénito. 
Es  del  Latino  Ingeni  tus , que  lignítica  ello 
mi  fino.  Cald.  Aut.  A Dios  por  razón  de 
diado. 

Es  del  alma 

parte  no  engendrada,  fiendo 
el  ingénito  de  adonde 
el  nombre  toma 

Ingénito.  Significa  también  lo  que  es  conna- 
tural,y como  nacido  con  el  milmo  fugeto,  ó 
en  él.  Lat.  Ingenitus.  Hortens.  Mar.  f.  5a. 
Acabemos,  con  que  la  paciencia  fe  ha  hecho 
en  Dios  naturaleza, y excelencia  de  una  ir.gí- 
nita  propriedad.  Sart.  P.Suar.  lib.4.cap.io. 
No  le  bailó  á cíle  Eximio  Macftro  aquella 
fu  ingénita  ferenidád  para  librarle  de  hom- 
bres borrafeófos. 

INGENTE,  adj.  de  una  term.  Exccfsivamcntc 
grande.  Es  voz  Latina  y de  poco  ufo.  Lar. 
Jngens.  MBN.Coron.  Prolog.  Del  prudentif. 
fimo,  magnánimo  fe  ingente  Caballero  Iñigo 
López  de  Mendoza. 

INGENUAMENTE,  adv.de  modo.  Libre,  fin- 
ccramcnte,  con  ingenuidad,  y fin  doblez  ó 
engaño.  Lat.  Ingenué.  Saav.  Empr.  48.  Pre- 
mie el  Principe , con  demoftracioncs  públi- 
cas, á los  que  ingenuamente  le  dixeren  ver- 
dades. Manbr.  Apolog.  cap. 43.  Confclfaré 
ingenuamente  quienes  Ion  los  que  fe  quere- 
llan de  los  Chriftianos. 

INGENUIDAD,  f.  f.  Sinceridad  , realidad  en 
lo  que  fe  dice  ó hace.  Viene  del  Latino  In~ 
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genuitan  que  íignifica  cito  mifmo.  Saav.  Em- 
pr.41.  N'íCia  feria  U ingenuidad  , que  dcícu- 
briclie  el  corazón,  y peligrólo  el  Imperio  lin 
el  recito.  Acate.  Annal.  K.  L>.  Juan  el  1. 
cap.  1.  num.7.  Y pues  el  Conde  en  el  tormén* 
to  confortó  la  nueva  conjuración , no  hai  de 
que  notar  la  ingenuidad  o fe  de  Don  Ber- 
nardo. 

Ingenuidad.  En  lo  Jurídico , vale  libertad  na- 
tural, como  contrapuerta  a la  libertad  adqui- 
rida por  ahorro  o manumisión.  Lar.  In- 
genuiias  legalii.  Navaxk.  Man.  cap.  13.  Si 
nteran  elclavos,  fe  hacen  libres  y vuelven  á 
fll  antigua  ingenuidad. 

INGENUO,  NUA.  adj.  Real , Encero , fin  do- 
blez. Viene  del  Latino  Ingtmui,  que  lignítica 
cftu  mifmo.  Saav. Empr.  5 1.  Quinto  uno  es 
mas  ingenuo , y generólo  de  ánimo,  mas  fien- 
. te  que  fe  dude  lu  fidelidad. 

Ingenuo.  Se  llama  en  el  derecho  civil , el  .que 
nació  libre, y no  ha  perdido  la  libertád.PAa  r. 
4.  tit.14.  l.i.  Lat.  Jngenuui.tlnVARXtT.  Con- 
ferv.  dife.  Ninguna  hai  mejor  , mas 
abundante , mas  dulce , ni  mas  digna  de  los 
hombres  inginuoi  y nobles , que  la  agricul- 
tura. 

INGERIR.  Veafe  Inzerir. 

INGERTO.  Veafelnxerto. 

INGLE. LE  La  parte  del  cuerpo  donde  fe  ha- 
ce la  juntura  del  muslo  y el  vientre.  Viene 
. del  Laiino  Ingun  , imi , que  llgniiica  ello 
mifmo.  Fxag.  Cirug.  GloíT.  de  las  Apoftem. 
quert.  19.  Es  una  broplc  intlamación  de  las 
partes  glanduluUs,  como  fon  íngiei,  fubicos, 
y detrás  de  las  orejas. 

INGLETE.  f.  ni.  La  linea  obliqua  diagonal 
del  cartabón, que  corta  en  dos  ángulos  igua- 
les el  recio.  Lat.  -VoriM  diagonatu  linea. 

INGLOSSABLE.  adj.  de  una  term.  Loquees 
incapaz  de  glollarfc  , ó que  no  fe  puede  glof- 
far.  Es  termino  que  le  ufa  cola  Poesía,  y fe 
dice  de  algunos  pies  que  no  fe  pueden  ajuf- 
tar  al  verlo  con  buen  fentido.  Lat.  Qued  ad 
ftdti  vi- fui  apl.tri  nequil. 

. INGOBtRNABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  dexa, ó no  fe  puede  gobernar.  Lat .Quod 
regí  vel  guberntri  non  permittii  , ve I repugnal. 
. Navareet.  C0nfcrv.dilc.a7. El  intento  riel 
Conféjo  es  limpiar  la  Corte  de  la  infinidad 
de  gente  que  la  hace  intratábic  y ingober- 
nable. 

INGRADUABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fc  puede  graduar,  ó poner  en  el  grado  ü linea 
que  le  cotrcfponde.  Lat.  Quod  gradibui  aJU- 
mari  nequil  vel  eommenfurari. 

INGRATAMENTE.adv.de  modo.  Grortera- 
mentc  , con  ingratitud  y dclagradecimicnto. 
Lat.  Ingrate.  Valdiv.  S.  Joleph  Cant.  3. 
...  OÍI.J5. 

Llorar  que  nazca  ei  impiedad  villana, 

T contra  el  hombre  ingratamente  yerra 
Quito  no  fola  no  Hora  el  nacimiento , 

Mal  quien  no  muefira  en  ilgozoy  contenió. 

INGRATITUD. f.f.  Delágtadccimienro, mala 
currefpondcncia , olvido  ú ddprrcio  de  los 
beneficios.  Es  compuefto  de  la  prcpoiiciop 
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In  y del  del  nombre  Gratitud.  Lar.  Aaimi  in- 
grjti  vitium.  Fr.L.de  üram.  Guia, cap. 3.5. i. 
O befiial  ingratitud  de  ios  hijos  de  Adan! 
Cekv.  Quix.tom.i.cap.22.  Uno  de  los  peca- 
dos que  mas  á Dios  ofende  es  la  ingrati- 
tud. 

INGRATO,  T A.  ad).  Dcfagradecido,y  que  co 
corrcfponde  á los  beneficios , ü ios  olvida  y 
dcfconoce.  Lat.  Ingranes,  que  es  de  donde 
viene.  Saav.  Empr. 46.  Los  favores  hacen  ai 
hombre  ingrato , el  mando  íobcrbio  * la  fuer- 
za vil,  y la  ley  rendido.  Jacint.  Pol.  p*.  2. 
Filis  la  mas  hermofa  ingratitud,  y bcueza 
mas  ijgrjfe  que  vieron  los  hombres. 

Ingrato.  Significa  también  defapucibtc  , áf- 
pero  ü dclagradablc  á los  feiuidos.  Lat.  m- 
gratuj.  Afper. 

. INGREDiENTE.  f.  m.  Qualquier  droga  que 
entra  en  la  compoficion  ac  alguna  cola.  L .ir. 
Materia  paritaria.  Qjev.  Foit.  Us  daremos 
la  receta  con  pelo  y número  «le  ingredientes , 

, y Boticarios  doAos  en  cita  profcisión.  Ov. 
Hid.Chil.  lib.3.  cap.  3.  bus  comidas  ion  mes 
limpies , y de  menos  artificio  y ingredientes, 
que  las  que  ha  inventado  la  guia  en  otras 
Naciones. 

INGAESoO.  f.  m Lo  mifmo  que  E.  trada.Vie- 
. ne  del  Latino  Ingrtjfus.  Bvrbs,  Guerr.  de 
Fland.pl.  164.  De  modo  , qac  tamo  mejor 
pudiciíe  quedar  cerrado  todo  ingr  (f  > por 
aquella  parte  Jaureu.  Pnarf  iib.9.  Oct.ji. 
Ma¡  quando  llega  cantel \fa , en  vana 
Al  rezulado  ingreflo  de  la  oculta 
t Cuto*  , el  intento  d: vertir  profano 
. . Del  guerrero  pretende  y d:ji.  Mita. 

Ingresso.  Se  toma  por  el  derecho  ó contribu-' 

• cióii  que  fe  paga  á la  entrada,  en  los  puertos 
ó puertas , y también  en  las  Igléaias.  Lat.  Ve 
ti  gal  pro  ingr ejf o, 

Ingresso.  Significa  afsinv.fmo  el  caudal  que  es 
de  cargo  en  las  cuentas , que  tamo  en  le  lla- 
ma cntr  ida.  Lat.  [* g?ejf>ts.  vel . ngrtfsio. 

IN  JUiNAtUD,  RIA.  adj.  Lo  que  -pertenece  \ 
las  ingles.  Es  del  Latino  inguinarias.  Guev. 
Epitt.  ai  DoTór  delgir.  Tan  largamente  re- 
cetan luego  en  la  botica,  co  no  iu  fuelle  con- 
tra una  peiülencia  ingirnar  a . 

. ]NGU  > TA3LE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
le  puede  gullar  o no  tiene  güilo.  Es  dci  Lati- 
no ingufiab  lts , q ie  lignítica  lo  mdmo.  Lag. 
Diofc.  lib.a  cap.  12a.  Sus  tallos ertán  todos 
llenos  de  leche  mui  aguda  y amarga  , de  la 
quril  participando  también  las  lionas  , ion  in- 
gu fiables. 

INHáUSIL.adj.  de  una  term.  Fakode  las  cali- 
dades y difpoliciones  neccff  irías  para  hacer 
6 recibir  alguna  cotaJEs  compueüo  de  la  prc- 
poficion  In  y del  nombre  Hioil.  Lat.  Inbabi - 
lis.  Ineptas . Neerix.  Chron.  pare.  1.  cap.  >• 
Fue  alegado  por  ella  que  ¿1  era  inhábil  para 
t engendrar.  Fu.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Ue- 
voc.cap.  3.  V 9-  Quando  dclpues  quiere  el 
hombre  volver  fobre  si , viene  á hai  lar  fe  tan 
inhábil  y tan  nuevo  (para  los  cxctcicios  cf- 
pirituilcs)  como  ü nunca  lo»  liuvicra  cono- 
cido. 

In- 
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Inhábil.  Se roma freqüentcracntepor folto de 
habilidad  , mana  u deftreza.  Lar.  Inb.ibilis. 
jHinirr.t  dexter.  Mari an.  HilLHfp.  lib.d.  cap. 
ai.  Eran  mui  a propóíito  para  levanrar  bu- 
llicios, para  hacer  fieros  ydcfgarros;  pero 
mui  inhábiles  para  acudir  á las  armas. 

INHABILIDAD,  f.f.  Falta  de  habilidad  ó ap- 
titud, para  hacer  6 recibir  algo.  Es  compucf- 
to  de  ia  p repolle  ion  In , y el  nombre  Habiii- 
..  dad.  Lar.  Inhsbilis  índole :.  Ineptituio. Bobad. 
Polit.  lib.l.cap.7.  num.aS.  Si  el  proveído  pi- 
dió y procuró  el  oficio,  callando  la  dicha 
inhabilidad,  incurre  en  la  dicha  pena.  Pin  el, 
Retr.  lib. 2. cap. 20.  Adonde  también  fe  de- 
claró 1a  inhabilidad  de  la  Reina. 

- INHABILITACION,  l.f.  La  acción  de  inha- 

bilitar. Lar.  Iaeptitudinis  deciar  alio.  Recop. 
lib.  3.  tit.4. 1.41.  No  compelan  á las  partes  á 
traher  ante  ellos  pciTonalmcntc  los  tcfttgos, 
ni  fe  lo  manden,  ló  pena  de  inhabilitación  de 
oficio. 

INHABILITAR,  v.  a.  Hacer  inhábil  á alguno, 
ü declararle  tal , en  orden  á la  confccucion 
de  alguna  cola.  Es  compucfto  de  la  prepoíi- 
cion  In,  y del  verbo  Habilitar.  Lat .Inbabilcm 
faceré,  vel  íneptum  declarare.  Recop.  lib.5.  tit. 
19. 1.2.  Sin  otra  íenténcia  ni  declaración  ai- 
una,  los  inhabilitamos  de  los  dichos  oficios. 
r.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Devoc.  cap.  3. 
§.3.  Con  los  quales  (efcrúpulos)  haré  gran 
daño  á mi  ánima,  y vendré  á inhabilitarme  y 
mancarme  para  los  excrcicios  de  oración  y 
de  virtud. 

INHABILITADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
inhabilitar.  Loaísi  hecho  inhábil.  Lat.  In- 
b abilis  faÜus. 

INHABITABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 

- £c  puede,  ó no  es  capaz  de  habitar,  ó que  no 
es  á propófito  ó no  cftá  en  cftado  de  elfo. 

; Lat.  Inbabitabilis , que  es  de  donde  viene. 
Marm.  Dcfcripc.  lib.  i.cap.  13.  Nohai  en 
ella  otra  cofa  lino  defiertos  arenólos , íceos, 
y por  la  mayor  parte  inhabitables . SoLis,Hift. 
de  Nuev.  Efp.  lib.  2.  cap.  14.  Fue  neceflario 
marchar  tres  dias  por  una  montaña  inhábil 
tibie. 

INHABITADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  fe  habí- 
< ta.  Lat.  Inbabitatut.  Deferías.  jAUAEG.Pharfi 
lib.12.  0¿t.5 6. 

Afsi  quando  en  el fondo  inhabitado 
Suena  exorcifmo , bai  duda  Ji  al  diftrito 
Nutflrojfube  el  ef pirita  invocado. 

INHERENCIA,  f.  f.  Term.  Philofóphico.  Li 
recepción  íntima  del  accidente  en  la  fubf- 
táncia.  Es  voz  puramente  Latina  Inbaren - 
tia. 

INHERENTE,  adj.  de  una  term.  Term.  Phi- 
lofóphico. Lo  que  cftá  en  otra  cofa  recibi- 
do, ó intimamente  unido  en  ella.  Lat.  Inha - 
rens.  M.  Agred.  tom.i.  num.  170.  Eftc  pri- 
vilegio gozaron,  no  por  virtud  intrínfcca  ó 
inherente....  lino  por  virtud  afsiílcntc  del  Se- 
ñor. 

INHIBICION,  f.f.  La  acción,  ó el  efefto  de 
inhibir, ó inhibirfe.  Lat.  Inhibido.  B *dad. 
Polit,  lib.2.  cap.19.num.33.  Quando  para  cf* 
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tas  inhibí  ciónts  fea  ncccíTaría  citación  de  par- 
te ó de  Juez. 

INHIBIR,  v. a.  Contener  ¿impedir  que  otro 
haga  alguna  cola.  Es  del  Latino  Inhibiré, que 
dignifica  lo  mifmo.  Quev.  Fort.  El  dinero  m- 
btoe  en  la  justicia  el  elcarmiento,  por  fer  mui 
fácil  de  períuadir  á las  partes  que  les  feria 
mas  útiles  mil  efeudos  o quinientos , que  un 
ahorcado. 

Inhibir.  En  lo  forenfe  vale  impedir  que  un 
Juez  proliga  en  el  conocimiento  de  alguna 
cáufa.  Lat.  Inhibiré.  Bobad.  Polit.  lib.2.cap. 
21.  num.96.  Y en  tal  cafo  el  Ordinario  y el 
inferior,  le  podrá  inhibir , que  no  proceda  en 
ella.  M.  Agred.  rom.2.  num.i  3 14.  Pareció- 
le tomar  de  aquí  algún  motivo  para  inbsb ir- 
fe  en  la  cáufa  de  Chrifto  nueftro  Bien. 

INHIBIDO,  DA.  part.  pafí*.  del  verbo  Inhibir 
en  fus  acepciones.  Lat .Inbibitus,a,um,  Calo* 

* Aut.  La  immunidad  del  fagrado. 

Que  el  prejfo  no  entregues 

á jurif dicción  contraria , 
pues  vis  por  abora  inhibida 
la  culpa 

INHIBITORIO,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  al  def- 
pacho,  letras  ü decreto  que  inhibe  al  Juez 
del  conocimiento  de  alguna  cáufa , ¿1  de  fu 
profecución.Lat .Inhibido,  vcl  Litera  inhibito- 
ria. Borad.  Polit.  Iib.2.cap.i9.  num.33.  Lo 
qual  ha  de  ir  inferto  en  la  inhibitória  , con- 
firme á la  orden  nueva  por  fu  Magcftad 
dada. 

INHIESTO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  qucEnhicf- 
to.  Quev.  Muf.y.Sonct.  amor.  13. 

Effa  color  de  rofa  y de  azucéna, 

T efft  mirar  [abrojo,  dulce,  bonefio, 

T tjfe  bermofo  cuello , blanco , inhicfto¿ 

Tboca  de  rubis  y perlas  llena. 

INHONES  TAMEN  TE.  adv.  de  modo.  Sin  hoa 
neftidad,  decencia,  ni  decoro.  Lar.  Inbonefii . 
Comend.  fob.  las  300.  Copl.  101.  Pecaron 
en  el  vicio  de  la  carne  , ilícita  é inbonejl *- 
mente. 

INHONESTO,  TA.  adj.  Lo  que  carece  de  ho-í 
neftidad  y decencia.  Lat.  Inbonejlus , que  ívg- 
nifica  efto  mifmo.  Guev.  Epift.  al  Arzobiípo 
de  Zaragoza.  Al  hombre  que  es  de  fuclo  ge- 
nerólo.... no  hai  para  él  igual  injuria  en  el 
mundo  como  llamarle  mal  criado  y deícono- 
cido:  porque  fon  palabras  ellas  mui  inbonejl 
tas  y vergonzofas  de  oir.  Saav.  Einpr.65.  Y¡ 
f entonces  no  fe  debe  reparar  mucho  en  los 
negocios,  ni  en  lascáufas,  ni  en  los  medios, 
como  no  fcan  inbonejl  os  ni  injuftos  ,y  fe  cf- 
peren  grandes  efectos. 

INHOSPITABLE,  adj.  de  una  term.  Falto  de 
hofpitalidad  y charidad  con  los  peregrinos  y 

t huéfpcdcs,  ó incapaz  de  hofpedágc.  Lat.  In - 
bofp  talitJtis  exper s.  Inbofpitalis.  Lop.  Cotón* 
.Tracic.  £5. 

Mas  qué  parte  del  mundo  inhabitable , 

Qué  Ai  muro  tan  remoto  ó fiero  Igléo, 

Qué  Tártaro,  qui  Scita  inhospitable. 

Qué  Ctrcafo  cruél,  qué  vil  Diatbioi  * 

INHOSPITAL,  adj.  de  una  terru.  I o mifmo 
que  Inhoípitáblc.  Saav.  Coton.  Got.  tcjr.í. 

Año 


uigi 
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Año  5 jo.  Podría  decir  el  mundo , que  Africa 
no  menos  criaba  veneno  en  los  hombres, 
que  en  las  ñeras , y que  eran  inbofpitalei  fus 

' deberlos  arenólos. 

INHOSPITALIDAD,  f.  f.  Incapacidad  de  hof- 
pedáge  ¡i  voluntaria  negación  de  él.  Es  corn- 
puclto  de  la  prcpolicton  In  y del  nombra 

- Hofpitalidád.  Lat.  ¡nhofpitalit ai.  Peluc.  Ar- 
gén. part. a.  lib.3.  cap. 5.  Sola  la  orilla  del  NU 

■ lo  ha  de  fer  notada  con  la  infamia  de  la  in-. 
bo/pitalídJdi 

INHUMANAMENTE,  adv.  de  modo.  Cruel  y 

< fieramente  , fin  humanidad  ni  compaCsión. 

■ Lat.  Inhuman!.  InbumaniUr.  Ma«q.  Ermit. 
cap.  1 . Sacándole  Ptoloméo  i fu  madre  y her- 

- manos  fobre  el  muro  , y azotandofelos 
manamentt  ante  fus  ojos.  Ov.  Hift.Chil.lib.j. 

■ cap.  3.  Son  notablemente  crueles , delpcda-, 
zando  inhumanamente  al  enemigo. 

INHUMANIDAD,  f.  f.  Falta  de  humanidad  ó 
milcricordia,  fuma  crueldad.  Viene  del  Lati- 

1 no  Inbumanitti  , que  fignifica  ello  mifmo. 
CtRv.  Quix.tom.i . cap.  39.  Pareciendomc  i 
mi  fer  inhumanidad  que  mi  padre  qucdaíTe 
viejo  y con  tan  poca  hacienda.  Sous, Hift.  de 
Nucv.  Efp.lib.a.  cap.  15.  Pareciendole  tam- 
bién que  tenían  los  Efpañoles  fuperior  razón, 
en  lo  que  difeurrian  contra  la  inhumanidad 
de  fus  facrificios. 

INHUMANO,  NA.  adj.  Cruel,  rigurofo,  fiero, 
falto  de  piedad  y mifericordia.  Es  compuef- 
to  de  la  prepoficion  In  y del  nombre  Huma- 
no. Lat.  Inbumanui.  Comend.  fob.  las  300. 
Copl.t  t.  de  las  Añadidas.  Demanda  el  Poeta 
fiel  Rey  es  inbumánoh  cruel  para  el  Pueblo. 
Fr.L.  re  Gran.  Guia,  cap. 3.  §.1.  Qué  hom- 
bre habría,  por  inhumano  que  fuelle, que  aca- 
bando de  recibir  de  un  Principe  grandes 
mercedes  , fuelle  luego  i emplear  aquellas 
mercedes  en  hacer  gente  contra  el? 

INICIAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  regu- 
larmente á las  primeras  letras  con  que  em< 
piezan  las  palabras : y fe  Cuelen  hacer  com- 

Ítoficiones  Poéticas  con  el  precepto  de  que 
os  verfos  comiencen  con  tales  letras, que 
juntas  compongan  una  dicción  ó concepto. 
Viene  del  Latino  Initialii , que  fignifica  cofa 
de  principio.  Lat.  Initialit.  Maiujcului.  Gran- 
dior. 

INICIARSE,  v.  r.  Recibir  las  primeras  Orde- 
nes ú Ordenes  menores.  Voz  que  fe  ufafo- 
lo  hablando  de  ello.  Viene  del  Latino  Ini, 
tiari. 

INICIADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Iniciar- 
fe.  El  Clérigo  de  primeras  Ordenes.  Lat./iu- 
tiatui. 

INIM1CICIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Eneraiítád. 

Cbrv.  Galat.  lib.  1.  f.  19.  Puedo  que  fe  le 
• hacía  dificultóla  tal  empreffa  por  la  inimi- 
■ eitia  grande  que  entre  nuellros  padres  con 
nocia. 

JNIMICISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  enemi- 
go o mui  opuclto.  Fórmafcdel  Latino  Inimi- 
tu¡ , que  fignifica  el  enemigo.  Lat.  Vatdi  inh 1 
a micuj.  Alcaz.  Vid. dcS.  Julián, lib.i.cap.19. 
Era  ella  Sama  Virgen  hija  del  Rey  deTolé- 
Tom.  ¡y. 
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• do  Almenón  , inimieif.imo  de  Chriftianos. 
INlMlTAHLE.adj.de  unaterm.  Loque  no  fe 
puede  imitar,  ó no  permite  fer  imitado.  Vie- 
ne del  Latino  Inimitabilit , que  fignifica  cito 
mifmo.  Qubv.  Fort.  Por  el  mar  jos  cuento 
innumerables  enbaxéles,  iuimitihleien  fortu- 
na, ¡ncontraitábles  en  confejos , y fuperióres 
en  reputación  militar. 

ININTELIGIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
incapaz  de  entenderle.  Lat.  Ininteüigibilit. 
vel  Ineognofeibilit.  Ribad.F1.  Sanct.  Fielta  de 
la  Santifsitna  Trinidad.  Vos  fola  ó Santa  Tri- 
nidad, os  conocéis  , que  fois  Trinidad  Santa 

admirable ininteligible , y fobrcelVenciaL 

LN1QU AMENTE,  adv.  de  modo.  Malvada  ¿ 
incultamente  , con  iniquidad.  Lat.  Iniqui. 
Grac.  Mor.  f.71.  Que  antes  la  vielTen  muer- 
ta , que  no  verla  perder  fu  virginidad, tan  fea 
é inicuamente. 

INIQUIDAD,  f.  f.  Maldad  grande.  Viene  del 
Latino  Iniquitat , que  fignifica  ello  mifmo. 
Quev.  Entrernet.  Porque  fu  bellaquería  fuef- 
íe  única , y fu  iniquidad  fea  el  apoyo  de  fu 
perdición.  Ov.  Hilt.  Chil.  lib.  1 . cap.9.  Paga- 
ron por  entero  , en  la  mifma  Isla,  U iniqui- 
dad que  habían  cometido  en  ella. 
INIQU1SSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Muí  iníquo. 
Lat.  V atdi  iniquui , vel  nequam.  M.  Acred. 
tom.t.  num.418.  Defengafulfcn i los  morta- 
les de  que  era  ley  iniquifiima  y diableada 
por  el  pecado. 

INIQUO,  QUA.  adj.  Malvado  , injufto , fin  ra- 
zón. Lar.  Iniquui , que  es  de  donde  viene. 
Coubnd.  fob.  las  300.  Copl.a.  Los  buenos  c 
julios  fet  fatigadas  con  adverlidades  c infoi- 
• túnios  ¡ c los  injultos  é iniquot  ier  cnfalzados 
con ptofpcridádcs.  Manea.  Apolog.  cap.  46. 
Aquella  jufiteia  es  iniqua  , que  de  los  iguales 
1 ordena  con  diferencia, 

INJURIA,  f.  f.  Hecho  ú dicho  contra  razón,  ó 
' íonír?  Tut"  debe  fer , éfpecialmentc  contra 
juftícia  , por  el  daño  que  le  ligue  i otro.  Es 

del  Latino  Injuria  , que  vale  10  que  fe  hace 
contra  derecho.  Sous,  Hift.  de  Nuev.  Efp. 
lib.a.cap.  1 j.  Tandcfenfrenada  entre  aque- 
llos Bárbaros , que  les  eran  licitas  las  mayo- 

- res  injürieu  de  la  naturaleza. 

Injuria.  Vale  cambien  palabra  ü acción  de  que 
á otro  fe  le  ligue  afrenta  ó agravio.  Lat.  Inju- 
rta.Cuootttdnt.  Riead.F1.  Sanct.Vid.de  Chrill. 
Dcfpues  delta  gravifsíma  injuria  y afrenta, 
que  en  cafa  de  Anas  recibió  el  Salvador , fue 
r llevado  atado  i caf.i  de  Caiphis.  Sakt.P. 
Suar.  lib.4.  cap.  1 1.  Pone  , por  el  último  cf- 

- fuerzo  de  fu  paciencia , cí  recibir  injúriai  en 
fu  própria  cara. 

Injuria.  Analógicamente  fe  llama  qualquiera 
cofa , de  que  le  ligue  daño  , ó qúc  le  cáufa, 
y en  elle  (cutido  le  dice  las  injurias  del  tiem- 
po, hablando  del  mal  temporil.  Lat.  No- 
xa.  Damnum,i.  Meno.  Vid.de  N.  Señora, 
Copla  j. 

Como  en  el  Ponto  efpumantt, 
que  en  erguidoi  monta  tre/pot  * 
ánjúrias  defeoge  el  Aujiro. 
vtoUntiat  de/ata  el  Buró. 

M ru 
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INJURIADOR,  f.  m.  El  que  injuria.  Lat.  7a- 
juriofus.  Navarr.  Man.  cap.  17.  Y la  vexa- 
tion  del  con  que  el  injuriado  vexa  al  inju- 
riaciór  en  juicio  por  fu  injuria , no  es  injuf- 
ta.  Nieremb.  Vau.  itullr.  Vid.  del  P.  Diego 
de  Saura,  §.3.  Si  alguno  le  decia  palabra  pe- 
fada,  6 le  burlaba  de  el , lomaba  por  lu  /»- 
jurjadir  la  primera  difciplina. 

INJURIAR,  v.  a.  Agraviar,  ofender,  molcfiae 
1 con  acciones  ó palabras.  Lar.  Convicio  tffi- 
cere.  Injuriari.  Rico?  de  Ind.  lib^.tit.d.l.?. 
Los  Alcaides  y Carceleros  traten  bien  á ios 
prellos,  y no  los  injurien  ni  ofendan. 

INJURIADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Inju- 
riar. Lo  alsi  ofendido  ó agraviado.  Lar. Coa- 
vitijs  ajicius.  Nibkemb.  Difcr.  lib. 4. cap.  i 3 . 
§.2.  Pero  la  grandeza  de  la  injúria  fube  y 
crece,  al  pallo  que  es  grande  el  injuriada.... 
y el  injuriado  que  es  Dios  es  infinito  : e inft-, 
nita  maldad  fu  ofenfa. 

INJURIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Afren- 
tolamente  , con  deshonra  y vituperio.  Lat. 
Injurióle.  Grac.  Mor.  f.94.  A los  que  yer- 
ran no  Ies  acometas  con  ira  E injuriofamen- 
ti  i fino  blanda  y apaciblemente  ios  corre-; 
giras. 

INJURIOSO,  SA.  adj.  Loque  injuria , agra- 
via ó moleíta.  Lar.  Injuriojcu.  Injurias . Fu. 
L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Devoc.  cap.  3.  §.  3. 
Los  cfcrupulófos  quanto  es  de  parte  de  fus 
cfcrúpulos,  fon  inui  injuriifos  á la  Divina 
_ bondad. 

INJUSTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  injuf- 
ticia,ó  finrazón.  Lat.  Injujle.  Recop.  de  K d. 
lib.7.  tit.7. 1.17.  Y folo  traten  en  ellas  fi  los 
prenos  lo  eftan  juila  ó injujlamente , y guar- 
den las  leyes  de  elle  titulo.  Saav.  Empr.  59. 
Quien  injuftamrntt  quita  á otro  fu  citado, 
da  acción  y derecho  para  que  le  quiten  el 
fuyo. 

, INJUSTICIA,  f.  f.  Acción  opuefta  i derecho, 
„ razón  ó jullicia.  Viene  del  Latino  InjuJEtia, 
que  fignifica  lo  mifmo.  Qbev.  Fort.  Porque 
como  tres  años  ha  elluviera  jullamente 
ahorcado,  oy  ferá  inju/lísia  mui  cruel.  Saav. 
Empr. 43.  No  hai  injuríela , ni  indignidad, 
que  no  parezca  honella  á los  políticos , co- 
mo fea  en  orden  á dominar. 

INJUSTISIMO,  MA.  adj.Yupcrl.  Mui  injur- 
io. Lar. A limis  injujlus.  PrjENT.Convcn.  lib.l, 
cap.7.  §.5.  Tomó  un  medio  injufl'.fsimo , en 
ofenfa  de  la  Iglcfia  Romana.  Espin.  Efcud. 
Relac.a.Dclc.  11.  Y no  teniendo  razón  le 
hace  la  queja  injuft'ifsima. 

INJUSTO,  TA.  adj.  Contrario  á derecho,  ra- 
zón ó jullicia.  Lat.  Injujlus.  Cerv.  Quix. 
tom.  1 . cap.  18.  Y es  tan  piadofo  , que  hace 
falir  fu  fol  fobre  los  buenos  y malos , y llue- 
ve lobre  los  injojlos  y julios.  Qbev.  Muí.  7, 
Sonct.17. 

El  d uro  afán,  que  el  corazón  padece 
En  alta  efclavitúd,  in  juila  guerra.  r 

INLEG1BLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
puede  leer,  ó que  es  mui  difícil  de  leer.  Es 
compuello  de  ¡a  prcpoficionlo,.y  la  voz  Le- 
gible. Lat.  Non  iegibitis.  Gcev.  Eprll.  á Don 
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Antonio  de  la  Cueva.  Lo  qual  fe  parece 
bien  en  fus  cartas,  porque  la  letra  es  inlegí- 
bte  y el  papel  borrado. 

INNAClBLE.adj.de  una  term.  que  fe  aplica 
á la  primera  Pcrfona  de  la  SantilVmia  Trini- 
dad, de  quien  nace  el  Hijo ; pero  el  Padre, ni 
nace  de  otra  perlona , ni  puede  nacer.  Lat. 
Innatus.  Innafcibitii.  Rl  uP.  lib.  t.tit.I.1,1. 
El  Padre  innacíble,e  1 Hijo  del  lólo  Padre  en- 
gendrado , y el  Efpititu  Santo  efpirado  de 
mui  alta  fimplicidád. 

INNATO,  TA.  ad).  Cofa  natural  y propria,  y 
como  nacida  en  el  fugeto.  Viene  del  Latino 
Innatus,  que  fignifica  lo  mifmo.  Saav.  Em- 
pr.24.  Elta  efpcranza  y elle  temor  , innatos 
en  el  mas  impio  y bárbaro  pecho  , compo- 
nen las  acciones  de  los  hombres. 

INNAVEGABLE,  adj.  de  una  term.  que  fe 
aplica  al  mar  y á los  ríos  que  no  le  pueden 
navegar, ó cuya  navegación  fe  debe  huir 
por  peligrofa.  Lat . Innavigabilis.  Sandov. 
Hilt.  de Ethiop,  lib.t.  cap.8.  §.2.  Y alsi  foto 
firven  de  hacer  el  rio  de  todo  punto  insta-, 
vegáble.  Hern.  Eneid.  lib.7. 

Ti  el  lago  innavegable,  la  trijle  agua 
De  Styge,  que  1 01  cerca  nueve  veces, 

Los  encadena  allí  en  perpftua  corcel. 

INNEGABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  negar  ü defmcntir.  Lat.  Innegabi- 
lis.  Solis,  Hill.  deNuev.  Efp.  lib.  j.  cap.  7. 
Cargos  innegables,  que  confiaban  de  fu  mif- 
ma  publicidad. 

INNOBLE,  adj.  de  una  term.  El  que  carece 
de  nobleza,  ó el  no  noble.  Lat.  Igm>Hlis,qnc 
es  de  donde  viene.  Couend.  fob.  las  300. 
Copl.117.  Hace  de  los  pequeños  grandes, 
de  los  innób  e¡  nobles , refrena  el  anima  , y 
prohibe  la  liviandad.  Ruad.  Fl.  Sanít.  Vid. 
de  S.  Simeón  Efielira.  Refpondia  con  gran 
blandura  á todas  las  preguntas  que  le  ha- 
cían, ahora  fucilen  los  que  le  hablaban  no-i 
bles,  ahora  ¡unibles. 

INNOCENCIA,  f.  f.  E fiado  y calidad  del  al- 
ma, en  que  carece  de  culpa  , y vale  lo  mif- 
mo que  reftitúd  y bondad  en  las  acciones  y. 
afectos.  Es  voz  puramente  Latina  Innocest- 
tia.  Fr.  L.  oe  Gran.  Trat.  de  la  Devoc.  cape 
2.  §.8.  Aconíeja  Séneca  que  bufque  la  fole-; 
dad  el  que  quiere  guardar  la  innocineia.  Ma- 
nee. Prelác.  $.ii.  La  autoridad  de  laenfcn 
fianza  es  la  innocineia  de  la  vida. 

Innocencia.  Vale  también  carencia  de  culpa 
en  el  que  eftá  libre  del  delito  ü acción  que 
le  imputan.  Lat.  Innocentsa.  Recop.  deInd. 

- Jib.7.  tit.7.1. 14.  Si  por  los  proceflos  parecie- 
re la  innocineia  ó culpa  de  los  Indios  pref- 
fos,  determinará  fus  cáufas. 

Innocencia.  Se  toma  afsimifmo  por  finceri- 
dad  ó fimplicidád  en  las  acciones  ó palabras. 

• . Ello  es  fin  artificio  o malicia  en  ellas,  la  que 
hai  comunmente  en  tos  niños  ó en  los  de- 
mafiadamente  fencillos.  Lax.Sinceritas.  Crea 
dulitas.  Simplicitar.  Guev.  Mcnofpr.  cap.  12. 
No  hai  en  el  mundo  igual  innocineia  , que 
penfar  uno  que  en  la  C orte  , y no  co  otra 

..  parte  eftá  el  contentamiento. 
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Eftadode  la  huoocfncia.  Es  aquel  en  que  Oíos 
crió  ár.ucftros  primeros  padres , en  la  gracia 
y jufticia  original.  Lar.  innocintia  fiaiut.  Ko- 
drig.  Excrc. tom.r.  trat.  r.cap.a.  Antes  del 
pecado  , en  aquel  dicholo  eüado  de  la  inno- 
cintia  ,y  jufticia  original,  en  que  Dios  crió  al 
hombre , la  porción  inferior  citaba  encera- 
mente  íujeta  a la  fuperiór. 

ElUr  una  cofa  en  el  citado  de  la  innocineia. 
Phrafe  con  que  analógicamente  fe  fucic  ex- 
plicar, que  una  cofa  lie  eltá  en  los  principios, 
y no  fe  ha  adelantado  nada  en  ella.  Lar.  Vix 
originan  vil  principium  utccfiift  , vtl  fupt - 
rafe. 

INNOCENTE,  adj.  de  una  term.  El  que  tiene 
la  innocencia,  ú obra  con  ella.  Lat.  Innottns . 
Initgtr  vita.  Fr.  de  Gran.  Guia,  cap. 3.  §.  a. 
Y comprar  la  caftidád  de  la  innocente  donce- 
lla. Quev.  Fort.  Siendo  de  tanro  mayor  elti- 
mación  la  honra  de  muchos  innocente 1,  que  la 
vida  de  un  culpado. 

Innocente.  Vale  muchas  veces  lo  mifmoque 
limpie  ó tonto  , ó fácil  de  engañar.  Lat.  Sin- 
eermnimis.  Mcntii  inope.  Lazar,  de  Turm. 
cap.r.  Penfais  que  eíte  mi  mozo  es  algún  in- 
nocente. 

Innocente.  Se  llama  el  niño  que  eflienelef- 
tado  de  no  conocer  la  malicia  : y por  cita  ra- 
zón fe  llaman  Innocentes  los  que  hizo  dego- 
llar Heródes  , porque  es  común  llamar  Inno- 
centes á los  niños.  Lat.  innocente!. 

INNOCENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
culpa  delito , ú malicia  , ó fin  mal  intento. 
Lat.  Innocentb.Sinctri.  Nieremb.  Diít. Ef- 
toic.  Dccad .9. Innocentemente  le  venga  de  fus 
enemigos  el  bueno , no  dexandolo  de  1er , y 
el  malo  liendo bueno.  Qdbv.  Tacan. cap.10. 
Dixo  Don  Diego  : Por  vida  de  Don  Pheiipe 
que  troquemos  capas  ; fea  en  buen  hora  ,di- 
xe  yo  , tomé  la  fuya  innocentemente , y diie  la 
mia  en  mala. 

INNOCENT1SS1MO,  MA.adj  fuperl.  Mui  in- 
nocente. Lat.  Nimij  innoceni,  vel  Jituertei.  Ri- 
jad.  Fl.SanCt.  Vid.  deChrill.  No  abriendo 
aquel  innocentifiimo  Cordero  fu  boca , ni  ha- 
blando palabra  contra  los  que  de  tal  manera 
le  deflbllaban.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de 
Chrilt.  en  el  de  Brazo.  El  mifmo  Ifaías  dice, 
ne  es  imuctntifihna,  y ajena  de  todo  pccá- 
o la  perfonade  quien  allí  habla. 

INNOMINADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene 
nombre  ó que  no  fe  nombra.  Aplicafe  elle 
adjetivo  comunmente  al  contrato  , que  por 
no  fet  de  los  comunes  no  tiene  nombre  pro- 
prio.  Lat.  Innominatm , que  es  de  donde  vie- 
ne. Navar*.  Man.  Comcnt.  de  Cambios, 
num.  1 o.  Ni  es  arrendamiento  ó alquilamien- 
to , antes  es  contrato  innominado,  ó fin  nom- 
bre. 

INNOTO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  Ignoto, 
que  es  como  ya  fe  dice.  Men.  Coron.  Copl. 
a.  Diciendo  que  aquel  monte  á todos  fea  in- 
nito. 

INNOVACION,  f.  f.  La  acción  de  innovar, 
mudar  ó renovar.  Lat.  Innovatio  , qne  es  de 
donde  vieoe.MoRC.HUL  de  Sev.lib. a. cap.  1 a. 

Tom.1V. 
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Para  que  á todos  les  confie  la  innovación  de 
los  tales  nuevos  precios  de  cada  día. 

INNOV  ADOR.  í.  ra.  bl  que  innova,  introduce 
ó caula  alguna  novedad.  Lat.  Innovator. 

INNOVAR,  v.  a.  Hacer  novedad  en  las  colas, 
ó mudarlas  fácilmente.  Lat.  Novare.  Innova- 
re. Saav.  Hnipr.  1 1.  El  Principe  prudente  go- 
bierna fus  citados,  fin  innovar  las  coltum- 
brcs.ALFAR.part.2.  Iib.^.cap.6.  Los  edificios 
y machinas  de  guerra  , fe  innovan  cadadia. 

Innovar.  En  lo  forenfe  lignítica  proleguir  la 
cáuía  6 aduar  en  ella , pendiente  la  apela- 
cion  ó inhibición.  En  cite  fentido  fue  le  ular- 
fe  en  otras  materias.  Lat.  Innovare. 

INNOVADO,  DA.  part.palT.dcl  verbo  Innovar 
en  fas  acepciones.  Lat.Novatus.lnnovatus. 

INNUiMERaÁBLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que 
abíolutamente  no  fe  puede  contar,  o a lo  me- 
nos es  mui  dificultólo.  Tómale  mui  regular- 
mente por  lo  milino  que  Mucho.  Viene  del 
Latino  Innumerabilis , que  iignifica  efio  mif- 
mo. CoMtND.  fob.  las  300.  topl.56.  En  cada 
qual  de  aquellas  tres  ruedas,  citaba  gente  in- 
numerable.Su.  L.  de  GRAN.Trat.  de  la  Orac. 
cap.  1.5.3.  Todas  las  perfecciones  (de  Dios) 
que  fon  innumerables. 

INNUPTA.  adj.  Ufado  folamente  en  la  termi- 
nación femenina  , para  lignificar  la  mugée 
foltéra.  E§  voz  puramente  Latina. 

INOBEDIENCIA,  f.  f.  Falta  de  obediencia. 
Tómale  las  mas  veces  por  la  mifma  dclobe- 
diéncia  pofsitiva.  Es  voz  puramente  Latina 
lnobedientia.  Pai.af.  Hiit.  R.  Sagr.  lib.4.  caP* 
a.num.308.  Con  el  color  de  la  Religión  quie- 
re cubrir  i&inobediincia  y codicia.  Cald.Auc. 
Llamados  y efeogidos. 

De  manéra , 

que  heredera  de  la  viña 
que H,  por  tu  inobediencia. 

INOBEDIEN  rE.  adj.  de  uru  term.  El  que  no 
obedece,!!  que  dcfobedece  á lo  que  fe  le  man- 
da.Es  voz  Latina  i nobeditnt . Oaozc.  Confefi*. 
cap.  10.  En  el  quarto  precepto,  que  es  honrar 
iospadres/e  acule  li  les  fue  inobediente  en  co- 
fa notable y fer  inobediente  en  qualquier 

cofa , que  es  lícita  y honefta,  fiempre  es  cul- 
pable. Palaf.  Hiit  R.  Sagr.  lib.4.cap,4.  num. 
328.  Allí  te  moltraítc  inobediente  y codiciólo, 
aqui  l'obérbio  y pertinaz. 

Inobediente.  Analógicamente  fe  dice  de  las 
cofas  que  no  tienen  razón , y también  de  las 
que  no  tienen  fentido : y vale  entonces  lo 
mifmo  , que  lo  que  no  fe  reduce  á lo  que  fe 
intenta  ,ó  no  fe  puede  attaher  á lo  que  fe 
quiere  exccutar  con  ello.  Lat.  Impatiem.  /»- 
Jitxibilii . Cald.  Aut.  El  Cordero  de  Raías. 
Contra  el  freno  de  la  arena, 
fer  el  mar  inobediente. 

INOBSERVANCIA,  f.  f.  Falta  de  obfcrváncia 
á las  leyes  , ó á las  reglas  u ordenanzas.  Es 
voz  puramente  Latina.  Inobfervantia. 

INOBSERVANTE,  adj.  de  una  term.  El  que 
falta  y no  obferva  leyes  ii  ordenanzas.  Es 
compucfio  de  la  prepoficion  In  , y el  nom- 
bre Obfcrvante,  Lar.  Legum  eontemptor. 

INOFICIOSO,  SA.  adj.  Term.forcnfc.  Lo  que 
Mm  2 le 
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fe  hace  fuera  del  tiempo  ú del  modo  que  or- 
dena la  ley,  ó con  fugéto  que  no  fe  puede 
hacer.  Lat .Inofjichfus.  RECop.lib.5.  tit.8.1.3. 
Pero  fi  fe  quilicren  apartar  de  la  herencia, 
que  lo  puedan  hacer,  lalvo  fí  la  tal  dote  6 
donación  fueren  inoficiófas . 

INOPE,  adj.  de  una  term.  Lo  mí  fino  que  Po- 
bre. Viene  del  Latino  lnopt,c\\xc  lignítica  ef- 
• to  mifmo.  Tiene  poco  ufo.  Men.  Coron.  Co- 
pl.  16.  Quiere  decir,  nunca  la  voluntad  te  fa- 
ga mollrar  mas  inope  fclfo. 

INOPIA,  f.f.  Pobreza,  o falta  de  lo  ncccíTario. 
Es  voz  puramente  Latina  Inopia.  Comen». 
íob.  las  joo.  Copl.49.  Los  Afros  gentes  fon 
mui  imperitas  , que  de  calas  y hierro  pade- 
cen inopia. 

INOPINABLE.adj.de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  ofrecer  á la  imaginación  ó al  penfa- 
micnto.  Lat.  Inopinatus.  Improvifus . Nie- 
r lmd.  Aproe,  lib.  i.cap.  7.  Verdaderamente 
íi  entre  todos  los  hombres  y Angeles , fucile 
una  iota  el  alma  á quien  hicicll’c  Dios  elle 
inopinable  favor  de  infundirle  fu  gracia , al- 
fombrara a todas  las  demas  criaturas  fu  gran- 
deza. 

Inopinable.  Se  toma  también  por  lo  que  no 
ella  en  opiniones , £1  no  las  admite.  Lat.  In- 
opinabilis . 

INOPINADAMENTE,  adv.de  modo.  Sin  pen- 
far  o íin  efpcrarfc.  Lat.  Inopinati.  Infpcrate. 
Maner.  Apolog.  cap.  10.  Por  ello  á Satur- 
no, que  vino  inopinadamente  a Italia , le  lla- 
maron celeíliál. 

INOPINADO , DA.  adj.  Lo  que  fuccde  íin 
. pe n lar  ó Iin  efpcrarfc.  Lar .Inopinatus.  Impro» 
vifus . Infperatus.  Ov.  Hiíl.Chil.  lib.j.cap  23. 
Se  la  quitaba  de  las  manos  la  confianza,  y íc- 
guro  de  los  vencedores , ü otro  accidente  in- 
opinado. 

INORDENADO,  DA.  adj.  Lo  que  ella  fin  or- 
den ó concierto,  ó que  no  e$  conveniente,  ó 
corrcfpondientc  á la  idea  ó intento.  Lat.  In- 
ordinatus . CALD.Aut.  El  Jardín  de  Falerina. 

O tu,Ji  te  be  de  dar  tu  proprio  nombre , 
Inordenada  voluntad  del  hombre. 
INORME,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Enorme,  que  es  mas  común.  Qvev.  Muí.  d. 
Rom.  8. 

Inormes  fon  mis  ofenfas, 
y los  delitos  que  trabigo , 
dixo  un  manto  de  Sevilla , 
eeeeofo  y arrifeado . 

INORMEMENTE.  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  Enormemente.  Guev.  Avif.  de  Privad, 
cap.  15.  Tengafe  por  dicho  y creído, que  to- 
do hombre  que  tratare  con  el  mundo,  ha  de 
fer  del  inorm'.mente  engañado. 

IN  PROV1PTU.  Voz  Latina  que  fe  ufa  del  mif- 
mo modo  en  nucltro  Caílellano  , adverbial* 
mcntc.  Y lignítica  lo  mifmo  que  Pronta- 
mente , ó al  prefentc.  Guev.  Epift.  á D.  Fa- 
drique  Henriquez.  Pues  V.  S.  tiene  el  juicio 
tan  claro,  la  memoria  tan  fecunda,  la  eferitu- 
ra  tan  in  promptu. 

IN  PURIBUS.  Voz  Latina  fingida  , que  fe  ufa 
en  nueílto  Caílellano  y cililo  íeílivo , para 
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íignificar  que  uno  cfiá  ó fe  queda  íin  cofii 
aigur.a,  en  qualquier  linca  , ó en  qualquier 
materia  : como  quien  dice  m puris  n atu rali- 
bus  t y de  ahí  dieron  en  decir  ln  pmibus. 
Qmev.  Cuent.  Decía....  que  no  le  goDeri  oÜe 
por  fu  caletre,  que  fe  quedaría  in  purdu¡. 

INQUIET  ACION.  f.  f.  Lo  milmo  que  Inquie- 
tud. Es  voz  ya  de  poco  u ío.  FrL.de  Gran. 
Symb.  part.4.  irai.i.  Dial. 8.  §.3.  No  tiene  la 
ira -ni  las  otras  palsionea  de  la íói  . idas,  por  qué 
perrurbarfe  y inquietarle  , pues  la  caula  de 
fu  inquietatión,  es  impedirle  el  güilo  de  las 
colas. 

•INQUIETADOR,  f.  m.  El  que  inquieta.  Lat. 
Qui  inquietas.  Fue\m.  S.Pio  V.  f 97.  Mató  al 
inquietadór  un  renegado  Africano , con  con- 
fejo  y celeridad. 

INQUIETAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  def- 
afofsiego  ó perturbación  , interior  ó exte- 
rior.  Lat  .irrequieta.  Hortens.  Quar.  f.  155. 
Inquietamente  obedientes  á la  imagen  y luz 
del  Sol.  • 

INQUIETAR,  v.  a.  Perturbar  ó eílorbar  el 
foísiego,  quietud  ú defcanfo  , interior  ó ex- 
terior. Viene  del  Latino  Inquietare , que  lig- 
ni.ica  ello  mifmo.  Lat .Vexare.  Angere . Ro- 
da te.  Exerc.  tom.  2.  trat.  1.  cap.  1.  Quaj'.do 
uno  ha  cenado  demafiado  , no  puede  dormir 
ni  fofegar  en  toda  la  noche,  porque  aquellas 
crudezas  de  eílomago,y  aquellos  vapores 
gruelTbs  que  fe  levantan  le  inquietan  de  tal 
manera,  que  le  hacen  eílár  toda  la  noche 
dando  vuelcos.  NtEREMB.Di¿l.Eíloic.Dccad. 
3.  Las  riquezas  pretendidas  inquietan  , pof- 
feidas  fobrefairan,  perdidas  laílmian. 

Inquietar.  Vale  también  eílorbar  la  pacifica 
y quiera  poflcfsión  de  alguna  cofa , ó pre- 
tender ó intentar  defnofi'eer  á alguno  de  ella. 
Lat.  Inquietare.  Poffcjsionem  perturbare.  Nie- 
remb.  Difer. lib.i.cap.6.  Es  también  perfec- 
ta la  poflefsión  de  la  bienaventuranza  , por 
la  fegaridad  que  tiene  de  no  poderla  inquie* 

• tar  nadie. 

Inquietar.  Significa  también  moleílar  , com- 
mover y alterar.  Lat  .Alterare.  Vexare.  Qvev. 
Tacan,  cap.;.  Vivimos  dealli  adelante  todos 
los  de  cala  como  hermanos, y en  las  efcuclas 
y patios  nadie  me  inquietó  mas. 

Inquietar.  Algunas  veces  le  toma  por  trave- 
fcar,  ó enredar  molellamenre.  Lo  que  fe  di- 
ce de  los  muchachos,  hablando  de  fus  juegos 
y travefúras.  Lat.  Inquietare. 

INQUIETADO,  DA.  part.  paflf.  del  verba Ina 
quietar  en  fus  acepciones.  Lat.  Inquietatus. 
Vexatus. 

INQUIETO,  TA.  adj.  DcfaíToíTegado  ó tur- 
bado , interior  ó cxtcriormcntc,  no  quieto  ó 
no  tranquilo.  Lat.  nquietus.SoUieitus.Oa.vTc. 
ConfeíT.  cap.  10.  Solo  Dios  es  bailante  pa- 
ra gobernar  , y dar  quietud  á nuellro  /*- 
quiéto  y mal  inclinado  corazón.  Qvev.  Muf. 
6.  Rom. 45. 

Clavé  ventanas  y rejas , 
y me  truxero * in  nieto  í 

el  qué  dirán  en  el  bt  rio , 
la  vecindad  y los  cuentos . 
t IN- 
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Inquieto.  Vale- también  Ivjllicioro  , travielo, 
u ccvoltofu.  Lat.  Irrtquietus . i- ' P I n . Eiuui. 
Kclic.i.  Ucti:.  3.  Lamula  en  inquieta , y tn 
v lindóle  ludia  alborotaba  toda  la  vecin- 
dad. 

lNqmcTo.  Significa  afiúmilmo  cukl.ulofo , an- 
fiolo  ü (oliatu.  Lat.  /nequicias.  Anuiae.  Sol- 

i Ucitui. 

Inquieto.  Se  toma  también  pot  turbulento  6 
que  caufa  inquietudes.  Lat.  lnquietm.  Tur- 
bulencia. 

Inquieto.  Figuradamente  fe  dice  de  aquellas 
colas  en  que  no  fe  ha  tenido  o tiene  quie- 
tud o lofsicgo  , aplicando  el  efecto  a la  caula 
dél : y alsi  le  dice , que  ha  pallado  una  noche 
inquieta,  el  que  la  ha  pallado  con  d .-fufa (sie- 
go, o inquietud.  Lat.  inquttteu.  T ubUui. 

DslnjlElUD.tf.  Ucfafolsiego , co  nmoción 
o alteración  , travelura  y bu.i.cio..  Viene  del 
Latino  Inquieto  lo , que  lignítica  efto  rnifmo. 
Q_ev.  Foct.Nofotrosen  todas  partes, de  vaf- 
finios  luyas,  nos  hemos  vueiiu  fu  inquietud. 
Solis,  Hilt.  de  Nuev. Elp.  hb.j.cap.  i.Nofe 
refotvicron  áfcguit  la  done  , por  no  ha  o lar 
de  pallo  en  negocio  tan  grave , que  mezcla- 
do entre  las  inquietóte!  del  camino , perdería 
la  novedad. 

INQUILINO,  f.  m.  El  morador  de  cafa  alqui- 
laba. Es  voz  Latina  Jnqutlmu i.  Fa.  L.  di 
Ghan.  Symb.  part.  i.  cap.3 1 . ion  los  hom- 
bres hechos  de  la  tierra,  no  como  inquilino  y 
moradores  de  ella , lino  como  contempla- 
dores  de  las  colas  ceicltulcs.  Cald.  Auc.  El 
focorro  general. 

T por  remóle  de  todo 
trabe  jtemqre  por  inquilinos, 
la  comad'i  del  parir , 
y al  ama  de  üaber  parido . 

Immtiuno.  En  lo  torenfe  le  toma  por  <4  que 
tiene  6 pólice  alguna  col»  en  nombre-  ue 
otro.  Lat.  tnquilinus, 

INQUINA,  f.  & Mala  voluntad  u avcrlion  á 
algún  fugéto.  Súdele  decir  Enquiña.  Lat. 
Oa/um.  Ira.  V ic.  Jvst.  t\i  24.  Toda  mi  vida 
tuve  inquina  con  ¿Rolares,  como  ci  perro  de 
Alba  contra  los  carpinteros  de  la  Veracruz. 

INQülRlDOR.  f.  m.  EL  que  inquiere.  Lat.  7n- 
qu  fitor.  Gil  Gonz.  Grand.  de  Madrid,  lib.  x. 
cap.  2 . El  natural  de  tu  gente  es  ornee,  apaci- 
ble y manfo  , que  los  hace  prudentes,  labios, 
(útiles  y inquiridórts.  Ponc.  Quar.  tom.  a. 
Scrm.d.  §.5.  ¡nquiridór  del  güito  ajeno  , que 
ella  guardado  para  otro.  ’ 

INQUIRIR,  v.  a.  Bulcar  cuidadora  ofohcita- 
mente.  Tiene  cite  verbo  la  anomalía  de  reci- 
bir una  e dclpues  de  la  primera /en  algunas 
períonas  de  los  tiempos  prclcntcs : como  1 o 
inquiero,  inquiere  tu , inquiera  aquel,  bsdel 
Latino  Inquiriré  , que  lignítica  io  milmo. 
Calo.  Aut.  El  Arca  de  Dio*  cautiva. 

No  habrá  albergue  en  el  poblado, 
no  babra  en  la  campana  tunda , 
gruta  en  el  monee  y ni  feno 
en  la  mas  oculta  /enda , 
que  mi  zelo  no  regtjlre , 
qne  tai  cuidado  no  inquieta. 
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Inquirir.  Vale  también  avergtrar , cfcudriñ  at 
o preguntar  curiofamciue.  Lar.  luquiurt* 
Per/r. atari.  Quev.  Tacuñ.  cap.  20.  Yo  no  sé 
que  le  fue,  cite  pufo  á inquirir  quien  ccxjf 
de  qué  vivía  , y me  efpiaba.  Espin.  Eícud. 
Rclac.i.  Dele.  6.  Primero  fe  hade  inqm.nr  y 
efcudriííar  fi  es  bueno  y íuñcientc. 

INQUIRIDO,  DA.  parr.  pulí.  dei  verbo  In- 
quirir en  ius  acepciones.  Lat.  in^u  Jtius. 

INQUISICION,  f.  f.  La  acción  de  inquirir.  Ef- 
to es  ¡a  averiguación  u diligencias  para  ave- 
riguar aiguna  cola.  Lat.  Inq&fit  o.  Manek* 
Apolog.  cap.;.  Trajino,  mandan»  O .0  lxacer 
tnqmtfio i6n  de  nolotros  , en  paric  :as  revocó. 
Sart.  P.yuar.lio.3  cap.3.  Hizol’c  rigurofa in * 
qu  fi:  ún  de  todos  los  ápices  de  lu  ooctrína. 

Inquisició  ».  Tribunal  Real  Ectciialtico , cita- 
blecido  con  autoridad  Pontificia  , contra  ios 
que  faltan  a la  Religión  y Fe  Carbonea , que 
han  profefiado,  ó el candalofa mente  blalphc- 
nun  de  ella : y contra  la  corrupción  de  las 
collumbrcs,  ó abufo  de  los  Sacramentos.  Huí 
cite  Tribunal  en  Efpafu  , Portugal  y en  Ita- 
lia. Lat.  Fidel  qunfiiorum  CoJegium.  Zea  t. 
Annal.  lib.  20.  cap.  6 5.  Adentaron  el  Tribu- 
nal del  Santo  Oficio  de  la  Inqu  fí.ión  en  el 
Palacio  Real  de  la  Aljaferu.  Cbrv.  Quix. 
t un.  1. cap. 4.  El  Renegado  hecha  lu  informa- 
ción de  quanto  le  convenía , fe  f ié  á la  Ciu- 
dad de  Granada  á reducirle,  por  nedio  de  la 
Santa  Inqufi.ián , al  Gremio  Sant  ísimo  de  la 
Igléfia. 

Inquisición.  Se  toma  por  La  mífina  cafa  ó cár- 
cel donde  fe  po.icn  o citan  preü'os  los  reos  do 
la  lnquilición.  Lar.  Reorum  fidei  lujlodia , 
Quev.  Tacan,  cap. 7.  De  vueftra  mad,  e,  aun* 
jque  cita  viva  ahora  , puedo  decir  o rnifmo, 
que  dtá  en  la  ínquijtciín  de  Toledo,  por- 
que defenterraba  los  muertos  fin  1er  murmu- 
radora. 

Hacer  inquijieión . Phrafe  que  analógicamente 
lignítica  quemar  algunas  cofas : como  pape- 
les , verfos  o libro.»,  &c.  Lat.  Aiiquid  tándem 
conertmare. 

INQUISIDOR,  f.  m.  Juez  Eclcfüftíco  , defti* 
natío  para  el  conocimiento  de  las  caulas  do 
Fe  y abufo  de  algunos  Sacramentos.  Lat.  fi- 
dei  ínquijitor.  RtcoP.  de  Kd.  lib.  1.  tit.  19. 
I.5.  Y al  defembarcar  los  Inquijidút es  té  les 
haga  íalva,  difparando  la  artillería  de  tierra  y 
la  de  las  Ar  midas.  Fuen  vi.  S.  Pío  V.  f.9.  To- 


do lo  compufo  la  prudencadcl  nqujidór . 

Inq¿  isidores.  Se  llaman  en  Aragón  los  Jueces 
que  el  Rey  ó el  Lugarteniente  ó los  Diputa- 
dos nombraban  para  hacer  inquiíicion  de  la 
impericia  y notable  negligencia, y del  dolo  y 
corrupción  , y otros  qualeíquier  contra  fue- 
ros del  Vicccanccllér  , Regente  la  Cancelle- 
ría, AfleíTor  del  Gobernador,  y de  los  Confe- 
jeros  de  la  Audiencia  Real , y para  caftigar- 
Ios  fegun  las  calidades  de  lus  delitos,  hitos 
Inquisidores  nombrados  de  dos  en  dos  años, 
acabada  íu  enqueíia,  que  daban  períonas  pri- 
vadas y fin  jurifdiccion  alguna.  Lat.  Regi)  In - 
qu-ftturei.  Fver.  de  Arag.  lib. 3.  De  la  Inqui- 
ficiun  contra  el  Vicccanwclicr.  Y el  primero 

día 
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diadcl  mes- de  Abril  exercir  el  oficio  de  In. 

quifidd'ei Yen  cafo  que  fu MageíUd no 

hoviere  nombrado  los  dichos  Inquifidírtt  por 
el  mes  de  Marzo  ó antes,  el  Lugarteniente 
general  fi  lo  lloviere , por  todo  el  ines  de 
Abril  ftguiente , tenga  facultad  de  hacer  la 
dicha  nominación. 

Inquisidores  na  Estado.  En  la  República  de 
Venecia  fon  tres  Nobles , elegidos  del  Con- 
féjo  de  Diez  , que  ellan  diputados  para  in- 

3uirir  los  crímenes  de  Eftado , y tienen  po- 
er  tan  abfoltiio  que  pueden  condenar  a 
muerte  al  Dux , íi  citan  conformes ; pero  en 
difeordia  deben  participarlo  al  Conlejo  de 
- Diez.  Oyen  las  delaciones  de  las  cfpias , y 
las  recompenfan.  Tienen  llave  de  los  apo- 
fentos  retirados  del  Palacio  de  S.  Marcos  , y 
a qualqulcr  hora  del  dia  ú de  la  noche  regif- 
tran  las  mas  íntimas  eítancias  del  Dux.  Amc- 
lot.  pl.t  ai.  y figuientcs.  Lar.  Bx  dectm  Sena- 
toribus  Vtnttit  trti  tleíli  in  fiotit  erimlna  In- 
quifitorii. 

Inquisidor  Gene»  ai.  El  Supremo  Inquiíidór, 
á cuyo  cargo  cita  el  gobierno  del  Conféjo 
y de  todos  lus  Tribunales  en  los  dominios 
del  Rey.  Lat.  Suppnmui  Inquifitorum  Sino- 
tor.  Salaz,  de  Meno.  Chron.  lib.t.  cap.  tí. 
Hizo  el  Rey  Inquifidir  generdl  á nueftro  Don 
Gafpar  de  Quiróga  Obifpo  de  Cuenca. 
INQUISITIVO,  VA.  adj.  El  que  inquiere  y 
. elcudriña  las  cofas  con  viveza  y folicitúd  , o 
es  inclinado  á eflb.  Lat.  Inquírtni.  OitA.Pof- 
trint.  lib.t. cap.  i i.Difc.  a.  Hai  ingenios  de 
tal  calidad,  que  fon  efpeculatívos  y inquífi- 
livot,  y de  tu  naturaleza  curiólos  en  tabee 
vidas  ajenas. 

INSOCIABILIDAD,  f.  f.  Calidad  del  apetito 
con  que  todo  lo  apetece,  lin  faciarfe  m fatif. 
facetfc.  Lat.  Infatiobilitat , que  es  de  donde 
viene.  Fr.L.  de  Gran,  Symb.  part.I.cap.n. 
Pues  qué  diré  de  aquella  infoeiabiltdíd  de 
tratar  y converfar  noches  y dias  con  Dios, 

, fin  canfarfc  ni  enfadarfe. 

INSACIABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
ficta  jamás,  ó á quien  nada  le  baíta  o farisfá- 
ce.  Es  del  Latino  InfatiabiUt , que  íignifica 
lo  miftno.  Marian.  Htft.  Efp.  lib.6.  cap.  14. 
El  corazón  humáno  es  infuiáble,  nunca  le 
contenta  con  lo  que  poflee , aunque  fea  mui 
aventajado.  Ov.  Hilt.Chil.  lib.j.cap.rj.  La 
infotióbU  fed  de  aumentar  fus  caudales , ha- 
da á los  Encomenderos  menos  ateneos  i la 
confcrvacion  de  los  Indios. 
INSACIABLEMENTE,  adv.de  modo.  Con  in-: 
íaciabilidid.  Lat.  Infatiobilitir. 
INSANABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 

Etede  fanar,  ó es  incapaz  de  fanidád.  Es  del 
atino  Infanakilii , que  Íignifica  lo  milmo. 
Parr.  Luz  deVerd.Cath.  part.i.  Piar. 37.  Es 
infanáble , no  tiene  remedio  el  veneno  del 
áfpid. 

INSANIA,  f.  f.  Lo  mifira»  que  Locura.  Es  voz 
Latina,  M.  Agre d. rom.  1.  num. <570.  Con- 
forme á efto  advierte  ahora  la  común  Ínfi- 
ma de  los  hijos  de  Adán.  J áureo.  Pharf,  lib. 
i.OÍUí, 
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Mt  1 la  infama  di!  Tártara  Miguira, 

El  mayor  arrojó  pafmo  Latino. 

INSANO,  NA.  adj.  Loco  ü demente.  Lat,  In. 
fatmt.  Qi  ev.  Entremer.  Y la  crueldad  Ínfi- 
ma no  fe  detuvo  en  la  fcpultúra.  Alv.  Gou. 
Canr.4.  Od.14. 

Ti  turbtn  penado  di  infána  fatiga. 
INSCRIBIR,  v,  a.  Efcribir  ó gravar  letras  ú 
otra  cofa,  en  parte  pública  , para  perpetuar 
la  noticia  de  algún  fucetíu.  Viene  del  Latino 
Inferibert.  Mvner.  Apolog.  cap.  jo.  A los 
que  afsi  padecen  levantáis  elhtuas , y inferí- 
bit  imágenes.  Caed.  Aut.  Myftica  y Real  Ba- 
bilonia. 

T rinmpbalet  oreo 1 y en  allat 
pyrámidtt  le  eanflruyan 
memorias, que  en  piedras  blaneat 

fu  nombre  inícrtban 

Inscribí  r.  En  la  Geometría  es  formar  una  fi- 
gura dentro  de  otra,  de  fuerte  que  todos  los 
ángulos  de  la  infccipta  toquen  á los  lados 
de  aquella  en  que  fe  inferibe.  Lat.  Injeri- 
btre. 

INSCRIPTO,  TA.  parr.  paíf.  del  verbo  Inferí- 
bir  en  fus  acepciones.  Lar.  Infcriptut. 
INSCRIPCION,  f.  £ Sentencia  ó cliufula  gra- 
vada, para  dar  i conocer  algún  fugéto,  o pa- 
ra memoria  á la  poftcridád  de  alguna  ac- 
ción. Lat.  Infcriptio.  Titului.  Argot.  Nobl. 
lib.t.  cap.5.  Han  quedado  de  tiempo  de  Ro- 
manos inferipetórnt  y veftígios  de  piedra. 
INSCULP1R.  v.  a.  Gravar  qualquier  cofa  en 
otra  materia.  Es  voz  Latina  que  en  Cade- 
lian  o fe  dice  freqúentemente  Efculpir.  Lat, 
Infeulptrt. 

INSCULPÍDO,  DA.part.  pafT.  del  verbo  Inf- 
culpir.  Lo  afsi  gravado  ó efeulpido.  Lat.  Inf- 
eulptut.  Mono.  Diflcrt.a.  cap.3.  Pues  fe  con- 
fe rva  el  Lábaro  Cathólico  , infndpide  en 
ellos  con  ¡as  dos  letras,  que  los  diferenciaba 
de  los  Arríanos. 

INSECABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  in- 
capaz de  fecarfe  ó enxugatfe , ó i lo  menos 
mui  dificultofo.  Lat.  Sitiar  i vil  ixiecari  difji-, 
eitii  oel  impoteni.  PAtoH.Muf.Pid.lib.j.cap. 
3.  §.5.  Porque  el  Légamo  y Greda  fon  mui 
inJeeáUtt. 

DISECCION,  f.  f.  Incifión  6 cortadura,  que  fe 
hace  conalgnn  inftrumcnto.  Viene  del  La-, 
tino  Infeñit,  que  fignifica  efto  mifmo. 
INSECTO,  f.  m.  Nombre  genético  de  lodo 
animalito  pequeño , que  algunos  llaman  itn- 
perfedos,  y vulgarmente  en  Caftcllano  Cue- 
len llamar  fabandtjas : como  fon  gufanillos, 
mofeas,  &c.  También  fe  llaman  infedos 
aquellos  aniroiles  mayores,  que  cortados  y 
divididos  en  partes  viven  aún,  como  fon  las 
lagartijas, culebras,  Scc.  Detivafe  ella  voz 
del  verbo  Latino  Inferan , que  íignifica  cor- 
tar, o por  lo  que  acabamos  de  decir  , ó por- 
que fus  miembros  fon  como  unas  inciiuras 
á modo  dt  anillos.  Lat.  Injeüum,i.  Solis, 
Hlft.de  Nuev.Efp.lib.3.cap  3.  Pero  en  aque- 
llas partes  es  un  género  de  mftíio,  como  gu- 
fanillo  pequeño. 

INSENSATO,  TA.  adj.  Tocto,  nécio,  fin  fen- 

ti- 
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tido  ni  razón.  L.U.  Infsnus.  Rltlonis  impos. 
Ribad.  Fl.  óanct.  Vid.dcS.  Juan  Danufccno. 
Decíanle  milinjuíias  y baldones , tratándole 
de  mentecato  c ist/tnfato.  Ov.Hill.Chil.  lib.i. 
cap. 8.  Y aunque  curo  de  la  herida,  quedo  su- 
fenfdto  y inútil. 

INSENSIBILIDAD,  f.  f.  Carencia  de  la  facul- 
tad fenlitiva,  o impedimento  de  ella,  que  cf- 
torba  al  fentir.  Lat.  Stupsr.  Sullius  res  fert- 
fus. 

Insensibilidad.  En  fentido  moral,  es  falta  de 
fentimicnto  en  las  materias  que  le  luden 
caufar  , ó por  poco  conocimiento  ú conl'tan- 
cia  de  ánimo,  o por  dureza  del  corazón.  Lat. 
Duritus. tramite  peíísss.  Cor  indurutum.  ClENP. 
Vid. de S.  Borj.lib. j.cap.6  §.i.  Tanatonito, 
tan  helado , que  parecía  bien  otro  fegundo 
cadáver , que  había  aprendido  infenjibilidii 
del  primero.  y 

INSENSIBLE,  adj.  de  una  rerm.  Término  Phi- 
lofóphico.  Falto  de  facultad  lenlitíva , y epi- 
théiocon  que  fe  diltinguen  las  otras  cotas, 
del  viviente  fenlmvo.  Lat.  InfenflbUit.  Co- 
mino. fob.las  300.  Lopl.t  16.  Traína  tras  si; 
con  la  gran  dulcedumbre  de  lu  múlica,no 
foto  los  nombres,  mas  aun  las  animabas,  bru- 
tas, t los  tios  c los  montes,  c los  arboles  é to- 
das las  otras  colas  tnjenjsbtes. 

Jnsensibi  i.  Significa  también  falto  del  fenti- 
do ó impedido  en  el , por  accidente  u otra 
cofa.  Lat.  Inftnfibdis,  vel  Sen/a  prositas. 
Calo.  Aut.  El  Jatdin  de  Ealerina. 

Qué  inlenslble  lorptza 
ts  10  qutbs  entrado  ers  mil 
que  nts  permite  (1/  infle !) 
mbibíur,  nldij.urnr. 

Insensiri  a.  En  fentido  motil , el  que  no  fíente 
las  cofas  que  ciulan  o commueven  ai  tcnti- 
miento,  ú no  fe  da  por  entendido  de  que  las 
fieme  , o noleimmutan.  Lat.  üurus.  taren. 
Fu.  L.oe  Gran.  ltat.de  la  Uevoc.  cap.  3. 
§.  7.  Vienen  á hacerle  fcnfuilcs , y aun  «- 
[entibies  para  las  cofas  de  fu  falúd. 

Insensible.  Vale  también  lo  que  no  fe  perci- 
be por  algún  fentido  , uno  le  conoce,  yes 
imperceptible  i los  fentidos.  Lat.  lnft»fs£iUs. 
Senfum  fuñera.  Manes.  Ap0lug.cap.a2.  Tan 
disimuladamente  ofenden  (los  uemónios) 
que  parece  mas  infemibU  el  modo  lecteto  de 
dañar , que  la  clpiriiualidid  de  fu  natura- 
leza. 

INSENSlBLEMENTE.adv.de  modo.  Imper- 
ceptiblemente , fin  fentimicnto  ú lin  advet- 
tencia.  Lat.  ínfenflbshter.  Srne  Jtnju.  Calo. 
Aut.  El  Arbol  del  mejor  fruto. 

So,  no  pifes, 

infenliblementc  ciego, 
ejfc  madtro  , que  tfld 
entre  effotros  dos  mjdéros. 

INSEPARABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  feparar  , dividir  ó apartar , o nunca 
fe  lepara.  Viene  del  Latino  tnjeparabdis,  que 
lignítica  ello  mifmo.  Lat .Quod  fepa  uri  non 
pose/!.  Cerv.  Qtiix.  tom  2.  cap.  1 j.  Es  acci- 
dente infepsrobse , que  dura  lo  que  dura  U vi- 
da. Lop.  Coron.  TtagXloi. 
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Pero  fia  Cbrifio , dulce  Efp6fo,  unida 
La  tiene  infeparablc  matrimonio, 

No  podren  fepararia , que  et  mas  fuerte 
Amor  (y  amár  de  Cbrifio)  que  la  muerte. 

INSEPARABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Indi- 
viliblcmcnre  , lin  feparacióm.  Lat.  injepara- 
biliter.  VALDiv.Sagr.  Iib. 2.  Oct.i  5. 

Tuya  es  aquella  Humanidad  Divina, 
Irreparablemente  unida  al  Verbo. 

INSEPUlTO,  TA.  adj.  El  que  eíU  por  fepuU 
tar , ó fe  queda  fin  fcpuhúra.  Lat.  mfepu.tus , 
que  es  de  donde  viene.  CoMkND.lob.las  300. 
Copl.05.  Y llegando  cerca  de  laCibdad,uon- 
de  citaban  lo* cuerpos  tnfepmtos  de  los  Atgi- 
vos,  halló  el  cuerpo  muerto  de  fu  manuo. 
Lop.  Circ.  f. 6 3. 

Mofeando  tal  fiereza  el  pardo  bulto, 

Como  fuele  cadáver  in  fe  pinto. 

INSERCION,  f.  f.  La  acción  de  inferir.  Lat. 
¡nfertio,vel  infertatio.  RBCOP.iib.l.tit.7.1  jó. 
Con  infereión  de  las  genealogías  prcicntauas 
por  las  partes. 

INSERIR,  v.  a.  Introducir  ó entreníeter  algu- 
na cofa  en  otra , incluirla  ó añadirla.  Es  mui 
ufado  en  lo  forenle.  Dcrivafc  del  Latino  /»- 
ferere.  Recop.  iib.  I.  tit.4. 1.8.  Y ello  alsimif- 
mo  le  inferirá  e n las  cartas  y mandamientos 
de  los  Jueces  Eclcíiilticos. 

INSERTO,  TA.  part.  palf.  del  verbo  Inferir. 
Loaísi  introducido  ó entremetido.  Lat.  in- 
jertas, Cerv.  Quix.  tom.i.  cap. 25.  Todo  irá 
inferió,  dúo  D.  Quixote.  Argens.  Maluc. 
lib.8.  pl. 303.  En  ninguno  de  ellos....  le  raf- 
trea  mas  de  lo  que  parece  por  los  que  van  in- 
ferios. 

Inserto.  Vale  lo  mifmo  que  Enxetto.  Pie. 
Jist.  f 76.  Delpedida  aquella  phantafma  to- 
cinera , aquel  amante  injerto  en  falvije , me 
acogí  debaxo  del  pabellón  de  nucitra  carreta. 
Lop.  Coron.  Trag.  f 7 6. 

Como  fe  vi  que  dos  aiverfas  ramas 
Dulces  y agros  produce  inferió  lefio. 

INSERTAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Inferir.  Re- 
cop. de  Ind.  Iib.  ó.  tit.  2.  i.  16.  Mandamos, 
que  ello  íe  pronuncie  por  ley  general  en  lo* 
Reinos  del  Perú  y NuevaElpaña,  y fe  mfe>  te 
en  eíta  Recopilación.  Ov.  Hift.  Chil.  Iib.  i. 
cap.  16.  Aunque  infería, Herrera  una  relación 
mui  larga,  no  habla  de  los  efectos  que  cauió 
la  reventazón  deitc  volcán. 

INSIDIA,  f.  f.  Allcchanza  ó celada.  Es  voz  pu<¿ 

. ramente  Latina  Injid'a.  bous,  Hilt.  dcNucv'a 
Elp.  Iib.  3.  cap.  8.  Dicilro  ya  en  el  arte 
de  quebrantar  insidias,  con  no  querellas  en* 
tender.  Quev.  Mufó.  Rom.  1 3. 

Tu  que  el  campo  de  Cy reste 
embarazas  con  insidias, 
y d toda  vi  fia  tus  ojos 
hacen  oficio  de  tfpia . 

INSIDIAR,  v.  n.  Poner  aílcchanzas,  ó celádas. 
Es  del  Latino  Infidiart , que  lignítica  lo  mif» 
mo.  Lop.  Coron.  Trag.  f.8o. 

No  bai  que  inlidiar  tu  pié,  tu  le  vencí  fie, 
Sulingua  ata  fie,  y fu  cerviz  rompí fie. 

Insidiar.  En  fentido  moral, vale  engañar, & 
atraher  cngañolamenteá  cxccutar  algo.  Lat. 

In- 
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Infidiare  verbis . Decipere.  Valdiv.  Sagrrlib.i. 
OcL  5. 

Exploradóra  contra  los  incafios 
Lobos , que  la  manada  religiofa. 

En  aprifcos  Catbólicos  envidian, 

T con  dogmas  heréticos  insidian. 

INSIDIADO,  DA.  part.pair.  del  verbo  Iníidiar 
en  lus  acepciones.  Lar.  Infidiatus.  Tejad. 
León  Prodig.  part.i.  Apolog.21.  O bondad 
laboriolá,  íiempre  injidiada  de  los  malos! 
INSIDIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Engaño- 
. lámeme  6 con  allcchanzas  , celadas  o trai- 
ción. Lat.  Injidiosi.  Solis,HiIL  de  Nucv.Efp. 
lio. 4.  cap.  2.  Inrenró  quitarle  tnjsdi o f ámente 
la  vida , lobre  algunas  deleonñanzas  domcf» 
ticas. 

INSID.OSO,  SA.  adj.  El  acoítumbrado  á en- 
gañar dirsimaladainenre,  o a armar  allechan- 
zas.  Suele  aplicarfe  elle  adjetivo  al  paráge 
. ó litio  a propóiito  para  armar  allcchanzas  ó 
ce  i adas.  Lat.  ínfidtofus . Gong.  Rom.  Lyric. 

‘ 

Infpirandola  de  atrás 
de  una  cala  inlidiófa, 
efiaba  el  fiero  terrór 
de  las  Playas  EfpaHóias. 

INSIGNE,  adj.  de  una  lerm.  Señalado  ü nota- 
ble en  qualquicr  línea.  Lat.  ínfsgnis , que  es 
. de  donde  viene.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.  54. 
Haciendo  mención  Veleyo  Patcrculo , infig- 
ne  hiítoriadór  natural  de  Roma  , dclla  guer- 
ra, nombra  á Publio  Sylio  otro  Legado  que 
gobernó  dcfpucs  de  Gayo  Antidio  ello  que 
agora  fe  conquiiló.  Maner.  Prcfac.  §.9.  De 
la  doclrina  de  los  varones  infignes  íc  ha  de 
. hablar  con  juicio  circunfpccto. 
INSIGNEMENTE,  adv.  de  modo.  Grande  ó 
célebremente,  ó mui  bien.  Lat.  / nfignitér . 
INSIGNIA,  f.  f.  Señal  diftintiva,  u diviía  hon- 
rofa,  por  la  qual  íe  ditlinguen  unas  colas  de 
otras,  o abrolutamente,  o por  fer  íeñal  de  al- 
gún honor  efpeciál.  Lat.  Infignia,orum.  Srg- 
. num.  Comen d.  fob.  las  500.  Copl.  42.  Anti- 
, gua  codumbrc  era  pintar  en  los  navios  figu- 
ras de  Diol'cs  ó animales , ó otras  cofas  que 
fu-- líen  como  Insignia  y fe  nal  de  aquella  tuf* 
. ta.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Cath.  part.i.  Plat.  6 . 

1 Insignia  y Penal  ion  dos  cofas  mui  diilintas, 
porque  aunque  toda  insignia  es  feñal  i pero 

no  toda  feñal  es  insignia Luego  no  toda 

feñal  es  insignia,  porque  feñal  es  la  que  co- 
mo quiera  fcñala ; pero  insignia  es  la  que  fc- 
ñala  y diltinguc  con  honra,  con  ventaja  ,con 
edimacion  : por  eflo  fe  llaman  insignias  las 
que  diltiñgucn,  al  Caballero  el  hábito,  al 
Do&ór  la  borla,  al  Alcalde  la  vara,  al  Oidor 
la  Garnacha:  yafsi  decimos  insignia  de  Ca- 
ballero, insignia  de  Doctor,  &c. 

Insignias.  Se  llaman  las  medallas  ó imágenes 
que  fon  proprias  ü de  la  advocación  , de  al- 
guna Hermandad  ó Cofradía  : voz  que  apli- 
can tambiéb  á los  edandartes  y pendones 
que  ufan  en  las  procelsiones,  á femejanza  de 
las  banderas  y cltandartes  militares.  Lat.  In- 
Jignia , orum. 

Insignia.  Abuiivamcntc  fe  íuclen  llamar  las 
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fe  nales  que  notan  infimia:  como  el  fambeni- 
to,  &c.  Lat.  Infamia  fignum. 

INSiGNISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  infignc. 
Lat.  Valde  infignis . Manlr.  Apolog.  cap.  2 1. 
Para  licenciolamcntc  pecar , á iomora  de  fu 
infignifiima  Religión. 

INSiviULAR.  v.a.  Acufar,  u delatar  á uno  dó 
algún  crimen,  delito,  o culpa.  Es  voz  Latina 
Inji mular e.  Valverd.  Vid.  de  Chrill.  lib.  1. 
cap. 4.  Y delle  crimen  infimulaban  los  Jud.os 
á Jeius  y á lus  Apodóles. 

INSINUACION,  l.f.  La  acción  de  introducir- 
le una  cola  en  otra , fuave  y blandamente. 
Lat.  ¡nfinuatioy  que  es  de  donde  viene. 

Insinuación.  Signnica  también  ligera  demonf- 
trucion  del  dcíéo,  u del  ánimo  , fin  in  dan  cía 
ü apremio.  Lar.  Animi  infinuatio.  SoLis,  Hift* 
de  Nuev.Efp.  lib.  4.  cap.  4.  Eda  breve  infi- 
nuación  de  lu  ánimo , dicha  en  términos  de 
amenaza  y con  leñas  de  relolución  premedi- 
tada, hizo  tanta  novedad  á Cortés  , que  tar- 
dó en  focorrcrfc  de  fudifcrecion  para  la  ref* 
pueda. 

Insinuación.  Artificio  rhetórico  con  que  el 
Orador  vá  fuavemente  atrahiendo  a si  la. 
atención  de  los  oyentes, y iníinuandofc  en  fi* 
ánimo  y benevolencia, en  el  principio  ó exor- 
dio de  fu  oración.  Lat.  Oratoris  infinuatio . 

Insinuación.  En  lo  forenfe  fignifica  la  acción 
de  regidrar  alguna  cofa  en  las  eferitúras  pú- 
blicas , efpccialmente  en  donaciones.  Lar. 
Ainotatio. 

INSINUAR,  v.  a.  Tocar  ligerarnente  y de  paf- 
l'o  alguna  cola,  fin  hacer  adianto  de  ella. 
Viene  del  Latino  ínfinuare.  Solorz.  Polit. 
lib. 4.  cap.  9.  Según  lo  infinúa  un  Texto  , y 
lo  dicen  exprefiamente  muchos  Autores. 

Insinuar.  Vale  también  dar  á entender  lige- 
ramente el  deléoü  cl  ánimo  de  alguna  co- 
fa, por  alguna  feñal  exterior.  Lat.  Animum 
Ínfinuare, 

Insinuar.  En  fentido  morál  vale  introducir 
blanda  y fuavemente  algún  afecto  en  el  co- 
razón o en  el  ánimo.  Lat.  Inflfilare.  ínfinua- 
re in  animum.  Cruzad.  Cort.  ant.  tom.j.ln- 
trod.  Razón  3.  £iia  (Ja  ra2on)  la  reduce  po- 
co á poco,  infinúafe  en  lus  mas  íntimos  mo- 
vimientos , y ia  penetra  con  fus  poderofas 
mixinus  y influencias. 

Insinuarse.  En  fentido  analógico  es  introdu- 
cirfe  con  maña , habilidad , y dulzura  con 
otro , en  qualquicr  materia ; pero  especial- 
mente fe  dice  de  la  amiltad  , gracia  ó bene- 
volencia de  alguno.  Lat.  in  aiicujus  animum 
vel  amicitiam  infinuari. 

INSINUADO,  DA.  part,  pad.  del  verbo  Infla 
nuar  en  fus  acepciones.  Lat.  Infinuatus . 

INSIPIDEZ,  f.  f.  Falta  de  fazon,  phyfica  ó mo- 
ralmcntc.  Lat.  Saporis  deftclus.  Infacetia.  ln- 
vtnuftas. 

INSIPIDO,  DA.  adj.  Dcdabrido,ó  fin  fazón, 
lo  que  fe  dice  de  los  manjares.  Viene  del 
Latino  Infipidus.  Lat.  Saporis  expers. 

Insípido.  En  fentido  moral  y analógicamente 
fe  diccdc  qualquier  cofa  en  que  no  fe  halla 
güilo,  y también  de  los  dichos  que  no  tienen 

fal. 
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ful,  ó viveza.  Lat .Sin,  arte.  Sin,  file.  Infec- 
tas. Gctv.  Epilt.  á Don  Diego  de  Guevara. 
Frío  i insípido  es  el  cornejo,  quando  nova 
envuelto  en  algún  remedio.  M.  Acaso,  tom. 

3.  num.199.Todo  lo  que  es  cclcftial  y divino 
Ies  parece  insípido,  porque  no  les  labe  al  güi- 
to de  los  deleites  lemibles. 

INblL’itNCIA.  f.  f.  Ignorancia  ó falta  de  cien- 
cia.Es  voz  puramente  Latina.Ri  bad. FLSantl. 
íicllade  la  Transfiguración. Toda  la  labidu- 
ria  del  mundo , en  el  acatamiento  del  Señor, 
es  mjipiíntia  y locura.  Paiom.  Muf.  Piel.  lib. 

4.  cap.  3.  S-  a.  Otros  disfrazan  fu  injipiíncid 
con  el  pretexto  de  que  los  oyentes  no  apren- 
dan. 

XNslPlENTE.adj.de  unaterm.  Ignorante, fal- 
to de  ciencia  o noticias.  Lat.  Injipi,  ni , que  es 
de  donde  viene.  Acost.  Hitt.  lnd.iib.4  cap.i . 

Y al  cabo  le  ferán  las  criaturas  lo  que  dice  el 
Sabio  , que  fon  á los  pies  de  los  infipienttt  y 
necios : conviene  á faber  lazo  y red  en  que 
caen  y le  enredan.  Palom.  Muf.  Pitl.  lib.  4. 
cap. 3.  §.  1 . Con  cuyo  artiñeiofo  engaño,  fuc- 
len  lemejantes  hombres  confeguir  lequito  en 
el  vulgo  injipi, nte. 

INSISTENCIA,  f.  f.  El  hecho  de  mantenerle 
ó perfeverar  en  alguna  cofa,  ó poner  la  fuer- 
za en  ella.  Lat.  Urgtnlie.  Injtentia.  Mond. 
Ptedic.de  Sant.  cap.7.  Pero  no  hagamos  mu- 
cha infijiíntia  en  cite  reparo.  jAun.tc.l’hatl, 
lib.í.Ocl.7.  , 

Por  inliíténcia  fuya  el  PuMo  armado. 
Cometió  txcjfo  admiro  y lloro. 

INSISTIR,  v.  n.  Ellnbar  üdefeanfar  una  cofa 
en  otra.  Lat .Infijlt't.  . . 

INSISTIR.  Vale  también  hacer  mílancia  , pe- 
dir alguna  cofa  ó continuar  en  ella  porfiada- 
mente? Lat.  InjUn.  Urgir,.  Infijhrs.  Co- 
mend.  fob.  las  300.  Cop.95.  Porque  no  es  de 
mi  ptofcfsión , no  infifio  en  ello.  í^vbv.  Muí, 
7.  Cañe,  amorofa. 

Aunque , ftñora,  creo , 

Que  iníifto  en  mie/peranza  vanamente . 
Insistí».  Significa  también  hablar  fobre  algu- 
‘ na  cofa  mas,  ó mas  ditiitamenie,  ó poner  mas 
fuerza  en  ella  que  en  otra.  Lat.  Injijtere . 
INSOCIABLE,  adj.  de  una  terni.  Enemigo  u 
opuetto  de  la  fociedad  de  los  demas , o con 
quien  los  demás  no  quieren  acompanarfe 
por  fu  malo  6 adulto  genio.  Viene  del  Latino 

INSOLAR,  v.  a.  Term.  Chímico.  Macerar  al 
Sol  alguna  cofa  para  facilitar  las  fermenta- 
ciones 11  otras  operaciones.  Fórmale  déla 
prcpoficion  ln  y del  nombre  SoL  Palac.  Le- 

mer.  Curf.  Chim.  Explic  *•>*  voces  Chi, 
micas.  Lat.ío/r  adureri. 

INMUDABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
le  puede  foldar,  ó no  admite  toldadura.  Lat, 

Quoi  ferrumineri  vil  confolilari  nn¡uit. 

Insoedabie.  En  fentido  moral,  lignítica  el  yer- 
' ro  ú acción , que  no  fe  puede  emendar  o 
componer.  Lat.  Quod  rtparari  vel  infiourorl 
non  potefi . 

INSOLENCIA,  f.  f.  Acción  mala  y fuera  de  lo 
común,  y delacoftujpbrada,  o fumajnemc  CXi 
Tom.  IP. 
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trafía.  Es  voz  puramente  Latina.  Cerv.Quíx.: 
tom.i.  cap.25.  Y hizo  otras  cien  mil  injolén- 
ciat , dignas  de  eterno  nombre  y cícritúra. 
Espin.  Elcud.  Rclac.i.  Dcfc.  xo.  Lccaftig*- 
ria  con  todo  rigor , fin  tener  re fpéto  á cofa 
alguna , íi  por  el  camino  iba  haciendo  in/o - 
lindas. 

Insolencia.  Vale  también  arrogancia,  dcfvcr- 
güenza  , de  (caro.  Lat.  Infrlenda.  Procacitas. 
Protervia.  Meno.  Gucrr.  de  Gran.  lib.  i* 
num.7.  Para  hacer  jufticia  y reprimir  la  infi- 
" linda.  > 

INSOLENTE,  adj.  de  uoa  term.  El  que  exectt- 
ta  infoléncias.  Es  dei  Latirlo  Infrlens.  Co- 
men d.  fob.  las  300.  Copl.73.  No  la  facía  in- 
fríente ni  prcfuatuófa  , como  por  la  mayór 
parte  acontece  , el  eftádo  real  que  policía. 
Cerv.  Quix.  tom.  i.  cap.  3*.  Porque  vean 
vueftras  mercedes  quan  de  importáncia  es 
haber  Caballeros  andantes  en  el  mundo,  que 
desfagan  los  tuertos , que  en  el  fe  hacen  po^ 
los  in/olentes  y malos  hombres. 

Insolente.  Significa  también  arrogante  6 fo*; 
bérbio.  Lar.  rerox.  Proeax , ds.  Quiv.  Enrrc- 
mct.  Quantos  ánimos  tuvo  la  miícria  y apo- 
camiento canonizados , que  en  poder  de  la 
pro  (per  idad  fueran  in/olentes , y formidables. 
Saav.  Empr.  23.  Si  un  mifino  premio  fe  dá  al 
Vicio  y á la  virtud  , queda  ella  agraviada  , y 
aquel  infríente. 

Insolente.  Se  dice  también  de  las  mifmas  atu 
ciones  malas , delacoftumbradas  y extrañas. 
Lat.  Infrlitus , 4,  um.  Quev.  Fort.  Malas  nue- 
vas rengas  de  quanto  dcleas  , dixo  el  Sol,  que 
con  tan  in/olentes  palabras  blafphcmas  de 
nueftro  poder. 

INSOLENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Atrevi- 
da y defvcrgonzadamcnre,  con  arrogancia  y 
diflolución.  Lat.  Infrlenter . Proteroe.  Iilibe - 
raliter.  Maner.  Apolog.  cap.  20.  La  jufticia 
cft¿  enflaquecida , y la  maldad  infríenteme nte 
bulliciofa. 

INSOLENTISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  in^ 
folente.  Lat.  Nimis  infrlens.  Bares,  Gucrr. 
de  Fland.  pl.36.  En  ella  los  Hcrcgcs  , con  in- 
frlenti/ irnos  modos , introduxeroa  ci  cxcrci- 
ció  de  la  heregía. 

INSOLIDUM.  Modo  de  hablar  puramente 
Latino  , que  vale  Cada  uno  de  por  si  y fobre 
el  todo  : y fe  ufii  para  exprcíTar  la  obligación 
que  tienen  dos  6 mas  perfonas  que  fe  obliga- 
ron juntas,  á pagar  cada  una  de  ellas  el  todó 
de  la  deudató  la  facultad  que  fe  concede  á los 
teftamenrarios  ó podatarios , para  que  quaL 
quiera  de  ellos  pueda  obrar  pot  sí  falo.  Es 
mui  ufado  en  lo  forenfe.  Fk.L.de  Gr  as.  Mc- 
mor.  trar.  2.  cap.  1 . Porque  todos  cftos  y ca- 
da qual  de  ellos  in/óliium  fon  obligados  á ref- 
tituir  al  agraviado  , quando  realmente  el  da-¿ 
ño  por  alguna  deftas  vias  fe  figuió. 
INSOLITO,  TA.adj.  Dcfacofturabrado  ó fue* 
ra  de  lo  común  y regular.  Viene  del  Latino 
Jn/olitus , que  figninca  efto  mifino.  B ojiad. 
Polit.  lib.  1. cap.  17.num.17.  Tara  fer  uno  buen 
Juez  y Gobernador  , ha  de  vcftirfc  de  cali- 
dades y condiciones  infrlitas > y mas  difíciles 
Nn  qjjc 
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que  las  comunes  y ordinarias.  BARtN,Guerr. 
de  Fland.  pl.  277.  Acompañado  licmprc  de 
injilitai  aclamaciones  militares  y Ciudada- 
ñas. 

DISOLUBLE,  adj.de  una  term.  Lo  mifrao  que 
Indiflblúblc.  NavARR.Man.  cap.22.  LosAef- 
pofórios  de  futuro  no  Ion  tnfjúbla  como  el 
matrimonio  de  prefente.  Acost.  i lili.  Ind. 
lib.  1 .cap  8.  Harta  el  dia  de  oy  le  tuviera  por 
razón  infolúble  la  dicha. 

Insoluole.  Vale  también  lo  no  pagable.  Lar. 
Qiiod  fot  vi  nequit. 

INSOLUTUN  DACION.  f.  f.  Voz  forenfe.  La" 

■ entrega  que  fe  hace  de  algún  eféclo,con  que 
fe  paga  el  crédito  , lin  obligación  de  íánca- 
miemo , falga  o no  fallido  el  cfcclo.  Lat.  tn 
folutum  dallo,  onii. 

INSOLVENTE,  adj.  de  una  term.  Vq»  foren- 
íe.  El  que  no  tiene  para  pagar  las  deuda* 
que  contraxo.  Lat.  Cui  non  eji  Julvendo. 

INSOMNE.adj.de  una  term.  DelVelado,  que 
no  puede  dormir.  Viene  del  Latino  dnfomn.i, 
que  lignifica  ello  milmo. 

INSONDABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  fondar.  Diccfe  del  mar  quando  no 
fe  le  puede  hallar  fondo  con  la  fonda.  Lat. 
Como  vil  bolidi  impoteni  dimetiri. 

Insondable.  En  fentido  moral  y analógico  fig-t 
niñea  lo  que  no  fe  puede  examinar  a fondo, 
ü del  todo.  D.cefe  de  las  graves  dirieultades 
ó myfterios  recónditos,  u otras  cofas  de  tal 
grandeza, que  no  las  puede  eomprehender  el 
entendimiento.  Lat.  Pcnitui  injcrutabilii. 

INSOPORTABLE,  adj.de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  llevar,  fufrir  ó tolerar , phylica 
ó motalmente.  Ul'afe  por  lo  común  en  fen- 
tido moral.  Lat.  Inlolerabilij.  Ov.Hill.  Chil. 
lib.3.  cap.i.  Porque  a fu  generofo  corazón 
y valerolo  ánimo,  era  infiportáble  elle  géae- 
ro  de  tyrania. 

INSPECCION,  f.f.  La  acción  de  reconocer  ó 
mirar  con  cuidado  alguna  cofa.  Lat.  Infpe- 
í lio . Qjbv.  Introd.  á la  vida  devota,  part.  j. 
cap.  afi.  Los  Médicos  toman  gran  conoci- 
miento de  la  falúd,ó  enfermedad  de  un  hom- 
bre, por  la  Inflicción  de  fu  lengua.  Cervell. 
Retr.  part.i.  §.6.  Afsi  habían  de  ir  los  fe- 
cretos  de  los  Principes,  manejados  de  cora- 
zones puros,  y no  permiridos  á las  comunes 
Infptcciónci. 

Inspección.  En  la  Milicia  es  el  reconocimien- 
to que  hace  el  Infpecfór  del  criado , calidad 
y modo  de  hacer  el  férvido  las  tropas,  li  ef- 
tén  bien  cuidadas , difciplinadas  , y fi  cum- 
plen con  lo  que  eftá  difpuclfo  en  las  orde- 
nanzas los  Oficiales  y Subalternos  de  los  Re- 
gimientos. Lat.  Infpiílio.  Scrulatio.  Orden. 
MiiiT.año  1728.11b.  4. tit.  4.  Artic.  32.  El 
Director  ó Inlpcétórcs  tendrán  alsimifmo 
debaxo  de  fu  dirección  ó infpccción  todas  las 
Milicias. 

Inspección.  Significa  también  refpeíto  ó vifo 
de  alguna  cola : y en  elle  fentido  decimos. 
Ello  tiene  varias  infpecciónes.  Lit.Afpcilui, 
Rt/pelliu,  ui. 

INSPECTOR,  f.  m.  El  que  reconoce  cuidado- 


famentc  las  cofas.  Lat.  Infpcílor.  Scrutator. 

Inspector.  Empleo  militar,  cuyo  cargo  es  en- 
tender en  la  mas  puntual  oblcrváncia  de  la 
difciplina  política  y económica  de  los  Regi- 
mientos de  Intántcria  ó Caballería  , pafl-n- 
do  dos  reviftasde  infpección  cada  año,  para 
dar  á la  Corte  individual  noticia  del  cliádo 
de  los  cuerpos  y conducía  de  los  Oficiales. 
Envían  á fu  mano  los  Coroneles  las  proy oíi- 
ciones  de  los  empleos  vacantes , de  donde 
partan  al  Minirtro  , teniendo  autoridad  pata 
hacer  otras  por  si,  aunque  no  para  dexar  de 
enviar  las  primeras.  En  las  Provincias  diftan- 
tes  fe  fuelen  nombrar  como  Subinlpedórcs. 
Hai  Infpeclóres  de  Infantería  y Caballería 
rcfpeilivos.  Lat.  ínfprílor.  Orden.  Milit. 
año  1718.  Iib.4.  tir.4.  Artic.33.  Tendrán  cui- 
dado el  Dircftór  y ¡nfpilióru  , quando  cftén 
en  campaña,  de  hacer  desfilar  las  tropas  de 
quando  en  quando  en  las  marchas. 

INSPIRACION.!,  f.  La  acción  de  infpirar. 
Lat.  Injpiratio.  Calo.  Aut.  El  Pintor  de  fu 
deshonra. 

Cltloi,  como 

Ji  al  polvo  d un  [opio  dttbact , 

Jimio,  dudo,  timo  y lloro, 
que  pueda  el  polvo  vivir 
a la  infpiración  de  un  foplo*. 

Inspiración.  Luz  celcrte  , impullo  divino  , ñ 
movimiento  fobrenaturáí.que  excita  al  hom- 
bre i alguna  acción  buena.  Lat.  lnfpiratio. 
Ov.  Hift-Chil.  lib.tf.  cap. 6.  Su  gran  íóberbia 
debia  de  tenerle  robados  los  fentidos  del  Al- 
ma, para  no  dar  lugar  á la  Divina  infpiración. 

, Sart.  P.Suar.  lib.  1 . cap.7.  Y que  no  hacien- 
do cafo  de  fu  infpiración  , dcfobUgaria  fu 
amorofa  piedád. 

INSPIRADOR,  f.m.  El  que  infpíra.  Lar.  Infpi. 
rator.  Fr.  L.  de  Gran.  Memor.  part.i.  trat. 
3.cap.t.  El  EfpirituSanto  es  el  autor  c tnf- 
piradór  de  elle  aféelo  celcítiál. 

INSPIRAR,  v.  n.  Soplar  blanda  y fuavemente. 
Diccfe  freqücntcmcnrc  de  los  vientos  Ala- 
vés. Lat.  Infplrarc.  Cald.  Aut.  La  femilla  y- 
la  cizaña. 

T fon  I01  viento 1 que  infpíran 
drjlcmplaioi  foplot,  cuyo 
hielo  noi  pafma 

Inspi  rar.  Dat  luz  o avilo  divino  , ó caufar  enl 
el  alma  movimiento  fobrenaturál  para  la 
execucion  de  alguna  buena  obra.En  clic  fen- 
tido es  verbo  activo.  Lat.  Afjhrc.  Infplrarc. 

INSPIRADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  lnfpi- 
rar  en  fus  acepciones.  Lat.  [nfpiratui.  Co- 
meno. fob.  las  3oo.Copl.i  17.  En  fin  que  inf- 
pirado  de  la  gracia  del  Efpititu  Santo , huvo 
de  recibir  el  hábito  de  la  Santa  Religión  de 
los  Predicadores.  Ambr.  Mor.  lib.  9.  cap.  7, 
Infpirado  y i por  dón  del  Cielo , y lleno  de 

foberana  efperanza mandó  prcllo  def- 

raonrar  toda  aquella  parte. 

INSTABILIDAD. f.  f.  Falta  de  conftáncia  y¡ 
firmeza.  Viene  de  la  voz  Latina  Infabilitai. 
Cerv.  Perfil,  lib.i.cap.n.  Y la  voluntad  de 
tornar  otra  vez  á entregarfe  á la  inflabiliiít 
del  mar.  Alca*.  Chron.  Lib.Prclim.  cap.  8. 
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§.7.  Coníiitcrando  la  iisflobilidúdie  mienta 
viciada  naturaleza. 

INSTADLE,  adj.  de  ur.a  term.  Poco  firme  ó 
feguro.  Lat.  Infljhiíis.  Lop.  Dorot.  f.  85. 
Mal  amante  llama  Platón  al  que  ama  el  cuer- 
po mas  que  el  alma,  luciendo  argumento  de 
que  ama  rola  irsfllbtc.  Coto  m . Obr.  Poce. 
pl-3°- 

T qussrsdo  culpo  tu  cariHo  inftable, 

Efpcro  tu  piedad  como  pofíiblt . 

INSTALACION,  f.  f.  Voz  forenfe.  Acción  por 
la  qual  le  coloca  en  la  pod'cfsion  de  un  em- 
pleo ó beneficio  i aquel  que  debe  ejercerle. 
Lat.  A»  muñas  introduéiio. 

INSTALAR,  v.  a.  Term.  forenfe.  Dar  lapof- 
fefsión,  poner  en  el  lugar  que  le  compete  al 
que  ha  obtenido  un  empleo,  cargo  ó benefi- 
cio. Lat.  In  munut  introduciré. 

INSTANCIA,  f.  f.  La  acción  de  indar.  Es  voz 
Latina.  Hoatens.  Paneg.  pl.  13.  No  puede 
dexar  de  hacernos  detener  la  priefa  con  que 
baxaZachéo  del  árbol,  obligado  de  la  infláa- 
cia  de  Jefu  Chrifto  Señor  Nuedro.  Solii, 
Hid.  deNuev.  Efp.  lib.  a. cap.  i3.Afsienta, 
que  fe  rompió  la  armada  á iufláncia  de  los 
toldados. 

Instancia.  En  las  Efcuelas  fignifica  aquella 
nueva  objccción  que  fe  hace  para  impugnar 
la  folución  dada  al  argumento.  Lar.  Infl.uy- 
tia  argumenti,vcl  inftauratio. 

Instancia.  En  lo  forcnfc.es  la  exerci  ración 
de  la  acción  en  juicio , defpucs  de  la  contef- 
tación  halla  la  fentencia  difiniriva,  con  cier- 
to término  coartada.  Lat.  Dica.Infiantia.  Bo- 
lán. Cur.  Philip,  part.i.  §.9.  num.  a.  La  iesf- 
táncia  de  los  árbitros  dura  por  el  término  del 
compromiíTo. 

Caufar  inflínci».  Phrafe  forenfe , que  fignifica 
ejercitar  la  acción  en  juicio  , por  el  término, 
y con  los  formalidades  eltablecidas  por  el 
derecho.  Lat.  Inflare  atiquem  ad  iudicem. 

• Hacer  inflando.  Vale  volver  á pedir  ó repetir 
varias  veces  la  ftiplica  ó pretcnlion.  Lat.  fíe- 
rum  j tque  iterum  m/larc. 

Sin  cauíhr  ínflatela.  Phrafe  forenfe , con  que  fe 
proteda  , que  no  fe  quiere  feguir  juicio  for- 
mal. Lat.  Quin  judiciaminterveniat , o el  jadí- 
elo exclafoaut  dimi/To. 

INSTANTANEAMENTE,  adv.de  modo.  Lucí 
go  al  punto.  Lat.  T emporis  momento.  S latino. 
Hirco. Qasv.  Fort.  Júpiter  prepotente  mandó 
luego  traher  de  comer : y inflantaneamente 

aparecieron  allí,  Iris con  néctar , y Gani, 

niedes  con  un  tallér  de  xtcaras  de  Ambrosia. 
Maner.  Apolog.  cap.i.Que  hicieras fi  nega- 
ra? inflantaneamente  me  abfolvieras , porque 
creyéras  la  negación. 

INSTANTANEO,  EA.  adj.  Cofa  brevífsima, 
mui  pronta  ú de  corta  duración.  Lat.  Inflan, 
tancas.  Momentáneas.  Manir.  Apotog.  cap. 
az.  Eda  velocidad  tan  injiantáma  es  tenida 
por  divinidad  , porque  iu  naturaleza  fe  ig- 
nora. 

INSTANTE,  f.  m.  La  mas  breve  parte  en  que 
fe  divide  el  tiempo  : correlponde  relpcílo 
dél  al  punto  de  la  línea  ú de  la  cantidad,  Lat, 
Toen.  ir. 
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Momentnm.  Temporil  punllum.  QüEV.Muf.7, 
Son.  a la  brevedad  de  la  vida. 

Qujquier  inftantc  iefia  vida  humana 
Es  un  nuevo  argumento  , que  me  advierte 
Quan  frágil  es,  quan  míferay  quan  vana. 

Al  infante.  Modo  adverbial , que  fignifica  lue- 
go al  punco  , lin  dilación  , immcdutaincnte. 
X.ai.  Statim.  Momento.  Quev.  Tacan,  cap.  y. 
Púleme  colorado  (nunca  Dios  lo  permitiera) 
pues  al  infiante  fe  pufo  uno  que  citaba  á mi 
lado  las  manos  en  las  narices. 

Cada  inflante.  Modo  adverbial , que  vale  mui 
freqücntcmente.  Lat .Frequentjsimé*  Mamen* 
tis  fingul¡s.  Quev.  Muf.  7.  Cañe,  que  empie- 
za, Pues  quitas  Primavera. 

Serémos  caída  ir, liante, 

Nueva  amada, y amante . 

En  un  infiante.  Modo  adverbial , que  fignifica 
brcvilsirtu  ó prontifsimamentc.  Lar.  Mamen- 

td.  In  i£lu  oculi.  Saav.  Einpr.<$4.  En  un  infian* 
te  llega  lo  que  nos  conviene  , y palla  lo  que 
nos  daña.  Cerv.  Qui*.  tom.  i.cap.  38.  Una 
deíinandada  bala  corta  y acaba,  en  un  infian - 

te , los  penfamienros  y vida  que  merccian 
gozar  luengos  ligios. 

Vos  inflantes.  Modo  adverbial, que  vale  fin  cef- 
í*ar , continuamente  ó fin  intermifsion.  Lat. 
Per  temporil  momenta  vel punóla.  Quev.  Fort. 
El  humo  era  grande , y crecía  por  inflantes . 

Por  un  infiante . Modo  adverbial , que  fignifica 
por  mui  poco  tiempo  ó por  brevifsimo  tiem- 
po. Lat.  Pro  temporil  momento.  Br.-vrfiiml. 

INSTANTEMENTE,  adv.  de  modo.  Con  inf- 
táncias.  Lat.  Vebementer.  Ruiad.  FI.  San¿t. 
Vid.  de  S.  Gerardo  Abad.  Rogóle  inflante- 
mente , que  le  libralfe  de  aquel  tormento 
cruel.  Bares,  Guorr.  de  Fíand.  pl.  2 1 5.  Re- 
pre Tentaban  ellos  aprietos  y peligros  á los 
Eftádos  JuanCafimiro  y Alanton , y pedían 
inflantemente  el  remedio. 

INSTAN  TISSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Con 
muchas  y repetidas  inlláncias.  Lat .Vaideve- 
bementer.  Fu.  L.  de  Gran.  Mem.  part.í.  trat. 
g.cap.i.  Y el  otro  es  pedirle  infiantif  imá- 
nente,con  entrañables  defros. 

INSTAR,  v.  a.  Repetir  la  fúplica  y petición 
con  eficacia.  Dcrivafedcl  Latino  Inflare,  que 
fignifica  lo  mifmo.  Ov.  Hilt.  Chil.  lib.4.cap. 
5.  Sin  defeubrir  tierra , ni  la  menor  feñal  de 
ella,  le  tornaron  á infiar  y apretar  con  fuer- 
tes razones. 

Instar.  En  las  Efcuelas  fignifica  profeguir  el 
argumento  ciue  otro  empezó  , ó impugnar  la 
folución  dada  al  argumento  puedo,  o poner 
el  mifmo  argumento  que  fe  hncc,cnotra  ma- 
teria,que  el  que  arguye  tiene  por  cierta.  Lat. 
Redargaere.  Argumentum  mftaur are, inflare. 

INSTANTE*  part.acl.dcl  verbo  Indar.  Lo  que 
inda,  aprieta  ó amenaza.  Lat  Infiam,  tis.  Co- 
mend.  fob.las  300.  Copl.244.  Pero  Apulcyo, 
como  debaxo  de  la  piel  de  afno  retoviefle  el 
fentido  humano , é viclíe  el  inflante  peligro, 
bebió  mui  preftamente  el  agua.  Jareo. PharC, 
iib.8.0a.a5. 

Otros  la  hufean  fin  apremio  indante, 

Pero  ñofet rotean  el  mas  precifo. 

Nít*  Inf- 
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INSTADO,  DA.  part.pafl*.  del  verbo  Indar  en 
fus  acepciones.  Lar.  1 nflanter , vel  vete  mentir 
rogatus,  vel  obficratus.  Sons  , Hiit.  de  Nuev. 
Eíp.  lib.3.  cap.i.  Prevenida  fu  armada  para 
pallar  a Flandes,  inflado  yá  prolixainentc  d¿ 
los  clamores  de  Alemania. 

INSTAURACION,  f.f.  Lo  mifmo  que  Rcítau- 
racion  ó renovación  de  alguna  cola , o nue- 
vo cftablccimicnto  de  ella.  Y hablando  de 
cdiíicios,  lo  mifmo  que  reedificación.  Viene 
del  Latino  Inflauratio  , que  lignítica  lo  ani- 
mo. B.  Argén;.  Riiu.  pl.41 1 . 

Crecer  en  un  ftpulsbro  la  luz  mira , 

Que  el  aire  ajfaita,y  las  tinieblas  dora : 

T oye  la  antigua  voz  producidora, 

Que  otra  fegunda  intlauración  le  infpira. 

INSTAURAR,  v.  a.  Renovar,  rcftableccr  ó 
reedificar.  Lat.  tnflaurare  , que  es  de  donde 
viene.  Lag.  Diofc.  lib.  3.  cap.  3 6.  Para  que 
con  fus  mui  frequenres  partos , inflaurajfen  el 
linjge  humano  , alli  quaíi  del  todo  acabado. 
Solorz.  Polit.  lib. 3.  cap.  3 1 . De  fuerte  que 
fobre  él,  íin  embargo  de  la  cofa  juzgada,  fe 
pueda  formar  y in/íaurar  nuevo  pleito. 

INSTAURADO,  DA.  part.  paíl'.  del  verbo  Inf- 
caurar.  Renovado  u rcítablccido.  Lar.  Inf- 
tauratus. 

INSTAURATIVO,  VA.  adj.  Loque  reítable- 
ce  ó renueva,  ó es  apto  para  ello.  En  la  me- 
dicina fe  aplica  á aquellos  medicamentos  que 
reítablcccn  ó renuevan  las  fuerzas.  Lat.  Infi 
taurativus . Laü. Diofc. lib.i.  cap.  109.  Expri- 
mir pechugas,  deílilar  capones  , y hacer  infi 
taurativos,  y confumados. 

INSTIGACION,  f.  f.  Sugeítión  ó períuaíión 
eficaz.  Lat.  Infligatio, que  es  de  donde  viene. 
Alcaz.  Chron.  Dccad».  1 . Año  3.  cap.i.  §.  a. 
Elle,  á ruego  ó infligación  luya,  fe  rciólvió  á 
hacerlos. 

INSTIGADOR,  f.m.  El  que  ir.ítíga  ó mueve. 
Lat.  ínfligator.  Solorz.  Polit.  lib.  5.  cap.  10. 
En  las  qualcs  penas  incurren  también  fus 
i nfligadóres . 

INSTIGAR,  v.  a.  Mover , perfuadir  ó provo- 
car, con  el  cxcmplo,  con  el  conlcjo  ó impul- 
fo,  á que  uno  cxccutc  alguna  cofa.  Viene  dei 
Latino  Inftigare»  Cerv.  Quix.  rom. 2.  cap.i  7. 
Si  yo  le  injhgo , el  primero  i quien  hará  pe- 
dazos ferá  a mi.  Pellic.  Argén.  part.2.1ib.2. 
cap. 4.  El  deleite  tiene  en  si  ciertos  aguijones 
con  que  nos  in fisga  a pecar. 

INSTIGADO,  DA.  pare.  palT.  del  verbo  Infti- 
gar.  Movido , incirado  o provocado.  Lat. 
Jnfligatus.  Comexd.  fob.  las  300.  Copl.  91. 
Porque  eítos , infligados  de  furor  diabólico, 
vendieron  á Efpaña  á los  Moros  de  Africa. 
Saav.  Coron.  Got.  tom.i.  AÍ10408.  Volvió 
los  paltos  y las  armas  contra  Roma  , inftigs- 
do  de  una  fombra  que  le  perfuadia  la  em- 
preña. 

INSTILACION,  f.f.  La  acción  de  inftilar.  Lat. 
InfltUatto. 

INSTILAR,  v.  a.  Echar  poco  á poco  u gora  á 
gota  algún  liquói  cn  otra  cofa.  Es  del  Lati- 
no Inflülare , que  íignifica  lo  milino.  Jaureg. 
Pharl.  lib.7.  Oct.3 1 . 
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Bufia  el  piélago  faifa  inciufa  vi  a. 

Que  ¡o  inftile  enaflern.it  del  abyfino , 

Instilar.  En  lcntido  motil  íignifica  introdu- 
cir infcniiblementc  en  el  ánimo  algún  afecto, 
ó alguna  cfpccic  que  le  ocatione.  Lat.  Inflt 4 
lare.  Ribad.  Fl.  Sanct.  Vid.  de  S.  Ignacio  de 
Loyola.  Para  que  con  aducía  íc  introduxef- 
fc  á fu  amiftad,  y poco  á poco  le  infltUJfe  fu 
veneno.  Valvero.  Vid.  de  Chrilt.  lib. 2.  cap. 
1 a.  Con  titulo  mayor  , Maeítro  fuyo  , quan- 
do  les  injhiaba  la  verdad  al  corazón,  aunque 
les  dellabrieílc  los  oídos. 

INSTILADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Iníli- 
lar  en  fus  acepciones.  Lat.  InflilUtus.  La  g. 
Diofc.  lib.i.  cap.65.  La  leche  de  la  muger, 
inflilada  en  los  ojos  apoitcmados , ó echada 
con  zumo  de  hinojo,  les  mitiga  el  dolor., 

INSTINTO,  f.m.  Aquel  conocimiento  niate^ 
riil  ó aítúcia  natural , que  Tupie  en  los  ani- 
males la  falta  del  difcurfo,y  les  enfeña  á buf- 
car  lo  neceflario  para  fu  confervacion , y á 
huir  lo  dafiofo.Lar./»^/>i#w¿.FR.L.DE  Gran. 
Guia,  cap.3.  §.1.  Si  las  béitias  que  no  tienen 
razón,  lino  una  fola  centella  de  inflinto  natu- 
ral, con  que  reconocen  el  beneficio  , afsi  lo 
agradecen,  &c.  Saav.  Republ.pl.  110.  De 
donde  infería  los  varios  inftmtos , c inclina- 
ciones de  ios  animales. 

Instinto.  Vale  lo  mifmo  que  Infpiración  di- 
vina ó cclcftc.  Lat .¡nflmflut.  Motio . M.Avil. 
Trar.  Oye  hija , cap.  ¡o.  Aunque  algunas  de 
citas  cofas  no  fe  han  de  evitar , porque  fue- 
ron hechas  con  particular  inflinto  del  Efpiri-, 
tu  Samo,  y no  fegun  ley  ordinaria. 

Instinto.  Se  toma  muchas  veces  por  impul- 
í’o,  mitigación  ó pcrfuafión  eficaz.  Lat.  Infli - 
gatio,  lnflinZlus . Comend.  fob.  las  300.  Co- 
pl. 41.  Por  lo  qual  el  Emperador  Trajino, 
que  fué  por  inflinto  de  Carquino  c Mamcrti- 
no,  incirado  contra  los  Chriítianos  , le  def-, 
térro  en  una  Isla  cerca  de  Roma. 

INSTITOR,  f.m.  Factor, ó aquel  que  es  pueítoi 
en  rienda , nave  u otro  lugar  de  comercio» 
para  negociar  en  nombre  del  dueño  de  las 
mercaderías.  Lar.  ínflitor , que  vale  lo  mif» 
mo.  Sai  ceo.  Contrab.  cap.  25.  num.  4.  En 
cuyo  cafo  el  derecho  confiere  las  acciones» 
hora  nazcan  de  contrato  ó delito  contra  el 
que  pone  ó nombra  el  Inflitór,  íin  atender  ai 
fugeto  que  lo  cxecuta. 

INSTITUCION,  f.  f.  Eítablecimiento  de  algu- 
na cofa.  Es  del  Latino  Inflitutio  , que  lig- 
nifica  lo  milino.  Ribad.  Vid.  de  S.  Ignacio, 
lib.  2.  cap.  17.  Reprehendía  la  inflitució n 
de  nuevas  Religiones.  Quev.  Tacan,  cap.  9. 
El  dia  de  la  inflitución  del  Sandísimo  Sacra- 
mento. 

Institución.  Vale  también Inftrucción : yen 
eíle  fentido  llama  Clconardo  fu  Arte  de  la 
Ler,gua  Griega  Inílituciónes.  Foenm.  S.  Pío 
V.f.53.  Fundaflen  Seminarios  para  la,  buena 
inflitución  de  los  niños.  Solorz.  Polit.  lib.2. 
cap.27.  Decía  ícr  la  buena  educación  c infi- 
titución  de  los  niños , mas  poderofas  que  Ja 
inclina  naturaleza. 

Institución  canónica.  La  colación  de  los 
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Beneficios : efto  c*  el  acto  de  dir  canonice 
mente  el  titulo,  tinclqu.il  no  le  puede  te- 
ner Beneficio  Llámale  atuonzable  y neccí- 
iaria : autorizublc , porque  da  las  facultades 
efpirituaks  : y neceflária , porque  el  que  la 
di  lude  eitai  precitado  á conferirla  á perfo- 
na  determinada  que  le  han  prefentado.  Lar. 
Canónica  inJHtutio . 

Institución  corpokai.  Es  la  mifsion  en  pof- 
iion  del  Beneficio,  y como  la  inveitidura  ver- 
dadera y corporal  del  feudo , con  la  qual  el 
Clérigo  adquiere  todo  el  derecho  del  Bene- 
ficio. Lat.  InJHtutio  corporalis . 

Institución  oc  hc redero.  Declaración  ó 
nombramiento  del  que  ha  de  fucedcr  en  los 
bienes  del  difunto;  Ufale  en  lo  forenfe.  Lar. 
Haredis  infiitutio, 

INSTITUIDOR,  fim.  El  que  eftablccc  ó fun- 
da aiguna  cola.  Lar.  Qui  inflituit,  Fundator, 
Recop.  lib.  5.  tir  8. 1. 14.  Han  falido  diver  las 
dudas , fobre  colegir  de  la  difpolicion  y pa- 
labras del  Infiituiaór , quando  es  villo  quitar 
la  rcprcfcntacion.  Sigue nz.  Vid.de  SXieron. 
lito. 2.  dife.  2.  Digo  pues  que  ios  injlituidóres 
y los  fundadores  de  la  vida  y citado  Monaf- 
ti  co  fueron  los  Apollóles. 

INSTITUIR,  v.  a.  hítabicccr  ó fundar.  Viene 
del  Latino  injiituere.  Fr.  L.  de  Gran.  Trac, 
de  la  Devoc.  cap.3.  §.  1 1.  A unos  veréis  que 
todos  í us  defeos  tienen  empleados  en  allegar 
theíoros  y raíces , para  injittuir  un  Mayoraz- 
go ,y  ler  ellos  ¡os  primeros  fundadores  de 
una  cala  y familia.  Lop.  Coron.  i rag.  f.8o. 
T ti  Qjurto  Urbano,  con  divino  zulo. 

La  Jicjia  initituyo  del  Pan  del  Cielo, 

Instituir.  Vale  también  cnleñar  o inltruir. 
Lat.  ínfiruere.  Doecre.  Educare, 

Instituir  heredero.  En  lo  lórenfe  , es  decla- 
rarle o nombrarle, para  qucfuceda  en  los  de- 
rechos del  difunto.  Lat. t acere  b.eredem,  appel- 
Ure,  injiituere,  Ant.Agust.  Dial,  pi.214.  No 
era  licito  injiituir  por  verederos  quaielquicr 
Diotcs. 

INSTITUIDO,  DA.  parr.  paífi  del  verbo  Inf- 
tituir  en  fus  acepciones.  Lar.  lnjhtutus.  /»- 
Jiru£lus.  Espin.  Licud.  Rclac.2.  Delc.d.  Que 
como  en  las  plantas  , las  mas  bien  cultivadas 
dan  mejor  fruto : alsi  entre  los  hombres  los 
mas  bien  injlituidos  dan  mayor  y mas  claro 
exemplo  de  vida. 

INSTlTUTA-f.fi  Voz  bárbara,  ufada  comu- 
mfsimamente  por  el  refumen  o compendio 
del  derecho  civil  de  los  Romanos , que  por 
difpolicion,  y con  autoridad  del  Emperador 
Jultiniano,  compulieron  en  quatto  libros  tres 
celebres  Jurifconíultos  , Tribonianó , 1 hcó- 
phtlo  y Dorotheo  , intitulándole  lnltitucio- 
nes  de  Jultiniano.  Lat.  In/htata,  a. 

INSTITUTO.  í.  m.  Ellablccimiento  , regla, 
fo.  ma  y raethodo  particular  de  vida,  con  nr- 
meza c immobilidad  de  citado:  como  es  el 
de  las  Religiones.  Ldt.tnJttiuium.KíHAD.Wiá. 
deS.  Ignac.  lib.  .'.cap.  17.  Alabó  delpues  al 
Papa  el  injlitúto  de  la  Compañía  con  grande 
eficacia. 

INSTRIDENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
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aprieta  , comprime  ó ahecha.  Es  del  Latino 
injlri.i;nt%  y de  poco  uló.  J au  reo.  Pharfi  lio. 

6.oa.3¿. 

Húmedo  el  tronco  y verde  , aun  no  revoca 
sil  Juega,  qn*  inílridcntc  incendios  brota, 

lNSlRUCClON.fi  fi  La  acción  de  inliruir. 
Lat.  InJfruCiio.  Dijliplr.a,  Argens.  Mciuc. 
lib. ! . pl.  58.  Y para  fu  infirucción  ¡os  entregó 
á Miniílros  EclcfiáRicos  , que  ios  catcctú- 
zaion. 

Instrucción.  Se  llaman  también  los  docu- 
mentos ó principios  de  qudlquicr  ciencia  u 
doctrina  , para  el  conocimiento  y cltudiu  de 
ella.  Lat.  injlructio.  Docutucnsum. 

Instrucción.  Se  llaman  aísiammo  aquellas 
órdenes  particulares  que  le  dan  a los  En  ra- 
sadores y otros  Mínimos  , para  lu  dirección 
y gobierno, en  el  ncgociauu  que  le  iuj  encar- 
ga. Lat .Mandatum  t'nntfpi  .t/ifiruaio.  S <av. 
Coton.  Got.  tom.i.  Ano  5 12.  f alsi  ooc-c- 
ccrcis las  órdenes  , que  legun  nucieras  ¡nf- 
trucciúnes  os  diere. 

INsTRUC  TO,  1 A.  adj.  Lo  mifmo  quc  lnf» 
ltruido.  Es  de  menos  ufo.  Recop.  lib.  a.  til. 5. 
I.29.  Tengan  mucho  cargo  de  le  informar  y 
quedar  mui  injlrudos  del  hecho  del  picho  al 
tiempo  de  la  villa.  Guev.  EpiU.  R..zon.  a la 
Junta.  De  los  nueítros  eran  avilados , y aun 
en  las  ahucias  injlrudos. 

1NSI RUCTOR.  1.  ni.  El  que  enfena, di  reglas 
y documentos.  Lat.  infirudor.  por  matar. 

iNa  TRU1DÜR.  1.  m.  Lo  milino  que  Initruc- 
tór.  NAVARR.Man.  cap.  22.  Y por  clta  inf* 
trucción  le  contralle  parenteleo  efpiritual 
enrre  el  mjiru/dór  y el  mltruido. 

INSTRUIR,  v.  a.  Enlefur,  advertir.  Es  del  La- 
tino Injiruere.  Lat.  Injiituere . Erudtre.  Forma- 
re. Recop.  de  Ind.  lib.d.  tit.io.  1. 1.  Enviará 
las  dichas  Islas  y Tierra  firme  Prelados, y Rc- 
ligiofos,  Clérigos  y otras  perfonas  doctas  y 
tcmcrolas  de  Dios  , para  ¡njituir  los  vecinos 
y moradores  de  ellas  a la  Fé  Catholica. 

INSTRUIDO,  DA.  pan.  palfi  del  verbo  -Ins- 
truir. Enfeñado  o prevenido.  Lat.  lnjhtutus. 
Eruditos.  Injlrurfus.  Alcaz.  Chron.  Dccad. 
I.  Año  1.  cap. a.  §.  2.  infi ruidos mui  pru- 
dentes y íaludablcs  documentos. 

INSTRUMENTAL,  «ulj.  de  una  term.  Lo  que 
pertenece  o es  pr ópno  dei  inltrumcnto.  Lar. 
Injirumentalis.  OrganHUí,  EsPiN.Elcud.Re- 
lac.  1.  Defe.  2.  Que  la  múfica infirumentai  de 
Tala  , tanto  mas  tiene  de  dulzura  y fuavidad, 
quanto  menos  de  vocería  y ruido. 

Caula  injirumental.  En  términos  philolophi- 
cos  , le  llama  aquella  de  que  fe  lirve  la  cau- 
fa  principal  para  la  operación:  y vale  lo  mif- 
ino  que  Inltrumcnto.  Lat.  Caujd  injirumen- 
talis. 

Prueba  injlrumentál.  La  que  fe  hace  con  folos 
inltrumcmos , omitiendo  tclligos.  Lat.  Fro- 
batio  mere  injirumentalis. 

Tcltigos  infiru mentales. En  lo  forenfe  fon  los  que 
alsilten  al  otorgamiento  del  inltrumcnto. 
Lat.  Te  fies  inftrumentales.  Aranc.  del  año 
1722.  £38.  En  quanto  á aberturas  de  teíta- 
mentos  cerrados,  é informaciones  con  los 
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ttjltgot  infrument&les , y fu  abertura  y publi- 
cación» treinta  reales. 

INSTRU  MENTALMENTE.  adv.  de  modo. 
Como  inftrumcnto.  Lat.  Per  modum  i nftru- 
menti.  Navarr.  Man.  cap.22.  Pues  lulo  Dios 
tiene  poder  para  criar  la  gracia, que  el  Sacra- 
mento infrumentalmente  produce. 

INSTRUMENTO,  f.  m.  Generalmente  fignifi- 
ca  qualquicra  cofa  de  que  fe  valen  , ó lirve 
para  hacer  otra : y afsi  en  qualquicr  arte  hai 
los  inftrumentos  del  arte.  Es  del  Latino  Inf- 
trumtntum , que  lignítica  lo  mitmo.  Qutv. 
Sucíí.  Era  de  vér  una  legión  de  verdugos, 
con  azotes  y palos,  y otros  ia/trnmentot. 

Instrumento.  Ingenio  ó artificio  difpucfto 
para  cxccutar  alguna  cofa  con  mayor  facili- 
dad, prontitud  o actividad.  En  cite  fentido 
es  lo  milmoque  Machina.  Lzt.lnjirumcntum. 
Machina.  CtRv.  Quix.  tom.  i.cap.  38.  Bien 
hayan  aquellos  benditos  tiempos,  que  care- 
cieron de  la  cfpantablc  furia  de  aquellos  en- 
demoniados inftrumentos  de  la  artillería.  Ar- 
gens.  Maluc.  lib.p.pl.34  j.  Trahian  los  ocho 
navios  gran  cantidad  de  ladrillos,  cal,  piedra 
labrada,  carretones,  y otros  inftrumentos. 

Instrumento.  En  fentido  moral  (c  llama  aquel 
medio  y fugeto  que  concurre  y lirve  para 
cxccutar  alguna  cofa,  ó por  quien  fe  confi- 
guc.  Lat.  Inftrumrntum.  Adntinifter , trt.  Fr. 
L.  de  Gran.  Guia,  cap.}.  §.2.  Pervirtiendo 
el  orden  de  Dios,  y haciendo  inftrumentos  de 
vanidad,  lo  que  habia  de  fer  inflrumento  de 
virtud.  Solis,  Hiit.  de  Nucv.Eíp.  lib.  2.  cap. 
1 6.  Y que  fus  armas  fon  inftrumentos  de  la 
jufticia  y de  la  razón,  que  defienden  la  cáufa 
del  Cielo. 

Instrumento.  Se  llama  también  la  eferitura  ó 
otro  papel , que  (irve  para  juftificar  alguna 
cofa,  ó certificarla.  Lat.  Inft  umtntum.  Scrip- 
tum  monumentum.  Recop.  lib.4.  ^t.a  5. 1. 44. 
Ordenamos  y mandamos  que  de  aquí  ade- 
lante no  fe  pueda  hacer  ni  eferibir  ninguna 
eferitúra  ni  inftrumento  público  , ni  orros 
dcfpachos.que  por  menor  irán  declarados  en 
una  Cédula  nueftra,  fi  no  fuere  en  papel  fc- 
liado, con  quatro  fellos,  que  para  elle  efc¿to 
hemos  mandado  difponer.  Maner.  Apolog. 
cap.  10.  Hablen  aquilos  inftrumen'os  de  la 
antigüedad,  que  citan  continuamente  atefti- 
guando. 

Instrumento.  Se  llama  en  la  Múfica  qualquicr 
machina  ó artificio  hecho  y difpuelto  para 
caufar  harmonía,  ó con  diverfidad  de  cuer- 
das, difpucttas  y templadas  proporcional- 
mente,  como  el  Harpa;  ó con  la  comprcfsion 
del  viento,  con  las  mifmas  proporciones,  co- 
mo el  Clarín  í ó mediante  golpe  ó pulfación 
como  la  Campana.  Lat.  Inftrumentum  muft- 
cum.  Fr.  L.de  Gran.  Trat.de  la  Devoc.  cap. 
a.  §.3.  No  podrá  haber  múfica  concertada 
en  injirumento  defconcertado.  Gong.  Rom. 
burl.7. 

Abora  que  eftoi  defpacio 
cantar  quiero  en  mi  bandurria , 
io  que  en  mas  grave  inftrumcnto 
cantara,  mas  no  me  cf cuchan. 
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INSUAVE,  adj.de  una  term.  Lo  que  es  dcfnpa- 
cible  á los  fenchios.  Es  del  Latino  Infuavis, 
que  lignítica  lo  mifmo.  F.  Herr.  fob.  el  So- 
nct.  8.  de  Garcil.  Pero  aqui,  por  no  herirle 
una  S con  otra,  no  es  infuave  lonido.  Tejad. 
León  Prodig.  part.i.  Apolog.  5 1.  Tus  plumas 
apenas  fe  levantan  del  fuelo , tu  voz  es  in- 
fuá ve  y ronca. 

INSUBSISTENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  puede  durar  ó perfeverar,  phyfica  ó n.o- 
ralmentc.  Lat.  iY onfubftftens.  inconftans.  inf- 
fabüii . Alcaz.  Chron.  Lib  Prclim.  cap.7.§.a. 
Cuya  amigable  y charitatíva  hermandad, ha- 
brá de  fcc  de  precifa  neceísidád  infubfijientc 
fin  cite  modo. 

INSUDAR,  v.  n.  Trabajar  mucho , phyfica  ó 
moralmente.  Viene  del  Latino  Injudare.  Pi- 
nel,  Kctr.  lib.  2.  cap.  15.  Pero  es  cofa  mui 
manifiefta,  quanto  en  ello  trabajaron  fe  infu- 
daron  el  Mayordomo  Andrés  de  Cabrera  , y 
Doña  Beatriz  de  Bobadilla  fu  mugér. 

INSUFICIENCIA,  f.f.  Falta  de  futicicncia,  Ta- 
lento, ó capacidad.  Escompucfto  de  la  pre- 
poficion  ln,y  el  nombre  Suficiencia.  Lat.Ftf- 
cultatis  inopia  vel  defeéius.  Fr.L.  de  Gran. 
Trac,  de  la  Dcvoc.  cap. 4. §.6.  E(Ta  mifma  in- 
fujiciéncia,  afsi  claramente  conocida,  te  hará 
mas  humilde.  Saav.  Empr.42.  Muchas  veces 
es  un  Príncipe  amado  por  fu  gran  bondad; 
y juntamente  dcfpreciado  por  lu  infuficiin^ 
cia. 

INSUFICIENTE,  adj.  de  una  term.  Falto  de 
talento,  ó que  no  bafta  para  alguna  cofa,  ó 
es  incapaz  de  hacerla  ó recibirla.  Lat.  Igna- 
rut.  Non  fufftciens . Impotens . Fr.  L.de  Gran.; 
Trat.  de  la  Dcvoc.cap.q.^.tf.  Quando  el  ene*» 
migo  re  dixere  que  eres  del  todo  infuftcientn 
relpondclc  tu.  Navarr.  Man.  cap.25.  Sien 
las  Iglcíias  donde  es  Padronéro*J>rcfentópcr-t 
fonas  que  creía  y debía  creer  que  eran  infttñ 
ficientety  en  edad,  faber,  ó coftumbres. 

INSUFRIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fa 
puede  fufrir  ó tolerar , ó es  mui  dificultólo 
de  fufrir.  Lat.  ¡ntoierab  lis.  Quod  patientir 
ftrri  nequit.  Ov.  Hift.Chil.  lib.  1.  cap.  2.  Son 
plan  unos  vientos,  tan  (útiles  y penetrantes, 
que  algunas  veces  fon  infufribles . Espin.  Ef- 
cud.  Rclac.  2.  Dcfc.  14.  Todo  lo  rendia  el 
tiempo,  infufríble  y borra feofo. 

1NSUFRIDERO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  In-* 
íufrible.  Es  voz  antigua.  Lat.  Intolerabitiu 
Sant.  Ter.  Su  Vid.  cap.  29.  Dabarme  unos 
ímpetus  grandes  de  cite  amor  , que  aunque 
no  eran  tan  infufridiros  , como  los  que  yá 
otra  vez  he  dicho,  ni  de  tanto  valor , yo  no 
fabía  que  me  hacer. 

INSULA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Isla, que  es  como 
oy  fe  dice.  Ufabafc  mucho  en  Jo  antiguo, 
especialmente  en  los  libros  de  Caballerías. 
Es  voz  puramente  Latina  Infula.  Amad. lib.4. 
cap.  16.  Ellos  refpondieron  que  allí  venía  Ja 
Reina  Briolanja  , que  pallaba  á la  ínfula 
firme. 

Insula.  Se  llama  en  efti  1 o ocófo  qualquicr  Lu- 
ear  pequeño  ü gobierno  de  peca  entidád. 
picefc  á femejanza  de  la  que  fingió  Cenan- 
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tes  en  fu  Don  Qnixotc  habcrfc  dado  i San- 
cho Pai/;  .1  i u Elcudéro. 

INSULANO, NA.  adj.  Lo pctrcnecicntc ó pró- 
prio  de  alguna  Isla  , ó el  natural  de  ella.  Lar. 
Infuhrit.  Cerv.  Qutx.tom.a.cep.i  3.  Lo  yer- 
ra vueftea  merced  , á caufa  de  que  los  Go- 
biernos Infil.tnoiao  fon  rodos  de  buena  data. 

INSULSAMENTE,  adv.  de  modo.  Sin  gracia, 
ni  viveza , dcllibridamente.  Lat.  Infulté. 

INSULSO,  SA.  adj.  Insípido  ó falto  de  fabór. 
Viene  del  Latino  Infuljm , que  lignítica  lo 
mifmo.  Lag.  Diofc.  lib.  1.  Prolog.  Por  el  La- 
bor infaífo  & insípido,  entendemos  el  def- 
fabrido,  qual  fe  íicnte  en  la  cabeza. 

Insulso.  En  Cencido  morii , vale  falto  de  gra- 
cia 6 viveza.  Lat.  Infuifut.  Inftetut.  Calo. 
Aut.  La  primer  flor  del  Carmelo. 

Qui  11  poffefion  y 11  herencia 
de  .Vas 4,1  Sabái  que  infuifo 
i ignorante  fe  interprita. 

1NSULT  AR.  v.  a.  Acometer  con  violencia  ó 
improvilamentc-  Lat.  lo  follare. 

INSULTADO,  DA.  parr.  pafli  del  verbo  In- 
filtrar: El  alsi  acometido  iinprovilumente. 
Lat.  Infeltttui. 

INSULTO,  f.  m.  Acometimiento  violento  ó 
improvifo,  para  hacer  daño.  Lat.  Infalt.tto. 
Mldin.  Grand.  de  Efp.  lib.a.  cap.;  r.  El  qual 
defendía  aquella  plaza  con  gran  valor  y ef- 
fuerzo , en  todos  los  infultoi  y refriegas  que 
cada  dia  les  daban  los  Morifcos.  Alcaz. 
Chron.  Decad.i.  .Año  a.  cap.r.§.d.  Se  libra- 
ron cali  milagrofa tírente  del  infuito  de  unos 
ladrones. 

INsUL  lO.Se  toma  también  porc!  efeflou  da- 
ño ocalionado  por  el  infulto.  Lat.  Infultattc- 
nii  iamnum.  Maman.  Hift.  Efp.  lib. 6.  cap. 
13.  Por  haberlos  Dios  cegado  , han  pallado 
tan  adelante,  que  no  podran  volver  atrás,  fin 
pagar  los  infultoi  cometidos.  Qvev.  Entrem. 
V no  me  dió  la  privanza  mi  obediencia  di- 
ligente , lino  el  entender  que  yo  feria  parti- 
cipe de  fus  infultoi. 

INSUME,  adj.de  una  term.  Lo  mifmo  que  Cof- 
tofo.  Es  voz  antigua.y  tomada  del  Latino  In- 
famo, b,  que  lignifica  gallar.  Lar.  Pretiofus. 
¿&¿Mi.QuEv.Polit.cap.8.Lc  enviaron  i pedir 
que  fe  alcgratfc  y oycfl'e  múficas,vicfle  en- 
tretenimientos,y viflieflc  ropas  injúmet: tal  es 
la  palabra  antigua  que  le  dieron. 

INSUPERABLE,  adj.de  una  term.  Loque  no 
fe  puede  vencer  ó fuperar , phy  ftca  ó moral- 
mente.  Viene  del  Latino  tnfupcrabilh.  Ov. 
Hill.  Chil.  lib.t.  cap.  11.  Ella  tan  infuperáble 
dificultad  de  pairar  la  cordillera  , es  menef- 
tera!  entrar  o latir  del  Invierno.  Zuñir,.  An- 
nal-Año  1350.  num.5.  Lamentable  defeuido 
de  nucltros  antiguos  , que  le  ha  hecho  infu- 
perable  á mi  diligencia. 

INSUPURABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  acabar  , conhunir  6 fupurar.  Lat. 
Inconfuniptibilis . intxtmguibilii.  Rox.  Com. 
La  traición  bufea  el  calligo.  Jorn.i. 

Mat  té  que  lol  dot  intentan , 
del  fuego  en  lo  inlupurible, 
arder  con  nueva  malina. 
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INTACTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  fe  ha  tocado 
ó i que  no  le  ha  llegado  , ó r.o  ha  padecido 
aiguna quiebra.  Lar.  Intaitut.  tspiN.Efi.ud. 

• Reine.  3.  Defe.  11.  Tomó  el  vigore  miadlo 
con  la  mano  derecha , y luego  volvió  ¿ to- 
mar agua.  Ai  caz.  Chron.  Dccad.  t.  Año  r. 
cap-a.  §.2.  -Conlervaban  con  todo  ello  la  Fé 
Cathólica  intadta en  fu  corazón. 

IN  TEGERKIMO,  MA.  adj.  lupcri.  Mui  ente- 
ro , firme  , confiante  ó judiheado  en  tus  ac- 
ciones. Lar.  Jnt  gcrriir.cn.  SAAV.RcpubI.pl. 
151.  Se  querelló  de  Elcalígcro  en  c c cató. 
O Jueces  integérrimm  ! tai  ulnda  es  la  ruc  1 za 
de  la  RJictórica  pata  captar  la  Lenevolen- 
cia. 

INTEGRAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica 
á las  partes  que  entran  á la  con.poliúon  de 
un  todo:  i diftincióndc  las  que  le  ll-man 
partes  cfienciales.  Ufafc  freqücntetr.cnte  en 
las  Efcuélas.  Lar.  Intégrala.  Pa-om.MuI  Piel, 
hh.t.  cap.y.  §.1.  Siguiendo  el  mrtl.odo  déla 
diiifion  actual , llegamos  á contidcrar  la  pin- 
tura fegun  fus  partes  integróla. 
ÍNTEGRAMENTE,  adv.de  modo.  Lo  milmo 
que  Enteramente.  Lat.  Integré. 

INTEGRANTE,  adj.  de  una  rerm.  Lo  mifmo 
que  Integral. 

INTEGRIDAD,  f.  f.  Perfección  que  conftitu- 
ye  las  colas  en  diado  de  no  Girarles  parre  al- 
gún*, do  aquellas  que  fon  procelas  para  que 
exilian  , o ablblutamente  o perteclamenrc  Y 
en  elle  fenrido  fe  dice  la  integridad  de  la  con- 
félsion  y de  otros  Sacramento;  .Viene  bel  La- 
tino /nrrjrrtji.CoMEND.lob.  las  300 1 opl.97. 
Que  ninguno  por  cobdicia  ulurpe  lo  ajeno, 
con  lo  qual  las  leyes  citaran  conlervadas  en 
fu  integridad. 

Integridad.  En  fentido  moral,  vale  entere- 
za , jullificacion  ú ddinteres  en  el  mod-  be 
proceder  ó juzgar.  Lat.  lntegritai.  fícttiudo. 
SAAv.Empr.  53.  Sien  todos  le»  Tribunales 
fucilen  hechos  ios  alsicntosoe  las  pieles  de 
los  que  le  dexaron  (óbornar  (tomo  hizo 
Cambvfes  Rey  de  Perfia.y  á fu  excmplo  Ru- 

fero  Rey  de  Sicilia)  leria  mas  obfervante  y 
eligióla  la  integridad.  Pt-.n,  Retrrt.  lib.  a. 
cap. id.  Por  medio  de  cuyo  zcloRcügioíb  y 
de  la  integridad  de  los  Miniflros  qve  diputó 
i elle  minillério,  fe  cogió  tancopofo  ñuto, 
que  mui  en  breve  ceflo  la  torpeza 
Integridad.  Significa  también  innocencia, 
bondad  y perfección  en  la  vida  r collumbrcs. 
Lat.  Pile  integritau  CcRv.  Perfil,  lib.  4.  cap. 
10.  Dió  mucilras  de  fus  buenos  pcnlamien- 
tos,  acreditó  la  integridad  de  fus  collumbrcs. 
CiENf.  Vid. de  S.  Borj.  tib.i.cap.8. $.  J.  Et 
ta  integridad  no  fervta  de  embarazo  á las  ga- 
lanterías de  Caballero. 

Integridad.  Vale  cambien  la  pureza  de  las 
vírgenes.  Lat.  Integritat.  ínicrrupho.  Cald, 
Aut.  El  Arbol  del  mejor  fruto. 

Claujlro  virginal, fin  que 
de  fu  eryjíalino  tipejo, 
padezca  la  integridad, 
ni  iefion  ni  detrimento. 

INTEGRO,  CjRA.  adj.  Éotéro , completo,  y 

que 


■ Dígitized  by  Google 


Jbü  int 

que  no  le  falta  nada  en  fu  línea.  Viene  del 
Latino  Integer. 

Integro.  En  el  fentido  moral  vale  redo,  juf- 
ro,  entero  y dcsintcreifado.  Lar.  Integer.  m~ 
fluí.  Saav.  Empr.  53.  Los  Minillros  de  nu- 
meróla familia  fon  carga  pelada  a lasFio- 
vincias:  porque  aunque  ellos  lean  ¡ntegtot, 
no  lo  fon  los  íuyos, 

JN  TELECCION.  L f.  La  acción  ,por  la  qual 
el  encendimiento  comprchcnde  o conuoc 
una  cofa.  Lat.  ¡ntcllcóiio.  F.hERR.lob.  la  Egl. 
a.deGarcil.  Para  que  defeubran  con  lu  taz 
las  intelecciones  de  las  colas  lccrecas  que  cl- 
cnben.  M.AGRfcD.tOLn.i.num.379.  V quando 
alguna  vez  impendía  fu  Providencia  un  mo- 
do de  viliones  ó ¡titilaciones,  atendía  á otras. 

INI  ELECTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  capaz 
de  entender.  Ufale  regularmente  fubrtanti- 
vadu,por  la  potencia  del  alma  racional,  que 
la  luce  capaz  y apta  para  entender  las  co- 
fas. Lat.  IntelhcíU'ut.  Potentia  vel  facultas  in- 
t elle  diva.  Palos».  Muf.  Pict.  lib.i.cap.4.  «>.7. 
Varios  fon  los  elogios  que  ios  Autores  te 
din  á eitc  Numen  inteltdivo  j pero  ningunos 
Í0.1  condignos  á lu  merecimiento.  Lop.  a'uit 
loin.  £ 38. 

Las  especies  que  fon  inteligibles , 

Son  el  lugar  del  alma  intelectiva. 

INTELECTO,  f.  m.  Lo  mitino  que  Entendió 
miento.  Es  voz  antiquada.  Comesd.  loo.  las 
200.  Copl.17.  Quiere  ligniñcar  el  Poeta  la 
fragilidad  del  iuteiecsu  humano  , lino  es  ad- 
miniculado con  el  focorro  Divino.  Men. 
Copl.26. 

Mu  ¡ir  arte  be  yo  algo  de  aquello  que  puede 
Ser  apalpado  de  uumano  inrciceto. 

INTELECTUAL,  adj.  de  una  terin.  Lo  que  es 

?roprio  y perteneciente  ai  entendimiento, 
at.  Intellectualh.  fu.  L.  de  Gran.  Trat.  de 
la  £V*voc.  cap. 4. $.6.  Quanao  ei  efpintu  me- 
te todas  Us  vela» , y empica  toda  Tu  virtud 
por  Ja  parte  intelectual,  queda  entre  tanto  la 
votuntad  mas  ociola.  ¿>aav.  Repulí.  pi.  75. 
También  dtípulo  la  Divina  Providencia  que 
la  pAantasia  y la»  operaciones  intelectuales  fe 
cxerri  tallen  en  el  del  velo  del  alma. 
Intelectual.  Vale  también  muchas  veces  lo 
inifmjque  Elpi ritual  o lin  cuerpo.  Lat.  Spi- 
r/talts.  Secretus  a corpore . Ribad.  Fl.  Sanct. 
Fielt.  de  la  Dedic.  de  b.  Miguel.  Alsi  como 
las  crtrcilas  corporales  he  n no  lean  el  Cielo 
visible  : asi  ellos  mas  excelentemente  ador- 
. nan  el  fuptemo  c intelefluál Cielo.  Nieremb. 

Aprec.  lib.i.cap.7.  Otras  criaturas  citan  en 
. elude  luperior,  teniendo  fer  elpirituai,  punü 
limo,  c mtele aual  como  los  Angeles. 

IN 1 LLLCTUAL1DAD.  f.  f.  Capacidad  ó ac- 
tualidad de  entender  alguna  coú.  Lat.  Intel» 
lecsAs  vss  vel  virtui.  Val  vero.  Vid.  de  Chrilt. 
lib.a.  cap.4.  bin  que  le  le  imprimidle  en  el 
alma  la  lumbre  dé  la  intelectualidad,  ó enten- 
dimiento. 

IN  TELEC  TUALMENTE.  adv.  de  modo.  Por 
operación  iola  del  entendimiento.  Lat.  Per 
intclltclum , Calo.  Aut.  Ei  Orden  de  McicitU 
fcdech. 


INT 

De!  desbocado  caballo 

de  mi  altivo  pe nj amiento % 

que  por  el  aire  ¡arría, 
aej  uanecido  y foberbio, 
intclcdualmcntc  caigo. 

INTELIGENCIA,  i.f.  La  acción  de  entender 
y nacerle  capaz  de  lascólas.  Lar.  IntcUigen - 
tia.  Fr.  L.  de  Gran. Trat.  de  la  Dcvoc.  cap. 

2.  §.  1 2.  No  temas  Daniel , porque  dcfde  el 
primer  dia  que  indinarte  tu  corazón  á la  in~ 
tetigéneia  de  los  mylierios  Divinos. 

Inteligencia,  be  toma  también  por  la  mifma 
capacidad  y virtud  de  entender.  Lat.  Intelle - 
¿t  s actus , vel  perceptso.  M.  Agred.  tom.  i. 
Dum.5  37.  Otra  parte  de  la  prudencia,  fe  lla- 
ma inteltgirseia , que  principalmente  mira  á lo 
que  de  pí  deme  le  debe  hacer. 

Lntli  1 cencía,  dignifica  también  deftréza,  haa 
bilidad  y experiencia  práctica  de  las  colas 
que  le  manejan  o tratan  , nacida  de  haberle 
hedió  muí  capaz  de  ellas.  Lat,tYd/j/«.  Suen- 
th. 

Inteligencia.  Vale  también  trato  fecrcto,  cu 
orden  a qiulquier  dependencia.  Llamóle  af- 
Ti  porque  le  entienden,  ó faben  íolo  aque- 
llos que  andan  en  el.  Lat.  Commumeatio  ar- 
cana , vel  dandi  fí¡  na.  Recop.  de  Ino.  lib.  2. 
tit. 6.  l.i.  Que  todos  lean  confidentes  y de 
buena  opimon  , y no  tengan  inteligincias  en 
las  Indias.  Comeno.  íob.  las  300.  Copl.  52. 
El  quai  teniendo  lus  inteligencias  con  aque- 
llos intérnales  enemigos,  no  lo  quilo  hacer. 

Inte»  ig encía,  be  toma  cambien  por  amiftád, 
unión  y buena  correlpondcncia,  entre  dos  ó 
mas  perlonas.  Lat.  Concordia.  Amicitia , a. 

Inteligencia,  bubtiancia clpiritual, como fort 
los  Angelo.  Lat.  inteliigentia.  Spsntut  Fr. 
L.  de  Oran,  bymb.  part.  1 . cap.27.  De  aquí 
es  que  las  Inteligencias,  que  mediante  el  mo- 
vimiento de  ios  Ciclos,  gobiernan  cftc  mun- 
do interior  t^que  ion  lubrtancias  nobilísimas 
y incorruptibles)  le  lirven  de  inrtrumentos 
nobilísimos  y incorruptibles.  Lop.  Philora. 
£98. 

Y Urania  ctlefiul,  que  de  fu  ciencia 
Yué  como  la  prt/t.era  inteligencia. 

Inteligencia.  Vale  lo  milmo  que  temido, cri 
que  le  pu^de  tomar  una  lentencia,  dicho, ó 
elcrito : y alsi  le  dice  en  lugar  de  tiene  di- 
verlos íéntidos.  Tiene  vanas  inteligencias. 
Lat.  Senfut . 

Ciencia  de  limpie  inteligéncia.  Term.  Theoló- 
gico.  La  ciencia  o conocimiento  de  los  po£ 
liblcs  como  tales , que  le  da  en  Dios.  Lat, 
Scientia  Jimplicis  tntclhgenli ce. 

INTEL1GEN 1 E.  adj.  de  una  term.  El  que  en- 
tiende ó tiene  virtud  de  entender  las  cofas, 
Lat.  intelligens.  Peritas. 

Int eliglnte.  Significa  también  fabio  , perito* 
experimentado  en  las  materias  que  trata  ó 
maneja.  Lat.  Peritas. Doctas.  ( ERv.Quix.tom. 
*•  • 47*  Yá  puede  mortrarfe  Aftrologo, yá 

Colhvógrapho  excelente  , ya  múiico,  ya  inte- 
ligente, en  las  materias  d.  citado. 

INT  El  1GU1LE.  adj.  de  una  term.  Loque  fe 
puede  o es  fácil  de  entender.  Lat.  Jnttlligibi- 

lis. 
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lii,  que  es  Je  donde  viene.  Gubv.  Epift.  á Fr. 
Juan  de  Benavides.  Parece  cofa  no  inteligible 
decir.......  que  aquel  cfpiritu  que  tenia  Saúl 

crade! Señor. Espin.  Elcud.  Rclic.i.  Introd. 
Las  medicinas  puedeníe  traher  mui  bien  en- 
tre manos , por  1er  fáciles  y inteligiblei. 
Inteligible.  Scdice  lambiendo  aquello  que 
fe  percibe  por  los  íentidos  exteriores : y alsi 
fe  dice  lo  dixo  con  voz  inteligible.  Lat.  Perf- 
picuut.  Chrui. 

Efpecies  ¡nleUgiblei.  En  términos  philofóphi- 
cos.l'on  aquellas  efpecies  de  los  objetos,  que 
. con  la  potencia  del  entendimiento  concur- 
ren i la  intelección.  Lat.  ¡nteUigibilii  fpetiet. 
Cruzad.  Cort.Sant.  tom.  3.  Palf.  del  amor 
Divino,  feíf.t 2.  Las efpecüi  viliblcs  fe  enno- 
blecen en  nuellros  ojos,  y las  intehgiblei  en 
nucíiio  entendimiento. 

INTEMPERANCIA,  f.  f.  Falta  de  templanza 
en  qualcfquiera  acciones,  o politiva  dettem- 
planza  en  ellas.  Es  voz  puramente  Latina. 
Grac.  Mor.  f.i  54.  Ella  esunaclpecic  de  in- 
- temperancia  y delvergúcnza  , mezclada  con 
malicia , injuria  y enemiltad. 

INTEMPERIE.  (Intemperie)  1.  f.  Falta  de  pro- 
. pordon,  Itarmonía  o igualdad  en  las  quatro 
primeras  calidades:  y a lean  en  quanto  le  con- 
federan en  el  temperamento  del  hombre , ó 
en  quanto  regulan  el  temporal.  Es  del  Lati- 
no intemperie! , que  iignifica  lo  milmo. 
INTEMPESTA,  adj.  que  fuelen  aplicar  los 
Poetas  á la  noche  mui  entrada  y obfeura.  Es 

■ voz  Latina.  Lop.  Circ.  1. 1 9. 

Parque  U noche  tímida  intempe  (la. 

Con  la  fombra  del  monte  el  mar  cubrió. 
INTEMPESTIVAMEN  TE.  adv.de  modo.Fue- 
ra  de  tiempo  ú propólito.  Lat.  Inumpt/livi. 
Saav.  Empr.  31.  Si  el  Principe  intempíJÍ iva- 
mente  ufare  de  fus  favores  y de  fus  detdéncs, 
ferá  temido  > peto  no  cllimudo.  Zimo.  An- 
nal.  Año  1367.  num.  1.  Notable  toisiegode 
gobierno  en  Reino  tan  tniempcfttvamcntc  ad- 
quirido. 

INTEMPESTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  fuera 
de  tiempo,  propólito  y oportunidad.  Lat.  in- 
tempe/ltvui.  Sons,  Hitl.de  Nucv.  Efp.lib.  I. 
i cap.í.  Ni  podía  dexar  de  extrañar,  como  co- 
fa intempefitva,  el  hablarles  en  nuevo  Señor, 
. halla  Caber  fi  ellaban  defeontentos  con  el  que 
1 tenían. Bares,  Guerr.de  Fland.  pl.ní.  No 
yi  con  alTaltos  intempefiivet , lino  con  bien 
ordenada  paciencia. 

1N  TENCION,  f.  f.  La  deliberada  determina- 
ción de  la  voluntad,  deleo  ú designio  en  or- 
den i confeguir  algún  fin.  Lat.  Intentio. 
Intención.  Se  toma  también  por  el  mifmo  áni- 
mo ú voluntad,  ó mira  á algún  fin.  Ella  fe  di- 
vide en  buena  y mala , recta  ó no  recta  : co- 

■ mo  quien  dice  buen  o mal  ánimo  ü designio. 

. Lat.  Animut . Aicnt.  Fr.  L.  de  GRAN.Trat.de 

la  Devoc.  cap.  1.  §•  5.  Apártate  pues  de  la 
mala  compañía , y apártate  , no  con  el  cuct, 
po  fulo  , fino  también  con  el  animo  y con  la 
intención.  Saav.  Empr.  44.  Aborrecen  los 
Principes  ¡njultos  á los  que  entienden  fus 
malas  intenciánec.  , . 
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Intención.  Se  toma  afsimifmo  por  el  milmo 
fin  ó cofa  intentada:  y también  fe  divide  en 
buena  y mala.  Lat  .Animut.  Mem.  Gusv.Avif. 
de  Priv.  cap.  13.  Porque  muchas  veces  per- 
mite Dios  que  la  intención  mala  fe  confunda 
con  la  condición  buena. 

Intención.  Metaphoricamente  fe  aplica  i al- 
gunos animáics,  en  quienes  fe  reconoce  elpe- 
cial  indulto  , con  que  parece  que  obran  por 
algún  fin , ó en  orden  á él.  En  cite  Cernido  los 
Toreadores  llaman  toros  de  intención  á los 
que  tienen  efpera  , que  vulgarmente  llaman 
marrajos.  Lat.  Inftmciui.  A/hitia. 

Intención  actual.  Es  aquel  mifmo  acto  y 
deliberación  de  la  voluntad , que  tiene  al 
milmo  poner  en  execucion  los  medios  para 
el  fin.  Lat.  Intentio  aciualit. 

Intención  habitual.  Es  la  que,  por  la  fre- 
qúcncia  de  los  actos, fe  tiene  como  por  hábi- 
to .poniéndolos  medios  fin  hacer  reflexión 
al  fin.  Lat.  Intentio  bébitualit. 

Intención  virtual.  Es  la  intención  aétual 
que  fe  tuvo  y fe  mantiene , no  en  sí  mifma, 
lino  en  la  mifma  poficion  de  los  medios , fin 
interrupción  de  ellos  , ó retractación  de 
aquella.  Lat.  Intentio  virt  ítala. 

Hombre  de  intención.  Se  dice  de  aquel  que  obra 
fiempre  con  designio  oculto.  Lat.  Homo  prtr 
va  ve I bono  menta . Caliidm. 

Primera  y fegunda  intención.  Términos  de  Ci- 
rugía , que  le  aplican  á la  curativa  de  las  he- 
< ridas.  La  cura  de  primera  intención,  es  quan- 
do  fe  curan  las  heridas  fin  otro  medio  que 
juntar  las  partes  divididas  , pata  que  ellas 
por  sí  y fu  naturaleza  fe  vuelvan  i unir  : y la 
de  fegunda  intención  es  quando  fe  hace  la 
cura  por  otros  medios.  Lat.Primivel  fecun- 
da intentio  Cbirurgica.  Frac.  Cirug.  lib.  2. 
cap.  10.  Quantas  intenciónei  Ce  han  de  guar- 
dar en  la  cura  del  herpes?  Tres  , la  primera , 
uc  es  divertir  el  humor , pertenece  al  Mé- 
ico  : la  fegunda  al  Cirujano  , es  evacuar  lo 
que  fe  ha  recogido  en  la  parte : la  tercera  es 
lanar  la  llaga  que  fuele  quedar. 

Segunda  intención.  Term.  lógico.  Es  aquella 
Operación  del  entendimiento  , que  tiene  por 
objéto  alguna  entidad  , vellida  u denomina- 
da yi  por  otra  operación  del  entendimiento; 
ue  fe  llama  primera  intención  : como  quan- 
o fe  habla  del  género  úde  la  efpécie  , como 
el  animal  óel  hombre,  á quien  1'e  dan  citas 
- denominaciones  , como  conocidos  yá  por 
. otro  acto  del  entendimiento.  Lat.  Intentio  ftn 
cunda  ¡agita. 

Segunda  intención.  En  fentido  moral , es  quan- 
do fe  hace  una  cofa  defeubierramente  y á las 
claras,  y fe  tiene  otro  fin  ú defignio  oculto  y 

Í|ue  no  1c  manifielta  aquella  acción.  Y en  cite 
entido  fe  dice  llevar  fegunda  intención  en  lo 
que  fe  hace.  Lat.  Intentio  ceiata,  ve!  /¡mulata. 
INTENCIONADAMENTE,  adv.  de  modo. 

Con  alguna  intención.  Lat.  Reíli  vel  pravi 
■ intentiane  vtl  qffetiu.  Cerv.  Quix.  tom.  a, 
1 cap.a.  Pata  que  difereta  y bien  intencionada- 
mente pongas  en  mis  oídos  la  verdad  de  las 
cofas. 
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IN  TENCIONADO,  DA.  adj.  Inclinado  y dif- 
pucfto  para  hacer  alguna  cofa  , ó que  píenla 
en  ella.  Y en  elle  Cernido  fe  dice  bien  ó mal 
intencionado.  Lat.  Ajfeblui.  Intentai.  Nu- 
jumb.  Di£t  gener.  Ucead. 9.  Plaza  doble  tie- 
ne de  malicia  el  fagáz  mal  intenciimdda.CttLv. 
Qnix.  tom.i.cap.  aj.  Y de  aqui  tomó  ocaf- 
íion  el  vulgo  ignorante  y mal  intencionado  de 
decir  y pcnlar  que  era  fu  manceba. 

INTENCIONAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
pertenece  á losados  interiores  del  entendi- 
miento , ó tiene  fer  por  ellos.  Dícefe  fre- 
qiientemente  de  las  elpecics  de  los  objetos 
que  concurren  al  conocimiento  de  ellos.  Lat. 
Jntentionalii.  Sons,  Hill.de  Nuev.  Efp.  ¡ib. 5. 
cap. 5.  Parecicndolc  que  trahtan  dentro  de  sí 
algunas  efpccics , como  inleneionálei  de  la  fe- 
licidad venidera. 

INTENCIONALMENTE.  adv.  de  modo.  Por 
ado  precifo  del  entendimiento.  Lat.  Inttn- 
tionaliter.  Sanoov.  Hill.  de  Ethiop,  lib.  1. 
cap. a.  Y fe  haga  corporalmente  en  el  engen- 
drado, lo  que  en  el  generante  antecedió  ef- 
piritual  ó intencionalmente. 

IN  TENDENCIA.  (Intendencia)  f.  f.  Rigurofa- 
mentc  lignítica  el  ado  ü el  hecho  de  andar  en 
alguna  cofa  que  fe  intenta  , ó fe  pretende,  ó 
ella  a fu  cargo.  Lat.  Cara.  Adminíjlratio. 

Intendencia.  Significa  también  el  empleo, 
cargo,  exercicio  ii  jurifdiccion  del  Intenden- 
te. Lat.  Prafeelura. 

INTENDEN I E.  f.  m.  El  que  tiene  I fu  cargo 
la  cobranza  y dirección  de  rentas  y tributos. 
Es  termino  tomado  del  Francés.  Lat.  Prafi- 
¿tai.  Adminijler. 

Intendente  de  Exercitos.  Se  dice  del  que 
tiene  el  cargo  de  cobrar  para  hacer  las  pa- 
gas i los  toldados.  Lat.  Exiriitii  admini- 

HvTENSA  MENTE.  adv.  de  modo.  Eficazmen- 
te, fuertemente,  con  intención.  Lat.  Intemi. 
Ribad.  FLSand.  Fieft.  del  Angel  de  la  Guar- 
da. Un  enemigo  tenemos , que  defea  y pro- 
cuta  intenfamente  nuellra  perdición , que  es 
el  Demonio.  M.  Aored.  tom  a.  num.  1084. 
Y todos  fueron  intenfamente  devotos  y afi- 
cionados de  ella  gran  Señora. 

INTENSION,  f.  f.  Term.  Phyfíco.  Aumento 
de  la  calidad,  ó por  grados  ú de  otro  modo, 
que  difeurren  y dilputan  los  Philófophos. 
Lat.  I ni  inf¡s. 

Intensión.  Aétividad,  ardor,  eficacia  y empe- 
ño, con  que  obra  algún  agente  necesario,  ó 
que  aplica  el  agente  libre  en  fus  operacio- 
nes y aféelos.  Lat.  Intenfio.  Vis.  Peluc. Ar- 
gén. part.i.  lib.  1 . cap.  n . No  veo  razón  por 
qué  con  tanta  bachillería  é inlcnfión  de  mi 
ingenio,  he  de  pelear  pot  ellos  lophifmas. 
Manee.  Apolog.  cap. 45.  Porque  la  inttnjiin 
de  la  (sena  es  I unía,  la  duración  eterna. 

INTENSIVO,  VA.  adj.  Lo  míúno  que  Intcn- 
fo,  pero  menos  ufado. 

INTENSO,  SA.  adj.  Term.  Phyfíco  , que  fe 
aplica  ¿ la  calidad  aumentada  por  grados,  u 
de  otro  modo.  Y ordinariamente  lignítica  el 
último  grado  de  aumento  á que  puede  Libir. 
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Lat.  Intinfui.  Calo.  Aut.  A Dios  por  razón 
de  cílado. 

Que  ei  decir,  lo  mai  intenfo 
de  ¡a  porción  de  divina, 
que  goz-t  el  alma. 

Intenso.  En  fentido  mor.il  fe  dice  de  qual- 
quicr  afecto  ó pafsión  ,que  fe  tiene  en  tumo 

ttado,  ó es  mui  vehemente:  y también  te  uta 
ablando  de  otra  qualquicr  cofa  en  el  mifmo 
fentido.  Lat.  Effitax.  Imenfui.  Ceev.  Quix. 
tom.  1.  cap.  35.  Fué  tan  tntenft  la  imagina- 
. cion  de  la  aventura  que  iba  i fenecer.  Ar- 
cens.  Maluc.  lib.  j.pl.pé.  El  davo  de  ella 
. Isla  es  de  mas  a diva  virtud,  y de  olor  mas 
iwenfo. 

INTENTAR,  v.  a.  Tener  ánimo,  intento  ü de- 
fignio  de  cxecutar  alguna  cofa.  Viene  del 
Latino  Intentare,  que  lignítica  lo  mifmo. 
Intentar.  Vale  también  procurar  ó preten- 
der. Lat.  Intendere.  Sous,Hill.  de  Nuev .Efp. 
lib.1.  cap.8.  Aunque  Pedro  de  Alvarado  in- 
tentaba difeulparfe. 

INTENTADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  In- 
tentar en  fus  acepciones.  Lat.  Intentatui. 
Animo profequutui,  Sons,  Hill.  de  Nuev. Efp. 
lib.4.  cap.14.  El  facar  de  oprefsión  á vucllro 
Rey,  es  empeño  grande  para  intentado  lin 
deforden. 

INTENTO,  f.m.  El  fin  ó cofa  intentada:  y las 
mas  veces  fignifica  el  ánimo  ii  detígnio  deli- 
berado. Lat.  Inlenlui  animui.  Finii.  Fr.L,  de 
Gran.  Trar.  del  Amor  de  Dios,  cap.i.  Por- 
que el  principal  intento  en  elle  libro,  ha  (ido 
formar  un  perfedo  Chriftiano.  EspiN.Efcud. 
Rclac.i.Dclc.ij.  Los  malos  intenta, al  prin- 
cipio errados,  engendran  recito  para  los  ve- 
nideros. 

INTENTONA,  f.  f.  Voz  que  fe  ufa  para  figni- 
ficarun  intento  particular,  ii  de  cofa  grande 
üdefproporcionada,  ú de  fugeto  poco  á pro- 

Í¡  o lito  pata  el  fin, ó poco  capaz  de  confcguir- 
c.  Lar.  Arrogan 1 intentio.  CoRN.Chron.  tom. 
4.  lib.  j.  cap. 18.  Repitieron  la  intentona , en- 
grosando las  tropas,  y fiempre  bailaron  mas 
copiofo  número  para  la  rcliltencia. 

INTER,  ptep.  Latina , mui  ufada  en  Caftclla- 
no,  efpcciaimente  en  compoficion  : y fuera 
de  ella  fe  ufa  como  adverbio,  y vale  lo  mif- 
mo  que  Entre  tanto,  ó mientras.  Torr.  Hill. 
de  losXerif.  cap.íp.  El  hermano  mayor,  en 
el  ínter  que  ello  pallaba  en  el  Reino  de  Ta- 
rudanre,  no  etlaba  ociofo. 
INTERCADENCIA.  f.  f.  Interrupción  en  lo 
que  le  dice  ó hace , ó en  el  modo  de  hablar. 
Lat.  Varietai.  Interruptio.  EsPiN.Efcud.Re- 
lac.a.  Defc.i.  Hai  un  género  de  ger.tcs  que 
hablan  con  intercadíneiai,  careciendo  de  he- 
bra y caudal  para  la  materia  que  fe  trata. 
Intercadencia.  En  el  fentido  morál  vale  lo 
mifmo  que  veleidad  ó mutabilidad  en  el 
afecto.  Lat.  Mutabilitai.  Vanetai. 
Intercadencia.  Entre  los  Médicos  vale  def- 
igualdad  en  el  movimiento  del  pulfo  , ó in- 
terrupción de  el:  que  f cede  quando  entre 
dos  pulfadas  naturales  hai  otra  prcrcrralu- 
lál,  con  que  le  interrumpe  la  igualdad  del 
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movimiento.  Tíznenla  los  Milicos  por  fciíal 
mortal.  Lar.  Pulid ¡ difpar  vcl  tmp.tr  motus.in- 
esqisalis  agitatio.  Esrtv.  Eícud.  Rclac.i.  Dele. 
4.  Y me  las  eftuviera  dando  hada  ahora,  li 
yopróprionome  hallara  el  pililo  con  mstr- 
codcncia.  Calo.  Aut.  El  Indulto  general. 

T afsi  li  impartí  tentr 
remedios  ala  dolencia 
de  una  y otra  ¡nrercadéncia. 

INTERCADENTE.  adj.de  una  term.  Lo  que 
tiene  ó padece  intcrcadcncias.  Lat .Mutabi- 
lis.  Varias.  J.ureg.  Pharf.  lib.14.  Oétj6. 

No  en  follozos  dcsjbga  intercadentes 
Su  ejlrago , no  del  alma  exhiba  queja. 

INTERCALACION,  f.  f.  Term.  Chronológi- 
co.  La  acción  de  intercalar.  Es  del  Latino 
Interealatio. 

INTERCALAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
pone  é inxiere  entre  otras  cofas.  Lat.  Inter- 

■ talaris.  Comexd.  fob.las  joo.Copl.i  t£.  Julio 
Céfar , como  el  año  andoviefle  defconcerta- 
do , ordenólo  al  curfo  del  Sol , c añadiendo 
los  dias  intercalares , fizo  el  año  de  trecientos 
y fefenta  e cinco  días  é feis  horas.Sous.Hift. 
de  Nucv.  Efp.lib.}.  cap.  17.  Y los  cinco  rep- 
tantes eran  como  dias  intenaláres , que  fe 
añadian  al  fin  del  año. 

INTERCALAR,  v. a.  Interponer  oponer  una 
cofa  entre  otras:  como  un  dia  á los  demás  del 
mes,  lo  que  fucedc  en  el  mes  de  Febrero  el 
año  bifsiefto  , que  es  quando  fe  ufa  elle  ver- 
bo. Viene  del  Latino  Intercalare  , que  tlgnifi- 
ca  ello  mifmo.  F.  Herr.  fob.  la  Egl.  1.  de 
Garcil.  Si  fe  ponen  en  medio  fe  llaman  inter- 
calares ó entrepueftos , porque  intercalar  es 
lo  mifmo  que  cntreponer  ó entrexerir. 

INTERCEDER,  v.  n.  Rogar,  pedir  ó interpo. 
netfe  con  fúplicas  por  alguno , 6 para  que  fe 
le  conceda  alguna  cofa,  le  perdone  algún  de- 
liro ó fe  minore  fucaftigo.  Es  del  Latino  In- 
tercederé. Lat.  Orare.  Obfeerare.  Alien i fe  inter- 
mitiere. CoMEND.fob.las  300.  Copl.117.  Ro- 

fólcs , que  le  ayudaflen  c intercediejen  con 
.ivio  Dtufo  fu  tio,  para  alcanzar  cílo.Qutv, 
Muf.p.  Son.  10. 

T fi  i Dios  por  nofotrossu  intercede 
Su  clemíncia  en  el  llanto,  acompañarte 
Sobre  si  próprio  nsufiro  Jsglo  puede. 
INTERCEPTAR,  v.  a.  Coger  ó retener  algtu 
na  cofa , efpccialmente  cartas.  Lat.  Interei- 
pere. 

INTERCEPTADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Interceptar.  Lo  aísi  cogido  6 retenido.  Lat. 
Interceptut. 

INTERCESSION.  f.  f.  Mediación,  ruego  y Tri- 
plica que  fe  hace  intercediendo.  Es  del  Lati- 
no Jnterce/slo.  Lat.  Deprecatio.  Ambr.  Mor. 
lib.9.  cap. 9.  Alcanzando  aquel  cargo  por  m- 
tereefsión  de  una  fu  tia  , hermana  de  fu  ma- 
dre. Argens.  Maluc.  lib.10.pl.368.  Y que  él 
ofrecía  fu  intereefsiin  y fiivór  con  fu  Magef- 
tad,  para  que  le  reftituyefle  fus  Réinos. 
JNTERCESSOR.  f.  m.  El  que  intercede.  Es 
voz  Latina.  Lat.  Dtprecalor.  Fr.  L.dr  Gran. 
Trat.  de  la  Devoc.  cap.  3-§.  a.  Qué  defeonr 
fianza  puedes  tu  tener , debajo  dulas  alas  y 
Totee.  IV, 
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merecimiento  de  tal  /«/ím^VfOv.Hift.Chil. 
lib.7.  cap.<?.  Pidiéndole  , que  le  valicfTc,  co-, 
mo  ínter  cejjor , el  que  poco  ante*  le  obedecía 
como  á Señor. 

INTERCEbSORIAMENTE.  adv.  de  modo. 
Con  inrerpoficion,  fúplica  ó ruego  , pidicn- 
do  por  otro.  Lat.  Intereefsione , vel  deprecatio - 
ne  mterp  jitj.  Lop.  Pcrcgr.f.  j i.  Y aísi  el  ver- 
dadero milagro , folo  puede  fer  hecho  de  la 
poderofa  mano  de  Dios,  ó de  fus  Santos , en 
virtud  Tuya  y intcrcijforiamente . 

INTERCESSORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  ruega  ó 
intercede  pidiendo  por  otros.  Lar.  Interes 

den:. 

IN  I ERCOLUNIO.  f.  m.  Term.  de  Architec- 
tura.  El  efpacio  cjue  hai  entre  colúna  y co- 
lima en  las  fabricas.  Lat.  Inttrcolumnium. 
Colmen.  Hift.  Scgob.  cap.44.  §.  1 o.  Eftos  ¿#- 
tcrcolúnios  ocupaba  un  nicho  , y encima  un 
quadro.  Lop.  Phil.  f.j. 

Pues  en  qualqulera  intcrcolúnio  efpacio, 
h fiaba  en  vez.de  Efiátuas  la  bemsofura. 

INTERCOSTAL,  adj.  de  una  term.  Término 
Anatómico.  Díccfe  de  las  partes  que  eftán 
entre  las  coftillas,  eípccialmcntc  los  nervios. 
Lat.  Intercofiatus,  a,  um. 

INTERCUTANEO,  NEA.  ad;.  Lo  que  cftá 
entre  cuero  y carne.  Dícefe  regularmente  de 
algunos  humores,  que  cáufan  dolencias  lige- 
ras, por  cftár  tan  exteriores.  Lat.  Intercuta- 
rteu¡,  4,  um. 

INTERDECIR,  v.  a.  Prohibir  ó vedar  alguna 
cofa.  Viene  del  Latino  Interdictre . Tiene  po- 
co ufo.  Bobad.  Polic.  lib,  j.  cap.  4.  r.um.  13. 
Por  la  mifma  cáufa  y razón  fe  les  puede  ve- 
dar , e interdecir  que  no  los  vendan. 

INTERDICCION,  f.  f.  Prohibición  (por  feo-» 
téncia  o mandato)  de  hacer  ó retener  alguna 
cofa.  Viene  del  Latino  Interdicto,  que  ligni- 
na lo  mifmo.  Orden.  delExerc.de  Fland. 
del  año  1702.  pl. 2 5.  Ordenamos  á todos  los 
Capitanes  y Oficiales,  que  los  obedezcan,  fo 
pena  de  interdicción  y privación  de  fus  pueft 
tos. 

INTERES,  f.  m.  El  provecho  ó utilidad  que  fe 
faca  o fe  cfpéradc  alguna  cofa  que  fe  hace. 
¡Viene  del  Latino  Interefi  , que  lignítica  im- 
portar. Lat.  Utihtas . Commodum,  Recop.  ds 
Índ.  lib.6.  tit.j.l.10.  Y acudan  con  mas  vo- 
luntad , por  el  interés  que  rcfulta  de  fu  tra- 
bajo. Cerv.  Quix.tom.i.cap.19. 

Soiel  interés,  en  quien 
pocos  fuelen  obrar  bien. 

Interes.  Significa  afsimífmo  el  lucro  ó gañiría 
cía.  Lat.  Quaftus  , os.  Lucrum , i.  Quev.  Fort. 
La  negociación  les  multiplica  caras, y los  mu- 
da los  fcmblantes,  y el  interés  los  remuda  las 

almas como  el  que  dá  con  interés  dineros 

al  que  juega  y pierde , para  que  pierda  mas. 

Interes.  Sc  toma  muchas  veces  por  el  valqC 
mifmo,  y precio  que  mcreca  úna  cofa.  Lat.- 
Pretium.  Cald.  Aut.  La  Redención  de  Cau-j 
tivos. 

Para  que  vea 
que  no  bai  tbeforo  que  fets 
de  tan  preciefo  interés. 

Ooa 
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INTERESSABLE.  adj.  de  una  terra.  Capaz  de 
interés,  ó cola  que  ie  admite.  Lat.  Lucrifica- 

. Hite.  Prelio  tenendeu.  Figuer.  Pall'ag.  Aliv.  i. 
Los  Milanéfes , menos  intertJfMti  y aftútos 
que  otros,  ponen  lu  felicidad  en  banquetes, 
follines  y mifearas , y en  gozarfe  con  léme- 
jantes  deleites.  Quev.  M u i .6.  Rom.  1 7, 

Que  J¡  pecamoe  lotdoi, 
yo  be  de  pagar  al  momento , 
y que  foto  pora  mi 
fea  interellable  el  inferno . 

INÍERESSAL.  adj.  de  una  tetin.  Lo  mifmo 
que  Imcrdl'jbic.  Hortens.  Mar.  f.  1 14.  No 
hai  en  quantas  tiene  el  mundo  cofa  mas  in- 
terefai,  que  el  amót.  Arbens.  Maluc.  lib.  4. 
pl.tíi.  Pero  Con  1er  tnlenffalei  y íiervos  de 
la  ganancia,  r.o  guardan  fé  en  fus  tratos. 

INTERESALIDAD.  f.f.  La  calidad  que  ha- 
ce i las  cofas  capaces  de  interés , ó que  le 
admitan , ó le  pretendan.  Lat.  Lucrif cateo . 
Hortens.  Mar.  f.38.  Y cuidadofo  de  ella  di- 
ficultad, halló  en  la  interesalidad  del  amor  la 
rcfnuella. 

INTERESSAR,  ó INTERESSARSE.  v.  n.  Sa- 
car interés  ó provecho  de  alguna  cofa.  Lat. 
Quafum  faceré,  Lucraré.  Gil  Gonz.  Grand. 
de  Madrid,  lib.i.  cap.8.  Loque  daba  algún 
cuidado  era  como  tomarían  el  cafo  los  teno- 
res que  tenían  vafallos  en  el  Reino  de  Va- 
lencia, por  lo  mucho  que  interesaban  en  fus 
hatienuas.  Mane».  Apolog.  cap.  23.  El  ne- 
gar en  conveniencias  que  Jo  interejfa  , es  nca 
gacion  rezelofa. 

In  teressar.  Vale  también  meter  aunó  en  al- 
guna dependencia,  ó hacer  que  la  tome  a fu 
cargo  : como  li  él  tuviera  urilidad  en  ella. 
En  elle  fentido  es  verbo  activo.  Lat.  C ommon 
dum  aliquem  conf ociare,  allicere. 

Inteaessar.  Significa  también  dar  parte  I al- 
guno en  alguna  negociación  ó comercio,  en 
que  pueda  tener  utilidad  ó interés.  Lat.  Ai 
commodi  vel  utéiitatis partem  admitiere. 

INTERESSADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  In- 
tcrcffar  en  fus  acepciones.  Lat.  Commoda 

Íueeflu  vel  utititate  iuílut  vel  molui , aütciu:. 

.6  cor.  de  In’d.  lib.á.  tit.j. 1. }.  Apercibien- 
do á los  Corregidores  y Caciques  interefa- 
dot , que  no  uícn  de  mal  trato,  ni  pongan  im- 
pedimento. 

Interesado.  Por  hifpanifmo  vale  el  que  fe 
dexa  llevar  deinaftadamente  del  interés,  ó 
no  hace  cofa  fino  es  por  él.  Lat.  Commodo- 
rum  fuorum  fudbffeimue.vel  etc  valdl  addi - 
¿fui,  intentue.  Jacint.  Pol.  pl.i.  En  fu  amoe 
nunca  cftuvieron  eferupuloías  las  tínézas,  ni 
intereSada  la  voluntad. 

INTERESSE.  f.m.  Lo  mifmo  que  Interés.  Ah- 
b».  Moa.  Iib.8.  cap. 30.  No  os  pediré , como 
luego  entenderéis,  cofa  de  mi  intereSe  parti- 
cular; fino  folamente  lo  que  es  ordinario  y 
julio , y confifte  en  buenos  términos  de  ra- 
zón. Meno.  Guctr.  de  Gran.  lib.  j.num.  jt. 
Cellándo  la  codicia  del  intereSe  , cefiaba  £u- 
frir  el  trabajo. 

INTERIN,  adv.  Latino , que  vale  lo  mifmo 
que  Inter.  Fvekm.  S.  Pío  V.  f.  134.  En  el  in- 
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terin  tendrá  aparéjo  el  Turco  de  refor- 
zarle. 

Interin.  Se  ufa  también  para  fignificar  que 
alguno  entra  á fervir  un  empleo,  mientras  fe 
provee  en  perlona  que  le  tenga  en  proprie- 
dad.  Lat.  Dum.  Interim.  Sons,  Hift.de  Nucv. 
Efp.  lib.l.cap.ta.  Quería  preferir  i todos,  y 
hallarfc  con  el  ínterin,  para  eltir  mas  cerca 
de  la  propriedad. 

INTERINAMENTE,  adv.  de  modo.  Entre 
tanto  que  fe  executa  alguna  cofa.  Lat.  In- 
terim. 

INTERINARlOjRIA.  adj.  Lo  mifmo  que  In- 
terino. Solorz. Polit.  lib.4.  cap.13.  El  depu- 
tar Vicario  ó Interinarlo  idóueo  , mientras 
llega  el  proveído  por  el  Papa  , le  pertenece 
al  Obifpo,  en  cuya  Dioceli  ella  lita  la  Partos 
chiál. 

INTERINO,  NA.  adj.  que  fe  aplica  al  que  tie- 
ne, ó cxcrcc  algún  cargo  ii  ocupación  , mien- 
tras fe  difpone  otra  cofa,  ó fe  di  á otro.  Es 
formado  del  adverbio  Interin.  Lat.  Interino 
fubrogatue. 

INTERIOR. adj.de  una  term.  Loque  eftá  de 
la  parte  de  adentro , y por  elfo  mas  retirado 
de  la  villa.  Lat.  Interior.  Interimi.  Intimen. 
Sons,  Hift.de  Nuev.Efp.  lib. 3 . cap.  13.  Por 
la  parte  interior  de  le  muralla,  eftaban  las  ha- 
bitaciones de  los  Sacerdotes.  Parr.  Luz  de 
VcrdiCath.  Plat.17.de  la  Penit.  El  mal  que 
fe  eícondc,  el  mal  que  eo  lo  interior  fe  reti- 
ra , tiene  contra  si  repetidas  las  fentencias 
del  Principe  de  la  Medicina. 

Interior.  En  fentido  motil  y analógicamente 
vale  lo  mifmo  que  fecrcto  y oculto , que  no 
fe  manilicftaófc  explica.  Lat  .Interior.  In - 
trinfecue.  Sant.Ter.  Fundac.  cap. 14.  Dicho 
me  hi  el  Padre  Frai  Antonio  , que  quando 
llegó  á viña  del  lugarcillo , le  dió  un  gozo 
inieriór  mui  grande  , y le  pareció  habla  y i 
acabado  con  el  mundo.  Sons,  Hift.  de  Nucv. 
Elp.  iib-2.  cap. 14.  Y aunque  los  trató  dcfde 
luego  como  a toldados  luyos , en  lo  interiór, 
de  lu  animo  los  llevó  como  tchénes. 

Interior.  Liado  como  fubftantivo  fe  toma; 
por  la  milma  cofa  oculta , phyfica  ó motáis 
mente.  Lat.  Animen  interior. 

INTERIORIDAD,  f.  f.  El  efpacio  ó cofa  intes 
riór,  ó el  mifmo  hecho  de  tenet  fecreta  y 
oculta  alguna  cofa.  Lat.  Loci  vel  Anime  fe s 
cretum,  i. 

INTERIORISIMO,  MA.  adj.  faperl.  Mui  ins 
tenor.  Lat.  tntimue.  CoaN-Chron.  lom. 3 .lib. 
4.  cap. 3 5.  Y valiendofe  de  aüos  interiorífei- 
moe,  pidió  i Dios  le  libtaiTc  de  los  engañot 
del  común  enemigo. 

INTERIORMENTE,  adv.  de  modo.  Oculta  y; 
retiradamente,  por  ia  parte  de  adentro.  Lat. 
Intuí.  Seereti.  te.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la 
Devoc.  cap.4.  §.6.  Defpues  de  aquellas  ex-, 
cefsívas  lumbres,  en  que  todo  era  interiora 
mente  abforto.  Saav.  Empr.  47.  Los  Princi- 
pes fe  mueftran  mal  fatistéchos  de  los  mifs 
mos  férvidos  que  cllin  interiormente  apro- 
bando, por  no  quedar  obligados. 

INTERJECCION,  f.  f.  Term.  de  Gramática. 

Una 
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Una  brevífsima  parte  de  la  oración  , que  fie» 
ve  para  explicar  y demotirar  I05  varios  afee» 
tos  del  iniruo.coino  alegría,  rrilteza,  ira,  &c, 
Lat.  Inttrjecuo.  Patón,  Eloq.f.  1 67.  La  inter- 
jección no  es  parte  de  la  oración , própria  ni 
reducida  , como  adelante  probaremos  io  uñó 
y lo  otro, 

lNrERLLsEAL.adj.de  una  term.  Lo  que  fe 
pone  entre  línea  y linea,  o renglón  y ren- 
glón , en  lo  cicrito  ó imprcífo.  Es  formado 
de  la  prepoíkion  Inter  y el  nombre  linea. 
Lat.  Interlineerie. 

Interlinea!-.  Se  llama  la  gioJTa  de  la  Biblia, 
que  es  una  interpretación  que  fe  hace  de 
. ella  entre  versículo  y versículo.  Lat.  Llofl e 
interlineerit. 

INTERLOCUCION,  f.f.  Locución  alternada 
entre  varias  perfonas.  Es  compuelto  de  la 
. ptepofteion  Inter  y del  nombte  Locución, 
Lat.  Inlerloeutio. 

Interlocución.  Se  llama  también  la  acción 
de  mediar  en  alguna  dependencia, hablando 
por  otro, ó tratando  en  ella.  Lat.  InttrioeutiK 
Intrrpqfitio. 

INTERLOCUTOR,  f.  m.  El  que  habla  entre 
muchos, ó en  nombre  de  muchos  ó por  todos, 
c Lat.  ¡ntcrlot¡utn¡,tii.  interlocutor,  QrrA  .Fort. 
Convocáronle  en  numerólo  concutío.y  uno 
de  los  mas  principales  inlerlocuióret  dixo. 
Interlocutor.  Se-llama  también  el  que  habla 
ó trata  por  otro  en  alguna  dependencia.  Lat. 
intcrloqucm  medietor. 

Interlocutores.  Se  llaman  arsimiftno  las  per- 
fónas  que  fe  introducen  en  algún  Dialogo  u 
comedia  ,.y  que  hablan  alternadamente  en 
ella.  En  las  comedias  le  llaman  por  lo  común 
abfolutamentc  Perfonas.  Lat.  Ptrfinet  ínter - 
loqucntci.  interloeutoni. 

INTERLOCUTORIAMENTE.  adv.  de  modo. 
De  un  modo  intcrlocutotio.  Dicefc  de  la  fen- 
téncia que  le  di  ó pronuncia  afsi  en  lo  foren- 
fe,  contrapuefto  a difinitivamente.  Lat.  In- 
terlocutorii. 

INTER  LOCUTORIO,  RIA  adj.  que  fe  aplica 
en  lo  fotenfe  al  auto  o fenténcia  que  fe  pro- 
nuncia antesdeladifinitiva.  Lat.  Interinato, 
„ rim.  a,  um.  Aranc.  deiaño  17a  J.  f.  14.  De  la 
pronunciación  de  la  fenténcia  interioiutérie, 
feis  reales. 

INTERLUNIO.f.  m.Term.  Aftronómtco.  El 
tiempo  que  no  fe  vé  en  la  Luna  claridad  al- 
guna : que  es  quando  ella  junta  con  el  sol  y 
debaxo  del  hacia  nofotros.  Lat.  Interiu- 
mum , ¡i. 

INTERMEDIO,  DIA.  adj.  Lo  que  eftí  en  me- 
dio de  una  y otra  cofa, o en  med.o  de  dos  ex, 
trétuos.  Lat.  intermedim.  Uv.  Hill.Chil.  lib. 
5.  cap. i.  Tienen  todas,  de  la  una  banda  y de 
la  otra, fus  calzadas  de  piedra,  y el  clpacio  in- 
termedio queda  libre  para  el  tragin  de  las  car- 
retas. Moket,  Anual,  lio.  9.  cap.  í.  num.7. 
Habiéndole  inrcrpuelto  tantas  otras  jornadas 
y fucelTos  intermedien,  con  que  le  fue  eslabo- 
nando ella  guerra. 

Intermedio.  Se  llama  también  eLefpáciode 
tiempo  quejó  elpcra  baila  que.  llegue  el  en 
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que  fe  ha  de  hacer  ii  determinar  alguna  cofa, 

« el  clpácio  que  hai  entre  qualelqutera  de  s 
cofas.  Lat.  imtrvellum.  Médium  Jpatium, 
Calo.  Aut.  La  Divina  Phiiothca. 
ion  cuyo  intermedio , a ejte 
ferie,  eítyreno,  el foberbio 
Príncipe  de  ten  anieblóte. 

Intermedio.  Utado  como  lubikantívo.fc  llaman 
en  los  efpettácuios  y thaalios, aquellas  d.tcr- 
liones  o piezas , que  litven  de  dtvertitá  ios 
que  lis  ven,  pata  que  110  caula,  hálito,  y po- 
der entre  tanto  u-tcatilar  los  reptefentames 
ó cantóles : como  Ion  los  lainétcs , entróne- 
les, choros  de  multca,  &c.  Ldl.Diituliium.irt-. 

termíjilo. 

INTERMINABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  le  puede  concluir.  Lat,  Quod  eonjiti  non 
potrft-jel  terminen. 

INTERMISION,  f.  f.  Interrupción  ó ccffa- 
cion  de  couciuuacion.cn  alguna  cola  que  lue- 
go fe  ha  de  prolcguii.  Lat.  inlermtfuo.Quiti. 
Ponfo.  Comino.  10b.  las  joo.  Copl.  171.  Afsi 
llevaremos  ella  orden  de  proceder  falta  el  ca- 
bo,e ira  la  genealogía  de  tos  Reyes  perpetua, 
é continuada  lin  intermifiiun, 

INTERMITENCIA,  f.  £ Term.  Médico.  Dif- 

. continuación  de  la  calentura,!!  de  otro  qual- 
quier  l'ymp  toma  que  celia  y vuelve,  Lat.  Ln~ 
tenmfúo. 

INTERMITENTE,  adj.  de  una  term.  Tcrmin. 
Médico.  Lo  que  le  interrumpe  y celia , y 

. vuelve  á profeguir.  Lar.  Inlermittent. 

INTERMITIR,  v.  a.  Cellar  en  alguna  cofa  ú 
dífeontinuaria  , dexarla , o hacer  tregua  en 
ella.  Viene  del  Latino  IntermitttreM.  Ao» ro- 
tan. 3.  nuin.587.  V lin  intermitir  las  peticio- 
nes y oraciones  , por  ellos , y por  todos  ios 
Fieles  de  la  lglelia.  Baken,  Ouctr.  de  Hand. 
pL  348.  Le  tué  fbrzolb  intermitir  las  armas, 
por  ocafsion  de  unauégua  que  aquellos  días 
fe  eflablcció.  L 

INTERMITIDO,  DA.  patr.paff.  del  verbo  In- 
termitir. Lo  afsi  dexado  o 110  peoleguido. 
Lat.  intermiffui,  e,  um.  Fvenm.  S.  Pío  v.  f.  ttf. 
Tomó  i juntar  Pío  el  Concilio  General  ea 
Trento,  intermitido  en  tiempo  de  Paulo. 

INTERNAMENTE,  adv.de  modo.  Lo  mifmo 
que  Interiormente.  Saav.  Empr.  62.  Perde- 
ríamos el  concepto  que  tenemos  de  los  Prin- 
cipes y Repúblicas  , íi  lupicíTcinos  Ínter, 
nimentc  lo  que  polfa  dentro  de  lus  Con- 
féjos. 

INTERNAR,  v.  a.  Penetrar  adentro  ti  tierra 
adentro:  lo  que  fe  dice  de  los  cxcrcicos  ú tro- 
pas, y de  las  heridas.  Ldt.  tntroire.  Penetren, 
introducen. 

Internarse.  En  fentido  moral  y analógica- 
mente, vale  introducirfe  ó inftnuatfe  cu  los 
fecrétos  ú amiftad  de  alguno.  Lat.  introiuci. 
infiniten  fe.  C.  de  la  Roe.  Vid.de  N.  Seño- 
ra, pl.it.  Óu  meditación  fe  internabe  en  los 
recónditos  fccreros  del  Cielo. 

INTERNADO,  DA.  part.  patT.  del  verbo  In- 
ternar en  fus  acepciones.  Lat.  Intimé  duciut. 
infinuitut.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N.  Seño- 
xa  , pL  3a.  En  cha  Cámara  ellaba  la  Vir- 
gen, 


¿9+  * N T 

gen  , internada  en  fu  ordinaria  oración. 

IN  i ERÑECIONXf.  Mortandad  grande  y vio- 
lenta. Es  voz  Latina  y de  poco  ufo.  Lat.  /»- 
tcrnecio,onis.  MoR£T,Annal.lib.5.cap.4.  num. 
9.  Quedó  el  exérciro  extinguido  cali  con  in- 
terneción, que  es  degüello  general. 

IN  TERNO,  NA.  adj.  Lo  mumo  que  Interior. 
PtLLic.  Argén,  part.  2.  lib.  2.  cap.  6.  St  hai 
corrupción  en  lo  interno  del  cuerpo, fe  nía* 
nifíella  en  el  grave  olor , dclpcdido  en  el 
aliento  por  la  Ooca.  Villavic.MoIüi.  Canr. 
1.  Üct.j3. 

Un  folemne  hecatombe  y facrificio. 

De  animales  no  vi/los  y remotos , 

Le  ofrecen,  y con  lagrymas  internas, 

De  diez,  perat  Tarantotas  las  piernas. 

INTERNODlO.  f.  m.  La  parte  que  media  en- 
tre nudo  y nudo,  efpecialmcntc  en  los  tallos 
nudolos  de  las  plantas.  Lat.  Inttrnoitum. 
Lag.  Dioíc.  lib  4.  cap.  190.  Produce  el  ma- 
cho los  granos  de  fu  jinueme  dos  a dos,  her- 
manados por  todos  los  internódios  del  tallo. 

IN  rERNUNOO.  f.m.  Miniltro  Pontificio  que 
hace  veces  de  Nuncio  , en  todo  lo  que  no  es 
contenciofo,  rcfpccto  de  que  no  tiene  Tri- 
bunal. bolo  hai  uno  en  Brulclas , y quando 
hai  algún  tratado  general  de  Paces,  nombra 
otro  ia  banca  Sede,  para  que  concurra  en  el 
lugar  del  congreifo.  Lat.  Intemuntius . 

IN  fERPELACiON.  f.f.  Term.  forenfe.  Inti- 
mación ó avilo  que  fe  dá  á alguno  para  que 
rei'ponda.  Lat.  Interpeliatio . buLuRz.  Polit. 
lib. 3.  cap.  31.  Sin  que  para  incurrir  en  ella 
íe  necefsite  de  otra  petición  ni  interpelación . 

IN  TERPELAR.  v.  a.  Citar  , avilar  u dar  á al- 
guno orden  para  que  rclponda.  Lat.  Inter- 
pillare.  Vai  verd.  Vid.  de  Chnll.  lib.  6.  cap. 
42.  Y dando  una  gran  voz  a lu  Padre,  le  in- 
terpeló diciendo : Dios  mío , por  que  me  has 
defamparado. 

IN  TERPELADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  In- 
terpelar. El  afsi  citado , o avilado  para  que 
rcfponda.  Lat.  Initrpellatus. 

INTERPOLACION.  1.  f.  La  acción  de  inter- 
polar. Tómafc  algunas  veces  por  la  cola  in- 
terpolada. Lat.  interpolado . / nterpojitto . Pe- 
llic.  Annal.  lib.i . num.j2.  Una  de  las  inter- 
polaciones , que  fe  leen  en  el  que  publicó  por 
de  Sebaftiano  D.  Fr.  Prudencio  de  Sandoval 
Obifpo  de  Pamplona,  es  decir,  &c. 

INTERPOLAR,  v.  a.  Poner  unas  cofas  entre 
otras  alternadamente,  ó mezclarlas.  Lat.  In- 
terpolare Mi  fe ? re.  Pie.  Just.  f.  Si.  El  prime- 
ro, como  iba  de  vencimiento  , fin  interpolar 
rifa,  rcfpondió  al  miímo  tono.  Lop.Phiiom, 
f-3g- 

Re f pello  de  que  Venus  le  eclipfára, 

Com  > la  bella  Cintbia , vez  alguna, 

Que  entre  la  t erra  y él  /r  interpolara. 

INTERPOLADO,  DA.  part.palf.  del  verbo  In- 
terpolar. Lo  aisi  mezclado , ó introducido 
entre  otras  cofas.  Lat.  Mixtut.  Interpo  atui . 
Sandov.  Hift.  de  Ethiop.  lib.i.  cap.2.  Y que 
fus  hermanos  hijos  de  íu  madre , nacían  in- 
terpolados, blancos  unos  , y otros  negros, 
Ckitv.  Perdí,  lib. 2.  cap.  1.  El  ruido  efpaQto* 
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fo  de  los  truenos , y la  interpolada  luz  de  los 
relámpagos. 

INTERPONER,  v.a.  Poner  ordenadamente 
unas  cofas  entre  otras.  Es  compuefto  de  la 
prepo'.icion  Inter,  y del  verbo  Poner,  y tiene 
la  anomalía  de  lu  limpie.  Lat.  Interponen, 
Recop.  de  Ind.  lib.6.  tit. 3. 1.  1.  Con  mucho 
cuidado  y particular  atención,  fe  ha  procu- 
rado liemprc  interponer  los  medios  mas  con- 
venientes , para  que  los  Indios  fcan  inftruí- 
dos  en  la  banta  te  Cathólica. 

Istemponer.  bignifica  también  poner  por  in- 
tcrceflor,  o medianero  á alguno.  Lat.  Inter - 
venare. Octurrere.Arbitrum  efe.  Fa.L.de  Gran. 
Trat.de  la  Dcvoc.  cap.  4.  §.  5.  Interponiendo 
paradlo  la  autoridad  de  los  bantos  Angeles. 

Interponer.  Vale  alguna  vez  citar  ,ó  referir- 
le á otra  cofa  ó á otro  tiempo.  Lat.  Remit- 
iere. Appellare.  MARM.Defcripc. lib.l.cap.37. 
Otras  muchas  colas  pudiera  decir  de  ellos 
Ab¡xmos,que  interpongo  parala  fegunda  par- 
te de  ella  fullona. 

Interponer  la  apei ación.  Es  acudir  ájuéz 
fupejrior,  apelando  de  la  fcntcncia  dada  por 
el  iriferiór.  Lat .Appellationem  interponen.  So- 
t orí.  Polit.  lib.4.  cap.  9.  Se  han  de  guardar 
y practicar  en  tu  apelaciones  interpueftas  , ó 
que  fe  interpusieren  delpucs  de  íu  publica- 
ción. 

INTERPUESTO,  TA.  part.  paíT.  del  verbo  In- 
terponer en  fus  acepciones.  Lat.  Interpofi- j 
tus.  Cald.  Aut.  El  Cordero  de  líalas. 

No  sé  , que  eclipfarfe  el  fol, 
finque  al  eclipje  preceda 
magna  conjunción,  en  que 
efté  la  Luna  inierpueíta 
entre  él  y la  tierra 

INTERPOaLClON.  f.  f.  Mediación  de  algunaá 
cofas  o períonas , entre  otras.  Lat.  Inttrpofi- 
tio,  que  c*  de  donde  viene.  Ibaó.  Q^Curc. 
lib. 5.  cap. 4.  Les  uíurpaba  fu  luz  la  inttrpofi- 
tión  de  la  elpeilüra  de  los  árboles.  Sons, Hift. 
de  Nucv.Eip.  lib.5.  cap. 25.  Ajuftofe  , por  la 
milina  tnterpojicion  de  aquel  Miniltro  , que 
falieiren  dclarmados. 

INTERPObil  A PERnONA.  Phrafe  Latina, 
que  fuele  ularle  en  lugar  de  interlocutor,  ó 
perlóna  que  fe  interpone. 

INTERPRENDER,  v.  a.  Tomar  ü ocupar  por 
intctprcifa  algún  lirio  ü plaza.  Puede  venir 
del  Francés  hntreprendre.  Lat.  Improvisé  t reí 
repente  tapen  , occupare.  Saav.  Lmpr.  78.  Y 
por  ellas  caufas  interprenden  las  armas  de 
Elpaña  aquella  Plaza  , y caluahnentc  detie- 
nen la  pcrlona  dd  Elector. 

INTERPRESSA.  f.  f.  Acción  militar  improví- 
fa,  fúbita,  ó executada  cautelolamcntc,  y lin 
que  la  pueda  prevenir  el  enemigo.  Lüt.Ufur- 
patio  impro  cija  v el  oceupatio . Colom.  Guerr. 
de  Fland.  lib.  10.  Imaginó  que  Toldaría  efta 
quiebra, tomando  por  interprejfa  otra  Ciudad 
de  los  Eftidos,  cabeza  también  de  Provincia, 
Cald.  Aut.  La  Divina  Philothca. 

No  por  ejfo  d-fifé  mos 
de  profeguir  la  intcrprcíTa, 
que  tenemos  empezada , 

IN- 
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INTERPRETACION,  f.  f.  Declaración  ó ex- 
plicación de  alguna  cofa  oble  Lira  y de  dilicil 
inteligencia.  Ex  voz  Latina  Interpretatio.  Ri- 
had.  ti.  S.ind.  Vid.  de  b.  Geronymo.  Inter- 
pretó al  Ptopheta  Abdi  as : la  qual  interpreta- 
ción,cl.qiicdeípues emendó,  Súui.Hiit, 
de  Nuev.  Elp.  Ub.3.  cap.  i.  Aunque  pudieron 
aventurarla  , por  no  guardar  literalmente  las 
órdenes  que  llevaban  , cuyas  interpretaciónei 
fueteo  dettruir. los  negocios. 

INTERPRETAR,  v.  a.  Explicar  ¿explanar  al- 
guna cola  y el  fentido  de  ella.  Es  del  Latino 

. i»rrrp«r.ir/.AMU*.Moa.lib.S.cap.íj.  El  qual 
nombre  inttrpríi a , y dice  que  vale  tanto  co- 
mo decir  Ciudad  da  Pompeyo.AiCAz.Chron. 
llb.  Prelim.cap.8.§.6.  üccia  haberfe  de  inter- 
pretar literalmente  aquella  iluftre  Profecía 
de  S.  Vicente  Fcrrér. 

Interpreta*,  Se  toma  también  por  lo  mifmo 

- que  volver  en  otro  idioma  , ó traducir , en 
orden  al  fentido  de  lo  que  fe  dice, ó ella  eferi- 
toen  idioma  diltinro.  Lat.  In  aliad  idioma 

conuertere  , traiucere. 

Interpretar.  Significa  afsimifmo  dar  otro 
fentido , ó entender  de  otro  modo  lo  que  fe 
dice  , ó el  ánimo  conque  fe  dice  ó fe  hace 
algo.  Lat.  Atcipere  in  alienum  ftnfum.  Inter- 
pretar/. Fr.  L.  i»e  Gran.  Trat,  de  laDevoc. 
cap.  j.  §.  7.  Todas  lat  obediencias  fe  han  de 
interpretar  piadofainentc  con  ella  modera- 
ción. PiLiic.  Argén. pare. 2. lib. 3.  cap.ij.Ef- 
tc  tal  interpreta  mal  las  acciones  útiles  y loa- 
bles. 

IN  TERPRETADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo 
Interpretar  en  fus  acepciones.  Lat.  Interpre- 
tatione  aceeplui,  In  aiiumfenfum,  in  altad  idio- 
matradcióleu. 

INTERPRETATIVO,  VA.  adj.  Lo  qué  expli- 
ca, n da  á entender  otro  fentido  , ü de  que  fe 
puede  interir.  Lat.  Interpretan!,  veletiam  In- 
terpretativa:. Ulloa,  Poel.  t.i  34. 

Mat  también  b llamo  Cruz, 
dando  lité  mi  a al  juicio , 
para  poderlo  entender 
en  modo  interpretativo. 

INTERPRETE,  f.  m.  El  que  inrerptéta , expli- 
ca ü declara  alguna  cofa  ó idioma.  Viene  del 
Latino  ¡nterprei  , que  Henifica  lo  mifmo. 
Quev.  Fort.  Si  alguna  ley  los  condenados  le- 
giltas  ó Interpreta  de  ella  los  abluelven.  So- 
us,  Hift.  de  Nuev.  de  Efp.  lib.  1.  cap.14.  Un 
Page  fuyo  de  poca  edad , que  dexo  encarga- 
do al  Cacique  , para  que  aprendiefie  la  Len- 
gua Mexicana , por  íi  le  faltalfcn  los  Intír- 
pretee. 

Interprete.  Se  llama  en  fentido  analógico,  lo 
que  explica  it  di  i conocer  la  voluntad  u 
otros  afectos  del  ánimo.  Y en  elle  fentido  fe 
dice  que  los  ojos  fon  los  intérpretes  del  alma 
it  del  corazón.  Lat.  Interpre!.  Index. 

INTERREGNO,  f.  m.  El  tiempo  que  un  Reino 
eftá  fin  Rey  , y por  elfo  vacante  el  Throho. 
Lat.  ¡nterregnúm.  Saav.  Empr.70.  Cafi  todas 
las  Naciones  prefirieron  la  lucefsion  i la 
elección , reconociendo  quan  fujéto  eftá  el 
interregno  ilasdivifiones. 
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INTERROG  ACION. l.f.Pregur.ra.Oy  tiene  po- 
co ufo  fuera  de  lo  Córenle.  Es  dclLanno  hucr- 
rejj»«,que  lignítica  lo  inil'rno.  N.tVARR.Man. 
cap.25. Con  obligación  dereftituir,  no  lólo 
lo  que  tomó , fino  aun  todo  lo  contenido  en 
la  interrogación  precedente. 

Interrogación.  En  la  Gramática  , es  una 
apuntación  que  fe  pone  en  el  lugar  donde  el 
Auror  había  preguntando, i fin  de  que  el  lec- 
tor eleve  la  voz  y la  vane.  Señálale  con  una 
s vuelta  al  rev  es  y un  punto  debaxo  en  elta 
forma  1 Lat.  Interrogarían n r.ota.  CoUend. 
fob.  las  300.  Copl.24.  Efto  fe  ha  de  leer  con 
una  interrogación,  y de  admiración  jumamen- 
te. Palae.  Orthogr.  cap.7.  Póncfc  la  interro- 
gación al  fin  de  la  razón,  no  al  principio,  fino 
es  quando  repara  la  interrogación  al  princi- 
pio. 

Interrogación.  En  laRhetórica,  es  la  pre- 
gunta que  el  orador  fe  hace  ásí  mifmo  ó i 
los  oyentes, y i que  él  di  la  refpuclla  Es  una 
efpeciedc  Apótlrophc.  Lar.  Interrógala. 

INI  ERROGAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  pregun- 
tar , cfpccialmcnte  por  orden  , para  exami- 
nar alguna  cofa.  Es  del  Latino  Inttrrogare. 
B.  Ciud.R.  Epill.  18.  De  lo  que  V.md.  me  in- 
terroga , non  le  libré  decir  li  es  el  mandato 
del  Rey  para  que  el  infante,  fin  venir  acá, va- 
ya para  la  frontéra.  Mane*.  Prefac.  §.  6, 
Acertóle  i hallar  Tertuliano  en  el  Confiftó- 
rio,  en  ocafsión  que  interrogaba  á un  Chrif- 
tianoel  Prelidenre. 


INTERROGANTE,  part.  a¿L  del  verbo  Inter- 
rogar. El  que  pregunta  , ó hace  las  interro- 
gaciones, que  es  como  fe  ufe  en  lo  jurídico. 
Lat.  Interrogan!. 

Interrogante.  Setoma  algunas  veces  por  lo 
mifmo  que  la  interrogación  gramaticál. 
Cerv.Quíx.  tom.a.cap.18.  C^uc  las  leves  de 
la  gloll'a  eran  demafiada mente  cllrcchas,  que 
no  fu  trian  Interrogante!. 

Interrogado, da.  part.  pair.  dei  verbo 

Interrogar.  Preguntado.  Lat.  Interrógala!. 
Comend.  lob.las  300.  Copl.13.  de  las  añadi- 
das. Fué  trahído  delante  del  Rey,  i interrogd- 
do  ,dixo,  &c. 

INTERROGATIVO,  VA.  adj.  Cofa  própria 
de  pregunta.  Diccfe  de  los  modos  de  hablaf 
con  interrogación  , ü de  la  nota  ó ligno  de 
interrogación  de  la  Orthographia.  Lat. inter- 
rogativa!, a,  um, 

INTERROGATORIO,  f.  m.  Term.  forenfe. 
La  férie  de  las  preguntas  que  fe  hacen  al  reo, 
ó i la  parte  y teftigos , en  orden  al  eximen 
del  hecho  ú del  derecho.  Lat.  Qtuejl/o.  Inter, 
rogandi  forma.  Qiiev.  Fort.  A unos  ordenaba 
(el  Letrado)  peticiones , i otros  querellas , i 
otros  interrogatórk 1. 

INTERROGATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  es 
perteneciente  ai  a ¿lo  de  interrogar , o hacer 
interrogatorios.  Vale  tal  vez  lo  mifaio  que 
interrogativo. 

INTERROMPER.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Inter- 
rumpir. Tiene  poco  ufo.  Cerv.  Perfil,  lib.*. 
cap,;.  Y no  quilo  interrompcrlc , hada  que 

*•  mas  fe  dedal  afie. 
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INTERRUMPIR,  v.  a.  Cortar  ó eftorvat  la 
continuación  de  alguna  cofa , impedirla  ó 
atajarla.  Lat .Interrúmpete.  InterptUjrt.C.Liv. 
Quix.  tom.x.cap.14.  Habeifme  de  prometer, 
de  que  con  ninguna  pregunta  ni  otra  cofa  no 
interrumpiréis  el  hilo  de  mi  trille  hiltória. 
Accaz.  Ciaron.  Dccad.  1.  Año  2.  cap.l.  §.  4. 
Para  que  ningún  rumót  interrumpiejfe  tan  la- 
crada quietud. 

INTERRUMPIDO,  DA.  part.  palT.  del  verbo 
Interrumpir.  Lo  alsi  cortado  6 cltorbado, 
Lat.  Interpellatus.  Interruptus.  Ov.  Hift.Chil. 
lib.j.  cap. 19.  Suben  los  fufpíros  llalla  el  Cie- 
lo, interrumpidos  con  follozos.  Sous,  Hill.de 
Nucv.Efp.  lib.i.  cap.15.  Que  la  entrada  era 
por  algunos  diques  o calzadas , interrumpí - 
das  con  puentes  levadizos. 

INTERRUPCION,  f.  £ Difconrinuacion  de  al- 
guna cofa, 6 celTucion  en  ella  por  algún  tiem- 
po.  Vale  muchas  veces  lo  mifmo  que  Inter- 
cadencia.  Lat.  Interruptio.  Interpellalio.  Re- 
cor.  lib.4.  tit.  15.I.7.  La  interrupción  en  la 
polfclsión  interrumpa  la  prcfcripcion  en  la 
propriedad.y  por  el  contrario  la  interrupción 
en  la  propriedad  intercumpa  la  prcfcripcion 
en  la  poíTcfsión.  Fr.  L.  dc  Gran.  Trat.  de  la 
Devoc.  cap. 3.  §.9.  Y alsi  como  la  interrup- 
eión dc  ellos  cxcrcicios  impide  mucho  la  de- 
voción. 

INTERSECCION,  f.  f.  Term.  Geométrico.  El 
corte  dc  dos  lineas  en  un  punto : el  qual  fe 
llama  la  interfección  de  dichas  lincas, y en  él 
fe  forma  el  ángulo  que  ellas  hacen  : y en  las 
fupcrficies  que  fe  cortan  es  la  interfección 
la  linea  que  queda  común  á entrambas.  Lat, 
Iester/eflio. 

INTERSTICIO,  f.  m.  Term.  Eclefiadico  y fo- 
renfe.  El  efpacio  dc  tiempo  determinado  por 
las  leyes, que  ha  dc  mediar  para  alguna  cofa: 
como  recibir  Ordenes,  &c.  Lat.  Interfiitiums 
Recop.  de  Ind.  lib.t.  tit.  7. 1.  4.  Rogamos  y 
encargamos  i los  Arzobifpos  y Obilpos,  que 
excullen  ordenar  tantos  Clérigos.... y nodi£ 
penfen  en  los  interfiieios. 

Intersticio.  Vale  muchas  veces  lo  mifmo 
que  Intervalo  de  tiempo.  MANER.Prefac.§.i. 
Elle  trabajo  es  recreación  de  otros  cftúdios, 
i interfiicio  dc  otras  ocupaciones. 

1NTERUSURIO.  f.  m.  Term.  fbrenfe.  Aque- 
llos interefles  que  fe  deben  á la  mugér,por  la 
retardación  en  la  reftitudon  de  fu  dote.  Di- 
ccfc  regularmente  Incendiario  docál,  Lat. Do- 
ta/. Intcrufurium. 

INTERVALO,  f.m.  El  efpacio  u difúnda  que 
hai  de  una  cofa  á otra,  ü de  un  tiempo  1 otro. 
Es  del  Latino  Intcrvaiium.  Saav.  Empr.ior. 
Quinto  menor  intervalo  de  tiempo  fe  inter- 
pone, entre  la  cuna  y la  tumba,  menor  es  el 
curfo  dc  los  trabajos. 

Intervalo.  Significa  también  el  tiempo  que 
ceda  alguna  cofa,  que  defpues  vuelve  a pro- 
feguir.  Lat.  Spolium.  Intirjeilum  tempui.  Am- 
br.  Mor.  lib.9.  cap.7.  No  es  continuo  elle 
olór,  fino  que  por  intervúlei  notables  viene 
de  nuevo. 

Lúcido  intervalo.  Aquel  efpado  de  tiempq 
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que  los  que  eftin  faltos  de  juicio  , ó tienen 
manías,  ellún  en  sí  y hablan  en  razón:  lo  que 
fuele  fuccder  hada  que  les  tocan  efpecies 
que  les  immutan.  Lat.  Pbrenefis , vei  inf ónice 
intervailum,  Cerv.  Quix.  tom.2.cap.  1$.  El 
es  un  entreverado  loco , lleno  de  iúcidoi  in- 
tervalos, 

INTERVENCION,  f.  f.  Afsiítencia,  conféjo  ó 
concurrencia  dc  alguna  perfona  á algún  ne- 
gocio, como  tclligo  dél,  ó parre.  Lat.  Intcr- 
ventio,  que  es  de  donde  viene.  Gil  Gonz. 

. Grand.  de  Madrid,  lib.4.  caP-  >-  Quando  los 
Reyes  hacen  teftamento,  es  con  intervención 
de  los  de  fu  Conféjo. 

Intervención.  Se  llama  en  lo  forenfe  la  afsif- 
tencia  dc  algún  fugeto  , puedo  por  auto  de 
Juez  ó fupcriór,  en  arrendamientos  ú otros 
negocios,  en  orden  á que  fin  él  no  fe  cxecu- 
te  cofa  alguna.  Lo  qual  llaman  poner  inter- 
vención en  la  renta.  Lat.  Intervenías  jeeditisn 
lis,  vei  interventi», 

INTERVENIR,  v.  n.  Afsidir  ó entrar  i la  par- 
te con  otros,  en  alguna  cofa  , junta  ó nego- 
cio. Es  compuedo  dc  la  prepoiieion  Inter,  y 
del  verbo  Venir , y tiene  la  anomalía  dc  fu 
limpie.  Lat.  Intervenir!.  MARiAN.Hid.Efp. 
lib.7.  cap.i  1.  Porque  las  cofas  délos  gran- 
des Príncipes  y fus  confederaciones , por  in- 
tervenir otros  en  ellas,  no  pueden  edúr  mu- 
cho tiempo  fecrétas.  Baren, Gucrr.de  Fland- 
pl.24.  Se  celebraron  alli  las  bodas  con  toda! 
iblcmnidad : i las  quales  intervino  también 
Oílavio  Farncfio  Duque  dc  Parma. 

Intervenir.  Vale  también  mediar,  interceder 
ó hacer  empeño  por  alguno.  Lat.  Intercede- 
ré. Intervenire.  Fr.Lde  Gran.  Symb.part.j. 
trat.2.  §.5.  Intervino  por  nofotros  el  que  pa- 
recía reo.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.de  Chrift. 
en  eldcjefus.  Si  Chrido  no  fuera....  y Sa- 
cerdote que  intervlnilra  por  nofotros,  y nos 
defenojára  i fu  Padre. 

Intervenir.  Vale  también  afsidir  como  redi- 
go ó fifcál  dc  las  acciones  de  otro.  Lat.  In- 
terese. Intervtnire. 

INTESTADO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  que 
mucre  fin  redar ,abfoluta  ó validamente.  Lata 
Inte]} atas.  LvCEN.Vit.beat.  £7.  De  ligeras 
feridas,  por  falta  de  remedios,  te  mueren  por 
los  reales, mtefiidos,  fin  confefsion,  c infcpul- 
ros  fe  quedan  muchas  vegadas. 

INTESTINAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tcnece  ó es  proprio  de  los  intedínos.  Lat./»- 
tefiinus.  Lag.  Diofc.  lib.4.  cap.  133.  Es  vale- 
rosísima medicina  contra  las  roturas  intef- 
tindles. 

INTESTINO,  f.  m.  La  parre  interior  del  cuer- 
po. Las  tripas  en  el  animal.  Es  del  Latino 
Intefimum,  que  fignifica  lo  mifmo.  Baren, 
Gucrr.  de  Franc.  lio.  10.  pl.370.  Introducidos 
los  Médicos,  y hecha  la  ordinaria  experien- 
cia, hallaron  tener  rotos  los  intefiinoe.  Vi- 
íxav.  Mofch.  Cant.i.  Ocl.34. 

T le  premeten,  fi  con  buen  agüero 
Rejponde  al  edificio  que  intentaron. 

Dar  d fus  Juegos  facros  y divinos 
De  un  zángano  holgarán  (os  intedínos. 

IN- 
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INTESTINO,  NA.  adj.  Lo  mifmo  que  Infe- 
rior u «ic  adentro.  Lat Jnteflinus.lnternUí.  In- 
timui.  Acá/..  Vid.  de  S.  Julián,  lib.2.  cap.  i. 
Debilitando  fus  proprias  tuerzas,  con  inteftí - 
nos difeordias.  Ulloa,  Poef.  £233. 

E/las  guerras  inteítínas, 
nacidas  para  que  abrafen9 
tomo  el  calor  de  la  fiebre , 
los  cuerpos  de  las  Ciudades. 

INTIMA.  (Intima)  f.f.  Lo  mifmo  que  intima- 
ción. Es  voz  antigua , que  fe  ufa  aun  en  Ara- 
gón. 

IN  flMAClON.  f.  f.  Notificación  , avifo  ó no- 
ticia dada.  Lat.  Denunciatio.  Intimatio.  Saav. 
Coron.  Got.  tom.i.  Año  507.  Impaciente  es 

. el  fcntimicnto  que  á la  primer  intimación  to- 
ma luego  las  armas.  Mond.  Predic.  de  Sane, 
cap.  11.  Y no  fe  Ivabia  de  cometer  la  intima^ 
ciún  de  fu  caltígo  á un  Prelado  Efpañol. 

IN  I l.M  AMENT E.  adv.  de  modo.  Eltrechamcn- 
tc,ó  con  confianza  y amiltád,  y algunas  veces 
interiormente.  Lat.  Intime . Fr.  L.  de  Gran. 
Trat.  del  Amor  de  Dios,  cap.  i.§.  2.  Debe 
anhelar  todo  hombre  á la  perfección  de  la  vi- 
da cfpirituál,  porque  por  medio  de  ella  ven- 
ga á juntarle  intimamente  con  cite  fumo  Bien. 
Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chriíl.  en  el  de 
Elpofo.  Se  cnlcñoréa  de  ellos  tan  intima- 
mentey que  fin  derruirles , ó corromperles  fu 
fer,  &c. 

IN  TIMAR,  v.  a.  Publicar  ó hacer  notoria  al- 
guna cofa.  Lat.  Intimare . Denunciare.  M. 
Agred.  tom.l.num.  525.  Para  intimar  k los 
mórcales  cite  mandito,  de  tanto  amor  y cha- 
ridád.  Solis,  Hilt.  de  Nuev.  Efp.  Üb.i.  cap. 6. 

Y en  la  tierra  algunas  quadrillas  inquietas, 
que  al  parecer  intimaban  la  guerra. 

INTIMARSE,  v.  r.  Introducirle  en  el  afeito  ó 
ánimo  de  alguno.  Lat.  In  alicujus  animum  ¿el 
amicitiam  Je  intimare  , infinuare.  Hortbns, 
Mar.  f.  63.  Su  primer  cuidado  esunirfc,fii 
mayor  deleo  intimarfe  con  quien  ama.CiENF. 
Vid.dcS.Borj.lib.i.  cap.  8.§.  1.  Entre  otros, 
fe  intimó  con  el  infigne  Garciláfo  cuya  fértil 
numerofa  vena  poblaba  de  harmonía  á Ef, 
paña. 

INTIMADO , DA.  part.  paíT.  del  verbo  Inti-  • 
mar  en  fus  acepciones.  Lar.  Intimatus.  Alicu- 
jus animo  vel  amiciti*  intimatus. 

INTIMIDAD,  f.  f.  Confianza amiílofa,ó  araif- 
tad  cítrecha  de  corazón.  Lat .Amicitia  intima . 
Cienf.  Vid.  de  S.Borj.lib.i.  cap.8.  $.1.  Soli- 
citaba la  intimidad  de  los  que  eran  tenidos 
por  modeftos , y por  mas  aplicados.  Ai  caz. 
Chron.  Dccad.  1 . Año  2.  cap.a.$.a.  En  Roma 
hizo  algunas  platicas  álos  Cardenales  Gaf- 
par  Cont areno  y Rcginaldo  Polo,  que  habían 
trabado  intimidad  con  él. 

INTIMIDAR,  v.  a.  Poner  ó caufar  miedo  ó te- 
mor. Es  formado  de  la  prepolicion  ln  (que 
en  cite  cafo  no  es  negativa)  y del  nombre 
Tímido.  Lat.  Terrorem  ¡njicere  , incutcre. 

INTIMIDADO,  DA.  part.  paíT.dcl  verbo  Inti- 
midar. Amedrentado,  turbado  de  miedo  ó te- 
mor. Lat.  Timare  pereulfut.  Pcrterrstus . 

ÍNT IMO,  MA.  adj.  lntctior , interno , u>  de 
Tom.  lf. 
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adentro  Lar.  bitimus . Intefiinus . Fr.  L.  dk 
Gran.  Trar.  de  la  De voc.  cap.  4.  §.6.  Los 
hombres  tienen  arraigado  en  lo  intimo  de  las 
entrañas  elle  amor.  Carv.  C¿uix.  toin.i.  cap. 

3 &.  Arrojando  de  lo  íntimo  ue  las  entrañas, 
un  luengo  y triltílsimo  ay. 

Intimo.  Significa  también  amigo  cílrecho , de 
corazón  y de  confianza.  Lar.  Intimas  amicU 
tiá.  Asirá.  Mor.  lib  9.  cap.p.  Porque  enton- 
ces no  era  pequeño  peligro  mofirarle  uno 
íntimo  amigo  de  un  condenado.  . si 

INTITULAR,  v.  a.  Poner  títulos  algún  libro 
ú otro  efe  rito,  por  el  qual  fe  dá  á conocer  de 
ordinario  la  materia  de  que  trata.  Lat.  íofcñ - 
berc.  Titulum  adbfbcre.  Yep.  Chron.  Año  888. 
cap.2.  La  una  obra  Intituló  Exercitatório  es- 
piritual , y la  otra  Directorio  de  las  Horas 
Canónicas.  Cald.  Aut.  El  Santo  Rey  D.Fcr- 
pando,  pan.  1. 

Si  haré  : y fi  mal  no  me  faleit 
¡os  verfos  ut  cierta  traza , 
los  bit n vendados  cacoetes 
fe  hade  intitular  mi  farfa. 

Intitular.  Significa  alsimiimu  poner  algún 
nombre  ó titulo , por  donde  1'e  da  á conocer 
el  lugéto , ó alguna  calidad  o prupnedad  lu- 
ya : o poner  el  nombre  de  algnn  lugeto  en  al- 
guna obra, para  autorizarla  11  darla  a conocer. 
Lat.  Aitfcribcre.  Ex  nomine  vei  titulo  dijudua - 
re.  Guev.  Menolp.  Prolog.  No  lena  juito  que 
mis  íudóres  y vigilias  le  dedicallcn  lino  k 
Principes,  á cuya  caula  he  querido  ofrecer* 
y intitular  ella  mi  obra  a vueitraAcal  Alte- 
za. Peí  lic.  Argén,  part. 2.  lib.  1.  cap.  13.  No 
errará  quien  intitulare  á los  Einbaxadores* 
ojos  , báculos  y arr.mos  del  Principe. 

IN  TI  TULADÜ,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Inrin 
tular  en  fus  acepciones.  Lat.  tnfcriptus.  Titulo 
notus , dijudfcatus.  Comend.  fob.  las  300.  Co- 
pl-4 1 - Llámale  Bithynia  de  un  tio  de  I hracia 
llamado  Bithys,  fegun  es  Autor  Apiano  Alc- 
xandrino,  en  el  libro  intitulado  Mithridatico. 
Manea.  Apolog.  cap.  21.  Sera  conveniente 
tratar  del  citado  de  nuettra  Renglón  Chrif- 
tiana  , intitulada  con  eltc  nombre. 
INTITULALA.  f.  f.  El  titulo  ó infcripcion  del 
. libro  u otro  eferito.  Lar.  Infcriptio.  Titu- 
lus. 

INTOLERABLE,  adj.  de  una  term.  Loque  n<¿ 
fe  puede  fuñir , o tolerar , phyiica  ó moral- 
mente  Es  dei  Latino  Intolerablis.  Lat.orj- 
„ vis.  Mole  fus.  N 1 eremb.  DxI.gencr.Decad.2w 
No  hai  cofa  de  mayor  pelo  que  la  vanidad: 

, pues  con  fer  cola  tan  hueca  y vacia  , es  iiut 
tolerable  fu  carga.  Solis,  Hilt.  de  Nuev. 
Efp.  lib.  5.  cap.  25.  De  que  rcfultaba  un 
. olor  intolerable , que  atemorizaba  la  refpU 
ración. 

INTONSO,  SA.  adj.  Cofa  fin  cortar  el  cabe* 
lio  ó pelo.  Es  voz  Poética  , no  bien  ufada  en 
laproia  feria.  Lat.  Intonjus, a,  um . Comend. 
. fob.  las  300.  Copl.268.  El  iol  es  un  mancebo 
■ fin  barbas  , mui  nermofo,é  tiene  los  cabellos 
rubios  c largos,  de  donde  en  muchos  lugares 
de  los  Poetas  le  fallarás  llamado  intonjo.  F. 
. tfuui.  fobJa  Egl.a.  de  GarciL  Intonfo  es  epi- 
P p tic-. 
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thcto  de  Apolo  , quiere  decir  no  cortijo  el 
cabello. 

Intonso.  Significa  cambien  ignorante , necio  6 
milico.  L±i. Infrias. Ineptas,  CANC.übr.Poct. 
£ 28. 

Pues  por  qué  afti  me  perfiguen 
aqueflos  bombret  intonfosí 

INTRANSITABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  le  puede  tranfirar,  ó pallar  por  ello  a otra 
parte.  La 1.  Impervias. 

IN  TRATABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
íe  puede  tratar , 6 manejar  como  fe  quiere. 
Lat.  Intrailabilis.  Intractatus.  Espin.  Elcud. 
Relac.3.Dcfc.  x.  He  venido  á dcfcubrtr  la 
verdad,  que  confute  en  reducir  á la  primera 
materia  un  metal , tan  intratable  y recio , co- 
mo el  hierro. 

Intratable.  Vale  también  áfpcro  , duro  de 
genio  y de  natural , con  quien  no  fe  puede 
tratar  ó comerciar.  Lat. ¡ntraftab Hit.  Ribad. 
Fl.Sand.  Vid  de  S.Norbcrto.  Habló defpues 
al  otro,  V cituvo  tan  duro  fe  intratable , que 
no  le  pudo  ablandar.  Saav.  Einpr.5 1 . Sin  que 
la  confianza  de  ocaiion  á la  infidelidad  y á 
los  peligros , por  dcmitiadamciuc  crédula; 
ni  la  difidencia  , por  mui  prevenida  y fofpe- 
chofa,  provoque  al  odio  y defefperación , y 
fea  intratable  al  Pnncipe,no  afiegurandofe  de 
nadie. 

Intratable.  Por  analogía  fe  dice  de  los  cami- 
nos, quando  no  fe  puede  andar  por  ellos  , ó 
por  muchas  lluvias , ó por  otra  defeomodi- 
dád.  Lat.  ¡ntraélibilis.  Impervias . 

IN  TREPIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  in- 
trepidez, fin  reflexión  ni  reparo.  Lat.  Intré- 
pida. Cerv.  Quix.  rom.i.cap.j ?.  Se  arrojan 
intrépidamente  por  la  mirad  de  mil  tompuefi 
tas  muertes  que  los  cfperan.  Baren  ,Guerr. 
de  Fland.  pl.39.  Y el  avifado,ó  intrépidamen- 
te fe  le  oponga,  ó con  prudmeia  la  huya. 

lNTREPiDEZ.fi  f.  Arrojo  y conltáncia  del 
ánimo,  que  no  teme  o fe  perturba  en  los  pe- 
ligros. Lat.  Portando.  Magnanimitas.  Strenui - 
tai.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.  6.  cap.  7.  Viendo  la 
intrepiJéz  con  que  les  embeilían , no  tuvie- 
ron valor  para  cfperar  á mas. 

In  trepidez.  Vale  también  ofadta , falta  de  re- 
paro ó reflexión.  Lat.  Audacia  imprudens. 

IN  TREPIDO,  DA.  adj.  Arrojado,  ardiente , y 
falto  de  temor.  Lat.  Intrépidas . Impávidas . 
Cerv.  Perfil,  lib.  4.  cap.  9.  Solo  aquel , que 
con  intrépido  pecho  fe  oponía  á la  contraria 
fortuna.  Alcaz.  Chron.  Lib.Prclim.  cap.  10. 
§.5.  Tan  intrépido  á los  peligros,  que  tal  vez 
le  valió  el  fombrero  para  que  no  le  atrave- 
TaíTe  la  cabeza  una  bala. 

Intrépido.  Vale  también  ofado,  atrevido,  fin 
reparo  en  nada.  Lat.  Audax . Praceps. 

INTRINCABLE.  adj.  de  una  térra.  Lo  que  es 
capaz  de  enredar  , ó emmarañar.  Viene  de 
la  voz  Latina  Trica  , que  vale  embarazo  ó 
impedimento.  Lat.  Iitricatus.  Cerv.  Quix. 
tom.i.cap.  21.  Y fin  faber  como  , ni  como 
no,  han  de  quedar  preflos  y enlazados  en  la 
intrincáble  red  amorola. 

IN  TRINCAD  AMEN  TE.  adv.  de  modo.  Em- 
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marañada  ó enredofamente.  Lat.  Perplexé. 
Implícate.  Cerv.Qhíx.  loin.i.cap.22.  Rcíul- 
tó  de  la  burla,  crecer  la  parcnrcla  tan  intnn- 
cadamente , que  no  hai  Sumida  que  lo  de- 
clare. 

IN  TRINCAR,  v.  a.  Enredar,  ó emmaranar  al- 
guna cofa.  Tiene  la  anomalía  de  los  acaba- 
dos cnrar,y  viene  del  Latino  lntrieare.Ci*.v . 
Nov.io.  pi.327.  Comoii  el  Demonio  íe  lo 
mandara,  para  intrincar , citorvar,  u dilatar  el 
remedio  de  Cornelia.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de 
N.Scñora,  pl.75.  Por  no  intrincar  el  hilo  de 
lo  referido,  fe  ha  dexado  para  cite  lugir  lo 
que  fucedio  antes. 

IN  TRINCADO,  DA  parr.  palT.  del  verbo  In- 
trincar. Confufo , enredado  ó emmarañado. 
Lat  Intricatus.  Impiieatus.  MeN.Coron.Co- 
pl.7.  Por  cito  podemos  entender  los  enga- 
ños fe  malicias,  e intrincadas  razones,  que  los 
avarientos  ponen  por  dar  color  á lo  mal  ga- 
nado. Cerv.  Qjix.  ro  n. 2.  cap.  17.  El  Caba- 
llero andante  bul'que  los  rincones  del  mun- 
do , éntrele  en  los  mas  intrincados  laberin- 
thos. 

INTRINSECAMENTE,  adv.de  modo.  Lo  mifi- 
mo  que  Interiormente. 

Intrínsecamente.  En  la  Philofophía  vale  cf- 
fencialmenre.  Lar.  / ntrinfecé.Ns  e r e m b . Aprcc. 
lib.  1 . cap. 7.  Por  los  qualcs  fe  endiofa  intrín- 
secamente la  criatura. 

INTRINSECO,  CA.  adj.  Interior,  interno,- 
oculto.  Lat.  Intrinfecus.  Lop.  Dorot.  £7».  El 
Tucño  nace  de  citar  confortadas  las  partes 
intrinfeeas. 

Intrínseco.  En  la  Philofophia  fignifica  eflen- 
ciál.  Lat.  Intrinfecus . Fr.  L.  de  Gran.  1 rat. 
de  la  Orac.  cap.i.  $.3.  Ved  pues  quan  intrin- 
feco , y quan  annexo  lea  el  oficio  de  la  confi- 
deracion  al  amor  de  Dios.  Sandov.  Hilt  de 
Ethiop.  lib  1.  cap.  3.  num.3.  Parece  que  cita 
proviene,  ó de  la  voluntad  de  Dios,quc  pre- 
tendió elta  variedad  , ó de  las  particulares 
calidades  que  cita  gente  en  sí  mi  fina  tiene 
intrinfeeas. 

Intrínseco.  En  el  fentido  moral , vale  cerra- 
do ó que  no  explica  fu  ánimo  , ó que  fe  en- 
tiende configo  folo.  Lat.  Taciturnas . snlrin- 
fecus. 

INTRODUCCION.fi  F.  La  acción  de  intro- 
ducir,ó hacer  entrar  i alguno  ó á alguna  co- 
fa en  una  parte.  Es  del  Latino  Introdutfio9 
que  fignifica  lo  mifmo.  Rteop.  de  Inu.  lib. i* 
tit.19. 1*5*  Delta  forma  oirán  aquel  día  Mil- 
fa  foiemne  con  Sermón  , en  hacimiento  de 
gracias  por  la  introducción  del  Santo  Oficia 
en  aquella  Provincia. 

Introducción.  Vale  preparación  ü difpofi- 
cion  antecedente  para  otra  cofa  principal.  Y 
en  cite  fentido  fe  llama  Introducción  el  pró- 
logo ó preludio  en  algún  libro  ó eferito. 
hdZ.Introduclio.  Exordium.  Prdltsdium.ij'jhW 
Arr.  de  Marear,  Introd.  Aballe  cito  para  in- 
troducción, porque  el  tiempo  es  breve. 

Introducc  ón.  Se  llama  también  la  entrada 
y comunicación  que  uno  tiene  con  alguna 
o algunas  per  lonas , por  cuyo  medio  le  es 

mas 
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mas  fácil  confcguir  lo  que  defea.  Lat.  Adi. 
tul  familiarit. 

Introducción.  Se  toma  algunas  veces  por  cf- 
tilo , modo  ü coftumbre.  Lat.  Ufic  introdu- 
zco. 

INTRODUCIDOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  In- 
troductor , aunque  menos  ufado.  Salced. 
Contrab. cap.  y.num.  39.  No  Habiendo  íido 

Í>or  los  cafos  que  el  derecho  aprueba  y feña-, 
a , para  dar  liberación  al  introducidor. 
INTRODUCIR,  v.  a.  Poner  una  cofa  dentro 
de  otra.  Tiene  la  anomalía  de  recibir  la  s en 
algunas  pcrfónai  de  los  tiempos  prefentes: 
como  Yo  introduzco,  introduzca  aquel.  Lat. 
Introducen.  Intromitten. 

Introducir.  Enfcntido  moral  fi  gráfica  con- 
ducirá alguno  , y facilitarle  el  trato  ü amif- 
tad  con  otra  pcrlona.  Lat.  Introducen.  Sons, 
Hift.de Nuev. Efp. lib.i.  cap.  15.  Yqueáfer 
menor  Príncipe,  no  viniera  de  tierras  tan  dif- 
tantes  á introducirle  en  la  amiftad  de  otro 
Príncipe  mayor.  Calo.  Aut.  La  Serpiente  de 
Metal. 

Puet  ec  confeqiienaa  claro, 
fue  i la  idolatría  introduzca 
el  deminio  , y que  ella  baga 
el  pipil  de  ¡a  mentira , 
pues  hace  adorar  ejiátuat. 

Introducir.  Vale  también  empezar  el  uío  de 
alguna  moda  , eftilo  ó coftumbre , ii  dar  mo- 
tivo y perfuadit  con  la  voz  ó con  el  exemplo, 

. el  ufo  ó excrcicio  de  alguna  cofa.  Loi.Modum 
veintotem  incboare,  inapere.  Introdúcete.  Ma- 
rian.  Hift.Efp.lib.11.  cap.r.  Introduciendo  y 
publicando  nuevas  declaraciones  de  la  ley. 
Ambr-Mor.  Iib.8.  cap.  15.  Concha  fuperf- 
tición,  que  él  fupo  tan  bien  introducir  en  ios 
ánimos  de  todos  , le  tenían  mas  acatas 
. miento.  ( 

Introducir.  Significa  afsimifmo  mezclar  en 
la  conversación  alguna  efpecie  , ó en  alguna 
cáufa  algún  articulo  de  nuevo  , ó abfoluta- 
mente  una  cofa  entre  otras.  Lat.  Introducere. 
Imrnifcére.  Cald.  Aut.  La  Immunidad  delfa- 
c grado. 

En  la  cáufa  que  introduce 
deque  el  f agrado  me  valga, 
decíaos  el  vir  que  procure 
echar  de  mi  mi  milicia. 

INTRODUCIRSE,  v.  r.  Lo  mifmo  qne  Entroa 
meterfe  o meterfe  en  alguna  dependencia  ó 
negocio , ó ganar  el  trato  ó amiftad  de  algu- 
no? Lat.  Se  immifefre.  Sons,  Hift.  de  Nuev. 
■ Efp.  lib.i.cap.  13.  Con  fu  acoftumbrada(no 
fabemos  ft  malicia  ó ftnceridad)  fe  quiera  in- 
troducir á confejéro  de  obra  tan  grande. 
Introducirse.  En  términos  Philolophicos,  fe 
dice  de  la  forma  y de  las  calidades  que  fe  re- 
ciben en  la  materia  , y como  que  entran  en 
. ella  para  conftituir  los  compueftos  fubftan- 
ciáles,  ó accidentales.  Lat.  Introduci. 
iNtRonvc.RSE.  En  la  Rhctótica  vale  captar 
antes  el  ánimo  y atención  de  los  oyentes,  en 
el  exordio  ó preludio  de  la  oración  ó cícrito. 
. Lat.  In  audientium  animurn  introduci  , infi- 
nuari. 

Tom.  lir.  • 
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INTRODUCIDO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo 
Introducir  en  fus  acepciones.  Lat .Incrodu- 
íius,  Intromtjfut.  Admsxtui.  Recor.  de  Ind, 
lib.6.  tit.io.  l.aa.  Y*  reformen  los  abulos  m- 
troducidos  contra  nueftra  voluntad,  que  nern- 
prc  lera  de  remediar  los  que  padecen.  Espin. 
Efcud.  Relac.t.  Dele.  1.  Ignorancia  grande, 
introducida  de  gente  que  trabe  licnipte  la 
honra  y la  vida  en  las  manos. 

INTRODUCTOR,  f.m.  El  que  conduce  y en- 
tra á alguno  en  alguna  parte , ó en  alguna  de  - 
pendencia  b negocio,  u trato  y amiftad  de  al- 
guno,o el  que  inventa  algo.  Es  voz  puramen- 
te Latina.  Quev.  Roinul.  Fué  Caudillo  del. 
Pueblo  el  uno , y el  otro  Introduéiór  del  Se- 
nádo. 

INTROITO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Entrada  ó 
principio  de  otra  cofa:  y afsi  fuelen  llamarle 
introitos  las  Antiphonas  que  le  dicen  antes 
délos  Pfalmos;  peto hngularmcnte  fe  llama 
Introito  el  principio  de  la  Mida  , y lo  que  le 
dice  en  ella  para  entrar  al  altar.  Lat.  Intr al- 
tas. Comend.  l'ob.  las  300.  Copl.  117.  Elle 
Santo  Doclór  fué  el  primero  que  conliituyó 
las  Antiphonas , que  llamamos  comunmente 
¡ntráitos. 

INTRUSION,  f.  f.  Entrada  en  alguna  parte, 
oficio  ú dignidad  , fin  derecho  alguno.  Lat. 
Intrujso.  UJurpatio.  Mono.  Prcdic.  de  Sant. 
cap.t  1.  nuni.  11.  Las  tres  circunltancias  ref- 
tantes  penden  del  conocimiento  feguro  de 
los  demas  fuccftbs  en  Italia  de  Burdino  , hal- 
la fu  intru/ión  en  el  Pontificado. 

INTRUaO,  SA.  adj.  Introducido,  fin  derecho 
ó fin  razón  en  alguna  cofa.  Lar.  Intrujus. 
Moc  o.  Dille». 3.  cap.  2.  Y pues  nadie  featie- 
verá  á poner  duda  en  lo  que  San  Gcronyuio 
aífegura  por  confiante, tampoco  la  puede  ha- 
ber en  que  fon  intrúfoi , lupueftos  y menti- 
dos eftos  eicritos  que  fe  le  oponen.  Solorz. 
Polit.  lili.  3.  cap. 3 1.  Y el  tal  poU'cedór  como 
intrúfo,  debe  fer  removido  de  hecho. 

INTUICION.  (Intuición)  f.  f.  Term.  Theoló- 
gico , que  vale  villa  y conocimiento  claro  de 
alguna  cofa , efpccialmcntc  de  Dios  : y afsi 
vale  lo  mifmo  que  y ilion  beatifica.  Lat.  in- 
tuitos. Beatifica  vi  fio.  Intuitio. 

INTUITIVAMENTE,  adv.  de  modo.  De  un 
modo  claro  ü con  conocimiento  intuitivo, 
Lat.  Intuitivl. 

INTUITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  pertene- 
ciente ü próprio  de  la  intuición  ó conoci- 
miento claro  , ó como  quien  mira  á una  cofa 
como  es  en  si  , ó cara  á cara.  Lat.  Intuí a 
tivui. 

INULTO,  TA.  adj.  Lo  que  fe  queda  fin  vena 
ganza.  Es  voz  de  raro  ufo , y tomada  del  La- 
tino Inullus,  a,  um  , que  fignifica  lo  mifmo, 
yiLLAMED.  Fab.  de  Phactón,  Oétiod. 

No  quicrac  yádexar  , gran  Padre,  inulta 
La  culpa  , que  d mi  fer  y ai  tuyo  ofende. 

INUNDACION,  f.  f.  La  abundancia  de  las 

' aguas,  quando  cubren  los  campos,  ó íalen  de 
madre  los  ríos,  ó entrándole  el  mar  en  la 
tierra.  Es  del  Latino  Inundado,  onit.  Marm. 
Dcfcripc.  lib.i.  cap. id.  Es  la  tierra  tan  fértil 
Pp*  Y 
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y abundante  por  caufa  de  las  inundaciones  y 
crecientes  de  los  ríos.  Solis  , Hift.  de  Nucv. 
Efp.  lib.i.cap.7.  Cuya  campaña  tenia  l’obre 
las  aguas  tan  moderada  fuperioridad,  que  al- 
gunas veces  fe  dexaba  dominar  de  las  inun- 
daciones del  mar. 

Inundación.  En  fentido  analógico  y met.iphó- 
rico  vale  lo  mifmo  que  denudada  cantidad, 
ó abundancia  en  qualquier  cfpccic.  Lat.  Su- 
per.1burui.1nt  i a.  Inundatio,  Saav.  Rcpubl.  pl. 
31.  Que  remedien  efta  univerfil  inundación 
de  libros.  jACiNT.P0L.pl.91.  Y con  diluvio 
de  fuego,  temieron  todos  dos  inundaciones, 

INUNDANC1A.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Inunda- 
ción. Es  voz  de  raro  ufo.  Marm.  Dcfcripc» 
lib.t.cap.  18.  Y que  retirándole  por  tiem- 
pos.... baxó  una  inundáncia  , o creciente  del 
Nilo  que  duró  largo  tiempo. 

INUNDAR,  v.  a.  Cubrir  de  agua  los  campos 
faliendo  el  mar,  rios  ó arroyos  de  madre  , yá 
fea  natural  ó artificialmente.  Viene  del  La- 
tino inundare.  Comend.  fob.  las  300.  Copl. 
35.  Que  con  las  avenidas  y crcfcicntes  fal- 
gan  de  madre  ,'t  inunden  gran  parte  de  los 
campos.  Lop.  Philom.  f.2. 

T en  vez  del  cetro  el  bacba  furibunda , 

Con  que  aire, tierra,  y agua  en  fuego  inunda. 

Inundar.  Mctaphoricamcnte  vale  extender 
en  algún  Pueblo  algunas  coftnrubrcs , ó lle- 
narle de  gentes  extrañas  ii  de  otra  cofa.  Lat. 
Irrurnpere.  Grajfari, 

INUNDADO,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Inun- 
dar en  fus  acepciones.  Lat.  Inundatut.  Graf- 
fatus.  Irruptui.  Baren  > Gucrr.  de  Fland.  pl. 
246.  Quan  inundado  fe  verá  entonces  Flanacs 
de  enemigos  forallcrosí  Calo.  Aur.  El  Cor- 
dero de  llaías. 

Qué  Jera  que  effe  aire  mifmo 
tan  fechadas  tras  Hueva , 
que  en  inundados  raudales , 
no  tan  folo  los  rios  crezca , 
mas  que  los  mares  reboje, 

INURBANIDAD.f.  f.  Ruílicidad  ó falta  de 
cultivo.  Es  del  Latino  Inurbanitas.  Navak- 
ret.  Cart.dc  Leí.  Si  la  fuerza  de  la  obedien- 
cia no  me  reprefentára  que  no  has  de  admi- 
tir por  fuficientcs  las  diículpas  que  van  indi*» 
ciadas , con  la  inurbanidád  de  la  defobedien- 
cia. 

INURBANO,  NA.  adj.  Rúftico,poco  cortés,  ó 
poco  cultivado.  Es  del  Latino  Inurbanas, que 
íignificalo  mifmo.  NAVARRET.Confcrv.Dilc. 
37.  Al  padre  ó marido,  que  mueftra  de  ello 
defl'abrimiento , le  tienen  por  mal  acondi- 
cionado, rúftico,  inurbano, 

INUSITADAMENTE,  adv.  de  modo.  Fuera 
de  lo  regular  ó ufado.  Lat.  Extra  vel  contra 
morem.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N.  Señora,  pl. 
163.  Cuyas  puertas  inusadamente  citaban 
franqueadas  ac  par  en  par. 

INUSl  f ADO, DA.  adj.  Lo  que  no  eftá  en  ufo, 
ó eftá  fuera  dél.  Es  voz  Latina  Inufstatus , a, 
um.  Comend.  íob.las  300.C0pl.54. 0 quan- 
do  la  razón  de  aquella  tal  cofa  nos  es  igno- 
ta, que  no  la  alcanzamos,  ó quando  es  i nu Ci- 
tada, c la  vemos  pocas  veces.  Sabuc.  Phiiof. 
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Coloq.t.  tit.5.  La  mejor  medicina  de  todas 
cita  olvidada  y inufiláda  en  el  mundo , que 
es  palabras. 

INUTIL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  íirve 
para  cofa  alguna,  ó no  es  á proposito.  Es  del 
Latino  InutUiíy  que  fignifica  lo  mifmo.  A\t- 
•br.  Mor.  Iib.8.cap.t6.  Y porque  bailarte  me- 
jor para  la  gente  de  guerra  , (acarón  conligo 
toda  la  inútil  que  habia  en  la  Ciudad.  Cerv. 
Quix.  rom.  1.  cap.  10.  Antojólcle  hacer  aquel 
inútil  razonamiento. 

INUTILIDAD,  f.f.  Propricdad  de  las  cofas, 
que  las  conftituye  en  ertádo  de  no  fer  útiles, 

• ni  de  provecho  para  cofa  alguna.  Es  del  La- 
tino InutilitaSy  atií, 

INUTILIZAR,  v.  a.  Hacer  que  alguna  cofa 
quede  inútil  y fin  provecho,  ó fin  efeéto  pa- 
ra lo  que  antes  fer  vía.  Lat.  Inutilem  f acere, 
INUTILIZADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  In- 
utilizar. Lo  afsi  hecho  inútil  y fin  provecho. 
Lat.  Inutilis. 

INUTILMENTE  adv.  de  modo.  Sin  fruto,  fin 
provecho, ó en  vano.  Lat  .Inutilitér,  Cruzad. 
Cort.Sant.  tom.3.  PaíT.  de  la  trifteza,  fcíT.  2. 
Porque  fe  pudiera  temer,  que  folicirando  el 
alivio,  no  le  irritarte  el  mal , y fe  cxercitartc 
inutilmen  e la  medicina. 

INVADEABLE,  adj.  de  una  term.  que  fe  apli- 
ca al  rio  que  no  fe  puede  vadear:y  por  tranf- 
lacion  fe  dice  de  otras  cofas.  Lat.  Quod  va- 
dar  i nequit, 

INVADIR,  v.  a.  Acometer , ó entrar  por  fuer- 
za en  algún  territorio  ó fortaleza  , ó apodc- 
rarfe  de  ello.  Es  del  Latino  Invadere,  Solis, 
Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.5.  cap.  8.  Cuyas  fron- 
teras invadieron  los  Franceíes,  para  dar  calor 
á las  turbulencias  de  Caftiila. 

INVADIDO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Invadir. 
Acometido  y entrado  por  fuerza.  Lat.  In-, 
va/us. 

INVALIDACION,  f.  f.  La  acción  de  invalidar.; 
Lat.  ¡nvalidatio, 

INVALIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Sin  valor* 
con  nulidad.  Lat.  Invalidé,  Irrite, 
INVALIDAR,  v.  a¿t.  Hacer  que  una  cofa  no 
valga,  ó que  no  tenga  fuerza  para  fubiiftir., 
Lat.  ¡rritum,  vel  invalidum  reddere. 
INVALIDADO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo  In- 
validar. Lo  afsi  quitado  el  valor.  Lar.  /m- 
tus.  Invalidas. 

INVALIDO,  DA.  adj.  Cofa  írrita,  fin  valor  ó 
fuerza.  Es  del  Latino  Invalidus}  a , um.  Ma- 
RiAN.Hift.Efp.lib.23. cap.  x9*  P°r  *cr  ca^a“ 
miemos  que  fe  hacen  entre  deudos  , no  folo 
inválidos , fino  del'graciados.  Solorz.  Polir. 
lib.3.  cap.31.  Aunque  ella  buena  fé  fe  haya 
cauíado  de  títulos  inválidos , injuftos  ó temen 
rários. 

Invalido.  Sc  llama  comunmente  el  Toldado 
que  yá  no  puede  fervir  en  la  Campaña  , ó 
por  achaques  , ó por  vejez.  Lat.  Infirmas, 
Inva  idus.  Ai  FAR.parr.  2.  lib.  3.  cap.  4.  $04 
torpes  en  andar,  inválidos  para  pelear,  inúti- 
les para  todo  exercício. 

INVARIABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  varia,  ó no  fe  puede  variar  ó mudar.  Lat. 

Im~ 
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ImmataMh.  Qaoi  variar!  nttj.it.  Comend. 
fob.  Iüs  300.  Copl.  8.  La  orden  y pérpetua 
conltáncia , c curios  invariablci  deiastltrc- 
llas  e coiilleLciones  cclctles.  Ov.  Hilt.  Clúl. 
lib.  i.cap.  14-  Como  lo  prueba  lu  primera 

perpetuidad,  invariable. 

INVARIABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin  ca- 
pacidad de  variarle.  Lac.  Imniuiabilittr. 
Mond.  Diflert.  j.  cap.:.  La  razón  y cdiío,//j- 
variablcmtnlt  continuado  en  todas  Nacio- 
nes. 

INVAR1ACION.  f.  f.  Firmeza  de  una  cofa,  en 
que  no  le  halla  variedad.  Lat.  immutabiiitai, 
Stabilitai.  Mond. Diflert.).  cap.).  Quando  fe 
atendia  tanto  á la  puntualidad , mvariacwn 

. ycuílódiade  ellos  diptychos. 

INVARIADAMEN TE.  adv.  de  mojo.  Sin  va- 
riación. Lat.  Abfque  mulatiane,  vel  varíllate. 
Mond.  Diflert.  1.  cap. y.  Ella  concluíion  tan 
-confiante , como  deducida  de  un  tellimonio 
expreffo  de  San  Pablo , la  vemos  invariaüa- 
minte  practicada  en  Efpaña. 

IN  VARIADO,  DA.  adj.  Cofa  fin  mudanza  ó 
variedad.  Lat.  Non  varis!. t.  Mond.  Diflert. 
a.  cap.).  Y le  contradice  con  toda  repugnan- 

: cia  el  eftílo  común  de  la  primitiva  iglelia,  is- 
variído  hada  nuellros  tiempos. 

INVASION,  f.  f.  Acometimiento  con  fuerza  y 
violencia , para  apoderarle  de  alguna  tórrale- 
la  ó territorio.  Lat.  lnva/io,  que  es  de  donde 
viene.  Ar.gens.  Maluc.lib  4.  pl.141.  El  Rey 
de  Ternite  permanecía  en  la  invajün , arri- 
bando quanto  podia  lu  conquitla.  Saav. 
nrpr  44.  La  invafiin  impenlada  hace  mayóc 
el  agravio. 

Inv  asión.  Suelen  llamar  los  Médicos  el  princi- 
pio de  la  acccfsión  de  la  calentura,  o acome- 
timiento de  ella,  ú de  otro  accidente  irapen- 
fado.  Lat.  Febril  accejfm. 

INVASOR,  f.  m.  El  que  acomete  con  fuerza,  ó 
Te  apodera  de  alguna  cofa  por  armas.  Es  voz 
puramente  Latina.  Comend.  fob. las  300.C0- 
pl.j  14.  Los  quales,  porque  pallaron  los  limi- 
tes de  la  jullicia  , dexaton  de  si  perpetuos 
nombres  de  enteles , mva/orei  , tyranos  , ó 
otros  nombres  de  vituperio  c ignominia.  Na- 
cí ar  R.  Man.  cap.i  J.  Aunque  de  ello  fe  liga  la 
muerte  del  invafir. 

INVECTIVA,  f.  f.  Reprehenfion  eficaz  y acre, 
hecha  con  fervor,  actividad  e indignación.  Es 
parte  de  la  Rhetórica  oratoria.  Lat.  Invecti- 
va. Paren,  Guerr.  de  Fland.  pl.  233.  Exage- 
rando de  nuevo  en  él , con  términos  de  in- 
v tiiíoa  mas  que  de  quejas  , las  ntifmas  co- 
fas que  tantas  veces  él  y fus  fequaccs  dixc- 
ron. 

INV ENC1BLE.  adj.  de  una  rerm.  Lo  que  no  fe 
puede  vcncer,ó  le  vence  dilicultofamente,en 
lo  phyfico  it  moral.  Algunos  dicen  invinci- 
ble , por  arrcglarfc  mas  al  origen  del  Latino 
Invintibilii ; pero  no  es  tan  ula  Jo.  Lat.  infu- 
ferabilii.  Sons,  Hill.de  Nuev.  Efp.  lib.2.  cap. 
id.  Que  de  las  partes  del  Oriente  lian  llega- 
do a fu  tierra  unos  hombres  invtncibin , que 
parecen  Deidades. 

INVENCIBLEMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
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valor  ó valcrofamcnte , íln  dexarfe  vencer* 
Lat.  Invimibihter. 

INVENCION,  i.  t.  La  acción  de  inventar.  Es 
del  Latino  Inoentio,  ontt.  Qubv.  Zaurd.  No 
queráis  mas  de  las  inve  rutina  de  las  intigéres, 
halla  resplandor  tienen,  fin  1er  boles  ni  Eftrc- 
llas. 

Invención.  Se  toma  algunas  veces  por  la  mif. 
ina  cola  inventada.  L at.inventitm.  Espin.  Ef- 
cud.  Relac.a.  Dcl'c.  13.  Hacían  cada  día  ale- 
gnfsimas  ti  citas  de  cañas,  y otras  invención:*. 
Qüev.  Tacan,  cap.  7.  Yo  tengo  penfada  una 
invención  para  undir  la  mar  por  aquella  parte 
doce  citados. 

Invención.  Vale  lo  mifmo  que  Hallazgo.  Lat. 
Jnventio.  Ambr.  Mor.  ¡ib.  9.  Procni.  Tam- 
bién le  celebra  umversalmente  licita  de  la  in- 
vención de  la  Cruz. 

Invención.  Se  toma  muchas  veces  por  ficción, 
encaño  ú mentira.  Lat.  Pigmtnlum . Palm. 
Hilt.  de  la  Pafsion,  cap. a 3.  Ella  infame,  azo- 
tado por  Jullicia , coronado  de  efpínas,vcf- 
tido  de  andrajos , deshonrado  con  todo  de 
afrentas  , afrentado  con  mil  invenciúne * de  in- 
jurias : qué  mas  le  pedís?  Cerv.Quíx.  tom.i* 
cap.  30.  Pero  no  es  cola  extraña  vér  coa 
quanta  facilidad  cree  elle  desventurado  hi- 
dalgo todas  citas  invenciones  y mentir  así 

Invención.  Artificio  rhetórico  , con  que  el 
orador  difpone  , con  folicito  eltudio  , las  ef- 
pecics  que  1c  han  de  fervir  para  algún  diicur- 
s lo  , y lu  exornación.  Lat.  inven!  10.  Patón, 
Eloq.  cap.i.  La  invención  y diípoiiciun  Ion 
próprias  del  que  hace  demoniti aciones  , que 
es  el  Dialéctico. 

Hacer  invención e*.  Vale  lo  mifmo  que  hacer 
gcltos  ó vifrgcs,  u otras  acciones  parecidas  i 
citas,  ó caricias  y cxprcfsiiDncs  fuera  de  pro- 
poliro.  Lat.  i tejficuUri . Nutilmt  intempejUvi t 
blandrri. 

INVENCIONERO,  RA.  adj.  El  que  idea  , ha- 
ce u difeurre  invenciones.  Lat.  inventor.  In - 
ventrix . Navarret.  ConferV.  dife.  33.  Por- 
que el  antojo  de  dos  ó tres  invencioniros  ó in - 
vencionéras  lacan  nuevas  formas  de  rrages. 

Invencionero.  Vale  también  Embultcro  , ó 
que  difpone  ú difeurre  ficciones  y engaños. 
Lar.  Prxjfigiator.  Qubv.  M.  B.  Los  que  han 
merecido  iu  lado  , ion  perjuros , acatadores 
aífafinos , facrí legos  é invencionero*. 

Invencionero.  Se  llama  también  el  que  hace 
gcítos,  vifages , ó cariños  fuera  de  propóliio. 
Lat.  Blanditor  ridicula*. 

INVENDIBLE,  adj.  de  una  terna.  Lo  que  no  fe 
puede  vender.  Lar.  Invendibilii.  Navarret. 
Conferv.  dife.  19.  Juzgando  que  la  mifma 
grandeza  y cltimacion  aellas  (las  joyas)  las 
na  de  hacer  invendibles. 

JNVENT/VR.  v.a.  Difcurrir  ingeniofamente  al- 
gún artificio  ü otra  cofa  de  nuevo.  Lat.  Inve- 
nire.  Excogitare.  Qjev.  Fort,  i nventófe  poco 
hila  artillería,  cóntra  las  vidas  fegúras.  bo- 
us, Hilt.  de  Nucv.  Efp.  lib.  2.  cap. ib.  Qbfe$- 
vando  reiigiofamentc  elle  género  de  Fe  pú- 
blica,que  inventó  la  neccbidád,y  pulo  entre 
fus  leyes  el  derecho  las  Gentes. 
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Inventar.  Significa  también  fingir  ü dífcurrir 
iin  fundamento.  Y en  elle  fentiao  fe  fueie  de- 
cir, Lo  inventó  de  fu  cabeza.  Lar.  F ingerta 
Excogitare.  Qi’ev.  Muf.6.  Rom.8j. 

A mi  porque  no  ¡e  entienda 
me  inventa  mil  garambainas. 

INVENTADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  In- 

• ventar  en  fus  acepciones.  Lar.  inventas.  Ex- 
cogitas us.  Fiéius.  Cald.  Aut.  El  nuevo  Hofpw 
ció  de  pobres,  en  la  Loa. 

Sin  que  fus  cenizas  faejfen 
cruenta  bárbara  bebida , 
de  humano  amor  inventada. 

INVENTARIAR,  v.a.  Hacer  inventario, ü po- 
ner por  orden  en  eferito  los  bienes , hacicn- 

■ da,  papeles  ü otra  cofa  con  autoridad  del  fu- 
periór.  Lat.  ¡nventarium  /acere , vel  reetnfio* 
nenty  aut  rerum  indicem.  Recop.  de  Ind.  lib.l. 
tit.7. 1.58.  Y no  incluyan  en  las  diligencias 
los  bienes  que  los  Prelados  buvieren  inven* 
tariado,  quando  entraron  á fervir  Tus  Iglefias. 

INVENTARIADO,  DA. part. pafl*.  del  verbo 
Inventariar.  Lo  afsi  puefto  en  orden  en  cf* 

' crito,  con  autoridad  de  fuperiór.  Lat.  Recen- 

■ Jifas ,adfcriptas  inventario.  Gil  GoNz.Theatr. 
de  Avil.  lib.2.  cap.  10.  Efcribiré  una  parte  de 
fus  hechos,  que  los  dexó  inventariados  en  Un 
memorial  que  dió  al  Rey  Phclipc  11. 

INVENTARIO,  f.  m.  El  orden  de  poner  por 
eferito  la  hacienda,  bienes, dinero  u otras  co- 
fas con  autoridad  del  fuperiór.  Lat.  Inventa * 
ritim.  Rerum  Índex.  Recop.  de  IsD.lib.a.tit.5. 
1.8.  Quando  los  Secretarios  de  nueftro  Con- 
fcjo  de  Indias  cntTarcn  á fervir  fus  oficios  y 
cargos,  fe  les  entreguen  por  inventario  y me- 
moria,todos  los  papeles  y eferituras  de  nuef- 
tro  fervicio....  Se  ¡es  tomará  cuenta  dellos 
por  los  inventarios  con  que  fe  les  huvieren 
entregado. 

Inventario.  Se  toma  también  por  el  mifmo 
eferito  en  que  fe  ponen  los  bienes  por  dicho 
orden.  Lat.  / nventarium . Quev.  Muf.í.Rom. 
60.  en  el  titulo.  Rcfponde  con  equivocación 
á las  partidas  de  un  inventario  de  peticio- 
nes. 

Inventario.  Se  llama  afsimifmo  la  memoria 
de  bienes  que  din  los  Caballeros  de  las  Or- 
denes Militares  todos  los  años,  para  cumplir 
con  el  voto  de  pobreza.  Lat.  Rerum  recenfio. 
Estableo,  de  Sant.  tit.  5.  cap.  4.  Declara- 
mos que  los  Caballeros  de  nueftra  Orden 
cumplan  el  voto  de  la  pobreza , pidiendo  li- 
cencia para  tener  bienes , y dando  inventario 
enerál , fin  efpccificacion , á los  Capellanes 
e la  Orden  que  refiden  en  Madrid. 

INVENTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  dá  motivo 
para  inventar,  ó es  capaz  de  invención,  acti- 
va ó pafsivamcntc.  Lar./«(/r»f/t;a/.RuA,Epiít. 
3.  f.43.  Conténtanfc  folo  con  moftrarfe  de- 
cidores e inventivos . CERV.Perfil.lib^cap.r. 
Tiene  un  no  fé  qué  de  phantáítico  t inven* 
tivo . 

Inventiva.  Ufado  como  fubftantivo  fe  toma 
por  el  arte  ó facultad  de  inventar.  Lat.  Ars 
inventiva.  Ingenium.  Cald.  Aut,  El  gran 
theatro  del  Mundo,  en  la  Loa. 


El  en  fin  lo  muda  todo , 
imperios t Cortes,  poderes, 
palacios , islas , montañas, 
porque  fu  inventiva  o ¡lente 
en  la  comedia  del  flglo. 

INVENTO,  f.  m.  Invención  ó hallazgo  de  al-» 
guna  cofa  nueva,  ó la  mifma  cofa  inventada 
o hallada.  Es  deí  Latino  Inventum  , que  fig- 
nifica  lo  mifmo.  Alvar,  de  Toled.  Hift.  de 
la  Iglcf.  Jib.  2.  cap.  17.  Efte  invento  difpúta 
juftamcntc  la  palma  á todos  aquellos  de  que 
fe  jacta  el  ingenio  humano. 

INVENTOR,  f.  m.  El  primero  que  halla  , in-i 
venta,  ü difeurre  algún  arte, ciencia,  máchina 
ó fccréto.  Es  voz  puramente  Latina.  Marm. 
Defcripc.  Jib. 2.  cap.j.  Delta  regla  fué  inven* 
tór  el  proprio  Mahamét.  Lop.  Philom.f.iatf. 
Bien  baya  el  inventor  de  Us  tortillas , 

Que  afsi  mtzxló  Us  claras  con  Us  biemas . 

Inventor.  Sollama  también  el  que  introduce 
de  nuevo  algún  ufo  , coítuinbre  ó moda  en 
qualquier  materia.  Lat  .Inventor,  QuEv.Muf, 
é.  Rom.  17. 

El  inventor  de  otro  trage 
hace  lo  flamante  viejo. 

Inventor.  Se  toma  afsimifmo  por  el  que  fina 
ge,  ü difcurre,á  fu  advittio  y fin  fundamcn-i 
to,  las  cofas.  Lat.  Fi&or.  Excogitator. 

INVERECUNDO,  DA.  adj.  Deshonefto , tor-t 
pe,  y falto  de  vergüenza.  Es  del  Latino  Inve-, 
rteundus.  Guev.  Epift.  al  Regidor  Tamayo. 
Yá  que  fean  nueftros  hijos  difiolútos  y in - 
vertcundoj,zbiñc  que  lo  fcan  para  sí  raiímos. 

INVERISIMIL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
tiene  apariencia  de  verdad,  por  lo  qual  no  fe 
puede  u no  fe  debe  creer.  Algunos  dicen  In-, 
verofimil  con  menos  propriedád.  Lat.  Inve* 
riflmilis.  Mon d.  Predic.  de  Sant.  cap.  2.  Y afsi 
con  cite  reparo,  queda  en  fu  fentir  no  folo 
dudofa,  fino  totalmente  inverisímil. 

INVERISIMILITUD,  f.f.  Falta  de  apariencia 
de  verdad.  Lat.  Inver iflmilitudo. 

INVERNADA,  f.f.  Todo  el  tiempo  del  inview 
no.  Lat.  Tempus  byemale . Chron.gen.  f.128^ 
E fuefe  aquel  año  para  allá , é moró  hi  tod^ 
la  invernada. 

INVERNADERO,  f.f.  El  fitio  deltinado  para 
paflar  el  invierno.  Lat .Hyberna,orum.  Hyber* 
naculum.  Recop.  Íib.3.  tit.  14. 1.4.  Con  que  fq 
les  han  eltrcchado  (a  los  ganados)  los  palios, 
afsi  de  invernadero , como  de  agoítadéro. 
Mend.  Guerr.  de  Gran,  lib.i.  num.  5.  Quan- 
do  nucltras  galeras  repofaban, repartidas  por 
nueftros  invemadéros. 

INVERNAR,  v.n.  Pallar  el  invierno  en  alguna 
parte.  Tiene  la  anomalía  de  recibir  una  i an- 
tes de  la  e en  algunas  perfónas  de  los  tiem- 
pos prefentes : como  Yo  invierno,  invierna 
tu,  invierne  aquel, &c.  Lzx.Hyemare.  Marm. 
Defcripc.  lib.i.  cap. 32.  Y fe  van  á invernar  a 
fus  defierros  con  los  gañidos.  Valdiv.  S, 
Jofcph,  Canr.5. 0 el. ao. 

Qual  vá  el  dorado  Pbebo,que  ha  de x ado 
A ¡a  templada  Lycia  donde  invierna, 

Qye  de  olorofos  ramos  coronado, 

Vá  d vifltar  á fu  Ciudad  materna. 


IN- 


INV 

INVERNIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  es  próprio  ó 
perteneciente  al  Invierno , o que  tiene  fus 
propiedades.  Lar.  Hyemalis.  Gil  Gonz. 
Grand.de  Madrid,  lib.i.  cap. 6.  Licitaron  á U 
demanda  , como  valía  líos  leales , el  Concejo 
de  Segobia  mas  tarde  que  los  demás , por  fer 
el  tiempo  invernizo , y cllár  las  nieves  mui 
altas.  Lop.  Philom.  £83. 

Bárbaro  ai  monte  el  nifpero  invernizo. 

Que  no  fe  hade  comer  donde  fe  engendra. 

Invernizo.  Por  analogía  fe  dice  de  los  anima- 
les , que  ficntcn  mucho  el  frió  en  qualquier 
tiempo , ó les  prueba  mal  ei  Invierno.  Lar, 
Hyemi  obnoxias. 

INVEROSIMIL.  Veafc  Inverisímil. 

INVERSION,  f.  f.  Tranfmutación  de  las  co- 
fas. Es  del  Latino  Inverjio , que  fignifica  cfto 
mi  lino.  Corn.  Girón,  tom.  3.  lib.  3.  cap.  25. 
Sin  inverjián  del  tiempo  prefixo , rezaba  las 
Horas  Canónicas. 

INVERTIR,  v.  a.  Traftrocar  ó mudar  las  cofas,- 
efpecialmcntc  en  el  orden  de  ellas,  ó pallar- 
las al  fentido  ü modo  contrario.  Tiene  la 
anomalía  de  recibir  una  i antes  de  la  e en  al- 
gunas perfónas  de  los  tiempos  prefentes:  co- 
mo Yo  invierto , invierte  tu  , invierta  aquel. 
&c.  Es  del  Latino  Inve rt ere , que  fignifica  lo 
milmo.  Rúa,  Epift.  $.f.  52.  Invierte  las  eda- 
des, traftrueca  los  tiempos , y trafmuda  los 
lugares.  Argbns.  Maluc.  lib.x.pl.47.  De  ma- 
nera , que  Icgun  graves  Jurilconíultos , po- 
dría ( como  ellos  dicen ) invertir  los  dere- 
chos. 

Invertir.  En  la  Mathématica  vale  trocar  los 
términos  de  alguna  propofición,  para  hacer 
nuevo  lentido,  y para  argüir  en  las  cantida- 
des proporcionales , haciendo  antecedentes 
los  que  eranconfeqüentcs.y  al  contrario. 

INVERTIDO,  DA.  part.  paíí.  del  verbo  In- 
vertir en  fus  acepciones.  Lat .Inoerfut. 

INVERSO,  S A.  part.  paíí.  Lo  mifmo  que  In- 
vertido. Alcaz.  Vid.  de  S.Julian,lib.x.cap.8. 
Para  retener  y repetir  vocablos , los  masex- 
quifitos , con  orden  diredo,  inverfo , alterno, 
ó qualquier  otro  arbitrario. 

INVESTIDURA.!',  f.  Lo  mifmo  qucEnvcfti-; 
dura.  Lop.  Circ.  f.8o. 

Hombres , que  fin  fer  Céfares  reciben 
De  qualquiera  Señoría  inveftidúra. 

INVESTlGABLE.  adj.  de  una  Term.  Lo  que 
no  es  capaz  de  fer  averiguado.  Viene  del  La- 
tino Invrjligabilis , que  fignifica  lo  mifmo. 
Cald.  Aut.  El  Arca  de  Dios  cautiva. 

O!  Señor t qué  inveítigábles 
fon  tus  caminos! 

INVESTIGACION,  f.  f.  Pcfquífa  ó averigua- 
ción , que  fe  hace  en  alguna  matéria  , para 
Caber  la  verdad,  el  fecréto  ¿1  otra  cofa.  Es  dd 
Latino  Inveftigatio.  Argens.  Maluc.  lib.  4. 
pl.i  28.  Pudo  tanto  fu  diligencia  , que  la  def- 
cubrió  y verificó,  por  inveftigación  y expe- 
riencias de  muchas  noches  claras.  Maner. 
Apolog.  cap.9.  Quiero  hacer  invejttgación  en 
vucitro  Pueblo,  para  faber  el  rito  con  que  los 
mata. 

INVESTIGADOR,  f.  m.  £1  que  inveftíga  ó ha- 
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ce  averiguaciones,  efpecialmcntc  con  dema- 
fiada  curioiidid  y cuidado.  Es  del  Latino  ín- 
vejligator.  Argens.  Maluc.  lib. 4.  pl.  1 4 x . Lla- 
máronla los  Geógraphos  antiguos  Aurea 
Chcrfonéfo  , y los  mas  curiólos  inveftigadó - 
res  Ophír. 

INVESTIGAR,  v.  a.  Averiguar  ó examinar  con 
cuidado  y diligencia  alguna  cofa.  Es  del 
Latino  Inve  fijare.  Co.viend.  íób.  las  300. 
Copl.  19.  Le  filé  fubminillrada  fuerza  en  el 
entendimiento  , para  poder  invejiigar  los  fc- 
crétos  de  natura.  Acost.  Hilt.Ind.  lib.7.  cap. 
20.  Que  antes  de  reinar  bahía  inveftigadó  los 
nueve  dobleces  del  Ciclo. 

INVESTIGADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  In- 
veftigar.  Loafsi  averiguado,  examinado  y re- 
conocido. Lat.  Invejhgatus. 

INVESTIGIATIVA.!',  f.  La  facultad  ü pro- 
priedád  de  inveftigar.  Es  voz  anriquada. 
Lat.  Facultas  inveft ¡gandí.  Villen.  Trabaj. 
Proemio.  E vercis  , catando  con  repofado 
ojo  de  la  inuejligiativa , que  le  pueden  aquef- 
tos  trabajos  á muchas  obras  aplicar. 

INVESTIR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Envcftir  en 
fenrido  de  dár  la  enveílidura.  Bab.HüV.  Pon- 
tif  Vid.  de  Grcg.  XIII.  cap.  60.  Habiendo 
muerto  Renato  Principe  de  Orangc  , 1c  in- 
vifiió  á él  el  Efiido , fin  otro  título  mas  de  fer 
primo  del  muerto. 

INVESTIDO,  DA.  part.  palí.  del  verbo  Inver- 
tir. Lo  mifmo  que  Envcítido. 

INVETERADAMENTE,  adv.  de  modo.  Por 
ferie  continuada  , ü de  tiempo  antiguo  acá. 
Lat.  Continuó.  Invetérate. 

INVETETERARSE.  v.  r.  Antiquarfe  alguna 
cofa,  ó mantcncrfc  fiemprede  un  mifmo  n o- 
do.  Lat.  Inveterare. 

INVETERADO,  DA.  part.  paíí.  del  verbo  In- 
veterarfe.  Lo  antiguamente  hecho , ó anti- 
quado.  Lat.  Inveteratus, 

INVIAR.v.  a.  Lo  mifmo  que  Enviar  , que  es 
lo  que  mas  fe  uta.  M.  Agre  o.  Torfi.  x.  num. 
284.  Y los  inviaba  repetidas  veces  á las  ca- 
vernas infernales. 

INVICTISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  invic- 
to. Lat.  ¡nviíliftimus.  CotftN 0.  fob.  las  300. 
Copl.  144.  Cinco  Reyes  ha  habido  en  Efpaña 
llamados  Fernandos , harta  los  tiempos  del 
fortunífsimo  b inviflifiimo  Céfar  el  Rey 
nueftrofeñor.  Cerv.  Quix.  tom.  x.  cap.  39. 
Sin  fervir  de  otra  cofa , que  de  confervar  la 
memoria  de  haberla  cañado  la  fetidísima  del 
inviélifsimo  Carlos  V, 

INVICTO,  TA.  adj.  No  vencido,  ó nunca  ven* 
cido,  ó fiempre  vi&oriófo.  Es  del  Latino  /»- 
viéiuj.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  30.  Si  el  fe- 
ñor  Licendado  lupiera, que  por  cííc  inviflo 
brazo  habían  fido  libertados  los  galeotes , el 
fe  diera  tres  puntos  en  la  boca.  Cald.  Aut. 
Llamados  yefeogidos. 

T unas  y otras  para  mi , 
que  la  Jinagoga  fot , 

Réina  de  IJraíl  invíéla, 
implican  contradicción. 

JNVIDIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Envidia.  Saav. 
Empr.  9.  Primero  fe  ceba  la  bvídia  en  las 
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entrañas  próprias , que  en  el  honor  del  ve- 
cino. 

INVIDIAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Envidiar. 
SAAv.Empr.9.  No  fe  invidia  por  feliz  á quien 
no  fe  tiene  por  tal.  QuEv.Mul.5.  Letr.  iyr.i. 
Que  invídicn  los  ¡p*e  la  vén 
mi  pena,  y que  yo  e filme, 

INVIDIOSO,  sA.  adj.  Lo  mifmo  que  Envidio- 
fo.  Fr.  L.  de  Gran.  Xrar.de  la  Uevoc.  cap. 

2.  §.10.  Porque  fon  tan  invidiófos  ellos  tiem- 
pos, que  no  nos  dexan  fer  liberales  en  aUn 
bar  la  virtud.  Qhev.  Muf.5.  Xac.14. 

Tras  si  Je  llevó  los  ojos , 
que  le  admiran  y contemplan,, 
los  invidiófos  arrafra , 
y lot  curio  fot  de  f pena . 

INVIERNO.  f.  m.  Una  de  las  quatro  cftacio- 
nes  del  año.que  es  dcldc  el  foldiuo  hyemal, 
que  ííiccdc  a 12  de  Diciembre,  haita  ci  equi- 
noccio vernal , que  fuccde  a ii.  de  Marzo* 
El  ufo  mas  común  de  clcribir  ella  voz  es  In- 
vierno,figuicndo  el  origen  que  le  di  Covarr. 
de  la  prcpoficion  In,y  el  nombre  Latino  Ver, 
eris,  que  lignítica  el  verano,  como  opucílo  ai 
verano,  aunque  otros  elcrioen  UyJierno , to- 
mándolo del  Latino  tiybernus , y otros  Im- 
bierno , trahiendole  del  Irnber  Latino  que  íig- 
nifica  la  lluvia.  Lar.  Hyems . Comen  d.  lob.  las 
300.C0pl.34.  La  otra  quando  etlá  mas  incli- 
nado en  el  invernó,  en  el  ligno  de  Capricor- 
nio. Am?.r.  M jR.lib.S.cap.íj.  Ellos  dos  Pre- 
tores gallaban  el  verano  en  la  guerra....  y ei 
invierno  fe  recogían  á alguna  Ciudad  princir 
pal. 

La  muger  del  viñadero,  buen  otoño  y mal  in» 
vierno.  Rcfr.  con  que  fe  di  a entender  , que 
las  mugéres  penden  liemprc  de  los  oticios  y 
ocupaciones  de  ios  maridos : y que  en  faltaiv* 
do  el  oficio  les  falta  que  gallar  y comer : co- 
mo fucedc  á ia  mugér  dei  que  guarda  viñas, 
el  qual  oficio  folo  es  dei  otoño.  Xrahcle 
Malira.  Lat. 

Fcemina  quaque  fui  dependet  ab  arte  maritl 
Bget  dutn  moritufy  dumque  mar  ¡tus  abefi. 
INVIGILAR,  v.  a.  Dcfvelarlc  en  trabajar  fo- 
bcc  alguna  cofa.  Es  del  Latino  invigilare 
fignifica  efto  mifmo. 

INVENCIBLE.  Vcafc  Invencible. 
INVIOLABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  debe  violar , profanar  , ó quebrantar : ó 
aquello  & que  no  fe  puede  tocar.  Es  del  La- 
tino ínviolabilis , que  Iignifica  efto  mifmo. 
Lat.  Quod  violaré  nefas  tji . Comend.  fob.  las 
300.C0pl.79.  Porque  el  fuego  es  puro,  m- 
violáble , é no  nace  nada  del.  Pellic.  Argén. 
part.2.  lib.2.  cap.i.  Ceñíale  un  efpefl'o  bof- 
que,  fjgrádo , fc  inviolable  i las  fegúres. 
JNVIOLABLEMENXE.  adv.  de  modo.  Ente- 
ramente, fin  quebrantar  6 faitar  en  lo  que  fe 
hace  u dice.  Lil. Inviolaté.  Inviolabshtér.  Es- 
pi n.  Elcud.  Rclac.2.  Delc.i  3.  Porque  es  hijo 
de  padres  Chrillianos,  donde  la  verdad  y pa- 
labra  inviolablemente  fe  guarda.  Cienf.  Vid. 
de  S.Borj.  lib.i.  cap.i.  §.  5.  Repartía  invio- 
lablemente mas  de  doce  mil  ducados  cud^ 
ano  i los  pobres. 
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INVIOLADO,  DA.  adj.  Entero,  pcrfcflo , fia 
corrupción  , fin  mancha  ó rompimiento. 
Lat.  Inviolatus.  Men.  Coron.  Copl.28.  E por 
elfo  dixo  la  copla  la  fclva  invioládaiquc  quie- 
re decir  la  Ciencia  fin  corrompimiento.  Ar- 
gén*. Maluc.  lib.  4.  pl.  127.  Y fe  declara  fu 
cathólica  indignación  contra  los  Sedaños,  y 
el  zelo  de  conlervar  inviolados  los  Fieles  de 
fus  Indias. 

INVIRTUD.  f.  f.  Falta  de  virtud  , 6 acción 
opucíla  á ella.  Es  compucfto  de  la  prcpoli- 
cion  In,  y el  nombre  Virtud ; pero  oy  no  tie- 
ne ufo.  Lat . Vitium.  Aval.  Caid.  dcPrinc. 
lib. 6.  cap. 2.  Los  Romanos  tenían  en  mucho 
aborrecimiento  toda  la  hidalguía  y gentile- 
za de  los  nobles  caballeros  de  iinágc,  por  (us 
invir  tules . 

1NVIRTUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  falto  de 
virtud  ü opuefto  á ella.  Es  compuello  de  la 
prcpoficion  ln,y  el  nombre  Virtuofo:  Xicne 
poco  ufo.  Lat.  Virtutis  expers.  Ayal.  Caid. 
ac  Princ.  lib.4.  cap.  5.  Dcfpendiendo  fu  tietm 
po,  ufando  ellas  cofas invlrtuófas,  en  lus  dias 
mal  empleados. 

INV1SIBILIDAD.  f.  f.  Calidad  ó propriedad 
del  fugeto  invisible  , 6 que  no  es  capaz  de 
verfe.  Lat.  ¡nvifibilitat.  Hortens.  Mar.  f.51. 
Pero  cífa  Deidad  nos  la  cubrió  de  carne,  y la 
efeondió  de  ios  hombres,  para  guardar  la  efi 
fencia,  c snvifibilidid  de  lu  Padre. 

INVISIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no  fe 
puede  ver,  ó es  incapaz  de  fer  viílo.  Es  del 
Latino  Invifibilis . Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap. 
17.  No  hai  que  hacer  cafo  de  ellas  cofas  de 
encantamentos  : que  como  fon  invisibles  y 
phamáílicas,  no  hallaremos  de  que  vengar-) 
nos.  Quev.  Muf.6.  Rom.37. 

invisible  es  quien  no  gafa, 
pues  ninguno  puede  verle. 

En  un  invisible.  Phrale  adverbial.  Lo  mifmtS 
que  prontifsima  ó ligcñlsimamenic,  ó en  un 
momento.  Algunos  dicen  En  un  visible  j pe- 
ro mal.  Es  voz  del  cílilo  familiar.  Lat.  In 
itiu  oculi.  P 1 c.  Jüst.  f.  1 95 . Cofa  del  Diablo, 
que  en  un  invisible  aparvó  el  muchacho  un 
gran  montón  de  comida. 

Sombras  invifiblts . Baile  que  fe  hace  ponicn-s 
do  en  el  foro  una  cortina  de  lienzo,  o pape- 
les pegados , y fe  ponen  detrás  luces  en  ci 
fuclo  á cierta  diftáncia  : y los  que  bailan 
quando  fe  ponen  entre  las  luces  y la  cortina, 
fe  vén  defdc  afuera,  y hacen  diferentes  muc* 
cas  ridiculas  , que  divierten  , viendofe  las 
fombras  en  la  cortina  , y de  repente  faltan 
detrás  de  las  luces  , y entonces  como  dexan 
de  hacer  fombra  desaparecen  , y por  elfo  fe 
llaman  Invisibles.  Lat.  Tripudium  fie  dttlunK 

INVISIBLEMENTE,  adv.  de  modo.  De  un 
modo  que  no  fe  percibe  ó no  fe  ve.  Lar.Ci- 
travifum.  Inoifsbilitir.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.$¿ 

. cap.  14.  Con  que  fe  fignifica  el  favor  que  in* 
viablemente  di  á los  navegantes  ella  Saotif-* 
firna  Imagen.  Gong.  LctrilLSacr.17. 

Pan  divino  un  gr  no  fio , 
lleguen  tres , ó I leguen  trece, 
¿nviíibicmcnic  crtce¡ 

IN-i 
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INV1TATORIO.  f.  m.  Term.  Eclefiiftico  del 
rezo.  Aquel  Platino  que  fe  dice  al  principio 
de  los  Maitines  , con  que  fe  incita  al  Pueblo 
¿ alabar  a Dios,  y íc  le  convida:  y por  ello  fe 
llama  ImitMÓnoXit./nvitatorium.  G.Grac. 
£133.  El  invitatórh  es  para  convidar  ¿ todos 
los  que  citan  en  citado  de  poder  glorificar  á 
Dios,  que  nos  ayuden. 

INVOCACION,  f.  f.  La  acción  de  invocar.  Es 
del  Latino  Invocado , onii.  Ambr.  Mor.  lib. 
9.  cap.  7.  Ella  fué  la  primera  invocación  que 
en  Efpaña  fe  hizo  de  elle  Santo  nueftro  Pa- 
trón. Solis,  Hill.  de  Nucv.  Eíp.  lib. 3.  cap. 8. 
Y al  empezar  fus  invoeaciónet  y fus  circuios, 
fe  les  apareció  el  demonio. 

INVOCAR,  v.  a.  Llamar  i otro  en  fu  auxilio  ó 
ayuda.  Tiene  la  anomalía  de  los  acabados  cu 
car.  Es  del  Latino  Invocare.  Ambr.  Mór.  lib. 
9.  cap.  7.  Para  que  convencielfen  al  Santo 
Apoltol  en  difpúta , ó le  maltratafien  con  el 
poderío  de  los  demonios  que  invocaban.  J, 
Manri^  Copl.4. 

A aquel  filo  me  encomiendo) 
d aquel  filo  invoco  ye 
de  verdad, 

’ que  en  efte  mundo  viviendo, 

el  mundo  no  conoció 
fu  deidad . 

INVOCADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Inven 
car.  Lo  alsi  llamado  en  focorro  y auxilio, 

• Lat.  Invocatue.  Mbn.  Copl.187. 

Laqual,  lat  plegaria)  oidaj,  implóra 
El  [divino  nombre  con  mui  fumo  grado^ 

' El  qual  bumilmentt  por  día  invocado, 
Refpondeme  breve  como  fabidora. 
INVOCATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  firve,  ó es 
dilpuefto  pata  invocar.  Tal  vez  fe  llama  in- 
■ vocatória  la  mifma  invocación.  Lat.  Invócalo - 
riui,a,  um.  Comend.  fob.  las  300.  Copl.  ty. 
de  las  añadidas.  Hace  el  Poeta  una  exclama- 
ción invocatoria  á Dios  Padre , demandando 

• por  qué  permite  tan  julio  y buen  Rey  afsi  fer 

• oprimido  de  fus  Caballeros. 
INVOLUNTARIAMENTE,  adv.  de  modo. 

Forzadamente,  fin  voluntad  ni  confcntimien-, 
to.  Lat.  Involuntario 

INVOLUNTARIEDAD,  f.  f.  El  mifmo  he-> 
cha  de  hacer  las  cofas  forzadamente,  ó fin 

• voluntad.  Lat.  Arbitrij  vel  voluntatii  defe- 
f ¿luí. 

INVOLUNTARIO,  RIA.  adj.  Loque  fe  hace 
forzadamente  , ó fin  voluntad.  Es  compueflo 
de  la  prepoficion  In  y del  nombre  Voluntá- 
1 rio.  Lat.  Non  voluntariui.  Manir.  Apolog. 
cap.  24.  Si  un  hombre  no  güila  de  fcrvicios 
ni  cortcfias  involunldriai  , como  fe  puede 

• agradar  Dios  de  una  forzada  adoración!  Zu- 
ñtG.Annal.  Año  I3;i.num.i.  Franqueó  ¿ fus 

• vecihos  de  roda  obligación  de  recibir  huéf-, 
pedes  involuntario!. 

Involuntarios.  Llaman  los  Moralillas  las  ac- 
ciones , 6 movimientos  phyficos  ó morales 
que  fuccden  independen tcinente  de  la  volun- 
tad , y fin  concurrir  ella  ¿ellos.  Lar.  Invo- 
hntdriM) a,  tu».  Víllalob.  Sum.patt.i.  trac. 
3.  dific^.  Lo  qué  Ce  hace-par  miedo , abfolu- 
~Ttm.  JV , 
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tamentc  es  voluntario,  aunque  en  cierta  ma- 
nera es  involuntario. 

INVULNERABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  quo 
es  incapaz  de  fet  herido,  ó que  no  puede  lor- 
io. Es  del  Latino  Invulntrabllu.  Nureub. 
Obras  y dias,  cap.  4Í.  De  efeúdotolo  úfala 
virtud  que  fe  dice  vindicación  , no  juega 
lanza  ni  cfpada:  que  es  mui  innocente  en  si, 
y conténtale  con  íér  invulnerable , fin  lacre 
fangre  ¿ nadie.  Villav.  Mofch.  Cant.  6, 
OS  6 1.  ’ 

Gentes  infáme!  iixo,  gente ¡ viiee, 

Op  quedareis  fin  vida  en  la  batalla, 

Aunque  efiuvitra  como  la  de  Achile t 
Invulnerable  vueftra  fuerte  malla. 

ÜOCERIR.  v.a.  Lo  mifmo  que  Enxcrir.  Mondj 
I rcdic.  de  Sane,  cap,  10.  A que  fe  añide  la 
contradicción  notoria  que  veremos  en  la  fu- 
ccfsion  de  los  mifmos  Pontífices , entre  la  re- 
lación y el  mifmo  tratado  en  que  la  inxirle- 
ron.  Son  s,  Hill.  de  Nucv.  Efp.  lib.  1.  cap.  9. 
Cláufulas  honoríficas,  que  la  amillad  del  Se-, 
cretario  puede  inxerir , como  primores  de  la 
formalidad. 

Inxerir  arboles  ó plantas.  Lo  mifmo  quq 
Rnxertar.  Qutv.  Muf.d.  Son.27. 

Eftoladixe,  y en  cortinal  duras 
Del  Laurel  fe  inxirió  contra  fui  tretas, 

Y en  efeabeebe  el  Sol  fe  quedó  d efeurat. 

Inxerirse.  Enrrometerfc  o introducirfe  en  ala 
guna  dependéncia , ó negocio.  Lat.  Immif- 
eeri. 

INXERIDO,  DA.  part..paíL  del  verbo  Inxerir 
en  fus  acepciones.  Lat.  Infertus.  Jmmixtui. 
Sandov.  Hilt.de  Ethiqp.  lib.3.  cap.  1.  Otros 
nacen  con  dos  cuerpos  por  la  parte  fuperiór, 
y es  tino  por  la  inferior , como  dos  ramas  in, 
xeriiat  en  un  tronco. 

INXERTAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Enxertar. 

1NXER  rÓ,  TA.  part.  paíT.  del  verbo  Inxertar, 
Lo  mifmo  que  Enxcrro. 

INYECCION,  f.  f.  Term.  Médico  ó Chímico. 
Significa  la  acción  de  introducir  ó echar  al- 
gún liquór  en  otro  cuerpo , coa  algún  initru- 
piento.  Lat.  Infiíiio. 

IP 

IPSO  PACTO.  Modo  adverbial , que  fignific# 
luego  al  punto,  ó fin  dilación.  Es  voz  pu- 
ramente Latina ; pero  mui  ufada  en  Caite- 
llano. 

IPSO  IURE.  Modo  adverbial , que  equivale  i 
Por  el  mifmo  derecho , fin  neccfsitar  de  nue- 
va declaración.  Es  voz  puramente  Latina, pe- 
ro mui  ufada.  Recop.  lib. y.  tit.ro.  1.  1.  Aun- 
que el  delito  fea  de  tal  calidad  t que  impon- 
ga la  pena  ¡(fio  ture. 

IR 

IR.  7.  n.  Hacer  el  movimiento  Con  que  fe  pafla 
del  lugar  donde  fe  eltá,  ¿ otro.  Las  mas  vea 
ccs  vale  lo  mifmo  que  Andar.  Elle  verbo  tie- 
ne varias  anomalías : y afsi  dice  el  prefente 
«w¡  el  pretérito  imperfecto  iba , el  pretérito. 

&9  per. 
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perfeflo ful,  y el  prefente  de  fubjunrivo  vá- 
ya-, y k elle  modo  los  otros  tiempos  que  cor- 
refponden  ó fe  forman  deftos : el  participio 
activo  Ttntt , el  pafsivo  lio,  y el  gerundio 
Trajo.  Derívafe  del  Latino  fio,//,  que  figni- 
fica lo  mifmo.  Lat.  Irt.  Protticre.  V adere. 
Meno.  Guert.  de  Gran.  lib.  *. num.  33.  En- 
tendiendqque  fe  recogían  y fortificaban  en 
la  fierra,  quilo  ir  i reconocerlos.  Quev. Ta- 
can. cap.i  1.  Dixo  que  iba  á la  Corte  jor- 
que un  Mayorazgo  raído  como  él  , en  un 
pueblo  corto,  olía  mal  á dos  dias  , y no  fe 
podía  fuftentar. 

I*.  Vale  muchas  veces  lo  mifmo  que  Eftir  ó 
fer.  Lat.  EJfe.  Exijtere.  Cerv.  Qnir.  toin.  I. 
cap. 25.  Dígame  vueftra  merced  la  carta,  que 
me  holgare  mucho  de  oirla , que  debe  de  ir 
como  de  mold:. 

Ir.  Se  ufa  muchas  veces  por  lo  mifmo  que 
Apodar : y afsi  frcqiicntctnente  fe  dice,  Van 
cien  doblones  á que  es  cierto  cito,  &c.  Lat. 
Spvn/tone  ctrljre. 

la.  Significa  afsimifmo  confiftir  ü depender:  y 
afsi  fe  dice,  En  effo  vi  ó le  vi  la  vida  ó la 
honra  en  ello.  Lat.  Ptndrrt.  Sinrt  vel  Cmfif- 
trrr. 

la.  Vale  también  importar,  ó intereffar : y afsi 
fe  dice.  Vi  mucho  en  effo.  Lat.  Inttrefl.  Re. 
ftrt.  Ciav.  Quix.  tom.t.  cap.5 1.  A lo  menos 
con  aquellos,  que  no  les  iba  algún  interés  en 
que  ella  fuellé  mala  ó buena, 
la.  Se  toma  tambienpor  diftinguitfe  ó fer  di- 
fctente.  Y en  elle  fentido  fe  dice,  Lo  que  vi 
del  Cielo  á la  tierra,  ó lo  que  vi  de  negro  i 
blanco.  Lat.  Difhre. 

la.  Significa  afsimifmo  guiar  ó llevar  i alguna 
‘ parte  pafsivamente:  y afsi  fe  dice,  Elle  cami- 
no vi  á tal  parte.  Lat.  Conduciré.  Tendtrt. 
la.  Equivale  también  á dedicarfe,  ó feguir  al- 
guna carrera  ó citado : como  Ir  por  la  lglé- 
fia,  &c.  Lat.  Definari. 

la.  En  el  juego  de  naipes  vale  entrar  a hacer 
juego,  ó elegir  juego  ó palo  en  él.  Lat.  lar- 
dara agere,  vil  aimittrrr. 
la.  Junto  con  el  gerundio  de  otro  qualquicr 
verbo,  es  auxiliar,  y paffa  ifigníficar  la  ac- 
ción dél,y  es  romance  fuyo  que  llaman  equi- 
valente : y fe  ufa  para  dar  á entender  la  ac- 
tual execución  de  lo  que  dicho  verbo  fignifi- 
ca : y con  el  participio  pafsivo  de  los  ver- 
bos activos,  padecer  fil  acción : como  Ir  ven- 
dido ¡ y de  los  pafsivos  ó recíprocos  execu- 
tarla : como  Ir  atenido.  Meno.  Guerr.  de 
Gran.  lib.  2.  num.  30.  Encomendados  i per- 
fonas  que  tuvieffen  cargo  de  irlos  dexando 
en  lugares  ciertos.  Solis,  Hilt.de  Nuev.Efp. 
lib.4.  cap.ia.  Configuió  con  ellas  la  noticia 
evidente  de  una  conjuración , que  fe  iba  for- 
jando contra  los  Efpañoles. 

Ik.  Junto  con  algún  nombre  adjetivo,  fignifica 
el  modo  de  ir  : como  Ir  caballero , ir  bien 
puedo.  Lat.  Equovel  eques  incidiré  ,v.g.  & 
fie fimiliter.  Cerv. Quix. tom. i. cap.  tj.  Me 
acuerdo  haber  leido,  que  aquel  buen  viejo 
Silcno....  iba  mui  á fu  placer  caballero  fobrq 
un  mui  hermofo  afno. 
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H.  Junto  con  la  prepoficion  a , y romance  de 
otro  verbo,  fignifica  por  lo  regular, el  fin  que 
fe  lleva, cortelpondicnte  á la  lignificación  del 
verbo  con  quien  fe  junta  : como  Ir  á oír  M il- 
fa.  Y tal  vez  fe  ufa  fin  el  verbo  con  loio  el 
nombre  en  el  mifmo  fentido : como  Ir  á Mif- 
fa.  Lat . Ai  facrum  pergere  vel  ire,&  fie  Jimi- 
lilir.  Cerv.  Quix.  tom.  t.  cap.  34.  Dclcaka 
mucho  la  noche,  y el  tener  lugar  pata  lalir 
de  fu  cafa, y ir  á verfe  con  fu  amigo  Lotário. 
I».  Junto  con  el  articulo  al  antepuefto  , y la 
prepoficion  a con  romance  de  otro  verbo, 
fignifica  el  mifmo  hecho  de  exccutar  la  ac- 
ción del  verbo  con  quien  fe  junta.  Lat.  Afíit 
folvtrefif  fimilitir.  Quev.  Lib.  de  todas  las 
cofas.  Si  vas  a comprar  algo,  y al  ir  i pagar 
no  hallares  la  bolfa  adonde  llevabas  el  dine- 
ro, es  agüero  malílsimo. 
la.  Junto  con  la  prepoficion  ton  y algún  nom- 
bre, en  fentido  moral  vale  poner,  tener  ó lle- 
var (en  lo  que  fe  executa  ó fe  dice)  lo  que  el 
nombre  fignifica  : como  Ir  con  tiento  , con 
miedo  ó con  cuidado.  Lat.  Proteitri  mttu, 
tura,  &i. 

la.  Junto  con  la  prepoficion  contra,  vale  per- 
fcguit  a alguno,  ó ir  al  contrario  de  lo  que 
el  nombre  con  quien  fe  junta  fignifica : como 
Ir  contra  la  cortiente  ó contra  la  opinión  de 
alguno.  Lat.  Protiitri  rn  vil  centra.  Cerv. 
Quix.  tom.t.  cap.5 1.  Adonde  vi  feñor  Don 
Quixóte , qué  demonios  lleva  en  el  pecho 
que  le  incita  i ir  contra  nueftra  Fé  Cathó- 
lica? 

Ir.  Con  el  romance  fuera  Je,  fignifica  la  acción 
contraria  del  verbo  ó nombre  con  quien  fe 
junta.  Lat.  Ptoteiert , vel  e ¡fe  extra.  Cerv. 
Quix.  tom.a.  cap.  18.  Y que  muchas  , ó las 
mas  veces,  iba  la  gloffa  fuera  de  la  intención. 
IRSE.v.  r.  En  todas  las  acepciones  , modos  y 
phrafes  del  verbo  Ir  , y fignifica  lo  miftrjo. 
Cerv. Quix.  tom.t.  cap.34.  Solo  le  dixo  que 
procurarle  tomarle  la  lañare, porque  él  Je  ib* 
adonde  gentes  no  le  vichen.  Calo.  Aut.  A 
Dios  por  razón  de  cftzdo. 

Faltar  la  luz,  la  Luna  enfaagrentarfe. 

Los  Afro:  irle,  el  mar  embrabteerfe. 
lase.  Vale  morirle  ó eftarfe  muriendo.  Lat.D/s 
diere.  Agonizare. 

lase.  Significa  también  efcurritfe  ó falirfe  al- 
gún liquór,  inféníiblemcnte , del  vafo  donde 
cftá.  Dicelé  fireqücntcmente  del  mifmo  vafo 
que  le  tiene.  Lat.  Difflnert. 
lase.  Significa  afsimifmo  deslizarfe , resbalar 
ó apartarle  involuntariamente  del  fitio  en 
que  alguna  cofa  debe  cíUr,  faltando  á la  lí- 
nea de  dirección,  por  itfe  i caer,  ó torcerfe: 
y afsi  fe  dice,  Irle  los  pies  por  resbalar  , ir- 
le la  paréd,  por  amenazar  ruina.  Lat.  Elabi. 
Irse.  Se  toma  también  por  exhalarfe  ó evapo- 
ratfc  algún  efpíritu.  Lat.  Evanefcere. 

Irse.  Se  toma  afsimifmo  por  galUrfe  alguna: 
cofa  ó podrirle,  hablando  de  carnes  ó frutas, 
ó acedarfc  hablando  de  liquóres.  Lat.  Fu- 
trefeere.  Acefetre. 

Irse.  Vale  también  defgarrarfe  ó romperfe  al- 
guna tela:  y también  envejecerle  u deslu- 
ce r- 
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ccrfc  infcnfiblcmente.  Lat.  Dirunrtpl.  Dilori. 
cari.  Seneftere. 

Irse.  En  phrale  vulgar  vale  ventofcar,  ó hacer 
Tus  neccísidades  i¡n  fcntir.  Lar.  Peden.  stt- 
vnm  citar  i vel  fofo!.  Cerv.  Viag.  cap.8. 

Tai  vez  le  dimos  dt  almidón  un  ccfio. 

Tal  dt  algarrobas , ton  que  el  vitntrt  lleno, 

T no  fe  ejtriñe  ni  fe  vi  por  efto. 

Ir  adelante.  Phrafe , que  lignifica  no  dete- 
nerle , profcguir  en  lo  que  le  vá  diciendo  ó 
tratando.  Lat.  Prcfequi.  Proeedert. 

Ir  a los  aicances.  fuera  del  fentido  redo, 
vale  cftrcchar  6 apretar  en  alguna  cfpccie.de 
modo  que  no  es  fácil  refponder  ú delem- 
barazarle  de  ella.  Lat .Injequi.  In  anguftias 
perduren. 

Ir  al  mohíno.  Plrrafe , que  vale  convenirf* 
de  antemano , para  obrar  contra  alguno , ef- 
cialmente  para  hacerle  perder  en  el  juego, 
tomada  del  enojo  que  efto  ocaliona, que  fe 
llama  mohína , y mohíno  ai  que  cftí  enoja- 
do. Lat.  Aliqutm  ex  pallo  tircumvenire . 

Ir  con  alguno.  Fuera  dcl  fentido  redo,  que 
es  ir  en  compañía  con  él,  lignifica  en  el  fenti- 
do  moral,  unas  veces  fer  de  fu  opinión  ú dic- 
tamen , ü convenir  con  él,  y otras  eftár  de  fú 
parte  ó i fu  favor,  y otras  atender  i lo  que 
dice , ó cfcucharle  con  cuidado.  Y en  efte 
fentido  fuele  decirfe  vaya  V.  ind.  conmigo, 
quando  fe  habla  con  otro.  Lat.  Partes  aiieujut 
agiré.  Cum aliqtso  tffe.  Cerv.  Quix.  tom.  i. 
cap.7.  Decíale  entre  otras  cofas  D.  Quixóte, 
que  (e  difpufiefle  á ir  con  ti  de  buena  gana. 

Ir  lejos  ó mdi  lejos.  Phrale  metaphorica, 
que  vale  eftár  mui  diftante  de  lo  que  fe  dice, 
hace  ó quiere  darle  á entender.  Lar.  Dsftdre. 
A fententia  aberrare. 

Ir  mal,  6 ir  bien.  Suceder  ó acaecer  las  coa 
fas  malo  bien,  ó hailarfe  en  buen  ó mal  dia- 
do en  orden  á fu  confecucion.  También  fe 
ufa  cfta  phrafe  en  orden  á la  fallid  ü dif- 
olicion  corporal.  Lat.  Sene  vel  malí  fe  ba- 
tee. 

Ir  por  Justicia.  Vale  poner  pleito  ó eftár  en 
él,  6 acudir  á J uez  ó T ribunil.  Lat.  Jure  pero 
fcqui.  Ad  judictrn  votare. 

Irse  a chitos.  Veafe  Chitos. 

Irse  al  Cielo.  Valefalvarfe  : y algunas  vea 
ces  morir.  Lat.  Migran  in  Culum.  Cerv< 
Perfil,  lib.4.  cap. 10.  Querría  agora , íi  fuefle 
pofóble,  irme  al  Cielo  íinrodéos,  fin  fobrefal- 
tos  y fin  cuidados. 

Irse  con  Dios.  Vale  aufentarfe  ó retirarte, efii 
pccialmcntc  quando  no  fe  juzgaba.  Lat.  Inf- 
ptrati  aben. 

Iese  de  copas.  En  phrafe  jocofa  , vale  vento» 
fearfe.  Lat.  Pede  crepitar»  edere. 

Irse  déla  mano.  Caerfe  de  ella  impenfada- 
mente  alguna  cofa.  Lat.  E mambus  tlabi , tx- 
cidere  aliquid. 

Irse  de  la  mano.  En  fentido  motil,  vale  per- 

- derfe  ó no  confeguirfc  algún  intento, eftando 
ya  para  lograrte,  ó teniéndole  cafi  confcgui- 
do.  Lat.  Elabi  i manibtss. 

Irse  de  la  memoria;  Significa  olvidarle  al- 
guna cofa.  Lat.  Mtmerii  dteidere.  Ci%v, 
Tom.  IV. 
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Quix.  tom.  t. cap.  40.  Porque  de  todos  lo* 
punios  fubftanciales  que  en  cftc  fuceíTo  me 
acontecieron, ninguno/r me  ba  idedelamt. 
mória , ni  aun  fe  me  ira  en  tanto  que  tuviere 
vida, 

IKse  de  las  cartas.  Significa  en  el  juego, def- 
cartarfede  ellas,  üdexarlas,  11  fervirlas  en  el 
fallo  de  otro  palo.  Lat.  Coartas  abúcen , depo- 
nen. 1 

Irse  la  cabeza.  Vale  dcívancccrfc  ó turbar- 
ic  el  fornido,  y á veces  la  razón , por  algua 
accidente.  Lat.  Turbar  i Jitnfum , vel  ratio - 
ntm. 

Irsele  a uno  la  boca,  ó irse  de  boca.  Va» 
le  dcfmandarfe  en  palabras , hablar  mal  y 
con  desatención.  Lat.  Ai  ala  verba  vel  convida 
nffutirt. 

Irse  los  ojos.  Phrafe , que  fignifica  defear  ó 
apetecer  algo  con  inlia.  Lat.  Anxii  ambire, 
tupen.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  n.  En  mi 
mocedad  fe  me  iban  tos  ojos  tris  la  taran- 
dula. 

Irse  por  el  mundo  adelante, ó POR  ESSOS 
mondos.  Phrale  conque  fe  explica  el  def- 
pecho  ú fentimiento  en  alguna  cofa, que  obli- 
ga i retirarle  ó amentarle  irtconlidctada- 
mentc.  Lar.  Tedio  vil  fajlldio  agitatum  , in 
abjconditumvel  inlongum  fugtre,  abite.  Quev. 
Cucnt.  Que  eftaba  entre  dos  aguas, y dos  dc-s 
dos  de  irje  por  efe  mundo  adelante. 

Irse  por  pies.  Purafe  , que  vale  huir  ó cica- 
par, por  la  ventaja  en  la  carréra.del  que  figue. 
Lat.  Pro  pedem  fugtre. 

Jrse  por  so  pie  a la  pila.  Phrafe  con  que  fe 
fignifica  que  alguno  fe  bautizó  yi  adulto. 
Lat.  Ipfim  met  baplifterium  adire.  CANC.Obr- 
Poet.  f.47. 

Bautizóft  en  el  Jordán 
de  arios  mas  que  veintiftir. 
y irfe  por  fu  pie  á la  pila, 
no  me  ba  f onado  mui  bien . 

Irse  tras  algo  ó tras  alguno.  Fuera  del 
fentido  redo,  que  es  fcguirle:  en  el  fentido 
moral  vale  quererle  con  infia  , ó fer  ari.ihi- 
dq  moralmente  de  algún  fugéto  ,ó  let  de  fu 
dictamen.  Lat.  Aliquo  velar  afftei  vel  movtri , 
Cerv.  Quix.  tom.  I.  cap.  jj.  Llegó  1 tanto 
(Leonel a)  que  fin  mirar  á otra  cola  te  iba  trio. 
II i I uelta  rienda. 

IR  sobre  alguna  cosa.  En  fentido  moral  fig« 
nifica tenerla  prevenida,  ü anterior  noticia 
de  ella,  ó eftár  mui  hecho  cargo  de  lo  que  es. 
Lat.  De  aliquo  re  fatisjibi  jartr  ante  confiare  vel 
in  animo  effe. 

Ir  v venir.  Phrafe  con  que  fe  explica  el  or- 
den fucefsivo  de  pallar  el  tiempo , ó las  cofas 
en  él.  Lat.  V adere  & revertí.  In , rtdireque, 
Quev.  Muf.  6.  Rom.  94. 

Pues  yendo  y viniendo 

- unos  dias  y otros, 

fe  batió  comido 
de  vieja  y de  piojos. 

I»  v venir.  En  d fentido  analógico  y motil* 
fignifica  infiftir  en  una  mifma  clpecie,  rovol- 
viendola  continuamente  en  la  imaginación, 
LatJií peltre.  Inculcan,  itéralo  injijtere.  Cerv, 
Qq  a Quix. 
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Quix.  rom. 1. cap.  jo.  Dixo  D.  Quixóte : no 
añiles  yendo  y viniendo  de  ella  manera  , que 
no  acabarás  de  pairarlas  en  un  año. 

Ja  y venir.  Se  ufa  también  para  figniñcar  la 
continuación  en  algún  negocio. Gomar. Hift. 
Ind.  cap.13.  Unos  hacen  Andaluz  á elle  Pi- 
lólo, que  trataba  en  Canaria....  Otros  Portu- 
gués, que  ¡he  y venia  de  la  India. 

Ni  vi  ni  viene.  Phrafe  con  que  fe  explica  la 
fufpenfton  ó irrefolucion  en  alguna  efpecie 
ó negocio.  Lar.  Hofitat,  vel  Horct. 

Quien  vi',  ó quien  vi  allá?  Exprefsion  con  que 
fe  pregunta  á quien  llama  á la  puerta  , 6 á 
quien  fe  quiere  reconocer.  Lat.  Quie  e rgol 
Eiguer.  Pallag.  Aliv.7.  Y acometiéndome 
unánimes  y conformes,  cali  todos  i un  tiem- 
po preguntaron,g«/fii  vi  aüil  C*LO.Aut.  La 
l'egunda  Efpola. 

Quien  val  La  muerte  del  hombre. 

Sin  irle  ni  venirle.  Phrafe  con  que  explicamos, 
que  no  le  importa  ó pertenece  á alguno  aque- 
llo de  que  trata.  Lat.  Quln  nibil  fibi  Jit , ti 
referat.  Qdev.  Cuent.  El  compañero , vien- 
do que  andaban  á pefcuezo  , le  dio  un  pan 
como  unas  nueces  fin  irle  ni  venirle. 

Vaya.  Ufado  como  interjección,  firve  para  cx- 
preffar  algún  enfado , ó para  aprobación  de 
alguna  cola, 6 para  excitar  ó mover.  Lat .Eja. 
vel  Agtdum. 

Mucho  vi  de  Pedro  i Pedro.  Rcfr.  con  que  fe 
di  á entender  la  diferencia  que  hai  de  un  fu- 
géto  i otro  , efpccialmcnte  en  nobleza  y 
langre.  Lat. 

En  Oominus  domino  profiat  famuiufque  mi-. 

nifiro: 

Non  por  efi  cunSiit  ottribuendut  honor. 
Caiist.  y Mecib.  f.71.  No  fabes  que  dice  el 
refrán : Mucho  vi  de  Pedro  i Pedral  Cerv. 
Quix.  tom.i.caj).  47.  Vucílra  merced  mire 
como  habla,  tenor  barbero  , que  no  es  todo 
hacer  barbas : y oigo  vi  de  Pedro  i Pedro. 

Por  donde  fuerce  haz  como  vieres.  Refr.  con 
ue  fe  en  leña,  que  cada  uno  fe  debe  acomo- 
ar  al  ufo,  eftiio  ó coftumbre  del  País  ó pa- 
ráge  donde  fe  halla.  Lat. 

Dum  fuerii  Romo  Romano  vivito  more. 

IRA.  f.  f.  Aféelo  impetuofo , y pafsión  ardiena 
te  del  alma,  que  incita  al  deleo  de  vengan- 
za, ó apetito  de  ella.  Es  uno  de  los  fíete  pe-, 
cados  capitales  , y voz  puramente  Latina, 
Navarr.  Man. cap. 13.  num.114.  Ira  propria- 
mentc  es....  una  palsión  efpecial  del  alma, 
agentada  en  la  potencia  que  llaman  irafeí- 
ble.  Sons,  Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.  4.  cap.  14. 
Impetus  de  la  ir» , moderaciones  del  miedo, 
y repugnáncias  de  la  foberbia. 

Ira.  Se  toma  también  por  el  movimiento  ó ima 
pulfo  de  la  ira , que  inclina  ó lleva  á hacer 
mal  ó á vengarfe.  Lat.  leo.  Iro/centio. 

Ira.  Se  toma  afsimifmo  por  indignación  ó gra- 
ve enojo  , i veces  julio.  Lat.  Ira.  Indigo 
natío. 

Ira.  Se  toma  algunas  veces  por  el  caftigo  exea 
curado  ó amenazado,  en  venganza  de  algu- 
na ofenfa.  Lat.  Ira.  Calo.  Aut,  La  torre  dq 
Babilonia,  
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Que  en  efie  campo  ha  de  ftr 
la  torre  que  Je  ha  de  hacer , 
contra  iai  iras  del  Cielo. 

Ira.  Analógicamente  vale  lo  mifmo  que  furia 
ó violencia  de  los  elementos,  ü de  otra  cofa 
incapaz  de  tener  propriainente  la  pulsión  de 
la  ira.  Lat.  Furor.  animi.  Caed.  Aut, 

El  Labecintho  del  mundo. 

Que  yí  dejlot  maree 
Templadas  loe  iras, 
el  puerto  fe  vi, 
la  tierra  fe  miro. 

Ira  de  Dios.  Exprefsión  ponderativa  ü de  ex- 
trañeza,  con  que  explicamos  la  que  nos  ha- 
cen algunas  cofas.  Lat.  Prob\  üeui. 

Ira  de  Dios.  Phrafe  con  que  fe  explica  algún 
julio  efeelo  ó caftigo  de  fu  enojo.  Lar.fár i 
. ira.  OñA,  Pofttim.  lib. t.  cap.8.  Dife  3.  Ven- 
ga la  ira  de  Dioe  l'obre  gente  tan  antojadiza. 
Ira  de  hermanos  ira  re  diablos.  Reír,  con 
que  fe  pondera  la  fuerza  de  la  ira,  en  los  fií- 
gelos que  tienen  mas  motivo  para  el  amor, 
como  Ion  los  hermanos  entre  si.  Lat. 

Cüm  fratrurn  rabies  oritur,  qudm  pe  fimo  rixa 
efi. 

A ira  de  Dios  no  hai  cafa  fuerte.  Refr.  con  que 
fe  di  i entender,  que  quando  la  juila  indig- 
nación de  Dios  quiere  caftigar,  no  hai  poder, 
arbitrio,  ni  reparo  alguno  contra  el  irilru- 
menro  de  fu  enojo.  Lat. 

Cum  fera  terribili  jaculatur  fulmina  dextra; 

Et  Deu;  efi  vindex  1 corrud  alta  domua. 

De  ira  de  feñor  y de  alboroto  de  pueblo  te  li-¡ 
bre  Dios.  Refr.  con  que  fe  pondera  la  vio- 
lencia y eftrágos  de  la  ira,  en  los  fugetos  que 
tienen  poder,  y facilidad  de  cxecutar  fus  ira- 
pullos:  como  fon  ios  feñores  refpe&o  de  fu| 
vafallos.  Lar. 

A Domini,  populiqut  Deue  te  protegat  iri : 

Sunt  Domini  trucei , efi  populufque  ferox. 
IRACUNDIA,  f.  f.  Por  ¡o  regular  fe  toma  pod 
lo  milmo  que  ira : y añade  el  fer  con  exccf, 
fo , ó fer  el  habito  vlciofo  de  quien  fácil- 
mente  fe  dexa  llevar  de  la  ira.  Es  voz  pura, 
mente  Latina.  Guiv.  Epift.  iDonJuan  de 
Moneada.  Mucho  vá  de  la  ita  á la  iraciíndiej 
porque  la  ira  nace  de  la  ocafión,  y la  iraeún-¡ 
dio  de  mala  condición.  Lop.  Dorot.  f.  164, 
Numera  picaro  los  flagelos,  que  fi  me  provo- 
cas á iracundia , reiterando  las  lineas  en  el 
pódex,  re  las  haré  lolfa  de  antíphonas  , aun- 
que cfmaltcs  de  púrpura  las  cáligas. 
IRACUNDO,  DA.  adj.  Airado,  colérico, y que 
fe  dexa  llevar  fácilmente  de  la  ira.  Es  voz 
Latina  Iracandut,a,  um.  Nieremb.  Did.Mor. 
Dccad. 5.  Quanto  mas  eftá  lejos  de  confcjo 
el  iracundo  ; tanto  debe  mas  tomarle  antes  dq 
airarfc.  Lop.  Circ.  f.x*. 

Mas  luego  un  huracán  y travesía, 

Tan  fiero,  tan  voraz.,  tan  iracundo. 

La  i acomete  ai  efpirar  del  dia. 
IRASCENCIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Iracundias 
pero  menos  ufado.  Es  voz  puramente  Latina, 
Grac.  Mor.  f.  1 ó b' . La  continuación  de  la  ira 
_ engendra  un  hábito  y coftumbre  mala  y per- 
. yerla,  que  llaman  irafctncia. 

IRAS- 
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IRASCIBLE,  adj.de  ur.a  term.  Lo  pertenecien- 
te á la  ira  , ó al  que  fácilmente  le  dexa  llevar 
de  ella.  Lat.  Xrajcibilh . Iracundut.  bous, 
Hill.  dcNuev.  Efp.  Iib.4.  cap.  19.  Flaqueza 
varonil , que  pot  Icr  en  caula  común , dexaba 
fin  ofenfa  ia  parte  irafilble  dei  corazón. 
Irascible.  Facultad  del  hombre  , que  le  incli- 
na á vencer  las  dificultades  que  te  oponen  á 
la  conlecucion  de  algún  fin.  Lat.  Irafcibilh 
faculta , vil  vil.  Fr.  L.  de  Gran.  Ttat.  de  la 
Devoc.  cap.a.  . La  otra  llaman ¡ra/cibte , i 
la  qual  conviene  pelear  y acometer  á las  dlfi- 
, eultades  y contradicciones  que  impiden  lo 
que  fe  defea. 

IRENARCHA.  f.  ni.  Llamaban  afsi  los  Roma- 
, nos  á los  que  conftitutan  en  oficio  de  cuidar 
de  la  quietud  del  Pueblo.  Es  voz  Griega  , y 
fe  pronuncia  la  cb  como  k-  Lar.  Irenarctia,  a. 
Bobad.  Polit.  lib.i.cap.i  3.  num.  So.  La  ter- 
cera regla  que  han  de  obfervar  los  Alguaci- 
les, es,  que  pues  fon  comparados  á ceniiné- 
■.  las  y á los  Irtnartbae , que  diputaban  los  Ro- 
manos para  bufear  ladrones  y corregir  las 

cofiurabaes ronden  de  noche. 

IR1NO.  adj,  que  fe  aplica  al  ungüento  ó con- 
fección formada  de  la  planta  iris.  Lat  .Irmas, 
Laü  . Uiofc.  Itb.  1 . cap.  s 1 1 El  ungüento  trina 
calienta , ablanda  , quita  las  cottras  engen- 
dradas de  los  cauterios. 

IRIS.  f.  m.  Arco  cclcfte  de  varios  ¿Olores , qud 
fe  vé  en  las  nubes , caufado  de  la  reflexión 
de  la  luz  del  bol,  y fus  rayos, en  la  opacidad  y 
humedad  de  ellas.  Lat.  lrii,  ida , 

Jais.  Por  analogía  fe  aplica  á qualquiercofa 
. en  que  fe  ven  ios  colores  del  arco  Iris : y ert 
- elle  lentido  los  Anatómicos  llaman  iris  á un 
circulo  de  varios  colores , que  fe  vé  ¡inme- 
diato á la  pupila  del  ojo.  Lat.  írh,  tdii. 

Iris,  Se  llama  también  al  que  media , ó pone 
paz  entre  los  que  eltan  dilcordes.  Es  tomada 
. la  analogía  de  haber  puelio  Dios  el  arco  Iris 
en  el  Ciclo  por  feñal  de  paz  con  los  hombres, 

. y prenda  deque  no  anegaría  el  mundo  con 
. agua  otra  vez.  Lat.  Irh.  racificator. 

Iris.  Planta,  que  produce  fus  hojas  mui  pare- 
cidas á las  del  Gladiolo  , aunque  mas  anchas 
y mas  viciofas.  Produce  las  flores  en  diverfas 
r partes  del  tallo , dillantes  igualmente  unas  de 
- e otras , y de  divetfos  colores.  La  raíz  es  nu- 
. dofa , maciza  , y de  ,mu¡  grato  olor.  Diófele 
. elle  nombre  por  la  diverfidid  del  color  de 
fus  flores  , que  fon  femejantes  a las  del  arco 
Iris.  En  ella  acepción  es  fubftaritlvo  femeni- 
no. Lat.  Irh.  Lag.  Diofc.lib.1.  cip.t.  La  Irh , 

. llamada  en  nueftro  vulgar  Callellano  Lirio 
• cárdeno  , produce  las  hojas  femejantes  á las 
del  Gladiolo. 

IRONIA,  f.  f.  Figura  thctórica  , con  que  fe 
quiere  dar  á entender , que  le  fíente  o le  cree 
lo  contrario  de  lo  que  fe  dice.  Y la  explica  el 
¿mplnlis  del  tono  o acción  con  que  le  habla. 
Es  voz  Griega  , que  vale  disimulación.  Lat. 
t Irania.  Hlufio.  Comen  D.  fob.  las  300.  CopL 
8.  de  las  añadidas.  Ufa  de  una  figura,  que  lla- 
mamos en  Latín  Ironía  : y es  quando  en- , 
tendemos  el  contrario  de.  lo  que  fleci- 
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mos.  Caín.  Aut.  La  Devoción  de  la  .Vi lila. 
Tu  debe,  de  b.ber  venado, 

Jino  ei  que  ejlan  de  burlo 
defparramando  ironías. 

IRONICAMEN 1 E.  adv.  de  modo.  Con  iro- 
nía. Lat.  Ironice.  Maiu*.  Lrnnl .c.ip.5 No 
hablo  San  Geronyino  en  el  Obilpad o de  San 
Agullin  irónicamente. 

IRONICO,  CA.  adj.  Lo  que  contiene  ironía, 
ó el  lentido  y modo  de  hablar  con  ella.  t.at. 
Ironuue.  Patón,  Eioq.CRp.11.  Hai  un  modo 
de  ironía  llamado  Adtciimox,  \ c>  quando 
ufamos  de  burlas  iróntcat , cun  gracia  y do- 
naire. 

IRRACIONABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  mif. 
nto  que  Irracional , que  es  como  ahora  le  di- 
ce. Navarr.  Man.  tap.z3.  Pues  á ia  criatura 
irractonnblc , en  st  conlideravla  , no  le  puche 
venir  mal  ni  bien. 

IRRACIONAL.  ad/.  de  una  term.  El  que  ca- 
rece de  razón ; como  ion  los  brutos,  i_at.  ir - 
ratitñMiSu  Cald.  Aut»  La  Lcpta  de  Cuntían* 
tino)  en  Ja  Loa. 

bajía  lo  irracional  ybj/ia 
lo  mfenjiote  acordó  tñ  ti) 
tomo Ji  no  fuera  mas 
noble  mi  ftr  , que  fu  fér. 

Irracional.  En  términos  lógicos.  Vale  la  dife- 
rencia que  hai  dei  hombre  al  bruto.  Lat  .Irra- 
tionslis. 

Irracional  Se  llama  en  la  Arithmetica  y Geo- 
metría 10  que  no  tiene  medida  conocida  , ni 
le  puede  explicar  con  número  cierto.  Lat. 
Ir  fot  tostáis Sb 

Irracional.  Significa  también  loque  esopuef- 
to  á la  razón  , o que  va  tucra  ac  ella.  Lat.  ir- 
rationala. 

Irracionalmente,  adv.  de  modo.  Fue- 
ra de  razón  , ü de  un  modo  irracional»  Lar. 
Irrationaliterk  Saav.  trnpr.  43.  Venirnos  de 
las  naturalezas  de  los  animales  , o querer 
imitarlas,  pura  oorar  fegun  ellos  irrawthal- 
píente  , ilcvaaOsdcl  apc.no  de  los  alectos  y 
palsiones , lena  hacer  injuria  a U razón ,uoic 
própnodel  hombre» 

IRRADIACION.  f.  f.  Term.  Philofóphico,quc 
ligniñca  ia  acción  de  los  rayos  del  Sol , quan- 
do con  ellos  ilumina  alguna  cola  , elpé- 
cialmente  las  huocs.  Es  dei  Latino  Irra * 

diatio, 

-IRRADIAR»  V.  a.  Herir  ó enveftir  el  Sol  coa 
lus  rayos  alguna  cofa,  iluminándola.  Lar.  ir-» 
diartu 

IRRADIADO,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo  Irra- 
diar. Lo  afsi  herido,  enveftido ó iluminado. 
Lat.  Irradiatut.  Radijj  imtntjfus. 

IRRECONCILIABLE,  adj.de  una  term.  El  que 
no  fe  puede  reconciliar , ó volver  á la  amil- 
tad  de  otro.  Lat.  Implacabiiis.  Reconciliationu 
experta 

IRRECUPERABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  recuperar  ó cobrar.  Lat.  Q±  oJ 
recuperar  i nequit.  Calíst.  y Mllib.  f.  173. 

<»  Diciendo  , que  era  cali  locura  llorar  lo  ir»  e- 
euperáble. 
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IRRECUSABLE,  adj.  de  una  term.  Cofa  que 
no  fe  puede  reufar  u dexar  de  admitir.  Lar. 
InexcrfabiUa.Inevitabilis.  Ctsr.Gcrard.  Efp. 
dilc.  i.  Pues  es  impofsible  y cafi  i irrtcafáble, 
dexar  de  fer  conocida  la  voluntad  de  dos 
amantes. 

IRREDUCIBLE,  adj.de  una  term.  Lo  quena 
fe  puede  volver  i fu  lugar , ó al  citado  que 
tenia  antes.  Lat.  Indómita!. 

I^aedocible.  Significa  también  el  que  no  puc- 
de  fer  reducido , es  terco  6 tenia.  Lat.  Ton 
nax. 

IRREFRAGABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  fe  puede  impugnar  ni  contradecir.  Lat. 
IrrefragabUil.  Indubitabilic.  Maner.  Prcfac. 
§.5.  Seguia  en  ella  Tertuliano  la  verdón  de 
los  Setenta,  que  tenia  irrefragable  autoridad. 
CiiNt.  Vid.  de  S.Borj.  lib.a.  cap.j.§.j.  Para 
que  afsi  el  mifmo  Marques  fuelle  el  tcíFigo 
mas  irrefragable  para  fu  defengaño. 

IRREFRAGABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin 
conrroverfia  ó duda.  Lar.  Abfque  ¡ontrevtr-i 
fia,  vel  quafttone.  Hcrn.  Encid.  lib.i. 

De  tierra  y mar  unicerfal feñora, 

EJh  di  ¡y  ufe  irrefragablemente. 

IRREGULAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
fuera  de  regla,  o contrario  á las  reglas  de  al- 
gún arte  ó gobierno.  Lat.  Irregular!!.  Rtcop. 
ds  Ind.  lib.  j.  tir,  j.l.74.  Declaramos  que  pa- 
ra la  averiguación,  fcan  bailantes  probanzas 
las  irregular tí,  como  cita  ordenado  en  los  co- 
hechos y baraterías. 

Irregular.  Significa  también  cofa  fuera  de  lo 
que  común  y ordinariamente  fucede.  Lat  Jr- 
regularii.  Mono.  Prcdic.  de  Sant. cap. a.  Juz- 
ando  por  irregular  la  huvieffe  pueílo  en 
uda  un  Varón  tan  dotlo,  y tan  noticiofo  de 
nueflras  hillorias,  como  el  Arzobifpo  D.Ro- 
drigo. 

Irregular.  Se  toma  afsimlfmo  por  el  que  ha 
incurrido  en  irregularidad, y por  elfo  ella  in- 
capaz de  los  oficios  y minitlerios  EclcfiadU 
Cos.  Lat.  Irregular!!.  Qctv.  Muf.6.  Son.  14. 

A venir  el  cométa  por  corona, 

Ni  Clérigo  ni  Fraile  nos  dexára, 

T el  tal  cometa  irregular  quedara. 

IRREGULARIDAD,  f.f.  Falca  de  conformi- 
dad con  las  reglas  de  algún  arte  ó gobierno. 
Lat.  Irrtgularital. 

Iumoulaaidad.  Vale  también  propriedad  ó 
calidad,  que  hace  que  las  cofas  vayan  fuera 
de  modo  y regla,  ti  orden  regular.  Lat.  Irre- 
gularitai.  Mono.  Prcdic.  de  Sant.  cap.  5.  Y 
afsi  con  el  mifmo  dictamen  de  Nadal,  queda 
convencida  la  irregularidad  del  juicio  quq 
forma  en  la  qüeítion  de  que  hablamos. 

Irregularidad.  Impedimento  Canónico  para 
recibir  Ordenes,  ó exercitar  los  recibidos,  ó 
adquirir  lo  que  fe  provee  de  derecho  Eclc- 
fiaftico,  que  los  Sagrados  Cánones  imponen 
por  razón  de  ciertos  defectos  ü delitos.  Lat. 
Irrtgularital.  Nava»». Man.  cap.z7.num.19r. 
Irregularidad  es  impedimento  ordenado  por 
derecho  Canónico  , para  derechamente  im- 
pedir el  tomar  de  las  OrdencsEclefiiaíücas,  <j 
algún  ufo  de  las  tomadas, 
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IRREGUL  ARMEN  TE.  adv.  de  modo.  Defre- 
gladainente,  contra  las  reglas.  Trahe  ella 
voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Irregti - 

lariter . 

IRRELIGION,  f.f.  Falta  de  religión,  despre- 
cio de  las  cofas  de  ella,  ó falta  de  culto  y ve- 
neración á Dios  y i fus  Santos.  Lar.  Impit- 
tas.  Irreligioftai.  Puent.  Conven.  lib.z.  cap. 
14.  §.4.  No  trataban  con  los  Gentiles,  te- 
niendo por  irreligión  y profanidad  qualquie- 
ra  comunicación  con  ellos. 

Ir»  eligios.  Vale  también  inobferváncia  , ó 
facilidad  de  faltar  i las  reglas  y eílatutos 
religiofos.  Lat.  IrreligiojUat.  Inobfervantia. 
IRRELIGIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
falta  de  religión  ü obfervincia.  Lat.  Impii , 

irreligión. 

IRRELIGIOSIDAD. f.f.  Falta  actual  de  Reli- 
gión, ó acción  ó modal  que  fe  opone  á ella. 
Vale  freqüentemente  lo  mifmo  que  Irreli- 
gión. Lat.  Irreligiojetat.  Mam n.Apolog.  cap. 
24.  Adorar  la  mentira  conocida,  y perfegui( 
la  verdad  manifielta,  elle  es  crimen  verdadét 
ro  de  írreligiofidád. 

IRRELIGIOSO,  SA.  adj.  Falto  de  Religión,  u' 
opucilo  i ella.  Lat.  Irreligiofui.  lmpiu¡,a,um. 
Couend.  fob.  las  300.  Copl.14.  Profano  fe 
dice  propriamentc  aquello  que  es  irrtligiéfo , 
é nofanto.  Manea.  Prcfac.  §.  1.  No  es  mi 
ánimo  en  ella  vcrfión,  afeitar  efludios  de  of-, 
tentación  inútil  , que  fuera  vanidad  irreli- ( 
g'tifa. 

IRREMEDIABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
no  tiene  ó no  puede  tener  remedio.  Lat.  ira 
remediabilií.  Infanabilie.  Cbav.  Quix.  tom.  i- 
cap.  3 6.  Diciendo  que  en  los  cafos  irremediá a 
blec,  era  fuma  cordura  raoltrar  un  generofq 
pecho. 

IRBXMEDlABLEMENTE.adv.de  modo.  Siit 
remedio  ó fin  poderle  remediar.  Lat.  írremer 
diabiliter.  Tejad.  León  Prodig.  part.r.  Apo- 
log.51.  Todo  mi  recato  y cautela  no  me  va- 
lieron contra  fus  engaños:  porque  me  hallé 
irremediablemente  prclfo.Sous, Hiil.dc  Nueva 
Efp.  lib.  1.  cap.  id.  Porque  fe  iba  llenando! 
de  agua,  tan  irremediablemente,  que  llegó  á laf 
Isla  en  términos  de  anegarfe. 
IRREM1SS1BLE,  adj.  de  una  term.  Incapaz  dd 
perdón,  ó cofa  que  no  fe  puede  ó na  fe  debe! 
perdonar.  Lat  .Finia  txptri.  Recop.  de  Ind- 
lib.3.tit.  16.L7.  Y á los  Jueces  y ] ufticias,| 
qualefquier  que  fcan, pena  de  privación  pera 
petua  y irremijiibli  de  fus  oficios. 
IRREMISIBLEMENTE,  adv.  de  modo.  Sin! 
efpcranaa  de  perdón,  ó fin  que  fe  pueda  ha- 
cer lo  contrario.  Lat.  Abfaue  venia.  Neeef, 
farid. 

IRREPARABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  na 
fe  puede  emendar , ó reftaurar.  Lat.  ¡trepan 
rabilii.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.  7.  Fue  de  ningu- 
na muedra  al  principio ; pero  en  breve  cafi 
mal  irreparable,  y de  gran  peligro. 
IRREPREHENSIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo 
que  no  fe  puede  ó no  fe  debe  reprehender, 
ó no  es  digno  de  que  fe  reprehenda.  Lat./r- 
t eprebtnjibilii.  Aicax.  Chron.  Lib.  Prclim. 

cap. 
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cap.  8.  §.7.  Qualquicri  que  imagina  que  en 
uná  comunidad.......  compuefta  dé  hombres, 

han  de  ler  todo»  igualmente  obicr v aiucs  y 
de  vidas  irreprebenablet  , mueftra  no  'Once 
conocimiento  de  ¡a  flaqueza  humana > y no 
acordarle  del  Colegio  Apolló  Ileo. 

iRREMb  1 1BLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
i'e  puede  refiltir.  Lat.  Quod  refifii  non  pot.J* 
Mane*.  Apolog.  cap.  22.  Mucho  puede  la 
valentía  de  los  Elpíritus : fon  fuerzas  cari  irrt- 
fifiiblet , 

IRRESOLUBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  qiie  no 
le  puede  refolver  u determinar  : y alsi  en  la 
philofophia  fe  llama  qüeftión  irrcfolublc  , o 
argumento  irrcfolublc  al  que  no  fe  le  puede 
dar  Colación.  Y en  la  Mathemitica  problema 
irrclolúble  el  que  no  fe  puede  determinar  ó 
rcloívcr.  Viene  del  Latino  Irrefilubtlis. 

Irresoluble  Se  llama  también  el  que  tiene  la 
propriedad  de  no  rcfolvcrie  , o refolverCc 
tarde.  En  cite  Cencido  vale  regularmente  lo 
niiimoque  IrrcColúto.Laf.  íncertus.  hafitant% 
Nilrlmb.  DicVR.Dccad.4.  De  los  dos  cxtté- 
mos  irre/olúble  o inconíidcrado  , mejor  es  la 
impaciencia  , que  la  tardanza. 

IRRESOLUCION,  f.  £ Falta  de  refoluctón  y 
determinación  en  las  cofas  , ó propiicdad  de 
un  animo  vacilante , incierto  , c indccifo. 
Lar.  Dubitatio.  lUfiiatio.  Meno.  Gucrr.de 
Gran.  iib.2.num.26.  La  afpcrezade  unos,  la 
blandura  de  otros  , la  limitación  de  todo;, 
caula  ba  irref dación  de  provi  (iones,  y otros 
inconvenientes.  Solis,  Hift.de  Nucv.Efp.lib. 
i.cap.p.  Pero  Diego  Velazqucz  duraba  en 
fu  irrtJbliHión  , hallando  en  unos  que  temer, 
y en  otros  que  defear. 

IRRESOLUTO,  T A.  adj.  El  que  no  tiene  re-* 
lolución,ófc  efti  indeterminado , indecifo  ó 
vacilante.  Lat.  trrefolutus.  íncertus.  Hafitans. 
Meno.  Guerr.  de  Gran.  Iib.  4.  num.  1.  Te- 
niendo muchas  ocaíiones  , las  dexaron  per- 
der, como  irrtfolútos  y poco  prádicos.CEtv. 
Quix.  rom.2.  cap.  2 1.  No  daba  lugar  á eípe- 
rac  irrefolútas  dct:rminaciones. 

IRREVERENCIA.!,  f.  Falta  de  reverenciad 
refpéto:  y tai  vez  vale  lo  mifmo  que  Infrien* 
cia  údclcái  o.  Es  voz  puramente  Latina.  Zu- 
mo. Anual.  Año  1354.  num.  2.  Palló prefto 
¿nuevo  cícandalo  la  irnvcréncia  al  matri- 
monio. 

IRREVERENTE,  adj.  de  una  term.  El  que  faU 
ta  a la  reverencia  ó refpéto  que  debe  , o al 
culto  y veneración  a las  cofas  Cigrádas.  Lat, 
irrtvcrens.  Solis,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  Iib. 
cap.i  1.  Pudo  hallar  entonces  Hernán  Cortes 
bailante  razón  de  temer  , lin  aprobar  con  íu 
recelo  ella  política  irreverente, 

1RREVOCAB1L1DAD.  f.  f.  Eftabilidád  ó fir- 
meza de  un  acto  , que  hace  que  no  fe  pueda 
revocar.  Lat.  Jrrevocabilitat . Saixed.  Con- 
trab.  cap.  1 1.  num.  9.  Y fu  hrevocabilidád  no 
fe  adquiere,  halla  que  citen  los  bienes  den- 
tro de  fu  territorio  o campo. 

IRREVOCABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  no 
fe  puede  revocar,  ó reftituir  al  cftádo pri- 
mero. Cax.irrevocabilts.  Solorz. Polit, ÍÍQ.4, 
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cap.  10»  Las  donaciones  entre  vivos , para  fer 
irrevocáblci  leperheionan  fm  entrega  ni  tra- 
dición de  las  cofas  donadas.  Lalo.  Auc.  La 
Serpiente  de  metal. 

Como  (ay  de  mi\)  me  et  pof tibie, 
ti  que  memoria  no  baga 
de  aquella  confiante , aquella 
irrevocable  amenaza. 

lRREVOCAPiLEMENTE.adv.de  modo.  Sin 

Eoderíe  revocar,  ó fer  yáocra  cofa  de  lo  que 
a Sido.  Lat.  írrejocabiliter . [mmutabiluer, 
IRRISIBLE,  adj.  de  una  term.  Sumamente  des- 
preciable , y que  mueve  á rifa.  Lat.  írn/o- 
ritts. 

IRRISION,  f.  f.  Defprécio,  burla  ó zumba, que 
fe  hace  de  alguna  cola.  Viene  del  Latino  ir- 
tifio  , que  lignítica  cito  mifmo.  Lat.  Derifio. 
Valvkrd.  Vid.  de  Chtift.  iio.6.  cap.  35.  En- 
tre irr/fióms  y verdades  con  (lío  , peí  plexo, 
y ítn  Caber  determinadamente  lo  que  nacía, 
moftrandoles  á Jeíus , dixo  á los  Judíos:  v eis 
aquí  vueftro  Rey.  So»  :s,  Hitl.  de  Nuev.  Eip. 
lib.2,  cap.  15.  Pero  eftuvo  tan  en  si , que  no 
lia  alguna  irnfión  le  dixo , que  labia  poco  del 
mundo  , pu.  s el , y aquellos  compañeros  lu- 
yes eran  vaiiallos  de  otro  Rey  un  poderofo, 
que  tenia  muchos  fúbditos , mayores  Prin- 
cipes que  Mocczúma. 

IRRISORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  provoca  á bur- 
la y rifa.  Es  del  Latino  írrifirtus , que  figni- 
fiea  lo  mifmo. 

IRRITABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe  puc- 
dcsiuccr  ó annuiar  ó immutar  lubllancial- 
mente.  Lat ,Quod  irrilttm fitnpottfi.  Navarr. 
Man.  cap.  1 2.  No  fon  nulos  los  votos , por  fer 
irri tablea  y annulablcs. 

IRRITACION,  f.  f.  La  acción  ó el  ofccto  de 
irritar.  Es  del  Latino  irritatio.  Navarr. 
Man.  cap.  12.  Con  la  irritación , no  requiere 
mas  cáufa  de  poderlo  hacer  , quien  para  olio 
tiene  poder,  bous,  Hift.  de  Nuev.  blp.  Iib. a . 
cap  17.  Porque  los  hizo  valientes  el  exem- 
plo  de  los  Efpañoles  , y la  irritación  de  ver 
defpreciada  y rota  fu  Alianza. 
IRRITADíSSlMO,  MA.  adj  fupcrl.  Mui  eno- 
jado y colérico.  Lat.  Valde  iratus  , irritatus. 
Bab.  Hift.  Pontif.  tom.  3.  Vid.  de  Gregorio 
XIII.  cap. 84.  Qgedó  cita  gente  d_-  todo  pun- 
to , no  lolo  deléfperada  ac  alcanzaría  , nías 
aun  irritadifiima  contra  los  Rcligiofos  de  la 
Compañía» 

IRRITADOR.  f.m.  El  que  irrita  , u dá  moti- 
vos para  que  fe  irriten.  Lat.  rrovocans . /rr/- 
tam.  Navarr.  Man.  cap.  12.  Quantoálo  que 
no  perjudican  á los  irritadores. 
IRRITAMENTE,  adv.  de  modo.  Inválidamen- 
te. Lat.  Irritl. 

IRRITAR,  v.  a.  Annuiar,  invalidar, ó immutar 
fubftancialmente  las  cofas , o quitar  el  que 
obliguen.  Lat.  írritum  /acere,  Navarr. Man. 
cap.  12. Poder  empero  de  irritar  votos  tienen 
otros  muchos.  Parr.  Luz  de  Verdad.  Cath. 

. parr.a.Plat.  21.  Irritar  el  voto  es  quitarle 
toda  fu  obligación , quien  tiene  autoridad 
dominativa  iobre  la  perlón»  que  hizo  el 
voto. 
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Irritar*  Vale  también  enojar  gravemente , ñ - caía»  ; cercado  por  todas  partes  de  calles, 
dar  motivos  de  cólera  ú enfada.  La x. Irritare.  Latt  Infula. 

SAAv.Coron.Got.  tom.  i.  Año  406.  Al  mil-  . ISLAN.  1.  m.  Cierta  elpecie  de  velo  , guarne-* 
mo  tiempo  Irritó  a los  Godos , paca  que  rao-  1 cido  de  encases,  con  que  fe  cubrían  las  cabos 
vieffen  las  armas  contra  el  Imperio.  Sous,  zas  ias itíltgércs  quandó  no  UevabaiY  nianto. 

Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.  4.  cap.  t a.  Tuvieron  Lat.  Veiurr,  rcticulatusn.CkuD,  Cuín.  L'asatv 

eficacia  y aftividad, para  irritar  los  ánimos,  ->•  cus  de  la  hermofúra.  JÓtn.t,  1 

y mantener  la  fedición.  , > •>  • El  arrebol  ai  por  lumbre,  ' ■ , 

Irritar.  Significa  también  exafpcrsar  ó iwmu-  . 1 ' El  follmán  ni  por  pienfo, 

tar,  »rave  y phyiicamente,las  cofa?.  Lat drrl-  - iól  islanes  abrenuncio, 

tare.  Exacerbare.  los  facriftánei  arredro. 

IRRITANTE,  part.  ach  del  verbo  Irritar.  Lo  ISLEtíO,  nA.  adj.  El  natural  de  alguna  Isla; 
que  es  capaz  de  irritar , ó actualmente  irrita,  - Lar.  Infulantu.  Crac.  Mor.  f.  103.  Al  Rey 
Lat.  irritam.  Agatodes  llamaban  hUfh , porque  era  de  la 

Decreto,  ó cláufula  irritante.  Es  aquelóaquea  Isla  de  Sicilia.  Sous,  Hiíl.  dcNucv.Efp.  lib. 

lia  que  manda  y quiere  que  Tea  nulo,  y de  1.  cap.14.  Defcanfó  tres  dias,  fin  pallar  ade- 

ningun  valór  ni  efecto,  todo  lo  que  le  haga  lantc,  por  no  aumentar  la  turbación  de  los 

contra  lo  mifino  que  diipúnc.  Lat.  Decretan  Jileaos . 

vel  chufóla  aliquid  facieiu  irritam.  Solohz.  Iscbko.  Significa  también  lo  que  toca  ó perte- 

Polit.  lib. 3.  cap.,.  Y ello  procederá,  aun  con  nece  á isla.  Lat.  ¡nfulanut.  Infularit.  Ercill, 

• mas  llaneza , quando  en  el  privilegio  de  la  Arauc.Cart.17.Oit.18. 

concefsion  del  derecho  del  Patronazgo  fe  Mu  pajfado  e fie  tiempo,  itfeofot 

pulo  cláufula  annulativay  decreto  irritanti  de  * De  faber  fu  intención,  noc  refolvimot 
qualquier  acto  que  en  contrario  fe  intentare,  - En  dexarel  i sléño  alojamiento, 
ó atentare.  Haciendo  en  tierra  firme  nuejlro  af  i entes 

IRRITADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Irritar  ISLEO,  f.m.  Parte  de  isla,  ó i manera  de  isl a, 
en  tus  acepciones.  Lat.lrritalui.  Irrita!.  Na-  que  por  lo  regular  es  de  peñafeos  en  forma 

varr.  Man.  cap.n.  Los  votos  de  los  hijos,  de  corona.  Lat.  Rape  1 marina.  BAB.Hift.Pon- 

Religiofos , y otros  fúbditos,  legítimamente  tif.  tom.  3.  Vid.  de  Gregorio  XIII.  cap.  79. 

irritado!  por  fus  Padres,  Prelados  ü otros  Su-  Reconocida  la  Isla  por  todos  , le  hallaba 

periores,  no  obligan.  Sous,  Hift.de Nuev.  igual  dificultad,  aunque  la  había  menor  pon 

Eip.  ltb-4.cap. tí.  Quedó  tan  irritado,  que  to-  una  viña,  dó  le  hacía  un  iiíéo.  MoRET.AnnaL 

ntó  luego  las  armas,y  dió  cuerpo  formidable  lib.5.  cap.  t.  num.¡.  Eralo  mas  difícil  de  la 

i la  fedición.  : ....  empreíla  la  entrada  de  aquel  itUo  ó corona, 

IRRITO, T A.  adj.  Inválido, ó fin  fuerza  u obli-  guarnecida  de  peñafeos. 

gacion.  Lat.  Irritm,  a,  um.  ISLETA.  f.  f.  Isla  pequeña.  Lat.  Infuh  parvai 

IRRUPCION,  f.  f.  Acometimiento  violento  ó Fr.  L.  de  GRAv.Symb.part. i.  cap. 8.  Ni  me-* 

impenfado , efpccialmente  de  enemigos  en  nos  refplandece  aquí  la  omnipotencia  del 

las  tierras  ó collas.  Viene  del  Latino  Irrup-,  Criadór,  en  confervar  unas  iilitat  pequeñas 

tío.  Reboll.  Sclv.  Danic.  f.411.  en  medio  de  grandes  golfos.  Sous  , Hift.  de 

Contra  lai  irrupciones  Nuev.EI"p.  lib.i.  cap  tí.  Luego  ordenó  que 

Con  j#í  lat  mole  Judian  loi  Saxónei,  en  el  fe  fuefle  trasportando  la  carga  del  na- 

vio, á una  i reta  o arrecife  de  arena,  que  cf< 
J § taba  3 la  villa. 

ISLILLA,  f.  f.  La  parte  del  cuerpo  en  el  anta 
ISAGOGE,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Introducción,  mil,  defde  el  quadril  halla  debaxo  del  bra- 
Es  voz  Griega  y de  raro  ufo.  CoLMtN.Efcrit.  zo,  que  también  le  llama  ijár.  Lat. Pan  iliuma 
Segob.pl.  736.  Publicó  una  ¡fagote  ó intro.  Cerv.  Quix.  tom.i.cap.34.  Se  entró  la  daga 
duccíon  á la  dialéflica  de  Ariítoteles.  y la  efeondió  por  mas  arriba  de  la  iililia  del 

ISCHION.  f.  m.  Term.  Anatómico.  La  última  lado  izquierdo,  jumo  al  hombro. 

parte  del  hueflb  que  elli  debaxo  del  efpini-  ISLOTE,  f.  m.  Isla  pequeña,  delboblada  y pea 
zo,  que  Cuelen  llamar  huefi'o  facro,  y en  que  ñafcófa.  La. Infula  parva  faxofa.  AcoST.Hiítj 

encaxa  el  hueflb  de  la  cadera.  Es  voz  Cries  Ind.  lib.4.cap.35.  Se  podría  penfar  que  pa- 
ga, que  fignifica  Fuerte.  Lat.  lfcbion.  zatos  y aves....  hayan  pallado  la  mar , def- 

ISLA.  f.  f.  Una  parte  de  tierra  rodeada  entera-!  canfando  en  ¡Mi ti  y tierras , que  con  ¡nílin-t 

mente  de  agua , en  algún  rio  , ó en  el  mar,  to  natural  conocen. 

donde  fon  mas  freqiientes.  Viene  del  Latino  ISOGONO,  NA.  adj.  Term.  Geométrico  que 
Infula.  Anotut.  Maluc.  lib.4.  pl.t  34.  Llovió  fe  aplica  3 las  figuras  que  tienen  ángulos 

tanta  ceniza  fobre  la  tierra,  que  la  cubrió  un  iguales.  Es  voz  Griega.  Lat.  ¡foionum. 

palmo  en  alto,  y enefecto  ardía  toda  ia  lila.  ISOPERIMETRO,  TRA.  adj.  Term.  Gcome- 
Sous,  Hlft.de  Nuev.Elp.  lib.t.  cap.4.  Redu-  trico  que  fe  aplica  i las  figuras  que  tienen 

cíafe  entonces  todo  lo  conquiítado  de  aquel  ámbito  ó circunferencia  igual  á otras  con 

nuevo  mundo, á ias  quatro  Iilai  de  Santo  Do-  quienes  fe  comparan : como  un  quadrado  de 
mingo,  Cuba,  San  Juan  de  Puerto  Rico, y Ja-  cinco  pies  de  línea,  que  fe  dice  fer  Ifoperí- 

matca.-  ' metro  3 un  Pentágono  de  quatro:  porque 

Isl*.  Analógicamente  fignifica  un  conjunto  ds  lina  y otra  figura  tienen  veinte  pies  de  ám- 

bi- 
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biio.  Es  voz  Griega.  Lat.  Ipfoperimetrut, 

*,  KtM. 

1SOPLEURO.  adj.  Term.  Geométrico.  Lo 
mil'mo  que  Triangulo  cquilitexo  , ó cuyos 
tres  lados  Ion  iguales.  Es  voz  Griega.  Lat. 

lfijpleurul. 

ISOSCELES,  adj.  Term.  Geonie'trico.  El  trián- 
gulo que  tiene  los  dos  lados  iguales.  Es  voz 
Grieg.  Lat .Ifofceiei.  Kirt!A,Elcm.lib.i  .Defin. 
14.  La  que  tiene  folamentc  dos  líneas  iguale* 
entre  sí , fe  llama  triángulo  ifófcelee. 

ISl’lDA.  i.  f.  Ave  folitiria  y brava,  pequeña 
de  cuerpo.  Tiene  el  lomo  verde  y cerúleo, 
y pueda  al  Sol  parece  zaphiro.  El  pecho  pa- 
rece una  áfcua  de  lumbre  , no  tiene  mas  que 
dos  dedos  en  los  pies : las  uñas  torcidas , el 
pico  pequeño  y derecho , las  alas  cerúleas, 
las  plumas  primeras  largas,  con  algunos  pun- 
tillos i manera  de  rayos  de  Sol,  la  léngua 
mui  pequeña.  Súdentele  de  peces , por  lo 
qual  la  llaman  también  Martin  Pefcdór. 
Fun.  Hid.Nat. lib.  i.cap.  39.  I.a ifpida  que 
en  Portugal  llaman  Arbéla  y en  I.arin  Mar- 
tinus  Pifcator,  y en  Cadilla  Ave  del  Paraífo: 
por  lahermofura  de  fus  plumas,  es  ave  pe- 
queña , y tiene  el  lomo  verde  y cerúleo. 

ISTHMO.  f.m.  Term.  Ccográphico.  Edtccho 
o angodura  de  tierra  entre  dos  mares,  ó con 
que  lina  pcnínfula  fe  junta  con  tierra  ñrmeiá 
contrapolicion  de  loque  en  el  mar  fe  Llama 
edrécho.  Es  voz  Griega.  Lat  .ffibmut.  Gr  se. 
Thucyd.lib.  t.cap.i.  Tomaron  el  IJlbmo,  que 
es  un  cdrecho  de  tierra  entre  dos  mares.Lop. 
Circ.  f.69. 

Idhmos,  hits,  penitiji/lut  yrocst 

Viril  1 Viril  mire  lat  ondas  fieras. 

ISTRIAR.  v.a.  Lo  mifrno  que  Eftriar. 

1S  TRIADO,  DA.  part.  pad.  del  verbo  ldriar< 
Lo  milmo  que  Edriado.  Pant.  Rom.  2. 

La  Dio/a  de  tas  efpúmas , 
de  quien  fui  cun j en  tai  onda, 
famofamente  idriáda, 
equeti j cerúlea  candi*. 

IT 

ITEM.  adv.  Latino  , que  fe  ufa  para  hacer  dis- 
tinción de  artículos  6 capítulos  , en  alguna 
eferitura  ó indrumento : y también  por  leña! 
de  adición  ó repetición  de  lo  que  fe  ha  di- 
cho. Diccfe  vurgarmente  Item  mas , aunque 
el  mas  ella  de  fobra.  Qbe  v.  Mul.S.  Rom. 4?. 
.Vju  modo  de  proceder 
ei  un  puro  tefiamento, 
porque  todoee  Ítem  mas, 
defpuei  de  mandar  fu  cuerpo. 

ITERABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  capaz 
de  repetirfc.ú  volverfe  i hacer.  Lat.ltcrabilit. 
Quod  iteraré  poitjl.  Navark.  Man.  cap.  a 2. 
num.2.  Los  tres  de  ellos  no  fon  iteráblei : ef- 
to  es  que  no  fe  pueden  dar , ni  aprovechan 
mas  de  una  vez. 

ITERACION,  f.f.  La  acción  de  Iterar.  Lat. 
lteratio.  Navarr.  Man.  cap.  21.  ElChridia- 
*0  ha  de  procurar  la  paz  de  fu  alma  y con- 
ciencia , que  con  tales  iteradinet  fe  quita. 

Tom.  IV. 
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ITERAR,  v.n.  Repetir  lo  que  fe  ha  hecho  ú 
dicho  varias  veces : y lo  mas  común  es  decir 
reiterar.  Es  del  Latino  Iterare , que  lignítica 
edo  mifnto. 

ITERADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Iterar. 
Lo  afsi  repetido.  Lar.  .te.  ata,. 

ITINERARIO.  1.  m.  La  formula  que  fe  d i pa- 
ra dirigir  algún  viage  , en  que  le  ponen  re- 
gularmente los  lugares  y p aliadas  por  dande 
le  hace  trinlito.  Derívale  de  la  voz  L uina 
Itiuerarium , que  (ignifica  lo  mifmo.  Orden. 
MiLtT.año  1728. üb.2.  rit.  itf.art.  1.  Orde- 
namos á los  Gobernadores  y Comandantes 
generales  de  Provincia  , que  quando  de  una 
a otra  fe  huvieren  de  promover  tropas , dén 
al  Coronel,  ó Comandante  de  ellas,  un  itine- 
rario , con  feñalamiento  de  tránlitos  de  los 
lugires  adonde  hayan  de  hacer  nociré. 

Itinerario.  Vale  también  el  deípacho  ú or- 
den por  eferito  que  fe  di  á los  toldados , en 
que  fe  les  fcñalan  los  tránlitos , para  que  fe 
les  dé  en  ellos  lo  que  manda  la  Real  Orde- 
nanza. Lar.  Itinerarium.  Ant.  A-ust.  Dia- 
log.pl.  68.  Por  el  camino  del  itinerario  de 
Automno, 

IV 

IV A.  f.  f.  Efpecie  de  hierba,  llamada  afsi  en  las 
boticas , en  Griego  Camepptii , y vulgarmen- 
te df*g*.  Es  una  planta  algún  tanto  arquea- 
da en  lus  tallos , que  fe  extiende  por  tierra: 
las  hojas  fon  parecidas  á las  de  la  fienrprevi- 
va menor, aunque  mas  menudas  yefpcllás. 
Huele  mucho  al  pino  : fus  flores  fon  amari- 
lias  ó blancas,  mui  menudas  , y la  raíz  como 
la  de  la  chicoria.  Llámanla  vulgarmente  pi- 
nilio.  Hai  tres  efpccicsde  ella  , y macho  y 
hembra  : la  légunda  efpecie  llaman  en  las 
Boticas  Iva  muí  cata,  ó artética.  Lag.  Diofc. 
Iib.3.  cap.  169.  y 170.  Lat.  Iva. 

IX 

Pn.V. f.f.  Cierto  humór  pegajofo.a  manéri 
de  engrúdo  , que  fe  halla  congelado  en  las 
raíces  del  chamaleon  hierba.  Lat .Ixla.  Lag. 
Diofc.  lib.6.  cap.a  1 . Quando  fe  bebe  ia  ¡xia, 
llamada  por  otro  nombre  Ulophono , reprc- 
fenta  un  cierto  fabot  y olor  fenjejance  al 
del  albaháca. 

I z 

IZA. f.f.  Voz  de  la  Germanía  , que  fignifici 
Muger  pública.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Meretrix,  Peilex.  Qubv.  Muf.6, 
Xac.  2. 

Si  tanto t verdugos  catar, 

Jen  duda  que  te  querrán 
¡at  damat  por  verdugado, 
y lat  izas  por  rufián. 

IZAGA,  i.  m.  El  lugar  donde  hai  muchos  juna 
eos.  Es  voz  Arábiga, y la  trahe  Covarr.  en  fu 
Thcforo.  Lit. Juneitum. 

IZAR.  v.a.  Term.  náutico.  Tirar , para  levan- 
tar ó fubir  en  alto  las  vergas  y velas  del  na- 
vio u embarcación, y hacer  otras  faénas.  Lat. 

Rr  Ve - 
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VtU  levare.  Goev . Art.  de  matear,  cap.  8.  Y 
pot  decir  Tirad  de  ello  u de  aquello  , dicen 
ellos  á grandes  voces  isa,  «a.  Saav.  Empr. 
8p.  Como  la  de  los  marineros  para  izar  las 
velas  y hacer  otras  faenas. 

IZQUIERDEAR,  v.  n.  Batlardear  ó torcerfe, 
phyíica  ó moralmenre.  Es  formado  del  nom- 
bré Izquierdo.  Lar.  Defeifeere.  Degenerare. 
A relia  deviare.  F*.  L.  de  Gran.  Symb.  part. 
I.cap.13.  Ni  en  un  folo  cabello  izquierdeó,  ni 
dcfdiso  de  lo  qne  convenía  para  elle  fin. 

IZQUIERDO,  DA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
lado  finieíUo  : y afsi  fe  dividen  las  manos  en 
derecha  y izquierda.  Covarr.  juzga  que  pue- 
de derivarle  de  la  voz  Latina  Sctoui, yac  va- 
le lo  mifmo  que  Laiwi  ,quc  lignítica  bini ci- 
rro ; aunque  le  inclina  mas  á que  es  nombre 
Arábigo.  Dicefe  también  Zurdo.  Lat .Scavui. 
SiouEcz.  Hift.  part.3.  lib.j,  Dife.17.  La  cruz 
dcllos  dosalphabetos  que  falen  de  Oriente 
i Portiente,  y de  la  mano  izquierda  á la  de- 
recha, y dcfptics  de  la  derecha  á la  izquierda, 
fe  hace  con  el  báculo  Paftorál.  Solis  , Hift. 
de  Nuev.Elp.  lib.a.  cap.16.  En  la  mano  dere- 
cha una  l'acta  larga,  con  las  plumas  en  altos 
y en  el  brazo  izquierdo  una  rodela  de  con- 
cha. 

Izquierdo.  Vale  también  lo  mifmo  que  torci- 
do, ó no  redo,  phylica  ó moralmcnte  s aun- 
que en  lo  mocil  le  dice  tras  cultamente  Sfe 


1ZCL 

nieftro.  Lat.  Obliquut.  A reliad  viane.  Aval. 
Caid.de Princ. lib.q. cap.  15.  Nofepudo  íu- 
frir  que  por  fola  una  dclavcntúra  caycffe  en 
lo  baxo,  y aun  lo  derribó  pot  elcalones  nu- 
los é izquierdo!.  Quív.  Tír.  la  piedr.  Y por- 
que V.  m.  conozca  quan  izquierdo  difcurlo 
tiene. 

Izquierdo.  Ufado  como  lubílantivo,  fignifica 
el  que  ufa  mas,  ó mas  fácilmente,  de  la  ma- 
no tinieftra,quc  de  la  derecha  , que  mas  co- 
munmente llamamos  zurdo.  Lat.  Scavola. 
Herr.  Agrie,  lib.a.  cap.  11.  Es  también  mui 
gentil  avilo,  y mui  ncceflario , de  nunca  lle- 
var á la  viña  podadór  izquierdo  , porque  ha- 
cen las  cortaduras  al  través , y arman  las  vi- 
des al  contrario.  Quev.  Zahurd.  Lanzada  de 
Moro  izquierdo,  te  atravicíTe  el  corazón. 

IzqytERDA.  Se  llama  la  caballería  que  paraca- 
cando  los  pies  ó manos  hacia  afuera,  y me- 
tiendo las  rodillas  adentro.  Lat.  Bejlia  grejfu 
Jtnifira. 

A la  izquierda.  Voz  del  exercicio  Militar  , con 
que  fe  manda  al  toldado  fe  vuelva  de  frente 
i la  parte  que  tenia  el  collado  izquierdo. 
Lat.  Ad  leevam. 

Echarlo  todo  á mano  izquierda.  Phrafc  que 
equivale  á tener  coftumbre  de  juzgar  mal  de 
las  acciones  de  los  otros,  examinándolas  me- 
nudamente para  hallar  en  ellas  alguna  mali- 
cia. Lar.  Sinijire  aecipere. 
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DECIMA  letra  de 
nurílro  Alphubé- 
lo  : que  aunque  al- 
gunos la  confunden 
con  la  J,  debe  dif- 
tinguirlc  , porque 
la  f lirvc  licmprc 
de  confonar.re  , y 
fu  pronunciación  es 
gutural  , como  la 
.própria  y natural 
tic  la  X:  por  cuyo 
motivo  irán  puertas  en  efla  letra  iblamentc  las 
voces  que  no  tienen  x por  fu  origen  , confor- 
me a lo  düpuerto  en  el  tratado  cíe  Orthogra- 
phia. 

JA 

JABALI,  f.  m.  Puerco  montes  , de  mayor  fu- 
ria y braveza  , mas  grande,  y de  cerdas  mas 
fiiertcsv  duras  que  los  ordinarios. Tienedos 
dientes  ó colmillos  grandes , que  le  (álen  de 
la  boca  á uno  y otro  lado  , con  que  rompe  y 
corta  las  xaras  y malezas  que  le  cllorban , y 
le  ítrvcn  como  de  armas  ofenrtvas.  Viene  del 
Arábigo  Jebeti , que  legua  el  Padre  Alcali 
vale  Sierra.  Lar.  Apir.  Huert.  Plin.  lib.  & 
cap.  ja.  Los  puercos  bravos  o jabalín,  aun- 
que fon  animales  feroces,  no  viven  en  las 
montañas  áfperas  , como  los  Leones.  Fon. 
Hift.  nat,  lib. ».  cap.  ao.  El  Jabalí  , llama- 
do de  los  Latinos  Aper , es  animal  mui  fe- 
roz. 

JABALINA,  f.  f.  La  hembra  del  Jabalí.  Lar, 
Apir  termina.  Math.  Orig.  cap.  iS.  Acabada 
que  (cala  bellota,  los  jabalíes  y jabalina  ci- 
tan mui  gordos  , y las  jabalina  mui  preña- 
das. 

Jacauna.  Arma  i modo  de  una  pica  pequeña, 
ó como  un  venablo  , de  que  ufaban  mas  re- 
gularmente en  lacaza  de  jabalíes,  de  donde 
parece  que  tomó  el  nombre.  Lar.  Mifiili  te~ 
/»m.  Lop.  Arcad.  f.¡  18.  Eran  en  mis  tiernos  ' 
años  , mis  vittuofos  c tercíelos  correr  los 
montes  con  la  agtída  jabalina,  trastos  ligón 
rosciervos  Gong.  Rom,  Vat.  1 6, 

DefdeHando  pala  caza 
por  las  bllitai  fatigas, 
frutea  en  generofi  .r.iro 
la  fangrienta  jabalina. 

JABARDEAR,  v.  a.  Hacer  mucha  cria  las  abe- 
jas, ó falir  enxambtes  pequeños  dcfpues  de 
los  principales.  Lar.  Apa  examina  procreare. 
HfiRR.  Agrie,  rrat.  de  las  Colmenas  ,cap.  io. 
Y aun  fuden  los  enxambtes  que  fe  facan, tor- 
nar i cnxambrar , y aun  las  madres  a jabar- 
dear. 

JABARDO,  f.  m.  Enxambre  pequeño, que  fue- 
te falir  de  las  colmenas  delpucsdc  los  prin- 
cipales. Lat.  Examen,  inii.  Hr.RR.  Agrie,  trat. 
de  Ixs  Colmenas,  cap.  17.  En  cada  uno  echen 
un  jabardo  , y ft  no  echen  dos  , procurando 
quitar  la  una  truc  (Tu , y rocíen  las  abejas  de 
los  dichos  dos  jabardoi , que  quieren  juntar, 
con  vino. 

Tom.  ir. 
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Jabardo.  Meraphoricamcntc  fe  llama  la  juma 
de  gente  de  baxa  efpliera  ó mala  vida.  Lat. 
Vihum  borní num  txamtn. 

JACA.  1.  f.  Lo  mifiiio  que  Haca. 

JACERINA.  f.  f.  Cota  hecha  de  mallas  de  ace- 
ro mui  lina.  Lat.  Loriga  artilla  texta.  Co  •/ a a r . 
en  lapalab.  Cora.  Las  mas  tinas  fon  las  que 
antiguamente  fe  labraban  en  Argel , y por 
cilo  le  llamaron  jsctrinai*  Torr.  niít.  de  los 
Xerií.  cap.47.  En  la  mano  tenia  un  terciado» 
y una  cota  de  malla  jaterína  , vellida  debaxo 
de  la  marlóta. 

JACINTHO.  f.  m.  Flor  de  color  azul  regular- 
mente > aunque  ios  hai  de  varios  colóics:  y 
aquel  en  que  , fegun  las  fíbulas  , fe  convir- 
tió el  joven  Jacintho  , ó nació  de  la  fangre 
deAiaz,  es  purpúreo,  y en  el  que  dicen  le 
hallan  las  dos  primeras  letras  de  ellos  dos 
nombres.  Lar.  Hyacintbus.  Men.  Coron.  Co- 
,r**3 es  hierba , la  qual  tiene  la  flor 
purpúrea. 

Jacintho.  Piedra  prcciofa  , regularmente  del 
color  de  la  Hór.  Hai  tres  cfpecies , el. Orien- 
ta] , que  tira  al  color  de  naranja:  el  de  Bo- 
hemia , que  tiene  el  color  de  efcarláta  : y el 
común,  que  es  azul,  e inclina  á violado.  Lar. 
Hyacintbus.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.  1 6 . 
Cada  onza  de  Jacintbos  Orientales , no  pue- 
da pallar  de  un  real  de  a ocho.  M.  Acrrd. 
tom.  i.  num.  294.  Undécimo  , Jacintho , que? 
mueilra  el  color  violado  pcuetlo. 

JACO.  Veafe  Xaco. 

JAC1 ANC1A.  í.  t\  Vanidad  , vanagloria  ó ar- 
rogincia , explicada  con  las  palabras  ó cx- 
prefsiones  de  alabanza  própria.  Es  voz  Lati- 
na /aclantia.  Grac.  Mor,  f.  57.  Ahora  no 
coníidcramos  aquellas  jaftán.ias  y títulos  fo- 
bérbios  , que  los  Poetas  efeulpen  en  fus  imá- 
genes y cltaruas.  Torr.  Hiil.  de  los  Xcrif. 
tap.  f Porque  diaban  desabridos  de  la  jac- 
táncia  délos  de  Tarudante  , por  haberlos 
vencido. 

JACTANCIOSO,  SA.  adj.  El  que  fe  jada  , ó 
le  explica  con  vanagloria,  arrogancia , ó ala- 
banza própria.  Lar.  lañobundmj,  um.  Saav. 
Empr.si.  Los  Hybernelcs  fon  fufridosen  los 
trabajos  , defprccian  las  artes , j*¿l  anció  fot  de 
Tu  nobleza. 

JACTARSE,  v.  r.  Gloriarfc  ó vanagloriarfe, 
pvorutnpir  en  alabanzas  própriás , oílcntar- 
le  prefunruofamente  digno  ó capaz  de  al- 
go. Viene  del  Latino  lasare,  que  lignítica 
ellomilmo.  Gwev.  Avif.  de  Privad.  Prolog. 
Ni  quiero  jafiarmt , que  loi  ahora  vudlro 
particular  criado  , porque  prefumiria  muí 
cho. 

JACULATORIA,  f.  f.  Breve  yfervorofa  ora-» 
cion  vocal,  que  como  difparada  del  corazón 
fe  envía  á Dios.  Es  tomado  el  nombrq  dcl‘ 
Latino  faeulam  , que  lignítica  dardo  ó faéta. 
Lat.  ¡aculatoria.  Fr.  L.  de  GRAN.Trat.de  la 
Dcvoc.  cap.2.  §,5.  Para  ello  mies  tirven  ellas 
breves  oraciones , que  por  ello  fe  llaman  Ja- 
cuUtóriar.  porque  fon  como  unas  factas  amo- 
rofas , que  fe  arrojan  de  prcílo  al  corazón  de 
Dios»  Sart.  P.Suar.  lib.2.  cap.  2.  Cuya  ferie 
Rr  2 fo- 
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folia  enttctcxer  con  frcqücntes  y encendidas 
jaculatorias . 

JADE.  f.  m.  Un  género  de  piedra  de  color  que 
rira  á verde, como  el  de  la  oliva,  de  gran  du- 
reza, que  viene  de  la  America  Meridional,  y 
con  ella  fe  adornan  muchas  cofas  , cfpccial- 
mente  entre  Turcos  y Polacos.  Lat.  la/pidii 
/pedes, 

JADEAR,  v.n.  Arro)ar,con  vchcméncia  y con- 
goja , el  aliento  ó refpiracion,  á fuerza  del 
canfancio.  Fórmafe  ella  voz  del  iniíino  foni- 
do  en  el  ado  de  refpirar  de  eite  modo.  Lat. 
Anhelare.  u£gri  refpirare.  Yep.  Chron.  Año 
8j6.  cap.i . Quando  acaban  de  fubir  aquella 
empinada  cuclta,  llegan  jadeando  y reventan- 
do. Cerv.  Now3.pl.n3.  Era  una  compaf- 
fion  verlos  entrar  jadeando,  y corriendo  agua 
de  fus  rollros. 

JADEO,  f.  m.  El  vehemente  anhélito  ü con- 
gojofa  refpiracion  , caufada  del  canfancio. 
Lat.  c y£^er  anoel:  tus.  Villeg.  Erotic.  Eleg.7. 
Volví  como  al  principio  a mi  jadeo, 

Carga  que  por  las  calles  me  t rabí  a. 

Como  a fui -lo  de  lánguido  paj/eo. 

JAECERO,  f.m.  El  que  hace  jaeces.  Lat.  Pba* 
If  arum  artifex.  Colmen.  Hift,  Segob.  cap. 
44.  §.4.  Efpadéros , Guarnicioneros , Frené-: 
ros,  Silleros,  JafíVw,  &c. 

JAEN.  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  á una 
clpecic  de  uva  algo  crecida , y de  hollejo 
fuerte  y duro,  mui  á propóíito  para  el  vino. 
Llámale  afsi  por  fer  viduño  del  terrirório 
de  Jaén.  Lat.  Uva  Qiennenjis  vel  bumafte. 
Hekr.  Agrie,  lib.2.  cap.i  .Jaén  es  un  vedó- 
ño  que  hace  los  racimos  grandes , mui  apre-: 
tados,  y el  grano  gordo. 

JAEZ.  f.m.  Adorno  de  cintas  en  forma  de  cai- 
rel, hecho  con  primor , para  los  caballos  de 
ginéta , en  alguna  fmgular  función  de  gala  6 
ticíla.  Es  voz  Arábiga  fegun  Tamarid.  Lar. 
Pbalera , arum.  Epbipium . Ov.  Hill.Chil.lib.6. 
cap.  1.  En  los  dias  feílívos,  feftejan  la  Ciudad 
con  Aellas  de  acaballo , con  mui  ricos  jatees. 
Alfar,  part.i.  lib.  a.  cap.  7.  Preciábame  de 
ello  tanto  como  el  foldado  de  fus  armas,  y el 
ginéte  de  fu  caballo  y jaécts. 

Jaiz.  Metaphoricamcntc  le  ufa  también  por 
modo  ü calidad , en  que  algunas  colas  fon 
femejantes , tomado  de  que  en  las  Aellas  o 
juilas,  los  de  cada  quadrilla  llevan  uniformes 
los  colores  de  los  jaeces.  Lar.  Modut.  Conis- 
tió. Acost.  Hiíl.lnd.  lib. 3.  cap.  21.  Las  Pro- 
vincias y partes  mas  pobladas  y mejores  de 
Indias  fondeftc;W*.  Al€az.  Chron.  Decad. 
1.  Año  7.  cap.a.  $.1.  Ganando  con  fu  exem- 
plo  á otras  muchas  mugéres  de  fu  jaiz. , que 
la  figuicron  c imitaron. 

Jaez.  En  la  Gemianía  fignilica  ropa  ó velli- 
dos. Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat. 
Veftts. 

JAHARRAR,  v.  a.  Term.  de  la  Albañilcria. 
Allanar  la  pared,  6 igualarla  con  hycllb,  raf- 
pandola  dclpues , y diíponiendola  para  el 
blanqueo.  Es  voz  Arábiga.  Lat.  Parieti  gyp- 
fu  m inducere. 

JAHARRADO,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo  Ja- 
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harrar.  Lo  afsi  allanado  é igualado. Lat. Gyp- 
fo  ve/ i tai.  Palom.  Muf.Pict.  Íib.7.  cap.4.^.2. 
Si  la  fupcrñcie  clluvictc  jaharrada  de  anti- 
guo,y lila bailará  picarla  mui  bien, obran- 
do en  lo  demás  como  ella  dicho. 

JAHARRO,  f.  m.  El  acto  de  alianar  y difpo- 
ncr  la  pared , ablandóla  igualándola  para 
el  blanqueo.  Lat.  Cypfi  indudio.  Ardlm. 
Gob.  íoiit.  p!.63-  Ufale  de  ella  en  fábricas, 
como  es  en  terrenos  , empedrados  , foládos, 
empizarrados,  tabiques,  jaharras,  blanqueos, 
&c. 

JALBEGAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Enjalbegar. 
albegar.  Vale  también  afeitar  6 aderezar 
con  cxceíTo  el  rollro.  Lat.  Fuccarc.  Quev. 
Fort.  Jalbegaba,  como  puerta  de  aloxcria,  lo 
rancio  de  la  tez. 

JALBEGADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Jal- 
begar en  fus  acepciones.  Lar.  Fuccatus . Deal- 
batas. 

JALBEGUE,  f.m.  Enlucimiento  u blanquéo, 
hecho  cfpccialmentc  con  cal.  Lat.  Deaibatio . 
Jalbegue.  Por  cxtcnfion  fe  toma  por  el  afeite 
de  que  fuelen  ufar  las  mugéres,  para  blah- 
quearfe  el  rollro.  Lat.  Pateado.  Quev.  Muf, 
6.  Rom.67. 

Cara  de  mugir  morena , 
ton  folimán  por  encima, 
aunque  mas  grite  el  jatbégue, 
puede  pajfar  por  endrina. 

JALDADO,  DA.  adj.  Dorado  ó amarillo.  Laf¿ 
Flavas.  VALt.Cetrcr.  lib.i.  cap. 6. Y para  que 
le  hagan  Tacar  mui  buena  pluma,  y Tos  ojos  y 
manos  jaldados  hagan  ello. 

JALDE,  adj.  de  una  term.  Color  amarillo.  Vie- 
ne del  Francés  Jaune,  que  fignifica  lo  mifmo. 
Lat.  Flavui.  Men.  Coron.  Copl.6.  Hallaron 
una  flor  jalde , que  por  todo  elle  prado  no  fe 
mollraba  otra  tal.  Cerv.  Quix.  rom.  1.  cap. 
18.  Aquel  caballero  que  allí  ves  de  las  ar- 
mas jaldes,  que  traite  en  el  efeúdo  un  León 
coronado. 

JALDO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Jaldado. 
Vall.  Cctrcr.  lib.i.  cap.7.  Y conoccnfe  lue- 
go en  que  tienen  los  ojos  y manos  jaldos. 
JALDRE.  f.m.  El  color  de  las  aves.  Lat.Avium 
color.  Vall.  Cetter.  lib.i.  cap.  5.  Y habia  el 
jaldre  del  rollro,  colorado  como  las  manos. 
JALEA,  f.  f.  Conferva  del  zumo  ó liquór  del 
membrillo , ü de  otras  fruras,  que  traban  y 
congelan  de  modo  que  queda  tranfparente 
y como  helado.  Viene  del  Latino  Gtlum, que 
íigniAca  el  hielo.  Lat.  Pornorum  fuccus /aecha- 
ra concretas.  Pragm,  de  Tass.  año  1680X49. 
La  libra  de  ¡alias  de  todas  fuertes  , á cuíco 
reales  y quartillo. 

Haccrfc  una  ¡alia.  Phrafe  con  que  fe  explica 
que  alguno  ama  con  gran  terneza  ü facilidad. 
Lat.  Teneritudine  afficl. 

JAMANZA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Zurra.  Es  voz 
Provincial  del  Reino  de  Murcia. 
JAMAS.adv.de  tiempo.  Nunca  ó en  ningún 
tiempo.  Parece  formado  dc^i,  y mas  unidos 
y corrompida  la  pronunciación.  Unele  fre- 
qüentcmentc  en  nueílro  Caílellano , con  las 
palabras  nunca,  por  ficmpre,  ó para  liempre, 
• o 
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ó por  jamás  , como  duplicando  la  negación» 
Lut.  A lunquam.  tR.  L.  de  Gran.  Trau  de  la 
Devoc.  cap.3.  §.3.  Si  comienzo  a hurgar  ci- 
te cieno,  nunca  Ja  m»¿j  acabare  con  clcrupulos. 
Amur.  Mor.  iib.8.cap  8.  Y por  entonces  ja- 
mas acometió  á los  Numantínos  , ni  iesdió 
ocaíiun  ninguna  que  ellos  pudicÜcn  ha- 
cerlo. 

JAMBAS,  f.  f.  Los  pies,  ü como  piernas  , que 
en  las  puertas  ó ventanas  mantienen  el  dintel» 
Viene  de  la  voz  Italiana  (Jamba,  que  lignítica 
la  pierna.  Lat.  Jamba.  Aflragalus.  Colmen. 
Hift.  Segob.  cap.49.  §.  18.  Una  puerta,  tal- 
picado  lintel  y jambas  con  fangre.  Brav.  Be-? 
nedict.  Cant.7. 

Las  chaflanadas  , jambas  , y lint  ¿les. 

JAMERDANA,  f.f.  Él  sitio  en  que  limpian  y 
evacúan  de  la  immundicia  ios  vientres  de  las 
retes,  en  el  raftro  o matadero.  Lat.  Locus  ven* 
tres  extergendo  deflinaius.  Quev.  Muf.  j* 
Bail.  1. 

Siguióle  Lucas  de  Burgos r 
y fu  hembra  la  chicharra 
de  pena  vendió  mondongo 
un  año  en  la  jamerdana. 

JAMERDAR,  v.  a.  Limpiar  ó evacuar  los  vierta 

• tres  de  las  relés  : y por  exteniion  ó atulión 
vale  lavar  mal  y de  priía.  Lat.  Vtntres  extern 
ge  re. 

JAMETERIA,  f.  £ Lo  mifmo  que  ZalaiUería* 

• Es  voz  Provincial  del  Reino  de  Murcia* 

JAMON,  f.  m.  La  lunada  o nalgada  del  puer- 
co. Sale  fegun  Covarr.  del  nombre  Jamba, en 
lignificación  de  pierna  , como  quien  dice 
Jambón  , y con  poca  corrupccion  Jamón* 
Lat.  Berna , 4.  Petafuncuius.  Cerv.  Nov.  1 1» 
Dialog.  pl.373.  Hallé  en  ella  un  pedazo  de 
jamón  tamo  lo : y por  gozarle  y poderle  Tacar 
Tin  rumor,  taqué  los  follados  a la  calle  , y allí 
me  entregué  en  el  jamón  á toda  mi  volun-, 
tad.  Altar,  pare.  1.  lib.a.  cap.  6.  No  había 
mozo  tan  defventurado , que  no  ahorrarte 
los  menudillos  de  las  gallinas  ¿1  de  los  capó* 
ncs,ci  jsmfa  de  tocino, el  contrapelo  del  car- 

- néro. 

JANGADA,  f. £ Voz  náutica  , compuefto  de 

• maderos  ó fragmentos  del  navio,  que  fe  hace 
para  Calvar  la  gente,  quando  fe  pierde  el  ba- 

■ xél.  Vocab.  roarit.  de  Scv.  Lat.  Plana  ratit 
lignis  colligatis  difpofita. 

JAQUES,  SA.  adj.  que  fe  aplica  acierta  cfpe- 
cie  de  moneda  , que  fe  labraba  antiguamente 
en  la  Ciudad  de  Jaca , y que  los  Reyes  de 
Aragón  juraban  mantenerla  , y no  labrar 
otra  de  diftinto  cufio  ni  ley.  En  la  una  parte 
tenia  la  efigie  del  Rey,  y en  la  otra  una  Cruz 
Patriarchál.  Llamóte  defpucs  Moneda  Ja- 
quéfa  a toda  la  del  cuño  de  Aragón  de  ley  y 
peto  , y fe  pone  por  fórmula  en  todas  lascf- 

• entin  as  públicas  , con  pena  de  nulidad  en  fu 
defecto.  Lar.  Lacetanenfls  maneta.  Villa iz. 
Chron.  del  R.D.  Al.  el  XI.  cap.98.  Y en  todo 
el  Arzobifpado  de  Toledo  corriala  moneda 

’•  del  Rey  de  Aragón  en  cita  guifa  : los  dineros 
jaqué  fes  en  precio  de  cornados.  Zurit.  An- 

• nal.  iib.2.  cap.71.  EL  Rey  confirmó  la  moné- 
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da  jaqn/fa , que  poftrcramente  fe  había  la- 
brado en  tiempo  del  Rey  Don  Pedro  l'u  pa- 
dre : y ofreció  y juró  que  no  daña  lugar  que 
de  nuevo  fe  labrullc  otra  , ni  lubielle  ni  ba- 
xalle  de  ley  ni  pelo. 

JAR.  v.  a.  Voz  de  la  Cerina  nía , que  lignítica 
Hacer  aguas  ú orinar.  Juan  Hidalgo  en  íu 
Vocabulario.  Lat.  Mingere. 

JARDIN.  1. ni.  Huerto  de  recreación  , com- 
puelto  de  diverfas  ñores  y hierbas  olorolas, 
ordenado  regularmente  en  varios  quudros, 
y en  ellos  lazos  y labores , formadas  de  las 
mifmas  hierbas.  Covarr.  le  da  vanas  ctymo- 
logías,  y le  inclina  i que  es  nombre  Alemán. 
Lat.  Horiui.  Mujin.  Lírand.  de  Efp.  lili.  2. 
cap. 77.  Tiene  dentro  mui  buenos  (¡narcos  y 

• repartimientos , mui  linda  arboleda  v her- 
mostfsimos  jardines,  con  mil  do  cilidades  de 
flotes  y hierbas.  Sons,  Hift.  de  Nuev.  Etp. 
lib.3.  cap.  14.  En  todas  ellas  cafas  tenia gran- 
des  jardines,  prolixamcntc  cultivados. 

Jardín.’ Por  lemejanza  le  llama  el  parágc  don- 
de hai  abundancia  de  lugétos  hermolos  , eft 
pecialincnte  mugéres,  ú de  otras  cofas  de  cf- 
peciál  bondad,o  agradables  y deleitólas  á los 
lentidos.  Lat.  Florsdus  bortui.  Cienf.  Vid.  de 
S.Borj.  lib.j.  cap.3.  Había  partido  con  el  Ce- 

■ far  á las  Cortes  de  Monzón  el  ano  de  33, 
adonde  concurrieron  las  mas  cultas  flotes  de 
los  jardines  de  Madrid , y entre  ellas  la  Alar, 
queliule  Lombái.  Quev.  Muf.fi.  Rom. 41. 
.Eran  las  mugirá  anta 
dt  carne  y de  buejfos  beebaii 
y i fin  de  rafal  y Jlorei, 
jardines  y primaveral. 

Jardín.  En  la  Getmama  vale  Tienda  de  Mer- 
cader ó feria.  Lat.  Taberna  , ¡e.  Nund.na, 
arum . 

Jardines.  En  la  naútica , el  acompañamiento 
ó adorno  de  maderas  de  una  banda  y otra 
de  la  popa,  con  que  ella  fe  hermolca.  Voca- 
bul.  mar»,  de  Scv.  Lat.  Nava,  ve  i puppn  or- 
natue  lignariuí . 

Jardín.  En  los baxeles  vale  lugar  común. 

Jardín.  Llaman  unas  como  hierbeeitas , que 
aparecen  en  el  fondo  de  la  clmcralda  , y va- 
rían lo  vivo  del  verde  de  fu  colorpor  lo  qual 
fe  tiene  por  defecto  en  ella.  Llámania  tam- 
bién Hierba.  Lac.  In  fmaragdo  apparenlei  ber- 
buld. 

JARDINERIA,  f.f.  El  arte  de  cultivar  los  jar- 
dines. Trahen  ella  voz  el  P.  Aléala  y Nebriva 
en  fus  Vocabularios.  Lat.  Reí  bortenfu.  Ta- 
piarla, 

JARDINERO,  f.  m.  El  que  tiene  cuidado  de 
cultivar  y aderezar  el  jardín.  Lar .Hortulanui. 
Topiariu.  Ai  far.  part.i.lib.i.  cap.8.  Loque 
mas  le  turbó  filé  fofpechar  !i  fu  jardinero  era 
Moro,  que  con  cautela  huviera  venido  á ro- 
bar á Daraxa.  Cald.  Coin.  La  feñora  y la 
criada.  Jorn.i. 

Bajía,  y ved  que  be  recibido 
un  jardinero  extremado, 
que  d ayudaren  be  trabido. 

JARETA,  f.  f.  Cierta  colhira  que  fe  hace  en 
ia  ropa  doblando  un  canto , y coficndo  una 

par- 
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parte , de  forma  que  fe  meta  por  el  hueco 
una  cinta  , con  la  qual , encogiendo  ó enan- 
chando la  veftidúra  , fe  ate  al  cuerpo  : como 
en  las  enaguas  de  las  mugéres  y los  calzonci- 
llos de  los  hombres.  Lat.  Sutura  cava. 

JARO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  puerco  pare- 
cido al  jabalí , en  el  color  y dureza  de  las 
cerdas.  Lat.  Hifpidus  fus . 

JARRA,  f.  f.  Valo  formado  con  vientre  y cue- 
llo, y dos  aíTas,  en  que  fe  dillinguc  del  jarro. 
Dice  Covarr.  que  es  quafi  Garra.  Lat.  Diota. 
Pragm.  deTass.  año  1680.  £32.  Q&dz  jarra 
mediana  de  lo  mifmo , a treinta  y dos  mara- 
vedís. Qi'Ev.  Tacan,  cap.6.  Cada  diatrahía 
la  pretina  llena  de  jarros  de  Monjas , que  pe-* 
dia  para  beber. 

Tr»  jarra  y 6 enjarras.  Modo  adverbial  conque 
le  explica  la  poftura  del  cuerpo  , encorvando 
los  brazos  y poniendo  las  manos  en  la  cin- 
tura, con  lo  qual  queda  en  femejanza  de  jar- 
ra. Lat.  Bracbiorum  curvatio  fupra  médium 
corpus.  Quev.  Alguac.  Los  brazos  en  jarra> 
las  manos  en  gárho , habla  entre  penitente  y; 
disciplinante. 

Orden  de  la  Jarra.  Religión  antigua  de  Caba- 
llería en  el  Reino  de  Aragón,  que  trahía  por 
iníignia,  en  un  collar  de  oro , una  jarra  de 
azucenas.  Llamabafc  también  de  la  Terri- 
za. Trábelo  Covarr. en  la  palabra  Jarra.  Lat. 
Ordo  equefiris  untóla  injignitus. 

JARREAR,  v.  n.  Sacar  frequcntcmcnte  agua 
ó vino  con  el  jarro.  De  cuyo  nombre  le  tor-, 
mó  elle  verbo.  Es  uíado  en  el  eftilo  familiar. 
Lat.  Urceolo  baurire. 

JARRETAR,  v.a.  Lo  mifmo  que  Desjarretar, 
aunque  menos  ufado.  Torr.  Philof.  lib.  1. 
cap.i  5.  Los  quaies  no  le  íirven  fino  de  jarre- 
tarle los  pies  de  fus  buenos  dcl'éos  , y que- 
brarle las  alas  de  fus  chriitianos  penñuniciH 
tos. 

Jarretar.  Mctaphoricamcntc  vale  cortar  i 
alguno,  quitarle  las  fuerzas,  ó el  ánimo.  Lat. 
Enervare.  Debilitare.  Torr.  Philof.  lib.  10. 
cap.7.  Se  le  jarretó  tanto  el  ánimo  para  la 
ucrra,  que  el  que  licinpre  habia  íido  vencc- 
ór,  á la  primera  falió  vencido. 

JARRETE,  f.  m.  La  parte  alta  y carnuda  de  la 
pantorrilla  hacia  la  corba.  Viene  del  Francés 
Jarrety  que  lignítica  lo  mifmo.  Algunas  ve-* 
ccs  fe  toma  por  la  parte  fuperior  del  brazo. 
Lat.  Poplesx  itis.  Acost.  Hilh  Ind.  lib.  3.  cap. 
17.  Cercenaban  el  mifmo  jarréte  del  rocín* 
como  fi  fuera  un  troncho  de  lechuga.  Alfar. 
parr.a.  lib.i.  cap. 5.  Conforme  á lo  qual  me 
pertenece  lito  un  tercio , libre  y deícargadq 
de  todo  jarréte.  Villeg.  Erotic.  Elcg.8. 

Ni  es  poco  tigre y quien  d tanta  lucha 
Opone  los  jarretes/  molledos. 

Siempre  oleados  de  ignorancia  mucha . 

Tener  bravos  jarrétes.  Phrafc  con  que  fe  ex- 
plica ouc  alguno  tiene  muchas  fuerzas:  argu- 
yendolo  de  tener  grucll'as  o fuertes  piernas 
ó brazos.  Lat.  Lacertis , nervifque  pollére. 

JARRETERA,  f.  f.  Una  cfpecic  de  lica  con  fu 
hebilla , con  que  fe  ata  y alianza  la  media, 
ó el  calzón  por  el  jarréte.  Es  del  Francés 
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Jartitre.  Lat.  Perijcetti.  Creris  ligtmtn. 

Jarretera.  Orden  de  Caballería  inuicuido  en 
Inglaterra,  llamado  alsi  por  la  iníignia  que 
fe  añadió  al  Orden  de  S.  Jorge,  que  fue  una 
liga.  Lat.Ordo  tqutjlrti  ptrijulide  injignitus. 

JARIULLO.  f.  m.  Diin.  Jarro  pequeño,  l'lafe 
frcqüentcmente  para  lignificar  el  que  lirve 
de  orinal.  Lit.llrnolus.  Afa/r/ÁJ.EspiN.Elcud. 
Rclac.  i.Dcfc.8.  Las  lavanderas  acudieron  al 
que  había  caído  en  el  río  , cada  una  con  fu 
jarrillo,  y llevando  uno  en  las  tripas  y otro 
en  la  mano,  le  dotaron  la  boca  al  aire. 

Jarrillo.  Se  llama  también  una  hierba  que 
es  la  Dragontéa  menor.  Trahe  cita  voz  Ne- 
brina en  lu  Vocabulario.  Lat.  Dragontia  mi- 
nar. Arui,  i. 

JARRO,  f.  m.  Vafo  como  la  jarra , con  una 
alfa  fola,  y regularmente  con  pico,  por  don- 
de fe  echa  el  liquór.  Lat.  Urca.  Pragu.de 
TAss.año  1680X33.  Cada  jarro  dedos  azum- 
bres á dos  reales.  Lop.  Doroc.  f.  41.  Habrá 
feñoras  mías  un  jarro  de  agua,  pata  una  mu. 
gér  que  viene  del  campo,  tatigada  y de  poca 
Talud? 

Echar  un  jarro  de  agua.  VeafcAgua. 

Tener  jarro  di  plata.  Phrafc  con  que  fe  expli- 
ca que  el  difunto  por  quien  fe  dan  los  do- 
bles (quando  ellos  fon  continuados  y gra. 
ves)  era  acomodado  y rico.  Lar.  Divittm  pu* 
tari. 

JARRON,  f.m.  Aument.  El  jarro  grande,  Ufa  a 
fe  ftequentemente  para  lignificar  aquel  adora 
no,  que  con  femejanza  de  jarro  fe  luele  po- 
ner en  los  remites  de  las  fabricas , eípccial- 
mente  en  las  portadas.  Lat.  Magnas  Jiílitiut 
untas.  Nuñ..  Empr.47.  Los  jarrones  y agua- 
maniles dorados,  lirven  á la  vana  oRcntacioq 
mas  que  no  al  ufo. 

JASADOR.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Sajador.  Tra-t 
hele  Nebrixa  en  fu  Vocabulario , y le  aplica 
al  Sangrador. 

JASADURA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Sajaduras 
Gomar.  Hift.  Ind.  cap.  46.  Jafan  donde  ha| 
dolor,  y chupan  la  ja/adúra. 

JASAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Sajar.  Trahe  ella* 
voz  Nebrixa  en  fuVocabulario.  Gomar. Hilta 
Ind.  cap. 46.  Los  quaies  también  le  jafan  en-i 
toncos. 

JASPE,  f.  m.  Piedra  manchada  de  varios  coIch 
res,  cfpecic  de  marmol,  capaz  de  pulimento^ 
que  fe  diftingue  por  el  color  principal,  y quq 
es  como  campo  de  los  otros.  Viene  del  La-? 
tino  ¡ssfpis , que  fignifica  cfto  mifmo.  Ova 
Hiil.Chil.  lib.8.  cap.  1.  La  Iglefia  Cathedril 
del  Cuzco  es  de  marmol  fino , de  color  blan- 
co y encarnado,  que  llaman  jafpt  cryftalinoa 
M.  Agred.  tom.i.  num.  184.  El  primer  fun- 
damento ó piedra, dice  que  era  de  jafpe , cu- 
ya variedad  y fortaleza  dice  la  confiincia  a 
fortaleza , que  le  fue  infundida  i cita  gran 
Señora. 

JASPEAR.  v.  a.  Pintar,  manchando  la  pared  ü 
otra  cofa  , imitando  los  colores  del  jafpe. 
Lat.  Coioribus  inficen  t el  Ungiré  in  rnodarn 
ja/pidil. 

JASPEADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Jafpear. 

Lo 
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Loafsi  manchado.  La t.fafpidis  colore  infrftus, 
tintlus.  Qutv.  Fort.  Eltáoale  afeitando  una 
nuigér  calada  y rica , cubría  con  opaUndas 
dctoliman,  unas  rugas  jafpeadas  de  pecas. 
Pellic.  Argén. part.i.  lib.  i.  cap.  2.  Litaba 
Argénis  femada  lobre  un  throno  Real , cu- 
bierro  el  roltro  , que  jafpeado  de  manchas 
cárdenas  , confeilaoa  la  grandeza  del  do. 
lor. 

JAULA,  f.  f.  Caxa  formada  de  mimbres  6 
aiambrcs,  en  que  encierran  los  pisaros.  Há- 
ccnfc  de  varias  figuras , y algunas  mui  viito- 
fas.  Covarr.  le  da  varias  ctymologias , y fe 
inclina  mas  á que  viene  del  Latino  Caula, 
mudada  la  c en  la  j.  Pellic.  Argén,  part.  2. 
lib. 2.  cap.  17.  Rompiendo  , no  se  de  que  111a. 
ñera  la  jaula,  volaron  al  Templo,  Sol  is,Hilh 
de  Nuev.  Eíp.lib.j.  cap.  19.  Donde  relidian 
íus  cazadores  , y le  criaban  las  aves  de  rapi. 
fia , unas  en  jáu/as  de  igual  aliño  y limpie- 

za y otras  en  alcándaras  , obedientes  al 

lazo  de  la  pihuela. 

Jaula.  Por  extenfion  fe  llama  qualquicr  en- 
cierro , formado  con  enrejados  de  hierro  6 
madera : como  fon  los  encierros  en  que  le 
tienen  aflegurados  los  locos  y las  fieras.  Lat« 
Caula . Qüev.  Muí',6.  Rom. 99. 

Cárcel  de  traviesos, 
jáula  para  heos , 
liga  para  aves , 
trampa  para  lobos . 

JAULILLA,  f.  t.  Un  adorno  para  la  cabeza, 
hecho  á manera  de  red.  Lar.  Capitalis  retícu- 
la. Aut.  acoRd.  Aut,  270.  Y para  evitar  ios 
daños  que  de  cilo  refu  i tan  (manda  el  Rey 
nueltro  íeñor)  que  ningún  hombre  pueda 
traher  copete  o jaulilla.  jACiNT.PoL.pl.  305* 
Los  adornos  de  la  cabeza,  como  las  tocas,  al- 
mirantes , pericos  , jaulillas , ralladores  con 
extremos  de  rica  pedrería. 

JAYAN. f.  m.  Hombre  de  gran  eftatúra , ro- 
bulto  y de  fuerzas.  Covarr.  quiere  que  ven- 
ga cita  voz  de  la  palabra  Gigante  corrompi- 
da. Lat.  Proceras  , robuftufqat  homo.  Qvev. 

- Tacan,  cap.  17.  Había  en  el  calabozo  un  mo- 
zo tuerto  , alto,  abigotado,  mohíno  de  cara, 

* cargado  de  d'paldas , y de  azotes  en  ellas. 
Llamábanle  el  jayán.  Colmen.  Hiit.  Segob. 
cap.49.  §.10.  Llevaba  cite  gran  Pátriarcha, 

. demás  de  la  danza  de  los  ocho  fayaguefes* 
otros  ocho  labradóres  6 jayanes . 

Jayan.  Enia  Germaoía  lignítica  el  rufián,  á 
quien  todos  rcfpctan*  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Leño  princeps.  Quev.MuÍ. 
6.  Rom.  14. 

Por  jayán  mayor  de  mares, 
no  bai  i-xa  que  no  le  • entrebe . 

JAYANAZO.  f.  m.  aument.  de  Jayán.  El  de 
extraña  y dcfproporcionada  eitatúra  y ro- 
buítéz  , aun  entre  los  mui  altos.  Lat.  Valdi 
procerus  bomo.  Gigas.  Torr.  Philof.  lib.  y. 
cap.  1.  Las  armas  de  Saúl  no  venían  á David: 
porque  el  uno  era  un  jayanázo  de  grandes 
nu  elfos , y el  otro  un  mocito  de  mediana  cf- 
ratúra. 

JAZMIN,  f.  m.  Planta  delicada  , que  arroja 
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Unas  flores  pequeñas,  b!. incas, mui  olo  \as, 
formadas  por  lo  regular  de  quarro  hoja-  ,que 
tienen  el  iniüno  nombre:  las  ramas  ion  . or- 
nas , fútiles  , y que  le  enredan  : las  hojas  lar- 
guitas  y puntiagudas.  Viene  del  Arabe  Taz- 
mtn,  o \jéf mi*,  legun  Covarr.  y legón  otros 
del  Griego  lafme , que  lignítica  olor  medici- 
nal , ú del  Hebreo  Samim  ,quc  vale  perfume. 
Lar.  lafminum.  Geljsminum . Sic  CfcNZ.  Hilt. 
parr.3.  lib.4.  difc.ip.  Las mofquétas  , jazmi- 
nes y madreselvas  han  prevalecido  tanto, que 
han  hecho  pared  de  sí  milmas.  Cald.  Com. 
El  Gallillo  de  Lindabridis.  |orn.x. 

Pues  variados  los  matices, 
tal  vez  murieron  claveles 
los  que  nacieron  jazmines. 

Jazmín.  Mctaphoricamcnte  le  dice  de  qual- 
quier  cola  mui  blanca  y pulida : clpccial- 
mente  lo  ufan  los  Poetas  en  Jas  pinturas  de 
las  manos  y frente  de  las  damas.  Lar.  Máxi- 
ma aibtdo  gefninam  referen j.  Qlev.  Mui.  6, 
Son.  ¿4. 

Los  que  fueron  jazmines  fon  chaparros. 

Jazmín  real.  Cierta  cípccic  de  jazmín , que 
en  algunas  partes  le  llama  jazmín  de  Efpaña. 
Sus  horc*  Ion  mucho  mayores  , mas  laigas.y 
hcrinolás,y  mucho  mas  oiorolasi  blancas  por 
adentro  > y por  afuera  que  colorean  algo. 
Lat.  lafminum  Hifpanum  folio  externo  ró- 
bente. 

JE 


JESUCHRISTO.  f.  m.  Nombre  de  nueítro  Sal- 
vador , compuelto  de  Jefas  y Chrilto  , que 
lignítica  ungido.  Lat.  ¡efus  Cbrifus. 

Jesuchristo.  Ufado  por  modo  de  interjec- 
ción , explica  el  afetio  de  admiración  ó cx- 
trañeza.  Lat.  Prob  Cbrifel 

JESUITA,  adj.de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce á Jclus,  ó á fu  Nombre  : y también  el  Re- 
ligiolo  del  Orden  de  Clérigos  Regulares  de 
la  Compañía  de  Jclus , que  fundo  San  gna- 
cio  de  Loyola*  En  elle  cafo  le  ufa  regular- 
mente como  lubitantivo.  Lat.  lefuiti.us , a, 
um.  Iefuita.  Marm.  Rebcl.  lib.y.  cap.2.  Acu- 
diéronle también  ocho  Religiolos  , quatro 
Frailes  de  San  Francifco  y quatro  Jefuitasx 
diciendo,  que  querían  morir  por  Jeiü  Chrif- 
to.  Saht.  P»  Suar.  lib. 2.  cap.  19.  Le  hacia  ha- 
ber que  él  había  de  fer  quien  toma  lie  á fu 
cuenta  la  detenía  de  los  jefuitas  , y la  ven-, 
ganza  de  fus  afrentas. 

JESUITICO,  CA.  adj»  Cofa  perteneciente  á la 
Religión  de  Ja  Compañía  de  Jefús.  Lat.  ¡e- 
fuiticus.  Sart.  P.  Suar.  lib.2.  cap.  16.  Comen- 
zó á trabajar  aquellos  Tomos  admirables  de 
Gratia , en  que  tanto  iluítra  las  fcnténcias 
Jefui  ticas , con  los  rayos  de  fu  prodigio!» 
erudición  y futiléza. 


JESUS  • Nombre  venerable  y Dul- 

cífsimo  que  fe  dá  á la  fegunda  Perfóna  de  la 
Santifsíma  Trinidad  hccna  hombre  para  re- 
dimir el  género  humano.  Es  nombre-  He- 
breo que  lignítica  Salvador.  Suele  eferíbtríe 
en  abreviatura  afsi  IHS.  y Covarr.  dice  , que 
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aquella  H.no  es  la  que  corrcfponde  á la  nues- 
tra, lino  es  la  e larga  de  los  Griegos , y lo 
confirma  con  la  pronunciación  que  fe  hace 
de  ella.  Lar.  lt/us. 

Jesús.  ínter  j.  Con  que  fe  explica  la  admiración 
6 alfombro  de  alguna  cofa  , que  fe  vé  6 fe 
oye.  Que  y.  Muf.j.  Ler.burl.j. 

T es  poto  daros  Leonór 
fi  Soda  el  alma  os  confio* 

Je  fus!  qué  gran  def vario , 
dinero  ferá  mejor. 

Jesús.  Explica  también  furto  , y entonces  fue-* 
le  decirle  : Jefas  mil  veces!  Lat.  Prob  le  futí 

Decir  los Jtfufes.  Vale  ayudar  á bien  morir, 
porque  entonces  fe  le  repite  muchas  veces 
al  enfermo  efte  Dulcifsimo  nombre.  Lzt.Ani~ 
mam  age nt ¡bus  dulct/irnum  le/u  nomen  repf~ 
tere . 

En  un  decir  Je/iís.  Phrafc  adverbial  que  figni- 
lica  Brevemente  6 ligeramente.  Lat.  in  tem- 
poris  momento . 

JESUSEAR,  v.  n.  Repetir  machas  veces  el 
nombre  de  Jefiís,  o como  interjección,  6 co- 
mo confuclo.  Lat.  Nomen  le/u  repetere  inflan - 
ter.  Zam.  Com.  El  Hechizado  ^or  fuerza, 
Jocn.j. 

Je/us  y qué  teftimonio ! 

Qué,  bija,  ahora  Jefuléas, 
habiéndome  tu  hechizado ? 


jo 


JO.  interj.  Lo  mifmo  que  Chó.  Quev.  Pragní; 
del  tiempo.  Declaramos  que  no  dé  á ningu- 
na mugér  joya  ninguna,  fó  pena  de  quedarfe 
con  el  jó  como  bcltias. 

JO  A,  6 JOBA.  f.f.  Voz  náutica.  El  crecimien- 
to ó aumento  que  fe  dá  á los  maderos  de 
cuenta,  en  las  pumas  altas  que  hacen  el  cof- 
tádo.  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat.  Trabis  in* 


crementum.  Recop.  de  Ind.  lib.9.  tit.28.L22. 
cap.i.  De  joba  medio  codo  a proa,  repartido 
en  tantas  partes  iguales  quantas  fueren  las 
orengas. 

JOCOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Chancera  y 
furtivamente.  Lat.  Iucundé.  locase . 

JOCOSERIO,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  al  cftilo 
que  mezcla  las  chanzas  con  lo  lcntcnciofo  y 
(crio.  Lat.  loco/erius. 

JOCOSO,  SA.  adj.  Alegre,  feftivo , chancéro. 
Es  del  Latino  loco/us , que  lignítica  lo  mifmo. 
Peluc.  Argén,  part.  2.  lib.  j.  cap.  10.  Qué 
otra  cofa  hacemos  nofotros,  infelices  hom- 
bres , que  lo  que  hace  aquella  efquadra  ri- 
dicula y jocó/a  de  niños? 

JOCUNDIDAD.  f.  f.  Alegría  , apacibilidad  en 
el  modo  ó cftilo.  Es  del  Latino  lucunditas . 
F.  Herr.  fob.  el  Son.  1.  de  Gardl.  Rcfplan- 
deccn  en  ella , con  maravillofa  claridad  y 
lumbre  de  figuras , y exornaciones  poéticas, 
la  culrura  y propriedad,  la  feftividad  y agu-: 
deza,  la  dulzura  y jocundidád.  Muñ.  Vid.  de 
Fr.  L.  de  Gran.  lib.  1 . cap.  14.  Y con  gran  jo- 
cundidád y alegría  fe  divertía  con  ellos  harta 
media  hora. 

JOCUNDISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  jo-i 
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cundo.  Lat.  Nimlt  jucundue.  F.  He**,  fob.  I» 
Cañe.  1.  de  Gardl.  Fueron  excelentes  entre 
los  Griegos  en  elle  género,  el  y i memorado 
Alm-in , y el  elegante  y jocundij  ¡imo  Ana-, 
creón. 

JOCUNDO,  DA.  adj.  Alegre  , feftivo  , apaci- 
ble , chancéro.  Viene  del  Latino  loeundus, 
que  fignifica  ello  mifmo.  Comend.  fob.  las 
300.  Copl.a34.  Moftró  temblante  de  mu- 
cha alegría,  c rollro  mui  jocundo  á la  men- 
ción del  Condeftable.  F.  Herr.  fob.  el  Son. 

17.  de  Garcil.  La  compoficion  delle  lonéto 
es  blanda  : y afsi  el  cftilo  es  jocundo. 

JOFAlNAXf.  Lo  mifmo  que  Aljofiíina.P*AGM. 
de  Tass.  año  1680.  f.j.  Cada  jofaina  media, 
na  i quarenta  maravedís, 

JOGLAR.  Joglár)  f.m.  Lo  mifmo  que  Juglar. 

Es  voz  antiquada , y la  trabe  Covarr.  en  fu 
Theforo. 

JOGLERIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Bufonada.  Es 
voz  antiquada.  Men.  Coron.  Copl.  7.  Fue- 
ron de  noche, é armadas  de  armas  de  joglería, 
como  i maftéra  de  las  fieftas  que  los  Genti- 
les por  entonces  celebraban. 

JOLIEZ.  (Joliéz)  f.  f.  Acción  alegre, ó palabra 
feftiva  propria  de  la  mocedád.  Es  tomada  del 
Francés  Joli , que  fignifica  alegre  y feftivo, 
Lat.  Fijlivitai.  loenndliae. 

JOLITO,  f.m.  Ociofidád,  fufpcnfión  ó calma; 
Viene  fegun  Covarr.  del  verbo  Italiano  Gio~ 
iré,  que  vale  tomar  repófo  ú holganza.  Lat. 
Qlium.  Stguitus.  Faccalio.  Quev.  Cuent.  El 
hermano  le  fué  rabo  entre  piernas,  el  mari- 
dillo echando  chifpas , y todos  fe  quedaron 
en  jolito.  Solo.  Pind.  lib. i.  $.13.  No  impor- 
ta que  hayan  hecho  los  ladrones  la  cuerna 
fin  la  huél'peda,  que  pardiez  que  de  ella  vea 
fe  han  de  volver  en  jolito. 

JONICO,  CA.  adj.  Uno  de  los  cinco  órdenes 
de  la  Archircctura,  llamado  afsi  por  haberfq 
tomado  de  la  Jónia  Provincia  del  Afta  me. 
nór.  Lat.  Ordo  jonitue.  Calvet,  Viag.  £ 103; 

El  tercer  ateo  era  i la  puente  que  llamar* 
del  Conde,  la  hcchúra  déi  era  jónica. 

JONJOLI.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Ajonjolí.  Tra*! 
he  ella  voz  Covarr.  en  fu  Theforo. 

JORDAN,  f.  m.  Qualquier  cofa  que  remoza,) 
ó rejuvenece.  Es  tomada  la  metáphora  de 
que  le  decía  que  los  que  fe  bañaban  en  el 
rio  Jordán  rejuvenecían.  Lat. Nova  juventsu^ 
vil  rediviva.  Quev.  Muf.ó.  Son.39. 

La  edad  fefior  Doíiór  pide  Jordán, 

JORFE,  f.  m.  Paréd  de  piedra  leca.  Según  Coa 
varr.  y fegun  Diego  deUrrca,  citado  por  el,) 
Peñafco  eminente  ó deípeñadeto.  Lat  Fa-, 
rice  faxea.  Rupet. 

JORGINA.  Veafe  Jurgína. 

JORGOLINO. (Jorgolino)  f.m.  Voz  de  la  Gcr; 
manía,  que  fignifka  Compañero  ó criado  de 
rufián.  Juan  Hidalgo  en  fuVocabulario.  Lat. 
Lenonii  comee  vel  famulue. 

JORNADA,  f.  f.  La  marcha  que  regularmente^ 
l'c  puede  hacer  en  un  día.  Viene  del  Tofcar.o  j 
Giorno  , que  fignifica  Dia.  Lat.  Iter  diurnum. 
Jtinerie  dice.  Fr.  L.  de  Gran.  Exhort.  á la 
virt.  cap.  31.$.  a.  Pero  mayor  (mal)  es  fin 
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comparación,  perder  aun  lo  ganado  , y def. 
pues  de  haber  habido  mala  noche  hallar  der- 
andada la  /arriada.  Crac.  Xenoph.  lib.  j.  f. 
i jo.  De  aqui  le  partieron , y en  una  jornada 
caminaron  leis  leguas. 

Jornada.  Se  toma  también  por  todo  el  cami- 
no ó viage  que  le  hace  ó fe  debe  hacer.  Lar. 
limen j temples.  Peiuc.  Argén,  part.a.  lib.t, 
cap.18.  Pidióle  el  Rey  , que  por  algunos  dias 
dilatafl'c  la  jamada.  Espita.  Efcud.  Reüc. 
I . Defc.  id.  Las  íiertas  fon  para  dar  gracias  i 
Dios , y no  para  hacer  jornadas. 

Jornada.  Se  ufa  también  por  el  mifmo  cami- 
no que  fe  anda.  Lat.  Iter.  ¡fia.  (Lyp.v.  Tacan, 
cap  8.  Yo  tomé  mi  camino , yfedefpidió  de 
mi,  por  it  diferente  jornada. 

Jornada.  Vale  también  la  expedición  á que  fe 
deltina  el  cxército.  Lat.  Exercisdi  profeílio, 
txpeditio  excogítala.  Marm.  Dclcripc.  lib.  j. 
cap.  17.  Quando  el  Xeríte  faca  fu  cxército  en 
campaña , para  hacer  alguna  jamada  , lleva 
muchos  barbaros  de  ellos. 

Jornada.  Enlomyltico  fe  toma  por  el  tiem- 
po de  la  vida , y también  por  el  ñn  de  ella: 
efpccialmcnte  la  que  fe  aprehende  que  hace 
el  alma,  halla  prelentarie  en  el  Tribunal  de 
Dios.  Lat.  Vita  tempm.  E vita  profeílio,  vil 
e xitus.  Ulioa,  Poel,  f.8p. 

Del  alma  liará  mai  fácil  la  Jornada, 

Mal  leve  el  bafptdáge  de  la  vida, 

Lo  menos  que  tener  en  la  pojfada , 

Lo  menoi  que  dexar  en  la  partida . 

Jornada.  Se  llama  afsimifmo  la  divifión  que 
fe  hace  en  las  comedias  F.Ipañolas,  que  por 
lo  regular  es  en  primera  , icgunda  y tercera 
jornada  , y cotrelponde  á los  ados  en  que  te 
dividían  antiguamente.  Lat.  Alliss.  Quev. 
Tacan. cap.M.  Comenzó  á recitar  una  come- 
dia , que  tenia  mas  jornadas  que  el  camino 
de  lcrufalcn.CERv.Nov.  11.Dialog.pl.397. 
Juntóle  toda  la  compañía  á oir  la  comedia 

de  mi  amo y á la  mitad  de  la  jornada 

primera , uno  á uno  y dos  á dos,  le  fueron  fa- 
fiendo  todos. 

Jornada.  Se  llama  en  la  Imprenta  lo  que  pue- 
de tirar  la  prenfa  en  un  dia,  que  regularmen- 
te fon  mil  y quinientos  pliegos.  Lat.  Diurnut 
labor  typograpbieus. 

Agrandes  ó á largas  jornádat.  Phrafc  adver. 
oial,  que  figniíiea  con  grande  celeridad,  mui 
de  prila.  Lat.  Magnit  itineribses.  Magna  ceieri- 
tate.  Marian.  Htll.  Efp.  lib.  6. cap.  19.  Los 
grandes  pecados  y delórdenes  de  Efpaña  la 
llevaban  de  caída , y á grandes  jornadas  la 
encaminaban  al  dcfpcñadero. 

Caminar  por  (as  jornadas.  Vale  ir  poco  á pocoy 
de  un  modo  regular,  y con  conhdcraciún  en 
lascólas  que  fe  hacen.  Lar.  Paulalim  agerc. 
vel  Lente  progredi. 

El  falir  de  la  podada  es  la  mayor  jornada.  Rcfr. 
que  cnleña,  que  la  buena  difpolición  de  las 
cofas  , ú dehtmbarazo  de  las  dificultades  al 

Íirincipio  , contribuyen  en  la  mayor  patte  al 
ogro  del  intento.  Lat. 

Dimiiium  fallí  qui  beni  eeepit  babel. 
JORNAL,  f.  m.  El  ellipendio  que  gana  el  tras 
Tosn.1V. 
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bajador  por  un  dia.  Vidrie  del  Latino  Diurna* 
litj  con  poca  inflexión.  Lat.  Stspendittm  diur- 
luJe , vtl me'tts,  Amrr.  Mor.  lib.  8.  cap.  53. 
Echado  el  niño  en  tierra  , fe  volvió  á lu  tra- 
bajo , por  no  perder  el  jornal.  Fonsec.  Vid. 
dcChrift.  tom.3.  Parab.  23.  Yá  que  huviclle 
de  trabajar , fuelle  en  la  heredad  de  un  amo 
honrado,  donde  ruvielVc  buen  tratamiento  y 
buen  jornal. 

A jornal.  Modo  adverbial , que  fe  ufa  en  los 
conciertos  que  los  An  imados  hacen  de  las 
fábricas  , habiéndolas  de  trabajar , recibien- 
do y cagando  los  jornales  diarios,  a diltin- 
cion  ae  quando  las  ajullun  por  un  tanto : y íe 
extiende  á otros  géneros  de  trabajos.  Lat. 
Convtntione  diurnaiis  mentiit  Jactó. 

JORNALERO,  f.  m.  El  que  trabaja  por  fu 
jornal.  Lat.  Mercenarim.  Gk  ac.  M01.  f.  1 18. 
Por  cuya  razón  Mercurio  íe  tuzo  mercader, 
é mercenario  /orjM/takfoNSBc.VkLacCdiriit. 
tom.3.  Parab.  22.  Defpachóá  los  ¡arruines 
que  halló  por  la  mañana  en  la  piaza  , a que 
trabajaflén  en  fu  heredad. 

JOROBA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  GibaóCorcóa 
ba.  Es  voz  familiar  y jocófa. 

Joroba.  Metaphoricumcnte  vale  inftáncia  im- 
pertinente , molcltia  ó enfado.  Lar.  dVíulefia 
gravis. 

JOROBAR,  v.  a.  Inflar  impertinentemente* 
moleflar  , enfadar.  Es  voz  de  elido  familiar, 
Lar.  Mole  fiare  gr.witer, 

JOROBADO,  DA.  part.pair.  del  verbo  Joro- 
bar.  El  afsi  moletlado  o enfadado.  Lat.Gra- 
t ti  mole fi  i ó nfftblui. 

Jorobaoo.  Se  llama  también  el  Corcobádo  ó 
Gibado.  Lat.  Gibbojus. 

JORRO.  Lo  mifmo  que  Remolco.  Vea  fe  Ajor- 
ro. 

JOSTRADO,  adj.  que  fe  aplica  al  viróte  guar- 
necido de  un  cerco  de  hierro , al  modo  de 
las  punras  de  las  lanzas  de  jullar  y con  la  ca- 
beza redonda.  Dixole  delTolcano  Giojira , 
que  lignítica  Juila.  Trahele  Covarr.  en  Í11 
Thcforo.  Lat.  Spiculum  ferro  munitum. 

JOVEN,  adj,  de  una  term.  El  que  cita  en  la 
edad  de  la  juventud.  Viene  del  Latino  luve- 
nit.  Sart.  P.  Suar.  lib.x.  cap.7.  Peleaba  con- 
tra las  porfiadas  baterías  de  elle  ¡¿ven  : que 
no  folo  por  sí , fino  por  medio  de  otras  per- 
fónas  , dió  terribles  adultos  á fu  contún- 
da. 

JOVENETO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Joven.  Es 
voz  de  poco  ufo , fuera  de  la  Pocha.  Gong, 
Lctrill.  burl.11. 

To  sé  de  algún  jovenéto, 
que  tiene  mui  entendtdoy 
que  guarda  mas  bien  Cupido 
al  que  guardó  fu  fecréto . 

JOVIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertenece 
á Júpiter.  Es  del  Latino  lovialh , que  lignítica 
lo  mifmo. 

Jovial.  Se  toma  también  por  Alegre  , fcíltvo 
y apacible  de  genio.  Lat.  F^fiivus.  ¡ovialis. 
Lop.  Dorot.  f.190.  Y en  los  hombres  mclan- 
chólicos , mayor  que  en  los  joviales  y ale- 
gres. 

Ss  JO- 
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JOVIALIDAD,  f.  f.  Alegría  , apacibilidad  y 
buen  genio.  Lar.  Lepidítas.  locunditos. 

JOYA.  1. f.  Pieza  curiofiimcntc  labrada  de  oro 
íi  plata, con  piedras  preciofas  engaitadas,  que 
íirve  para  adorno  , cí'pccialmcnie  en  el  pe- 
cho. Viene  de  la  voz  antigua  Efpaííola  Go- 
ya  , que  lignifica  Alegría.  Lat.  Ex  compaáii- 
bilibus  gemmis , & umbilicatis  cidamantibus  or- 
nawcntum  ftruttilc.  Cerv.  Quix.  rom.  t.cap. 
5 1 , Al  cabo  de  tres  dias , hallaron  á la  anto- 
jadiza Leandra....  fin  muchos  dineros, y prc- 
ci os ¡ (simas  ío^4J,quc  de  fu  caía  había  lacado. 
Saav.  Republ.  f.47.  Donde  efeogerás  las  jo- 
yas y que  fueren  á tu  propóiito  : que  hallarás 
muchas. 

Joya.  Meraphoricamentc  fe  toma  por  qual- 
quicr  cofa  pulida , hcrmolá  , bien  difpuclta, 
digna  de  la  eltimacion  ó el  cariño.  Lat.  De - 
l ¡cióla.  Lepidijsima  reí.  Cienf.  Vid.  de  S.Borj. 
lib.2.  cap. 5.  §.3.  Le  dixo  que  era  fuerza  con- 
ducir luego  aquel  cadáver  á la  Real  Capi- 
lla de  Granada....  que  no  debía  fiar  de  otros 
aquella  de  fped  azada  joya , fino  del  Marques, 
y la  Marqueta. 

Joya.  Vale  también  qualquicr  cofa , que  fe  di 
por  agafajo  ó reconocimiento  de  alguna  di- 
ligencia ó beneficio , cfpccialmcntc  fianza. 
Lat.  Muñas. 

Joya.  Significa  también  cierto  adorno  en  for- 
ma de  anillo,  que  luden  poner  en  las  piezas 
de  artillería:  y fe  ufa  también  en  las  colunas, 
que  los  Architectos  Latinos  llaman  Aílrága- 
lo.  Lat.  Afiragalus. 

Joya.  Se  llama  también  el  premio  que  fe  di 
por  alguna  acción  de  habilidad  ii  deítreza. 
Lat.  Muñas, 

Joyas.  Ufiido  en  plurál  , lignifica  todos  los 
adornos  y vellidos  que  pertenecen  á una  mu- 
ger  , cfpccialmcntc  quando  fale  de  fu  cafa 
para  cafarle.  Lat.  Manden  muliebris.  loe  alia. 

JOYANTE.adj.de  una  term.  que  fe  aplica  y 
dice  de  la  feda  mui  fina  y de  mucho  luílre. 
Lar.  Nítidas t vcl  Nitens.  REcop.lib.j.  tic.  1 2. 
Lia.  Los  pasamanos  que  fe  llovieren  de  ha- 
cer para  calzas  y guarniciones  de  vellidos  y 
otros  cfcilos  , han  de  fer  todos  de  feda  jo- 
yante. Pracm.  deTass.  año  1680.  f.7.  Cada 
libra  de  feda  joyante  negra , a fcícnta  y qua- 
tro  reales. 

Pólvora  joyante.  Según  Covarr.  es  la  mui  refi- 
nada. Lat.  PalvisJ'ulpbureus  valdé  purificatus , 
vel  def acatas. 

JOYEL,  f.  m.  Joya  pequeña  , que  á veces  no 
tiene  piedras.  Lzt.Monile.  Chron.  del  R.D. 
Juan  el  II.  cap.233.  Tenia  en  el  arzón  de- 
lantero un  rico  joyél,  en  que  habia  un  gran 
baláxe,  y tres  grueflás  perlas.  Comend.  fob. 
lasj00.C0pL3.de  las  añadidas.  Oían  ata- 
viarle de  vellidos  de  brocado, c lievan  elpué- 
las  e cadena,  e anillos  e otros  joyéles  de  oro. 

JOYERIA,  f.  f.  La  tienda  donde  fe  venden  co- 
fas menudas  de  feda,  y otros  adornos  : como 
abanicos,  guantes,  medias  ü otras  cofas.  Lat. 
Minutarum  mercium  textarum  taberna,^ k agm. 
df.  TASs.año  1680.fi  10.  Memoria  de  los  pre- 
cios que  fe  din  á los  Mercaderes  de  joyería 
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de  la  calle  mayor,  para  que  no  puedan  exce- 
der de  ellos. 

JOYERO,  f.m.  El  que  tiene  tienda  de  joyería. 
Lar.  Mercium  textaruta  tabernarius.  Fa.  L.  de 
León,  Pcrf.Cafad.  §.4.  Creciendo  de  conti- 
nuo fus'déudas,  vive  vil  efclavo , aherrojado 
del  Joyero  y del  Mercader.  Coi  men.  Hirt.isc- 
gob.  cap. 44.  §.4.  La  primera  de  Plateros, Ce- 
reros, Joyeros  y Bordadores. 

JOYO.  t.m.  Hierba  que  nace  entre  los  trigos 
y cebadas,  y hace  también  eípíga,  parcciiía  á 
la  de  la  Avena,  pero  mui  áfpera.  Tiene  la  ca- 
ña delgada  y la  hoja  ellrecha.  Viene  del  La- 
tino Lolium.  Lite.  Diole.  lib.  4.  cap.  44.  La 
Plrcnix  tiene  las  hojas , como  aquellas  de  la 
cebada ; empero  mas  cortas  y mas  angortas, 
la  efpíga  ni  mas  ni  menos  que  la  del  joyo. 

JOYUELA,  f.  f.  Dim.  Joya  pequeña.  Lat.  Par- 
1 ¡um  monile.  Lop.  Dotot.  r.28.  Trille  de  mi, 
que  ft  no  es  mis  joyuthi , no  tengo  otra  cola 
que  darte.  Sous,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.  2. 
cap.i.  Entre  tanto  Cortés,  fe  volvió  á lu  bar- 
raca con  los  Gobernadores , y delpues  de 
agafajarles  con  algunas  joyuilas  de  Cartilla, 
difpufo  un  prefente  de  varias  preléas  , que 
rctuiúcücn  de  1‘u  parte  á Motczúma, 

JU 

JUAN.  f.  m.  Voz  de  la  Germanía,que  lignifica 
cepo  de  Igleíia.  Juan  Hidalgo  en  lia  Vocabu-t 
lario.  Lat.  Capfa  occlufa. 

Juan  deGaróna.  Sc  llama  el  piojo.  Es  voz 
de  la  Gemianía,  como  fe  vé  en  la  eopliUa  que 
cantan  los  galeotes. 

Tres  eoflllas  aflige» 
a la  perfbna, 
que  ti  el  gris,  y la  gaza, 
y Juan  de  Garóna. 

Joan  Díaz.  En  la  Germama  vale  candado  ó 
cerradura.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario, 
Lat.&m,  *. 

Joan  Dorado.  En  la  Germanía  lignifica  la  mo- 
neda de  oro.  juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lar.  Aureum  nummifma. 

Joan  Machi*.  En  la  Germanía  lignifica  el  Ma- 
chete. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Pugio  manualls. 

Juan  Platero.  En  la  Germanía  vale  monédi 
de  plata.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Argenteum  nummifma. 

Joan  Tarafe.  En  la  Germanía  lignifica  el  da-, 
do  de  jugar.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulan 
rio.  Lat.  Teflera. 

Es  un  buen  Juan.  Phrafc  con  que  fe  explica  el 
genio  dócil,  y fácil  de  engañar,  de  alguno. 
Lar.  Bonui  vir. 

Hacer  San  Juan.  Phrafc  con  que  explican  los 
Mozos  de  falário,  aj uñados  por  plazos,  que 
quieren  defpcdirfe : como  dando  por  cum- 
plido el  plazo  antes  de  tiempo.  Lat.  Stipees- 
dij  convtntionem  maturare.  Suarum  operaran, 
locatlonem  prsmaturi  dsjfoivere.  Lazar,  te 
Torm.  cap.i.  Donde  hallaba  buena  acogidi 
y ganancia,  deteniamonos,  donde  no,  ai  ter- 
cero dia  hacíamos  flan  Juan. 

JUA- 
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JUANERO,  f.  m.  Voz  J:  U Germanía  , que  _ 
iignitíc.1  el  Ladrón  queab.e  cepos  de  Igléiu. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  tur 
capfsrum  ruptor. 

JUANETE,  f.  m.  El  huerto  del  nacimiento  del 
dedo  gruelib  del  pié  , que  en  algunos  fobre- 
fale  mucho  : y por  femejanza  le  llaman  alsi 
los  huellos  altos  de  las  mcxillas , quando  fe 
defeubren  mucho , por  eftár  flaco  el  fugéto. 
Lat.  Ufliculum  proíuoerans.  Pic.Just.  ti  119. 
Las  léñales  que  en  el  toltro  tenia  eran  dos 
juinltes  , que  podian  fer  hijos  dei  l’rcile 
Juan.  Q¡)sv.  Mul.í.  Rom.  100. 

Quien  mi  roe  loi  zancajo! 
tí  un  golofo  mui  futió-, 
fidiejfetrai  I01  juanetes, 
metierame  .i  calzar  fufo. 

Juanete.  En  la  náutica  es  la  vela  mas  peque-* 
ña  ,1a  que  vá  encimado  la  vela  de  gavia  y 
del  velacho.  Y también  fe  llaman  juanetes  las  , 
velas  de  la  fobrcccbadéra  y fobremefána. 
Vocabulario  marit.  de  Sev.  Lat.  Vtlum  par. 
vum. 

JUANETUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  juane- 
tes. Aplicafc  regularmente  á los  pies.  Lat, 
OfíituUí  proluberantibui  iaboram,  Pant, 
Rom.  3. 

Que  en  ejlo  de  piíi,  lat  Nympbsu 
algo  largos  los  ufaron , 
bermofot  y bien  difpttcjlot , 
aunque  juanetudos  algo. 

JUARDA.  f.  f.  La  mancha  que  faca  el  paño, 
por  la  abundancia  o redundánciadc  azéite, 
en  la  lana,  antes  de  cardarla. Lat.Panni  maca, 
la.  Recoe.  lib.  j.  tit.i  1.  Lía.  Han  de  defeu- 
brit  las  faltas  que  hai  en  los  paños  , de  razas, 
zurciduras,  juarda  ó canillas. 

JUBERTAR.  v.  a.  tetm.  naut.  Poner  el  batel 
en  la  nave  , ó qualquiera  otra  cofa  de  cuer- 
po, quando  fe  mete  acollado  i una  banda  , y 
no  derecho  como  hade  entrar.  Palac.  lnl- 
truc.  naut.  Lat.  Tranfvene  ineludere  in  na. 
vim. 

JUBETERIA.  (Jubeteria)  f.  f.  La  tienda  en 
que  fe  venden  jubones  y otras  ropas  feme- 
jantes.  Trahe  cita  voz  Covan:,  en  fu  Thefo- 
ro.  Lat.  Sarcinatorum  taberna  ,vieut. 

JUBETERO.  f.  m.  El  que  hace , compone  y 

J adereza  jubones  y otras  ropas.  Fórmale  del 
nombre  jubón. Lat.rfcorjesóar/artor.QuBV. 
Vid.  de  Santo  Thomas  de  Viilanueva,  cap.  4. 
Referiré  lo  que  le  parto  con  un  jubetéro  , que 
llamó  para  que  le  aderezarte  un  jubón  vio- 

jo regateólo  tanto  con  el  jubetlro,  que 

cantado  le  dixo  lo  aderezaría  por  lo  que  or- , 
denaba.  Colmen.  Hilt.  Scgob.  cap.  44.  §.  4. 
La  fegunda  de  faftres  , calcetéros  , roperos, 
jubtilroi  y aprenfadores. 

JUBILACION,  f.  f.  Regocijo , júbilo  y ale- 
gría. Lar.  Iubilat  i o , que  es  de  donde  viene. 
.Fu.  L.  de  León,  Nomb.  dcChrift.  en  el  de 
Eípófo.  En  las  moradas  de  los  judos  y bien- 
aventurados , es  el  Pueblo  que  labe  que  es 
jubilación. 

JuEiiAcrÓN.  Vale  también  relevación  del  tra- 
bajo, ó carga  del  miniltério  ü oficio  que  al- 

rom.  IV. 
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guno  ha  férvido  por  muchos  años.  Lat.  l'\u- 
cationu  ihrutio . Ofjiiij  vel  laborit  exemptio. 
Aranc.  del  año  de  1712.  Í.6.  De  los  t itu ios 
de  plazas  honorarias,  relUtuciónes  , de  jubi- 
laciones de  Miniaros  de  Con  fe  jos , Chancille- 
rías  y Audiencias,  veinte  y dos  reales  de  ve- 
llón. Sart.  P.  Suar.  lib.2.  cap.u.  Avivaron- 
fe  mas  ellas  áníias,  con  la  muerre  del  Mactlro 
Frai  Antonio  de  Santo  Domingo , que  conti- 
nuó fu  lectura  un  íolo  año  delpues  de  lu 
b ilación. 

JUBILAR, v. n.  Alegrarte,  rcgocijsrfc  , ó te- 
ner jubilo.  En  elle  lci.tido  , que  es  el  recio, 
tiene  yá  poco  ufo.  Lat.  iubtlare.  Ltitv.  Quix. 
tom.i.cap.37.  Tero  quien  mas  jubilaba  y le 
contentaba  era  la  ventera  , por  ia  promclVa 
que  Cardénio  y el  Cúrala  habían  hecho  de 
pagarla  todos  ¡os  daños  y intercales.  Gong, 
Rom.  Lyric.13. 

Que  falirá  a recebilla 
por  jubilar  fus  penas, 
tn  el  pecho  que  buyes, 
ti  alma  que  dtfdíñat. 

Jubilar,  Vale  también  llegar  aleítádo  de  jua 
bilación,  Lat.  Emcritum  fitri.  Colmen.  Eí- 
crit.  begob.  pl.  726.  Determinó  fe  pidiefle  al 
Macllro  Fr.  Domingo  de  Soto  quiíicile  re- 
gentar aquella  Cathcdra  tolos  quacro  anos, 
con  que  jubilaría. 

Jubilar.  Significa  también  abfolver  ó libertar 
del  trabajo  ó carga  del  miniltério  u oficio 
que  alguno  ha  terv  ido  por  muchos  años.  En 
elle  fe  mido  es  verbo  activo.  Lat.  Ab  officij  la - 
boribus  lib  rare  , eximere.  V dccatione  donare. 
Grac.  Mor.  f. 2 70,  A muchos  de  ellos  , por 
la  mucha  vejez,  los  jubilaban. 

Jubilar.  Por  cxtenlion  vale  dexar  ü detechar 
por  inútil  alguna  cofa  , no  lervirfe  mas  de 
ella.  Lat.  Dimitiere.  Deponere . 

JUBILANTE,  part.  atl,  del  verbo  Jubilar. Ale- 
gre , gozo! o.  Lat.  Iubilans.  Hitaría*  Saav. 
Empr.68.  La  Gentilidad  extraño  los  nuevos 
hu*  (pedes  > venidos  de  regiones  tan  diñan- 
tes...... y recibiendo  de  ellos  ia  verdadera 

luz  del  Evangelio exclamó  jubilante  con 

Iíaias:  Quien  para  mi  engendró  á ellos? 

JUBILADO,  DA.  part.  paiT.  del  verbo  Jubi- 
lar en  fus  acepciones.  Lat.  fubilatui.  Eméri- 
tas. Dimi  fus.  Puent.  Conven,  lib.a.  cap.  29. 
§.2.  Los  Portuguefcs  la  han  reparado,  y he- 
cho colonia  de  toldados  jubilados.  Coimes. 
Elcrir.  Scgob.  pl.71 7.  Jubilado  en  la  Carhcdra 
de  Prima  , no  quilicron  los  Frailes  jubilarle 
en  los  cuidados  de  Prior.  Quev.  Tacañ.  cap. 
jo.  El  foldúdp  llamó  al  huéíped  , y le  enco- 
mendó fus  papeles  con  la  caxa  de  lata  en  que 
los  trahia  , y un  envoltorio  de  cainitas  jubi-  . 
ládas, 

JUBILEO,  f.m.  Rigurofamenrc  fígnifica  la  fo-« 
lemnidád  y ceremonia  Eclcfiaítica  , con  que 
d Papa  publica  la  conccfsión  que  hace  de 
gracias  é Indulgencias  ,á  la  Igtefia  univcrfdl. 
La  qual  al  principio  te  hacía  de  cien  en  cien 
años : dcfnues  fe  reduxo  á cincuenta,  y últi- 
mamente a veinte  y cinco.  Covarr.  y otros 
quieren  que  venga  de  la  voz  Jobel  Hebrea, 
Ss  2 de 
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de  donde  ellos  llamaron  fu  Jubileo.  Lar.  fu - 
bilous.  Illesc.  Hilt.Pontif.  lib.3.  cap. 49.  V la 
mifina  Indulgencia  quifo  que  fe  ga naife  to- 
dos los  años  corneísimos  perpetuamente : y 
quifo  que  fe  llamall'e  Jubileo,  á imitación  del 
Jubillo  que  en  la  vieja  Ley  ¡ntroduxo  nuef- 
tro  Señor  de  cincuenta  en  cincuenta  años. 
Jubileo.  Se  llaman  por  exteniion  las  demás 
gracias  , indulgéncias  y perdones , que  con- 
ceden los  Sumos  Pontífices  en  qualquier 
tiempo.  Lat.  InJul-cntia.  ¡ubilous.  Roa,  £f- 
tad.  cap.  35*  Suelen  conccdcrfc  ellas  con 
nombre  de  Jubileo  , que  fignifica  libertad  6 
remifsión : diterenciafc  de  la  indulgencia, 
foio  en  los  favores  y gracias  que  1‘uclen 
acompañarle : como  Ion  la  facultad  de  elegir 
Confcífór,  la  abíolucion  de  los  cafos  relcr- 
vados  y ccn furas,  la  commutacion  de  votos, 
&c. 

Por  jubileo.  Phrafc  adverbial  con  que  fe  expli- 
ca que  alguna  cola  fuccdc  rara  vez , 6 por 
caula  y motivo  efpecial.  Lat.  Raro. 

JUBILO,  f.  m.  Gozo,  alegría  , contento  ó re- 
gocijo. Viene  del  Latín  lubilum . 

JUBON,  f.m.  Vellido  de  medio  cuerpo  arri- 
ba, ceñido  y ajullado  al  cuerpo,  con  faldillas 
cortas,  que  fe  ataca  por  lo  regular  con  los 
calzones.  Dixofc  de  juba  Arábigo  , que  fig- 
nifica una  vellidura  morifea  (anejante.  Lat. 
Tborax.  Pragm.  Dt  Tass.  año  1680.  f.35.  Dt 
hechura  de  cada  jubón  de  leda  para  hombre, 
ha  de  llevar  el  Maellro  cinco  reales.  Quev. 
Tacan,  cap.;.  Yá  mis  cfpaldas  y ijadas  nada- 
ban en  el  jubón. 

Jubón.  En  cllilo  j'ocofo  vale  los  azotes  que  fe 
din  por  Jullicia  en  las  cfpaldas.  Lat.  Scutica. 
Barbad.  Correcc.  dcvic.  f.  1 66.  A elle  pu- 
fiera  yo  á la  ginéta  fobre  la  manfedumbre  de 
un  jumento  , y virtiéndole  un  jubón  al  revés, 
fe  le  abotonara  á las  cfpaldas,  con  ducicntos 
botones.  Qi;ev.  Muf.5.  Xac.7. 

Debsxo  dt  U cornija 
me  vijtieron  dos  jubones, 
el  troge  que  mas  mal  talle 
hace  acabadlo  en  el  orbe. 

Buen  jubón  me  tengo  en  Francia.  Modo  de  ha- 
blar con  que  fe  zahiere  y burla  de  quien  fe 
jaita  de  tener  alguna  cofa  que  en  realidad 
no  le  puede  fervir.  Trahele  Covarr.  en  fu 
Theforo.  Lat.  Inane  ¡aflore. 

Mas  cerca  ella  de  la  carne  la  camífa  que  el  /#- 
bón.  Refr.  con  que  alguno  explica  que  debe 
atender  á lo  que  le  es  mas  immediato  : co- 
mo á los  deudos  ó amigos  , primero  que  á 
los  extraños.  Lat.  Proprior  eft  túnico  qudm 
poliium. 

JUBONCILLO.  f.  m.  Dim.  Jubón  pequeño, 
roto  ú dcfpreciablc.  Lat.  Parvus , vet  defpica- 
tus  tborox . Alear,  part.i.  lib.i.  cap. 5.  Uno 
me  daba  una  tarja,  otro  un  real , otro  un  ;<*- 
boncillo,  ropilla  ó layo  viejo,  con  que  cubría 
mis  carnes.  Quev.  Muf.5.  Xac.3. 

Al  mar  fe  llegó  Gayófo, 
por  organifa  de  palos: 
dicen  que  llevó  bácia  allá 
el  juboacillOífc  cardo , 
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JUDAICO,  CA.  ad).  Loque  es  perteneciente 
á los  Judíos.  Lat.  ludticus.  Guardiol.  Nobl. 
cap.  7.  Había  tenido  ette  notable  Prcl.do, 
antes  de  lu  converlión,  grandes  dilpútas  lo- 
btc  la  ley  Judaica  con  muchos  Doctores  Ca- 
rbólicos. 

JUDAISMO,  f.m.  La  Religión  de  los  antiguos 
ludios,  y verdadera  Ley  de  Moiles  , que  es 

. la  mifína  que  Chrillo  perlicionó  con  la  Ley 
de  grada,  cuyas  ceremonias  y Ritos  fenecie- 
ron con  fu  muerte , como  léñales  folo  de 
ella.  Lat.  ludatfmus. 

Judaismo.  Se  toma  oy  pot  la  fuperftidofa  y 
terca  obfcrváncia,  que  tienen  los  Judíos,  de 
los  ritos  y ceremonias  de  la  Ley  de  Moiles, 
Lat. Iudaict fupcrjlitio.  Guau  Dior.  Nobl.  cap. 
7.  No  folo  él  indino  tué  gran  Letrado,  pero 
en  tiempo  que  en  el  Jttdatfmo  fué  cafado,  tu- 
vo tres  hijos  mui  célebres  en  las  letras. 

JUDAIZAR,  v.  n.  Obfervar  los  ritos  y cere- 
monias de  la  Ley  de  los  Judíos.  Lat.  ludai- 
eam  religiottem  ttsetre.  lúdateos  ritus  ftqui.  Re- 
cop.  lib.S.  tit. 2.1.3.  En  ellos  nueílros  Reinos 
babia  algunos  malos  Chtillianos,  que  judai- 
zaban, y apoftataban  de  nuellra  Santa  Fe  Ca- 
thólica. 

JUDAIZANTE,  patt.  acl.  del  verbo  Judaizar. 
El  que  judaiza.  Lat. Quí  judaicos  rtlusftqui- 
tur,  ohfcrvat. 

JUDAS,  f.m.  El  que  falta  traidoramente  al 
amigo,  que  fe  confió  dél.  Dicefc  por  alulion 
al  Apoílol  traidor  que  vendió  á Chrillo.  Lat. 
Proditor , ut  ludas,  Quev.  Mui.  j.  Letr.  Sa- 
tyr.ij. 

Grande  cafaba  dt  Judas 
dicta  que  ha  dt  haber  bogado: 
y bajía  el  muchacho  de  un  afta 
Judas  infitfo  tendrá. 

Judas.  Llaman  también  la  figura  ó reprefen- 
tacion  del  traidor  Judas, que  cuelgan  y que- 
man en  las  calles  el  Sabado  Santo,  ü otro  día 
de  Quatcfma.  Lat.  luda  perfossatum  ftmuia -i 
chrum. 

JUDERIA,  f.  f.  El  fitio  ó parage  que  los  Jua 
dios  tienen  dedinado  en  algún  Pueblo  para 
fu  habitación,  y en  que  exerccn  los  titos  de 
la  Ley  de  Moifés.  En  Elpaña  la  habia  en  lo 
antiguo , y defpues  fe  hizo  laexpulíion  de 
ellos.  Lat.  Vicus ludaorum.  Marm.  Dcfcripc. 
lib.3.  cap.é.  A un  lado  de  la  Ciudad  hai  una 
judería,  donde  eilin  mas  de  docientas  calas 
de  Judíos  mercadércs.  Sandov.  Hill.de  Cari. 
V,  lib.t.  §.4.  Litando  yá  limpio  el  Reino  de 
las  Synagogas  y Juderías, 

JUDIA,  f t.  Efpecie  de  arveja  ó habilla,  que 
Covarr.  quiere  haberfe  llamado  afsi  porque 
faltan  quando  las  echan  en  agua  hirviendo. 
Lat.  Phaftoiut  sttaior.  Faba  minar.  Pragm.  ds 
Tass.  año  1S80.  f.jo.  La  libra  de  judias  leí 
cas  i feis  quartos. 

JUDICACIUN.  f f.  El  a£to  de  juzgar.  Lar. 
ludicatio.  Iudutum.  Abr.  Republ.  lib.2.cap.í- 
Y vidas  las  probanzas  y razones  de  cada  una 
délas  dos  partes,  queda  al  Juez  el  determi- 
nar el  C es,  ó el  no  es,  que  llaman  la  judi-t 
tartán. 

JU- 
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JUDICANTES.  f.  m.  Los  Jueces  que  conde- 
naban ú jbloU : jii  á los  .«¡iiiilttus  de  Julli- 
cia,  denunciados  y aculados  por  delincuen- 
te;, en  fus  oficios.  Es  voz  utada  en  Aragón. 
Lac.  luiicum  luaiiet . 

JUlMCAR.  V.  a.  Lo  iiiifino  ene  Juzgar.  Es  voz 
anticuada.  Lat.  ludiere.  Coman  d.  fob.  las 
300.  Copl.  8.  de  las  añadidas.  Los  vencidos, 
aunque  tuvielfen  razón  c la  caula  mejor, 
Compre  eran  culpados  , c la  gente  no  judi- 
c.tka  lino  Icgun  el  fin. 

JUD1CATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  juzga, ó pue- 
de hacer  juicio  de  algo.  Lat.  ludicalivut.  Na- 
var  r.  Man.  cap.17-  Vía  opinión,  ni  es  claro 
ni  firme  conocimiento  , aunque  síjudicalicio: 
y la  duda  ni  claro  ni  firme  ni  judicativo : conl- 
cicncia  no  es  potencia  ni  aun  propiamente 
hábito  del  alma ; mas  es  auto  judicativo  de 
ella. 

JUDICATURA,  f.  f.  El  ejercicio  de  juzgar,  ó 
ado  judicial.  Lat.  Munul  judiciarium.  Coi.- 
min.  Elcrit.  Segob.  pl.  746.  Eran  mui  efica- 
ces fu  doctrina  , judicatura  y platicas.  Curm. 
Chron.  toin.3.  lib.3.  cap. 24.  Aprovechóle  de 

ambas  facultades de  la  civil  y Canónica  en 

la  judicatura. 

Judicatura.  Se  llama  también  la  dignidad,» 
jurifdiccion  del  Juez.  Lat.  ludicandi  pote  fin. 
Kecor.  lab.  1 . tit.7. 1.  j.  No  puedan  ufar  de 
oficios  de  Abogados  cu  ninguna  judicatura 
Eclcliáftica  ni  feglar.  Qutv.  Fort.  Para  las 
judiuttír.u  fe  han  de  efeoger  los  doctos  y def- 
intercfi'ados. 

JUDICIAL. adj.  de  unaterm.  Loque  pertene- 
ce al  juicio  o á la  Juíticia.  Lat.  ¡udicialtt,  que 
es  de  donde  viene.  Mcx.  Hilt.lmper.Vid.de 
Marco  Aurelio.  En  las  Audiencias  y Juzga- 
dos hizo  acrecentar  el  número  de  los  Jueces, 
y los  dias  judiciMcc.  Cerv.  Qtiix,  tom*i.  cap. 
45.  Quien,  el  que  ignoró  que  fun  exentos  de 
todo  juditidl  fuero  los  Caballeros  andan- 
tes? 

Género  judicial,  term.de  la  Rhetótica.  Es  aque- 
lla parte  de  ella,  que  entiende  en  juftificar 
los  innocentes , y argüir  los  reos.  Lat.  Gcnrn 
judicial t. 

JUDICIALMENTE,  adv.  de  modo.  En  juicio  ó 
por  fentencia.  Lat.  luridlcl.  Argsns.  Maluc. 
iib.I.pl.30.  Luego  losfcntcnció  judicialmen- 
te : y al  mifmo  tiempo  mandó  edificar  un  ca- 
dahalfo  arrimado  i la  fortaleza. 

JUDICIARIO,  RLA.  ad).  que  fe  aplica  i los 
que  excrcitan  el  arte  de  adivinar  por  los  Af- 
tros,  de  que  fe  jactan  vanamente  los  Altrólo- 
gos , que  también  1'e  dice  Aítrologia  Judi- 
ciári».  Lat.  ludiciariui,  a,  u m.  Pellic.  Ar- 
gén. parí,  i.lib.  1.  cap. n.  La  mifrna  tazón 
hai  de  los  Horófcopos  ó Aítrologia  judiciá- 
ria  , cuya  ciencia  ó mentira  fue  cfcatnccida 
en  los  ligios  todos. 

Judiciario.  Ufado  folo  como  fubftantivo,  íig- 
nifica  d Aftrólogo  que  fe  jacta  del  arte  de 
adivinar  por  los  Allros.  Lat.  ¡udiciariui.  Ov. 
Hilt.  Chil.Hb.3.  cap.9.  Que  un  judiciario  le 
había  pronolticado  , que  el  año  que  viefle 
cierta  leñal  en  d Ciclo , fe  guardaüc  de  una 
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grandcfgrácia , que  le  amenazaba.  Navar- 
rüt.  Con ler v.  tille.  7.  Cumpliéndole  en  ios 
Gitanos  io  que  de  los  Judiadnos  dixo  Tá- 
cito. 

JUDlCIOSAMENTt.adv.de  modo.  Lo  mili 
1110  que  Juicio  lamente  , que  es  como  oy  fe 
dice.  Colom.  üuecr.  de  Fland.  lib.  7.  pl.  a $4. 
Se  pufo  lobie  la  Capcia , á los  veinte  y cinco 
de  Abril , aquartclandofc  judscioJ.il/iente , y 
procurando  íortilicar  las  avenidas  de  Fran- 
cia* 

JUDlCiOSO,  SA.  ad).  Lo  mifmo  que  Juicio- 
so , que  es  como  oy  fe  dice.  Saav.  tmpr.81. 
El  fer  mui  judieiófos  los  Italianos , ios  hace 
íotpcchofos  en  fu  daño , y en  el  de  las  demas 
Naciones.  Gong.  Rom.  Sacr.  3. 

Dejtnguño  judiciólo, 
que  con  perezoja  fue  ría  % 
interno  royó  gufam 
la  verde  lajeiva  hiedra. 

JUDIHUELO,  f.  m.  El  hijo  del  Judío.  Trahc 
ella  voz  Covarr.  en  cite  íennüo.  Ahora  íe 
ufa  y fe  dice  poc  dcfprccio  de  qualquicr  J li- 
dio , ó que  tiene  fofpecha  de  ferio.  Lat.  iu~ 
dteus.  Iudai  filias.  Pic.Just.  f.  244.  Temía 
que  en  cogiéndola  el  menor  real  me  había  de 
clpantar,como  el  Cid  al  JuJsbuélo  que  le  tiró 
de  la  barba. 

Judihuelo.  Hortaliza.  Lo  mifmo  que  Judía. 
Lag.  Diofc.  lib. a.  cap.  99.  Todas  las  léñales 
de  la  fmilacc  hortcnie  confpiran  en  los  Pha- 
1 julos  de  Italia,  llamados  judihuelos  en  nueltra 
Elpaña. 

JUDIO,  DIA.  f.  m.  y f.  El  ProfclTot  de  las  ce- 
remonias y ritos  de  la  Ley  antigua  de  Moi- 
fés.  Lat.  ludaus.  Fuer.  R.  lib.  4.  tit.  2. 1.  4. 
Ningún  Judio  ni  Judia  no  fea  olado  de  criac 
fijo  de  Chriftiano  ni  de  Chriitiana. 

Judíos.  Hortaliza  muí  parecida  á las  judías, de 
quien  folo  fe  diferencian  en  tener  la  hoja  ma- 
yor y mas  redonda  , y las  váinas  mas  anchas 
y cortas. 

Judio.  Llaman  los  muchachos  á los  que  en  las 
procesiones  de  Semana  Santa  ván  tocando 
las  trompetas  y bocinas.  Lat.  Tubicen  perfo- 
nalus. 

Judio.  Voz  de  defpreció  y injuriofa  , que  fe 
ufa  en  cafos  de  enojo  ó ira  : y también  para 
notar  á alguno  de  que  tiene  raza , ó cxccuta 
cofa  que  parece  que  dá  á entender  que  la  tie- 
ne. Lat.  Isiddus.  Quev.  M ufó.  Rom. 30. 

Dame  y cómprame  , y envía , 
tengo  por  malas  palabras: 
que  J udio , ni  azotado, 
pues  que  no  cuefian  , no  agravian. 

JUDIO,  DIA.  adj.  Cofa  perteneciente  á Ju- 
díos. Lat.  Judaicas,  a,  un».  Qttv.  Muf.  5. 
letr.  Satyr.7. 

T be  vi  fio  fangre  judía 
hacerla  el  mucho  caudal , 
como  papagayo  real. 

JUEGO,  f.  m.  Exercicio  de  recreo  ó entreteni- 
miento honcüo  , en  que  licitamente  fe  paila 
el  tiempo  , aunque  el  excedo  le  vicia  las  mas 
veces  y le  hace  perjudíciáL  Viene  del  Lati- 
no Jocus.  Lat. íuuduf.  CiENr.Vid.  dcS.  Borj. 
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lib.i.  cap.í.  §.  i.  Había  defterrado  el  Mar- 
ques de  fu  cafa  y de  fus  ojos  toda  cfpecie 
de  juegoe.  Qytv.  Muf.6.  Rom.  1 6. 

No  bal  camino  que  no  yerra, 
ni  juego  donde  no  pierda, 
ni  amigo  que  no  me  engañe, 
ni  enemigo  que  no  tenga . 

Juego.  Vale  también  qualquier  acción  de  en- 
tretenimiento y diverfión.  Lat.  lona. 

Juego.  Se  toma  muchas  veces  por  burla  que 
fe  hace  i alguno.  Lat.  locui  in  verbii.  liiujio. 
Juego.  Vale  también  aquella  difpolicion  con 
que  eft  ín  unidas  dos  colas,  de  modo  que  lin 
¿pararle  puedan  tener  movimiento  : come» 
las  coyunturas  y goznes.  Tómafe  también 
por  el  mifmo  movimiento.  Lat.  Coiludium. 
Moten  ccüudent.  Torr.  Philof.  lib.  7.  cap.  I. 
Por  fer  ellas  unos  como  quicios , í'obte  las 
uales  anda  todo  el  artificio  y juego  de  las 
cmás. 

Juego.  Ufado  como  interjección  , firve  para 
avifar  que  fe  vi  a jugar  : como  en  la  pelota, 
Lat.  Heu\  Ludam. 

Juego.  En  las  demás  efpccies : veanfe  en  fus 
apelativos : como  trucos,  pelota,  &c. 

Juego.  En  los  naipes,  es  el  valor  de  las  cartas 
fuficientc,  para  ganar  la  mano,  ó entrar  á ju- 
gar : y afsi  fe  dice,  que  alguno  tiene  bueno  ó 
mal  juego.  Lat.  Charlaran fufficiem  ordo,  *1 
ludo  quii  fe  exponat. 

Juego.  Mnaphoricamente  vale  la  difpolicion, 
poder  ó arte  para  confeguir  alguna  cofa. 
Lat.  Artificiofuc  ordo  ,vtl  d’fpofitio  ad  finem. 
Quev.  Tacan,  cap.  17.  Crea  V,m.  me  dixo  el 
Elcribáno,  que  en  nofotros  eftá  todo  A juego: 
y que  ii  uno  dá  en  no  fer  hüinb.e  de  bien, 
puede  hacer  mocho  mal. 

Juego.  Significa  afsi  mifmo  la  conveniencia  ü 
orden,  con  que  cllán  difpttcílas  ó colocadas 
algunas  cofas,  de  modo  que  fe  correfpondan. 
Lat.  Aptui  ordo  rerum  vel proportio. 

Juego.  Se  toma  también  por  número  determia 
nado,  entero  ó cabal  de  alguna  cofa : como 
un  juego  de  xícaras  , un  juego  de  libros,  &c. 
Lat . Integer  numerut , vel  completen.  Palom. 
Vid.  de  Pint.  pl.479.  Hizo  Lucas  , de  orden 
de  fu  Magcllad , un  juego  de  láminas  admi- 
rable. 

Juego.  Se  toma  afsimifmo  por  el  ufo  de  las  pa- 
labras, en  di  ver  fas  Lignificaciones,  ó en  lenri- 
do  equívoco.  Lat.  Ampbibologica  ve!  ambiguo 
vocum  aut  verboretm  u/urpatio. 

Juegos.  Ufado  en  plural,  fignifica  las  Lefias 
públicas  , efpecUculos , y otras  divetfiones, 
que  fe  cxecuranpor  alguna  celebridad  ó me- 
moria. Lat.  SpeCÍacula.  Comend.  ibb.  las  joo. 
Copl.88.  Celebró  las  honras  de  fu  Padre  An- 
chóos , con  gran  pompa  t honorables  exe- 
quias, ¿ con  varios  é diverfos  juegos.  Amor. 
Moa.  lib.  8.cap.io.  Hicieron  iuígoi  y gran 
banquete  á fus  vecinos,  en  el  aia  de  la  fiefta, 
llamada  de  los  Compítales. 

Juego  delantero  y trasero  del  coche. 
Son  las  dos  partes  del  cano,  en  que  Lienta  la 
caxa.  El  juego  delantero  confia  de  las  rue- 
das delanteras,  fu  exc,  tixera , balancines  y 
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lanza : el  tratero  de  fus  dos  ruedas,  cxc  y pi- 
lares 6 tabla.  Lat.  Parí  rbeda  anterior ,©* pof. 
trema. 

Juego  dll  homdké.  Genero  de  juego  de  nai- 
pes entre  varias  perlonas , con  elección  de 
palo,  que  fea  triuinpho , y el  que  le  elige  fe 
llama  hombre.  Hai  varias  clpccics  de  el , ju- 
gándote unas  veces  entre  mas  perlonas  que 
otras,  y con  mas  6 menos  carras,  con  de  tea  r- 
tc  ó fin  él , y fe  le  dan  varios  nombres : co- 
mo la  Zanga, la  cafcarcla,el  cinquillo  y otros. 
La  mas  principal  y antigua  es  la  que  llaman 
del  Renegado:  y te  Juega  entre  tres , dando  á 
cada  uno  nueve  cartas , y el  que  tiene  juego 
entra  eligiendo  triumpho,y  para  facar  la  po- 
lla neceísita  de  hacer  cinco  ba/as,  fino  ct 
que  de  los  contrarios  haga  el  uno  tres  y el 
otro  dos : que  cnronces  le  bailan  quatro  pa- 
ra ganar.  Lat.  Ludas  cbartarum  pitlarum  tJie 
vulgo  difluí. 

Juego  de  manos.  Las  acciones  feftivas  y de 
burla,  con  que  uno  juega  con  otro : cfpccial- 
mentc  quando  intervienen  golpes.  Lat.  Iota- 
¡aria  fer  cufio. 

Juego  de  manos.  Se  llaman  también  las  ac- 
ciones y movimientos  que  te  exccutan  con 
ellas,  proporcionados  y corrcfpondicr.tcs  a 
lo  que  fe  habla , especialmente  quando  fe  re- 
presenta ó fe  predica.  Lat.  Manuum  concinna 
afliot  vel  compofiui  motas. 

Juego  de  manos.  Se  llama  afsimifmo  la  habi- 
lidad ó agilidad  de  manos,  con  que  los  titiri- 
teros engañan  y burlan  la  villa  , con  varias 
fuertes  de  entretenimientos , con  que  hacen 
creer  una  cofa  por  otra.  Llimafc  también 
de  Macfccor.il  ii  de  palla  palla.  Lat.  Prafti - 
g'ut,  arum.  Ai  FAX.part.i.lib.i.  cap. i. En  ro- 
bar á ojos  vidas,  tienen  algunos  el  alma  del 
Gitano, y liarán  de  la  Juílicia  el  juego  de  paf- 
fa  pafa.  __ 

Juego  db  Niños.  Además  del  fentido  rcfloj 
fe  roma  por  la  cxecucion  de  algunas  accio- 
nes , en  el  trato  ó contrito  , improprias  de; 
quien  las  hace, y con  quien  fe  cxecutan.  Lat* 
Aflio  illufon j. 

Juego  de  suerte  y ventura.  El  que  precifaa 
mente , ó en  la  mayor  parte  confide  en  la 
fuerte : como  el  de  los  diados,  &c.  Lar.  Alea-\ 
toriui  ludas. 

Juego  fuera.  Phrate  de  jugadores  del  truquej 
que  envidan  tres  piedras,y  el  otro  echa  otras 
tres  mas,  y el  primero  vuelve  á decir  juegoí 
fuera : cdo  es  que  envida  todo  el  juego,  pa- 
ra que  fe  acabe  en  aquella  mano.  Lat.  Ad fi+ 
nem  ufque  ludí  provocare . 

Juego  mayor  quita  menor.  Phrafe  vulgác 
que  enfeña  ü demuedra  la  fuperiorid id  err 
alguna  perfona  ó cofa  , por  la  qunl  debe  lee 
preferida  áotra.  Lar .Prafiantius  preponen- 
dum  venit . 

Juego  publico.  La  cafa  donde  publicamente 
te  juega,  con  pcrmiíTo  ü tolerancia  de  la  Jus- 
ticia. Lat.  Aleatoria  domas. 

Conocer  el  juego.  Además  del  fentido  rc¿lo: 
vale  conocer  el  intento,  arte  ó maña  de  al- 
guno , y prevenirle  para  cftorvarlc  lo  que 
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quiere  cxccutar.  Lat.  Mtitiem  colóre.  Quev, 
Muf.6.  Rom.  98. 

Tu  que  be  conocido 
de  fie  figlo  el  j llego, 
para  mi  me  vivo, 
para  mi  me  bebo . 

Hacer  juego.  Mantenerte  el  que  gana  en  el 
juego,  por  no  deflazonar  al  que  pierde.  Lat. 
Luaum  Jufiinlre . 

Por  juego , u Por  modo  de  juego . Phrafe  adver- 
bial, que  lignítica  por  burla,  6 fin  intención 
feria.  Lar.  iocosi . 

*Vcr  el  juego . Lo  mifmo  que  conocer  el  juego. 

JlIfcGO  DE  MANOS  JUEGO  DB  VILLANOS.  Rct'f. 

que  advierte  y cnfcíía  ia  compoftura  de  las 
acciones,  que  le  debe  obfervar  en  el  trato 
familiar.  Lat. 

Bardorum  efi  bominum  eonfertis  ludere  pugnisx 
Nobiiis  us  fias,  arte  modefius  tris . 

JUEGUECILLO.  f.  m.  Dim.  de  juego  , que  fe 
ufa  por  lo  mifmo  que  el  politivo  , aunque 
con  mas  viveza.  Qjtv.  Muf.6.  Rom. 85. 
De/pues  que  le  fueedió 
un  jueguecillo  de  manos, 
qu.indo  .1  zurros  en  el  truco 
quedó  i deber  unfopápo . 

JUEVES,  f.m.  El  quinto  día  de  la  femána.  Toa 
mó  el  nombre  del  Planéta  Júpiter  , á quien 
los  EgypcLos  atributan  el  dominio  de  la  pri- 
mera hora  dcllc  día.  Tofc.  tom.  9.  pl.  248. 
Lar.  Dies  Iovis.  Feria  quinta.  Quev.  Lib.  de 
todas  las  cofas.  Jueves  es  dia  á propólito 
para  no  creer  nada  que  ce  digan  los  Adula- 
dores. 

Jueves  de  la  cena,  ó Jueves  santo.  Aquel 
en  que  Chriílo  nucílro  Bien  inllituyó  el  Sa- 
cramento Euchartilico,  en  la  cena  que  tuvo 
con  fus  Apollóles  para  celebrar  la  Pafcua. 
Lat.  j Feria  quinta  in  ccena  Domini . Chro.n, 
gen.  pan. 3.  f.72.  El  Rey  envió  luego  á de- 
cir al  Arzobifpo,  que  fuelle  á él  á la  Cibdad 
de  Oviedo,  e ello  era  Jueves  de  la  cena. 

Cola  del  oteo  Jueves.  La  que  es  extraña,  rara, 
ó pocas  veces  villa.  Lat.  Res  valde  longe  de- 
duda , vel  exótica . 

JUEZ.  f.  m.  El  que  tiene  autoridad  y poder 
para  juzgar.  Viene  del  Latino  ludex.  Fu.  L. 
de  ÜRAN.Trat.  de  la  Devoc.  cap. 3. §.3.  Tra- 
tan (los  cfcrupulófos)  a Dios  como  tratarían 
con  u njuéz  achacofo , que  anduviciTe  hul- 
eando puntillos  de  derecho  y maneras  de  ca- 
lumnias, para  negar  al  reo  fu  jullicia. 

Juez.  Se  llama  también  el  que  hace  juicio  de 
una  cola,  ó explica  fu  didamen , dando  fen- 
tencia  fobre  ella  en  qualquier  materia.  Lar. 
ludex.  Arbiter . GuEV.Epill.  á D.  Alón  lo  Man- 
rique. D.  Juan  Manrique  me  dió  dos  cartas 
de  vuellras  Señorías....  en  las  quales  me  ha- 
cían faber,  en  como  me  habían  elegido  por 
fu  ccnfór  y Juez,  lobre  una  duda.  * 

Juez.  En  las  juilas  públicas  , y en  los  certáme- 
nes , el  que  fe  léñala  y afsille  , para  que  fe 
obferven  las  leves  que  fe  ponen  en  ellos,  y 
para  la  juila  diltribucion  de  los  premios , fe- 
gun  el  mérito  de  los  que  compiten.  Lat.  In- 
dex. CoKju  Cinc.  f.  204.  Los  Jueces  premia-. 
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ron  la  invención  i Olympo,  con  una  cadena, 
que  le  enlajaba  Je  pequeñas  herpes.  L i loa, 
Pocf.f.iáo.  ! 

T entraron  lot  Tertuliano!, 
rlgidifiimu  J ucees, 
que  taicntos  de  Agan¡pet 
Je  enjuagan , pero  no  beben . 

Juez  arbitro.  El  que  fe  elige  para  que  ami- 
gablemente,y fin  cllrépiro  judicial,  compon- 
ga y ajulte  las  partes.  Lat.  Index  arbiter.  Co- 
cí en  o.  lob.  las  3°°*  Copl.  1 jo.  Acordaron  de 
elegir  por  Juez,  arbitro  a Iireiias. 

Juez  conservador.  El  leñalado  por  el  dere- 
cho Canónico  y Civil,  para  defender  de  vio- 
lencias i la  Comunidad  que  le  léñala.  Lar. 
ludex  Confervator  pro  Conimunitate. 

Juez  de  comission.  Aquel  a quien  recóme- 
te alguna  caula , o el  conocimiento  de  ella, 
por  el  lupctior.  Lat.  ludex  del,¡¿.¡tui  pro  pn- 
v ita  tanja. 

Juez  de  enquesta.  Miniftro  Togado  de  Ara- 
gón, que  lucia  inq-ailkion  contra  los  Minif- 
tros  de  Jullicia  delinqñcntes , y contra  los 
Notarios  y tlcribinos : y ios  calligaba , pro- 
cediendo de  oficio  , y no  á ¡nlUncia  de  par- 
te. Lar.  Index  in  io/htta  mim/trot. 

Juez  del  estudio.  El  leñalado  por  las  Uni- 
versidades, para  definir  las  caulas  de  los  cur- 
rantes y matriculados.  Es  limitada  fu  jurií- 
diccion,  fegun  las  Bulas  y Privilegios  Reales 
de  tas  erecciones  de  las  Univcrudadcs.  En 
Salamanca  mantiene  el  nombre  de  Maellre 
Elcucla,  porque  el  Juez  del  clludio  ella  ali- 
gado á ella  dignidad  en  la  Catliedral.  Lar  .lu- 
dex pro  Scíiotajiieii  Univerfitatij. 

Juez  entregadór.  Oficio  en  la  Mella  , que  el 
ue  le  exerce,  llevando  fu  audiencia,  y mis- 
ándola en  divecfos  Lugares  de  los  Partidos, 
compele  y obliga  aguardar  las  leyes  y pri- 
vilegios de  la  Mella,  y multa  a los  tranlgrcf- 
fóres.  Lat.  ludex  pro  pecnarijs.  Quev.  Mui.,, 
Xac.7, 

T era  Jaez  entregadór 
de  futuros,  y de  Jioret. 

Juez  tn  curia.  Qualquicra  de  los  feis  Pro- 
tonotários  Apollolícos  Efpafioles , i quienes 
el  Nuncio  del  Papa  en  Elpafiadebe  cometer 
el  conocimiento  de  las  caulas  que  vienen  en 
apelación  á fu  Tribunal : y ello  por  concor- 
dato , entre  la  Santa  Sede  y ellos  Reinos : de 
modo  que  folo  puede  conocer  el  Nuncio  por 
si,  en  calo  de  que  iu  (emenda  haga  cxccu- 
tória.  Llamanfe  Jueces  in  curia , porque  de- 
ben TClidir  en  la  Coite  de  España.  Lar.  Ro- 
mana tuna  Index delegatui. 

Juez  mavór  de  Vizcaya.  El  fefialado  en  la 
Corte  de  Vallodolid , para  otr  las  primeras 
inllandas,  en  todos  los  pleitos  civiles  y cri- 
minales de  los  naturales  de  Vizcaya.  Lar. 
Index  pro  Cantabrii. 

Juez  supremo.  Elfuperiór  a todos, y de  quien 
no  fe  di  apelación  a otro.  Regularmente  fe 
ufa  para  explicar  la  fupréma  porellid  de  Juez 
que  relide  en  Dios.  Lar.  Summut  trbiier,  vin - 
dex. 

JUGADA,  f.  f.  La  acción  de  jugar , que  conf- 
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títuyc  lance  en  el  juego  : y afsi  fe  dice  bue- 
na 6 mala  jugada.  Lat.  Lujio , onit. 

JUGADERA.  í.  f.  Lo  mifmo  que  Lanzadera. 
Sanoov.  Hift.  de  Carl.V.  lib.4.  §.  17.  Es  tan 
derecha  como  una  jugadír a : tiene  á los  la- 
dos hermolos  Pueblos , y á trechos  puentes 
levadizas.  Quev.  Cucnt.  El  Picarón  andaba 
liíto  como  una  jugadera  , de  ccca  en  meca 
engolondrinado. 

JUGADOR,  f.  ín.  El  que  juega.  Lat.  Lvfor. 
Torr.  Philof.  lib.  10.  cap.  7.  Perdió  en  una 
mano , como  dcfdichadu  jugador  , aqueíte 
Rey la  fabiduria , de  que  le  habian  he- 

cho merced. 

Jugador.  Sctoma  las  mas  veces  por  el  que 
tiene  el  vicio  de  jugar.  Lar.  Ludo  Je  di  tus . 
Parr.  LuzdcVcrd.  Cath.  part.  a.  Plat.  14* 
Que  he  de  referir  caftígos  de  jugadóres  blal- 
phemos , que  no  acabara  de  contar  fuccflos 

clpan tofos pero  a los  jugadores  nada  les 

c (panto. 

Jugador.  Sctoma  también  por  el  que  tiene 
cfpccial  habilidad,  ó es  mui  diedro  en  el  ju- 
gar. Lat.  Dexter  tn  luciendo . Qysv.  Tacan, 
cap.  16 . Porque  i mas  de  fer  jugador  , era 
cierto : afsi  fe  llama  el  que  por  mal  nombre 
fullero. 

Jugador  db  manos.  El  titiritero.  La t.  Ludio, 
onis.  Pnefrgiator.  Qubv.  Muf.  5.  Bail.j. 

La  Pironda  y la  Coruja 
tan  apriefa  fe  olvidaron, 

Mafi corales  de  bolfas, 
y jugadores  de  manos. 

JUGAR,  v.  n.  Entrctcncrfc  , divertirte  ó r t* 
crearle  con  alguna  cfpccie  de  juego.  Lat.  Lo- 
dere . Qt?ev.  Tacan,  cap.20.  En  cito  tupimos, 
que  fe  jugaba  en  cafa  de  un  Boticario  juego 
de  parar. 

Jugar.  Por  extcnílon  vale  travefear , enredar 
ó retozar.  Lar.  Exultare . Lafe  ivire.  6 v% 

* Muf. 5.  letr.  Satyr.  10. 

Los  perritos  regalados , 
que  d paneleros  fe  Uegan , 

Ji  con  ellos  veis  que  juegan,' 
ellos  quedarán  picados. 

Jugar.  Significa  afsimifmo  burlarfc  unos  cori 
otros  , o unos  de  otros.  Lat.  Illudere.  Deridés 
re.  Mbnd.  Vid.  de  N.  Señora,  Copl.5  5 6. 

Con  Dios  juegan  , y de  herirle 
hacen  entretenimiento , 

Jugar.  En  lo  moral  vale  no  apreciar , ó tener 
en  poco  á alguno  , no  hacer  cafo  de  fu  dic-, 
ramen,  engañándole  , u dándole  á entender 
lo  contrario.  Lat .Decipere.  Deridire. 

Jugar.  Se  ufa  figuradamente  por  perder  , to- 
mando la  cáufa  por  el  efecto  : y afsi  fe  dice. 
Fulano  juega  quanto  tiene.  Lat  .Ludo  perdere . 

Jugar.  Vale  también  corrcfponder  una  cofa 
con  otra , en  orden,  proporción  y fy  me  tria. 
Lat.  Adaptar  i.  Convenire. 

Jugar.  Significa  afsimifmo  mover  alguna  cofa 
por  las  junturas , ó quicios.  Lat.  Compagibut 
vel art ¡culis  mouére.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap. 
53.  Como  tengo  de  caminar  (dcfvcnturado 
yo)refpondió  lancho, que  no  puedo  jugar  las 
choquezuelas  de  las  rodillas? 
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Jugar.  Significa  también  ponerfe  alguna  cora 
en  movimiento  ó ex  ere  icio  para  el  fin  que 
filé  hecha  : como  las  Machinas , las  tramo- 
yas en  las  comedias,  &c.  Lat.  Moveré  liberé. 
Volví. 

Jugar.  Hablando  de  las  armas  de  fuego,  en 
los  exércitos  6 plazas , íignifica  depararías,  ó 
ufar  de  ellas  contra  los  enemigos.  Lar.  tx- 
plodere  in  boJUm.  Herr.  Hirt.  lnd.  Decad.j. 
lib.  i.  cap.  íi.  El  Capitán  Pedro  de  Candia 
difparó  luego  los  mofquétes , y luego  ¡.gi- 
rón los  arcabuces. 

Jugar.  Se  toma  también  por  intervenir,  ó te- 
ner parte  en  la  difpolicion  de  algún  negocio: 
y alsi  fe  dice  , Fuiano  juega  en  ello.  Lat.  Im- 
mifeeri.  Interoenire, 

Jugar.  Vale  también  empezar  a jugar  ó hacer 
juego , efpecialmente  en  el  de  naipes,  ó en  el 
que  fe  compone  de  muchos.  Lar.  Luden. 

Jugar.  Significa  también  fet  diedro  , y hábil 
para  algún  juego.  Lat.  Seite  luden.  Ludo  pol- 
lero, 

Jugar  del  vocablo.  Ufardél  con  gracia,  en 
diverfos  fentidos:  que  freqiientementc  es  de- 
cir equívocos.  Lat.  Ampbibologiá  uté.  Luden 
verbis.  Quev.  Tacan,  cap.  1 5.  Preguntaron  ft 
había  algún  terciopelo  de  labor  extraordi- 
naria. Yo  empecé  luego  (para  trabar  conver- 

facion)  a jugar  del  vocablo y no  dexé 

huello  fano  á la  razón. 

Jugar  el  lance.  Phrafe  que  vale  difponer  y, 
gobernar  , con  cautela  y prudencia  , alguna 
cofa  , para  fu  mejor  éxito  y exccución.  Lat. 
Rem  ex  eonfilioprudenlidque  difponere,  vel  di- 
rigen. CoRN.Chton.  tom.a.  lib.  2.  cap.  1 1. 
Pufo  todos  los  esfuerzos  de  fu  difcreción  y 
prudencia,  en  jugar  el  lance  de  fuerte,  que..., 
quedaffe  ia  humildad  viftoriofa. 

Jugar  el  sol  antes  que  nazca.  Phrafe  pona 
derativa , con  que  fe  explica  el  vicio  que 
tiene  alguno  de  jugar  : y fe  di  i enten- 
der que  juega  todo  quanto  tiene  ó puede 
adquirir.Ticnc  fu  origen  del  Templo  de  Ido  * 
los  laqueado  en  Indias,  donde  jugó  un  íoldá- 
do  el  fol  de  oro  , que  habia  logrado  por  def, 
pojo.  Lar.  Etiam  quoi  nondum  babetur  , ludo 
exponen.  Acost.  Hift.  Ind.  lib. 5.  cap.  12.  De 
donde  toma  origen  el  refrán  que  en  el  Pini 
anda,  de  grandes  tahúres  , diciendo , juega  el 
Sol  antee  que  nazca. 

Jvgar  las  armas.  Vale  manejarlas  con  def-t 
treza  y habilidád.  Lat.  Dexterrimi  gladiji 
bituere. Cotín.  Chron.  tom. 3.  lib.  i.cap.  jpj 
Faltaron  todas  aquellas  locuras , que  eran 
monftruofas  en  una  mugér,  como  el  jugar  la $ 
arma 1,  picar  caballos  y veftir  hábito  varonil. 

Jugar  la  voz.  Cantar  con  gala  , quiebros 
y rodéos.  Lat.  Artificiojñ  modulationibus  eane- 
re. Cieñe.  Vid.de  S.  Borj.  lib.  1.  cap.  2 §.rx 
Jugaba  la  voz  tan  harmoniofamente  , que  pu- 
diera fer  Principe  de  aquel  arte  , pallándola 
phantasía  ala  boca. 

Jugar  limpio.  Veafe  Limpio. 

Jugar  tres  al  mohíno.  Conjurarfe  ó con-z 
venirfe  algunos  contra  otro  , para  hacerle 
perder  cu  el  juego:  y fe  extiende  á qual- 

quicr 
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q'uicr  otra  dependencia,  6 intento.  Lat.  Ludo 
atiquem  ttrcumvtnire.  Alfar,  part.  i.  lib.  3. 
Cap.ó.  Juguemos  trtt  al  rnobint  , que  mas  vale 
algo  que  nada. 

JUGADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Jugar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Lufre,  a,  um. 

Trah'cr  6 llevar  la  vida  jugada.  Plirafc  que  va- 
le andar  en  conocido  y patente  rielgo ' de 
perderla.  Lat.  In  máximo  vita  diferimint  vtr~ 
Jari.  Espin.  Efcud.  Relac.  I . Defc.a  1.  Utvt  la 
vida  jugada  el  que  le  acompaña,  porque  á la 
primera  ocafión,  huye  y le  dexa. 

JUGARRETA,  f.  f.  La  jugada  hecha  fuera 
de  propólito , y fui  conocimiento  del  jue- 
go. Es  voz  de  elido  familiar.  Lat.  Impla 


lapo. 

JUGLAR,  f.  amb.  E!  que  entretiene  con  bur- 
las y donaires  , que  mas  comunmente  fe  lla- 
ma truhán  ó bufón.  Fórmale  de  J uego,  ó Ju- 
gar. Lar.  Ioculotor.  Ladre.  Quev.  Z.ihurd, 
Aquella  muger,  aunque  principal,  fui  juglar, 
y cita  entre  los  truhanes.  Sons  , Hiil.  de 
Nucv.Eíp.lib.3.  cap.  1 5.  Afsiftian  ordinaria- 
mente ala  comida,  ttcsóquatro  juglares,  de 
los  que  mas  fobrclálian  en  el  número  de  ful 
íábandijas. 

A la  ramera  y al  juglar,  ala  vejez  les  viene  ei 
mal.  Reft.que  amoneda,  que  los  vicios  y ma- 
las mañas  de  la  mocedad  , fe  pagan  en  la  ve- 
jez , con  los  males  que  ellos  acarrean : ó por 
la  falta  precita  entonces  de  lo  que  antes  fe 
lograba  en  ellos.  Lat. 

Calva  ftmSla  latí  quidquid  malí  fana  jan 
vt  ntut 

Scurra,  vil  feorti  ptrprlrat  exbilarant . 

JUGLARESA.  f.  f.  La  muger  que  es  juglar* 
Lat.  lotularii  famina.  Grac.  Mor.  f.171.  Un 
anfar  fe  enamoró  de  un  muchacho,  y un  car- 
nero de  una  juglarfjd. 

JUGLERIA,  f.  f.  Acción,  ademán  ó modo  pró- 
prio  de  los  juglares.  Lat.  loculotio , unís. 
Chron.  gen.  f.  toó.  Vencía  a todos  los  ju- 
glares , de  quantas  maneras  de  jugltría  ellos 
podían  Tacar. 

JUGUETE,  f.  m.  dim.  Juego  chidófo  , chanza 
ó burla  entretenida.  Lat.  Verborum  jocui  vil 
ludut.  Chron.  gen.  f.  1 19.  Entremezclaba  I 
las  veces  juguétei  de  que  ricd'en,  que  era  co- 
fa de  que  mucho  fe  pagaba. 

Juguete.  Vale  también  alhajilla  vidofa  y de 
poco  valor,  que  regularmente  firve  para  en- 
tretenimiento : como  las  que  fe  fuelen  dar  i 
los  niños.  Lat.  Crcpundia.  localia.  Saav.  Em« 
pr.i.  Si  es  liberal  (el  niño)  defprecia  los  ju- 
guétet,  y los  reparte. 

Jcgdete.  Se  toma  también  por  canción  alegre 
y fcdíva.  Lat.  Ftfliva  cantiumula. 

JUGUETEAR,  v.  n.  Entretcnerfe  con  conti- 
nuación,en  juegos  y burlas  pueriles.  Lat.CuL 
ludiré . /arará. 

JUGUETON,  NA.  adj.  que  fe  aplica  al  que  fe 
entretiene  con  fteqüencia  en  burlas  y jue- 
gos pueriles.  Lat.  Ludias  vil  joealarii  homo. 
Pic.Just. f.189.  Ha  mona,  que  es  parecida 
al  hombre  , es  retozona  , y el  perro  que  es 
mas  fu  amigo,  es  juguetón.  Cerv.  Quii.  tota, 
Tom.  lid. 
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1.  cap.  17.  Gente  alegre , bien  intencionada, 
maleante  y juguelóita, 

JUICIO.  1.  m.  Potencia  ó facilidad  intelectual, 
que  le  firve  al  hombre  para  diftinguir  el  bien 
del  mal,  y lo  verdadero  de  lo  tallo.  Viene  del 
Latino  ludicium.  Quev.  Fort.  En  el  cuerpo 
de  Europa  hace  oficio  de  celebro , donde  re- 
fide  la  corte  del  juieio. 

Juicio.  Significa  cambien  afeo  del  entendi- 
miento , como  miembro  de  la  divilion  que  le 
hace  de  fus  tres  actos , aprchcntion , juicio  y 
difeurfo.  Lat.  ludúium. 

Juicio.  Se  toma  también  por  opinión  que  le 
hace  de  alguna  cofa,  u dictamen  que  le  di 
fobre  ella.  Lax,Opinto.Ccnfurj.  CoaN.Chron. 
tom.  3.  lib.  a.  cap,  43.  No  por  elto  dexó  de 
quedaren  fu  judio  mas  humillada. 

Juicio.  Vale  también  lelo , al'sicnto  y cordu- 
ra. Lat.  Prudencia.  Recia  meas.  Qjev.  Vifit. 
Hecho  de  vet  que  el  que  hai  en  ci  mundo  no 
es  juieio  ni  hai  hombre  de  juieio  , y que  ha» 
toui  poco  juicio  en  el  mundo. 

Juicio.  Significa  también  conocimiento  do 
caufa , en  la  qual  el  Juez  hade  pronunciar 
fenténcia  , diltinguiendo  el  derecho  de  las 
partes.  Lar.  ludicium.  Bobad.  Polit.  lib.  1, 
cap.io.  num.17.  Porque  no  podía  juítificar- 
lo  en  via  de  juicio , le  valió  de  la  razón  de 
citado. 

Juicio.  Se  toma  afsimífmo  por  la  Junta  ó Con- 
gregación de  los  jueces  , que  han  de  juzgar, 
o por  la  autoridad,  íi  es  uno  folo.  Lat.  Conji. 
U*m.  Senatus.  Tribunal.  Fu.  L.de  G ran  .Guia, 
cap.3.§.i.  Los  varones  de  Nínivefe  levan- 
taron en  juieio , y condenaron  i los  Judíos. 
Peluc.  Argén,  part.j.  lib.  j.  cap.  4.  No  era 
lícito  en  Egypto  defender  en  juicio  al  acula- 
do de  pena  capital. 

Juicio.  -Se  toma  también  por  la  mifrna  fentén- 
cia , efpecialmcnte  quando  es  caítígo.  Lat. 
ludicium.  Sentencia.  Rodrjg.  Excrc.  tom.  a. 
trat.  1.  cap.:.  Quifo  Dios  Ñucltro  Señor  por 
judo , y alto  juicio  y difpoficion  , que  nos 
quedafle  cita  rebeldía  y contradicción. 

Juicio.  Llaman  los  Altrólogos  al  Pronóftico 

3ue  hacen  de  los  fucellbs  del  año,  difeurrien- 
o por  las  Lunas.  Y también  al  que  hacen 
por  las  configuraciones  de  los  Aftros,  en  or- 
den á la  vida  ó acciones  de  algún  ftigcto, 
que  llaman  levantar  figura.  Lat.  luiiaum. 
ConjtBura  judicialit. 

Juicio.  Se  toma  también  por  el  citado  de  la 
fana  razón,  como  opuelto  á la  locura  ii  deli- 
rio. Lat.  Sanitat  mcntii. 

Juicio  particular.  El  que  Dios  hace  del  al- 
ma , en  el  ¡nitante  mifmo  que  fe  fepára  del 
cuerpo.  Lat.  ludicium  particular e. 

Juicio  temerario.  El  que  fe  forma  con  le- 
vifsimo , ó fin  algún  fundamento,  por  fola 
la  aprehenfion  y malicia  del  que  juzga.  Lat. 
ludicium  temtnrium.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Cath.  part.  i.  Plat.  4 9.  Pues  por  elfo  , por 
los  juicioi  temerarios  empieza  yá  á contar  el 
Catcciímo  los  fálfos  teltimónioi. 

Juicio  universal.  El  que  Chriíto  ha  de  hacer 
de  todos  los  hombres  en  el  día  tremendo  del 
Tt  fin 
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fin  dei  mundo:  que  por  eíTo  fe  llama  también 
juicio  sinál.  Lat.  ludicium  univerfJe. 

Eftir  en  fu  juicio , 6 mui  en  fu  juicio . Vale  ef- 
tár  en  si,  y con  la  razón  defpejada.  Lat.  Om- 
ni  confúio  vei  plena  mente  agere. 

Eftir  ün  juicio,  6 fuera  de  juicio.  Fuera  del  fen- 
lido  redo,  que  vale  cftir  loco : fe  ufa  para 
ponderar  la  falta  de  razón  ó cordura  en  las 
acciones  de  alguno.  Lat.  Infani  mente  agere * 
Cerv.  Qnix.  rom.i.  cap. $6.  Porque  con  los 
ojos  amiaba  rodeando  rodos  los  lugiras, don- 
de alcanzaba  con  la  villa  , con  tanto  ahinco, 
que  parccia  perfona  fuera  d:  juicio. 

Pedir  en  juicio.  Comparecer  o acudir  al  Juez  a 
proponer  la  acción  ii  derecho.  Lat.  Ad  Indi - 
cera  vel  tribunal  vacare  , vei  appeliare  aliquem. 
Mam an.  Hill.Efp.lib.io.  cap.6.  Pcláyo.fucl- 
to  de  la  prifsión,  fe  fue  á Roma  para  pedir  en 
juicio  la  dignidad,  de  que  injuilamcnte,  como 
él  decía,  fuera  del'pojado. 

Perder  el  juicio.  Phra fe  que  además  del  fenti- 
do  redo : fe  ufa  para  ponderar  la  extrañeza 
ó harmonía  que  luce  alguna  cofa.  Lat.  ¡ufa- 
ñire.  Extra  mentem  rapi.  QoEV.Tacañ.  cap. 7. 
Penfé  con  c^o  perder  el  juic  o. 

Por  julios  juicios  de  Dios.  Phrafe  con  que  fe 
explica  que  alguna  cofa  fe  ha  executado , ó 
ha  fuccdido  jullamentc  , y por  motivos  y ra- 
zones de  la  Divina  Providencia  , que  nofo- 
tros  no  alcanzamos.  Lat.  luJfoDei  judicio. 

Quitar  el  juicio . Phra£e  que  vale  caufar  extra- 
ñeza  alguna  cofa,  por  lu  irregularidad  ó es- 
pecialidad. Lat.  Mirari . Extra  mentem  rape - 
re.  Cerv.  Quix.  tom, ».  cap.  31.  Habían  de 
dexar  imprimir  tanta  mentira  junta  , y tantas 
batallas  y tantos  encantamientos  que  quitan 
el  juicio ? 

Ser  un  juicio.  Phrafe  con  que  fe  pondera  el  ex- 
cedo de  alguna  cofa  en  íu  linca.  Lat.  Extre - 
tnurn  attingere.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  19. 
De  zapateadores  no  digo  nada,  porque  es  un 
juicio  los  que  tienen  muñidos.  Qüev.  Tacan, 
cap. 31.  Decía  con  voz  ronca  rematando  en 
chillido Dadle  al  pobre  lo  que  Dios  reci- 

ba, y ganaba  que  era  un  juicio . 

JUICIOSAMENTE,  adv.de  modo.  Con  juicio, 
prudencia,  fefo  y cordura.  Lat.  Prtsdenter. 
Sapunter. 

JUICIOSO,  SA.  adj.  Prudente,  circunfpc&o  y 
que  tiene  afsiento,  cordura  y fofo.  Lat.  Prst - 
dens.  Sapiens.  Tranquillut.  CoRN’.Chron.  tom. 
3.  lib.i.  cap.9.  A no  fer  la  ponderación  con 

que  hablaba,  tan  a j ullada , tan  juiciófa la 

tuvieran  por  loca. 

JULEPE.  Lm.  Tcrm.  Pharmacéutico.  Bebida 
dulce,  compuefta  de  aguas  datiladas , ó li- 
cuores cocidos  y clarificados , y azúcar,  que 
uielcn  dar  para  refrefear  y confortar  los  cf- 
íritus.  Viene  del  Arábigo  JiuJcp , que  ligni- 
ca  lo  mifmo.  Lat.  Zutapion.  IuJepus.  OfiA, 
Poftrim.  lib.i.  cap.i.  Dife.  8.  Le  ordenó  un 
divino  brebáge,  una  pócima  cclcltial,  un  7*- 
Upt  lobcráno. 

JULIO,  f.m.  El  quinto  mes  en  el  primer  regla- 
mento del  año  Romano  (por  lo  qual  le  lla- 
maron Quintil)  y el  feptimo  en  la  forma  que 
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defpues  nío  Roma,  y ahora  ufa  nueilra  Santa 
Madre  la  Igleiia  Romana,  y las  mas  Nacio- 
nes de  Europa.  Tiene  treinta  y un  dias.  Uio- 
felc  el  nombre  de  Julio  en  honor  de  Julio 
Ccfar.  Lat .Imlim.  Ruad.  Fl.  Santl.  Vid-de 
Santa  María  Magdalena.  La  licita  de  la  Mag- 
dalena ccicbra  la  Igleiia  á los  aa.  de  /«Va, 
que  fue  el  dia  en  que  murió. 

JULO.  f.m.  El  macho  delantero  de  la  recua. 
Ufan  delta  voz  los  harrieros , para  aquictac 
los  machos.  T rahela  Covarr.  en  fu  Tlicloro. 
Lar.  Mulm  prima,. 

JUMELAS.  (jumólas)  f.  f.  Tcrm.  de  la  Mecha- 
nica.  Dos  piezas  de  madera  ó de  metal, per- 
fectamente ¡guales  y femejantes  , que  fe  ha- 
llan en  las  mas  de  las  machinas  b inllrumcn- 
tos : y cfpecialmcnte  firvcn  para  foilcncr  los 
huidlos  en  las  prenfas,  ó los  máftilcs,  ó árbo- 
les en  las  Naves.  Lat.  Iamitl a. 

JUMENTAL,  adj.  de  una  tcrm.  Lo  que  perte- 
nece al  jumento.  Lat.  lumtntariui.  Gong. 
Rom.  burl.13. 

BJIo  ittii  G.iUfo, 
anta  qnt  d Tija  portiijfi 
aquel  jegútro  llorón, 
aquel  jumental  gintlt. 

JUMENT1LLO,  LLA.  f.  m.  y f.  Dim.  Jumen- 
to pequeño.  Lat.  Afelio, . Pie.  Just.  f.  na. 
Quando  Uegaflemos  allá , nos  habían  de  ha- 
ber nacido  berros  en  las  uñas  i mi  y i la  ju- 
mtniiUj.  Estira.  Efcudi  Relac.i.  Dclc.lo.  Los 
muchachos,  de  tres  en  tres,  en  unos  jumenti- 
II01  coxos  y mancos, 

JUMENTO,  f.  m.  En  fu  rigurofo  fignificado, 
es  toda  béilia  de  carga  : y en  el  común  mo- 
da de  hablar  fe  entiende  el  Afno.  Lat.  lú- 
mintum.  Afimn.  Ov.  Hift.Chil.  liba.  cap.»  t. 
Halla  que  llegaron  los  Elpañoles  á aquellas 
partes  de  la  América , no  fe  habian  vifto  ja- 
más en  ella  vacas , caballos..,,  cabras,  ni  ju- 
mentoi.  Harén,  Guctr.  de  Fland.  pl. ¿¿3.  Le 
quitó,  fuera  de  las  vituallas,  cair  todos  ios 
carros  y jumtntoi  que  las  trahían. 

Jumento,  Se  llama  mctaphoricamentc  el  fu- 
geto  ignorante , ó necio.  Lat.  Stolidai.  AJ¡- 
ninui  homo. 

JUNCADA.  (Juncada)  f.  f.  Cierta  medicina, 
con  que  curan  los  caballos  quando  tienen 
muermo,  dándoles  á comer  lo  tierno  y blan- 
co de  los  juncos  , mezclado  con  manteca  de 
vacas  y ortos  ingredientes.  Lat.  Iuntofum  me- 
dicamm  tquorum. 

JUNCAL,  ó JUNCAR,  f.  m.  El  fitio  ó paráge 
donde  fe  crian  muchos  juncos.  Lat.  IunccJui 
agir.  luncctum.  Espin.  Art.Balleíl.  lib.3.  cap. 
24.  Son  mui  amigos  de  monte  baxo,  janeare/, 
zarzales,  y tierra  llana.  Moret, Anual.  lib.S. 
cap.4.  num.n.  Allí  por  la  humedad  del  ter- 
reno era  la  copia  de  los  janeóla. 

KCIA.  f.  f.  Elpecie  de  junco  mui  olorófo, 
que  produce  unas  hojas  femejantes  á las  det 
puerro  ¡ pero  mas  largas  y fútiles.  El  ra- 
llo alto  de  un  codo  y cfquinado  , encima 
del  qual  arroja  unas  hohras  juntamente  con 
la  femllla.  Las  raíces  fon  redordas,  negras, 
amargas  al  güilo , y mui  olorofas.  Lañ  Cy- 
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ptrus.i.  ¡uncus  quadratui.  Lor.  Arcad.  f.41. 
Selvas  un  lado  te  adornan, 
y ti  otro  montes  nevados: 
illas  con  majlratu.0  y juncia 
y ello  i ion  lijos  y ¡joros. 

Vender  júnese.  Phral'e  con  que  fe  explica  que 
alguno  ic  jada  de  lo  que  no  debia  , o en  la 
realidad  no  tiene.  Lat.  Collaudart,  jaitari  tn- 
antier. 

JUNCIANA,  f.  f.  Jaftáncia  , fin  fundamento 
para  ella.  Lat. Iaflantia.  Uiiatio.  Pre.  Jesr, 
t. 234.  Penfo  el  necio  que  ignoraba  yo  aque- 
lla junciana  , li  la  quificra  ufar. 

JUNCIERA,  f.  f.  Vafo  de  barro , it  aljofaina, 
que  regularmente  l'c  cubtc  con  una  tapa  en- 
rejada del  mifmo  barro  , en  que  l'c  pone 
una  compoíición  aromática  hedía  de  vina- 
gre, aromas  y ra¡7.  de  juncia , de  donde  tomó 
el  nombre.  Lat.  y as  eyptrtn*  tonfeblionis. 

JUNCO,  f.  m.  Planta  que  fe  ctia  en  lugares 
húmedos , y produce  un  tallo  largo  á modo 
de  cañuto  puntiagudo  , de  fubltancia  dura  y 
blanca:  la  calcara  denla  y fuerte.  Sus  llores 
fe  componen  de  feis  Hojas  en  forma  de  eftrc- 
llas.  Viene  del  Latino /uñero.  Cu  ron.  gln, 
rt.4. 1.2  60.  Mandó  echar  júneos  por  toda 
cerca  de  la  cafa.  Qysv.  Muí. 6.  Rom. 75, 
£n  efia  tierra  ti  Id  erario 
va  hecho  un  picaro  finio , 
jin  arboles  y Jin  flores, 
que  aun  no  fe  harta  de  juncos. 

Junco.  Se  llama  también  cierto  género  de  na- 
vio ligero  , de  que  Ulan  en  la  india  Oriental, 
Lat,  Parva  ralis.  Argens.  Maluc.  lib,  I.  pl.tf. 
La  tcnipcliad  atrojo  alü  i los  Portugucfcs, 
Jaivas  las  perfonas  y las  armas  ; pero  hecho 
pedazos  el  junio. 

Junco  Indiano.  Planta,  que  produce  un  ta- 
llo mucho  mas  gruello  que  el  de  acá  , mas 
firme,  y mas  duru,  y de  varios  colores.  Ulan 
dél  para  baltoncillos,  o véngalas.  Hai  varias 
efpccies  de  ellos.  Lat.  luntus  Indicos.  Palom, 
Muí.  Pid.lib.3.  cap.i.  §.5.  Entonces  el  ami- 
olc  prefento  otro  (tiento)  de  junco  de  hu, 
•as , con  perilla  y calquillo  de  plata. 

•JUNCOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  júneos,  ó fa 
parece  a ellos.  Lat.  luncofus.  Lag.  Díofc.  lib, 
3-c.1p.117.  Produce  ciertas  varas  fútiles,  lle- 
nas, ..egras,  acompañadas  de  algunos  rami- 
hos;«..rú/¡>i, y vellidas  de  hojas,  lemejanres 
á las  del  árbol  llamado  Loto.  Lop.  Arcad, 
f.l.  Por  la  una  parte  las  juncófas  márgenes, 
un  pequeño  brazo  del  Enmanto  fertiliza-, 
ban. 

JUNGLADA.  Veafe  Lebrada. 

JUNIO,  f.  m.  El  quarto  mes  del  año  en  elpri. 
mer  reglamento  del  año  Romano  , y fexto 
en  la  forma  que  defpues  ulo  Roma  , y ahora 
ufa  nueftra  Santa  Madre  la  Igléfia  Romana  y 
las  mas  Naciones  de  la  Europa.  Tiene  treinta 
dias,  y fe  le  dió  cite  nombre  porque  fe  dedi- 
có i los  Júniores  dei  Pueblo  , o menores  en 
edad.  Lat.  Junius.  Ribad.  H.  Sancl.  Vid.dc 
S.  Bernabé.  Celebra  la  iglétia  lo  lidia  el  día 
de  fu  martyrio  , que  fue  a los  once  deJsinsoí 
imperando  Nerón, 
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JUNQUILLO,  f.  m.  Flor , cfpecic  de  Natcifo 
de  color  blanco  o amarillo , que  tiene  el  ta- 
llo íilo  y pateado  al  junco  , de  donde  tomó 
el  nombre.  Lat.  lumut  fies.  Tejad.  León 
Prodig.  part.r.  Apulog.  10.  Ni  picnic  que  en 
el  ligio  no  puede  haber  gente  de  bondad,  co- 
mo el  limpie  conejo  y oíotoío  junquillo. 

J vnqihllü.  Se  llama  en  la  Architcchira  una 
el'pecie  de  molduriila  redonda , de  un  dedo 
de  gruello  por  lo  regular : y fe  le  dió  eñe 
nombre  por  la  femejanza  al  junco.  Palom.  en 
el  índice  de  los  términos  privativos  de  ia  Pin- 
tura. Lat.  Junculisi  fshrltss. 

JUNTA,  f.  f.  Ayuntamiento  ó congrcflb  de  va- 
rias perfónas  en  un  mifmo  lugar , para  coa- 
fultar  yrefolver  alguna  materia.  Lat.  Con, 
grsjfus.  Coneilium.  Quiv.  Vifit.  En  los  tiem- 
pos pafládos,  que  la  Julticia  eltaba  mas  lana, 
tenia  menos  Doclórcs  : y le  ha  fucedido  ¡o 
ue  á los  enfermos , que  quantas  mas  juntas 
c Doctores  fe  hacen  l'oore  él,  mas  peligro 
niucftta.  Solis,  Hat. de Nucv.Elp.  lib.4.  cap, 
2.  A cuyo  fin  convoco  una.  junta  de  fus  ami- 
gos y parientes,  que  le  hizo  de  fcctéto  en  fq 
Palacio. 

Junta.  Vale  también  agregación  ó adición 
de  unas  cofas  á otras , ó concurfo  de  ellas, 
Lat.  Colleého.  Csnjunciu  m,  i. 

Junta.  Sctoma  también  por  Juntura. 

JUNTADURA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Juntura, 
Ya  tiene  poco  ufo.  Chron.  del  R.  D.  Juan 
el  II.  cap.  20.  La  hice  cfcñbir  en  ellas  dos 
pieles  de  pergamino,  que  etlán  juntadas  la 
una  contra  la  otra,  y en  las  efpaldas  la  juntan 
dura  de  ellas. 

JUNTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  unión 
de  una  cofa  con  otra.  Lat.  Una.  Sirr.ul.  Issn- 
ílins.  Fr,  L.  ns  Gran.  Trat.  de  la  Devoc. 
cap.  3.  §.5.  El  ave  que  juntamente  nada  y 
vuela,  es  reprobada  en  la  Ley.  Quev.  Ta- 
can. cap. 22.  Avíleme  V.  md.  quando  habrá 
locutótio:  y fabré  juntamente  quando  tendré 
güilo. 

JUNTAMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Junta, 
Es  voz  antiquada.  Chron.  del  R.  D.  Juan 
SLll.cap.i,  Que  nocrahondlo  que  él  lu- 
cidle juntamiento  de  gente , lin  fu  licencia  y, 
mandado.  F.  Her  r.  fob.  el  Son.  7.  de  Garcií. 
Elle  verbo  es  biflylabo  poc  la  fynérrfis  ó 
contracción , que  es  juntamiento  ó encogi- 
miento de  dos  lylabas  en  una. 

JUNTAR,  v.a.  Unir  las  cofas  entre  sí,  ó agre- 
garlas unas  i otras.  Viene  del  Latino  I unie- 
re. Ambr.  Mor.  lib,  8.  cap.  16.  Y pot  juntar 
con  fus  fuerzas  las  de  un  tan  excelente  Capi- 
tán , le  envió  fus  Embaxadotes.  Espin.  Ef- 
cud.  Relac.  1.  Defe.  Con  el  concierto  y la 
voz  del  mozo  , que  era  razonable,  juntaba- 
mot  ia  vccindád  á oir  nudtra  harmonía. 

Juntarse.  Se  toma  por  concurrir  varios  en 
un  mifmo  sitio  ó paráge.  Lat.  Congregar!, 
Ctmvenire.  Marian.  Hill.  Efp.  lib.7.  cap.  1 3. 
funtaronfe  de  una  parte  y otra  muchas  gen- 
tes. 

Juntarse.  Vale  también  artimatfe  ó acercarle 
mucho  á otro.  tat.  Adbarlrt, 
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Juntarse.  Significa  aftimifaio  ir  con  otro  de 
compañía,  6 unirle  para  un  inifino  i meneo. 
Lat.  Coire,  ToRR.Philof.  lib.5 . cap.4.  En  Ro- 
ma era  tan  infame  Catilina.  ..que  con  fcc  no- 
bilísimo mancebo , cada  padre  vedaba  á fu 
hijo  juntarfe  con  él. 

Juntarse.  Se  toma  también  por  tener  acto 
carnal,  ó coito.  Lat.  Coire.  Cantaiiter  copula - 
ri.  Comen!).  íob.  las  300.  Copl.36.  Pcnlando 
que  todo  el  linágc  humano  era  extinto, y que 
licitamente  fe  podian  juntar  con  quaiquicr 
varón  que  les  pluguielVc  , durmieron  con  lu 
Padre  Lotli. 

Juntar  las  letras.  Se  dice  de  los  que  em- 
piezan á leer,quando  fe  les  enfeña  á que  va- 
yan deletreando  y uniendo  las  lylabas , para 
formar  las  razones  de  lo  que  cftá  eferito. 
Lat.  In  fyllabas  literas  conjungere. 

Juntar  la  ventana,  ó puerta.  Es  entornar- 
la ó ccrrarla,cn  parte  u del  todo,  lin  echar  la 
< llave  ó pelillo.  Lat.  Claudere.  Devolvere. 
Juntar  meriendas.  Fuera  del  fentido  recto: 
vale  unir  el  caudal,  ü otra  cofa  que  uno  tie- 
t ríe,  con  el  de  otro , para  algún  intento.  Lat. 
Confort  i um  ¡ñire.  Communcm  fortem  cum  alio 
fubire.  Quev.  Tacan,  cap  a.  Llegábame  á to- 
dos los  hijos  de  los  Caballeros , y particular- 
mente á un  hijo  de  D.  Atonto  Coronel  de  Zú- 
ñiga,  con  el  qual  juntaba  meriendas. 

Juntar  partes, ó cabos.  Tener  prefentes  los 
puntos  y circunrtancias  de  algún  negocio  o 
materia  que  fe  difeurre,  para  recopilarle  def- 
pucs , y quedar  en  fu  pleno  conocimiento. 
Lat.  Res  diverfas  ad  mentern  revocare . 
JUNTADO,  DA.  part.  patV.  del  verbo  Juntar 
en  fus  acepciones.  Lat.  lunftus.  Marm.DcC* 
cripc.  lib.  2.  cap.  1.  Los  quales  juntados  con 
. feifcicntos  y trece  de  Limito , que  fueron  el 
primer  año  de  la  Híxara,  vienen  á hacer  mil 
quinientos  y fetenta  y uno.  Quev.  Muf.  2. 
011.90. 

Furias  del  oro  habrán  de  pojfcerte. 
Padecerás  tbeforos  mal  juntados, 

Def mentirá  fu  pre fuñe  Ion  la  muerte . 
JUNTO,  TA.  part.  paíT.  del  verbo  Juntar  y* 
Juntarfe,  en  fus  acepciones. Lat.luntfus.Uni- 
tus.  Colle&ut.  Alfar,  part.  1. lib.i. cap.8.  An- 
daban íiempre  juntos  , jugaban  juntos , juntos 
comían  y dormían  de  ordinario  , por  lo  mu- 
cho que  fe  amaban. 

Junto.  Ufado  como  adverbio  fignifica  cerca  ó 
con  mucha  immediación.  Lat.  Propé.  luxsá. 
Espin.  Efeud.  Rclac.  2.  Dele.  12.  El  Príncipe 
■ valerofo  y juño  ha  de  tener  junto  á sí  Priva- 
• dos  de  irrcprchcníiblc  vida. 

Junto.  Vale  algunas  veces  lo  mifmo  que  Jun- 
. taincntc.  Marm.  Defcripc.lib.i.  cap. 32.  Mu- 
chos de  ellos  tañen  y cantan,  y componen  de 
repente  todo  junto. 

Por  junto,  ü de  por  junto.  Modo  adverbial  que 
vale  en  grueflb,  ó por  mayor.  Y fe  ufa  ha- 
blando de  las  compras  y provifioncs,nccerta- 
rias  püra  el  gafto  de  las  cafas.  Lzt.UnwtrJsm. 
Gencratrm.  Coatervatim.  Quev.  Tacañ.  cap. 6. 
i Si  fe  compraba  ázTéice  de  por  junto,  carbón,  ó 
tocino,  efeondiainos  la  mitad. 
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JUNTERA,  f.  f.  Inrtrumento  de  Carpintería, 
que  tiene  el  corte  p«r  uh  lado  iolo  , y iirve 
para  pulir  y acoplar  las  juntas  de  las  tablas  ó 
maderos.  Lat.  Runcina  ad  coagmentum  latula- 
rum,vel  trabium.  Fr.L.de  Gran.  Symb. part. 
l.cap.23.  Vnzjuntéra  para  igualar, y un  com- 
pás para  medir  y compartan 

JUNTURA,  f.f.  El  lugar  o parte  por  donde,  ó 
en  que  fe  unen  dos  o mas  cofas.  Lat.  C ommi- 
fura.  Coagmentatso.  Marm.  Dcfcripc.  lib.  2. 
cap.4.  En  la  juntura  de  los  brazos  de  la  Cruz 
feñalaba  los  dos  Polos.  CoRN.Chron.  iom.3. 
lib. 3.  cap.  16.  Dctcubcieronc  flus  huellos , de 
color  dorado  y rubicundo  : y en  fus  junturas 
y articulaciones  un  humor  blanco  y cralVo, 
como  leche. 

Juntura.  Vale  también  lo  mifmo  que  Junta, 

* en  el  fentido  de  agregación  de  una  cofa  a 
otra.  Lat.  Conjunítio.  Coacerbatio.  F.  Hlrr. 
fob.  el  Son.9.  de  Garcil.  No  hai  cofa  mas  im- 
portuna y molcrta,quc  el  fonídoy  juntúrs 
de  palabras  cultas  y numerofas  , fin  que  ref- 
plandezca  en  ellas  algún  penfamiento  grave 
ó agudo. 

JUPl  TER.  f.  m.  Uno  de  los  fíete  Planetas  cu- 
yo orbelitúan  entre  Saturno  y Marte,  y ha- 
ce fu  revolucionen  n.años  313.  dias  y 19. 
horas,  fegun  los  mas  ajuftados  cómputos  de 
los  Altrónomos : los  quales  le  exprertan  con 
eftc  chara&er  ir  Lat.  lupiter. 

Júpiter.  En  la  Chimica  vale  el  eftáño,  por- 
que entre  los  metales  fe  le  atribuye  á efte 

• Planeta.  Lat . lupiter  pro  fianno,  TEjAD.Leorx 
Prodig.  part.i.  Apolog.4.  Luego  echarás  un 
trozo  de  Marte  , y otro  de  Venus,  lo  que 

uificrcs  , y no  te  olvides  de  Júpiter,  y algo 
c los  reliantes  Planetas. 

Júpiter.  Se  toma  en  la  Poesía  muchas  veces 
por  el  Cielo.  Lat.  lupiter  pro  calo. 

JURA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Juramento.  En  efte 
fentido  tiene  yá  poco  ufo.  Lat.  lusjurandum. 
Chron.  gen.  f.  182.  E quebrantó  las  juras  e 
las  portúras,  e las  paces,  afsi  como  él  facía. 
Torr.  Philof.  lib.  3.  cap.  14.  Y vafe  en  pos 
del  Demonio,  contra  la  jura  y palabra  que  le 
tiene  dada  en  el  defpofório  del  bautifmo. 

Jura.  El  aéto  folemne  en  que  los  Eítádos  y; 
Ciudades  del  Reino,  admiten  algún  Principe 

rar  fu  Soberano,  y juran  mantenerle  por  tal, 
at.  Publicum  fidelitatis  juramentum.  Cald, 
Cois.  La  banda  y la  fior.  Jorn.i. 

• Al  pié  del  Altar  mayor 

fe  armó  un  tablado , que  fuera 
Jitio  capaz  á la  jura, 
y luego  á la  mano  izquierdee 
la  cortina  de  los  Reyes. 

JUR  ADERLA,  f.  f.  El  oficio  y dignidad  de  Ju- 
rado. Lat .luratás  munus.  Tribunal u¡ .Chron. 
del  R.  D.  J uan  el  II.  cap.  2 69.  Otrofi  or- 
déno  y mando , que  no  fe  libren  , ni  parten 
renunciaciones  de  Alcaidías,  ni  Regimientos, 
ni  Alguacilazgos  , ni  Merindades  , ni  Jurade- 
rías , ni  Eferibanías,  falvo  de  padre  á hijo. 
JURADOR,  f.  m.  El  que  freqüentemente  ja* 

< ra  , ó tiene  el  vicio  de  jurar.  Lat.  lura'or. 
Nieremb. Catee,  part.  i.  Lecc.  u.  el 
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juraiír  lo  que  hace,  jurando  con  mentira,  ó 
poniéndolo  i peligro  de  jurar  con  ella.  1‘akk." 
Luz  de  Vetd.Cam.  part.j.  Pl.1t.16.  Elfo  inif- 
mo,  por  repetido  fin  atención  y lin  rcfpcto, 
hace  que  al  júnior  nada  le  crean,  aunque  lo 
jure. 

JURAMENTAR,  v.a.  Tomar  juramento  á otro 
de  que  guardará  algún  fecreco , ó executari 
alguna  acción.  ¡jtt.Aliquem  juramento  objtrin- 
gtrr,  ligare. 

Juxamen  raasE.  Se  toma  por  conccrtarfe  y 
convenirle  para  alguna  cola,  mutuamente , y 
con  juramento  de  no  faltar  á ella.  Lat.  ¡aro- 
me nt  o conuenire  , in  ah  quid  tonf pirare.  Saav. 
Empr.tj.  Elle  fe  juramenta  con  aquél,y  fe  lo 
dice  , y aquel  con  el  otro : y lin  (abelío  na- 
die, lo  faben  todos. 

JURAMENTADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo 
J uramentar  en  fus  acepciones.  Lit.Objuratui, 
Juramento  obftrióiut. 

JURAMENTO,  f.  m.  Afirmación  , ó negación 
que  fe  hace  llamando  á Dios  por  telligo  de 
fu  verdad,  ó explícitamente  nombrándole,  ó 
implícitamente  en  las  criaturas,  en  quien  ref- 
plandcce  fu  bondad,  poder  y lábiduria.  Vie- 
ne del  Latino lu'amentum.  Lat.  luijuraniurn, 
Navarr.  Man. cap.  la.  num.  j.  Todo  iura- 

- mentó  que  carece  de  verdad,  jullicia  ó dilcre- 

. cion,  es  pecado.  Saav.  Empr.46.  Con  la  Re- 
ligión disfraza  fus  delignios  el  hombre , con 
el  juramento  los  acredita,  y con  la  mentira  los 

> oculta. 

Juramento  asseRtorio.  Aquel  con  que  fe 
afirma  y tcftirica  la  verdad  de  alguna  cofa, 
prefente  ó pallada.  Lat.  luramentum  afferto- 
rium.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Cath.  pirc.a.  Plat. 

I j.  El  juramento  le  divide  en  ajjertirio , que 
es  el  que  )ura  afirmando  ó negando  de  lo 
prefente  ó lo  pallado. 

Juramento  comminatório.  Aquel  con  que 
fe  amenaza  y teliifica  hacer  alguna  cola  en 
daño  de  otro.  Lar.  Comminatorium  ¡uramen- 
tum.  Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  part.i.  Plat. 
18.  Eílomifmofe  entiende  en  el  juramento 
comminatório , que  es  lin  duda  Promillbrio; 
pero  Maníanle  comminatório,  porque  lo  que 
con  él  fe  promete , es  hacer  algún  daño  ó 
mal  al  otro. 

Juramento  de  calumnia.  Aquel  conque  fe 
afianza  la  querella,  ó aculacipn.  Lat.GWwisr 
nía  juramentum. 

Juramento  execratório.  Aquel  conque  fe 
niega  alguna  cola,  imponiendofe  pena  , y pi- 
diendo a Dios  que  la  execute , lo  que  regu- 
larmente fe  llama  maldición.  Lat.  Exécralo- 
rium  juramentum. 

Juramento  judicial.  Aquel  que  toma  el  Juez 
á pedimento  de  la  parte,  ii  de  oficio.  Lat.  lu- 
ramentum judieiate. 

Juramento  promissório.  Aquel  con  que  fe 
ofrece,  o promete  y teliifica  que  fe  hará  al- 
guna cofa  de  futuro.  Lat.  Promif  itrium  jura- 
mentum. Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  parr.  2. 
Plat.  18.  íl  juramento  promifforio  es  aquel  cotí 
que  prometemos  de  hacer  alguna  cofa  en  lo 
Venidero. 
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Jó* amento  strpf  etorio.  F.n  lo  fbrenlc  es  el 
que  fe  pide  á la  parce,  para  fupíir  Ufada  de 
prueba  leg.il.  Lat .luramentum  fuppletur  une. 

Si  et  juramento  es  por  nos,  la  burra  es  nueltra 
par  Dios.  Reír.  que  le  dice  por  los  que  no 
temen  jurar  en  fallo,  q liando  fe  les  ligue  al- 
gún interes.  Lat. 

Numinií  ab fardé  fanflu/n  , O"  venera1, He  nomen 
En  tibí  pro  vili,  fub  pedibufque  jacet. 

JURAR,  v.  a.  Trahcr,  o interponer  a Dios  por 
redigo  en.  lo  que  fe  afirma  ó niega.  Viene 
del  Latino  turare.  Navarr.  Vían. cap.  i 2. num. 
i.  Jurar  es  afirmar  ó negar  a.go , alagando  á 
Dios,  exprefia  o tácitamente , por  teitígo  de 
ello.  Nieremb.  Catee,  pare. i . Lccc.i  i.  Para 
jurar  con  verdad  es  ncceílario  , que  la  perfo- 
na  no  afirme  con  juramento , fino  lo  que  la- 
be de  cierto  fer  verdad. 

Jurar.  Vale  también  tener  vicio  de  jurar.  Lar. 
Perjtrare.  Dejerare.  Ov.  HilLChil.  lib.  8.  Cap. 
15,  Para  dederrar  del  cxércico  y Preiidios  el 
inútil  y detcdablc  vicio  de  jurar . Alfar. 
art.a.  lib.l.  cap.7.  Que  por  feis  maravedís 
ai  quien  jure  feis  mil  íáifcdidcs , y quite 
feifcicntas  mil  honras. 

Jurar.  Significa  también  aclamar  ó admitir  pu- 
blicamente al  Principe  por  Soberano,  con  ju- 
ramento de  fidelidad  , y las.  ceremonias  que 
le  lignifican.  Lat.  luramentum  prafare  Prin~ 
tipr.  Nebrix.  Chron.  part.i.  cap.3  Fecho  por 
el  Rey  ede  juramento, los  otros  Caballeros  y 
Perlados  que  allí  edaban , juraron  íolcmne- 
mcntc  en  manos  de  aquel  Lcgido  del  Papa, 
á eda  Princéfa  Doña  lfabcl  por  fucellbra  de 
los  RcinosdeCadillaydc  León.  PiNEi.,Rctr. 
Iib.2.cap.i2.  En  la  mifrna  Villa  de  Madrigal, 
en  las  Cortes  del  Reino,  poco  deípuesfué  ju- 
rada  la  Infanta  Doña  llabel. 

Jurar.  Se  toma  alsimilmo  por  hacer  profefsion 
de  alguna  cola,  o rclolucion  de  Icguirla  , ó 
cxercitarla.  Lat.  eiuti  juramento  fe  obftringe- 
re.  Q^bv.  Mul.6.  Canc.i. 

M as  vos  para  [atarlo  i de  Lt  puja 
Juradcs  de  vainica > por  aguja. 

Jurar  pi  aza  ó empleo.  Tomar  la  poflefsion, 
haciendo  el  previo  juramento  que  fe  acol- 
tumbra.  Lat.  turatum  u unus  obire . 

Jurarse*  a a alguno.  Phraíe  que  vale  ame- 
nazarle, formando  con  el  dedo  entre  las  ce- 
jas un  modo  de  cruz , como  para  hacer  jura- 
mento. Lat.  Dígito  minari.  Qutv.  Mui*.  ^ 
Rom.  5 9. 

Recatado  y temerófo 
pajfa  por  tos  cejnentérioi , 
y agora  una  calavera 
fe  la  juró  con  un  huejfo, 

JURADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Jurar  eni 
fus  acepciones.  Lat.  luratus.  Pellic.  Argén. 
part.2.  lib.a.cap.  7.  Y menos  hallaba  modo,, 
como  enamorado  de  Elifa,  guardaría  la  reli- 
gión de  fe,  jurada  en  el  altar  de  los  Diofcs. 
Salaz,  de  Mend.  Dign.  lib. 3.  cap.  34.  El  fe- 
cundo Príncipe  de  las  Adúrias , jurado  fucef- 
lor , filé  el  Príncipe  Don  Juan , hijo  del  Rey 
Don  Hcnriquc  Tercero , y de  la  Reina  Doña 
Cathalína. 
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Jurado.  Ufado  como  fuftantivo , Henifica  ofi- 
ció  d:  dignidad  en  algunas  Repúblicas  , y 
Concejos , que  tomó  el  nombre  del  juramen- 
to que  hacen  de  atender  al  bien  común.  Lat. 
íuratus . Confcriptus.Tribunus  plebis.  Sandov. 
Hift.  de  Cari.  V.  lib.  5.  $.  7.  Y conforme  á la 
coftumbre,  que  en  Toledo  hai , que  es  en- 
trar en  fuertes  los  Regidores  y Jurados  que 
fe  hallan  prefentes , y han  de  ir  un  Regidor 

y un  Jurado cupo  por  fuertes  a Don  juán 

de  Sylva,  Regidor  de  Toledo y ai  Jurado 

Alonfo  de  Aguirre. 

JURATORIA.  l.f.  La  lámina  de  plata  en  que 
cita  ciento  el  Evangélio  , y lirvc  para  jurar 
los  Mjgiftrados , tocándola  con  las  manos. 
Tiene  cita  voz  ufo  en  Aragón.  Lat.  Lámina 
juratoria. 

JLRATORlA.Ufado  como  adj.Veafe  Caución. 

JUNCINA,  f.  f.  Hechicera,  que  con  philtros  ó 
malas  artes  hace  adormecer  , caufando  un 
profundo  fueño.  Trahe  cita  voz  Covarr.  quo 
también  la  llama  Jorgina.  Lat  .Maléfica.  Ve- 
néfica. Sandov.  Hift.  de  Cari.  V.  lib.16.  $.1;. 
Unas  inugéres  perdidas , hechiceras , que  lia-* 
manbruxasó  jurgínas. 

JURIDICAMENTE,  adv.  de  modo.  En  forma 
ófeguntorma  de  juicio  ü de  derecho.  Lat. 
luridieé.  Barbad.  Coron.  Plat.  8.  Epill.  10. 
Antes  te  aplicaré  el  que  jurídicamente  me  pa- 
rece que  te  toca.  . 

JURIDICO,  CA.  adj.  Lo  que  e(U  ó fe  hace 
fegun  forma  de  juicio  ú derecho.  Lat.  Iuridi - 
cus.  Rccop.  de  Ind.  lib. 3.  tit.4. 1.9.  Antepo- 
niendo ios  medios  fuaves  y pacíficos,  álos 
rigurófos  y jurídicos.  Corn.  Chron.  tom.3. 
lib.  1 . cap.  15.  Para  que  fe  hicicíTc  exacta  > y 
jurídica  averiguación  de  fus  virtudes. 

JURISCONSULTO,  f.  m.  El  Interprete  del 
derecho  civil , cuya  refpucfta  tenia  fuerza  de 
ley:  y por  extenhon  fe  luele  dar  cftc  título  á 
los  profcííorcs  de  la  Jurifprudéncia.  Lat.  /«- 
rifconfultus.  Quev.  £orr.  Señor  mío,  el  mejor 
Jurifconfnlto  es  la  concordia  , que  nos  dá  lo 
que  Vuefla  merced  nos  quita.  Colmen.  Efj 
crit.  Scgob.pl.744.  El  Licenciado  Don  TIuh 
más  Oaorio  , Regidor  y do&o  Jurifconfulto 

de  nueftra  Ciudad le  dedico  el  figuicn  te 

cpitáphio. 

JURISDICCION,  f.  f.  Facultad  ó poder  que  fe 
concede  para  el  gobierno  , en  la  deciíion  de 
lascáufas.  Es  del  Latino  ¡urifdUlio.  Bobad. 
Polit.  lib.  2.  cap.  19. . En  el  primer  tiempo  y 
edad  del  mundo , quando  en  los  hombres 
reinaba  fímplicidád , bondad  é innocencia, 
no  habia  Principados  , jar if dicciones,  guerras 
ni  cautiverios.  Bolaú.  Cur.  Philip,  parr.  1. 
§.4.  num.  1.  Jurifdicción  es  poreftád  de  pú- 
blico , introducida  para  la  deciíion  de  las 
califas. 

Jurisdicción.  Se  roma  también  por  lo  mifmo 
que  coto  ó término  de  un  Lugár  a otro,  ú de 
una  Provincia  á otra , en  que  fe  circunfcribe 
el  mando  de  alguno.  Lat.  Ditió.  lurifdiflio . 
Quev.  Entremet.  Acufólas  el  foplón,  de  que 
paíTaban  la  alegria  halta  la  jurifdicción  dc¿ 
Infierno» 
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Jurisdicción.  Vale  también  auto fidád  , po- 
der, ü dominio  l'obre  otro  : y fe  extiende  á 
todo  aquello  que  domina  fobre  alguna  cofa. 
Lat.  Potefias.  lurtfditVio. Cieñe.  Vid.  de  S. 
Borj.  lib.  2.  cap.  3.  Conli Jetaba  quan  débil 
es  todo  el  favor  humano , quan  fiaco  todo  el 
valimiento,  pues....  no  podía  quitar  un  quar- 
to  de  hora  de  jurifdicción  al  mal. 

Jurisdicción  delegada.  La  que  excrcc  qual- 
quier  fugéto,  por  comifsion  que  fe  le  da,  en 
cáufa  dererminada  y por  tiempo.  Lat.  Dele- 
sata  jurifdiftio.  Bobad.  Polit.  lib.  1.  cap.  16. 
Porque  la  jurifdicción  que  cxcrce  el  Teniente 
es  delegada  y no  ordinaria. 

Jurisdicción  ordinaria. La  que  exerce  qual- 
quicr  fuperiór  con  fus  fúbditos  , univerlal  y 
perpetuamente,  por  derecho  ó ley.  Lat.  Or- 
dinaria  jurifdiBio.  Bolaü.  Cur.  Philip,  part. 

1.  §.  4.  num.  3.  Síguele  afsimifmo,  que  los 
Obifpos  y Arzobifpos  en  fus  Diocclis,  tienen 
Jurifdicción  ordinaria . 

■JURISDICCIONAL,  adj.de  una  term.  Lo  que 
pertenece  á jurifdicción.  Lat.  Iurifdiflionalis. 
Solo  r z.  Polit.  lib.4.  cap.  a.  El  Obifpo  elec- 
to y confirmado , expedidas  y prci enfadas 
fus  Bulas,  aunque  no  cftc  confagrado , puede; 
cxcrcer  todo  lo  jurifdiccionál. 

JURISPERICIA.  L f.  Lo  mifmo  que  Jurifpru- 
déncia. Barbad.  Cab.  punt.  part.a.  f.  38.  Era 
entonces  en  aquella  Univerfidád  el  Caballe- 
ro mas  ingeniofo  Don  Juan  Fernandez  de 
Angulo  , doéto,  aunque  en  tiernos  años , en 
JariJperícla , y en  las  letras  humanas  ingenie» 
fuperiór.  Cerv.  Viag.  cap. 2. 

Ene  fia  ciencia  es  maravilla-nueva 
T en  la  Jurifpericia  único  y rara : 

Su  nombre  es  Don  Francifco  de  la  Cuevas 

JURISPERITO,  f.m.  El  fabio  y dodo  en  el 
derecho  civil  y Canónico.  Regularmente  fe 
toma  por  el  profeflor  de  leyes.  Lat.  Iurifpes 
fitas.  lunfconfuUus.  Quev.  Muf. 6.  Rom.95, 
El  barbón  y lot  bigótes 
fe  enfalda  un  Jurifperito, 
por  no  f atarlos  defpues 
con  cazcárrias  en  racimo . 

JURISPRUDENCIA,  f.  f.  Ciencia  del  derecha; 
Es  voz  puramente  Latina  lurifprudcntia 4 
Sart.  PtSuar.  lib. 2.  cap.  12.  Deftinada  á luí 
ptriores  facultades  de  Theologta  , Jurifprun 
déncia , Medicina,  Mathemáticas  y las  demás. 
Corn.  Chron.  tom.3.lib.3.  cap.  18.  De  cftos 
inftr umen tos  fe  vale  la  Jurifprudéncia  parí 
indagar  las  verdades. 

JURISPRUDENTE. f.m.  Lo  mifino  queju-i 
rifperíto. 

JURISTA,  f.  m.  El  que  eftudia  ó profefTa  las 
leyes.  Díxofe  de  Iu¡,urit , que  fignifica  el  de- 
recho. Lat.  lurit  profesor.  Bobad.  Polit.  lib. 

2.  cap.  10.  num.  8.  De  aquí  es , que  íolo  el 
Jurifia  , entre  rodos  los  hombres  de  Ictros, 
fe  llama  Letrado.  Ai  far.  part.a.  lib.i.cap.a. 
Determíneme á hablar  á un  Eftudiante  Jurifi 
ta  de  aquella  Univerfidád , queme  iní  orina- 
ron tener  buen  ingenio. 

Jurista.  Se  llama  también  el  que  poíTcc  algún 
juro,  ó tiene  derecho  á él.  Lat.  Cenfus  regalé r 

do- 
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dominai.  Ahas'c.  <iel  añu  de  172  i.  f.  77.  De 
la  lobrecacta  y de I pacho  de  apteuiio , que  le 
dicten  contra  I05  Recaudadores , pata  la  pa- 
ga y faústaicion  Acjurijtai  o Libraj.ciftas,  ¿ 
pedimento  de  ellos,  llevará  el  oriual  que  la 
executate  doce  reales  de  vellón. 

JURO.  f.  ni.  En  lu  rigurofo  ¡entibo  vale  dere- 
cho perpetuo  de  propriedád.  En  lo  antiguo 
le  lolia  decir  Júrio.  Viene  del  Latino  mi. 
Fuer.  Jizg.  lib.  4.  tit.4.  1.5.  Si  algún  home 
forzar  ¿ la  Eglelia  alguna  cofa  de  lo  que  ye 
dieron  los  fieles  de  Dios , li  lo  tos  ieron  fo 
júrio,  ó lo  dier  á otre,  non  le  vala  ea  ninguq 
tiempo.  Gom.  Manr.  Canción,  f.j8, 

Pun  fi  tftt  tu  podir 
no  ti  it  juro, 
nueva  dutrmti  no  figuro 
it  tur. 

Juro.  Se  entiende  oy  regularmente  porciert* 
efpecie  de  penfión  annual  que  el  Rey  con. 
cede  á fus  valallos,  conlignandola  en  fus  ren. 
tas  Reales,  ó alguna  de  ellas:  y¿  lea  por  mer- 
ced graciola,  perpetua  ó temporal , para  do-, 
tacion  de  alguna  cola  que  (e  tunda,  o por  re- 
compenia  de  férvidos  hechos  : o ya  por  via 
de  reditos  del  capital  que  le  le  dió  para  im-> 
ponerfe.  También  le  lolia  tomar  porCenfo» 
Lar.  Cenfui  rtgolii.  /ai  tn  rtgium  vidigtl.  Re- 
cop.  lib.J.  tit.i5  l.ts.  No  fc  pueda  imponer, 
ni  conftituir,  ni  lundar  de  nuevo  juroi  ni  ceñ- 
ios al  quitar , i menos  precio  de  veinte  mil 
maravedis  el  millar.  Robao.  lJoiit.  lib. 2. cap. 
18.  num.  159.  Sobre  qualelquicr  juren  o mer- 
cedes, ó otras  cofas  que  Iglefias  ó Monaité- 
tios  , o perfonas  Ecleliatlicas  tengan  de  los 
Reyes,  pueden  conocer  los  Jueces  feglares. 
Por  juro  de  heredad.  Modo  adverbial , que. en 
el  fentido  recio  vale  por  modo  de  renta  per- 
petua hereditaria.  Y fe  extiende  á qualquier 
otra  cofa  que  fe  pretende  , como  por  modo 
de  derecho  fucelsivo  , que  le  debe  conceder 
íiempre.  Lat.  lurt  bar td: tuno, 

JUSBARBA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Brufco.  Traa 
J he  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario  , y 
Laguna  fobre  Diofcorides,  lib.4.  cap.  147. 
JUSELLO,  f.  m.  Potaje  de  caldo  de  carne,  con 
J perexíl  majado  y delatado  con  caldo , quelo 
rallado,  huevos,  faifa  lina,  todo  batido  y 
hervido,  y con  hojas  de  perexíl  por  encima 
puefto,  y férvido  en  efeudillas.  Lat.  Pulmen- 
tumfic  diílurn.  lufeuium.  Maess.  RobeRt. 
Lib.  de  Guifados,  f J*.  El  fobredicho  potaje 
de  juftUo  fe  puede  hacer  de  menos  colla. 
JUSTA,  ¿f.  Batalla  de  acaballo  con  lanzas. 
J Derívale  del  Latino  luxto , que  lignítica  i 
par,  ó cerca.  Lar.  Morunuubio.  Equitum pug- 
no. Amad.  lib. i.  cap.  14.  Dardan  fue  en  tier- 
ra de  aquella  primera  juftu  ; mas  de  tanto  le 
vino  bien , que  llevó  las  riendas  en  la  ma. 
no.  , . 

Justa.  Se  llama  también  el  juego  o cxercicio 
feftivo  de  Caballeros , armados  de  punta  en 
blanco,  en  que  i modo  de  alarde,  executan 
las  acciones  del  combate  con  lanzas.  Lat. 
lúdicro.  Equitam  pugna.  Ai  far.  part.i.  lib.l. 
cap.8.  Ordenaron  una  jujia , haciendo  man- 
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tenedor  .1  D Rodrigo.  Cald.  Com.  De  una 
caula  líos  efeoos*  Jorn.i. 

Bien  te  acordaras,  ferior, 
que  d Mantua  la  nueva  vino 
de  unas  judas  Je  acaballo, 

Justa,  En  la  Gemianía  (igniííca  la  Jufticia. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat '.lujittim 
mimftri, 

JUSTACOR.  f.  m.  Efpccíc  de  veftídura  , lo 
mifmo  que  Ajulladór.  üixofc  ais  i quali  tux- 
tacor.  Pragm.de  1’ass.  ano  1680.  t.  35.  De 
hechura  de  un  juftacór,  ha  do  llevar  el  Maeí- 
tro  nueve  reales. 

JUSTADOR,  f.  m.  El  que  juila.  Lat.  Equei  ha. 
fia pugnans,  Monomacbus.  AMAD.Iib.2.cap.2í. 
El  uno  era  el  Rey  Arban  de  Norgiles  , y el 
otro  Gionres  ibbrino  del  Rey  , y el  tercero 
Quinorante  el  buen  j ftaMr.  Portalegr. 
Adíe,  á laGucrr.  de  Gran.  lib.  j.  Era  hijo 
■de  Gutierre  Quixada  , Señor  de  Villagaicu, 
tamo  fo  juftadór , al  modo  Caitcilano  anci- 

50°. 

JUSTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  jufticia  y 
razón.  Lar  Jure.  Mentó,  íufte  Fr.L.de  Gran. 
Trat.  de  la  Devoc.  cap. 3.$  9.  Por  donde  ¿af- 
ramente permite  el  Señor , que  leamos  caili- 
gados  con  cita  pena.  QuEv.fort.  Eitc  ladrón 
qilcdefpucsdc  tres  años  de  pciíion  queréis 
ahorcar , echaréis  á galeras . porque  como 
tres  años  há  elluvicra  juft.imente  ahorcado; 
oy  ferá  injullicia  mui  cruel. 

Justamente.  Vale  también  cabal  y ajuft adá- 
meme. Lat.  luftK 

JUSTAR,  v.  n.  Exercitarfe  en  las  juilas,  pelear 
ó combatir  en  ellas.  Lat.  Equeftrsbut  luden 
baftit,  pugnare*  Nebrix.  Chron.  part.  1.  cap. 
a 3.  Ja fiab.%  fueltamentc  y con  tanta  dcíhc- 
za,  que  ninguno  en  todos  fus  Reinos  lo  ha- 
cía mejor.  Alfar,  part.i. lib.l. cap  8.  Yá  que 
él  no  podía  jufiar , ni  le  fuera  poísible  , qui- 
íiera  enerara  en  la  tela  quien  á Don  Rodrigo 
derribara  la  fobérbia. 

JUSTEDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Jufticia.  E» 
vozanñquada.  MEN.C0pl.76. 

Si  fuera  trocada Ju  humanidad, 

Según  que  fe  lee  de  la  de  Cenéo, 

A muchos  baria , fegun  lo  que  creo , 

Domar  los  fus  vicios  con  fu  juiledád. 

JUSTICIA,  f f.  Virtud  que  conlifte  en  dar  á 
cada  uno  lo  que  le  pertenece.  Es  una  de  las 
quatro  Cardinales.  Lat.  lufiitia.  NieremiÍ. 
Obr.  y dias,  cap.  29.  La  Jufticia  es  un  habito 
que  inclina,  con  confiante  y perpetua  volun- 
tad, a dar  a cada  uno  loque  es  luyo.  M. 
Agred.  com. i.  num.  550.  La  gran  virtúd  de 
la  Jufticia  es  la  que  mas  lirve  á la  charidad  de 
Dios  y del  próximo. 

Justicia,  Como  atributo  de  Dios,  fe  entiende 
las  mas  veces  por  la  divina  di fpo lición  cotí 
que  cailíga  las  culpas  y delitos  de  los  hom- 
bres. Lar.  Divina  jafiitia,  Rodrig.  Exeré. 
tom.2.  trat.i.  cap.a.  Ella  es  la  pena  y la  juf- 
ticia  que  mando  hacer  la  Magellad  de  Dios, 
contra  el  hombre  defobcdicnte.  (Vuev.  Vi- 
íit.  Los  condados,  y tarde  arrepentios,  fon 
gente  que  yívc  como  ii  no  huvieife  jpftí- 
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Ua  , y muere  coma  íi  no  huvieue  mifcn- 
córdia. 

Justici  *.  Vale  también  razón  ó equidad.  Lat, 
u£quitai.  Quev.  Muí. 6.  Rom.  41. 

Jufticia  futra  llamarloi 
cruclti,  ía  fama  tu  extremo', 
pera  fi  na  la  fuñaron, 

11  contra  todo  dtrtcbo. 

srictA.  Significa  también  virtud  ó bondad 
en  las  columbres.  Lat.  Inftitla.  Moran  inte- 
gritai.  Fa.  L.  re  Gran.  Trat.  del  Amor  de 
Oíos,  cap. i.  §.i.  Por  lo  qual  en  vano  traba- 
ja por  hallar  paz  y alegria  verdadera , quien 
la  bufea  fin  jufticia. 

Justicia.  Sc  toma  también  por  el  derecho  que 
■ tiene  el  litigante : y en  cite  fentido  fe  dice 
tener  ó no  )ufttcia  en  el  pleito.  Lat.  /»/. 
NiEEEMB.Virt.  coron.$.i.  Lo  qual  viftopor 
d prudente  Rey  , le  envió  i decir,  que  pues 
había  fiado  de  fus  manos  fu  hacienda  y cita- 
do , mandaría  fe  miralfe  bien  fu  jujficia. 

Justicia.  Se  toma  alsimifmo  por  el  acto  pú- 
blico de  executar  en  el  reo  la  pena  impuefta 
por  fenténtia.  Lat.  Aciut  juftitlu.  Criminit 
punido.  Quev.  Muf.  5.  let.  Satyr.ao. 

. E/a  ti  la  jufticia, 
que  mandan  bactr. 

Justicia.  Sc  toma  regularmente  por  los  MU 
niftros  que  la  excrccn.  Lat.  luftitiu  miniftrl. 
Manee.  Apolog.  cap.  r.  La  Jufticia  no  con- 
dena acilo  por  lo  que  puede  fer , fino  por  lo 
que  conoce.  Caid.  Com.  También  hai  due- 
lo en  las  damas.  Jorn.  a. 

La  j uftícia  11  dt  quien  buyo, 
tlaro  cftí,  porque  mi  ptebo 
nunca  pudo  de  cobarde, 
y fitmpre  podrá  dt  atento. 

Justicia  de  Aragón.  El  Magiítrado  fuperlóf 
del  Reino  de  Aragón  , que  tenía  cinco  Lu- 

tattenientes  togados : y de  conféjo  de  ellos 
acia  jufticia  . entre  el  Rey  y los  vaflallos, 
entre  losEclcfiafticosy  feculares.  Sus  pro- 
vifiones  y inhibiciones  las  hacia  en  nombre 
del  Rey.  Era  quien  hacia  obfctvar  los  fueros, 
y quitaba  las  tuerzas,  y hacía  que  fe  obraffe 
por  todos  fegun  derecho.  Lat.  Aragonia  fup- 
premut  Magiftratui,  vel  judtx.  Zvrit.  Annal. 
lib.  1.  cap.  j.  Por  clic  tiempo , fegun  eít.i  re- 
cibido comunmente  , fe  introduxoel  Magif- 
. trado  del  Jufticia  de  Aragón, 

Justicia  de  Dios.  Efpccie  de  interjección, 
con  que  fe  explica  y pondera  que  alguna  co- 
fa fe  hace  injuílamente:  y es  un  modo  de  im- 
precación con  que  fe  pide  á Dios  que  la  caf- 
tigue.  Lat.  Probl  luftui  Dtui.  Quev.  Tacan, 
cap.  5.  Yo  comencé  idecic  jufticia  de  Dios-, 
pero  menudeaban  tanto  los  azotes  fobre  mi, 
que  yá  no  me  quedó  remedio. 

Justicia  mayor.  Dignidad  de  las  mayores  del 
Reino,  que  conftituía  Rica  hombría  , por  cu- 

Íra  razón  los  que  la  tenían  firmaban  los  Privi- 
egios  rodados.  Comunicabafeles  toda  la  au- 
toridad Real,  para  la  averiguación  de  los  de- 
litos y cafttgo  de  los  delinqüentes  en  todo  el 
Reino,  con  luperioridad  a todas  las  J nítidas, 
y tenían  facultad  de  nombrar  Alguadles  ma* 
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yores,  y otros  Miniftros  de  Jufticia,  en  las 
Clundlletias , Audiencias  y Ciudades.  Per- 
manece ella  dignidad  , y las  inlignias  de 
ella , defde  el  ligio  dccimoquarto , en  la  Ex- 
celentilsima  Cala  de  los  Duques  de  Iicjar, 
hallándole  referida  con  los  nombres  de  jufi- 
ticia  mayor  de  Caftilla  , J uftícia  mayót’dcl 
Reino , y Jufticia  mayor  de  la  Cafa  del  Rey. 
Lal.  CafteiU  fuppremut  Magiftratui , vel  ju- 
dex.  Sandov.  Cafa  de  Zuñig.  Don  Pedro  de 
Zúñiga  , Jufticia  mayór  de  Caftilla,  Duque  de 
Placencia,  íirvió  á los  Reyes  Carbólicos  con  - 
tra  Portugal.  Salax.  de  Meno.  Digo.  lib.  3. 
cap.  jí,  Diego  López  de  Zúñiga  fué  Doñeé  1, 
y de  la  Cámara  del  Rey  Don  Juan  el  Prime- 
ro, y Jufticia  mayór  de  fu  Cafa  y Réinoi. 

Justicia  original.  La  gracia  y citado  dein* 
nocéncia  en  que  Dios  crió  á nuefttos  prime- 
ros Padres.  Lat.  ¡uftícia  originalii.  Rudriq. 
Excrc,  torn. a.  ttat.t.cap.a.  Quedó  dcfpoja- 
do  de  la  Jufticia  original , y de  la  gracia,  y de 
otros  dones  fobrenatutiles. 

De  jufticia.  Modo  adverbial,  que  vale  debida- 
mente , conforme  á jufticia  y razón,  lat.  A 
jure.  Ulloa.  Poef.  f.i  j j. 

No  fe  le  pide  de  jufticia  al  Cith 
( Porque  todo  ti  doiár  llegue  i mprovifo ) 
Improvifo  también  todo  el  eonfuélo. 

Favor  i la  Jufticia.  Exprefsión  con  que  los 
Miniftros  de  ella  imploran  el  auxilio  de  lo; 
errar  rutantes, para  hacer  alguna  pnísion.Latf 
luftltia  accurritt. 

Pedir  en  jufticia.  Poner  demanda  ante  Juez 
competente.  Lat.  Ad  judicium  aiiqucm  votare, 
vel  apptüart. 

Pedir  jufticia.  En  el  fentido  teño,  vale  acudir 
al  Juez  para  que  la  haga:  yfe  extiende  alig- 
nihcat  el  pedit  con  tazón  y equidad  en  otra 
qualquicr  materia.  Lat.  lufti , vtl  jure  expe- 
ftularc.  Niereub.  Did.  Ptud.  Dccad.3.  Ni  fe 
há  de  negar  jufticia  á quien  la  pide , ni  mife-t 
rieordia  al  que  la  merece.  Quev.  Tacan,  cap. 
3.  Sentámonos  todos  ¡ y yo  viendo  el  negó, 
cío  mal  parado,  y que  mis  tripas  pedían  jufti- 
tia  , como  mas  cano  y mas  fuerte  que  loq 
otros,  arremetí  al  plato. 

JUSTICIAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Ajulticiar. 
Fe.  L.  de  Gran.  Symb.  patt.  z.  cap.  19.  Los 
verdugos  hicieron  un  cabeltro  de  cabello* 
que  la  habían  cortado  , y entrenándola  coi* 
él, la  llevaron  fuera  de  la  Ciudad, donde  la  ha-i 
biande  jufticitr.  Mend.  Guetr.de  Gran,  liba 
t.num.  8.  Hardon  , hombre  fefialado  entre 
ellos,  i quien  mandó  el  Duque  de  Ateos  def- 
pues  jnfticiar. 

JUSTICIADO,  DA.  patt.  pafT.  del  verbo  Juf- 
ticiar.  Lo  mifmo  que  Ajufticiado.ToRR.Phi- 
lof.  iib.7.  cap.6.  Defpucs  de  cito  , dando  el 
mefmo  oficio  á un  hijo  del  juft iciado,  le  dixo: 
Mira  lo  que  haces  , y el  T ribunal  donde  te 
fientas , lirvate  de  efeatmiento  y cxcmplo. 
M.  AcRED.tom.a.  num.  1377.  Bebida  que  cu 
los  demis  jufticiadoi,  podía  fer  algún  focorro 
y alivio. 

JUSTICIAZGO,  f.  m.  El  empleo  it  dignidad 
de  Jufticia.  Lat.  Munut  Midi.  PiNEi,Rcttat. 
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lib.  a.  cap. 7.  Habiendo  el  Rey  Don  Alonfoel 
Onceno  hecho  merced  del/ ofliciazgo  de  Mo- 
ya á Alvar  Garciade  Albornoz. 
JUSTICIERO,  RA.  adj.  El  que  «adámente 
obferva  jufticia.T  órnale  freqiientemente  por 
el  que  cadiga  con  algún  rigor  los  delitos. 
Lat .Influí.  Scverui.  Integer.  Comend,  íüb. 
las  300.  Copl.  1 . Fue  Rey  noble  e jujliciiro, 
é inventó  muchas  cofas  útilps  para  la  vida 
humana. 

JUSTIFICACION,  f.  f.  Conformidad  con  lo 
judo. Lat.  Iuflitia. Iuflifieatio.  Corn.  Chron. 
rom.  3.  lib.  3.  cap.  36.  Ponderaba  profunda, 
mente  la  juflifieación  de  los  juicios  divinos. 
Justificación.  Significa  también  defeargode 
la  acufación.con  el  qual  le  indemniza  alguno 
del  delito  que  fe  le  imputó.  Lat.  Criminis 
purgatio  vil  depuifio. 

Justificación.  Vale  también  exhibición  , ó 
producción  de  los  titulos  ó inflrumentos , ea 
orden  i la  probanza  o."  alguna  cofa.  Lat  .Pro- 
batió.  Mond.  Predic.  de  Sant;  cap.3.  En  el  úl- 
timo de  Urbano  VIII.  fe  refiere  como  conf- 
iante , fin  mas  prueba  ni  juflifiiaciin , que  Iq 
que  ofrece  la  común  creencia. 

Justificación.  Se  toma  también  por  ramifi- 
cación interior  del  hombre  por  la  gracia,  con 
la  qual  fe  denomina  judo.  Tómale  regular- 
mente por  la  renovación  , en  virtud  de  la 
qual  fe  redituye  el  pecador  al  edádo  de  la 
; gracia.  Lat.  Iuflifieatio.  F».  L.  de  Gran. 
Exhort,  á la  Virt.  cap. t.  Pues  de  ede  mal  tan 
grande  fornos  librados  por  el  beneficio  de  la 
juflifieatión : por  el  qual  fomos  reconciliados 
con  Dios  , y de  enemigos  hechos  amigos. 
Torr.  Philof.lib.3.cap.i.  Es  Sol  (Maria  San- 
tífsima)  por  el  amor  que  tiene  i los  judos : y 
es  Alva  por  el  focorro  con  que  ayuda  á los 
' que  pallan  del  edádo  de  la  culpa  al  de  la 
gracia, y del  camino  del  pecado  al  de  la  jnflln 
litación. 

JUSTIFICADAMENTE,  adv.  de  modo.  Con. 
rectitud  y judificación.  Lat.  Rifle.  lufli. 
MEND.Gucrr.de  Gran,  lib.i.num.3  3.  Edu- 
, vieron  de  eda  manera  , tanto  mas  tolpcc bo- 
fos a Velez , quanto  procedían  mas  juftifien, 
dómente. 

JUSTIFICADOR,  f.  m.  El  que  judifica.  Es 
atributo  Divino  , con  que  fe  ítgnifica  que 
Dios  es  el  dador  de  la  gracia , con  que  fe  juf- 
tificanlas  almas.  Lat.  luflifiiator.  Fr.  L.  di 
. GRAN.Trat.de  la  Devoc.  cap.a.  §.  4.  Yno 
contento  (Dios)  con  afsidir  como  Criador 
, y Coniervadór,  afsiíte  también  como  jnfiifi-, 
eodór. 

JUSTIFICAR,  v.  a.  Probar  en  judicia  alguna 
. cofa , por  los  actos  y diligencias  judiciales:  y 
fe  extiende  á otra  qualquier  cofa  que  fe  pruei 
ba .con  razones  ciertas.  Lat.  Probare.  Espin. 
. Efcud.  Relac.j.  Defe.  ia.  Dado  que  losAl- 
- guací  les  quiíieran  jnftificar  la  caula,  la  prief- 
la  que  les  daban  los  ayudantes  no  les  dexa, 
ba  nacer  cofa  buena. 

Justificar.  Vale  también  reftificar,  ó haces 
buena  alguna  operación.  hiC.  Reéium  reddert. 
Redi  ratione  neetiri.  RtiHtudinem  probare. 
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Fr.  L.  DEGtAN.Trat.  de  la  Devoc.  cap.  4.- 
§.6.  Por  una  parte  nos  convida  el  natural 

apetito  de  faber y por  otra  fe  juftificM 

todo  edo  con  el  mérito  de  la  obediencia. 

Justificar.  Significa  también  hacer  al  hom- 
bre judo  , ñor  la  infufion  de  la  gracia:  lo  que 
folo  hace  Dios  por  si , ó por  los  medios  que 
ha  difpucdo  para  ella  intuíión,  como  fon  los 
Sacramentos.  Lat.  luftifleare.  Fr.L.de  Gran, 
Exhort.  á la  Virt.  cap.  j.  El  qual  oficio  feña- 

ladamente  pertenece  al  Efpiritu  Santo 

porque  él  es  el  que  previene  al  pecador  con 
lumifericordia,  y prevenido  ic  llama , y lia-  ■ 
nudo  le  juflifiea. 

Justificar.  En  la  Imprenta  es  igualar  las  lí- 
neas de  una  plana  , quitando  ó poniendo  es- 
pacios para  ello.  Lat.  iy£quart.  Ad  regulam 
probare. 

JUSTIFICARSE,  v.  r.  Excularfe  alguno  con 
voces  y cxprcfsiones,  las  mas  veces  disimu- 
ladas y artificiofas, de  alguna  cofa  que  fe  pre-: 
fumedél.  Lat.  Rationem  rediere.  Crimen  re. 
pellere.  Argens.  Annal.  lib.  1.  cap,  40.  Fué¡ 
meneder  que  fe  juflificajfcn  mucho , y ofre- 
cieflen  la  emienda,  y el  cadígo  del  dcfacico. 

JUSTIFICANTE,  part.a£t.  del  verbo  Juftificar,  ‘ 
Lo  que  judifica.  Lat.  Iuftificam. 

JUSTIFICADO,  DA.  patt.  paíf.  del  verbo  Ju í- 
tificar  en  fus  acepciones.  Lat.  Iuftificatui. 
Probatui.  Fr.  L.  de  Gran,  Exhort.  á la  virt, 
cap.;.  Porque  cuitando  por  el  beneficio  di- 
cho en  el  ánima  del  iufljfieaAo , no  edá  allí 
ociofo.  Aubr.  Mor.  íib.o.cap. : 4.  Mas  pare-,  * 
ce  algo  mas  juJHjuada  la  de  Célar , pues  00; 
paflaba,  de  no  futrir  verfe  inferiór. 

JUSTIFICATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  apto  ó 
capaz  de  judificar  alguna  cpfa.  Lat.  lufiijicar- 
Fie'ur. Navarr.  Man.  cap.  17.  Excufa  también 
la  condición  jujhficativa : como  (i  tuvo  vo- 
luntad de  tomar,  ft  Dios  no  lo  hubiera  ve- 
dado. 

JUSTILLO,  f.  m.  Vedido  interior  ajudado  al 
cuerpo  á modo  de  jubón , de  quien  fe  dife- 
rencia en  no  tener  mangas.  Lat.  Ardior  tbo. 
rax.  M0RET.C0m.  Eldefdéncon  el  dcfdén* 
Jorn.a. 

Qu(  braba 1 eftín  las  damas, 
en  guardapiet  y judillo! 

JUSTISS IMAMENTE,  adj.  fupcrl.  Mui  juda- 
mente.  Lat. Ardifsim'e.  Iuftifiim).  Fr.L.de 
León,  Nomb.  de  Chrid.  en  el  de  Padre.  Per- 
mitiendo por  eda  razón  V\o%  juftifiimamente, 
que  debaxo  de  aquel  raanjár  vi(ible....pufief: 
le  en  él  el  Demonio  una  imagen  fuya. 

JUSTiSSIMO , MA.  adj.  fupctl.  Mui  judo  ó 
reído.  Lat.  Iuftifiimut.  Ardifiimui.  Pelcic. 
Argén,  pare. j.  lib.  t.cap.  18.  Determinó  de 
entregarla  á Arcombróto,  para  que  la  llevaf- 
fe  configo  al  jnjüftimo  examen  de  la  fuente 
. probatoria. 

JUSTO,  TA.  adj.  Lo  que  es  conforme  i juf- 
tícia  y razón.  Lat.  Influí.  Quev.  Entremet. 
Quien  condena  no  oyendo  la  parte , puede 
hacer  judicia,  mas  no  fer  juflo. 

Justo.  Significa  también  igual  en  orden  ó co- 
locación, cabál  en  número,  ó que  viene  bien 
V r y 
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y ajuíl.tdamente  con  alguna  cofa.  Lat 
lis.  QyEV.Muf.4.  Son.79. 

Tienes  el  talle  tu  que  tienen  todos , 

Pues  julio  a los  ve fl idos  todos  vienes. 

Justo.  Significa  afsimifmo  apretado  , ó que 
ajufta  i otra  cofa,  fin  dorar  aire  ni  vacío  en 
medio.  Lat  .Ardías.  Adftrilius.Qvtv.  Muí. 6, 
Son.  100. 

Quien  me  roe  los  toaste  ajos 
es  un  /alojo  mui  futió, 

Js  dieje  trastos  juanítes, 
metierame  i calvar  judo. 

Justo.  Vale  también  fanto,  bueno  y obfervan- 
te  de  la  Ley  Divina.  Lat.  Inttgtr  vita  feetenf- 
que  puras.  lu/lus.  Fr.L.de  Gr  an.  Syrnb.  patt. 
.cap.5.  Afsi  como  un  hombre  pecador  lu- 
ía dctlruido  al  mundo  1 afsi  otro  hombre 
jujl:  lo  rcílituyelVe.  Quev.  Entremet.  Ufaba 
de  los  malos , como  de  cómplices > huía  de 
los  J«/íur,  como  de  acufación. 

Justo.  Ufado  como  fubftantivo  íignifica  el  que 
tiene  y conferva  la  gracia  de  Dios.  Lat.  /»- 
Jlus.  Sanilus.  Fa.  L.  de  Gran’.  Trat.  de  la 
Orac.  cap.  1.  Y por  ello  dixo  el  Ptophcu, 
que  el  jufto  vivia  por  fe. 

Al  jufto.  Modo  adverbial.  Ajufladamente  , o 
igualmente.  Lat.  vdEqualster.  Cerv.  Quix. 
tom,  t.  cap.  10.  Bonitamente  la  parte  del 
‘ cuerpo  que  huviete  caído  en  el  fuelo.-..  la 

ÍiOndras  fobte  la  otra  parte  que  quedare  en 
a filia , advirtiendo  encaxarla  igualmente  y 
al  jufto. 

En  ju/los  y en  verenjuftos.  Modo  adverbial  del 
eftilo  vulgar  y baxo,  que  vale  con  razón , ó 
fin  ella.  Lar.  lure,  vel  injurió.  Quev.  Cuent. 
El  padre  que  ya  eftaba  atufado , la  dixo  que 
por  tantos  y quantos,  que  habia  de  hacer  y 
acontecer:  y en  jujios  y en  verenjujlos  dió  con 
ella  en  una  Recolección. 

Set  \ufto.  Phrafe  que  vale  fer  razón , ó con- 
forme á ella.  Lar.  luftum  efe.  Fas  efe.  Fr.  L. 
de  Gran.  Trat.de  la  Devoc.cap.j.$.to. 
to  es  que  quien  defea  traher  bien  ordenada 
fu  vida,  trahiga  bien  ordenadas  y rcgiílradas 
las  caufas  de  donde  pende  el  concierto  de 
ella.  Quev.  Tacan,  cap.18.  No  hadan  de  mi 
el  cafo  que  era  jufto. 

JUVENIL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce á la  juventud.  Lat.  luvenilis , que  es  de 
donde  viene.  Toza.  Philof.  lib.r.  cap.7.  Con 
ella  diflolucion  y mala  inclinación,  pallo  i la 
edad  iuvenil.  Ov.  Hill.  Chil.  lib.  5.  cap.  1*. 
Muchos  de  ellos  hablaron  fegun  el  furor  ju- 
venil, y fu  acoítumbrada  foberbia. 
JUVENTUD,  f.  f.  El  tiempo  de  la  edad  de  jo- 
ven,  que  comienza  dcfde  los  catorce,  y llega 
hada  ios  veinte  y un  años.  Viene  del  Latino 
¡uventui,  que  lignítica  ello  mifmo.  Fa.  L.  nu 
Gran.  Trat.  de  la  Devoc.  cap.  3.  §.  10.  Ella 
(fabiduria)  es  la  que  yo  amé, y bufqué  dcfde 
mi  juventúd. 

Juventud.  Se  toma  también  por  el  agregado 
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de  los  jóvenes.  Lat.  Invenías.  Saav.  Empr. 
1.  Fácilmente  fe  pervierte  la  juventúd  entre 
las  delicias,  entre  la  libertad,  y la  lifon  ja  de 
los  Palacios. 

JUZGADO,  f.  m.  El  litio  , Audiencia  , ó Tri- 
bunal donde  fe  juzga.  Y también  la  junta  de 
los  Jueces  que  concurren  á dar  fenténcia. 
ídtt.Confílium.  Tribunal.  Canje  fu.  Mex.  Hill. 
Impcr.  Vid.  de  Marco  Aurelio.  En  las  Au- 
diencias y Juzgados , hizo  acrecentar  el  nú- 
mero de  los  Jueces.  Marm.  Dcfcripc.  lib.  3. 
cap.17.  Tienen  puello  en  ella  un  Juzgado , á 
manera  de  Audiencia  , donde  acuden  todos 
los  Pueblos  comarcanos  á definir  fus  caufas. 

JUZGADOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Juez.  Es 
voz  antigua,  que  ahora  fe  ufa  rara  vez  , por 
el  que  juzga  ó hace  juicio  de  alguna  cofa. 
También  le  deda  Judgadór.  Recop.  lib.  3. 
tit.p.  l.t.  Tenemos  por  bien  que  codos  los 
Juzgado  reí,  para  librar  los  pleitos,  fean  puer- 
tos por  nuedra  mano. 

JUZGAMUNDOS,  f.m.  El  murmurador  ó cen» 
fór  de  las  acciones  de  todos.  Es  voz  inventa- 
da. Lar.  Detralior  univerfalis.  Quev.  Entre- 
me!. Yo  foi  el  diablo  de  los  juzgamundos,  de 
unos  bellacos  acechones,  que  tintos  en  polí- 
ticos, fon  el  pero  de  todo  lo  que  fe  ordéna. 

JUZGAR,  v. a.  Dar  feniencia  como  Juez  ed 
alguna  cáufa.  Viene  del  Latino  Iudieare. 
Torr.  Philof.  lib.4.  cap.i.  Juzgó  que , pues 
ede  tercero  fe  había  dolido  tan  tiernamente 
de  aquel  cuerpo  muerto , fin  falta  le  tocaba 
en  fangre. 

Juzgar.  Hablando  de  Dios  fe  refiere  al  juicio 
que  como  Supremo  Juez  ha  de  hacer  de  las 
acciones  y conciencias  de  los  hombres  , y i 
la  juña  fentencia  que  ha  de  dar  en  el  último 
dia.  Lat.  Iudieare.  Niereub.  Difcr.  lib.z.cap. 
4.  Armado  contra  los  pecadores  , con  la  ef- 
pada  de  fu  judicia,  quando  aparezca  para 
juzgarlos, y vengar  las  injúrias  que  le  hicieron,’ 

Juzgar.  Significa  también  hacer  ó formar  dic- 
tamen de  alguna  cofa.  En  efte  fentido  es  veri 
bo  neutro.  Lat.  Exiftitnare.  Putare.  Ambr. 
Mor.  lib.8.  cap.3  j.  Lo  mas  cierto  era,  como 
todos  juzgaban , que  no  tenía  por  feguro  el 
caminar  con  aquel  dinero,  que  habia  juntado 
con  tantos  robos.de  toda  la  Provincia. 

Juzgar.  Vale  también  aprehender  ó imaginad 
alguna  cofa , con  motivo  verdadero , ó apan 
rente.  Lat.  Centellare.  Torr.  Philof.  lib.  3. 
cap.  13.  Conftdcrando  los  Bárbaros  el  mal 
modo  que  tenia  de  vivir,  juzgaban  , que  qual 
era  fu  vida, tal  era  el  Dios  que  los  fuucnraba. 

JUZGADO,  DA  part.  paff.  del  verbo  Juzgad 
en  fus  acepciones.  Lat. Bxiftimatus.  Iuaitatus. 
Conjeliatus.  Quev.  Fort.  Es  cafo  juzgado:  to- 
do el  derecho  habla  en  nueítro  favor. 

Sentencia  paitada  en  cofa  juzgada.  La  que  tie- 
ne toda  fu  execución,  y de  que  no  fe  puede 
apelar.  Lat.  Sentsntia  transíala  i»  rtm  jodií 
talam. 
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UNDECIMA  letra 
en  el  orden  de  nucí- 
tro  Alphabéto,  en 
que  contamos  la  H, 
no  obft.intc  que  es 
lolo  afpiración,y  la 
J letra  privativa  en 
micftro  idioma  por 
fu  pronunciación. 
Es  la  oclava  de  las 
confonanrcs,  y per- 
renece  i la  dalle  de  las  mudas  por  fu  pronun- 
ciación , que  es  como  la  de  ia  C fuerte.  Es  to- 
mada del  Latin,  y elle  la  tomó  del  Griego  Kj.c 
pa.  Tiene  poquifsimo  ufo  en  mietlra  Lengua , y 
folo  en  aquellas  voces  que  fe  toman  de  otro 
idioma,  y abfoluramcntc  fe  pudiera  excluir  de 
nucllto  Álphabéro , pues  fu  pronunciación  fe 
podía  luplir,  ó con  la  C fuerte,  como  queda  di- 
cho, con  las  vocales  a,  o,  u,  o con  la  C afpirada 
en  todas : como  Quridad,  Cherubín,  Chimera, 
Choro,  Chylo,  o con  la  Q.en  las  vocales  r,i. 

Entre  las  abreviaturas  de  los  antiguos  la  K 
fola  fignilicaba  KaJendas. 

Como  letra  numeral  iignificaba  Dudemos  y, 
cincuenca,  fegun  el  verfo 

K quoque  dcuentoc  & qv'nquaginta  I imbit. 
y poniéndole  encima  una  tilde  iignificaba  Du- 
cientos  y cincuenta  mil. 

K A 

KALENDA.  f.  f.  La  promulgación  que  al  prin- 
cipio de  cada  mes  hacían  los  Pontífices  Ro- 
manos Gentiles  ,de  las  Helias  que  el  Pueblo 
debía  obfervar  fegun  fus  ritos,  llixole  afsi 
del  verbo  Griego  KaUo,  que  lignítica  llamar, 

. porque  llamaban  a la  Plebe  al  Capitólto.para 
dicha  promulgación.  Lar.  hilen, ia,  arum. 
Kalenda.  be  llama  también  el  primer  dia  de 
cada  mes,  tomado  de  que  en  elle  dia  fe  hacía 
la  promulgación  de  los  ritos  y ceremonias. 
Para  la  numeración  de  los  dias  dd  mes.  fe  di- 
vide en  Kalendas,  Nonas  c Idus,  y las  Kalcn- 
das  fe  cuentan  deldc  el  otro  dia  ü otros  dos 
dias  de  los  idus  del  mes  antecedente,  por  los 
dias  que  tairan  hafla  ellas,  induftve  uno  y 
otro  : y afsi  i doce  de  las  Kalendas  de  Di- 
ciembre , vale  á veinte  de  Noviembre.  Lat. 
Kalenda,  arara.  FuN.Hift.  nat,  lib.  a.  cap.  ao. 
También  lo  facrificaton  a Bacho  , porque  les 
dcllruía  las  viñas  , a los  doce  de  ¡as  Kalendac 
de  Enero.  Mono.  Exam.  §.9.  Murieron  á fifis 
de  las  Kalenda  de  Agolto , que  corcefponde 
á veinte  y líete  de  Julio. 

Kaienoa.  Se  llama  la  lección  del  Martyroló- 
gio  Romano,  en  querellan  los  Santos  y Relias 
pertenecientes  al  dia.  Lcefc  en  el  choro  cada 
dia  lo  que  toca  al  figuiente  , y le  canta  con 
gran  folemnidad  la  Vigilia  de  taNarividadde 
nucllro  Señor  jefu  Qirifto.LarXrfl/o  Mar- 
tyrolorii.  Estableo.  deSant.  Catalog.  de  los 
Maelír.cap.  s . En  el  libro  de  Kaienda,  que  ca- 
da dia  fe  lee  en  el  choro,  tienen  la  memo- 
ria de  muchas  cofas  antiguas  de  la  Orden. 
Kalenda.  Por  alufion  vale  la  lilla,  en  que  fi; 

Tem.ir. 
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ponen  óafsientan  varios  fugc'tos  por  fus  nom-' 

_ bres,  para  algún  fin.  Lat.  Catalogue.  Syllabui. 

Kalendas.  Se  toma  también  por  el  tiempo 
prelente  ó mui  ¡inmediato  : y afsi  fe  dice,  Eo 
tilas  Kalendas  fucedto  tal  cofa.  Lat.  Kaien- 
da ba,  vil  illa, 

KALENDAR.  v.  a.  Poner  la  fecha  itdata  del 
dia, mes  y año  en  ¡as  clcrituras, cartas  u ortos 
inílrmncmos.  Es  formado  dei  nombre  ¡valen, 
da.  Lat. Kalendb  notare  vel Jignare.  Mono. 
Exam.  §.8.  Kaíendaba  lus  efenturas  y con, 
tratos,  por  los  años  de  fu  imperio. 

Kalendar.  Significa  cambien  poner  en  lilla 
para  algún  fin.  Lat.  í»  fpllabo  annotare , vel 
adfcrlbcrt. 

KALENDADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Ka- 
lendar en  fus  acepciones.  Lat.  Kalendii  nota- 
tm,  vil  catalogo.  Mono.  Exam.  §,6.  Y afsi  fe 
ofrecen  kahndadoi  por  ella  algunos  Concilio* 
de  Africa. 

KALENDARIO.  f.  m.  Diilribucion  ó afsigna- 
cion  de  los  dias  del  año  : y fe  llama  también 
Almanak.  Es  diverfo , fegun  los  varios  ufos 
de  las  Naciones.  El  mas  celebre  era  el  Romá- 
no,  cuyo  origen  fe  atributa  á Rómuio,el  qual 
corrigió  defpues  Numa  Pompilio , y fe  llamó 
Kalcndário  de  Numa,  y últimamente  Julio 
Celar,  por  lo  que  fe  llamó  Kalcndário  Julia- 
no: dd  qual  uió  la  (glelia  en  ia  diilribucion 
y afsignacion  de  fus  nellas  y ritos , harta  que 
habiendofe  reconocido  etlar  errado  el  cora.; 
puto  de  los  equinoccios,  por  los  minutos  me- 
ros de  los  jé;  días  y lcis  horas  que  fe- 
ñaló  al  año  dicho  Julio  Celar,  femando  en 
el  Concilio  Nicénu  reftituir  el  equinoccio 
vernal  a!  dia  doce  de  las  Kalendas  de  Abril, 
ó 11.  de  Mario,  lo  que  le  avilaba  a las  Igle- 
ftas  por  ¡as  cartas  que  llamaban  Paicháles, pa- 
ra la  puntual  obfervacion  de  la  Pafcua  fegun 
el  rito  Romano.  Lat.  Kalendarmm,  ii.  Bab. 
Eiift.Pontif.  tona,  3.  Vid.  de  Gregorio XIII. 
cap. 62.  Con  ello  íedióel  orden  cierto  que 
fe  debe  guardar  en  hacer  el  Kalcndário, y ulái 
de  él.  SoLis,Hift.  de  Nuev.F.fp.  lib. 3. cap. 17. 
Tenían  los  Mexicanos  diipueilo  y regulado 
fu  Kaitndário,  con  notable  obfervacion. 

Kalendario.  Se  toma  freqüentcmente  por  los 
pliegos  en  que  eftá  puerta  la  diilribucion  del 
año,  por  mefes  y dias , para  la  noticia  de  las 
fieftas  y titos  Eclefiáfticos.y  otras  cofas  polí- 
ticas : como  ferias,  &c.  de  los  qualcs  fe  In  ven 
en  el  ufo  común.  LaxJíahndaria.  Qoev.  Muíi 
6.  Rom. 79. 

Quien  me  compra  caballeros, 
que  ei  obra  f amofa  y nueva, 
un  Kalendario  del  año, 
que  tienen  lat  faltriquirat. 

Kalendario.  Entre  los  Jurifconfulros  vale  la 
convocación  ó citación  , para  el  ajulle  y ne- 
gociación de  los  vales , hecha  por  mefes.  Y 
entre  los  Mercaderes  fe  llama  alsi  el  Libro  d« 
cuenta  y razón,  apuntada  por  mefes,  de  los 
deudores  y préftamos , que  exhibían  pata  el 
ajulle  de  cuentas,  l.at.  Kalendar  Item,  ii. 

Kalendario  Gregoriano,  nuevo,  ü refor- 
ja ado.  El  que  fe  uiá  y obferva  oy  en  la  Igle- 
.Vv  a fia 
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lia  Carbólica Romana  por  orden  y difpofi- 
don  del  Papa  Gregorio  Xlii.  que,  con  con- 
fuirá de  los  ñus  ceiebres  Matlicináticos  de  fu 
tiempo,  y el  principal  de  ellos  el  P.  Chrirto- 
bal  Clavio  de  la  Compañía  de  Jefas , mandó 
en  el  año  de  1582.  quitar  diez  dias  al  mes  de 
Octubre,  por  haberle  adelantado  otros  tan- 
tos el  equinoccio  vernal , para  rcltituirlc  al 
dia  1 1 .de  Marzo,  como  fe  ordenó  en  el  Con- 
cilio Nicéno:  y para  que  en  adelante  no  le  al- 
terarte elle  orden  de  los  equinoccios , mandó 
también  que  de  los  años  biísieltos  fe  dexal- 
fen,o  no  lo  fuclTcn  como  antes,  los  tres  años 
centenares  ligtiicntes  al  de  idoo.quc  lo  tuc:y 
cito  miüno  le  obfervarte  en  los  tres  centena- 
res figuiences  a cada  quarto  centenar, que  ha 
de  Icr  bifsiclto.  Elta  reforma  no  la  han  queri- 
do admitir  algunas  Naciones,  de  las  que  cllán 
fuera  del  gremio  de  ia  Iglella  Catholica  , por 
no  conformarle  con  ella , aun  convencidos 

. mathcmaticamcnte  de  que  debía  hacerle  afsi: 
de  donde  ha  nacido  la  diítincion  del  Kalcn- 
dárto  nuevo  y antiguo  , que  fe  ufa  yá  fre- 
qüentcmentc  en  el  modo  de  contar  los  años 
y dias  de  los  mefes.  Lar.  Kalendarium  Grego* 
rianutn  vel novum.  Herr.  Hilt.  de  Phelip.  II. 
part.3.lib.5.cap.7.  Volvió  á Roma  Juan  Bau- 
cilta  Riquicti , á quien  Gregorio  Xlll.  había 
enviado  para  perluadir  al  Rey  de  Perlia,que 
aceptarte  el  Kaiendário  Gregoriano, 

Hacer  Kalendários.  Phtafc  que  además  del  fen- 
rido  recto,  lignítica  en  eltilo  familiar , discur- 
rir ó imaginar  cofas  impertinentes  y fin  fun- 
damento, ó vacilar  en  ellas , como  adivinán- 
dolas. Lar.  Mente  fingere,  vel  volvere, 

KALl.  f.  m.  Lo  miííno  que  Alkali.  Los  Chími- 
cos  ufan  cita  voz  iin  el  articulo  Al,  como  los 
Arabes. 

KARMES.  f.m.  El  gufamllo  que  fe  engendra 
dentro  del  coco  de  la  grana , por  lo  qual  fe 
llama  Carmesí  la  tintura  dette  color,  mudan- 
do la  K en  la  e faerre  : y en  las  boticas  la 
confección  hecha  de  dicha  grana  , fe  llama 
Confección  de  alchcrmes,  mudada  la  a en  ep 
y la  K en  la  c aspirada.  Es  voz  Arábiga.  Lat, 
Coceas , 

KY 

KYNORRHODON.  f.  m.  La  rofa  fylveftre 
que  nace  en  los  paráges  incultos.  Tiene  po- 
cas hojas  , que  le  marchitan  fácilmente , y 4 
qualquiec  viento  fe  caen , y queda  un  botón 
grueflb,  que  fe  madura  por  el  Otoño  , y fq 
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conoce  cltarlo,cn  el  color  mui  rublo  que  ad- 
quiere, y dél  te  hace  la  conferva  que  en  las 
boticas  íc  llama  de  Kynorrhódon.  Es  toz 
Griega,  que  lignítica  Rofa  de  perro.  Paiac. 
Lemer.  Curf.Chunic.  cap.  22.  Dividcnic  las 
rolas  en  dos  cfpccies  generales,  en  rofas  ly  l- 
vcltres  que  crecen  por  todas  partes , que  fe 
llaman  Kynorrbúdon, 

KYIUAR.  v.a.  Cantar  los  Kyries,  ó rcfponfos. 
Es  voz  inventada  , y formada  de  la  palabra 
Kyries.  Lat.  Kyries  vel  refponfa  cantare. 

KYRLADO,  DA.  parr.  pafl*.  del  verbo  Kyriar. 
Aquel  á quien, o por  quien, fe  cantan  los  Ky- 
ries ó rcfponfos.  Lat .Funebribut  refponjss p-o~ 
fequutus.  QuEV.Muf.7.  Entrcm.  del  marido 
phanufiDa. 

Que  todo  puede  paffar fe, 
por  venir  en protefsién, 
kyriada  de  los  ñiños 
la  muger  que  nos  canfó, 

KYRIELE1SAR.  v.  a.  Cantar  el  Kiricléifon,cfe 
cuya  voz  1'e  tormo,  inventándola.  Lat.  Kyric~ 
cSctJon  cantare.  Pant.  Part.2.  Rom.  21. 

T Jotamente  a la  tumba 
doi  en  el  año  una  vijia , 
la  vez.  que  me  kiriclcifan, 
re f pon  jan  y parcernican. 

KYRIELElSON.  f.  m.  Voz  que  fe  ufa  folo  con 
aluuon  á los  entierros  ó refponfos , y para 
ligniticarlos,  por  las  veces  que  fe  repite  en 
ellos.  Es  voz  Griega.  Lop.  Dorot.  f.94.  Eflo 
que  me  ha  dado  Don  Vela,  hermano, cfti  pa- 
ra rai  entierro,  que  no  quiero  ir  al  cimente- 
rio de  la  Parrochia  con  un  kyrieléifon  desen- 
tonado de  un  Sacrirtán  folo , que  parece  que 
pregona  algún  borrico  perdido. 

KYRIES.  f.  m.  Aquella  parte  de  la  Mifla  en 
que  le  repite  varias  veces  la  vozKyrieelei- 
lon : y aísi  fe  dice,  Ertán  en  los  Kyries.  Es 
voz  Griega.  Fr.  L.  de  Gran.  Compcnd.  lib. 
ó.  cap. 20.  Ella  repetición  de  cftos  clamores, 
lignítica  la  repetición  de  los  Kyries,  Calo^ 
Aut*  Los  My  Herios  de  la  Mifla. 

Qué  fe  Jigüe  ahora ? Ir 
el  Sacerdote  hacia  el  lado 
del  Mijfal  ,y  leer  en  il 
varios  P fuimos  , bajía  tanto 
que  entona  el  choro  los  Kyries. 

Kyries.  Por  alufion  lignítica  la  repetición, con-? 
tinuacion  , ó abundancia  de  alguna  cofa. 
Cerv.  Noy.  3.  pl.  1 17.  Los  viejos  bebieron 
fine  fine,  los  mozos  ad  omnia , y Us  fe  ñor  as 
los  Kyries, 
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DUODECIMA  ¡c-  *uv.  Hift.  Efp.  lib. 4.  cap.itf.  Mandó  que  el 

Ira  de  nudtro  Al-  ctlandarre  Real , que  llamaban  Labaro  , y los 

phabeto,y  nove-  folilados  le  adoraban  cada  día  , le  hicicllc  en 

na  entre  las  conlo-  forma  de  cruz  , de  la  [raza  que  aquí  ¡i*  pone, 

raines,  Es  letra  le-  Pella  ocalion  y principio,  como  alguno  . tof- 

mivocál,  porque  fu  pedían,  \ ¡no  la  coftumbre  de  los  tlpafioics, 

pronunciación  cm-  que  elcriben  el  hanto  Nombre  de’  Guilló 

pieza  con  vocal.  con  X y P Griega , que  era  la  mil.ru  forma 

Algunas  veces  fe  del  Lábaro.  Colmen,  flirt  . Segob.  cap.is.  $.5. 

liquida  por  antece-  Los  Carbólicos , para  diferenciarle  , léñala- 

derla  letra  muela:  ban  las  puertas  de  fus  Templos  con  la  Cruz 

como  ia  b,  la  c,  la  /,  la  4 y la  p:  como  en  Bledo,  de  Conlluniino  , que  comunmente  nombran 

Cluuilro,  Flucco  , Gloria  y Plana.  Pronuncíate  ¿atara: como  fe  ve  oy  en  algunos  l carpios  Je 

comenzando  en  los  dientes  de  abaso  , y rema-  Elpaña. 

tando  con  la  lengua  en  el  paladar.  LABE.  f.  f.  Lo mifmo  que  Mancha.  Es  voz  La- 

Junta  con  otra/  tiene  efpecial  pronuncia-  tina  Líber,  ii.  Navak«.i.t.  Comerv.  dtfc. 2 ;í. 
cion  en  nuerti.1  Lengua  , cuteramente  teme-  - Y no  digo  que  tenga  labe  y manchaste  ¡imo- 
janteáluGI  de  los  Italianos , ó i la  ¿i  de  los  nía, el  poner  en  coniideiacíou  los  beneficios 

Portuguefes : y ello  le  ufa  en  principio  de  dic-  que  tiene  , el  que  quieren  confultar, 

cion  o en  medio  de  ella  entre  dos  vocales:  co»:  LA1SER1N  i'HO.  f.  m.  Lunar  compueilo  de  s a- 
mo Llano,  Lluvia,  Calle,  Malla.  rías  calles  o encrucijadas,  de  difícil  lúlida. 

Es  lena  numeral , que  valia  cincuenta  en-  fin  focorterfc  de  algunas  léñales  puedas  a 

tre  los  antiguos,  fcgun  clic  verfo  Latino:  trechos, con  que  fe  dillinga  el  camino  por 

Quinqu  eí  L denos  numero  dcftgnat  babenim.  donde  fe  entró.  El  primero  que  lé  conoció 

y q uando  i la  L le  le  poma  encuna  una  raya,  en  el  mundo  fue  en  Egypto,  a cuya  imitación 

valia  cincuenta  mil : y oy  en  los  números,  que  fe  fabricó  otro  en  Creta  en  la  antigua  Ciu- 

llamamos Calíchanos,  confcrvacl  milrao  valor.  dad  de  (inulta.  Diodoro  bienio  y Pimío  afle- 

guran  m>  lubia  ya  en  fu  tiempo  velhgio  al- 
L A guno  de  el.  El  que  oy  fe  mantiene  en  Creta 

con  el  mifmo  nombré  es  un  conduelo  fubter- 
LA.  Articulo , que  denota  el  género  femenino  raneo  al  pie  del  monte  Ida  , tres  millas  dif- 
cncl  número  ungular:  como  la  Virtud,  la  .tantedelas  ruinas  de  Gortma,  cuyos  habita- 
tama.ícc.  Pmaf.  HilE  R.  Sagr.  lib.  t.  cap. 5.  dores , convidados  de  la  difpofícion  natural 

mun. 64.  Dominando  U codicia,  U liviandad,  de  aquellas  colinas , que  todas  tienen  varias 

h rapiña  y la  iniquidad.  concavidades , ayudaron  con  el  arte  lo  que 

La.  Cafo  obliquo  del  Ptonombce  que  corref-  tenia  tan  adelantado  la  naturaleza,  formando 

pondo  á la  tercera  pcrlona  del  genero  teme-  Varias  calles  y comunicaciones,  donde  deten - 

ninr» : y fe  ula  antepuerto  v poipucllo  i los  der  fus  pa  tonas  y efectos  de  las  irrupciones 

verbos.  Alcaz.  Vid.  de  S. Julián,  lib.i.cap.i.  de  lus  enemigos.  Es  del  Latino L.tbyrniVjui. 

Entonces  cxccuta  mas  á lu  lalvo  fu  injuíla  m-  Husrt.  Plin.  ub.  jó.  cap.i  3.  Harte  haber  d¡- 

• valton,  quando  los  que  debieran  poner  freno  . cho  cftode  Jos  Laberintbos  dcEgvptoy  de 
á fu  ofadia  /.« fomentan.  Cfrveu..  Rctr.part.  , Creta.  Calo.  Com.  Los  tresmayores  prodi- 
4.  §.5.  Hai  en  ¡a  IslaCvclada  una  piedra  lia-  gios.  Jorn.  2. 
nuda  tirrena , que  aunque  loa  mui  grande,  A cuyo  harineado  efgicio, 

mientras  ella  entera , no  le  hunde  en  el  aguat  ¿ taya  fábrica  ciega, 

pero  cu  dividiéndola  , fe  vi  a íbndo.  la  fama  leba  dado  lumbre 

La.  En  la  Múíica  es  la  fexta  voz  del  hexachor-  de  el  Labeñntho  Je  Creta, 

do,  y la  mas  abade  todas,  Uu.ua,  Muñe.  p!.  LsritRivr.io.  Metaphoricarnentc  fe  toma  por 

27.  De  las  luis  voces  ratificas,  las  tres  prime-  qualquicr  cofa  o figura , difícil  de  entender- 
ras  ut,  re,  mi,  firven  para  Itibir  y las  ttes  úl-  , le  fin  particular  explicación,  o con  unos  prin- 
timasfa,  fol,/4,  ñrven  para  baxar.  . cipios , que  íirvan  como  el  hilo  para  detem- 

LAUARG.  f.  m.  Ellandarte  militar  , que  lleva-  barazarfeen  el  laberintlio.  Lar.  Labyrintbai. 
ban  delante  los  Emperadores  quando  faltan  Qyitv.  Polir.part.».  cap.t.  Vceleaqui  un  ñu- 
a campaña.  Era  de  extraña  riqueza,  por  l'er  do,  en  nuellra  villa  ciego  , un  laberinto 

(exido  con  oro  y adornado  de  piedras  pee-  en  nueftro  entendimiento  confulo.  Ciiin. 

ciofas , v en  el  medio  citaba  puerto  el  nom-  Chron.  tom.4,  lib.  1 . cap.;.  Huviera  peligra- 

bre  del  Emperador , y alguna  empreña  luya,  do  en  el  intrincado  Ubcrsnlho  de  temores  y 

y fe  Ib  daba  efpecial  culto  p >r  todo  el  exérci-  defeonfianzas  , (i  no  huviera  tenido  tan  firme 

10  ■ pero  dcf.le  el  lie, uno  de  Co  infantino  el  la  villa  del  alma  , en  el  fegúro  norte  de  ia 

Magno,  fe  mudo  el  epigraphe  , poniendo  en  Fé. 

medio  del  una  Cruz  con  el  Aloca  y O mega  Laberinto,  Cierto  genero  de  verfos  ú diccio- 
de  los  Griegos  á los  lados , y por  t ymbrc.cn  nes, ordenadas  y regladas  con  tal  difpofícion, 

lo  alto  del  halla  , el  nombre  de  Chinto  cifra-  que  lé  puedan  leer  de  muchos  modos , y por 

■ do  en  las  dos  letras  Griegas  Rboo  y Coi.  Oy  qualquiera  parte  que  fe  eche  , fe  halla  pallo 

enrendemos  por  Lábaro  el  nombre  de  C hril-  para  la  copla , liempre  con  confunancia,  len- 
to cifrado  detic  modo.  Lat.  Laoaram,  Ma-  tcncia  y lcntido  perfecto.  Haccnfc  de  dife- 

ren- 
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rentes  figuras,  fegun  el  capricho  de  quien  los 
compone.  Lat.  'Lsbyrintbut.  Rbngif.  Art. 
Pocr.  cap.  66.  Los  Laberisttbos  de  letras  fe 
componen,  necefsitandofe  el  Poeta  á me- 
ter en  los  vetfos  las  letras  que  quiere  , y en 
los  lugares  que  conviene,  legun  la  figura  que 
ha  de  llevar  el  laberintbo. 

Labsrintho.  En  la  Anatomía  fe  llama  la  fe- 
gunda  cavidad  del  oído  interno , que  cllí 
cavada  en  el  huerto  petrofo.  Dixofe  afsi  por- 
que ella  embarazado  de  muchas  vueltas  y te- 
vueltas.  Lal.Labyrintbus  aurscularis.  Martin. 
Anat.Compl.  Lecc.p.  cap. 4.  La  fegunda  ca- 
vidad, defpucs  del  tympano,  es  el  labsrintho, 
dicho  afsi  por  los  muchos  gytos  hucü'ófos 
que  le  componen. 

LABIA.  f.  f.  El  modo  de  hablar  fuave  , perfua- 
fivo  y afluente.  Trahe  fu  etymología  del 
nombre  Libio, por  la  afectación  y movimien- 
tos de  la  boca  con  que  fe  forman  las  pala- 
bras. Las.  Facundia.  Loquela.  Alfar,  part.  1. 
lib.  3.  cap.  2.  Que  aunque  todos  convienen 
con  la  mendigue/,  la  brivia  y libia  fon  dife- 
rentes.  Jacint.  Pol.  pl.aio. 

Con  rbetirica  fabia, 

Que  tenia  el  mozuelo  buena  libia, 

Comenzó  el  parlamento 

Con  lo  de  mi  atrevido  penf amiento. 

LABIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece i los  labios. LatXafrrj/fi.CoVAKR. en  la 

fialab.Libio.  En  el  hombre  firven  de  formar 
as  voces,  y las  letras  que  llamamos  labiálte. 
LABIO,  f.  m.  La  primera  formación  exterior, 
ó porción  de  la  boca,  que  firve  de  cubierta  á 
los  dientes.  Es  fu  color  mas  encendido  y pur- 
púreo que  lo  redante  de  la  cara : y en  ello  y 
en  fu  delgadez  confide  fu  perfección.  Sirve 
también  el  libio  fuperiór  ó inferior  para  for- 
mar las  voces  y letras  que  llaman  Labiales, 
que  fe  pronuncian  con  mayor  facilidad.  Es 
tomado  del  Latino  Lablum.  Valverd.  Anat. 
lib.í.cap.10.  Mediante  edos  quatro  morci- 
llos hacen  los  labioe  doce  movimientos,  qua- 
tro al  través, cada  libio  dos, y ocho  derechos, 
cada  libio  quatro.  Aidret.  Orig.  lib.j.  cap. 
16.  Hacen  que  ni  faqueis  los  libioe  ni  la  len- 
gua de  fus  quiciosi  fino  con  toda  buena  com- 
podúta  fe  hable  llanamente  y fin  edorbo. 
Labio.  Por  analogía  fe  llama  la  extremidid  y 
borde  de  alguna  llaga , herida , vafo  , ü otra 
cola.  Lat .Labrum.  Frag.  Cirug.Gloif.de  he- 
rid Queda  14.  Un  mancebo  recibió  nua  he- 
rida en  el  vientre....  el  qual , como  no  fuefle 
bien  curado  y la  llaga  fe  envejecieífe  , y los 
libioe  fe  encallecieden,  hacia  cámara  las  mas 
veces  por  la  mifrna  llaga. 

Mordcrfe  los  libios.  Phrafe  que  además  del 
fentido  relio,  íc  toma  metaphoricamente  pa- 
ra demodrar  y dar  á entender  el  fentimien- 
to  de  hallarfc  burlado , ó no  poder  executac 
lo  que  deíea.  Lat.  Aeerbi  ai; quid  ferre,  Jsynsji. 
que  id  demonstrare.  Quev.  Muf.5.  Xac.13. 
Encapotifc  Caíanla, 
y meciendo/}  i lo  zaino, 
al  fue lo,  y luego  i Ifabel 
miró,  y mordióle  los  labios,' 
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No  mordcrfe  los  libios.  Phrafe  que  fignifica 
decir  con  defenfádo  y libertad  fu  fcntir.  Lat. 
Apené  ©•  liberi  lo<¡ul. 

LABOR,  f.  f.  El  trabajo , tarea  y defvelo  dili- 
gente que  fe  pone  en  qualquiera  cofa.  Es 
voz  puramente  Latina  Labor,  ores.  Saav.  Em- 
pr.71.  Fuera  y dentro  de  fus  celdas , fe  ocú- 

Íian  fiempre  fus  Ciudadanos  en  aquella  dulce 
abir.  Valverd.  Vid.  de  Chrift.  lib.4.cap.58. 
Pues  no  fe  les  defrauda  ni  minora  lo  que  me- 
rece fu  labir. 

Labor.  Se  toma  también  por  la  obra  que  fe 
hace  y executa.  Lat.  Opus  elaboratum.  Recop. 
lib.7-tit.13. 1.17.  Y por  el  contrario,  quando 
efti  hecha  la  mano  á hilar  trama,  tornando  á 
hilar  pié,  no  fe  hace  tan  torcida  la  labor.  Al- 
dret.  Orig.  lib.  1.  cap.  1.  Labir , masque  en 
plata  y oro,  es  el  trabajo  que  fe  puliere  en 
la  Lengua  Caftellana. 

Labor.  Significa  afsimifmo  la  buena  corref- 
pondencia  y fymetría  con  que  ellán  coloca- 
das algunas  cofas.  Lat.  Aptas  rtrum  ordo,  vil 
refponfio.  Recop.  lib  7.  tit.i  2.  l.i.cap.  10.  Y 
que  todo  el  campo  de  los  jubones  pueda  ir 
cuajado  de  molinillos  de  oto  y plata  , como 
no  hagan  labir.  Marian.  Hift.  Efp.  lib.  11. 
cap.  16.  Le  paífaron  a otro  fepulchto  de  mar-, 
mol  blanco,  de  una  labor  mui  prima. 

Labor.  Privativamente  fe  toma  por  toda  obra 
de  aguja  en  que  fe  ocupan  las  mugéres : y la 
que  hacen  en  lienzo  fe  llama  Labor  blancas 
Lat.  Opus  aei  elaboratum.  Corn.  Chron.  tom. 
4.  lib.i.  cap.a.  Tenía  fus  horas  determinadas 
para  la  tarea  de  fus  labores,  y para  el  eftudio 
de  las  letras.  Calo.  Cora.  La  defdicha  de  la 
yoz.  Jorn.i. 

Que  Jsn  dejlreza  oprimir , 
que  pueda  fer  maravilla, 

Jolo  canto  a la  almohadilla, 
mientras  bago  mi  labor. 

Labor.  Se  toma  afsimifmo  por  cada  vuelta  de 
arado  ü de  azadón , que  fe  dá  á la  tierra,  pa- 
ra fazonarla  y que  rinda  el  fruto.  Lat.  T erren 
aratio,  ve!  cultura.  Herr.  Agrie,  lib, 1. cap. 16. 
La  fegunda  labir  fe  llama  Binar:  ella  fe  na  de 
dar  antes  que  cierna  la  viña....  En  ella  labor 
anden  con  gran  tiento  los  cavadores , porqué 
no  lo  haciendo  derrocarían  mucha  parte  del 
fruto. 

Labor.  Equivale  también  i lo  mifmo  que  La-* 
branza  en  el  fentido  teño.  Lat.  Agriculturas 
Agriculatio.  Recop.  lib.7.  tit.7. 1.17.  Que  pog 
quanto  ha  crecido  demafiadamente  el  plan-* 
tío  de  las  viñas,  con  perjuicio  de  la  labor , y¡ 
cria  del  ganado:  mandamos  no  fe  puedan  ha-i 
cer  fin  licencia. 

Labor.  Entre  los  fabricantes  de  teja  y ladrilló 
le  entiende  por  cada  millar  de  teja  ó ladrillo/ 
Lat.  MsUiarium  tegularum  ve I laterum. 

Labor.  Se  llama  en  Aragón  la  fimiente  de  la 
feda  que  fe  aviva.  Lat.  Semen  bombyeinum. 
Labores.  Se  llaman  los  lazos,  ramos,  y divetfi- 
dad  de  figuras  que  fe  hacen  en  lo  que  fe  tra- 
baja , pata  fu  mayor  hermolura  y ornato. 
Lat.  Calatura  ve I textura  varillases.  Ov.Hiít. 
Chü.  lib. y.  cap. j.  La  techumbre  de  la  lglcfia 

es 
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es  de  madera,  de  mui  curiofa  hechura,  y 
mas  excelente  la  del  churu,  que  cita  pintado 
y dorado, y con  hcrmolbs  lazos  y labórti,  Es- 
quiL.  Rim.  Rom.  191, 

El  autor  que  fe  defiende 
ei  igual  a he  labores, 
que  refifi  leudo  al  buril , 

Jbn  eternai  en  el  bronce. 

Hacer  labóret.  Phrafc  , que  lígnifica  tomar  las 
difpolicioncs  para  el  logro  de  alguna  cola. 
Es  ufada  en  Aragón.  Lat.  Viam  parare. 

Ir  á la  labir.  Fhraic  , que  lignítica  ir  á la  Maef- 
tra. fraílela  Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lat.Pnr* 
rularte  fcbolatn  adire. 

Voimc  alia  con  mi  labor.  Phrafe  de  que  ufa  el 
que  le  quiete  entremeter  en  las  colas  , u de- 
pendencias ajenas, fin  fer  llamado  ni  tocarle. 
Lat.  Mea  ope  buc  venia.  Meam  opem  adjungo. 

LABORANTE,  adj.  de  una  term.  El  oficial  que 
trabaja  en  qualquier  efpecie , particularmen- 
te en  telas  y fedas.  Lat.  Laborara.  Operarías. 
NAVARRUT.Conferv.  dife.  13.  Pues  por  cef- 
far  tantos  dias  las  labores , es  forzefo  que 
crezcan  los  jornales  de  los  laborantes. 

LABORATORIO,  f.  m.  La  oficina  en  que  los 
Chimicos  trabajan , y tacan  fus  extractos  y 
otras  cofas.  Lat.  Laboratorlu m. 

LABOREAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Labrar  el 
campo. 

LABORERA,  adj.  que  fe  aplica  á la  mugir  que 
tiene  buenas  manos  de  labor.  Lat.  Dextira 
futrix,  farnnatrix.  Los.  Dorot.  £ 4.  Y le  da- 
ría mas  dos  cfclavas  mulatas,  confervéras  y 
labor  ir  as  , que  las  puede  tener  el  Rey  en  til 
Palacio. 

LABORIO.  (Laborío)  f.  m.  Lo  mifmo  que  La- 
bor del  campo. 

LABORIOSO,  SA.  adj.  El  que  fe  aplica  al  tra- 
bajo condeívelo  y continuación.  Lat  Labo- 
riofut.  Laboris  patitas.  Bosad.  Polir.  lib.  a* 
cap.  t.num.  16.  Porque  no  fe  puede  llamar 
buen  Gobernador  el  que  no  es  cuidadófo  y 
laborió/o  en  hacer  todo  lo  que  dicho  es. 

Laborioso.  Se  toma  afsimifnto  por  la  obra 
que  incluye  trabajo  grande  y prolixo.  Lat. 
Laboriofut.  Vaiverd.  Vid.  de  Chrift.  lib.  4. 
cap.  16.  Pcnfadlo  bien , y decidme , fi  con  la 
obfervancia  legitima  del  Sábado  fe  compone 
el  aparato  laboriófo  con  que  circuncidáis  á 
vuefiros  hijos. 

LABRADOR,  f.  m.  El  que  perfonalmente  tra- 
baja y labra  la  tierra.  Lat.  Agrícola.  Agriaul- 
tor.  RecoP.  lib-7.  cit.i  a.  1.  1.  cap.  t y.  Y de- 
claramos , que  los  Labradirti  le  entienden 
los  que  ordinariamente  labran  fus  heredades 
por  fus  manos.  Amay.  Dcfer.g.  cap.  4.  Si  es 
Labradór , mayores  fon  los  dolores,  con  las 

• malas  cofechas  , y trabajos  tan  mal  fazonaí 
dos , como  ha  puedo  pata  coger  fus  fru- 
tos. - 

Labrador.  Se  llama  también  el  que  tiene  ha- 
cienda de  campo  .aunque  no  la  cultive  por 
fus  manos.  Lat.  Agrícola.  Cbrv.Quíx.  tom.j. 
cap.  9.  Señor  (rcfpondió  el  mozo)  yo  l'oifo- 
ralléro , y ha  pocos  dias  que  cftoi  en  elle 
Pueblo , Reviendo  i un  Labradór  rico  cu  1» 
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labranza  del  campo.  Calo.  Com.  El  Alcalde 
dcdalaméa.  Jorn.3. 

Tengo  r/rui  bafiante  hacienda, 
porque  no  bai , gracias  al  Cielo, 
otro  Labrador  mas  rico, 
en  todos  aqutfiol  t urbio!. 

Labrador,  ra.  Sc  llama  también  á todo 
hombre  ó mugér  que  vive  en  Lugar  cor- 
to ó Aldea,  aunque  no  fe  ocupe  en  el  minif- 
terio  del  campo.  Lat.  Oppidanui.Rufiicus.  Za- 
bal.  Día  de  fieft.  part.  1 . cap.  1 3.  Mientras  fa- 
ca el  dinero  para  fatisfacerle  fu  trabajo , paf- 
fa  un  Labradór  con  un  ledioncillo  muerto. 
Esquí'. Rim.  Rom. 185. 

Labradora  de  tus  montes, 
que  al  campo  de  Manzanares, 
para  tnvidia  de  mi  Aldea, 
dos  anoi  ba  que  baxafte. 

Labradora.  En  la  Gemianía  fignifica  la  mano; 

■ Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 

Labrador  de  capa  negra,  poco  riedra. 
Veafe  Capa. 

LABRADORESCO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  6 
pertenece  al  Labradór.  Lat.  Rufiieus,  a,um. 
Cbrv.  Quix.  tom.  a.  cap.  47.  Alia  las  ollas 
podridas  para  los  Canónigos, ó para  los  Rec- 
tores de  Colegios  , ó pata  las  bodas  labredo- 
refeas:  y dórennos  libres  lasmefas  de  los  Go- 
bernadores , donde  ha  de  alsifiir  todo  pri- 
mor , toda  atildadura. 

LABRANDERA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Coftuxé- 
ra.  G.  Cirac.  f.  53.  Acaece  una  ¡abtandir* 
macftra , enfeñar  á labrar  á una  niña.  Cerv. 
Quix.  tom.j.  cap. 48.  Como  yo  tuvicflc  fama 
de  gran  labrandíra,  mi  feoora  la  Duqucfa..... 
quilo  traherme  configo  á cílc  Reino  de  Ara- 
gón. 

LABRANTIN.  (Labrantín)  f.  m.  El  que  con 
pocoCaudil  labra  por  sí  algunas  tierras.  Es 
voz  Provincial  de  la  Mancha.  Lat.  Agricultor 
parva  facultatil. 

LABRANTIO,  TIA.  adj.  que  fe  aplica  á las 
tierras  de  pan  llevar.  Lat.  Ager  aratro  idoneui, 
vel  cuitui. 

LABRANZA,  f.  f.  El  cultivo  y labor  de  la 
tietra.  Lat.  Agricultura.  Marías.  Hift.  Efp. 
lib.  1 » . cap.  1 . Los  moradores  de  la  Ciudad  y 
de  la  tierra  fon  gente  llana.....  los  mas  fe  fuf- 
tentan  de  fus  labranzas.  Navarret.  Confcrv. 
dife. 7.  Son  muchos  los  que  han  venidoá  Ef- 

„ paña  , fin  que  en  tanta  número  le  halle  uno 
ue  fe  haya  aplicado  á las  Artes,  ó al  trabajo 
e la  labranza. 

Labranza.  Sc  toma  afsimifmo  por  la  ocupa- 
ción y miniftério  del  Labradór.  Lat.  Agricul- 
tura. Recqp.  lib.  y.tit.jo.  1.  17.  Porque  afisi 
conviene  al  beneficio  general  de  nucllros 
fúbditos,  y á la  labranza  y agricultura. 

Labranza.  Sc  toma  también  por  la  hacienda 
compuerta  de  tierras  de  labor.  Lar.  Fundí. 

. Agri.  Herr.  Hift.  Ind.  Dccad.i.  lib.  1. cap.  17. 
Ofreció  Guarinoex , Rey  de  la  gran  Vega 
Real , al  Almirante , que  le  haría  una  labran- 
za de  pan  , que  llegarte  defde  la  ll'abcla  , haf- 
ta  Santo  Domingo  , que  es  de  mar  á mar  y 
hai  buenas  55.  leguas  de  camino. 

LA- 
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LABRAR.  v.a.  Trabajar  u ocuparle  cnqual- 
quier  obra  de  manos.  Viene  del  Latino  Labo- 
rare. Recop.  lib.7.  rit.i  1.1.2.  Y los  que  labra- 
ren dentro  de  la  Villa  ó Lugar , donde  fueren 
alquilados , que  labren  dende  el  dicho  tiem- 
po que  l'ale  el  Sol , y dexen  la  labor  quando 
le  puliere  el  Sol.  CHRON.GEN.part.i.  cap.i  1. 
F.  preguntáronle  las  gentes  , por  qué  reía?  E 
él  dixo  : Si  (opicíl'en  lo  que  les  habie  de  ve- 
nir, que  non  habie  porque  labrar . 

Labrar/  Vale  afsimifmo  desbattar  , pulir  y 
* perheionar.  Lat.  Lxcidere.  Formare.  Dolare. 
. -Huert.  Plin.  lib.  36.  cap.  3.  Pero  antes  que 
tratemos  de  los  marmoles , diremos  en  cltos 
los  precios  aventajados  de  hombres  que  los 

labraron . 

Labrar.  Significa  afsimifmo  cultivar  y bene- 
ficiar la  tierra  , por  sí  ó por  fus  criados.  Lat. 
Terram  arare,colere.  Fr.L.  de  León,  Pcrf.Ca- 
fad.§.2.  Con  labrar  él  fus  heredades , cogien- 
do fu  fruto,  y con  tenerla  á ella  por  guarda 
y beneficiadora  de  lo  cogido  , tiene  riqueza 
. bailante.  Tejad.  León  Prodig.  part.i.  Apo- 
. log.  4.  Sobraría  el  trigo,  li  las  tierras  bal- 
días y ocioías  labrajjen  ociofos  y baldíos. 
Labrar.  Se  toma  también  por  mandar  conf- 

- truir  algún  edificio  , fabrica  ú otra  cofa.  Lat. 
Cmflrutre.  Fabricare.  Inc.  Garcil.  Comcnt. 

- part.  2.  lib. 3.  cap .6.  Muchas  veces  fe  iba  con 
folo  un  page  ,pa(Veando  fuera  de  la  Ciudad 
á unos  molinos  que  labraba . 

Labrar.  Vale  también  hacer  y cxccutar  con 
la  aguja  diverfas  labores  en  la  ropa  blanca. 
. Dicefe  de  las  mucércs.  Lat.  Acu  pingere , vel 
texere.  Fr.  L.  de  León,  Pcrf.  Cafad.  §.5.  Al- 
gunas , yá  que  fe  difponcn  á fer  hacendólas, 
por  filiarles  ella  parre  de  aprovechadas , fon 
mas  caras  y mas  coítoías  labrando  , que  antes 
eran  delaprovcchadas  holgando  , porque 
q uanto  hacen  y labran  ha  de  venir  de  cafa 
del  Joyero  y del  Mercader. 

Lahrar.  Sc  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  Capar , y es  mas  culto.  Lat.  Cajlrare. 
Labrar.  Mcraphoricamentc  vale  difponer,fbr- 
. mar  c inftruir.  Lat.  Ef armare.  Infiruere.  Cer- 
vell.  Retr.  part.  3.  7.  Eftuvolc  bien  á Ai- 

phonfo,  que  Dios  en  las  ruinas  del  rielgo , 1c 
labraffe  el  avilo. 

Labrar.  Sc  ufa  también  mctaphoricamcnte 
por  arreglar,  limar  y perficionar.  Lat.  FerfL- 
cerc.  Polire.  Caed.  Com.  Hado  y divila. 
jom.3. 

Si  ejfot 

maravillofos , extraños , 
raros  y varios  fucejfos , 

■.  yá  en  verdaderas  oi/lorias ¿ 

yáenfabulofos  exemplost 
el  tiempo  no  los  labrara, 
qué  ociofo  efiuviera  el  tiempo í 
Labrar.  Sc  toma  también  por  mortificar.  Lat. 
Laboribus  cxcvlere,  mortificare.  L.Püent.  Vid. 
del  P.  Balthafar  Alvarcz  , cap.  9.  Las  demás 
antes  guílaban  de  fer  labradas  deíla  manera; 
como  una  fiervade  Dios  llamada  Ana  Reyes, 
á quien  el  P.Baithafar  labró  á macha  martillo 
con  la  mortificación. 
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Cabra*  a fleco.  Sajar , con  inftrumento  de 
hierro  ardiendo , la  parte  enterma  de  algún 
cuerpo  viviente.  £5  operación  que  regular- 
mente fe  hace  en  las  beílias  , quando  Ulan 
mancas  ú delcaderadas : y por  hacerle  citas 
fajaduras  con  algún  orden  que  forman  labor, 
fe  dixo  labrar.  Lat.  Ferro  endenté  exfe-, 
e are. 

Labrar  chocolate.  Formar  la  palla  afsi  lla- 
mada , moliendo  el  cacao  , y mezclándole 
con  azúcar  y otros  ingredientes.  Lat .MaJJam 
e boealali  formare.  Pragm.  de  Tass.  año  1 680. 
. f.35 . Laja  oficial  de  chocolatero , doce  rea- 
les , y una  azumbre  de  vino  , labrando  tarea 
de  diez  y feis  libras  de  cacao  en  limpio  , ton 
el  azúcar  y aducientes  que  le  corrclpon- 
dcn. 

Labrar  moneda.  Lo  mifmo  que  Batirla  y acu- 
ñarla. Lar.  Menetam  eudere.  Corn.  Chron. 
toin.q.lib.l.  capa.  Mereció  tanta  e [limación 
con  los  Kcycs  luceifores , que  en  honra  luya 
labraron  monédai  de  oro,  gravando  en  ellas  fu 
efigie. 

LABRANTE,  part.  añ.  del  verbo  Labrar.  El 
que  labra.  Dice  regularmente  de  los  que  cite 
tallan  la  piedra.  Trahclo  Covarr.  en  fu  T he- 
foro.  Lat.  Incifor.  Sculptor. 

LABRADO,  DA.  pan.  pal!,  del  verbo  Labrad 
en  fus  acepciones.  Lat.  Laboratui.  Elabórala 14 
Operó  oariatui.  Recop.  lib.7.  he.  1 2.1. 3. cap. a. 
No  pueda  tener  ni  ufar  alguna  colgadúra  de 
Verano  de  ninguna  tela  o cfpccic,  aunque  lea 
lifa,  tiendo  de  las  lab  radar  fuera  de  ellos  Ré  i- 
nos.  Hecr.  Agrie,  lib.  1 .cap.  5.  Mas  fructifica 
una  alanzada  de  viña  , bien  y á tus  tiempos 
convenientes  labrada,  que  quatro  no  tan  bicq 
hechas  ni  curadas. 

Labrada.  Ufado  como  fubftantivo  , fe  toma 
por  la  tierra  atada , barbechada  y difpueíta 
para  fembrarfe  el  año  figúrente.  Lat.  Fernán 
üum,  Marian.  Hill.  Efp.  iib.18.  cap.13.  Ar- 
rimóle al  caballo  clKcy  las  efpucias,  corrió 
or  un  barbecho  y labrada , tropezó  el  cabai 
o en  los  fulcos , y cayó. 

Labrados.  Se  llaman  en  la  Gcrmania  los  bo- 
tines ó borceguíes.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vo^ 
cabulario.  Lat.  Ocrea  coriácea. 

Plata  labrada.  Nombre  que  fe  dá  á las  piezas  de 
plata , que  firven  para  el  ulo  de  las  calas, 
¡glebas  y otras  parres.  Dicetc  á dúhnciun  de 
la  moneda.  Lar.  Argentan  artificióte  e labor *3 
tum.  Qubv.  Mul'.j.  letr.  Satyr.17, 

To  entendí  que  convenía 
no  dar  en  la  platería: 
y aunque  en  ella  d mtubat  vi. 

Jólo  palabra  lat  di 
de  nodár  plata  labrada. 

LABRIEGO,  f.  m.  El  Aldeano  y Labrador! 
rúfiieo.  Lat.  Rujlieui. 

LABRUSCA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Vid  íylvcflrcc 
Lat.  Labrufca.  Lag.Díoíc.  hb.5.  cap.  1.  Ha- 
llanfedos  efpccics  de  la  Labrujca:  conviene 
á faber  una , que  jamás  perficiona  lus  uvas, 
fino  fiempre  las  dexa  en  flor....  y otra  que  las 
acaba  y madúra. 

LACA.  f.  f.  Coma , que  fegun  unos  la  forman 

ó 
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ó producen  un  género  de  hormiga!  grandes  y 
aladas  Indianas, al  modo  que  las  abr;as  la  ce- 
ra , y la  pegan  i las  ramas  de  un  árbol , y por 
ello  algunos  creen  que  es  goma  luya  ¡ aun- 
que los  Indios  las  difponen , y untan  unos 
palos  para  que  la  tormén  en  ellos , de  donde 
delfines  la  recogen.  También  hai  orea,  que 
arrojan  ciertos  arboles  del  País  de  Siin  y 
I’egri.  Mathiolo  juzga  que  ella  goma  es  la 
que  los  Latinos  llaman  Cáncamo , y es  una 
goma  roza,  que  fe  trahe  de  la  Arabia,  tranf- 
parente , y que  fe  parece  á la  Mytrha  , y fe 
coge  de  unarbol.de  quien  no  fe  labe  el  nom- 
bre. Hai  otra  mui  preciofa  , y de  color  mui 
,oxo,  que  fe  trahe  de  la  China,  y de  ella  fe  le 
t i , el  nombre  á todas  las  demas , porque  los 
Chinos  la  llaman  Lúe , y firve  ii  es  el  princi- 
pal material  del  Lacre  , que  los  Extrangéros 
llaman  Cera  de  Efpaña.  Lat.  Luía.  Lag. 
Diofc.  lib.  r. cap.  23.  Aquella  goma  roxay 
menuda , que  (c  vende  vulgarmente  en  las 
boticas  por  Lita,  no  es  la  legitima  y verda- 
dera que  aqui  nos  propone  Dioícóridcs. 
Trag.  Drog.  de  Ind.  f.  153.  Que  fea  ello 
obra  de  las  mifinas  hormigas , conoccfc  cla- 
ramente , porque  muchas  veces  vemos  las 
alas  mezclada*  con  la  Laca. 

Iaca.  Entre  los  Pintores  y Tintoreros  es  la 
que  traben  de  Francia,  y artificialmente  fe 
hace  del  extracto  ó la  hez  de  la  Cochinilla,  y 
también  del  Brasil  hervido  en  la  lexía  de  ce- 
nizas de  farmtenros,  añadiéndole  un  poco  de 
cochinilla,  parte  de  un  palo  que  tifie  de  ama- 
rillo , alumbre  calcinado  , arfcnlco  incorpo- 
rado con  polvos  de  los  huellos  de  la  Sepias  y 
para  que  lalga  mui  toxa,  le  añaden  zumo  de 
cidra  o limón , y hecho  todo  mafia  la  torman 
en  padillas , que  fccan  en  papeles.  Otra  que 
llaman  Laca  columbina,  le  hace  del  Brasil  de 
Ectnambuco  , puerto  en  infulion  por  cfpacio 
de  un  mes  en  vinagre  dellilado  , y dcfpucsfc 
mezcla  para  hacer  la  mafia  , con  alumbre  y 
polvos  délos  huellos  de  la  Sepia.  Otra  fe  ha- 
ce de  las  heces  de  varias  tinturas,  y de  la  gra- 
na de  la  Pimpinela  de  Levante , de  un  color 
carmesí  mui  fubido.  Lat.  PurpuritfumGalli- 
tam.  Laica,  a.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.  13.  Ha- 
cefe  también  de  las  heces  del  Brasil  otra  fucr- 
IC  de  Laca,  familiar  á los  Tintoreros.  Palom. 
Muf.  Piel.  lib.5.cap-4.  $.1.  A ellos  podemos 
añadir  el  color , que  en  Efpaña  llaman  Loe» 

LACAYO.  ?.’  m.  El  criado  de  cfcaléra  abaxo  y 
de  librea  , cuyo  exercicio  es  feguir  á lu  amo, 
qiundo  vi  i pié , acabado  o en  coche.  Co- 
vatr.  fieme  es  voz  Alemana  , que  fe  introdu- 
jo en  Efpaña  en  tiempo  del  Rey  Don  Pheli- 
nc  Primero;  pero  también  es  vcrifimil  fe  pue- 
da haber  tomado  del  Francés  Laqtiai,  que  lig. 
niñea  lo  milino.  Lat.  Pedifequus.  Rbcop.  Ub. 
6.  tic. 20.  l.i.  Mandamos , que  ningún  Gran- 
de , ni  Caballero  , ni  ninguna  01ra  perfona, 
de  qualquier  citado  ó preeminencia  que  lea, 
hombre , ni  mugér , no  pueda  tener  ni  tra- 
her  ni  tenga  ni  trahiga  mas  que  dos  Lacayos. 
Ci te,.  Vid.  de  S.  Bqí).  lib.t . cap.7.  $.».  Ser 
Tom.l'/ • 
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guianle  muchos  Lacayos,  y acompañábanle 
algunos  camaradas  tuyos. 

Lacayos.  Se  llamaban  en  lo  antiguo  los  tolda- 
dos ligeros  de  i pie , ó ciertos  camaradas,  ó 
Elcuderos,  que  acompañaban  á los  Caballe- 
ros y hombres  ricos  en  las  funciones  de  em- 
peño ó en  la  guerra. En  cftefentido  puede  ve- 
nir del  nombre  Griego  LaKu , que  (¡guiñea 
corredor.  Lar,  Pea  ijfequi  comni  ltSor.cs.  Ne- 
írij.  Chron.  part.i.  cap.;  5.  Enere  los  quales 
venia  un  Caballero, que  le  llamaba  Juan  Par- 
ucta , Capitán  de  mil  Lacayos , con  los  quales 
acia  gran  guerra  i aquella  tierra.  Lanvz. 
H11l.de  Arag.  rom. 2.  lib.i.cap.31.  Encontra- 
ron, andanuo  ya  fiiera  del  Concario , (eis  La- 
cayos de  los  del  Miñón  y de  los  Valls,  contra- 
rios luyos  y del  Duque , y matando  los  cin- 
co de  ellos , prendieron  ai  otro  , que  era  el 
mas  principal , y ibbrino  dei  Baile  de  Alós, 
gran  amigo  de  los  del  Condado. 

Lacayos.  Se  llamaban  también  cierto  género 
de  cintas  de  dos  varas  de  largo , que  hecho 
un  lazo  de  cada  una  , trafilan  las  mugeres 
colgando  del  puño  de  la  camifa  ó jubón.Lat. 
IlLqsscata  vista  péndula. 

LACÁYUELO.  1.  m.  Dimin.  Lacayo  pequeño, 

0 el  muchacho  de  á pié,  que  firve  con  librea. 
Ldl.Ptur  peaijfequue.  Recup.  lib.d.  tit.zo.1.1. 
Y que  cluicho  número  de  Lacayos  afsiinif- 
mo  fe  entienda  en  Lacaynilot : de  manera, que 
de  Lacayos  ni  Lacaynilot  juntamente  no  pue- 
da haber  mas  del  dicho  número  de  dos. 

LACEAR,  v.  a.  Adornar  con  lazos.  Las. Loquéis 
ornare. 

Lacear.  En  la  Montería  , vale  difponer  la  ca- 
za para  que  venga  al  tiro,  comandóla  el  aire. 
Lat . Peras  in  pradeña adducere,abiyere.  Math. 
Orig.cap.50.  Elle  es  modo  de  latear:  ello  fe 
hace  quando  los  gamos  fon  bravos , y fe  re- 
me que  no  han  de  conícntir  tomar  el  tof- 
tro. 

LACEADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Lacear 
en  fus  acepciones.  Lat.  IHaqueatns.  In  iaqueot 
adduéltse, 

LACERAR,  v.  n.  Hacer  pedazos  , maltratar, 
cítr opear  ó romper.  Es  del  Latino  Lacerare, 
que  lignítica  elto  mifmo. 

Lacerar.  Se  toma  también  por  padecer  ó fen- 
tir  con  fatiga.  Lat.  Per  peí!.  CnRON.GEN.parT. 
1.  cap.  7.  Hércoles  envió  á decir  á Gcrión, 
que  las  gentes  non  hablen  por  que  matarle, 
nin  porque  lacerar  ¡ mas  que  lidiaflen  ellos 
amos  uno  por  otro  ,é  el  que  venderte  fuerte 
Señor  de  la  tierra.  Er.  L.  de  León,  Notnbr. 
de  Chrift.  en  el  de  Paítór.  Gravemente  laccri 
de  noche  y de  dia,unas  veces  de  calor  y otras 
de  hielo. 

Lacerar.  Mctaphoricamenrc  vale  dár  ógaf- 
tar  con  mitéria  y mezquindad.  Trahelo  en 
elle  fentido  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  A ’»■, 
mis  parce  difiribncre,  vei  daré. 

LACERADO,  DA. part.  paif.  del  verbo  Lace* 
rar  en  fus  acepciones.  Lat.  Laceratses.  M. 
Agred.  tom.i.  num.  1344.  Llevaron  luego 

1 Jetos  nuellro  Salvador  al  Pretorio  , donde 
le  defnudaron  de  nuevo  , con  k mifma  cruel. 

Xx  dad 
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dad  y dclacato  , y 1c  virtieron  una  ropa  de 

piu  purajnui  lacerada  y manchada. 

Lacerado.  Vale  cambien  infeliz  , defdichado 
y abatido.  Lat.  Mtfer . Inftiix • Marías.  Hift. 
Llp.lib.p.  cap.  1 2.  Huyó  á Zaragoza  , donde 
el  Rey  Moro  le  dió  cala  en  que  morarte»  y ic 
heredo  en  ciertos  campos  y tierras , con  que 
pallarte  fu  pobre  y lacerada  vida.  Lazar,  db 
Torm.  cap. 2.  Lacerado  de  mi,  dixe  yo,li  que- 
réis achacarme  algo. 

LACERIA.  I.  f.  Mileria, pobreza, efeaféz  gran- 
de,  y dcfnudez  andrajola.  Viene  del  Latino 
Later.  Lat.  Egejtas.  ¡Paupertas.  Penuria.  C. 
LucAN.cap.22.  Quando  vicrcdcs  que  cum- 

Í)lc  para  delendi miento  de  lo  vuclho  y de 
os  vucltros , y de  vueftra  honra  , nunca  vos 
linudespor  laceria,  nin  por  trabajo,  nin  por 
peligro.  Lazar,  de  Torm.  cap.  3.  No  digo 
mas,  lino  que  toda  la  laceria  del  mundo  eita- 
ba  encerrada  en  clic. 

LACERIA,  f.  f.  El  conjunto  de  lazos  difpucrtos 
pjra  algún  fin.  Lat.  Laqueorum  feries,  lila - 
queatio.  Ov.  Hift.  Chil.  hb.j.  cap. 3.  Los  qua- 
tro  colaterales  Ion  de  primorola/atcr/aipero 
el  quinto  de  comedio  cftá  tan  curiolam ente 

labrado que  parece  á quien  lo  mira  de 

abaxo,  un  intrincado  laberintho. 

LACIO,  CIA.  adj.  Floxo  , marchito  ó ajado. 
Dtceic  propriamente  de  las  hierbas  y plan- 
tas. Pudo  tomarle  del  Latino  Marcidus.  Lat. 
Flaccidas,  Santiag.  Quar.  Scrm.j.  Conlid. x. 
El  cxcmplo  de  la  rola  del  Sol,  lo  dexa  inui  fa- 
cii , que  mientras  el  Sol  la  miraeítá  alegre, 
derecha  y hermofa  , y quando  fe  le  retira  al 
Occidente  , ella  queda  lacia,  múrtia  y mclan- 
cholica.  Barbad.  Coron.f.i  16.  Dieron  prin- 
cipio á elle  banquete  dos  platos  jayánes  de 
enlatada  verderona  , trahida  de  los  bodego- 
nes convecinos : y aunque  cftaba  mui  lacia  y 

ttafnochada la  acometieron  con  la  inlo- 

lentc  licencia  de  la  rebatiña. 
LACONICAMENTE,  adv.  de  modo.  Breve  y 
conchamente.  Lar.  Laconice. 

LACONICO,  CA.  adj.  Breve,  concifo  y com- 
pendiólo. Dícefe  fiempre  del  eftno , aludien- 
do al  modo  que  tenían  de  hablar  los  Laccdc- 
mónios , los  qualcs  afectaban  concilion  en  l'u 
crtilo.  Es  voz  Latina  Lacónicas.  Puent.  Con- 
ven. lib.i.cap.a  1.^.7.  Es  el  eftílodc  la  carta 
lacónico , coftumbrc  de  aquella  República  ulár 
. de  pocas  palabras;  pero  llenas  y lentcncioías. 
Corn.  Chron.  tom.4.  lib.i.  cap.  1.  Uno  de  los 
Autores  Franccfes  que  elcribieron  en  ala- 
banza de  fus  admirables  virtudes , la  llamó 
con  elegancia  lacónica,  Paradoxa  de  Francia. 
LACONISMO,  f.  m.  Una  de  las  figuras  rhetó- 
ricas  viciólas  , la  qual  fe  comete  abreviando 
tanto  la  razón,  que  queda  oblan  o el  fentido 
de  lo  que  fe  quiere  dar  á entender.  Lat.  Loco- 
niftnus.  Patón,  F.loq.  f.  108.  Lacontfmo  es 
quando  por  mui  breve  fe  obfcurccclo  que 
fe  dice , que  es  lo  que  avifó  Horacio  , que  fe 
huya  con  cuidado.  Puent.  Conven,  iib.  2. 
cap.2i.§.  7.  Dcaquile  llamaron Laconifmos 
las  fentcncias  breves. 

LACRA,  f.  f.  Reliquia  ó feñal  de  achaque 
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decido  , ó que  fe  padece.  Covarr.  dice  que 
viene  de  la  voz  Latina  Lacbryma , pero  arre- 
glándole al  fentido  y acepción  en  que  oy  le 
toma  , parece  puede  truher  el  origen  del  La- 
tino Lacer.  Lat.  Plaga. 

Lacra.  Metaphoricamente  fe  toma  por  el  de- 
fecto, vicio  o malicia  que  encierra  en  si  al- 
guna cofa.  Lat  .Vitium.  Uefectus . Pie.  Jusr. 
f.179.  Aunque  bien  creo  yo  que  no  cftuvo  ia 
lacra  en  fer  ella  ¿ufta  , fino  en  ícrlo  la  caula. 
Palom.  Muf.  Piel.  Iib.  5. cap.  3.  §.6.  V defi- 
pucs  plaftcccr,  con  hyelo  y cola  hecho  mal- 
la , los  nudos  o lacras  o juntas  que  tuviere. 

LACRAR,  v.  a.  Dañar  la  lalud  , o llenar  de  la- 
cras , de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Plagare. 

Lacrar.  Mctaphoricanienie  vale  dañar  y per- 
judicar á alguno  en  la  hacienda  u dinero. 
Lat.  Officere.  Damnttm  tnjerre. 

LACRADO,  DA.part.pall.  del  verbo  Lacrar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Plagatus.  Daranu  ajfectus. 

LACRE,  f.  m.  Palta  que  le  forma  de  cera  , ai- 
crebite  y otros  ingredientes  , la  qual  encen- 
dida á la  luz  arde  y le  derrite , y lirve  para 
cerrar  las  cartas  y eltampar  fcllos : y porque 
fu  regular  color  es  el  encarnado,  que  le  1c  dá 
con  la  goma  llamada  Laca, le  le  dió  cite  nom- 
bre , aunque  también  le  hai  negro  y de  otros 
colores.  Lat.  Cera  fignatoña . HERR.Hift.lnd. 
Decad.8.  hb.7.  cap.  10.  De  efte  árbol  fe  en- 
tiende que  file  el  lacre  , que  lirve  para  cer- 
rar cartas , como  lo  que  viene  de  la  india 
Oriental.  Frag.  Drog.  de  Ind.  f.  153.  Delta 
Laca,  corrompido  el  vocablo,  íc  hacen  aque- 
llos palillos  redondos  , que  llaman  Lacre  , de 
que  oíamos  para  cerrar  las  cartas , y es  de  di- 
verlos  colores. 

LACHRYMOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  La- 
grimólo. Solo.  Pind  Iib.  1 , §.  7.  V olvió  á 

cala  melanchóhco  y trille los  ojos  tacbry- 

mófos  , (eco  y crudo  el  aliento.  Villavic. 
Molch.  Cañe. 2.  Oct.  66. 

Judos  moflearon  lachrymófo  el  ceño 
Con  los  tnjles  fuá  fot  de  aquel  diá. 

LACTANCIA,  f.  f.  El  tiempo  que  mama  la 
criatura  , que  es  el  que  tiene  obligación  la 
madre  de  alimentar  á fus  hijos.  Es  voz  pura- 
mente Latina. 

LACTEO,A.  adj.  Lo  que  pertenece  á leche, ó 
fie  le  parece.  Lat.  Latteus.  Martin.  Anar. 
Compl.  Lccc.  6.  cap.  1.  Porque  con  el  repe- 
petido  ufo  deltc  medicamento , todas  las  vías 
chy  literas  y ladeas  .citaban  imbuidas  del  re- 
ferido labor. 

Via  ladea.  Vcafc  Camino  de  Santiago. 

LAC  TICINIO.  f.  m.  La  leche  , o qualquier 
vianda  compuerta  con  ella  , que  es  lo  que  cf- 
tá prohibido  en  los  ayunos  de  Quarcúna. 
Lat.  Latliíinium.  Ciknf.  Vid.  de  S.  óorj.  Iib. 
l.cap.  i.§.  3.  Son  infignes  y Ungulares  los 
privilegios  de  poder  comer , no  tolo  lacti- 
cinios, fino  carne  en  Quarefma.  Calo.  Cuín. 
J-a  hija  del  áirc.  Partí.  Jorn.x. 

Pió  que  la  fegu'an  las  aves, 
llevando  en  garras  y en  picos, 
de  las  ruflicas  majadas , 
hurtados  los  lacticinios. 
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LACTIFERO,  RA.  arij.  Lo  mifmo  que  Líc-i 
teo.  M*nra.  Anat.  Compl.  Lecc.  6.  cap,  i. 
Y el  chylo  abre  paffo  por  los  conductos  Uii¡- 
ferot,  que  antes  citaban  apretados. 

LACTUMEN,  f.f.  Cierto  género  de  ilaguillaá 
coftrofas  , que  luelen  (alir  en  la  cabeza , rol- 
tro  y cuerpo  de  los  niños  que  maman , caula- 
das  del  mucho  nutrimento  y humedad  fiipcr- 
Hua  de  la  leche , de  donde  tomó  el  nombre. 
Lat.  Pnftula  ex  nimio  hilts  alimento  prote- 
nient.  Frac.  Citug.  Gloíl'.  de  los  Apoít.qucft. 
35.  La  qual  enfermedad  llaman  los  Médi- 
cos Laíiúmen , porque  fe  engendra  de  mala 
leche. 

LADANO,  f.  m.  El  liquór  pingue  y erado; 
que  arroja  de  sí  laXara  , llamada  de  algunos 
Lada  óLadón.vdeahi  elle  liquór  le  di  so 
Ládano  : que  dilpueflo  y cuajado  en  forma 
de  goma  es  el  que  fe  adminiítracn  las  boti- 
cas: Hai  uno  natural , que  le  recogen  los  l’af. 
tóres  de  las  barbas  y pelos  de  las  cabras 
adonde  fe  pega , y también  azotando  las  Xa- 
ras  con  unos  cordeles,  de  donde  defpues  le 
raen.  Otro  hai  artificial , que  fe  forma  en  las 
milmas  boticas  hirviendo  los  cogollos  de  la 
Xara  en  agua,  fobre  la  qual  nada  cite  humor 

. á manera  de  azéite  , V recogido  le  efpeflan  y 
endurecen , quedando  con  el  color  y forma 
de  pez.  Antiguamente  fe  traína  de  Chipre, 
de  adonde  era  el  mejor  y de  Atibia  y Libia 
menos  bueno.  Lat.  Ladanum.  Lag.  Diolc.ltb* 
,1.  cap.  108.  Llámale  laXara  no  filamente 
Cilio , empero  también  Ladón  y Lada , de 
donde  fu  liquór  vino  í Uamarfc  Ladino. 
Huert.  Plin.  ub.ii.  cap.17.  También  fe  glo- 
ria la  Arabia  del  Ládano  : el  qual , legua  mu- 
chos han  dicho  , fe  hace  fortuitamente  y 
acáfo.  . 

LADEAR,  v.  a.  Mover  alguna  coU  , torcién- 
dola i inclinándola  a un  lado  ü i otro.  Ufale 
mui  Comunmente  como  verbo  reciproco,  di- 
ciendo Ladearfe.Lat./»  latut  indinare.KcoST. 
Hift.lnd.  liba,  cap.17.  Hai  ciertos  puntos  y 
climas  donde  puntualmente  mita  al  Norte,  y 
fe  afira  en  él  1 en  pallando  de  allí  ladea  un  po. 
<0  ó al  Oriente  , ó al  Poniente.  Abarc.  An- 
nal.R.D.  Jaime  el  11.  cap.  4.  num.  a.  Como 
no  pudieron  romper  al  batallón  ó guardas  de 
Don  Blafco , fe  ladearon  lo  bailante  paca  re- 
cibir gran  daño  de  los  Almogávares^. 

IadbaMe.  Translaticiamentc  íignifica  incli- 
natfc  al  diftámen , Opinión  ó partido  de  algu- 
no. Lat.  In  panel  alieuju  imlinari.  Nuñ.  Em- 
pr.  7.  Penetre  halla  el  Sol  de  la  Divinidad, 
lin  ladear  fe  á otros  rcfpétos  caducos.  Coas. 
Cbron.  tom.4.  lib.a.  cap.  10.  Al  pallo  que  le 
alejaba  del  cícollo  de  la  prefinición  , pudiera 
Udearfe  3 la  defeonfianza.  ¿ 

Ladear.  En  la  náutica  vale  declinar  la  aguja  a 
una  parte  ¡1  otra.  En  elle  fentido  es  verbo 
neutro.  Lat.  Detlinare.  Acost.  Hiil.  lnd.lib. i. 
cap.  1 7.  Ella  declinación  ó ladear  de  la  agúja, 
importa  tanto  Tabella , que  aunque  es  pe- 
queña , fi  no  fe  advierte  errarán  la  navega- 

LADEADO,  DA.  part.  paff.del  vetbo  Ladear 
. . Tom.  IT, 
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en  fils  acepciones.  Lat.  In  latui , i»  parta  ti* 
i mi  matas. 

LADERA.  C f.  El  declivio  que  hace  qualquier 
monte  ó altura  por  qualquicrade  íus  cola- 
dos. Lat.  Uivus.  Ov.  Hift.  Chil.  Iib.5.cap.i2. 
La  ciñen  unas  lomas  ó coimas  levantadas, 
que  por  parces  frilan  con  montes  , cu>as  la- 
deras citan  rodas  plantadas  de  viñas  y arbo- 
ledas* Math.  Orig.  cap.  13.  Y deíta  manera 
hará  elBalícltero  fu  efecto  , entrando  con 
tiempo  y aire  , y mirando  de  una  ladéra  á 
otra. 

LADILLA,  f.  f.  Efpecic  de  piojo  parecido  á la 
garrapata,  redondo  y chato  con  muchos  pic- 
cecillos  , que  (ccria  en  Las  partes  mas  vello- 
ras del  cuerpo,  y también  en  las  peltañas.  Co- 
varr.  dice  le  llamo  Ladilla  del  nombre  Lado, 
por  criarle  mui  regularmente  en  los  fobácosj 
pero  Francií'co  López  Tamarid  en  lu  Com- 
pendio de  Vocablos  Arábigos  pone  ella  voz, 
como  uno  de  ellos.  Lat.  Ricinos  ptdicuiaris, 
Frag.  Cirug.  Gloir.  de  las  llag.  viejas,  queft. 
120.  Finalmente  fe  curan  (los  aradores}  con 
los  remedios  de  otro  lináge  de  piojos  anchos, 
que  en  Italia  llaman  Piattoia  y en  Efpaña  La- 
dilla , las  quales  fe  hacen  en  las  peltañas  y en 
la  barba,  y en  las  partes  deshoneftas. 

Pegarle  como  ladilla.  Phrafe  con  que  fe  Ligníti- 
ca que  alguna  perfona  fe  arrima  a otra, necia- 
mente y con  pcl'adéz,  halla  lograr  fu  intento 
u desfrutar  fu  conveniencia.  Lat.  Nimis  aciba- 
re re.  Infianti  moiefiia  foíliatare.  Pie.  Jvst. 
f-7j.  Conténtele  »*  negra  fue  la  hora  : pe  gáfeme 
tamo  ladilla , 

LADíLLO.  f.  m.  Dimín.  de  Lado  en  el  fonido. 
La  vaquéta  que  en  los  coches  cierra  los  lados 
de  los  afsientos»  Lar,  In  rbadis  operculum  latir 
ralt. 

LADINO,  NA»  adj.  El  que  con  viveza  6 pro- 
priedad  fe  explica  en  alguna  Lengua  o Idio- 
ma. Covarr.  dice  que  Ladino  es  cu  rigor  lo 
mifmo  que  Latino  , mudada  lat  en  d,  porque 
la  gente  bárbara  de  Efpaña  llamaba  Latinos 
en  tiempo  de  los  Romanos  á los  que  habla- 
ban la  Lengua  Romana  : y como  ellos  gene- 
ralmente eran  mas  fabios  que  los  naturales 
Efpañoles , quedó  el  nombre  de  Latinos  pa- 
ra los  que  entre  ellos  eran  menos  bozales  , y 
de  Latino  fe  corrompió  fácilmente  en  Ladu 
no.  Lat.  Idiomstn  peritas . Cerv.Quíx.  tom. 
a.cap.4i.  Servíanos  de  intérprete,  á las  mas 
deltas  palabras  y razones , el  Padre  de  Zorai- 
da  > como  mas  ladino.  Santi  ag.  Quar.  Serm. 
a?.  Salut.  El  ciego  eítá  tan  ladino  en  referir  el 
cafo,  que  nadie  nai  que  con  él  pueda  compe- 
tir en  cito. 

Ladino.  Por  extenfion  fignifíca  advertido , a fa- 
tuto y fagáz.  Lat.  Cali  idus.  Perfpicax.  Marq. 
Gobern.lib.  2.  cap.  21.  §.  2.  También  andu- 
vieron ladinos  en  cargar  la  vitualla  en  jumen-t 
tos , animal  común  a todas  Naciones.  Alfar, 
part. 2.  lib.a.  cap. 9.  Agradeciólo  Sabina  coa 
tales  palabras , quales  de  muger  tan  ladina,  yj 
que  tenia  negociado  fu  defeo. 

LADO.  f.  m.  La  parte  del  cuerpo  humano,  que 
fe  comprehcndcdeí'dc  el  fobáco  dei  brazo, 
Xx  2 hafi 
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halla  el  huello  de  la  cadera  : y generalmente 
to  Ja  la  mitad  del  cuerpo  de  la  mano  derecha 
o izquierda.  Viene  del  Latino  Lotus,  que  lig- 
nítica ello  milmo.  Fu.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.i.  cap.  18.  Ellin  de  tal  manera  reparti- 
dos, que  los  doce  lirven  á un  h do  del  cuerpo, 
y los  otros  doce  para  el  otro.VALVERD.  Anar. 
lib.  3.  cap.  10.  Para  loqual  fueron  criados  los 
riñones  , y licuados  debaxo  del  hígado  , el 
uno  al  lado  izquierdo  y el  otro  al  dere- 
cho. 

La  no.  Por  femejanza  fe  llama  lo  que  ella  ó fe 
confidera  i la  mano  derecha  ó izquierda  de 
qualquiera  cofa,  rcfpeCtode  lu  todo.  Lat. 
Lama.  Inc.Garcu..  Coment.  patt.  1.  lib.  4. 
cap.  34.  Una  manga  de  arcabuceros  , que  los 
cfperaba  por  un  lado , les  hizo  mucho  daño. 
Peimc.  Argén,  part.  1.  f.  20.  Advierte  efl'e 
apofento  , aliñado  con  tarimas  de  encina, 
cercado  de  las  milinas  por  los  lados , y por  la 
bóveda  de  arriba. 

Lado.  Por  exten  (ion  fignifica  la  perfona  que 
afsifte  y acompaña  á otra : y afsi  fe  dice  , Fu- 
lano tiene  buenos  ó malos  lados.  Lat.  A latió 
re  amieus,  vil  comei. 

Lado.  Metaphoricamente  fe  toma  por  la  fac- 
ción y partido  de  alguno.  Lat.  Pan.  Lotus. 
B.  Ciud.  R.  Epift.pt.  El  Almirante  c el  Con- 
de de  Bcnavcnte  , por  el  parentefeo  , i el 
Conde  de  Caftro  é Pedro  de  Quiñones , del 
lado  del  Rey  de  Navarra  no  fe  quitan. 

Lado.  Se  toma  también  por  rumbo , deftíno, 
modo  ti  forma  de  escoltar  ú decir  alguna  co- 
fa : y alsi  le  dice , Echar  por  otro  lado.  Lat. 
Modas. 

Lados.  En  la  Geometría  fe  llaman  las  lineasó 
planos  que  cierran  qualquier  figura  plana  ó 
¡olida.  Lat.  Latera. 

Lados.  En  el  triángulo  rectángulo,  afsi  rc&ili- 
nco  como  cfpherico  , fon  las  lineas  ó arcos 
que  comprchcnden  el  ángulo  recio  , porque 
la  que  fe  opone  á él  fe  llama  Hypotenúfa , y 
en  los  demás  triángulos  todas  tus  lincas  íc 
llaman  rigurofamente  Lados  i aunque  en  los 
Ifófceles  la  que  no  es  igual  á las  otras  dos,  fe 
fuele  llamar  Balé  , como  también  en  los  Ef- 
calénosla  que  cita  hácia  la  parte  inferior, 
Lat.  Crura. 

Lado  adyacente  ó contérmino  a un  an- 
cuco. Se  llama  el  que  juntamente  con  otto 
lado  forma  aquel  ángulo.  Tofc.  tom-3.pl.49, 
Lat.  Latas  adjauns. 

Lado  dec  cono.  Es  la  linea  refbt  que  fe  tira 
defdc  el  vértice  á la  circunferencia  de  la  ba- 
te del  cono.  Tofc.  tom.  i.pl.105.  Lat.  Latas 
son!. 

Lado  del  cyundro.  La  linca  reíla,  que  paífa 
defde  una  circunferencia  á la  otra  de  fus  ba- 
tes. Tofc.  tom.  1 . pl.  loé.  Lat.  Latas  eylin- 
dri. 

Lado  del  Poiygono  exterior.  En  la  forti- 
ficación es  la  linea  reéta  , cuyos  extremos  to- 
can los  ángulos  de  dos  baluartes.  Lat.  Lat  una 
Polygoni  exterioris. 

Lado  del  Polycono  interior  , ó Lado  d« 
la  Pl¿ía,.  Es  la  linea  recta  que  fj  jumpong 
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déla  cortina  y las  dos  femigólas.  Lat.  Latut 
Polygoni  interioris. 

Lado  mecodynamico.  En  la  náutica  es  el 
agregado  ó fuma  de  los  arcos  de  diferentes 
paralelos , que  corta  la  linea  loxodrómica, 
que  lirven  de  un  lado  en  los  triángulos  que 
de  ellos  , de  los  Meridianos  y linea  loxodró- 
mica te  forman.  Llamante  también  Míilasde 
Eft  y Ovcft  , y de  Longitud.  Tofc.  tom.  8. 
pl.193. 

Lado  opuesto  a un  ANGVto.  En  qualquier 
triángulo  es  aquel  lado  que  hace  frente  al 
tal  ángulo.  Tole,  t0m-3.pl  49.  Lat.  Latas  op- 
pofitsem . 

Lado  recto  ó parámetro  de  la  hyperro- 
la.  Es  una  linea  por  quien  fe  miden  y á quien 
te  comparan  las  potencias  de  las  aplicadas  al 
diámetro.  Tofc,  tom. 3.  pl. 232.  Lat.  Latas  re- 
fluí» US  byperbola. 

Lado  recto  ó parámetro  de  un  diáme- 
tro de  la  Elypse.  Es  una  tercera  propor- 
cional á dicho  diámetro,  y á fu  diámetro  con- 
jugado. Tofc.  tom.3.  pl.idj.  Lat.  Latas  re-, 
¿ium  in  tllypjt. 

Lado  recto  ó parámetro  di  un  diámetro; 
déla  Parabala.  F.s  una  tercera  proporcio- 
nal i la  fagíta  y á la  femiaplicada.  Tote,  tom, 
3.  pl.i  96.  Lat.  Lotus  relium  In  Parábola. 

Al  lado.  Modo  adverbial,  con  que  fe  explica  la 
proximidad  ó cercanía  de  una  cofa  con  otra¿ 
a la  una  ó la  otra  mano.  Lat.  Ad  Utas. 

A un  lado.  Phrafe  adverbial , con  que  te  avifa  a 
alguno  haga  plaza  u dexe  lugar  para  que  otro 
pallé.  Lat.  ApageU.  Loeum date.  Aliar. part.  1 j 
lib.  2.  cap.  1.  Al  primer  ofrecimiento  mcdixo 
el  uno:  A un  lado,  tenor  galán,  dcfvicfenos  de; 
aquí. 

Entrar  por  un  lado.  Introducirte  con  induftria 
en  algún  negocio, para  tener  parte  en  él.Latá 
Stnjine  fe  in/inaare  vil  inferen.  Canc.  Obr, 
Poet.  f.  59. 

Galán  pobre  panela , 
porque  entraba  por  un  lado; 

Ir  lado  i lado.  Phrafe  con  que  fe  explica  U 
igualdad  de  dos  perfonas,  quando  fe  pafléan 
ó caminan  juntas.  Lat.  Pariter,vel  aquo  grifo 
fu  ¡rueden.  Qoev.  Provid. trat.j.  Hagan  oficia 
de  eftrellas , y lado  i lado  con  el  Sol,  que  los 
produxo  profundos  y obfeuros,  refplandez-, 
can  efplcndidos  y encumbrados. 

Mirar  de  lado , ü de  medio  lado.  Vale  mirar  cod 
ceño  y defprecio ; y algunas  veces  fe  entien- 
de por  la  mirada  con  difsimúlo.  Lat.  Tranf- 
verfis  ve!  obliquis  ocalis  intueri , vil  confpictre. 
Pic.Just.  f.21.  Mirando  de  lado  y fobre  hom- 
bro, como  Juez  de  comifsion  i criados  alqui- 
lones. 

LADRA,  f.  f.  El  continuado  ladrido  de  los  per- 
ros, efpedalmente  en  la  caza.  Lat.  Lat  ratas, 
Cald.  Com.  El  poftrét  duelo  dq  Efpaña- 
Jom.  2. 

.a.*..;..,. pues  bajía 

ji  de  la  ftngre  la  huella; 
yá  de  los  perros  la  ladra, 
para  que  Jsguie ndo  el  rafiro; 
rompa  las  efptjfat  xaras. 

LA- 
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LADRADOR,  f.m.  II!  que  ladra.  lat.Latratan 
Barbad. Coron.íSj.  Aquel  perro  ladrador,  i 
quien  con  tunta  atención  te  rendías  atento, 
no  tiene  mas  fabiduria , que  una  malvada  ijt- 
loléncia.  ■ 

Ladrador.  Por  analogía  fe  ilama  e!  que  habla 
mucho  y fin  utilidad,  con  amenazas  y fieros. 
Lar.  Bmcimtor.  Mlmtator . 

Perro  la drajór,  nunca  buen  mordedór.  Rcfr.qtie 
enfeña  , que  regularmente  hacen  y obran 
poco  los  que  hablan  mucho.  Lar. 

,\>  morjam  timen  msthsnn  latrante  Ljeifea 
Dbm  nimis  ai  latrat  praJa  feessra  fagit. 

LADRAR,  v.  n.  Formar  y defpedir  el  perro 
una  voz  fuerte , con  la  qual  tcgulannente  fe 
irrita , y amenaza  i alguno.  Sale  del  Latino 
Latrare,  que  lignítica  lo  miíitto.  Math.  Otig. 
cap.  i.  Y ti  ladraffe entonces , azotallc  con  ri- 
gor, que  los  perros  no  han  de  ¡adrar  citando 
atados  en  el  campo.  Reboei.  Ocios,  pl.áy. 

Ni  perros  ladran,  ni  Vaftóres  gritan, 

T con  ligero  pie  dtl  monte  al  llano 
Lai  dejigualet  tefes  folicilan. 

Ladrar.  Por  femejanza  vale  amenazar  con  pa- 
labras, fin  acometer,  liando  Covarr.  en  fu 
Thcforo.  Lar.  Minitari,  Latrare, 

Ladrar.  Mctaphoricamente  vale  vocear  y le- 
vantar el  grito  , avilando  y previniendo  al- 
gon  riefgb  ti  daño.  Lat.  Latrare.  Clamare, 
Cienf.  Vid.  de  S.Borj.  lib^.cap. 1 5.5.3.  Vic- 

• totia  que  fe  debió  principalmente  a la  Sabia 
Religión  Dominica  , cuyo  zelo  ¡adró  con  .Ur- 
diente eloqüencia  contra  las  calumnias. 

Ladrar.  Vale  también  murmurar, o hablar  con 
rabia  ó enojo  contra  alguno.  Lat.  Latrare, 

• Qysv.PrOVid.trat.  J.  Ladren  contra  Lucano 

■ los  Scaligetos  , hijo  y padre  , que  ames  fe 

Suebrarao  los  dientes , que  fe  los  hinquen. 
Ivñ.Empr.ai.  Si  ajurtando  el  Prelado  fus  ac- 
, ciones  con  la  regla  de  toda  rectitud,  aun  no 
. delire  de  ladraría  calumnia,  entonces  es  lici- 
to defpreciarla.  , 

Ladrar  a la  oreja.  Phrafc  que  vale  influir 
y perluadtr  i alguno  continuamente  , fin 
. dexarle  de  la  mano  halta  confeguir  fu  inten- 
to. Lat.  Ad  tures  obganmre.  Asees  taóejfcre. 
Ladrar  el  estómago.  Lo  «tilmo  que  Teuef 
hambre.  Trahclo  en  elle  fentido  Covarr,  en 
fu  Theforo.  Lat.  Efnrire, 

IadrehB  el  perro,  y no  me  muerda.  Reír, 
con  que  fe  di  i entender , que  fe  hace  poco 
cafo  de  las  amenazas  , quandofe  elti  feguró 
y libre  del  cattigo.  Lat. 

Verbera Ji  laceat.quLi  quod  mibi  lengua  minstuA. 
Sin  padre  «i  madre, m perro  que  me  ladre.  Reír, 
quoepliña,  que  la  pcrlovu  que  no  tiene  i 
quien  obedecer,  ó refpctufy  corre  libre,  y fio 
, reparo  en  fus  acciones  Lat. 

Neepater  aut  mattr  terrent,  nullique  párente! 
Adfunt,  ut  tienta»  quid  mibi  refiat  adbuei 
•I. ADRADO,  DA.  pan.  pulí.  dei  verbo  Ladraí 
en  fus  acepciones.  Lat.  Latratus.  Clamatnt. 
Alfar. part.  1.  lib.a.  cap.  1.  Hálleme  como 
perro  ¡‘.ato  ¡adrado  de  .los  otros,  que  i to- 
dos  cnléfu  dientes,  C^oev,  Muí.  p.  ¿,ctr.  Ct- 
tyr.  10,  aCU  d- 
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tiabrá  ejíómagoi  ladrados 
Ji  i ornen  lo  que  comí : 
mas  no  ha  de  Jalir  de  aquí. 

LADRIDO.  l.in.  La  voz  que  rórma  el  perro 
quando  ladra.  Lat.Lstratus.  MsTH.Orig.  cap. 

1.  Dexamos  advertido  quanto  dañoy  perjui- 
cio viene  i hacer  el  perro  con  el  la  t ido  en 
algunas  ocationes,  1,antí  ag.  Quar.  Satín. y,. 
Conlid.t.  Darían  aquellos  trilles  ¡adrián,  que 
ellos  luden  dar  quando  íttin  medrólos. 
Ladrido.  Mctaphoricatncntc  ia!c  alando, gri- 
to, y lamento  grande.  Lat.  Ululatos.  Clamor. 
Rodrig.  Exctc.iom.i.uat.j.cap.17.  Ei  hom- 
bre efpiritual  no  oye  los  clamores  y kdridoi 
de  la  gula  y apetito  fenluil. 

LADRILLAL.  I.  m.  El  litio  y lugar  donde  fe 
tabrica  el  ladrillo.  Trabe  cita  voz  Covarr.  en 
fu  Theforo  , y Nebtixa  le  ¡lama  Ladrillar. 
Lat.  Laterxria , se. 

LADRILLAR,  v.  a.  Lo  «firmo  que  Enladrillar. 
Trábelo  Covarr.  en  fu  Theforo. 

Ladrillado,  da,  pan.  pair.  del  verbo  La, 

drillar.  Lo  mifmo  que  Eniadritiado. 
Ladriliado.  Uiadocomo  fubitaDtivo  , fe  to- 
ma por  el  nfiiino  fuelo  y pavimento  hecho 
de  ladrillo.  Trahcnto  en  cite  fentido  Covarr. 
en  fu  Theforo,  y Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 

. Lat.  Gerujium,  li.  Laterttium,  ¡I. 

Ladrillazo,  c m.  El  golpe  que  fe  di  con 

i.  el  ladrillo.  Lat.  Laterls  idus.  Cera.  Quix. 
tom.  1.  cap.aj.  Es  recia  cofa, y que  no  fe  pue- 
de llevar  en  paciencia,  andar  huleando  aven- 
turas toda  U vida,  y no  hallar  fino  coces  y 
manteamientos,  ladrillazos  y puñadas, 
LADRILLRJO.  l.m,  Dmfiu.  Él  ladrillo  peque- 
ño. Lat.  Latereulus. 

Ladrileejo.  Se  llama  también  cierto  género 
de  burla  y cantaleta  que  hacen  los  mozosr 
. poniendo  un  ladrillo  pendiente  de  las  alda- 
bas de  la  puerta  de  la  calle  , con  un  cordel 
largo , y retirándole  adonde  no  puedan  ler 
Viftos,  tiran  del  cordel,  de  luertc  que  unas 
Veces  le  hacen  dar  golpes  en  la  puerta  como 
..  que  llaman,  otras  lchacen  raijtat  que  pare- 
ce que  liman:  y con  elle  ruido  despiertan  i 
inquietan  a la  gente , y la  chat'quean.  Lat.Ls» 
terís  id  ibas  iudtbnum. 

LADRILLO,  f.  m.  Pedazo  de  tierra  amafiado 
y cocido,  de  un  pie  de  largo  y algo  menos 
de  ancho,  y de  tres  dedos  de  gruerfo,qtie  (ir* 
.Ve  para  las  fábricas  de  calis,  murallas  y otras 
cofas.  Trabe  fu  origen  del  Latino  Latir , que 
fijpñfica  lo  mifino.  Pragm.de  ÍAss.año  i«8o. 
f. jo.  Cada  ladrillo  fino  de  la  ribera,  cortado, 
lafpado  y aflentado  con  barro  , 4 diez  mata- 
vedis.  Marm.  Dcfcripc.  lib.  4,  cap.  u.  Ellí 
mucha  parte  de  ella  dcfpoblad.t.eípccialmen- 
: te  hacia  ¡os  muros,  donde  haí  muchos  hornos 
para  cocer  ladrillo  y vedriado. 

Ladrilio.  Por  femejanza  fe  llama  la  palla  de 
chocolate , hecha  en  la  milma  figura  que  el 
ladrillo,  aunque  mas  pequeño.  Lar.  Ciareis.. 

. tictes  Intercalas. 

Ladrillo.  En  la  Gcrmanta  fignifica  Ladrón. 

Juan  Hidaigo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Latro. 
LADRILLOSO, SA.  adj.  Loque  ella  cubier- 
to! 
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lo  ii  adornado  con  ladrillos.  Lar.  Lateritas 
Jirafas,  a,  um.  Gom.  Manriq,  Canción.  £jr. 
Mu  vi  cercada  de  duela 
una  fala  mucho  larga, 
tai  paredes  con  el  cielo, 
y fu  ladrillólo  [celo 
todo  cubierto  de  marga . 

LADRON,  f.  m.  El  que  hurta  y roba  alguna 
cola.  Viene  del  Latino  Lateo,  que  lignítica  ef- 
to  mi  fino.  Saav.  Coron.  Goth.  tom.  i.  Año 
507.  Entró  de  noche  un  ladrón  en  la  Igléfia 
de  San  Félix  Martyr,  y robó  algunos  orna- 
mentos. Quev.  Poíit.part.i.  cap.í.  Enfeñó  el 
Sumo  Señor , que  Te  ha  de  ufar  del  azóte  , fin 
confuka , para  limpiar  la  propria  cafa  de  la- 
dreóte. 

Ladrón.  Se  llama  afsimifmo  el  que  fale  1 herir 
al  través,  como  fuele  hacer  el  Montero  , que 
efpéraen  algún  puerto  la  ficra.Traheio  en  ef- 
te  fentido  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.Tranf, 
verfariuc  percujfor. 

Ladrón.  Se  llama  también  la  canil  y portillo 
que  fe  hace  en  las  preflás  de  los  molinos  ó 
azeñas  para  robar  por  aquel  conducto  el  agua 
del  rio,  quando  es  necellario.  Covarr.  la  lla- 
ma Ladronera.  Lat.  Molelrina  tutus , vtl  dn- 
ílus. 

Ladrón.  Se  llama  afsimifmo  la  parte  delapa- 
vefa  de  las  velas, quando  fe  pega  i ellas,  y las 
hace  correr  y derretir.  Lat.  Favilla  tranfvtrsi 
extdcni. 

Ladrón  famoso.  VcafeFamófo. 

La  ocalion  hace  al  ladrón.  Reír,  que  enfeña, 
queliempre  fe  deben  evitar  las  ocafionesde 
donde  pueda  refultar  alguna  cofa  mal  hecha, 
ó incurrir  en  alguna  culpa.  Lat. 

Bf/ieit  & tlmidum  prafians  occafio  furem. 

Pienfa  el  ladrón  que  toaos  fon  de  fu  condiciona 
Refr.  que  di  i entender,  que  los  culpados  de 
qualquier  delito  u defedo,  con  facilidad  ma- 
lician , y temerariamente  juzgan  que  los  de- 
más incurren  en  la  un  lina  culpa  que  ellos, 
Lat. 

Quod  peccare  qu eant  rsliqui  eum  quilibef 
¿udáxi 

Bu  proprto  femper  judie at  ingenio. 

LADRONC1LLO.  f.m.  Dimin.de  ladrón  en  el 
fonido.  Tomafc  regularmente  por  el  ladrón 
ratéto.  Lat.  Fur  rapax.  Tejad.  León  ptodig. 
part,  1 . Apolog.  1 . Él  mono  truhán,  el  gato  ra- 
tero ladroncillo. 

LADRONERA,  f.  f.  El  sitio  ó lugar  donde  fe 
recogen  y ocultan  los  ladrones , de  cuya  voz 
fe  forma.  Lar.  Latronum  reeeptaculum.  Kibad. 
¡Vid.  del  P.Lainea,  lib.  1 .cajeó.  Determinó  de 
quitar  i Dragut  por  íuerza  de  armas  aquel 
nido  y ladronera. 

Ladronera.  Se  toma  también  por  el  vicio  de 
hurrar , y falta  de  legalidid  que  fuelen  prac- 
ticar los  que  venden  en  los  puertos  públicos! 
Lat.  Latrocinium.  Furtum. 

Ladronera.  En  los  molinos.  Veafe Ladrón. 

L A ORON  I A.  f.  f.  Lo  miímo  que  Ladronicio. 
Es  voz  antiquada , y la  ttahen  el  P.  Alcalá , y 
Ncbrixa  en  fus  Vocabularios.  Lat.  Batracio 
nium. 
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LADRONICIO,  f.m.  El  hurto  ó a do  de  hura 
lar : y latamente  el  excefló  que  llevan  en  lo 
que  venden  los  Mercaderes,  Tenderos  y Ofi- 
ciales de  maniobras,  que  parta  de  fu  intrinfe- 
co  valor,  y de  la  licita  ganancia.  Viene  del 
Latino  Latrocinium.  Cfrv.  Nov.11.  Dial.pl. 
370.  Habiendo  virto  la  infoléncia , ladronicio 
y dcshonellidad  de  los  negros, determiné,  co- 
mo buen  criado , cftorbarlo  por  los  mcjorei 
medios  que  pudierte. Pant.  Vexam.i. Teneos 
(dixe)  Licenciado , que  bada  hurtarme  la  fi- 
gura, fin  que  hagais  el  mifmo  ladronicio  en  el 
romance. 

LAGAñA.  f.  f.  El  hnmór  que  dcrtilan  los  ojos 
y queda  congelado  y pegado  en  las  pertañas 
ylagrymiles.  Covarr.  dice  fe  llamó  Lagáña 
quafi  Lagtymaña  dcLigryma.Dicefe  comun- 
mente Légaña.  Lat.  Lippitudo.  Frac.  Cirug. 
lib.t.  cap.40.  Quando  ¡a  pupila  fe  cubre  con 
una  legista  como  tela,  y defpucs  fe  vá  engrof- 
fando,  dice  Avicéna  que  es  feñal  de  raorirfq 
preño  el  enfermo.  Quev.  Muf.tf.  Rom. 89, 

T abriendo  cntrasnios  los  ojos r 
empedrados  de  lagañas, 
tal  grito  le  dii  al  León, 
que  le  aturde  y le  acobarda. 

Ojos  hai  que  de  /agirías  fe  enamoran.  Refr.quC 
enfeña  la  extraordinaria  elección  y gufto  de 
algunas  perfónas  ,que  teniendo  en  que  eftw 
ger,  fe  aficionan  de  lo  peor.  Lat. 

¡¿ua  miniml  funt  pulebra  ea  pulebra  videntur, 
amante. 

LAG  AñOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  muchas  la-i 
gañas.  Dícefe  comunmente  Legañólo.  Lata 
Lippus.  Alfar,  part.  1.  lib.  1.  cap.  3. Nunca 
folpeché  cofa  menos  que  afquetofit,  vienden 
los  tan  mal  guifados,  el  azéitc  negro , que  pai 
recia  de  fuelos  de  candiles  , la  fartén  puerca,) 
y la  ventera  Ugakifa. 

LAGAR,  f.m.  Efpcciedc  «llanque  pequeño  áj 
albcrca,  en  donde  pifan  la  uva.  Tiene  fu  cania 
lléro  para  que  falga  el  moño  , el  qual  fe  rcci-j 
be  en  una  tina  ú otra  valija,  para  conducirld) 
á las  cubas  ó tinajas.  Dixofe  de  la  voz  Lagoa 
Lat.  Toreular.  Herr.  Agrie,  lib.  z.  cap.  ata 
Tienen  en  fu  cafa  fus  lagares , en  que  cabéis 
quarenta  ó cincuenta  carretadas  de  uvasj 
Í-ald.  Aut.  La  Viña  del  Señor. 

Dentro  di  ella  el  hgityace, 
con  todos  quarttos  aprefios 
d fu  latir  necefsita. 

LAGAREJO.  f.  m.  Dimin.  Lagar  pequeña 
Lat.  Lacas. 

Hacer  lagarijo.  Phrafe  , que  fignifica  venir  la 
uva  maltratada  y crtruxada.  Trahela  Covarr. 
en  fu  Theforo.  Lat.  Uvam  dsffolvi  , vel  dsf-, 
fundí. 

LAGARETA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Lagaréjoj 
Trahen  ella  voz  Nebrixa  y Salas  en  fus  y oca, 
bularios.  Lat.  Lacufculum. 

LAGARTADO,  DA.  adj.  Lo  miímo  que  Ala- 
gartado. 

LAGARTERA,  f.  f.  La  boca  ó cueva  donde  fe 
crian  y habitan  los  lagartos.  Lar.  Lactrtorum 
cacea , 

Lagarteras,  Llaman  los  Militáres  i las  Pía-1 
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zas  y Cadillos  antiguos , que  no  Ton  capaces 
Je  detenía,  y eftan  delpicciados  por  inútiles. 
Lat.  Caducum  propugndcultim. 

LAGARTERO,  RA.  adj.  que  le  aplica  al  ave  ó 
animal  que  coge  los  lagartos.  Trahe  cita  voz 
Covarr.  en  fu  f hcforo.  Lat.  Lacertariut. 

LAGARTEZNA.  í.  f.  Lo  milino  que  Lagarti- 
ja. Siouenz.  HUI.  part.  3.  lib.  4.  dilc.  15. 
Algunas  deltas  piezas  tienen  bien  labradas 
y vaciadas  del  natural  mil  fabandijas , como 
culebras,  lagarteznai,  cigarras  y ranas. 

LAGARTIJA,  f.  f.  Elpcctc  de  lagarto  , de  co- 
lor pardo  y mucho  menor  que  el.  Lat.  Lutr- 
ia. Lag.  Diole.  lib.a.  cap.57.  Cuéntale  la  la- 
gartija entre  los  animales  que  paren  huevos, 
anli  como  las  lerpientcs.  Hvert.  Plin.  lib.  8. 
cap.  39.  Hai  otro  aniinalillo  femejante  al  la- 
garto , aunque  mucho  menor  y menos  dañó- 
lo, al  qual  llamamos  Lagartija. 

LAGARTIJERO, RA. adj.  Lo  milmoqueLa- 
gartero.  Cerv.CJuíx.  rom.  a.cap.43.  Como 
li  aquel  excremento  y añadidura  que  fe  de- 
jan de  cortar  fuelle  uña , ftendo  antes  garras 
de  cernícalo  lagartijera, 

LAGARTO,  f.  ni.  Inícfto  de  color  verde, cuya 
piel  álpera  le  hace  parecer  manchado.  Tiene 
la  cabeza  grande  y la  cola  larga , y quatro 

• bractilos  de  la  mifma  hechura  que  los  del 
hombre  , aunque  mui  cortos.  Anda  como  ar- 
r adrando;  pero  no  por  ello  dexa  de  fer  vclo- 
ciísimo  , afsi  corriendo  por  tierra  , como 
trepando  por  los  arboles , paredes  y barda- 
les. Habita  en  los  huecos  de  los  árboles,  y lo 
mas  ordinario  en  cuevccitas , ó en  las  bocas 
donde  hai  conejos,  de  donde  fale  rara  vez, fi- 
no es  en  dias  de  bol.  Es  animal  venenólo,  y 
muerde  con  tanta  fuerza,  que  dexa  (inalados 

■ los  dientes  en  el  hierro,  bale  del  Latino  La - 
írrtíti, que  lignítica  lo  mifmo.HsRA.Hilt.Ind. 
Decad.  1.  lib.8.  cap.3.  Padecieron  tanta  lum- 
bre, que  ni  fapos,  ni  ranas,  ni  lagarta, ni  otras 

• cofas  vivas , por  lucias  que  fuellen  , dexaban 

> de  comer.  Hvert.  Plin.  lib.8.  cap.39.  Los  la- 
garta fon  un  género  de  animales  inimicilsi- 
mos  de  los  caracoles. 

Lagarto,  be  llama  vulgarmente  la  infignia  del 
Orden  de  Santiago.  Argot.  Nobl.lib.  i.  cap. 
ji.  bu  Icñál  es  la  cfpáda  roxa , que  el  vulgo 
llama  lagarto.  Gong.  Rom.  burl-  J, 
(atntilbombrei  bife  a mucha 
fin  fer  Rey,  y a mucha  di 
ef paliar aaaa  , fin  darle  t 
el  lagarto  carmui. 

Lagarto.  Se  llama  afsimifmo  el  efeudito  de 
cncaxe , que’fe  pone  en  el  lado  de  la  fobre- 
pelliz.  Lat.  Raticulatuin  fcutulum. 

Lagarto.  Se  llama  también  el  múfeulo  grande 
det  brazo.  Tómale  freqUentcmcntc  por  toda 
la  parte  de  el  delde  el  hombro  al  codo.,  Lat. 
Lacertut.  CoRR.Cint.f.  35.  Erala  herida  en 
el  brazo  derecho  en  el  lagarto  , de  que  falió 
luego  tanta  fangre  , que  le  conidio  rendido 
y aun  imaginó  muerto. 

Lagarto.  Meraphoncamcnte  vale  taimado, pi- 
caro y refervado.  Lar.  Callidut.  Afiutui . Es- 
1 tB.  cap.  7.  Aúcroumc  quatro  galafates  de 
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pan  de  munición,  lagartos  ¿c(¿c  la  cuna. 

Lagarto.  En  íj  Gemianía  lignítica  el  Ladrón 
del  campo  : ó el  que  muda  el  vellido  de  dife- 
rentes colores  para  no  íer  conocido.  Juan 
Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat.  tur  perjo- 
natut. 

A buícar  la  cagada  del  lagarto.  Phrafe  vulgar, 
con  que  le  dclpidc  á alguno  con  dciprecio. 
Lat.  Perge  ut  ab  Ajino  imam  guaras. 

LAGO.  f.  m.  Concavidad  grande  y profunda, 
en  donde  perennemente  hai  agua  , que  nace 
de  los  manantiales  que  tiene  en  lu  fondo  O 
concurren  áél.  Los  tres  masconlidcrabes  de 
Europa  , fon  el  de  Garda , ei  de  Ginebra  y el 
de  Como.  Viene  del  Latino  Lu us.  Iba ñ.  Q. 
Cure.  lib.  i.cap.  14.  Pocos  dias  antes  de  ia 
llegada  de  los  Macedones , cayeron  las  clta- 
tuas  que  citaban  en  la  gran  Plaza  delta  Ciu- 
dad , oycndofc  un  horrible  bramido  que  ar- 
rojó de  si  el  lago , que  cita  cercano  a On- 
chcítc.  Valverd.  Vid.  de  Chriít.  lib.  z.  cap. 
17.  Adorna  y enriquece  la  Galilea  un  íamoio 
lago,  por  nombre  Gcnelar  ó Gene fa redi. 

Lago.  Por  ícmejanza  fe  dice  la  copia  de  qual- 
quicr  líquido  en  algún  sitio : como  Lago  de 
íangre,  de  azeite,  &c.  Lat .Laeus,  Cerv.c^uíx. 
tom.r.  cap.37.  Los  cueros  allí  citan  Leudos 
á la  cabecera  dtl  lecho  de  vucltra  merced: 
y el  vino  tinto  tiene  hecho  un  lago  el  apo- 
fento. 

Lago  de  Leones.  El  lugar  fubtcrránco  ó 
cueva  en  que  los  cerraban.  Lat.  Ltonum  lacus. 
OfiA,  Polirim.  lib. 2.  cap  ¿.diíc.i.  Litaba  Da- 
niel en  el  lago  ole  los  Leones , y llevaba  por  los 
cabellos  un  Angel  al  Propheta  Habacuc. 

LAGOTEAR,  v.  n.  Hacer  halagos,  hazañe- 
rías y embulles  para  conleguir  algún  tin.  Lat. 
Blandir L 

LAG01ERIA.f.  f.  Zalamería  induítriofa,para 
congraciarle  ó fonlacar  alguna  cola.  Lat. 
Blariditia . 

LAGOTERO,  RA.  adj.  Hazañero , ó Zalamea 
ro.  Lat.  Blandiíor.  Al  ¡mus. 

LAGRYMA.  f.  f Humor  que  fale  formado  en 
otas  de  la  cuenca  del  ojo , de  la  comprcfsioa 
e los  múfeulos , caulada  por  algún  dolor, 
aflicción,  fluxión,  ó por  otro  agente  exterior. 
Viene  del  Latino  Laebryma  , que  figniñca  ef- 
to  mifino.  Fonsec.  Vid.de  Chriít  tom.  2. 
cap.  22.  San  Balilio  dice  , que  las  lagrymas  fon 
un  vapor  de  las  entrañas  afligidas,  que  fube 
al  celebro , y de  alli,  como  por  alquitara  , fe 
deítila  por  los  ojos.  Tejad.  León  Prodig. 
part.i.Apolog.a.  Lagrymas  os  vencen?  Lágry - 
mas  y quinta  cífcncia  que  alambicó  la  flaqucr 
za  en  el  vidro  de  la  mugér? 

Lagryma.  Se  llama  por  Icmejanza  aquella  go- 
ta de  humor  que  deltilan  las  vides  y otros  ár- 
boles. Lar.  Guita,  Laebryma.  Hvert.  Plin. lib. 
12.  cap.  17.  En  la  Arabia  también  la  oliva  es 
dotada  de  una  lágryma  , con  la  qual  fe  hace 
un  medicamento,  Úaraado  de  los  Giiegos  In- 
hemón. 

Lagryma.  Sc  toma  también  por  porción  pe- 
queña , de  qualquiera  cofa  liquida.  Lat.  Lj- 
ebryma.  Zabal.  Lia  de  ticlt.  part.  2.  cap.  1 1. 
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Pata  echar  el  vino  en  la  copa , fué  neceíTario 
vaciar  el  agua  en  la  Calva  , y dióme  ver- 
güenza de  vaciarla  toda  , con  que  vine  i 
echar  una  ligryme  de  vino  , porque  no  cabía 
mas. 

Lacryma.  Meraphoricamente  fe  toma  por  la 
piedra  ó guijarro : y al'si  le  dice , Lágrymas 
de  San  Eiteban  , por  las  piedras  con  que  le 
apedrearon.  Covarr.  dice  que  el  vulgo  las 
llamaba  también  lágrymas  de  Moifén.  Lar. 
Lepit  rotundm.  Pie.  J LST.  f.30.  De  trecho  en 
trecho  tornaba  á mirar , como  ciervo  acofa- 
do  , cuidando  íi  acafo  ic  parecía  mi  cha- 
pín , en  forma  de  bala  ó ¡égrym * de  Moi- 
J'ia. 

Lagkyma.  Se  llama  también  cierta  hierba  de  ia 
hechúrade  la  caña,  que  florece  por  Junioó 
J ulio,  y produce  fu  lím  ente , que  es  una  pie- 
drccita  del  tamaño  del  aljófar  gruclfo , que 
puclta  al  Sol  refplandecc,  de  laqualfe  hacen 
los  Rolarlos  llamados  de  lágrymas.  Llámanfe 
regularmente  lágrymas  de  David  ú de  Job. 
Lar.  L'tbofpermom,  i.  Miium  Jolti. 

Lagrymv  di  Hoianda.  Artificio  admirable, 
que  fe  cxecuta  Cacando  del  homo  una  peque- 
ña porción  de  la  materia  del  vidro , y dexan- 
dola  caer  en  un  vafode  agua  fria  , fe  forma 
una  figura  i modo  de  un  cornezuelo , cuya 
cabeza  es  redonda,  y delde  allí  vi  adelgazan- 
do hafta  el  extremo  opueito  , de  fuerte  que 
hace  una  como  punta  delicada : y tiene  ral 
propriedád  , que  tiendo  durilsima  por  la  par- 
te gruelfa , canto , que  dando  golpes  Cóbre 
ella  no  fe  puede  romper , ti  fe  le  quiebra  con 
los  dedos  el  extremo  delgado  , fe  rompe  con 
eflrepito,  y fe  reduce  toda  en  partes  mui  me-, 
midas.  Lat.  Leebryme  vitreo. 

Lagkvmas  de  la  aurora.  Llaman  losPoétas 
el  rocío  de  la  mañana,  porque  iobre  las  hier- 
bas parece  lágrymas.  Lat.  Aurore  iecOryme, 
Qusv.  Muf.  5.  Jetr.  lyric.a. 

Por  jui  centee  con  porfié 
invidui  que  llore  lidie, 
con  lágrymas  de  la  aurora? 

Cohetes  de  légrymei.  Cierto  género  de  colié- 
tes  , que  delpues  de  haber  fubido  i fu  mayor 
elevación  , delpiden  unas  luces  como  lágcy- 
mas , compilen  as  de  azufre  y alcanfor.  Lat. 
Ir  mi  mifiilei  lecbrymenUe. 

Don  de  Ugrymai.  Favor  efpecial  de  ternura, 
que  Dios  concede  á algunas  almas  juftas.Lat. 
Lecbrymerum  donum. 

Llorar  légrymei  de  fangre.  Phrafe  con  que  fe 
explica  un  excelsivo  dolor , para  cuyo  fenti- 
miento  parece  corta  exprefsión  la  de  las  lá- 
grymas  ordinarias.  Lat.  Sengeint  fien. 

Salúdele  las  légrymee.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica un  repentino  fentiiniento , que  compri- 
miendo el  corazón,  obliga  i despedirlas.  Lat, 
Leebryme!  prorumpin. 

Vino  de  ligryme.  El  que  deílila  la  uva  en  el  la- 
gar gota  á gota,  fin  exprimir  ni  apretar  el  ra- 
cimo. Trahelo  Covarr.  en  fu  Tbeforo.  Lat. 
Vlr.um  finí  prtJJ'ure  in/íilletum. 

L AGRYMAL.  f.  m.  El  ángulo  ó punta  del  ojo; 
que  confina  con  la  nariz.  Lar.  Angului  oeuil. 
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llirquui.  Lag.  Diofc.  lib.  r.  cap.  73.  El  qual 
firve  también  á la  corrofion  de  los  legrymeUi, 
y á las  pefadas  palpebras  y ojos  que  fiempre 
lloran.  Frag.  Cirug.  Uto.  1.  cap. 40.  En  losti- 
gryméhi,  junto  á las  narices  , le  hallan  ciertas 
carnccillas , cuyo  oficio  es  defeargar  los  ojos 
y recoger  las  humedades. 

LÁGRYMAR.  v.  n.  Echar  lágrymas.Vienc dei 
Latino  Lacbrjmore.  Aval.  Caid.  dePrinc.lib. 
a.  cap.  6.  El  qual  ¡egrymendo  mucho  , fe  me 
quejaba  de  fu  ventura  amargóla.  Guev.  Vid. 
del  Emper.  Adriano,  cap.  1.  Fue  Adriano  mui 
fano  en  el  cuerpo  ; excepto  que  algunas  ve- 
ces fe  quejaba  de  dolerle  el  oído  izquierdo, 
y otras  veces  le  legrymebe  un  ojo. 

LAGRYMILLA.  f.  f.  Dimin.  Lágryma  peque- 
ña. Ufafe  regularmente  por  el  llanto  afecta- 
do para  mover  o perfuadir.  Lar.  Lecbrymule. 
Sant.Te».  fu  Vid. cap. 19.  Con  ellas  legrymi- 

llei  que  aquí  lloro parece  que  os  hago 

paga  de  cantas  traiciones.  Burg.  Gatom, 
Sylv.  a. 

Creyendo  el  qut  eme  en  fui  Itlofel  i reí. 

Por  une  lagrymilla  mi!  mentir 31 . 

LAGRYMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  defpide  !á-; 
grymas.  Sale  del  Latino  Lecbrymofut.  Hgert. 
Plin.  lib.ld.cap.43.  La  madera  ¡egrymófe  , y 
crcfpa  en  rodo  género  , no  admite  glutino  o 
cola. 

Lagryuóso.  Se  aplica  también  á los  ojos  que 
eftin  comunmente  tiernos  y húmedos  , por 
accidente  ó complexión.  Lat.  Lecbrymofm. 
Lag.  Diofc.  lib. 1. cap. 76.  Aliende  defto  con- 
viene mucho  á los  ojos  débiles  , legrymófoe  y¡ 
exulcerados.  Cery.  Nov.  4.  pl.  151.  Final-I 
mente  lfabela  no  perdió  la  vida:  que  el  que- 
dar con  ella  la  naturaleza  lo  commutó  en  de- 
xarla  fin  cejas,  pcltañas  y fin  cabello , el  roí- 
tro  hinchado , la  tez  perdida , los  cueros  le- 
vantados y los  ojos  legrymófoe. 

LAGUNA.  1.  E Sitio  ó concavidad  donde  con- 
curren y fe  mantienen  las  aguas  de  las  ver- 
tientes. Tómafe  muchas  veces  por  lo  mifaio 
que  Lago.  Es  del  Latino  Lecune.  Lat  .Palm, 
udie.  Herr.  HUI.  Ind.  Decad.  í.fib.i.  cap.  9. 
Dios  ha  abierto  mil  caminos  al  agua , á nofo- 
tros  encubiertos,  por  los  quales  fin  violencia 
fubc  fobre  las  fierras,  adonde  forma  grandes 
legúnei.  Huert.  Plin.lib.io.cap.il.  Crianfc 
muchos  ánfares  bravos  en  los  Alpes,  en  legú- 
ete/ hacia  el  aquilón. 

Laguna.  Se  toma  también  por  la  defigualdád 
ó vacío  en  aquellas  cofas  , que  debían  cftár 
llanas  ó iguales : como  algunos  hoyos  en  d. 
fuelo , y las  faltas  en  lo  elcrito  ó imprcffo. 
Trahc  ella  voz  en  elle  fentido  Covarr.  en  fu 
Theforo.  Lat.  Lecune. 

LAGUNAJOS  ó LAGUNAZOS,  f.  m.  Los 
charcos  ó pantanos  que  hai  en  el  campo.  Es 
vozbaxa,y  la  trahen  Covarr. en  (u  Theforo 
y Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Locus pe- 
ludofui,  letunofue. 

LAGUNAR,  f.  m.  La  techumbre  de  madera  ta- 
llada , con  intcrpoficion  de  vigas  á trechos. 
Es  del  Latino  Leeuner , que  fignifica  lo  mil-, 
pío.  .ViLitc.  Eror.  Idilio  2, 
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C.trina  de  ometbifte  es  la  techumbre, 

Qhi  en  proporción  Je  partí  en  arlcfínee 
Lagunares  , qui  banjido  di  fu  cumbre , 

Como  di  mi  deidad  logrados  dona. 

LAGUNOSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  al  sitio  4 
paráge  que  tiene  muchas  lagunas.  Lat.  Ltcu- 
nt>fu°.  L'int.  Dial,  patt.i.  Dial.  2.  cap. 8.  Son 
como  tanas  en  lugares  lagurúfot  y empanta- 
nados, que  os  quieDtan  la  cabeza  con  lus  vo- 
ces > fin  decir  cola  que  aproveche. 

LAICAL,  adj.  de  una  tcrm.  Lo  que  pertenece 
á los  legos.  Lat.  LaieoUs.  Zuñía.  Annal.  Año 
J407.  num.  6.  Hijo  de  Juan  Fernandez  de 
Mendoza  , Abad  de  San  Salvador  delta  Ciu- 
d .id : dignidad  que  yá  hecha  la  icol , fe  confe- 
ría á fugetos  de  tama  ellófa. 

LAMA.  f.  f.  £1  cieno  y iodo  que  hace  el  água- 
Lat.  Limen.  Lutum.  Santi  ag.  Quar.  Scrm. 
2 g.  Confid.  2.  El  pez , como  grofléro  y pefa- 
do  , le  hundió  en  el  agua  , revolcófe  en  la  Za- 
na, arena  y cieno  , y tomó  eflo  por  fu  vivien- 
da.’ Aeran, parr.i.lib.2.  cap.8.  Me  mandó  en- 
trañe en  una  tinija  fin  agua ; pero  con  alguna 
lamo  de  haberla  tenido.  _ 

Lama.  Se  llama  también  cierto  genero  de  ex- 
cremento que  cria  el  agua , particulatmento 
quando  ha  habido  tormenta,  y forma  una  ef- 
pecie  de  tela  ó nata.  Lat.  Limui.  Calo.  Com, 
La  vida  es  fueño.  Jorn.i . . 

Noce  el  pez.  que  no  nfpira, 
aborto  dt  ovas  v lamas. 

Lama.  Se  llama  afsimiímo  cierta  tela  de  oro  d 
plata,  que  oy  mas  comunmente  fe  llama  Rcf- 
táño.  Lat.  Argénteo  , vel  áureo  lelo. 

LAMISCAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Alambicar) 
aunque  no  están  ufado.  Alfar,  part.z.lib.a. 
cap.  5.  Ponerle  un  hombre  a querer  tambicor 

• fu  entendimiento  muchas  noches. no  eon- 

viene.  ...  ...  .. 

LAMBRIJA.  (Lambrija)  f.  f.  Lo  mifmo  que 
Lombriz.  Diccfe  regularmente  de  la  perfona 
que  ella  mui  Haca  y delgada.  Lit.Lumbeieue. 

LAMEDAL,  f.m.  Elsítiopantanofoyllenode 
lama.  Trahe  ella  voz  el  P.  Alcali  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Canofus,  vel  timo  fue  loeni. 

LAMEDOR,  f.  m.  El  que  lame.  Ttahe  ella 
voz  Covarr.  en  la  voz  Lamer.  Lat.  Ungeme 

Lamedor.  Compoficion  peíloral  que  fe  hace 
en  las  boticas , y tiene  una  confidencia  media 
entte  clcftuário  y xaribe , y fe  di  a los  en- 

• fetmos  pata  que  poco  i poco  la  dexen  desli- 
zar pot  la  garganta  al  pecho.  Pudo  llamarfe 

• alsi  del  verbo  Lamer,  porque  elle  género  de 
medicamentos  fe  toman  como  lamiéndolos;  i 
diftincion  de  tos  xarábes  y purgas  que  fe  to- 
man bebiendo.  Hacelc  de  diferentes  fimples, 
de  quienes  toma  lu  denominación  : como  de 
la  violeta  el  violado,  &c.  Lat.  Uniiui , m. 
Eclitma,  oth.  FxAG.Cirug.  Trat.de  los  Simpl. 
en  la  voz  Violeta.  Sin  el  lomedór  ordinario  fe 
hace  de  las  violetas  un  xarabe  purgativo  con 
la  novena  infufion  de  ellas  y azúcar  fino. 

Lamedor.  Meraphoricamente  figmfica  halago 
fingido  ó cautelofo  pata  »aahc<  • engañar, 
Lat.  Ltnoetaium . 

TQm.lV . 
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LAMENTABLE,  adj.  de  una  tcrm.  Lo  que  e* 
digno  de  lamento , compafsión  y Ultima.  Es 
del  Latino  Lomentabilii,  que  fignifica  lo  mif- 
mo. Solo.  Pino.  hb.  1.  §.  17  Commovido 
Celpedcs  del  ¡amtnuble  cafo , figuió  y previ- 
no al  reo, atajando  lu  fuga.  Valverd.  Vid.  de 
Clirilt.  lib.t.  cap  3.  Que  con  fu  muerte  nos 
había  de  librar  de  otra  mas  lamentable  cicla- 
vitúd. 

LAME  NATACION. f.f.  Exprefsion  tierna  y com- 
aísíva  , que  le  une  y mezcla  con  el  llanto, 
’ienc  del  Latino  Lomentaeio.cyoc  vale  !o  mif- 
mo. Cerv.  Galat.  lib.i.  f.  itf.  Porque  no  ima- 
gines que  de  poco  y acobardado  animo  na- 
cen las  quejas  y larmnteuibnes , que  dices  que 
de  mi  has  oído. 

Lamentaciones.  Se  llaman  comunmente  los 
Thuenos  de  (jeremías , que  canta  la  Iglcfia 
en  los  Mamncs  del  Jueves,  Viernes  y Sabado 
de  ía  Semana  Santa.  La. Larnentat  iones.  Tiro o 
ni,  orutes.  Comend.  fob.  las  poo.  Copl.  1 ttf, 
Hicrciiiias  efcnbió  fu  libro  eon  Thrcnos,  que 
decimos  Lamniauinet  o plantos,  poique  le 
leen  en  tiempo,  trilles,  como  de  muertes  ó 
otras  calamidades. 

LAMEN  l ADOR.  l'.m,  El  que  fe  lamenta.  Lat. 
íomt.stotor.  Ccrv.  Quix.  tom.a.  cap.  12.  El 
Caballero  lamentador  alió  a DonQnixótcdel 
brazo  diciendo : Sentaos  aquí  lcñor  Caba- 
llero. 

LAMENTAR,  v.  a.  Sentir  con  llanto  ó gemido 
alguna  cola.  Ula.c  algunas  veces  como  verbo 
neutro.  Viene  del  Latino  Lamentan.  Lazar. 
DE  TorM.  Cap.  Ai  si  lamentaba  yo , en  tanto 
que  mi  folícito  Carpintero,  con  muchos  cla- 
vos y tablillas,  dtó  fin  á fu  obra.  Valverd. 
Vid.  de  Chiiít.  lio.  p.  cap.  9.  comentad  pues 
vueftra  defdicha  quantos  habéis  fiado  del  po- 
derle la  riqueza  y la  liiónja.  B.  de  la  Tokr. 
Poef.  lib.  1.  ion.  1. 

To  pora  lamentar  y arder  nacido, 

La  vida  efquivo,y  aborrezco  el  bajo. 

LAMENTARSE,  v.  r.  Ailigirfe  yquejarfe  coa 
exptefsiones  de  dolor  y lentimiento.  Lat.  £4- 
mentari.  g tseri.  Que/lus  agen.  Cast.  Hifl.  de 
S.Dom.  rom.t.  lib.  1.  cap.  15.  Lamentandoft 
mucho  en  la  oración, de  la  pertinacia  de  aque- 
lla gente.  MaRian.  Hift.  Élp.  lib.  8.  cap.  ía. 
Lamentabanfe  todos  en  fecrcto  de  la  vifibla 
defolacion  del  Reino. 

LAMENTADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  La-, 
mentar  en  fus  acepciones.  Lat,  Lamentatus. 

LAMENTO,  fim.  Queja  con  llantos  y follo- 
zos.  Es  del  Latino  Lamentum,  que  fignifica  lo 
mifmo.  Marian.  Hift.Efp.  lib.z.cap.p.  No  fe 
otan  fino  lamensoi  de  la  afligida  y oprimida 
lebe, contra  los  ricos  homes.  B.uí  la  Torr, 
ocf.  lib.p.Egl.a. 

Tu  JoU  o mi  lamento  enfardarla. 
Acrecientas  pofsion,y  elCielo  vida. 

LAMENTOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  cjue  La- 
mentable. CALD.Aut.  Las  Ordenes  Miiitatesa 
El  fegundo  es  el  de  Job , 
en  que  de/pues  de  haber  hecho 
d loe  miferiai  del  hombre 
tañeos  lamentólos  verfo:. 
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LAMtR.  v.a.  Pallar  blandamente  la  lengua  por 
alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Lamberé  , que 
lignítica  lo  mifino.  Lac.  Ungen.  PoNC.Qiur. 
tom.a.  Serm.i . §.4.  Mucha  goiofma  es  la  del 
muchacho  que  lame  el  plato  dcfpues  de  ha- 
ber comido , y confefslon  llana  de  que  que- 
dó con  hambre.  Mane».  Apolog.  cap.p.  Qué 
fe  hizo  el  jabalí  que  lamió  la  flagre  del  que 
enfangrentó  en  la  ludia? 

Lame*.  Translaticiaincntc  vale  tocar  blanda  y 
luavemente  alguna  cofa,  gallándola  ó ablan- 
dóla mui  poco  apoco.  Lnt.  Lamben.  Ungete , 
Lop.  Uorot.  f.i  io. 

PaJJ'aron  y á loi  tlempoi, 
quando  lamiendo  rafal, 
el  zépbiro  bullía, 
y fuf piraba  arimai. 

Lame  platos.  Apodo  que  fe  dá  á los  que  forí 
goiofos,  y también  á los  pages  de  las  cafas. 
Lar.  Calillo,  onis.  Ligwitor. 

Tener  ó llevar  que  lanar.  Phrafe  que  (¡gnifica 
haber  alguno  recibido  algún  grave  daño  ó 
herida,  de  que  coflofa  ú difícilmente  fe  Ubre: 
con  alulion  á la  cfpaciofa  curación  que  ha- 
cen los  perros  de  fus  heridas , lamiéndotelas 
poco  á poco.  Lac.  Diuturno  affiei  damno , v el 
UJione. 

LAMIEMPE.  parr.  a£t.  del  verbo  Lamer.  El  que 
lame.  Lar.  Lnmbem,  lis.  Mgs.Coron.  Copl.a. 
El  efeorpión  es  un  animal  con  la  boca  la. 
miente  y ablandante,  y con  la  cola  punzante; 
y empeciente. 

LAMIDO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Lamer  en 
fus  acepciones.  Lat.  Unílui. 

Lamido.  Por  translación  le  dice  del  hombre, 
por  ilaco,  ó por  mui  pulido  y lavado.  Lat. 
Limpidui.  Politut. 

LAMIA,  f.f.  Voz  que  entre  los  Antiguos  tuvo 
varias  Cgnificaciones.  Unos  juzgaron  que  era 
demonio  en  fígúra  de  mugér , que  con  hala- 
gos  atrahía  a los  hombres  para  devorarlos. 
Otros  que  era  una  cfpccie  de  fiera  en  el  Afri- 
ca, con  el  medio  cuerpo  fuperior  de  mugét 
hermofa,  y el  interior  de  dtagón  , que  tam- 
bién atrahía  y devoraba  los  hombres:  y otros 
que  era  una  mugér  hechicera  que  fe  comía 

0 chupaba  los  niños , lo  que  correfponde  oy 

1 nucltras  bruxas.  Es  voz  puramente  Latina 
Lamia.  Hueat.  Plin. llb.p.  cap.  q6.  Por  ella 
caufa  llamaron  los  Antiguos  Lamine  á unos 
animales  monllruofos  (aunque  fingidos)  que 
tenían  los  roílros  de  mugéres  mui  hermolas, 
con  que  engañaban  á los  mancebos  viciofos 
y dcshoneltos,  atrahiendolos  i sí , y dcfpues 
los  dcfpcdazaban. 

Lamia.  Peleado  cetáceo  de  defmefurada  grana 
deza,  mui  ancho  por  los  hombros  y cabeza, 
y delgado  por  la  cola,  la  qual  tiene  dividida, 
y el  cuerpo  todo  cubierto  de  un  cuero  mui 
afpero  y duro.  Tiene  fíete  alétas,  dos  peque- 

, ñas  jumo  á la  cola,  otras  dos  á los  lados  del 

, vientre,  ptra  l'obrc  el  lomo,  y las  otras  dos  á 
un  lado  y otro  de  las  agallas.  Su  cabéza  es 
grande,  los  ojos  redondos  y efpantábles , la 
boca  rafgada  y armada  de  feis  órdenes  de 
agudos  y duros  dientes  (formados  .como  en 
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triángulo,  los  primeros  caidos  hacia  afuera, 
los  fegundos  derechos , y los  demás  encorva- 
dos hacia  una  parte  y otra.  Es  mui  cruel  y 
tragadórde  carne,  y tiene  un  tragadero  tan 
ancho, y el  vientre  ó cltómago  tan  capáz,quq 
fe  traga  los  peleados  vivos  del  mar , los  ani- 
males de  la  tierra, y aun  no  perdona  los  cuer- 
pos humanos.  Es  fu  carne  mui  dura  y excre- 
mentóla, por  lo  qual  la  luden  talar  dividida 
en  pedazos,  y algunos  la  guilan  con  cebollas 
y cfpécias  para  que  fea  mas  gullofa.  Lat.  La. 
mía.  Sicuemz.  Bill.  part.  j.  lib.j.  Dilc.8.  Al- 
gunos curiofos  dicen  que  elle  pez  es  de  los 

que  llaman  Lámtat Llamante  Lamia  por 

. el  gran  tragadero  ó garganta  que  tiene. 
Hurar.  Plin.  lib.p.  cap.qd.  Ha  fucedido  ha- 
llarle en  el  vientre  de  una  Lamia  un  hombre 
entero  con  fu  loriga  y arnés:  y por  ella  cau- 
fa entienden  algunos  Autores  haber  lido  La- 
mia la  que  tragó  al  Prophéta  Joñas. 

Lamia.  Se  llama  también  la  mugér  pública  ó 
ramera , con  alulion  á Las  lamias  de  los  An- 
tiguos , ó á una  célebre  ramera  de  la  an- 
tigüedad , que  tuvo  elle  nombre.  Lat.  La-, 
mía. 

LAMINA,  f.  f.  Plancha  de  metál  de  diverfas  fi- 
guras y tamaños , en  la  qual  fe  fílele  elculpir 
alguna  cofa.  Es  voz  puramente  Latina  Lami- 
na. Lat.  LameUa.  Lag.  Diofc.  lib.  5.  cap.  57. 
Apretada  una  lámina  de  plomo  llena  de  agu- 
jeraos,fobre  los  callos  ó lobanillos , los  aba- 
na y refuelve.  Cald.  Com.  Hado  y divita. 
Jora.  3. 

Upa  lámina  que  trabigo 
eonmigo , defde  el  primen 
aliento  que  re/pirl, 
oy  d tu  mano  la  o frezan. 

Lamina.  Se  llama  también  la  pintura  hecha  fo-¡ 
bre  plancha  de  cobre.  Lat.  Lamina  pilla. 
Mim.  M.  Marian.  lib.4.  cap.8.  E11  ella  milma 
ocalion , envió  el  Cardenal  Efpínota  dos  lá- 
minat  de  excelente  pintura  , guarnecidas  de 
ébano  , oro  y piedras.  Palo».  Vid.  de  Pinr. 
pl.  479.  Hizo  Lucas , de  orden  de  fu  Magef- 
tad  , un  juego  de  liminae  admirable  , para  el 
Rey  Chrillianífsiino  fu  ínclyto  Avuelo. 
Lamina.  Se  llama  afsimifmo  la  pintúra  fina  y 
de  figuras,  que  fe  pone  en  los  abanicos.  Lat.' 
Flabcliorum  piclura  elegant. 

LAMINERO,  f.  m.  El  que  hace  láminas , y 
guarnece  relicarios  de  plata , acero  ú otro 
metal.  Lat.  Lameilnrum  artife*.  Reliquia/ um 
tbecarum  ealator. 

LAMINlCA.  f.  f.  Dimin.  Lámina  pequeña. 
Lat.  LAmtÜA.  Covarr.  en  la  palab.  Lana.  Po- 
niendo en  el  fuelo  de  las  cañadas  eftos  vello- 
nes , paflaba  el  agua,  y íe  quedaban  incorpo- 
radas en  ellas  las  UminUtu  de  oro. 
LAMPACEAR,  v.  a.  Meter  entre  las  grietas  ó 
aberturas  del  navio  unos  barraganéccs  para 
ayudarle  , y que  ocupen  aquel  hueco.  Es  voz 
ufada  en  la  náutica.  Lat.  Navis  cavitaíes  n- 
pitre.  Vocab.  maait.  DE$Ev.f.5  Quando  la 
t ligazón  del  coftádo  clU  mui  dividida  y vi  e/a, 

. .para  ayudarle  , y que  clave  en  las  tablas,  me- 
ten por  entre  los  palmejáres  unos  barragané- 

tcs, 
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tes,  queocupan  aquel  hueco:  y á ello  lia. 
man  Lampacear. 

LAMl’ARA.  1'.  f.  En  l'u  rigurofo  fentido  vale 
la  luz  que  atroja  ydeípidc  de  si  qualquiera 
matéria  , ó el  milnio  cuerpo  que  la  comuni- 
ca. Es  del  Latino  Lampai,  nuil,  que  lignítica  lo 
mifnro.  Valverd.  \ id.dcChríll.  lib.  3.  cap. 
16.  La  /ampara  rcfplandccicnte  de  tu  cuerpo, 
profiguió  jefus , Ion  tus  ojos. 

Lampara.  í>c  llama  comunmente  un  vidro  re- 
dondo y hondo , mas  ancho  de  arriba  que  de 
abaso  , en  el  qual  le  echa  el  azeite  y pone 
una  torcida  , que  ella  liijéta  á una  redecilla 
de  alambre  con  quatro  corchitos  quadt  ados, 
que  firvc  de  mechero.  En  las  Igléhas  tienen 
colgadas  las  lamparas  con  ricos  adornos  de 
bacías  y capiteles  de  plata  ú otra  materia,  coa 
quatro  cadenas  de  lo  milmo,  y todo  elle  con- 
junto fe  llama  lámpara.  Lat.  Lampai.  Muñ. 
M.Matian.  lib.4.  cap.4.  Cierrafe  con  una  me- 
dia naranja  y linterna  , de  cuyo  medio  pende 
la  lámpara  del  Santifsimo  Sacramento.  Saav. 
Coron.  Got.  rom.  I.  Año  534.  Habiendo 
puedo  en  fu  fepulchto  una  lámpara,  y rom. 
iendofe  la  cuerda  , cayó  en  el  pavimicnto 
echo  de  piedras : y como  fi  dicta  de  alguna 
materia  blanda  fe  cncaxó  en  ellas  halta  la 
mirad,  fin  romperfe. 

Lampara.  Se  llama  también  la  mancha  de  azei- 
te , que  cae  fobre  la  ropa.  Lat.  Mótala  oltarii , 
Lanc.  Obr.  Poet.  f.6j. 

Faltó  una  lámpara  un  día, 
y n verdad  que  mt  la  echaron 5 
mai  no  bailara!  otra  mancha 
en  teda  tu  generado. 

Lamparas.  Se  llaman  también  los  tamos  que  en 
las  Aldeas  fe  ponen  á las  puertas  la  mañana 
de  San  Juan,  ftahe  ella  voz  en  elle  fentido 
Covarr.  en  fuTheforo,  y dice  puede  venir 
de  las  luces  ó lámparas  que  los  antiguos  col- 
gaban á las  puertas  de  los  Templos , en  la 
celebridad  de  la  ñelta  del  Dios  á quien  ef- 
taban  dedicados.  Lat.  Arbor  ad  portas  de- 
fina. 

LAMPARERO,  f.  m.  El  que  cuida  de  las  lám- 
paras , encendiéndolas  y limpiándolas.  Lat, 
Lampadum  concinnator,  velcurator. 

LAMPARILLA,  f.  f.  Dimin.  Lampara  peque- 
ña. Lat.  Exigua lampat.  G.  Civo.  R.  Epiit.  ja. 
E dice  Vinucfa,  el  mozo  que  atiza  la  lampari- 
lla que  queda  al  Rey  , que  oyó  decir  á fu  Se- 
ñoría aquella  noche,  &c. 

Lamparilla.  Se  llama  también  un  pedazo  de 
papel  redondo,  y un  poco  retorcido  en  el  me- 
dio, que  ftrve  de  torcida,  y mojado  en  azeite 
fe  pone  encendido  en  un  plato  it  otra  cofa 
para  que  dé  luz  , laque  dura  mucho  tiempo 
con  poco  gallo  de  azeite.  Suclcfe  ufar  tana, 
bien  poniéndola  lobre  el  empeine  del  pie  en- 
cima del  zapáto , para  dár  chafco  á los  que 
cllán  durmiendo  (curados  en  una  (illa.  Lat. 
Exigua  lampa!  papyrtcea. 

Lamparilla.  Se  llama  afsimilmo  un  texido  de 
lana  delgado  y poco  fino,  que  fe  tiñe  de  dife- 
rentes colores , y firve  para  vellidos  y capas 
de  Vctánu.  Lat.  Lauca  tela  fubtilii.PiKOH.oz 
'rom.  IV. 
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Tass.  año  1680.  f.  5.  Cada  vara  de  lamparilla, 
á leis  reales. 

LAMPARIN.  E m.  La  cara  donde  fe  mete  el 
vafodc  vidro  en  las  lámparas  de  plata.  Lat. 
BraSeacirceelaris  vai  lampada  fufiineru. 

LAMPARON,  f.  m.  Tumor  duro,  que  fe  hace 
en  las  glándulas  conglomeradas  del  cuello,  ü 
de  las  que  llaman  Saubáles  , por  la  crafsmíd 
de  la  lympha  ú de  otros  cuerpos , por  un  aci- 
do allí  chancado  , el  qual  obflruyc  los  ló- 
bulos de  las  referidas  glándulas.  Covarr.dice 
fe  pudo  llamar  Lamparón,  por  la  efpecie  de 
rclplandór  blanquecino  que  tiene  el  cutis  de 
los  lamparones,  á cáufade  lo  ellirado  que  cf- 
tá  con  fu  mifina  inflamación.  Lat.  Struma. 
Scropbula.  Lag.  Diofc.  lib.a.  cap. 98.  Los  que 
ordinariamente  las  comen  ¡las  lentejas)  vie- 
nen á fe  hacer  mclanchólicos , ó áhenchitfe 
de  fama  ,de  lepra  y de  lamparines  Frac.  Ci- 
rug.  lib.  1.  cap.  13.  Los lamparinei  que  no  fe 
mueven  , y citan  arraigados  en  venas  y arte- 
rias, fe  han  de  gallar  hada  la  raíz  con  medici- 
nas agudas  y fuertes. 

LAMPAZO.  1.  m.  Hierba  que  produce  las  ho- 
jas como  las  de  la  calabaza , aunque  mucho 
mayores , mas  negras  y cubiertas  de  vello. 
El  tallo  es  blanquecino , encima  del  qual  ar- 
roja una  florecita  de  color  purpúreo  , y unos 
cadillos  ál'peros  y efpinofos , del  tamaño  de 
avellanas,  que  regularmente  le  pegan  á la  ro- 
pa. Su  raíz  es  grande  , blanca  por  de  dentro, 
y negra  por  defuera.  Covarr.  quiere  venga 
del  Griego  Lapatbo¡ , que  fignifica  evacuar  y 
ablandar  , por  la  virtud  que  ella  hierba  tiene 
de  ablandar  el  vientte  i peto  Francifco  Ló- 
pez Tamarid  pone  ella  voz  entre  los  nombres 
Arábigos , que  andau  mezclados  en  .medra 
Lengua.  Lit. Arcium.Vcrbafum,l.  Lag. Diofc. 
lib.4.  cap.108.  ElArciono  es  oti  a cola,  fino 
aquella  planta  mui  conocida, que  llamamos  en 
Cadilla  Lampazo.  Frag.  Cirug.Trat.de  los 
Simpl.  Efcribiendo  Galeno  del  Arcio  , que  es 

lo  que  llamamos  lampino dice  que  relucí- 

ve  y defeca,  y aprieta  medianamente. 

Lampazo.  Se  llama  por  femejanza  la  hoja  de 
qualquiera  hortaliza,  que  es  mas  grande  que 
lo  tegulát.  Lat.  Olrrum  fohum  quafi  verbafei 
txtenjum.  Qetv.  Muf.6.  Rom. 80. 

Mas  ¡a  berza  fu  conjorte, 
quede  lampazos  prefume , 
y hortaliza  et  con  enagua!, 
mucho  ruido  y poco  fujie. 

Lampazos.  Se  llaman  también  las  manchas  que 
falcn  en  el  rodro,  ü octa  pacte  del  cuerpo,  á 
trechos.  Lat.  Macula  difperfe. 

Lampazo.  En  la  náutica  es  un  edtopájo  gran- 
de hecho  de  ñláciga  , y puedo  en  un  palo, 
con  que  cdticgan  y lavan  el  pifo  del  navio  y 
lo  interior  de  el.  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat. 
Scrutum  nauticum. 

Paños  de  lampazo.  Se  llaman  las  tapicerías  de 
verduras  y bofeiges , por  componerle  fudi- 
buxo  de  lampazos, con  fus  hojas  mui  grandes. 
Trahelo  Covarr.  en  fuTheforo.  Lat.  Aulna 
berbarum  folia  dijilníla. 

LAMPlñO,  ñA.  adj.  que  en  fu  fentido  rcclo  fo- 
Yy  z lo 
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lo  tiene  ufo  en  la  terminación  mafeulina, 
aplica  idoíé  al  hombre  que  no  tiene  pelos  en 
la  barba  , eñando  ya  en  edad  de  que  le  naz- 
can. Covarr.liente  fe  dixo  Lampiño  del  nom- 
bre Latino  Lampas , porque  ella  relplande- 
cientc  el  cutis  de  las  nicxillas.  Lat.  Utpilu. 
Glaber.  Husrt.  Plin.  lib.  1 1,  cap.  39.  A ellos 
llamamos  UmpiUni  de  Lámpada  .porque  les 
queda  el  cueto  y mcxillas  lnltrolo  y lito  , lin 
nacer  cabello.  Ov.  Hill.  Chil.  lib.  3.  cap.  4. 
No  palla  de  aquí  la  cfphéra  del  miniftério  de 
barbero, entre  ella  gente,  porque  no  tienen 
barba  que  hacer  , por  1er  de  lu  naturaleza 
lampiños,^  . - . . 

La  Miaño.  Por  extenfion  fe  dice  de  todo  aque- 
llo que  no  tiene  pelo , debiendo  tenerle.  Lat. 
Depila,  je,  Quev. Tacan,  cap.  13.  De  noche 
nos  apartamos  de  Lis  luccs^iorquc  no  fe  vean 
los  ferreruelos  calvos,  y las  ropillas lampiñas, 
M.  Lcon,  Obr.  Poet.  tom.i.pl.t6o. 

En  jin  dormimos  largos  y apretados. 

En  un  colchón  lampiño  diez,  barbados. 

LAMPION,  f.  m.  Eípccie  de  farol  ó lámpara 
grande.  Sale  del  Latino  Lampa-,  Lat.  Ingeses 
lampas.  Calo.  Com.  Agradecer  y no  amar. 
Jorn.  1. 

Un  lampión  en  el  portal, 
y una  alcándara  en  el  patio . 

LAMPREA,  f.  f.  Peleado  mui  parecido  a la  ana 
uíla.  Su  cuero  es  blando  y lifo , de  color 
lanco,  y por  el  lomo  cubierto  de  manchas 
cerúleas.  Tiene  la  boca  redonda  y efeavada 
hacia  adentro  como  la  (ángu¡juéla,ycn  aque- 
lla concavidad  tiene  repartidos  fus  dientes, 
los  quales  Ion  colorados.  En  lugar  de  agallas 
tiene  á cada  lado  fíete  agujeros  redondos , y 
entre  los  ojos  una  fillula  ó canal  que  vi  hada 
el  paladar,  con  la  qual  atrahe  el  aire  y arro- 
ja el  agua.  Carece  de  lengua  y de  aletas  para 
nadar ; excepto  dos  pequeñas  que  tiene  jun- 
to i la  cola,  con  las  quaies  endereza  fu  cami- 
no. No  tiene  huellos  ni  efpinas  i lino  en  lu- 
gar de  ellos  un  nervio  cartilaginófo  que  efti 
lleno  de  medula.  Criafc  en  el  mar,  y al  prin- 
cipio del  verano  entra  en  los  ríos  á poner  fus 
huevos.  Es  mui  regalado  y agradable  al  güi- 
to,y por  ello  mui  chimado  para  las  mefas  de 
los  Principes  y Señores.  Viene  del  Latino 
Lampreda,  ee,  que  frgnifica  ello  mifmo.  Lat. 
Murana,se.  Hvert.  Plin.  lib.9.  cap.  23.  Fue- 
ra de  las  Lamprlas,  de  quien  hemos  tratado, 
fe  hallan  otras  dos  diferencias , naturales  de 
los  ríos  y de  algunos  lagos.  Canc. Obr. Poet. 
f-59. 

Pero  hablemos  un  poquito 
de  la  lamprea  maldita, 
que  me  mató  ejfotra  noche , 
dándomela  por  reliquia . 

LAxMPREAR.  v.  a.  Difponer  cierto  guifido,  el 
qual  fe  hace  friyendo  6 aliando  primero  lo 
que  fe  ha  de  lamprear,  y dcfpucs  fe  cuece  en 
vino  ó agua  halla  que  elle  en  fu  debido  pun- 
to, y fe  le  echa  azúcar  6 miel,  y fu  clpccia 
lina  en  cantidad  competente  : y al  tiempo  de 
íacarfe  á la  meía  le  le  echan  algunas  gotas  de 
agrio.  Llamóle  alsi  por  l'cr  elle  el  guifido 
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regular  que  fe  hace  á la  lamprea.  Lat.  Sae cha- 
ro, vel  suelte  carnes  sil  muranas  candiré.  Pie. 
JusT.f.105.  Echémanoila  bolfade  Judas, 
que  tenia  colgada  á la  cabecera , y laque  á 
difcrecion  quartos  , los  que  bañaron  para 
lamprear  los  torreznos. 

LAMPREADO,  DA.  pan.  pa(T.  del  verbo  L am- 
prcar.  Lo  alsi  guifado  y dilpuclto.  Lat.  Sit 
conditsss. 

LAMPREGUELA,  ó LAMPREILLA,  f.  f.  Ef- 
pccic  de  lamprea  mui  pequeña,  y dei  grucll'o 
de  un  dedo,  que  tiene  íóio  una  cfpina.  Cria- 
fe  en  los  arroyos  y en  las  riberas  de  los  ríos 
pequeños  , y fe  fuftenta  del  lodo  y cieno. 
Lar.  Múramela.  Huert.  Plin.  lib.  9.  cap.  a 3. 
Los  Romanos  las  llaman  Lamprcdotcs , los 
Parilianos  Lampredoncs  , los  tugduncnlcs 
Civellas,  y los  Efpañoles  LamprUUas. 

LAMPSANA,  f.  f.  Elpecic  de  berza  fylveílre, 
de  un  pié  de  alto,  la  qual  tiene  ordinariamen- 
te tres  hojas  crcfpas,  y en  medio  de  ellas  un 
tallo  con  una  ñor  blanquecina,  Lat.  Lamp fa- 
rsa. Lac.  Diofc.  lib.  a.  cap.  107.  La  Lampfana 
es  una  hierba  falvage , la  qual  mantiene  mas, 
y es  mas  conveniente  al  eftómago  que  las 
acederas. 

LAMPUGA.  (Lampúga)  f.  f.  Pefcádo  mui  pa-r 
recido  á la  lungolla  marina.  Es  regalado , y 
Polo  fe  pefea  en  el  verano , por  retirarfe  el 
invierno,  por  el  frió , al  abrigo  de  las  conca- 
vidades de  los  roquedos.  Lat.  Hippurus.  1 

LANA.  f.  f.  El  vellón  ó pelo  de  la  oveja  y def 
carnero,  Hai  tres  géneros  de  lana  : una  mui 
Una  que  es  la  que  dan  las  ovejas  merinas  , y 
firve  para  hacer  los  paños  y otros  rexidos 
delgados  y mas  nobles : Otra  de  inferior  ca. 
Edad  que  dan  las  ovejas  qúe  llaman  riberie- 
gas, de  que  fe  hacen  paños  mas  grueños,  ba- 
yetas y otras  cofas : y la  otra  la  de  las  ovejas 
churras  mas  coica  y groflera,  y el  pelo  largo, 
con  gran  diferencia  de  los  otros  dos  géneros 
de  lana,  y (irve  para  paños  baños  y otras  co-í 
fas.  Es  voz  puramente  Latina  Ljim.  Pragm. 
de  Tass.  año  itf8o.f.3.  Cada  arroba  de  lana 
de  Segobia  la  mas  ñna  , no  pueda  pallar  de 
quarenta  y feis  reales.  Tejad.  León  Ptodíg. 
part.  1 . Apolog.4.  Hallariafe  de  balde  la  lana 
y algodón,  li  fe  vedañen  los  cllofados , pues 
cada  veñido  es  una  laca. 

Lana,  Por  exceniion  fe  llama  el  pelo  rizado  de 
algunos  animales,  por  fer  parecido  á la  lana; 
como  el  de  algunas  de  las  cfpecies  de  perros. 
Lat.  Lana.  Inc.  Gakcil.  Comcnt.  part.  1 .lib. 
8.  cap.  17.  La  lana  dedos  Huanacos  escoria 
y al  pera  ; pero  también  la  aprovechan  los 
Indios  para  fu  veftir. 

Lana.  En  ellilo  fcftivo  y jocofo  fe  fuele  tomar 
por  el  dinero  : y afsi  fe  dice , Tomar  la  lana. 
Soltarla  lana,  &c.  Lat.  Petunia. 

Ir  por  lana,  y volver  trafquilado.  Retir,  que  fe 
dice  del  que  emprende  algún  trato,  comer- 
cio, negocio  ó acción , de  que  difeurre  lallr 
mui  gananciofo  y con  ventajas,  y vuelve  def, 
calabradoy  perdiJo.  Lat. 

Perdidit  & penis  u>  quarens  opfonia  veftem. 
Esein.  Efcud.Rclac.  1.  Dcfc.  13.  Al  fin  van 

con 
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con  fu  ticfgo,  y algunas  veces  van  per  Un),  f 
vuelven  tra/quiladoe. 

Poca  lana,  y ella  en  zarzas.  Refir.  que  fe  aplica 
al  que  tiene  poca  hacienda  o caudal , y elle 
en  malas  fincas.  Lar.  Parvu  pecunia  en  cujiodia 
lalronum. 

Qual  mas,  qual  menos , toda  la  Una  es  pelos. 

* Rcfr.  con  que  le  explica  la  poca  diferencia  y 
diílincion  que  hai  entre  las  cofas  viles  y de 
poca  importancia.  Lar. 

A Ion  durar  in  p)nbue,nee  ¿anda  eft  cielito  rebu/. 

LANADA.  f.f.  Palo  de  la  hechura  y tamaño 
de  una  pica,  con  uh  pellejo  de  carnero  re- 
vuelto en  la  punta , que  (uve  de  limpiar  las 
recamaras  de  los  cañones , ficmpre  que  fe 
difparan  y vuelven  á cargar , para  evitar  el 
riclgo  del  artillero , fi  por  accidente  queda 
alguna  chifpa  en  el  canon.  Lat.  Tormentorum 
bellicorum  emunílunum  rtetabulum  pelle  Unei 
infirufíum.  Cas**.  Fortif.  lib.  4.  cap.  8.  El 
zoquete  de  la  lanada  es  de  mucho  menos  dii- 
metro : pues  á él  fe  rodea  un  pellejo  de  car-, 
ñero  con  la  lana  por  defuera  para  rcfrefcac 
la  pieza. 

LANAR.  adj.  de  una  term.  Lo  que  tiene  lana, 
ó pertenece  á ella : como  Ganado  lanar , &c. 
Lat.  Lañaré/.  Rtcop.  lib.;.  tit.  1 1 . 1. ap.  Para 
alentar  i los  Labradores  á la  crianza  del  ga- 
nado lanar  , cuya  cria  conviene  tanto  para 
fertilizar  las  milinas  tierras  que  labran. 

LANCE,  f.  m.  La  acción  de  atrojar  con  vio- 
lencia alguna  cofa,  bale  del  verbo  Lanzar. 
Lat.  lactui.  Solo.  Pino.  lib. 2.  §.2;.  Toda  la 
multitud  de  piedras  y lilláres  dio  en  primer 
lance  en  las  cafas  mas  vecinas. 

Lance.  Significa  con  cfpccialidad  el  arlo  de 
echar  la  red  en  el  agua  para  pefear.  Lat.  la- 
(htt  reté/.  Niereub.  Var.  ilutlr.  Vid.delP. 
Roberto  Belarmino,  §■<$.  Sacando  las  redes 
como  pudieron,  hallaron  un  lance  tan  copio- 
fo,  que  palló  de  ducientas  y cincuenta  libras 
de  excelentes  peces.  Alfar,  patt.i.lib.l.cap. 
4.  Jamás  eché  lance  que  dexalle  de  facar  pe- 
je como  el  brazo. 

Lance.  Vale  también  conveniencia  y oportu- 
nidad,en  que  fe  compran  las  cofas  por  menos 
de  lo  que  valen.  Lat.  Sor/  vel  occafio  emendé. 
Pant.  patt.2.  Redond.  á una  dama  roma. 

Que  aunque  fe  compre  de  lance, 
me  parece  cara  en  fin. 

Lance.  Se  toma  afsimifmo  por  el  trance  y tere 
mino  de  alguna  cofa.  Lat.  T/rminus.  Saav. 
Coron.  Got.  tom.i.  Año 475.  En  los  últimos 
lance/  de  fu  vida , pidió  á los  Godos  que  eli- 
gicflen  por  Rey  á fu  hijo  Alarico. 

Lance.  Vale  también  ocafion.tiempo  y coy  un- 
tura pata  hacer  ú decir  alguna  cofa.  Lat.  Op- 
portunitas.  Occafio.  AtrAit.  patt.z.üb.í.cap.4. 
Me  pufe  i un  rincón  de  la  lila , fegun  otras 
veces  lo  habia  hecho,  aguardando  lance. 

Lance.  Significa  también  acifo  y fucclfo  re- 

f 'entino.  Lat.  Eventui.  CoRN.Chron.  tom.  4. 
ib.i.  cap.i.  Fué  de  gran  confufton  elle  lance, 
para  quien  era  hunuldifsima  , y tenía  difcre- 
cion  lobre  fus  años.  Cienf.  Vid.de  S.  Borj. 
lib.  1.  cap. 1.5.5.  Lanrr  en  que  los  ojos  em- 


bargan la  atención  3 todos  los  otros  ícn- 
tidos. 

Lance.  Significa  afsimifmo  la  pendencia  de 
obra  ir  de  palabra , el  encuentro  ó calo  que 
lúccde  entre  dos  o mas  perfonas.con  circunl- 
tancias  arduas  y extraordinarias.  Lat.  R.xa 
cafe  alé  1.  Mono.  Dillert.i.  cap.4.  Pero  no  ca- 
ben en  Jos  feis  nieles  reliantes,  en  que  léñala 
cite  íucefió  Juliano  , los  encuentros  y lance/ 
que  refiere  el  Arzobilpo  Don  Rodrigo  acae- 
cieron entre  Abdcrramcn  y Juceph. 

Lances.  Se  llaman  en  la  caza  .os  virotes, zatas 
y demis  armas  que  arroja  la  batidla.  Lat.  la~ 
culum.  MaTH.Orig.  cap.tío.  Al  jabaií  le  tira- 
ban con  partidores, que  es  lame  mas  pe, ado, 
y los  quadrillos  mas  gordos.  Espin.  Ate.  Ba- 
lldl.  lib.i.cap.7.  §.3.  Hai  xatas,  que  es  lance 
mas  fútil Los  ¡anee/  que  tira  ia  baliclta  pa- 

ra matar  la  caza  mayor. 

Lances.  En  la  Comedia  fon  los  fuccíTos  que 
fe  van  enlazando  en  el  artificio  de  elia.y  for- 
man el  enredo  ó nudo,  que  tiene  en  lulpen- 
fon  al  auditorio  Italia  que  fe  deshace.  Lat. 
C omoedia  fpeciofi  acias.  Aai.ai  . Día  de  ficíl. 
part.z.  cap.t.  Note  li  los  lance/  fon  nuevos  y 
verisímiles  : que  fi  lo  fon  hallará  en  la  nove- 
dad mucho  agrado , y en  la  vetiliinUitúd  le 
hata  grande  placer  ver  a la  mentira  con  todo 
el  aire  de  la  verdad. 

Lance.  Se  llama  en  el  juego  aquel  ardid  y dif- 
policion  indutlriofa  de  que  fe  vale  el  j ugádor, 
legun  el  fyllema  y reglas  de  cada  juego,  pa- 
ra mejorar  fu  fuerte.  Lat.  Excogítate  lufio. 
Sor/.  Ordo. 

Lance  de  fortuna.  El  accidente  y acifo,  fu- 
ndió ó favorable  , que  fobrevicnc  á alguno. 
Lat.  Cafa/.  Son.  Caed.  Com.  Hado  y divtla. 
Jormj. 

En  U¡  guerras,  que  heredad  1/ 

Chipre  y Trinacria  tuvieron, 
en  un  lance  de  fortuna 
vutfiro  Padre  prifionero 
quedó  df  Trinacria. ...... 

A pocos  lancee.  Modo  adverbial  , que  fignifi- 
ca  á breve  tiempo  , á pocas  circunllancias  ó 
razones.  Lat.  Brevi  labore.  Bulto.  Gatoni. 
Sylv.a. 

A pocos  lances  de  mtrarfe  airada/, 

Vinieron  d lai  mano/,  dando  al  viento 
L01  cabtlloi  y faldas. 

De  uno  en  otro  ¡anee.  Phrafc  adverbial , que 
vale  de  una  acción  en  otra  , ú de  un  difeur- 
fo  en  otro.  Lat.  De  alia  in  alium  cafum.Ai.tAt. 
part.2.  lib. 2.  cap.4.  Df  uno  en  otro  lance  ve- 
nimos i dar  en  preguntarle  yo  la  caufa  que 
1c  había  movido  á robarme. 

LANCEOLA,  f.  f.  La  efpccie  menor  del  Llan- 
tén. Llamófe  afsi  por  fer  fus  hojas  puntiagu- 
das á modo  de  un  hierro  de  lanza.  Lat .Pían- 
tago.  LAG.Diofc.lib.i.cap.i  1 5.  Llámale  tam- 
bién aquella  Lanchóla  , por  fer  puntiaguda 
como  un  hierro  de  lanza. 

LANCERA.  (Lancera)  f.  f.  La  percha  ó arma- 
rio en  que  le  ponen  las  armas  y picas  en  las 
armerías  , cuerpos  de  guardia  , y almazénes, 
y en  los  patios  y zaguanes  de  los  hidalgos  en 

al- 
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algunos  Lugares.  Trahclo  Covarr.en  fu  The- 
foro.  Lat.  Rerlica  trinaría  uncsnata. 
LANCERO,  f.  m.  El  que  ufa  de  la  lanza.  Dice- 
fe  regularmente  del  foldádo  que  íervía  en  la 
guerra  ton  lanza.  Lat.  Lancearías.  HafioXat 
mihi.  Cerv.  Quix.  rom.  a.  cap.58.  Llegó  el 
rropel  de  los  Unciros : y uno  de  ellos  que  ve- 
nia inas  adelante  , i grandes  voces  comenzó  i 
decir,  Apártate,  hombre  del  diablo, del  cami- 
no, que  te  liarán  pedazos  ellos  toros.  Pubnt. 
Epir.  de  D.  Juan  el  11.  cap.j.  Que  por  torios 
eran  tres  mil  peones , Unciros  y balicllcros,  y 
quinientos  de  ataballo. 

LANCETA,  f.  f.  Inllrumcnto  de  acero  mui 
agudo  y delgado  , de  que  ufan  los  Sangrado- 
res para  romper  la  vena.  Dtxofe  lanceta  del 
nombre  Lanza  , por  la  figura.  Lat.  Scalpellsss. 
Scaiper  txcíforiut.  Inc.Garcil.  Coment.part. 
1.  lib.  2.  cup.24.  La  ianeila  era  una  punta  de 
pedernal , que  ponian  en  un  palillo  hendido, 
y lo  ataban  por  que  no  1 c cayclfc , y aquella 
punta  ponian  fobre  la  vena  y encima  le  daban 
un  papirote  : y afsi  abrian  la  vena  con  menos 
dolor  que  con  las  Umitas  comunes.  Frag.Cí- 
rug.lib.  a.cap.9.  Señalamos  con  tinta  á la  lar- 
ga , y por  allí  cortamos  el  cueto , y apretan- 
do los  labios  con  los  anzuelos  , vafe  defnu- 
dando  el  arteria  fútilmente  con  una  lan- 
céis. 

LANCETADA,  f.  f.  El  golpe  que  dá  el  Sangra- 
dor ó Cirujano  con  la  lanceta,  para  abrirla 
vena  , apóllenla  ó tumor.  Lat.  Scaipclis  ¡fluí 
vslsxsijso.  FRAU.Cirug.Gloff.de  herid,  qudl. 
101.  Hicieronlelc  dos  apollémas  debajo  de 
los  párpados  de  los  ojos , en  las  quales  le  die- 
ron dos  lancetadas,  y latió  de  ellas  mucha  ma- 
teria v agua. 

LANCETAZO,  f.  f.  Lo  mifino  que  Lance-, 
táda. 

LANCHA,  f.  f.  Efpecie  de  piedra  chata  y ex- 
tendida , de  poco  grucíTu.  Pudo  decirfe  de  la 
voz  Ancho , como  líente  Covarr.  Lat.  LarnU 
na  lapides. 

Lancha.  Se  llama  también  una  embarcación 
pequeña , que  regularmente  firve  á los  na- 
vios para  embarcar  y defembarcar  lo  que  fe 
ofrece.  Navegan  con  remos , aunque  tal  vez 
ufan  algunas  de  vela.  Lat.  Cymba.  Crspro. 
Hiíl.  de  Phclip.  IV.  lib.  5.  cap.  17.  Entró  el 
Holandés, en  la  Bahía  que  hace  el  Callao, J ue- 
ves  á nueve  , y luego  Viernes  de  mañana  con 
ochocientos  hombres  en  fus  lanchas,  tentó 
echar  gente  en  Bocanegra. 

LANCHADA.  (Lanchada)  f.  f.  La  carga  que  de 
una  vez  fe  faca  en  la  lancha,  Lat,  V etlsira  cym - 
ha  vcl  osms. 

LANCHAZO,  f.  m.  El  golpe  que  fe  dá  de  pía-, 
no  con  la  piedra  llamada  Lancha.  Trahe  ella 
voz  Covarr.  en  fuTheforo  en  la  voz  Lancha. 
Lat.  Quadrati Upis  uttíi. 

LANClLLA.f.  f.  Dimin.  Lanza  pequeña.  Lat. 
Lanceola.  Acost.  Hilt-  Ind.  lib. 4.  cap.38.  Y de 
lo  alto  con  una  lancilla  , hieren  y matan  los 
que  quieren. 

Guardia  de  la  lamilla.  Guardia  de  acaballo,qiie 
linio  fervia  en  las  entradas  de  Reina  y en  los 
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entierros  de  las  perfonas  Reales.  Su  arma  ó 
infignia  era  una  lancilla  larga  y delgada  , con 
una  banderilla  de  tafetán  junto  al  hierro.  En 
las  entradas  iban  vellidos  de  gala  y la  bande- 
rilla era  encarnada , y en  los  entierros  de  lu- 
to con  la  banderilla  negra.  Lat.  C ujhsitn  Re- 
gia tefsuflrt  lanceola  difttníla. 

LANDRE,  f.  f.  Efpccie  de  leca  ó tumor  de  la 
hechura  y tamaño  de  una  bellota , que  fe  ha- 
ce en  los  fobácos  y en  las  ingles : y fiuele  mui 
de  ordinario  dárclta  enfermedad  en  la  gar- 
ganta, y ahogar  con  brevedad  al  paciente.  Es 
voz  corrompida  de  Glande , de  donde  trahe 
fu  origen.  Lat.  tí  Undula.  Niereub.  Difcr.lib. 

3.  cap.  7.  §.  2.  Hallábanle  muchos  animales 
juntos,  muertos  debaxo  de  los  árboles , heri- 
dos de  hndrts  fus  miembros. 

Landre.  Se  llama  por  alufion  el  bolfillo  ocul- 
to que  hacen  los  pobtes  que  piden  limofna, 
en  la  capa  ó veílido,  para  echar  el  dinero.  En 
elle  fentido  es  voz  del  eltilo  vulgar.  Lat .Bur- 
fa.  Cruencna.  Alear,  patt.  1.  lib.  j.  cap.  a.  Y 
mandamos , que  no  puedan  hacer  ni  hagan 
landre  en  capa,  capóte  ni  fayo. 

LANDRECILLA,  f.  f.  Cierta  carnecilla  blan- 
ca , que  ella  en  medio  del  muslo  del  animal. 
Tiene  alguna  gordura  , y en  el  carnero  ferá 
del  tamaño  de  una  nuez  pequeña  ó avellana. 
Llámafe  por  otro  nombre  Haba.  Trahe  efta 
voz  Covarr.en  fuTheforo.  Lat.  Glans carn 
cus. 

Landrecillas.  Se  llaman  también  cierta efpe- 
cic  de  glándulas  ó mollejuélas  , que  fe  hallan 
en  varias  partes  del  cuerpo  del  animál.  Lat. 
GUndssU.  Valverd.  Anat.  lib.6.  cap.  4.  Hai 
también  otras  fuertes  de  landrecillas  en  el 
cuerpo , las  quales  no  firven,  como  las  fobre- 
dichas , de  fortalecer  el  miembro  en  que  ef- 
tán ; antes  de  recibir  las  luperfiuidadcs  que 
en  el  fe  crian:  como  la  que  ella  fobre  el  huef- 
fo  cuneál  que  recibe  la  fiema  de  la  cabeza  , y 
la  purga  por  boca  y narices , y las  que  eftán 
en  la  raíz  de  la  lengua  , y las  que  ctlan  deba- 
xo del  fobáco  y en  las  ingles. 

LANERIA,  f.  f.  La  tienda  donde  guardan  la  la- 
na , y fe  vende  lavada  y difpuefla.  Lat.  Ta-, 
terna  lañarse, 

LANERO.  (Lanero)  C m.  El  que  trata  en  lana, 
Lat.  Lañarme. 

Lanero.  Se  llama  también  el  almazen  donde 
fe  guarda  la  lana.  Lat.  Lanaricsm. 

LANGARUTO,  TA.  adj.  que  fe  aplica  al  que 
es  de  eflatúra  mui  alta , luco  de  cuerpo  y de 
piernas  mui  delgadas.  Es  voz  baxa,  y la  trahe 
Covarr.  en  fu  Tneforo.  Lat.Murú  Icngsss. 

LANGOSTA,  f.  f.  Infetlo  parecido  en  la  figura 
á lá  cigarra.  Tiene  la  cabeza  como  buey  , el 
hocico  romo  y ancho , la  boca  quadrada  , los 
ojos  (altados  y los  cuernos  movibles.  Tiene 
quatro  alas  unas  fobre  otras , y feis  pies  , los 
quatro  anteriores  pequeños  , y los  dos  de 
atrás  mui  largos , y acomodados  para  faltar. 
La  cola  es  en  forma  de  aguijón , la  qual  cla- 
va en  la  tierra  dura  (como  es  la  de  las  dehéfas 
y eriáles)  y allí  echa  lu  femilla  , de  que  pro- 
cede un  cañutillo  lleno  de  muchos  granillos, 

que 
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que  llaman  Creías , que  defpues  fe  convier- 
ten en  un  género  de  mofeas  negras , y como 
van  creciendo  fe  vin  volviendo  blanquecí- 
nas,Ticnefe  obfervado  por  la  gente  del  cam- 
po , que  vuelan  cali  íiemprc  de  Oriente  á 
Poniente  , y luego  que  le  pone  el  Sol  fe  aba- 
ten á la  tierra  , haciendo  un  eftrago  horrible 
en  los  trigos,  plantas  y 1'emiilas.  Es  plaga  con 
que  caftigu  Oros  los  pecados  de  los  hombres, 

' y regularmente  dura  hete  años.  Sale  del  La- 
tino Lotufta.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.  46.  Sue- 
len las  iangoftat  volar  de  una  regrou  a otra, 
paitando  mares  mui  grandes.  Hurrt.  Plin. 
lib.t  1 . cap.  19.  Al  inlcCío , que  llamamos  en 
Efpañol  Langfla , como  li  dixeifemos  Larga 
y angolla , llaman  los  Hebreos  Arbeh. 
Langosta.  Se  llama  también  cierto  pefcádo 
dei  mar , que  tiene  el  cuerpo  largo  y cubier- 
to de  conchas  , con  feis  piernas  á cada  lado, 
que  las  primeras  fon  mas  largas , y vin  en  di- 
minución hacia  atrás,  y encima  de  la  cabrea 
tiene  un  cafco  con  que  cubre  el  hocico.  La 
cola  es  larga  de  una  quarta  y toas  , mui  del- 
gada , que  le  firve  mucho  para  andar  por  el 

• agua.  Las  piernas  fon  como  cañas , y dentro 
tienen  una  medula  blanca  y mui  gullófa.  Es 
comida  recia  y tofea.  Antes  de  coccrfe  es  de 

v color  pardo , y defpues  fe  vuelve  de  color 
de  coral.  Lar.  Loeufta  marina.  Hüert.  Plin. 

’ lib.p.  cap.  jo.  La  lan'gofia  y el  aftaco  temen  al 
pulpo  , y el  pulpo  teme  al  congrio,  como  yi 

• dixtmos.  Argens.  Maluc.  lib.a.  pl.  57.  Otros 

• cangrejos  hai , á modo  de  ¡angoftas,  de  meno, 

res  piernas.  .* 

Langosta.  Analógicamente  le  toma  por  cfta- 
fadór.  Lat.  Raptor.  Canjumptor.  Qu  a v.Muf.  j, 

• Xac.  5. 

Dt  aiútit  y ir  galíral 
i mui  fértil  ciado  afuma: 

y al  Unirá  U amánala 

gran  cantidad  de  langoftas. 
LANGOSTÍN,  f.  m.  Pefcádo  (‘entejante  i lá 

• langoíU , aunque  es  mas  pequeño , y fe  tiene 
por  mui  regalado.  Lat.  Parvalocujla  marina. 
Alfar,  part.i.lib.t.cap.8.  La  gente  villana, 
fiempre  tiene  á la  noble  ( por  propriedad 
oculta)  un  odio  natural : como  el  lagarto  á la 
culebra,  el  cyfne  al  águila , el  gallo  ai  franco- 
lín,  el  langoftin  al  pulpo. 

LANGOSTINO,  f.  m.  Efpecte  de  langofta.qu» 
fe  cria  comunmente  en  los  campos.  No  vuela 
ni  hace  daño : y fe  llama  afsi , por  la  gran  fc- 
mejanza  que  tiene  con  la  verdadera  langoda. 
Lat.  Pfcuiolocufta.  Siguenz.  Vid.de  S.Geron. 
lib.  1.  difc.i. Comparó  á los  que  fe  din  á lo- 
lo  el  phüofophar  de  los  Gentiles,  á los  faltó- 
< i, es  y langofirmn,  que  aquellas  alillas  que  tie- 
nen no  los  pueden  levantar  mas  altos , que 
hafta  las  zarzas  y efpínas. 

XANGOSTON.  f.  m.  Efpecie  de  langofta  mu- 
cho mayor  que  la  ordinaria  , de  color  verde, 
que  fe  cria  en  los  jardines  y arboledas , y no 
hace  daño  alguno.  Lat.  Ucujta  graniir  fatua. 
Ho  ert.  Plin.  hit.  1 1 . cap.  19.  Son  mucho  ma- 
V ores  que  las  langoftas  comunes , y en  Calti- 
11a  las  llaman  Lmg  ofiónti. 
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LANGUIDEZ  ó LANGUIDEZA,  f.  f.  Flaque- 
za y debilidad.  Lar.  Languor.  F.Her  a.  fob.  la 
Elcg.  1 .dcGarcil.Lo  culpan  de  lalcivo, porque 
fu  amor  tué  mui  vulgar , y de  conceptos  co- 
munes, y condenan  lu  languideza  y dcfmayo. 
LANGUIDO,  DA.  adj.  Flaco,  macilento  y ex- 
tenuado. Viene  del  Latino  Languidu* , que 
• lignítica  lomilmo.  M.  Agked.  tom.  1.  num.‘ 
j 1 4.  Porque  fin  charidad,  todas  Ion  leas.obf- 
curas,  languidar,  muertas  y lia  provecho.  Re- 
boll.  Ocios,  pl.73. 

Quando  en  oblo  morid l ba  reclinada 
Lánguido  ticuelio  fobre  detrae  prado. 
LANIFICIO,  f.  m.  La  manifactura  y arte  de  la- 
brar la  lana.  Lat .LanrjUium  Gil  Gonz. Titea- 
tro  de  Falencia  , pl.  1 17.  El  trato  de  lu  gente 
es  en  el  lanificio  : y en  ella  fe  fabrican  ¡a,  me- 
jores mantas  y frazadas.  ViLLRG.Ecotic.Can-: 
til.  41. 

Porque  quien  al  capullo 
i quien  al  lanificio, 
tojo i Juí  blancal  pieles , 

Ji  no  tui  blanco 1 bllotf 

LANILLA,  f.  f.  Elpclihoquc  le  queda  al  pa- 
ño por  el  haz , á diltincion  del  que  tiene  por 
el  envés,  que  le  llama  Granilla.  Lat.  pilui. 
Lanilla.  Sc  llama  también  cierto  texido  de  la- 
na mas  delgado  y tino  que  la  lamparilla  , que 
. -ftrve  para  vertidos  de  Verano  y hábitos.  Lat. 
Linea  tela  fubtilií  nobihorii  textura.  PraoM. 
dlTass.  año  1 6b o.  f. 5 . Cada  vara  de  lani- 
llas anguilas  , á diez  reales,  t^usv.  Muí.  6. 
Rom.  88. 

Con  fotánat  y manlioi, 
puede  negar  que  fe  aizaron 
lanillas  y eapiebólai, 
y con  perdón  ei  burato! 

LANTEJA.  Vcafe  Lenréja. 

LAN  TEJUELA,  f.  f.  Cierta  pieza  de  metal 
- chata,  y del  tamaño  y hechura  de  la  lenteja 
común  , y con  un  agújenlo  en  medio.  Ha- 
cíanle antiguamente  varias  labores  con  cuas 
lantejuelas , colicndolas  fobre  ios  vellidos  y 
■ otras  ropas.  Lat. Lentieula.  Colmen.  Hift.Se- 
gob.  cap.  49.  $.7.  Calzón  de  tela  azul , y me- 
dia botilla  blanca  fobre  media  azul , cuajada 
de  oro  y lantejuela. 

LANTERNA.  Vcafe  Linterna. 

LANUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha  lana: 
y regularmente  fe  dice  de  los  perros  de  ág.  a. 
Lat.  Lanatui.  Herr.  flirt,  lnd.  Decad.  5.  hb. 
4.  cap.  9.  Ellos  animales  , unos  fon  lanudo  1, 
otros  ralos:  y ellos  fon  mejores  para  carga,  y 
fon  mayores  que  carnéros  grandes,  y meno- 
res que  becerros.  Cerv.Quíx.  tom.2.cap.a  j. 
Tenia  la  mano  derecha  (que  á mi  pateccr  es 
algo  lanúda  y nervófa  , íeñal  de  tener  gran- 
des fuerzas  fu  dueño)  puerta  fobre  el  lado 
del  corazón. 

LANZA,  f.  f.  Arma  compuerta  de  una  hafta  y 
un  hierro  á la  punta , que  en  unas  es  mas  lar- 
go y agudo,  y en  otras  ancho  y corto,  y en  la 
longitud  det  hafta  también  hai  diferencia, 
porque  unas  fon  mas  largas  que  otras,  i pro- 
porción del  ulb  que  le  hace  de  ellas  a pie  ó 
acaballo.  Es  voz  antiquífsiraa  Efpañola.  Lat. 

La-, 
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z.*»«j.AitGoT.Nobl.l¡b. i .cap. 4!. En  aquellos 
dos  dias  que  allí  repofaron  , do  guifaton  de 
comer,  lino  con  las  liadas  de  las  lanza  1 y fié. 
tas.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.i.  lib.a.  cap. 
37.  Por  (er  las  lanzai  largas  , y blandear  mas 
de  lo  que  Cus  dueños  quílieran  , fueron  los 
encuentros  baxos. 

Lanza.  Por  femejanza  fe  llama  en  el  coche  6 
galera  un  palo  redondo  de  tres  varas  de  lar- 
go, y de  gruclío  mas  que  el  de  un  brazo.  Hi- 
te fe  all'cgura  en  la  tixera  del  coche  por  un 
extremo,  y cu  el  oteo, que  es  algo  mas  delga- 
do, luí  un  cafquillo  de  hierro  con  fu  clavija 
de  lo  raifmo,que lirve  para  poner  los  ceja- 
deros. Es  mui  ncceflario  para  el  gobierno  del 
coche, como  el  timón  en  los  navios.  Lac.Rhe- 
, it  ohhngu  1 pal*!  ¡ngalis  lancea  Jimilis.  Pxagm. 
DH  Tasi.  aiío  Idíio.  f.47.  Una  lanza  doce  cea- 
lcs.Una  foleta  ocho  reales.  Un  balancín  grane 
de  líete  reales. 

Lanza.  Se  tomaba  antiguamente  por  el  Tolda- 
do que  la  llevaba : y afsi  quando  fe  dice  que 
tal  Señor  firvió  al  Rey  con  trecientas  lanzas, 
fe  entiende  con  trecientos  hombres  de  ar- 
mas. Lat.  Haftatus  mili!.  Lancea.  Salaz,  dh 
Mino.  Chron.  lib.  1.  cap.  59.  Acudióles  el 
Cardenal  con  la  gente  ordinaria,  con  que  Hir- 
vió en  ella  empreña,  que  iiempre  fueron  mas 
de  quatrocientas  lanzas.  Gong.  Rom.amor.j. 
Servia  en  Oran  al  Rey 
un  Efpaftol  can  dos  lanzas: 
y con  el  alma  y la  vi  Ja 
a una  gallarda  Africana. 

Lanzas.  Se  llama  afsimifmo  cierto  férvido  di 
dinero  con  que  contribuyen  cada  año  i los 
Reyes  de  Elpaña  los  Grandes  y Títulos  de 
ella.  Llamóle  aísi  por  haberle  reducido  i 
maravedís  el  número  de  Toldados  conque  te- 
nían obligación  de  fervir  á los  Reyes,  en  las 
ocafiones  que  los  nccefsitaban.  Lil.  Pecunia- 
ria eompenfalh  pro  ba/latis  militibees,  Arancz 
delaño  1711.  1.74.  Ele  cada  informe  Cobre 
que  fe  admitan  (uros  para  la  paga  de  lanzas 
á Grandes  y á Títulos,  y liquidar  lo  que  de-t 
be  halla  aquel  día,  doce  reales  de  vellón. 

Lanza.  Meteoro  efpecic  de  cométa  que  fe  de- 
xa ver  en  figura  de  lanza,  por  lo  que  fe  le  di 
efte  nombre.  Lat.  Lancea. 

Lanza  en  ristre.  Phrafe  adverbial , que  ade- 
más del  fentido  recio  fe  ufa  para  expreflar 
que  alguno  ella  difpuefto  y pronto , para  la 
cxccucion  de  alguna  cofa.  Lat.  Paratis  armis. 

A punta  de  lanza.  Phrafe  adverbial  con  que  fe 
pondera  que  alguna  cofa  fe  lleva  con  todo 
el  esfuerzo  y rigor  pofsiblc.  Lat.  V tribus,  CP 
fufe.  Fufabas,  CP  armis. 

Buena  ó linda  lanza.  Se  llama  el  fugeto  que  la 
maneja  con  gran  deftreza:  y por  ironía  fe  di- 
ce del  que  no  cha  en  opimon  de  hombre 
bizarro  y de  valor.  Trahelo  Covarr.  en  fu 
Theforo.  Lat.  Lancei  dexierrisnui , vel  fes-, 
nenes,  Pant.  Rom.8. 

A la  orilla  pues  fentaia 
del  túfese  y la  carplla , 
digo  que  Jola  linda  lanza¿ 
fobre  la  haz  de  la  sierra , 


LAN 

Correr  lanzas.  Hacer  un  género  de  feftdjo  que 
llamaban  juilas  ó corneos:  y fe  reducía  i cor- 
rer armados  y acaballo  los  Julladóres  , com- 
batiéndole con  las  lanzas.  Lat.  Lasseeis  luaere 
turfu.  Pant.  Rom.8. 

Ta  parle  el  garzón,  ya  paffa, 
ya  la  fortija  fe  lleva: 
lindo  Unce,  linda  lanza 
ha  corrido  Vuecelencia.  , 

Echar  la  Unza.  Phrafe  que  fignifica  intentar 
herir  i alguno , ó combatirle.  Ufafe  meta- 
phoricamcnte  por  impugnar  ó contradecir 
fuertemente  á alguno.  Lat.  Lancei  ferire , vel 
aggredi.  Aliqucm  oppugnare.  Yep.  Chron.  Año 
1 1(8.  cap. 4.  Quando  fuera  cofa  cierta  que 
Pedro  Diácono  había  íido  cifmitico , y me 
confiara,  yo  mil'mo  le  echara  la  lanza. 

Echar  ó arrojar  la  lanza.  Vale  también  defafiar 
publicamente  á alguno, ufando  de  cHá  acción 
por  gage  del  detallo.  Lat.  Lanceam  mittere 
ve!  jaculare  In  eerlaminis  fignum. 

Medir  tanzas.  Phrafe  que  fignifica  ¡gualarfe  y, 
competir  con  otto  en  valor,  difcrecion,  agu- 
deza ü otra  cofa.  Lat.  Equiparare  fe  alieule 
Equo  curfu  contendere.  Pie.  J ust.  f.  240.  En-! 
tre  Eíludiantcs,  galfarros,  barberos , mcloné-, 
ras,  bigornios  y pifaverdes  mollré  mi  enro- 
ño , fin  poder  alguno  medir  conmigo  lanzas 
iguales. 

Meter  la  Unza  hada  el  regatón.  Phrafe  que 
fignifica  apretar  i uno  con  ahinco,  y fin  ciar- 
le partido,  haciéndole  todo  el  daño  pofsiblc- 
Lat.  Ai  eontum  ufque  bajlam  infsgere.  Max  ¡mi 
aliqucm  vexare,  pungere. 

Quebrar  lanzas.  Además  del  fentido  recto, traní- 
laticiarocnte  vale  empezar  á conferir  y tratar 
algún  negocio, y vencer  las  dificultades.  Lar, 
Rumpere  moras.  Obf  acula  frangen. 

LANZADA,  f.  f.  El  golpe  ó herida  que  fe  di 
con  la  lanza.  Lat.  Lancea  idus.  Inc.  Garcil. 
Coment.patt.2.  lib.j.  cap.  id.  Lo  qual  viíto 
por  Don  Diego,  arremetió  con  él,  y á lanuda 
das  lo  mató  lobre  la  miftna  artillería.  Sold: 
Pino,  lib.t.  §.4.  De  tal  maneta  rcfolvicrorr 
el  cafo,  que  fin  decir  Dios  valme,  con  lanzó-, 
das  crueles  le  quitaron  la  vida. 

Lanzada  de  a ?ie.  La  que  dán  los  Toreros 
en  las  fichas  de  toros:  y fe  cxecuta  abriendo 
un  hoyo  en  el  Cuelo , y hincando  en  él  el 
cuento  de  una  lanza  mui  grucfTa,pa[a  que  rc-t 
filia  el  golpe  del  toro,  al  qual  clpéra  al  ialic 
del  toril,  y al  ir  i embeftir  al  hombre  le  en- 
dereza la  lanza,  y fe  clava  en  ella,  atravefanq 
dofe  muchas  veces  dcfde  la  frente  á la  cola. 
Es  fuerte  atticfgada.  Lat.  Magna  loneta  ptr- 
cufsio,  qui  Saurus  in  dlreilum  infigitur. 

Lanzada  deMoro  izquierdo  , ó zurdo.  Lo 
milino  que  herida  grande  y penetrante.  Pu- 
do decirle  porque  los  Motos  fon  mui  dicf- 
tros  en  jugar  la  lanza,  y manejada  con  la  roa- 
no izquierda  , Cuele  let  mas  difícil  de  evitas 
por  menos  ufada.  Suelcfe  ufar  por  execra- 
ción. Lat.  Langa  ¡ataque  percufio  lancea. 

¡A  Moro  muerto  gran  lanzada.  Reír,  que  fe  apti-* 
ca,por  vilipendio  y oprobrio , al  que  Te  jacha 
de  fu  valót  defpucs  de  no  haberfe  encontra- 
do 
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do  en  el  peligro.  Lat.  Mortut  leoni  & lepo- 

m infultant. 

LANZADERA,  f.f.  Inftrumento  de  Texedórcs, 
hecho  de  rnadéra  en  forma  de  barquillo  con 
dos  cfpolónes,  dentro  del  qual  vá  el  cañuti- 
llo ó canilla  en  que  cftá  la  trama  para  texer. 
Parece  pudo  traher  fu  etymologia  del  verbo 
Lanzar,  porque  fe  arroja  de  una  parte  á otra. 
Lar.  Radiui.  Cereis,idas.  Eiguer.  Plaz.  univ. 
Dife.  50.  Entre  los  Texedóres  le  comprehen- 
den  los  Urdidores  con  fus  dientes , caxétas, 
cañones , cfpoladóra  , efpuclas  y cfpolónes, 
junto  con  el  telar,  el  peine , canillas , ovillos 
de  urdiembre  , lanzadira  , armadura  y roda- 
jas. Auar.  Dcfcng.  cap.  4.  fcl  Santo  Job  pa- 
rece que  fe  adelantó  mas  en  el  propoutoi 
porque  compara  nueftra  vida  al  que  corre  la. 

polla i la  UnxjuUr a del  Texcdór,  que  con 

prefteza  increíble  paffa  de  un  cabo  i otro. 

LANZAMIENTO.  f.m.  El  aüo  de  lanzar  ó 
arrojar  alguna  cofa.  Lar.  latlus.  laculatio. 

Lanzamientos.  Se  llaman  en  la  Náutica  las 
cantidades  que  fe  avanzan  el  codalle  de  la 
teditúd  de  la  quilla  para  popa , y el  branque 
para  la  proa.  Tinajer.  Plañí,  para  la  fábrica 
de  diez  navios  en  la  Habana,  año  1713.  f.  35. 
Lat.  Longitudinee  nava.  Recop.  de  lND.lib.9. 

- tit.*8.1.»».num.i.  De  lanzamiento  i la  roda 
de  proa  , quatro  codos.  De  lanzamitnto  de 
popa,  dos  codos. 

LANZAR,  v.  a.  Arrojar  y defpedir  alguna  eo- 

, fa  con  ímpetu  y violencia.  Lat.  lacere.  ¡acu- 
lar!. AacENS.Maluc.  lib.a.  pl.50.  Pudo  uno 

- de  los  cautivos  falirfe  fuera  y lanzarfe  ligera* 
mente  al  mar.  Cieñe.  Vid.  de  S.  Borj.  lib.  j. 
cap.ta.  5.1.  Y lanzando  los  cadáveres  ai  mar, 
fepultaton  entre  el  vulgo  de  los  otros  el  del 
Gobernador. 

Lanzar.  Vale  también  arrojar  i alguno  , y 

■ echarle  de  la  parte  donde  ella.  Lat.  Ejicere. 
Expeliere.  Argbns.  Maluc.  lib.i.p!.  40.  Y le 
dieron  i entender  que  eilaba  fu  vida  en  peli- 
gro, porque  Tabarija  folicitaba  fu  perdición, 
como  la  de  Gonzalo  Pcreira , para  alzarfe 
con  la  fortaleza  lanzando  los  Portuguefes  de 
ella. 

Lanzas.  Se  toma  también  por  vomitar.  Lar. 
Evomere.  Ov.  Hift.Chil.  lib.8.  cap.i.  Que  fon 
mui  clicáces  contra  veneno  : y luden  hacer 
que  á vida  de  ojos  lo  ¡aneen  por  la  boca. 

Lanzar.  En  la  Volatería  es  foliar  el  ave  de  ra- 
piña contra  la  que  le  quiere  cazar.  Lat .Ernit- 
tere.  Vale.  Cetrer.  lib.r.  cap.  16.  Los  perros 

- vayan  cabe  el,  y que  no  fe  le  aparten  mucho 
quando  quifteren  lanzar. 

Lanzar  los  demonios.  Expelerlos  y ccharloá 
de  los  cuerpos  con  cxorcifmos.  Lat.  Dama- 
nei  virtute  & vi  facrarum  preeurn  expeliere. 

■ Valverd.  Vid.  de  Chrill.  lib.j.  cap.itS.  Mu- 
chos me  dirán  el  dia  del  juicio , Señor,  no  es 
afsi  que  prophetizamos  en  tu  nombre,  y con 
tu  virtud  lanzamos  loe  demonio 1 , y obramos 
grandes  maravillas? 

LANZADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Lanzat 
en  fus  acepciones.  Lat.  ¡ocluí.  Ejclius.  Ext 
pselfus. 

Tom.  IV, 


LAN  36i 

LANZON.  f.  m.  Lanza  corta  y grucíTa  con  un 
rejón  de  hierro  ancho  y grande.de  que  regu- 
larmente ufan  los  que  guardan  viñas  y otras 
haciendas  de  campo,  Lac.  Lancea  magna.  Ov. 
Hill.Chil.lib.  3.  cap. ¡.  Las  armas  de  que  ufan 
fon  picas,  alabardas,  lanzóme,  hachas,  uurri- 
Jlus,  mazas  barreteadas,  dardos , ladras , arco 
y flecha,  y bailones.  Gong.  Rom.  lycic.is. 

Ta  menofpreciaio  ocupas 
la  afpereza  de  cjfi  cerro , 
enobojo  tomo  en  Diciembre 
el  lanzón  de I viiiadero. 

LANZUELA.  f.  f.  Dimití.  Lanza  pequeña  j 
gruefla.  Trahe  ella  voz  Covarr.  en  fu  The* 
loro.  Lat.  Lancéela. 

LAñ  A.  f.  f.  Efpecic  de  grapa  de  hierro,  que  (ir- 
ve  para  unir  y trabar  dos  cofas,  üfufe  de  ellas 
en  los  edificios  para  unir  los  maderos  ó las 
piedras,  y también  fe  aderezan  con  ellas  las 
tinájas  y otras  valijas  que  clláa  abiertas  u 
hendidas.  Lat.  Fíbula.  M ex  as  vil  articuléis  fer- 
retee. F rag.  Cirug.  Glolf.  de  herid.  Quell.75. 
También  fe  dicen  en  Latin  Fíbulas  las  laiiae 
de  metal  que  fe  ponen  en  los  edificios , para 
trabar  las  vigas, o unas  piedras  con  otras. 

LAnAR.  v.  a.  Trabar,  unir  ó afianzar  con  la- 
ñas alguna  cofa.  Lat.  Articula  ferréis  firmare, 
infiruere. 

Lrúak.  Significa  también  abrir  el  pefeado  pa- 
ra falarle.  En  elle  fentido  es  voz  ufada  en 
Galicia. Lit. Piféis  evifeerare  ad  fule  condiendos. 

LAPA,  f,  f.  La  telilla  ó nata  que  hacen  en  la 
fuperficie  algunos  liquóres.  Lat.  Píos.  Ambr. 
Mor.  Defcripc.de  Efp.f.56.  El  agua  dclle  la- 

§o  hace  por  encima  una  lapa  grueifa  de  color 
e hierro  pavonado,  con  vislumbres  de  cue- 
llo de  paloma,  y lo  miimo  fe  vé  en  los  her- 
videros ya  dichos. 

Lara.  Cierro  género  de  martfeo  que  fe  cria  en 
las  peñas  que  ellán  ala  orilla  del  mar,  y que 
á baxa  marea  quedan  defeubiertas.  Ella  den- 
tro de  una  conchilla  redonda  que  forma  unos 
rayos  como  eñrctla.  Es  comida  dura  c indi- 

tcíla,  y en  algunas  parces  la  llaman  Ladilla 
el  mar,  por  lo  fuertemente  que  ellán  pega- 
das á las  peñas.  Lac.  Comba,  vel patilla  fi ríala 
faxis  adbertm. 

Lapa.  Hierba.  Lo  mifmo  que  Amor  de  Hortea 
laño. 

LAPACHAR,  f.  m.  Pantano  en  que  es  mas  el 
agua  que  la  tierra:  y por  el  ruido  que  fe  hace 
quando  fe  anda  por  él , fe  llamo  Lapachár 
por  la  figura  Onomatopéya.  Lat.  C anofus  lo. 
cus.  Amar.  Mor.  Dcfcripc.  de  Efp.  f.  38.  Lo 
faludable  del  Ciclo  (de  Efpaña)  es  iguái  por 
toda  ella,  con  áires  puros , y que  no  fe  infi- 
cionan con  lagunas  ni  lapaebáres.  Inc.  Gar- 
cil.  Comenr.parr.j.l¡b.4.cap.is>.  Mandó.... 
ue  defnudo  en  cueros  como  nació , atado 
e pies  y manos , lo  dcxalfen  en  un  lapachar, 
que  allí  habia. 

LAPICERO,  f.  m.  El  cañoncito  de  metal  crl 
ue  fe  pone  una  puma  de  lápiz  cortada  á mo- 
odc  pluma  para  eferibir  ü dibuxar.  Lar.' 
Stylut  delineatorius.  Palom.  Muf.  Piel.  lib.  4. 
cap.4.  $.2.  Para  cite  ha  mcneftiii  prevente 
Zz  el 
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«1  principiante  fíete  cofas , que  fon  cartera, 
papel , regla , compás  , U pitíro , carbones  y 
lápiz. 

LAPIDA,  f.f.  Piedra  llana  donde  fe  pone  algu- 
na infcripcion.quc  regularmente  lirve  para 
fepulchtos  ó padrones.  Lat.  Lapii  quadratm 
infcriptione  dijimtlui.  M.  Agred.  tom.a.uum. 
1448.  Cerraron  el  fepulchro  con  la  tapida, 
que  como  dice  el  Evangelio  era  mui  grande. 
Co»n.  Chron.  tom.4.  hb.a.  cap.  15.  Y las  ce- 
ñidas dáufulas  de  aquella  ¡dpi di,  ion  fu  mas 
cloqiiente  y dilatada  Chrónica. 

LAPIDARIA,  adj.  que  fe  aplica  al  arte  que  trae 
ta  del  conocimiento , medida  y cftimacion 
de  las  piedras  preciólas.  Suele  ufarle  como 
fubftantivo.  Lat.  Ari  gemmaria.  Figuer.PUz. 
univ.  difc.49.  Siguieron  muchos  Pcrlonáges 
y Principes , en  varios  tiempos  , el  arte  del 
Platero  , orificia  y lapidarla. 

LAPIDARIO,  f.  m.  El  que  trabaja  y labra  las 
piedras  preciólas  , ó tiene  conocimiento  de 
ellas. Sale  del  Latino  Lapidaria!.  Lat .Gemma- 
riui.  Siguenz.  Hift.  part.  3.  lib.  4.  dife.  14. 
La  invención  y architectura  es  de  Juan  de 
Herrera : la  labor  y manos  es  de  aquel  exce- 
lentísimo Elcultor  y Lapidario  Jacobo  de 
Trezo.  Figoer.  Plaz.  univ.  dife  49.  Entre  los 
antiguos  Lapidario!  fon  contados  Pirgoteles, 
de  quien  folamente  quifo  fer  AlexandroMag- 
no  efeulpido  en  una  piedra. 

LAPIDEO,  DEA.  adj.  Loque  es  de  piedra,  ó 
tiene  fus  propriedades.  Viene  del  Latino  La- 
pUtui.  M.  Agreo.  tom.i.num.413.  Las  tablas 
lipidia!  de  la  Ley  , la  urna  del  Maná  y vara 
de  los  prodigios  , que  aquella  antigua  Arca 
contenía  y guardaba. 

LAPIDOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  piedras. 
Es  voz  Latina  y de  poco  ulo.  Lat.  Lapidofui . 
Quev.  Muf.6.  Rom.81. 

T timi  por  pajfatiempo 

- t!ma¡  preciado  de  gamba!, 
calzarle  [obre  Juanete! 

la  lapidóla  podagra. 

LAPISLAZULI,  f.  f.  Piedra  exquifita  y de  va-a 
lór.  Es  de  un  color  azul  perfcdilsimo  con 
‘ unas  betas  y puntos  de  oto  , que  centellean 
como  una  eftreila.  Diolcorides  dice  hai  mu- 

- chas  efpccies  delta  piedra , pero  no  tan  no- 
bles , pot  fer  fu  color  menos  perfecto  , y 110 
tener  mezcla  alguna  de  oro.  Covart.  dice  fe 
pudo  llamar  Lazuli  del  nombre  Arábigo  La- 
xarlo ó Lazul , que  fignifica  AzuL  Lat.  dlclta- 
tm  lapii.Lapnlazuli.  Lag.  Diole.  lib.  5.  cap. 
65.  De  la  piedra  cerúlea  llamada  Cyano  y 

■ Cyanéo  de  los  Médicos  Griegos,  añil  como 
lapiilázuli  de  los  Arabes  , á cada  paño  le  ha- 
llan mil  diferencias.  Figoer.  Plaz.  umv.difc. 
49.  Entre  las  piedras  que  amarillean,fe  cuen- 
tan el  topacio  , el  luetino  , mirtitcs  , atoma- 

■ titcs,  piedra  de  lobo  cerval  amarilla , por  ha- 
ber otra  azul , y lapiilazali. 

LAPIZ,  f.  m.  Piedra  negra  , cfpccie  de  carbón 
mineral , que  fe  ufa  para  feúalar  ú dibuxar. 

- Hacefe  artificialmente  de  muchos  colores, 
mezclándole  alguna  otra  palta  , pata  que  to- 
ma el  color  que  le  intenta.  Lat.  Lapii  ¿arto. 
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Palom.  Muf.  Pift.  lib.4.  cap.4.  §.1.  Y con  ef- 
to  ya  elti  dicho  que  el  lápiz  y el  carbón  fon 
para  dibuxar. 

LAPIZAR,  f.  m.  El  terreno  donde  hai  muchas 
piedras,  efpecialmente  fuellas.  Lat.  Latín  1j- 
pidpfut • 

LAPIZAR,  v.  a.  Dibuxar  ó rayar  con  lápiz. 
Lat.  Lapídeo  carbono  fignare. 

LAPSO,  f.  m.  El  cutfo  con  que  vi  paífando  el 
tiempo.  Es  voz  Latina  Lapfui.  Recop.  lib.  2. 
tit.10. 1. 12.  Y el  tapfo  y tranfeurfo  de  los  di- 
chos treinta  dias , fea  habido  por  conclulion. 
Solorz.  Polit.  lib.;.  cap.io.  Trahe  otros  in- 
numerables Doctores  , para  probar  que  por 
ocultos  que  lean  y contra  el  Fifco , quedan 
preferiptos  pot  el  tapfo  del  termino  IcgaL 

LAQUE,  f.  m.  Lacayo  que  corre  delante,  ver- 
tido regularmente  á la  ligera.  Algunos  le  lla- 
man Volante.  Es  voz  Ftanccfa.  Cienf.  Vid. 
de  S.  Bor).  lib.4.  caP-3-  §*3-  Eftaba  repitien- 
do gracias  al  Autor  delta  dicha  , quando  ic 
avilaron  que  llegaba  un  laqul  con  un  pliego. 

LARDAR  ó LARDEAR,  v.  a.  Untar  lo  que  fe 
alfa  con  lardo  ó azeite.  Es  formado  del  nom- 
bre Lardo.  Lat.  Lardo  ungen  , vil  oblmin  ai 
ignem.  Aifa*.  part.  1.  lib.  3.  cap.  3.  Trahía 
defeubierta  la  cabeza , la  barba  rapada , re- 
luciendolc  el  pellejo  como  ii  fe  le  larde  ira» 
con  tocino. 

Laxdax.  Metaphoricamente  vale  moleftar  gra- 
vemente á alguno,  ó caltigaclc:  y afsi  fe  dice  4 
Le  lardaron  á palos.  Lat.  Pungen  graviter, 
vil  eaftlgart. 

LARDEADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Lar- 
dear en  fus  acepciones.  Lat.  Lardo  unitui. 
Punílui.  Grao/  molefiid  affeílut.  Ester,  cap.í. 
Todo  cito  ha  de  ir  lavado,  pelado,  de  follado 
y lardeado. 

LARDERO,  adj.  Epithétoque  fe  di  al  Jueves, 
uc  antecede  al  Domingo  de  Carnellolen- 
as.  Pudo  llamarfe  afsi  j>or  fer  cite  dia  en 
ue  regularmente  abundan  las  cocinas  de  to- 
o género  de  viandas , y fe  galla  mas  tocino 
y manteca  que  en  los  ordinarios.  Lat.  Dies 
Jovit  I ardil  mtatui. 

LARDO,  f.  m.  £1  gordo  del  tocino.  Es  del  La- 
tino Lardum.  Lat.  Laridum. 

LARDON.  (Lardón)  f.m.  Térm.  de  ImprcíTo- 
res.  La  adición  que  fe  pone  al  margen  del 
original,  y contiene  alguna  cofa  que  faltaba 
en  fu  lugar  , ó fe  ha  ofrecido  defpues  fer  con- 
veniente. Lat.  Additio  margínala . 

LARDOS1LLO,  LLA.  adj.  Grafsicnto  y mu- 
griento. Lat.  Unílua.  Pie.  JusT.f.53.  Un  bo- 
nete algo  lardoJ¡llo,y  mui  metido  halla  la  cón- 
cava. 

LARES,  f.  m.  La  cafa  própriade  la  habitación, 
con  alufton  á los  Genios  úDioles  que  los 
Gentiles  fingían  prefidir  en  las  cafas  y hoga- 
res. Lat.  Zar».  Cesped.  Hift.  de  Phclip.  iV. 
lib.;.  cap.  20.  Se  miraron  rodeados  de  lus  hi- 
juelos y mugeres,  defabrigados  de  lus  cafas  y 
del  ornamento  de  fus  Larei. 

LARGA,  f.  f.  Dilación  , tardanza  y entreteni- 
miento de  tiempo.  L láfe  frecuentemente  en 
plural.  Lat.  Mora.  Dilalionei.  Palm.  Hift.  de 
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li  PaíT.cap.  ts.  Canfado  pues  de  tantas lar- 
ga el  Sumo  Sacerdote , determinó  de  pre- 
guntarle claramente  lo  que  el  defeaba  oír  de 
lu  boca.  Figuer.  Paíl'ag.  Aliv.fi.  Quedó  con 
ello  , quinto  yo  alegre  , trille  mi  madre,  de 
quien  era  con  extremo  querido,  caula  de  irle 
interponiendo  Zurcía  en  el  ddpacho  tan  de- 
feado  de  mi. 

LARGAMENTE,  adv.  de  modo.  Lata  ydifu- 
famente , con  extcníión.  Lat.  Largiier.  Libe- 
raliter.  Vileal.  Problem.  Dial,  del  calor  na- 
tural. Todo  eflb  ella  largamente  declarado 
en  el  Problema  pallado.  PiNC.Philof.Epift.4. 
Fragm.  5.  Y porque  en  ellas  cofas  hai  libros 
que  mas  largamente  lo  efciibcn  , cedo  defta 
plática.  • 

Laicamente.  Vale  también  cumplidamente,1 
baftantementc : y alii  íé  dice  , Fulano  gana 
largamente  de  comer  , ó cumple  largamente 
con  fu  obligación.  Lat.  Copiofr.  AJf'atim. 

LARGAR,  v.  a.  Lo  indino  que  Alargar  en  los 

: fornidos  de  dar  , foltar  ó afloxar.  Hortens. 
Paneg.  pL  3 50.  Es  polsible,  Seño-, que  no  me 
queréis?  Que  habéis  de  largarme  1 otro  cfpó- 
fo , íólicitandoos  yo  tanto  , y tiendo  vos  el 
que  me  folicitaisi  Alfar,  part.a.  lib.a.  cap.4. 
impero  11  todavía  porfiaba  no  queriéndonos 
largar , hacíamos  nueftta  diligencia  en  def- 
afirnos,  y volviamoslo  pendencia. 

Largar  las  velas.  Phral'e  náutica , que  vale 
hacerfe  á la  mar  : y mctaphoricamente  ex- 
playarfe  ¿engolfarle  ea  el  difeurfo  ó con- 
verfadón.  Lar.  C arbafa  vento  ion. 

LARGADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Largar 
en  fus  acepciones. 

LARGARIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Largura  ó 
Longitud.  Tose,  tom.a.  pi.  431.  A las  tiftulas 
abiertas  dan  de  ancharía  algunos  Fa&óres  los 
dos  quintos  de  la  largaría. 

LARGO,  GA.  adj.  Lo  que  es  mas  material- 
mente extendido  y prolongado,  confidcran- 
do  la  diltancia  de  las  cofas  entre  los  términos 
de  fu  longitúd.Sale  del  Latino  Largue.  Amrr. 
Mor.  Antig.  de  Toledo.  Mas  lo  que  es  todo 

■ fuyo  y mas  maravillofo , es  haber  encasado 
■y  engoznado  en  elle  movimiento  de  la  ma- 
dera, unos  caños  ¡argot  de  latón  quaíl  de  una 

■ braza  en  largo.  Balb.  Bern.lib.S.Od.zoj. 

Ufan  tfios  por  armat  largas  bonito 
De  blanco  lino, y fidai  it  colbrtt. 

Largo.  Se  toma  aísimifino  por  franco,  liberal 
y efplendido.  Lat.  Libtralit.  Munificut.  Lor- 
rai.SANT.TaR.  Cart.  tom.l.  Cart.43.num.  a. 
Bien  creo  que  aun  quedan  cortas  en  pagar 
lo  que  fe  debe  i la  mía , aunque  en  el  focor- 
ro  que  ahora  me  han  hecho  han  eítado  mui 
larga!.  Sold.  Pino,  lib.l.  §.1.  Y afsi  ni  era  ar- 
rogante ni  foberbio  ¡ antes  comedido  y afa- 
ble , largo,  no  ficndo  pródigo. 

Largo.  Vale  también  dilatado,  mucho  y con- 
tinuo. Lar.  Prolixai.  Largui.  Dijfufut.  Saav. 
Empr.fia.  Con  el  largo  ulo  fe  puede  corregir 
la  naturaleza , yenfcñarla  al  fetreto  y reca- 
to. Cervell.  Retr.  part.».  §.3.  Los  cuerpos 
que  con  largo  tiempo  fe  extenúan,  largo  tiem- 
po  han  menefter  para  recuperarle, 
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Largo.  Significa  afsimifn.o grande,  copioloy 
crecido.  Lat .Largm.  Abundan!.  Rizad.  Fl. 
Saud.  Vid.  de  S.  l’cdro  Nolafco.  A otro  día, 
convocando  gran  número  de  pobres , les  hi- 
zo largat  liinofnas. 

Largo.  Se  llama  el  que  con  facilidad  y en  po- 
co tiempo  adelanta  mucho  en  qualquicr  ge- 
nero de  labor : y también  fe  dice  Largo  de 
manos.  Lat.  Bxpedilui. Líber  Jis, 

Largo.  Se  toma  también  por  aquello  que  ex- 
cede de  la  medida  que  debe  tener , o con  que 
fe  debe  ajutlar  i otra  cofa.  Lat.  Largm.  Ex-, 
tedcni. 

Largo.  Se  toma  algunas  vezes  como  adver- 
bio, y vale  baflantcmcnte  y con  abundancia. 
Lar.  Abunde.  Affatim.  Largé.  Gomar.  Hilt. 
Ind.  cap.  144.  J ugaba  largo  con  todos,  fin  ha- 
cer diferencia  entre  buenos  y ruines.  Alfar. 
part.  1.  lib.  3.  cap. ».  Diine  tan  buena  ma- 
ña , que  ganaba  largo  de  comer  en  breve 
tiempo. 

Largo  como  felo  de  huevo.  Apodo  con 
. que  por  anríphrafis  le  nota  á alguno  de  mile- 
rable.  Lat.  Longui  ut  ovi  pilm. 

Largo  de  lengua.  Defvergonzado y defaten- 
to  en  el  hablar  inconftderada  e imprudente- 
mente. Lat.  Proetx.  Loquax. 

La  rgo  de  manos.  Atrevido,  ofado,  pronto  y 
fácil  i ofender  con  ellas.  Lat.Pu^nu  faíiiofm, 
vel  ifíibai. 

Largo  de  uñAS.  El  que  tiene  el  vicio  de  hur- 
tar , con  aiufion  ai  garó  , que  toma  con  las 
uñas  lo  que  quiere  comer.  Lat.  Ai  raplum 
prodi  vil,  vrt  fácil ii. 

Largo  de  vientre.  Se  dice  del  que  tiene  tá- 
. cilidad  en  proveerfe , ú del  que  hace  algu- 
nos curios  fuera  de  lo  regular.  Lar.  Laxu 
venere. 

A la  larga , ó A lo  largo.  Modo  adverbial , que 
lignítica  difularaente  y con  extenüón.  Lat. 
Late.  Dijfnse.  Pinc.  Philof.  Epift.4.  fragm.  4. 
Dcfpues  ver  na  tiempo  que  delta  cola  fe  trate 
mas  a lo  largo.  Sor  ap.  Medie.  Efp.  part.  1 . Rc- 
fr.  14.  Quien  quifierc  mui  a la  larga  ver  la 
verdad  que  aqui  le  ha  propueílo,  lea  al  Prin- 
cipe de  los  Philofophos  en  el  libro  que  ha, 
bemos  alegado. 

A la  larga.  Vale  también  con  tardanza,  efpacio 
y lentitud.  Lat.  Ltntl.  Marm.  Defcripc.lib.aj 
cap.  1 9.  El  Amir  viendofe  metido  entre  dos 
enemigos  tan  poderofos , dexando  la  gente 
que  le  pareció  en  fus  pccfidios  , con  todo  el 
relio  del  exército  fe  pufo  en  medio  de  Perlia^ 
queriendo  llevar  la  guerra  d la  larga. 

A largas  jornadas.  Veale  Jomada. 

Alargo  pafl'o.  Phrafe  adverbial,  que  lignítica 
con  prifa  y celeridad.  Lat.  Celeriter.  Largo 
grtffu.  Alfar,  part. 1.  lib.l.  cap.8.  Ella  fe  fu- 
bió  i largo  pajfo  por  un  caracola  fu  apofen, 
to,  y cerró  tris  si  la  puerta. 

A largo  tiempo.  Phrafe  adverbial,  que  vale  con 
intermifsion  y tranfeurfo  grande  de  tiempo, 
Lat.  T tmpori.  Diuturni. 

Al  alargo.  Modo  adverbial , que  fignifica  á lo 
lejos  y á diftancia.  Lat.  A longc. 

par  cinco  de  largo.  En  el  juego  de  bolos  vale 
Zz  2 paf. 
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ñafiar  de  la  raya  puerta  adonde  ha  de  llegar 
l.i  bola  : y meraphoricamente  fe  ufa  defta 
pln  aCc  quando  hai  excedo  en  lo  que  luce- 
rnos y tratamos.  TrahclaCovarr.  enlüThe- 
foro  en  la  voz  Largo.  Lar.  Excejfnm  conuen- 
tiont , cel  pací  tone  permitiere. 

De  largo  i hrgo.  Phrafc  , que  (ignifica  de  punta 
á punta  ú de  extremo  á extremo  de  qualquie- 
ra  cofa.  Ufale  para  (ignificar  que  alguno  cayó 
en  tierra,  tendiéndole  en  ella  enteramente. 
Lar.  Aii  tong’tm  amaino. 

Gallar  hrgo.  Phrafe  que  equivale  i gaftar  con 
profulion  y lin  reparo.  Otros  dicen  Gallar 
largo  y tendido.  Lat.  Prodigó  expenden.  Al- 
fa*. parta.  lib.I.cap.t.  Eran  amigos  de  fo- 
licitar  cafas  ajenas , olvidándole  de  las  pro- 
prias : que  le  les  tratarte  verdad , y de  no  de- 
cirla : que  fe  les  pagarte  lo  que  fe  les  debía,  y 
no  pagat  lo  que  debían : ganar  y gafiar  largo 
dierte  donde  dierte , que  ya  citaba  rematada 
la  prenda. 

Hacerle  á lo  ¡irgo.  Vale  fepararfe  y ponerle  á 
dillancia  conlidcrablc  uno  de  otro.  Lat.  In 
longum  diuertere , deviire. 

Pallar  de  largo.  Vale  paflat  por  alguna  parte, 
lin  detenerfe  ni  hacer  calo,  ó fin  poner  aten- 
ción ó cuidado  en  alguna  cofa.  Lat.  Prnter- 
¡re.  Pnelergredi.  HoxTtNS.Pancg.pl.II.  La 
mar  en  borrafca  , los  Apollóles  apurados , y 
el  que  viene  pajfa  de  largo i Math.  Orig.  cap. 
17.  Y fi  le  topallen  cerca  de  la  querencia, 
pajfn  de  largo. 

Sacar  largo.  Demás  del  fentido  recio  en  el  jue- 
go de  la  pelota : metaphoricamentc  fe  dice 
del  que  exagera  demaliadamente  las  colas.' 
Lat.  Ultra  tnetam  ¡acere  i melapboritl  ¡ dicere, 
vil  logué. 

LARGOMIRA,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Antojo  de 
larga  vida.  Tose.  rom. 7.  pl.  145.  Colocando 
un  Largomira  hacia  el  fol , de  modo  que  lu 
luz  palle  por  los  vidros  lenticulares , porque 
recibiendo  en  un  papel  blanco  y limpio  la 
imagen  del  Sol,  á quarro  palmos  de  diltancia 
del  Largomira,  fe  verán  allí  las  máculas  y fá- 
culas. 

LARGON,  NA.  adj.  aument.  Mui  largo.  Lar. 
Valar  longut.  Fique».  Palfag.  AHv.ó.  Porque 
no  fe  faliellen  de  la  boca  tolos  dos  dientes 
largona  y amarillos , que  fe  hallaban  dentro. 

LARGOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Longitud.  Bo- 
bad.  Polit.  lib.  a.  cap.  4.  num.a.  No  vendía 
una  horma  igual  á todos  los  pies , li  no  fon 
todos  de  un  mifmo  gtoflór,  grandor  y largor. 

LARGUEADO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Lilla- 
do  ó adornado  con  lillas.  l-ui.Vietii  difiinélut. 
Virgatm.  Colmen.  Hirt.  Scgob.  cap.  49.  §.  8. 
Vaquero  de  ralo  morado,  largueado  de  palla- 
manos  de  oro.  Qdev.  Muf.y.  Xac.i  3. 

Y porque  note  arro¡aJfm 
d apalear  los  lenguado:, 
vendí  caloñe  fortíjtc, 
y mi  jubón  largueado. 

LARGUEROS,  f.in.  Los  dos  palos  que  forman 
el  telar  á lo  largo  en  veutánas  , camas,  barti- 
dór.cs  y otras  cotas.  Lat.  Antee  ligue*. 

LARGUEZA,  f.  f.  La  calidad  ti  diipoficion  de 
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las  cofas  que  las  conftituye  ii  denomina  lar- 
gas. Viene  del  Latino  Largita  1.  Ayal.  Caid. 
de  Princ.  lib.}.  cap.t  3.  Con  fu  grandeza  ro- 
dea y abraza  rodo  el  mundo,  y con  fu  largué - 
xa  trafpalfa  las  etlrellas.  Jacint.Pol.  pl.i  16. 
Tu  nariz  con  calidad 
es  por  fu  naturaleza 
Jymbolo  de  la  largueza, 
cijra  de  la  immtnjidad. 

Largueza.  Se  toma  también  por  liberalidad, 
franqueza  y bizarría.  Lar.  Liberalitai.  Muni- 
ficencia. CoxN.Chron.  tom.4.  lib.a.  cap.  12. 
Quien  pudiera  dudar  yá  qual  fuerte  la  Pere- 
grina, viendo  en  fu  liberalidad  y larguéza  el 
lobreferito  mas  cierro  , y el  charaucr  mas 
propriode  la  mageltadí  RtBOL^.OcioSjpLjy. 
Y lafiimado  admiro , 

Que  baya  naturaleza 
incluido  con  pródiga  larguéza. 

Perfección  infinita  en  tu  fujeto. 
LARGU1SS1MO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  largo. 
Lat.  Largut  nimh.  Quev.  Provid.  rrat.  3.  De 
manera  que  Phcnix  es  interpretación  , no  de 
la  palabra  del  texto  , fino  preftada  , por  la 
alution  á nido  y á la  vida  larguifilma  que  dán 
al  Phcnix. 

LARGURA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Larguéza  ó 
Longitud.  Vi  lia  ton.  Com.  de  Ampnitrion. 
Yo  en  toda  mi  vida  nunca  vi  otra  noche  mas 
larga  que  ella,  fino  una  en  que  fui  azotado, 
aun  cita  por  mi  fe  fobtepuja  á la  otra  en 
rgúea. 

LARINGE,  f.f.  Voz  Anatómica.  La  cabeza  de 
la  T tachiartetia  por  donde  parta  la  voz.  Lat. 
Larinx.  E.  Herr.  fob.  el  Son.  29.  de  Gatcil. 
La  Lígula  es  aquella  lengüecilla  ó lengüeta 
que  impide  la  tcfpltacion  : y la  laringe  le  lla- 
ma en  Latín  Guttur  ó Cabeza  de  la  ¿Ipeca  ar- 
teria, ptoptio  órgano  de  la  voz. 

LARO.  f.  m.  Ave  de  tierra  y agua.  Es  de  co- 
lor negro,  algo  mas  pequeña  que  la  paloma, 
mui  tragona  y rapáz.  Vocéa  mucho  quando 
eftá  de  parto,  y no  pone  huevos , fino  pollos 
vertidos  de  pluma.  Tiene  mui  poca  carne  , y 
- es  mui  comearía  al  cuervo  marino.  Huelgafe 
y deleítale  con  la  tempeftad  del  mar  , y pata 
facar  la  carne  de  los  caracotes  marinos  fe  fu- 
be.  con  ellos  mui  alta,y  los  dexa  caer  en  tier- 
ra, donde  fe  hacen  pedazos.  Lat.  Larut.  Mar- 
gúele. Hilt.  de  lasav.  cap.  85.  El  Laro , de 
quien  fe  hace  mención  en  el  capitulo  1 1 . del 
. Levitico,  dice  Ambrofio  Calepino,  que  algu- 
nos le  interpretan  Fúlica , que  es  la  Cerceta. 
Antonio  de  Nebrixa  quiere  que  fea  la  Gavio- 
ta t pero  Pierio  Valeriano  prueba,  que  es  ave 
mui  diferente  de  ellas. 

LASAñA.  f.  f.  Cierta  cfpecie  de  fruta  de  fartén, 
que  otros  llaman  Orejas  de  Abad.  Trahe  cita 
voz  Covart.  en  fu  Theforo.  Lat.  Laganum. 
LASCI VAMENT E.  adv.  de  modo.  Con  incon- 
tinencia y lafeivia.  Lat.  Lafclvi.  Reboll. 
Ocios,  pl.4. 

Lafcivamente  apetece 
belleza  el  uno  exterior, 
y el  otro  moitfto , a f pira 
a divina  perfección. 
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LASCIVIA,  f.f.  En  fu  rigurofo  fentido  fignifi- 
ca  el  cxecll'o.cn  qualquicta  culo  úcleuulu  o 
lozana.  Es  voz  puramente  Latina  Laj. istia. 
Argens.  Maluc.  lib.i.pi.58.  Paremos  un  po- 
to el  juicio  en  la  ciinlidcracion  de  los  peli- 
gros a que  le  aventuran  los  mortales,  por 
ventura  mas  por  tajeivs a de. fus  manjares,  que 
para  adquirir  robuiticidad  en  ¡a  lalud. 

Lascivia,  Por  Antonomalia  vale  incontinen- 
cia y propcnlión  a las  cofas  venéreas.  Lat. 
Lafcivta.  Argens.  Maluc.  lib.  6.  pl.  127.  Ja- 
más guardo  leyes  la  lafcivta  en  aquella  gente. 
Corn.  Chron.  tom.4.  Ub.3.  cap.ais.  ti  torpe 
idioma  de  los  deleites  de  la  carne  era  en  ius 
oídos  no  conocido , y extranjero  ¡ porque  ni 
por  las  vocej  conoció  á la  lajuvia. 

LASCIVO,  VA.adj.  Loque  excede  en  lo  de- 
leitólo ó lozano.  Dicele  elpccialmente  de 
los  vcgetábles:  como  la  vid  , Ja  hiedra,  &c, 
Lat.  Lajcivus.  Resoel.  Ocios,  pl.ati. 
t.Jlorbad ji  testas  de  aíras, 

A Jus  verdes  celosías 
f,  afamaban  las  mof quitas, 
enodeftartstnte  lafcivas. 

Lascivo.  Por  Antonomalia  le  entiende  la  per- 
lóna  propenfa  á la  fenlitalidad  , o lo  que  de 
qualquier  modo  incita  a la  laícivia.  Lat.  !—*_/- 
sivus.  Quevi  Definí,  de  Epicur.  Pues  com- 
ía de  Diogenes  Lanicio  cu  la  vida  de  Epicú- 
ro,  efcribió  cartas  tafúvas  y dcshoncltas  que 
Diotimo  impulóá  Epicúro.  Cerveee.  Reír. 
part.i.§.  3.  Tuvieron  muchos,  ¿Alexandro 
por  iracundo,  á Cario  Magno  por  laftisn,  liu- 
vo  quien  dixo  del  Emperador  J uitu nano,  que, 
no  labia  leer. 

LASAMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Lafsi- 
túd.  F.  Herr.  fob.  el  Son.  3.  de  OarciL  Por- 
que con  aquel  tajamiento , y número  caldo  y; 
fin  efpiritu,  defeubre  lu  intención. 

LASS1TDD.  f.  f.  Desfallecimiento  , defcacci- 
mientoy  falta  de  vigur.  Lat.  L futesas* , que 
es  de  donde  viene.  F.  Herr.  fob. la  Egl.  a.  de 
Garcil.  Y muchos,  medio  muertos  de  tajiitud 
y canfancio,  fe  dexaron  matar. 

LASSO,  SSA.  adj.  Floxo,  blando  y falto  de  vi- 
gor. Viene  del  Latino  Ufas , que  lignítica  lo 
miímo.  Siguen?-.  Vid.  de  S.  Cerón,  lib.  a. 
dife.  3.  O por  ventura  la  anciana  ama  con  la 
arrugada  frente,  te  venga  moltrando  los  lajas 
y delátefados  pechos.  ¿stiuiL.Napol.Cant.7. 
Oít.  6q. 

Tenaió  los  miembros  laífos  en  la  orilla. 

Que  alegre  y verde  conjervar  defea. 

LASTAR.  v.  a.  Pagar  ó gallar  por  otro  , refera 
vando  el  derecho  del  recobro.  V ¡ene  del  La- 
tino ÍHf«,qne  lignítica  pagar.  Lii.Proalsjno 
filvert  faivo  profirió  ture  repetendi. 

Lastar.  En  el  fentido  moral  vale  pagar , pur- 
gar y padecer  la  culpa  y delito  de  otro.  Lat. 
Lucre.  Pelli  c.  Argén,  part.  1 . lib.i . f.  1 6.  Qué 
otra  cofa  advienen  las  tabulas  que  nos  pin- 
tan i Licaon  al  cuello  de  Júpiter  holpirii,  li- 
no i los  Príncipes  que  lafau  con  impcníados 
fines,  el  crédito  que  dán  a los  extraños? 

LASTADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Lallar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Pro  aiiquo  foittíio- 
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ni  colhtas.  LtsHiorse  afielas,  vel  purgaras. 
LAbTl.viA.  i.  t.  Compulsión,  dolor  , pena  y 
leniimiento.  Covart.  líente  puede  venir  del 
. Griego  l'yuia,  tos,  que  lignítica,  golpe  o Jieri- 
. da.  Lat.  Áír/tratso. Ñiereme.  Duer.lib-3.cap. 
7.  §.3.  Lo  qual  oyendo  el  Rey  , peníú  icveii- 
rar  de  lajisma  , y ralgó  lus  Veladuras.  Ler- 
vell.  Rctr.pan.a.  §.  6.  Verdaderamente  di 
lafttma  no  couícrVar  en  fu  primer  eltado  ac- 
burio  que  pagaba  una  victoria  con  una  insig- 
nia. 

Lastima.  Se  toma  también  por  el  objeto  mif- 
mo  de  la  compalsiou  y Icntunicntoicomo  fon 
los  trabajos,  heridas,  llagas , & c.  y alsi  le  di- 
ce , Fulano  ella  lleno  de  Ultimas.  Lat.  Plaga. 
Niereme.  Difer.  lib.  3. cap.  7.  §.  4 Muchos 
por  novecni  pallar  tales  láftitnat , ronuoan 
veneno. 

Lastima  es.  ó La  mayor  láftima  es.  Piirafcs 
Con  que  fe  da  á entender  el  conocimiento 
que  (c  tiene  de  lo  que  merece  la  acción  que 
. aiguno  escruta , en  orden  al  premio  o al  cal- 
tigo , y el  íemimiemo  de  que  no  le  executc 
lu  que  le  corrcfponde.  Lat.  Dignum  quidem 
ejl , c cí  ja/lttm.  Hortens.  Pancg.  pl.20.  Laf 
tima  es  fuerte  que  nos  definayc,  quando  la 
experiencia  mas  nos  anima. 

De  tajtima.  Modo  adverbial , que  vale  lo  mtf- 
. ino  que  De  piedad  y comnníc  ración.  Lat.  tur 
mifsratiosu. 

Llorar  lajiimat,  Phrafc  que  además  del  fentido 
recto,  le  lila  para  dar  a entender  que  alguno 
pondera  démiíudamcnte  lo  que  padece  ,ó 
que  en  la  realidad  no  tiene  los  trabajos  y 
dcígracias  que  publica.  Lar.  Plagas  decantare. 
Dotusi  plangere. 

No  llorare  yo  lhs  Uftimas.  Pirra  fe  con  que  fe 
explica  elremór  de  que  á alguno  le  luceda 
mal , ó tenga  mucho  que  padecer  en  el  elta- 
do o modo  de  vida  que  chgc  contra  el  dicta- 
men de  los  quedé  aconícjan.  Lat.  Digna  qui- 
detn  patietur.fs.jif  panas  dablt, 

LASTIMAR,  v.  a.  Herir  y maltratar  á otro.  Sa- 
le del  nombre  Láílima.  Lat.  Luden.  Sold. 
Pino.  lib. i.  §16,  Apretó  de  tal  fuerte  contra 
el  muslo  la  cera  y alfileres  , que  le  isftitnaron 
mui  maL,  y con  todo  futrió  el  dolor  y no  mu-, 
dó  de  parecer. 

Lastimar.  Vale  también  moverá  compafsion. 
Ultima  y fcwlmlcnro.  Lar.  di  mtferattontnt 
tommerv.re.  Ant.  Per.  Cart.  á Madama  Rei- 
na de  Francia.  Mebuiaftimudo  Señora,  como 
al  que  mas.  Alfar,  pare. i.  lib.  3.  cap.  2.  Etv* 
feñóme  como  había  de  compadecer  á ios  ri- 
. eos,  laftsmar  á los  comunes , y obligar  á los 
devotos. 

Lastimar.  En  fentido  moral  vale  agraviar  y 
ofender  con  lo  que  fe  dice  y habla.  Lat.  Lu- 
diré. Aldret.  Orig.  lib. 3.  cap.  1 6.  Si  bufea- 
mos  fuavidad  y dutzúra,  ella  (la  Lengua  Cal- 
t ellana)  la  tiene , acompañada  de  gran  fet  y 

■ magullad fi  agudeza  , la  fuya  es  con  tal 

viveza , que  pica  lin  laftimar.  Cien?.  Vid.  de 
S.  Borj.  lib. cap.  3.  tj.  3.  La  converfacion 
faaonada  y alcgtc  i peto  fin  laftimar  á na- 
die. 
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■LASTIMARSE,  v.r.  Compadecerte,  dolcrfe  y 
afligirte  del  mal  de  otro.  Lst.Miferiri.  Cer- 
VEt-i.Retr.  part.3.  S.4.  Y lajhmandofe  de  fu 
Principe , nunca  fue  mas  cruel  que  quando 

fiareció  mas  púdola.  Corn.  Chron.  rom,  4. 
ib-r.cap.23.  Tu  le  la/limas  de  mi  mocedad: 
yo  melaftimo  de  tu  ciega  obllinacion. 
Lastimarse.  Vale  también  quejarle  con  llan- 
to, dolor  ó fentimiento.  Lat.  Flangere. 
LASTIMADO,  DA.  part.  paite  del  verbo  Lafli- 
mar  en  fus  acepciones.  Lat .Lafut,  Miferatione 
eommotui,  affcáus,  proftquuíui.  Goev.  Vid.del 
Emper. Balsiano, cap.  1 j.  De  las  palabras  que- 
dó el  Marciano  afrentado, y de  ia  muerte  del 
hermano  hJUmado. 

LASTIMERO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  Lafti- 
mófo.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. part.}.  trar.  1. 
cap.13.  Quando  el  hombre  fe  lintiere  toca- 
do de  algún  mal  penfamiento,  luego  con  la 
mayor  prieta  que  pudiere , levante  los  ojos  i 
conliderar  aquella  tan  laJHenlra  figura  que  el 
Salvador  tema  en  la  Cruz.  B.  de  la  Toril, 
Poef.  lib.i.Son.4. 

Ta  que  de  lat  amigas  y centrarla  1 
Horas  de  mi  contento  laftiméras, 

TeJIigos  fuiftrii,fedlo  en  las  poftriras, 

A mi  tanfado  vida  ntcejforias. 
LASTIMOSAMENTE,  adv.de  modo.  Con  lif- 
tima,  compafsion  y pena.  Lat.  Mlferabililer. 
Tejad.  León  Ptodig.  part.i.  pl.58.  Dito  laf- 
timofamente  entre  lagrymas  y follozos : Ay 
de  mi  una  y mil  veces  defdidtado  loco  en- 
tendimiento, que  i tan  mifcrablc  eftádo  he 
venido!  Cienf.  Vid.  deS.Borj. lib.4.cap.  16, 
§ 4 V fi  con  el  tiempo  huvicífc  conocido  que 
había  errado  la/iimofamente  el  furguicro,no 
fuera  otro  nuevo  torpe  error  porfiar  en  la 
dcfiticha? 

LASTIMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  digno  de 
compasión,  y mueve  á lilluna.  LziaMiferan- 
dus . MiftrabiUs.  Corn.  Chron.  tora.  4.  lib.  a. 
cap.i  1.  En  eíte  humilde  y abatido  trage  fe 
pufo  en  la  prefcncia  de  fu  hijo , que  quedó 
palmado  á vida  de  tan  laftimófo  elpcctaculo. 
B.  i>€  LAToRR.Poef.lib.3.  Egl.i. 

T de  temor  y de  nielo  lleno , 

Su  muerte  laftimófa  recelando. 

Como  pudo  llorando  le  dejpierta 
De  aquella  miferable  vida  muerta. 
LASTO.  f.  m.  El  recurfo  que  fe  di  al  fiador  ó 
perfona  que  ha  pagado  por  otro , para  que 
repita  fu  acción  contia  el  verdadero  deudor 
por  quien  ha  pagado.  Lat./«j  repetendt  in  olí - 
quem  A judice  fatla.  AaASc.del  año  de  1722. 
f.  75.  De  los  dcfpachos  de  hfto>  que  íc  dan 
para  que  los  que  fatisfacieron  algún  débito 
de  otro  pofícedór  antecedente,  puedan  re- 
petir al  pago  , llevará  el  Oficial  lo  que  tap- 
iare el  Contador. 

LASTRAR,  v.  a.  Tcrm.  naut.  Echar  ladre  al 
navio,  ponerle  el  pefo  conveniente  para  que 
navegue  con  feguridad.  Lat ,S aburrare.  Re- 
cop.  de  Ind.  lib.p.  tit.ij.  I.84.  Hagan laftrar 
de  piedra  los  navios  nuedros  y de  particula- 
res, y no  confien  tan  que  íc  lajlren  de  arena, 
Lop.Dorot.  £83. 
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Tara  que  no  te  vayas 
pobre  barquilla  a piques 
ladremos  de  defdicbas 
tu  fundamento  trijle. 

Lastrar.  Translaticiamentc  vale  cargar  algu- 
na cofa,  con  pefo  que  la  mantenga  firme. 
Lat.  Ontrare.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  i. 
cap. 20.  Otra  maravilla  y providencia  fe  cl- 
ctibe  dcllas  (las  abejas)  no  menot  que  ella, 
y es  que  faben  la/lrarft  en  los  días  ventófos 
pata  reliftir  al  viento. 

LASTRADO,  DA.  patt.  pa(T.  del  verbo  Laftrar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Saburratut.  Oneratut. 
Recor.  de  Ind.  lib.p.  cir.Ij.l.  ,7.  Los  Capi- 
tanes Generales  de  las  Armadas  y Flotas  pro- 
vean lo  que  convenga,  para  que  todos  los  ba- 
xeles  vayan  bien  lajtrados. 

LASTRE,  f.m.  Efpccie  de  piedra  rotea,  ancha 
y de  poco  canto  ó grucft'o  , que  fale  i la  fu- 
pcrficic  de  la  cantera.  Es  piedra  inútil  pata 
labrarte,  y folo  firve  para  embeberla  en  las 
murallas : y en  la  marina  cargan  de  cfta  pie- 
dra para  hacer  el  contrapefo  en  los  navios. 
Covarr.  que  ttahe  cfta  voz , dice  viene  del 
Griego  Lat,  que  vale  Piedra.  Lat.  Saburra. 

Lastre.  Se  llama  también  el  pefo  que  fe  ech* 
en  el  fondo  del  navio,  para  que  entre  en  el 
agua  la  parte  que  fe  nccefsita  , y vaya  igual 
y con  feguridad.  Lit.  Saburra,  u.  Recop.  Da 
Ind.  lib.9.  tit  ag.  I.28.  Cuiden  todos  unifor- 
memente de  feñalar  los  fttios  en  que  fe  ha  de 
poner  el  lafire  y zahorra  que  fe  facarc  de  losj 
navios. 

Lastre.  Metaphoricamente  fe  toma  por  el  pe- 
fo ó motivo  que  detiene  y aflegura  en  qual- 
quier  tinca.  Lat.  Paudut,  cris.  Saav.  Empr.tftf- 
Quando  la  juventád  es  adulta  , fuele  1er  gran 
hflrc  de  fu  ligereza  el  ocupalla  en  manejos 
públicos.  Corn.  Chron.  tom.4.  lib.l.  cap.  1- 
Corrió  fegúra  con  el  lafirt  de  la  humil- 
dad, el  protundo  golfo  de  la  perfección  myf- 
tica. 

LASTRON.  (Laftrón)  f.  m.  £1  cortezón  de  la: 
piedra  que  llaman  Ladre.  Traite  ella  voz  Co- 
varr. en  fu  Theloro.  Lat.  Grujía  faburralis. 

LA  TAS.  f.  f.  Los  palos  fin  pulir, y como  fe  cor- 
tan de  los  árboles,  que  lirvcn  para  formar  las 
techumbres  y mantenerlas,  atravefando  ó te- 
xiendo  en  ellos  otras  ramas  mas  delgadas,! 
fobre  las  quales  te  colocan  las  tejas.  Lar. 
Remolía,  lum.  Solo.  PlND.  lib.2.  §.  1 2.  Ape- 
nas entramos  á una  fala  , quando  con  lanzas 
de  pendones,  varapalos  y latat  nos  rodearon 
quince  ó veinte  capillas , y dando  voces  al 
ladrón, al  ladrón, nos  empezaron  a faeudir; 
el  polvo. 

Latas.  En  la  Náutica  fon  las  vigas  de  las  cu- 
biertas fuperiotes.  Vocab.marit.  de  Sev.  Lar. 
Trabes  eontignationii  naesii. 

Lata.  Metal.  Veafe  Hoja  de  lata. 

LATAMENTE,  adv.de  modo.  Lo  mifmo  que 
Largamente,  ó por  cxtenfión.  Lat.  Lase.  Pa- 
iaf.  Luces  de  la  Fé,  lib.  1.  trac,  de  los  Sacra- 
mentos. Llámate  tatamente  Orden  , porque 
goza  de  algunos  privilegios  Clericales.  So 
iorz.  Polit.  lib. 5. cap. xo.  En  los  quales  y en 
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.otros  lugares  lo  ptofiguen  latamente  muchos 
Autores. 

LATERAL,  adj.  de  Uná  terirt.  Lo  que  pertene- 
ce 6 eltá  al  lado  de  otra  cofa : como  Detenía 
lateral,  &c.  Es  del  Latino  Literales,  e. 

LATIDO,  f.  m.  El  golpe  y pulfacion  acciden- 
tal y accelerada  que  fe  experimenta  en  <1  co- 
razón ó en  otra  parte  del  cuerpo  humano.  El 
origen  delta  voz  puede  venir  del  Latino  La* 
tén,  por  fentirfe  cite  movimiento  interior- 
mente. Lat ytrminátio.  Pulfiliú.  V I LL a L.Pro— 
bL  Dial,  del  calor  natural.  En  los  pullos  co- 
nocemos que  eftá  dentro  dellos  un  cuerpo 
fotil  como  aire,  que  hace  aquellos  laiidoi,  y 
nunca  cedan  del  todo,  hada  que  ceda  la  vida 
del  animal. 

Latido.  Se  toma  también  por  la  voz  ó alari- 
do que  di  el  perro  de  caza  quando  la  vé  ó la 
figue.  Lat.  Latratue  clamofue.  Co*n.  Chroil. 
tom.3.  lib.a.  cap.37.  Volvió  a fu  cafa  (la  per- 
rilla) con  trilles  latidos,  y tomando  algún  pe- 
dazo de  pan  que  la  daban  para  acallarla,  fa- 
lla, i catrera  abierta,  á guardar  en  el  campo 
á fu  difunto  dueño.  Salaz.  Com.  También  fe 
ama  en  el  abylino.  Jorn.  1, 

Quando  entre  el  lenáz  latido 
de  f obué  fot  y ventores, 
sjcucbo  de  uno  mugir 
tiernos  lojlimofoí  votes. 

LATIGAZO,  f.  m.  El  golpe  que  fe  di  con  el 
látigo : y también  el  eltallido.  Lat.  FlagtHi 
{Bus.  Siútico  fonltus  vei  illas.  Pañi*.  Vexam. 
1.  Hada  que  metiendo  el  montante  D.  Lucí, 
do  nos  dio  mita  y mita  dos  latigazos. 

Latigazo.  Metaphoricamente  lígnificá  daño 
impenl'ado  que  fe  hace  i otro  en  qualquiet 
linea.  Lat.  Nexo  improvifa,  vil  objurgatio. 

LATIGO,  f.m.  El  azóte  de  cuero  ó cuerda, 
con  que  fe  caltiga  y anima  i las  bcllias.  Lat. 
Flagellum.  Siútico.  Villal.  Com.  de  Am* 
phitr.  Si  los  Diofes  no  me  deshacen  oy  mi 
hechura,  yo  te  haré  que  delpues  de  Cargado 
de  azótes  con  duros  látigos,  leas  llevado  para 
factifido  de  Saturno.  Salaz.  Obr.  Podía,  pl. 
83. 

El  látigo  finaba 
Con  ebafquidos  vilotes , 

Porque  tirando  coces 
Etbon,  tafi la  lanza  le  quebraba ; 

Látigo.  Se  llama  también  cierta  efpecie  de 
cuerda  con  que  doblada  fe  afianza  al  pefo  lo 
que  fe  quiere  pefar  ó fufpendcr.  Lat.  Funis 
Jufpenfirius. 

Látigo.  Se  llama  una  pluma  con  que  fe  ador- 
na el  fombréro,  puelta  fobre  la  falda.de  Iner- 
te que  la  rodea  cafi  toda.  Lat.  Omatus piu- 
nseus  galera  cirtusnduílus. 

Cordel  de  látigo.  Cierta  efpecie  de  cordel  algo 
mas  gruelfo  que  el  bramante.'  Llámale  alsi, 
porque  de  él  fe  hacen  comunmente  las  pun- 
tas de  los  látigos.  Lat.  Scuticus  funículos. 

LATIGUEAR,  v.  n.  Andar  freqiientemente 
charqueando  el  látigo.  Lat.  Somtu  fiagellune 
(xcuterc. 

LATIN,  f.  m.  El  Icnguage  ó idioma  del  Lacio 
Provincia  de  lulia,  de  donde  le  tomaron  los 
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Romanos,  y dcfpues  fe  extendió  é introduxo 
entodas  las  Provincias  y partes  fujeias  á fu 
imperio  y dominio.  Lat.  Serm  latinas.  Lati- 
num  idioma.  Ant.  Per.  Cart.  á Milord  de  Sc- 
fex.  En  Litin  clcribí  a V.E.  el  otro  du,y  con 
harto  miedo  del  barbarifmo  de  mi  Lengua 
Latina.  Ai  uRET.Orig/'lib.t.  cap. 7.  £|  milino 
trata  de  algunos  que  hablaban  bien  Latín  lia 
Tabee  leer. 

Latín.  Se  toma  también  por  voz  ó locución 
Latina,  dicha  quando  no  viene  áp.opóiito, 
ó mezclada  con  el  romance.  Lat.  Scrmo , vil 
vox  Latina.  í^vbV.  Fort.  Eltaba  un  Poeta  en 
un  corrillo  leyendo  una  canción  cultitsima, 
tan  aleñada  de  Latines  y tapiada  de  gcrtgon- 
za..„  que  el  auditorio  quedo  en  ayunas. 

Saber  mucho  Latín.  Phraté  que  vale  1er  lobra- 
d.t mente  avilado  y allúto.  Lat.  Aftutti  vti  cal- 
liditatc  polsére, 

LATINAJO,  f.  m.  El  Latín  malo  y macarróni- 
co, ufado  fuera  de  propótito.  Es  voz  del  clti, 
lo  vulgar  y jocófo.  Lat.  Ineondita  Lilianas. 

LATINAMENTE,  adv.  de  modo.  En  idioma 
y lenguage  Latino.  Lat.Z.jrmr,  Aldret. Orig. 
lib.  I . cap. 8.  Es  diverfa  cofa  hablar  latín  ámen- 
te, de  gramaticalmente , porque  lo  uno  mira 
Jo  natural  de  la  Lengua , y lo  otro  lo  com- 
. puerto  y adornado  con  las  reglas  de  Gramá- 
tica, 

LATINEAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Latinizar. 
Palmik.  El  Lat.de  repont.  pl.  :s8.  Pues  co- 
mo no  tendré  yo  vergüenza  Chcitliano  , y á 
dudemos  mozuelos,  que  de  ellos  hai  barba- 
dos, leerles  todo  el  día  de  repente  , y pallar- 
los con  latinear  un  rato,  y ellos  que  fe  vayan 
abobados  fin  ningún  provecho? 

LATINIDAD,  f.  f.  El  idioma  Latino,  yféne  de 
la  voz  Lalinitas , que  lignítica  ello’  mifino. 
Nieremb.  Var. iluítr  Vid.  del  Herm  Alonfo 
Rodríguez,  §.:.  Con  parecer  del  mifmo  Pa- 
dre, fe  dió  á ios  eñudios  de  Latinidad,  en  que 
aprovechó  medianamente. 

LATINISMO,  f.  m.  Ptopriedad  de  la  Lengua 
Latina.  Lat.  Latinifmus. 

LATINIZAR,  v.  a.  Dar  el  dialecto  Latino  á las 
voces  de  otra  Lengua.  Lat.  In  lalinum  verte- 
ré fermonem,  vel  adj  piare. 

Latiniza».  Vale  también  hablar  ufando  dó 
voces  Latinas.  Dicefc  también  Latinear.  Lar. 
Laeinum  affeSdatum  loqué.  V|lLEG.  Etotic, 
Eleg.7. 

Romancijta  verás  que  latiniza, 

F quejen  fir  Fritar  lo  juzga  todo. 

LATINIZADO,  DA.  parí.  palf.  del  verbo  Lati- 
nizar en  fus  acepciones.  Lat.  In  latinum  ver- 
fus,  adoptatus.  Pai  af.  Excel,  de  S.Pedro.Iib.  1. 
cap.:.  De  aquí  adelante  te  llamarán  Cephas, 
que  es  Pedro,  y latinizado  es  piedra. 

LATINO,  NA.  adj.  El  que  era  natural,  ó go- 
zaba los  privilegios  y exenciones  de  la  Pro- 
vincia de  Lacio  en  Italia.  Oy  fe  entiende  por 
ci  que  habla  ó fabe  el  idioma  Latino , ó por 
cofa  perteneciente  á él.  Lat.  Latiut.  Lulipas. 
Aidret.  Orig.  lib.i.  cap. 3.  En  tercero  lugar 
pone  Plinio  los  Pueblos  Latinos , ó del  dere- 
cho del  Latió,  que  fueron  por  todos.quarcn- 

**  ta 
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ta  y nueve.  Corn.  Chron.  tom.4.  lib.j.cap; 
15.  No  Tupo  por  eftudio  la  Lengua  Lat/na; 
pero  tuvo  el  don  infufo  de  ella  y otras  Len-j 
guas. 

yda  /atina.  Una  vela  triangulár  de  que  ufan 
las  Galeras,  Saetías,  Bergantines , Tartanas  y 
otras  embarcaciones  que  navegan  en  el  Me- 
diterráneo , y con  menos  viento  hacen  mas 
camino  que  las  velas  redondas.  Viran  fobre 
el  árbol  en  que  Cuelen  peligrar  ft  el  viento 
es  grande.  Pudo  llamarle  alsi  por  haberlas 
inventado  y ufado  los  Latinos.  Lat.  Latinan» 
ve I ur»  triangulare. 

LATINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  pertenece  á la 
Lengua  Latina.  Tiene  poco  o ningún  ufo 
fuera  del  eftilo  jocófo.  Lat.  Latinas.  Lor.Phi-i 
lom.  £34. 

T tiñendo  la  pluma  latinófa 

En  el aleño  bonór  , lució  la  llama , 

Al  torno  déla  débil  maripofa. 

LATIR,  v.  n.  Dar  golpes  violenta  y accelerda 
damentc  alguna  cola  dentro  del  cuerpo  del 
animál , como  el  corazón : u debaxo  del  cu- 
tis, como  la  arteria  ó la  apoftéma  que  fe  ma- 
dura. Viene  del  Latino  Latiré  , que  fígnifica 
citar  efeondido  , porque  cite  género  de  latir 
ó golpear  , aunque  fe  fíente  no  fe  ve.  Lat. 
P ¡Ufare.  [Terminare.  Colom.  Obr.  Poct.  pl. 
53- 

Amante  corazón,  et  el  de f mayo 

Conque  lates  i paufas  Jufpendido 4 

Hypócrita  quietud  de  tu  fof siego , 

0 inevitable  afán  de  tu  matlyrioX 
Latir.  Vale  también  formar  el  perro  de  caza 
un  género  de  voz,  con  que  dá  á entender  por 
donde  vá  figuiendo  el  raltro  que  lleva.  Lar. 
Clamos)  latrare.  Math.  Orig.  cap.  10.  Es  de 
mucho  güito  ver  tanto  perro  tan  doméftico, 
ir  por  el  raítro  de  la  res  ¡atiendo  cada  uno  con 
fu  orden. 

LATISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Dilatadísimo 
mui  largo.  Lat.  Valdi  latu¡,diffujfus.  Ribad. 
id.  de  S.lgnac.  lib.$.cap.T¿.  Y lo  mifrno  di- 
go de  aquel  latifiimo  y poderosifsimo  Réino 
ele  la  China,  que  con  la  gracia  de  Dios  Nuef- 
tro  Señor  ha  yá  comenzado  la  Compañía  á 
llevar  la  luz  del  Evangelio  á él. 

LATITAR.v.  n.  Andar  efeondido,  ü efeon- 
diendofe.  Es  mui  ufado  en  lo  forenfe.  Lat  .La- 
titare.  Anast.  Palac.  de  Mom.  pl.  96.  Y aun 
ufó  (el  Cartuxano)  del  freqüentativo  Lau- 
cantes , del  quai  hai  freqiiente  ufo  en  lo  fb- 
rcnle,  y fe  dice  Latits  el  reo, Ají//*  el  deudor, 
por  cfcondcrfc. 

LATITUD,  f.  f.  Una  de  las  tres  dimenfiones 
que  conlidera  la  Mathemática  en  qualquiera. 
cantidad  continua,  y es  lo  mifrno  que  An- 
chura. Lat.  Latitudo.  Manriq.  Santor.tom.i. 
di  fe.  9.  §.1.  Porque  fi  bien  la  longitud  del  li- 
bro era  de  veinte  codos  í pero  la  latitud  era 
de  diez.  Valverd.  Vid.  de  Chrift.  lib.6.  cap. 
22.  Entre  el  qual  y Jerufaién  fe  extiende  el 
ameno  Valle  de  Joíaphát , por  cuya  latitud 
corre  el  arroyo  de  los  Cedros. 

Latitud.  Por  ampliación  fígnifica  la  extenfion 
grande  y dilatada  de  algún  Reino,  Provincia 
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o término , tanto  en  ancho  , como  en  largó; 
Lat.  Latitudo.  Boba».  Polit.  lib.i.cap.i.num. 

3 . Porque  no  fe  ha  de  conliderat  la  latitud  y 
tierra  del  diilrito , fino  laporefladdc  la  ]u- 
tifdiccion.  Navaraet.  Confetv.  dife.  >1.  No 
hablo  de  la  Utitiíd  de  fu  Imperio,  fino  de  los 
theforos  y fertilidad  ir.triníeca  que  goza. 

Latitud.  En  la  Agronomía  fe  entiende  la  dif- 
tancia  que  hai  dcfde  la  Eclíptica  a qualquie- 
ra punto  , conliderado  en  la  cfphcra  hacia  al-, 
guno  dé  los  Polos.  Lat.  Latitudo  afirorum. 

Latitud.  En  la  Geographia  es  la  diilancia  que 
hai  defdc  un  Lugar  a la  linea  Equinoccial, 
contada  en  grados  del  Meridiano  del  mifino 
lugar.  Tofe.  tom.8.  pl.  131.  Lat.  Latitudo  geo- 
grtpbica.  Marm.  Deícnpc.  lib.  1.  cap.y.  Cuyo 
sitio  pone  en  ocho  grados  de  longitud  , y 
veinte  y feis  grados  y treinta  minutos  de  la- 
titud. 

LATO,  TA.  adj.  Largo , dilatado  y difufo.  Es 
del  Latino  Lat uj, que  (¡guiñea  ello  mifmo.AL- 
drst.  Antig.  lib.l.  cap.».  No  dura  oy  el  Ima 
perio  de  los  Emperadores  Romanos : dura  el 
de  Chrifto  Nueitro  Señor  y de  fus  Vicarios 
los  Romanos  Pontífices , con  mas  Uto  y ex- 
tendido mando  , y mas  alto  y foberano  poi¡ 
todo  el  mundo. 

LATON.  Veafe  Alatón. 

JLATONERO.  f.  m.  El  que  trabaja  en  latón,) 
haciendo  aquellas  cofas  que  fe  forman  de  él. 
Lat.  Auriebalíi artifex.  Pragm.  de  Tass.  añal 
>08o.  £41.  Memoria  de  los  precios  i que  fe 
han  de  vender  en  efta  Corte  , por  los  Latoat- 
roj  de  ella,  todos  los  géneros  delta  memoria) 
que  fon  los  figuientcs. 

LATRIA,  f.  f.  Term.  Theoloeico.  Reverencia) 
culto  y adoración  que  fe  debe  i tolo  Dios.  Es 
voz  Griega.  Lat.  Latría.  Parr.  Luz  de  Verdj 
Cath.  part.a.  Plat.tf.  Eifa  es  la  adoración  que 
llaman  Latría  los  Theologos  y Santos  Pa-i 
dres. 

LATR1NA.  f.  f.  Lo  mifrno  que  Letrina.  Goava 
Vid.  del  Emper.  Trajano,  cap.  8.  Edificó  en 
todos  los  barrios  de  Roma  latr'mas  públi- 
cas. 

LATROCINIO,  f.  m.  Lo  mifino  que  Ladrónía 
cío.Bobad.  Polit.  lib.t. cap.3.  num.ai.  Ven- 
derfe  los  Oficios  y Magiftr.idos  , no  es  otra 
cofa  fino  colocar  en  los  Tribunales  la  avari- 
cia...... y abrir  la  puerta  á los  Ulrotíniot , á la 

avaricia  y i la  injuilicia. 

LAUD.  f.  m.  Inftrumcnro  múfico  de  cuerdasj 
que  folo  fe  diferencia  de  la  guitarra  en  tener 
regularmente  mas  número  de  cuerdas.  Tiene 
la  parte  inferior  cóncava  y gibofa  , compucf, 
tade  muchas  tablillas  como  coftillas.Covarr. 
dice  que  algunos  fon  de  fentir  fe  llamó  Laúd 
i Laudandis  hetoibus , porque  i fu  fon  fe 
cantaban  las  hazañas  de  los  Reyes  y Heróes, 
peto  que  es  mas  natural  trahiga  fu  origen  del 
Griego  Halitul , que  fe  corrompió  en  Leúd, 
y de  allí  Laúd.  Francifco  López  Tamarid  en 
lu  Compendio  de  Vocablos  Arábigos  pone 
ella  voz  como  uno  de  cilos.  Lat  .Tcftudo,is. 
Cerv.  Quix.  tom.  a.  cap.  46.  Haga  vueftra 
merced  feñora , que  fe  me  ponga  un  laúd  ella 

no- 
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r.oche  en  mi  apofcnto : que  yo  confólaré  lo 
mejor  que  pudiere  á cita  Jallinuda  doncella* 
Caed.  Aut.  La  Nave  del  Mercader. 

Hojas  que  refrenen,  frentes  out  murmure». 

Cubares  y harpas , tiorbas  y laúdes.  , 
LAUDABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  dig- 
no de  alabanza.  Viene  del  Latino  Laudabais, 
Mes.  Coron.  Prcainb.  3.  Entre  la  gloria  de 
los  que  viven  por  laudable  recomendación, 
tcllihcan  las  coplas  figuicntcs  haber  leído  co- 
ronado el  prudentísimo, magnánimo  c hono- 
rable Caballero  y ieñor  Iñigo  López  de 
Mendoza.  MosD.dilTert.  j.  cap.  a.  num.  ai, 
Ta  laudable  lublimidid  debe  oir,por  ioleinne 
coflumbre,  las  apelaciones  inretpucftas. 
LAUDANO,  f.  no.  Nombre  que  los  Chúmeos 
dieron  al  extracto  del  ópio , cuyo  principal 
etedo  es  infundir  fueño.  Lar.  Laudanum . 
Pragm.  deTass.  año  1680.  f.  21.  Laudan», 
opiato,  cada  grano  á real  y medio. 

LAUDAR,  v.  a.  Alabar  , celebrar  y aplaudir.- 
Viene  del  Latino  Laudare , y tiene  poco  ufo. 
Caed.  Loa  para  el  Auc.  El  Santo  Rey  D.Ects 
pando,  part.a. 

Lauda  comida  y Mida, 
en  que  en  cuerpo  y alma  y vid* 

Cbrijlo  es  el  dador  y el  din, 

Lauda  Sun, 

LAUDATORIA,  f.  f.  La  oración  y arenga  qtli 
1 fe  hace  para  aplaudir  y alabar  las  acciones 
heroicas.  Es  voz  puramente  Latinai 
LAUDATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  alaba  : co- 
mo Voces  laudatorias.  Lar.  Laudatorias.  Paz 
zaf.  Virt.  del  Ind,  cap,  141  Quando  tal  vea 
vienen  á hablar  á fus  lupcríorcs,en  qualquie- 
ra  materia  que  fea , ó declamatoria  quejan^ 

; dolé,  o laudatoria  dándole  gracia»,  dicen  mui 
ajudadas  y no  fuperfiuas  razones. 

LAUDE,  f.  f.  La  piedra  con  inícripcion,  que  fe 
pone  en  las  fcpultúras.  Covarr.  dice  fe  llamó 
afsi  del  Latino  Laus,  por  efculpirfc  en  ella  los 
títulos  y elogios  de  los  difuntos ,queyacen de* 
baxo  de  aquella  piedra.  Lat.  Lipis  infcrípt'to- 
ne  ¡auditoria  notáis.  Colmen.  Efcrit.  Scgob. 
pl.715.  Adornó  el  fepulchrode  fu  padre...... 

con  una  laude  de  bronce,  y en  ella  elle  epitá- 
phio. 

Laudes.  Una  délas  partes dei Oficio  Divino, 
que  fe  dice  dcfpucs  de  Maitines , y con  ellos 
compone  la  primera  hora  del  rezo.  Llámafe 
afsi  porque  los  mas  de  los  Pl'almos  de  que  fe 
compone  fon  laudatorios.  Es  voz  Latina.  C. 
Crac.  f.  13a.  Del  Oficio  noíturno  , que  fe 
comprehendc  en  Maitines  y Laudes , refiere 

San  Gerónymo que  tuvo  principio  de 

los  Apollóles. 

A i laudes.  8c  per  horas.  Phrafe  Latina, que  traf- 
ladada  á nueítra  Lengua , lignítica  continua 
ó freqüentcmcnce. 

Tocar  i laudes.  Vale  alabarle  uno  mucho  á sí 
mifino.  Es  phrafe  familiar.  Lat . Sefe  laudare, 
vel  laudibus  extollere. 

LAUDEMIO.  f.  m.  Vozforenfe.  Laparteque 
fe  paga  al  Señor  del  directo  dominio,  en  las 
. ventas  que  fe  cxecutan  de  las  alhajas  dadas  i 
ccnfo  perpetuo  o cmphitcufis.  Antiguamente 

Toro.  iKs 
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. era  ti  qninquagéfima  parte  , y oy  variamen- 
te luele  fer  la  veintena  o la  décima.  Lat.  Lsu- 
demium.  Machad.  Perf.  Confeti’,  tom.l.  lib.3. 
part.j.crat.  j . §.í.  Pero  el  que  la  recibiere 
l'cgun  derecho  , debe  pagar  al  l'cñor  directo 
el  laudlm:o  , que  es  la  quinquagélima  paste 
del  precio : y ello  antes  de  la  lcntencta  del 
J uez,  porque  cito  no  es  pena , lino  derecho 
del  Señor  directo. 

LAUNA,  f.  f.  Lámina  ó plancha  de  metal.  El 
conrraccion  de  la  voz  Lamina.  Lat.  Lamina. 
Esquí  l.  Napol.  Cant.it.  Oüt.  4;. 

{¿¡‘ando  rompiendo  a.  (Joao  los  f aldones , 

Las  acerada , launas  apórtala. 

LAUREA  f.  f.  La  hoja  del  laurel : y por  la  fy- 
necdoche  lignítica  algunas  veces  la  corona 
triumphál  que  fe  hacia  de  laurel.  Es  voz  pu- 
ramente Latina.  F.  Herz.  fob.  la  Egl.  i.de 
Garcil.Eíla  (la  corona  triumphál)  era  la  mu- 
ñí.1 que  la  ¡áurea  comum  fino  que  fe  elegía  de 
las  hojas  mayores,  y de  las  bayas  pendientes 
de  ellas. 

LAUREANDO,  f.  m El  que  ha  de  recibir  gra* 

. do  eu  Univcrfidad.  Lat.  Laureé  donandus, 
LAUREAR,  v.  a.  Coronar  con  laurel , premio 
uc  fe  daba  á los  Hctóes  infignes  que  fe  fc- 
ataban  en  alguna  virtud,  ciencia  ó arte. Lat. 
Témpora  lauro  redimiré.  Quev.  Provid.  trat.i. 
En  vez  de  laurearle  le  empluman. 

Laurear.  Se  coma  también  por  graduar  en  las 
Univerlidades.  Lar,  Laurea  injsgnire , donare. 
Cerv.  Quix.  tora.  ».  cap.  18.  Sois  el  mejor 
Poeta  del  Orbe, y mcKceis  efiár  laureado , no 
por  Chipre  ni  por  Gaera lino  por  las  Aca- 

demias de  Athénas,  (ioy  vivieran,  y por 
las  que  oy  viven  de  París , Bolonia  y Salar 
manca. 

LAUREADO,  DA.  patt.  paíT.  del  verbo  Lana 
rear  en  lus  acepciones.  Lar.  Lauréateos.  Lau- 
rea donatas,  infignitus.  Ov.  Hilt.  Chil.  lib.  j. 
cap.  4.  Se  alientan  á trabajar  con  la  efperanza 
del  premio , con  que  ven  hurtados  los  defve- 
los  de  los  que  por  el  mifmo  camino  llegaron 
á los  pucltos  de  Abogados,  Uclacóres , tacar 
les  y Oidores.  Lop.  Coron.  Trag.  f.74. 

V tú  en  Utmae  vivas  de  alquitrán  ardiendo 
A Juan  Huí,  laureado  en  la  Academia 
Del  fiero  Radamanto,  pervirtiendo 
Las  célebres  Efcuelas  de  Bohemia. 

LAUREL,  f.  m.  Arbol  de  proporcionado  tas 
maño , y que  fe  mantiene  liempre  verde  y 
mui  viltofo.  Hai  tres  elpccies , una  que  pro- 
duce fus  hojas  largas  y angoltas,  y otra  que 
las  produce  mas  anchas  : unas  y otras  fon  do 
mui  buen  olor , y tienen  la  virtud  de  calen- 
tar y ablandar.  La  tercera  efpecic  es  fylvef< 
tre,  y produce  unas  bayas  menudas  y azules, 
ue  por  otro  nombre  fe  llama  Tino.  Viene 
el  Latino  Laurus.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap. 86, 
Eftá  liempre  el  lauríl , anfi  en  Invierno  coa 
mo  en  Verano , verde  y mui  poblado  de  hor 
jas.  Herk.  Agriculc.  lib.  3. cap.  28.  Sontos 
laureles  de  muchas  maneras  en  fus  proprieda-, 
des  ¡ mas  en  la  manera  de  la  labor  toaos  fon 
unos. 

J.AURS1.  Metaphoricamente  fe  toma  por  prca 
Aaa  oiio> 
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mió  ó corona.  Lat.  Lauras.  Laurea.  Betiss. 
Guiclurd.  lib.7.  pl.280.  Pcrfuadiendoíc  to- 
dos a que  por  mano  de  un  Rey  , ceñido  de 
vi&oriolos  tauréies,  y venerado  por  el  mas  la- 
bio y julio,  confcguiría  aquel  Reino  repara- 
ción de  fus  danos.  Palom.  Vid.  de  Pint.  pl. 
219.  Le  debemos  los  Profcfl’óres  de  l\as  facul- 
tades immortal  gratitud,  y El'paña  el  immar- 
ccísible  laurel  de  la  fama. 

Laurel  Al  ex  andrino.  Planta  cuyas  hojas  fon 
(enrejantes  á las  del  Rufco  i pero  mayores, 
nías  tiernas  y blanquecinas,  y el  fruto  en  me- 
dio de  cada  hoja , el  qual  es  roxo  y del  ta- 
maño de  un  garbanzo.  Mis  ramos  fe  extien- 
den por  la  tierra  , y fon  largos  de  un  palmo 
y algo  mas,  y fu  raíz  le  parece  también  á la 
del  Rufco,  (alvo  que  es  mayor,  tierna  y olo- 
rofa.  Lat .Carpopbylon.  Rufcus.  Lag. Diole.  lib. 
4.  cap.  148.  El  Lauril  Alexandrino  difiere  del 
Hippoglolo,  porque  no  produce  de  lus  prin- 
cipales hojas  otras  lengüetas  o hojuelas. 
LAUREOLA.  1.  f.  La  corona  de  laurel  con  que 
fe  premiaban  los  hechos  y virtudes  grandes 
de  los  Heróes.  Es  voz  puramente  Latina* 
Lop.Coron.  trae.  f.73. 

Ai/i  con  diferentes  laureólas 
Miraba  Sacerdotes  foberánosy 
En  púrpura  bañadas  las  (fiólas. 

Con  palmas  y laureles  en  las  manos. 
Laureola.  Se  llama  también  la  corona  ó infíg- 
nia  que  firve  de  dillintívo  á los  Martyrcs  y 
Santos  declarados  por  la  Iglefia.  Lat.  Laureo- 
la.  M.  Agred.  toin.i.  num.  206.  Corno  lerán 
premiados  los  que  en  ella  vida  fe  feñalan  en 
alguna  virtud,  como  los  Doctores  y Virgincs 
con  laureólas. 

Laureola.  Cierta  planta  parecida  a la  Chamc- 
daphnc.  Es  una  manca  de  un  codo  de  largo, 
y produce  unas  varillas  con  muchos  ramos 
correofos,  y de  la  mitad  arriba  rodeados  de 
hojas, los  qualcs  chin  vellidos  de  una  corteza 
mui  pegajofa.  Sus  hojas  fon  como  las  del 
laurel,  aunque  mas  tiernas  y delgadas,  y difí- 
ciles de  romper,  y abrafan  la  boca  y gargan- 
ta, por  fer  de  propriedad  mui  cálida.  La  flor 
es  blanca  y el  ñ uto  negro  , deipues  de  per- 
fectamente maduro.  Lat.  Laureola.  Dapbnoi - 
desyt.  Lag.  Diole.  lib. 4.  cap.  148.  Pareccnfe 
mucho  entre  sí  la  Daphnoide  y la  Chame- 
•daphnc , por  donde  á entrambas  llaman  Lau~ 
rer' ¡as  regularmente  los  Herbolarios. 
LAURINO,  NA.  adj.  Lo  que  roca  ó pcrtcne^ 
ce  á laurel.  Lat.  Laurinus.  Lag.  Diole.  lib.  i. 
cap.8<5.  El  azéite  laurino  es  admirable  reme- 
dio contra  la  perlesía  , contra  el  cfpafmo , y 
■ contra  todas  las  pafsiones  frias  de  nervios. 
LAURO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Laurel.  Ufafc  To- 
lo en  el  fentido  metaphórico,  por  premio, 
triuinpho  ó alabanza.  Viene  dei  Latino  Lau- 
rus.  Maner.  Prefac.  §.7.  San  Agullin  le  dá  el 
. /duro  de  la  cloqüencia:  San  Gcronymo  la  pal- 
t tna  de  la  erudición.  Calo.  Com.  Hado  y di- 
• vifa.  Jorn.a. 

.•  T Ji  mi  valor  aquí 

ahun  noble  lauro  adquiere. 

LA  VACIAS,  f.  f.  El  agua  fucia  que  ftle  de  1<| 
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que  fe  ha  lavado.  Lat.  ProLsvium.  Latan. 

LAV  ACRO,  f.m.  En  fu  rigutofo  fentido  vale 
Lavatorio ; pero  regularmente  fe  toma  por 
el  Bautifmo.  Es  voz  tomada  de  la  Latina  L i- 
vacrum.  Bocang.  Lyr.  f.78. 

En  ti  lavacro  cofia  tal  ft  admira, 

Que  entre  el  Jordán  y ti  Rbin,  el  juicio  vario 
Dudará  qual  ti  voz  que  mal  inclina , 

Vicente  en  Francia,  ó j non  en  Palrfiina. 
LAVADERO,  f.  m.  El  lugar  ddtinado  para  la- 
var la  lana,  ropa  ti  otra  cofa.  Lat.  Lavaerina . 
Lavacrum.  Pragm.  de  Tass.  año  1 í 80.  f.  jo. 
Memoria  de  ios  precios  que  han  de  llevar  en 
los  lavadiroi,  afsi  por  razón  de  las  calderas 
para  coladas,  como  de  los  tendederos.  Gil 
GoNz.Theatr.  de  Avil.  lib.  1 .cap.a.  Tiene  al- 
gunos  batanes  y lavadfroi  para  las  raxas  , la- 
nas y paños  que  fe  fabrican  en  ella  Ciudad. 
LAVADOR,  f.  m.  El  que  lava  la  lana.  Lat.ie- 
tor.  Villav.  Mofch,  Cant.i.  Oík.dj. 

Los  finos  y cJUvadot  fioretónss , 

Que  enfaca  el  EJpaHol para  Florencia, 

Mil  veceilleva,y  dexa  en  mil  temores 
Al  dueño,  huadéro  y lavadores. 

Lavador.  Se  llama  también  cierto  inftrumen  a 
to  de  hierro,  que  firve  para  limpiar  las  armas 
de  fuego.  Es  redondo  y largo  i proporción 
del  arma  que  fe  ha  de  lavar.  Lax.Ememíto. 
rium  firratn. 

LAVADURA,  f.f.  La  acción  de  lavar  alguna 
cofa.  Lat.  Loteera.  Latió.  Lag. Diofc. lib. .peap. 

■ 1 56.  Otros  a la  última  lavadura  fuclen  anadie 
agua  miel. 

Lavadura.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Lavadas. 

LAVAJOS,  f.m.  Ciertas  lagunas  que  fe  hacen 
al  rededor  de  los  Lugares,  que  le  forman  de 
las  lluvias  ú de  las  crecientes  de  los  ríos  y, 
arroyos , donde  las  mugeres  acoftumbran  ir 
a lavar , y Cuelen  fervir  de  abrevadero  para 
los  ganados.  Lar.  Canofui  locus  aquofufque. 
LAVAMANOS,  f.m.  El  refervarorio  de  metal 
ó piedra  con  fu  llave,  que  hai  en  las  Sacr  li- 
rias, pira  lavarfe  las  manos  los  que  han  de 
celebrar  el  Santo  Sacrificio  de  la  MilTa.  Lar.; 
MaUuvium. 

LAVANCO,  f.m.  Efpecic  de  ánade  ó pato  bra- 
vo, que  ordinariamente  anda  en  las  lagunas, 
rías  ó entenadas  de  la  mar, que  contimiamen-, 
te  fe  eftá  zabullendo  y lavando  en  el  agua, 
por  cuya  razón  dice  Covarr.  fe  le  dió  cftc 
nombre.  Lar.  Anas  Jluvialit.  Anatuula.  Gcev. 
Mcnofpr.cap.7.  El  que  mora  en  el  Aldea  co- 
me palominos  de  verano , pichones  caféros, 
tórtolas  de  jaula,  palomas  de  encina  , pollos 
de  Enero  , patos  de  Mayo  , lavancos  de  rio. 
Rcdoll.  Ocios , pl.  387.  En  medio  habia  un 
chanque,  que  tendría  veinte  pies  de  diáme- 
tro,lleno  de  peleados, ánades  y lavancos  gran- 
des y pequeños. 

LAVANDERA,  f.  f.  La  muger  que  tiene  por 
cxercicio  el  lavar  la  ropa.  Lat.  LoSrtx.  Muñ. 
Vid.  de  Fr.  L.  de  Gran.  lib. a.  cap.  1.  Elcribió 
al  Prior,  que  en  los  libros  del  recibo  mandal- 
fe  hacer  afsicnto,  que  Fr.l  uisde  Granada  hi- 
jo de  la  ¡avandtra  y aiiufladera  del  Cor.vcn- 
.•  •»  to. 
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to,  pot  fer  hijo  ilc  hábito  de!  mifmo  Conven* 
to  , enviaba  aquella  limofna.  Aliar,  parí.  a. 
lib.i.  cap. 4.  Levantaba  la  buena  lavandera  el 
ripie , que  le  ponía  en  el  Cielo  : y dejando 
una  muchacha  luya  en  guarda  de  lo  qac  alii 
le  quedaba  , dio  a correr  en  pos  de  mi. 

LAVANDERIA,  f.  f.  Lo  milino  que  Lavadé-< 
ro.  Es  voz  ya  de  poco  ulo.  Fu.  L.  de  Gran. 
Efcal.  cap.  S.  Como  quien  entra  en  una  cala 
de  un  batán,  ó de  un  ¿lavandería. 

LAVANDERO.  f.  m.  El  que  lava.  En  Madrid 
llaman  también  afsi  al  que  viene  á tralier  y 
llevar  la  ropa  que  le  ha  de  lavar.  Lat.  Lotor. 
Ful lo , ¡MI.  Etiam  Coa duílor  vtfiium  Untad 
ruta. 

LAVANDULA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Efpliego. 
Lag.  Diofc.  iib.i.  cap.d.  No  faltan  Elcritóres 
algunos  que  también  llaman  Nardo  al  Elplie- 
go  , dicho  por  otro  nombre  Alhucema  y La-, 
vándala. 

LAVAR,  v.  a.  Limpiar  con  agua  ü otro  liquóe 
qualquiera  cofa.  Viene  del  Latino  Lavan, 
que  lignifica  lo  mifmo.  Gvev.  Vid.  del  Em- 
per. Bafsiano,  cap.7.  Mató  afsimifmo  a todos 
los  que  guiaban  el  carro  de  fu  hermano , y á 
las  que  le  lavaban  la  ropa.  Pellic.  Argén, 
pare.  1.  f.j.  Lava  entonces  Poliarcho  fus  he- 
ridas con  vinagre  olorofo,  porque  con  la  húu 
chazon  no  fe  inflamalfen. 

Lavar.  En  fentido  moral  vale  purificar  y lim- 
piar algún  defecto  ó mancha.  Lat.  Abluiré. 

. Lavare.  Navarret.  Conferv.  dife.  7.  Huvic- 
ran  puedo  en  gtan  aprieto  ellos  Reinos , á 
quien  la  Divina  Magctlad  guarde  de  los  in-t 
rentos  de  perfónas  afrentadas  y poderofas, 

. que  fuelen  querer  lavar  la  mancha  en  la  fan- 
gre  de  fus  vecinos. 

Lav  ar.  Llaman  los  Albañiles  dar  la  última  per- 

> feccion  al  blanqueo  , bruñéndole  con  un  pa- 
ño mojado.  Lat.  Gypfatot  parietei  bnmefaílo 
Unten  polín. 

Lavar  de  hyeso.  Sedice  en  Aragón  quando 
fe  cubre  dchyefo  una  pared  bruñéndola  con 
paleta.  Lat.  Gypfart. 

Lavar  ea  cara.  Veafe  Cara. 

Lavar  la  lana  a alguno.  Vale  averiguar  y 
examinar  le  la  cáufa,  hada  defeubrir  Ta  ver- 
dad. Trahc  eda  phrafe  Covarr.  en  fu  Thcfo- 
ro.  Lat.  FaSa  alitujui  ptrftralari  , perqué-, 
nrt. 

Lavar  los  cascos.  Veafe  Cafco. 

Lavo  mis  manos.  Phrafe  con  que  fe  difcul- 
pan  aquellos  á quienes,  con  repugnancia  ó 
violencia,  le  les  obliga  á exccutar  alguna  co. 
fa  que  en  fu  dictamen  es  injuda.  Puede  venir 
de  la  antigua  codumbrc  de  lavarfe  las  manos 
los  Jueces , quando  daban  alguna  fenténcia, 
para  dar  á cntendet  la  pureza  y limpieza  con 
que  lo  hacían.  Lat.  Maitui  lavo. 

No  lo  lavará  con  quanta  agua  lleva  el  rio.  Phra-' 
fe  que  fe  dice  del  que  es  tan  público  y mani- 
ficlto  fu  defedo  , que  no  puede  purgarle  del, 
por  mas  que  lo  folióte.  Lar.  Ntt  Jiumint  dele-, 
bit , abfttrgtt. 

LAVADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Lavar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Lolui.  Dtlttut.  Ablutui, 
Tom.lF, 
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Alvar,  part.i.lib.i.cap.y.  Un  plato  de  fref- 
ca  enlatada  , que  para  tripas  ¡avada t como  las 
mías,  no  era  de  mucho  momento. 

LAVATIVA,  f.  f.  Cierto  genero  de  ayuda  me- 
dicinal, que  fe  couipone  de  leche  ú otras  co- 
fas trcicas.  Parece  le  llamó  afsi  por  que  fu 
efecto  es  lavar , limpiar  y rehelear  los  intef- 
nnos.  Lae.Ctyfier  ¡uujhnn  ablueadii. 

LAVATORIO.  1.  m.  La  acción  de  lavar.  Lat. 
Lavatio.  Lotura.  Ablutio.  Acqst.  Hiit.lnddib. 
5.  cap.i  s.  Delpucs  de  conteü'ado  el  Inga,  ha- 
cia Cierto  lavatorio  para  acabar  de  limpiarle 
de  fus  culpas.  Cerv.  Quix.  rom. 2.  cap. 31. Li- 
taba atento  Sancho  á las  ceremonias  de  aquel 
Lvjtireo  , y dixo  entre  si : Válgame  Dios , li 
lera  también  ufanza  en  elle  País  lavar  las  bar- 
bas Dos  Efcudéros  como  á los  Caballeros' 

Lavatorio.  Cocimiento  medicinal  para mun^ 
dificar  alguna  parre.  Lat.  Htrbarum  ¿tea, 
Bit  mtdieinaUi  ad  ablutadum  vtl  Lvandum. 

Lavatorio.  Ceremonia  del  Jueves  Santo , que 
fe  hace  en  memoria  de  haber  lavado  aquella 
noche  Chriito  nucltro  bien  los  pies  á lus  Dil- 
cipulos.  En  las  comunidades  Eclcúalticas  la 
cxccuta  el  fuperior  lavando  los  pies  á algunos 
de  fusfúbdiros,  y los  Prelados , Principes  y 
Reyes  á algunos  pobres : y en  el  Ínterin  1c 
canta  el  Evangelio  de  San  J uan  en  que  fe  re. 
fiere  elle  acto  de  humildad  de  Chriito.  Lar. 
Lotio  carmoaialii  ptdum. 

Lavatorio.  Ceremonia  en  la  Mifla , que  hace 
el  Sacerdote  dcfpucs  de  haber  preparado  el 
cáliz , lavándole  los  dedos  para  el  Santo  Sa- 
crificio , y dice  la  oradon  Lavabo  latir  wat-, 
ttatte,  Ó-e.  Lat.  Manuum  ablutio. 

LAVAZAS,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Lavadas.  Lag, 
Diofc.  lib. a.  cap.  66.  Delpucs  echan  citas  la- 
vázaien  un  valomui  ancho  de  boca  , :ncz- 
dando  con  ellas  mas  agua.  Acost.  Hilt.  Ind. 
lib.  y.  cap. 19.  V con  aquellas  lovázai  hacían- 
le una  bebida  mezclada  con  otra  de  cacao , y 
dabanfcla  á beber. 

LAXA.  f.f.  Piedra  llana  y tifa,  lo  mifmo  que 
Lancha.  Dícefc  frcqúentcmente  de  lasque 
hai  ¡en  la  mar  , que  Ion  una  elpccic  de  elco- 

. líos  planos , donde  (uelen  peligrar  las  embar- 
caciones. Herr.  Hill.  Ind.  Decad.  r.  lib.  1. 
cap.  17.  Y i la  verdad  ellos  fehallaban  fui  pe- 
ligro de  baxios,  y de  las  laxai,  porque  el  Do- 
mingo , quando  fueron  las  barcas  con  elEC. 
cribano  al  Cacique , habian  reconocido  toda 
la  coila , y las  laxai  que  hai  defdc  la  punta 
haíta  el  Leltefuduelte,  por  efpacio  de  mas  de 
tres  leguas.  Figuer.  Palfag.  Aliv.4.  Con  bor- 
rabas , con  baxios  , fyrtcs  , reltringas,  laxae, 
golfos  y cttrechos  donde  por  tantos  modos  fe 
peligra. 

LAXAR,  v.  a.  Aflorar  , ablandar.  Viene  del 
Latino  Laxan,  y fe  pronuncia  la  * como  es. 

LAXADO,  DA.  ¡>art.  paíf.  del  verbo  Laxar.  Lo 
afsi  ablandado  ó afloxado.  Lar.  Laxatui. 

LAXATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vircúddc 
ablandar  ó fuavizar.  Pronunciafc  la  x como 
11.  Lat.  laxativa! . Lag.  Diofc.Iib-^cap.i  5 2. 
La  carne  de  en  torno  de  la  herida  del  cier- 
yo  muerto  con  hierba  , fe  torna  toda  mui 
Aaa  a de- 
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denegrida  , y es  laxativa  en  extrémo. 
LAYA.  i.  f.  Calidad  ó calla  de  alguna  cofa  : y 
ai»  fe  dice,  Ello  es  de  otra  laya.  Lat.  Gtnut . 
Species . 

LAZADA,  f.f.  Cierta  atadura  que  fe  forma 
con  cinta  , cuerda  o cola  l'emejanre  , hacien- 
do primero  un  nudo  apretado , del  qual  na- 
cen quatro  como  hojas,  y queda  en  forma  de 
llor  o cltrclla.  lómale  freqücntcmcnte  por 
lo  mifmo  que  Lazo.  Lat.  Grypbus . Ojfendix, 
C»v.  Quix.  tom.i.  cap.  20.  Y fin  rumor  al- 
guno le  lolró  la  lazada  corrediza,  con  que  los 
calzones  fe  fofienían.-  Zabal.  Dia  de  fieft. 
part.i. cap. 2.  Ponefe luego  unas  lazadas  de 
cintas  de  colores,  y parece  que  tiene  la  cabe- 
za fiorida. 

LAZARETO.  (Lazareto)  f.m.  Hofpital  ó Cafa 
en  los  Puertos  de  mar,  fuera  de  la  población, 
en  lugar  cómodo,  donde  fe  hace  hacer  la 
quarenténa  á los  que  vienen  de  pariges  fof- 
pcchofos  de  pede.  Es  voz  Italiana.  Lat.Xíiw- 
doebium  fuburbUawm  pro  pefte. 

LAZARILLO. f.m.  El  muchacho  que  guia  y 
dirige  al  ciego.  Llamafe  también  Lázaro , y 
fe  tomó  el  nombre  del  célebre  Lazarillo  de 
Tormes.  Lat.  Caci  Juélorpuer.  M.Leon,  Obr, 
Poet.  tom.  1.  pl.jol. 

Pues  yo  bien  si  que  Js  ríZJ, 
no  ha  menefter  Lazarillo, 
porque  es  fin  duda  el  Marillo 
ciego  y perro  en  una  pieza. 

Lazarillos.  Se  llaman  también  los  muchachos 
que  fe  curan  la  tiña  en  los  hofpitalcs  de  San 
Lizaro.  Lat.  Pueri  in  Divi  Lazar  i nojoeomüs 
ad  achore  medendi. 

LAZARO,  f.m.  Pobre  andrajofo.  Llamafe  afsi 
por  alufion  al  Lázaro  mendigo  del  Evange- 
lio. Lat.  Lazar us  pauper.  Quev.  Muf.  y.  Xac. 
14. 

Vivo  y enterrado  efuve, 

Lázaro  fui  de  las  fiefasy 
oyente  de  Peralvillo , 
en  un  palo  entre  las  tejas, 

Lazaro.  Se  toma  también  por  taimado  , afiúto 
y redomado.  Lat.Verfutus.  Cali  idus. 
LAZDRADO,  DA.  adj.  Lo  miímo  que  Lacera- 
do. Es  voz  antiquada.  C.Lucan.  cap. 2 2.  Una 
vegada  venía  el  Conde  Lucanór  de  una  huef- 
tc,  mui  canfado  y mui  ¡azdrádo  y pobre. 
LAZO.  f.  m.  El  nudo  que  fe  hace  con  cinta  u 
. otra  cofa,  dexando  una  como  prclilla  y los 
dos  cabos  fueltos  y pendientes.  Tomafe  fre- 
qücntcmcntc  por  lo  mifmo  que  Lazada.  Lat. 
Laqueas , que  es  de  donde  viene.  Jacint. 

. P0L.pl.77.  Teftigo  fea  elle  romance  , que 
ayer  mandafteis  que  hiciera  á una  dama  que 
fe  quitó  de  un  dedo  un  anillo , y con  un  lazo 
• fe  le  dió  a fu  galán. 

Lazo.  En  fentido  morál  vale  engaño,  alTcchan- 
1 za, tropiezo  y ardid.  Lat  .Laqueas.  Fulr.Juzg. 
lib.2.  tit.i.  I.5.  Allí  ponen  lazos  á los  homes 
entre  si,  fc  dalli  nacen  muchas  diverfidades 
« de  los  pleitos.  Valver  d.  Vid.de  Chrift.  lib.4. 
cap.43.  La  intención  cra,pcrvcrfa,dc  ver  fi  le 
podía  armar  algún  lazo  en  fus  acciones  ó rcl- 
. puedas. 
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Lazci.  Vale  afsimifmo  unión , vínculo  y cítrc- 
chcz.  Lat .Liqutui.  Vincula Tejad.  León 
Prodig.  p.ut.í.  pl.i  j.  Porque  li  elle  amorofo 
lazo  fe  rompe,  perdicn  Jóle,  nos  perderá  á to- 
dos por  una  eternidad.  Moket.  Co.n.  £1  pa- 
recido. Jorn.t. 

Uno  bj  Je  fer  nutjlro  omjf, 
que  el parentefeo  mu  fina 
ei  el  t¡ut  la  voluntad 
obliga  d lazos  unidot . 

Lazos.  £n  las  danzas  y bailes  fe  llaman  aque- 
llos enláces  y entretexidos  villofos  que  for- 
man los  danzarines.  Lar.  Chorea  vil  tripudié 
permixlitnei , vel  implicar  ionea.  Cerv.  Quix. 
tom.i.  cap.io.  Y luego  fe  mezclaron  todos, 

■ haciendo  y deshaciendo  iazot,  con  gentil  do- 
naire y dcfcnvoltúra. 

Lazos.  Se  llaman  por  femejanza  los  enlaces  ó 
enredos  de  lincas,  que  fe  forman  con  la  plu- 
ma en  el  papel,  ó con  el  pincel  en  los  lienzos. 
Lar.  Linearum  implieaéionet  concinn*. 

Lazo.  En  la  Ballefleria  es  el  rodeo  que  con  los 
caballos  fe  hace  á la  res,  para  prccifarla  á po- 
nerfe  a tiro  del  que  la  clpéra,  engañándola  y 

■ haciéndola  huir  por  la  parre  en  que  no  1'e  ha 

■ dexado  rallro.  Lat.  Ferarum  eircumduSlio.  Es- 
pin.  Art.Balleíl.  lib.j.  cap.  n.  A loque  Ha- 
mamos  lavo  no  es  otra  cola  que  un  modo  de 
engaño,  que  el  hombre  bufea  para  matar  la 
caza,  y han  de  fervirle  de  infteumentos  el  ar- 

■ cabúz,  ó la  balleila  y el  caballo. 

Lazo  ciego.  En  la  Balleftcría  fe  dice  q liando 
fe  intentan  matar  i lazo  las  refes  fin  verlas. 

- Lat.  lUaqueat/o  ftra  non  vif*.  Espis.  Art.  Ba- 

. llcft.  lib.  i.  cap.  14.  §.  ta.  El  lazo  ciego  tiene 

elle  nombre,  porque  lo  que  en  el  fe  hace  es 
fin  haber  viilo  las  refes. 

Lazo  escoaredizo.  Veafe  Efeurredízo. 

Armar  el  lazo.  Phrafe  que  además  del  fentido 

• lefio,  que  es  difponer  los  lazos  para  coger 
la  caza,  rranslaticiamente  fe  toma  porponer 
los  medios  y eílratagémas  para  engañar  y; 
atraher  á alguno.  Lar.  Laqueara  parare , po- 
neré. 

Roer  el  lavo.  Phrafe  que  (lenifica  huir  de  al- 
gún aprieto, ó ricfgo  grande  en  que  fe  citaba . 

- Es  tomado  de  las  fieras  que  efeapan  alsi  del 

- lazo.  Lat.  Lajueum  rumpera , rodero.  E laqueo 
a vadera. 

Tener  el  lazo  ¿ la  garganta.  Phrafe  metaphó- 
rica  que  iignifica  citar  en  el  último  rielgo  ó 
peligro.  Lar.  Ultimum  diferimtn  fubirr,  'vel  eo 
angi. 

LE 

LE.  Cafo  obliquo  del  pronombre  que  corres- 
ponde á la  tercera  perlonadel  género  maf- 

■ culino,  y fe  ufa  anrcpuelto  y polpuelto  á los 
verbos.  Suclefeular  algunas  veces  con  ele- 

• gáncia  junto  con  nombres  del  género  feme- 
nino, especialmente  quando  ellan  en  dativo: 

. como  A la  enferma  le  fobrevino  fudór  ,■  den- 
le un  bizcocho  á la  cotorra.  En  el  plural 
correfpor.de  Lo¡  y Lee,  con  cfla  diferencia, 
que  Loa  nunca  puede  junrarfe  con  femenino; 

. pero  sí  el  Leí,  cu  lamifma  forma  que  en  el 

fin- 
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Ungular:  como  a María  y Antonia  Ies  parceló 
bien  la  comedia.  M\rm.  Dcfcripc.  lib. a.  cap* 
35.  Y como  acudietfcn  otros  Turcos  á que- 
rer// prender , tomando  la  lanza  al  Efeudero, 
mato  al  delantero.  Pint.  Dial,  de laJuÜicia. 
cap. 4.  A el  dice  apacienta  mis  ovejas;  no  dice 
apaciéntate  á ti , mas  mis  ovejas:  ni  dice  má- 
talas , cómelos  la  carne  , deludíalas  y tran- 
quílalas, viltcrc  de  iii  lana ; li  no  apaciénta- 
las, Math.  O1ig.cap.14.  £1  Ballenero  que  le 
viere  hacer  ello , li  el  aire//  ayuda , tome  la 
punta  del  monte. 

LEAL,  adj.de  una  term.  El  que  guarda  fideli- 
dad y lealtad.  Viene  de  la  voz  Legalis  de  la 
baxa  Latinidad.  Lat.  Fidelis.  Fidus.  Chron. 
gen.  part.  1.  cap. 58.  Por  ende  los  de  Carthá- 
go  , como  homes  mui  leales , tomaron  por  Se- 
ñora á Ana  lu  hermana.  Valverd.  Vid.  de 
Chrift.  lib.  2.  cap.  3.  Con  que  le  determinó 
leal  á defengañar  fus  oyentes  , diciendolcs  a 
voces,  &c. 

De  los  leales  fe  hinchen  los  Hofpitalcs.  Refr.que 
en  fe  ña  lo  mal  que  fe  premia  y correlpoiuie 
en  el  mundo  el  mérito  , la  virtud  ó la  nueza. 

- Lat. 

lllud  amicitin  fanflum,  ac  verter  ahilé  n ornen 
Jam  iam  pro  vili  fub  ptdib ufane  jacet. 

Car  ai,  Cart.4.  Que  liempre  lo  oí  que  délos 
leales  fe  hinchen  los  Hojpitálesyy  por  aqui  quan- 
to  mandaredes. 

No  vive  mas  el  leal  que  lo  que  quiere  el  trai- 
dór.  Refr.  que  enlejía  ella  menos  fcguro  el 
que,  en  fé  de  ful¡nccridad,no  fe  rezela  de  la 
malicia  de  otro.  Lar. 

Bjlnibil  infidiit  vacuum  , quare  arte  caven- 
dum 

Quidquid  in  inesutum  proditor  Ule  parat , 

LEALMENTE,  adv.  de  modo.  Con  fidelidad 
y lealtad.  Lat.  Fideliter.  Mex.  Bill.  Impcr, 
Vid.  de  León  III.  Cap»i.  Por  lo  qual  el  Pontí- 
fice , y los  Romanos  que  lealmente  le  ama- 
ban , fe  vieron  en  grande  trabajo  y apre- 
tura. 

LEALTAD,  f.  f.  La  fidelidad  con  que  fe  hace 
alguna  cofa  , conforme  á leyes  de  razón  y 
julticia.  Es  virtud  del  ánimo  , yficmprcre- 
iide  en  el  inferior  rcfpetlo  de  fu  fuperiór  , ó 
en  el  igual  rcfpe&o  del  iguál , porque  fiem- 
pre  conlillc  en  la  obfcrvancia  de  la  fé  que  fe 
debe.  Es  como  íyncope  de  la  voz  Latina  Le- 
galitas  , que  lignítica  ello  mi  lino.  I.at.  Fideli - 
tas.  Cerv.  Quix.tom.i.  cap.  40.  Y con  mu- 

1 días  lágrymas,  juró  por  el  Dios  que  aquella 
imagen  reprefentaba de  guardarnos  leal- 

tad y fccreto , en  todo  quanto  quilicíTcmos 
defeubririe.  Valverd.  Vid.de  Chrift.  lib.  2. 
cap.3.  Con  tan  público  y folemne  defengaño, 
dio  fatisfaccion  á lu  incorrupta  lealtad  el  Pre- 
curfór. 

Lealtad.  Por  extenfion  fe  dice  de  algunos 
brutos , que  correfponden  liempre  á los  be- 
neficios que  fe  les  hacen  : como  el  perro  que 
defiende  a fu  amo.  Lat.  Fidelitas . 

LEBECHE,  l'.rn.  El  viento  que  corre  entre  Po- 
niente y Medio  dia.  Ufa  fe  en  el  Mediterrá- 
neo. Tamurid  dice  que  es  voz  Arábiga.  Lat. 
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Africas.  Libs.  Lop.  Peregr.fi  102.  A Ja  tarde 
lupia  un  vientecillú  que  ilaman  LtOecue,  que 
alivia  y refrigera  lo  que  en  el  dia  ha  mulata- 
do  el  cxceísivo  y fiiituiiofo  calor. 

LEBRADA,  f.  fi  Cierto  genero  de  guifado, lla- 
mado también  Junglada , que  fe  nace  con  la 
liebre  medio  cocida  , y dclpues  medio  alfa- 
da  , y cortada  á pedazos  algo  grandes,  y def- 

- pues  frita  con  cebolla,  cortada  bien  menuda, 
y con  tocino  gordo  : luego  íe  cuece  con 
caldo  , almendras  totladas  y majadas,  con  un 
migajón  de  pan  remojado  en  vinagre  blanco, 
y con  higadillos  de  gallinas  todo  majado,  co- 
lado y dcilempiado  , cenándole  buena  canti- 
dad de  gengibre  y azúcar  y canda.  MaetT. 
Robert.  t.  26.  Lat.  F almentum  Uporinum  vel 

• opjonium , CovARR.en  la  voz  Liebre.  Lebrada, 
guifado  próprio  y apropriado  para  la  lie- 
bre. 

LEBRASTON,  f.  m.  La  libre  vieja.  Lat.  Vetut 

lepas. 

Lebrastón.  Por  alufion  fe  llama  el  hombre  af- 
níto  y fagáz.  Lat.  CaUsdus. 

LEBRATIlLO.  f.  m.  El  hijuelo  de  la  liebre. 
Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  íú  Vocabulario. 
Lat.  Cat alus  leporinas.  Lepufeulus. 

LEBREL,  f.  m.  Cierta  elpccic  de  pcrtKJ  gene- 
rólo , que  fuelen  traher  á Efpaña  de  las  Islas 
Septentrionales , y los  mejores  de  Irlanda. 
Son  de  ayuda  , defienden  á fus  amos  y aco- 
meten las  fieras,  y las  detienen  y embarazan, 
para  que  llegue  el  cazador  á matarlas.  Dixo- 

• fe  Lebrel  por  la  feinejanza  que  tiene  al  gal- 
go, que  es  el  perro  que  mata  las  liebres  , le- 
gunCovarr.  Lat.  Canis leporarius.  JFr,  L.  de 

- Oran.  Symb.  part.  i.cap.22.  §.  ».  El  lebrel 
callizo  conoce  liigcncrolidad  y nobleza  , y 
yendo  por  una  calle  y latiendo  quantos  goz- 

- ques  hai  á ladrarle  y moleft.iric  , ni  le  pata,  ni 

fe  defiende.  Fun  Hift.  nat.  lib.a.  cap.  10.  Hai 
también  otra  diferencia  de  perros , que  lla- 
mamos Alinos los  mas  famolos  deltos 

fon  de  Irlanda,  que  llaman  Lebreles^ 

LEBRILLO,  f.  m.  Elpccic  de  barreño  vidria- 
do , de  hechura  redonda  y mas  ancha  la  bo- 
ca que  el  fuelo.  Lat.  Labrumy  que  es  de  don- 
de viene.  Marm.  Dcfcripc. lib. 4. cap. 22.  Lue- 
go les  facan  la  comida  ordinaria , que  ion 
grandes  lebrillos  altos,  vedriados  de  blanco,  y 
Genos  de  alcuzcuzú.  Acost.  Hift.  Ind.  lib-,  5. 
cap. 26.  Con  ciertos  granos  echaban  fuertes, 
y adivinaban, mirando  en  lebriUos  y cercos  de 
água. 

LEBRON,  f.  m.  La  liebre  grande.  Lat.  Lepas 
magnas.  *- 

Lebrón.  Metaphoricamcnrc  fe  aplica  al  que  es 
tímido  y cobarde  , aludiendo  a la  timidez  y 
rezélo  que  tiene  la  libre.  Lat.  Tsm/dif simas. 
Pie.  Just.  f.30.  Y lepan  todos  como  mi  ma- 
rido Santolaja  , fi  fue  mofeón , le  picó  en  las 
mataduras  , y aunque  celibato  le  brego  á co* 
CCS  la  barriga  al  mui  lebrón . 

LEBRUNO,  NA. adj.  Loque  toca  ó pertene- 

• cea  Liebre.  Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Leporinas . 

•LECCION,  f.  £ El  acto  de  leer,  Lát.Z>¿7/p;que 

es 
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es  de  donde  viene.  Algunos  dicen  L¡c¡on.Ai.- 
dret.  Otig.  lib.i.  cap. 8.  La  Gramática  Lati- 
na en  aquellos  tiempos  filé  para  aprender  la 
perfección  de  la  Lengua,  huir  los  vicios  y fal- 
ta» en  el  hablar , y mejorarlo  con  la  lección  de 
los  Poetas.  CoRN.Chron.tom.4.  lib.  J.  cap. 
I».  Ayudaron  mucho  i elle  dificultólo  em- 
peño las  noticias , que  tenia  mui  prontas  de 
las  Sagradas  Elcritúras  , en  cuya  provecho- 
la  lección  había  bien  logrado  mucho  tiempo. 
Lecciones.  Se  llaman  entre  los  Eclcliáfticos  las 
tres  ó nueve  leyendas  del  Breviario , que  en 
ios  Maitines  lé  rezan  ó cantan, que  ion  de  Ef- 
critúra , Vidas  de  Santos  y Expolicion  del 
Evangelio.  Lat.  Lidie.  Mono.  Diffcrt.  t.  cap. 
a.  nuin.  3.  Por  ambos  títulos  es  Segobiano 
San  frutos  , como  quien  nació  y vivió  ltem- 
pre  en  ella  Ciudad:  fegun  acreditan  las  lecceó- 
na  de  fu  rezo , con  que  le  celebra  la  Iglc- 
fu. 

Ltcc  ión.  Se  llama  tambicn  aquella  porción  de 
materia  , que  cada  dia  explica  el  Macitro  á 
los  diícipulos.  Lar.  Lefíio.  Difíatio.  Sart. 
P.  Suar.lib.a.  cap.tj.  Entrelas  demás  expe- 
riencias con  que  fe  acreditó  fu  fabiduría  en 
los  exercicios  literarios , caufó  en  todos  ex- 
traña admiración  el  modo  con  que  dictaba 
fus  ttcciéna. 

Lección.  Vale  también  enfeñanza.inftrucdon 
ú doctrina.  Lat.  Doeuneentnm.  Inflrnfíio.'V  m- 
vero.  Vid.de  Chrift.  Iib.4.  cap. 57.  Si  en  elle 
fentido  me  llamas  bueno , dices  bien,  y como 
bueno  por  naturaleza  te  daré  leceióna  de  bon- 
dad. 

Lección.  Significa  también  la  inteligencia  par- 
ticular de  algún  texto  de  la  Efcritura , ó paf- 
fágc  de  algún  Santo  Padre  lobre  él.  Lar. 
Lecho. 

Lección  de  oposición.  La  oración  ó explica- 
ción de  algún  punto  ó texto  , que  con  térmi- 
no fcñalado  ( que  regularmente  fuele  fer  de 
veinte  y quatro  horas ) le  hace  en  los  con- 
curfos  de  opolicion  á Cathedra  ó empleo. 
Lat.  Lecho  pro  oppofitione. 

LECHADA,  f.  f.  La  cal  desleída  en  ágtta  y 
mui  l'uelra , que  echan  los  Artífices  para  unir 
las  piedras.  Llámanla  afsi  por  tener  el  color 
de  leche.  Lat.  Calcó  dilutio.  Culmen.  Hilt. 
Scgob.  cap.  1.5.13.  Aunque,  mirado  con  ad- 
vertencia , muclltan  tener  plomo  por  lechada: 
y fin  duda  las  dovélas  de  los  arcos  citan  bar-, 
veteadas  de  hierro. 

LECHAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  á roa 
do  género  de  cria , fuítentada  y mantenida 
con  folo  leche  : y por  exrenfion  fe  entiende 
también  de  la  muía  ó macho  que  ha  poco 
tiempo  que  fe  apartó  de  la  madre.  Lat.  La- 
fían. 

LECHE,  f.  m.  Liquor  blanco , que  prepara  la 
naturaleza  en  los  pechos  ó tetas  de  las  hem- 
bras , para  alimentar  fus  hijos.  Los  Antiguos 
llevaban  que  la  leche  fe  hacia  déla  fangre; 
pero  la  mayor  parte  de  los  modernos  afl'egu- 
ra  fer  chylo  puto,  que  fe  conduce  por  lis  ar- 
térias  á los  pechos , y que  fin  otra  cocción  fe 
dcltrla  por  las  glándulas  de  que  citan  com-. 
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pueltos,  del  mifmo  modo  que  la  orina  fe  det 
tila  por  las  glándulas  de  los  riñones  , reci- 
biendo poquifsima  alteración.  Viene  del  La- 
tino Loe,  que  figr.ifica  lo  mifmo.  Lag.  Diofe. 
lib.z.  cap. 65.  1 ras  la  labe  de  lamugér,  tiene 
el  fegundo  grado  en  bondad  la  rabí  úna. 
Herr.  Agrie,  lib. 5.  cap.  3Z.  No  fe  puede  ha- 
cer que  iu  de  toda  leche  : porque  la  lee be  que  es 
de  animales  que  tienen  dientes  arriba  y aba- 
xo  , no  fe  puede  cuajar. 

Leche.  Por  extenfion  fe  llama  qualquicr  li- 
quór  que  naturalmente  echan  algunas  plan- 
tas : como  la  leche  de  higuera:  o el  que  artifi- 
cialmente fe  faca  de  algunas  pepitas  ó femi- 
llas  machacándolas : como  Leche  de  almen- 
dras,de  cebada,  de  cañamones,  & c.  Lat.  Lae, 
HERR.Agtic.lib-5.cap.3z.  Otros  cuajan  la  le- 
che con  ¡eche  de  higuera cogiendo  la 

leche  de  hignéra  con  unas  lanas  limpias  , y al 
tiempo  del  cuajar  lavar  aquellas  lanas  en  un 
poco  de  leche. 

Leche.  Se  llama  por  femejanza  qualquiera  co- 
fa Almamente  blanca.  Llfafc  frcqucntcmcntq 
en  la  Poesía.  Lat.  Loe. 

Leche.  Mctaphoricamente  fignifica  aquella 
primera  doctrina  ó cnieñanza  que  fe  da  á al- 
gún fugéto  , para  inftruirtc  y habilitarle  en 
alguna  materia.  Lat.  Lae  doíirina.  Parr.  Luz 
de  Vcrd.  Cath.  part.  2.  Plat.  33.  Habíalas 
criado  con  la  leche  mas  dulce  del  amor  y de- 
voción de  María  Santífsima. 

Leche  de  gallina.  Planta  que  produce  urt 
tallo  de  pie  y medio  de  alto , tierno,  fútil  y 
blanquecino  , del  qual  fe  levantan  otros  tres 
ó quatro  tallicos , donde  nacen  unas  flores, 
por  de  fuera  verdes  y por  de  dentro  blancas, 
en  medio  de  las  quales  fe  halla  una  cabezue- 
la entallada , como  el  fruto  que  produce  el 
romero.  Lat.  Omitbogalum,  i , & Lae  gallina- 
team.  Lag.  Diofe.  lib.  2.  cap.  133.  Quádralc 
mui  bien  el  nombre  de  teche  de  gallina  , por- 
que elfo  mifmo  quiere  decir  en  Griego  Orni- 
thogalon. 

Leche  de  la  tierra.  Polvos  purgantes,  que 
fe  extrahen  de  (alexia  que  queda dcípues de 
facado  el  falitre,  los  quales  fe  calcinan  á fue- 
go fuerte  y repetido  , y fe  endulzan  lavan- 
dolos  varias  veces  en  agua  común  : y por  el 
color  blanco  que  les  queda  defpues  de  dichas 
operaciones,  los  llamaron  afsi.  Lat.  Lae  térra. 
I’alac.  Palcllr.  part.5.  cap.i.  Llimanlos  leebt 
de  tierra  , porque  fon  blancos  , y es  la  parte 
mas  fútil  de  la  tierra  que  cíla  mixta  con  la  fal 
que  contiene  la  lexía. 

Leche  de  los  viejos.  Llaman  en  eftilo  fami- 
liar al  vino.  Lop.  Dorot.  f.  70.  La  leebe  de  ¡ot 
viejo  1 es  el  vino  : no  fé  fi  lo  dice  Cicerón,  ó el 
Obifpo  de  Mondoñcdo. 

Leche  virginal.  Cierto  liquór  , que  fe  com- 
pone de  aguardiente  refinada  , de  benjuí,  de 
clloraquc , efpliego  , flor  de  remeto  , almiz- 
cle, ambac  gris.  Todo  ello  le  eiha  en  un 
alambique  y fe  deílila,  y de  ello  (ale  Ja  con- 
fección , que  llaman  Leche  virginal , porque 
infundida  en  el  agua  la  vuelve  de  colóréc  le- 
che. Tiene  la  virtud  de  templar  qualquicr 
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encendimiento  de  la  cara  , quitar  las  man- 
chas y cafpa  que  fe  cria  en  ella : y Ulan  mu- 
cho de  ella  los  Barberos  , particularmente 
con  aquellos  que  tienen  la  barba  áfpera  y el 
cutis  delicado,  porque  con  un  baño  de  ella  fe 
corrige  el  ardor  y dolor  que  les  caula  lama- 

vaja.  Lat.  Lac  virginslt. 

Eftár  alguna  cofa  en  hibe.  Phrafe  con  que  fe 
fignihcano  haber  llegado  todavía  á la  perfec- 
ta fazón  de  lu  efpécie.  Diccfc  de  las  frutas  y 
plantas , y de  otras  cofas  par  cxteníion  6 me* 
tiphora.  Lat.  Laíieum  adbicc  ejfc , vcl  in  pri- 
mordiie. 

Iftár  la  mar  en  leche.  Phrafe  con  que  fe  fignifi- 
ca  la  tranquilidad  del  mar  , quando  fus  aguas 
no  hacen  movimiento  alguno:  y como  en  clic 
cafo  fe  reconoce  mas  que  en  otros  la  tranfpa- 
rencia  y claridad  de  las  águas , tienen  en  si 
una  efpecie  de  candor , que  pudo  dar  motivo 
á la  phrafe.  Lat.Mare  laíltetm  ejfc.  Meno. Vid. 
de  N.  Señora,  Copl-38 1 . 

Temperad  fangricnta  mueve 
airado  Noto  idaméo, 
que  en  leche  el  mar,  y i en  borra/cal 
ele  fattgre  ferábermcio. 

Eftar  la  mar  en  ¡eche.  Metaphoricamcnte  fignia 
ñca  citar  uno  pacífico  y loflcgado.  Dicele  de 
quien  no  lo  lude  ellár  freqiientemente.  Lat. 
Plaetdeem  trsnquiüamqu:  efe. 

Mamarlo  en  la  teche.  Lo  mifmo  que  aprender 
alguna  cofa  en  la  niñez.  Lat.  Ah  uberihai  ba- 
bero, ve  I feire. 

¡Tener  ó cftár  con  la  ¡eche  en  los  labios.  Phrafe 
con  que  fe  fignifica  la  falta  de  experiencia  de 
alguna  perluna  , aludiendo  á los  niños  que 
maman , los  qualcs  por  fu  edad  no  faben  cofa 
alguna  de  las  del  mundo.  Lat.  In  primordiie 
efe.  Infantulam , vel  ¡siten!  erre  adhuc  afiimari * 

Lo  que  en  la  leche  fe  mama , enlamorcaga  fe 
derrama.  Rcfr.  que  enfeña  , que  aquellas 
coftutnbres  buenas  ó malas  que  le  imprimen 
en  la  infancia , tienen  tal  poder  y fuerza , que 
regularmente  duran  halla  la  muerte.  Lat. 

Quo  fctnel  ejl  imbeeti  rectas  fervabil  odorem 
T ijla  diu. 

LECHECILLAS,  f.  f.  Ciertas  mollejuelas,  que 
tienen  en  el  pecho  los  cabritos,  carneros,  ter- 
neras y otros  animales.  Llamante  afsiporla 
fuavidad  que  cáufan  en  el  paladar , y por  el 
color  , que  es  del  todo  femejantc  al  de  la  lc- 

■ che:  y deaqui  dice  Covarr.  que  en  algunas 
partes  llaman  Lechecillas  á las  uñaduras.  Lat. 
Glándula  ¡aflea. 

LECHERO,  f.  m.  El  que  vende  leche.  Lat.  La- 
ais  venditor.  Lag.  Diole.  lib.  1.  cap.  6;.  En 
Roma  eftin  yá  todos  los  lechéeos  inftruuos  de 
darle  (el  fuero)  durante  la  Primavera , mez- 
clado con  zumo  de  palomilla. 

LECHERO,  K A.  adj.  Lo  que  contiene  leche, 
ó tiene  fus  proptiedádes.  Lar.  Laéieas.  Lafio- 
ritu, 

LECHETREZNA.  f.  f.  Nombre  genérico,  que 
fe  dá  á varias  efpecics  de  plañías , que  arro- 
jan un  humor  blanco , parecido  a la  leche:  las 
mas  comunes  fon  las  clpecies  del  Tithymalo. 
Lat.  Herba  i ocies.  Lag.  Diofc,  lib.4,  cap.  r 66, 
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Llimafe  el  Tithymalo  vulgarmente  Lcebctrez* 
na  en  Caliiila. 

LECHIGA»  f.  f.  Lo  mifmo  que  andas  de  muer- 
tos. Trahc  ella  voz  Ncbrixa  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Feretrum,  Saniapila. 

LECHIGADA,  f.f.  El  número  y manada  de  lc- 
choncillos  que  nacen  de  un  parto  : y por  ex - 
tcníion  fe  dice  de  otros  animales.  Lat.  Forcé 
ftetuí  mui  iplex  y vel  alterius  animales,  Herr. 
Agrie,  lib.  5.  cap.  i Quando  fon  los  perros 
padres  y hijos  y hermanos  , mayormente  de 
una  camada  ó lecoigádayÍe ayudan  mejor  unos 
4 otros. 

Lech  f.ADA.  Metaphoricamente  vale  el  núme- 
ro ó junta  de  varios  íugetosde  un  género  de 
vida  o profeúion.  Regularmente  le  aplica  á 
la  gente  picardea.  Lat.  Caterva*  Cumulen* 
Qufcv.  Zahurd.  Fué  de  ver  el  cruel  rcfvalon 
que  una  lechigada  de  Taberneros  dió  en  las 
ligrymas  que  otros  habían  derramado  , que 
por  fer  agua  fe  les  fueron  los  pies. 

LECHINO.  f.  m.  Clavo  de  hilas , que  ufan  los 
Ciru  jános  para  las  heridas , llagas  y otras  co- 
fas. Pudo  decirle  de  la  voz  Latina  Eilych - 
num,  aue  ligniñcala  torcida  del  candil.  Lar. 
Penic¡llumyi.  Frag.  Citug.Glolf.de  las  Apo.t. 
Quert.ji.  Para  cfto  dice  Aecio  , que  fe  pon- 
gan delicadamente  unos  lechinos  de  hilas  mui 

• delgadas , entre  la  uña  y la  carne. 

LECHO,  f.  m.  El  lugar  ó cama  donde  nos  re- 
cortamos para  dormir  y delcanlar.  Dixofe  del 
nombre  Latino  LtéhtSy  que  lignítica  cito 
mifmo.  Chron.  gen.  part.  i.  cap.  67.  Fucfe 
para  fu  cafa , e quando  fué  a la  noche  echóla 
en  fu  lecho  4 dormir.  Valverd.  Vid.dc  Chriíh 
lib.a.cap.ij.  Por  la  qual  baxaron  al  paraly ti- 
co en  fu  lecho  , y llenos  de  confianza  le  le  pu- 
lieron á los  pies. 

Lechos.  Se  llaman  translatici amente  aquellas 
capas  ó camas, con  que  por  fu  orden  fe  ponen 
algunas  cofas  unas  fobre  otras.  Lat.  Leélu s. 
Covarr.  en  ella  palab.  Quando  de  cofas  di- 
ferentes, extendidas  unas  loore  otras, fe  com- 
pone alguna  cofa , decimos  ir  en  lechos,  un  le- 
tbo  de  una , y otro  lecho  de  otra. 

LECHON.f.m.Propriamcnre  es  el  puerco  mien-< 
tras  mama, llamándole  alsi  por  la  leche  de  que 
fe  alimenca;pero  yá  el  ufo  na  introducido  que 
indirtintamentc  fe  llamen  Lechónos  todos  Sos 
puercos  » de  qualquicr  tamaño  ó edad  que 
fcan.  Lar.  Porcellut  laóleus.  Sui , is.  CbrV. 
Qpix.tom.a.cap.ao.En  el  dilatado  vientre  del 
novillo  cftaban  doce  tiernos  y pequeños  le - 
cbónts.  Qutv.Provid.trat.i.Por  no  ir  al  Infier- 
no , efeogio  Una  legión  de  ellos  entrar  en 
Una  manada  de  / echones , lo  que  les  concedió 
Chrillo. 

Lechon.  Por  femejanza  fe  llama  el  hombre  de- 
maiiadamentc  fúcio, y defalcado  en  el  vertir  ó 
en  el  comer.  Lat»  Spttrcus. 

LECHONC1LI  O.  f.  m.  Dimin.  El  puerco  qu* 
aun  mama.  Lat.  Porcellus  héteos.  Zabal.  Dia 
de  fieft.  part.  1.  cap.  1 3.  Manda  que  le  alien 
linas  coltillas  de  adobado  , que  le  cuezan  un 
befúgo  , que  lleven  el  otro  4 empanar,  y á 

v»  -toftar  ti  lee  hornillo. 


LE- 


37  6 LEC 

LECHUGA,  f.  f.  Hortaliza  bien  conocida  > de 
que  ha  i dos  cfpccies  > una  fylvcftrc  y otra 
doroéUica.  La  fylvcftrc  nace  cerca  de  los  lí* 
mi  tes  de  las  viñas  , y en  las  zarzas.  La  do- 
medica , que  fe  cultiva  en  las  huertas , tiene 
Jas  hojas  anchas  , largas,  rizadas,  de  un  color 
verde  baxo  , y llenas  de  un  xugo , que  Cerne- 
ja algo  á la  leche , y es  mui  agradable  al  guf- 
to.  Sirve  para  hacer  cnfaládas,  y fus  tallos  fe 
confitan.  Viene  del  Latino  Laéiuca,  que  lig- 
nítica lo  mifmo.  Lac.  Diofe.  lib.  a.  cap.  115. 
La  lechuga  doméftica  es  amiga  al  eftomago, 
resfría,  provoca  fueño  , ablanda  el  vientre  y 
acrccicnra  la  leche.  Herr.  Agrie,  lib.  4.  cap. 
22.  Las  lechugas  fon  de  muchas  maneras  y 
hechuras;  peto  todas  quieren  una  labor. 

LECHUGUERO,  f.  m.  El  que  vende  lechu- 
gas. Lat.  Latineas  venderá . 

LECHUGUILLA,  f.  f.  El  cuello  ó cabezón  que 
fe  ufaba  antiguamente,  y fe  hacia  de  muchos 
anchos  de  holanda  u otro  lienzo  , que  reco- 
gidos formaban  unas  ondas  femejantes  á lal 
liojas  de  las  lechugas  encarrujadas,  de  donde 
tomaron  el  nombre  cftas  lechuguillas.  Tu- 
vieron diferentes  tamaños,  porque  al  princi- 
pio fueron  pequeñitas  , y en  fu  tiempo  dice 
Covarr.  habían  crecido  tanto  , que  mas  pa- 
recían hojas  de  lampazos  que  de  lechugas. 
Lat.  Collare  piieatum  i*  latine*  formam.  J a- 
cint.  Pol.  pl.7. 

La  lechuguilla  abierta  de  rubíes , 

T de  fus  armas  puejío  el  verdugado , 
Mermo ( a Venus  enamora  el  prado . 

LECHUGUINO,  f.  m.  El  plantel  que  fe  hace 
de  la  falliente  de  la  lechuga.  Haccnle  de  él 
fabrolas  cnfaládas , y tralplantado  cria  las 
lechugas.  Lar.  LatiucuU , arum.  Herii.  Agrie. 
lib.4.  cap. 22.  El  lechuguino  viene  mui  prefto, 

- que  áquatro  ó cinco  dias  viene  nacido,  y á 
lo  mas  tarda  feis. 

LECHUZA,  f.  f.  Ave  efpecie  de  buho.  Tiene 
la  cabeza  mui  grande  fegun  la  proporción 
de  fu  cuerpo,  y de  diferente  figura  que  las 
otras  aves.  El  pico  es  femejante  al  del  gavi- 
lán, las  uñas  álperas  y corvas  ,y  los  ojos  zar- 
cos. Deleítale  mucho  de  oír  las  voces  huma- 
nas : perfigue  los  ratones  , lagartijas  y otras 
fabandíjas.  Caza  ficmprc  al  anochecer  y al 
amanecer , y anda  toda  la  noche , fin  que  la 
oblcuridad  le  impida  la  vifta.  Petfiguenia 
las  otras  aves;  y folo  el  Azor  la  defiende.  Dí- 
xofe  quafi  Lecytufa  del  nombre  Griego  Leey- 
tus , que  íignifica  Azeitera , porque  fe  bebe 
el  azélte  de  las  lámparas.  Lat.  Njñicorax. 
Ñoña 14.  Fon.  Hift.  nat.  lib.  r.  cap.  16.  Con- 
cordando Plinio  con  Ariftótclcs  , dice  que 
la  Lecbiza  es  menor  que  el  Afino  n , y mayor 
que  el  Mochuelo  , y la  mas  pequeña  de  to- 
das las  aves  nocturnas.  Espin.  Art.  Balielt. 
lib.  3.  cap.  35.  La  Lecbiza  es  efpecie  de  Bu- 
ho , y es  parecida  i él  en  todas  las  partes  del 
cuerpo. 

Lechuza.  En  la  Germanía  íignifica  el  ladrón 
que  hurta  de  noche.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. 

LECHUZO,  ZA.  adj.  que  fe  aplica  al  macho  Q 
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muía  antes  ele  deftetarfe.  Lat.  talle m. 

Lechuzo.  Se  llama  también  el  hombre  quean- 
da  i comisiones , y fe  envia  i los  L ugares i 
cxccutar  dcfpachos  de  apremios  y otros. 
Lar.  Perquijitor.  Exaltar, 

LECTOR,  f.m.  El  que  lee.  Lat.Lrí?«p,que  es  de 
donde  viene.  Florsnc.  Mar.  Prolog.  Aellas 
quatro  faltas,  que  me  podía  poner  el  Leñar, 
píenlo  he  fatisfecho ; á otras  muchas  que  co- 
nozco en  ella  obra  , reconozco  no  poder  lá- 
tisfaccr , y alsi-lepido  lea  Ltéiér  piadofo , y 
las  perdone. 

Lector.  Titulo  b grado  que  en  algunas  Co- 
munidades Rcligiofas  equivale  á lo  mifmd 
que  en  las  Univerfidades  llaman  Cathedrá- 
tico.  Lat.  Leche.  Magijicr.  Cast.  Hift.  de  S. 
Dom.  tom  2.  lib. 1.  cap. 10.  Era  hijo  del  Con- 
vento de  Ferrara  : y de  treinta  y ocho  años 
de  Fraile,  había  iido  en  Bolonia  los  veinte  y 
tres  Leltór  de  Philofophia  y de  letras  fagra- 
das.  , 

Lector.  Uno  de  los  quatro  Ordenes  menores, 
el  fegundo  que  fe  recibe.  Su  oficio  es  leer  en 
alta  voz  las  prophccias  del  viejo  y nuevo  tef- 
tamento , y enfeñar  á los  Catechúmenos  los 
rudimentos  de  la  Fé.  Lat.  Leñar.  Part.  té 
til. 6.  l.i  t.  Otro  grado  hi  há  que  llaman  Lec- 
tor , que  quiere  tanto  decir  como  leedor  : ó 
cite  debe  lcr  átal  que  fepa  leer  las  prophe- 
cías  4 las  liciones  abiertamente  , departien- 
do las  palabras  fegund  fon  , porque  las  pue- 
dan mejor  entender  los  que  las  oyeren. 

LECTORAL.  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  X 
una  de  las  quatro  Canongías  de  oficio , cuyo 
exercicio  es  la  explicación  de  la  Eferitúra : y 
también  fe  llama  afsi  el  fugéto  que  goza  cita 
Prebenda.  Lat.  Canon icatm  leñoralia. 

LECTORIA,  f.  f.  El  oficio  ñ grado  de  Leétórj. 
Lat.  Leñorii  munui,  Colmen.  Eferir.  Segoba 
pl.  787.  Eftudió  Artes  y Theologia , en  que 
faltó  tan  eminente , que  luego  le  dieron  Lac- 
taria de  Artes, y configuicntcmentc  de  Theo- 
logta. 

LECTURA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Lección.  Lata 
Leliio.  Florenc.  Mar.  Dedícat.  Porque  las 
grandezas  y prerogativas  de  la  Sandísima 
Virgen  , los  que  menos  las  faben  fon  la  gente 
ordinaria  , ignorante  de  la  Lengua  Latina, 
y por  cito  incapaz  de  la  teñirá  de  los  Santos, 
en  donde  ellas  eftán  en  fu  punto. 

Lectura.  Se  llama  el  grado  de  letra  delm-t 

Íircnta  menor  que  la  Athanafia  y mayor  que 
a entredós , y es  la  en  que  vá  imprefib  eftc 
Diccionario.  Lat.  In  typograpbia  leñara.  Fr- 
cuer.  Plaz.  univ.  dife.  ni.  Las  mayores  fon 

charaétércs  de  canto  ó múfica y refpeíti- 

vc  menores  las  de  Milfal , parangona,  tcxro,' 
athanafia  , teñirá,  breviario,  &c. 
LEDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  alegtiay 
güito  y placer.  Tiene  poco  ufo.  Lat.  Htlari- 
ter.  Latí.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.7.  cap.  1 a.  Por 
lo  qual  rodo  piffb  ledamente  el  de  Azcapuzals 
co,  dexandole  untar  y emplumar. 

Lí  DO.  DA.  adj.  Alegre  , plácido  y contento. 
Es  voz  tomada  del  Latino  Lamí,  y mui  ufa- 
jlacnlo  antiguo.  Qiron. gen. part.  1.  cap.48. 
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■ T. I fietvo  <nn.ir.do  cfto  oyó , filé  mni  lldo , i 
quando  vino  aqual  tlia  que  fueron  ayunta- 
dos , cataron  todos  contra  la  paricde  Orien- 
te, c él  cataba  contra  Occidente,  Loe.  Jeruti 
iib.t.Oct.  14. 

Durmiendo  e fiaba  el  Perfa , quando  ef.abt 
La  Riina  de  ¡ai  fombrai  y del  miedo , 

V al  viendo  el  rofiro  al  alba  , que  baxaba 
Del  Cielo  al  mar  en  vuelo  manf  > y ledo, 

LEDRO,  DRA.  adj.  que  en  la  Germania  ligní- 
tica baxo,  y que  vale  poco.  Juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario.  Lat.  Vi  lis  O-  e. 

LEEDOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Leftór.  Es  voí 
antiquada.  Min.  Coron.  Copl.  5,  Porque  el 
leedlr  fe  alfombrado , e tomallc  miedo,  c por- 
que  el  tal  miedo  hicicdc  algún  fruto , é dicfl'c 
gracia  i los  leedórei  para  fe  guardar  de  los  ta- 
les vicios  cometer. 

LEER.  v.  a.  Pronunciar  lo  que  eíU  eferito  ,ó 
rcpadarlo  con  los  ojos.  Tiene  la  anomalía  de 
recibir  en  algunos  tiempos  la  y entre  las  dos 

- ee  : como  leyera,  leyelfe,  &c.  Viene  del  La- 
tino Legere.  Pinc.  Philof.  Rcfp.  á la  Epift.  4. 

-.  Leyendo  pues,  elle  pedazo  fegundo  , quedé 
algo  contufo  , y delpues  leí  el  tercero , adon- 
de cita  la  diferencia  que  del  diverfo  modo  dé 
imitar  fe  toma  , V adonde  fali  de  la  confu- 
fión.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  5.  cap.  13.  Quien 
quifiere  fatisfacerfe  enteramente  , lea  la  re- 
lación que  el  Licenciado  Pelo  efetibió  al 
Arzobitpo  de  los  Reyes. 

Lesa.  Vale  también  enfeñar  publicamente  al- 
guna ciencia  6 facultad.  Lat.  Docire>  Sart. 

. P.  Suar.  lib. a.  cap.;.  El  Padre  General  le  or- 
denaba fe  partidle  á aquella  Santa  Ciudad, 
para  leer  en  ella  la  primera  Cáthedra  Titeo- 
lógica. 

Lees.  Significa  afsimifmo  dar  inteligencia  , ó 
interpre  tar  algún  texto  ii  doctrina.  Lat.  Le- 
¿ere.  Oña,  Poltrón,  lib.  1.  cap.  a. difc.a.  San 
Gerónymo,  San  Gregorio,  San  Buenaven- 
tura , Santo  Thotnás  y Lyra , no  leyeron  Ccl- 
tc  , tino  Ccrti , y afsi  lee  la  Biblia  emetidatif» 
tima  de  Sixto. 

Leer.  Vale  también  comprchendeí  y penetrar 
el  interior  de  alguno.  Lat.  Calltre.  Corn. 
Chton.  tom.4.  lib. 4 .cap. 3 y . Atónita  la  Mon- 
ja , viendo  que  la  Madre  la  había  leído  todo  fu 
corazón,  fe  atrojó  á fus  pies, dándole  las  gra- 
cias de  haberla  lacado  del  aby lino  de  fus  triti 
tezas. 

Leer  de  extraordinario.  Se  dice  en  las 
Univcrfidades  , de  aquellos  profdfóres,  que 
no  teniendo  Cáthedra , piden  licencia  pata 
fatir  á explicar  una  materia  á los  Etludian- 
tcs,  para  hacer  mérito,  darle  i conocer  y po- 
nerlo por  ado  en  fus  tirulos.  Lat.  Legert  ex- 
tra borane. 

Leer  de  oposición.  Referir  de  memoria  pu- 
blicamente el  diícurfo  que  hace  el  Opofuór 
á qualquicra  Cáthedra  ó Prebenda  , fobte 
los  puntos  que  le  han  tocado  , para  manifef- 
tar  fu  fuficicncia  en  alguna  facultad.  Lat.  Pro 
oppofuione  legere. 

Leerle  la  cartilla.  Vcafe Cartilla. 

Poder  leer  Cathcdfa.  Phralc  metaphorica  , que 
■Iom.r/i 
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I<¡  entiende  del  que  es  tan  advertido  y aftú- 
to  , que  puede  advertir  y enfeñar  en  alguna 
materias  Lat.  In  diqua  re  máxime  vtrjatum 
t >el  perituns  effe.  CtRV.  Nov.8.  pi.  23  3»  Ei  La- 
lió  tan  bien  con  el  alfunto  de  picaro , que  pu- 
diera leer  -Cátbcdra  en  la  facultad  al  famofo  de 
Alfarache. 

LEIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Leer  en  fus 
acepciones.  Lar.  Lebius. 

Leído.  El  que  lia  leído  muchos  libros  y es  ver- 
fado  en  las  hiftorias,y  en  toda  fuerce  de  eru- 
dición. Es  iufpanifmo.  Lat.¿r«¿//jM»  Verfatus 
in  libéis,  Mexr  Hift.  imper.  Prolog.  Cada  vez 
que  había  de  tratar  y deliberar  de  grandes 
negocios  y hechos  de  guerra,  principalmen- 
te llamaba  y confulraba  lobre  dios  a los  va- 
lones leídos , y labios  en  las  hiitorias  anti* 
guas. 

LEGACIA,  f.f.  Lá  embatada  ó recado  que  fe 
envía.  Sale  de  la  voz  Launa  Legado,  que  lig- 
nítica lo  mifmo.  QutVá Ptovid.  traui.  Dclpa- 
chando  con  cfta  legada  un  Santo  Efpañoi  por 
un  Italiano.  Mono.  Prcdic.  de  Sunriag,  cap. 
aa.  Volvió  á ordenar  el  Rey  Carlos,  el  ano 
figuieme  de  $00.  a los  tres  Prelados  pró- 
pnos , particílcn  legunda  vez  á Urgel  á per- 
ficionar  fu  iegsdt u 

Legacía.  Se  toma  también  por  eí  mifmo  em- 
pleo , oticio  o función  del  Legado  o Emba- 
xadór.Lat.  Manas  Legad.  Makian.  Hill.Efp* 
lib. jo.  cap.  14.  Cá  la  legada  que  tuvo  Don 

^Bernardo  , como  lo  nota  el  Arcediano  de 
Ronda  , no  fe  dio  alu  fuccftbr,  fino  á elle 
Don  Diego  Gelmirez. 

Legacía.  Vale  afsimifmo  gobierno.  Llamanfe 
afsi  en  Italia  las  Provincias  Edeúafticas : co- 
mo fon  la  de  Bolonia , la  de  Ferrara , y la  del 
Patrimonio  , y otras  , adonde  íiempre  en- 
vían Cardenales.  Lat.  Prefectura  itahea.  Le- 
gatio. 

LEGADO,  f«  m.  El  Embaxadór  ó Comiflario 
que  «lleva  embaxada  y cargo  efpecial  de  al- 
gún Soberano  á otro.  Regularmente  fe  en- 
tiende de  la  perfona  enviada  del  Papa.  Lar. 
Legatus.  Cast.  Hift.de  S.Dom.  tom.i.  lib.i. 
cap.i  1.  Los  Legados  Apoftólicos  que  iban  en 
d cxército,  enviaron  delante  ciertos  Reü- 
giofos.  Reboll. Ocios,  pl.  438. 

Befpacbó  fas  Legados 
A la  Corte  Romana, 

Pregándole  Catbóiica  obediencid, 

T pidiendo  fotorro  de  Prelados. 

Legado.  Se  toma  también  por  la  manda  que  fe 
dexa  en  el  teftamento.  En  elle  fentido  es  voz 
ufada  en  lo  forenfe*  Lat.  Legatum.  Recop. 
lib. 5.  tic.  a.1.  i»  Si  el  tal  heredero  ó legata- 
rio no  quinere  aceptar , ó renunciare  la  hc- 
rcncia  ó el  legado  , el  fubftituto  o fubllitutos 
lo  puedan  haber  todo.  Solo&z.  Polit.  lib. 
cap.27.  Si  fe  dudare  con  que  ánimo  y inten- 
ción dexó  el  teftadór  tal  legado , fe  hade  pre- 
fumir  en  duda,  que  le  dexó  por  ciufa  y obra 
pía. 

Legado  a latere.  El  Legado  Apoftólico 
Cardenal , que  ha  recibido  de  la  boca  del 
Papa  fu  comifsion , y ha  recibido  las  iníig- 
B b b ‘ cías 
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nías  próprias  de  fu  Dignidad  , reprefentan- 
do  toda  la  poteftad  Pontiricia  para  algún 
efecto  determinado.  Lat.  Legatos ¿liten,  ao- 
lorz.  Polit.  lib.j.  cap.  5.  Como  vemos  luce- 
de  en  los  Legados  .1  látere  Apoftólicos > que 
por  la  mífma  razón  pueden  y luden,  lin  man- 
dato  particular , dar  y conferir  Beneficios  y 
pendones. 

LEGAJO,  f.  m.  El  atado  y conjunto  de  pape- 
les füeltos.  Dixofe  afsi  del  verbo  Ligar  , por 
la  cuerda  ó cinta  con  que  fe  atan.  Lat.  Coar- 
tarías fofticulus  ligotus.  Sold.  Pind.  lib.  I. 
lntrod.  Sacó  de  ellos  dos  legajos,  en  forma  de 
quadernos , y puellos  en  mis  manos  con  ale- 
gre Temblante  dixo  : Ellos  fragmentos  fon 
progrcll'os  de  mi  vida , y el  mejor  deleoipcñq 
de  mi  palabra. 

LEGAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  tocante 
ó conforme  á la  ley.  Viene  del  Latino  Legalss, 
que  lignítica  ello  nnlmo.  Quev.  Provid.  trat. 
1.  Aguardad,  pues  el  aguarda,  á que  fecum. 
pía  el  término  legal,  que  él  le  tiene  predico  i 
lascáufas  y proceflos  de  los  hombres.  Val- 
verd.  Vid.  de  Cluill.  üb.5 . cap. 3.  Ya  fubían 
muchos  de  todas  pactes  á Jcrufalcn,  afsi  para 
uriticarfe  de  las  unmundicias/^i/»,  en  que 
abian  incurrido , como  para  difponcrfc.con 
facrificios  y oraciones, á celebrar  mas  religio* 
famentc  la  delta. 

Legal.  Se  toma  muchas  veces  por  verdadero, 
puntual , del  en  el  cumplimiento  de  fu  obli- 
gación. Lat.  Legalss  JTt 'eridieses.  Reboll. Ocios, 

Todos  nombre  de  libros  fapsencsales, 

T los  a¿ios  de  bijlórieo  merecen , 

Como  los  Evangelios  de  legales. 

LEGALIDAD,  f.  f.  Fidelidad  , puntualidad, 
buen  trato  y obfcrvancia  de  la  ley,  U de  la 
própria  obligación.  Lat.  Fidelisas.  Coaitas. 
Cíeme.  Vid.  deS.  Borj.  lib.  1. cap. Cóm- 
puto que  litve  á la  legalidad  de  cita  hiltotia. 
Mond.  Predic.  de  Sant.  cap.  lo.  Pondera  tam- 
bién , con  la  modcllia  que  fuele  , la  (inrazon 
con  que  habia  intentado  poner  en  duda  la  le- 
galidíd  deltc  libro  el  Cardenal  Baronio. 

LEGALIZACION,  f.  f.  La  fubl'cripcion  con 
que  fe  legaliza  algún  ¡nílrumento.Lat./i^ra- 
nsenti  pnblici  fubferiptio  j ignoto . 

LEGALIZAR,  v.  a.  Declarar  en  forma  auten- 
tica fer  legal  un  inftrumcnto  , y la  pcrlóna 
por  quien  cita  hecho  y cxccutado.En  la  prac- 
tica furenfe  deben  executar  elle  acto  dos  ó 
tres  Efcribanos  públicos.  También  Cuelen  le- 
galizar los  Miniftros  públicos  de  los  Princi- 
es  exttangeros  ,y  en  el  comercio  los  horn- 
ees de  negocios.  Lat.  Aulioritate  publica 
Jubfcribere  , firmare.  Cartux.  Vid.  de  Chrift. 
patt.t.cap.  18.  Con  tres  teítigos  fobre  toda 
excepción  , pues  eran  tres  Reyes , que  legali- 
zaban como  partes  intereü'adas  en  el  miíino 
procedo. 

LEGALIZADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Le- 
galizar.  Lo  afsi  declarado  y autorizado,  en 
torma  que  haga  fe.  Lat.  AnHoriiate  publica 
fubferiptus  firmas  US.  Qiiev.  Provid. trat. j.  Pa- 
ra que  la  feuténcia  no  tolo  quedq  legalizad^ 
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en  favor  de  Job  , fino  por  fu  patrocinio  en  el 
fuyo. 

LEGALMENTE,  adv.  de  modo.  Con  legali- 
dad , con  fidelidad  y fegun  ley.  Lat.  b„un- 
dum  legens.  Legstime.  Cekv.  Qulx.  tom.  2.  cap. 
7.  Y yo  de  nuevo  me  ofrezco  a fervir  á vuet- 
tramcrced  fiel  y legolmense. 

LEGAMEN  TE.  adv.  de  modo.  Sin  noticia  de 
letras,  ó lin  ciencia.  Lat.  lllilerati,  Hortens. 
Quar.  f.  101.  Y hablando  legamente,  no ai- 
ueisque  extrañaron  bien  la  leñál  en  la  reo- 
ificacion. 

LEGAMO,  f.  m.  El  lodo  y barro  pegajófo  que 
dexan  las  aguas  de  los  tios  y del  mar.  Lat, 
Limus.  Calo.  Com.  El  Laurel  de  Apolo, 
Jorn.  3. 

Mal  enxuto  de  tas  doral 
luces  del  Sol,  y no  bien 
oreado  de  ios  auras , 
en  corrompidos  vapores 
de  ovas , legamos  y lamas . 

Légamo.  Se  llama  también  la  tierra  pegajófa  y, 
firme  que  fe  halla,  cavando  en  lo  mas  folido 
del  fundo , y fe  bulca  para  amentar  Lat. /tro 
ra  limus.  Terra  tenax. 

LEGAñA.  Veafe  Lagaña. 

LEGAñOSO.  Vcafc  Lagañófo. 

LEGAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Enviar.  Es  de] 
Latino  Legare,  que  figniñca  lo  mifmo. 

Legar.  Vale  tambienJiacer  alguna  rtianda  esí 
el  teftamento.  Lat.  Legare,  Recop.  lib.  5.  tit. 
4.  l.i.  Si  alguno  dexare  á otro  en  lu  poitnme- 
ra  voluntad  por  heredero , o le  legare  o man- 
dare alguna  Cofa , para  que  la  de  á otro  al-: 
guno. 

LEGATARIO,  f.  m.  La  perfóna  a quien  por 
teftamento  fe  le  manda  alguna  cola.  Viene 
del  Latino  Legatarius.  Recup.  lib.  5.  01.4.1.1, 
Si  el  tal  heredero  ó legatario  no  quñicre 
aceptar , ó renunciare  la  herencia  ó el  lega- 
do, el  fubftituto  ó lubftitutos  lo  puedan  ha- 
ber todo. 

LEGENDARIO,  f.m.  El  libro  donde  fe  refie- 
ren los  hechos  ó vidas  de  algunos , ó la  co- 
lección de  ellas.  Lit,  Legenda,  orum,  Mond. 
Predic.  de  Sant.  cap.  11.  El  día  de  fu  trinfito 
fe  celebra  en  laDlócelisde  Aftorga  á 19.  de 
Febrero , como  confia  de  las  Atlas  de  fu  an- 
tiguo Legendario  , que  publicó  Don  Juan  Taa 
mayo. 

LEGIBLE,  adj.  de  tina  tcriñ.  Lo  que  fe  puede 
leer.  Lat.  LegibiTss.  Zvñic.  Annal.  año  17741 
num.4.  Hallanfe  eftas  inlcripciones  en  pape- 
les de  aquel  tiempo  : y las  tenia  entre  otras 
recogidas  de  Sevilla  Don  Gonzalo  Argote  de 
Molina  , de  que  las  copié  , porque  en  los  peí 
dolíales  de  las  cftátuas,  gallados  del  tiempo, 
no  eftán  yi  legibles. 

LEGION,  f.  f.  Cuerpo  de  milicia  entre  los  Ro- 
manos ,compucllo  de  caballería  c infantería, 
cuyo  número  de  Toldados  era  vario  y difícil 
de  feñalar.  Rómulo  , que  fué  el  primero  que 
las  formólas  léñalo  el  número  de  tres  mil  in- 
fantes y trecientos  caballos  , la  qual  le  divi- 
día en  tres  trozos.  Defpues  en  tiempo  de  Tu- 
]¡o  Hoftiiio  fe  le  añadieron  mil  hombres  de  á 
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pié  s peto  en  adelante  varió  mucho , y unas 
veces  era  de  i quatro  mil » otras  de  cinco  mil, 
v otras  de Icis mil  infantes, y de  duciemos, 
trecientos  o mas  caballos.  La  legión  le  com- 
ponía de  diez  cohortes , cada  una  mandada 
por  un  Tribuno , y conllaba  de  tres  compa- 
ráis ■ v lécun  la  variedad  de  ellas  le  laruoa 
chiiimero  de  toldados  de  cada  legión.  Ua- 
mól'c  alsi  por  que  le  elcogian  los  Soldados 
para  formar  ellos  cuerpos.  Lar.  Legso.  A««, 
L¡tl.  de  Ciccr.  lib.io.  tpilt.J4.  Haita  agora 
tenia  la  legión  legunda  , y gran  numero  de 
toldados  de  ¡as  demas  Lgsónen  pero  delar- 
, nados.  Alokct.  Orig.  ub»  I.  cap.  ,.  Hizo 
nueva  gente  de  guerra  de  la  Llpanola , que 
fue  una  legión,  y dos  compañías  de  cabaüo»  y 
tres  de  infantería. 

Legión  Se  llama  también  Cierto  numero  no 
conocido  de  perfónas  ó cfpiruus.  Lar.  Ligio, 
Ouev  Sueñ.  Eradevér  una  /«ni*  de  verüu, 
eos  , con  azotes  , palos  y otros  inltrumeu- 
tos  como  trahian  i la  Audiencia  una  mu- 
chedumbre de  taberneros  , ladres  y zapar 


LEGIONARIO.  í-  m.  & Toldado  que  fervía  en 
las  Legiones  Romanas.  Lii.Legionor,us.Mtx. 
Hift.  hnper.  Vid.  de  V helio, cap,  i.  lodala 
gente  de  guerra  , legionarsos  y pretorios  .y, 
iodos  los  demas  acudieron  luego  a la  polada 

LEGISLADOR,  f.  m.  El  que  da  o ellabiecc  le-» 
ves.  Es  del  Latino  Legssloior.  Bobad.  Polir, 
lib  a.  cap.?.  Para  ampliar  o moderar  las  le- 
yes, mas  fe  ha  de  comiderar , legun  Anltote- 
fes  y otros  , al  Legislador , que  a la  leuadei» 
ley!  Mind.  Vid.  de  N.Senura,  Lopl.33, 

En  lo  Concepción  ton  puro, 
qu  el  Legislador  Juprtmo, 
piro  todos  disco  leyes, 
y poro  vos  privilegios,  _ 

Legislador.  Se  toma  alsimiftno  por  Cehlbr  ó 
Cenl'uradór  de  alguna  cola.  Lar.  Cenfor. 
Quev.  Provid.  trac.  1.  Dclcubriofe  por  juez 
ylegislodóráebi  tropelía  Empcdoclcs, 
LEGISLAR,  v.  a.  Hacer  o eiUblecer  leyes, 
Lar.  Legtm  ferr, , Jiatuere.  Altar.  pan.  I. 
lib  t cap.  3 . Demás  deftas  Ordenanzas , re- 
man v guardaban  otras  muchas , no  dignas  de 
elle  lugar : las  qualcs  legislaron  los  mas  tamo* 
fos  poltrones  de  Italia,  . . , 

Legislar.  Mctaphoricamcnte  íigmfiw  tenfur 

rar  y juzgar  de  las  acciones  ajenas.  Lat.Ct», 

ferie  aetrc\  4 ¿ * 

LEGISLADO,  DA.  parf.  paíT.  del  verbo  Lea 
gislar  en  fus  acepciones.  Lar.  Lege  latus  ,fta- 
ssstus.  CenfurS  profeqstuStts. 

LEGISPERITO.  f.  m.  Ei  labio  en  las  leyes.  Es 
voz  Latina  Legifperitus.  Valvero.  Vid.  de 
Chrift.  lib.4.  cap.  19.  El  Legif perito  o Doctor, 
queriendo  moldar  que  fiemprc  había  obler- 
vado  la  Ley  de  Dios , y acreditarle  de  Santo 
con  Jefns,  le  preguntó,  &e. 

LEGISTA.  f.  m.  El  profcffor  de  leyes , el  que 
elfudiu  la  Jurilprudéncía.  Lar.  Iursfconfuttui. 
lurifperitus.  Barrad.  Cab.punt.  part.t.f.ej. 
No  quil  o Apolo  dár  cfta  Judicatura»  los  i*- 
Tom»  llf  • 
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gijht,  porque  allí  fe  habían  de  tratar,  no  ma- 
terias  de  hacienda , lino  reformación  decof- 
tumbres. 

LEGITIMA,  f.  f.  La  parte  de  herencia,  que  Ce- 
gun  ley  pertenece  a cada  uno  de  los  hijos  le- 
gítimos , en  los  bienes  que  quedaron  por 
muerte  de  fus  padres.  Lat.  Legisssna partís  00- 
reiitas.  Solorz.  Polit.lib.3.  cap. 16.  Quando 
los  padres  las  compran  para  ios  hijos , es  co. 
la  ademada  que  le  traben  en  colación  , y fe 
les  imputa  y carga  en  fu  legísimo  lo  que  corta- 
ron. Soto.  Pino.  lib.it§.  ta.  No  fulo  díó  por 
bien  empleado  quanto  ella  nos  díó  (pues 
licndo  de  lu  dote  y legítimo  , lo  pudo  hacer) 
empero  nos  quedó  para  üempre  obligado  y 
agradecido, 

Legitimación,  f.  f.  El  a¿f □ de  legitimar 

alguna  perlona  ó cola.  Lit.Legitinsotso.LMT. 
Hnt.  de  S.Dom.toin.i.  lib.r.  cap.;.  Defpucs 
de  él  muerto , tratóle  con  mucha  mas  inttan- 
cia  ella  legitimación  de  lu  hijo  Don  Fernan- 
do. Bobad.  Polit.lib.s.  cap.  16.  nuin.165.  Los 
Reyes  pueden  conceder  legithnaciónes  i las 
perfonas  que  viven  en  fus  Reinos  y Seño- 
ríos , pora  que  fus  hijos  lean  fus  herederos 
legítimos , y gocen  de  fus  honras. 

LEGITIMAMENTE.  adv.  de  modo.  Con  jtif- 
tilicación  y legitimidad.  Lat.  Legitime.  Pinc. 
Philof.  Epift.j.tragin.i.  Puedenfe  alterar  los 
epifódios , como  le  vea  ¡egitimamerste  altera- 
dos en  Eutipidcs, 

LEGITIMAR. v.a.  Probar  la  evidencia,  ver- 
dad ó jurtiticación  de  alguna  perfóna  ó co- 
fa, confórme  i las  leyes.  Es  formado  del 
hombre  Legitimo.  Lat.  Legitsmum  reddtrr, 
f acere.  Legitimare.  Bobad. Polir.  lib.í . cap.  17. 
num.  15.  Podrá  el  Romano  Pontífice  , poc 
Caula  ardua  y conveniente  i la  Fé,  Religión 
ó República  Chrirtiana  , legitimar  al  lego  fu- 
jeto  al  Principe  feculár,  y hacerle  capaz  para 
los  oficios  y honras  temporales. 

Legitimar.  Vale  también  hacer  legítimo  al 
hijo  que  no  lo  es,  o por  gracia  del  Principe, 
ó por  fubíeqüente  matrimonio : don  la  dife- 
tencia , que  el  fubfeqüentc  matrimonio  tolo 
legítima  a los  hijos  habidos  durante  el  dia- 
do libre  de  los  padres,  y la  gracia  del  Prínci- 
pe fe  extiende  ilegitimar  toda  efpecic  de 
ilegítimos.  Lat  .Legitimare.  Rr.cop.lib.y.tit.íj. 
1.10.  Si  alguno  fuere  legitimado  por  rel'cripto 
ó privilegio  nueftro  , o de  los  Reyes  que  de 
Nos  vinieren  , aunque  feo  legitimado  para 
heredar  los  bienes  de  fus  padres  ó madres  ó 
de  fus  avuelos. 

LEG1  TIMADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Le- 
gitimar en  fus  acepciones.  Lat.  Legitimólas . 
Legitimas  redditus.  Rxcop.  lib.  5.  tit.8.  i.  10. 
ti  tal  legitimado  no  pueda  iuceder,  con  los 
tales  hijos  ó defendientes  legítimos,  en  los 
bienes  de  fus  padres  ni  madres , ni  de  fus  af- 
cendientes  abinteftato  ni  exteftamento. 

LEGITIMIDAD,  f.f.  La  calidad  que  conftitu* 
ye  alguna  cofa  en  fet  de  legítima.  Lat.  Rostid, 
quo  oisquid  legitimum  fit. 

LEGITIMO,  MA.  adj.  Lo  que  es  fegun  las  Le? 
yes  Divinas  ó humanas,  ó lo  que  es  judos 
Bbb  » * puefi 
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pucílo  en  equidad  y razón.  Lar.  Legitimas, 
a , um.  Recoi»,  lib.  5.  ***•  1*  8.  Pero  li  el  ral 

hijo  títere  natural , y el  padre  no  tuviere  hi- 
jos o deiccnd\cntcs4egitimos > mandamos  que 
el  padre  le  pueda  inandar  juicamente  de  lus 
bienes  todo  lo  que  quiliere, aunque  tenga  al- 
cendicntes  legítimos.  Cerv.  Nov.9»  pl.  301. 
Que  aqui  luego  me  recibáis  por  vuettra  legi- 
tima el  pot  a , no  permitiendo  haga  la  Jullicia 
lo  que  con  tantas  veras  y obligaciones  la  ra- 
zón os  perfuade. 

Legitimo.  Se  toma  muchas  veces  por  cierto  y 
verdadero  en  qualquier  linca.  Lat.  Legiti - 
tu us.  Vtrus.  Valvero.  Vid.de  Chrift.  lib. 4. 
cap.  1 1.  Pues  no  ha  llegado  á hacer  el  legiti- 
mo aprecio  de  mi  perlona  , ni  comprehendc 
que  es  incompoísiblc  mi  amor  con  el  de  las 
criaturas.  Solo.  Pino.  lib. i.  §.4.  Comproba- 
da la  letra , le  vió  1er  contrahecha , y apreta- 
do el  Efdavo  (que  fue  fu  portador)  dixo,con 
miedo  del  tormento,  fu  legítimo  autor. 

LEGO.  i.  m.  El  lcglár  que  no  goza  fuero  Eclc- 
liórttco.  Viene  de  la  voz  Latina  LaicusAKE- 
cop.  lib.  1.  tic.  3.  I.  8.  Y que  ante  los  dichos 
J ucees  legos , pongan  Eferibanos  legos  públi- 
cos , y Reales , ante  quien  pafl'cn  los  autos. 
Marm.  Dclcripc.  lib.  2.  cap.  1 9.  Mandó  que 
todos  pcchaflcn  , afsi  legos  como  Abades» 
frailes  y Monges. 

Lego.  En  las  Religiones  de  hombres  fe  llama 
el  Rcligiofo  que  no  tiene  opcion  á las  úrde- 
nos Sacras:  y en  las  Comunidades  de  Rcligio- 
lus  le  llama  Lega  la  que  no  tiene  velo  , m al- 
jibe al  Choro.  Lat.  Laicas  frater . Monialis fi - 
r.c  velo . Manriq.  Vid.  de  Ana  de  Jefas, lib.a* 
cv.p.4.  num. 4.  Contra  el  temor  de  que  hicief- 
fen  calo  de  ella  , y como  por  antidoto  á lo 
que  la  Santa  Madre  la  había  cícrito  quando 
ia  recibió , deleó  que  la  profclíartcn  para  Le- 
ga. L’ellic.  MilT.  de  Cong.  f.a.  Y paramas  fa- 
cilitarla, fué  admitido  por  compañero  de  la 
Milsion  Fr.  Francilco  de  Pamplona , Lego  de 
la  Provincia  de  Aragón  , llamado  en  el  ligio 
Don  Tiburcio  de  Redín , Caballero  del  ür-: 
dcu.dc  Santiago. 

Llgo.  Se  toma  también  por  falto  de  letras  ó 
noticias.  Lat.  Ignaras.  Illiteratus . Patón, 
Eioq.  cap.  2.  También  pecan  en  dio  algunos 
de  los  Poetas , que  llaman  Legos.  Ant.  Per. 
C art.  á un  leñor  Amigo.  Lo  que  he  referido 
es  en  continuación  de  ella  mi  philofopUia 
lega. 

Lego,  llano  y abonado.  Phrafc  con  que  en 
lo  foreníe  fe  explican  las  calidades  que  debe 
tener  el  fiador  ü depofnario  : ello  es,  que  no 
goce  de  fuero  Ecleliártico,ni  del  de  nobleza, 
y que  tenga  hacienda.  Lat.  Exceptionum  juris 
exper  s. 

Cai  ta  Je  legos.  La  provifion  údefpachoquc  fe 
c^yidc  por  el  Conlejo  , Chancillarías  ó Au- 
diencias , para  que  algún  Juez  Eclcliállico  fe 
inhiba  del  conocimiento  de  alguna  cáufa  pu- 
1 «yr.cnte  profana,  y entre  perfonas  legas,  re- 
mitiéndola al  luez  competente.  Llámafc 
cambien  Auto  de  legos.  Lat.  Decretum  laiá 
corur/i  pro  removérsela  vi  ais  Ecclejiaftsco  Mata* 
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LEGON,  f.  m.  Efpccic  de  azadón  , de  quien, 
íegun  Covarr.  ie  diferencia  en  que  el  azadón 
lulo  tiene  la  pala  con  que  fe  caba,y  el  legón 
por  una  parte  tiene  la  pala  ,y  por  la  otra  una. 
piquera.  Sale  del  Latino  Ligo,  onis.  Pic.jusr» 
t.i  25.  Es  bien  decirlo  , porque  no  nos  maten 
los  tenores  Legonefes , que  tienen  nombre 
de  azadón  , de  los  que  llaman  Legones.  Vi- 
ilav.  Mofeta  Cant.i.  Otl.18. 

Qual,  para  hacer  quebranto  en  los  terrórses , 

El  bajía  dar  a del  legón  afierra, 

Qual,  el  pico  acerado  al  hombro  carga , 

T qual  el  monte  de  allanar  fe  encarga,  g 

LEGONCILLO.  f.  m.  Dimin.  Legón  pequeño» 
Lar.  Ligo  parvas.  Covarr.  en  la  voz  Legón. 
LegonaUo  fu  diminutivo  , inrtrumenro  para 
clcardar  y labrar  las  eras  de  los  huertos. 
LEGRA,  f.  f.  Infttumento  de  hierro  , con  dos 
cortes  mui  fútiles , y torcido  por  la  punta, 
del  qual  fe  firvcn  los  Cirujanos  y Albeitarcs 
para  dcicubrir  y raer  el  cafco , para  rcgiílrar 
li  hai  en  él  rotura  ó contufión.  Lat.  Scalpra 
lunata . Frag.  CirugJita3.cap.17.  Qué  inftru- 
mentos  hai  mas  comunes  y necell'arios  para 
horadar  el  cafco?  Trépano  y legras  j aunque,, 
como  dice  Galeno,  todos  fon  peligrofos , el 
trepano , porque  fue  le  ofender  y tocar  en 
la  tela  , y la  legra , porque  mueve  mucho  la 
cabeza. 

LEGRAR,  v.  a,  Term.  de  Cirugía.  Lo  mifmo 
que  Alegrar.  pRAG.Cirug.  lib. 3.  cap. 17.  Si  la 
fractura  es  grande , por  qué  parte  fe  ha  de  le- 
grar< Por  la  irias  baxa  , no  habiendo  quien  lo 
ellorbe , como  es  comifiüra  , corpulencia  de 
huello,  ü origen  de  nervios. 

LEGUA,  f.  f.  Medida  de  tierra  , cuya  magní- 
túd  es  mui  varia  entre  las  Naciones.  De  las 
leguas  bipañolds  entran  diez  y fíete  y media 
en  un  grado  de  circulo  máximo  de  (la  tierra,  y, 
cada  una  es  lo  que  regularmente  fe  anda  en 
una  hora.  Viene  del  Larin  baxo  Leuea  ü Leu- 
ga.  Recup.  lib.  i.  tit.7. 1. 18.  cap. 2.  Y que  ci- 
tas dietas  lean  de  diez  liguas  y no  mas;  Un  em- 
bargo de  qualquier  coítumbre  que  hada  aquí 
hayan  tenido  Fonsec.  Vid.  dcChrift.tom.i. 
lib. 2.  cap.  3.  La  Arabia  citaba  de  Belén  efpa- 
cio  de  trecientas  liguas , para  las  quales  baf- 
taban  trece  dias  , y aun  diez  > porque  como 
dice  Efaias,  ellos  venían  en  dromedarios  anir 
males  ( como  dice  Ariftótelcs  ) vclocif- 
fimos. 

A ligua.  Modo  adverbial , que  vale  defde  mui 
lejos,  ó á gran  diítancia  en  lo  phyftco  ó mo- 
ral : y afsi  fe  dice  , A legua  fe  conoce  efto  el 
aquello.  Lat.  Longe. 

Por  dó  quiera  hai  fu  ligua  de  mal  camino.  Refr* 
que  cnfeña,que  en  qualquiera  cofa  que  id 
quiera  hacer,  le  encuentran  dificultades.  Lat. 
Ubique  labor. 

LEGUMBRE,  f.  f.  Nombre  que  comprchende 
todo  genero  de  frutos  ó fcroillas  que  fe  crian 
enváinas:  como  la  Judía  , el  garbanzo,  el 
haba  y otras  lcmei  antes.  Algunos  le  extien-r 
den  á fignificar  algunas  hortalizas.  Es  del 
Latino/,  gumen,  inis.  Marm.  Dcfcripc.  Hb.i. 
cap.  19.  Es  tierra  mascopiofade  trigo,  cebá- 
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ita,  legumbtes,  gallillos,  aves  y lino,  qtic  ks 
otras.  Quev.  MuI.6.  Rom.  b'o. 

Antlyer  fe  eti'tron  boyo 
luí  jiotes  y tos  legumbres. 

LEIBLE,  adj.  de  una  temí.  Lo  que  fe  puede 
leer.  Díccl'e  mas  comunmente  Legible.  I ra- 
lle ella  voz  Nebrixu  en  lu  Vocabulario,  Lat. 
hegibdis. 

LE1MMA.  I'.  in.  Intervalo  nnífico,  íégiin  el  fyf. 
téma  de  los  antiguos,  el  qual  citaba  en  la  ra- 
zón de  a 5 6.  á 343.  que  próximamente  esla 
sazón  de  19.a  18.  Tole,  toani.pl.  375.  Lat, 
Intedvesllesvs  mufstttm  profortionelt. 

LEJ  ANO,  NA.  adj.  Diílante  y apartado.  Lat. 
Longimjuus.  Cald,  Aur.  El  Samo  RcyDoa- 
Eetnando. 

('¡indo  /¡tu  ton  los  lejanas 
noticias  de  fus  Levitas, 
el  tiempo  confume  y gafa. 

LEJOS.adv.quc  (igniíica  con  gran  dilhncia.Sa, 
le  del  Latino  Zjmgé.Víife  tal  vez  como  adjeti- 
vo,por  lo  mifmo  que  lejano. Lat. Procul.  Paim, 
Hiliidc  la  PalT,  cap.8.  Pero  bien  veía  que  cita- 
ba ¡ejoi  de  alcanzar  fu  petición.  Ficoer.  Plaz, 
univ.  Dife.  da.  Hablando  de  la  mercaduría, 
dice  fer  baxala  de  corto  caudal ; ñola  de 
gructlb,  que  fe  ocupa  en  traher  de  /rjjr  partes 
cofas  ticas  para  provecho  coimin. 

Lejos.  En  la  Pintura  fe  llama  lo  que  ellá  pina 
tado  en  diminución , y reprefenta  á la  villa 
citar  apartado  de  la  figura  principal.  Lat. 
Perfpttiiv.e  difamia.  Su.utsz.  Hill.  patt.  3. 
Iib.4.  Dife.  10.  Lo  que  podré  decir  ahora  es, 
que  rila  con  grande  ingénio  pintada  la  fá- 
bula , con  hetmolos  Itjoi  , claros  y obten- 
tos. 

Buen  lejos.  Phtafe  adverbial , con  que  fe  di  á 
entender  que  una  cofa  parece  mejor  mira- 
da á dillancia , que  delde  cerca.  Lat.  Vraf 
ptHoi. 

LELILLES.  f.  m.  Aquella  grita  ó Vocéría  que 
hacen  los  Motos  , quando  entran  en  alguna 
batalla  ó combate.  Llámanlé  alsi  por  que  lo 
que  pronuncian  y fe  percibe  es  rita  palabra 
LeU,  Mr,  con  que  invocan  fu  Ptopheta  fal- 
fo.  Lat.  Maurorum  domar  bit  votiúus.  Cerv, 
Qilix.  tom.j.  cap. 34.  Luego  fe  oyeron  infini- 
tos lelilíes  al  ufo  de  Moros , quando  entran  et! 
las  batallas. 

LE  LO,  LA.  adj.  Lo  mifmo  que  fatuo  ¡1  limpie, 
Lar..Fjí#»r.  ; 

LÉMMA.  f.f.  Aquel  pequeño  argumento  ó tí- 
tulo que  precede  á los  verlos,  emptclfas,  em- 
blemas y otras  compoiicioncs  : alsi  para  ex- 
plicar con  pocas  palabras  el  penfamicnto  de 
la  obra , fi  es  lymbólica  , ó el  aflunto  de  ella, 
li  es  de  otra  elpecie.  Es  voz  Griega.  Lat.  tem- 
en.t.  M.  AyaL.Honr.  dcLuis  1.  pl.138.  Como 
arrojados  en  un  terrazo , una  paleta  de  co- 
lores y un  pincel., .y  encima  una  trompé - 
ta  , de  cuya  boca  falta  elle  lemma  : Pinge  fo- 
mim, 

Lt\i«A.  En  la  Geometría  es  una  ptopoficion, 
que  le  luelc  poner  folo  para  demollrar  la 
propofición  ó propofteiones  liguicntcs  : de 
tal  fuerte , que  li  no  es  para  cite  fin , no.  fe 
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haría  mención  de  ella.  Tofc.tom.i.pl.p.  Lat. 
Lemma. 

LENCERIA,  f.  f.  Cópiadc  lienzo  de  dillinros 
géneros.  Lat . Linteorum  tuertes , ium.  Cerv. 
Qnix.  tom.  i.  cap, aj.  Befóle  las  manos  San- 
cao  por  la  merced  1 y desbaldando  Jabali- 
na de  lu  lenctriay  la  pulo  en  ci  collal  de  Ja  def- 
penia. 

LtN  c £ria.  Sé  llama  también  el  lugar  ó puedo 
donde  fe  venden  lienzos.  Lat.  Taberna  iinteo- 
runt.  Mar  tul.  Defctipc.  lib.  4.  cap.  22.  Luego 
’ctlá  !a  plaza  de  la  lencería  , que  es  á manera 
de  un  gran  tundago  , donde  hai  quatro  gran- 
des portales  » en  que  le  vende  lino  en  mazos 
y hilado,  y lienzos. 

LENCERO,  f.  nú  Ei  que  trata  en  lienzos.  Lar. 
Linttarius, 

LENDRERA,  f.  f.  El  peine  mui  cípeíTo  de  púas, 
que  lirve  para  facar  las  liendres  , de  donde 
tomó  ci  nombre.  Lat.  betttn  lendigioariusi 
Pragm.  de  Tass.  año  id8o.  f.  40.  Cada  Un- 
dr¿ra  ordinaria,  no  pueda  pallar  de  diez  y lcis 
maravedís. 

LENDRERO»  (Lendrero)  f.  m.  Lugar  de  lien* 
dres-.  Trabe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Lendigo . 

LtNDROSO,  SA.  adj.  Lo  que  eftd  lleno  de 
liendres.  Trahc  ella  voz  Nebrixa  en  lu  Voca- 
bulario» Lat.  Lendiginof us . 

LENGUA,  f.  f.  Parte  carnola  del  animal , com- 
uclla  de  una  carne  efpongiofa  , blanda  y ti- 
róla i colocada  en  la  boca  debaxo  del  arco 
del  paladar.  Su  figura  es  ancha  por  la  parte 
interior , y vá  dilminuyendo  halla  la  punta» 
Tiene  tres  membranas , una  externa  y tuerte. 
Otra  moderadamente  deufa  y agujereada , y 
otra  interna  y mas  tenue , donde  refide  el 
l'cntido  del  güilo.  Sirve  la  lengua  con  fus  mo- 
vimientos a tbrmar  las  voces , y enviar  el  ali* 
mentó  al  elTúphago.  En  algunos  animales  tie- 
ne varias  diferencias  en  fu  tigúra:  la  del  hom- 
bre no  remata  en  punta  patéela : la  de  las 
lerpientes  es  delgada  y de  tres  puntas  : los 
lagartos  la  tienen  hendida  en  dos  partes  , y 
los  peces  la  tienen  pegada  cali  toda  al  pala- 
dar. Es  voz  Latina  Ungua.  Er.  L.  de  Gran. 
Symb.part.i.  cap. 26.  Sirve  también  para  ella 
digeítión  la  lingua , como  pala  de  horno,  traf- 
palando  el  manjar  de  abaxo  arriba,  para  que 
por.todas  partes  quede  molido  y dclmcnuza- 
do.  Huert.  Plin.  lib.8.  cap.  16»  Tienen  (los 
leones)  la  lengua  ál'pcra  como  lima. 

Lengua.  Se  llama  también  el  conjunto  de  vo- 
ces y términos  , voluntariamente  elegidos, 
con  que  cada  Nación  explica  fus  conceptos, 
pronunciándolos  ó articulándolos  fegun  fus 
dialectos  Lat.  Ungua.  Idioma.  F1.0ftENC.Mar. 
Prolog.  Muchos  Intérpretes  de  la  Divina  Ef- 
critúra,  peritifsimos  de  la  lengua  Latina  , e£ 
cribicndo  en  ella  , fe  hallan  obligados  a de- 
cir fus  conceptos  cOn  alguna  phrafe  Efpaño- 
lade  nucllra lengua  vulgar»  Nieremb.  Var. 
ilultr.  Vid.del  P.Jofephdc  Anchieta,§.2.  De-, 
l'eoto  de  la  falvacion  de  aquellos  bárbaros, 
aprendió  la  lengua  Brasil,  con  tal  perfección, 
que  hizo  deipues  un  Diccionario  de  ella. 

Len- 
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L,nou\.  Se  toma  «(simifmo  por  Interprete, 
oue  (irve  de  declarar  mu  Lengua  con  otra, 
interviniendo  dos  de  diferentes  Idiomas.Lat. 
Lingua.  Interprei.  HfcRR.  Hül.  Ind.  Ucead.  3. 
iib  7»  cap.  6.  Que  procurallen  d«  haber  L/m- 
guai  de  todas  las  neceas  qucdelcabriülcn.y 
los  tratalfen  bien.  Cope».  Htll.de  1 hclip.1V. 
Iib  s.  cap.ia.  Servia  de  Ungua  un  Qyetximic 
Moro  s por  quien  el  Padre  Andrade  le  hizo 
faber  . que  l’u  venida  fulo  habia  Udo  a aven, 
ouar  (i  era  fu  Reino  de  Chriilianos. 

Liní-oa  Vale  también  informe  ó noticia.  Lar. 
Momia.  Ov.  Hill.  Clril.  lib.4.  cap.  3.  Hulean- 
do Uñona  para  informarle  de  la  tierra , co- 
cieron un  Indio  llamado  lleru.  M.  Acato. 
toin.3.  num.i  54-  Adonde  tenían  Ungua,  que 
algunos  de  los  Uifcipulos  le  habían  retirado 

de  lerufalém.  , .*  ... 

Lengua.  Se  toma  también  por  lo  mifino  que  fe 
habla  con  ella.  Lat.  Ungua.  Guev.  Vid.  del 
Empet.  Hcliogabalo,  cap.5.  Las  armas  de  las 
muccres  es  la  ungua  i mas  las  del  hombre  no 
han  de  fer  fino  la  efpáda  y lanza.  Cerv.Quix. 

tom.l.  cap.  34-  1>0t<luc  no  lvlí  “f?  qUC 
prefto  rinda  y allánelas  encanilladas  torres 
de  la  vanidad  de  las  hermotas , que  la  intima 
vanidad  , puelta  en  las  lingual  de  la  adula- 

Lengu'a.  En  la  campiña  lo  mifino  que  Badajo. 
Es  término  mas  culto , y le  dtxo  alsi  por  que 
avila  y llama. 

Lengua.  En  el  pcfo.Vcafe  Fiel. 

Lenguas.  Se  llaman  en  la  Orden  de  San  Juan 
las  dtílribucioncs  de  Provincias,  cuyos Xe- 
fes  fe  llaman  de  las  Lenguas : como  Lengua 
de  Albcrnia,  de  Provenza,  &c.  Elpana  tiene 
dos  Lenguas , que  fon  la  de  Caltilla  y dq 
Aragón.  Lat.  Lingua, 

Lengua  db  buey.  Planta  fylveílre  , que  crece 
en  los  campos.  Tiene  las  hojas  largas , alpe- 
tas  y fútiles,  algoroxas  y armadas  de  agudas 
eíptnas.  Echa  cantidad  de  talludos  , que  co- 
mo van  fubiendo  , van  perdiendo  de  lu  gran- 
deza , y entre  las  hojas  de  ellos  echa  unas 
flores  purpúreas , y en  ellas  una  fimieute  le- 
mejantc  á una  cabeza  de  víbora.  Lat.  Ecbium, 
ii.  Lingua  bubula.  Lag.Díoíc.  lib.4.  cap.  19. 
Es  mui  conocida  por  fu  valor  ella  planta , y 
llámale  comunmente  Bugloflafylveltris,  que 
es  lingua  de  buey  l'alváge  , por  la  grande  alpe, 
reza  que  muellra  en  fus  hojas. 

Lengua  db  ciervo.  Cierta  planta,  que  fe  ctia 
en  los  lugares  mas  fombnos.  Produce  feis  ó 
ficte  hojas  parecidas  á las  de  la  Romaza  , al- 
go mas  largas  , viciofas  y derechas  : por  la 
haz  fon  lifas  y por  d envés  tiene  unos  como 
gufános  fútiles.  No  produce  ni  tallo  , ni  flor, 
ni  fruto  , y es  mui  benéfica  para  muchas  en- 
fermedades. Llamafe  también  Léngua  cervi- 
na. Lat.  Pbyllitii , ¿a.  Lingua  cervina.  Lag. 
Diofc.  lib.3.  cap,  1 J 3.  Llaman  también  Scolo- 
pendria  vulgarmente  algunos  á ella  Lin- 
rua  cervina , y daola  virtud  de  coniumir  el 
bato. 

Lsngua  de  cordero.  Se  llama  una  dclasef. 
pedes,  de  Llantén.  Trahc  ella  voz  Nebri, 
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M en  fu  Vocabulario.  Lat.  Arnoglofla. 
Lengua  de  estropajo.  Veafe  Etlropijo. 
Lengua  de  re  ni  o.  La  llama  que  pot  lo  regu- 
lar fe  forma  en  figura  de  léngua.  Lat.  Ignea 
lingua.  Fonsec.  Vid.  de  Chrilt.  tom.  1.  lib.4» 
cap.  9.  Mirándole  unos  á otros,  vieron  que 
unas  lingual  de  fuego  citaban  fobre  las  cabe- 
zas de  cada  uno. 

Lengua  del  agua,  La  orilla  y parte  de  tierra 
que  toca  y lame  el  agua  del  mar  u de  los  ríos. 
Lar.  Aqua  ora,  ve¡  crepido.  Cerv.  Perfil,  lib.j. 
cap.lt.  Dcfdc  la  léngua  del  agua,  como  dicen, 
comenzaron  i (emir  la  pobreza  que  les  ame, 
tuzaba  fu  mudanza. 

Lengua  de  perro.  Planta  que  fe  cria  en  luga-' 
res  arenofos , y fe  extiende  fobre  la  tierra 
con  unas  hojas  mas  pequeñas  que  las  dd  an- 
cho llantén , y mas  vellofas.  Llamóle  afsi  por 

3uc  fus  hojas  tienen  la  figura  de  la  lengua 
el  perro.  Lat.  Cynoglojfa,  a.  Lingua  canina. 
Lag.  Diofc.  lib.4.  cap.  1 30.  en  los  nombres. 
Latino  Cynogloll'um.  Bárbaro  Lingua  canis, 
CaílcUano  Lengua  de  perro. 

Lengua  de  sierpe.  Cieno  género  de  fbrtifij 
cacion  de  las  que  llaman  exteriores  , por 
conitruirfc  ordinariamente  delante  de  los 
ángulos  falientcs  de  la  cifrada  encubierta , ó 
en  terrenos  cltrcchos.  Tiene  yá  poco  ufo  , yj 
fe  llamaba  afsi  por  que  fu  figura  es  como  la 
léngua  de  la  ferpictite.  Lat  .Munimenvel  pro » 
pugnaculum  ti  modum  ferpentina  lingua. 
Lengua  de  Tierra,  El  pedazo  de  nerra  largo 
y e(lrecho,que  entra  en  el  mar  defde  la  tierra.' 
Llamóle  afsi  por  que  va  formando  figura  de 
léngua,  Lat.  ierra  lingua  inmare  excurreni. 
Gomar.  Bill.  Ind.  cap.  la.  Es  la  Florida  una 
Ungua  de  tierra,  metida  en  la  mar  cien  léguasj 
y derecha  al  Sur, 

Lengua  de  víbora.  Una  éfpecic  de  piedra  en 
forma  de  léngua , con  ciertos  dicntecillos  al 
rededor , que  le  llalla  en  la  Isla  de  Malta, 
con  gran  virtud  contra  la  ponzoña  de  los  ani- 
males venenólos:  laqual  atribuye  la  tradi- 
ción al  Apoltol  Pablo  , por  el  cafo  de  haber- 
le picado  una  víbora , fin  hacerle  lefion,  que 
fe  dice  fuccdió  en  ella  Isla.  Lat.  Lapii  lingua 
viperina. 

Con  la  lingua  de  un  palmo.  Phtafe  adverbial 
ponderativa,  con  que  fe  explica  el  defeo,  án- 
íia  ú conato  con  que  fe  hace  alguna  cofa,  poq 
alufion  al  perro  quando  ella  fatigado.  Lar, 
Anhelo  animo,  ve/  fiudio. 

De  lengua  en  léngua,  Phrafe  adverbial,  con  que 
fe  explica  que  alguna  el'pecic  vi  corriendo 
de  unaperfónaen  otra,  Dícefe  también  De 
boca  en  boca.  Lat.  Per  lingual.  De  lingua  in 
linguam.  Pinc.  Philof.  Rclpueil.  i la  EpitL  J- 
Sucede  decir  un  hombre  una  nueva , ¡a  qual 
fe  vá  mudando  y alterando  de  Ungua  en  Itn- 
gua,  que  quando  torna  al  primer  autor,  no  la 
conoce, 

Irfe  la  Ungua.  Phrafe  para  dar  i entender,  que 
alguna  perfóna , llevada  del  calor  de  la  con- 
vcrlacion , foltó  algunas  palabras , que  def- 
pucs  le  pefó  de  ello , por  1er  contra  algu- 
po  i quien  podían  fer  feníibles.  Lat.  Un- 

guam 
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fU¿m  latí.  Lapfam  ling ¡u  commlltere. 

Mi-ilia  Ung**.  Apudo  que  fe  da  al  que  pronun- 
cia imperfectamente  lo  que  habla,  por  impe- 
dimento de  la  lengua.  Lat.  Balbui, 

Poner  lengua  en  alguno.  Signiiica  murmurar  y 
hablar  mal  de  el.  Lat.  üetrafíare.Üicacibue 

■ verba  aliquem  impeleré.  GuEV.Vid.del  Emper. 
Bafsiano,  cap.?.  Y hablen  puefto  la  lengua  en 
fu  madre  própria  , notándola  de  no  nmi 
calta. 

Jener  algo  en  elpicode  la  Ungua.  Phrafe,  que 
(ignifica  la  prontitud  con  que  eítaba  para  de- 
cirle alguna  cofa.  Lat.  In  prtmptu  bablre  , ut 
dical,  ve!  in  ¡abril  primoribm  verfari.  Cerv. 
Qliíx.  tom.l.  cap.it.  Dcfpucsquefe  me  pu- 
lo aquel  áfpero  mandamiento  del  íilencio,  le 
me  han  podrido  mas  de  quatro  colas  en  el 
cltómago  , y una  (ola  que  ahora  tenga  en  el 
fien  déla  lengua  , no  querría  que  fe  malo- 
grarte. 

,Tener  algo  en  el  pico  de  la  Ungua.  Vale  tama 
bien  querer  acordarfe  de  alguna  cofa,  tenicn- 
do  eípecies  de  ella  ( pero  no  puntuales.  Lar. 
In  cu] pide  linguet  babee e,  vil  latiré. 

(Vaciarle  por  la  Ungua.  Phrafe  que  fe  dice  del 
que  fin  reparo  habla  fácilmente  quanto  tiene 
en  lu  interior.  Lat.  Quidquld  in  bnecam  vene-, 
rit  oblaqui.  QuEv.Muf.5.  letr.  Saryr.io. 

To,  que  nunca  ji  tallar , 
y futo  tengo  por  mlngua 
no  vaciarme  por  la  lengua, 
y el  morirme  por  hablar . 

Quien  Ungua  ha,  á Roma  vá.  Refr.  que  da  i érta 
tender,  que  el  que  duda  ó ignora  , debe  pre- 
guntar para  lograr  el  acierto.  Lat.  Tentantes 
ad  T mam  ptrvenerunt  Círaci.  Estec.  cap.  2.  Y 
fabeis  vos  en  qué  galera  me  embarco  yo? 
relpondile : Señor  , quien  lengua  bá  , d Roma 
vá. 

¡LENGUADO,  f.  m.  Efpccie  de  pefcádo  de  va- 
rios tamaños  , mui  delgado  y ancho  y de  la 
figura  de  lengua  , por  cuya  razón  fe  llamó 
Lenguado.  Es  comida  mui  regalada.  Lat.  So- 
lea. Huert.  Plin.  lib. 9.  cap.ao.  Son  ellos  pef- 
cádos  de  mediana  fubftánciá  , ni  mui  gruelfa, 
ni  demaliadamenre  delgada;  pero  k todos  ha- 
ce ventaja  el  lenguado. 

LENGUAGE.  f.m.  Lo  mifmoque  Le'ngua,  en 
la  acepción  de  idioma  particular  de  cada 
Nación  ó Provincia.  Aldret.  Orig.  lit>.  1. 
cap.  2.  Las  verfiones  que  oy  hai  deí  Fuero 
Juzgo  fon  muchas  ydivcrlas.no  foloenel 
lenguáge,  fino  en  las  dilpoíiciones  y cofas. 

Lenguage.  Se  toma  alsimifmo  por  aquel  elli- 
lo  y modo  de  hablar  que  cada  uno  tiene  dif- 
tinto  del  otro , en  un  milmo  idioma.  Lat.  Un- 
¿«s.Sant.Ter.  Su  Vid.  cap.  xa.  Pues  lo  que 
digo , No  fe  luban  fin  que  Dios  los  fuba , es 
lenguáge  de  efptritu:  entenderme  lia  quien  tu- 
viere alguna  experiencia. 

LENGUARAZ,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica 
al  que  es  inteligente  y habla  algún  idioma 
extraño  con  propriedad.  Lat.  Linguii  variis 
hquax.  Ov.  Hill.  Chil.  lib.  8.  cap.  17.  Cami- 
nando uno  de  los  nucltros,  gran  lenguaraz, 
por  léruacido  en.  ella  tierra  4 coq  alguno* 
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Toldados  de  efcolta  , por  unos  altos  montes, 
para  hacer  algunos  baurilmos.fc  le  delcubrió 
una  embolcada  de  Indios  enemigos , todos  á 
güila  de  guerra.  Zabae.  I heatr.  Le  propulic- 
ron  entonces  un  Secretario,  con  tantos  enca- 
recimientos de  lenguaraz  y cloquéate,  que  le 
obligaron  á recibirle. 

Lenguaraz.  Se  toma  afsimilmo  por  dcslcn, 
guado  y atrevido  en  las  palabras.  Lut.Brocax. 
Linguax. 

LENGUAZ,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  al 
que  habla  mucho  con  impertinencia  y nece- 
dad. Es  voz  Latina  Unguax,  cii.  Ai  t ar.  part. 
1.  lib.  a.  cap.  4.  Coltai  de  malicias,  embu- 
do de  chitmcs  , lengu.z  en  rcipundcr , mu- 
do en  loque  importa  hablar.  J acint.  Por, 
pl.  189. 

Bor  la  columbre  y ufo , 
hn  que  abira  te  enjoya 
Tu  lenguaz  injlrumento. 

De  loi  airei  batán,  penca  de I viento. 

LENGUEAR.  v.  a.  Lo  indino  que  Elpiar  y fe- 
guir  á alguno , preguntando.  Es  voz  antiqua- 
da.  Lat.  Interrogando  infequi.  B.  Ciud.  R. 
Epdt.70.  Oy  fe  ha  divulgado,  cá  en  Cáceres 
le  ha  prefló  el  Alguacil  Robles , cá  halla  allí 
ie  fue  Unglieindo  i mas  por  feguro  no  lo 
doi, 

LENGUEC1LLA.  f.  f.  Dimin.  Lengua  peque- 
ña. Lar.  Ungula,  a.  F.  Herr.  fob.  el  Son. 
29.de  Garcil.  La  Lígula  es  aquella  lengüe- 
cilla  o lengüeta  que  impide  la  rcfpiracion. 

LENGÜETA,  f.  f.  Dimin.  Lengua  pequeña, 
Trahe  ella  voz  Covarr.  en  fu  Thcforo. 

Lengüeta,  Se  llama  también  el  gallillo  que 
cúbrela  áfpeca  arteria,  por  tener  forma  de 
lcngiiccilla  , que  los  Anatómicos  llaman  Epi- 
glotis.  Lat.  Ungula.  Pr.  L.  Be  Gran.  Symíx 
part.  t.cap.  16.  A la  boca  dclla  entrada  ella 
una  lengüeta,  tan  delicada  y ademada  con  tal 
ptimór  , que  el  mifmo  aire  con  que  remira- 
rnos la  abre  y la  cierra. 

Lengüeta.  Se  llama  afsimifmo  el  hierredllo 
que  en  la  punta  del  áncora , de  la  lacra  , del 
anzuélo  y de  la  garrocha  , firve  de  afir  el 
cuerpo  en  que  fe  introduce.  Llámale  afsi  por 
que  ella  punta  con  ganchos  fe  parece  .1  la  len- 
gua de  la  víbora.  Lat.  Ungula.  Uncui. Ov.Hill. 
Chil.  lib.l.  cap.  17.  Lleva  bien  difpuclla  una 
fifga  , que  es  i manera  de  un  tridente  con  len- 
güeta! , afidl  a gran  cantidad  de  un  fuerte  y 
recio  cordel. 

Lengüeta.  Se  toma  muchas  veces  por  el  fiel 
del  pefo.  Lat.  Libramentum.  Santiag.  Quar. 
Serm.i  t.  Confid.j.  Pues  en  qué  le  vera  que 
Una  balanza  excede  á la  otra?  En  que  el  fiéf 
ó lengüeta  fe  indina  mas , y cae  á la  parre  que 
hai  mas  pefo. 

Lengüeta.  Llaman  los  Libreros  cierto  inilru- 
mento  de  acéro,  en  figura  de  una  léngua,  que 
puefto  en  el  ingenio , firve  para  cortar  el  pa- 
pel. Lat.  Ungula  férrea.  Pragm.  de  Tass. 
año  1680.  t.46.  Una lengiiita  de  Librcro/ict* 
reales. 

Lengüetas.  Se  llaman  también  dertas  lamini- 
llas movibles , que  fuclcn  tener  los  inftru- 

r3»n- 
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meneos  múdeos  que  fe  tiñen  con  aire.  Tta- 
hc  ella  voz  en  cfte  fcncido  Covarr.  en  ftl 
Thclbro.  Lat.  Ungula. 

LENGÜETADA.  f.  t.  La  acción  de  lamer  cada 
vez  alguna  cofa,  ó tomarla  con  la  lengua:  co- 
mo el  perro  que  bebe  á lengúctádas.Lat.Li*. 
¿luí,  Ul, 

LENIDAD,  f.  f.  Suavidad  ó blandúra.  Sale  del 
Latino  Lemtai , que  fignifica  lo  mifmo.  Ri- 
zad. Vid.  de  S.  ignac.  lib.  5.  cap.  5.  Viendo 
los  Médicos  la  Unidad  y blandúra  maravillo* 
la,  que  en  fus  palabras  y en  fus  obras  ufaba, 
les  parecía  que  era  de  complexión  flemático 
y frío.  F.  Herr.  Vid.  de  GarciL  V es  tanto  el 
fonído  de  los  números , que  apenas  parece 
que  puede  admitir  Unidad  alguna. 

LENIENTE.  adj.de una term.  Loque  fuaviaa 
6 ablanda.  Ufafe  muchas  veces  como  fubf- 
tantivo.  Lat.  Ltniini.  Ltnimen. 

LENITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  de 
ablandar  y fuavizar.  Ufale  muchas  veces  co- 
reo fubltantivo.  Lat.  Unitiu.  Lenimentum, 
Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.  ao.  En  ello  parece 
fet , ó que  el  frió  de  la  mañana  , que  ya  ve- 
nta , ó que  Sancho  huviefle  cenado  algunas 
cofas  Unitiva! , ó que  fuelle  cofa  natural,  i él 
le  vino  voluntad  de  hacer  lo  que  otro  no  po- 
día hacer  por  él.  Corn.  Chron.  tom.4.  lib. a. 
cap.jí.  Confervafc  en  la  urna  en  que  ella  fu 
cadáver  el  filicio  de  que  ufaba  , con  dos  am- 
pollas de  vidro  , con  el  azéite  con  que  lolia 
curarfela  filióla,  para  el  Unitivo  de  fus  do- 
lores. 

Lenitivo.  Metaphoricamcnte  vale  medio  pa- 
ra difponer  el  animo  del  que  cllaba  duro  en 
conceder  alguna  cofa  , y reducirle  i que  la 
conceda.  Lat.  Unimmtum. 

LENIZAR,  v.a.  Lo  mifmo  que  fuavizar.  Lat. 
Ltnirt.  Corn.  Chron.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  9. 
Con  la  dulzúta  de  fus  palabras  y conlejos  le- 
nizaba  fu  dolor. 

LENOCINIO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Alcahueté- 
ría.  Es  del  Latino  Unoeinium  , que  lignítica 
ello  mifmo.  Tejad.  León  Prodig.  parí.  a. 

Íil.  14.  Por  la  avaricia,  Caligula,  revolcando- 
é en  el  dinero  ganado  en  el  infame  /««- 
tínio. 

LENTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  lentl- 
túd  , flema  y efpácio.  Lat.  Unté.  Valverd. 
Vid. de  Chri(l.lib.5.cap.3j.  Afin  ,pues,  do 
que  fe  convierta  á Dios  ella  Nación , pade- 
cerá Untamtntt  caflígos  no  pcqucños.CouiM. 
Pbr.  Poct.pl.53. 

EJft  batir  Ui  alai  lentamente, 

Que  finteo  en  Iropilti  fueejiivoi, 

Ei  luchar  con  U muerte  Itmcrofo , 

0 11  jugar  con  la  vida  divertido' 

LENTE,  f.  x.  Term.  de  Dióptrica.  Vidro  circu- 
lar , yá  cóncavo  ó yá  convexo,  de  que  fe  ufa 
en  los  inllrumentos  dióptricos.  Tole.  tom.  6, 
pl.  349.  Llamóle  afsi  por  que  fe  corta  en  for- 
ma de  lentéja.  Es  voz  Latina  Uní,  til. 
LENTEJA,  f.  f.  Planta  que  dá  un  género  de 
fcmilla  de  color  pardo  , pequeñita  y chata, 
que  tiene  fu  mifmo  nombre.  Tiene  las  hojas 
parecidas  á las  déla  alverja,  aunque  musía 


LEN 

menores , y en  la  flor  le  es  mui  lemejante; 
Atroja  unas  vainitas  pequeñas  y como  cor- 
tadas , en  las  quales  fe  hallan  tres  ó quatro 
granos  de  la  fcmilla  i lo  mas.  Hai  dos  elpc- 
cies  , una  que  dá  la  fcmilla  blanca , y fon  las 
mejores , y la  otra  parda  cenicienta.  La  flor 
de  la  una  es  blanca  , que  tira  á encarnada  , y 
la  otra  enteramente  blanca.  Dicele  también 
Lanteja.  Esdel  Latino  Lem,tii  , quefignifica 
lo  mifmo.  Lac..  Diofc.  lib.a.  cap. 98.  Las  ien- 
tijai , defnudas  de  fus  hollejos , mantienen 
mas  y rellriñcn  menos  que  las  enteras.  Her  r. 
Agricult.  lib.i.  cap.  19.  La shntljai  fe  han  de 
fembrar  en  tierras  flacas  , fucltas  y enxu- 
tas. 

Lenteja  aquatica.  Hierba  que  fe  cria  en  las 
aguas  eflancadas,  que  no  tienen  corriente,  ni 
fe  mueven.  Es  mui  parecida  á la  lentéja  hor- 
tenfe;  aunque  fus  hojas  fon  mayores  , y tie- 
nen un  género  de  hilos  , que  le  extienden 
por  el  agua  , y fe  cria  fin  tallo  ni  raíz.  Lar. 
Lrnl  palujlrii  Lcntic ala  palujlrii,  Lao.  Diofc, 

. lib.  4.  cap.  89.  La  Unt/ja  aquátlca  es  aquella 
hierbecilla  mui  verde  , que  a manéra  de  ovas 
nada  por  las  lagunas. 

LENTICULAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
femejante  en  la  forma  a la  lentéja.  Es  voz  La- 
tina Untieularii , /.  Acost.  Huí.  Ind.  lib,  4. 
cap.jt.  En  la  figura,  unas  (on  redondas, otras 
ovadas,  otras  Uniieuldrti , y afsi  de  diferentes 
formas.  Tose.  Tom  tf.  pl.  349.  Todos  los  fo- 
bredichos  fe  llaman  Lentes  , ó vidros  Unticu -, 
i dru 1 

LENTISCO,  f.itt.  Arbol  que  crece  de  la  altu- 
ra del  avellano  , y produce  las  hojas  remo- 
jantes i las  del  Alhócigo  , de  color  verde 
obfeúro,  las  quales  no  pierde  jamás  > antes 
todo  el  año  efti  verde.  Su  fruto  antes  de  ma- 
durar, es  de  color  berméjo,  y como  vi  ma- 
durando fe  vuelve  negto.  Produce  junto  á las 
hojas  unas  vainillas  á manéra  de  bolfas  , lle- 
nas de  un  liquór  puro  , el  qual  fe  váconvir- 
tiendo  en  unos  i n ícelos  alados, como  mofqui-, 
tos,  femejantes  á ios  que  fe  engendran  en  las 
vexigas  del  olmo,  los  quales  en  pudiendo  vo- 
lar agujeran  la  vainilla,  y van  faliendo  fuera- 
Dcilc  árbol  fale  la  goma  llamada  Almáciga 
ó Almáiliga.  Sale  del  Latino  Untifeui.  La  o- 
Diofc.  lib.  1.  cap.  71.  El  Untifco  es  mui  fies 
qúente  en  Italia,  y principalmente  CU  el  cil.á 
cuito  de  Roma.  Lop.  Arcad,  f.85. 

Que  d fu  gofio  en  loi  rifeot, 

Crin  el  madroño  rubio  y í#ilentifcos¿ 
LENTITUD,  f.  f.  La  tardanza  ó cfpacio  coH 
que  fe  cxecuta  alguna  cofa.  Sale  del  Latino! 
Lentitudo,  ii,  que  íignifica  ello  mifmo.  Ibaíí. 
Q;  Cure.  lib.  1.  cap.  10.  Que  la  lentitud  y re- 
tardación de  los  Macedones,  podría  daroca- 
fion  á que  fe  declarafl'ea  por  autores  y cabe- 
zas de  varias  rebeliones.  Betiss.  Guichard. 
lib.  y.  pl.  134.  Pidieron  á Venecianos  los  fo- 
corros  de  fu  obligación  , para  ladefenfadel 
Ducado  , y aunque  los  ofrecieron  fin  dificul- 
tad , los  dcfpacharon  con  tanta  Untitúd,  que 
nofirvicron. 

LENTO,  TA.  adj.  TatdOj  flemático  y folíela-: 


LEN 

do.  Sale  del  Latino  Lentas , que  fignifica  lo 
ímfmo.Ov.  Hilt.Chil.  lib. 3. cap. 5.  lodos  los 
accidente»  y achaques  de  viejos  , que  ion  al- 
guaciles de  la  muerte , llegan  i exccutarlos  a 
lus  calas  mas  tarde,  y á pallo  mas  lento  que  i 
otras  Naciones.  Ibaii.  Cute.  lib.  3.  cap.  5. 
No  pide  el  citado  de  mis  interclles  tememos. 
Untos , ni  Médicos  tímidos  y tardos. 

Lento.  Se  toma  también  por  poco  vigorólo  ó 
eficaz  en  l'u  linea ; y aísi  fe  dice,  Calentura 
lenta  , fuego  lento , &c.  Lat.  Lentas.  Lag. 
Diofe.  lib.i.  cap.68.  Hecho  ello , la  pondrás 
l'obre  las  Unta  1 brafas,  y la  menearás  a menti- 
do con  una  cfpátula. 

LEN  rOR.  f.  m.  Cierto  género  de  humor  pe- 
gajofo  y erado  , que  fe  halla  en  algunas  par- 
tes del  cuerpo  del  animal , como  las  babas  de 
los  caracoles , guíanos  u peces.  Es  voz  pura- 
mente Latina.  Sokap.  Medie.  Efp.  part.  1. 
Rcft.  >7.  Esfuqualídad  fría  y húmida,  con 
cierta  vifeolidad  y Untar  , con  el  qual  desha- 
ce lo  entumido  de  los  dientes , que  llaman 
dentera. 

LENZUELO,  f.  m.  Dimin.  de  Lienzo.  El  pa- 
ñuelo pequeño  , que  litvc  para  limpiarle  y 
otros  ufos.  Lat.  Linteolum.  Solo.  PiND.lib.s. 
§.  6.  Perdió  al  inllante  los  colores  de  roía, 
ofufeófe  de  turbación, cayetonlclc  de  las  ma- 
nos el  Unzuéh  y los  guantes.  Qutv.  Muf.  y, 
Xac.  13. 

Como  pobreta  corriente, 
fosó  Ifabél  del  regazo, 
en  la  cfquina  de  un  lenzuelo^ 
tinos  garbanzos  tojiados. 

LEúA.f.f-  La  parte  de  los  árboles  ó matas  re- 
cias , que  ordinariamente  lirven  pata  la  lum- 
bre. Viene  del  Latino  Ligna , orum.  Chron. 
o en.  part.i.  cap.  14-  E hablen  por  ley  adorar 
el  fuego : afsi  que  quando  les  uacien  los  fijos 
facían  fuego  de  Uña  feca.  Inc.  Garcil.  Co- 
tnent.  part.!.  lib.í.cap.q.  La  Uña  y el  agua, y 
otras  cofas  que  fe  galtaban  en  la  Caía  Real... 
la  trahian  , por  lu  vez  y repartimiento , los 
Indios  de  los  quatro  diftritos. 

¡Cargar  de  Uña.  Phrafc  del  eílilo  familiar , que 

. vale  datle  á alguno  muchos  palos.  Lat.  taja- 
bas obruere. 

Llevar  Uña  al  monte.  Phrafc  con  que  fe  moteja 
la  indifcrecion  de  los  que  din  algo  al  que  no 
lo  ha  menefter  , poique  tiene  muclio  de 
aquella  mifma  efpecie.  Lat . Ligna  in  f/lvam 
forre. 

L-EñADOR.  f.  m.  El  que  corta  la  leña,  ó vive 
de  venderla.  Lat.  Lsgnator,is.  Inc.  Garcil, 
Comcnt.  part.  1.  lib. 9.  cap.  ]9-  Los  que  fer- 
vian  de  mas  lejos , como  UñadJres , aguado- 
res , jardineros  y otros  femejantes  , padecie- 
ron menos.  Ibaú.  CL.Curc.lib.3.  cap.7.  Lue- 
go gran  muchedumbre  de  aguadores  ,Uña-, 
dores  y mozos  del  exército. 

LEñERO.  f.  m.  El  que  vende  leña.  Lat.  Ligno-i 
rum  conduélor. 

LrñcKO.  Se  llama  también  el  lugát  ó sitio  dona 
de  fe  guarda  y hacina  la  leña.  Uicefe  mas  co- 
munmente Leñera.  Lat.  Apotbeca  lignarias 
I’alou.  Vid.  de  Pint,  pl.  a?*.  EÍU  dicha 
Ttm.ir , 


L E ñ 385 

quadro  encima  de  la  puerta  que  vi  al  U- 
'■  ñero. 

LEñO.  f.  m.  El  trozo  de  árbol,  defphcs  de  cor- 
tado y limpio  de  las  ramas.  Sale  del  Latino 
Lignum.  VtLLAE.  Probl.  Dial,  del  calor  na- 
• tural.  Con  dar  golpes  en  las  piedras  y en 
los  leños , faltan  centellas  de  fuego.  Caed. 
Pom.  LaSybila  del  Oriente.  Jorn.i. 

Qué  leño  no  es  un  aróma, 
qué  copa  no  es  una  hoguera, 
qué  peña  no  es  un  brafiro 
bolotaufio  dejlat  felvasi 

Li  ño.  Por  Synecdoche  fe  toma  muchas  veces 
or  el  navio , galera  ü otra  qualquicra  em- 
anación. Lat.  Lignum.  Cerv.  Nov.j.  pl.pj. 
No  con  menos  ligereza  navegaba  el  dicholo 
Uño.  Lop.  Circ.  f.  1 2 y. 

T el  leño  contrafado  délos-vientos , 

A la  v'tfia  del  Puerto  zozobr.tba. 
LEñOSO,  SA.  adj.  Lo  que  rienc  propricddd  ó 
es  femejantc  al  leño.  Viene  del  Latino  Lig- 
rsofus.  Lao.  Diole.  lib. a.  cap.  i<55.  Su  raíz  es 
gruefla  y Uñófa. 

LEON.  f.  m.  Animal  fcrocifsimo,  y mui  gene- 
tofo  y de  noble  condición , por  lo  qual  es  te- 
nido y reputado  por  Rey  de  todos  los  bru- 
tos, Es  de  mediana  altura  í pero  mui  corpu- 
lento. Tiene  la  cola  mui  larga  y el  cuello  po- 
blado de  unas  greñas  ó melenas  enfortijadas. 
Los  dientes  tiene  como  de  fierra,  de  los  qua- 
Ics  muda  folo  los  colmillos , y la  lengua  tan 
álpera , que  parece  una  lima.  En  los  pies  de- 
- lantéros  tiene  cinco  dedos , y en  los  poliréros 
quatro.  Sus  huellos  fon  ran  fólidos  y maci- 
zos, que  cafi  no  tienen  medula , y fi  los  hie- 
ren con  un  eslabón  falta  de  ellos  fuego.  An- 
da fiemprc  pié  arre  pié , de  modo,  que  jamás 
el  pie  izquierdo  palta  del  derecho.  Quando 
fe  vé  perléguido  de  los  cazadóres  no  huye, 
mientras  conoce  que  le  vén  , anres  fe  vá  reti- 
rando, poco  á poco  y con  pallo  grave , halla 
que  pierde  de  villa  á los  cazadóres , que  en- 
tonces huye  acceieradamentc.  Duerme  ficni- 
pre  con  los  ojos  abiertos  y meneando  la  co- 
la: y es  tanta  fu  ferocidad  y braveza  , quo 
con  el  rugido  folo  amedrenta  á los  demás 
animáles.  Es  tan  generofo  , que  nunca  come 
todo  lo  que  caza , dexando  gran  parte  de  ello 
para  que  lo  gocen  otros.  Sale  del  Latino  Leo, 
ontt.  Er.  L.  de  Gran.  Symb.  part. cap.  14. 
§.  a.  El  Leín,  que  es  el  mas  fuerre  de  las  bef- 
tias , no  teme  el  encuentro  de  nadie.  Huert. 
Plin.  lib.8.  cap. 16.  Con  fer  el  León  tan  feroz, 
tan  fuerre  y tan  fobérbio  como  habernos  di- 
cho , es  certíísimo  fer  piadofo  y agrade- 
cido. 

León.  Signo  boreal  el  quinto  de  los  del  Zo- 
díaco , que  correfponde  al  mes  de  J ulio.  Ex- 
preflafe  por  los  Alltónomos  con  clic  cha- 
ráélcr  y por  los  Pintores  con  la  figura  de 
un  León,  de  quien  tomóel  nombre.  Confia 
fu  aílcnlmo , fegun  el  Padre  Zaragoza  , de 
quarenta  y tres  ellrellas  conocidas  , entre  las 
qualeshai  dos  mui  notables  de  primera  mag- 
nitud- una  en  el  pecho,  llamada  Régulo  ó 
Cojazqn  del  León,  y otra  en  el  extremo  de  la 
p c s co-, 
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cola.  Según  reglas  aítronómicas , entra  el  Sol 
en  cite  ligno  cerca  de  los  veinte  y tres  dias 
de  Julio.  Lat.  Uo. 

Leos,  En  la  Germanía  fignifica  el  rufiin.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Uno,  ni  s. 

No  es  un  bravo  el  Uón  como  le  pintan.  Rcfr. 
con  que  le  dá  á entender  , que  la  afpereza  de 
alguna  pcifona  , ó la  dificultad  en  algún 
negocio , no  es  tanta  como  fe  ponderaba. 
Lar. 

Savitia  nteiam  needum  ferstjte  llena 
Polltnt,  queil  pafsim  pitia  tabella  iocet, 

LEONA,  f.  f.  La  hembra  del  León.  Lat.  Ua* 
«a.  Argot.  Montcr.  cap.  jo.  Litando  la  Cor» 
te  en  la  Villa  de  Madrid  , lucedió  que  una 
gran  Leona  , que  fu  Magcltad  tenia  , le  loitó 
de  Palacio  y latió  al  campo  camino  de  Alca- 
la.  Huert.  Plin.  lib.  8.  cap.  1 6.  Tienen  las 
Uónai  l'olas  dos  tetas  en  medio  del  vientre,  y 
con  poca  leche. 

Leonas.  En  la  Germanía  fignifican  las  calzas. 
J uan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat.  Tibia- 
te,  ir. 

LEONADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  decolor  ru- 
bio oblcúro  , [entejante  al  del  pelo  del  León. 
Lar.  tulvus,  a,um.  Amar.  Mor.  Diíc.  gen. 
de  las  antig.  f.jt.  Ven  pocos  elta  piedra  (que 
es  de  un  color  leonado')  por  ellár  metida  en  lo 
hueco  de  la  torre , por  uonde  caía  el  ladrillo. 
Cerv.  Quix.  tom.t.  cap.  18.  Trabe  en  el  cf- 
cúdo  un  gato  de  oro  en  campo  leonado. 

LEONC1LLO.  f.  m.  Dimin.  León  pequeño. 
Lat.  Catulus  leoninui.  Herr.  Hili.  Ind.  Ucead. 
6.  lib.8.  cap.  j.  El  uno  preícntó  al  Capitán  un 
Leoncillo  muerto  y hediondo. 

LEONERA.  L.  f.  El  lugar  donde  Le  tienen  en» 
cerrados  los  Leones. Lat.Leonum  eubile.C/uo, 
Aut.  Myltica  y Real  Iiabylónia. 

que  feait  quiero 

guarda  vos  de  la  leonera, 
porque  al  que  ¡o  era  le  han  muerto, 

LEONERO.  L.  m.  La  perfóna  i cuyo  cargo  ef- 
tá  el  cuidar  de  los  Leones  que  citan  en  la 
leonera.  Lat.  Leonum  cuftos , curator,  Cerv. 
Quix.  tom.a.  cap.  17.  Apeaos  buen  hombre, 
y pues  Ibis  el  Uonlro , abrid  ellas  jaulas,  y 
echadme  eifas  béitias  fuera. 

Leonero.  Se  llama  también  el  que  tiene  en  fu 
cafa  juegos  de  naipes,  dados  y otros  prohibi- 
dos. Trabe  cita  vozCovarr.  en  LuTheloro, 
y dice  , que  en  ella  acepción  eítá  diminuto, 
pues  fe  debía  llamar  Alcoocro,  que  es  juego 
de  fuerte.  Lat.  Aleator. 

LEONINO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  6 pertene- 
ce al  León.  Lat.  Leoninut.  Boba».  Polit.  lib. 
l.cap.p.num.  18.  Hace  la  compañía  de  los 
hombres , no  compañia  fociable , lino  com» 
pañia  leonina. 

Leonino.  Cierta  cfpecie  de  verío  Latino  He- 
xámetro ó Pentámetro  , cuyas  fylabas  últi- 
mas ó pié,  correfponden  igualmente  en  el  ío- 
nido, número  y pronunciación, con  lasque 
citan  en  el  medio,  de  fuerte  que  hacen  un  gé- 
nero de  conlonancia  y corcel  pondencia  har- 
mónica, como  fon  los  figuicntes. 

V ir  pretor  uxori,  fraler  fute ure  forori * j 
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y el  fabido  diíticho: 

In  cráter e meo  Tbetis  ejl  eonjaníla  l.yeo 
Ejl  Dea  mixta  Dto,  fed  Dea  mawr  eo. 

El  inventór  de  ellos  verlos  , ú de  quien  to- 
maron el  nombre  de  Leoninos , no  le  labe-, 
pero  fu  ufo  tuvo  principio  en  la  media  Lati- 
nidád.  Lat.  Verjas  Ltonnms,  E.Herr.  lob.la 
Cañe.  4.  de  Garcil.  Tales  verlos  le  llaman 
Leoninos  o equívocos  en  lengua  Latina,  y ion 
viciofos. 

LEOPARDO,  f.  m.  Animal,  que  algunos  quie- 
ren fea  hijo  de  Pardo  y de  Leona , aunque 
otros  Ion  de  fentir  procede  de  León  y Pao» 
théra.  Es  mui  parecido  al  León , de  quien  fe 
diítingue  en  no  tener  clines , y en  tener  la 
piel  lalpicada  de  unas  manchas  negias  , qué 
la  hacen  mui  viltofa.  Nace  efte  animal  en  el 
Africa , donde, por  falta  de  las  aguas,  concur- 
ren aciertos  nos  muchedumbre  grande  de 
animalcs,y  mezclándole  unos  con  otros,  pro- 
ceden cite  y otros  géneros  de  mixtos  de  va- 
rias formas.  Es  voz  Latina  Leopardos,  i.  Fon. 
Hilt.  nat.  lib.1.  cap.  3.  Dificultad  hai  (i  los 
Leopardos , que  dice  Plinio  Ion  hijos  de  Leo- 
nes y Panthéras  , fon  los  milmos  que  otros 
llaman  Pardales  , ó diferentes , pues  Lampri- 
dio  en  la  vida  de  Hcliogábalo  los  confun- 
de , llamándolos  una  vez  U< pardos  y otra 
Pardos, 

LEPOR,  f.  m.  Gracia  , hermoíúra  y buen  guf- 
to  del  eltilo.  Es  voz  puramente  Latina , y de 
raro  ufo.  E.  Herr.  lob.  la  Lleg.  1.  de  Garcil. 
Porque  los  verlos  que  venían  debaxo  de  fu 
nombre  , ninguna  cofa  tenían  menos  , que  la 
elegancia  , gtacia  y lepar  antiguo. 

LEPRA,  i.  f.  Efpecic  de  fatna,  que  cubre  el  pe- 
llejo del  cuerpo  humano  con  unas  coftras 
mui  feas , por  partes  blancas  y por  pactes 
negras.  Hace  mui  áfpero  el  cutis , y vá  co- 
miendo las  carnes  con  vehemente  comezón. 
Es  voz  puramente  Latina.  Lac.  Diofc.  lib.  1. 
cap.  16.  Anli  la  carne  comida , como  bebido 
el  vino  en  que  fe  huviete  ahogado  la  víbo- 
ra, es  útil  á toda  cfpecie  de  lepra.  Saav.  Co- 
ron.  Got.  tom.t.  Ano  554.  Filaba  el  Rétnq 
de  Galicia  inficionado  con  la  lepra,  y había 
tocado  al  Principe  Atiomito  fu  hijo. 

LEPROSO,  SA.  adj.  El  que  padece  la  entera 
dad  de  lepra.  Lat.  Leprofus.  Lag.  Diofc.  lib. 
3.  cap. ¡9,  Es  útil  á los  leprófos  comida  , fi  en- 
cima dclla  beben  fuero  de  leche.  Qoev.  Po- 
lit. part.i.  cap.í.  Es  huéfped  Omito  en  cafa 
de  Simón  el  lefrójbs  y fiendolo  tiene  afeo  dq 
que  Chrilto  admita  mugér  pecadora,  y no  de 
que  le  comunique  fu  lepra. 

LERDO,  DA.  adj.  Petado  , torpe  , y tardo. 
Aplicafe  regularmente  á las  béitias.  Algunos 
dicen  viene  de  la  voz  Italiana  Lordo  , iegun 
fieme  Covatr.  aunque  le  parece  mejor  ven- 
ga del  Griego  Lardos , que  fignifica  el  que 
trahe  la  cabeza  inclinada  hacia  el  lucio.  Lat ¿ 
Ignae  us,  lners. 

Lerdo.  Metaphoticamenre  vale  tardo  en  comí 
prchender  o aprender  las  colas.  Lat.  Tardo'. 

. Hebes.  Espin.  Elcud.  Relac.  1.  Dcfc.  13.  Lila 
le  mandó  que  viviejfe  con  cuidado  , pata  jo 
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qué  fticedieífc  , ti,  que  no  cr.i  Itrio  , la  en* 
(emlió.  Cfrv.  Nov.  i.pl.8.  Kohai Gitano 
necio  ,ni  Gitana  Itrio  : que  como  el  luttcn- 
tar  fu  vida  confiile  en  fer  agudos,  allútos  y 
cmbulleros  , dclpabilan  el  ingenio,  i cada 
paflb. 

Lerdo.  En  la  Gcrmanta  fignifica  Cobarde. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat,  Ti-, 
midas. 

LESION,  f.  f.  La  herida , ñ el  daño  ü detri- 
mento que  refulta  delta  it  del  golpe.  Sale  del 
Latino  Lefio.  Cerv.  Quix.  rom.  2.  cap.  5 J.  A 
poco  mas  de  tres  diados  dio  fondó  el  rucio, 
y él  fe  halló  encima  del,  lin  haber  recibido 
Itfión  ni  daño  alguno.  Vaiverd.  Vid.  de 
Chriíl.  lib.  2.  cap.  23.  Contigo  hablo,  leván- 
tate laño , coge  tu  cama  al  hombro,  y vete 
luego  fin  le fiin  alguna  i tu  cafa. 

Lesión.  Metaphoricamentc  lignítica  el  daño  d 
perjuicio  recibido  en  qualquier  matéria.Lat. 
Lefio.  Betiss.  Guichard,  lib.tf.pl. 165.  Y Ven 
necianos  tenían  i merced  no  recibir  Itfión  de 
tantas  machinaciones  i fu  dciriincmo.  Caeos 
Ahí.  Las  Ordenes  Militares. 

Fecunde,  don, tilo  intafio 
y Mitin , fin  que  por  ferio*, 
fu  integridad  padttiefii 
ni  lefiun  ni  detrimento. 

Lesión.  Se  llama  en  lofotcnfe  el  engañó  qufl 
padece  el  que  vende  alguna  cofa  en  algo 
menos  del  precio  intimo  , ó el  que  la  compra 
en  algo  mas  del  precio  fumo  : como , ft  va- 
liendo diez  fe  vende  en  nueve , ó f«  compra 
en  once.  Lat.  Lttfio, 

¡Lesión  enorme.  El  engaño  que  padece  el  que 
vende  alguna  cofa  en  algo  menos,  ó el  que  la 
compra  en  algo  mas  de  la  mitad  del  julio  pre- 
cio : como  ti  valiendo  diez  fe  vende  en  quaa 
tro , o fe  compra  en  diez  y l'cis,  Lat,  Enormit 
lttfio.  Bonn.  Com.  terreli.lib.  1 . cap.n.  De- 
más de  lo  qual  difieren  la  Itfión  enorme  de  la 
cnormil  iinu,en  que  la  enorme  (que  es  la  que 
excede  poco  de  la  mitad  del  julto  precio)  fe 
puede  pedir  dentro  de  quatro  años. 

Lesión  enormísima.  El  engaño  que  padece 
el  que  vende  alguna  cofa  en  mucho  menos,  ó 
el  que  la  compra  en  mucho  mas  de  la  mitad 
del  julio  precioicomo  fi  valiendo  diea  fe  ven* 
de  en  tres,  ó fe  compra  en  veinte  y uno.  Lar. 
Lefio  enormiftim tt.  Bolaó.  Com.  terr.  lib.  1. 
Cap. 12.  La  [itfión)  enormifshna  (que  es  la  que 
excede  mucho  de  ella,  como  el  dos  ó tres  tan- 
to)  fe  preferibe  por  veinte  años , como 

acción  pertonál. 

LESNA.  VcafeAlcfna. 

LESO,  SA.  adj.  Herido  ó dañado : y ais!  fe  di- 
ce , que  fe  aplican  medicinas  á la  parte  lefa. 
Lat.  Lefeti. 

Leso,  En  lo  moral  vale  ofendido  ó perjudica- 
do. Es  mui  uládo  entre  los  J uritlas.  Lat.  Le- 
fui.  Solorz.  Polit.  lib.  2.  cap.  itf.  Y lien  el 
crimen  de  lefa  Magellad  pallan  de  padres  á 
hijos , es  en  quanto  á las  civiles,  como  priva- 
ción de  bienes  y honores, 

LESTE,  f.  m.  Viento , el  mifmo  que  el  Elle, 
pv.  HUI.  Chü.  hb.s.  cap. 2.  Tiene  de  diáoic- 
Tom.lV^ 
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Xró  contando  de  Lejlc  6 elle,  que  es  de  la  cor- 
dillera á la  cucfta  de-Poanguc  y Caten,  cinco 
6 l'cis  buenas  leguas. 

LETANIA.  fi  f.  Los  ruegos  que  fe  hacen  á 
Dios  por  medio  de  la  invocación  de  la  Vir- 
gen Sandísima  y de  los  Santos  , colocando 
por  orden  fus  nombres  , con  la  deprecación 
Ora  pro  nobis.  Lat .Litania.  Siguevz.  HiiK 
part.j.  lib.3.  Difcb  17.  Llegados  allí,  invoca- 
da la  afsiftencía  y favor  Divino , y la  inter- 
cesión de  los  Santos  , con  las  Letanías , ben- 
dita el  agua  , y dicho  el  Alpcrges  me  Domi- 
ne» are.  comenzó  a rodear  la  igielia. 

Letanías.  Se  llaman  las  procesiones, que  can- 
tando laLctania  de  los  cantos  celebra  la  igid* 
fia  rodos  ios  años  antes  de  la  Alccniion  del 
Señor.  Inilituyo  bar.  Gregorio  Papa  fas  Le- 
tanías, que  llaman  mayores  día  de  San  Mar- 
cos , con  procefsion  íolemne  , en  fa  qual  le 
pide  á Dios  lálud  y trucos  de  1a  tierra.  Lat. 
Litania.  Rogationesx  Illesc.  Hift.  Pon  ti  f*  lib. 
4.  cap.  1. Muchas  cofas,  lin  lasque  arriba  ten- 
go dichas , ordenó  en  la  Igléiia  cite  Sandísi- 
mo Pontífice  , como  fon  las  Letanías  íolern- 
hes  que  la  Igléfia  hace  entre  Páfcua  y Paf- 
cua.  Marías.  Hift.  Efp.lib.ó.cap.6.  Por  cau- 
ta de  cierta  pcftc  que  anduvo  en  Roma  mui 
grave , ordenó  que  el  dia  de  San  Marcos  fe 
hiciclfen  las  Letanías . 

Letanía.  Metaphoricamentc  Te  entiende  una 
lilla  ó ferie  de  epithetos  , per  fon  as  u dicta- 
dos, que  íc  refieren  con  enfado  del  que  ios 
oye.  Lat.  Langa  feries,  Gil  Gonz.  Theatrkdc 
México,  pl.61.  Vá  encartando  01ra  gran  Uta - 
nía  de  trabajos , pérdidas  de  tributos  > y rufa 
lias  de  edificios  públicos. 

¿etania  Lav&etana.  La  invocación  á María 
Sandísima  > por  fus  elogios  y atributos  color- 
eados en  orden.  Llámale  también  Letanía  de 
la  Virgen.  Lar.  Litania  Lauretana.  Nieremb. 
Var.ilultr.  Vid.dcl  Herm.  Alonfo  Rodríguez* 
§.13.  Las  devociones  eran  Ja  Corona  de  la 
Virgen , fas  Letanías,  el  Oficio  pequeño  de  fu 
Concepción , y mas  doce  Salves  y doce  Ave 
Marías. 

LETHAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  caufá 
ó feñil  de  muérte.  Es  del  Letbolis  , O"  04 
Betiss.  Guichard.  lib.  6. pl.a 3 5.  EiMiniftro, 
á cuyo  cargo  eftaba  el  ietbal  vino  (en  íúpo- 
ficion  de  que  el  precepto  de  guardarle  feria 
por  fu  gran  prcciolidad)  fe  le  lirvió  al  Pontí- 
fice , y poco  dcfpucs  al  Valentino.  Cald« 
Aut.  £1  Divino  Orpheo. 

Tá  que  furcar  {digo  otra  vez)  me  veo 
Sobre  las  negras  ondas  del  Letbéo , 

Aquien  por  lo  iethál , otro  fentido 
Ha  de  llamar  el  rio  del  olvido. 

LÉTHARGO.  f¿  m.  Enfermedad  que  confifte 
en  una  modorra  tan  profunda  , que  cuefta 
mucho  trabajo  hacer  que  defpierten  los  que 
la  padecen,  y en  dcfpcrtando  quedan  fin 
moria , y como  pafmados  , y vuelven  fácil- 
mente á la  mifma  modorra.  Es  acompañada 
por  lo  común  de  calentúra , y proviene  de 
engroflarfe  mucho  los  efpíritus  animáles,quc 
dexan  incapaz  al  fugetopara  excrcer  las  tun- 
dee z ció- 


388  LET 

dones  del  movimiento  y fentido.Es  voz  Mé- 
dica. Lat.  Inlbargete.  LttbargiaVcternue.tio*.- 
Ttss.  Paneg.  pl.ioo.  En  aquel  leebargo  mor- 
tal , en  aquella  infcnfibilidad  o feria  de  los 
fentidos  común  , quanuo  le  hacían  algún  re- 
medio, cuya  aplicación  tenia  indecencia  fot-, 
zofa  , acudía  cuidadofamcnte  á cubrirle. 
Lethargo.  Metaphoricamente  vale  enajena- 
ción de  la  mente  y fentido  , por  la  vehemen- 
cia de  alguna  paísión.  Lat.  Letbargue.  Figuer. 
Paflag.  Aliv.  6.  Ello  bailó  pata  que  delpicrto 
de  aquel  lethargo,  de  aquel  olvido  .delpachaf- 
fc  Comiflários  en  bufea  de  quanto  trigo  pu- 
didl'cn  hallar. 

LE  riClA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Alegría.  Es  voz 
puramente  Latina  , y de  poco  ulo.  Lat.  Lati- 
da. M‘.  Agred.  tom.a.  num.801.  Ellando  en 
ellas  la  cáufa  del  llanto  y ligrymas  pot  la 
culpa,  y en  María  Sandísima  la  del  gozo  y la- 
tida por  la  gracia. 

LETIFICAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Alegrar,  ú 
dar  alegría.  Es  voz  Latina , y de  poco  ufo. 
Lat.  Latfitare.  M.  Agreo.  tom.t.  num.  124. 
El  impetuofo  corriente  de  fu  Divinidad  en- 
caminó Dios , a letificar  cílaMyllica  Ciudad 
del  Alma  Sandísima  de  Maria. 

LETRA,  f.  f.  La  nota , cifra  y charaücr  que 
unido  con  otros  de  fu  milma  cfpecie  forma  la 
dicción  ó vocablo.  Son  diftintos  los  modos 
que  ha  habido  en  figurar  ellos  charactéres, 
legun  la  idea  y capricho  de  las  gentes  en  di- 
verl'as  Naciones : y también  la  mudanza  que 
han  tenido  aun  en  una  mifma  parte  , con  el 
tranfcurlodc  los  tiempos , mudando  lu  figu- 
ra, y tomando  el  nombre  del  adjetivo  que  fe 
le  junta : como  Letra  redonda , letra  grypha, 
y otras  que  fe  explican  por  el  orden  Alpha- 
betico.  Sale  del  Latino  Litera.  Lat.  Cbara- 
íícr.  Aldret.  Orig.  lib.2.  cap.l  ¡.  En  algunas 
de  las  letra 1 que  los  Latinos  llaman  Mudas.... 
fucede  en  nuctlra  Lengua  una  cofa , que  es 
julio  no  pallarla  en  friendo.  Acosr.  Hill.lnd. 
¡ib. 6.  cap. 5.  Su  eferibires  pintar  ó cifrar , y 
fus  letrae  no  frgnitican  partes  de  dicciones 
como  las  nucflras  , fr  no  fon  figuras  de  co- 
fas. 

Letra.  Se  llama  también  la  forma  que  cada 
uno  tiene  de  hacerla.  Lat.  Manen.  Pinc.  Phi- 
lof.  Epiil.j.  fragm.  3.  En  las  caras  y en  las  ha- 
blas y en  la  letra  , con  dificultad  le  halla  uno 
que  á otro  parezca. 

Letra.  Se  toma  también  por  el  mifmo  eferito 
o carta,  formado  con  las  Ierras.  Lat.  Litera. 
Guev.  Vid.  del  Empcr.  Bafsiano,  cap.  12.  Re- 
cibida ella  letra  por  Bafsiano  , moflió  tener 
mui  gran  pelar. 

Letra.  Se  llama  en  la  Imprenta  el  conjunto  de 
moldes  de  que  fe  ufa  para  imprimir.  Lat.  Ty- 
pae.  Figuer.  Plaz.  univ.  Dilc.  1 1 r.  Echafe  la 
letra  en  una  casa  grande  , dividida  en  otras 
pequeñas  , llamándole  diilribuir  el  reparri- 
llas en  lemejantes  caxctincs. 

Letra.  Se  toma  también  por  el  mote  que  ex- 
plica el  cuerpo  de  una  empleita.  Lat.  Lemma. 
heferiptto.  Pinc.  Philof.  Epill.4.  fragm. 5.  El 
cuerpo  de  la  cinprclTa  es  una  doncella  J que 
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en  la  mano  derecha  tiene  una  coróna  de  lau- 
rel , y en  la  frnicllra  una  palma  : y dice  la  ani- 
ma ó la  letra:  Maxima  fui. 

Letra.  En  la  Múlica  es  la  que  fe  acomoda  y cf- 
cribedebaxodc  los  puntos  de  la  folfa , por- 
que al  principio  de  elle  Arte  enfuñan  á can- 
tar el  punto  , y defpucs  i poner  la  letra  : y 
en  la  mifma  facultad  componer  letra  por 
punto  es  ajultar  el  canto  con  la  letra.  Trahc- 
lo  en  elle  fentido  Covarr.  en  fu  Thelortí. 
Lat.  Verfut , te  1.  Carmen  cantee i accommodt- 
tum. 

Letra.  Se  llama  afsimifmo  la  compofrcion  mé- 
trica que  fe  hace  para  cantar.  Lar.  Métrica 
eompojiteo  ai  cantum.  Calo.  Com.  Fiado  y di- 
yifa.Jorn.  t. 

No  en  vanó  ere  fatal,  prefágto 
ftti  la  letra  e¡eet  elegimoe, 
exemplodelo  que  acaba 
la  carrera  de  lol  Jigloe. 

Letra.  Se  toma  también  por  las  materiales 

Íialabras  ó lonido  de  ellas  , prefeindiendo  de 
a inteligencia  ó particular  interpretación  en 
otro  fentido.  Lat.  Litera, 

Letra.  En  el  comercio  fe  entiende  por  aque- 
lla libranza  de  dinero  que  fe  remite  i pagar 
de  un  lugar  i otro,  ú de  un  Reino  á otro , co- 
brando los  inrerefles  y premios  i ufo  de  co- 
mercio. Suelefe  llamar  Letra  de  cambio.  Lat. 
Syngrapbum  nammularium  vel  rrttnfarium.  Ft- 
coer.  Plaz.  univ.  Dife.  6t.  El  Banco,  quanto 
á fu  oácio  , dá  y toma  á cambio , hace  letrae 
ó las  acepta,nota  partidas  de  créditos  y deu- 
das , y cofas  tales.  Cerv.  Nov.  4.  pl.  15  5.  El 
ual  la  reconoció , y dixo , que  halla  que  de 
aris  vinietfen  las  letrae  y cartas  de  avilo , no 
podía  dar  el  dinero. 

Letras.  Se  toma  muchas  veces  por  las  cieña 
cías  , artes  y erudición.  Lat.  Litera  , arum. 
Sant.  Ter.  Su  Vid.cap.  12.  Otras  per  lonas 
fe  aprovecharán , en  efpecial  fr  tienen  letrae , 
que  es  un  gran  thcforo  para  elle  ejercicio 
(á  mi  parecer  ) fr  fon  con  humildád.  Aldret. 
Orig.  lib.l.  cap.  8.  En  todo  el  qual  tiempo  fe 
hablo  en  Roma  aquella  Lengua  i fr  bien  no 
tan  elegante  y copiofa  como  quando  fe  pro- 
felfaban  buenas  letrae. 

Letras.  Significa  afsimifmo  orden  , dcfpacho 
ó provilion.  Llamante  afsi  regularmente  los 
dcl'pachos  y órdenes  que  din  los  Sumos  Poní 
tificcs , Obifpos , Arzobifpos  y Jueces  Ecle-t 
frállicos.  Lar.  Diploma.  Litera.  Rcfcriptum. 
Ribao.  FL  Sanit.  Vid.  de  S.  Francilco  de  Sa- 
les. Ellando  della  manera , recibió  letrae  de 
Gregorio  XV.  en  que  le  ordenaba  fuelfe  i 
prcíidir  el  Capitulo  de  los  Monges  de  San 
Bernardo. 

Letra  abierta.  La  carta  de  crédito  y recoa 
mendacion  que  fe  da  i alguno  , para  que  le  le 
franqueen  los  caudales,  en  la  pane  donde  le 
hallare  , fin  limitación  de  cantidad.  Lat.  Ule * 
mitatum  fyngrapbum  pro  aliqteo. 

Letra  de  molde.  La  imprcll'a , que  ÍIrve  en 
libros  y otras  cofas  : V afsi  le  dice  , Volé 
Jo  daré  a V.  md.  de  letra  de  molde  ,quan- 
dolé  duda  de  Jamerdad  ó autoridad  deal- 
'■ ' gu- 


( 
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guru  cofa.  Lat.  LHera  tfpie  mandila. 

Letras  Divinas  o Sagradas.  Se  llama  la  F.f- 
ctiiúrabanta,  o la  Biblia.  Lat.  Sacra  vel Divi- 
na litera.  Amav.  Dcfeng.  cap.  4.  Como  di- 
cen las  Divinal  letrai , cayó  para  quebran- 


tarle. 

Letra  Dominicai.  Veafe  Dominical. 

Letra  numeral.  La  que  le  lubilituia  en  lu- 
gar de  número,  de  que  ufaron  mucho  los  an- 
tiguos. Oy  ufamos  Uc  flete  , que  fon  C.  D.  I. 
L.  M.V.  X.  tomadas  de  los  Romános.Lat.¿(- 
teranumeralii. 

Letra  por  letra.  Phrafc  adverbial , que  lig- 
nítica puntual  y legalmenre  , lin  quitarle 
ni  ponerle  nada.  Lat.  De , turbo  ad  ver- 


bam. 


A la  letra.  Modo  adverbial  , que  vale  literal- 
mente , fegun  el  fonido  y fignificacion  natu- 
ral de  las  palabras.  L}t.  Ad  I iteram . Literal /- 
tir.  Aldret.  Orig.  lib.  1.  cap.  1.  Prccifa  nc- 
cefsidad  es  referir  «¿1  tetra  fidelifsimamente 
los  tcllimonios.  Mono.  Predic.de  Sant. cap. 
1 1 . Cuya  memoria  referiremos  a la  letra  en  el 
capitulo  figmentc. 

'A  la  letra.  Significa  rambien  puntual  y fielmcn- 
incnte  , fegun  fe  tenia  pronofticado  y dilcur-s 
rido.  Lat.  Pideliler.  Exaíll. 

’A  letra  villa  Además  del  fentido  recio  , que  ex- 
plica el  modo  de  librar  los  comerciantes  fin 
plato:  translaticiamcnte  vale  puntúalo  im- 
mcdiatamcntc.  Lat.  Diluíalo.  Statim . Ai  ex* 
bibitum  numen.  J acInt.  Pol.  pLl  }0, 

Si  foismi  amigo, Gerardo, 
á letra  vida  me  enviad 


de  eonjonante 1 un  ciento, 
de  eonceptoi  un  millar. 

'A  letra  vida.  Metaphoricamente  vale  publica- 
mente y á la  vida  de  todos.  Lat.  Palám.  Ce- 
rom  omni populo.  Esteb.  cap.  io.  Al  tiempo 
que  llegamos  adonde  la  otra  dama  me  edaba 
efperando , me  adelanté  un  poco  , y dcfpues 
de  haberla  abrazado  i letra  vifta,  la  di  á en- 
tender , que  las  dos  que  venían  en  mi  fegui- 
niiento  eran  criadas  mías. 

Al  pié  de  la  letra.  Phrafe  adverbial , que  va- 
le puntual  y cxaélamcnte.  Lat.  Adverbeem . 

- Exa¿)e. 

Al  pié  de  la  letra.  En  fentido  jocofo  y fami- 
liar fe  dice  del  que  camina  á pié.  Lat.  Pedibut 

* - futí. 

Saber  ó tener  mucha  letra.  Phrafc  con  que  fe 
dá  á entender,  que  alguna  perfóna  es  ballan- 
temente  fútil  y adúta,  para  fu  gobierno , y 
que  fabe  mas  de  lo  regular.  Lat.  Sapien- 
tem,  experlumque  tjfe.  Lnbac  rt  máxime  ver- 
fatum. 

Seguir  las  letrai.  Vale  aplicarfc  al  edudio.  Lat. 
Literie  operam  daré,  nevare.  Auay.  Dcfeng. 
cap.  4.  A los  vá  hombres  les  perf.guc  la  fuer- 
te , ó Jiguíendo  lat  letrat  ó Jas  armas. 

Tener  las  htras  gordas.  Piiralc  con  que  fe  ex- 
plica que  alguno  es  poco  avifado  y de  cor- 
to ingenio.  Lar.  Rudi  , pinguiqm  Mmervi 


La  letra  con  fangre  entra.  Veafe  Entrar. 
LETILADEiUA.  l'.f.  El  conjunto  de  ios  Lettá- 
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dos.  Es  voz  baxa.  Lar»  lurifperitorum  catur, 
caterva. 

Letraderta.  Setoma  afsimifmo  por  el  dicho 
necio,  con  prefuncíoncs  de  difereto.  Dicefc 

• también  Lerraduria.  Lat.  Dieacia  verba. 

LElK  AUO.  f.  m.  El  docto  en  las  ciencias:  que 
porque  ellas  fe  llamaron  letras , fe  le  dióef- 
tc  nombre.  Viene  del  Latino  Literatas  , que 
lignítica  lo  mifmo.  Sant.  Tlr.  Su  Vid.  cap. 
2#.  Era  (mi  Confcflbr)  mui  diícreto  y de 
gran  humildad  ¡ y ella  humildad  ran  grande 
ine  acarreo  a mi  hartos  trabajos,  porque  con 
ler  de  mucha  oración  y LetrádoyW o le  Haba  de 
si.  Amiay.  Delcng.  cap.  8.  Con  la  continua 
mudanza  de  las  colas , fe  vá  introduciendo  el 
olvido  de  los  famolos  Letrados . 

ILetrado.  Se  llama  comunmente  al  Abogado. 
Lar.  lar  ¡iperitas.  Qaufdtcui.  Bou  a o.  Volit. 
lib.  j.  cap.8.  num  68.  La  duda  diez  y ocho  es 
ti  el  Letrado de  la  Ciudad  puede  fer  Regidor, 
con  retención  del  oticio  de  Abogado  , o li 
tiendo  Regidor  puede  ler  nombrado  cambien 
por  Letrado  de  la  Ciudad.  Tokk.  Trad.  de 
Pvcn,  tom.i.  pl.!4. 

T quando  pongo  apurado 
d lo  que  debo  contienda , 
y pie  ¡té  o mal  fundado , 
debo  al  acreedor  la  hacienda, 
y fe  la  pago  al  Letrado. 

LETRERO,  r.  tu.  La  infcripcion  que  regular- 
mente fe  pone  en  lugar  público  , para  memo- 
ria o noticia  de  alguna  cola.  Lat.  Titulus,  Inf- 
triptio.  Epigrapbt,  es.  Caivet.  Viag.  ti  142. 
Tenía  en  la  mano  una  efpáda  deínuda , y en 
la  otra  un  peló,  ya  fus  pies  un  letrero,  del 
qual  fácilmente  íc  entendía  que  rcprclenca- 
ba  lajullicia.  Ant.  pER.Cart.  á un  feñor 
Amigo.  Vayan  , dixo , y quiten  la  cabeza  de 
l'u  padre,  y las  demás,  y borren  los  letriros  de 
todos  ellos. 

LETRILLA.  f,  ti  Dimin.  de  Letra.  Tómafe  co- 
munmente por  la  con.poíicion  poética  de 
verfos  pequeños , que  fuele  ponerle  en  m ti- 
lica. Lat.  Lyricum  carmen.  Pie.  Just.  ti  86.  Y 
luego  comenzaron  á entonar  la  letrilla  que 
folian. 

LETRINA,  f.  ti  Lugar  deftinado  en  las  cafas, 
con  una  comunicación  fubterránea  , para 
echar  las  immundicias  y excrementos.  Co- 
varr.  dice  viene  del  Griego  Litbron , que  lig- 
nítica immundicias ; pero  lo  mas  verilimil  es, 
que  fe  tomaífe  elle  nombre  del  Latino  La- 
trina  , por  lo  qual  algunos  dicen  Latrina , y 
entre  ellos  el  mifmo  Covarr.  aunque  el  uío 
mas  común  es  Letrina.  Lat.  Latrina . Bobad. 
Polit.  lib.3*cap.  6.  num.14.  Eos  albañáres  y 
letrinas  fe  limpien  de  noche, y no  de  dia  ni  en 
el  Eílío,  ti  no  fuere  á gran  neccfsidad,  porqutf 
fe  evite  ran  mal  hedor. 

-LETRON.  f.  m.  aument.  La  letra  grande  y 
gruefla.  Lat.  * ngens  litera , vel  magna. 

Lt  iRÓNts.  Se  llaman  también  a^rellos  cha- 
radéres  que  fe  ponen  por  virteíd  de  letras 
Apoftólicaí  en  las  puertas  de  las  Iglcíias  y 
otros  lugares  , para  que  coníle  eílar  defeo- 
jnulgados  los  contenidos  por  virtud  de  ellas. 

Tra- 
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LETUARIO,  f.  m.  Lomifmo  que  Elcftuario^ 
de  donde  fe  corrompió.  Qoev.  Muf.  j . leer, 
Sityr.  n. 

Bl  vejete  palabrero, 
que  á poder  de  letuario^ 
aeoftandofe  eandric, 
fenol  levanta  xdgulro. 

LEVA.  f.  f.  Partida  que  hacen  los  navios  de  a1« 

fun  Puerro  ó playa  : y por  femejanza  fuete 
ecirfe  de  otra  qualquíer  marcha  ó partida. 
Lar.  Navium  folutio.  Dignjjus.  Cald.  Com, 
Hado  y divifa.  Jorn.i. 

Dad  orden  de  que  al  infante 
refina  de  leva  bagan. 

Leva.  Se  llama  también  la  recluta  de  Toldados 
que  los  Reyes  y Soberanos  hacen  en  fus  £f- 
tádos  y Reinos , para  aumentar  fus  tropas  , ó 
completar  los  regimientos  y compañías.  Lat. 
Mtluumconfírtptio , evocatio.  Rab.  Hill.  Pon- 
tif.  tom.4.  Yid.de  Clemente  Vlll.  cap.  51. 
Y habiendo  de  fuplir  efta  falta  con  Alema- 
nes , no  fe  pudo  hacer  la  Uva  dellos , porque 
el  Emperador,  ueccfsitado  con  las  cofas  de 
Hungría  , no  quifo  dar  patente  para  ello. 
luán.  Q^Curc.  lib.a.  cap.10.  Mandó  también 
á los  Cabos , que  en  el  ínterin  que  citaban 
en  Maccdonia , hicieffcn  las  mas  numerofaa 
levas  de  infantería  y caballería  que  les  fuelle 
pofsible. 

Leva.  EnlaEfgtima.  Vcafc  Levada. 

Levas.  Se  toma  algunas  veces  por  enredos, 
tretas  y maulas.  Lat.  Teibna.  Vtrfutia.  Qutv, 
Cucnt.  Dixo  el  pobrete  : Yo  foy  hombre  de 
pro,  y conmigo  no  hai  Uvas. 

Pieza  de  leva.  El  cañón  que  difparan  los  navios 
y galeras  , para  avilar  a los  toldados  y mari- 
neros de  fu  equipage,  y pañagcros,quc  fe  re- 
cojan i bordo  , porque  ella  pronto  i hacer*, 
fea  la  vela.  Lat.  Tormentum  i»  navi  in  fig- 
num  recept&í  exptofum. 

LEVADA,  f.f.  Tcrm.  delaEfgrima.  La  ida  y 
venida , o lance  que  de  una  vez  y fin  inter- 
mifsionde  tiempo  juegan  los  dos  que  cfgri- 
tnen.  El  Padre  Salas  dice  Leva.  Lat.  Lujio  dl- 
gladiatorum.  Pie.  Jvst.  f.  104.  Con  ellas  mis 
levadas  fe  atemorizaron  de  modo  , que  lin 
capa,  ccñidóc,  liga.fombréro  ni  otras  muchas 

cofas  Tuyas Te  fueron  huyendo  por  entre 

los  fembrados. 


Levadas.  Se  llaman  también  aquellos  movi- 
mientos, que  para  manejar  airofamente  la 
lanza,  preceden  al  de  ponerla  en  el  riltre,  pa- 
ra executar  el  golpe  en  las  juilas,  torneos , y 
otros  juegos  íemejantcs.  Lat.  Preludia.  Pro- 
lujiones. 

LEVADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  fe  levanta  ó pue- 
de levantar  con  algún  artificio.  Aplícale  re- 
gularmente á las  puentes.  Lat.  VerfasiUe. 
Corn.  Chron.  tom.  1.  lib.a . cap.  4?.  Echan- 
do un  puente  levadizo  á la  puntadel  frontero 
peñafeo,  los  dexaba  de  la  otra  parte , fin  ape- 
lación i humano  remedio. 

LEVAD08..f.m.  Yoz  de  la  GcMiania*  que 
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íignifica  el  Ladrón , que  en  hurtando  algo 
huye  prontamente  : y también  llaman  afsi  <4 
Ladrón  mui  fútil  y que  ufa  de  muchas  levas 
y allucias  para  hurtar.  Lat.  Subtilis  fesr  , vel 
filtre, 

LEVADURA.  Veafe  Fermento. 

LEVANTADISIMO , MA.  adj.  fuperl.  Mui 
elevado  ó levantado.  Lat.  Eximias,  btceeijm. 
Vaide  ereílus.  Aldret.  Antig.  lib.  4.  cap.  9. 
Porque  aunque  los  fines  fueron  l'oberanos  y 
levantad's/simos  ; pero  la  propriedad  de  las 
cofas  fue  con  mayor  que  fe  puede  decir. 

LEVANTADOR,  f.  in.  El  que  levanta.  Laty 
Motor.  Exeitator.  EUvator.  Nieremb.  Aprec. 
iib.4,  cap.5 . Fué  infiel  á fu  Rey,  Uvantadlr  de 
fallos  tcliimonios  a los  buenos.  Valverd. 
Vid.  de  Chrifl.  lib.  4.  cap.  1 8.  Donde  clli 
aquel  bypócrita , aquel  embuílero,  aquel  vo- 
raz, aquel  fcdiciofo  y levantador  de  los  Pue- 
blos, contra  los  Pontífices  y el  Celar? 

LEVANTADURA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Levan- 
tamiento. Trahc  ella  voz  Ncbrixa  en  fu  Vor 
cabulario. 

Levantamiento,  r.  m>  La  elevación  de 

una  cofa.  Lat.  Arrtéiio.  EreSio.  Elevas  i 01 
AYAuCaid.de  Ptinc.  lib.i.  cap.  18.  Los  pe- 
chos, como  una  doble  dureza  y levantamiesi. 
to  hermofo  , y apodados  los  btazos , y tendí, 
das  las  manos. 

Levantamiento.  Vale  también  fediclón,  futn 
levacion  con  rebelión.  Lat.  Re'oelho.  Conjura* 
tío.  Valverd.  Vid.  de  Chrifl.  lib.  1.  cap.}.  La! 
Tribu  de  Lcvi  fiempre  cílaba  unida  ala  de 
J udá,  haciendo  un  cuerpo  con  ella  defde  el 
levantamiento  de  Jeroboán. 

LEVANTAR,  v.  a.  Mover  alguna  cofa  defde 
abaso  hacia  arriba.  Viene  del  Latino  Leva, 
re,  que  Iignifica  lo  mifino.  Lar.  Tolltre.  Bel* 
gtre.  Levare.  Tejad.  León  Prodig.part.i.pl.qj 
Luego  levantaron  , no  con  dificultad  , una 
piedra  , que  mas  patecia  immoblc  por  nátu-i 
raleza,  que  acomodada  por  arte.  Navarret, 
Conllerv.  Dilc,ar.  Y Trogo, hablando  de  Ga* 
líela, dixo,  que  muchas  veces  fuccdia  levantar, 
con  el  arado  terrones  de  oro. 

Levantar.  Vale  también  poner  en  pie  ü derM 
cho  lo  que  eílaba  echado  ó tendido.  Lat.Err- 
gtre.  L.  Puent.  Medir,  part.  4.  Mcdit.  41. 
Punt.  }.  Defpucsdc  clavado  Chrillo  Señor; 
nucllro  , levantaron  los  Toldados  la  Cruz  ct} 
alto. 

Levantar.  Significa  también  confltuit , fabrw 
car  ¿edificar.  Lat.  Erigert.  Conjlrutre.  Saavz 
Coron.  Got.  toin.  1 . año  484.  Si  los  funda- 
mentos fueren  fálfos.falío  l'crá  el  edificio  que 
le  Uvantárt  (obre  ellos. 

Levantar.  Mctaphoricamente  vale  altera^ 
inquietar  y mover  fedicione».  Lat.  Sublevare. 
C ommovére.  G.  GRAc.f.95.  Y quc,pataque 
fe  comenzare  á poner  por  obra  , hablafle  i 
algunos  de  los  principales  de  aquel  Reino, 
que  comcnzafl'en  á tomar  armas  contra  el 
Rey  Don  Phelipe , para  levantar  el  Perú. 

Levantar.  Vale  también  imputar  y atribuir 
falfamcntc  i alguno  lo  que  no  ha  dicho  ó 
«secutado.  Lat.  Imputare.  Attribuere.  Affin- 

ge- 
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• gen.  Guev.  Vid.dcl  Emper.  Bafslano , cap.  7. 
Mato  rambicn  á muchas  Vírgenes  Vcltalcs,  á 
unas  por  que  las  levantaba  que  habían  que- 
brantado tu  virginidad, y á otras  por  que  pte- 
fundan  1er  Vírgenes. 

Levantar.  Vale  también  amparar,  proreger  y 
dar  la  mano  al  caído  y dclvalido.  Lar.  Pro- 
moveré. Boebire.  Erigere.  A nt.  Pee,  Cart,  a 
Nicolao  Espinóla.  En  levantar  caldos  y muer*, 
tos  con  la  elpáda  de  la  ira , han  ftdo  pocos 
halla  ahora. 

Levantar.  Se  toma  afstmifmp  por  colocar  y 
elevar  al  folio  , dignidad  ó puedo  á alguna 
perl'ona.  Lat.  Evebere.  Exfolien.  ArAi.Catd. 
de  Princ.lib.a.cap.  1.  , Y aquel  que  primero 
andaba  á bulcar  las  alnas  por  los  campos,/s¿ 
Imantado  y ungido  por  Rey  del  Pueblo  de 
Ifraél  por  gracia  de  Dios.  SANDOv.Chron, 
del  R.  D.  Ai.  Vil.  cap.  3.  Y tomaron  conligo 
al  Infante  Don  Alonlo,  aclamándole  y /mau- 
lándole por  lu  Rey  y Señor. 

Levantar»  Se  ula  también  por  formar  y tomar 
cuerpo  alguna  cofa.  Lat.  Crefcere.  Elevari . 
Saav.  Coron.  Gor.  tom.  1.  Año  484.  Levan* 
tabaft  al  intimo  tiempo  la  Monercnia  de  Eran» 
cia  , divididas  halla  entonces  aquellas  Pro*. 
Vincias  en  divcrlos  Reyes. 

Levantar.  Vale  también  hacer  que  una  cofa 
fobrclalga  6 exceda  los  términos  y íugár  en 
que  citan  colocadas  las  demas  : corno  Le- 
vantar un  chichón , una  roncha,  &c.  Lar  .Ero* 
tuberare.  Efferrl. 

Levantar.  En  fentido  moral  vale  engrande- 
cer ó cniaizar.  Lar.  Extollere.  Magnificare. 
MoreT, Invcltig. lib.  j.cap.  1,  §,  1,  Ls  ello 

. creíble  de  quien  en  todos  fus  eferitos  le  le- 
vanta halla  el  Cielo:  y en  ella  mifma  rota  fe 
V¿  dilminuyC  quanto  puede  la  detgracia? 

Ir  vAntar.  Significa  también  fer  caufa , moti» 
vo  ú origen  de  alguna  cofa,  fomentarla  ó ex- 
citarla. Lat,  Excitare.  Promovtre . AmaY.Dcí- 
eng.  cap.  2.  Si  por  dicha  llcvafieís  no  tan 
compuetlo  el  veitido  , li  os  falta  la  valona....» 
las  mofas  y rifas  que  levanta. 

LEVANTARSE,  v.  r.  Ponerfe  en  pie  el  que 
eftá  femado,  echado,  ó en  otra  política.  Lat. 
Surgere.  Exforgere,  Guev.  Vid.  del  Eitipcr. 
Heliogáb.tlo  , cap.  2.  No  los  mandaba  levan- 
tar , aunque  le  hincaífcn  de  rodillas.  Palu. 
Hift.  de  la  Palf.  cap.  10.  Llegando  yá  cerca 
Judas , fe  levantó  el  Salvador  para  lálirle  ai 
camino. 

Levantarse.  Vale  también  vefiirfe  y falir  de 
la  cama.  Lat.  Ex  ftrato  f urgen.  Leílum  relin- 
qutre.  Alfar,  part.2.  lib.a.  cap.p.  Y lia  ma- 
no viene , aun  de  ia  cama  no  le  habrá  levan- 
tado. 

Levantarse.  Vale  afsimifmo  recuperarfc  y 
convalecer  de  alguna  enfermedad  , ruina  6 
contratiempo.  Lat.  In  prtfiinum  ¡latum  rt- 
Jlitui,  revocar.'.  Palm.  Hift.  de  la  Paíf.  cap.  10. 
Fue  ella  caída  viva  rcprelentacion  de  la  que 

dio  aquel  dia  laSynagoga,  tan  peligrofa 

y tan  difidl  de  levantarfe  de  ella  , que  hada 
oy  no  fe  ha  puedo  en  pié. 

Levantarse.  Hablando  dé  loa  Elementos  ó el 
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temporal , vale  agitarle  6 empezarfe  á leutir: 
y alsiiedicc,  fe  levantó  una  tcmpchad.cl 
Viento,  íce,  Lat.  Excitari.  Movcri,  Gomar. 
Hilt.  Mcxic.  cap.  10.  La  primera  noche  que 
fe  partió  Fernando  Cortes , y que  comenzó 
de  airevefar  el  golfo  que  hai  de  Cuna  a Yu- 
catán , y que  temía  pocas  mas  Je  lcfcnta  le- 
guas, Je  levantó  Nordeilc  con  recio  tempo- 
ral. 

Levanta*  A uno  Tan  alto,  o Hacia  ar- 
riba. Apretarle  e irritarle  de  forma  que  le 
obligue  a Impacientarle  gravemente  , dicien- 
dolc  alguna  elpecie  fenlible.  Lat.  Gravitef 
pungen,  commouére. 

Le  vantar  cabeza.  Veafc  Cabeza. 

Levantar  de  cascos.  Phrale  metaphorica, 
que  vale  engreír  i alguno  .darle  motivos  de 
Vanidad.  Lat.  Injtart  vento  capul.  inani  gtortd 
ohqutm  imbuere. 

Levantar  de  codo.  VcafcCodo. 

Levantar  de  eras.  Rematar  y concluir  el 
Agüito,  recogiendo  todo  el  fruto  que  luí  en 
ellas.  Lar.  do  arca  Ufjctatrtc  Gollectioncm  mej- 
fium  finiré. 

Levantar  Del  polvo  de  la  tierra.  Vale 
facar  de  miféria , pobreza  o infelicidad  á al- 
guna pcrltina.  L.u.  Erigen.  Su/citjre.  Man  - 
Rtq.  (juar.  Scrm.j.  §.  1.  Etio  es , v,  un  manos 
míos , labrar  ¡a  tierra , revolver  úquicra  con 
la  conltdcracion  el  lodo  vil  y el  p-ivo  ñeque 
not  levantó  quien  pudo  a lo  que  lomos. 

Levantar  de  Punto.  Elevar,  realzar  y en- 
cumbrar alguna  cofa,por  aluhon  a la  unifica. 
Lar .Extollere.  EJfem.  Aldrí  t.  Urtg.  lib.  I. 
cap.  3,  De  aquí  tomaron  ocaitonpaia  levan- 
tar de  punto  fus  conceptos , afsi  Oradores  co- 
mo Poetas,  • 

Levantar  íL  campo.  Mudar  el  campamento 
á otra  parte.  Lat.  Cafira  tnovlre.  Sandov. 
Chron.  del  R.  D.  Al.  Vil.  cap. 4.  Conedc  fu- 
cedo  , el  Rey  de  Aragón  levantó  el  campo  y fe 
retiró  , ftguiendole  el  exército  de  la  Reina 
hada  cercarlo  en  Carrión. 

Levantar  el  espíritu.  Infundir  ánimo  y 
aliento  para  executar  alguna  cola.  Lat.  Ani- 
mum  trigere.  Navarret.  Conlcrv.  Dilc.  10. 
Los  poco  entendidos  en  materias  de  citado 
dicen  , que  el  llamarfc  los  hombres  Don 
les  levanta  loi  efpiritut  para  acciones  no-, 
bles. 

Levantar  el  espíritu  ó el  corazón.  Siga 
nifica  rambicn  orar  y meditar.  Lat.  Levare 
fbiritum.  L.  Puent.  Medit.  part.4.  Medir.41. 
Punt.  3.  Levántate  ó alma  tnia  en  alto  con  tu 
Señor , y levanta  los  fentidos  y alectos  de 
tu  torozón , para  enclavarlos  con  el  en  la 
Cruz, 

Levantar  el  estilo.  Pulirle  y elevarle,  ufan» 
do  de  voces  elegantes  y lelcttas.  Lat.  Dicen- 
ii  genut  elevare.  Grandiloqui  dicere.  Aldret. 
. Orig.  lib.i.  cap.  1.  Para  que  también  otros 
con  la  claridad  de  fus  ingenios  la  honralfen, 
t levantando  el  efiilo. 

Levantar  el  hervor.  Empezar  á hervir  y 
cocer  alguna  cofa.  Lat .lam  iam  ejferverc. 
..Levantar  el  pensamiento.  Animarle  y re- 

fol- 
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ib!  ver  fe  á executae  alguna  acción  hcróica; 

Lai.  Animai»  erigere.  ¿>andov.  Chron.  del 

R.  D.  Ai.  Vil.  cap.  i.  Con  lo  qual  ci  Aloro 

levantó  fut  ptnfamientos  ¿ querer  conqrnf. 

tar  los  Reinos  Chriitianos  de  nueltra  £f- 

paña. 

Levantar  el  precio.  Darle  mayor, y encare- 
cer las  colas.  Lat.  Reru/n  pretta  cxioLert  ¡ac- 
crefcere.  Cariares  re  i f acere. 

Levantar  el  sitio.  Ceder  del  empeño  de 
tomar  alguna  Plaza  por  cerco  , abandonando 
los  ataques,  y retirando  las  tropas.  Lat.  Oo/i- 
dionem  fohere.  Ab  vbjUtont  de  federe,  ¡ujifiert. 
Colom.  Ciuerr.  de  Fland.  lib.j.  Habiendo  ya 
llegado  las  cofas  á termmos  que  era  torzulo 
levantar  el  ¡itio,  ó pelear. 

Levantar  el  vuelo  , o los  vuelos.  Phrafe, 
que  además  del  fentido  retío  , que  es  volar. 
Vale  encumbrarle  y l'ublimarie.  Dúofe  por 
íciritjanza  de  las  aves.  Lat.  In  aera  ferrt , ex- 
tolli,  Corn.  Chron.  tom.  4.  lib.  a.  cap.  a 5.  £1 
cfpiritu  libre  del  pelo  de  brutales  paísiones, 
levantaba  los  vuelos  a la  eminencia  de  la  con- 
templación. 

Levantar  fuego.  Phrafe  , que  además  del 
íentido  recto,  que  es  encenderle  : metapho- 
ricamentc  vale  dar  motivo  á alguna  dill'cn* 
íión.  Lat.  fgnem  excitare.  Alfar,  part.i.lib.i, 
cap.  2.  Fue  llegando  leño  á leño  , y de  Ha- 
cas cltópas  levantó  brevemente  un  terrible 
furgo. 

Levantar  gente.  Ahilarla  de  nuevo  para  la 
guerra.  Lat.  Delettum  faeert  miUtum.  Milites 
conjcribere.  Betiss.  Guichard.  lib.  6,  pt.  zúó. 
En  que  intervenía  Barthoiome  de  Albiano, 
que  moítrandofe  defavenido  del  Gran  Capí- 
tan  fe  había  acercado  á Roma,  y levantaba 
gente.  Ester,  cap.  5.  Tocaban  caxas  en  elta 
Villa,  levantan  do  gente  para  ir  en  corfo  contra 
el  Inglés. 

Levantar  la  casa.  Irfe  á otra  parte  á vivir. 
Lat.  Sedem,  & loeum  mutare. 

Levantar  la  caza.  Phrafe  , que íignifica  al- 
borotarla c inquietarla, para  tirarla  en  falietV- 
do  de  fu  nido  o cama.  Lat.  Feras  1»  venas  une 
excitare y commoverc. 

Levantar  la  caza.  Translatici amente  fe  to- 
ma por  mover  alguna  qiicltion , ü dar  princi- 
pio á alguna  diferencia  u otra  cofa.  Lat.  Ri - 
xas  excitare , movere. 

Levantar  la  mano.  Ofender  con  ella  ó ame. 
nazar.  Es  acción  reprehenliblc  c injurióla. 
Lat.  Manús  Utu  minar  i. 

Levantar  la  mano.  Mctaphoricamcntc  vale 
apartarfe  de  profeguir  en  lo  que  le  eítaba 
entendiendo.  Lat.  Jnceptum  deponere , dere - 
linquere.  Corn.  Chron.  toni.4.  lib.2.  cap.  41. 
Ellos  Ultimólos  gritos  de  la  verdad hi- 

cieron tanta  imprclsion  en  los  Prelados,  que 
levantaron  la  mano  de  la  obra , demoliendo  lo 
fabricado  , y corrigiendo  con  decente  modc-» 
ración  la  planta. 

Levantar  la  voz  ó el  grito.  Lo  milmo 
que  Alzarle.  Lat.  Vocem  intendere,  Corn. 
Chvon.  tom.  4.  lib.  2.  cap.  23.  Viendofe  el 
Santo  y á con  tan  abundantes  primicias  de  íu 
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’defeado  martyrio , levantó  ¡a  voz  animofo, 
predicándolas  verdades  de  nucllra  Fc.Cienf. 
Vid.  de  S.  Borj.  lib.4.  cap.  19.  §.2.  Levantó  el 
grito , acercóle  mucho  pueblo  , y clamaba 
contra  aquel  Sacerdote  enemigo  de  fu  Rey, 
y de  iodo  el  Reino. 

Levantar  la  voz, el  grito  ó el  bramo.  Va- 
le faltar  cu  el  modo  y tono  de  hablar  que  fe 
debe, ó exafpcrarfe  c irritarle,  explicándole 
con  términos  fuertes.  Lat.  Modnm  in  loquen- 
do  extedere,  Canc.  Obr.  Poct.  f.  60 . 

Levanto  Marica  el  bramo; 
y viendofe  Joeorrida , 
eflo  habló  como  un  xilguéro , 
con  alas  de  las  vecinas. 

Levantar  tos  talones.  Huir  y efeapar  de 
alguna  parte.  Lat.  Fugere.  Esteb.  cap.  5.  Co- 
gí la  dobla , fcntc  la  plaza,  y levantando  los  ta- 
lóneSy  amanecí  al  tercero  dia  en  Lan  Puerto  y 
Provincia  de  Normandía. 

Levantar  polvareda.  Phrafe  , que  además 
del  íentido  redo : traslaticiamente  fe  toma 
por  dar  motivo  á algún  rumor  , novedad  q 
contienda  Lat.  Pul  ver  ene  excitare.  Moret, 
lnveitig.  lib.  2.  cap.i.  §.1.  No  fe  que  batalla 
alguna  baya  levantado  tanta  polvareda  como 
la  de  Roncefvalles : tanta  es  la  confufíon  con 
ue  (a  han  cícrito  algunos  Efcxitóres  rao- 
ernos. 

Levantarse  a las  estrellas  ó a las  noj 
bes.  Vale  cnfobcrbccerfc  y cnvanecerfc^ 
Lat.  Máxime  fuperbire.  Te  jad. León  Prodig, 
part  I,  Apolog.3.  Levantaronfe  d las  ejlrellas^ 
y trabaron  una  reñida  quanto  valiente  efea-j 
ramúza. 

Levantarse  a mayores.  Perder  la  obcdiciw 
cia,  fumifsiony  rcfpcro,que  el  inferior  debe 
al  fuperior.  Lat.  Sstperbiüs  fe  efferre.  Principan 
tum  afí  daré. 

Levantarse  con  algo.  Apoderarfc  y ha- 
ccrfe  dueño  y feñor  de  ello.  Lat.  Potirh 
Vfurpare . Guey.  Vid.  del  Emper.  Bafsiano, 
cap»  5.  Muchos  nobles  Romanos  cftuvierorx 
•determinados  de  macar  á Bafsiano  : y no  lo 
dexaron  de  hacer  por  él  no  lo  merecer  j¡ 
ellos  no  lo  defear  > lino  por  temor  de  penfac 
que  dcípues  de  muerto  Je  levantarían  muchos; 
con  el  imperio , 

Levantar  una  cantera.  Vcafc  Cantera. 

Levantar  velas.  Además  del  íentido  rectos 
mctaphoricamcRtc  vale  dexsr  ci  paráge  don-i 
de  fe  diaba.  Lat.  DiJ'cedere. 

No  levantar  los  ojos.  Phrafe  que  fe  dice  dei 
que  es  humilde , modello  y compucílo.  Lat. 
Oceelos  conflanter  fubmittere,vel  minimi  levare. 
Sons,  Hift.  de  Nuev.  El’p.  lib.3.  cap.  10.  Vc-i 
nían  en  dos  hileras, con  notable  Hiendo  y 
compoftúra  , defcalzos  todos  y fin  levantar, 
los  ojos  de  la  tierra. 

LEVAN  TADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Le- 
vantar en  fus  acepciones.  Lat.  Levatus.  Ele- 
vatus.  Erefius.  Ayal.  Caid.de  Princ.  lib.  2. 
cap.  2.  Cá  por  la  obediencia  es  domada  y 
amantada  aquella  ñera  braveza  del  corazón 
levantado. 

LEYAfcíTE.  £ m.  La  parte  del  horizonte  ror 

den- 
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donde  nace  el  Sol  , que  también  fe  llama 
Oriente.  De  aquí  viene  decirle  partes  de  Le- 
vante aquellas  Provincias , que  rcfpccl®  de 
nofotros  cftán  limadas  hacia  Oriente  : como 
Italia  , el  Archipiélago,  &c.  Lat.  Ortens.  Ma- 
ri an.  Hift.  Elp.  lih.ro.  cap.t.  Los  Reinos  de 
Levante  y de  Poniente  cali  en  un  mifmo  tiem- 
po (c  alteraron,  con  nuevas  añonadas  y tenv- 
pcllades  de  guerras. 

Leíante.  Se  toma  afsimifmó  por  uno  de  los 
quatro  vientos  principales , que  viene  de  la 
parte  Oriental.  Lat .Ventui  Orientales. Acost. 
Hift.  Ind.  lib. 3.  cap.5 . Al  Norte  llaman  Tra- 
montana , a fu  opuefto  el  Sur  llaman  Mczo- 
jorno  ó Mediodía,  al  Lcftc  llaman  Levante  y 
al  Ocftc  Poniente. 

Levante.  Significa  también  la  acción  de  le- 
vantarfe.  Regularmente  Te  ufa  efta  voz  en 
la  phrafe  Eftár  de  levante,  que  vale  andar  de 
viage,  ó próximo  á hacer  alguna  jornada,  no 
cft.tr  de  afsiento  en  algún  lugar.  Lat.  Abitut. 
Difcefus. 

LEVANTINO.  Vcafe  Levactifco. 

LEVANTISCO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece i Levante.  Dicefe  también  Levantí-, 
no.  Lat.  Orientalii.  Alfa»,  part.  1. lib.  1. cap. a. 
Quanto  fe  puede  ptefumir  de  la  futileza  de 
un  Levantifco  tinto  en  Ginovés. 

LEVAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Llevar.  Es  voz 
antiquada.  B.  Crun.R.  Epift.  27.  E i ella  la 
levaron  i Burgos , ai  Convento  reclufa , hada 
que  vueftra  merced  c los  del  Confejo  libren 
(obre  efte  negocio. 

Levas.  En  la  Náutica  es  lo  mifmo  que  levan- 
tar : y afsi  fe  dice,  Levó  el  áncora  ó el  ferro. 
Lat.  Levare.  Cerv.  Quix.  tom.i.cap.  ap.  Ya 
cftán  atados  (replicó  Sancho)  qué  hemos  de 
hacer  ahora?  Quéi  (tefpondió  Don  Quixotc) 
fanriguarnos  y levar  ferro:  quiero  decir  em- 
barcarnos, y cortar  la  amarrazón  con  que  ef- 
te barco  eftá  atado.  Salaz.  Coin.  La  inejoi; 
flor  de  Sicilia.  Torn.i. 

Eduardo  tu  Gentríl, 
ton  vilote  boxita  grmjfet, 
y yo  ton  veinte  galera, 
levamos  antlai  i un  tiempos 

Levarse.  En  la  Gcrmanía  fignifica  movetfe  ó' 
irfc.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Abire.  Surgiré. 

Levar  eor  la  tea.  Phrafe  náutica,  que  figni- 
fica levar  el  ancla  por  el  cable  ó calabrote, 
por  haber  faltado  el  Orinque.  Vocab.  marir. 
de  Sev.  Lat.  Ancboram  per  funem  levare. 

LEVE.  adj.  de  una  term.  Ligéro,  de  pocope- 
fo,  y que  con  facilidad  fe  mueve.  Viene  del 
Latino  Levis,  que  fignifica  lo  mifmo.  Tejad. 
León  Prodig.  part.2.  pl.  2.  Porque  como  le- 
va nubecillas , quando  intentan  deslucir  la 
(hertnofúra)  del  Sol,  quedan  mas  bellas,  y él 
no  del  todo  oculto. 

Leve.  Traslaticiamente  fe  toma  por  lo  que 
es  de  poca  iraportáncia  ó confidcración.  Lat. 
Levii.  Corn.  Citrón,  tom.  4.  lib.  j.  cap.  55. 
Defde  aquel  dia  no  fe  vió  en  la  Monja , ni  le- 
ve fcñál  de  la  r empellad  paflada.  Yalverd, 
Copacav.  Sylv.to, 

Tom.  IV. 
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NI  quien  pretender  la  leve  ex: ufa 
De  ¡a  prtjeza,  con  que  el  impío  Averno 
Hizo  en  mi  corazón  tan  crudo  eflraoo. 

LEVEDAD,  f.f.  Calidad  de  las  cofas  que  las 
conftituye  y denomina  leves.  Es  voz  Latina 
Levttai.  Nierlmb.  Aprec.  lib.  ¡.  cap.  2.  §.  ¡. 
Afsi  como  es  proprio  de  las  aves  volar,  de  los 
peces  nadar  , de  los  animales  crecer , de  los 
elementos  irle  á fu  centro,  de  la  tierra  la  gra- 
vedad, y del  fuego  la  levedad : aísi  es  proprio 
de  la  gracia  la  claridad. 

LEVEMENTE,  adv.  de  modo.  Ligeramente, 
blandamente  y con  fuavidád.  Lat.  Leviler. 
CoRN.Chron.tom.4.  Iib.2.cap.ia.  La  obli- 
garon, á que  mortificando  i lu  humildad  fu 
iml'cricordia,  condelcendidl'e  á fus  ruegos,  y 
tocalfc  levemente  con  fus  manos  los  ojos  de 
la  ciega. 

LEVISSiMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  leve.  Lar. 

Levifsimus.  Aroens.  Maluc.  Iib.7.  pl.244.  En 
recomponía  de  aquel  le  o ¡fumo  prefentc,  les 
truxeron  i los  Holandcfes  diez  y nueve  fu- 
cos grandes  de  arroz. 

LEVITA,  f.  m.  El  Miniftro  ¡inmediato  al  Sa- 
cerdote de  la  Ley  antigua.  Es  voz  Hcbréa,  y 
traite  fu  origen  de  Lcvi  hijo  tercero  de  Ja- 
cob y de  Lía,  i cuya  Tribu  ú dependencia 
eftuvo  annexo  el  Sacerdocio  de  la  Ley  eferi- 
ta,cn  premio  de  haber  lido  efta  Tribu  la  que 
caftigo  la  idolatría  del  Pueblo  de  Ifrael.  En 
la  Iglcíia  correfponde  oy  al  Diácono.  Lar. 
Levita.  Escos.  Preg.  part.i. Prcgajtf.  Yef- 
tos  Sacerdotes  (que  por  otro  nombre  fe  lla- 
maban Levitas,  que  eran  Miniftros  del  Tem- 
plo) mandaba  Dios  que  no  miniftraüén  en 
fu  oficio , fi  alguna  macula  tuvieflen  de  las 
fobredichas.  Ribad.  Fl.Sancl.  Vid.  de  S.  Lo- 
renzo. No  fe  puede  creer  fácilmente  la  laña 
que  recibió  el  Tyráno , viendofe  engañado 
de  San  Lorenzo,  y burladas  fus  efpcranaas,  y 
el  furor  con  que  mandó  luego  ddnudar  de-! 
lantc  de  sí  al  Santo  Levita. 

LEVITICO.  f.  m.  Uno  de  los  Libros  Canóni- 
cos de  la  Efctitúra  Sagrada  del  viejo  Tefta- 
mento,  dividido  en  veinte  y fíete  capitulas, 
que  tratan  de  los  Sacrificios , de  diferentes 
ceremonias , de  los  grados  de  confanguini. 
dad, de  lasfiellaSjdc  los  votos,  de  los  diez- 
mos, de  la  pena  del  blafphemo,  y del  Jubi- 
léo.  Es  fu  Autor  Moifcs,  y fe  llamó  afsi  por 
tratar  de  los  ritos  y Religión  de  los  Judíos. 
Lat.  Leviticus.  Fonsec.  Vid.  deChrift.  tom.2. 
cap.  16.  En  el  Levitico  mandaba  Dios  no  le 
ofrccicllen  Lechuza  : porque  vér  para  mal, 
no  es  buena  villa , no  ver  la  luz  y vér  la  obs- 
curidad, es  feñal  de  los  hijos  de  tinieblas, 
Cald.  Aut.  El  Santo  Rey  Don  Fernando, 
part.i. 

me  ¡lama 

fu  Hebraifmo,por  no  haber, 
fi  mié  prédicas  les  faltan, 
otro  Rabino  que  oy  fepa 
fu  Levitico 

Levitico.  Se  llama  oy  el  Ceremonial  que  íc 
obferva  en  qualquier  función.  Lat.  Ci tre- 
rioniale. 

Pdd  LE- 
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LEXEOUMBRE.  f.  f.  Heces  ó porquería  que 
queda  de  qualquier  cola.  Es  voz  amiquada. 
Lat.  Spurcitia,  a.  Boc.  pe  Oí.  Introd.  §.4. 
Tu  c los  oíros  que  quieren  allegar  i eito  que 
tu  demandas,  debenle  primeramence  alun- 
piar  de  la  iexedumbre  de  las  inalas  colum- 
bres. 

LEXIA.  f.  f.  Agua  cocida  con  cemza  .de  que 
le  hace  la  que  llaman  Colada  las  lavanderas, 
laqualfirve  para  limpiar  y blanquear  la  ro- 
pa y otros  oíos.  Viene  del  Latino  Lixivia. 
1‘hagm.  de  Tass.  año  1680.  £ 50.  De  una 
caldera  grande , en  que  quepan  catorce  cal- 
deros de  agua  cociendo  , para  las  lexiai  , no 
pueda  pallar  lo  que  (c  llevare  por  ella  de  dos 
reales.  Lag.  Diotc.  lib-1.cap.145.Dela  ceni- 
za de  los  ramos  de  la  higuera , anli  l'alváge 
como  doméftica,  ic  hace  cierta  lexía,  la  qual 
para  que  lea  mas  fuerte  conviene  muchas 
veces  renovar  la  ceniza:  cita  tal  lexía  fe  mez- 
cla -utilmente  con  las  caúllicas  medicinas : y 
es  mui  faludable  remedio  contra  las  llagas 
mortificadas. 

Lema,  be  llama  también  el  agua  fermentada 
con  qualquier  ceniza  6 cola  terrea.  Lar.  Li- 
xivia. 

LEY.  f.  f.  La  regia  y medida  de  lo  que  fe  pue- 
de y no  fe  pueJe  hacer.  Trahe  lu -origen  del 
Latino  Ltx,  gii,  que  lignítica  elfo  milino  , y 
fe  divide  en  Divina,  natural,  tvangélica,  hu- 
mana , civil , municipal  y otras  clpecics  que 
pueden  verfe  en  los  adjetivos , que  la  dife- 
rencian. Lar  .Ltx,  gü.  Chron.  gen.  pare.  1. 
cap.  14.  E fincó  afsi  una  fazón, falta  que  le  le- 
vantaron otras  genres  que  hablen  nombre 
Almunices , c hablen  por  ley  de  adorar  el 
fuego.  Quev.  l’rovid.  trac.  1.  Delde  las  pri- 
meras niñezes  del  mundo  halla  el  dia  de  oy, 
todas  las  gentes  han  tenido  Religión  y culto. 
Dios  y Diofes , creído  alma  cierna  , otra  vi- 
da , y en  día  premio  o pena , guardado  ley, 
obfervado  ritos  y ceremonias. 

Lev.  Se  llama  también  el  cllablecimiento  he- 
cho por  varones  prudentes,  para  el  premio  y 
caftigo  de  las  acciones  de  los  hombres , y pa- 
ra el  gobierno  y comercio  humano,  arregla- 
do al  derecho  y razón  naturáLLat.Lrx.PART. 
1.  tic.  1 . l.i.  Ellas  Ítytí  fon  cllablclcimientus, 
porque  los  homes  lepan  vivir  bien  c ordena- 
damente, feguD  el  placer  de  Dios. 

Ley.  Significa  algunas  veces  lo  mifmo  que 
lealtad  ó fidelidad  : y alsi  fe  dice , que  el 
criado  tiene  ley  á fu  Amo.  Trahe  ella  voz 
en  elle  fentido  Covarr.  en  fu  Tncloro.  Lat. 
Fidel,  Fidelitae. 

Ley.  Se  llama  también  la  conformidad  que  los 
géneros  ó mercaderías  tienen  con  las  leyes  y 
cllablccimicntos  de  las  fabricas  , tomándole 
la  cáufa  por  el  eteélo.  Lat.  Lex.  R tco  p . lib.7. 
tit.  13. 1. 117.  Otroli  mando  , que  los  paños 
extrangéros,  que  fe  vendieren  á la  vara  en  ef- 
tos  mis  Kéinos,  lean  de  la  ley  , cuenta , tinta, 
troques  y orillas  en  ellas  mis  Ordenanzas 
- contenidas. 

Ley.  En  los  metales  y moneda  es  la  calidad 
debida  que  tcíulta,  dcfpucs  de  la  mezcla  per- 
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milidaporeftableciiaienro.  I.at.  Ltx.  Rtcbp. 
lib.  5.  rit.  2t. 1.8. Ordenamos  y mandamos, 
que  a roda  la  moneda  de  plata  de  fuera  de 
nueftros  Reinos , le  lea  puetto  precio  , fegutt 
la  ley  y pelo  que  tuviere.  Acost.  HilL  Lid. 
lib. 4. cap.  13.  Torna  apelar  delicadUsima- 
«neiite  cada  pedaeiro,  mira  lo  que  ha  merma- 
do y faltado  de  lu  pelo,  porque  la  (piara)  que 
es  de  ley  fuñida  , merina  poco,  y la  que  es  de 
ley  baxa,  mucho. 

Ley.  Se  roma  alsimifmo  por  eftablecímienro, 
voluntariamente  formado, para  algún  acto 
particular:  como  leyes  de  unaj'ulta,  de  un 
certamen,  del  juego,  &c.  Lat.  Ltx.  Statutam, 
Ceev.  Quix.  rom. a.  cap.  18.  Que  las/eyrrde 
la.glolla  otan  dcmafiadamcnte  eltrcchas , que 
no  luirían  interrogantes , ni  dixo,  ni  diré. 

Leyes.  Diado  en  plural  es  el  conjunto  de  ellas, 
ó el  cuerpo  del  derecho  civil.  Tómale  fte- 
qiientcmcntc  por  el  elludio  , profeision  ñ fa- 
cultad: yafsife  dice  Doctor  en  leyes , &c. 
Lat.  Lega.  lat  civile.  lurifprudentia.  Col  sien. 
Elcrit.  Scgob.pl.77 1 . Y determinándole  á fe- 
guir  la  .profeision  de  Leyrt , fe  graduó  de  Li- 
cenciado en  ella. 

Ley  anticua  ñ de  Moisés-  Los  preceptos,’ 
ceremonias  y eftablccimicntos  que  Dios  dió, 
por  medio  defte  Caudillo , al  Pueblo  de  lf- 
raél  para  fu  gobierno , y para  el  culto  Divi- 
no , como  figura  y rcprcientacion  del  Mcf- 
fias : pot  lo  qualccfio  y feneció  ella  Ley  con 
lü  venida.  Lít.Velai  vel  Mojaica  lex.  Fr.  L. 
deGran.  Symb.  part^.trat.i.cap.ai.  Y los 
inftituidóres  defte  Talmud  , por  mejor  afir- 
mar y fundar  fus  ordenaciones  y yertos, 
mandaron  endiverlos  Lugares , que  todas  las 
colas  por  ellos  ordenadas  tengan  tanta  fuer- 
za como  las  mandadas  por  Dios  en  la  Ley  de 
Moijtn, 

Ley  de  Dros.  Además  de!  fentido  rcélo , que 
fon  los  preceptos  del  Decálogo  : fe  toma  por 
todo  aquello  que  es  arreglado  á la  voluntad 
Divina  y recia  razón : y en  elle  fentido  fe  di- 
ce que  alguna  cola  no  es  ley  de  Dios,  quan- 
do  es  injufta.  Lat.  Dei  lex.  Qaid  omnino  ja-, 
Jium. 

Ley  dsGracir, ó Evangélica.  LaqueChriC- 
10  Señor  nueftro  cftableció  y nos  dexó  en  fu 
Evangelio.  Lat.  Gretie  , ve!  Evangélica  lex. 
Mar<4.  Gobern.  lib.  t.  cap.  17.  §.2.  Enfeñan- 
do  que  la  Ley  Evangélica fe  había  de  con- 

firmar con  la  Sangre  de  Jefu  Chriíto  nueftro 
Señor.  Co»N.Chron.  tom.  4.  lib.  2.  cap.  10. 
Mereció  que  la  veneraffen  fus  vaftallos  , con 
el  gloriofo  renombre  de  la  Abigail  de  la  Ley 
de  gracia. 

Ley  de  la  tkaupa.  Exprefsion  jocófa  , que 
vale  enredo  , embufte  ó engaño , executado 
con  apariencia  de  conformidad  á la  ley.  Lat. 
Ve rfutia.  Fraut.  J acint.  Pol.  pl.220. 

Con  efloi  dife  arfo 1 pací , 

Pana  /olailo  pajfaba, 
armado  de  perro  muerto, 
y de  la  ley  ae  la  t ampa. 

Ley  escrita.  Los  preceptos  que  Dios  nueftro 
Señor  dió  i Moifés  en  el  Monte  Sinai , y cf- 
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cribió  con  fu  dedo  en  lis  dos  tabla* , que 
por  ello  fe  llamaron  de  la  Ley.  Lar,  Lex 
/cripta. 

Lar  natural.  El  diílamcn  de  la  recia  razón, 
que  preferibe  lo  que  le  debe  hacer  ü omitir, 
independente  de  eftablccimiento  o precepto 
explicado : y es  la  que  dirigió  í los  hombres 
hada  que  huvo  la  Ley  elcrita.  Lat.  Lex  naiu~ 
rain.  Caí  o.  Aut.  La  vacante  general. 

Alta  en  la  Ley  naturil 
tuve  el  tjlado  primera , 
donde  fujeta  nací 
el  Ut  kyte  y preeeptn 
de  la  rozón  natural 
y fobrenattrrü 

¡A  toda  ley.  Modo  adverbial , que  además  de) 
fornido  redo,  que  vale  con  entera  conforma 
dad  con  las  leyes  : fignifica  En  todo  calo , ó 
en  qualquier  ciccunltancia.  Lat.  Onmrmait 
juxla  legem.  Quidejuid  Jk.  In  faol.-bet  eventee. 

Par  la  ley.  Phrafe  con  que  fe  lignítica  el  poder, 
fuperioridad  ü dominio  de  alguno,  para  ha- 
cer que  los  demás  executen  lo  que  el  diípu- 
fierc.  Lat.  Legtm  dan , empanere. 

Hecha  la  ley  hecha  la  trampa,  Phrafe  con  qué 
fe  explica,  que  el  aumentar  nuevas  leyes,  ef- 
pccialmentc  en  el  comercio  y trato,  fuele  dar 
ocafion  para  que  difaman  maheiofamente 
trampearlas,  ó evadirle  de  la  carga  que  im- 
ponen. Lar.  Qué  neroum  vtnculum  paiimtur, 
novarte  felutiemem  meditantar. 

JAlli  van  leyee  donde  quieren  Reyes.  Refir.  con 
que  fe  dá  á entender  ia  facilidad  con  qué 
los  poderofos  hacen  lo  que  quieren  , tra- 
hiendo  ó interpretando  las  leyes  a fu  güilo  ó 
parecer.  Lar. 

Dat  veneam  corve  i , vexaictnfura  ct  lumbar. 

Regir  ad  imperium  fulera  eunéla  fiuant. 

LEYENDA,  f.  f.  La  acción  de  leer  , y lo  mil» 
mo  que  Lección.  Lar.  LeíHo. 

Leve  v da.  Se  toma  también  por  la  hiflória,  ó 
otra  materia  qüc  fe  lee.  Lat.  Legenda  , orum. 
Garh.  Epit.  Hift.  lib.  ir.cap.a8,  Reficrtfe 
en  fu  leyenda, (ce  natural  de  Italia ; pero  yo  en 
ella  parte , aprobando  mas  lo  que  fe  eicribe 
en  el  Santoral  de  Burgos  y en  otras  leyendat, 
tengo  por  cofa  mas  cierta  fer  Efpañol , natu- 
ral de  la  mifma  Rioja. 

L I 

LIA.  f.f.  Cierto  género  de  foga  , hecha  de  eC- 
parto  machacado  , del  gruclfo  de  una  pulga- 
da , texida  como  trenza  , que  fitve  para  arar 
y aífegurar  los  fardos,  cargas  y otras  colas. 
Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  quafi  Liga.  Lat. 
Rejlicula  J partea  ligatoria.  Pkagm.  de  1 asS. 
año  rtfSo.f.aé.  Una //agrande  texida  de  liar, 
veinte  maravedís. 

Lias.  Se  llaman  también  las  heces  ó cafca  de 
la  uva , de  las  quales  exprimiéndolas,  le  laca 
una  elpecic  de  vino  de  mui  poca  fuerza , lla- 
mado Agua  pié.  Lat.  Vine  mucor. 

Ell.it  hecho  una  lia.  Phrafe  con  que  fe  dá  i en- 
tender , que  uno  eftá  borracho  , y pofleidai 
del  vino.  Lat.  /mo  mador t^  vil  obrutum  ejfe. 

Tora,  I/, 
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Tomar /rar  y Juan  danzante.  Ptíráli  vulgar, con 
que  fe  da  á entender  que  uno  efeapó  o fe  fue 
con  alguna  prifa , de  la  parte  donde  citaba. 
Lat.  Matar  an  fugam. 

LIAR.  v.  a.  Atar,  ligar  yaíTegurar  los  fardos, 
cargas  u otra  cola , con  cordeles , fogas  o iias,‘ 
de  cuyo  nombre  fe  ferina.  Lar.  Ligare.  Vi  mi- 
re. Cb»v.  Qmx.  tom.  i.  cap.  5.  Recogój  las 
armas  , llalla  las  ha  (lillas  de  la  lanza , y iiiiat 
fobre  Rocinante. 

Liarlas.  Phrafe  vulgar,  con  que  fe  di  ienu 
tender  que  uno  te  nuyó  Ocuitay  efcond.da- 
meiKC.  Lar.  l ugere clara  abtrt.  Jacint.  Por., 
1>1.  ajt. 

Eli  1 viendo  el  negocio  mal  parado , 

Las  lió  {como  dicen  loe  vuigáre,) 

Sin  , jycr.tr  a daré  i ni  to  ti.br es. 

Liado,  da.  pjrt.  palla  del  verbo  Liar.  Lo  afsi 
• arado,  ceñido  y aílegurado.  Lar.  Ligan*,. 
LIBAR.  v a.  ¿sacar  el  xugo  de  alguna  coL»,chu* 
pandóla  fuavemcncc  con  la  parte  mas  lupcr- 
licial  de  los  labios.  Es  voz  Latina,  y mui  ufa- 
da en  la  Pocha.  Lat»  Liban.  Lo?.  Piiiiom, 

Nanea  libara  en  ti  ftlua  nemes, 

Grieta  fangre  y aromji  al  volunte 

Alcídet. 

LIBELAR,  v.  a.  Lomiimo  quehacer  peticio- 
nes. Es  voz  mui  ul ¿da  en  10  toréate.  Lat.  Li~ 
bello/  agen r.  Libtllan, 

tlBELAl  ICO,  CA.  adj.  que  fe  aplicaba  en  la 
Iglélia  primitiva  a ios  Chrillianos  , que  por 
miedo  de  los  tormentos  en  tiempo  de  pei  fe- 
cucíon  , negaban  la  Pe  , tomando  de  los  Ma- 
giltrados  gentiles  certificación  de  haocc 
obedecido  ios  decretos  de  los  Emperadores. 
Es  del  Latino  i.ibelUtilus , a,  um.  Mar  av, 
Htft.Eíb.  lib.4.  cap.  10.  Privaron  de  fus  Iglé- 
fias  á Marcial,  Obilpo  de  Merida , y a Baiili- 
des,  Obifpo  de  Aitorga,como  á/  beiátieos  que 
habían  {¡do..*  . Llamaban  L bdaticot  á ios 
que  daban  filmado  de  les  no.  b.cs,  que  def- 
amparaban  la  Religión  Chnitiana. 

LIBELO,  r.  m.  Lo  mifmo  que  Petición  ó Me- 
morial. Es  voz  Latina  , ulada  en  lo  fbrenfe. 
Lat.  UbtOuj.  Nayarr.  Man.  cap.  15.  num.ij. 
Y también  el  que  no  guarda  ia  orden  del  de- 
recho , procediendo  lin  libéis  o lio  contella^ 
cion  de  pleito. 

Libelo.  Significa  el  papel  ó eferito  fatyrico, 
denigrativ  o y perjudicial , que  mancha  y dcl- 
lultra  la  fama  ü honra  de  alguna  perfona.  Llá- 
mafe  comunmente  Libelo  infamatorio.  Lat. 
Libellui  infamiiyVel  /^«o/«/.HERR.Hift.dcPhe- 
lip.II.part.  1 .líb.  1 .cap.a. Parecieron  en  la  Cor- 
te monllruolos  libelo,  contra  la  Religión  Ca- 
tholica.  Cerv.  Qiiix.tom.2.cap.i.  is  próprio 
dclusPoétas  deídeñados...  de  aquellas  á quien 
ellos  efcogicron  por  feñoras  de  íus  pcnla- 
mientos  «vengarfe  con  fatyras  y libélot. 

Libelo  de  repudio.  El  inftrumcnto ó eícritú- 
ra  auténtica , con  que  el  marido  repudiaba 
antiguamente  á la  muger , dirimiendo  el  ma- 
trimonio : el  qual  no  na  fido  permitido  en  la 
Ley  de  Gracia.  Lat.  Repudij  libellnm.  Ov. 
£ii&.  ChÜ.  Ub.8.  cap.  1 p.  Cafofc  cou  la  primé - 
LwkL  a.  ra 
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ra  mugir  , y dando  i las  demás  libila  i t repú-i 
día  , le  contcflo  el  padre  á (u  fatisfaccion. 
LIBERAL.  adj.  de  una  cerra.  Generólo,  bizar- 
ro, y que  fin  fin  particular , ni  tocar  en  el  ex- 
tremo de  prodigalidad , graciosamente  di  y 
focorre , no  folo  i los  meneilerofos , fino  á 
los  que  no  lo  fon  tanto  , luciéndoles  todo 
bien.  Es  del  Latino  Liberalit , que  friática, 
ello  mifmo.  Oaozc.  Monte  de  ComempL 
cap.  j.  Todas  las  criaturas  alaben  y glorifi- 
quen á Señor  tan  libará!,  que  de  si  milmohl 
hecho  Dón  .dándotenos  en  manjar.  Cerv. 
Qtfix.  tom.  i.  cap.42.  No  quilo  aceptar  r.tn- 
gtmo  de  fus  liberalet  ofrecimientos.  Lof . l’c- 
regr.  f.  la.  Era  de  lindo  ralle  , de  alto  inge- 
nio , de  ¡¡atril  condición  y de  noble  lan- 
grc. 

Liberal.  Se  llama  también  el  que  con  breve, 
dad  y pretiera  cxecuta  qualquicra  cofa.  Lar. 

C alar.  Expeditm. 

Arte  liberal.  La  que  fe  exerce  con  folo  el  inge- 
nio , fin  minitlerio  de  las  manos:  como  fon  la 
Gramática , Dialéctica , Geometría,  y otras 
femejantes.  Llámafe  afsi  por  que  principal- 
mente conviene  fu  profclsioni  los  hombres 
libres ; refpecto  de  que  tiene  algo  de  fervil  el 
ganar  la  vida  con  el  trabajo  mechánico  del 
cuerpo.  Lat.  An  llbiralii.  P 1 N c.  Philof.  Epiít. 

1.  Fragm.  t.  Según  la  difinidon  dada, confia, 
que  alsi  las  que  dicen  Artes  IrbtrHti,  como 
las  mcchinicas,y  los  que  oy  decimos  oficios, 
fon  comprehendidos  debaxo  defte  nombre 
Arte.  1 a c.  1 nt.  Por.  pl.  ¡iy.  Pallemos  alas 
Aulas  de  las  Ar:e¡  libtráln,  que  las  lias  de  ver 
todas , y fe  va  luciendo  tarde. 
LIBERALIDAD,  f.  f.  Virtud  moral , que  mo- 
dera el  aféelo  humano  en  dar  las  riquezas, 
fin  otro  motivo  que  el  de  la  honcítidid.  Con- 
fitte  en  el  medio  de  la  piodigalidad  y de  la 
avaricia  , que  fon  fus  extremos  vidofos.  Es 
voz  Latina  Liberalitai,  til.  Asina. M0R.llb.1i. 
cap.  1 a.  Que  todo  lo  vencía  con  el  valor  de 
las  armas,  y con  la  liberalidad  y grandeza  de 
fu  cortesía  y de  fus  mercedes.  Nn  RtMB.Obr. 
y dias,  cap.  39.  Tanto  diña  de  la  Itbtrahdád 
el  que  no  labe  guardar , como  el  que  no  fa- 
be  dar. 

L1BERAI.ISSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Con 
grandifslma  largueza  y liberalidad.  Lat .b'al- 
di  ¡ibtralilir,  vil  munijiee.  TrjAD.  León  Pro- 
dig.  parr.i.  Apolog.J4-  Por  horas  iba  acre- 
centando libiralifiimaimnti  los  favores  y 
mercedes. 

LIBERALISS’MO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  libe- 
' ral  y dadivofo.  Lat.  Nimit  liberalit.  Qcev. 
Provid.  trat  2.  Tuvo  mui  abundante  familia, 
cofccha  de  la  bendición  de  Dios,  que  iíbera- 
lifiimt  afsiltió  á fertilizar  y fortalecer  fu 
cafa. 

L1BERALMENTE.  adv.  de  modo.  Con  libe- 
ralidad, gencrofidád  y galantería.  Lar.  Libe- 
raliiir.  Munifiet.  YiP.Cnron.  Año  1098.  cap. 
2.  Habíales  dado  el  Señor  abundancia  de 
bienes  temporales , los  qualcs  convertían  en 
fcrvicio  de  fu  Mageftad  y.  en  provecho  de 
los  pobres,  focomcndolcs  ¡ibiralminte  en  fus 
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trabajos  y necefsidades.  Saiaz.  oh  Mend. 
Vid.  de  S.  Udcph.cap.  19.  A todos  focorrió 
liberalmenle  con  dineros,  confcjo  y obras  , en 
quanto  fe  les  ofreció. 

Lieeralmente.  Significa  también  ligeramen- 
te, con  brevedad  y fin  detención.  Lat.  Ceie- 
rittr.  Expedtte. 

LIBERRIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  libre.  Es 
voz  Latinaüieir/ma/.NAVARR.Man.Comcnc. 
de  camb.  num.  80.  Y i todos  nos  fuba  á las 
alturas  libérrima 1 de  los  Cielos. 

LIBERTAD,  f.  f.  La  facultad  natural,  ó libre 
albedrío,  que  tiene  cada  uno  para  hacer  ü 
decir  loque  quifierc, menos  lo  quccftá  pro- 
hibido ó por  fuerza  ó por  derecho-  Es  del 
Latino  Liberta!.  EsTin.  Efcud.  Relac.j.  Dcfc. 
9 En  amaneciendo  vino  á virttarme,  pregun- 
tándome como  me  había  hallado , y ti  había 
mencítcr  alguna  cofa  la  pidiede  con  1 ibertád. 
Ibaó.  Q¡_Curc.  lib.  I.cap.i.  Sinelqual  y la 
lifonja,  que  fon  los  que  de  ordinario  pervierá 
ten  la  verdad  de  la  hittoria , no  tcnian  impe-: 
dimenro  para  la  libertad  de  decirla. 

Libertad.  Se  llama  también  el  eftido  del  que 
no  reconoce  dominio  ni  fujecion  ajena.  Lar, 
Liberta.  Ov.  Hift.Chil.  lib.j.cap.B.  Porque 
el  amor  y ellíma  de  la  propria  libertad,  pre- 
valeció fiempre  contra  todas  las  razones  de 
citado.  Valverd.  Vid.  de  Chriil.  lib.  i.cip.3. 
Los  mifmos  Reyes  Perfts , que  dieron  libera 
tad  á los  Judíos,  no  les  connnticron  que  tu- 
vielfcn  Reyes  como  antes. 

Libertad.  Significa afsimifmo  exención, ó pre-' 
rogativa.  Lar.  Privilt¿ium . Immunitai . Re- 
cop.  lib.2.  tit.11. 1.7.  Y que  les  fcan  mante- 
nidas^- guardadas  las  franquezas  y libirtádet 
que  fiempre  huvieron  los  hombres  tujoídal. 
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Libertad.  Se  toma  muchas  veces  por  la  licenñ 
cía  exorbitante , defenvoltúra  y defvergüen- 
za  de  los  que  abufan  de  la  verdadera  liber- 
tad. Lit.  Uctnlia.  Andala.  Cerv.Quíx.  tom. 
z.cap.aa.  Mucho  mas  dañan  á las  honras  de 
las  mugéres  las  defenvoltúras  y libertaiei  pú- 
blicas,que  las  maldades  fccretas.  Soid.Pind. 
liba,  vi  6.  Como  afsi  ingrata  y deiobedien- 
tc  hija  mía,  te  has  atrevido , con  unta  liber- 
tad, i negar  á ellas  canas  el  decoro  y reve-: 
renda? 

Libertad.  Se  toma  también  por  licencia  ó pera 
mido  para  alguna  cofa : y en  cite  fentido  fe 
dici , que  los  Predicadores  tienen  libertad 
para  hablar  contra  los  vicios , los  Hiftoriado- 
res  para  decir  la  verdad.  Lat.  Lieentia.  Facul- 
ta.  ¥ uenm.  S.Pio  V.  f.2p.  A otros  en  quien 
conocía  libertad  de  reprehender  vicios,  ó zc- 
lo, inflaba  le  dixcífen  las  cofas  que  en  el  ofen- 
dían los  ojos  de  los  hombres. 

Libertad  de  conciencia.  Permifsion  par» 
poder  vivir  cada  uno  en  la  Religión  que  pro- 
felfa : como  fucede  en  muchas  Ciudades  de 
Alemania.  Lat.  Confcitnti*  lioertai.  Fuenm. 
S.  Pío  V.  f.59.  Diófc  libertad  de  conciencia  , y 
que  cada  uno  fegun  fu  te  , pudielie  predicar, 
excepto  las  Ciudades  principales  que  confer- 
varon  d ritoCathólico. 
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Libertad  d*  estado.  El  fcr  en  que  alguno  fe 
halla,  ¡in  citar  Cujeta  a Matrimonio  , ni  Reli- 
gión ó Sacerdocio.  Lar.  Jndijfereali a Jlaidi, 
vel  Ubertai. 

LIBERTADOR,  f.  m.  El  que  liberta  ó faca  i 
otro  de  algún  peligro  , opreísión,  &c.  Lar. 
Librrator.y¡nHix.(..íti\,  Quix.  tom.i.  cap. 8. 
Y porque  no  penéis  por  laber  el  nombre  de 
vueftro  libertador , fabed  que  yo  me  llamo 
DonQuixote  déla  Mancha.  Valverd.  Vid. 
de  Chrilt.  lib.i . cap.  a.  Defde  cite  Principe, 
libertador  del  Pueblo  de  Dios  de  los  fieros 
del  Gigante  , comenzó  la  quinta  edad  del 
mundo. 

LIBERTAR,  v.  a.  Poner  en  libertad , facar  i 
uno  de  cfclavirúd  ó fujecion.  Es  formado  del 
nombre  Libertad.  Lat.  Liberare.  Libereem  fa- 
tere.  Vai vt»t>.  Vid.  de  Chrilt.  Ub.I.  cap.  14. 
Pues  no  pudiera  libertar  al  mundo  del  reato 
de  la  culpa  y pena  eterna  , fino  quien  fuelle 
Dios  vellido  de  hombre. 

Libertar.  Vale  también  eximir  ó librar  i al- 
guno de  una  obligación  , deuda  ü otra  cofa: 
como  libertarle  de  pagar  derechos , del  car- 
go que  fe  le  hacia.  8cc.  Lar,  Eximtrt  ¿debito, 
vel  liberare.  YePes,  Cbron.  Año«05.  cap.  a. 

Suplicó  al  Papa  Nicolao  Segundo.. que 

concediclfe  una  Bula  mui  favorable , y liber- 
tare y exentado  el  Monafieriode  toda  jurif- 

. dicción. 

LIBERTADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Liber- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  Liberata t.  Exemp- 
tut.  Cerv.  Quix.  rom.  1.  cap.  41.  Los  demás 
Chriftianos  libertados  fe  fueron  , cada  ano 
donde  mejor  le  pareció. 

Libertado.  Significa  algunas  veces  ofado, 
atrevido , fin  freno  ni  vergüenza.  Lat.  Audax. 
Líber. 

LIBERTINO,  f.m.  El  hijo  del  Efclavo  i quien 
le  ha  dado  libertad.  Lar.  Libertinas.  Ambr. 
Mor.  tom.r.  Rcpubi.  Rom.  Ellos  quando  ios 

. ahorraban  los  llamaban  Libertos  y fus  des- 
cendientes, á lo  menos  hijos  y nietos,  Liber- 

■ tinos.  Mex.  Hift.  Imper.  Vid.  de  Pertinaz, 
cap.  t.  fue  hijo  de  un  hombre  libertino , que 
había  fido  Efclavo,  llamado  Helvio. 

LIBERTO,  f.m.  El  Efclavo  o Eldava  i quien 
fe  ha  dado  libertad.  Lat.  Libertas,  que  es  de 
donde  viene.  Ambr.  Mor.  tom.  1.  Republ. 

. Rom.  Ellos,  quando  los  ahorraban , fe  llama- 
ban Libertos.  Peluc.  Argén,  parr.i.  f.  15.  Ef- 
tc  fccrcto  no  fe  le  debe  negar  á Arcombro- 
to,  que  no  le  violará  con  tanta  virtud;  ata 
liberto  sí,  fe  le  conviene  dcfmentir,  no  le  ha- 
ga vacilar  el  odio  al  miedo,  ó la  efpcranza  al 
interés. 

L1B1COAFRICO.  f.  m.  Viento , que  viene  de 
la  parte  donde  fe  pone  el  Sol  ai  tiempo  del 
SoUtico  , hiemal , fegun  la  difpoficion  de  la 
rola  náutica  que  hicieron  los  Antiguos,  re- 
partida en  doce  vientos.  Tofc.  tom.li.pl.a73. 
Lat.  Líbicas  ventas,  vel  Africas. 

LIBICO  NOTO,  o HBONOTO.  f.m.  Viento 
que  viene  de  la  parte  intermedia  entre  el  Me- 
dio día  y Poniente  hiemal.  Tofc.  tom.  8.  pL 
173.  Lat.  Libuufnotus. 


LIB  3 

LIBIDINE,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Liviandad.  Es 
voz  Latina  y ar.tlquada.  Lat.  Libido.  Me». 
Coron.  Copl.i  1 . De  aquel  fuego  fon  engen- 
drados , alsi  como  la  libídine  del  fuego  de  la 
luxúria. 

LIBIDINOSO,  SA.  adj.  Liviano  , y que  cili 
encenagado  en  el  vicio  de  la  luxuria.  Es  voz 
Latina  Libidinofai.  Comen d.  fob.  las  300. 
Copl  84.  Pues  la  tal  callidad  es  abftinéncia: 
quiere  decir, es  un  abllcnctfe  el  hombre  y re- 
frenarle del  vil  allegamiento  de  los  viles  ac- 
tos del  libidiaófo.  Caed.  Com.  No  hai  burlas 
con  el  amor.  Jotn.  1. 

Que  tener  no  puedo  yo 
bermatta  libidinófa. 

LIBRA,  f.f.  Pela  que  comunmcnre  confia  de 
diez  y feis  onzas > aunque  citas  fe  vanan  i 
inas  ó menos  , fegun  el  ufo  de  la  tierra.  Es 
iVoz  puramente  Latina  ¿ ¿jm.Pragm.dg  Tass. 
año  id8o.  f.47.  Cada  libra  de  azúcar  de  pi- 
lón de  Granada  , á treinta  y ocho  quartos. 
Cerv.  Quix.  rom.  2.  cap.  20.  Las  cfpccias  de 
divcrfas  fuertes , no  parecía  haberlas  com- 
prado por  libras , lino  por  arrobas. 

Libra.  íc  ilama  también  la  medida  con  que  fe 
venden  algunas  cofas  liquidas : como  el  azéi- 
te.  Divídele  en  quatco  quarterónes , que  es 
lo  mifmo  que  diez  y feis  onzas.  En  las  boti- 
cas ufan  de  cita  mifma  medida,  y la  libra  tie- 
ne doce  onzas.  Lat.  Libra.  Pragm.  de  Tass* 
año  1680.  f.i  3.  Cocimiento  de  cebada , cada 
libra  a dos  reales. 

LtiKA.  Se  llama  también  cierta  cfpccie  de  mo- 
neda , que  le  ufa  , ó fe  conlidera  en  algunos 
Paifcs  , como  Francia  , Inglaterra  , Genova, 
&c.  cuyo  valor  es  mui  diferente  en  cada  pa- 
rage. Lar.  Libra  Turontnfis , Anglica  , V"c. 

Libra.  El  feptimo  ligno  del  Zodiaco  , y pri- 
mero de  los  Auftrales  , que  corrclponde  al 
mes  de  Septiembre,  Exprcifufc  por  los  Autó- 
nomos con  elle  charátlcr  ^ y por  los  Pin- 
tores con  la  tigúra  de  un  pefo  de  cruz.  Su  Af- 
tcrifmo  confia  , fegun  el  Padre  Zaragoza,  de 
catorce  eítrellas  conocidas , entre  las  qualcs 
hai  dos  notables  de  fegunda  magnitud  en  las 
t balanzas , llamadas  Balanza  boreal  y auítrái. 
Según  reglas  Mathemáticas  entra  el  Sol  en 
elle  ñgno  cerca  de  los  veinte  y tres  de  Sep- 
tiembre. Lat.  Libra , a,  Jacint.  Poi.  pl.  $26. 
Delante  del  figno  Virgo  , cftá  en  el  Ciclo 
el  de  Libra  , que  es  un  pefo  con  dos  ba-  • 
lanzas. 

Libra.  Se  llama  en  Aragón  el  pefo  que  fe  po- 
ne en  los  molinos  de  azeitc , para  oprimir  la 
paila  y facar  el  xugo.  Lat.  Libramtntum  pon- 
atrajum* 

Libr  a carnicera.  La  que  confia  de  tremía  y 
l’eis  onzas , y en  algunas  partes  de  lolas  vein- 
te y quatro  , fegun  las  onzas  de  la  libra  co- 
mún , porque  la  carnicera  pefa  al  doble  de 
la  ordinaria.  Lar.  Libra  triginta  fex  uncía- 
rum . 

LIBRACION,  f.f.  El  movimiento  que  hace  un 
cuerpo  fobie  fu  centio>hafta  quedar  en  equi- 
librio. Viene  del  Latino  Librado.  Níeremb. 
Philof.  curiof.  lib.  j.  cap.  21.  Y no  dexar 
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Tu  cltabilidad  i la  ¡¡briden  ó igualdad  de  fii 
pelo, 

LIBRADOR.  f.  m.  Lo  milmo  que  Libertador. 
Lat.  Ubcratar.  Fr.  L-ds  Gran.  Mem.  part.i. 
tiat.j.  cap.;.  £1  Señor  es  mi  firmeza  y mi  re- 
fugio , y mi  librador. ......  y por  tamos  tiru- 
los fois  mi  Rey  y «ni  Redentor  , y nu  ZJ- 
bradír. 

Librador.  En  las  Caballerizas  de  los  Reyes 
de  El  paña  , fe  llama  el  oficial  i cuyo  cargo 
citan  las  provifíones  del  ganado  , y lo  que  le 
necelsita  paca  iu  curación  , el  unto  para  los 
coches  , y las  luces  , pata  cuidar  de  las  caba- 
llerizas : lo  qual  diltribuye  por  pefo  y medi- 
da , por  lo  qual  fe  llama  Librador.  Lat.  Regí! 
fiabuli  prxfeclut  etdilii. 

Librador.  Se  llama  en  las  Confiterías  y otras 
tiendas  un  jnftrumento  de  cobre  ó hierro,  de 
una  tercia  de  largo , y lcis  dedos  de  ancho, 
con  un  borde  alto  todo  al  rededor , menos 
por  la  parte  angofia : el  qual  le  vá  cníartgol- 
tando  y eftrechando  hacia  la  boca , y iitve 
para  facar  y librear  los  potáges  y oíros  gé- 
neros (ecos  , de  donde  parece  tomó  el  nom- 
bre. Lat.  Inftrumentum  librarum  nenjonum. 

LIBRAMIENTO,  f.  m.  El  afto  de  librar  á otro 
de  algún  daño  , rielgo  ó peligro.  Lat.  Libera - 
tío.  Navarr.  Man.  cap.  17.  nuin.  aya.  Qual 
feria , fi  fu  fin  principal  patulle  en  aquel  li- 
bramiento de  las  penas. 

Libramiento.  Se  llama  también  la  orden  que 
fe  dápor  eferíto,  para  que  el  Thcforero,  Ad- 
minilUadór  ó Mayordomo  pague  alguna 
cantidad  cierta  de  dinero  u otra  cofa.  Sale 
del  verbo  Librar.  Lat.  Deeritum,  vtlfyngra- 
pba  felvendi  pecunia.  Recop.  lib.p.  tit.  6.  l.r. 
cap.7.  De  libramiento  de  fueldo  de  los  Efoin- 
arderos.que  lleven  todos  los  oficios  de  lucl- 
o diez  y ocho  maravedís. 

Libramiento.  Se  fucle  llamar  un  papelíto  mui 
retorcido , que  los  muchachos  ponen  por  ju- 
guete á las  avifpas  en  U parte  pollerioc.  Lat, 
Papyrui penjüii.  Gong.  Rom.  burl.J. 

Avifpa  ton  libramiento 
no  voló  como  ella  anduvo. 

Mardon.  fob.  cita  Copl.  Suelen  los  mucha-* 
chos,  efpecialmcnte  en  la  Andalucía  , poner 
en  el  aguijón  de  la  avifpa  un  papelillo,  y lue- 
go foliaría  de  la  mano  con  aquel  papel  (i 
uicn  llama  Don  Luis  libramiento  ó libranza) 
iciendo,  que  lleva  cartas  al  Rey. 

LIBRANCISTA,  f.m.  El  que  tiene  libranza  ó 
libranzas  á fu  fávór.  Es  formado  del  nombre 
Libranza.  Lat.  Syngrapbi  de  pecunia  folven- 
ia,  gaudem , vel  donitui.  Aranc.  del  año  de 
1722.67;.  Década  libranza  del  Comiflario 
general  de  Cruzada  , á favor  de  ¡mcrcííados 
iibrancifloe , en  la  Cruzada  y Subfidio  excufa- 
do , llevarán  los  Oficiales  de  la  Contaduría, 
quatro  reales  de  vellón. 

Librancista.  Se  llama  también  el  oficial  que 
en  las  Secretarías  hace  las  libranzas.  Lat .Syn- 
grapbai  jo! venda  pecunia  expedieni.  Aranc. 
del  año  de  172j.fi  6.  Que  las  partes  deban 
acudir , y acudan  al  oficial  Librantifia , que 
fe  nombrare  para  cite  efecto. 
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LIBRANZA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Libramiento 
Lat . Nomen.  Syngrapba.  Recop.  lib.p.tit.  lí. 
L 7.  Que  en  tal  cafo,  los  dichos  arrendadores 
y recaudadores  mayores  ó fus  (acedóles,  pa- 
guen enteramente  las  dichas  libranxju  con  las 
cofias  y penas.  Ficoer.  PalTag.  Aliv.  1.  Ul- 
timamente ofreció  libranza  , para  que  dentro 
de  un  mes  pagaífclin  falta  la  cantidad  cierto 
Genovés  entretenido  en  la  Mayordomia  de 
fu  citado. 

LIBRAR,  v.  a.  Sacar  ó prefervar  A otro  deal- 
gun  rielgo , daño  ó peligro.  Es  del  Latino 
Liberare.  Lat.  A peruuij  vil  dtfcrimmt  vindi- 
can, eripere.  Amad.  líb.J.  cap.i  3.  Alzadas  las 
manos  al  Cielo , rogando  á Dios  que  de  aquel 
peligro  las  libraffe.  Lor.  Pctcgt.  f.  1.  Sucede 
pocas  veces,  que  los  que  libran  de  las  forró, 
tunas  corporales  , alivien  las  del  alma. 

Librar.  Vale  también  dar  libranza  , ordenar* 
por  eferíto  , que  alguno  entregue  cantidad 
cierta  de  dinero  ó otra  cofa.  Lat.  Syngra-, 
pbam  alicui  daré.  Rico»,  lib.  9.  tit.  1 Lí B.  Y¡ 
que  los  dichos  nueftros  Contadores  libren  lot 
que  fe  debiere  , fin  tener  rcfpcto , ni  haceq 
gracia  ni  gratificación  á ninguno  de  los  di, 
chos  arrendadores.  Mino.  V id. de N.  Seño, 
ca,  Copl.480. 

Dio  i aceptad  gloria  vifia 
Quante  ti  hambre  libra  en  eSot. 

Librar.  Significa  afsimifmo  dcfpachar , expía 
dir  ó dar  algún  orden.  Lat.  Uedinej  expedirte 
RecopsUInj.  tit.4.  Lí.  Y libren  y delpachen 
todos  los  negocios , que  en  el  dicho  nueítrp 
Confejofe  huvieren  de  librar  y dcfpachar, 
Valverd.  Vid.de  Chtift.  lib.  4. cap.  2;.  Ha, 
bian  confpirado  en  la  muerte  de  Jcfus  , y /L 
irado  decreto . en  que  privaban  de  entrar  en 
la  Synagóga  i quien  fe  atrcvicll'c  A contcfiaq 
i Jcfus  por  Chrifio. 

Librar.  Vale  también  falir  la  Rcligiofa  i ha- 
blar á la  red  ó locutorio.  Trábelo  en  ella 
fcnriJo  Covarr.  en  fu  Thcloro.  Lat.  Coíla- 
quendt  facultatem  vel  hcentiam  obtinlre.  Pa- 
las. Dirccc.  Pafior.  part.i.  cap.;.  §.2.  Aten- 
diendo mucho...»,  á que  la  claúlura  efic  bien 
cerrada  , y por  ningún  cafo  fe  libre  por  las 
puertas  , fino  por  las  rejas. 

Librar.  Por  extenfión  vale  poner  al  cargo,  y¡ 
confianza  de  otro  la  cxecucion  ó confccu, 
ción  de  alguna  cofa.  Lat.  Alicui  commilltrei 
In  aliquem  confiere.  A.  Meno.  Obr.  Poet, 
pl.  28. 

Prefumo  que  fibacanfado 
de  lat  mucoai  diligenciar, 
que  Ha  ft  nada  Te  fia 
quien  todo  lo  libra  en  ella. 

Librar  ea  espada.  En  iaefgrímaes  no  con, 
fentir  el  atajo  del  contrario  ¡ lino  facar  la  cl- 
pida  debaxo  para  tenerla  libre.  Lat.  Enfint 
expediré.  Narb.  íundam.  Radie,  f.  16.  Y ella 
prevención  mira  A que  fi  el  compás  y el  po- 
ner el  atajo  fuciló  á un  tiempo  , y el  contra- 
rio quificfle  en  el  librar  la  tjpada  , y herir  de 
medro  tajo  revés,  & c. 

Librar  mal  ó bien.  Salir  con  felicidad  y ven- 
ffira  de  alguna  dependencia  ó negociado  ; ó 
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el  contrario, con  dclgracia  v mal  fnceíTo.  Lat, 
peliciter  accidere , vel  i contri.  Chron.  oeS. 
F*rn.  cap.j  ¡.  En  ioquut  no  romo  mal  conlc- 
jo,  ni  libró  mil  dello  i antes  hizo  macho  en 
fu  provecho. 

A buen  librar.  Phrafe  adverbial , que  fígnifica 
lo  mejor  que  puede  fuceder.  Lat.  Si  forte  me. 
Bits  conting.it.  Esquíe. Rim.  Cart.a. 

Mu  y i k otiofa  digrcfñon  corrijo, 
Medrofi  de  incurrir  tn  iifcurfmte, 

SU  buen  librar  tfiapo  de  prolijo. 
LIBRANTE,  part.  act.  del  verbo  Librar.  El 
que  libra.  Es  voz  de  poco  ufo.  Lat.  Liberan t. 
Chron.  del  R.  D.Juan  el  II.  cap.  p8.  Por- 
que allí  eran  los  mas  principales  del  Reino,  y 
otras  muchas  gentes  librantci , de  diverfas 

LIBRADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Librar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Libentui.  Expeditui.  CoL 
latui.  Commijfut.  Sant.T iR.Carc.  tom. i.catt. 
34.  num.  1.  A la  pobre  muchacha  hé  harta 
íiftima,  que  es  la  peor  librada.  Solo.  Pino. 
l¡b.2.  §.12.  Aunque  mi  condición  no  es  nada 
criminal,  me  holgué  en  patte  de  haber  viílo 
librada,  entre  los  duros  pies  de  aquel  rudo 
animal , la  merecida  pena  deftc  prefumido 
ignorante. 

L1BRAZO.  f.  m.  Aument.  El  libro  grande.  Lat. 
Ingerís  líber.  Rrbole.  Ocios,  pl.a^a. 
r t¡ liando  defcanfi  de) lo, 
lucha  con  unos  librázos, 
que  le  darán  tres  caídas 
a cualquiera  Licenciado. 

LIBRE,  adj.  de  una  terna.  El  que  tiene  liber- 
tad, y no  eftá  fujeto  á fetvidumbre  alguna. 
Viene  del  Latino  Líber.  Fuer.  R.  lib.4.  tit.  5. 
1. 1 . Otrofi  mandamos,  que  íi  en  el  tiempo  de 
la  pena  era  Ubre,  y en  el  tiempo  de  la  fentcn- 
cia  era  íiervo,  que  haya  la  pena  como  libre. 
Libre.  Significa  también  exento,  franco  y pri- 
vilcgiado.Lnt./mmBBiJ.E*«n/>í«.YEr.Chron. 
Año  605.  cap.j.  Entre  otras  cofas  ordena  el 
Papa , que  elle  Real  Monallerio  fea  libre  de 
la  jurifaiccion  del  Obifpo.  Ibaó.  Q^Curc.  líb. 
t.  cap.fi.  A cuyo  fin  la  dió  por  libre  de  todo 
género  de  tributos. 

Libre.  Vale  también  innocente  , y fin  culpa  ni 
fofpecha : y afsi  fe  dice,  que  a uno  le  dieron 
por  libre  del  delito  que  fe  le  imputaba.  Lat. 
Snfons.  Líber . Immunis.  Rirad.  Vid.  de  S.  Ig- 
nacio, lib.j.cap.7.  Por  pública  lentencia  de 
Ludovico  Mil.uicfio,  fueron  dados  por  inno- 
centes, y liares  de  toda  fofpecha. 

Libre.  Significa  afslmifmo  dcfcmbarazado,dcfi. 
pejado,  fin  crtotbo  ni  impedimento.  Lar.  Lí- 
ber. Esepeditui.  Ov.  Hift.Chil.üb.5  .cap.a.  Por 
qualquiera  de  ellas  tiene  la  villa  libre , fin  im- 
pedimento harta  falir  al  campo. 

Libre.  Se  llama  también  la  pcrfónafoltéraque 
no  ha  tomado  cftado  alguno.  TrahcloCo- 
varr.  en  fuThcforo.  Lat.  Líber.  Solutas,  Es- 
quí l . Rim.  Rom.. 9. 

Gila  es  libre,  y quiert  fila 
no  guardar  d nadie  fe: 
bate  bien  en  no  tenerla, 

J¡  liba  de  perder  defines. 
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Libre.  Vale  tambicu  liccnciofo  , poco  modcf- 
to,  atrevido  y defvcrgonzado.  Lar.  Audax. 
Líber.  OfiA,  Pollrim.  lid.  1 . cap.  1 1 . difc.i.  Os 
dexará  lin  ellos  y fin  hacienda  , como  al  Rey 
de  Sichcm,  que  perdió  el  hijo  y la  hacienda, 
por  haberle  criado  libre.  Sol  o.  Pino.  lib.  a. 
§.ifi.  Pero  al  fin,  luciendo  mas  hondo  fun- 
damento á fus  razones  Ubres, callando  fe  defi. 
pidió  de  Eltela. 

Libre.  Se  dice  afsimifmo  de  la  perfóna  que 
dice  ú hace  lo  que  le  parece,  fin  reparar  en 
inconvenientes : y en  elte  icntido  fe  dice.que 
unAuiór  es  mui  libre  en  el  elcribir:  un  Poe- 
ta en  el  decir, &c.  Lar.  Liceniiofisi.  Audax. 

Libre  a'bedriu.  Veulc  Albedrío. 

LIBREA. l.fiE.  vellurr  j uniió:  meque  losRcyes, 
Grandes  , Ti.uios  y Cabañeros  dan  rcfpcdi- 
vamentc  i tus  Guardias , Pugcs , y á los  cria- 
dos de  efcaicra  abaxo,  el  qual  debe  fer  de  los 
colores  de  las  armas  de  quien  le  dá.  Súdele 
hacer  bordaba,  o guarnecida  con  franjas  de 
Varias  labores.  Covarr.dice  fe  llamó  Librea, 
por  los  muchos  privilegios  y libertades  que 
gozan  los  que  lirvcn  á los  Reyes.  Lat.  Veftit 
d: creta.  V tjlt,  polymita.  Praom.  de  Trac,  año 
1713.  num. 9.  Mando  que  las  libriai  de  los 
Lacayos,  Lacayuelos  .Laquees  o Volantes, 
Cocheros  y mozos  de  filias  , no  fe  puedan 
traher  de  ningún  genero  que  no  fea  paño. 

Librea.  Por  femejanza  fe  llama  el  vertido  uni- 
forme que  facan  las  quadrillas  de  Caballeros 
en  los  fertejos  públicos : como  Cañas, Malea- 
ras, &c.  Lat . Vtjlis  tejferata , polymlta.  Inc. 
GARCit.Comenc.  parr.i.  lib.fi.  cap.  17.  Las 
Ebrias  todas  fueron  de  terciopelo  de  diver- 
fas colores,  y muchas  dcllas  bordadas:  acuer- 
dóme de  la  de  mi  padre  y fus  compañeros, 
que  fue  de  terciopelo  negro.  Zumo.  Annal. 
Año  tfit7- num.  í.  Se  hicieron  últimamente 
las  fiertas  de  toros  y juego  de  cañas , con  li. 
brias  que  antes  ettaban  concertadas. 

LIBREAR,  v.  a.  Vender  ú dillribuir  alguna  co- 
fa por  libras,  de  cuyo  nombre  fe  forma.  Lar. 
Ptr  libras  ponderare,  vendere. 

LIBREADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Librear. 
Lo  afsi  dirtribuido  ó vendido  por  libras.  Lat. 
Per  libras  ponderal  ui,  vendí  tus. 

LIBREMENTE,  adv.  de  modo.  Con  libertad, 
fin  embarazo  ni  impedimento.  Lar.  Lsberi. 
Ingenuo.  Expediti.  Audailer.  Amor.  Mor.  lib, 
fi.  cap.ttf.  Todos  los  Elpañoles  , que  entre 
ellos  cautivos  fe  hallaron  , envió  libremente 
á fus  tierras.  Fuenm.S.Pío  V.  f.  itf.  Pero  él, 
polpucrto  todo  miedo  , dixo  libremente  fu 
parecer. 

LIBRERIA,  f.f.  La  tienda  ó parige  donde  fe 
venden  los  libros.  Lat.  Biblíotbeca.  Libraría, 
*.  Recop.  lib.  1.  tit.7. 1. 24.  cap.fi.  Y vintén 
las  librerías  y tiendas  de  los  Libréros  y Mer- 
caderes de  libras, y de  qualcfquier  otras  per- 
fonas  particulares.  Figuer.  Plaz.  univ.  Dife. 
lio  De  [US Libreril!  {álen  diferentes  enqua- 
dcrnaciones  : como  llana  de  pergamino,  do- 
rada de  pergamino,  &c. 

Librería.  Se  llama  también  el  excrcício, em- 
pleo y múúrtcrio  del  Librero.  Lar.  Bibliopo'n 
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manas.  Figuer.  Plaz.  univ.  Difc.no.  La  pro-' 
fcfsion  de  Librería  mereció)  en  todos  tiem- 
pos, fer  contada  entre  las  mas  nobles  y hon- 
rólas. 

Librería.  Se  llama  afsimifmo  la  Bibliothcca 
que,  privadamente  y para  lu  ufo  , tienen  las 
Religiones,  Colegios,  Profellorcs  de  las  cien, 
cias,  y perfonas  eruditas.  Lat.  Biblíotoeea prí- 
vala. Siguenz.  Hilt.  part.].  lib.4.  Dilc.p.  Ef- 
tá  dividida  ella  Librería  en  tres  piezas  prin- 
cipales. Bao.  Hill.  Pontif.  Vid.  de  Sixto  V. 
cap. 24-  Al  lado  defta  gran  fala,  que  es  la /<- 
triria  pública , citan  otras  dos  ciláncias  que 
ftrvcn  para  librería  leeré ta. 

LIBRERO,  f.m.  El  que  tiene  por  oficio  ven- 
der libros  , enqttadernarlos  y aderezarlos. 
Lat.  Bibliopela.  Rrcop.lib.l.  «¿7.  l.a^.cap.i. 
Otroli  mandamos  y defendemos,  que  ningún 
Libríro  ni  otra  perfona  alguna  , ttahiga  ni 
meta  en  ellos  Reinos,  libros  de  romance  im- 
prelVos  fuera  de  ellos.  Figuer.  Plaz.  univ. 
Dife.  ti  o.  Puedefe  pues  decir  fer  la  protel- 
íion  de  los  Libréroi  por  extremo  noble  , ref- 
peilo  de  eftár  fiemprc  en  compañía  de  per- 
fonas virtuofas  y doctas. 

LIBRETA. (Libreta) f.  f.  Dimin.  Libra  menor 
que  la  regular,  y es  de  doce  onzas.  Lat.  Li- 
hra  duodecim  antiarum. 

Libreta.  Se  llama  también  cierto  género  de 
pan  que  pefa  una  libra.  Lat.  Pañis  libralii. 

LIBRETE,  (lábrete)  f.  m.  Dimin.  El  libro  pe- 
queño y de  poco  valor.  Lat.  Libtrtalus.  U- 
bellas. 

LIBRILLA.f.  f.  Dimin.de  Libra, que  fignifica 
lo  rnifnto , en  el  ellilo  jocofo.  Lat.  Libello. 
Moret.  Com.  Trampa  adelante.  Jotu. t, 

T tonqué  ft  contsnlárol 
Con  tof*  de  din.  dótenos 
de  huevos,  p diez,  fibrillas 
de  tocino,  j uno  piorno 
de  eornéro,  en  otros  diez 
fibrillas  de  arroz  envueltos. 

LIBRILLO, ó LIBRITO.  f.m.  Dim.  El  libro  pea 
queño.  Lat.  Libe! las.  Pie.  Jas-r.  f.18.  Dicen- 
me  que  efti  mui  bien  el  librito  picaréro , y 
que  fe  holgarán  con  él. 

Librillo  de  cera.  Se  llama  el  envoltorio  de 
cerilla,  difpuclto  en  forma  de  libro.  Lat.  Ce- 
reus  libellus. 

LIBRO,  f.  m.  El  volumen  de  papél , cofido  y 
cubierto  de  pergamino  ú otra  cofa.  Sale  del 
Latino  Líber, bri.ILtcor.  lib.t.  tit.7.  l.»4.cap. 
5.  Y mandamos  i los  del  nueftro  Confejo, 
que  el  examen  y vida  y dcfpacho  de  los  di- 
chos libros  y obras,  fe  haga  brevemente. 

Libro.  Se  llama  también  ladivifion,ó  partes 
en  que  fe  divide  algún  volumen  ó tratado. 
Lat.  Líber.  Sandov.  Hift.  de  Ethiop.  Prolog. 
Dividirle  há  elle  tomo  en  dos  partes , la  pri- 
mera contendrá  tres  libros. 

Libro  de  caxa.  Vcafc  Caxa. 

Libro  de  choro.  El  libro  grande,  cuyas  ho- 
jas fon  de  pergamino  ,en  que  eftán  eferitos 
los  Pfalmos  y Anttphonas  del  dia,con  fus  no- 
tas de  canto  llano  , para  llevar  ed  aireen  el 
canto,  y que  fea  uniforme-  Lat.  Líber  cborq 
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de/erviens.  Siguenz.  HilL  part.j.lib.  4.  Dife. 

1 3.  Tornando  á los  liaros  de  choro. ...d\¿a  que 
el  número  de  ellos  es  docientos  y catorce 
cuerpos. 

Libro  de  la  vida.  Se  llama  aquel  en  que  ef- 
tan  eferitos  todos  los  Predeilinados.  Lat.  Lí- 
ber vilo.  Orozc.  Exercitat.  Efpir.  Prolog.  Y 
porque  ella  gracia  fe  puede  perder  por  el 
pecado  , amenaza  nucitro  Dios,  diciendo, 
que  quien  pecare  ferá  raido  del  Libro  de  lo 
vida. 

Libro  del  mundo.  Figuradamente  fe  llama 
afsi  i toda  la  natura!cza,donde  le  vé  la  gran- 
deza de  las  obras  de  Dios : como  los  Ciclos 
que  cuentan  fu  gloria. 

Libro  de  memoria.  El  librito  que  fe  fuele 
traher  en  la  faltriquera , cuyas  hojas  cllán 
embetunadas  y en  blanco,  y en  él  fe  incluye 
una  pluma  de  metal,  en  cuya  punta  fe  inxie- 
re  un  pedazo  agudo  de  piedra  lápiz , con  la 
qual  le  annota  en  el  librito  todo  aquello 
que  no  íe  quiere  fiar  á la  fragilidad  de  la 
memoria : y fe  borra  defpues  para  que  vuel- 
van á fervir  las  hojas, que  cambien  fe  fuelen 
hacer  de  marfil.  Lat.  Commentariotam.  Cerv. 
Quix. tom.r.cjp.aj.  Y bufeando  mas, bailó 
un  libro  de  memoria  , ricamente  guarnecido. 
Calo.  Com.  El  Conde  Lucanór.  Jorn.a. 

Es  un  libro  de  memoria, 
que  tronico  en  lo  foltriquiro. 

Libro  de  música.  El  libro  cofido  por  las  caz 
becéras  del  papél , rayadas  fus  hojas , donde 
ettán  puellas  las  notas  para  tocar  las  compo- 
ficiones  Múltcas  y cantarlas.  Lat.  Líber  mis-, 
ficta. 

Libro  db  qu a renta.  Llaman  vulgarmente  i 
los  náipes,  por  tener  che  número  de  hojas  ó¡ 
cartas.  Lat.  Fafcieahu  tbartarum  piliarum. 

Libro  verde.  El  que  contiene  las  cofas  parti- 
culares de  un  País,  y efpccialmente  de  ios  li- 
náges  dél,  y lo  que  cada  uno  tiene  de  bueno 
ó malo.  Figuradamente  llaman  afsi  ala  per-! 
fúña  dedicada  á iemejantes  noticias.  Lata 
Epbemcrides. 

Hacer  libro  nuevo.  Phrafe  coa  que  fe  dá  á erra 
tender  que  alguno  propone  emendar  la  vida 
paitada,  viviendo  en  adelante  bien  y arregla-, 
¿Límente.  Lar.  Novamvito  modum,  ve!  viom 
fuf cipero  ,fiot  neto,  Nieremb.  Var.  iluftr.  Vid. 
del  Hcrm.  Juan  Fernandez.  Quedó  con  ello 
can  movido,  que  concibió  en  lu  penfamiento 
una  refucila  determinación  de  hacer  libro  nue-, 
vo,  y mudar  de  vida. 

Libro  cerrado  no  saca  letrado.  Refr.coa 
que  fe  dá  á entender  que  los  libros  fon  inúti- 
les, fi  no  fe  ufa  de  ellos  con  apcovechamictV! 
co  y aplicación.  Lat. 

Non  libris,  Ubrorum  ufu  fit  doéiiar  omnls. 
Loe.  Dorot.f.3.  No  me  clpanro  de  tflo,Theo- 
dora,  que  yá  le  fabe  que  libro  cerrado  no  fes 
to  letrado. 

LICENCIA,  f.  f.  El  permilíb  ó beneplácito  que 
fe  concede  á uno  para  exccurar  alguna  cofa. 
Es  voz  puramente  Latina  Lícentia  Rtcof.lib. 
I.  tit.7.  l.*4-  cap.j.  Y que  ella  tal  nueva  ¡m- 
prelsiónno  fe  pueda  hacer  fin  r.ucllra  Itttn- 

eií. 
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fia.  Calo.  Aut.  EL  Santo  Rey  D.  Fernando, 
part.i. 

Par  a ejlas  qüefi  iones , nunca 

daré  en  mis  Remos  licencia. 

Licencia.  Sc  toma  muchas  veces  por  libertad 
immoderada , y facultad  de  hacer  ü decir  to- 
do  quanto  á uno  le  le  antoja.  Lat.  Nimia  li- 
centia.  Libertas,  Pie.  Just.  f.m.  Bien  le  que 
las  Leonefas  nunca  fe  aprovechan  de  cita 
maldita /iré/ir/4 , o maldición  licencióla. 
Licencia  de  Artes.  Se  llama  enlaUoivcrfi- 
dad  de  Alcalá  la  junta  particular  de  los  fu- 
gétos , que  por  dcñgnacion  del  Cláuitro  ple- 
no de  Macírros  de  cita  Facultad  , examinan  á 
los  Bachilleres  de  ella  , y hallándolos  hábiles 
forman  el  rótulo  o graduación  prelatíva,  coA 
que  han  de  tomar  el  grado  de  Licenciado. 
Lat.  Artmm  vel  pbilofopuica  licentia* 
Licencia, ó Claustro  de  licencias.  Sella- 
manen  lamilma  Univcrlidad  los  de  las  Fa- 
cultades de  Thcologia  y Medicina  , en  qué 
atentos  los  méritos  de  los  lugétos , fe  pref- 
cribe  el  orden  de  primero » fegundo  y terce- 
ro, &c.  con  que  los  Bachilleres  formados  en 
dichas  Facultades  (que  llaman  de  Banco)  han 
de  obtener  , deipues  de  publicada  cita  lilla, 
nombrada  rótulo , el  grado  de  Licenciado, 
que  confiere  folamenie  el  Cancelario  , para 
alccnder  aldc  Ductor . Lat .Tutologica  vel  Mt+ 
¿tea  licentia . 

Licencia  Poética.  La  libertad  de  que  fe  va- 
k un  Poeta  en  fus  deciros  , de  ufar  algunas 
voces  ó figuras , contra  las  reglas  del  eitílo  u 
del  arte.  Lat.  Licentia  Poética » 

Primero  en  licencias . Se  llama  en  la  Univerfidad 
de  Alcalá  el  fugeto  á quien  el  Clauftro  léña- 
la, para  que  reciba  el  grado  de  alguna  Facul- 
tad primero  que  los  demas.  Es  el  pede  de  ho- 
nor con  que  le  premia  al  que  ha  falido  mas 
aprovechado.  Lat . Primut  candidatus*  Ceav. 
Quíx.  tom.  2.  cap.  i?.  Si  no  os  picáradcs  mas 
de  faber  menear  las  negras  que  lleváis,  que  la 
. lengua  (dixo  el  otro  ¿iludíante)  vos  llevara- 
des  el  primero  en  licéncias  , como  ‘lie valles 
. cola* 

LICENCIAR.  V.  a.  Defpedir , dando  licencia, 
de  cuyo  nombre  le  forma.  Lat.  Facultatemfa- 
frrr.D4JTfúp/4w.lBAñ.Q.Curc.lib*i.cap.8.  L/- 
r enció  pues  fu  armada , y dexó  á fus  Capitá- 
. lies  el  cargo  de  lujetar  el  Ponto  y fus  comar- 
cas. Sold.  Pind.  lib.  a.  §.  i.  En  vez  de  //««- 
ciarme , dando  un  tierno  fufpiro , fe  recoltó 
dejepente  en  la  filia. 

LICENCIADO,  DA.  parr.  pafl*.  del  verbo  Li- 
cendar.  Elafsi  delpedido  y dado  licencia. 
Lat.  Cui  data  ejl  copia,  Mijfus  faélus. 
Licenciado.  Ufadocomo  fubftantivo,  fe  toma 
por  el  que  ha  fido  graduado  en  alguna  facul- 
tad , dándole  licencia  y permifo  para  poder 
„ enfuñaría.  Lat.  Candidatus . Licentiatus.  Re- 
cop.  lib.i.  tit.7. 1. 1¿.  Y que  los  dichos  Doc- 
tores y Licenciados , por  lus  votos  los  aprue- 
ben y reprueben.  Colmen.  Eferit.  Segob. 
pl.743.  Una  de  las  per  lonas  , y la  masprind- 
pal  que  afsiltió  á la  ingenióla  difpoUcion  y 
adorno  de  los  arcos  y pinturas  y fus  infc 
Tom.llT, 
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cripciones’ , fue  el  Licenciido  Jorge  Eácz. 
Licenciado,  be  llama  vulgarmente  al  que  vií- 
tc  hábitos  largos  o anda  en  trage  de  cfr 
tudiante.  Lat.  Scbolaris.  Pant.  Vexam.  r. 
Llegamos  á un  apolenro  , que  habitaba  un 
Licenciado  de  lápiz , tritón  de  gcito , mui  ne- 
gro y mui  lamido. 

LICENCIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Libre 
y disolutamente,  con  demaiiada  libertad  y 
licencia.  Lat.  lmmodcraté . Nimit  iitserc.  Liten -. 
iiote.  Buhad.  Polit.  lib.  1.  cap.  ?,  num.  20.  Ni 
, tampoco  deben  los  parientes  proveíaos  ufar 
iice /te tojamente  del  parentefco , en  el  exerci- 
cio  de  los  olidos.  Üv.  Hilt.  Chil.  lib.  8.  cap. 
14.  No  le  atreven , ni  tienen  ojos  para  mirar- 
la licencio/, ámente , porque  los  corrige  fu  ícvc- 
ridad,  y compone  fu  modcltia. 
LICENCIOSO,  SA.  adj.  Libre  , defordenado, 
diífdúto,  y que  ufa  de  demaiiada  licencia»  Es 
Voz  Latina  Licent tojas , 4,  um.  T ejad.  León, 
Prodig.  pare.  1.  Apoiog.  34.  La  Poética  tiene 
fu  cÚüo  iictncityb,  apar  lado  del  común.  Sold. 
Pind.  l¡b.i.§.  14.  Con  colores  y plumas , li- 
cenciófas  galas  de  foldados,  hicimos  mas  de 
dos  travefúras» 

LICION.  Vea  fe  Lección» 

LICITAMENTE,  adv.  de  modo.  Jufta  y legí- 
timamente, fin  repugnancia  de  la  equidad  ni 
del  derecho.  Lat.  Lteité.  Parr.  Luz  de  Verd, 
Cath.  pare. a.  Plat^d.  El  Elclavo  valida  y //- 
tifamente  fe  cata : propoiieion  es  cita  en  que 
no  hai  Cathólico  que  ponga  duda. 

LICITO,  TA.  adj.  Jufto,  razonable  y permiti- 
do , fegun  julticia  y razón.  Es  voz  Latina  Li- 
citas, a,  um.  Ibad.  Q^Curc.  üb.í.cap.9.  Nun- 
ca tuvo  por  lícito  á ningún  hombre  de  obli- 
gaciones, vencer  á fu  enemigo  con  las  injuf. 
tas  armas  del  agravio  y la  injuria.  Valvbrd. 
Vid.  de  Chriít.  lib.  1.  cap.  2.  Calificando  por 
licito  y honcíto  militar  con  ellas  condicio- 
nes. 

LICOR.  Veafc  Liquór. 

LID.  1.  f*  La  batalla  ó contienda  en  que  lidian 
ó pelean  dos  ó mas  perfónas.  Sale  del  Latino 
Lis,  itis , que  vale  ditrenfion  o controvertía, 
Lat.  Certamen.  Part.  a.  tit.a  1. 1.  a.  Para  fo- 
frir  la  grand  laceria,  b los  trabajos  que  en  ias 
guerras  c en  las  lides  les  acaefcicilen.  Clrv. 
Quix.  tom.  1.  cap.  3.  Ai  ceñirle  la  elpáda,  di- 
xo la  buena  feñora,  Dios  haga  á vueltva  mer- 
ced mui  venturofo  Caballero  , y le  dé  ventu- 
ra en  lides . 

Lid.  Sc  llama  rranslariciamcntc  la  difpúta  ó 
contienda  de  razones  y argumentos. Lat. Dijl 
putatio.  Lis.  Sart.  P.  Suar.  lib.4.  cap.3.  Con- 
tentándole en  las  lides  literarias  > idamente 
con  pelear , fin  hacer  caló  de  la  gloria  del 
vencer. 

LIDIADOR,  f.  m.  El  que  lidia  , combate  y 
y contiende.  Lat.  Certator . Amad.  lib. i.  capj 
. 12.  Las  doncellas  fe  Regatón  á Galaór,  E di- 
xeron  : Amigo  feñor , fois  vos  el  liaisdór  de 
cita  batallar  Calo»  Aut.  Las  Ordenes  Mili- 
• (ares. 

T bai  qnien  como  lidiador, 
le  efpere  en  fu  advenimiento, 

Lee 
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JADIAR,  v.  fl.  Batallar  , contender  y pelear 
uno  con  otro.  La t.Certare.  Pugnare.  Fuer»R. 
lib.4.  tit.?  1. 1.8.  £1  Rey  les  debe  poner  dia,¿ 
darles  plazo  en  que  ¡¡lien  , e mandar  con  que 
armas  lidien.  Calo,  Coi».  El  poftrcr  duelo  de 
fclpaña.  Jorn.  j. 

Juráis  ios  dos  de  confiné 
lidiar  con  iguales  armas, 
fin  que  vengáis  prevenidos 
de  ardid , cautela  , o ventaja? 

Liotaiu  Mctaphoricamcntc  vale  tratar  y ooj 
mcrciar  continuadamente  con  una  perfona, 
qac  caula  moléftia  y trabajo.  Lat.  Rem  cunt 
aliquo  babere.  uemjs  collutiari.  Ov.  Hift.Chii* 
lib.8.  cap.rtf.  Ella  es  la  gente  con  que  ban  li- 
diado y lidian  nuellros  Misioneros. 

LIEBRASTON.  (Licbrallon)  f.  m.  La  Liebre 
pequeña.  Trahe  ella  voz  Covarr.  en  fu  The* 
loro  en  la  voz  Liebre.  Lat,  Lepufulus. 

LIEBRE,  f.  f.  Animal  mui  l'cmcjantc  al  coné- 


jo  ; aunque  mayor  de  cuerpo  y mas  encendi- 
do de  color.  Es  Ügcrifsima,  pero  mui  teme- 
roía  y cobarde,  tibí  toda  cubierta  de  pelo 
hada  debaxo  de  los  pies,  y cali  dentro  de  la 
boca.  Tiene  mui  corta  villa  , porque  carece 
de  pcílañas,  por  lo  qual  tiene  ítempre  abier- 
tos los  ojos.  Llamóle  Liebre  del  Latino  Le- 
pus,  que  lignítica  lo  mifmo.  Fun.  Hill.  nat. 
tib.i.  cap.22.  Lo  mas  íabrofo  de  la  l Ubre  es 
la  fangre  : y anli  los  que  faben  hacer  elección 
de  mantenimientos , no  comen  dclla  mas  que 
la  cabeza  hada  la  mitad  de  los  hombros. 
Huert.  Plin.  lib.  8.  cap.  5$.  Eftán  las  liébree 
moviendo  ílempre  los  labios , y tienen  el  fu- 
pccior  por  debaxo  de  la  nariz  dividido. 

Liebre*  Sc  llama  translaticiamcnte  al  hombre 
cobarde , tímido  y afeminado.  Lat.  Ttwdus, 
ut  lepas . Fun.  Hill.  nat.  lib.  a.  cap. 2 2.  Es  (la 
liebre)  animal  mui  ligero  y ingeniólo....  y tan 
tcmerofo  , que  de  qualquicr  ruido  fe  cfpan- 
ta  : de  donde  en  El  paña  llamamos  á los  co- 
bardes liebres.  Pie.  Just.  f.30.  Enójeme  con 
tales  ademanes,  que  fe  cfpantó  el  valentón, 
moílrandofc  tan  liíbrc  como  yo  libre. 

Liebre.  Una  de  las  diez  y ícis  conftelaciones 
cele  lies  que  llaman  A nitrales.  Conlta,  feglM 
el  P.  Zaragoza,  de  trece  cltrcllas  conocuLs. 
Lat.  Lepa  i caleftis . 

Liebres.  En  la  Náutica  fon  unos  trozos  de 
madera  larguitos , que  ván  enhilados  en  los 
vcrtcllos  del  racamento.  Vocab.  marit.  de 
Scv.  Lar.  Fragmenta  lignaria  ordint,vcl  linea- 
liter  pofita . 

Liebre  marina.  Efpccic  de  pefeido  de  la  he- 
chura del  calamar,  el  qual  no  tiene  huello  ni 
cfpina  alguna.  Es  mui  venenofo  y nocivo, 
porque  no  folo  comido  ofende,  tino  también 
villa  la  hembra  de  una  muger  preñada , la 
hace  malparir.  Llamóle  aísi,  porque  en  la 
cabeza  y color  fe  parece  mucho  á la  liebre 
terreílre.  Lat.Lt/iKj  marinus . Lag.  Diofc.  lib. 
2.  cap.18.  La  liebre  marina  fe  parece  á un  ca- 
lamar pequeño. 

Coger  una  liébre.  Phrafc  que  vale  lo  mifmo  que 
caer  en  algún  lodo  ó pantano  , cnfucundoíc 
el  vellido.  Lat.  In  (ceno  dttidcrt . Cuno  infiel. 
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Donde  menos  fe  pienfa  falta  la  /Ubre.  Refir.  con 
que  fe  di  á entender  el  lüccfl'o  repentino  de 
las  cofas  que  menos  fe  cfperaban.  Lat. 

Cofut  nbtq  ue  -vattt , femper  tibí  fénica*  bamut. 

Quo  mtnirne  credUar  ¡argüe  plltil  erit. 
LIENDRE,  f.  f.  bl  huevo  del  piojo , del  qual 
l’c  engendra  defpues  otro  piojo.  Son  loma- 
mente  pequeñas  las  liendres,y  de  color  blan- 
quizco. Sale  ilcl  Latino  Lene,  dii , que  figni- 
ncaeito  mifmo.  Laq.  Diofc.  lib.  i.  cap.  85. 
Con  fu  untura  mueren  fúbito  los  piojos,  y 
■juntamente  las  limdret.  Villavic.  Mo&h, 
Cant.6.  Oti.3¿. 

Vii  que  entre  brafai  ie  infinita  lumbre , 

Una  liendre  month  iban  afiando. 

Cafcar  ó machacar  las  liendre r,  Phralc  familiar, 
que  vale  maltratar  á alguno  con  golpes , es- 
pecialmente en  la  cabéza.  Y en  fentido  fi- 
gurado fe  ufa  pot  argüir  ó convencer  con 
las  razones.  Lat.  Con tandere. 

LIENTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  efti  del  todo 
enxúto, antes  conlerva  alguna  humedad.  Lat, 
Humeüatut.  Alfar,  part. i.  lib.  j.  cap.j.  Frie- 
gare  las  mañanas  el  roftro  con  un  paño , ana 
res  lienta  que  mojado,  porque  no  falgas  lim- 
pio ni  fucio. 

LIENZO,  f.m.  La  tela  que  fe  fabrica  del  lino 
ó cáñamo,  el  qual  fe  hace  de  diferentes  gé- 
neros ballos  y finos  , de  que  fe  hacen  cam¡- 
fas.fabanas  y otras  muchas  cofas.  Viene  del 
Latino  Linream , que  fignifica  ello  mifmo, 
Paagm.  dsTass.  año  Hito.  f.  8.  Cada  vara 
■de  lienza  de  Santiago  fino , á cinco  reales. 
Cerv.  Nov.8.  pl.  Jj8.  Diciendo  que  al  en- 
trar de  la  puerta  de  la  Villa,  encontrarondos 
mozos  de  ínulas  , al  parecer  Andaluces,  en 
calzones  de  lienza  anchos. 

Lienzo.  Se  llama  también  un  pedazo  de  tela 
de  lino,  de  una  vara  en  quadro , que  ordina- 
riamente firve  para  limpiarfe  las  narices  y el 
fudór.  Lat.  Sudarium  emunliorhem  nariam. 
Alfar,  part. t.  lib. t.  cap.  8.  Ocupabafc  lim- 
piándole el  roílto,  enjugándole  los  ojos, po- 
niendo en  ellos  fus  hermofas  manos,  defpues 
de  haber  mojado  un  riquifsimo  lienzo  que 
en  ellas  tenia,  Solis  , Cotfl.  Euridicc  y <Jr- 
pheo.  Jocn.i. 

La  iavandfra  ha  perdido 
qualro  eamifasy  un  lienzo. 

Lienzo.  Se  llama  afsimifmo  el  pañuelo  de  fe- 
da,  algodón  ó hiladillo  que  firve  pata  lim- 
piar las  narices.  Haccnfe  de  diferentes  ta- 
maños y colores , y fe  llama  regularmente 
Lienzo  de  tabico,  por  fervirfe  de  él  los  que 
le  toman.  Lat.  Emanitormm  nariam  frrtíum, 
•ve!  goftipinarn. 

Lienzo.  Sc  llama  también  la  pintura  ó qua- 
dro que  efti  pintada  fobre  lienzo.  Lat.  Pilla- 
ra ¡intea.  Siguenz.  Hill.  part.  3.  lib.4.  Dife. 
17.  Una  copia  hai  también  de  aquel  lienzo 
tan  famofo , que  eílá  de  fu  mano  en  Vcne- 
cia.  Hortens.  Paneg.  pl.  214.  Un  gran  Pin- 
tor,por  modefio  quefuelfe  , haría  pedazos 
el  lienzo  fuyo,  en  que  otro  metió  color , ó 
pufo  pincel. 

Lienzo.  Se  llama  también  el  cfpício  de  mura. 

Ua, 
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Ha  , que  corre  en  linea  certa  di  baluarte  i 
baluarte , ¡\  de  cubo  i ctibo.  Llámale  nías  co- 
munmente  Cortina.  Lar.  Carlina  maralit. 
Mama.  Uctcripc.  lib.j.  cap.  57.  Y para  mas 
íeguridad  hizo  derribar  dos  ¡Unzoi  del  muro. 
Jaoreg-  Pharlal.  lib.i.  Oet.ié. 

Tumbía  ti  lienzo  mur.d dt  Jarrina, 

Qut  fui  peñafco,y  poloo  fe  adivina. 

Li»nzo.  Se  toma  aísimiímo  por  la  fachada  del 
edificio , 6 pared  que  corre  de  un  ángulo  á 
otro  en  qualquiet  apoí'etuo.  Lar.  Parui  dif- 
Unfavtl  prorreth.  Ov.  Hift.  Chil.ljb.  j.cap.j. 
El  lienzo  que  cae  al  Norte  ella  todo  de  ló- 
portáles  y arcos  de  ladrillo.  Sons , H:ít.  de 
Nucv.Efp.  lib.3.  cap.  1 3.  Tenia  la  Plaza  qua- 
tro  puertas , corrclpondicnres  en  fus  quatro 
¡itnzoi  , que  miraban  á los  quauo  vientos 
principales. 

JL1GA.  (.  f.  La  cinta  de  feda,  hilo  , lana,  cuero 
ú otra  materia  , con  que  fe  atan  y afl'eguran 
- las  medias , para  que  no  fe  caigan.  Lat.  Perif- 
ctlii.  Crurii  vinculara.  Pragm.  de  Tass.  año 
163o.  tita.  Ugai  de  Toledo  encarnadas  , de 
á quarta  de  ancho  , i tres  reales  y medio. 
Cerv.  Quix.  tom.  i.cap.  27.  Ciñófe  por  la 
, frente  una  liga  de  tafetán  negro , y con  otra 
liga  hizo  un  antifaz , con  que  fe  cubrió  mui 
bien  las  barbas. 

¿iga.  Planta  que  crece  junto  i los  robles,  y 
fe  enreda  en  ellos.  Tiene  las  hojas  como  el 
box , y produce  una  frutilla  redonda  y de 
color  verde  , de  la  qual  fe  hace  la  liga  para 
cazar  los  páxaros.  Lat.  Vtfcum , i.  Lag.  Diofc. 
lib.3.  cap.97.  Confunden  los  Elcritóres  la  li- 
ga con  la  planta,  de  la  qual  fuele  comunmen- 
te hacerfc , por  llamarle  la  una  y la  otra  co- 
fa Ixos  en  Griego,  y en  Latin  Vifcum. 

Liga.  Cierta  materia  vifcófay  pegajofa  ,quc 
le  hace  de  la  fruta  verde  , que  produce  la 
. planta  llamada  también  Liga , derriendola  ó 
liquidándola  al  fuego.  Sirve  para  cazar  los 
pasaros  , untando  con  ella  unas  varillas  ó cf- 
. partos.  Háccfc  también  la  liga  de  las  corte- 
zas yraices  de  otras  plantas  ¡ aunque  no  es 
tan  buena.  Lat.  Vifcui.  L»g.  Diole.  lib.  3. 
cap.  97.  Háccfc  pues  de  fu  fruto  verde  la  le- 
gitima liga.  Herr.  Hilt.  Ind.  Dccad.  3.  lib.  4. 
cap.  10.  Son  ellos  Indios  mañolos  en  matar 
aves  con  liga  , redes  y arco. 

¿.iga.  Significa  también  la  alianza, unión  y con- 
. federación  , que  hacen  entre  sí  los  Reyes, 
. Principes  y períónas  particulares , uniendo 
. fus  fuerzas  para  ofender  y dcfcndcrfciy  afsi  fe 
divide  en  ofeniiva  y defenliva.  Lat.  Fcedui, 
erit . Herr.  Hift.de  Phelip.  II.  part.  1.  lib.  7. 
cap.  2.  En  los  mifmos  dias  llego  clEmbaxa- 
dor  de  los  Efguízaros  ,para  jurar  Ultga  que 
. habían  renovado  con  c¡  Rey  de  Francia  , por 
Cinco  años  delpucs  de  fu  muerte.  Fuenm.  S. 
Pío  V.  f.47.  T ratófe  de  liga  univetfi!  por  fus 
Delegados , entre  los  Principes  Cathólicos, 
con  menos  fruto  que  conviniera. 

Liga.  Se  llama  también  la  porción  pequeña 
de  otro  metal,  que  fe  hecha  al  oro  ó á la  pla- 
ta, quando  fe  bate  moneda,  ó fe  fábrica  algu- 
na pieza.  Lat.  ix£rii  mixtura.  Herr.  Hilt.  dq 
Tom.  IV. 
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Phelip.  11.  part.  i.  lib.  i.  cap.  4.  Cargaba  el 
Reino  de  tributos , baxó  la  lig¿ 1 de  la  plata,  y 
creció  el  precio  de  ella  y del  oro. 

Liga.  En  la  Gemianía  lignítica  «amiftád.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  FaJus. 

LIGADURA.  f.f.  La  vuelta  que  leda,  apre- 
tando alguna  cola  con  liga,  venda  u otra  ata- 
dura. Lat.  Ligamen,  Ibaíí.  Q_Curc.  lib.  3. 
cap.  1.  Cuyas  ligaduras  fe  componían  de  repe- 
tidos nudos. 

Ligadura.  Sa llama  también  el  garrote  ¿tor- 
mento , que  fe  dá  a los  que  fe  quedan  fin  fen- 
tído,  atándoles  mui  apretadamente  en  los 
muslos  algunas  cintas  ó cordéles , para  que 
vuelvan  cu  si  con  lo  lenfiblc  deilc  dolor. Lar. 
Cantor  fio  Hgaminii. 

Ligadura.  Se  llama  afsimifmo  el  braguero 
que  fe  pone  á los  que  citan  quebrados.  Lat. 

• ¿ratéale , is. 

Ligadura.  Metaphoricamcnrc  fignifica  unión 
y reciproca  corrcipondénda.  LAinFoeim.So- 
dolitas . 

Ligadura.  En  la  Múfica  es  el  artificio  con  que 
fe  ata  o liga  la  dilfonancia  con  la  confonán- 
cia , con  que  queda  como  ligada  ó impedida, 
para  que  no  cáulc  el  mal  efecto  que  por  sá 
Lola  caula  ría;  antes  bien  entretiene  el  tcncí- 
do  , haciéndole  del  car  la  coníoaáncia  , que 
defpucs  percibe  con  mas  guúo  , quando  (ale 
de  ella.  i ole.  tom.i.pl.qoá.  También  le  di- 
ce de  los  verlos  en  la  Poesía.  Lat.  Lígame*» 
F.  Herr.  fob.el  Son.i.  de  Liará  1.  No  le  pue- 
de dexar  de  conceder  que  regala  mucho  el 
fentido  , vér  que  ningunos  vínculos  y liga  - 
duras  de  conionancias  impiden  el  penú- 
miento. 

Ligaduras.  Se  llaman  en  la  Cantería  cierta  es- 
pecie de  arcos  de  piedra , que  fe  hacen  en  las 
bóvedas , formadas  con  cruceros : y fon  los 
que  eftán  á la  parte  de  en  medio  de  ellas, me- 
nores que  los  formeros  , y mayores  que  ios 
terciarios.  Vcafcfu  planta  en  el  Padre  Tof- 
ca,  tom.j.pl.t  2<S.  Lat.  Colligati  ar<u¡. 

LIGAGAMBA.  f.  f.  La  liga  para  atar  las  me- 
dias. Es  voz  de  poco  ufo,  aunque  la  rrahe 
Covarr.  en  fuThcforo  en  la  palabra  Liga. 
Lat .Crurisvincalum.  Rued.  Com.  Eufemia, 
Sccn.  2.  Señor  Polo,  afloxeme  vueífa  merced 
un  poco  aquellas  ligAgambas. 

LIGALLO.  í.  m.  La  junta  de  ganaderos  , lla- 
mada afsi  en  Aragón,  y en  Cartilla  Mella. 
Lat.  Pecuarium  coneilium,  vulgo  Ale  fia, 

LIGAMENTO,  f.  m.  Lo  raiimo  que  Ligadura. 
F.  HERR.Vid.de  Garcil.  Templa  la  gravedad 
del  eftílo  con  la  dulzura  , haciendo  un  liga* 
mentó  maravillofo , y que  raramente  fe  halla, 
aun  en  los  Poetas  de  mas  cftimación. 

Ligamento.  En  la  Anatomía  fe  llama  una  ef- 
ecie  de  cuerda  nervófa  , dura,  firme  y flexi- 
le  , que  íirve  de  ligar  las  junturas  del  cuer- 
po humano  , de  feparar  los  mullidos , de  im- 
pedir que  los  huertos  fe  deícoyuntcn  , y de 
ararlos  , quando  no  crtán  encaxados  unos 
en  otros.  Son  los  ligamentos  de  diferentes 
naturalezas,  porque  unos  nacen  de  los  hucf- 
fos,  otros  de  las  ternillas, y otros  de  las  mem- 
Eec  2 bri- 
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¿ranas , y ninguno  de  ellos  tiene  fentimien- 
to.  Lat.  Lígame».  F«.  L.  de  Gran.  Symb. 

Íiart.  1.  cap. 24.  Y porque  no  fe  delencaxafl'en 
os  huellos  , proveyó  el  Criador  de  cuerdas 
tan  firmes  , y de  tales  ligamento!  al  derredor 
deltas  junturas. 

LIGAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Atar.  Es  voz  La- 
tina Ligare.  L0p.Arcad.Eii3.  Y con  diverias  y 
villanas  armas....  le  quitaron  la  vida , aunque 
(i  no  le  buvieran  ligado  , fuera  impoísible. 
Solo.  Pind.  lib.i.§.t  $.  Comenzamos  la  em- 
prefla,proiixa  por  nucllra  corta  maña,  y din— 
til  por  la  unión  y dureza  con  que  ¡fiaba  ¡i. 
g*do.  , „ . 

Ligar.  Vale  también  mezclar  los  metales  im- 
perfetos, con  otros  mas  perfedos ; como  Li- 
gar el  oro,  la  plata,  &c.  Lat.  Mifiere  m ¡talla, 
t¡mp¡rar¡.  Figuer.  l’laz.  univ.  Dife. 49.  Es 
meneller  fepan  foldar  el  oro  y plata , blan- 
quecer y dar  color  á una  y otro , bruñirlos, 
tener  conocimiento  general  de  todas  las  pie- 
dras, ligar,  dorar,  dibuxar  y fmcelar. 

Ligar.  Metaplioricamentc  lignítica  unir  , ó 
enlazar.  Lat.  CoUigare.  AJlringere.  CERV.Per- 
ftl.  lib.4.  cap.t  1.  Que  los  lazos  con  que  amor 
liga  á los  amantes,  no  los  dexan  alejar  de  lo 
que  bien  quieren. 

Ligar.  Vale  también  hacer  impotente  a algu- 
no para  el  concúbito  y generación.  Elle  ma- 
leficio té  hace  mediante  pacto  con  el  demo- 
nio, interviniendo  palabras  fuperfticiofas  , ó 
con  cofas  venenólas  que  el  mifmo  demonio 
fugicre  ,de  que  refulta  á la  muger  eftcrili- 
dad,  y al  hombre  una  total  impotencia.  Lat. 
Aliquem  incantam¡nlii  Migare,  F enejiciis  vene- 
rit  vincula  neíltre.  Montalv.  Para  tod.  pL 
133.  Loquarto  inñcionar  las  hierbas, para 
que  mueran  los  ganados  y enfermen  los 
hombres,  y juntamente  impedirles  el  ato  de 
la  generación , que  comunmente  llamamos 
Ligar. 

Ligar.  Significa  también  exorcizar  y conjurar 
los  efpirttus,  obligándolos  i que  fe  retiren  á 
alguna  parte  determinada  del  cuerpo,  y no 
maltraten  á la  criatura.  Lat.  Damonei  devin- 
eire , ligare , devovire. 

Ligar.  Vale  afsimifmo  tener  fuefeto  la  ex- 
comunión, incurrir  en  ella.  Lat.  Bxcommuni - 
catione  leneri  ,ligari.  Veneg.  Agón.  Punt.  5. 
cap. 8.  El  Sumo  Pontífice  puede  abfolvcr  y 
ligar  á los  que  viven  en  ella  Iglefia  militante 
de  acá  ¡ mas  no  puede  abfolver  ni  ligar  i 
los  que  citan  en  el  Ciclo.  ViLLAt..Sum.  part. 
r.  trat.  1 6.  dific.j.  num.13.  Si  el  Legado  á lá- 
tete pufterc  alguna  defeomunion  en  común, 
aunque  fea  Paulina  , no  liga  á los  Religiofos 
Mendicantes  ; fi  no  es  que  en  ella  le  de- 
clare. 

LIGARSE,  v.r.  Confederarfe  y unirfe  dos  ó 
mas  perfonas,  para  obrar  juntos  á un  fin  : lo 
que  mas  comunmente  fe  dice  de  las  Poten- 
cias ó los  Reyes.  Lat.  Fadere.  Devinciri.  Col- 
ligari.  Sandov.  Hift.  de  Carl.V.  lib.ao.§.tj. 
Luego  comenzaron  los  juicios  humanos  á 
imaginar  nuevos  movimientos  en  el  mundo: 
y no  fe  engañaban  , porque  ellos  Reyes  no 
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hicieren  ellas  juntas  y fe  ligaron  para  otra 
cofa. 

Ligarse.  Vale  también  obligarfe  á cumplir  al- 
gún contrito,  palabra  ú voto.  Lat.Cenfinn- 
gi.  Devinciri. 

LIGADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Ligar  en 
fus  acepciones.  Lat  .Lígalas.  Afir  ¡flus.  Devin- 
¿iui.  Valverd.  Vid.  dcChrift.  lib.  5.  cap.  1, 
Vicronle  lálir  fiigddoi  los  pies  y manos  con 
las  vendas  de  la  mortaja.  Soco.  Pind.  lib.  2. 
§.3.  VI,  encima  de  la  colcha,  un  billete  cerT 

rado,  y ligado  i una  pcdrezuela. 

LIGAZON,  f.  £ La  unión,  contextura  y enlace 

de  una  cofa  con  otea.  Lat  .Lígame».  Unió.  So- 
ns, Hift.  de  Nucv.  Efp.  lib.  5.  cap.  14.  Se  le 
dieron  nuevos  Oficiales  para  las  fraguas , li- 
gazón de  las  maderas  , y demás  oficios  de  la 
marinería. 

Ligazón.  Se  llaman  en  la  Náutica  todos  los 
maderos  fobre  que  fe  fundan  los  cottádos  del 
baxél.  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat,  Coagmenta- 

tio  trablum. 

LIGERAMENTE,  adv.de  modo.  Preña  y bre- 
vemente, con  velocidad  y accelcradon.  Lat. 
Celeriter.  Pernieiter.  L.  Puent.  Efiad.  Secul, 
trat. 3.  cap.  10.  $.1.  Ligera  cofa  es  la  palabra, 
porque  ligeramente  vuela  i mas  gravemente 
llaga : ligeramente  paña , mas  terriblemente 
abrafa.  Bocang.  Lyr.  f.i 69. 

Andaluz,  caballo  rige, 
tan  ligeramente  dócil, 
que  filo  en  virtud  del  frenoi 
¡abe  que  le  oprime  el  joven. 

Ligeramente.  Vale  también  levemente  , cort 
blandúra y fuavidád.  Lu.Leviter.Leniter.  La- 
zar. de  Torm.  cap. 3.  Vi  los  dos  ó tres  pa- 
nes comenzados,  ios  que  mi  Amo  creyó  fer 
ratonados : y de  ellos  todavía  faqué  alguna 
laceria , tocándolos  mui  ligeramente.  Ibaú. 
QbCurc.  lib.3. cap.4.  Y ilo  último  algunas 
Compañías  armadas  ligeramente. 

Ligeramente.  Significa  afsimifmo  fácilmente,- 
lin  la  debida  reflexión.  Lat.  Faeile.  Perfunlio- 
rii.  Amad.  lib.  1 . cap. 2.  Lo  qual  ligeramente 
por  ellos  le  fue  otorgado  , creyendo  fer  fu 
intención  fotamente  reparar  el  cuerpo  coa 
mas  falúd. 

LIGEREZA,  f.  £ La  propriedad  y calidad  de 
las  cofas  leves,  ó que  tienen  poco  pelo.  Lat, 
Levitae. 

Ligereza.  Vale  también  velocidád  , pronti- 
túd,  prefteza  y agilidad.  Lat.  Agilita!.  Celeri- 
tai.  Amor.  Mor.  lib.S.  cap.  13.  Afsi  fe  mof- 
traba  á porfia  la  ligereza  de  las  galeras  , la 
fuerza  en  el  remar,  y la  deftrezaen  revolver- 
las. Marm.  Defcripc.  lib.  4.  cap.  85.  Gente 
mui  animóla  y de  mucha  ligereza. 

Ligereza.  Translaticiamente  fignifica  livian- 
dád,  falta  depefoen  obras  ó palabras.  Lat. 
Levita!.  Ineonfiantia. Facilita!.  SAAv.Empr.65. 
En  ellos  y otros  cafos  no  es  liga  iza  ,fino  pru- 
dencia, mudar  deconlcjo  y de  refoluciones: 
y no  fe  puede  llamar  inconftáncia  ¡ antes 
confiante  valor  en  feguit  la  razón. 

LIGER1SSIMAMENTE.  adv.  de  modo.  Vclo- 
flliimamcmc.con  grandifsima  prcltcza  y bre- 
ve- 
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vedad.  Lat.  Ctltrrimi.  Ocyfsimi.  Savtiag. 
Quar.  Scrin.t  1- Contíd.j.  No  hai  tola  que 
le  detenga  al  fuego  : li  entra  por  un  carrizal 
feto  y le  ayuda  un  poco  el  aire , tigerijsima- 
mtntt  corre  por  el. 

LIGERISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  veloz  y 
ligero.  Lat.  Vtlotifiimus.  Ocyfsimut.  Levifsi- 
rnut.  Argot.  Montee,  cap.40.  Tienen  gran- 
des vedijas  por  todo  el  gatillo,  y fon  Isgerif- 
Jimos  y crueles. 

LIGERO,  RA.  adj.  Leve,  y que  tiene  poco  ó 
ningún  pelo.  Covarr.  dice  pudo  formarle  cf- 
ta  voz  del  Latino  Levis  y (jero  : como  li  fe 
dixeca  Levigero.  Lat.  Lean.  MARM.Defcripc. 
lib.4.  cap.íy.  Es  una  madera  oloroía,  y la 
mejor  que  lé  halla  para  hacer  baxelcs  de  re- 
mos, porque  es  fuerte  y ligira.  Pie.  Jost. 
f.14.  Efpecial  vicio  es  de  gente  perdida  no 
llorar  los  graves  defaftres  de  fu  alma  , y la- 
mentar ligeros  daños  del  cuerpo. 

Ligero.  Vale  también  agil,  veloz , pronto , y 
que  con  diligencia  y celeridad  ¡tace  quul- 
qniera  cofa.  Lat.  Celer,  Pertsix.  Ocyor.  Sam- 
dov.  Hill.  deEthiop.  lib.  3.  cap.  }.  Lo  que 
mas  me  maravilla  dedos  Sciopcdes , es  que 
fcan  tan  ligins  con  folo  aquel  pié,  que  igua- 
len en  la  carrera  a la  velocidad  de  un  Le- 
brel. EsqutL.  Rim.  Marco  Anr.  y Cleopatra, 
Ocf.79. 

La  fuga  de  los  ciervos  mas  ligera 
Cleopatra  Jigüe  , y mata  en  la  earrira. 

Ligero.  Se  llama  también  e¡  fugetoinconflanc 
te  , y que  fácilmente  muda  de  Opinión.  Lat. 
Inconfians.  Facilís.  Levis . 

Ligero.  Significa  afsimil'mo  fácil ; pero  en  elle 
fentidono  tiene  oy  mucho  ufo.  Lat.  Facilís. 
Amad.,  lib.i.  cap.t  a.  No  os  ferá  tan  ligéro  de 
conocer  como  penfais. 

Ligero.  En  la  Gemianía  fignifica  el  manto  de 
la  mugér.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Paita,  a, 

A la  ligira.  Phrafc  con  qne  fe  dá  a entender 
que  alguna  perfóna  camina  con  menos  fami- 
lia y carruage  del  que  conviene  á fu  digni- 
dad y rcprelcntacion.  Lat.  Siete  eosmnisatu. 
Herr.  Hilf.  Ind.  Decad.  5.  lib.3.  cap.  16.  Y 
determinando  de  fujetar  á los  Dracamoros 
con  un  cxército , a la  ligira  pallo  los  Andes, 
con  lluvias  y otras  dificultades.  Santiag. 
Quar.  Serm.t.  Confid.  3.  También  vinieron 
para  autorizarla  dos  grandes  Príncipes  mui 
de  lejos:  que  i las  ficltas  mui  extraordina- 
rias, afsi  fuelen  venir  ala  ligira,  y por  la 
porta. 

L1GERUELAS. adj.  Epithéto  que  fe  dá  alas 
uvas  tempranas , que  maduran  antes  que  las 
demás.  Trahe  cfta  voz  Covarr.  en  fu  The- 
foro.  Lat.  Precoces  uva. 

LIGULA,  f.  £ Term.  de  Anatomía.  La  abertu- 
ra ó refqtúcio  que  hai  en  la  laringe  , com- 
uefta  de  las  dos  ternillas  Aritenoidcs:  y tam- 
ienfe  llama  afsi  la  ternilla  Epiglotis , que 
cierra  efte  rcfquicio.  Díxofe  Lígula  ó Língu- 
la,  porque  es  inftrumento  que  ayuda  á la  len- 
gua,para  poder  pronunciar  las  palabras.  Lat. 
Lígula,*.  F.  Herr.  fob.  ci  Son.  29.  de  Gare 
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cil.  La  lígula  es  aquella  Icngüecilla  ó lengüe- 
ta , que  impide  la  relpiracion. 

L1GUS  1 RIÑO,  NA.  adj.  Cofa  perteneciente 
al  Ligullro , oque  fe  hace  de  él.  Lat  L'gu- 
Jirinus.  Lag.  Diole.  lib.  1.  cap.  105.  El  un- 
güento liguftrirso  , mezclado  con  colas  ca- 
lientes , callenta  y ablanda  los  nervios. 

LIGUSTRO.  1.  m.  Arbol  , llamado  mas  co- 
munmente Alhéña.  Es  voz  Latina  Ligiürsises. 
Lag.  Uiofc.lib.i.cap.iop.  Hallafc ordinaria, 
mente  , y en  grande  abundancia  el  lsgufi:o 
entre  las  zarzas  y cambrones. 

LILA.  f.  f.  Cierto  género  de  texido  ó tela  de 
lana , de  varios  colores  , de  que  fe  ufa  para 
vertidos  y otras  cofas.  Llamóle  afsi  por  ha- 
ber tet  ido  lu  origen  en  Lila, Ciudad  de  Flan- 
des.  Lar  Alias  tela,  ve  lilas. 

LILAC,  f.  m.  Arbulfo , liainado  en  Africa  Sey- 
rinx,  que  di  por  fruto  unas  nueces  , alas 
quales  llaman  los  Boticarios  Ben  ,de  que  ha- 
cen el  azote  de  lien.  Algunos  le  llaman  Ave- 
llano de  la  India ; pero  trahiendofe  fulo  de 
Africa , parece  es  dilimto  efte  Arbufto.  Lat. 
Syrietga  earulea. 

LILAILA,  f.  f.  Texido  de  lana  mui  delgado, 
claro  y crtrccho  , del  qual  fe  hacen  en  An- 
dalucía mantos  para  las  mugéres  pobres  ó 
rúfticas : y también  fe  hacen  mantos  capitu- 
lares para  los  Caballeros  de  las  Ordenes  Mi- 
litares. Parece  fe  tomo  la  voz  de  los  Moros, 
que  llaman  Filali  la  tela  de  lana  delgada  y 
clara,  que  firve  paramamos  de  las  Argeli- 
nas , en  los  quales  fe  envuelven.  Lat.  Lauca 
tela  rarefeeets. 

Lilaila.  Voz  con  que  fe  explica  loimperti- 
nente  , inútil,  ridiculo,  ó importuno, que  di- 
ce ó hace  quien  intenta  cllorvarnos , inter- 
rumpirnos ó engañarnos:  y fuele  decirle  con 
buena  Lilaila  le  nos  viene.  Parece  es  toma- 
do de  lo  que  dicen  freqüentemente  los  Mo- 
ros en  fus  fieftas  y ncccfsidades  Helos  hila- 
baria  , de  donde  también  le  dice  por  butla 
Santa  Lilaila.  Lat.  Nugamtrttum.  Trica,  a. 

LILAO.  C in.  Oftcr.tacion  vana  en  las  pala- 
bras , acciones,  ó en  el  porte.  L.ir.  letanía 
ojlentatio,  pompa.  Quev.  Cuent.  Para  qué  es 
tanto  lilao!  fino  i ojos  cegarritas  déxcfede 
recancanillas  , y cátele  , pues  le  viene  mui 
ancho. 

LIMA.f.f.  Inftruinento  de  acéro  efeabrofo  y 
áfpcro  , deque  ufan  los  Plateros,  Cerraje- 
ros y otros  oficiales,  para  alifar  y pulir  lüs 
obras.  Es  VOZ  Latina  ' tosa,  a.  Figuek.  Plaz. 
univ.  Dife.  44.  Entre  los  inftrumentos  ( del 
Cerrajéro)  entran  Urnas , bigornias  , tenazas, 
paraulo  ó taladro  , trincaefquinas  y barre- 
nas. Solo.  Pind.  lib.  1.  §.15.  Tuvimos  por 
mejor  el  preftar  paciencia,  harta  tener  limas  y 
botadores,  con  que  poder  desbaratar  las  cha- 
pas y los  muelles. 

Li  ma.  Figuradamente,  y tomando  la  cáufa  por 
el  efecto,  es  el  último  pulimento , corrección, 
retoque  ó emienda  , que  fe  dá  á qualquicr 
obra  , y particularmente  á las  de  entendi- 
miento. Lat.  Poblara.  Lima,  a.  Qpcv.  Pro- 
yid.  trat.  2.  Obra  tan  grande de  juicio  tan 
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dcfinterelTado,  y de  lima  un  fevéra  , que  ha- 
biendo cíclico  delpues  de  cantos , quando 
fuera  l'olo,  no  fe  cebara  menos  alguno.  Pan- 
tal.  Rom.  3. 

Ampara  pidan  y lima, 
efiai  di  mi  pluma  rafeas. 

Lima.  Se  llama  cambien  cierta  fruta  , efpccie 
de  limón  , de  quien  difiere  algo  en  la  hechu- 
ra y el  labor,  porque  la  lima  es  mas  pequeña 
y redonda  , y el  dulce  mas  labrólo  ¡ peco  el 
agrio  mui  fuerte.  Lat.  Maium  citrium  rotun- 
dum.  Lag.  Diofc.  lib.  I . cap.  131.  Para  figni- 
ficar  el  limón , la  lima  y el  naranjo,  no  tene- 
mos nombre  Griego  ni  Latino  que  lo  fea. 
He*».  Agrie,  lib.  j.  cap.  31.  Las  limas  gor- 
das y naranjas  fe  pueden  hacer  en  con- 
ferva. 

Lima.  Se  fuele  llamar  al  árbol  que  produce  las 
Limas,  que  mas  comunmente  fe  llama  Lime- 
ro. Lat.  Malui  diría.  He*».  Agrie,  lib.  3. 
cap. 32.  Los  Cidros  y las  Limas  tienen  peque- 
ña madera  j mas  de  ios  naranjos  fie  lacan  ta- 
blas de  gentil  color  y tez. 

Lima.  En  la  Gcrmanía  fignifica  la Camífa.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Subucula. 
Lima  sorda.  Laque  eftá  cubierta  de  plomo, 
y tiene  unos  cortes  tan  fútiles,  que  hace  po- 
co ó ningún  ruido  al  partir  ó limar  el  hier- 
ro. Lat.  SíQinnula  plumbo  inJlruSa. 

Lima  sorda.  Mctaphoricamente  fe  llama  el 
tiempo,  y todo  aquello  que  imperceptible- 
mente^ fin  fentir,  vi  gallando  y confumien- 
do  alguna  cofa.  Lat.  Res  tacita  atteriru  , vil 
extdens.  Aifar.  part.i.  lib.3-cap.10.  Entran- 
fe  los  vicios  callando,  Ion  lima  farda , no  fe 
iiencen  hada  tener  al  hombre  perdido. 
LIMADURA,  f.  f.  Aquella  como  arena  ó pol- 
vo, que  la  lima  faca  del  oro,  plata  u otro  me- 
tal quando  fe  lima.  Lit.Scobi.  Ranwstum.  Lí. 
matura.  Mex.  Hill.lmpet.  Vid.  de  Hcliogaba- 
lo.  Quando  quería  cabalgar,  toda  la  tierra  y 
fuelo  hada  cubrir  de  limaduras  de  oro  y pla- 
ta, por  dó  pufieife  los  pies.  Y tr.  Chron.  Año 
jgp.  cap.i.  Tenía  dentro  algunos  polvos  y 
limaduras  de  ios  eslabúnes  de  la  cadena  en 
que  cltuvo  atado  San  Pedro. 

LIMAR,  v.  a.  Alifar,  pulir  ó gallar  con  la  lima 
alguna  pieza  de  oro , plata  ú otro  metal.  Es 
voz  Latina  Liman.  Fonsec.  Vid.  de  Chrilt. 
tom.a.  cap.ií.  Como  el  carceléro  que  fue- 
ña  fe  le  vá  el  preiTo,y  fe  levanta  fobreiáltado, 
y le  halla  limando  los  grillos.  Figuer.  Plaz. 
univ.  Dife. 44.  Las  acciones  dedos  (los  Her- 
reros) fon  comunmente  madrugar.poner  car- 
bón en  la  hornaza , acomodar  el  hierro 

templarle,  labrarle,  limarlt , pulirle  , y cofas 
afsi. 

Lisiar.  Por  alufion  vale  confumir  , deshacer, 
romper  y desbaratar  poco  á poco  alguna 
cofa  no  material.  Lat.  Elimart.  Extdtrt.  Co- 
lom.  Obr.Poet.  pl.  34. 

Que  mal  pairan  limar  fus  imprtfíionts 

La  inmaterial prifisóit  de  las  pafiiones. 
Limar.  Vale  también  perfidonat,  pulir,  emen- 
dar y dar  la  última  mano  i las  obras  del  in- 
genio. Lat.  Elimart,  Polín., 
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LIMADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Limar  en 
¿AIS  acepciones.  Lat.  Limatut.  Palitus.  Quev. 
Provid.  trat.l.  Las  bocas  que  les  dclcii.pc- 
draron  los  años,  las  arman  de  canillas  de  ani- 
males, y de  huellos  faranduleros, que  limados 
en  dientes,  reprefentan  lo  que  no  Ion. 

LIMAZA,  f.  f.  Lomifmo  que  Babaza  gufano. 

Es  voz  Latina,  y la  rrahe  Nebrixa  en  fu  Vo- 
cabulario, y el  P. Alcali.  Lat.  Limax. 

LIMBO,  f.  m.  En  fu  rigurofo  fentido  Latino 
fignifica  el  fin  ó extremo  de  alguna  cofa : y, 
con  cfpccialidad  fe  toma  por  la  orla  ó extre- 
midad de  la  vcllidúra. . Lat. Limbus.  Ora.  Roa, 
Edad,  cap.18.  Limbo  lo  mifmo  es  que  fin  ó 
extremo  de  alguna  cofa , cfpecialmeiitc  en 
los  vellidos!  de  cuya  orla  ó parte  última  fe 
tomaede  nombre. 

Limbo.  Se  llama  por  excelencia  el  lugar  ó fe- 
no  en  que  edaban  depofitadas  las  almas  de 
los  Santos  Padres  y Pattiarchas,  efpcrando  la 
redención  del  género  humano.  Y también  1c 
llama  aisi  el  lugar  donde  van  las  almas  de 
los  que  mueren  antes  de  tener  ufo  de  tazón, 
fin  haber  recibido  el  Baurifmo.  Lat.  Limbus 
inferorum.  Roa,  Edad.  cap.  14.  Mas  lejos  del 
Infierno,  y mas  vecino  al  Ciclo  edá  el  Limbo 
de  los  Padres  ■ llamado  por  excelencia  Seno 
de Abrahin,  Valverd.  Vid.deChrid.  lib. 6. 
cap. 4 6.  Hai  en  aquel  fitio  quatro  fenos:  Lim- 
bo de  los  Padres  , Limbo  de  los  infantes...^ 
Purgatorio,  ó Infierno. 

Limbo.  Llaman  losAdrónomos  i la  cxtremH 
dád  del  globo  del  Sol  ü de  la  Luna,  que  apa- 
rece, quando  el  medio  ú difeo  queda  efeon- 
dido  por  algún  eclipfe  central.  Y también  lla- 
man afsi  i la  extremidad  del  Adrolabio,  ú de 
otro  qualquicr  inllturoento  con  que  le  ob- 
fervan  los  Adros , en  medio  del  qual  etlin 
deferiptas  las  horas,  los  grados  del  equator, 
los  nombres  de  los  vientos,  &c.  Lat.  Limbus. 
LIMERA,  f.  f.  La  muger  que  vende  limas.  Lat« 
Malarum  cimorum  v indi  tana. 

Limera.  Se  llama  también  la  lumbréra  que  hai 
en  lapopa  del  navio , por  donde  fale  la  ca- 
ña i unirle  con  el  timón.  Vocab.  marit.  dq 
Sev.  hit.  Fentjhlla. 

LIMERO,  f.m.  El  hombre  que  vende  limas.- 
Lat.  Malarum  citrtorum  vtnditor,  Zabal.  Dia 
de  fied.  part.j.  cap.t.  Tuerce  el  cuerpo  por 
faber  lo  que  aquello  es, y vé  un  Umlro , que 
metiendo  el  hombro  por  entre  dos  hombres, 
le  dice  cerca  del  oído,  que  aquella  feñora 
que  edi  dandofe  golpes  en  la  rodilla  con  el 
abanico,  dice  que  fe  ha  holgado  mucho  de 
haberle  vido  tan  airofo  en  la  pendencia,  quq 
le  pague  una  docena  de  limas. 

Limero.  Arbol.  Vcafc  Lima. 

LIMETA,  f.  f.  Cierta  vafija  de  vidro  i modo 
de  redoma,  que  firve  para  poner  en  ella  vino 
ü otro  liquór.  Lat.  AmpttUa,  te.  Nimbus  vi- 
treas. 

LIMISTE.  f.  m.  El  paño  de  primera  fuerte,- 
mas  fino  y perfectamente  trabajado  , que  le 
fabrica  en  Segobia.  la  ctymologia  deda  voz 
puede  haber. e romado  del  adverbio  Latino 
¿ imati,  que  fignifica  perfectamente.  Lat.  Eli- 

rra- 
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snatm  pian’ti  tantees  nobilioK  CÍERV.Qñix.rSni. 

2.  cjp.33.  Mis  calientan  quatro  vira»  ile  pa- 
lia de  Cuenca,  que  otras  quatro  de  ismfit  de 
Scgobia. 

JJM1  fAClON.  fi  f.  La  acción  de  limitar.  Es 
voz  Latina  Limitatio,  anís.  t^'Ev.l’rovid.  trat. 

3.  Que  tiempo  vendría,  qttando  lin  limitación 
los  enviaría  á todas  partes  y gentes.  Val- 
vero.  Vid.  de  Chrift.  lib.  i.  cap.  i j.  Reven- 
tando por  falir  á derramarte  cu  todas  las  Na- 
ciones, lin  limitación,  como  Italia  aquí. 

LIMITADAMENTE,  ady.  de  modo.  Efcafa  y 
apocadamente, con  limitación  y medida.  Latí 
Dtfiniti,  Modici. 

LIMITANEO,  NEA.  adj.  Lo  que  pertenece  y 
toca  i los  limites  o términos  : y alsi  en  lo  an- 
tiguo llamaban  Toldados  limitáneos  , los  qu* 
Teman  en  las  fronteras  ó limites  del  Reino, 
Lat.  Limitaneui.  Aldret.  Antig.  lib.  +.  cap. 
37.  Mandando  lo  que  habían  de  hacer  los 
Toldados  limiianeoi , fronteros  de  los  prefi- 
nios de  ella.  Salaz,  de  Meno.  Dign.  lib.  3. 
cap.  1 3.  A los  que  tenían  en  las  Provincias 
fojétas,  llamaron  Duques  Provinciales:  Limi- 
táneos i los  que  citaban  en  las  fronteras  y li- 
mites del  Imperto. 

LlMITAR-V.a.  Enfurigurofo  fentido de def- 
lindar  o poner  limites  , tiene  mui  poco  ulb. 
Tómafe  regularmente  por  Ceñir  , acortar,  ti 
dil'minuir  la  poteñad  ajena.  Viane  del  Lati- 
ho  Limitare , que  lignítica  poner  lindes.  Lar. 
Definiré.  Determinare.  Modificare.  I11AÍÍ. 

• Cure,  lib.4.  cap. 5.  Quando  pall'ótl  Mar  , no 
limitó  fus  empreífaj  a la  Licia  6 á la  Lidia. 
Svlv.  Mactnb.  lib.7.  Oft.  la. 

Emilio  , que  en  el  Orbe  opinas  cabe, 

Porque  gleriofoi  triumphoi  no  limite. 

Limitar.  Vale  también  poner  excepciones  6 
limitaciones  a alguna  regla  general,  para  que 
fe  enrienda  fuera  de  aquel  cafo.  Lat.  Modifi. 
core.  Refiringere. 

Limitar.  Significa  afsimifmo  tallar  ,efcafear  ü 
dar  alguna  cofa  con  cortedad,  ó miferia.  Lat. 
Detrabere.  Diminuert.  Cortare.  Uleoa,  De- 
fenf.de  las Com.pl.369.  Se  hallan  obligados 
á limittrje  mucho  los  alimentos  , para  locor- 
rec  las  nccefsidades  de  fu  Rey. 

LIMITADO,  DA.  parr.  paíE  del  verbo  Limi- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  Limitatui.  Re- 
firifíus.  FUenm.  S.Pio  V.  f.  1 3.  Daba  i todos 
fuficientes  falarios , contra  el  ufo  Romano, 
que  con  raciones  limitaJai  y cxcelsivas  pro- 
mefas  de  favores , paga  á los  criados.  Quev. 
Provid.  trat.  1.  Hale  querido  introducir  en 
las  mifmas  dignidades  de  fu  compañía : y con 
la  limitada  imitación,  difsimular  liib.ixéza. 

Limitado.  Por  hifparifmo  fignifica  corto  de 
talentos  y comprehcnlion  , que  apenas  en- 
tiende lo  que  es  precifo  á fu  cargo , ü oficio. 
I at.  Tardm.  Curten. 

LIMITE,  f.  m.  El  término  .confín  ó lindero  de 
las  poífcfsiones  , tierras  ó clládos.  Es  voz 
Latina  Limes,  tit.  Lat.  Confinia.  Fina.  Mex. 
Mili,  tmper.  Vid.  de  Adriano,  cap.i.  Pulo  fu 
fin  en  guardar  y confcrvar  los  antiguos  limi- 
tes , no  curando  de  lo  demas.  Ibaú.  QXurc. 
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lib.  4.  cap.  10.  Habiendo  dilatado  fus  vicíó- 
ri.is  mas  alia  de  tos  limites  que  peder ibic ion 
Hercules  y Bacho. 

Limite.  Se  toma  traslaticiamente  por  el  pun- 
to ó citado  de  las  colas , del  qual  no  le  pue- 
de faíir  , lin  faltar  á la  equidad  óá  la  razón. 
Lau  Terminas.  tinis,  Modas.  Ov.  HilL  Chil. 
lib. 2.  cap.  2.  Cuyo  valerofo  animo  parece 
que  pallando  fus  próprios  limites  y términos, 
llegó  a rozarle  con  los  de  la  temeíidad. 
Fuhnm.  S.  Pío  V.  f.a.  Un  ánimo  altivo  y para 
mandar , palla  de  los  limite)  de  buen  fúbdiio, 
quando  ha  de  obedecer. 

Limites  boreal  y austral.  Llaman  losAf- 
trónomos  aquellos  dos  puntos  de  la  Orbita 
de  qualquicr  Planeta  , en  que  tiene  la  máxi- 
ma latitud  , didando  noventa  grados  de  ios 
nodos.  En  la  Luna  fe  luden  llamar  vientres 
del  dragón.  Lar.  Terminas  auf  ralis  vtl  bo - 
rtalis. 

LIMO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Barro  ü Iodo.  Es 
voz  Latina  Limas.  Pint.  Dialog.  part.i.  Dia- 
log.  de  la  verd,  Philof.cap.  4.  Paia  cnlcnar- 
nosque  fiempre  feriamos  ciegos,  íi  no  ru- 
viclfemos  delante  de  los  ojos  ia  tierra  y limo 
de  que  fomos.  Calo.  Aut.  Las  Ordenes  Mili- 
tires. 

En  quien  , como  en  un  efpíjo , 
fe  miró  y remiró , quando^ 
bien  que  del  limo  computfio , 
fe  bailó  en  la  porción  del  .ümai 
Á fu  feme}.trtza  eterno. 

LlMOK.  f.  m.  Fruta  grande  , mas  prolongida 
que  redonda  , que  en  el  un  eiiicim>iuctf  un 
pczoncillo  : el  color  es  amarillo  , y la  corte- 
za lila  , debaxo  de  la  qual  tiene  una  carno 
blanca,  y el  liquór  ó zumo  cunte  ido  en  di- 
vcrlbs  calcos,  guardados  de  una  telilla  blan- 
ca mui  fútil.  Hailos  dulces  y agrios,  y mez* 
ciados  de  ágrio  y dulce.  Lar.  Mamm  citreum . 
Poptum  citreum.  M.tlum  me  licitm.  Lag.  D:o  c. 
lib.i.  cap.rji.  Debaxo  de  las  manzanas  lla- 
madas Medicas fe  comprchendcn  las  ci- 

dras, los  limones  yi as  limas , las  toronjas  y las 
naranjas. 

Ljmon.  Se  llama  también  el  árbol  que  produ- 
ce los  limones»  Lat.  Citrus.  Malas  medica. 
Citri  arbor » 

Limones.  Se  llaman  los  dos  maderos  largos 
que  fe  ponen  á uno  y otro  lado,  para  formar 
el  afsicnto  de  la  carreta  , que  lirada  de  bue- 
yes lirve  para  conducir  carbón , trigo , íal  ü 
otras  cofas.  l.at.  Carruet  tr.ibes  latera  es. 

LIMONADA,  f.  f.  Bebida  compuerta  de  agua, 
azúcar,  y zumo  o corteza  de  limón,  de  cuyo 
nombre  fe  forma  ella  Voz.  Lat.  Patio  ex  fue - 
charo  , O"  cifra  compofita. 

Limonada.  Por  extcnlion  fe  llama  qualquicra 
otra  bebida  compuerta  con  azúcar  y otros 
ingredientes.  Reiuíll.Ocíos,p1.  288.  Salieron 
dirercnresGcntilcs  hombres  con  grandes  fuen- 
tes de  dulces  y Calvas  con  va  fos  de  limoná  las» 

Limonada  de  vino.  Se  llama  la  limonada  co- 
mún en  que  fe  mezcla  porción  coníidcrablc 
de  vino.  A erta  fe  fuele  llamar  Limonada  por 
Antonomália.  Lat.  Promulfts , idis. 

U- 


ioogle 


4o8  LIM 

JLíMONADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  de  color  de 
limón , de  cuyo  nombre  fe  forma  cfta  voz. 
Lat.  C/treus  color.  Pragu.de  Tass.  ano  1 68o. 
f.4.  La  vara  de  paño  Umonido , áquatcmay 
quiero  reales. 

LlUONCILLO.  f.  m.  Dim.  El  limón  peque* 
fio.  Llamante  afsi  regularmente  los  que  an- 
ees de  madurar  fe  hacen  en  confcrva  de  al- 
míbar. Lat.  Citreum  parvam  , imtnaiurum. 
Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.  48.  Cada  libra 
de  ItmonciHos  en  almíbar  , á feis  reales  y me- 
dio. 

LIMOSNA,  f.  f.  Lo  que  fe  dá  al  pobre  nccef- 
ákado  , condoliéndole  de  fu  miféría  , ó para 
ayuda  de  alguna  obra  pia.  Viene  del  Latino 
Éieemo/yiJ*  Lat.  Stips,  Recop.  lib.  I.  tit*  12» 
L7.  Mandamos,  que  las  perforas  que  verda- 
deramente fueren  pobres , y no  otros,  pue- 
dan pedir  limofna  en  las  Ciudades , Villas  y 
Lugares  deftos  nueftros  Reinos.  Inc.  üar- 
cil.  Coment.  part.  1.  lib.  7.  Cap.  12.  Luego 
que  por  el  Reino  fe  (upo  la  fundación  del 
Hofpitál  de  los  narurilcs , acudieron  dentro 
del  mifmo  año  muchas  limo/na /. 
LIMOSNADOR.  f.  m.  Lo  milino  que  Limof- 
néro.  Es  vozantiquada.  Chron.  gen.  part. 3. 
cap. 45.  Era  buen  Chriftiano  c fabio  , de  gran 
entendimiento  , fe  bien  jufticiéro  > franco  fe 
piadofo,  e mucho  limofnadór . 

LIMOSNERO,  R A.  adj.  Milcricordiofo , pia- 
dofo, inclinado  á dar  limo  fila.  Lat.  In  paupt - 
m mun'fícut.  Niercmo.  Obr.  y dias, cap.  42* 
bl  fet  liberales  y limofnirot  con  larga  mano, 
jlizgó  la  difereta  Emperatriz  que  era  oficio  y 
obligación  de  un  Rey.  Nuñ.  Empr.  28.  Hafta 
ahora (dixo el  Gran  Patriarcha)  me  tenia  por 
l¡Mofñtro  \ pero  yi  conozco  que  es  nada 
quanto  he  dado. 

Limosnero.  Se  llama  también  el  fugéto  que 
tiene  el  empleo  , ó ella  deftinado  culos  Pa- 
lacios de  los  Reyes,  y cafas  de  Principes  y 
Prelados  para  diftribuir  las  limofnas.  Lat. 
EUemofyruriuí . Ribad.  FI.  SancL  Vid.  de  S. 
Julián  Obifpo  de  Cuenca.  Viniendo  muchos 
pobres  k pedir  limofna  , mandó  á fu  limofnéro 
que  les  dielle  un  poco  de  trigo  : el  limofnéto 
rcípondió,  que  no  le  había  en  cafa. 

LIMOSO,  SA.  adj.  Ccnagófo,  pantanófo  y lle- 
no de  lodo  ó limo,  de  cuyo  nombre  fe  forma. 
Lar.  Limofut.  Chron.  gen.  part.  2.  cap.  20. 
Ecomo  eílaba  la  tierra  limófa  , non  podía 
fructificar.  Regim.  dePrinc.  lib.  2.  parr.3, 
cap.4.  La  quinta  es,  que  la  agua  non  íeatf- 
mó/a  niti  lociófa. 

LIMPIA.  (Limpia)  f.  f.  La  acción  de  limpiar  al- 
guna cofa  : como  la  limpia  de  los  pozos. 
LIMPIADERA.  (Limpiadera)  l.  f.  Lo  mifmo 
que  Cepillo  , para  limpiar  los  vellidos. 
LIMPIADIENTES,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Efear- 
v .(dientes. 

LIMPIADOR,  f.  m.  El  que  limpia  alguna  co- 
fa. Lat.  Mundator.  Emunttor . Boba  o.  Polir. 
lib.  1 . cap.  3.  num.  5 6.  Alexandro  hizo  Rey  de 
Sidónia  á uno  que  fe  llamaba  Abdolino, tien- 
do limpiador  de  pozos. 

LIMPIADURA»  f.  f.  La  acción  de  limpiar  ali 
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gnna  cor».  Trahen  cfta  voz  Nebrirl  y e!  Par 
dre  Alcali  en  Tus  Vocabularios.  Lat.  Purgt- 
ttj.  Mundatio. 

Limpia  oca».  Se  llama  cambíen  la  immundícia 
ó porquería  que  le  faca  de  alguna  cofa  quan- 
•do  fe  limpia.  Lat.  Purgamenteun.  f r.  L.  ce 
Oran.  Compcnd.pacc.i.cap.34.  Oíd  délo- 
fiadores  de  pobres  > que  les  vendéis  las  km- 
ptadt'erii  por  trigo. 

LIMPIAMENTE.  adv.  de  modo.  Afeadamen- 
tc , con  limpieza.  Lat.  Part.  Limpidi.  Mundi- 
Xer.  L.  Puent.  Eftad.  Saccrd.  trac.  a.  cap.  6. 
Porque  fe  compadece  Nueitro  Señor  de  los 
■humildes  , que  conricíTan  fu  ¡inmundicia  , y 
defean  verle  libres  de  ella  , pata  afsiftir  lim- 
piamente en  fu  Santo  Altar, 

Limpiamente.  Metaphoticamente  fignifica  fina 
cera  y defnudamcnte  , fin  cautela  ni  rebozo^ 
Lat.  Puré.  Sinceré-,  Gandidi.  Herr.  Hift.  lml. 
Dccad.  4.  lib.7.  cap.  1.  Los  Oidores  proce- 
dían mui  limpiamente , como  convenía  al  fér- 
vido del  Rey.  V a 1. v fr d . Vid.de  Chrift.lib.4. 
cap.  44.  Y afsi  pierdes  el  galardón  , que  con 
elle  gafto  pudieras  grangear , ft  negociaras 
¡emplómente  con  Dios. 

LIMPIAR,  v.  a.  Purificar  y hacer  limpia  alga-' 
na  cofa , fcparahdo  y quitando  de  ella  lo  mi- 
mundo  y lucia.  LM.Mundart.Purgare.  HtRRr 
■Agrie,  lib.  J.  cap.»  j.  Han  de  limpiar  el  palo- 
mar cada  mes  una  vea ; que  las  palomas  qute-t 
ren  mucha  limpieza. 

Limpiar.  En  lo  moral  fignifica  purgar  y puria 
ficar  alguna  cofa  no  material.  Lat.  Purificó- 
te. Mondare.  Expiare.  Cast.  Hift.  de  S.  Doma 
rom.  a.l¡b.i  .cap  ío.  Quando  el  Pueblo  Chrifi, 
tiano  , para  limpiar  fus  culpas , viiitaba  ella; 
Ciudad  en  copíalo  número.  Quev.  Próvida 
erar.  3 . Limpiando  fus  oídos  del  afeo  de  las 
lenguas  murmuradoras. 

Limpiar.  Significa  también  defterrar  , per  fea 
uir  y ecliar  á algunos  de  la  pares  en  que 
acen  daño : como  limpiar  la  República  de 
holgazanes,  el  Mar  de  colirios,  &c.  Lat.  Pur- 

ft  re . Per  rere.  Libera  re.  Fu  en  m . S.  Pió  V . f.  1 1 . 
’or  confejo  del  mifmo  Don  Juan  trataba 
Paulo  de  la  reformación  de  la  lglcfia  , y de 
¡ imyiar  a Italia  de  heregias.  Ieaií.  Q.  Cure. 
lib.4.  cap,8.  Ordenándole  fe  aplícalfe  lo  pri- 
mero á ¡impiar  el  Mar  de  colirios. 

Limpiar.  En  eftilo  familiar  y jocófo  fe  toma 
por  hurtar : y afsi  fe  dice  , Me  limpiaron 
cien  reales,  &c.  Lat.  Subfiurari.  Subriptre. 
Canc.  Entreoí,  del  Libro  de  qué  quieres 
boca. 

Entro  d fervlr  i alguno  viuda  rica, 

T fia  fregar  I a plata  fióla  quedo, 

La  procuro  limpiar  lo  maa  que  puedo, 
Dexaitdola  tan  bella, 

Que  oafta  mi  Ama  queda  limpia  Je  ello. 
LIMPIARLE,  v.  r.  Mctaphoricamentc  vale  fin- 
cerarfe , ó purgarfe  de  alguna  nota  , ü de- 
lito que  fe  le  atribuye  á alguno.  Lat.  Se- 
je d crimine  vel  noiá  ex  ¡mere , purgare,  libe- 
rare. 

Limpiar  la  conciencia.  Vale  cor.fcCatfe, pu- 
rificándola por  el  Sacramento  de  la  Peniten- 
cia. 
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cía.  Lat*  Sacramento  poen'tentU  aninum  ex- 
piare. 

Limpiarse  de  calentura.  Es  quedar  entera- 
mente libre  de  día.  Lar.  A febri  liberarte 
Pant.  part. i.  Rom.  1 1* 

Hallan  fsempre  en  mis  muñeca» 
cochambre  de  ardór  maligno 
ios  Médicos , porque  nunca 
de  calentura  me  limpio. 
LIMPIADO,  DA.  part.  paflT.  del  verbo  Limpiaf 
en  fus  acepciones.  Lat.  Mundstus . Purgatus » 
Marian.  Hift.  Eí'p.  lib.i^.cap.j.  Mando  re- 
hacer los  muros,  y limpiado  el  Templo,  pro- 
curó fucile  confagrado  a la  manera  de  lo* 
Chriílianos. 

¡LIMPIE DUMBRE.  f.f.  Lo  mifmo  que  Limpie- 
za. Es  voz  antiquada.  Part. 2.  tic*  21.  1.  rj. 
Onde  por  ella  razón  non  les  embarga  la  Ihn- 
piedumbre  é la  apollara,  á la  fortaleza  , ni  á 
la  crueldad  que  deben  haber. 

LIMPIEZA,  f.f.  Laqualidad  ópropriedad  de 
las  cofas  limpias.  Lat.  Munditia.  Limpiditas* 
Huert.  Plin.  Iib.32.  cap.  ix.  Eftán  hincadas 
en  la  arena,  como  una  pierna  larga  de  puer- 
co , y abriendofe  y ccrrandofc  , como  anhe- 
lando por  la  parte  donde  hai  limpieza. 
Limpieza.  Significa  también  afeo  y curioíidád» 
Lat.  Elegantia.  Politura.  Cultas.  Ov.Hift.GhiL 
lib.  1.  cap. 22.  Beneficíale  con  tanto  cuidado 
y limpieza  como  el  de  uvas»  Palaf»  Direce* 
Paftor.  part.i.  cap.l»  §»ii»  Poniendo  el  cui- 
dado mas  en  \&limpiézs  y decencia,  que  en 
ía  grandeza  y oílentación. 

Limpieza.  Translaticiamente  íignifica  Caftidad 
y pureza.  Lat.  Ca/litas,  Honcjlas.  Candor.  Co- 
mend.  fob.  las  300.  Copi.73.  Blanca,  porque 
cfta  color  es  mui  propria  de  ios  callos , y es 
feñal  de  roda  limpieza  6 bondad.  Mend.  Vid. 
de  N.Señora.  CopLfp. 

Vueflra  [agrada  limpieza 
defendió  con  alto  esfuerzo 
luz  de  Efpañ,iy  cuya  Mitra 
de  ejlr ellas  formó  el  Capólo. 

Limpieza.  Se  llama  también  la  excelencia  y 
prcrogatíva  que  gozan  las  familias  , aunque 
no  fcan  nobles : y confifte  en  no  tener  mez- 
cla ni  raza  de  Moros,  Judíos,  ni  Hereges  caf- 
tig.idos.  Lat.  Claritas . Rtcop.lib.i.  tit.7.1.3 5. 
cap. <5.  Ninguna  pcrlbna  de  qualquier  cali- 
dad que  fea,  no  pueda  tener  ni  tenga  ninguA 
libro  en  fu  poder, rcgillro  ni  catálogo  ni  otro 
papel  en  que  trate  de  qualquicra  cofa  que 
pueda  fer  de  nota  en  materia  de  limpieza  de 
familias,  ó dcfccndencias. 

Limpieza.  Se  llama  afsimifmo  la  integridad  y„ 
definteres  con  que  uno  le  porta  en  algún  ne- 
gociado, fin  utilizarle  en  cola  alguna.  Llá- 
male comunmente  Limpieza  de  manos.  Lat. 
Sinceritat.  Integritas.  Palaf.  Di  rece.  Paftor. 
part.2.  cap.  1.  §.  10.  La  limpiéza  de  los  Mi- 
niftros  del  Tribunal , y rc&itúd  de  fu  perfo- 
ra, la  ha  de  zelar  como  la  honra  del  Obifpo. 
Limpieza  de  iiolsa.  En  cftilo  feftivo  vale  (alta 
total  de  dinero  en  ella.  Lat.  Pecunia  omnímo- 
da carentia.  Crumenx  penuria.  M.  León,  Obr, 
Toct.  tom.i.  pl.132.  - 

Tom.nr. 
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I*ot  Paltas  fe  previenen 
d probar  file  nobleza, 
porque  io  que  es  la  limpieza 
como  en  la  bolla  ¿atienen. 

Limpieza  de  corazón.  Definteres  y finceri- 
d.id  en  las  acciones  buenas  que  le  executan, 
fin  mezcla  de  álcelos  finiettros.  Lat.  An:mi 
candor , 

LIMPIO,  PIA.  adj.  Lo  que  carece  de  mancha, 
íuciedad  ó porquería.  Sale  del  Latino  anti- 
guo Límpidas.  Lat.  Murulut.  Purui.  Integre. 
Ate  ¡díte.  Cait.  Hiit.de  S.Uotn.  tom.a.  lib.  a, 
cap. 57.  Mas  como  vino  el  trigo  nuevo,  lim- 
pio y bueno, compróle  de  ello,  con  intención 
de  echaraltnuiad.it  io  otro,  üa zSAn.Coron. 
f.  i 14  Tendieron  lobrc  ella  unos  manteles, 
ni  mui  limpio 1,  ni  mui  largos. 

Limpio.  Significa  también  curiólo  y afeado. 
Lar.  EtegAn.y  Politui.  Cerv.Quíx.  tom.z.cap. 
ao.  Los  cocineros  y cocineras  pallaban  de. 
cincuenta  , todos  limpíete , todos  diligentes, 
todos  conlentos. 

Limpio.  Se  llama  También  el  fug^to  que  es 
Chriltiano  viejo  de  Padres  y Avuelos  , fin 
mezcla  ni  raza  de  Moros  ni  Judíos.  Lar. 
llarui,yine  alia  ¡eneres  noSa  , labe  vel  macula. 
Kecop.  lib.  1 . tit.7. 1. 3 5.  cap.  j.  Y que  en  lu 
virtud , fe  adquiera  derecho  real  á ios  def- 
endientes por  linea  recia,  para  quedar  cali- 
ficados por  nobles  y limpio'. 

Limpio.  Vale  también  libre,  exento,  ó falto  de 
alguna  cola,  que  obícurezca  o inficione.  Lar. 
Líber.  Par  ¡a  tus.  Ambb.M  r.  Iib.6.  cap.i  j.  Y 
alsi  convenía,  para  que  re  pudídlc  dar  cite 
dón,  tan  limpio  y tan  entero  .corno  yo  debo 
y tu  defeas.  Ov.Hilt.Chil.  lib. i.  cap. 21.  Par- 
que allí  hai  muchas  vibotas,y  animales  pon- 
zoñólos, de  que  cita  mui  limpia  la  tierra  de 
Chile. 

Limpio  de  manos.  Se  llama  el  fugéto  fiel, que 
no  fe  dexa  corromper  de  las  dadivas,  ni  fe 
interefla  ni  utiliza  en  cola  alguna  de  io  que 
maneja.  Lat.  Iuteger.  Incorruptas. 

Limpio  de  polvo  y paja.  Lo  que  leda  ó co- 
bra fin  trabajo  , carga  ni  embarazo  alguno. 
Trahe  cita  piirafe  Covarr.  en  fu  Thcforo , y 
dice  es  romada  la  inetáphora  del  trigo  que 
fe  da  ó entrega  limpio  y aechado.  Lat.  Ret 
pura,  inturb.ua,  & Jtne  ftiritbue. 

Jugar  limpio.  Es  jugar  fin  trampas , cautelas  ni 
ardides.  Lat.  Legitime  ludiré. 

Jugar  ¡impío.  Mctaphoricamcnte  vale  proce- 
der, ú obrar  con  lifúra,  verdad  y linccridid, 
fin  ufar  de  doblez,  engaño  o cautela.  Lat. 
Inge  nal  agiré.  Müret.  Com.  Antiochoy  Sc-t 
leuco.  Jorn.t. 

Lomo  es  tu grat’di  Florete. 

Cortada.  Juguemos  limpio. 

Media  con  limpio.  Plítafe  que  lulo  tiene  ufo 
en  Madrid,  originada  de  que  en  ciertas  cali- 
llas y barrios  de  poco  comercio  din  poluta 
y cama  de  noche  á los  -vagabundos  y pot- 
dioleros : y en  cada  cama  duermen  dos , pa- 
gando cada  uno  dos  quattos , y capitulando 
que  el  compañero  que  le  dieicn  ha  de  ícr 
limpio,  que  no  tenga  piojos , lima , tiña  ni 
F t f otra 
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otra  enfermedad  contagiofa:  y por  fer  medial 
cama  y el  compañero  limpio  , nació  el  decir-: 
íé,  elle  alojamiento  Media  con  limpio.  Lat. 
Ltíium  cum  filia  mando.  Jacint.Pol.  pl.i  37. 
Empeló  á echarfe  de  la  cama , y i decir  con 
grandísimas  voces : Midió  ton  limpia , mtdta, 
ton  limpio. 

Poner  en  limpio.  Vale  entre  las  que  crian, mu- 
dar ropa,  cfpecialmcnte  los  pañales  , al  niño 
que  ella  lucio.  Lat.  Potril  panmcula  tammn- 
ttre. 

Poner  en  limpio.  Copiar  alguna  cofa  que  cita- 
ba efetita  en  borrador.  Lat .Tranfcnbtre. 

Poner  en  limpio.  Vale  también  aclarar  algún 
negocio  u dependencia,  emmarañada  y con- 
fuía. Lar.  Liquidare. 

Poner  en  limpio  i uno.  Vale  cnfcñarle , doctri- 
nado y cuidar  de  fu  afsillencia  y afeo,  y 
amaetlrarle  para  que  pueda  fer  hombre.  Lat. 
A firdibui  iriptrt.  Injlruere. 

Tierra  limpia.  La  que  eftá  defembarazada  y 
defpejada,  fin  montes,  matas,  ni  otro  emba- 
razo. Lat.  Campal.  Terra  libera , expedita.  Wc. 
Gakcil.  Hilt.  de  la  Flor,  lib.l.part.i.  cap.  30. 
Los  Indios , viendo  caballos  en  tierra  limpia 
de  monte,  defamparuron  el  puerto. 

LIMPION,  f.  m.  El  acto  de  limpiar  ó facudir 
alguna  cofa : y afsi  fe  dice  comunmente,  Dar 
un  limpión  i los  zapitos, &c.  Es  voz  familiar. 
Lat.  Fricatio.  Munaatio. 

Limpión.  Se  Jlaiba  jocofamente  el  que  limpia, 
ó tiene  i fu  cargo  la  limpieza  de  alguna  cofa. 
Lat.  Seopariui.  MonJator.  Barbad.  Coton.  f. 
iai.  Han  de  dar  aquel  dia  á fu  corta  un  ban- 
quete cxplendido,  á todo  Portero  cazador  de 
leones,  á todo  limpión  bafutéro  y efeobajo. 

L1MPISS1MO,  MA.  adj.  fupetl.  Mui  limpio, 
afeado  y cutiofo.  Lat.  Limpidifiimai , Nitidif- 
fimai,  Integerrimui.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap. 
7.  Llevaron  á Sancho  Panza  i un  funtuofo 
alado,  adonde  en  una  gran  fala  citaba  pud- 
ra una  real  y limpifiima  mefa. 

L1NAGE.  f.  m.  La  defccndencia  de  qualquiet 
.familia.  Dixofe  afsi  del  nombre  Linea  , por- 
uc  las  fuccfsioncs  van  deiccndicndo  de  pa- 
res á hijos  y nietos, como  por  una  línea  rec- 
ta. Lat.  Genui.  Ser'ei,  Slirpi.  Arc.ot.  Nobl. 
lib.r.  cap.80.  Todos  ios  que  eferiben  de  li- 
nigei  fe  conforman,  en  que  los  del  lináge  de 
Ayala  dccicnden  de  los  Conquirtadóres  de 
Bacza.  Salaz,  de  MEND.Chron.  lib.a.cap.77. 
§.4.  Sabía  mucho  , y tuvo  gran  conodmien- 
to  de  los  linnrei  de  ellos  Reinos. 

Linage.  Transíaticiamente  fignifica  el  género, 
ciarte  ó condición  de  alguna  cofa.  La t.Genui. 
Spetitr.  Ibai'i.  Q. Cure,  lib.3. cap.  17.  Siendo 
lináge  de  victoria  no  entrar  en  la  pelea,  aven- 
turado claramente  i fer  vencido.  Moret. 
Com.  Antiocho  y Selcuco.  Jorn.t. 

— que  fiempre  ba  habido, 

tn  doi  que  fe  trian  jantoi, 

un  lináge  da  tariüo, 

que  aunque  ei  amar , no  ti  querer. 

Linage  humano.  El  agregado  de  todos  los  defa 
ccndicntes  de  Adán.  Lat.  Genui  bumanum. 
Tejad.  León Prodig.part.z.  pLj.  Comenzó 
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(la  verdad)  i quejarfe  diciendo : qué  pueda 
ya  cfperar  del  ciego  lináge  humano  , pues  fe 
niega  á mi  luz,  y ama  lus  tinieblas. 

LINAG1STA.  f.  m.  El  Autor  que  eferibe  de  Li- 
nigcs,dccuyo  nombre  fe  forma  ella  voz. 
Lat.  Stirpium  indignar.  Salaz,  de  Mend. 
Chron. lib.r. cap. 4.  Y escola  mui  cierta  y 
bien  averiguada  por  los  Linagifiat  y Nobilia- 
rios. 

LINAJUDO,  f.  m.  El  que  prefume  y fe  jaita 
de  la  nobleza  de  fu  lináge.  Trabe  cita  voz 
en  elle  fenrido  Covarr.  en  fu  Thcforo.  L at. 
Stirpii,  vil  generii  jailator. 

Linajudo.  Se  llama  también  el  que  fe  dedica 
at  crtudio  de  los  Ilnáges  y genealogías.  Lar. 
Genealogía jSudio  deditm.  Zabal.  Día  de  fieft. 
patt.i.  cap.  ip.  Antes  deponerfe  la  golilla 
nueftro  linajiido,  abre  un  nobiliario,  y vi  mi- 
rando fu  genealogía, 

LINALOE.  Vcale  Aloe. 

LINAR.,  f.  m.  La  tictra  que  eftá  fembrada  dtí 
lino,  de  cuyo  nombre  ie  forma  cita  voz.  Lat. 
Unarium.  Colmen.  Hift.Segob.  cap.20-S.14, 
Hizo  concordia  con  los  Pueblos....  en  el  mo- 
do de  regar  los  linares  y huertas  del  Palacio. 

LINARIA,  f.f.  Cictta  hierba  de  color  negro, 
que  produce  unos  ramos  fútiles  corteólos, 
difíciles  de  romperfe,y  acompañados  de  qua- 
tro  ó cinco  hojuelas,  también  algo  negras , y, 
femejantcs  i las  del  lino , las  qualcs  con  el 
tiempo  Te  vuelven  rozas.  Lat.  Linaria  vulga- 
rii  lútea.  Lag.  Diofc.  lib.4.  cap.  144.  La  Ofys 
ride  no  es  otra  cofa  fino  la  que  vulgarmente 
fe  dice  Lindria,  porque  tiene  las  hojas  feme- 
jantcs i las  del  lino. 

LINAZA,  f.  f.  La  (¡miente  del  lino , de  donde 
tomó  el  nombre.  Lat.Lmr fiemen.  Lag.  Diofc. 
lib.i.  cap.  94.  Su  fimientc  fe  dice  Linofper- 
mon  en  Griego,  y en  Cafteliano  Linaza. 

LINDAMENTE,  adv.  de  modo.  Pcimorofa  y 
acertadamente,  con  perfección.  Lat.  Elegan - 
ter.  Cominee.  Bene  juidm.NAVARR.Man. cap. 
i¡.  num.35.  Según  que  lindamente  lo  prueba 
Cayetano.  Cald.  Aut.  El  Santo  Rey  D.  Fet-i 
liando,  patt.  t . 

Lindamente  lo  vi  todo, 
fin  aventurar  que  fuera 
pecado  el  rebautizarme . 

LINDAR,  v.  n.  Lo  mifmo  que  Alindar.  Zuñía. 
Annai.  Año  1 Soo.  num.i,  Pidió  á el  Cabildo 
delta  Ciudad  un  pedazo  de  tierra  calma  rea- 
lenga, que  lindaba  por  una  parte  con  la  plaza 
del  Hofpitál  de  la  Sangre,  y por  otra  con  una 
huerta  de  la  fábrica  de  San  Andrés. 

LINDE,  f.  amb.  El  término  , la  fenda  ó camí-*. 
no,  que  firve  de  dividir  y feparar  las  hereda- 
des unas  de  ottas  , para  que  los  dueños  de 
ellas  fepan  lo  que  i cada  uno  pertenece.  Vie- 
ne del  Latino  Limes, tH.  Valverd.  Vid.  de 
Chrift.  lib.r.  cap.  1 8.  Siendo  noble  gloria  de 
tu  Pueblo  de  Iíraél,  que  de  fus  lindel,  como 
de  cfphéra  celcftiál , fe  derrame  por  rodo  el 
¡Orbe  tanta  luz.  Jaureg.  Pharf.  lib.r. Oít.jÉ, 
Et  linde  obliqua , ei  orla  fioreciente , 

Qjte preeifii  difiingut  de  la  Cotia, 

Loa  rtf pttadoi  terminal  de  Italia. 

Lis- 
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Linde.  Ufado  como  adjetivo  vale  lo  que  alin- 
da con  otra  cofa : y afsi  fe  dice  , Una  tierra 
linde  con  tierra , ó viña  de  Fulano.  Lar.  Fi~ 
nilimui. 

LINDERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Linde. 
Linderos.  Se  llaman  translaticiamcntc  las  li- 
ñas individuales , por  donde  fe  viene  en  co- 
nocimiento de  alguna  cofa , y fe  percibe  y 
didingue  fu  calidad.  Lat.  Signa.  Indicia.  Al- 
ia r.  part.  i.  lib. i.  cap.  t.  Veis  aqui , fin  mas 
acá  ni  mas  allá , los  lindéroi  de  mi  padre. 
LINDEZA,  f.  f.  La  proporción  natural  que 
tienen  en  sí  las  cofas  para  parecer  hermo- 
fas  y bellas.  Dícefe  tanto  de  lascólas  mate- 
riales , como  de  las  intelectuales.  Lat.  Ele- 

Íantia.  Pukbrituda.  F.  Herr.  fub.  üarcil. 
’roem.  Los  Poetas  cuyos  edudios  principal- 
mente fe  encaminan  á deleitar  los  Lectores, 
citaban  mas  obligados  i procurar  la  iindixja 
dedos  atavíos  . para  hacer  fus  verfos  pompo-, 
fos  y alegres.  Lo?.  Philom.f.142. 

T tn  perfóna  de  Angélica  ,pintafti 
Qaanto  dt  fu  lindeza  contcmpiaflc , 
LIND1SS1MO , MA.  adj.  fuperl.  Mui  lindo. 
Lat. Pulcberrimus.  Nitidifiimui.  Herr.  Hift. 
Ind.  Dccad.  5.  lib.  3.  cap.  1 j.  Mandó  hacer 
tres  cercados , iultndifsima  labor , que  cada 
uno  tenia  mas  de  trecientos  palios.  Jacint. 
FoL.pl.  ar. 

Lo lindífsimo  ¿Atoll t 
no  lo  puedo  fo  explicar, 
que  ei  fu  a]ujiada  cintura 
melindro! a brevedad. 

LINDO,  DA.  adj.  Hermofo , bello  , perfedo* 
y apacible  y grato  á la  vida.  Covarr.  líente 
fale  del  nombre  Línea , por  la  buena  delinca- 
ción en  que  confute  la  nermofúra  de  las  co- 
fas. Lat.  Beüus.  Petlcber.  Elegam.  Sant.  TerÍ 
Cart.  tom.t.Cart.ip.  num.3.  En  fin, aunque 
es  pobre  y chica , mas  ¡indas  vidas  y campos 
tiene.  Sold.  PiND.hb.i.§.  5.  Llegó  ahorai 
. mis  manos  un  preciofo  joyel , en  forma  de 
- Agnus , orlado  el  cerco  con  veinte  y feis  dia- 
mantes, y de  tan  linda  hechura,  artificio  y 
. primor , que  pudiera  l'er  joya  de  un  Prin-s 
cipe. 

Lindo.  Translaticiamente  fignifica  bueno,  ca- 
bal , perfecto  , primorofo  y exquifito.  Lar. 
Omnibus  numera  abfolutui.  F.  Herr.  fob.  el 
Son.  9.  de  Garcil.  Quien  es  tan  bárbaro  y 
rúdico  de  ingenio , que  huye  el  trato  de  eda 
dicción  lindo i que  ninguna  es  mas  linda  , roas 
bella  , mas  pura  , mas  luave,  mas  dulce,  tier- 
na y bien  compueda. 

Lindo.  Ufedo  como  fubdantivo , fe  toma  por 
el  hombre  afeminado  , prefumido  de  henno- 
fo,  y que  cuida  dcmafiado  de  lu  compollúrl 
y aleo.  Lat.  Pulcber  nimii.  Sold.  Pino.  lib. 
l,  §.7.  Cogió  el  vino  y medidas , y me  vol- 
vió las  efpaldas , repitiendo  entre  dientes: 
Otra  voz  loi  hermano'  pues  juro  á Dios  quq 
hade  beber  el  lindo  donde  bebió  mi  muía. 
¡Qué  lindo ! Nota  de  admiración  , con  que  fe 
pondéra  la  extrañeza  de  algún  dicho  o he- 
cho. Lat.gi lint  pulcbrum\  Sold.  Pind.  lib.  1. 
§.n.  Hada  mj  etlrado  fe  han  de  fubir  ios 
Tom.  IV. 
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hombres?  Qoc  defvergiienz»  es  cita?  Qué  lin- 
do atrevimiento!  Moret.Coib.E1  dcfden  con 
el  dcfden.  Jorn.j. 

Pero  entre  aquellos  Jacint  boj , 
aquel  pie  de  guindo  afia. 

Oque  lindo  pié  de  guindal 

LINEA,  f.  f.  Es  una  longitud  fin  latitud:  edo  es 
en  quien  fe  comidera  una  fota  dimeníionó 
excenfion,que  fe  llama  Longitud  Dividcfc  en 
reda  y curva : la  linea  reda  es  la  que  eltí 
igualmente  extendida  entre  fus  extremos , y 
todas  las  demás  le  llaman  Curvas,  de  que  hai 
muchas  efpecics  : como  circular  , clvptica, 
■&C.  Es  voz  Latina  Linea,  a . Hcert.  PÍin.  lib. 
,35.  cap.to.  Y tomando  un  pincel,  tiró  unafí- 
nea  de  color  con  grandísima  futileza  porta 
tabla. 

Linea.  Se  Hama  también  la  dcfcendéncia  y 
fucefsion  en  los  lináges  y familias.  La LSerkt, 
confanguineorum.  Recop.  lib.  r.  tit.  7.1.315. 
Tengan  obligación  i declarar  todos  los  ados 
politivos  , que  tuvieren  par  fus  quatro  li- 
neal. 

Linea.  Se  toma  también  por  término , limite 
ó fin  de  alguna  cofa,  phyficaó  morál.  Lat. 
Lima.  Terminut.  M0RET.C0m,  El  dcfden  con 
id  dcfden.  Jorn.  i. 

Que  á lai  damas  de  tal  nombra 
fufa  el  refpeto  doi  lineas, 
una  ai  la  dej atención, 
y otra  el  favor........ 

Linea.  Significa  afsimifmo  claífe  ó efpecie.' 
Lat.  Genui,  cris.  Spectes.  Madui.  Ntm.  Empr. 
28.  Edos  pocos  cxcmplos  de  varones  leña- 
lados  en  todas  líneas , podrán  fervir  para  que 
los  Uufttífsimos  Prelados  de  nuedra  Efpaña 
conozcan  de  quama  utilidad  puede  fu  mode- 
ración fet  á la  Igléfia. 

Lineas.  Se  llaman  en  la  Milicia  las  dos  ó tres 
partes  en  que  le  divide  el  exéteito  para  po- 
nerfe  en  batalla , y pelear  primero  los  cuer- 
pos que  componen  la  primera.,  y luego  los  de 
la  fegunda,&c.  Lat.  Exercit  t acies. 

Lineas.  Se  llaman  también  las  defenfas  que 
levanta  y forma  en  el  campo  un  exército,  pa-, 
ti  atrincherarle  y defenderle  del  contrario* 
Lat.  V allum  Munimcn. 

Linea.  Por  femejanza  fe  llama  el  renglón  ef- 
crito  , de  mano  ó imprello , porque  vá  dere- 
cho formando  una  línea.  Lat.  Linea.  Figuer. 
Plaz.  univ.  Dife.  1 1 1.  Lee  el  componedor  lo 
que  ha  de  facar  , y en  otro  indrumento  de 
una  ó dos  piezas,  de  palo,  metalo  hierro 

% (con  cierta  concavidad  bailante  para  poner 
en  él  las  ¡incas  de  la  medida  que  le  quiíieren 
hacer)  fe  van  componiendo  y ajudando  los 
tcnglóncs. 

Linea.  En  la  Geographía.  Veafe  Equinoc- 
cial. 

Linea  cónica.  La  curva  que  circuye  qual- 
quicr  lección  cónica  : ó es  la  común  fcccioú 
del  plano  fecance  y de  la  fuperficie  del  cono, 
quando  no  es  cortada  por  fu  cxe.  Llamad: 

. Linca  elyptica,  quando  reprefenta  la  circun- 
feréncia  de  una  clypfe : Parabólica , quando 
reprefenta  la  de  una  parabola,  y hyperbóli- 
F ff  a ca 
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ca  quando  la  de  ana  hyperbola.  Tofc.  toni. 

3.  pl.itfi.y  161.  Lat.  Lineseoniea. 

Linea  connectente.  En  la  Optica  es  laque 
palla  por  el  centro  de  entrambos  ojos.  Tofc. 
tom.  6.  pl.  105.  Lat.  Lina  cenntflrni. 

Linea  de  la  defensa.  Veafc  Dcfenla. 

Linea  de  ea  dirección.  En  laEftática  es  la- 
que  palfa  por  el  centro  de  la  gravedad  del 
cuerpo , y por  el  centro  de  la  tierra , ó aquel 
lucia  donde  fe  mueven  los  cuerpos  graves 
por  fu  pelo.  Tofc.ton14.pl.  4.  Lat.  DireSionie 
lints. 

Linea  db  ia  incidencia.  En  la Catóptrica  es 
aquella  por  la  qual  toca  el  rayo  directo  en  la 
fuperticicdü  unclpéjo.  Tofc.  tom.  6.  pl.  a 5 7. 
Lat,  Lints  incidtntis. 

Linea  de  ia  reflexión.  En  la  Catóptrica  es 
aquella  por  la  qual  retrocede  el  rayo  refle» 
xo  de  la  fuperficie  de  un  efpejo.  Tole,  tornea 
pl.158.  Lat.  Lints  rtfiexionií. 

Linea  de  ea  tierra.  En  la  Perfectiva  es  la 
lección  común  del  plano  geométrico  y de  la 
tabla  ó plano  óptico.  Llámale  también  Bafa 
déla ubla. Tofc.  tom. tí. pl.133.  Lzt.Coenmu-; 
nit  feSio  optita. 

Linea  de  to¡  auges.  En  la  Aftronomía  es  la 
recta  que  vádelde  el  apogeo  de  un  Planeta  á 
fu  petigéo,  la  qual  neceflariamcnte  palla  por 
los  centros  del  mundo , y del  excéntrico, 
ú del  cpyciclo.  Lat.  Apsgti  lints  sd  ptri- 
gsttm. 

Linea  del  viento.  Se  llama  en  la  náutica  14 
que  lleva  el  viento  que  corre.  Tofc.  tom.  8. 
pl.  j8o.  Lat.  Vtnti  lints  rtíis. 

Linea  de  pluspres.  Es  aquella  última  linea 
por  la  qual  puede  ir  un  baxél  contra  el  vien- 
to, de  forma  que  por  otra  mas  cercana  i di- 
cho viento  no  puede  navegar.  Llámala  afsi  el 
Padre  Tofc.  tom.8.  pl.a8o.  diciendo  1'e  vale 
de  la  dicción  Francéfa  , tomándola  como 
nombre  próprio  para  mejor  explicarla.  Lat. 

. Lints  proxtmior  venís  contrario  apta  nsvi- 
¿sndo. 

Linea  diagonal.  Veafe  Diagonal. 

Linea  elyptica.  Veafe  Lincacónica; 

Linea  espiral.  Lo  mifmo  que  Efpira.  Latí 
Hslix. 

Linea  horizontal.  Esqualquiera  reda  tira- 
da en  un  plano  paralelo  al  horizonte : eíto 
es  el  que  clti  á nivel.  Lat.  Lines  horizon- 
tal! e. 

Linea  horizontal.  En  la  Perfpediva  es  la 
común  feccion  del  plano  horizontal , y de 
la  tabla  ó plano  óptico.  Tofc.  tom.d.  pl.134. 
Lat.  Lints  horizontales  opiles. 

Linea  hyperbólica.  Veafe  Línea  cónica. 
Linea  inclinada.  La  queforma  ángulos  oblia 
quos  ú defíguales  con  el  lucio  ú otro  quaL 
quier  plano  horizontal.  Lat.  Lints  irulinsta, 
vil  inclinan!. 

Linea  loxodrómica.  Se  llama  en  la  náutica 
una  línea  imaginaria  quaíi  efpirál,  que  forma 
•-  ángulos  obliquos  ¡guales  con  todos  los  me. 
■ lidíanos , y es  aquella  por  donde  fe  vá  diri- 
giendo la  nave  , para  tu  mas  fegura  derró- 
ra.  Tof<ñWW,§'PÍtl?0t  Id&iLiHtsioxoclramksi 
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Linea  meridiana.  La  reda,  que  en  un  plano 
nivelado,  fe  tira  directamente  hacia  el  me- 
dio dia,  con  que  viene  á fer  la  común  feccion 
del  plano  horizontal  y del  meridiano.  En  cf- 
ta  fe  coloca  un  eftilo  recto  ó una  hebra  de 
hilo  perpendicular  al  miímo  plano  y fcúala 
perfectamente  con  fu  fombra  , tendida  fobre 
la  línea  , el  punto  verdadero  del  medio  dia. 

Su  principal  ufo  es  para  ajultar  con  perfec- 
ción los  rclóxes.  Lar.  Lints  nttridiana. Acmc. 
Thef.pl.  117.  Tírefe  la  línea  rcdaCD.  que 
reprelenrará  la  Equinoccial,  y fobre  la  linea 
CD.  tírele  una  perpendicular  como  FA.  ella 
es  h lints  rneriMsns. 

Linea  obliqua.  Laque  cae  con  inclinación  i 
otra  linea  ó plano  , k dittincion  de  la  per- 
pendicular. Lat.  Lints  obligas. 

Lineas  obsidionales.  Se  llaman  en  la  fortifi-' 
cacion  las  trincheras  que  forman  el  sitio  de 
una  Plaza , que  las  principales  fon  la  linea  de 
circunvalación  , linca  de  contravalación  , y, 
los  ataques.  La  linea  de  circunvalación  es  la 
que  mira  á la  campaña  para  defenderfe  los 
íitiadóres , del  exército  que  puede  venir  i 
focorrer  la  Plaza , y la  línea  ae  conrravala- 
ción  mira  hacia  la  Plaza  para  defenderfe  de 
lasfalidas  de  la  guarnición.  Tofc.  tom.  j.pl. 
401.  Lat.  Ob/idionslti  lint*. 

Linea  Parabólica.  Veafe  Línea  cónica. 

Lineas  Paralelas.  Son  las  redas,  que  eítán 
en  un  mifmo  plano , y alargadas  infinitamen- 
te, nunca  pueden  concurrir  en  un  punto.  Lat, 
Parálisis,  ftu  squidijiantei  lint*. 

Linea  perpendicular.  Es  la  que  contandoí 
una  reda  forma  dos  ángulos  redos.  Krc- 
fa,  Elem.  lib.  1.  Dcfui.  10.  Lar.  Ptrptndicult- 
rit  lints. 

Linea  quadratriz.  Cierta  línea  curva,  dif- 
currida  por  Nicofttato  y Nicomédcs  , anti- 
guos Geómetras  , para  quadrar  el  circulo : y, 
aunque  fu  deferipcion  no  es  en  todo  rigor 
Geométrica  , tiene  admirables  ufos.  Tofc. 
tom.  1 . pl. 343.  donde  la  explica  mas  latamen-: 
te.  Lar.  Qusdrstrix  lints. 

Linea  secante.  Laque  corta  la  circunferen- 
cia del  círculo , y fale  harta  tropezar  cora 
la  tangente  defde  el  centro.  Lat.  Lines  fs- 
esnt. 

Linea  sobstilar.  En  la  Gnomónica  es  la  que 
parta  por  el  Polo  del  telox  y por  el  pié  del 
Gnomon.  Tofc.  tom. 9.  pl.  ¿o.  Lat.  Subfiyls- 
rii  Unes. 

Linea  tangente.  En  la  Trigonometría  es  \í 
que  toca  la  circunferencia  del  circulo  en 
un  punto  , y termina  en  la  fecant*.  Lat.  Li- 
nts tangens. 

Linea  vertical.  En  la  Perfpedivaes  la  co- 
mún feccion  de  la  tabla  y del  plano  vetti- 
cál.  Tofc.  tom.  6.  pl.  134.  Lat.  Verticsiis  li- 
nes. 

Linea  visual.  Latinea  reda  , que  fe  imagina 
que  vá  defde  el  punto  de  la  viíú  h afta  el  ob- 
jeto. Lat.  Lines  vifnslii.  1 

Tirar  lineas.  Phrafe  que  además  del  fentido 
redo  , metaphoricamente  fignifica  intentar, 
pretender  y folicitar  alguna  cofa,  difeurrier.- 

do 
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• dó  los  modos  de  conlcguirla.  Lat.  Meditar}^. 
Macbinari.  l'entari. 

LINEAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece i la  tinca.  Es  uládo  en  lo  tbrcnl'e:  co- 
mo Incompatibilidad  linc.il  en  los  Mayoraz- 

fos,  contrapuerta  á la  perfonil.  Lat.  Linealit. 

1EAM1EN  EO.  f.  m.  La  delincación  ú dibu- 
jto  de  algún  cuerpo , por  el  qual  fe  diftingue 
y conoce  fu  figura.  Es  tomado  del  Latino 
Lineamenta , orum , que  lignítica  lo  mil'mo. 
Comend.  fob.  las  joo.Copl. 1 16.  El  qual  in- 
ventó en  ella  los  lincamientos , formas , entré- 
valos, diftáncias  é quantidades. 

LINEAR,  v.  a.  Tirar  lineas  , figurar  ó formar 
con  las  líneas  alguna  cofa.  Es  voz  Latina 
Limare.  Siguen*.  Vid.  de  S.  Gcion.  lib.  i. 
dife.  t . Y el  modo  de  linear  las  Provincias, 
no  es  fiempte  mui  confiante. 

LINGUETE,  f.  m.  Term.  náutico.  Barra  de 
hierro  de  dos  ó tres  dedos  de  ancho , uno  de 
grueflo  y media  vara  de  largo , que  cftá  cla- 
vada al  pié  del  cabreftante  en  las  conchas  de 
él,  y defpncs  de  haber  virado  el  cabrcfiante, 
quando  quieren  que  fe  detenga  lo  partan  ó 
aplican  elle  Linguete,  con  lo  qual  queda  fe- 
gúro  y no  fe  puede  difparar.  Vocab.  marit. 
de  Sev.  Lat.  Vcílis  nauticus , beldarlo  machi  - 
namento  infhesit. 

LINIMENTO,  f.  m.  Term.  de  Medicina.  Cier- 
■ to  género  de  compolicion  media  entre  azéi- 
te  y ungüento,  en  la  qual  entran  ordinaria- 
mente enxundias  ó manréca^irvepara  ablan- 
dar las  afpcrczas  del  cuero , humedeciendo 
las  partes  que  es  neccllario  ablandar , para 
refolver  los  humores.  Es  voz  Latina  Lini - 
mentum.  Huert.  Plin.  lib.3 1.  cap.9.  Aprove- 
cha al  dolor  de  los  dientes  con  vinagre,  afsi 
en  fomento , como  hecho  linimento  con  re- 
fina. 

LINO.  f.  m.  Planta  mui  conocida  que  ¿rece  en 
los  campos , de  fu  proptia  fuñiente  cultiva- 
da. Produce  un  viftago  de  una  vara  de  alto, 
poblado  de  muchas  hojitas  pequeñas,  y en  fu 
extremo  arroja  unas  florecitas  azules  mui 
viftofas.  A fu  tiempo  fe  liega  y fe  dexa  fe- 
car,  dclpues  fe  empoza  en  lagunas  o en  rios, 
donde  fe  remoja  y cuece  á beneficio  del  fol: 
defpues  fe  dexa  lecar  y fe  maja  i fuertes 
golpes  de  mazo,  harta  que  hace  hebras  : lue- 
go fe  efpáda  y tartrilla  , y queda  en  perfec- 
tas hebras  , de  las  qualcs  hiladas  fe  liace  el 
hilo,  de  que  fe  texen  y fabrican  diferentes 
telas  de  lienzo , que  firven  para  hacer  Cami- 
las, fábanas  y otras  muchas  cofas.  Es  voz 
Latina  Linussi,  i.  Lag.  Diofc.  lib.  2.  cap.  94. 
Es  el  lino  una  de  aquellas  colas  que  á poder 
de  injurias  y porrazos  fe  perficionan.  Inc. 
Gaecil.  Coment.part.t.  lib.p.  cap.jo.  Def- 
pues acá  he  fabido  que  fe  coge  mucho  lino, 
mas  no  fé  quan  grandes  hilandéras  hayan  fi- 
do  las  Efpañolas,  ni  las  Mertízas  mis  Paricn- 
tas. 

Lino.  Pot  Synecdoche  fignifica  muchas  veces 
el  lienzo  hecho  de  lino  , tomando  la  materia 
por  la  cofa  hecha  de  ella.  Lii.Unum.  Fdenm. 
S.  Pió  V.  f.  2 9.  Jamás  virtió  lino  , lino  po* 
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neccfsidad  precifa  del  mal  que  murió. 

Lino.  Se  toma  muchas  veces  por  la  vela  ó ve- 
las del  navio.  Es  mas  uládo  en  lo  Poético. 
Lat.  barbaja.  V ela.  Loe.  Philom.  f.pj. 
r encarcelando  ct  viento  en  fardo  lino, 
Hallajtc  por  ¡01  Viche  el  camino. 

LINTEL.  Vea  fe  Dintel. 

L1N  i ERNA.  f.f.  Inrtrumento  formado  de  plan- 
chas ó iaminas  de  hierro,  hoja  de  lata  u 01  ra 
materia,  con  ana  o in.is  ventanillas  , en  que 
fe  ponen  yidros  ú hojas  trasparentes  de  ma- 
dera del  diré  , y en  la  parte  íüperior  tiene 
una  cubierta  como  de  chimenea,  y encerra- 
da en  ella  la  luz  lale  el  humo  por  arriba , y 
alumbra  al  que  camina  de  noche.  Hacen  le 
de  diierentes  Aginas , ya  redondas  a modo 
de  torrecilla,  o ya  quadradas.  Ls  voz  to- 
mada del  Latino  lalrtnj,  a , que  lignifica  lo 
mifnio,  pot  cuya  razón  dicen  algunos  Lan- 
terna.  EiGui.lt.  Piaz.  umv.  D;fc.^4.  Fabrican 
linternas  grandes  para  portales  de  Palacios, 
para  dormitorios  de  Kcligiolos  y para  otras 
partes,  fin  las  pequeñas  que  iirven  de  noche 
contra  la  elcuridad.  Lop.  Dorot.  f.123.  Co- 
mo quien  lleva  luz  en  una  /Inferna, que  alum- 
bra la  calle  y cfcurccc  la  pcrlona. 

Linterna.  Se  llama  también  la  jaula  de  hier- 
ro , en  que  le  fuelen  poner  las  cabezas  de 
los  ajultuiados  , para  que  no  las  quiten  del 
litio  donde  fe  mandan  poner.  Lat.  Vavea. 
Sandov.  1-lift.  de  Carl.V.  Iib.2.  cap.  14.  Y fus 
cabezas  y la  del  Conde,  las  mcifcron  en  unas 
linternas  ó jaulas  de  hierro,  y las  colguion 
en  Paleruio. 

Linterna.  Se  llama  en  la  Archircíhira  Una  fá- 
brica de  madera  ü otro  material  en  figura 
de  feis  u ocho  lados  con  otras  tantas  venta- 
ras ó aberturas  para  que  entre  la  luz , la 
qual  fe  pone  para  elle  cierto  en  lo  alto  de 
los  edificios , y mui  comunmente  lobre  las 
medias  naranjas  de  las  Iglelias.  Lat.  TbsAeu 
fenefiratut.  Siguen*.  Hift.  part.jjib.3.  difc.2. 
Encima  delta  cúpula  fale  una  ¡interna  de 
ocho  ventanas,  con  fu  bala  y chapitel. 

Linterna.  En  las  tahonas  es  un  inrtrumento 
que  fe  compone  de  dos  círculos  de  madera 
guarnecidos  de  hierro , de  un  pié  de  diáme- 
tro, y del  uno  al  otro  pallan  litis  balauftrcs 
de  madera.  Elle  fe  coloca  y afirma  en  la  par- 
te infetiot  delexeque  mueve  la  piedra  , de 
fuerte  que  tropezando  en  él  los  muchos  pun- 
tos ú dientes  da  la  rueda  principal,  que  eftá 
en  la  concavidad  fubterranca  que  llaman  el 
Infierno,  hace  que  mientras  ella  dá  una  vuel- 
ta, dé  muchas  la  piedra.  Lat.  Tbotui  nsolaris. 

Linterna  mágica.  Machina Catóptrico  diop- 
trica , difpucfta  no  folo  pata  la  divetfion  de 
la  gente  , fino  también  para  mottrar  la  ex- 
celencia del  Arte.  Reducefe  a una  caxa  da 
hoja  de  lata  it  de  otro  qualquiet  metal , don- 
de eftá  oculta  una  luz  delante  de  un  cfpéjo 
cóncavo  , enfrente  del  qual  hai  un  cañón 
con  dos  lentes  convexas , y pallando  por  ellas 
la  luz  forma  un  círculo  lucido  en  una  pared 

v blanca  hiela  donde  fe  dirige.  Inrroducenfc 
entre  la  luz  y las  lentes  unas  figuras  mui 

pe- 
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pequeñas , pintadas  en  vi dro  ó talco  con  co- 
lores tranfparcnrés  , y le  ven  reprefentadas 
con  toda  perfección  en  la  pared,  un  perder  la 
viveza  de  los  colores,  y en  mucho  mayor  ta- 
maño , aumentándole  ü difminuyendole  lo 
que  fe  quiere , con  acortar  6 alargar  el  ca- 
non. Lat  Laternn  mágico. 

LlNTERNERO.fi  m.  El  Maeftro  ó Artífice 
que  fabrica  y vende  las  linternas.  Lar.  L ater. 
narum  faber. Laternarius.  Figuer.  Plaz.univ. 
Dife.  44.  También  difieren  poco  los  Linter* 
niroi,  o Macílros  de  candiles. 

LIñOj.  f.  m.  Las  hileras  de  cepas  que  hai  en 
las  viñas.  Pudo  decirte  de  la  palabra  Linea. 
Lar.  Antis, ium.  vcl  Anta,arum.  He»e.  Agrie, 
lib.a.  cap.7.  Y tí  han  de  1er  aradas,  vayan  los 
¡iñsii  anchos , porque  no  las  toque  ni  delgar- 
re  el  arado  n!  béllias , y fcan  los  liños  mui 
derechos  y iguales. 

LIO.f.m.  El  fardo, ü porción  de  ropa  ü otra  cofa 
liada  ó atada  fin  orden.  Lat.  FÓfiis  coüsgatus. 
Sarcias.  CERv.Quix.tom.a.cap.tf8.  Levantóle 
en  pié  D.Quixóte,y  pufo  mano  á la  cl'páda,y 
Sancho  fe  agazapó  debaxo  del  rucio,  ponien- 
do á los  lados  el  lio  de  las  armas.  Solo.  Pind. 
lib.a.  §.  8.  Alcé  los  ojos , y en  fu  lugar  vi  un 
hombre  , que  diciendomc,  Poned  aquello  en 
falvo/m  mas  ni  mas  arrojó  fobre  mi  un  gran- 
de lio  de  ropa. 

LIQUABLE.  adj.  de  unaterm.  Lo  que  es  ca- 
paz de  derretirfe  ó liquidarle.  Es  del  Latino 
Étfiuii/íj.HuEET. Probl.pl. 35.  De  aqui  viene 
también  , que  echando  en  el  agua  alguna  co- 
fa liquáble  , con  el  calor  , aunque  mas  fuego 
la  den,  no  fe  liqua  ni  derrite. 

LIQU ACION,  f.  f.  La  acción  de  derretir  ó li- 
quidar alguna  cola.  Lat.  Liquatio.  Liquandl 
aítio.  Huert.  Probl.  pl.37.  Y quedando  frial- 
dad en  el  fondo , impide  líiiquacion  del  me- 
tal. 

LIQUAR.  v.  a.  Derretir  ó liquidar  alguna  co- 
la fólida  y maciza.  Lat,  Liquefacen.  Li guarí. 
Huert.  Probl.  p!.  16.  Luego  , quando  la  ve- 
mos helada  , accidente  es  natural,  y fiempre 
la  acompañara , fi  no  fe  le  comunicara  otro 
que  la  isquára  y hiciera  fluida. 

LIQUEFACER,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Liquidar. 
Es  voz  puramente  Latina,  y de  poco  ufo.  M. 
Agred.  tom.  1.  num.  606.  Ablanda,  y co- 
mo derrite  y liqueface  , la  voluntad  hu- 
mana. 

LIQUIDACION,  f.  f.  La  acción  de  liquidar. 
Lar.  Liquidado.  Recop.  lib.  a.  tit.j.  1.5 2. Re- 
mitiendo la  liquidación  de  ellos  á Conta- 
dores. 

LlQUlDAMBAR.  f.  m.  Cierta  efpecie  de  ba'l- 
famo  natural,  ó refina  liquida , mui  parecido 

. al  ámbar  , de  color  claro  , rubio  ó amarillo, 
y de  un  olor  mui  agradable : el  qual  fe  faca 
por  incifión  de  un  árbol  grande , que  fe  cria 
eu  la  Nueva  Efpaña  , cuyas  hojas  le  parecen 
i las  de  la  hiedra,  y la  corteza  es  gruefiá,  ce- 
nicienta, y mui  olorofa.  Lat.  Ambarum  liquL 
dum.  Acost.  Hift.Ind.  lib.4.  cap. 29.  Defpucs 
del  bálfamo  , tiene  eflíma  el  iquidámbar : CS 
otro  Uquóc  plorofo  y medicinal,  _ 
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LIQUIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pro-- 
pnedad  de  líquido.  Fax..  Líquido.  Hortens. 
Paneg.  pl.  4.  Hada  vér  aquel  mar  abierto  en 
arrecifes  tratables  , y aquellos  promontorios 
de  agua,  líquidamente  elevados , mas  que  fi 
fueran  rocas  de  cryilal,  duramente  eternas. 
LIQUIDAR,  v.  a.  Desleír  y hacer  liquido  jr 
corriente  lo  que  tenia  confiíléncia.  Lat.  Li- 
cuare. Solis,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.  3.  cap. 
13.  Ufaba  con  moderación  de  los  vinos  (ó 
mejor  diariamos  Ccrvézas)  que  hacían  aque- 
llos Indios  , liquidando  los  granos  del  maíz 
por  ¡nfufion  y cocimiento.  Reboil.  Ocios, 
pl.  roí. 

A comunicación  tan  continuada. 

Tamo  el  ardiente  amor  en  mi  tucierai 
Que  el  mas  ifpero  rifeo  enterneciera. 
Liquidara  la  nieve  mas  helada. 

Liquida»..  Vale  también  ajullar  , poner  paa 
tente  y clara  alguna  cofa,  defenredarla  y re- 
ducirla á una  luma  clara  y evidente  : como 
Liquidar  cuentas , liquidar  un  negocio  , dea 
pendencia,  &c.  Lat.  Explicare. Expiarían.  Re- 
cop. lib.a.  tit.  5. 1.  ya.  La  condenación  que 
nueltros  Oidores  hacen  general  de  frutos,  fin 
los  taíTar  y liquidar.  Fu.  L.  de  Gran.  Symb.- 
part.  1.  cap.38.fj.!.  Ni  hai  indicios  en  la  cien- 
cia Mathemácica  , con  que  ello  fe  pueda  Un 
qssidar. 

Liquidarse  tas  ietras.  Es  perder  fu  verda- 
..dero  fonido,  por  la  unión  con  otra  lena  que 
. la  antecede : como  en  guerra , queja , donde 
fe  liquida  la  a.  Lat.  Liqnefeere. 

L1QU1D  ADO,DA.part.  paif.dcl  verboLiquidat 
en  fus  acepciones.  Lat.  Liquatus.  Decifus.  Ex-¡ 
piscotas.  Jacint.Pol.  pl.99. 

Guardajoyas  elel  prado. 

De  aljófar  liquidado, 

En  cuya  rifa  te  bebió  la  vida. 
LIQUIDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  cuerptr 
cuyas  partes  fon  fácilmente  reparables : co- 
mo el  agua , el  vino  y los  metales  derretidos. 
Lat.  Liquidas , que  es  de  donde  viene.  Lac. 
Diofc.  lib.  6.  cap.  28.  Acerca  del  fluido  y lít 
farde  azogue , hai  entre  los  Médicos  excelen- 
tes granatfsima  altercación.  . 

Liquido.  Significa  también  claro,  manificfto  y 
que  no  tiene  duda  alguna  : como  Déuda  lí- 
quida , alcance  líquido,  &c.  Lar.  Certas.  Clan 
rus.  Liquidas.  Recop.  de  Ind.  lib.  8.  tit.  19. 
La  8.  Sin  certificación  de  haberle  entregado 
en  las  caxas  , lo  que  montaren  los  alcances  lía 
quidos  que  huvicren  refultado. 

Liquidas.  Se  llaman  algunas  de  las  letras  feroi-í 
vocales , que  antecedidas  de  otra  muda,  no 
tienen  fu  verdadero  fonido.  Lit. Litera  liqul-, 
da.  Lop.  Arcad,  f.a  54. 

Que  muefiro  d componer  y apartar  dudas 
De  confinantes , liquidas  y mudas. 
L1QUOR.  f.m.  El  cuerpo  liquido  y fluido:  co- 
mo el  agua , vino  , leche  , &c.  Es  voz  pura- 
mente Laiina  Liquor,  is,  y aunque  algunos 
eferiben  Licor,  es  impropiedad.  Lac.  Diole. 
lib.KCap.t34.  El  liquór  que  deftila  de  las  ho- 
jas verdes  quando  le  queman,  es  útil  para 
> fanar  los  empeines.  Ambr.  MoR.lib-8.cap.io. 

La 
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La  harina  quejaba  mui  delicada,  y ella  def- 
leian  con  el  tal  liquír, 

LIRA.  Veafe  Lyta. 

LIRICO.  Veafe  Lyrico. 

LIRIO,  f.  m.  Planta  , que  fe  halla  Fylveftre  y 
doméllica.  Produce  las  hojas  como  la  elpa. 
daña  corta»  y acudas.  Sus  flores  nacen  de  d¡- 
Verlas  partes  del  Vallo  , matizadas  de  varios 
colores  .aunque  lo  mas  ordinario  es  fcc  cár- 
denas. Tiene  las  raíces  nudofas  y macizas , y 
es  útil  para  muchas  enfermedades.  Lat.  Li- 
li um,  Ij.  Lao.  Diofc.  lib.i.  cap.l.  La  iris,  lla- 
mada en  nueftro  vulgar  bfpañol  Lirio  cárde- 
no, produce  la  hojas  femejantes  á las  del 
Gladíolo.  Frag.  Cirug.  trat.  de  los  Simpl. 
La  caiz  del  lirio  tiene  muchas  virtudes  medi- 
cinales. 

LIRON,  f.  m.  Cierta  efpecic  de  talón  monte- 
fino,  mucho  mayor  que  el  domé  Rico.  Tiene 
el  lomo  de  color  obfcúro.y  el  cuello  y vien- 
tre blanco.  Criafe  en  los  campos  donde  hai 
frutales,  y hace  grandes  cavernas  en  la  tier- 
ra, en  las  qualcs  guarda  y encierra  frutas  y 
Ternillas.  Duerme  todo  el  invierno,  y algu- 
nos le  tienen  por  laMatmóta.  Lat.  Glii.Mui 
alpina:.  Lag.  Diofc.  lib. :.  cap.57.  Cuenta- 
fe  el  Lirón  también  entre  las  cfpecies  de  los 
ratónes  montanos.  Huert.  Plin.  lib.  8.  cap. 
57.  Llamanfe  en  CafteUano  Urina,  y en  La- 
tín Glires. 

LIRONDO,  DA.  adj.  to  que  no  tiene  mezclas 
ni  añadidura  de  otra  cofa.  Ufafe  regularmen- 
te en  la  phrafc  Mondo  y Lirondo.  Lat.  Mi- 
ra!. 

LIS.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Flor  de  lis.  CALD.Aut< 
£1  Litio  y la  Azucena. 

r e/pera  que  in  fueefii» 

Dicbofa  y ftiin 

Habrá  primavera  que  tnlace  fecunda 
Azucena:  y lites. 

LISAMENTE,  adv.  de  modo.  Llanamente, con 
claridad , fin  rebozo  ni  artificio.  Lat.  Ciar!. 
Plañe.  Ingenue.  Figubr.  Plaz.  univ.  Dife.  4 9. 
Obrándole  tal  arte  tifamente , viene  á fer  tan 
gloriofa,  que  con  tazón  conviene  loarla. 

LISERA.  Veafe  Berma. 

LISIAR,  v.  a.  Romper,  eftropcir  ú ofender  al- 
gún miembro,  de  manera  que  quede  de  po- 
co ó ningún  ufo.  Viene  del  Latino  Letiere. 
Lat.  ElicUre.  Ribad.  Fl.Sanct.  Fieft.  del  San- 
tísimo Sacramento.  La  comida  de  aquel  nos 
tifió  > y probar  de  eftotro  nos  di  falud. 

LISIADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Lifiar.  El 
que  tiene  algún  miembro  roto  o eftropcado. 
Lat.í-r/m.  Accaz.  Vid.de  S.Julian.lib.j.cap. 
14.  Sanó  á ciegos,  fordos  , mudos , privados 
de  olfato , mancos , tifiado! , contrechos  , en- 
varados , perláticos , hydrópicos  , lunáticos, 
quebrados,  tullidos,  coxos,  corcobados,&c. 

Lisiado.  Vale  también  aficionado  y defeofa 
de  confeguir  alguna  cofa.  En  elle  i'cntido  es 
voz  ufada  en  Aragón.  Lat.  Anxim.Lupidiu. 

LISO,  SA.  ad).  Plano,  igual  y fin  tropiezo.  Co- 
varr.  dice  fale  del  nombre  Griego  Lifoi.  Lar. 
Lavii,  a.  Lor.  Arcad,  f.t.  Apénas  en  toda  la 
cfpcflura  fe  hallará  tronco  fin  mote , cielito 


I- 1 S 4 1 y 

en  el  tifo  papél  de  tu  corteza  tierna.  C t a v » 
Qnix.  tom.a.cap.z?.  Yo  para  mi  tengo, que 
ellas  inas  limpio,  que  un  pliego  de  papel  ti- 
fo y blanco. 

Liso.  Metaphorlcamente  vale  llano,  patente, 
claro,  fin  embarazo  ni  tropiezo  alguno  : co- 
mo Negocio  Ufo.  Lat.  Clara:.  Patea:. 

Liso.  E11  la  Gemianía  vale  ralo  ii  tafetán.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 

Luo.  Se  toma  también  en  la  Gérmanía  por 
deivergonzado.  J uan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  í etulan:. 

Hombre  Ufo.  Se  llama  el  que  es  ingenuo , fin- 
céro,  fin  dolo,  cautela  ni  artificio  en  el  tra- 
to. Lat.  Simpiex.  íngtnuui, 

LISONJA,  f.  t.  La  nimia  complacencia  y afec- 
tada fineza  que  fe  tiene  , en  alabac  y ponde- 
rar ias  prendas,  obras  ó palabras  de  otro.  Sa- 
le del  Italiano  Lufinga  , que  fignifica  Adula- 
ción. Lat.  Adm'atio.  Ajfcntatto.  Pasto,  tit.4. 
I.4.  Porque  tal  alabanza  como  eíla , es  Ufan- 
ía, que  quiete  tanto  decir  como  loor  enga- 
ñólo. Valvbrd. Vid.  de  Chrift.  lib.t.  cap.4. 
Regidos  de  vanífsima  liftnja,  publicaron  que 
Heródes  era  el  Melsías  prometido. 

Lt son  Ja,  Se  llama  en  ei  BLafón  la  figura  de  un 
Rhombo,  colocada  de  fuerte  que  un  ángulo 
quede  por  pié,  y fu  opnclto  por  cabeza.  Al- 
gunos dicen  Loiange,  ufando  de  la  voz  pata- 
mente Francéla.  Lat.  Roombee:.  Argot. Nobl. 
lib.a.  cap.  1 a 1.  Grúnalda,  un  efeudo  de  n/in- 
ja:  de  plata  y rozo. 

Lisonja.  Meraphoricamente  fe  toma  pot  lo 
que  agrada,  deleita  y dá  güilo  á los  léntidos. 
Lat.  Blandiloquentia.  Pbilic.  Argén,  part.  1. 
f.20.  La  belleza,  la  abundancia  del  agua,  fu 
natural  frefeúra , y todo  lo  que  en  las  aguas 
fe  celebra,  arrebataron  al  Atricano:ranto  mas 
porque  venía  de  fu  patria,  fcca  mucho, y def- 
tituida  de  femejantes  ó/im/jt  de  fuentes. 

LlSONJAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Lifonjcar. 
Ayal.  Caid.  dePtinc.  lib.  3.  cap.l  1.  Y al  tal 
honran  y enfalzan,  y aman  y lifonjan. 

LISONJEADOR,  f.m.  Lo  mifmo  que  Lifonjé- 
ro.  LoX.AJfeniator.  Fr.L.de  GRAN.Comjscnd. 
trat.i.cap.  tí.  Amigo  fingido  , engañado^ 
cietto,  lifonjeadór  público. 

LISONJEAR,  v.a.  Alabar,  engrandecer  y cn- 
falzaf  los  méritos,  obras  ó palabras  de  otro, 
cngañofainenrc,con  fingida  ellimación.y  ob- 
fcquiofa  vileza.  Lat.  Affentari.  Adular i.  Co- 
mend.  fob.  las  300.  Copi  ó 1 . Herodiano,  en 
d principio  de  lus  hiftorias,  protella  que  cf- 
cribirá  verdad,  y que  no  fingirá  cofa  alguna 
por  lifonjtar,  como  otros  hicieron. 

Lisonjear.  Metaphoticamentc  fignifica  delei- 
tar y agradar:  y fe  fuele  decir  de  las  cofas  no 
materiales.  Lat.  Obleíiare. 

LISONJEADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Li- 
fonjear  en  fus  acepciones.  Lat.  Ajfcntaiue. 
Bhndiiui.  ObliSlalui.  CAto.Com-  No  hai  bun- 
ios con  el  amor.  Jorn.t. 

Lifonjeado  de  la  noche, 
aplaudido  del  filencio, 
fcftt]tdo  de  lai  fombrat. 

LISONJERO. f.m.  El  que  lifenjéa,  adúla  y 

ala- 
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alaba,  engañofamcnte  i otro.  Lat.  AJfntator. 
Adulator.  l’oxc.  Qtur.  tom.  1.  Senn.ao.  §.  4. 
No  llamo  Isfonjiros  los  que  fe  aparecen  quan- 
do  fe  pone  la  mefa....  que  ellos  fon  iifonjirot 
que  juegan  mui  al  dcícubierto , Iifonjirot  v i- 
les,  Isfonjiros  de  cocina  y brodio.  QuEV.Fort. 
Un  ¡i/onjiro , que  procuraba  pujarles  á los 
otros  la  adulación  , mintiendo  de  puntillas, 
dixo,  & c. 

Lisonjero.  Se  ufa  también  como  adjetivo  apli- 
cándole á qualquicr  cofa  que  deleitad  agra- 
da. Lat.  Oblt&ans.  Blandas . 

LISTA,  f.  f.  El  pedazo  de  tela  , papel  4 otra 
qualquicr  cola , mucho  mas  largo  que  an- 
cho, que  fitve  para  diferentes  ufos.  Lat .Faf- 
ciota. 

Lista.  Se  llama  también  la  tira  de  diíUnto  co- 
lor, que  Cuelen  tener  algunas  telas  ó texidos 
para  fu  adorno.  Lat .Fa/ciola  difcolor.Aaoíns. 
Maluc.ltb.tf.pl.  11  j.  Tcxcn  para  la  plebe, 
otros  que  llaman  Bancales , parecidos  á los 
variados  á Ufas,  que  folian  venir  de  Efcocia. 
Lista.  Significa  también  el  catálogo,  padrón  ó 
memoria  en  que  fe  eferiben  los  nombres  de 
algunas  pctfónas : como  fon  las  en  que  le  af- 
fientan  los  nombres  de  los  foldádos , las  que. 
fe  hacen  en  el  Correo  para  repartir  las  car- 
tas, y otras  femejantcs.  Lat.  Syüabus.  Album. 
Ambr.  Mox.  lib.S.  cap.  14.  Se  veía  en  mucho 
peligto  de  la  vida,  porque  ya  Syla  le  había 
puelto  en  la  Ufa  de  los  encartados.  Cerv. 
Quix.  tom.i.  cap. 9.  Entrambos,  ó qualquicr 
de  ellos  Cabrá  dar  i vueltra  merced  razón  de 
efla  Icñora  Princefa  , porque  tienen  la  Ufa 
de  todos  los  vecinos  del  Tobófo. 

LISTADO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  texido,  4 
otra  qnalquicr  cofa  que  ella  guarnecida,  te- 
jida ó pintada  con  filias  de  diferentes  colo- 
res. Dicefe  mas  comunmente  Afiliado.  Lat. 
Lisiéis  vcrfcoloribus  variegalus.  Jaciht.  Por. 
pl.77.  Se  quitó  de  un  dedo  un  anillo  negro. 
Ufado  de  blanco.  Caed.  Aut.  Las  Ordenes 
Militares. 

La  Aurora  fu  dulce  rifa, 
el  A!  va  lágrymas  tiernas, 
fu  filiado  iris  ¡a  rufa, 
fu  blanco  albor  la  astaeina. 

LISTO,  TA.  adj.  Diligente  , pronto , vigilante 
y avilado.  Lat.  Diíigens,  Proenptus.  Solers. 
Cerv.  Quix.  tom.i. cap.  3j.  Que  andan  poc 
aqui  los  encantadores  mui  lijlos , y demalia- 
damente  curiofos. 

LISTON,  f.m.  Aument.  La  filia  grande.  Lata 
Tania.Vitta.  Ixc.  Garcil.  Hili.  de  la  Flor. 
Iib.fi.  cap. 5.  Entre  las  quales  hallaron  un  lif- 
tón  de  martas  finifsimas , de  ocho  varas  etl 
largo  y quatro  tercias  en  ancho. 

Listón.  Se  llama  comunmente  cierto  género 
de  cinta  de  feda  mas  angolla  que  la  colonia. 
Lat .Fafciola  [erica.  Pragm.de  TASS.año  1680. 
f.  11.  Lijlónes  de  nácar,  i veinte  maravedís  la 
vara. 

Listón.  Llaman  los  Carpinteros  un  pedazo  de 
tabla  de  dos  dedos,  ó mas  ancho , y de  poco 
menos  gruclfo , de  que  fe  firven  para  hacer 
marcos  de  vidrieras , para  unir  unas  tabla* 
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con  otras , y para  otros  ufos.  Lat.  Tañía  ¡1¿\ 
nea. 

Listón.  En  la  Architeclúra,  Veafe  Filete. 
L1STONCILLO.  f.  m.  Diinin.  El  liftón  angof- 
to,  que  oy  comunmente  fe  llama  Reforzada. 
Lu.Serica  fafciola  angufior.  Pragm.  de  Tass. 
año  ítfSo.t'.ia.  La  vara  de ¡ifonciUos  de  di- 
cho género  á diez  maravedís. 

LISTONER1A.  (Lillonecia)  f.  f.  El  conjunto  ó 
furtimienro  de  varios  géneros  de  cintas  o lif, 
tónes.  Lat.  Fafciolarum  enmuiut. 

LISURA,  f.  f.  La  igualdad  y luilrc  de  la  fuper-i 
ficic  de  alguna  cofa.  Lat . ¿«iiíji, Ce rv.Qui x. 
tom.a.  cap.  4<.  Que  las  batbas  y lagrymas 
deltas  feñoras,  las  rengo  clavadas  en  el  cora- 
zón, y no  comeré  bocado  que  bien  me  lepa 
hada  verlas  en  lu  primera  ¡ifúra. 

Lisura.  Metaphoricamenre  lignítica  fincerii 
dád,  ingenuidad  y llaneza.  Lar.  Simplicitasa 
Ingenuiias.J  ACiNT.PoL.pl. ao.  Ofende  fu  gan- 
dido proceder  un  hombre , que  fin  Ufara  no 
dice  loque  líente.  Pinel,  Retr.  lib. i. cap.  9. 
El  Rey  quedó  perfuadidoá  que  ella  materia 
le  había  manejado  con  poca  ¡ifúra. 

LITE.  f. f.  Lomifmo  que  Pleito.  Es  voz  Latín 
na  ufada  en  lo  forenfe.  Lat.  Lis.  Mex.  Hiftj 
Impcr.  Vid.  de  Vcfpafiano  ,cap.  a.  Concer- 
tallen  los  litigantes,  y viclíen  ydeterminaf- 
fen  en  bteves  dias  las  lites  y diferencias.  Ja-: 
ciNT.PoL.pl.308.  El  que  por  fu  parte  ale- 
gare mas  decilioncs , tendrá  mejor  fuceffoá 
que  las  lites , quando  fe  hallan  decifiones  en 
(u  apoyo,  fe  deciden  facilifsimamcnte. 
LITERA,  f.  f.  Carruagc  mui  acomodado  para 
caminar.  Es  de  la  milina  hechura  que  la  filia; 
de  manos,  algo  mas  prolongada , y con  dos 
afsientos,  aunque  algunas  veces  no  los  tiene, 
y en  fu  lugar  le  tienden  colchones,  y en  clic 
calo  va  recodado  el  que  la  ocupa.  Llevanla 
dos  machos,  muías  ó caballos,  afianzadas  las 
varas  en  dos  grandes  filiónos.  Dixofe  del  La- 
tino Leíiica,qüc  lignítica  lo  mifmo.  Lar .Stra* 
tieulum.  Recop.  lib.tf.  tit.io.  I.9.  cap. 3.  Que 
por  qualquiera  titira  que  fe  alquilare  pata 
de  camino,  no  fe  pueda  llevar  mas  que  vein- 
te y feis  reales  por  cada  día.  Cienf.  Vid.  dd 
S.  Borj.  lib.  j.cap.9.  $.a.  El  Cardenal  Pache- 
co le  rogó  que  fuelle  en  una  litera , yá  que 
refolvia  viage  tan  importuno. 

LITERAL,  adj.  de  una  term.  Genuino , y con- 
forme á la  letra  del  texto.  Lat.  Littralis , que 
es  de  donde  viene.  Quev. Provid.  trat.i.  Uno 
de  los  textos  mas  literales  contra  lu  opiniótt 
es  elle  que  alegas  por  ella.  Cald.  Aut.  Las 
Ordenes  Militares. 

T fenJo  afi  que  de  quantoe 
nombres  b.sfla  oy  le  dieron , 
en  literales  fentidos, 
alegóricos  myflirios. 

LITERALbTA.  f.  m.  El  que  hace  profefsiórt 
de  entender  las  cofas  en  fu  fentido  literal. 
Lat.  Senfui  litera  addksus.  Manriq,  Sanror. 
lib.a.  Serm.i.  §.  4.  Denme  Ucencia  los  mui 
literal: fias , para  que  trueque  aqui  un  poco 
la  palabra. 

LITERALMENTE,  adv.  de  modo.  Conforme 

al 
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al  fentidoliter.il.  La t.SeeunJnm  fcnfum  lite, 
raltm.  Y e p . Chton.  Año  838.  cap.  1.  Salió 
aventajadísimo  en  todas  facultades : y digo 
en  todas,  por  decir  literalmente  lo  que  cuen- 
ta del  Tritemiocn  el  lugar  alegado.  Quev. 
Ptovid.  ttat.i.  Clara  y literalmente  dice  que 
no  fe  halla  la  fabiduria  en  la  tierra  de  los  que 
viven  en  delicias  fuá  ves , y en  dichofa  abun- 
dancia. 

ILITERARIO,  RIA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
Jas  letras,  ciencias  ó eftudios.  Es  voz  Latina 
Literarieu,  a,  um.  Cbrv.  Quix.  tom.j.  cap.18. 
Don  Quixotc  pidió  ahincadamente  i D.  Lo- 
renzo dixclfe  los  verfos  de  la  juila  literaria. 
Sart.  P.Suar.  lib.i.  cap.i  1.  Continuó  en  los 
empleos  literárioi ; pero  liempre  con  las  mif- 
mas  experiencias  y defengaños  de  fu  porfia-i 
da  inutilidád. 

UTERAT1SSIMO,  MA.  adj.  fupetl.  Mui  lite- 
rato y erudito.  Lat.  Nimii  erudilus,  literatas. 
Comesd.  fob.  las  300.  Copl.143.  El  mui  ve- 
nerable i littratifiimo  varón  Antonio  de  Ne- 
brixa  nueftro  Preceptor. 

LITERATO,  TA.  adj.  Erudito,  docto,  y adora 
nado  de  letras.  Es  voz  Latina  Literatus,  a, um. 

LITERATURA,  f.  f.  0 conocimiento  y cien- 
cia de  las  letras.  Es  voz  puramente  Latina 
Literatura,  a.  Nuñ.  Empr.  13.  0 oficio  de 
Juez  pide  talento  muiíupcriór,  y que  cité 

- dotado  de  literatura  y ciencia,  cah divina. 
'Alcaz.  Vid.  de  S.  Julián  , lib.a.  cap.  10.  No 
echaba  mano  San  Julián  para  Jueces,  fino  da 
hombres  de  letras , y de  buenas  coftumbres: 
porque  fu  literatura  afleguraba  la  buena  in- 
teligencia de  las  leyes  Eclefiallicas , y excu- 
faba  los  yertos  enormes  que  de  lu  falta  fe 
originan. 

L1THARGYRIO.  Veafe  Almártaga. 

LITHOCOLA.  f.  f.  Betún  , que  fe  hace  con 
polvos  de  mármol , pez  y claras  de  huevo : y 
litve  pata  unir  y conglutinar  las  piedras.  Es 
voz  Griega.  Lat.  Litbocolla.  LAG.Diofc.  lib.f . 
cap.!  21-  La  Litboeóla,  con  la  qual  fe  fueldan 
y conglutinan  las  piedras , fe  hace  de  már- 
mol. 

LITIGAR,  v.  a.  Contender  , difputar  ó plei- 
tear fobre  alguna  cofa , afsi  en  juicio  como 
fuera  de  él.  Es  voz  Latina  Litigare.  Recoz. 
lib.  s.  tit.  11. 1. 27.  Y lesdigan  ynotifiquen 
por  auto  , que  reípondan , fi  aquel  que  con 
ellos  litiga  es  hombre  hijodalgo  ¿pechero. 
¡Valverd.  Vid.deChtiít.  lib.a.  cap.8.  Que 
el  verdadero  foldádo  de  fu  Milicia,  no  de&e 
litigar  por  el  puelto ; lino  atender  al  logro 
del  triumpho. 

LITIGANTE,  parí.  afl.  del  verbo  Litigar.  El 
que  litiga.  Tómafe  regularmente  por  el  que 
tiene  pleitos  pendientes , y los  ligue  en  los 
.Tribunales  y Juzgados.  Lat.  Conteniera.  Lili. 

f ans.  Recop.  lib.a.  tit.j.  1. 59.  Y fi  alguno  de 
os  oficiales  de  la  Audiencia  tratáte  mal  á los 
litigantes,  le  cañiguen  de  manera,  que  á ello* 
fea  caftigo,  y á otros  efearmicnto. 
LITIGADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Liti- 
gar. Lo  afsi  difputado,  coqtepditio  u pleiteas 
5o.  Lat.  Litigalsuj 
Tqmjy, 
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LITIGIO,  f.  m.  Demanda,  pleito,  contienda  ó 
controvertía.  Es  voz  Latina  Litigium,  ¡i.  Lar. 
Lis.  Controverjia.  FtGVba.  Paflág.  Aliv.í.  No 
coniilfcu  las  buenas  coltumbrcs  en  las  mu- 
chas leyes  , lino  en  pocas  bien  obfervadas; 
antes  lu  muchedumbre  es  ocalion  de  cllra- 
garlas  . introduciendo  litigios.  Valverd.  Vid. 
tic  Chrilt.  lib.  3.  cap.  11.  A quien  os  puliere 
pleito  Ibore  quitaros  la  r£mica,dexadíe  fin  le - 
ligio,  junto  con  ella  la  capa. 

LITIGIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  eílá  en  duda, 
o hai  pléito  ó controverfu  fobre  ello.  Es  voz 
Latina  Litigiofus,  a,  um,  Reboll.  Ocios, 
pl.  t+4. 

St  contender  fu  claridad  al  dia 
Pueden  las  litigiófas  eonfujsones, 

A riefga  tal  inadvertido  exponte 
Tanta  oeiofa,  i mi  vir,  Pbikfopbia. 

Litigioso.  Se  llama  también  el  fugéto  amigo 
de  pleitos  y litigios,  y que  con  ligero  motivo 
fe  mezcla  en  elle  genero  de  diilenlsiones.Lat. 
Litigiofus.  Quev.  La  cuna  y la  fepult.cap.  2. 
Pues  íolo  el  litigié/b  , y el  malo  dá  que  hacer 
a los  Tribunales.  Nuñ.  Empr.  35.  Con  difi- 
cultad fe  hallará  hombre  litigiófo  que  fea  de 
buena  intención. 

LIT1SPENDENC1A.  f.  £ El  pléiro  pendiente  y 
que  no  fe  ha  determinado.  Lat.  Litfptnien. 
tía.  Marian.  Hill.  Efp.  lib,  15.  cap.  17.  Ale- 
gaban que  eilaba  cite  negocio  en  ¡i tifpen. 
dsntia  : y aun  110  por  fentcncia  determi- 
nado. 


LITURGIA.  I.  f.  La  forma  , rico  y modo  de 
celebrar  el  Santo  Sacrificio  de  la  MiOá  , y los 
Oficios  Divinos , y qua  quiera  minillcrio  pia- 
doto.  Es  voz  Griega.  Lar.  Liturgia.  Ribad. 
El.  Santa.  Vid.  de  Santiago  el  Menor.  Efcri- 
bio  aisimifmo  la  forma  de  celebrar  la  Milla, 
que  los  Griegos  llaman  Liturgia : y fiemprq 
ha  ndo  tenida  en  gran  veneración. 

LIVIANAMENTE,  adv.  de  modo.  Leve  y li- 
geramente, con  facilidad.  Lar.  Lcvitcr.  Na- 
varr.  Man. cap.22. ntim.  82.  Como  lircvo- 
cafic  livianamente  y fin  juramento,  lo  que  an- 
tes afirmó  con  éi.  Amad.  lib.  4.  cap.  13.  Por- 
<P1?  afsi  como  fobre  pequeña  caufa  vienen, 
alsi  livianamente , con  pequeño  temedlo,  fe 
pueden  dcllapattir. 

LIVIANDAD,  f.  f.  Levedad, poco  pefo,  ó lige- 
reza de  alguna  cofa.  Lat.  Levitas.  Rtctu.  og 
PziNc.lib.i.patt.a.  cap.  1.  Afsi  como  quan- 
do  la  natura  dial  fuego  fu  calentura,  luego 
le  da  liviandad, pata  que  pueda  fubir  fufo  á fq 
lugar,  dó  fe  pueda  mantener  c guardar. 

liviandad.  Significa  también  imprudencia^ 
poco  juicio  y ligereza  de  ánimo.  Lat.Levitai. 
t a,  L.  de  Gran.  Compcnd.lib.i.cap.34.  Oy 
livianamente  os  levanta  fobre  las  nubes  > y, 
mañana  con  mayor  liviandad  os  fume  cu  los 
gbyfinos.  Cerv.  GaLat.  lib.  5.  f.242. 

Porque  futra  liviandad 
entregar  mi  ¡sima  al  alma, 
que  tiene  por  gloria  y palma 
el  no  tener  libertad. 

Liviandad.  Se  roma  muchas  veces  por  incon* 
tpiéncia , cfpsciaimeute  hablando  de  lps  mu- 
Ogg  g i-i 
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géres.  Lat.  Impudicia!.  Proclivitas  ti  libidi - 
nem.  P alaf.  Hill  R.  Sagr.  lib. i.  cap.  6.  nuin. 
76.  Yá  los  ti  tos  de  la  ctpáda  Paletina  toma- 
ron úiisfaccton  de  las  liviandades  de  las  h¡- 
jas  delirad.  Ibaó.  QXurc.  lib.  3.  cap.  i i. 
Sin  que  perdonaren  á lu  honcllidad  y deco- 
ro , violado  por  lu  defcnfrcnada  i¡ caridad  y 
apetito. 

L1VIANEZA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Liviandad. 
Trahe  ella  voz  Nebrina  en  fu  Vocabularios 
pero  no  tiene  ufo. 

LIVIANO,  NA.  adj.  Loque  es  ligero  y de  po- 
co pefo.  Sale  del  Latino  Ltvis,  O-  c,  que  lig- 
nitica  lo  milmo.  Cast.  Hill.  de  S.  Dom.  tom. 
2. 11b.  2.  cap.  60.  Lascólas  peladas  caen  ha- 
cia abaso  , las  cofas  livianas  fuben  hacia  ar- 
riba. Ov.  Hill.  Chil.  lib.  i.cap.  ai.  Hace  af- 
ficnto  de  lo  fupéríiuo  ¡ y lo  liviano  lo  dcfpide 
por  la  boca  de  la  vasija. 

Liviano.  Metaphoticamente  vale  fácil,  lige- 
ro , y de  poca  confidencia.  Lat.  Faciiis.  £e- 
1 tis  eorde.vci  animo.  Reeoi.l.  Ocios,  pl.  253, 
Ulvrto [a  imaginación 
vence  livianos  antijos , 
que  morir  i talei  ojos 
mat  ei  que  riefgo  ambición. 

Liviano.  Significa  afsimifmo  menudo , de  po- 
ca entidad  y confideracion.  Lat.  Ltvis.  Sant. 
Ter.  Catt.  tom.  t.Cart.  28. 011013.  Bien  veo 
que  no  mienten  las  Monjas : que  aun  en  cofas 
mui  liviana  labe  V.  R.  quan  ajeno  es  de  ellas 
hermanas  ello. 

Liviano.  Vale  también  incontinente,  desho- 
nelio.  Lat.  Proclivh  ai  libidincm.  I nbot.eflui , 
Solo.  Pino.  lib.  a.  §.ií.  Pues  no  imagines,  ó 
liviana  y atrevida  rapaza  , que  li  pronguiere 
ella  terca  porfía  , faltará  en  ellas  venas  igual 
valor  y fangre  para  derramar  la  que  nenes 
mia. 

Livianos.  VeafcBofcs. 

LIVORADO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Acar- 
denalado. Es  voz  antiquada.  Fuer.  R.  lib.4. 
tit.  17. 1.3.  Todo  home  que  fallaren  muerto 
ó liuorido  en  alguna  cafa,  c no  Tupieren  quien 
lo  mató  , el  morador  de  la  cafa  lea  tenido  de 
molltar  quien  lo  mató. 

LIXA.  f.  f.  Pefcádo  del  mar , cartilaginófo  y 
chato  , que  tiene  la  cola  gruelfa,  y el  cuero  ó 
piel  tan  alpero , que  parece  una  lima.  Sirven- 
fe  de  él,  delpues  de  Teco , los  Entalladores  y 
Carpinteros  para  pulir  y alifar  fus  obras  de 
madera, y le  llaman  también  Lixa.Tiene  dife. 
rentes  nombres , porque  en  Andalucía  le  lla- 
man Pinta  roxa  , en  Galicia  y Alturas  le  lla- 
man Melgacho.Lat.5;«ar»M,dy<M/«t.  Huert. 
Plin.  lib.  9.  cap.  24.  La  Lixa  , llamada  afsi  de 

los  Efpañoles es  también  de  los  peleados 

llanos  y cartilaginófos. 

LIXAR.v.a  Aliiar  y pulir  con  la  lixa  la  ma- 
dera ü otra  cola.  Lat.  Lavigart.  Pcfirf.pA- 
iom.  Muf.  Piel. lib. 5.  cap.  3.  §.  6.  Lix ándala 
ddpucs,  con  lixa  mui  fuave  y ufada. 

Lixo.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Cieno.  Es  voz  anti- 
quada. Chron.  CEN.part.  2.  cap  51.  Etoda 
aquella  tierra , que  fuera  cnfuciada  de  mu- 
chos lixot  , c de  mucho  mal , era  en  cita, 
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hora  lavada  t limpia  como  de  nupvo. 

L1XOSO,  SA.  adj.  Sucio , puerco  y afqueróío: 
Es  voz  antiquada.  PART.7.  tic. 9. 1.6.  O como 
li  moratVcn  dos  homes  en  dos  cafas,  que  eftu- 
vicfi'c  la  una  fobre  la  otra , i el  que  motafle 
en  la  de  fufo  vertidle  agua  en  ella  , ó alguna 
cofa  lixófa.  Chron.  gen.  patt.  2.  cap.  44.  E 
los  otros  fon  aquellos  que  non  guardaton  tit 
cafamiento  derecho  , e voivietonfe  con  las 
mugéres  ajenas , que  les  eran  defendidas,  por 
placeres  malos  hhxófos. 

LIZA.  f.  f.  Cierto  genero  de  pefcádo  del  mar, 
ue  tiene  la  cabeza  mui  grandc,á  proporción 
c lo  demás  del  cuerpo.  Lat.  Zspbaius.  Capiio, 
onii.  Acost.  Hill.  lnd.  lib.3.  cap.17.  Muchos 
de  ellos  fon  del  mihno  género  que  en  la  mar 
de  Europa  fe  hallan:  como  Liz.it,  fábaios,&c. 

Liza.  Se  llama  también  el  campo  de  batalla, 
en  que  lidian  ó contienden  dos  ó mas  pctfó-, 
ñas.  Lat.  PaU/lra.  Ulloa,  l’oef.  pl.  156. 
Como  folot  entramo t en  la  liza, 

T no  buvo  aventurero 1, 

Embotaronfe  prtfto  I01  aelrot. 

Lúa.  Se  toma  muchas  veces  por  la  mifma  lid,i 
contienda  ó batalla.  Trahelo  cu  elle  fcntido 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 

LlZOS.  f.m.  Los  hilos  con  que  los  Tcxcdórcs 
dividen  la  feda  óellambre  , para  que  pueda 
pallar  la  lanzadera  con  la  trama.  Sale  del  La- 
tino Lieiam,  ij.  Calist.  y Melu.  f.37.  Abre 
el  arca  de  los  tizos : y hacia  la  mano  derecha 
hallaras  un  papel  eferito  con  fangre  demora 
cielago.  Sigvenz.  Vid.  de  S.  Geron.  lib.  6a 
Dife.  3.  Que  feda  de  delicadas  virtudes  , qué 
¡izas  o qué  telas  fe  han  texido  de  difpútas  y 
tratados,  en  que  no  hayafido  el  primero?. 

L L 

LLAGA,  f.  f.  Term.  de  Cirugía.  Solución  dtS 
continuidad  en  parte  camota.  Hai  muchas  cf- 
pecíes  de  llagas  , las  qualcs  fcdillinguen  por 
los  adjetivos  que  fe  les  añaden  : como  Llaga 
corrosiva  , virulenta , fórdida  , fiftulófa , ca- 
vetnófa , &c.  Covatr.  dice  fale  del  nombre 
Latino  Plaga  > mudada  la  p en  I.  Lat.  Vulnxt. 
Vieus,  cris.  Frao.  Citug.  lib.4.  cap.  1.  Qué  es 
llaga  corrosiva  í La  que  fe  hace  de  humores 
viciólos , efpecialmente  coléricos  y agudos. 
Muñ.  Vid.  de  S.  Cari.  lib.  8.  cap.  14.  Y con 
deftreza  admirable  tocaba  las  llagas , y laña- 
ba fin  dár  dolor  al  enfermo. 

Llaga.  Mctaphoricamente  lignítica  qualquiec 
daño  ó infortunio  , que  caula  pena  , dolor 
pefadumbre.  Lat.  V ulnas.  Plaga.  Rodrig- 
xerc.tom.  3.  trat.  7-cap.  11.  Porque  tomo 
defeubre  uno  claramente  codas  fus  llagas,  en- 
fermedades y flaquezas,  puede  mejor  el  Con- 
fesor , como  Medico  de  fu  alma , aplicarle 
allí  la  medicina,  y darle  el  remedio  que  mas 
le  conviene. 

Llaga.  Llaman  los  Soladores  y Albañiles  el 
hueco  ó abertura  que  queda  cutre  dos  ladri- 
llos, quando  fuelan  alguna  pieza  , ó hacen  al- 
guna pared.  Lar.  Ft/Tura.  Dif  unílio. 

LLAGAR,  v.  a,  Hacer  ócauiar  heridas  ó Ha- 
gas» 
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gas  i de  cuyo  nombre  (i-  forma  eítc  verbo. 

L.it.F aburare.  S aunare.  Amad,  lib.i.  cap.  14. 
E hirióte  de  guita , que  tallándole  las  armas 
lo  llagó.  Qvev.  Provid.  trat.3.  En  elle  puello 
y inlia  , colijo  que  le  cogió  la  enferme- 
dad , que  le  llagó , y hizo  pallo  de  guíanos  íu 
cuerpo. 

LLAGADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Llagar. 
Lo  que  tiene  heridas  ó llagas.  Lat.  Savciaeut. 
Vulneratai.  Plagatue.  Quev.  Provid.  trar,  3, 
De  las  manos  Itagadai  corda  ranea  pudrieron 
y guf.inos , que  antes  los  añadieran  que  los 
quitaran.  Valverd.  Vid.  de  Chrift.  lib.  r, 
cap. 13.  Basando  dcfdc  las  cumbres  altas  de 
fu  Correal  Hol'pitil  del  mundo,  para  hacer  i 
los  llagados  visita  de  Medico. 

LLAMA,  f.  f.  La  parte  mas  fútil  del  fuego,  que 
fe  eleva  y levanta  i lo  alto  en  figura  pyrami- 
dal.  Lat.  Flamm a , que  es  de  donde  viene. 
Acost.  Hirt.  Ind.  lib.j.cap.  16.  Otros  boléa- 
nos han  vifto  , que  no  echan  llama  , ni  humo, 
ni  ceniza.  Inc.  Garcil.  Hift.  de  la  Flor.lib.3. 
cap.  18.  En  las  calles  no  era  menos  perjudi- 
cial el  focgo : porque  con  el  viento  unas  vt* 
ces  cargaba  la  llama  y el  humo  fobre  los  In- 
dios , y les  cegaba  la  vida. 

(.lama.  Metaphoricamentc  (ignifica  la  fuerza 
y eficacia  de  alguna  pafsión  ó aféelo.  Lar. 
Fervor.  Flamm». Cerv.  Quix.  rom.  I.  cap.  >4, 
Filé  efta  negación  añadir  ¡lama  á la  llama , y 
deleo  á deliro.  Valve«d.  Vid.  de  Chrift.  lib. 
I.  cap.  2.  Sintió  en  fu  pecho  amorofa  llama, 
que  lo  encendió  en  deléos  de  comunicarfe  1 
las  criaturas. 

LLAMADA,  f.  f.  La  acción  de  llamar.  Lat. 
Appcllatio.  Advocatio, 

Llamada.  Se  llama  también  la  feñal  qile  fe 
pone  al  margen  de  lo  eferito , para  que  fe 
atienda  á lo  particular  que  incluye.  Lut.£/¿- 
naeulum. 

Llamada.  En  la  Milicia  es  la  feñal  que  fe  ha- 
ce concaxa  ó clarín,  de  un  campo  á otro, 
para  parlamentar.  Lar.  Signum  taba  fot  hur- 
aña. Orden.  Milit.  año  1728.  lib. 2.  tit.  y. 
Arrie.  7.  Toques  que  deben  obfervar  los 
Trompetas:  la  llamada,  la  botaféla,  acaballo, 
Ja  marcha,  á degüello.  Caed.  Corn.  Afectos 
de  odio  y amor.  Jorn.t. 

Llamada  de  paz  ba  baba. 

Rtfpondtd  d la  llamada, 
que  el  oir  al  enemigo 
Jiempre  ba  fido  de  importancia . 

Llamada.  Sc  toma  también  pot  acometimien- 
to fingido, ó para  divertir  al  contrario,  ó 
para  que  divida  fu  fuerza  : y afsi  fe  dice,  Hi- 
zo llamada  el  enemigo  por  tal  parte.  Lar. 
Subdolut  tncurfut. 

LLAMADO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Llamamien- 
to. Es  voz  amiquada.  B.  Ctoo.  R.  Epitt.  47. 
No  ha  repofado  el  Conde  de  Caftro , halla 
que  el  Rey  le  fue  en  bufea  , por  no  haber 
obedecido  fu  llamado. 

LLAMADOR,  f.  m.  El  que  llama : y afsi  en  las 
tiendas  de  Mercaderes  din  elle  nombre  i lo» 
muchachos  que  convidan  á comprar  á los 
que  pallan.  Traite  ella  voz  Ncbrixa  en  fi| 
Tom.  ir. 
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Vocabulario.  Lat.  PrecUmstof, 

Llamador.  Sc  llama  también  el  Muñidor  que 
llama,  avila  y convoca  ¿ las  Juntas  o Co?ra- 
días.  Es  mui  ufada  efta  voz  en  Cartilla  la  vie- 
ja. Lat.  Convocjtor.  riecerjitor. 

Llamador.  Significa  afsiiuifrao  el  aldaba  ó al- 
dabón con  que  íe  llama  á las  puertas.  Lat. 
PeJJuium,  i. 

LLAMAMIENTO,  f,  m»  La  convocación  que 
hacen  los  Reyes  y Principes,  de  íus  vafaüos, 
V los  Superiores  de  fus  lubditos , mandando- 
los  venir  a fu  preiencia  > o á otro  lugar  que 
los  fcñalan : como  fucedc  quando  llaman  a 
Cortes,  ó fe  convocan  las  Milicias.  Lat.  <j*n- 
vocAtio.  Ibaü.  ^Curc.  lib.i.  cap. 8.  Acudie- 
ron con  gran  prontitud  y obediencia  todos 
los  Sátrapas  al  tíámamicnto  del  Rey.  Calo. 
Aut.  La  Viña  del  Señor. 

T afti  Pueblo  de  Ifrstíy 
pues  eres  smjdo  Pueblo 
de  Dios , y el  primero  que 
venifte  a mi  llamamiento. 

Llamamiento.  Se  llama  también  la  acción  do 
traher  ó hacer  venir  algún  humor  de  una 
parte  á otra , con  fricaciones,  y otros  reme- 
dios que  tienen  ella  fiicultád.  Lat.  AnraSio. 
Pie.  Jvsr.  f.205.  La  hicimos  muchas  mamo- 
nas, con  achaque  de  que  era  ncccflariü  ha- 
cer llamamiento  á las  mexiUas. 

Llamamiento.  Significa  también  cierra  recon- 
vención  con  que  mueve  Djos  los  corazones, 
haciendo  prelénte  á los  hombres  interior- 
mente fus  beneficios,  y la  ingratitud  con  que 
correlpondcn  á ellos.  Llámale  comunmente 
.Llamamiento  interior.  Lat,  Infpiratio.  ,mpul- 
Jat.  Nuñ.  Empr.40.  Confielfo  me  caula  gra- 
vc  dolor , que  foio  puedan  fervir  á Dio?  en 
ellado  pcrlcctilsimo  de  Religión  , las  que  le 
hallan  ricas  ¡y  que  efta  púcrca  elle  cerrada 
de  todo  punto  i las  pobres,  aunque  fe  reco- 
nozca que  es  figuro  y de  Dios  fu  llamamien- 
to. 

LLAMAR,  v.  a.  Invocar , hacer  venir  i otro 
con  voces  ó feñales.  Covarr.  dice  falo  del 
Latino  Clamare.  Lar.  y otare,  yocitare.  Inc. 
Garcil.  Hiil.  de  la  Flor.  lib.a.nart.i.cap.ip. 
Lo  qual,  como  Gonzalo  Sylvcftre,  que  citaba 
mas  cerca  del  árbol , lo  advirricfle , llamé  4 
grandes  voces  á Antonio  Galván. 

Li  amar.  Significa  también  citar  ó convocar: 
como  Llamar  á Corres, ó Llamar  las  Milicias, 
&c.  Lar.  Convocare.  B.  Civd.R.  Epill.47.  Que 
fu  Señoría  le  había  dado  un  albalá:  ca  en  dos 
años  no  le  llamaría  i si,  c que  él  no  fucile  te- 
nido de  ir  aunque  le  llama  fe  1’u  Señoría , fin 
por  ello  caer  en  mengua  ni  vileza. 

Llamar.  Vale  también  nombrar  ó intitular. 
Lat.  Dicere.  Nominare.  Appdlare.  Lof.  Circ.  f. 
ra 3.  Nohai  lifonja  para  las  mugéres  como 
llamarla 1 hermofas.  CERV.Quix.tom.i.  cap. 3. 
Que  de  allí  adelante  fe  pulidle  Don,  v le  //„- 
enafe  Doña  Tolófa. 

Llamar.  En  ios  Efcriros  fe  toma  por  corrcf- 
ponder  ó citar  a otra  parte  : y afsi  fe  dice  de 
la  nota  ó feñal  que  fe  pone  á elle  efecto.  En 
elle  fentido  es  verbo  neutro.  Lat.  Refpondere. 

Ggg  a.  Lla- 
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Llama».  Significa  también  awalter,  ó hacer  ve- 
nir alguna  cofa  liicia  otra  parte.  Ufale  mu- 
cho en  la  Medicina , hablando  de  los  humó, 
res.  Lar.  AttrAbere. 

Liaviax.  Vale  también  excitar  la  fed  : loque 
lé  dice  de  los  manjares  mui  picantes  y Tala- 
dos. Es  voz  familiar.  Lat.  ConcÜAre,  Prove- 
an. 

Llama»  a la  pverta.  Dar  golpes  con  el  al- 
daba , ó con  la  mano  , para  que  abran.  Lat. 
Pul] ore. 

Llama»  a las  puertas.  Mctaphoricamente 
íignifica  acordar  ó excitar  una  cfpecie,  ó im- 
plorar el  livor  y auxilio  de  alguno.  Lar.  Pul- 
yjrí.dírwar/aw/átrrr.VALVER  D.Vid.dcChrift* 
lib.  i.  cap.4.  La  general  miféria  lUw.ibo  , con 
gran  derecho,  a lat  puertAi  de  la  mayor  rni- 
Icricotdia. 

Llama»  de  parada.  En  la  Caza  fe  dice  quana 
do  el  perro  topa  con  el  jabalí , venado  ó ga- 
mo , y la  pieza  le  eftá  queda.  Lat.  ArUAtrare. 
Math.  Orig.  cap.a  a.  Quando  el  Balleftcro  le 
hiriere  de  noche,  lüeltele  el  perro.y  fr  lUmÁ- 
re  con  él  de  parada,  eftefe  quedo,  y rso  entre 
á tirarle,  lino  de  quando  en  quando  aullé  co- 
mo lobo,  para  que  el  perro  lepa  que  eftá  allí 
fu  amo. 

LLAMADO,  DA.  patt.  paíT.  del  verbo  Llamar 
en  fus  acepciones.  Lat.  t'oatm.  Atcilui.  Ap- 
pelU'ui.  Diólui.  Ceav.  Quix.  tom.  i.cap.  6. 
Exceptuando  i un  Bernardo  del  Carpió,  que 
anda  por  ahí , y á otro  / lamido  Ronccfvallcs. 
Aagens.  Maluc.  lib. 6.  pl.  116.  Había  intro- 
ducido por  Rey  de  Camboxa  á Prauncar,  Ut- 
mado  por  mal  nombre  Boca  tuerta  el  trai- 
dor. 

LL  AMAR  ADA.  f.  f.  El  fuego  que  repentina- 
mente hace  llama,  y fe  apaga  luego.  Lat.Ra- 

Íida  jUmmA.  Ri  r.AD.  FLSand.  Vid.  de  S.Bali- 
io.  Al  tiempo  que  bautieaba  i San  Balilto, 
baxó  una  //amarada  de  fuego  del  Ciclo.  So- 
ns, Hift.de  Nucv.Efp.  lib.3.  cap.4.  Salian 
quando  en  quando  , mezcladas  con  el  humo, 
algunas  //amarddaj  ó globos  de  fuego. 
Llamarada.  Mctaphoricamente  vale  movi- 
miento del  ánimo,  ardiente  y eficaz;  pero  de 
poca  duración.  Lat.  Animé  aJIuí. 
LLAMATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  llama.  Apli- 
cafe  regularmente  al  manjar , que  por  citar 
mui  Talado  ó picante  provoca  y excita  la  fed. 
Lat.Prooocjnr.  Exeitant.  CeRV.Nov.  3 . p l . 115, 
Manifcftó  luego  medio  quelo  dcflandes , y 
una  olla  de  famofas  azeitúnas,  y un  plato  de 
camarones, y gran  cantidad  de  cangrejos, con 
fu  Ihmotivo  de  alcaparrones  ahogados  en  pi- 
mientos. 

LLANA,  f.f.  Plancha  de  hierro  de  feis  dedos  de 
ancho,  poco  mas  ó menos,  y de  una  quárta 
de  largo , formada  en  arco  por  la  punta , y 
quadrada  por  el  remáte , con  una  manija  en 
forma  de  ala.  Sirve  á los  Albañiles  para  ten- 
der ó allanar  el  hycfo  ó cal , de  donde  lomó 
el  nombre.  Lat.  TrulU. 

Llana.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
fiara.  Lar . Pagina.  Palm  1».  El  Latin.de  re- 
penc.  f.iSq.  Muchas  veces  acude  en  Criar  un 
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pedazo  de  una  llana  6 media  hoja,  fin  fenten- 
cia  notable  ni  hiíloria. 

LLANADA,  f.  f.  El  clpacio  de  tierra  6 campo, 
que  fe  extiende  y dilata  con  terreno  igual, 
fin  altos  ni  baxos.  Lat.  Planitsej. 
LLANAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  lifúra, 
claridad  y verdad.  Lat.  Plañí.  Maner.  Apo- 
log.cap.io.  Puraque  confie  la  razón, por  que 
no  ios  adoramos ; que  (i  lo  fueran  llanamente 
merecieran  adoración.  Muñ.  Vid.  de  S.Carl. 
lib.8.  cap.  13.  be  arrojó  á l'us  pies,  y confefló 
llanamente  íu  pecado. 

Llanamente.  Vale  también  con  llaneza  y mo- 
dcración^in  pompa,  faufio,  ni  grandeza.  Lat. 

. Sinceré*  Ingenué.  Oroxc.  Regí,  de  Vkl.Chrifi. 
Docum.a.  No  os  pene  hermana  fi  ícriycrcn 
de  vos,  por  vertiros  llanamente  y fin  faufio  de 
mundo,  porque  dichofa  fereis  fi  en  algo  a ci- 
te innocente  Señor  os  parecieredcs.  Miñ. 
Vid.  de  S.Carl.  lib.8.  cap.  1 5.  Andaba  tan  lla- 
namente, que  algunos,  poco  entendidos  de  las 
<ofas  de  Dios,  y de  la  vida  y proceder  de  los 
Santos,  tomaron  eícándalo  de  Phariléos , di- 
. cicndo,  envilecía  la  Dignidad  Cardinalicia. 
LLANEZA,  f.  f.  Lo  mitino  que  Llanura.  Ar- 
got. Mont.  cap.  26.  Ha  acaecido  correr  en 
él  i un  jabalí  una  legua,  por  la  Uanhus  y cf- 
peflura  del  monte. 

Llaneza,  Vak  también  fincetidád  y dulzura 
en  el  trato,  fin  ceremonia  ni  cumplimiento. 

. Lat. Stnceritas.  Ingenuit ai.  Ambr.  Mor.  lib.7. 

cap.9.  Tal  fue  fiempre  la  buena  fimplicidád 
. y ¿Ioniza  de  nueftros  E (pañoles , que  aun  á 
fus  mortales  enemigos  guardaban  lealtad. 
Cerv.  Quix.  tom.2.cap.$o.  Las  Señoras  de 
Aragón,  aunque  fon  tan  principales  , no  fon 
tan  puntólas  y levantadas  como  las¿cñoras 
Caftcllanas,  con  mas  llaneza  tratan  con  las 
. gentes. 

Llaneza.  Se  toma  también  por  falta  de  aten- 
ción, rcfpcto  ü modeftia  que  fe  debe  tener. 
Lar.  Inurbanitas . Facilitas. 

LLANO.  f.m.  El  campo  ü terreno  igual,  fin 
. altos  ni  baxos.  Lat.  Planitiet.  ^£qu§r  , oris . 
MonsT,Antig.  Congrefi’.a.  num. 3.  Entonces 
los  Reyes  de  Aft  lirias  efiaban  encerrados  en 
» los  montes,  y á duras  penas  fe  arrojaban  en 
correrías  arrebatadas  en  los  lianas.  Gong. 
Polyph.  OcL  1. 

Pálidas  fifias , cenizofo  un  llano, 

Quando  no  del  facrilego  defeo. 

LLANO,  NA.  adj.  Lo  que  eftá  igual , fin  tro- 
piezo ni  embarazo  alguno.Lat.P/antu.i/ff**-. 
lis.  iBAñ.  Q^Curc.  lib.  3.  cap.  1,  Con  tuido- 
fo  ímpetu , dilata  por  lo  llano  fus  purifsimas 
aguas. 

Llano.  Se  toma  también  por  afable,  apacible, 
y que  no  ufa  de  fu  autoridad  y gravedad  con 
. Jos  otros.  Lat.  Affabtlis.  Humana >.  Begninus. 
Cerv.  Nov.7.  pl.208.  Todas  lcqucrian  bien, 
por  ferde  condición  llana  y agradable  ,y  fo- 
bre  todo  por  mofirarié  tan  liberal  con  ro- 
das. 

Llano.  Significa  también  defeortés,  dcfatcn- 
to  u defeomedido.  Lat.  inurbanas,  irntno - 
..  definí. 

Lla- 
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Llano.  Metaphoricamenie  fignifica  fácil,  cori 
ricnte  , y que  no  tiene  embarazo  , úiticultad 
ni  impedimento : como  Negocio  llano,  &c. 
Lat.  Feeillt.  Communii.  PiNtt,  Retr.  lib.  i. 
cap.7.  Suponiendo  pot  llene , que  concurri- 
ría con  los  demás  en  el  ai'sicmo  hecho  con  el 
Rey  de  Aragón. 

Llanos.  Llaman  las  mugéres  que  hacen  media, 
aquellos  puncos  en  que  no  ¡c  crece  ni  men- 
gua. Lat.  Vuncium  in  tibteltum  ttxture  tem- 
mune. 

Carnero  llene.  Se  llama  el  que  eftá  caftrado. 
Trahe  ella  voz  Covacr.  en  fu  Thelóro.  Lat. 
Aries  eeflretui. 

Hombre  llene.  Se  llama  el  que  es  pechero , y 
paga  tributos.  Lat.  Rufticenui.  Ignebilii. 

LLANTA,  f.  f.  Cierta  efpecie  de  berza  mui 
tierna  y fabrofa  , que  crece  como  atbolillo, 
cuyo  tallo  es  nudolo  , y en  cada  nudo  arroja 
tres  ó quatro  hojas  grandes  , las  quales  fi  fe 
las  arrancan  .vuelven  i retoñar , y afsi  duran 
cali  todo  el  año.  Lat.  Ceullculat.  Htaa.  Hill. 
Ind.  Decad.  4.  lib.  10.  cap.  1 í.  Hai  unas  ber- 
zas altas  y abiertas , que  llaman  en  Callilla 
Uentei , que  una  vez  puedas,  nunca  fe  ar- 
rancan , y hacen  pié  , como  árbol, 

Jj-antas.  Los  arcos  de  hierro  con  que  fe  guara 
recen  las  pinas  de  las  ruedas  de  los  coches  y 
carros.  Covarr.  dice  fale  del  Francés  lenta, 
que  figniñca  ello  mifnto.  Lat.  Breche  tírenle-. 
Til  ferree. 

LLANTEAR.v.  n.  Llorar,  hacer  llantos.  Es 
voz  antiquada.  Lat.  Flengtre.  Lecbrymeri, 
Paat.j.  tit.  5.I.21.  E fobte  cllodixocl  Rey 
Salomón  , que  tiempos  fcñalados  fon  fobte 
cada  cofa , que  conviene  á aquella  é non  á 
otra : afsi  como  cancar  á las  bodas  c tlenleer  i 
los  duelos. 

LLANTEN,  f.  m.  Planta  bien  conocida  , de 
que  hai  dos  efpecics  , mayor  y menor.  La 
jnayór  produce  las  hojas  grandes  y anchas, 
y parecidas  á las  de  las  acelgas.  El  tallo  es  es- 
quinado , alto  como  de  un  codo  , y de  color 
roxo.  Sus  raíces  fon  tiernas , vcllofas , blan- 
cas , y del  grueflo  de  un  dedo.  La  menor  tie- 
ne las  hojas  mas  pequeñas , lifas  , tiernas  y 
delgadas , y el  tallico  inclinado  hacia  la  tier- 
ra. Crece  una  y otra  por  los  lugares  húme- 
dos , y es  eñcacifsima  y provcchofa  cola  Me- 
dicina. Lar.  Plentego,  inis.  Lac.  Diofc.  lib. 2. 
cap.  1 1 5.  No  hai  cofa  que  tan  valcrofamen- 
tc  rellane  toda  cfufton  de  fangtc , como  el 
llantén. 

LLANTO,  f.  m.  Efufion  y derramamiento  de 
lagtymas , acompañada  regularmente  de  la- 
mentos y follozos.  Sale  dci  Latino  Plenílui. 
Lat.  Ploretui.  Recop.  lib. i. tit. i.  1.8.  Orde- 
namos y mandamos  , que  ningunos  fcan  ola- 
dos de  hacer  liento  1 , ni  otros  duelos  deta- 
uiíados,  por  qualquicr  que  finare.  Cieñe. 
id.  deS.  Borj.  lib.}.  cap.  12.  <>.2.  Luego  que 
fué  conducido  á la  quadra  , donde  latió  á 
mucha  luz  aquel  Planéta,  fe  podro  en  el  luc- 
io , que  eílaba  yá  convertido  en  oratorio, 
v le  befó  muchas  veces , tugándole  con  lu 
líente. 
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LLANURA,  f.  f»  La  igualdad  de  alguna  cofa, 
que  no  tiene  tropiezo  alguno.  Lat.  Plan itits. 

Uaü.  Q.Curc.  lib.  i-rcap.  i*. 
Le  fué  fácil, por  la  llanura  é igualdad  del  ter- 
reno , delálojar  la  muchedumbre  que  le  ocu- 
paba. 

Llanura.  Vale  también  Iomifmo  que  Llana- 
da. Gomar.  Hill.  de  Mexic.  cap.  117.  A la 
una  parte  tiene  muchos  cerros  harto  ai  peros, 
y á la  otra  gran  lUnúru  y labranza.  Moret, 
Antig.  CongrelL  3.  uum.  itf.  Le  impelieron 
dcfde  lo  alto  de  la  montaña , halla  la  íUnúr a 
glande  de  Ronccivalles. 

LLARES.  I.  f.  Cierta  efpecie  de  cadena  de  hier- 
ro , que  regularmente  efta  pendiente  del  ca- 
non de  la  cmmenea,  defdc  donde  cae  encima 
de  la  lumbre  , y en  el  extremo  tiene  un  ga- 
rabato,en  que  te  pone  una  caldera  ü otra  \ a- 
sija , fubicndola  o baxandola  conforme  le  nc- 
ccfsna.  Covarr.  dice  le  llamo  afsi  del  nom- 
bre Latino  Lares , ¡um , que  vale  la  cocina 
6 el  hogar.  Lat.  Ctima&eres  , ium . Pant. 

, Rom.  16. 

Sirven  en  efta  ocafión, 

el que  envuttto  en  cochambre ¿ 
e/pumó  podridas  ollas, 
y chimenea  ¡as  llares. 

LLAVE,  f.  m.  Inürumento  bien  conocido,  que 
fe  hace  comunmente  de  hierro , y fu  tamaño 
es  á proporción  de  la  cerradura  en  que  ha  de 
fcrvir.  Tiene  en  fu  principio  un.anillo , que 
ílrve  para  que  al  impulfo  de  la  mano  dé  vuel- 
ta para  abrir  ó cerrar  : y en  el  extremo  tie- 
ne las  guardas , que  fon  las  que  mueven  el 

f>eftillo  que  cierra  y abre.  Sirve  para  cerrar 
as  puertas , alhacénas  , cofres,  eferitórios  y 
otras  cofas.  Sale  del  Latino  Claviu  Pkagm. 
D6TAss,año  1680.  £32.  Una  ¡Uve de  puerta, 
hueca  hada  el  botón  , ocho  reales.  Clrv. 
Nov.7.  pl.au.  Procurad  vos  tomarlas  ¡lacee 
a vucilro  Amo , y yo  os  daré  un  pedazo  de 
cera  donde  las  imprimáis  , de  manera  que 
queden  fcñaladas  las  guardas  en  la  cera. 
Llave.  Se  llama  también  cierto  inllrumcnto, 
de  que  fe  ufa  para  defarmar  y quitar  los  tor- 
nillos de  las  camasv  otras  cofas.  El  qual  es 
en/orma  de  un  ángulo,  y al  un  cabo  tiene  un 
ojo , que  entra  en  la  cabeza  del  tornillo  y le 
hace  dar  vueltas , movido  de  la  fuerza  de  la 
mano , que  1c  menea  por  el  otro  cabo.  Lat. 
Claviculan  Pragm.  de  Tass.  año  i6t¡o.  f.  j2. 
Una  herramienta  de  cama , que  fon  doce  tor- 
nillos , una  IUví  y quatro  puntas  , catorce 
reales. 

Llave.  Se  llama  afsimifmo  cierto  inílrumcn- 
to  de  metal , que  fe  compone  de  un  cañón,  y 
en  el  un  extremo  tiene  una  pieza  agujera- 
da : el  qual  lirvc  para  facar  los  liquóres  de 
las  vasijas  grandes  , y el  agua  de  las  fuentes 
particulares , dando  una  vuelta  á la  picceci- 
ta.  Lat.  Epifiomium.  Pragm.  de  Tass.  año 
i¿8o.  f.  42.  Cada  libra  de  piezas  de  llaves  de 
fuentes , de  halla  quatro  libras , á diez  reales 
de  vellón. 

Llave.  Se  llama  también  la  parte  principal  de 
las  armas  de  fuego , que  firvc  para  deparar- 
las. 
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las , y fe  compone  de  muelles , gatillo  , raf- 
trillo , cazoleta  , defcanfos , calzo  , planti- 
lla , y patilla.  Hai  qmtro  clpecies  de  ellas 
llaves,  que  fon  de  patilla  , de  agujeta , de  in- 
vención , y de  calzo  atrás.  Lat.  Tormcntorum 
(Uves.  ÉsptN.  Art.  Ballcíl.  lib.t.  cap.  9.  §.  3, 
El  gatillo  ha  de  peinar  pot  parejo  en  el  raf- 
trillo  , para  que  entre  bien  la  lumbre  en  la 
cazoleta , que  hai  llaves  que  defparcen  las 
chUpas,  yes  porque  dan  golpe  y no  pei- 
nan. 

Llave.  Se  llama  también  el  templador  de  al- 
gunos inílrumcntos  múlteos:  como  el  harpa  ( 
occ.  Lat.  CU  ah  »U  ■ 

Llave.  Se  llama  afsimifmo  cierto  hierro  largo, 
que  ella  de  Uparte  de  abaso  de  la  ballena, 
y lirve  pata  defarmarla.  Lat.  Ballifia  elavtcu- 
U,  Espin.  Att,  de  Balled.  lib.  t.  cap.  7.  §.2. 
Tiene  la  nuez  en  medio  un  calzo  de  ace'ro, 
que  por  de  dentro  fe  encuentra  conlatfnv, 
y fe  afen  el  uno  al  otro  quando  la  balielt» 
eilá  armada. 

Llave.  Metaphoricamente  fignifica  el  medio 
de  que  fe  vale  alguno  para  Jefcubrir  lo  que 
citaba  oculto  ó fccréto.  Lat . Clavis. 

Llave.  Se  llama  también  loque  es  principio, 
ü di  camino , y facilita  el  conocimiento  de 
otras  cofas  : como  la  Lógica , que  es  la  llave 
de  la  Phílofophla  , &c.  Lat.  CUvii.  Alcaz. 
Vid.  de  S.  Julián,  lib.  1.  cap.  8.  Entró  luego 
en  el  cltudio  de  la  Gramática , llave  de  las  do- 
mas Artes  y Ciencias. 

Liaves.  En  la  Náutica  fon  los  maderos,  que 
fe  unen  con  dos  curvas  encima  de  las  cubier- 
tas de  una  i otra  banda.  Voeab.  marit.  de 
Scv.  Lat .Cotligat*  trabes. 

Llaves  de  la  Iglesia.  Sc  llama  la  poteftad 
del  Sumo  Pontífice,  paca  diltribuir  el  theló- 
ro  de  la  Iglefia.  Lar.Gtser •sEctlefia.  Navakr. 
Man.cap.27.  La  tercera  caufa  es  participar 
con  el  defcomulgado,  en  mcnofpcecio  de  las 
¡Uva  y poder  de  U Igllfia. 

Llave  de  la  mano.  La  anchura  de  ella.  D¡- 
xolc  alsi , porque  allí  fe  cierra  y abre.  Lat, 
Palma  Util  sido.  Lop.  Jeruf.  Iib.9.  Oct.53. 

En  bien  hecha  Garetean,  fornido 
De  miembros, grande  efpalda,  fuertes  manos, 

' en  cuya  llave  »»  hombre  armado  ajido 
Osi  arrojarle  por  los  aires  vanos. 

Llave  del  pie.  La  diltancia  defde  lo  alto  del 
empeine  halla  el  fin  del  talón.  Lat.  Pedís  la- 
tiendo. 

Lave  del  Reino.  Se  llama  metaphoricamente 
á la  Plaza  fituada  en  la  frontera,  que  impide 
y embaraza  la  entrada  al  enemigo.  Lat.  An- 
temunle.  Chuftrum.  Argot.  Nobl.  lib. I. cap. 
69.  Ufó  por  armas  la  Ciudad  de  Andújar , en 
campo  azul,  una  puente  de  plata  con  tres  ar- 
cos, en  memoria  de  la  que  oy  tiene  , y al  pié 
de  ella  tres  ondas  azules  y tres  de  plata,  y en 
la  de  enmedio  un  pez  de  plata  y dos  llaves 
de  oro...por  fec  en  aquella  fazón  llave  y guar- 
da de  la  frontera.  Saav.  Empr.  54.  Las  forta- 
lazas  y pucltos , que  fon  llaves  de  tos  Reinos, 
lean  arbitrarios  , y ftempre  ¡inmediatos  al 
Principe, 
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Llave  dobi  e.  Veafe  Doble. 

Llave  maestra.  La  que  ella  hecha  con  tai  ar- 
te y difpolicion,  que  abre  y cierra  todas  las 
ucrtas  de  una  cala.  Lat.  Communis  eUvis. 
ragú,  de  Tass.  año  tí8o.  f,¿  1.  Cada  cerra- 
dura  para  ¡lave  mátfira..,.  veinte  y un  leales. 
Cerv.  Nov.7.  pl.  20tf.  Hizo  a&imifmo  llave 
m jijira  pata  toda  la  cafa. 

Ahí  te  quedan  las  llaves.  Phrafe  con  que  fe  di 
i entender  que  alguno  fe  vi  , y dexa  el  ma- 
nejo de  alguna  dependencia  ó negocio  , iin 
dar  tazón  de  fu  eftádo  : y afsi  fe  luele  decir, 
fe  ha  ido  fin  decir  Ahi  te  quedan  las  llavcs. 
Lat.  Rem  totam  tibí  committo. 

Dcbaxo  AtUavt.  Phrafe  adverbial  con  que  fe 
fignifica  que  alguna  cofa  ella  encettada  y 
guardada  con  ella, 

JVcfcntai  las  ¡Uves.  Phf afe  que  fignifica  un  ac- 
to de  fumifsión  ú obediencia  al  Soberano* 
quando  entra  en  alguna  Ciudád  , ó quandq 
la  conquilla.  Lat.  Claves  offerrt,  exhibiré. 

LLAVERO,  f.  m.  El  fugeto  que  tiene  i fu  cara 
go  las  llaves  de  las  puertas  de  alguna  Plaza,) 
Ciudad,  Palacio  ó Iglefia,  y cuida  de  abrir- 
las y cerrarlas.  Lar.  Clavigtr , eré . Clavicula* 
r ¡us.  Recop.  drInd.  lib.p.rfr.i.l.64.  Recibía 
do  el  oro  y plata  que  (é  traxere  de  las  Indias 
por  nueilros  Jueces  Oficiales  , intervengan 
todos  los  tres  Liaviros  juntos  en  reducirla 
i moneda,  y en  las  demás  diligencias  que  fq 
ofrecieren  hada  entregarlo. 

Llavero.  Se  llama  también  el  anillo  de  plataj 
hierro  ü otro  metal,  en  que  fe  ttahen  las  lla- 
ves : el  qual  fe  cierra  con  un  muelle  ó enea* 
xe:  yie  fuelentraher  las  mugeres  pendien- 
te de  una  cadenilla  ó cinta, colgado  de  la  cin- 
tiíra.  Lat.  Clavistm  p endigo.  Rox.  Corn.  Abrí 
el  ojo.  Jorn.i. 

Iten  otra  falta  mas, 
que  eres  mugir  de  llavéro. 

LLECO,  CA.  adj.  que  fe  aplica  i la  tierra  6 
campo  que  nunca  le  ha  labrado  ni  rompido,- 
ó que  no  fe  ha  abierto  para  enterrar  en  ella 
cuerpos.  Trahe  ella  voz  Covarr.  en  fu  The- 
foro.  Lat.  Terra  inarata,  vel  ivtaíla. 

LLEGADA,  f.  f.  El  arribo  de  uno  i alguna 
parte  ó litio  determinado.  Lat.  Aecefus.'  Ad- 
venías. Ibaü.  Q.  Cure,  lib.a.  cap.i.  Pulo  lirio 
ó Pináte, Ciudad  rica  i importante....  pero  la. 
llegada  de  Mcmnon  le  obligó  ¿ que  le  levan- 
talle. 

LLEGAR,  v.n.  Venir  de  otra  parte  i algún 
filio  ó parage  determinado.  Lat.  Pervenire. 
Aecedere.  Adveníate.  Cast.  Hilt.  de  S.  Dom. 
tom.1.  lib.i.cap.43.  Llegaron  á Zaragoza  el 
día  de  la  Afiuncion  de  Nneftra  Señora  del 
año  de  mil  docientos  y diez  y nueve. 

Llegar.  Significa  también  arrimar  ó acercar 
alguna  cola  lucia  otra.  Lat.  ¡ungen.  Adjun- 
gere. 

Llegar.  Vale  afsimifmo  durar  halla  determi- 
nado tiempo.  Lat.  T empus  implérc , t aligere. 
Cerveh.  Rctr.  parr.4.  $.  2.  Faltáronle  San- 
cho y Blanca  fus  Padres,  en  edad  tan  tierna, 
habiendo  ellos  llegado  apenas  i la  edad  ra- 
buda. 
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Liega*.  Significa  también  alcanzar  ó tocar  al 
termino  o blanco  fcñalado , phylica  o mo- 
ralnicnte.  Lat.  Ateingere.  Pervenire. 

Liega*.  Vale  también  feguirfe  en  orden  , ó 
tocarle  algo  pot  turno.  Lat.  Succedere.  Ad~ 
venere.  Foenm.  S.Pio  V.  f.ifi.  Uigó  en  fu  lu- 
gar el  voto  á Alcxandtíno , tras  el  de  los 
mas  antiguos , que  aprobaron  la  determina- 
ción. 

Liega*.  Se  toma  también  por  confeguir  y 
lograr  algún  fin,  grado  , ó prerogativa.  Lar. 
AJcendere.  Venire  tn.  He**.  lliíl.lnd.  Ucead. 
8.  lib.8.  cap. 5.  Por  fus  buenas  partes  y fide- 
lidad, llegó  á fer  Capitán  General  del  Rey.. ..y 
no  llegó  a cite  grado  por  fu  cxcefsiva  indul- 
tria , porque  en  las  cofas  no  era  mas  fufi- 
cicnte  de  lo  necelfario.  Palae.  Hifl.R.Sagr. 
lib.i.  cap.5.  num.6o.  O Señor!  lo  que  debe- 
mos obrar,  lo  que  debemos  promover  la  vir- 
tud, para  llegar  á tan  alto  minillerio. 

Llega*.  Vale  también  bailar  oler  fufidente 
alguna  cofa.  Lat.  Sufficerc . 

Llegar.  Junto  con  romance  de  otro  verbo, 
fe  toma  por  percebir  ó cxecutat  la  primera 
vez  lo  que  el  verbo  lignítica : como  Llegar  i 
oír,  á entender,  &c. 

Llega*.  Se  toma  también  por  tocar,  phyfica 
ó moralmente.  Lat.  Pcrtieegere.  Tangere. 

Llega*.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Allegar. 

Llegarse.  Significa  afsimifmo  ir  i alguna  par- 
te cercana. 

Si  alcanza  no  llega.  Phrafc  con  que  fe  fignificá 
que  á alguna  cofa  le  falta  poco  pata  el  cum- 
plimiento de  aquello  para  que  fe  neccfsita,  ó 
cftá  tan  tallada  y cfcáfa,  que  cuella  trabajo 
el  que  baile  para  lo  que  ha  de  fervir.  Lat. 
Feré  non  fufficit, 

LLEGADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Llegar 
en  fus  acepciones.  Lm.Jeenóleei.  AdjeenDuc. 

Llegado.  Se  toma  también  pot  lo  mitino  que 
Allegado. 

LLENAMENTE,  adv.  de  modo.  Copiofa  y 
abundantemente  , con  grande  excedo.  Lat. 
Pleni.  Moret,  Antig.  CongrelT.  3.  num.  ip. 
Como  fe  halla  en  los  inlltumentos  exhibidos 
llenamente,  y no  mordidos , ni  citados  á bulto 
y por  mayor. 

LLENAR,  v.  a.  Ocupar  y henchir  qualquier 
lugar  vacío  con  otra  cofa.  Lat.  Impetre.  Val- 
vero.  Vid.  de  Chriíl.  lib.  4.  cap.  5.  Quantas 
«fpuertas  llenafteii  de  los  mendrugos  que  fo- 
braron? 

Llena*.  Significa  afsimifmo  ocupar  dignamen- 
te algún  lugar,  empleo  ü dignidad.  Lar.  Occu. 
pare.  Implere . Sart.  P.Suar.lib.i.cap.to.  Que 
no  parecía  judo  ocupallc,  con  dclaprovccha- 
da  porfía,  el  lugar  que  leñaría  otro  con  mas 
útiles  tareas. 

Llenar.  Vale  también  guílar  , parecer  bien, 
íatisfacer  y hacer  fuerza  alguna  cola : y afsi 
fe  dice,  La  prefencía  de  Fulano  me  llenó:  La 
razón  ü dictamen  de  Fulano  me  lleno,  &c. 
Lat.  Piaeire.  Arridtre. 

Llenar.  Significa  también  poner  muchas  cofas 
jen  algún  lulo  o lugar,  ocupándole  con  ellas, 
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aunque  no  fea  enteramente  : y también  ha- 
cer que  haya  copia  ü abundancia  de  una  niif- 
ma  cola  en  otra,  echándola  ó introduciéndo- 
la en  ella*  Lar.  Ripíete.  Spargcre. 

Llenar.  Se  dice  también  de  las  cofas  immate- 
riales  que  no  ocupan  lugar , y vale  oca  do- 
narlas, caufarlas,  u darlas  en  gran  numero,  ó 
con  excedo  : como  Llenar  de  alabanzas,  de 
oprobrios,  &c.  Lar.  Obruert.  nnptert. 

Llenar.  Significa  afsiiniímo  cumplir  ó acaba- 
lar algún  número.  Lat.  Complete. 

Llenarse.  Hartarle  de  comida  o bebida.  Lat. 

Repieri. 

Llenarse.  Vale  también  enfadarfe  ó irritar  fe, 
defpues  de  haber  futrido  o aguantado  algún 
tiempo.  Lat.  Tan  Km  Jtomacbun, 

Llenar  la  Luna.  Llegar  a la  < poii^ión  con 
el  Sol,  de  fuerte  que  le  nos  muuua  entera- 
mente iluminada.  Lat.  Lunar/)  on.nlnó  t ilumi- 
na) am  apparérc. 

Llena*  las  medidas.  Veafe  Medida. 

LLENO,  NA.  part.  pafl.  del  vcrüo  Llenar  en 
fus  acepciones.  Ibaú.  Q_Curc.  lib.  i.cap.  a. 
Confcrvanfe  cartas  luyas,  Uenac  de  utilidad  y 
prudencia. 

Lleno.  Se  ufa  también  como  fubllantivo , y 
equivale  á copia  y abundancia  exceisiva  de 
alguna  cofa.  Lal.  Pleetéttedo.  Copia. 

Li  i* no.  La  perfección  ó último  complemento 
de  las  colas.  Lat.  Planudo.  Coenyiementum. 
Roa,  Doña  Sancha,  llb.t.  cap.  8.  Efectos  to- 
dos del  gran  lleno  del  alma. 

Lleno.  En  el  Blalón  íc  dice  de  los  efeudos  lle- 
nos do  otro  elinaltc,  emendiendoíe  lo  milmo 
"de  las  figuras  que  citan  cargadas  de  otras, de 
diferente  color  que  lo  Ion  ellas  y el  campo: 
ocupando  la  tercera  pane  de  fu  anchura,  por 
diferencia  de  las  bordadas,  que  (on  de  la  fcx, 
ta  parre,  y de  las  cargadas  que  fon  de  la  mi, 
tíd.  Avil. tom.l. trat.t. cap.}.  Lat .Plenui. 

De  lleno.  Modo  adverbial  que  llgnii.ca  total- 
mente, ó enteramente.  Bai  b.  Bctn.hb.8.ÜO, 

Efiá  toda  Cantabria  d la  infidencia 
Del  fiero  norte  y fu  importuno  nielo. 
Hiriéndola  de  lleno  la  inclemencia 
De  aquel  quartíl  de  rigurofo  Cielo . 

De  lleno  en  lleno.  Phrafc  adverbial  que  fignificá 
De  medio  á medio  , enteramente  y hn  que 
Elite  nada.  Lat.  Per  médium.  Omninj.  Ctuv. 
Perfil.  I b.  1.  cap.4.  Pero  no  pudo  verle  el 
tollro  de  heno  en  heno. 

Hombre  lleno.  Erudito  , ó abuhdante  de  cfpe- 
cies,  y noticias  de  dodrina  y ciencias.  Lat. 
Erudita i.  Pienus,  rrfertuc  doctrina. 

LLENERA,  f.  f.  Lo  milmo  que  Llenura.  Tra- 
ite ella  voz  Nebrixa,  y dice  que  es  antigua. 

LLENURA,  f.  f.  Copia  y abundancia  exceisiva 
de  alguna  cofa.  Lar.  Plenitudo.  Nieremb. 
Difer.lib.i.  cap.fi.  La  vida  temporil  no  pue- 
de tener  ella  ¡¡entra  ni  fatisfaedon , aun  en 
cofas  menores. 

LLEUDAR,  v.  a.  Fermentar  el  pan  con  la  le- 
vadúra.  Lttt.  Fermentare.  Acost.  Hiil.lnd.lib. 
4.  cap.  1 2.  Donde  fe  muele  y fe  cierne,  amaf, 
fa  y fe  lleuda, 
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LLEVADA.  (Llevada)  f.  f.  La  acción  de  llevar 
ó llevarfc.  Lat.  Defnrutio.GiJi.iiio. 

LI  F.VADERO,  RA.  adj.  Tolerable  , fácil  de 
Xaftir  y padecer  , refpcílivamente  á mayor 
mal.  Lat.  7b/fra6>fii.  Siguen*. Vid.  de  S.Cie- 
ron.  lib.».  difc.j.  No  digo  ello  ,quc  es  mu- 
cho y extraordinario  y poco  menos  que  in- 
acccúible  ¡ fino  aun  otras  cofas  mas  ligeras  y, 
llevaderas.  Reboll.  Ocios,  pl.ijo. 

Son  en  efias  aventuras 
de f afir  es  un  llevaderos, 
que  for  mttebol  los  olvido, 
y por  comiines  los  dexo. 

LLEVADOR.  (Llevador)  f.  m.  El  que  lleva. 
Lat.  Condueesu.  Dtscem.  ferens.  Portutor. 

LLEVAR,  v.  a.  Tranfportar  , conducir  ó mu- 
dar alguna  cofa  de  una  parte  i otra.  Covarr. 
dice  (ale  del  verbo  Latino  Levare.  Lat.  Con - 
dueere.  Ferre.  Recop.  lili.  6.  tit.  ro.  1.  a.  Son 
apremiados  a dar  carretas  y azéinilas  y otras 
bcftias.para  llevar  cargos  de  unos  Lugares  i 
otros.  Maru.  Delcripc.  lib.3.  cap.73.  Y de 
allí  lo  llevan  i vender , en  pequeñas  barras. 


por  toda  la  comarca. 

Li-bvar.  Vale  también  percebir  y cobrar  algu- 
na cofa.  Lat.  Perciperc.  Exigiré.  Recop.  lib.  4. 
tit.  19.  1.1.  Y no  conficntan  ni  den  lugar  i 
que  por  las  guardas  ni  otras  períónas , les 
Je  un  llevadas  ningunas  penas  defaforadas  ni 
excefsivas  , mas  de  lo  que  julUmcnte  fe  debe 
llevar  de  los  vecinos. 

Leevar.  Se  toma  también  por  producir : y afsi 
fe  dice.  Ella  tierra  ó elle  árbol  lleva  buen 
fruto  , &c.  Lat.  Prodncere.  Veneg.  Agón. 
Punt.  6.  cap.  7.  Todo  el  árbol  que  no  Uevárt 
buen  fruto , fe  ha  de  cortar  para  que  lirva  en 
el  fuego. 

Leevaiu  Significa  afsimifmo  cortar  , derribaré 
feparar  una  cofa  de  otra:  y afsi  fe  dice  co- 
munmente , Se  llevó  un  dedo  , un  pié , una 
bala  fe  llevó  parte  de  la  muralla  , &c.  Lat, 


S atiesare. 

Llevar.  Vale  también  exceder  ó avcntajatfe 
a otto  en  alguna  cofa.  Lat.  Excederé,  Proced- 
iere. Fonsec.  Vid.  de  Chrift.  tom.  t.  lib.  3. 
cap.  ao.  Los  muchachos  de  quatro  años  lé 
miden  con  él , y fe  finan  de  tifa  de  ver  que  le 
llevan  quatro  dedos. 

Llevar.  Significa  afsimifmo  fufrir  y tolerar  al- 
guna cofa.  Lat.  Suffirre.  Tolerare.  Sant.Ter. 
Cart.  tom.  1 . Cart.  19.  num.  9.  He  paffado 
hartos  trabajos  , y llevadolos  harto  bien. 
Hortens.  Quar.  f.  79.  Los  codiciofos  tocan 
en  la  impaciencia  también , porque  llevan  mai 
qualquier  pérdida  de  hacienda. 

Llevar.  Translaticiamente  fe  toma  por  indu- 
cir y atraher  á otro  a que  liga  alguna  opi- 
nión , dictamen , &c.  Lat.  Alrabere.  India - 


tere. 

Llevar.  Significa  también  guiar  ó conducir:  y 
afsi  fe  dice.  Elle  camino  lie  va  á tal  parte.  Lat, 
Dueere. 

Llevar.  Vale  también  manejar  ó traher : como 
llevar  el  veítído , el  caballo , &c.  Lat.  Tra-, 
Clare. 

Llevar.  Equivale  también  a introducir  , amí 
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parar  ó protegerá  alguno, para  con  otrd; 
Lat.  Aliquem  in  alieujus  g rattam  mi  foeleta- 
tem  i njinuare , feu  ir.ducere. 

Llevar.  Se  toma  también  por  ganar  , ocupar  ó 
adquirir  : como  Llevat  la  Cáthedra,  la  polla, 
&c.  Lat.  Obtinere . Confequi.Vincere. 

Llevar.  Significa  afsimifmo  entrar  á políccr 
alguna  cola  : como  Y'o  llevo  efta  tierra,  cite 
Mayorazgo,  &c.  Lat.  Tiñere.  Pofsidere. 

Llevar.  Se  toma  también  por  fer  caltigado  u 
reprehendido  , elpecialmente  con  golpes, 
Lat.  Verberaré.  Caftigarl. 

Llevar.  Junto  con  algunos  participios  , vale 
prevenir  lo  que  el  participio  lignítica  : como 
Llevat  clludiado , llevar  labido,  &c. 

Llevar.  Vale  tcnet  ó retener  , en  materia  de 
números : y afsi  fe  dice  en  el  juego  , llevo 
treinta , y en  las  cuentas  al  fumar  o reliar, 
llevo  tras,  tic.  Lat.  Habere. 

Llevar.  Junto  con  la  prcpoficion  Por  y algu-í 
nos  nombres  , lignítica  tratar  ü dirigir  algu- 
na dependencia  conforme  al  figniheado  de 
los  nombres : como  Llevar  por  tema  , por 
Jufticia  , por  empeño  , &c.  Lat.  Da  ¡rao 
Clare. 

LLEVARSE,  v.  r.  Dexarfe  dominar  de  alguna 
pafsion  ó efpccie : como  Llevarfc  de  la  cole- 
ra. Lar.  Rapt.  Duei. 

Llevar  acuestas.  Fuera  del  fentido  refio, fig- 
nifica  padecer  algún  trabajo  ó fatiga  en  be- 
neficio ó utilidad  de  otro,  para  mantenerle  ó 
aliviarle.  Lat.  Sujilnere. 

Llevar  adelante.  Además  del  fentido  refio* 
vale  profeguir  alguna  clpccie  ó intento,  con 
tefón  y conllinvia.  Lat.  Injianter  profequit, 
Enixi  intendere. 

Llevar  consigo.  Además  del  fentido  refioj 
vale  acompañarfe  de  alguno  ó algunos.  Lat, 
Comitari  vcl  Soeiari. 

Llevar  la  carca.  Tenet  fobre  sí  todo  el  pe- 
lo , cuidado  y trabajo  de  alguna  cola  , fin 
que  otro  le  alsifta  , ayude  ni  alivie.  Lar.  Onus 
jstfiiaere  alieujus  rei.  Pie.  Just.  f.43.  Un  me- 
lón muele  los  lomos  á una , fi  no  hai  quien  la 
ayude  á Uevar  la  carga. 

Llevar  la  cuenta.  Tener  el  cuidado  de  af- 
rentar y annotar  las  partidas  que  la  han  de 
componer.  Lar.  Supputare.  Adnotare. 

Llevar  lo  uejok.  Conléguir  la  venrája  ó fe- 
liz fucello  en  alguna  acción  , en  competen-, 
cía  de  otro.  Lat.  Viniere.  Melioret  partes  ajfe - 
qui.  Superiorem  evaden.  Cald,  Com.  La  hija 
¿el  aire.  Patt.a.  Jorn.  1. 

La  batalla  prevenimos , 
en  cupos  duros  encuentros 
lleve  lo  mejor 

Llevarlo  , ó Llevárselo  de  calles.  Veafe 
Calle. 

Llevar  por  delante.  Entender  alguna  cofa 
de  antemano  y con  anticipación  ••  y aisi  fe  di- 
ce , Para  executar  ello , fe  ha  de  llevar  por 
delante  tal  cola.  Lat.  Pret  otulis  babere.  Pra- 
ferre. 

Llevarse  bien  ó mal.  Phrafe  cor  que  fe  da 
á entender  , que  dos  ó mas  perfónas  viven 
¿efunidas  y diieordes;  ó por  el  contrario,  vi- 
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ven  y fe  tratan  amigablemente  con  toda  paz 
y quietud.  Lat .ortigri  vcl  bine  fe  gerere.  Dsf- 
erepare.  ü. Jf.nl ¡re,  vil  t toñera. 

Llevarse  el  oía.  Aventajarfe  en  concurren- 
cia de  otros , en  algún  acto  ó función.  Lar. 
ítem  pra  alije  affequi.  M.  León,  Obr.  Poet. 

P1-  *5P-  , , 

til  Sol  ya  fe  poma-, 

T ful  porque  Alcalá  fe  llevó  el  día. 

{.LEVARSELO  EL  AIRE  Ó EL  VIENTO.  Phrafe 

con  que  fe  lignítica  que  alguna  cofa  es  de 
poca  lubñáncía  ,ú  de  mucha  levedad  y lige- 
reza. Oicefe  regularmente  de  las  palabras. 
Lat.  Vento  rapi,  Moret.  Com.  Ei  Lego  del 
Carmen.  Jorn.  a. 

Que  aunque  fon  palabra*  tfias, 
fon  tan  pefaiae  palabra*, 
que  el  viento  no  fe  las  lleva. 

¡Llevarse  los  ojos.  Atrahcr  a sí  las  atencio- 
nes de  todos  los  que  le  ven.  Lat.  Confpimum 
fieri.  Barbad.  Coron.f.97.  Nulotras  venimos 
en  nombre  de  toda  hembra  placera  ycarni- 
ceril,  á deciros  que  oy  oe  habéis  llevado  tras 
vos  los  ojos  de  todo  el  mundo.  Canc.  Obr. 
Poet.  f.  17. 

Con  todo  el  Pueblo  parecí 
que  os  eofafteis  aqurl  dio, 
porque  os  llevabais  los  ojos, 
y afsi  os  dieron  muchas  vsfias. 

Jr  nevando.  Vale  fobrcllevar  ó tolerar  algu-f 
nos  defectos , por  atención  á la  edad  ó fuer- 
zas. Lat.  Supplcre.  Tolerare.  Difsimulare. 

Ho  fe  lo  llevará  el  aire.  Phrafe  con  que  fe  da  á 
entender,  que  alguna  cofa  eftá  mui  adegura- 
da  y firme , o tiene  futiciente  pefo  en  lo  phy- 
fico  ó moral.  Lat.  Non  vento  rapielur.  Debita 
gravitan , ve l firmitate  garniel. 

¡Tu  que  no  puedes , lllvame  acuellas.  Refr.  que 
explica  la  imprudencia  y poca  conlideración 
de  algunos  , que  encargan  ó mandan  execu- 
tar  lo  que  es  ímpofsible  ó no  es  capaz  de  ha. 
cetfe.  Lat. 

Pondera  ponderibus  cutes  fie  fuperaddere  ten- 
tar. 

Slc  cogis  sil  cedam  pondera  ponderlbui. 

LLEVADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Llevat 
en  fus  acepciones.  Lat.  Deportaras.  Latas,  a, 
mm.  Ablatus.  Dutlus.  Sant.TeR.  Cari,  tora.i. 
Cart.39.  num.r.  Adonde  recibirá  el  premio, 
conforme  á los  muchos  trabajos  que  en  ella 
vida  ha  tenido , llevados  con  tanta  paciencia, 
Argens.  Maluc.  lib.í.  0I.215.  Llevado  del  fu* 
rot  de  los  vientos , arribó  i Malaca. 

LLORADERA.  1.  f.  I-a  mugér  que  en  lo  anti- 
guo fe  alquilaba  para  llorar  los  difuntos,  que 
mas  comunmente  fe  llama  Endechadera.  Lat. 
Trafica,  ca.  Pie.  Just.  f.248.  Bien  pienfo  yo, 
que  quanto  há  que  hai  lloraderas  en  el  mundo, 
lean  precitas,  voluntarias , alquiladas  o inier- 
tas , no  ha  habido  Uoradlra  mas  bien  pagada 
que  Jufiina. 

LLORADOR,  f.  m.  El  que  llora.  Lat.  Fleos. 
Plorator.  Siguenz.  Vid.de  S.  Geron-  lib. 4. 
Dife.  11.  El  Monge  no  tiene  oficio  de  Doctor, 
fino  de  llorador,  porque  le  corre  obligación 
de  llorarle  i si  y al  mundo.  J^ieremb.  Aprcc, 
Tom-lP. 


I.  LO  4’ 5 

Lb.s.cap.7. Confutación  délos  devotos  pe- 
nitentes, y lloradores  de  íus  pccáoos. 
LLORADUELOS.  f.  m.  El  que  tiene  el  genio 
de  llorar  y lamí  tirar  continuamente  lus  in- 
fortunios y dcfdichas.  Lat.  Lacbrymofus.  Fon- 
bec.  Vid.  de  Chrift.  tom.  1.  Iib.j  cap.: o.  Si 
no  tuetc  pobre  feri  un  llorad uilos. 

LLORAR.  V.  a.  Derramar  lágrvmas  , verter 
llanto  , etedo  que  igualmente  te  luele  caufar 
el  pefar  ó la  alegría.  Viene  del  Latino  Plora- 
re. Lat.  Flete.  Flangere.  Lncbrymari.  Veneg. 
Agón.  Punt.  6.  cap.  <s.  Al  (Jhriltiano  licito  es 
I/vrjrlagry  mas  de  piedad  y conloiacion,  que 
fean  tcltimonio  del  amor  que  tuvo  a los 
muertos  en  fu  vida.  Palvf.  Ftill.  R iagr.  Itb. 
1.  cap.  .6.  num.  7 6.  Llorad  en  la  paz  Fieles, 
y no  llórame  dcípues  en  la  guerra  : llorad 
al  vivir,  faltará  la  materia  de  isorar  al  pe- 
lear. 

Llorar.  Vale  también  lamentar , ponderar  y 
condolerfe  de  fus  dcfdichas  , ¡mordimos  y 
calamidades.  Lat.  Lamentare.  Flangere.  Fr.  L. 
de  Gran.  Efcal.  cap.  10.  Conñdcrando  que 
no  tiene  tiempo  fuhciente  para  Uorarfe , aun- 
que le  queden  cien  años  de  vida.  Ribad. 
Confelf.  de  S.  Aguft.  lib.  6.  cap.7.  Scntiamos, 
y llorávamos  eltas  cofas , los  que  vivíamos 
juntos  en  buena  amillád. 

Llorar.  Significa  alsimifroo  afedar  pobreza  y 
milcria.  Lat.  Msferum  fe  oftendere.  Pauperta- 
tem,  vel  arumnat  pradieare. 

Llorar.  Pot  femejanza  vale  caer  el  liquór 
gota  á gota , ú dellilarfe  , como  le  ve  en  las 
vides.  Lat.  Stillare.  Lacbrymars.  Pinc.  Philof. 
Epilt.y.  Fragm.  4.  Tan  común  es  llorar  las  vi- 
des , como  llorar  el  hombre.  Tejad.  León 
Prodig.  part.r.  Apolog.  a.  Llorando  las  fuen- 
tes y artoyuelos  aljófar  y cryllales. 

Llorar  la  Aurora.  Phtafe  ulada  de  los  Poe- 
tas , que  figmhca  caer  el  rocío  fobre  las  plan- 
tas, al  deshacer  el  Sol  los  vapores  húmedos, 
que  durante  la  noche  ha  delpeuidola  tierta, 
y le  mantiene  en  la  atmolphera.  Lat  .Rosare 
Auroram.  Cald.  Com.Atcct.de  Odio  y amor. 
Jorn.  1. 

De  modo  que  quando  tierna 
la  Aurora  , en  fí  del  efirago, 
fobre  la  tenida  Hierba, 
falló  llorando  d otro  día 
granates  envende  perlas. 

LLORADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Llorar 
en  lus  acepciones.  Lat.  Fletui.  Dejtctus.  Dcplo- 
ratus.  GilGonz.  Thcatr.  de  Saiam.  lib.  5. 
cap.  12.  1 al  cía  el  citado  de  ella , llorado  de 
todos  los  Hiíloriadórcs  y Santos  de  aquel  ■ 
tiempo.  Reboll.  Ocios,  pl.28. 

Lagrymas  bien  empleadas, 
que  enxugarfe  merecieron, 
de  fuerte  que  les  tuvieron 
invidia  ¡as  no  lloradas. 

LLORO,  f.  m.  Lomifmo  que  Llanto.  Recop. 
lib. 5.  tit.  5. 1.  a.  En  quanto  toca  á los  lloros, 
llantos  y otros  fentimientos  , que  por  los  di- 
chos difuntos  fe  acoltumbran  facer , fe  guar- 
de lo  que  ellá  ordenado  por  las  leyes  de 
queitros  Reinos.  Veneg.  Agón. Punt. í. cap. d. 

Hhh  El 
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Él  lloro  de  los  que  heredan , es  rifa  debaxo 
de  maleara. 

LLORON. l'.in-  El  que  llora  mucho,  ó fácil- 
mente. Lat.  Lubrymofuí.  LacbrytnabunJus . 
TeJai>.  León  ProJ.  part.  i.  Apolog.  2.  O las 
Ekuclas  de  Heráclito  el  Philoíupho  llora- 
duelos , con  todos  fus  difcipulos  llorónos • 
Cbrv.  Quix.  com.  1.  cap. t.  No  era  Caballe- 
ro melindrofo  , ni  tan  llorón  como  fu  her- 
mano. 

LLOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  incluye  ó pade- 
ce llanto  , o tiene  leñas  deU  Lat.  Lacbrymo - 
fus . Gil  GuNX.Thcatr.  de  Salam.  lib.  3.  cap. 
12.  Los  que  los  acompañaban  iban  llorújot 
y trilles , y la  dcfdicha  no  pedia  menos  que 
lágrymas.  Clrv.  Galat.  lib.3.  £ 14 5. 

Nota  las  un  tiempo  y bien  conocidas 
Fui  fiéis  por  dulces  , alegre /,  fabrofati 
Agora  por  trifies  , amargas , llorólas, 

Sereisde  la  tierra  y del  Culo  tenidas. 
LLOVEDIZA,  adj.  que  fe  aplica  al  aguaique 
cae  del  Cielo,  y fe  recoge  en  cillernas,  po- 
zos, algibes,  ó tinajas.  Lat.  Pluvia  aqux.  Lag. 
Diole.  iib.j.cup.31.  Sus  granos  hechos  pol- 
vos y desleídos  en  agua  llovediza , componen 
un  eficaz  y preciólo  colirio  para  los  ojos. 
LLOVER,  v.  n.  Caer  agua  de  las  nubes.  Sale 
del  Latino  Pluere  , que  lignítica  cfto  mifmo. 
Tiene  elle  verbo  la  anomalía  de  mudar  la  o 
en  ue  en  algunos  tiempos  y peí  lonas : como 
Llueva, llueve, &c.  Marm.  ücfcripc.  lib.3. 
cap.76.  En  ellas  fierras  llueve  pocas  veces, 
porque  fe  extienden  mucho  hacia  d Medio- 
día por  los  arenales  de  Libia. 

Llover.  Por  lemejunza  vale  concurrir  y venir 
alguna  cofa  fobre  uno  con  abundancia  , y fin 
intermisión : como  Llover  trabajos , delgrá- 
ciaSj&c.Lat.P/iw*.  Abundare. Reholl. Ocios, 
p I.484. 

Un  Gentil  exclamó : Lluevan  trabajos , 

Que  al  menos  prevenido  y mas  violento , 
Opondré  Jtn  temor  el  fufrimiento. 

Llover  acuestas.  Phraíeconque  fe  di  á en- 
tender que  alguna  cofa  rclultari  en  daño 
proprio.  Trábela  Covarr.cn  fuTheforo.  Lar. 
In  caput  rea  dere. 

Llover  sobr.e  mojado.  Phrafc  mctaphórica, 
con  que  fe  lignítica,  que  algún  trabajo , des- 
gracia o contratiempo  , ha  caído  fobre  otro 
antecedente.  Lat.  Imbrem  imbri Juccedere.  Al- 
far. part.i.  lib.a.  cap.  r,  El  día  primero  len- 
tí  mucho, aunque  mas  el  fegundo:  porque 
. creció  el  cuidado,  y llovió  fobre  mojado. 
LLOVIOSO.  Veafe  Lluviófo. 

LLOVIZNA,  f.  f.  La  lluvia  menuda  , que  def- 
cicndc  blandamente  á modo  de  niebla.  Lar. 
Pluvia  levis  vel  tenuis. 

LLOVIZNAR,  v.n.  Caer  algunas  gotas  de 
agua  rnemida  fobre  la  tierra.  Lar.  Subftillare, 
Leviter , vel  tenuiter  pluere. 

LLUECO,  CA.  adj.  Lo  mifmo  que  Clueco. 
LLUVIA.  f.f.  El  agua  que  cae  de  las  nubes. 
Sale  del  Latino  Pluvia  , que  lignítica  lo  mif- 
jno.  Maman  Hift.  Efp.  lib.  19.  cap.  1 6.  El 
Otoño  iba  adelante  , y las  Uúviu  comenza- 
ban,que  laclen  fet  ordinarias  por  aquel  tiem- 
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po,  Valverd.  Vid.  deChrift.  lib.  2.  cap. 16. 
Aunque  (obre  el  edificio  cayó  la  lluvia  , no 
hizo  tciuimicnro  ni  cayó. 

Lluvia.  Se  llama  por  femejanza  la  continua-* 
don  de  alguna  cola  con  prifa  y fin  inte  mui - 
fion : como  Lluvia  de  pedradas , de  trabajos, 
íce.  Lát.  Pluvia-  Copia.  Ambk.  Mor.  lib.  tf. 
cap.  16.  Comenzaron  á echar  fobre  ellos  una 
gran  lluvia  de  dardos  y piedras. 

LLUVIOSO,  SA.  adj.  Loque  pertenece  a llu- 
via : como  Tiempo  Uuvióío.  Dicefc  también 
Lloviófo.  Lat.  Pluviofut.  Pluvialis.  Espin. 
Art.  Rallefi.  lib.i.  cap.  21.  Les  cortamos  las 
orejas  y la  cola  , porque  en  los  ricinpos  llu - 
vi  ojos  no  hagan  ruido  con  ellas  quando  fe 
facudca  el  agua. 

LO 

LOA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Alabanza.  Oy  no  tie- 
ne mucho  ufo.  Lat.  Laut.  Veneg.  Agón. 
Punt.j.cap.io.  No  fe  debe  la  lo*  déla  cola, 
bien  hecha  al  inllrumcnto , ni  á la  caufa  lc- 
gunda  ; lino  al  que  principalmente  la  hace 
que  es  Dios.  Roorig.  Excrc.  tom.  3.  trat.  7. 
cap  11.  No  creo  que  habrá  nadie  que  pue- 
da poner  la  boca  en  ello,  lino  es  para  alabar- 
lo : y afsi  fe  cuenta  en  fu  vida  por  grande 
la*  y alabanza  fuya. 

Loa.  Se  llama  también  el  prólogo  ó preludio 
que  ancecedc  en  las  Sedas  cómicas  , que  fe 
reprefentan  ó cantan.  Llámafe  alsi  porque 
fu  atilinto  es  íiempre  en  alabanza  de  aquel  á 
quien  fe  dedican.  Lat.  Prologut,  Proloquium. 
LJjjev.  Tacan,  cap.  11.  Dicronme  que  ellu- 
diatfe  tres  ó quatro  lóai,  y papeles  de  barba, 
que  los  acomodaba  bien  con  mi  voz : yo  pu- 
le cuidado  en  todo,  y eche  la  primera  loa  en 
el  Lugar. 

LOABLE,  adj.  de  una  term.  Primorofo , exce- 
lente y digno  de  alabanza.Es  del  Latino  Lau- 
dabilii.  Veneg.  Agón.  Pune, ó.  cap.7.  La  mo- 
deración de  la  pompa,  conforme  á la  digni- 
dad del  difunto,  no  fulamente  no  es  digna  de 
reptchenlión,  mas  es  piedad  mui  loable. 
Loable.  Se  llama  en  las  Univcrlidades  el  aga- 
iajo  de  dulces,  bebidas  y ottas  cofas  coincf- 
tibles , que  din  al  Cláutlro  los  que  reciben 
algún  grado,  ó lullentan  ado  público.  Lat. 
Lautitia . 

LOABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Primorofa 
* y admirablemente,  con  aceptación  y alaban- 
za, Lat.  LaiedabUitér.  Summa  cum  laude.  Insn. 
Q^Curc.  lib.2.  cap.i.  Con  la  qual  alfegura- 
da  la  paz  y la  eíperanza  del  citado,  podría 
loablemente  folicitar  fu  acrecentamiento. 
LOADÜR.  f.  m.  El  que  loa  ó alaba.  Lat.  Ltu- 
dator.  Bobad.  Polit.  lib.  a.  cap.  8.  num.  25. 
Porque  cita  mui  ¿ riefgo  de  1er  jadanciolo 
y Laiir  de  fus  obras. 

LOAR.  v.  a.  Lo  miimo  que  Alabar.  Lat.  Lau- 
dare. Veneg.  Agón.  Punt.tf.  cap.  6.  Loar  fus 
buenos  conlcjos  y buenas  obras , para  inci- 
tar á otros  á ellas. 

LOADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Loar.  Lo 
, mifmo  que  Alabado.  Lat.  Lani.it ut. 
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LOBA.  f.  t.  La  hembra  del  lobo.  Lat.  Lupa. 
fcstMN.  Art.Batlcti.  Iib.2.  cap. 34.  Elian  las  Lo- 
bas preñadas  lo  milino  que  las  perras. 

Loba.  Se  llama  también  cierto  género  de  ve f» 
tidúra  talar , que  oy  Ulan  los  Ecleliaílicos  y 
Elludiantes : la  qual  empieza  por  un  alza- 
cuello que  ciñe  el  pelcuezo,  y enfanchando- 
le  defpues  halla  lo  ultimo  de  los  hombros, 
cae  perpendicuiarmente  halla  los  pies.  Tie- 
ne una  abertura  por  delante  , y dos  3 los  la- 
dos para  (acar  los  brazos.  Lat.  Turnea  tala- 
ris.  / oga  non  pracsnüa.  P a a G M . de  Tass.  año 
.litio,  f.35.  De  hechura  de  una  loba  de  ba- 
yeta, ha  de  llevar  el  Macllro  leis  reales.  Me- 
piN.Grand.  hb.  1.  cap.  8;.  Trahen  también 
forana  ó loba  los  Caballeros  mui  principales: 

• como  hijos  ó hermanos  de  Condes  ó Mar- 
quél'es. 

Loba.  Se  llama  también  el  lomito  , que  entre 
tuteo  y furco  forma  el  arado,  quando  fe  ara 
la  tierra.  Trahen  ella  voz  en  elle  (éntido  Nc- 
brixa  en  fu  Vocabularío,y  Covarr.cn  fu  Thc- 
foro.  Lat.  Scanam. 

Cerradura  de  loba.  La  que  tiene  los  dientes  de 
las  guardas  lemejantes  á los  dientes  del  Lo- 
bo. Trahelo  Covarr.  en  fuTheforo.  Lat. 
DentataJ'era  lupata. 

Lo  que  la  Loba  hace,  al  Lobo  le  aplace.  Refr. 
que  enleña  la  facilidad  con  que  le  aúnan  y 
convienen  los  malos,  para  todo  aquello  que 
firva  de  daño  u perjuicio  á otro  , por  (rifar  y 
fer  proprio  de  lu  malvada  intención  y genio. 
Lar. 

Par  amor  ejl  iUii,  eum  par  fortuna  duorum. 
Garai,  Cart.3.  Daba  por  bueno  quanto  ha- 
ciades : porque  lo  que  ¡a  loba  batí , ai  lobo  Ir 
aplace. 

LOBADO,  f.  m.  Tcrm.  de  Albeitcría.  Cierto 
genero  de  tumor  que  padecen  comunmente 
las  caballerías,  y corrclponde  al  flemón  que 
padecen  los  racionáles.  Lat.  Pblegmone.  Tu- 
mor lupinos.  Arreo.  Albcit.  cap.  15.  Lobado 

■ b flemón  es  un  tumor  hecho  en  las  partes, 
con  calor,  dolor,  renitencia,  pullacion  y ten- 
dón. 

LOBAGANTE,  f.  m.  Cierta  efpecie  de  langofa 
(a  marina  de  color  azulado  y variado  de  pin- 
tas negras.  Lat.  Locufia  marina  difsolor.  Fr. 
L.  de  Gran.  Symb.  part.j.  cap.  ií.  Sonde 
extrema  admiración  las  armas  defeniivas  que 
dió  a la  Langolla  de  la  mar  , y al  Lobagante , 
porque  ellos  nombres  tienen  en  Portugál. 

LOBANILLO,  f.  m.  Tumor  ó bulto,  que  fe  vi 
luciendo  poco  á poco  en  la  cabeza  ú otra 

: parte  del  cuerpo  , el  qual  proviene  de  humo, 
res  erados  y vifcofos,por  congellion,  por  ha- 
llarfe  la  facultad  concutriz  débil  ,y  no  tener 
la  expultriz  tuerza  para  expelerlos,  por  cuya 
razón  le  van  aumentando  con  el  tiempo  infi- 
nitamente. Son  de  diñcuitofa  curación.  Lat. 
Gangilium.Tuherculum.  P apula.  Lag.  Diofc. 
lib.5-cap.57.  Apretada  una  lámina  de  plomo, 
llena  de  agujericos , fobre  los  callos  ó lobani- 
llos, los  allana  y rcluelve. 

LOBATOS.  (Lobatón)  l'.m.  Voz  de  la  Gemia- 
nía, que  lignítica  el  ladrón  que  hurta  ovéjag 
Tom.  ík. 
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ó cameros.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Fur  pecuarias.  Abridor.  Abigeos. 

LOBEZNO,  l.m.  El  lobo  pequeño.  Trahe  ella 
voz  Nebiixa  en  lu  Vocabulario.  Lat.  Catulus. 
Lupinos.  HERN.Eneid.  lib.2. 

1 urbando  4 los  ganados  fu  repofo , 

Los  perros  y pakores  def penando, 

Q pe  los  rab tofos  vientres  los  aquejan , 

T tos  lobeznos  que  hambrientos  desean. 

LOBO.  f.  m.  Animal  quadrúpedo  mui  conoci- 
do. Es  una  efpecie  de  perro  íylvcltre  mui 
permeiofo  y dañino  para  los  ganados.  Tiene 
la  cabeza  grande,  los  brazos  tuertes,  la  boca 
mui  ral'gada,  y la  cola  corra  y mui  poblada 
de  pelo.  Relucenie  los  ojos  en  la  oblcuridád, 
de  modo  que  parecen  candelas.  Es  animal 
mui  cruel , alluto  y cautelofo , y arremete  i 
todo  género  de  ganado  : y hallándole  ham- 
briento no  perdona  los  hombres.  Sale  del 
nombre  Latino  Lupus.  Huert.  Plin.lib.8.cap. 
21.  Los  Lobos  fon  animales  tan  comunes  , que 
en  todas  partes  fe  crian.  Fon.  Hílhnat.  lib.a. 
cap.7.  Ariltorcles  afirma , que  en  Ccrdeña  y 
en  el  monte  Olympo  no  fe  crian  Lobos. 

Lobo.  Una  de  las  diez  y fifis  conllclaciones  ce- 
lclles  que  llaman  Aullrales.  Confta  fegun  el 
P.  Zaragoza  , de  treinta  ellrellas  conocidas. 
Lat.  Lupus  cale/lis. 

Lobo.  Sc  llama  en  eflilo  feflivo  la  embriaguéz 
ó borrachéra : y alsi  le  dice  comunmente, 
Fulano  cogió  un  lobo.  Lat.  Ebrietas.  Crápu- 
la. Temulentia.  EsTEB.cap.11.  Salté  una  ma- 
ñana en  tierra:  y por  delechar  los  trios  hu- 
mores marinos  , tomé  tal  lobo  terrcllre  de 
aguardiente,  que  excedí  á mi  retador  Polaco 
en  tercio  y quinto. 

Lobo.  En  la  Gcrmania  fignifica  Ladrón.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fur. 

Lobo  cerval  , ó cervario.  Lo  miíino  que 
Lyncc. 

Lobo  marino.  Pefcado  mui  femejante  en  ta- 
maño y figura  al  Lobo  rerreitre,  de  quien  fe 
diferencia  en  que  la  piel  es  de  color  mas  cla- 
ro, y tiene  el  pelo  mui  fuave  y brillante.  Tie- 
ne quatto  pies,  aunque  cortos,  y fale  ¿ tierra 
a dormir  y i tomar  el  fol.  Socale  de  fu  pelle- 
jo una  cinta,  la  qual  aplicada  a la  cintúra  de 
las  mugeres  preñadas,  las  preferva  de  nialpa- 
rir.  Lat.  Vitulus  marinos.  Hvert.  Plin.  lib.  9. 
cap.  id.  Cierto  es  haber  fido  de  grandifsima 
eflimacion  entre  los  antiguos  el  Lobo  ma- 
rino. 

Encomendar  las  ovejas  al  lobo.  Phrafc  que  en- 
feña  quan  perjudicial  es  encargar  los  nego- 
cios, hacienda  ú otra  cofa  , á quien  por  fus 
malas  cotlumbrcs  fe  fabe  lo  ha  de  deitruir 
y arruinar.  Lar.  Oves  tupo  committere. 

Efperar  del  lobo  carne.  Pluate  que  enfeña  no 
fe  debe  cfperar  largueza  ni  cofa  buena  de 
quien,  por  tus  ruines  coftumbrcs  ó perverío 
genio,  cita  acoltumbrado  á executai  lo  con- 
trario. Lat.  Lupo  agnum  eripere  poftuiat, 

,V ér  las  orejas  al  lobo.  Phralé  que  fignifica  ba- 
llarfe  en  algún  peligro,  ricfgo  ú trabajo , que 
le  elcarmienra.  Lat.  Vlttmum  diferisnen fubtre. 
Garai,  Cait.j.En  fin  be  vifto  las  orejas  al  lo- 
Hhh  a bo: 
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ha : y elloi  determinado  de  no  creeros  mas; 
ni  dexar  paitar  la  burla  adelante. 

Del  laha  un  pelo,  y cffe  de  la  frente.  Refr.  que 
enfeña,  que  del  fugéto  de  quien  no  fe  puede 
cfpcrar  beneficio  u dádiva , por  lu  genio  el. 
callo , fe  ha  de  tomar  lo  que  primero  die- 
re, aunque  fea  de  poco  precio  y valor.  Lat. 

Anxtut  a. tipia  quidquid  tibí  dona!  avara! 

Sil  leve , namque  Jibi  matura  pondul  bu- 
bent. 

El  lobo  y la  vulpeja  ambos  fon  de  una  conféja. 
Refr.  que  da  i entender , que  los  malos  y de 
perrerías  y ruines  coftumbres,  fe  aúnan  y 
convienen  para  hacer  daño  y perjudicar  á 
otro.  Lat .Eodtmin  ludo  dócil.  Lupui&vul- 
pes  radtm  cave  a gaudent. 

Oveja  de  muchos,  lobos  fe  la  comen.  Refr.  que 
enfeña,  que  lo  que  pertenece  i muchos,  unos 
por  otros  defeuidan  de  fu  afsiilénciay  repá- 
ro  , por  cuya  razón  fe  malogra  y pierde. 
Lat. 

Cu m dominé  mullí  nullum  rtm  curan  ntcejfe 

Quien  con  lobot  anda  , á aullar  fe  enfeña.  Refr. 
con  que  fe  dá  á entender  lo  mucho  que  im- 
porta huir  y evitar  las  malas  compañías:  por- 
que el  que  anda  con  malos,  aunque  fea  bue- 
no, vendrá  á fer  uno  de  ellos.  Lar. 

Extra!  parittr  facía  commercia  tingué 
Parva  cum  t laudo  temport  tlauduj  erlt. 

LOBREGO,  GA.  adj.  Obfcúro , trille  y tene- 
brofo.  Es  del  Latino  Lugubrú,  Cf  i.  Lat.  Te- 
ntbrico/ua.  Qüev.  Provid.  trat.  t,  Aludido 
de  fobreláltos  y amenazas  horrendas  de  pe- 
ligros , que  con  fcmblantes  libregoi  y enoja- 
dos ceños , fe  le  entraban  por  las  falas  de  la 
imaginación.  V ai.  ver  o.  Vid.  de  Chtill.  lib.i. 
cap.  tj.  Viven  en  la  profunda  noche  de  la 
ignorancia  , y en  la  lóbrega  fombra  de  la 
muerte. 

LOBREGUEZ,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Obfcuri- 
dád.  Quev.  Provid.  trat.  i.  Componiéndole 
de  muerto  en  la  color  y fiereza  inculta , con 
la  humedad  ylohreguiz.  Calo.  Aut.  La  vida 
es  fueño. 

Quando  en  pálida  tez, 

Apagó  mi  efpiendórta  lobreguez. 

LOBUNO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó pertenece 
al  lobo.  Lat.  Lupinut,  a,  uro.  EsPiN.Art.Ba- 
lleíl.  lib.a.  cap.41.  El  hurón  es  dos  veces  ma- 
yor que  la  comadreja  , y de  fu  mifma  hechu- 
ra : fu  común  color  es  lorúno , unos  mas  obf- 
cúrosque  otros.  TEjAO.Leon  Prodig.part.r, 
Apolog.  9.  Virtiendo  pues  defnudos  árboles 

de  lobuna!  pieles  y cabezas y triumphan- 

do  con  delpójos  de  fus  enemigos,  volvieron  á 
los  rebaños. 

LOCAL,  adj.  de  una  term.  Cofa  pertenecien- 
te á un  determinado  lugar.  Dicenfe  en  Ara- 
gón Notarios  locales  los  del  Número  de  las 
Ciudades  y Villas , que  fon  los  que  por  ley 
pueden  folo  tertihear  las  carcas  dótales  , tef- 
tamentos  , imposiciones  de  ceñios  y ventas 
de  fundos : porque  ertdn  (us  Protocolos  fiem- 
prc  eftablesen  aquel  lugar  , haciendofc  car- 
go de  ellos  lajuliicia,  lino  detan  herede - 
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ros  que  continúen  en  la  facultad.  Lat.  Le- 
ra///. 

LOCALIDAD,  f.  f.  La  circunftincia  ó calidad 
de  las  cofas  que  las  determina  á lugar  fixo, 
Lat.  Localitai. 

LOCAMENTE,  adv.  de  modo.  Difparatada- 
menre , fin  juicio  ni  coniideracion.  Lat.  Infa. 
ni.  Rizad.  Confeti',  de  i.  Agurt.  lib.6.  cap. 7. 
Con  defeo  y apetito  de  entretenerfe  en  los 
juegos , que  llaman  Circenfes  , que  fe  fuelen 
freqüentar  vana  y locamente  en  aquella  Ciu- 
dad. He r a.  Hill.  dcPhelip.il.  part.  2. lib.n. 
cap.  17.  Decian  locamente  , que  el  Rey  que 
perdía  batalla  era  obligado  de  hacer  fíete 
años  penitencia. 

Locamente.  Vale  también  excefsivamcnte. 
Lat.  Sint  modo.  ¡mmodarati.  Fonsec.  Vid.  de 
Chrift.  tom.  t . lib.a.  cap.4.  Son  los  hijos  pri- 
meros , queridos  can  ¡acámenle  de  lus  pa* 
dres , que  olvidan  muchas  veces  por  ellos  á 
Dios. 

LOCARIAS.  (Locarias)  f.  m.  Lo  mifmo  que 
Loco.  Es  voz  del  cftilo  familiar. 

LOCO,  CA.  adj.  El  que  ha  perdido  el  juicio, 
carece  de  razón  , y hace  y dice  dilparates. 
Covarr.  dá  i ella  voz  varias  etymologiasi  pe- 
ro la  mas  verifimil  es  que  fe  dixeílc  Loco  del 
Latino  Lacui,  pot  contrario  fentido  , por  te- 
ner obfcurecido  y ofufeado  el  entendimien- 
to. Lat.  Demeni.  In/anui.  Lag.  Diofc.  lib  4. 
cap.  132.  Curábanle  antiguamente  con  las 
ratees  del  Eléboro  negto  en  Anticyra  , los  fo- 
ca/ y melanchólicos. 

Loco.  Por  femejanza  fe  llama  el  fugéto  de  po- 
co juicio  yafsicnto  , difpararado  t impru- 
dente. Lat.  ímprudeni.  Abfurdi  ogeni.  Deltrut. 
Pie.  Just.  f.39.  En  el  difeurfo  de  mi  hirtóría, 
roe  verás  no  lólo  parlona  , fino  Iota , laltadó- 
ra,  brincadora,  bailadora  y gaitera. 

Loco.  Translaticiamente  fe  roma  por  fecundo; 
abundante  y lozáno : como  Año  loco  , cofe- 
cha loca,  & c.  Lat.  Feraoc.  Luxuriam. 

A tontas  y i loca!.  Modo  adverbial , que  ligní- 
tica desbaratadamente  , fin  orden  ni  concier- 
to. Lat.  ¡nordinati.  Abfurdi. 

Volverle  ó crtár  loco.  Fuera  del  fentido  recio; 
vale  crtár  mui  contento,  ó trille  por  el  excef- 
fo  de  alguna  pafsión.  Lat.  Extra  mentem  agí, 
ve I rapi. 

A palabras  lacat,  orejas  fordas.  Refr.  que  pre- 
viene, que  las  colas  fe  han  de  tomar  como  de 
quien  las  dice  , dclprecíando,  ó no  haciendo) 
caló  del  que  habla  fin  razón.  Lar. 

Diílii  abfurdi!  fac  auribui  obitrt  ceram. 

£1  loco  por  la  pena  es  cuerdo.  Refr.  con  que  fe 
explica,  que  el  cartigo  corrige  los  vicios,  aun 
en  los  incapáccs  de  razón.  Lat.  Malo  adepto 
ftullui  fapit. 

La  mugér/orj,  por  la  lilla  compra  la  toca.  Refr; 
que  reprehende  á los  que  entran  en  las  de- 
pendencias , fin  confiderat  primero  fus  cir- 
cunrtancías , para  ver  la  utilidad  que  pueden 
producir.  Lat. 

ítolidu!  in  faCih  oculi t non  mente  tenetur. 
Garai,  Cart.3.  Dicen  por  otra  parte:  Ni  enti- 
za fea,  ei  vieja  hermóla,  y la  vieja  á cllirar , y 

el 
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el  di-iblo  \ arrugjr,  y U mugir  toe*,  por  Ij  l¡fit 
compra  h toco. 

Los  niños  y los  lococ  dicen  las  verdades.  Refr. 
que  enlcña,  que  los  niños  y lo.>  locos  , como 
no  Ion  capaces  d:  prcocuparfe  de  aféelos, 
pafsiones  , ni  difsimulacion  , diten  la  verdad 
pura  y fin  disfraz.  Lar. 

Et  puir  O"  dcmtnt  vtrnm  ptrftpiut  ajunt 
Capitel  mente  nequit  duplice  mente  capí. 

Un  loco  luce  ciento.  Refr.  que  enfeña,  que  una 
perfóna  de  poco  juicio , con  las  delordencs 
y extravagantes  efpccics  que  fiembra , entre 
muchos  fugetos  de  juicio  y capacidad  , es  ca- 
paz de  hacerlos  obrar  mil  inconfcquencias. 
Lar. 

Uniut  ¡n  can! ten  cenlum  demeñtis  jungit 
Errorit  Jimilet  Jic  malcfanat  agil, 

LOCUCION,  f.  f.  Phrafe  , razonamiento,  mo- 
do de  hablar.  Es  del  Latino  Lcquuüo,  onit. 
Que».  Provid. rrat.3,  El  lenguáge  y locución 
digna  de  corhurno  , magníhca  y decorofa- 
mente  grande.  Valveho.  Vid.  de  Chrifi. 
lib.5.  cap.  1.  Dando  á fus  myllcriol'as locu- 
ti/nei  fornido  groll'ero  , indafereto  y def- 

- igual. 

LOCURA,  f.f.  Enfermedad  que  priva  del  jui- 
cio, y embaraza  el  ufo  de  la  razón.  Lat.  Fu- 
ror. infanta,  ütmenlia.  Lag.  Diol'c.  lib-rpcap. 
153.  El  bléboro  negro  purga  principalmente 
los  melancholicos.por  el  qual  rcfpecto  le  dá, 
con  un  luceífo  admirable,  contra  coda  fuerte 
de  manía  ó locura. 

Locura.  Significa  también  difparate,  defatino, 
y necedad  grande.  Lar.  Staltitia.  Fatuttai. 
Amad. lib.  r. cap.  1.  Gran  locura  feria,  que 
por  lalvar  una  cofa  fin  provecho , condenaf- 
femos  á vos  i>  á vucílro  amado. 

Hacer  loetírat.  Phrafe  con  que  fe  pondera  el  ex- 
cedo de  una  alegría,  ó lo  fumo  de  un  pefár. 
Lat.  Infanire. 

LOCUTORIO,  f.m.  El  luga'rque,  en  losMo- 
naltérios  de  Monjas,  cita  deliinadopara  po- 
der ver  y hablar  á fus  parientes  ú otras  per- 
lonas  , antecediendo  el  pcrmiíTo  de  la  Supe- 
riora.  Llámafc  también  Grada , Reja  ó Red. 
Covarr.  dice  fe  llamó  Locutorio  á Loqueado. 
Lat.  Clatbrvm,  i.  Sant.  Tea.  Cart.  tom.  a. 
Cart.75.  num.r.  Para  el  Locuiirio  fe  haga  un 
marco  con  fus  puertas,  para  clavar  los  velos 
a manera  de  encerados  , como  ella  en  otras 
artes. 

DAZAL.  f.  m.  El  lugar  o fitio  pantanófo  y 
lleno  de  lodo.  Lat.  Lotulentui  locui.  Ribad. 
Fl.Sancl.  Vid.  de  S.  Domingo  de  la  Calzada. 
En  aquel  lugar  habla  antes  una  fclva  efpefia 
de  pantanos , de  loJaz.Het , y juntamente  mu- 
chos ladrones.  Barbad. Coron.  ti  2 1.  Aque- 
lla vara  gruelfa  de  los  pantanos  y lodaz-.ie/ , 
aquel  Maclfe  de  Campo  general  de  los  chir- 
riones rezumados. 

LODO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Cieno.  Sale  del 
Latino  Lutump.  Cast.HííI.  de  S.Dom.rom.i. 
lib  l.  cap.ta.  El  Santo  le  apartó  para  que 
ella  paflalTe  : y fílele  forzado  cntratfe  en  d 
lodo , que  había  harto.  Muret.  Cotn.  £1  Le- 
go del  Carinen.  Jorn.x, 
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EJlos  lodos  inj  ufribles, 

que  aunque  pife  ion  mal  tiento, 

no  puede  un  hombre  andar  limpio . 

Poner  de  todo.  Ofender  y denoítar  a uno  con 
palabras  injuriólas  y oftníivas.  Lat.  Imprope- 
rare. ¿¿enerare,  Vcrbis  maculare. 

Sacar  el  pié  del  lodo.  Phrafe  que  fignifica  pa- 
trocinar, a nparar  y dar  id  mano  á uno , para 
que  fulga  de  algún  peligro,  empeño  ü traoiw 
jo.  Lat.  Quafi  ae  catnj  vel  e iimo  térra  ¡úfala - 
re,  vtl  erigen.  Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.  5 No 
te  parece  animalía  (proliguio)  que  fcra  bien 
dar  con  mi  cuerpo  en  algún  üobierno  pro- 
vcchofo,  que  nos  foque  el  pié  del  lodo < 

De  aquellos  polvos  vienen  ellos  lodos.  Refr. 
que  explica , que  de  qualquicr  yerro  ü def- 
orden  que  fe  comete  al  cxccutar  alguna  co- 
fa, provienen  los  danos  y males  que  dclpucs 
fe  liguen.  Lar. 

Hic  tila  lacbrymj  funt  bac  primordio  bell'r. 

Maxim. i de  minimu  crefcere  poffe  vides. 

LODObO,  SA.  adj.  Lo  que  ella  lleno  de  cie- 
no u Iodo.  Lat.  Lutofus.  Lutulentus.  Ami.r. 
Mor.  Dcfcripc.  de  Efp.  Ticnefc  todo  elle 
pcfcádo  por  «nal  fano,  por  fer  el  terreno  del 
lago  rodo  lodófo,  y fin  ninguna  arena  ni  caf- 
vajo.  Bajun,  ouerr.  de  Fland.  pl.  40 1.  Aun 
dclpucs  de  baxar  las  aguas,  quedaba  licmpre 
mui  lodófa  la  luperñcic  de  aquel  terreno. 

LOGARITHM1CO,  CA.  adj.  Cofa  pertene- 
ciente á los  Logarithmos.  Lar.  Logar  i tbw /tus. 

LOGAR1THMOÍ.  f.m.  Tcrm.  de  Atithmética. 
Números  artificiales , que  proceden  en  pro- 
grefsión  arithmética  , íubíhtuidos  y corrcf- 
pondicntcs  á otros  que  proceden  en  pro- 
grcfsion  ecométtica.  El  primer  inventor  de 
ellos  fue  L).  Juan  Ncpcro : y dclpucs  los  per- 
ficionaron  Henrique  Br:gio , y Adrián  Ulac. 
Tose,  tom.3.  pl.  1 3.  La  pvopriedad  admira- 
ble deílos  números  es  , que  con  folo  fumar 
dos  Logarithmos  fe  halla  el  producto  de  la 
multiplicación  de  los  números  por  quienes  le 
lúbílituycn  : y reliando  un  logarithmo  de 
otro,  fe  halla  el  quocientc  que  refuita  de  la 
partición  de  fus  corrcfpor, dientes.  Es  voz 
Griega  compueila  de  Logoi,  que  lignítica  ra- 
zón ó palabra, y Aritomos  número.  Lat.L^a- 
ritbmui , i. 

LOGICA,  f.fl  Lo  mifmo  que  Dulé&ica.  Lat. 
Lógica.  Dialettica.  Fuenm.  S.Pio  V.  £3.  Cre- 
ció en  doctrina  tanto , que  en  breve  enfeñó 
las  facultades  que  aprendía  , Lógica , Philoto- 
phia  y 1‘hcoiogia.  jA1iNT.P0L.pl.  1S5.  El 
general  de  la  Lógica  es  elle  , fegun  lo  léñala 
la  forma  íylogillica,  que  enlcña  en  el  título. 

LOGICO,  CA.  adj.  El  que  profefla  ó cftu'dia 
la  Lógica,  ó lo  que  es  perteneciente  a ella. 
Lat.  Logicus.  PtNT.Dialog.  de  la  Relig.  cap. 2. 
Y acuerdóme  que  decía  allí  mi  Maeltro,  que 
los  Lógicos  tenian  ello  por  regla  infalible. 
Jacint.  Pol.  pl.285. 

Si  argüir  con  fundamento 
y fer  buen  Lógico  quieres, 
quando  arguyas  con  muge  res, 
pon  en  dar  i el  argumento. 

LOGRAR,  v.  a.  Confeguir,  obtener , alcanzar 

ó 
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ó adqirrir  lo  que  fe  defea  ó intenta.  Viene 
del  Latino  Lturari.  Lat.  Confequi.  Obtintre. 
Ov.  Hilt.Chil.  lib.  1.  cap.  ».  Fertilizándola, 
con  la  abundancia  de  frutos  que  logra  el  Oto- 
ño, y enriquece  afquel  Reino.  Betiss.  Gui- 
chard.lib.5.pl.ja<S.  Luis  de  Ar s logró  la  opor- 
tunidad de  executarlo  folo  , fin  atender  al 


peligro  del  Duque. 

Lograr.  Significa  también  gozar,  tener  ó pof- 
feer  : como  Lograr  fallid,  conveniencias,  &c. 
Lat.  Pungí.  Fruí.  Poliri. 

Lograr.  Se  toma  afsimifmo  por  aprovechatfe 
ó valerfe  de  alguna  cofa : como  Lograr  la 
ocafión,  el  tiempo,  &c.  Lat.  Ferfrui.  Uti. 

Lograr.  Vale  también  acertar , phyfica  ó mo- 
ralmcnte:  y afsi  fe  dice  Lograr  el  tito, el  gol- 
pe, &c.  Lat.  Scopum  attingrre,  vel  itlum.  tr- 
ió fintm  aiire. 

LOGRARSE,  v.r.  Llegar  al  tiempo  ó i la  edad 
en  que  fe  percibe  el  fruto  de  las  efperanzas 
que  l'e  han  concebido.  Lar.  Coneeptam  fpem 
adipifei.  Sal  diú,f>rtunsteqiee  vivir r , vtl  fifi 
babtrt.  Soto.  Pind.  lib.I.  §.t.  Cargó  de  hi- 
jos, cierta  cofecha  en  cafa  de  los  pobres : y 
aunque  no  todos  fe  lograron  , quedamos  los 
que  baftantementc  acrecentamos  fus  cuida- 
dos. 

LOGRADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Lograr 
en  fus  acepciones.  Lat.  AJftqautui.  Ohl/ntuj. 
Potitui.  Figoer.  Paflag.  Afiv.4,  No  hevifto 
hacienda  adquirida  en  aquellas  partes  , lo- 
grada bien  en  las  nucllras.  Sold.  Pino.  lib.I, 
§.!.  Admitidos  y logradoi  fus  ruegos , creció 
en  la  pollefslon  fu  voluntad. 

LOGREAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Dar  i logro. 
Es  voz  de  poco  uíb.  Lat,  Fanori  daré  pecu- 
nia!. Navarr.  Man.  Coment.  de  ufuras,num. 
29.  Los  pondríamos  , en  alguna  manera,  en 
ncccfsidad  de  logrear , trampear  , y de  darfe 
al  diablo. 

LOGRF.RIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Ufúra. 

LOGRF.RO.  f.  m.  El  que  da  dinero  i logro,  y 
lo  mifmo  que  Ufurero.  Diccfe  también  del 
que  compra  , ó guarda  y retiene  los  frutos, 
para  venderlos  dcfpues  i precio  ercefsivo. 
Lat.  Fcenerator.  Ufurarius.  Valverd.  Vid.  de 
Chrift.lib.  j.  cap.  8.  No  os  pufe  yo  en  mi 
Templo  para  fer  logríroi , y enfuciarle  con 
torpezas. 

LOGRO,  f.  m.  La  ganincia,  utilidad  ó aprove- 
chamiento de  dineros  ü otra  cofa.  Sale  del 
Latino  Luerum,  I.  Valverd.  Vid.  de  Chrift. 
lib.a.cap.id.  En  que  nos  vi  el  logro  o defper- 
dicio  de  las  oraciones  y holocaultos  que  ofre- 
cemos á Dios.  Meno.  Vid.  de  N.  Señora, 
Copl.  380. 

A fu  región  vuelven  rieoe 
de  gloria 1 y de  tropblos, 

Jimio  Dioi  de  fue  tbtforot 
cambio  jujio  y logro  immenfo. 

Í.OGRO.  Se  toma  afsimifmo  por  la  confecuciort 
v ypoífefsiou  de  lo  que  fe  defea  ó pretende. 
Lat.  Fruitio.  Foffefiio.  Colou.  Obr.  Poct, 
pl.93. 

Siempre  ha  preferido  FábioM 
U piedad  del  niño  píos, 
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d lai  forlunai  del  logro, 

I ai  dicbai  de  ¡a  intención. 

Logro.  Vale  también  lo  mifmo  que  Ufúra. 
Fuenm.  S. PioV. f.  54.  Eran  las  coftumbres 
dcllc  dignas  de  admiración  en  un  Infiel , ver- 
dadero nombre  , y apartado  de  logro , vicio, 
nativo  de  aquella  generación.  Qoev.  Provid. 
trat.a.  Quiere  quitar  loque  los  otros  tienen, 
con  ufúras  y logros . 

Dar  i logro.  Preñar  ü dar  alguna  cofa  con  ufó- 
ra,  Lat.  Fcenerari. 

LOMA.  f.  f.  Colína , collado , ó altura  de  tier- 
ra , que  le  levanta  de  los  llanos.  Llamófc  afsi 
por  la  femejanzaque  tiene  con  el  lomo.  Lat. 
Ctivus.  Ov.  Hilt.Chil.  Ub.5.  cap.  12.  Por  la 
parte  de  la  tierra  , que  es  la  del  Oriente  ,1a 
ciñen  unas  lomas  ó colinas  levantadas,  que 
por  partes  Frifán  con  montes.  ; 

LOMAR,  v.a.  Vozdc  la  Gcrmania  , que  vale 
lo  mifmo  que  Dar.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vo- 
cabulario. Lat.  Daré.  Donare. 

LOMBARDA,  f.  f.  Cierto  género  de  ofeopétay 
de  que  fe  ufaba  en  lo  antiguo , á quien  le  dió 
elle  nombre  , por  haberle  trahidolas  primé- 
ras  de  Lombardia.  Lat.  'Formentum  Longo- 
bardum.  MARiAN.Hill.Efp.  lib.  19.  cap.  14. 
Apreftar  y llevar  feis  tiros  grucffos  , que 
nucllros  Coronillas  llaman  Lombardas , creo 
de  Lombardia , de  dó  vinieron  primero  á Ef- 
paña,  ó porque  allí  fe  inventaron.  Pint. 
Dial,  de  la  Tribuí,  cap.  2.  Iban  tronando  co- 
mo tiros  de  Lombarda , llevando  delante  la 
pólvora  de  fu  oración.  ; 

Lombarda.  Se  llama  también  cierta  cfpecie  de 
berza,  mui  femejante  al  repollo  , de  quien  fe 
diferencia  en  no  fer  tan  cerrada , y en  tener 
el  color  mas  encendido.  Lat.  Brafiica  Longo- 
barda. 

LOMBARDADA.  f.  f.  El  tiro  ó golpe  que  dif- 
pira  la  Lombarda.  Lat.  lólm  tormenti  Longo- 
cardé.  Comend.  fob.  las  300.  Copl.  75.  Hovp 
mas  al  Infante  Don  Sancho , Macílrc  de  AL 
cantata , que  murió  niño , é al  Infante  Don 
Pedro , que  murió  en  el  cerco  de  Ñipóles 
fétido  de  una  ¡ombardáda. 

LOMBARDEAR.  v.  a.  Difpatar  las  lombara 
das  contra  alguna  Plaza,  Caíllllo  ú otra  cofa. 
Lat . Difplodcrc.  Explodtrc.  Mario  Defcripc. 
iib.4.  cap.62.  Haciendo  de  continuo  guerra 
á los  Vclez  , con  la  artillería  , les  tombardea-, 
ba  las  cafas  y las  calles  á rodas  horas. 

LOMBRIGUERA.  Veafe  Abrótano  * 

LOMBRIZ,  f.  f.  Cierta  cfpecie  de  gufino,  que 
fe  engendra  en  las  entrañas  de  la  tierra  , y 
también  en  las  del  hombre : el  qual  es  largo  y 
redondo  y de  color  rozo.  Sale  del  Latino 
Lumbrieui, que  fignifica  lo  mifmo.LAG.Diofc. 
llb.i.  cap. 5o.  La  ceniza  de  las  iombricu  que- 
madas, bebida  con  agua  de  taray  ó de  dora- 
dilla , es  valerofo  remedio  de  la  i ¿leticia. 
Huert.  Plin.  lib.  ir.  cap.  35.  Suelen  engerv- 
drarfe  eulas  tripas  tres  géneros  de  lomba-, 
eei. 

LOMILLO,  f.  m.  Dimin.de  Lomo.  El  que  es 
pequeño.  Lat.  Exilia  íumbus.  Jacint.  Pol. 
pl.  IÉ8. 
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T porque  bueia  M4j  bien 
a las  narices  de  todos , 
le  babas  tenido  treimefee , 
trabo  lomillo  en  adúbo. 

Lomiu-o.  LIjiiuii  tes  Colturcras  cierto  género 
de  labor  ,que  ¡é  reduce  i dos  puntadas  cru- 
zadas , por  el  qu.il  regularmente  empiezan 
las  niñas  á hacer  el  dechado.  Lar.  kuperet- 
liune. 

LOMINHIESTO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  aí- 
ro de  lomos.  Lar.  Lumbis  ereilut. 
Lominhiesto.  Metaphoricamente  vale  prc- 
funtuofo , engreído  ii  delvanccido.  Lar.  ¿7a- 
tus.  Pompofu).  Pie.  Just.  f.71.  Iba  yo  mas 
lominbiejia  y lozana'  que  azcmila  de  Duque 
con  fus  borlas  y apatufeo. 

LOMO.  f.  m.  La  tercera  parte  del  efpinizo  del 
animal , la  qual  tiene  cinco  vertebras , mas 

f ruedas  que  las  otras , con  muchos  agujeros. 

s del  Latino  Lumbus.  Lat. Arante.  L \ i,.I >iofc. 
iib.  1.  cap. 44.  Vale  contta  la  fufocación  de  la 
madre , y mitiga  el  dolor  de  los  Lusos  y de  las 
ingles. 

Lomo.  Se  llama  también  la  parte  del  libro, 
opuclta  al  canto,  donde  le  pone  la  inferip- 
Cion  ó título.  Lat.  Umbilical. 

Lomo.  Se  llama  afsimilino  la  parte  por  donde 
fe  doblan  las  pieles  , texidos  y otras  cofas: 
como  Lomo  del  paño , del  papel , &c.  Lat. 
Supercilium.  Crepido.  Recoi*.  Iib.  7.  tit.  1 3. 
l.lt.  Otrofi  mando  , que  los  paños  qucfalie- 

ren  acanillados no  fe  puedan  doblar  por 

ol  lomo. 

Lomo.  Se  llama  también  la  tierra  que  fe  levan- 
ta en  el  campo  arado  , entre  hirco  y furco. 
Traben  ella  voz  en  elle  fcntido  Ncbrixa  y 
el  Padre  Alcali  en  fus  Vocabularios.  Lat. 
Porta. 

Llevar  ó traher  alomo.  Tranfportar  , llevar  ó 
traginar  mercancías  ¡1  oitas  colas  , en  recuas 
de  machos,  muías  , caballos,  ó borricos.  Lar. 
B ojalare..  Ov.  Hill.  Chil.  Iib.  1.  cap.  4.  Pues 
los  han  de  llevar  por  tierra  .1  lomo  , ciento  y 
lefenta  leguas  , que  hai  dcfdc  laVeracruz 
hada  Acapulco. 

LONA.  1.  f.  Cierto  géncto  de  lienzo  fuerte  y 
gtoíféro  , que  regularmente  fe  fabrica  de  al- 
godón o cáñamo  , y firve  para  hacer  velas 
para  los  navios  , toldos,  tiendas  de  campa- 
ña y ottas  cofas.  Lat.  Crafsior  tela  linea, CP 
gofsipina.  Acost.  Hill.  Ind.  Iib.  4.  cap.  23. 
En  las  partes  de  Indias , donde  hai  algodón, 
es  la  tela  deque  mas  ordinariamente  villen 
hombres  y mugeres  , y hacen  ropa  de  mc- 
Ci,  y aun  lonas  ó velas  de  naos.  Lop.Circ.f23, 
Todo  el  velamen  de  lat  lonas  pardo 
Doi  ti  favinio  occidental , y veo 
Qji e por  jardines  de  cryftál  pajfeo. 

LONGA.  f.  f.  La  fegunda  nota  ó punto  de  mú- 
l'ica,  que  en  el  tiempo  de  compaiillo  vale 
quatro  compiles  , y en  el  de  compás  mayor, 
dos.  Tole.  tom.  1.  pl.  449.  Lat.  .Vota  mu  fie  a 
fie  diíla.  G.  Grac.  f.  407.  Ocho  figuras  po- 
nen los  cantores  , que  llaman  Maxima , tonga, 
brevis , femibrevis , minima,  lcminima , cor- 
chea y femicorchca. 
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LONGANIMIDAD,  f t:  El  quinto  délos  fru- 
tos del  Elpiritu  Santo , que  es  una  firmeza 
dé  ánimo , con  que  el  ]ullo  efpcra  los  fucef- 
fos  fuñiros.  Viene  del  Latino  Longanimitae. 
NitRrMB.  Catee,  part.  2.  Lecc.  7.  El  quinto 
fruto  es  Longanimidad  , que  lirve  pata  que 
tenga  el  liervo  d;  Dios  grandeza  de  ánimo, 
enctperar  las  cofas  futuras.  Alcaz.  Vid.  de 
S. Julián,  lib.i.  cap.  3.  La  longanimidad  , pa- 
ciencia y zelo  del  primer  Obifpo , tuvo  mu- 
cho que  hacer  en  atender  á comérvar  lo  ad- 
quirido. 

LONGANIMO,  MA.  adj.  Generofo,  libcr.il  y 
magnánimo.  Es  voz  Latina  Longánimas.  Fu. 
L.  de  Gran.  Elcal.  cap.  28.  Mirándonos 
aquel  longánimo  Señor,  fin  armas  y lin  veíli- 
dura. 

LONGANIZA,  f.  f.  Cierro  género  de  vianda, 
que  lé  hace  de  carne  de  puerco  picada, y ade- 
rezada con  efpecias , y le  cnval'.t  en  las  tri- 
pas menores  del  mifmo  puerco.  Covarr.  dice 
que  elle  manjar  fe  inventó  en  Lucania  , de 
donde  fe  llamó  Lucanica  en  Latín , y en  Cal- 
tellano  fe  ha  corrompido  en  Longaniza.  Lar. 
farcimen.  Lucanica.  Solo.  Pino,  iib.  1.  §.1  j. 
Hallamos  colgando  de  unas  perchas , y en 
otros  apartados,  longanizas,  morcillas  y loló- 
mos.  Bcrg.  Rim.  Son. 108. 

Bien  baya  mi  cabaña  , aunque  pajiza, 

Donde  por  Páfcua  garrobillas  como, 

T por  Camejlolendas  longaniza. 

Longaniza.  Por  femejanza  fe  llama qualqniec 
cola  larga  y delgada  : como  la  loga  del  pozo. 
Lat.  Quid  nimesiongum , firiliumq  ue. 

LONGARES,  f.  m.  Voz  de  la  Germanía  , que 
lignítica  Cobarde.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 

1 bulado.  Lat.  Timidue. 

LONG1METRIA.  f.  f.  Parte  de  la  Geometría, 
que  ttata  de  la  medida  de  las  líneas.  Tule, 
tom.  r.pl.  381.  Es  voz  Griega.  Lat.  Longi- 

- tnetria. 

LONG1NQUO,  QUA.  adj.  Diñante,  lejano, 

• apartado.  Es  voz  Latina,  y de  poco  ulo.  Lar. 

• Longinqum.  Cerv.Quíx.  tom.2-cap.29.  Que 
el  que  los  llevaría  á ellos  por  tan  longinquoe 
caminos  y regiones,  tendría  cuenta  dcl'uf- 
tentatlos. 

LONGITUD.  f.  f.  Lo  largo  de  alguna  cola.  Es 
voz  Latina  Longitudo  , mis.  Mfoin.  Urand. 
lib.2.  cap.  79.  Elle  edificio  dclla  puente  es 
mui  Ungular  y admirable  , afsi  en  el  abura, 
como  en  la  longitiíd,  y en  la  poiltira  , alsiento 
y encaxcs  de  las  piedras.  FaAG.Cirug  Glolf. 
de  herid.  Qucñ.  1 1 4.  Se  ha  de  hacer  la  aber- 
tura , guardando  liempre  la  longitud  de  los 
m úlcmos. 

Longitud.  En  la  Geographía  es  la  dillancia 
hacia  Levante  , que  hai  en  la  equinoccial, 
del'de  un  cierto  término , que  fe  llama  Primer 
meridiano, halla  el  punto  en  que  el  meridiano 
de  algún  lugar  corta  i la  equinoccial.  Tofc. 
tom.  8.  pl.  145*  Lat,  Longitudo  geograpbica, 
M arm.  Delcripc.  Iib.  4.  cap.  92.  Cuyo  sitio, 
legun  Ptotomeo  , tiene  trece  grados  y*  treinta 
minutos  de  longitud.  Ov.  Hill.  Chil.  Iib.  5. 
cap.  2.  La  qual  ella  en  treinta  y quatro  gra- 
dos 
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dos  de  altura  ,y  danle  de  longltii  fetenta  y 
flete. 

Longitud  de  un  Astro.  Se  llama  en  la  Af- 
tronomía  el  arco  de  la  Eclíptica  , contenido 
defde  el  primer  punto  de  Aries,  fcgun  el  or- 
den de  los  fignos  , hada  el  punto  de  la  mifma 
Eclíptica  á que  fe  refiere  cí  tal  Allto  , que  es 
el  punto  que  corta  el  circulo  máximo  que 
pafla  por  el  Adro  y por  los  polos  de  la  Eclíp- 
tica. Tofc.  tom.7.  pl.57.  Lax.Longilado  Afteo- 
nomica. 

LONGITUDINAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
cdá  hecho  , üguiendo  la  longitud.  Lat.  Lon- 
giUtimaüs. 

LONGITUDINALMENTE,  adv.  de  modo. 
Confiarme  a la  longitud.  Lat.  Ungitudmah. 
ter.  EaAG.Cirug.  Gloíf.  de  herid.  Qúcft.i  14. 
Si  ella  la  herida  en  los  murecillos  derechos 
y i la  larga , fe  ha  de  manifeltar  longitudinal- 
mente, 

LONGUISO.  f.  m.  Voz  de  la  Getmanía , que 
lignifica  Cobarde.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Timidui. 

LONGUISSIMO,  M A.  adj.  Lo  mifmoque  Lar- 

Í’uiísimo.  Esvozde  pocoulo.  Cerv.  Perfil, 
ib.  r.cap.  14.  De  cuyas  impúdicas collum- 
bres  hai  largas  hiltorias , y longutfiimeu  me- 


morias. 

LONGURA.  f.  f.  Lo  mifmoque  Longitud.  Co- 
mend.  fob.  las  300.  Copl.  ytf.  Defde  las  qtia- 
les  comienza  Italia  á proceder  en  longúrafoC- 
ta  Rhcgio  , Cibdad  enfrente  de  Sicilia , la 
qual  lo  agite  a , como  dice  Plinio,  contiene 
mil  e veinte  millas.  Veneg.  Difct.  lib.  1.  cap. 
i j.  Una  fe  dice  didáncia  de  longitra,  y la  otra 
dilUncia  de  anchura. 

LONJA.f.f.  El  sitio  público  , donde  fuclen 
juntarle  los  Mercaderes  y Comerciantes,  pa- 
ra tratar  de  lus  tratos  y comercios.  Sale  del 
Latino  Longut,  a,  uní,  por  fer  licntpre  efpa- 
ciofas  y prolongadas.  Lat.  Emporium.  Mor- 
cad. Hilt.  deSev.  lib.  a.  cap.  13.  La  nueva 
lonja  de  Mercaderes , que  también  fe  vi  la- 
brando i toda  priefa lera  afsimiüno  deí- 

pues  de  acabada  uno  de  los  famolos  y heroi- 
cos edificios  de  todo  el  Orbe. 

Lonja.  Sc  llama  también  la  tienda  donde  fe 
vende  cacao,  azúcar  , efpccias  y otros  géne- 
ros. Lar.  'Taberna  merciunt.  Cerv.  Perfil,  lib. 
4.  cap.  7.  Entraos  conmigo  en  eda  quadra, 
que  quiero  enhenaros  mi  lonja  , y un  ca- 
marín. 

Lonja.  Se  llama  también  el  atrio  algo  levan- 
tado de  la  calle  , que  l'uelc  haber  en  algunas 
Igléftas.  Lat.  Portitue.  Atrium.  Colmen.  £f- 
cric.  Scgob.  pl.738.  Defde  la  qual  á las  puer- 
tas de  iglclia  y Convento  , cnlofó  una  gran 

lonja  ó placeta Eda  rccibrda  toda  ef- 

ta  lonja  ó placeta  con  un  fuerte  paredón. 

Lonja.  Sc  llama  alsimifmo  un  pedazo  de  va- 
queta de  una  vara  de  largo  y de  quacro  á feis 
dedos  de  ancho , con  que  fe  afianzan  en  los 
coches  los  balancines  menores  al  mayor. 
Lat.  Larum. 

Lonja.  El  trozo  ú pedazo  ancho  y delgado, 
que  fe  corta  de  los  pemiles  de  tocino.  Lar, 
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Perm  fuma  plaruim  frujlum.  Gong.  Rom, 
burl.t  j. 

Si  creciere  la  trifeza, 
una  lonja  cortar  puedet 
dt  un  jamón,  qut  bien  J abrá 
tornarte  da  trifte  alegre. 

Lonja.  En  la  Volareria  es  la  correa  larga  qu# 
le  ata  i las  pihuelas  del  ave , para  no  tenerla 
mui  recogida.  Dixofe  también  Luenga, y una 
y otra  voz  fon  tomadas  del  nombre  Latino 
Longm.  Lat.  Longa  corrigia.  Vall.  Cetter.  lib. 
y.c.ip.7.  Para  hacer  las  pihuelas,  o luengat 
ó ionjat, 

LONJERO.  f.  m.  El  Mercader  qde  tiene  lonja- 

LONJISTA,  f.m.  El  Mercader  de  lonja.  Lat. 
Merciam  tabernaria 1,  vel  venditor. 

LOOCH.  f.m.  Term.  Pharmaceutico.  Cierta 
cfpccie  de  Elcctnário  blando.  Dale  regular- 
mente elle  nombre  i las  compoficiones  pec- 
torales , que  tienen  una  confidencia  media 
entre  los  Electuários  y Xarábcs.  Es  voz  Ará- 
biga. Lat.  Linciat.  EccJcgma.  Palac.  Palcítr. 
part.  a.  cap.  34.  Comunmente  fe  componen 
los  Loóebet  de  limpies  mucilaginófos. 

LOOR.  f.m.  Lomifmo  que  Alabanza.  Fr.  L.' 
de  León  ,Pcrf.Caíád.§.  1 . Afsi  que  el  loór  que 
por  aquello  fe  alcanza,  es  ligero  y vano  loir¿ 
y loór  que  antes  que  nazca  perece.  IbaíLQ^ 
Curc.lib-4.cap.10.  Por  cuya  heroica  acción 
merece  aun  oy  los  hóret  que  fon  debidos 
fu  glorióla  memoria. 

LOQUAC  IDAD.  f.  f.  El  vicio  de  hablar  mucho! 
indifereta  y neciamente.  Es  voz  Latina  Lo-, 
quaritat,  th.  Esrin.  Efcud.  Relac.  t.  Dele.  8- 
La  lengua  es  la  mas  cierra  feñal  de  lo  inte- 
rior del  alma : que  la  mucha  locuacidad  no 
dexa  cofa  en  ella  que  no  la  eche  fuera.  M. 
Agred.  tom.  1.  num.  JÜ5.  Y efeonde  fu  cara 
de  ia  toquscídbd,  bullicio  y convcrlacioncs  in- 
diferétas. 

LOQUAZ.  adj.  de  una  term.  El  que  habla  mu- 
cho. Es  voz  Latina  Loquax,cii.  Eípin. Efcud. 
Relac.  1.  Dcfc.a.  Hombre  mozo,  de  mui  gen- 
til difpoficion,  algo  toqaát :,  y aun  loco.  Co- 
rom.  Obr.Poct.pl.  17. 

T quedará  en  la  lucha  con  que  ¡¡día, 

Loquiz  la  admiración,  muda  la  envidia. 

LOQUEAR,  v.  n.  Hacer  ú decir  locuras , def- 
propoíitos  y dilparates.  Lat.  Dejipere.  Infero 
ñire. 

Loquear.  Translariciamenre  lignifica  regoci- 
jarle ó fedejarfe,  con  demafiaaa  bulla  y di- 
verfidad  de  entretenimientos.  Lat .Otiari.  Peo 
riari.  Exbilarari. 

LOQUERO,  f.  m.  El  que  cuida  y guarda  los 
locos.  Val. Demento,, n cuño,.  Pan  r.Vcxam.  I . 
El  título  que  me  dieron  , no  fue  de  Macftro, 
fino  de  Loquéro  : ni  el  exercicio  es  de  induf-t 
triar  Poetas,  fino  de  domeñar  locos. 

LOQUESCA,  f.  f.  Modo  de  locos.  Es  voz  in- 
ventada. Lat.  Dementhem  relatio.  Cerv.  Nov.' 
7.  pl.aio.  Se  daba  priefa  á cantar  romances 
de  Moros  y Moras,  i la  ioquefea. 

LORIGA,  f.  f.  Armadura  del  cuerpo,  compuer- 
ta de  muchos  pedaz  s o laminillas  de  acero, 
que  cayendo  unas  fobre  otras , prclcrvan  y 

de- 
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defienden  el  cuerpo  de  las  heridas.  Sale  det 
Latino  Loria.  Maro-  Eruiit.  cap. 13.  §.7.  Por 
confejo  de  un  Santo  Ermitaño,  le  fue  al  Papa, 
los  pies  dcfcalzos,  vellida  una  loriga  de  hier- 
ro 4 raíz  de  1a  carne.  Cerv.Quíx.  torn.i.  cap. 
jo.  Agradeciófelo  mucho  Sancho , y helán- 
dole otra  vez  la  mano  , y la  falda  de  la  ¡orí . 
ga,  le  ayudó  a fubir  fobre  Rocinante.- 

Lorioa.  Se  llama  también  un  anillo  de  hierro 
que  llevan  las  ruedas  de  los  coches  4 los  dos 
extremos  del  cubo.  Lar.  Ferreut  annulut. 

LOR1GADO.  adj.  El  que  dtá  armado  de  lori- 
ga. Trahe  ella  voz  Ncbrixa  en  fu  Vocabula- 
rio. Lar.  Lorieatus. 

LORIGON.  f.m.  Aument.  Loriga  grande.  Lat. 
Loria.  Chron.  gen.  part.  3.  cap.  20.  E ella 
quando  lo  hovo  guifado,  metió  al  Conde  D. 
Carci  Fcrrandez,  armado  de  un  lorigón,  i un 
cochillo  en  la  mano. 

LORO.  f.  m.  Lo  m'tfmo  que  Papagayo.  Espin. 
Efcud.  Relac.a.  Defc.S.  Llevaban  los  mari- 
neros un  papagayo  mui  enjaulado  en  la  ga- 
via, que  iba  diciendo  fiempre , Como  citas 
Loro*. 

Loro.  Se  llama  también  loque  eílá  entre  blan- 
co y negro.  Dicefe  comunmente  del  ttigo 
antes  de  llegar  4 fu  perfccla  madurez , como 
lo  prueba  el  refrán  que  dice  : Quando  el  trigo 
eftá  loro,  vale  el  mugil  oro.  Viene  del  Latino 
Laridai.  Lat.  Fufcui. 

LORRADAS.  adj.  Tcrm.  del  Blafón.  Se  dice 
de  las  aletas  con  que  nadan  los  peces  , quan- 
do fon  de  otro  efmalte.  Avil.  tom.  i.uat.  1. 
cap.j.  Lat.  Pínnula  diverji colorii. 

LOSA.  f.  f.  Piedra  extendida, y labrada  en  qua- 
dro  ó en  otra  forma,  de  poco  gruell'o , que 
regularmente  firve  para  cubrir  los  pavimen- 

' tos  ó lucios  de  los  Templos  y los  atrios.  Co- 
varr.  dice  puede  venir  del  nombre  Arábigo 
Laxa , que  lignifica  Lofa.  Lar.  Quadratut  la. 
pit.  Cast.  Htft.  de  S.Dom.  tom.  a.  lib.a . cap, 
ja.  Delpues  de  los  Maitines,  fe  ponía  delan- 
te del  Altar  mayor,  en  pié  y deicalzo , fobre 
las  piedras  y lofai  de  la  capilla.  Argens.  Ma- 
luc.  lib.tf.  pí.2 14.  Sus  edificios  y calles  , fa- 
bricadas de  lojai  de  mármol , labradas  con 
arte. 

Losa.  Se  llama  también  cierta  trampa  que  fe 
hace  con  unas  Iotas  pequeñas  y delgadas, 

Íiara  coger  las  aves.  Llamafe  también  Lofi- 
la.  Trahe  ella  voz  en  elle  fentido  Covarr, 
en  fu  Theforo , y también  el  P.  Alcalá  y Ne-, 
briza  en  fus  Vocabularios.  Lat .DeeipuL. 
LOSANGE.  Veafc  Lifonja. 

LOSAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Enlofar.  La t.Qua* 
dratii  lapidibui  folum  Jltrrure. 

LOSADO,  DA.  parr.  paíl".  del  verbo  Lofar.  Lo 
mifmo  que  Enlofado.  Lat.  Quadratii  lapidibut 
firatm. 

LOSILLA,  f.f.  Dimin.  La  Lofa  pequeña.  Lat, 
Parvut  lapii  quadratut.  Ambr,  MoR.Antig.dc 
Córdoba.  LofiUn  la  llaman  como  por  donái-, 
re,  ftendo  una  lofa  grandífsima. 

LOTERIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Rifa.  Haccfe 
en  varias  Ciudades  de  Europa  con  mercade- 
rías ó billetes  df  banco , alsiftkndo  la  Julli-j 
Tom.  IV. 
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cía.  Es  voz  naevimente  introducida  del 
Francés, 

LOTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Almez  ó Almezo. 
Ambr.Mor.  Antig.  deCordob.  Los  Almezos 
llevan  fruta  dulctlsima , aunque  pequeña : y 
muchos  creen  que  fon  los  Loiot  tan  celebra- 
dos de  Homero, por  la  fuavidad  de  fu  fruto. 

LOXODROMICA.  Veafc  Línea. 

LOZA.  f.  £ Todo  lo  que  fe  fabrica  de  barro  fi- 
no y lultrofo,  como  10:1  platos , fuentes  y cf- 
cudillas.  Covarr.  dice  fe  llamó  Loza  quaíj 
Lútea Lat.  FUUIia  vafa.  Frivola,  orum.  Me- 
DiN.Grand.  lib.a.  cap.t7.  En  efteLugár  de 
Triana  fe  hace  mucha  y mui  buena  loza, 6 ve- 
driado blanco  ó amarillo  , y de  toda  fuerte. 
Crrv.  Nov.8.  pl.250.  Sinduda  debe  de  1er, 
que  como  friega  plata  y do  loza,  la  dan  nom- 
bre deilultre. 

LOZANEAR,  v.n.  Gallardear  , ufar  de  voces 
ó acciones  lozanas.  Lat. Elegantlam  ojientare. 
MANER.Prefitc. §.ra.  Y que  para  excrcicio 
de  la  Rhetórica  lozaneó  en  el  ellilo , con  que 
dió  fátisfaccion  4 la  calumnia,y  4 la  mala  in- 
terpretación de  fus  émulos. 

LOZANIA,  f.  f.  El  verdor  y herraofúra  de  las 
. plantas.  Lat.  Viriditat.  Laxarles,  ei. 

Lozanía.  Vale  también  gallardía,  dclpéjo,  do- 
naire y alegría.  Lat.  Elegantia.  Sold.  Pino. 
lib.i.  §.15.  Pero  ni  tanta  lozanía  excufó  que 
uno  y otro  no  fuclfen  por  el  aire  á parar  a 
mi  cama.  Zuñic.  AnnaJ.  Año  1356.  num.  3. 
Porque  la  lozanía  de  fus  bríos  alpiraban  4 las 
armas. 

LOZANO,  NA.  adj.  Verde,  alegre  y fecundo: 
como  Campo  lozano,  panes  lozános.  Covarr. 
dice  fale  del  nombre  Latino  Luce  quafi  Luca- 
no,  porque  lucen  ó rcfplandecen.  Lit.Vlrent. 
Luxurians.  Ov.  HilLChil.  lib.a.  cap.  1.  Cru- 
zaban entre  viílofas  y lozanos  arbolédas , ja- 
balíes,y otros  varios  géneros  de  fieras.  Frac. 
Drog.  de  Ind.  f.tyá.  Hállale  enBalaguatc  y 
Malabar  cierto  arbolillo  del  tamaño  de  un 
durazno:  y tan  fértil  en  los  ramos,  que  fi  los 
corran,  tornan  4 producir  mas  lozánoe  y en 
mayor  abundáncia. 

Lozano.  Vale  también  gallardo,  bizarro  y ai- 
rófo.  Lat. Elegant. Ponc.  Quar.  rom.t.Serm. 
1.  §.4.  Todo  el  buen  donaire,  la  edad  lozana 
y verde,  la  hermofúra,  la  tez  curada,  la  vi- 
veza, el  áire,la  figura  mas  gentil  y mas  bella, 
baxa  a la  región  clcura  de  los  muertos. 

L U 

LUA.  f.  £ Lo  mifmo  que  Guante , como  fe  vé 
en  la  expolicion  de  Gregorio  ¿opez  4 la  ley 
é8.  del  titulo  18.  de  la  Partida  3.  Es  voz  »n- 
tiquada.  pART.4.  tit.xí.l.4.  E dcfpues  quó 
el  vafallo  hovierc  jurado  e prometido  todas 
ellas  cofas,  debe  el  Señor  enveílirle  con  una 
fortija,  ó con  lúa,  ó con  vara,  ó con  otra  co- 
fa de  aquello  que  le  dá  en  ftudo.  Au  Ao.lib, : . 
cap.u.  Y tendiendo  las  toar  en  feñal  de  ga- 
jes, las  dió  al  Rey. 

LUBRICAN,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Crepúfculo.1 
Es  voz  antigua.  F.HsRR.fob.  la  Eglog.3.  de 
1 i i Car- 


4H  LUB  , , 

Garcil.  De  fuerte  que  d Lubrican , ó la  pri- 
mera luz  de  la  mañana , no  fe  comprehcnde 
en  aquella  apelación  Mathemiúca  del  día. 

LUBRICO,  CA.  adj.  Lo  mifmo  que  Rel'vala- 
dizo.  Es  VOZ  Latina  Lubricas,  a,  um.  Hubrt. 
Plin.lib.p.  cap.ií.  Son  de  un  mi lmo  color  y 
de  una  mifma  pintura,  y el  cuero  pegajofo  y 
lúbrico.  Lop.  Coron.  Trag.  f.j  5. 
r Cecilio  ie  aquellos  Protcjlantci, 

Que  con  lúbrica  fé  tienen  ¡ios  frental. 

LUCAS,  f.  m.  Voz  de  la  Gcrmania  , que  figni- 
fica los  naipes.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Cbarta  pida. 

LUCERNA.  í.f.  El  candil  ó velón  donde  fe  en- 
cienden una  ó muchas  luces.  Es  voz  pura- 
mente Latina,  y de  poco  ufo.  M.  Acato, 
lom.i.  num.309.  Donde  te  iluftrará  la  lucer- 
na del  Cordero. 

Lucerna.  En  la  Gemianía  vale  Candela.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Lucerna. 

LUCERNO. f. m.  Voz  de  la  Gemianía,  que 
fignifica  el  candeléro.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Candcltbrum. 

LUCERNULA.  f.f.  Planta  que  fe  cria  en  los 
huertos, y produce  las  hojas  pequeñas,  lar- 
gas, angoftas,  vcllofas  y cenicientas : el  tallo 
vellofo,  y alto  de  un  codo , en  el  qual  celia 
unas  flores  purpúreas  de  cinco  hojas.  Dcfpi- 
de  de  sí  de  noche  un  género  de  luz  ó clari- 
dad, con  que  alumbra  á los  caminantes , por 
cuya  razón  fe  le  dió  clic  nombre.  Lat.  Lucer- 
nuia.  LAG.Diofc.  lib.^.cap.loS.  Llamafc  co- 
munmente Lucírmela  por  la  mifma  tazón  , ó 
por  ventúta  por  fus  hojas , que  fuelen  fetvic 
. al  candil  en  lugar  de  mecha. 

LUCERO,  f.  m.  La  Ellcclta  que  comunmente 
le  llama  de  Venus,  prccurfora  del  dia,  quan- 
do  antecede  al  Sol.  Sale  del  Latino  Lucifer, 
que  lignifica  ello  mifmo.  Lat.Pm»/.  Phofpbo- 
rue.  Lop.  Cite.  f.8a. 

A acompañar  al  cándido  Cordero, 

Que  al  mundo  mué  Jira  el  precmrfor  lucero. 

LuctAO.  Se  llama  también  qualquicr  cltrella 
grande  y brillante.  Lat.  Lucifer.  Jacint-Pou 
'pl.i7>. 

T quando  los  llamara. 

Del  firmamento  obfeuro  de  tu  caree 
Luceros  zahareño  i, 

También  para  luceros  fon  pequeña. 

Locero.  Mctaphoticamcnte  vale  efplcndór,y 
luflre.Lat.  splendor.  Cerv. Quix.  rom.  1. cap. 
5 8.  Sin  duda  vos  Señor  fois  el  verdadero  D. 
Quixotc  de  la  Mancha  , norte  y lucero  de  la 
andante  Caballería. 

Luceros.  En  la  Germanía  lignifica  los  ojos. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Oeuli. 
Lumina. 


LUCHA,  f.  f.  Contienda  6 excrcicio  que  fe  ha- 
ce entre  dos, lidiando  abrazo  partido,  en 
que  fe  conlidera  vencedor  el  que  echa  á fu 
contrario  en  tierra.  Viene  del  Latino  Laelia, 
a,  que  lignifica  ello  mifmo.  Couend.  fob.  las 
300.  Copl.  157.  Los  que  contienden  en  el 
juego  de  la  lucha  , fe  hieren  á mentido , por 
derribar  el  uno  al  otro.  Salaz.  Com.  Los 
Juegos  Olympicos.  Jorn.  a. 


LUC 

Sigutfc  luego  la  lucha, 
en  cupo  afan  varonil , 
amigo e fe  dan  los  brazos, 
la  fuerza  ton  el  ardid. 

Lucha.  En  lentido  moral  es  la  batalla  interior 
de  la  razón  , con  las  pafsiones  ó afeólos.  Lat. 
Luda.  Betiss.  Guichard.  lib.  7.  pl.173.  En 
ella  interior  lucha  , le  llegaron  Embaxadórcs 
del  Céfar  , noticiándole  1’u  deliberación  de 
pallar  á Italia. 

Lucha.  Metaphotieamente  fignifica  contienda 
ii  difpúta  de  razones , entre  dos  ó mas  perfo- 
nas.  Lat.  Contentio.  Certamen.  Cerv.  Galat, 

lib.j-f.154- 

Siento  Paflír  que  tu  arrogancia  mucha. 

En  efia  lucha  de  paftionet  nuefhas. 

Dará  mil  muefras  de  tu  dtfvarío. 

LUCHADOR,  f.  m.  El  que  lucha  ó contiende 
con  otro.  Lat.  Colludaior.  Pala/lrita.  ¿abal. 
Diadcfieft.  pare,  a.cap.  8.  Los  luchadores  de 
Roma  también  contendían  a puñadas. 

LUCHAR,  v.  a.  Contender  ó lidiar  dos  perfó- 
nas  á brazo  partido , hada  que  alguno  caiga 
en  tierra.  Lat.  Luíiari,  que  es  de  donde  vie- 
ne. Cerv.  Quix.  tom.  ».  cap.  ao.  Si  vueftra 
merced  toma  mi  conféjo , de  aquí  adelante 
no  ha  de  defafiat  i nadie  á efgnmir , lino  á 
luchar  6 i tirar  la  batta. 

Luchar.  Translaticiamente  fignifica  difputar, 
altercar  y contender  fobte  alguna  cofa.  Lat. 
Difputare.  Contenderé.  Altercari. 

LUCIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Clara  y luf- 
crofamcntc  , con  apláufo  y cfpicr.dór.  Lat. 
Dilucide.  Splendidé.  Barbad.  Coron.  f.  31. 
Marcial  y Lucino  intercedieron  con  aquella 
Mageltad  délphica , pata  que  los  mandafle 
dcfpachar  honorífica  y lucidamente.  Reboli, 
Ocios,  pl.i  15. 

0 incapaz  de  vencer  la  refs finesa, 
Lucidamente  mancha  fu  innoctncia. 

LUC1D1SS1MO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  lucid» 
y brillante.  Lar.  V al  Je  lucidas.  Pcüucidui. 
Fuenm.  S.  Pío  V.  (£9.  Afirmaron  los  Hugo- 
notes haber  villo  en  el  aire , al  dcfplegar  las 
infignias  del  Pontífice , hombres  con  armas 
lucidif simas , y efpádas  fangriemas , amena- 
zándoles. Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  ib.  Los 
cabellos  , que  en  alguna  manera  tiraban  á 
crines , él  los  marcó  por  hebras  de  lucidifti- 
nso  oto  de  Arabia. 

LUCIERNAGA,  f.  f.  Cierto  género  de  infec- 
to ó gufanillo , que  dcfpide  de  noche  un  gé- 
nero de  luz  mui  clara : la  qual  proviene  de 
cierto  humorcillo  , que  tiene  en  el  vientre. 
Es  de  color  azul  y verde , y fe  ven  mas  co- 
munmente hacia  el  Otoño.  Algunos  le  lla- 
man Luciérnago.  Lat.  Cicindela  , a.  Lam- 
pprit.  HuERt.  Plin.  lib.  11.  cap.  28.  Sen 
ios  animaiillos  infectos , que  en  Caltilla  ¡la- 
mamos Luclírnagos.  Tejad.  León  Ptodig. 
part.  t.  Apolog.  ai.  Llegó  al  fin  , y vio  un 
gufaniro  rcfplandecicntc , que  llaman  Luciér- 
naga , cuya  luz  abrafaba  en  llamas  de  insi- 
dia el  pecho  de  la  maripófa. 

LUCIFERO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  Lucien- 
te. Es  voz  Latina  y ufada  de  los  Poetas. 

Lat. 
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Lat.  Lucidut.  Lop.  Coron.  Tr.ig.  f 75. 
Quando  midió  defpierta  , oyó  Alaria, 

Que  el  lucífero  joven  te  decía. 

LUCIFUGO,  GA.  adj.  Lo  que  huye  de  la  luz. 
Es  voz  Latina  Lueifugm.  Tejad.  León  Pro- 
dig.  part.  1.  Apolog.43.  Buho  lucífugo  , plu- 
mas y ojos  hcrmoios  , cuya  belleza  airahe 
las  bobas  avecillas. 

LUCILLO,  f.  m.  La  caxa  de  piedra,  dentro  de 
la  qual  fepulran  los  cuerpos  de  los  nobles. 
Covarr.  dice  fe  llamó  alsi  quafi  Loculi , del 
Latino  Locai  1 aunque  el  Brócenle  quiere 
venga  del  nombre  Latino  Luce , porque  íe 
fuclen  hallar  dentro  algunas  luces.  Lat.  Loeu- 
lut  feraiii.  Gil  Gonz.  Thcarr.  de  Salamanca, 
lib.j.  cap.  tí.  Diófele  a fu  cuerpo  fcpultúra 
en  la  Capilla  mayor  de  fu  lglélia  Cathedrál 
al  lado  del  Evangelio , en  un  lucillo  bien  la- 
brado de  alaballro , y en  el  permanece  ef- 
te  Epitáphio.  Calmen.  Hiíl.  Segob.  cap.  2. 
§.  ra.  En  laSacriRia  de  la  iglelia  Parrochial, 
intitulada  oy  de  San'Blás , le  ven  unas  cazas 
ó lucilhi  fepulchrílcsdc  piedra. 

LUCIMIENTO,  f.  m.  El  aclo  de  lucir  , ú def- 
pedir  luz.  Lar.  CUrites.  Diffujio  lucia.  Palaf. 
Vcrd.  hiftorial.  cap.  4.  num.  3.  No  de  la  vir- 
tud de  las  eftrellas , no  del  lucimiento  del  Sol, 
eligió  la  materia  de  la  creación  del  hombre; 
lino  de  un  poco  de  tierra.  Sons,  Poef.  pl, 

im- 
pero volviendo  el  cuento. 

Venus  aquello  Diofa , 

Ma¡  bellaco  que  bermofa. 

Que  apenu  al  Sol  hurto  lucimiento; 

Lucimiento.  La  aceptación,  efplendór  , luftrd 
y apláufo,  que  fe  adquiere  en  qualquier  co- 
fa que  fe  dice  ó hace  con  acierto  y general 
eftimación.  Lat.  Spiendor.  Valverd.  Vid.  de 
- Chrill.  lib.  3.  cap. 3.  Parccicndoos  que  mis, 
lucimiento 1 apagan  vuellra  autoridad. 

LUCIO,  CIA.  adj.  Lo  que  reluce  y brilla.  Di. 
cele  regularmente  de  los  animales  que  ellan 

f 'ordos  y de  buen  pelo  : como  caballos , mu- 
as,  bueyes,  &c.  Lat .Nitidui.  Lueidui.  Lag. 
Diofc.  lib.  l.  cap.  12.  Efcógefe  por  buena 
la  gtuefia , la  lucia  , la  frelca  , la  llena  , y la 
notablemente  pefada.  Cerv.  Quix.  tom.  1. 
cap.  16.  Sucedia  á ellos  dos  lechos  el  del  har- 
riero, fabricado,  como  fe  ha  dlcho.de  las  en- 
xatmas,y  de  todo  el  adorno  de  los  dos  mejo- 
res mulos  que  trahia  , aunque  eran  doce  lió 1 
tioi , mui  gordos  y famofos. 

LUCIR,  v.  a.  Brillar,  refplandecer  y alumbrar.: 
Sale  del  Latino  Lacere.  Lat.  Splendtre.  Nuñ. 
Empr.  1.  Al  que  ha  de  lucir , como  antorcha 
en  el  candelera  , no  le  baila  arder  , nccefsita 
de  alumbrar.  Cald.  Aut.  El  Santo  Rey  D, 
Fernando.  Part.  1 . 

Lucid , que  de  vuefira  lumbre 
necefsita  fu  demencia, 
y ei  bien  que  en  triumpboi  de  Fi, 
fuego  de!  Cielo  defeienda. 

Lucí*.  Significa  también  iluminar  , comunicar 
luz  y claridad.  En  elle  fentido  es  verbo  acti- 
vo. Lat.  / Iluminare . Pellic.  Argén,  part.  I. 
f.  18.  Aparecía  finalmente  ella  virtud  { pata, 
Tom.IV. 
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como  el  Sol  en  fu  carrera^ar  á Sicilia.  Bar- 
bad. Coron.  f.t8.  Tellígos  fon  tus  ojos,  pues 
todas  las  veinte  y quatro  horas  del  día  natu- 
ral fe  ocupan  en  alumbrarla  y lucirla  , yá  eu 
ella  yá  en  aquella  parte. 

Lucir.  Translaticiainente  vaic  fobrefalir , ex- 
ceder ó adelantarle  en  alguna  cofa.  Lat.  Ali- 
are. Umicore.  Tejad.  León  Prodig.  part.  1. 
Apol.  21.  Los  pobres  métanfe  deban,  déla 
tierra , y no  pretendan  lucir  delante  de  gen- 
te principal.  Sous,  Hiíl.  de  Nuev.  Efp.  hb.3. 
cap.12.  Era,  entre  aquella  gente  .irreveren- 
cia el  atreverfe  á lucir  delante  del  Rey. 

Lucir.  Se  toma  también  por  dar  luttrcy  bri- 
llantez á alguna  cofa ; aunque  mas  comun- 
mente le  dice  Enlucir. 

Lucir  ó Lucirse.  Vale  conocerle  el  adelan- 
tamiento o aprovechamiento  de  alguna  cofa: 
y alsi  fe  dice.  Luce  el  trabajo,  ó Mal  fe  le  lu- 
ce. Lat.  Clare  ereftere, vil  prodeji.  Sons,  Poef. 
pl.152. 

Aquel  it  que  era  galán, 
airofo  , hampón  y alentado, 
donde  en  efeíio  lucia 
la  perfona  fu  trabajo. 

Lucirse.  Adornarfe  y componerfe  en  el  tra- 
ge  ó vellido.  Lat.  Omari.  Venujlatem  que- 
rere. 

LUCIENTE,  part.  a Ct.  del  verbo  Lucir.  Lo  que 
luce.  Lat.  Lucent.  Splendem.  Micam.  Quev. 
Provid.  trat.i.  No  fe  coutentó  con  í alucien - 
te ; quilo  fer  la  luz  de  la  luz.  Cald.  Aut.  El 
Pivino  Orpheo. 

Siendo  del  dio  primero 
obra  luciente,  efia  pura 
antorcha , que  dividida 
de  lat  fombrat , 01  alumbra. 

LUCIDO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Lucir  en 
fus  acepciones.  Lar.  lUuminatái.  SpLndem. 
Elegani.  Comend.  lob.  las  300.  Copl.as.  Los 
Seraphínes  , porque  ellan  mas  propinquos  á 
la  Eficacia  Divina , fon  mas  refplandecientcs 
clucidot.  Sold.  Pind.  lib.  t.  §.  17.  Sirvió  al 
Rey  á fu  colla , no  tan  lolo  con  una  lucida 
compañía  de  ciento  y cincuenta  hombres, 
mas  juntamente  con  el  valor  temido  de  íu 
prodigiolo  brazo. 

Lucido  intervalo.  Veafe  Intervalo. 

LUCO.  f.  m.  Polque  ó felva  de  árboles  cerra- 
dos y efpefios.  Es  voz  antiquada.  Lat.  Ne- 
rval. Lucuc.  Men. Coron.  Copl.4.  Pero  la  car- 
ne, e la  variable  voluntad  melenos  por  lusos 
ó montanas  envejefeidas. 

LUCRATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  rinde  , da  ó 
produce  utilidad  y ganancia.  Lit. Lucrativas. 
Mond.  Exara.  $.  j.  Sin  ofreccrfcles  femejan- 
te  vanidad  , tan  inútil  y ajena  de  fu  genio 
mercantil  y lucrativo. 

paula  ¡iterativa.  En  lo  tbrenfe  es  el  título  con 
que  fe  pólice  ó adquiere  por  donación  ó le- 
gado. Díccfe  alsi  á diilincion  de  la  que  lla- 
man Onerófa  por  la  razón  contraria.  Lar, 
Caufa  lucrativa. 

LUCRO,  f.  m.  Ganancia,  provecho  ó útil  que 
fe  faca  de  alguna  cola.  Es  voz  Latina  Lu- 

ífAUO, 
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J.uc no  cessanti.  Term.  Foccnfe  y Moral. 
Aquella  ganancia  que  fe  difeurria  poder  ha- 
berle adquirido  en  el  tiempo  que  cllaba  pa- 
rado el  dinero  dado  por  empreflido  ü mu- 
tuo : y fe  toma  por  razón  para  poder  llevar 
intcrefl'cs.  Lar.  Lucrum  eejfan i,  V illal.  Sum. 
tom.a.  trar.  j.  Diñe.  8.  Quando  uno  contra 
fu  voluntad  emprcfla  á otro  dinero  , puede 
concertarle  que  le  pague  el  tuero  cejante, 
por  todo  el  tiempo  que  el  acreedor  tuviere 
el  dinero  empreñado  , aunque  fea  dentro 
del  plazo  , con  las  condiciones  que  diremos 
aliaxo. 

LUCI  UOSA.  f.  f.  F.l  derecho  que  fe  paga  por 
los  difuntos.  No  tiene  quota  fiza,  porque  en 
algunas  partes  fe  paga  una  alhaja  , la  que  ef- 
coge  el  .Señor  del  Lugar  , rcfpccto  de  los  Se- 
glares, o el  Prelado  rcfpccto  de  los  Ecleliáf- 
ticos.  En  otras  partes, por  antigua  coftumbrc, 
cita  reducida  á cierta  porción  en  dinero.  En 
Santiago  la  cobran  los  Arcedianos  de  los  Cu- 
ras, cada  uno  del  partido  que  le  correlponde, 
y fe  reduce  á un  vellido  de  corto  , otro  de 
largo , la  cama  en  que  dormia  , la  niela  en 
que  comía  , con  todo  loque  en  ella  firvc-  la 
ínula  ó caballo  en  que  andaba , y (1  brevia- 
rio en  que  rezaba.  De  Legos  hai  variedad, 
porque  en  unos  Lugares  la  cobran  los  Cu- 
ras , en  otros  los  Señores  de  los  Lugares,  y 
en  otros  por  mitad  el  Señor  y el  Cura,  ó 
voz  ufada  en  lofoicnfc.  Lat.  Lutluofa.  Sa- 
laz. dc  Meso.  Chron.  lib.  i.  cap.  47.  §.  a. 
Solia  pertenecer  al  Prelado  un  derecho,  que 
fe  llamaba  la  LuBuófa  : y era  una  joya  , qual 
el  la  elcogielfe  , de  los  bienes  que  dexaba  el 
Beneficiado.  Colmen.  Hilt.  Segob.  cap.  11. 
§.6.  Que  la  Luéluófa,  que  el  Obilpo  pretende 
de  Dignidades  y Prebendados  difuntos,  fuci- 
lé lo  que  el  difunto  mandare  en  fu  tefla- 
memo. 

LUCTUOSO,  SA.  adj.  Cofa  trille , fúnebre  y 
digna  de  llanto.  Viene  del  Latino  Luíluofus, 
a.um  , que  lignítica  lo  mil'mo.  B. Civd. R. 
Epift.70.  Quando  V.m.  anda  en  fardos  é bai- 
les de  dcfpoforios , acá  andamos  en  lufluójus 
tragedias. 

LUCUBRACION,  f.  f.  La  obra  de  ingenio  que 
fe  trabaja  velando.  Dixole  del  Latino  l.ucu- 
brátio , que  vale  trabajo  á la  luz.  Salas  , fob. 
Mcla,  lmrod.Notic.3.  Demás  que  otras  /«- 
eubraciónií  le  tenemos  también  prevenidas, 
que  me  facilitan  la  clperanza  de  que  le  dc- 
xen  ya  blando  y apacible  i la  comunicación. 

LUCUBRAR,  v.  a.  Trabajar  alguna  obra  de 
ingenio,  velando.  Lat.  Lucubran.  Salas,  fob. 
Mcla,  Introd.  Notic.  ¡.  Y quando  dieflemos 
que  en  la  vida  de  Julio  bstejitfft  lucubrado  ella 
admirable  obra  fuya  geográphica , no  feria 
aun  de  impedimento. 

LUDA.  f.  f.  Voz  de  la  Germanía , que  íignifica 

Ílugér.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario, 
at.  termina. 

LUDIBRIO,  f.  m.  Burla,  mofa , defprécio  ó ef- 
cirnio.  Es  voz  Latina  Ludibrium , ii.  Tejad. 
León  Prodig.  part.i.  Apolog.  50.  Vi  á Baya- 
ce10  Emperador  de  los  Turcos , en  uua  jaula 
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de  hierro....  ludibrio  exemplar  y lamentáEle 
de  la  fortuna.  Palom.  Mul.Piíl.  lib.6.  cap. 3. 
§.i.Es  fuma  torpeza  haber  citado  en  la  Alhe- 
nas de  la  Pintura,  y volverfe  á fer  la  irrifion 
y el  ludibrio  de  los  peritos. 

LUDIOS,  f.m.  Voz  de  la  Germanía , que  fig- 
nitica  quartos  ú ochavos.  J uan  Hidalgo  en  lu 
Vocabulario.  Lat.  Nummui. 

LUDIO,  DIA.  adj.  Voz  de  la  Germanía  , que 
lignilica  Bellaco.  Juan  Hidalgo  en  lis  Voca- 
bulario. Lat.  djhstus. 

LUDIR,  v.n.  Rozar,  flotar  ó eftregar  una  co- 
la con  otra.Lat.Con/mjrr  CesUuden.SsQvexi. 
Vid.  deS.Gcron.  lib.z.-Difc.j.  La  cama  era 
el  lucio  deluudo , y allí  ludían  los  hueflos  y 
los  miembros  canlados.  Ctnv.  Pcriil.  lib.  1. 
cap. 5.  Hicieron  afsimifmo  fuego  ¡ludiendo  dos 
leeos  palos  el  uno  con  el  otro. 

LUEGO,  adv.  Al  inflante  , fin  dilación , pron- 
tamente. Covarr.  citando  al  P.  Goadix  , dice 
que  es  voz  Arábiga,  y que  late  de  la  voz  LaU 
guata f,quc  fignifica  á la  liora.  Lat.ífai/m.  ¡Ui- 
<ó.  Tejad.  León  Prodig.  part.  1.  Apolog.  18. 
Luego  que  tuve  edad  , aprendí  á leer  y eferi- 
bir.  Betiss.  Guichard.  íib.j.  pl.  aa8.  Por  la 
vecindad  de  la  noche,  difputaron  fi  conven- 
dría executar  luego  el  ataque,  ó diferirle  á la 
mañana  figuiente. 

Luego.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Defpucs : y alsi  regularmente  fe  dice,  Prime- 
ro ello  , luego  eflotro.  Lat.  üiindt,  Pofiea. 
Fonjec.  Vicí.  de  Chrift.  tom.i.cap.itf.  David 
dio  en  mirar  á Bcrfabé,  que  fe  citaba  bañan- 
do en  fu  jardín,  luego  en  codiciarla,  luego  en 
folicirarla  y rraherla  á fu  Palacio  , luego  en 
matar  a fu  marido.  Bab.  Hift.Pontif.  tom.4. 
Vid.  de  Clemcnt.VllI.  cap. 89.  Venía  higo  el 
Cardenal  Diácono  con  otros  tres  Gentiles 
hombres. 

Luego.  Se  ufa  muchas  veces  para  fignificat  la 
conclulión  de  algún  razonamiento  , facando 
una  confeqiiencia  de  los  antecedentes.  Lat. 
Brgo.  Qulv.  Provid.  trat.  t.  Ello  no  puede 
fer,  luego  lo  contrario  es  fbrzofa  verdad. 

LUENGAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  raifino 
que  Largamente.  Es  voz  antiquada.  Lat .Lar- 
¿itcr.Lnrgi.  Pdlg.  Epift.6.  No  fin  caula,  la 
ordenación  Divina  quiete  que  aquello  que 
luengamente  ha  de  durar,  tenga  los  fundamen- 
tos fuertes.  Navarr.Mm.  cap.  aj.num.  10. 
Según  la  común , que  luengamente  refiere  el 
dicho  Remigio. 

LUENGO,  GA.  adj.  Lo  mifmo  que  Largo.  Sa- 
le del  Latino  Longus,  t,  um.  Comend.  lob.  las 
300.  Copl.ji.  Eftuvo  ella  abundofa  Isla  por 
luengo 1 tiempos, debaxo  el  dominio  é feñorio 
de  Venecianos.  Meno.  Vid.  de  N.  Señora, 
Copl.  1 1 p. 

Ifabcl  tu  ejllril  prima, 
yi  fecunda,  en  el  pojlrer * 
confín  de  fus  iuengDS  oboe, 

J¡  no  igual,  es  grande  exemplo. 

Luengo.  En  la  Germanía  fignifica  principal. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  fra- 
eipuus. 

A luengas  vías,  luengas  mentiras.  Befr.con  que 

fe 
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fe  fignifica,  que  las  cofas  que  Te  mentar.  Je 
tierras  remólas,  ü de  largo  tiempo  acaecidas, 
lueicn  lieuiprc  venir  mezcladas  de  menti- 
ras. Lar. 

tama  ut  errficit  kne,fie  & mtr.j  tíij  trefieunt. 
LUEñ£.  adv.  Lo  milino  que  Diñante,  lejos.  Es 
voz  antiquada.  Lar.  Longé.  Monter.  del  IV, 
1).  Al.  lib.i.  cap.fi.  En  (al  güila , que  parece 
i:  femeja  que  lo  lievan  , aunque  vaya  el  ve- 
nado bien  lulñe  de  ellos.  C.  Lucan.  cap.  qfi, 
Acaefció  que  et  Mercader  fue  lobre  mar  a 
lina  tierra  mui  lutñe. 

LUGANO,  f.  m.  Páxaro  pequeño  de  jaula,  del 
tamaño  de  un  pardillo.  Es  variado  de  colo- 
res, pardo,  verde  y pajizo.  Canta  bien, y luc- 
io tomar  el  Canto  de  otros  paxaros.  Lat./’o- 
ficrcului  fie  vutgi  diüui.  Estcb.  cap. 5.  Baxaba 
todo  el  cuerpo  , encubríame  entre  la  bulla, 
fingía  haber  perdido  algún  dinero  : y aga- 
chándome como  quien  andaba  á caza  de  ¡lí- 
ganos, filia  a lo  ralo. 

LUGAR,  f.m.  El  efpacio  que  contiene  en  sí 
otra  cofa.  Sale  del  Latino  Locut , que  ligníti- 
ca ello  mifmo.  Cald.  Loa  pata  el  Auto  Pri- 
mero y legando  Ifaac. 

Dar  cuerpo  fin  ocupar 
lugar,  en  Pbihfivpbía 
no  cabe  , que  finen  dar 
vacia  lugar,  el  día, 
fue  n»  ocupara  lugar. 

tür.AR.  Significa  también  lirio  u para’ge.  Lttt. 
Locut.  E.  Hear.  Vid.  deGarcil.  Parece  quí 
nacieron  para  adornar  aquel  lugar  dó  las  pu- 
lo. So  id.  Pind.  Iib.i.§.r.  En  toda  ella  halló 
el  rezelo  lagar  mas  oportuno,  que  los  cauces 
y cubos  de  una  noria. 

Li  car.  Vale  también  Ciudad,  Villa,  ó Aldeas 
fi  bien  rigurolámeme  fe  entiende  por  Lugar 
la  Población  pequeña  , que  es  menor  que  Vi. 

lia,  y mas  que  Aldea.  Lar.  Oppidum,  Rtcop. 

lib. i.tit.  j.l.fi.  En  algunas  Villas  y Lugárie 
dedos  nuedros  Reinos,  no  fe  paga  diezmo  de 
la  renta  de  las  hierbas  y pan  y otras  cofas. 

Lugar.  Translaticiamentc  lignítica  empleo, 
dignidad,  ó puedo  elevado.  Lat.  Man  ai.  Offi- 
eium.  Navarket.  Cart.  de  Lelio.  De  folas 
aquellas  que  miran  á la  buena  cxecucion  del 
minidério  que  exerces , y i la  confcrvacion 
del  /««arque  ocupas.  Lop.Coron.Trag.fi  ja. 
Si  en  mai  alto  lugar  te  conftituyo, 

T u erei  el  Rey,  y yo  vafiaÚo  tuyo. 

Lugar.  Se  llama  tambicn  el  texto  , autoridad, 
ó fentencia  de  algún  Autor  , que  íe  cita  , ex- 
pone ó alega.  Lar.  hocen.  Hortems.  Quar. 
f.8¡.  lludrccda  verdad  gloriofa  un  lugar  de 
S.Juan.  Salaz. di  Me  n d.  Vid.de  S-IldephoD- 
fo,  cap  10.  Todos  ellos  libros  y Tratados  del 
Santo  cllán  llenos  de  doctrina  ¡olida . funda- 
da en  muchos  y mui  buenos  lugárei  de  la  Sa* 
grada  Elcritúra. 

Ligar.  Significa  también  tiempo, efpacio, opor- 
tunidad üocafión.  Lat.  Timpui.  llora.  Locni. 
Sant.Ter. Cart. tom.i. Cart.  j8.num.fi.  Al 
feñor  Diego  de  Avila  no  tengo  lugar  de  ef- 
cribir:  que  aun  la  carta  de  mi  (eñora  Dolía 
Luifa  do  vá  de  mi  ierra.  Lop.  Circ.fii  1 1 . Cqq 
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una  criada  tuvo  lugar  Felifardo  de  enviar  ef- 
te Soneto  ala  feñora Silvia : dama  verdade- 
ramente en  quien  concurrían  rodas  las  par- 
tes que  hacen  una  muger  perfecta  en  fus  pri- 
meros años. 

Lugar.  Se  toma  privativamente  por  el  fitio 
que  uno  ocupa, ellando  lcntado.  HtRR.Com- 
pct.  cap.p.  No  convenía  con  rodo  efl'o  que  el 
Lugarteniente  Real  fitelfc  excluido  dei  lugar 
que  halla  entonces  había  tenido  ; aunque 
fuelle  parte  dd  Prcsbyterio  y del  Charo. 
Lugar.  Vale  también  motivo  , cáuía  y razón 
para  alguna  cola : y afsl  le  dice,  Dar  lugar 
p..ra  que  le  digan  cito  u aquello.  Lar,  Anfia. 
Ratb. 

Lugar  común»  El  í 1 1 «o  dcilinado  para  exone- 
rar y delcargar  ei  vientre»  F.s  voz  mui  ulada 
da  en  las  Comunidades  Rciigiofas.  Lat.  Loca 
Jareta.  Latrina.  Cokn.  Chron.  tom.3.  iib.  2. 
cap.31.  En  penitencia  de  lu  exccífo,  le  dió 
pora  fu  morada  ui.a  celdilla,  que  citaba  uiui 
cerca  dei  lugar  común. 

Lugares  comunes*,  Se  llaman  en  la  Rhctórica 
las  fuentes  de  Jos  argumentos , y las  cirtunf- 
tancias  de  donde  fe  coman  las  pruebas  en  ios 
difeurfos  Oratorios.  Lar.  Loci  communes.  Lop. 
. l^orot.  t.  153*  Al  si  las  Muías  os  favorezcan 
Celar,  que  no  hablemos  de  veras, pues  el  So- 
né1? es  de  burlas ; dexad  k Columela  y los 
lugira  eomúnes,  malditos  ellos  fcan  , que  yá 
• no  tengo  cabeza  para  fufarlos. 

En  lugar . Phrafc  adverbial  , que  figntfka  En 
vez.  Lar.  Pro . Vice.L.  Pubnt.  Mcuit.  pare.  5. 
Mcdir.ao.  Punt.j.  En  tugar  de  rodearle  con 
fuego  que  abrafafle  fu  cuerpo , le  rodeas  de 
luz  que  convierta  íii  alma. 
tn  lugar.  Significa  también  En  auféncia  , en 
falta  : y alsi  fe  dice , En  lugar  de  Fulano  en- 
tró Zutano»  Lat»  Via.  Pro. 

Hacer  lugar.  Delpcjar  y defembarazar  algún 
fitio,  Dara  dar  palio  ü aísicnto  á otro.  Lar. 
Daré  iocum. Expediré  forum.Tt*rbamfubmovére. 
Hacerle  lugar.  Adquirir  con  fus  méritos  y vir- 
tudes la  común  ctUmadon  y aplauio.  Lat.  Se 
dotibus  commendare . 

No  ha  lugar.  Phrafe  fbrenfe  con  que  fe  dá  á en* 
tender,  que  no  fe  puede  hacer  lo  que  fe  pi- 
de. Lat.  Mi  ni  me  concedí  debes  vel  permití  i. 
LUGARCILLO,  ó LUGARlLLO.  f.m.  Dimin. 
El  Lugar  pequeño.  Lar.  Pague.  OppiduUm. 
Exiguas  vicus.  Solo.  Pino,  lib.i.  §.21.  Por 
fer  aquello  grangeado  y adquirido  con  ltt 
gran  charidád  i y aquello  con  robo  y daño 
general  del  Lugarciho . Moret.  Com.  El  iúw 
do  D.  Diego.  Jorn.i. 

Buen  Lugarilio  es  Madrid. 
LUGARON.  f.  m.  Aument,  El  Lugar  grande  y 
de  mucha  población.  Lat.  Magnas  vicus,  vel 
fagas.  Solo.  Pino.  Iib.  3»  §.  8,  Atravcfando 
deíde  la  Morería  las  principales  calles  de 
aquel  gran  Lugarón. 

Lugarteniente,  f.  m.  ei  fugeto  á quien 

fe  fubdcléga  ü da  el  poder  y autoridad  pa- 
ra cxercer  algún  miniftério  ó empleo,  con  Ja 
mifma  por  citad  que  tiene  el  que  fe  la  comu- 
nica. Lat.  Locup  tenens . Vitaripu.  FURa.Com- 

per* 
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per.  cap.9.  A la  parte  del  Evangelio  tiene  fu 
a tinento  el  Arzobilpo,  y á la  parte  de  la  Epil- 
toli  tiene  el  luyo  el  Lugarteniente  Real , y no 
frontero  el  uno  del  otro  por  línea  reda  , fino 
algo  mas  abaxo  el  del  Lugarteniente  Real. 

LXR-iUBRE.adj.de  unaterm.  Trille,  funeílo  y 
melanchólico.  Es  voz  Latina  Lugobris,  y mui 
ufada  de  los  Poetas.  Jacint.  Pou  pl.259. 
Vuelve , vuelve  a efia  parte 
Gerardo  , / mira  atento 
Con  lúgubre  ademán  > pero  fin  arte, 

Al  que  tanto  lució  yá  maúlen  o. 

LUIR.  v.  n.  Term.  naut.  Rozarle  un  cabo  con 
otro  , 6 en  alguna  parte  del  navio  , con  lo 
qualíc  galla  y desluce.  Vocab.  Marit.  de 
Scv.  Lar.  Conf  ruare . 

LUMADEROS.  (Lumaderos)  f.  m.  Voz  de  la 
Germanía  , que  fignifica  los  dientes.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Dentts . 

LUMBRADA.  6 LUMBRARADA,  f.  f.  Excef- 
íb  de  lumbre.  Lat Angens  focas.  Villeg.  Eio-s 
tic.  Eleg.  7. 

La  fruta  d colmo , la  vianda  i paflo, 

T en  el  áfptro  Invierno  la  lumbrada, 

Qjee  pueda  fer  dtfiemple  del  mas  cafio. 

LUMBRAL.  1.  m.  l.otnifmoquc  Umbral.  Tra- 
ite ella  voz  Covarr.  en  fu  T helor  o } pero  yá 
no  tiene  ufo.  Lat.  Limen. 

LUMBREXf.  El  mifmo  Riego, no  foloen  q llan- 
to d.iluz , fino  también  en  quanto  calienta, 
abrafa  y confume  : y afsi  le  dice  igualmente, 
Eílár  á la  lumbre  ó cllár  al  fuego.  Viene  del 
Latino  Lumen , que  íignifica  lo  mifmo.  Lat. 
ignis.  Me  din.  Granó.  üb.  2.  cap.  37.  Tem- 
plado es  el  Invierno : pues  fin  abrigo  de  ro- 
pa y lumbres y te  palla  mui  apaciblemente. 

Lumbre.  Se  toma  también  por  luz.  Lat.  Lux, 
Lumen.  Amad,  lib.i.  cap.43.  El  Rey  la  cató  i 
la  lumbre  , que  en  la  cámara  había,  é vio  que 
era  la  mas  hermoía  muger  de  quantas  viera. 

Lumbre.  Se  llaman  también  las  chifpas  que 
delpide  el  pedernal  herido.  Y por  icmejan- 
za  las  que  parece  que  faltan  de  los  ojos  quan- 
do  fe  recibe  algún  gran  golpe  cerca  de  ellos. 
Lat.  SeintilU.  Espin.  Art.  Bailell.  lib.i. cap.9. 
Afsimifmo  ha  de  tener  buen  acero  en  el 
rallrillo  , que  elle  templado  de  manera , que 
por  blando  no  fe  alga  la  piedra  en  el , ni  por 
d uro  dexe  de  Tacar  mucha  lumbre 

Lv mbhes.  Se  llama  también  el  conjunto  de  pe- 
dernal, yefea  y eslavón , que  fe  lleva  preve- 
nido para  encender  lumbre.  Lar.  Apparatus 
ad  ignem  extruendum  , vel  excitandum. 

Lumbres.  En  las  armas  de  fuego  fe  llama  la 
parte  del  raRrilto  que  hiere  al  pedernal,  por 
la  difpolicion  de  las  rayas  ó cavidades  que 
fe  hacen  en  el.  Lat.  Scloporum  rafielium. 

Lumbre.  Mccaphoricamentc  fe  toma  por  c£- 
piendór , ó claridad.  Lat.  Lumen.  Splendor. 
F.Herr.  fob.  el  Son.  i.dcGarcil.  La  tranf- 
lación  trahe  maravillofimcute  lumbre  á las 
colas , y deleita  y hace  que  la  oración  no  pa« 
rczca  vulgar. 

Lumbre  ó Lumbrera.  La  parte  anterior  déla 
herradura.  Llamóle  afsi  porque  con  ella  lc-i 
Varna  lumbre  hiriendo  en  las  piedras.  Lat# 
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Ferré  [olea  fupercilium.  Manzav.  Enfren.- 
cap.  4.  Conviene  que  íiempre  tenga  cuenta^ 
que  las  claveras  fe  apliquen  á la  lumbre. 

Ni  por  lumbre.  Phrafc  con  que  le  dá  á enten- 
der la  firme  rcfolucion  que  uno  tiene  de  no 
exccutar  alguna  cofa.  Lat.  Minimé.  Nequá- 
quam. Cald.  Com.  Las  armas  de  la  hermolú- 
ra.  Jorn.  i. 

Porque  la  gala  afufón j¡ 
el  artificio  lo  mtfino, 
el  arrebol , ni  por  lumbre,- 
el  folimán , ni  por  pienfo. 

Ser  la  lumbre  d¿  fus  ojos.  Phrafc  con  que  fe 
exagera  y pondera  lo  que  fe  ellima  y ama 
alguna  cola.  Lat.  Pluris  oculis , vel quárn  oculos 
f acere.  Cbrv.  Qmx.  tom.  2.  cap.33.  Y la  fu- 
plicó  le  nicieífe  merced  de  que  fe  tuvicllc 
buena  cuenta  con  fu  rucio, porque  era  la  lum- 
bre de  ¡us  ojos. 

LUMBRERA,  f.  f.  El  cuerpo  que  defpide  luz 
de  si.  Lar.  Lumínare.  Fr.  L.  de  Gran.  Symby 
part.i.  cap. y.  $.4.  Y llegada  la  noche  vieRcn 
todo  el  Ciclo  adornado  y pintado  con  tantas 
y tan  her mofas  lumbréras. 

Lumbrera.  Sc  llama  también  la  ventana  ó dan 
rabóya  que  comunmente  fe  conllruye  ’cn  lo 
alto  de  los  techos  ó paredes , para  dar  luz  á 
las  cafas  ó lugares  fubterráncos.  Lat.  Lumi - 
osare.  Marm.  Del'cnpc.lib.3.  cap.  40.  Y todo 
vá  mui  claro,  porque  tiene  muchas  lumbréras 
y ventanas , hechas  á trechos. 

Lumbrera.  Sc  llama  metaphoricamente  el  fm 
géto  infigne  y efclarecido  , que  con  fu  vir- 
tud y doctrina  ilumina  , alumbra  y enfuña  a 
otros.  Lat.  Lumínare.  GfLGoiwz.Thcatr.de 
Sevilla  , pl.itf.  El  tiempo  que  cíluvo  en  Ro- 
ma , le  ocupó  en  oración  y contemplación  di-í 
vina , y en  meditar  los  hechos  de  aquellas 
dos  Lumbréras  de  la  Iglélia  Pedro  y Pablo. 

LUMBROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ii  defpide 
luz  de  sí.  Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Luminofut,  a,  um. 

LUM1N  ACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Ilumina- 
ción.  Trahe  efta  vozNcbrixa  en  fu  Vocabu<* 
lario;  pero  no  tiene  yá  ufo. 

LUMINADOR.  f.f.  Lo  mifmo  que  Iluminador. 
Trahe  ella  voz  Ncbrixa  en  lu  Vocabulario. 

LUMINAR  f.  m.  Qualquicra  de  los  Aílros  Cc- 
leílcs,  que  defpide  de  sí  luz  y claridad.  Lia- 
manlcaísi  regularmente  el  Sol  y la  Luna, 
dándoles  el  nombre  de  Luminar  mayor  y 
menor.  Es  voz  Latina  LuminarCy  i>.  Cerv. 
Quix.  tom.i.  cap.  12.  Eclipíc  fe  llama  Amigo, 
que  no  Cris  , el  obfcureccríe  efibs  dos  turnia 
nares  mayores. 

Luminar.  Sc  llama  translaticiamente  al  varón 
Eximio,  cuyas  lingulares  virtudes  le  han  he- 
cho fobrclalir entre  ios  demás,  conílituycn- 
dolc  en  la  común  veneración,  y chimándole 
como  ornamento  y elplcndor  de  la  Repúbli- 
ca, ó como  Aítro  de  ella.  Lat.Luminare.  Barí 
Bad.  Coron.  f.38. 

Don  Diego  geiser  ó fo , en  quien  el  s celo 
De  una  piedad  magnánima  fe  encierra , 

El  mayor  luminar  allá  en  el  Cielo, 

X planta  feeunifsima  en  la  tierra. 
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LUMINAR,  v.  a.  Lo  mH'mo  que  Iluminar.  Tra- 
he  efta  voz  Ncbrfiu  en  fu  Vocabulario  i pero 
no  tiene  ya  ufo. 

LUMINARIA,  f.f.  La  luz  que  fe  pone  en  las 
ventanas , en  las  torres  y calles,  cofeñal  de 
Áefta  ó regocijo  público.  Viene  del  Latino 
Laminare.  La e.Flagrantia  lamina  jiammit.  Pu- 
blica lutnina.  Siguenz.  Hill.  part.  3.  lib.  3. 
Dife.  17.  Mandó  que  fe  pulieflen  pot  todo  el 
Templo,  y por  la  cafa  luminaria. 

Iluminaría.  Se  llama  también  aquella  luz  que 
arde  continuamente  en  las  Igléfus  delante 
del  Santifsimo  Sacramento.  Ln.Lampai.P'igi- 
la ni  lumen.  NAVAaa.Man.cap.17.num.93. Por 
pobres  entendemos  no  fulamente  hombres, 
ymugéresi  pero  también  las  lglclias  y Hof- 
pitáles  y Monaílcrios , que  tienen  neccfsi- 
dad  de  ornamentos,  luminiriai,  edificios, íce. 

Luminarias.  Se  llaman  también  los  gages  que 
fe  dan  á los  Miniftros  y criados  del  Rey,  por 
el  gado  que  fe  les  conlidera  deben  hacer  las 
noches  que  hai  luminarias  públicas. Lat-Emo- 
lumcntd  pro  luminiiui  publicii. 

Luminaria.  En  la  Gcrmania  fignifica  la  venta- 
na. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fe- 
neftrn. 

LUMINOSO,  SA.  adj.  Brillante,  claro  y ref- 

rlandeciente.  Es  voz  Latina  Lumiaofui,a,um. 

or.Dorot.fi  117.  Los  cuerpos  celelles  ca- 
lientan , no  porque  fon  calidos,  lino  en  quan- 
to  fon  de  veloz  movimiento  y luminófm. 
LUNA.  f.  f.  El  menor  de  los  dos  luminares  que 
pufo  Dios  en  el  Ciclo  para  que  ptelidiefle  a la 
noche.  Los  Aftrónomos  la  cuentan  por  el 
feptimo  de  los  Planetas , pot  fer  íu  Orbe  el 
interior  de  todos,  y mas  cercano  i la  tierra, y 
le  expreffan  con  clic  charafter  ®.  Es  voz  pu- 
ramente Latina  Luna  , a.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.  I.cap.5.  §.  ».  La  Luna  escomo 
¡Vicaria  del  Sol , a la  qual  efta  cometida  por 
el  Criadóc  la  providencia  de  la  luz,  en  amen- 
cia del  Sol. 

Luna.  Llaman  los  Churucos  a la  plata,  en  la 
aplicación  que  hacen  de  los  metales  a los  líe- 
te planetas.  Lat.  Luna. Argén! um. 

Luna.  Sc  llama  también  la  tabla  devidrocryf- 
talino,  de  que  fe  forma  el  elpejo,  oíos  vidros 
que  fe  ponen  en  los  antojos.  Lat.  Lamina 
eryfttlina. Corn.  Chron.  tom.q.  I1b.i-cap.17. 
Arbitró  que  traicll'en  unos  ctpejos  grandes, 
en  cuyas  lunat , con  los  r eneros  de  la  luz, 
- vieflen  todo  lo  que  deleaban. 

Luna.  Se  toma  también  por  el  efefto  que  oca- 
liona  la  Luna  en  los  faltos  de  juicio.  Lat.  P af- 
ilo ¡una  in  infanii. 

Luna.  Se  llama  en  Aragón  el  patio  abierto  u 
defcubierto.  Lat.  Perifiylum,  i. 

Luna.  En  la  Gemianía  fignifica  la  camífa,  y 
también  la  rodela.  J uan  Hidalgo  en  lu  Voca- 
bulario. Lat.  Induílum.  Scutum. 

Luna  llena.  Se  llama  el  tiempode  la  opofi- 
cion  con  el  Sol , porque  entonces  le  ve  ilu- 
minada toda  la  parte  de  fu  cuerpo , que  mita 
lucia  la  tierra.  Llámale  también  Plenilunio. 
Lat.  Plenilunium. 

Luna  nueva.  El  tiempo  de  la  conjunción  con 
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el  Sol,  porque  es  el  punto  de  donde  fe  caí- 
. pieza  á contar  lu  edad.  Entonces  no  tiene  luz 
alguna  en  la  parte  de  tu  cuerpo , que  mira 
hacia  la  cierra.  Llámale  también  Novilunio. 
Lar.  Xjuilaniuw. 

Media  ¡unj.  Qualquiera  cofa  formada  en  figu- 
ra de  la  Luna  corniculáta.  Lar.  Quid  lunat  um 
vtl  córnicuhtum.  Gong.  Soled,  t . 

Media  luna  las  armas  de  fu  frente , 

T el  Sol  todos  los  rayos  de  fu  pelo. 

Media  luna.  Se  llama  también  un  género  de 
fortificación  , que  regularmente  fe  confi* 
truye  delante  de  las  capitales  de  los  baluar- 
tes , fin  cubrir  enteramente  fus  caras.  Llá- 
male aht  por  que  por  1a  parte  interior  tiene 
figura  de  media  luna.  Lar.  Lunatuw  prupug- 
naculum.  L-tnata  nsunitio . Bares,  Gucrr.  de 
Fland.  pl.  504.  El  qual  tenia  un  gran  número 
de  rebellines,  de  Medias  lunas,  y de  otros  cof- 
tádos  mayores  y menores. 

LUNACION,  f.  f.  El  tiempo  que  galla  la  Luna 
. defde  una  conjunción  con  el  bul , baila  la 
otra  conjunción  liguientc.  Llámale  también 
Mes  lunar  fynódico.  Tofc.  rom.  9.  pl.  249. 
Lar.  Menjfruus  turne  curfus  vel  fynodicus.  Lu - 
naris  annus.  Mono.  Exam.  §.  14.  Para  cuya 
inteligencia  es  nccellario  fuponcr  llaman  al 
mes  los  Arabes  Schached  , que  es  lo  animo 
que  Lunación. 

LUNADA,  f.  f.  Lo  milmo  que  pemil.  T rah$ 
ella  voz  Covair.  en  fuTheforo  , y dice  ella 
corrompida  de  Clunáda  dei  nombre  Latino 
C/unis , que  fignifica  la  nalga. 

LUNAR.  1.  ni.  La  mancha  ol’eñal  que  , en  el 
roílro  ü otra  parre  del  cuerpo,  luden  i’acat 
del  vientre  de  fu  madre  algunas  criaturas,  de 
los  quales  unos  fon  mayores  que  otros  , de 
color  pardo  ü ncgio  , y algunas  veces  roxo. 
Covarr.  dice  fe  pudo  llamar  Lunar , por  ler 
efecto  de  la  Luna  , o por  las  manchas  que  en 
la  Luna  fe  perciben.  Lat.  N¿vu¡.  Cerv.Quíx. 
tom.  i.cap.  30.  Y que  en  el  lado  derecho, 
debaxo  del  hombro  izquierdo  , o por  alli 
junto , habia  de  tener  un  lunar  pardo. 

Lunar.  Se  llama  traslaticiamente  la  nota, 
mancha  , ó infamia  , que  relultu  de  haber  dU 
, cho  o executado  alguna  cola  fea  y dctcíla- 
blc.  Lar.  Nota.  Ntevus.  Valverd.  Vid.  de 
Chriíl.  lib. 4.  cap.  i.  Ellas  cofas  fon  lasque 
le  afean  ; pero  comer  fin  lavarfe  las  manos, 
no  es  lunar  que  le  puede  dcsiucir. 

LUNAR,  adj.  de  una  rerm.  Lo  que  pertenece  á 
la  Luna.  Lat.  Lunarts.  Marías.  Hill.  kip. 
lib.  6.  cap.  16.  Intercalaban  en  diez  y nueve 
años  fíete  Lunas  , manera  que  por  entonces 
pareció  mui  h propofiro , para  que  la  cuenta 
de  los  tiempos  fuelle  ordenada  , y ajuílados 
. los  años  folár  y /«ni**. 

LUNARIO,  f.  m.  El  Kalendário  que  cuenta  el 
año  por  Lunas.  Lat.  Lunar  ium.  Palac.  lrrílr. 
naut.  lib.j.  cap.  3.  Y porque  dixc  en  el  prin- 
cipio deílc  capiculo  , que  elle  Lunario  era 
para  fiempre  , no  es  licito  que  dexe  de  dar  á 
entender  como  fe  ha  de  ular  de  el , para  que 
afsi  fe  entienda. 

LUNATICO,  CA.  adj.  El  loco, cuy  a demencia 
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no  es  continua,  fino  pot  intervalos  que  pro- 
ceden del  cftádo  en  que  fe  llalli  la  Luna: 
Q¡undo  ella  creciente  fe  ponen  furiofos  y 
destemplados,  y quindo  menguante  pacíficos 
y razonables.  Es  voz  Latina  L««j//Vui,Í.Val- 
vtno.Vid.  deCheilt.  lib.a.  cap.  ttf.  También 
los  lunáticoi  y paralyticos  venían  á fu  prefín- 
ela en  bufo  de  remedio.  • 

LUNES,  f.  m.  El  fegundo  día  dé  la  fem.ina. 
Tomó  el  nombre  de  la  Luna , i quien  los 
Egypcios  atributan  el  dominio  de  la  primera 
hora  detle  día.  Tole,  toin.9.  pl.148.  Lar.  Dies 
Luna.  Quev.  Lib.  de  todas  las  cofas.  Lunes 
compra  todo  lo  que  hallares  á menos  precio, 
ó de  balde. 

LUNETA,  f.  f.  Term.  de  Architertúra,  La  fi- 
gura que  forma  el  encuentro  de  los  dos  cor- 
tes que  fe  hacen  en  una  bóveda  fcguida,para 
abrir  una  ventana.  Tofe.  tom.  5.  pl.  r j j.  Lat. 
Lúnula  1 fornix. Colm  EN.  Hill.Segob.  cap.41. 
§.  9.  Fueron  puertos  en  lo  alto  de  una  pared 
del  mifmo  claultro,  donde  en  una  Umita  fe 
vé  oy  pintado  el  milagro. 

Luneta.  Se  llama  en  los  Corrales  de  Comedias 
Ja  eliancia  cerrada  que  hai  delante  del  tabla- 
do , donde  fe  lientan  gentes  de  diltincion, 
que  también  fe  llaman  Taburetes.  Dixofe 
Luneta  por  «fiar  hecha  en  forma  circulár. 
Lat.  Lunatj  fedes  istfptílacuhs. 

LUNULA,  f.  f.  Term.  de  Geometría.  Figura 
curvilínea,  contenida  de  la  mitad  de  la  cir- 
cunferencia de  un  círculo  , y la  quarta  parte 
de  la  de  otro, que  fe  unen  por  fus  extremos, y 
forman  la  figura  al  modo  de  la  Luna  corni- 
culata,  de  donde  como  el  nombre  de  Lúnu- 
la. Lat.  lanuda,  es. 

Leñólas.  Se  llaman  en  laDiúptrica  las  lentes 
que  fon  por  un  lado  cóncavas,  y por  el  otro 
convexas.  Llamanle  también  Mcnifcos.Tofc. 
tom. 6.  pl. 36 1 . Lat.  Lenta  dioptrica  lunares. 

LUPANAR..  ¿Lupanar)  f.m.  Lo  tnifino  que  Bur- 
del.  F.S  voz  puramente  Latina  Lupanar,  is. 

LUPIA. f.f.  Term.  de  Cirugía.  Tumor  duro  y 
glandulofo , caufado  de  numóres  grucflbs, 
los  quales  luelen  malignamente  acedarfe  , y 
hacen  degenerar  al  tumor  en  Cancro  : y ít 
no  fe  refiite  vi  corrompiendo  y paciendo  las 
partes  cercanas.  Lat.  Lupia.  Fzag.  Cirug. 
GlolT.  de  los  Apoftein.  Queft.íj.  Son  dificul- 
tofas  de  curar  las  Ltipiai,  por  la  túnica  que 
tienen,  en  cfpccial  las  envejecidas. 

LUPINO,  NA.  adj.  Lo  qué  es  proprio  de  los 
lobos : como  Manía  lupina,  furor  lupino.  Sa- 
le del  Latino  Lupinas. 

LUQUETE,  f.  m.  La  ruedecíta  de  cáfcara  de 
limón  ó naranja,  que  fe  fuete  echar  en  el  vi- 
no, para  que  tome  aquel  fabór.  Lat.  Frujlum 
citri  vino  infufum.  Muret.  Com.  Antiocho 
y Selcuco.  Jot  n.t. 

en  fu  taza  A mi  me  mete, 

Porque  es  polo f a, y bebe  con  luquete. 

LUSTRACION.  f.  f.  La  expiación  y purgaciorf 
que  fe  hacía  con  las  ví&imas  y facrificios  an- 
tiguos. Lat.  Lujlratio.  Pellic.  Argén,  nart.x. 
lib.a.  cap.to.  En  tanto  que  la  Rema  le  ocu- 
paba en  la  expiación  de  las  aguas  y lujlratio n 


LUS 

de  todo  aquel  (icio , las  demás  Vírgenes  vcf- 
tálcs....  dclnudaron  de  fus  vertidos  todos  á 
Elifa. 

LUSTRAL.  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  al 
agua  con  que  fe  rociaban  las  víctimas  y fa- 
crificios  antiguos.  Lat.  Luftralis.  Pellic.  Ar- 

Í;en.  part.j.  lib.  t.cap.j.  Dunalbio  roció  el 
’ucblo  tres  veces  con  agua  lujlril,  cogida  de 
la  cercana  fuente  Ely mea , cuyo  peculiar  ulo 
era  para  las  expiaciones. 

LUSTRAR,  v.a.  Expiar  y purgar  con  facilít- 
aos y ceremonias  de  los  Gentiles,  yá  rocian- 
do con  agua,  yá  rodeando  lo  que  fe  lurtraba, 
llevando  luego, azufre,  huevos,  laurel  ó otras 
cofas  en  las  manos.  Lat.  Lujlrare.  Colmen. 
Hift.Segob.  cap. 49.  §.16.  Venía  un  page  vcf- 
tido  de  cafo  pajizo  prenfado , con  un  guión 
de  tafetán  morado  , iluminadas  en  una  haz 
llamas  de  fuego,  con  que  lufiró  fus  hijos,  co- 
mo idólatra  gentil. 

Lustrar.  Vale  también  dar  luftre,  efplendór  y] 
brillantez  á alguna  cofa.  En  elle  lentido  es 
voz  de  poco  ufo  , y la  trahe  Covarr.  en  fq 
Theloro.  Lar.  Nitidare.  Nitorem  induciré. 
LUSTRE,  f.  m.  El  vifo  luciente  que  dcfpidc  al- 
guna cofa  bruñida  y terla, comunicado  artifi- 
cio lamente  : como  es  el  barniz  ó el  charol,  Ó. 
que  naturalmente  por  sí  mifmo  lo  tiene:  co- 
mo es  el  marfil,  mármol , &c.  Lat.  Splendora 
Nitor.  Lac.  Diolc.  lib.  2.  cap.  4.  Las  perlas 
pierden  Calujlre  y valor  con  ios  años, y vuch 
venfe  con  la  vejez  amarillas. 

Lustre.  Meraphoricamente  fignifica  efplena 
dór,  apláufo  y crtimación.  Lat.  Splendor.  Ov. 
Hill.Clail.  lib.  y .cap.4.  La  mageftad  defte  Tri- 
bunal ha  dado  mui  grande  lufre  ácñaCiui 
dad. 

LUSTRO,  f.  m.  El  efpacío  de  cinco  años.  Al-t 
gunos  quieren  que  fea  folo  efpacio  de  qua- 
tro  años  , aunque  no  es  lo  mas  común.  Es 
voz  Latina Luftrum,  i.  Rúa,  Epift.  1.  (.6.  La 
ccnfúra  duraba  un  ¡uftro , que  era  clpacio  de 
quatro  ‘años  enteros ; aunque  muchos  afir- 
man que  es  de  cinco.  Calo.  Aut.  Primero  y 
fegundo  lfaac. 

T vamos  a que  creciendo 
lfaac  manfla,  afable  y dulce, 
baja  cinco  lurtros  cafi, 
pues  veinte  y quatro  años  cumple. 
LUSTROSAMENTE.adv.de  modo.  Con  luf- 
tre,  efplendór  y lucimiento.  Lat.  Nitide.  Lai- 
cidi.  Cork.  Cint.  Dedicar.  A quien  luflrofa- 
mente  efmaltan  las  prudentes  experiencias, 
que  configuió  el  cuidado  en  los  mayores 
puertos  que  ocupó. 

LUSTROSO,  SA.  adj.  Brillante,  tefplandccien, 
te  y lucido.  Lat.  Nitidut.  Lucidos.  Ov.  Hift. 
Chil.  lib.  1.  cap. 21.  Son  de  mucha  ertima  fus 
lanas,  de  que  fe  texen  unas  mantas  que  pare- 
cen de  chamelote,  mui  luftrófot. 

LUTO.  f.  m.  El  vertido  negro  , que  fe  ponen 
los  immediaros  parientes  de  los  difuntos , ó 
las  petfónas  de  fu  obligación , en  feñal  de  do- 
lor y ttifteza.  En  lo  antiguo  era  trage  Ungu- 
lar ¡ oy  cftá  reducido  al  mifmo  que  ordina- 
fumente  fe  trahe2  fin  mas  diferencia  que  1er 
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negro  , y omitirte  algunos  adornos.  Y tam- 
bién fe  llaman  alsi  los  ¡safios  o bayetas  ne- 
gras que  le  ponen  en  la  cala  del  difunto»  o en 
u Iglelia  donde  le  entierta.  Sale  del  Latino 
Luclut,  que  vale  lloro  ú llanto.  Lat.  Vcftulu- 
gubru.  Veflimcntum  fúnebre.  Apparutm  iugu. 
brit,  vtl  hiheofet.  Recop.  lib.j.  tit.j.  1.2.  Or- 
denamos y mandamos , que  de  aqui  adelan- 
te por  ninguna  perfóna  difunto....  le  pueda 
traner  ni  poner  luto,  li  no  fuere  por  Padre  ó 
Madre»  Avuelo  ó Avuela. 

J.UXO.  f.  m.  Excedo  y demasía  en  la  pompa  y 
regalo.  Es  del  Latino  Ltucui  ,y  fe  pronuncia 
la  x como».  SAAV.Empr.ioi.  Impufo  tri- 
butos para  la  necesidad,  no  para  la  cudtcia 
ó el  luxo. 

LUXURIA.  f.  f.  El  apetito  defotdenado  , ó ex- 
cefsivo  ufo  de  la  fenfualidád  ó carnalidad. 
Es  uno  de  los  fíete  pecados  capitales  ó mor- 
tales. Voz  puramente  Latina  Luxuria,a.  Nie- 
rsmb. Catee. patt.t.  Lecc.  ij.  A fuhijoSa- 
lomón  el  pecado  de  la  luxú'ia  le  hizo  caer 
en  idolatría  y en  grandifsimos  defaciertos; 
fiendo  antes  íapienufsimo,  y mui  favorecido 
de  Dios. 

Lvxckia.  Se  toma  también  por  apetito  defor- 
denado,  ó excedo  en  qualquier  efpecie.  Lat. 
Luxuriu.  F.  Hbrii.  íob.  la  Egl.  i.  de  Garcil. 
Dcfpues  creciendo  las  riquezas  y luxúria  de 
las  cofas,  filé  de  oto  cita  cotona  triumphál, 
que  antes  cta  de  laurel. 

LUXURIAR.  v.  n.  Deíordcnatfe  en  torpezas 
y deshoneftidades.  Es  voz  de  poco  ulo , y 
viene  del  Latino  Luxuritri , que  lignifica  lo 
rniínvo.  Aval.  Caid.de  Ptinc.  lib.4.  cap. 5. No 
cta  otra  fu  vida,  fino  comer  y beber  y iuxu- 
ritr,  fin  ningún  templamiento. 

LUXURIOSAMENTE.  adv.  de  modo.  Desho- 
neda  y lafeivamente  , con  incontinencia  6 
excedo.  Lat.  Luxurioie.  Libidinoce.  Recop. 
lib.j.  tit.9.  I.J.  Si  la  mugér  fincare  viuda,  y 
fiendo  viuda  viviere  luxuriof amente, que  pier- 
da los  bienes  que  huvo  por  razón  de  lu  mi- 
tad. 

LUXURlOSO¡  SA.  adj.  Impúdico,  incontinen- 
te y lal'civo,  ó que  excede  en  el  apetito  de 
las  cofas.  Es  del  Latino  Luxurioftu.  Lat.  Li- 
bidinufui.  Impudicia.  VALVERD.Vid.de  Chrift. 
lib.j.  cap. 9.  Con  vofotros  hablo  los  luxurií- 
foi,  los  ladrones,  los  infraftóres  de  la  ley,  los 
ufuréros  y profanadores  de  los  Templos,. 
Gong.  Rom.  var.ia. 

Tvoi  tronco  i quien  obrara, 
la  mac  luxurioía  vid, 
que  efle  lagrymofo  vallo 
ba  fabido  producir, 

LUZ.  f.  f.  Claridad,  fulgor  y rcfplandór.  Pro- 
priatnente  fe  llama  alsi  la  que  difunde  el  Sol 
pata  tluftrar.  el  mundo.  Es  voz  Latina  Lux, 
cii.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.part.i.cap.j.§.i. 
El  Sol,  con  la  grandeza  de  fu  /«t,efcoude  to- 
das las  efltellas. 

Luz.  Se  llama  también  la  vela , velón  ó candil 
con  que  fe  alumbra  de  noche.  Lat.  Lumen. 
Cerv.  Quix.tom.i.  cap.id.  Soltó  enefto  el 
cuadrillero  la  barba  de  Don  Quixots : y fas 

im.ir* 
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lió  i bufi:ar  luz,  para  bufear  y pt*u Jcr  los 
dclinqúentes. 

Luz.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mifino  que 
Dia.  Lat.  Lux.  1‘ellic.  Argén.  part.  1.  lib.  4. 
f-  3 3 5 * La  luz  (¡guíente , en  ambos  campos, 
fueron  mas  tardas  las  determinaciones. 

Luz.  En  la  Pintúra  es  aquel  punto  o centro, 
de  donde  fe  ilumina  toda  la  hilfótia  ó pin- 
tura que  fe  hace.  Lat.  Lux  Palom.  Mui.Pid. 
lib.j.  cap. f.  5.4.  Perofi  las  carnes  fon  reba- 
nadas de  tinta,  no  por  razón  de  esbatimen- 
to, fino  por  efeaféz  de  luz  o contrapolicion 
á un  claco,  en  elle  cafo  citara  alumbrada  re- 
gularmente de  la  luz  principal,  y no  de  la 
reflexión. 

Luz.  Se  toma  también  por  noticia,  avifo  , ó 
¡nfpiracion.  Lat.  Notiha.  ü nuntiatio.  L. 
Puent.  Medit.  part.j.  Medit  29.  Punt.2.  Por 
las  qualcs  fe  conocen  las  propiedades  de  la 
luz  interior,  que  con  fu  iluittación  infunde 
nueftro  Señor  á los  pecadores , para  que  fe 
conviertan. 

Luz.  Se  toma  afsimifmo  por  luftre  ó efplen- 
dór  de  alguna  cofa.  Lat.  Splendor.  Nitor. 

Luz.  Significa  también  guia.  Lat.  Lux.  fbarui. 

Luces.  En  la  Architedúra  fe  llaman  las  trone- 
ras ó ventanas,  por  donde  fe  di  luz  á los 
edificios.  Lar.  tentftrx.  Ardem.  Gobietn. 
cap.7,  Pues  i nadie  fe  le  puede  eftorbar  la- 
bre fobce  fu  centro  todo  ¡o  alto  que  quilie- 
re,  ni  que  dé  á fus  fabricas  todas  las  fervi- 
dmnbrcs  precifas : como  es  el  uló  de  las  vi- 
viendas, (mu  y Curtimientos  de 'aguas. 

Luz  de  la  razón.  El  conocimiento  de  las  co- 
fas, que  proviene  del  dilcurl'o  natural , que 
diftingue  á los  hombres  de  los  brutos , inde- 
pc  rodante  del  que  defpucs  fe  adquiere,  ó per- 

< nciona  por  el  ertudio  ú el  arte.  Lat.  Lumen 
rationis. 

Luz  de  ios  ojos.  La  claridad  que  fe  recibe 
en  ellos,  y concutre  como  condición  ncccf- 
faria  predíamente  pata  la  vifión.  Lat.  Oiulo- 
rumlux  ve!  lumen.  Cerv.  Galat.  lib  4.  f.134. 
Que  en  itfe  Galercio,  fe  les  iba  la  luz  de  ¡ue 
ojot,  y la  vida  de  fu  vida. 

Luz  de  luz.  La  que  recibe  alguna  pieza  ó li- 
tio,por  participación  de  la  que  entra  por  otra 
parte.  Lat.  Lux  refieñens,  emendicata. 

Luz  primaria.  Laque  íé deriva  en  la  Pintúra 
del  centro  del  Luminar.  Lat.  Primaria  lux. 

Luz  secundaria.  Se  llama  en  la  Pinrúra  el  ef- 
plendór  ó claridad  que  refulra  de  los  cuerpos 
iluminados.  Llámale  también  Reflexión.  Lar. 
Lux  fecundarla. 

A buena  luz.  Modo  adverbial  , que  fignifica 
con  reflexión  y cuidado.  Lat.  Atiente.  Diluci- 
di.  Montalv.  Com.  El  Principe  de  los  mon- 
tes. Jorn.j. 

O lo  que  mui  cierto  fui, 
fi  á buena  luz  fe  contempla, 
porque  vi  que  l,  tocaba. 

A dos  lucu.  Phtafc  adverbial, que  fignifica  Am- 
biguamente , con  confufion.  Lat.  Ambiiui. 
tr£  juivoel. 

A todas  lucu.  Phrafc  adverbial , que  vale  p6t 
jq4as  partes  , de  todos  modos.  Lat . Indique 
Kkk  Om, 
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i.Com.Thctis  y Peleo.  J or n.  i. 

De fte rió  pues  D Nimpb*  uecioiiei^ 

Vijsges  y ,i.iar/.\na  fuúU'entaSy 
T defpierts  era  petes  á todas  luces* 

Entre  dos  luces.  Phraíe  adverbial , que  fignifica 
al  amanecer  ó al  anochecer.  Lat. i»  crepufcuio. 

Media  luz.  Efcaféz  de  luz  , o luz  que  no  le  co- 
munica , entera  u directamente.  Lat.  lixigua 
lux.  ...  ... 

Sacar  a luz.  Dar  i la  cilampa,  imprimir  y publi- 
car algún  libro  ti  otra  obra.  Lar.  In  ¡uceas 
ederc.  Ateza.  Chron.  Decad.  t.  Año  7.  cap, 
1.  §.j.  Si  Ion  buenos  y laludables , noltai  pa- 
ra que  cfcondcrlos  > fino  antes  convendrá 
fiarla!  á ¡uz  y darlos  i todos. 

L Y 

LYCF.O.  f.  m.  La  Univerfidad  ó Efcucla  pú- 
blica donde  le  enfuñan  las  ciencias,  púlele 
elle  nombre , por  ícr  el  que  tuvo  la  Elcucll 
de  Arillótclcs  , cerca  de  Atliénas.  Es  vo* 
Griega.  Lat.L/««i»,  '■  Lop.  Philoa>.f.jj. 

A cayos  fronlifpieioi 

Grécia  humilló  Jus  célebres  Lyccos. 

LYMPHA.  I.  f.  En  fu  riguroto  lentido  vale  ItJ 
mil’mo  que  agua.  1 icne  mucUo  ulo  en  la 
Anatomía:  y le  toma  por  el  humor  aquolo, 
que  fe  halla  en  varias  partes  del  cuerpo  Es 
voz  Griega.  Lat.  Lympua.  LoP.  Dorot.  ¿151* 
Arato,  traducido  por  Germánico  Celar , lla- 
mo á las  lluvias  del  Cielo  Lympaas  tenues. 

LYMPHATICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
á la  lympha , o la  contiene.  Lat.  Lympbaiicus, 
Mart.  Anat.  Compl.  lccc.  6.  cap.a.  X amblen 
tiene  vafos  lympbaticos , que  vuelven  lo  lu- 
perfluo  de  fu  nutrimento  ai  candi  thoracico. 

LYNCE.  f.  m.  Animal  quadrúpedo  , llamado 
por  otro  nombre  Lobo  cerval.  No  es  tan 
corpulento  como  el  lobo , aunque  tiene  con 
él  alguna  femejauza.  Lapides  mui  parecida 
á la  del  tigre  , por  citar  falpicada  de  manchas 
de  varios  colores.  Tienda  villa  agudtlsiuia 
y pcrfpicaz.  Es  del  Latino  Lynx,  >s.  Lombnd. 
fob.  las  300.  Copl.  141.  No  tallaron  allí  las 
entrañas  del  animal  Lynct. 

Lyncb.  Se  llama  pot  lemejanza  el  que  tiene 
mui  aguda  la  villa : y mctaphoricamentc 
que  tiene  gran  pcrfpicacia  y futileza  , pata' 
comprchender  o averiguar  lascólas  diticul- 
rofas  ti  ocultas.  Dicefc  afsi  porque  parece 
que  vé  y penetra  las  mas  mínimas  circunltan- 
cias  que  concurren.  Lat.  Lynctusjsumme  perfi 
picax.  Cieñe.  Vid.  dcb.  Borj.  lib.  2.  cap.  7, 
Fuera  de  sí  toda , y tranfpot rada  en  la  Divi- 
nidad , vió  con  aquellos  ¡y mu  ojos....  al  Mar- 
qués fu  fobrino  extático  en  Granada, junto 
al  féretro.  ,m  1 

Lvncx.  En  la  Gcrmanía  fignifica  el  ladrón  de 
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gran  vida , ó el  que  ponen  por  atalaya  quín- 
elo citan  haciendo  el  hurto.  Juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario. 

LYNCUR.IO.  f.  m.  Piedra  precióla  de  color 
encendido  , mui  parecida  al  carbunclo,  que 
algunos  creen  formarle  de  la  orina  del  Lyn- 
cc  congelada.  Lat.  Lyncurium.  Comino,  lob. 
las  300.  Copl.  241.  La  orina  del  qual  le  con- 
gela en  una  piedra  precióla,  que  le  llama 
Lynciirio , feme  jante  ai  carbunco. 

LYRA.  f,  f.  lnllrumento  múlico,  mui  ufado  en 
lo  antiguo  , del  qual  no  ha  quedado  memo- 
ria  ni  noticia.  El  que  oy  fe  llama  Lyra  es  mui 
femejante  al  latid  , del  qual  lolo  le  diferen- 
cia en  tener  algunas  cuerdas  mas,  y tocarle 
con  un  arquillo  pequeño.  Es  inllrumento 
mui  fuave  y de  bella  confonancia  y harmor 
nía.  Es  voz  puramente  Latina  Lyra,  ee.  Lop, 
Dorot.  f.  5 3 . 

Quinólo  i Ut  fila  pinas, 
que  ti  tco  repelían, 
cantó , pajfandotl  arco 
a ¡a  finirá  lyra. 

Ly«a,  Una  délas  veinte  y dos  conílelaciones 
celeltes  , que  llaman  Boreales.  Confia,  fegun 
el  P.  Zaragoza  , de  catorce  dlrellas  conocí, 
das  : entre  las  quales  hai  una  mui  notable  de 
primera  magnitud,  llamada  Fidícula.  Lat  .Ly- 
ra ealefiis. 

Lvza.Sc  llama  cierta  comgoíicion  métrica,  que 
conlladefeis  verlos  dcliguales  en  el  numero 
de  pies  , con  confonantes  alternados  en  lo* 
quatro  primétos,  y ios  dos  últimos  con  un 
miírno  confonante.  Haccnfc  también  de  cin- 
co verlos  , dando  al  quinto  el  mifmo  conlb- 
nante  que  al  íegundo  y quarto.  Covarr.  dice 
fe  ¡laman  afsi  por  cantarle  acompañados  de 
la  lyra.  Lat. 1 .ompojino  métrica  lyrica.  Rt  n o 1 f. 
Art.P0ct.cap.i3.  Lyra  es  una  compoficlon 
de  cinco  verlos , los  tres  quebrados  y los  dos 
enteros. 

LYR1CO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  a la  Lys 
la.  Lat.  Lyrecus.  Reboll.  Ocios,  pl.424. 

Al  Tieiro  Latino  prefiriera, 

T al  Pindaro  Romano, 

A los  bárbaros  ecos  enf enando, 

A los  áfptros  vientos 
A repetir  fus  lyricos  accentos. 

Poesía  ¡frica.  Se  llama  aquella  en  que  le  com- 
ponen verfos , paracantar  al  fon  de  la  lyra  ú 
de  otro  qualquier  inllrumento  múlico.  Tales 
eran  los  hymnos  y odas  antiguas , y las  can- 
ciones y villancicos  modernos ; pero  ya  de- 
baxo  del  nombre  de  Poesía  lyrica  fe  compre- 
henden  todas  aquellas  obras  lucirás , que  110 
llegan  á fer  Poema  cómico  ni  heroico : y alsi 
fe  llama  conliguientemente  Poeta  lyrico,  cL 
que  eferihe  elle  genero  de  Poesías  luchas.  ' 
Lat.  Vtrfus  lyrici.  Lyrica,  crum. 


M. 


agk 


DFCIMATERCiA 
letra  del  Alplubéto 
Cailcllano  , y déci- 
ma cnue  lasconfo- 
nantes.  Es  letra  íe- 
mi  vocal , por  fonar 
en  fu  pronuncia- 
ción la  t en  el  prina 
cipio  y en  el  tin. 
formafc  cerrando 
la  boca  y compri- 
miendo los  labios.  Los  Griegos  la  llaman  Mi,  y 
los  Latinos  Em,  y fu  liguru  es  la  mítma  que  la 
nueflra.  Algunos  ficntcn  que  ella  letra  nunca 
puede  preceder  á otra  conl’onante  ¡ peto  el  ufo 
común  ,a(sienlo  eferito  como  en  lo  promrn- 
ciado,mueftra  1er  incierto : pues  además  de  que 
antes  de  b,  p y m no  lé  debe  efetibir  n fino  m, 
la  bailamos  feguida  de  otras  conlonantes : en 
el  Latín  como  Amnii,  Hyems,  Circumvenio-.  y en 
el  romance  mui  repetidamente  antes  de  » : co- 
mo Damnificar,  Indemnidad,  &C. 

Entre  los  Antiguos  era  letra  numeral,  que 
yalia  MU,  fegun  c¡  verlo: 

M capul  eft  numtri , quiñi  Je  ¡mui  mille  tenfre. 
y poniéndole  encima  una  tilde  ó raya  arrave- 
íada , valia  Mil  veces  mil : y oy  en  los  núme- 
ros que  llamamos  Cafteilanos  confetva  el  trúf- 
elo valor  de  Mil  ¡pero  li  le  ic  pone  antes  una 
C,  que  vale  Ciento,  fe  le  difinmuye  el  valor,  y 
ambas  letras  íignitican  Novecientos.  Los  Latía 
nos  para  efcribir  Mil  ponían  una  C y una  I , y 
otra  C vuelta  al  reves  en  ella  forma  CIDiy  con 
el  tiempo,  y por  abúfio  de  los  Efcritóres, (untán- 
dole las  tres  letras  por  la  parte  de  arriba , y 
abriendofe  por  la  de  abaso , vinieron  á formar 
laM. 

En  las  abreviaturas  antiguas  latinas  la  M fo- 
la  tenia  vatios  fignificados : como  Afamo,  Mu- 
Huí , Martin i,  ©v.  que  íe  pueden  ver  en  ci  Ca- 
iepíno  de  Paflcratiu  : y en  el  Cailcllano  ligníti- 
ca Ma¿fiad,  Mircid,  Mac  Jira, 

MA 

MACA.  f.  f.  Daño  ó feñál  que  queda  en  la  frtia 
ta,  del  golpe  ó magulladura  que  fe  di  cayén- 
dole del  árbol , por  cuya  parte  fe  empieza 
mui  luego  á madurar,  pallar  y pudrir  : lo  qu« 
íúele  fuceder  también  á los  melones  que  da 
«fiar  echados  de  un  lado  mucho  tiempo, coo- 
trahen  por  él  las  macas.  Viene  del  Latino 
Macula.  Lat.  Nora,  tafia. 

Maca.  Pot  cxteníion  fe  dice  de  qualquierl 
mancha  en  alguna  cofa.  Lat.  Macula. 

Maca.  Mctaplioticamente  fignifica  maula,  en- 
gaño, y fraude ; y afsi  fe  dice , que  un  nego- 
cio tiene  maca,  quando  fe  ha  deícubicrto  en 
él  algún  enredo  ú faltedad.  Lat.  Fraui.  Dalas. 
MACANA.  í.  f.  Arma  hecha  de  madera  fuerte, 
del  tamaño  y figura  de  un  alfánge , á que  fo- 
lian añadir  un  cafeo de  pedernal,  de  la  qual 
ufaban  los  Indios  antes  que  conocieflén , ni 
tuvieflen  hierro.  Lat.  En  fu  Iniitm  lignern. 
Hexx.  Hift.Ind.  Decad.  4.  lib.  1.  cap.  1 1 . Era 
efta  gente  bclicofa : peleaban  coa  tiradlas  3 
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macánai.  Axoens.  Anual,  lib.t.cap.Ay.  Entre- 
góme una  macana  , rodela,  arco  y hedías : f 
aunque  inexperto  en  tales  armas  entre  en  la 
batalla. 

MACARENO,  f.  m.  Guapo , baladrón , ó que 
aféela  valentía.  Pudo  tomarfe  de  los  que  vi- 
ven hacia  el  batrio  de  !a  puerta  Macarena  en 
Sevilla.  Lar.  Streuuitatit  buctinatar.  Soto. 
Pino.  lib.  t,§,  i j.  Parece  íce  que  jugando 
en  la  feria  algunos  Maiarími  o Caimanes, 
iban  tres  al  mohíno. 

MACARRON,  f.  m . Cierto  género  de  paña  de 
harina  en  forma  de  cañones , que  fe  guilan 
con  la  grafio,  de  la  olla,  echándole*  quelo  ra- 
llado por  encima.  Es  tomado  del  Italiano 
Maebaroni , que  fignifica  erro  milino.  Ufale 
mas  regularmente  en  plural.  Lar.  Tjntaritbi, 
esrum.  Pxacu.  ne  Tas.,  año  i$8o.  í. 50.  Cada 
libra  de  Macarrones , fideos  y farro , k nueve 
¡quartos.  Canc.  Obr.Poct.  fijjh 
Csn  la  italiana  nación 
arncfgada  ¡e  ccnfejfo, 
que  je  la  han  dt  armar  con  qutfo, 
en  viendo  que  ti  macarrón. 

Macarrones.  En  la  Náutica  fon  unos  palos 
que  fe  ponen  de  pié  derecho  en  la  borda  del 
navio  pata  afianzar  la  falca  : y abiinifmo  fir- 
ven  para  mas  á popa,  ii  fe  forma  alguna  car- 
róza.  Vocab.  maric.  de  Scv,  Lat.  rujiantes 
ligni. 

MACARRONEA.  f.  f.  Cierta  compoficioo  bur- 
lefca,  en  que  fe  entretexen  y mezclan  pala- 
bras de  diferentes  Lenguas,  confundiéndolas 
unas  con  otras.  Cavan.  prciuine  pueda  trá- 
iler efta  voz  fu  origen  de  la  Isla  Macaros  (U«- 

. tnada  por  otro  nombre  Creta)  porque  en  ella 
concurrían  di  verlas  Naciones;  y con  efta  oca- 
íion  fe  pudo  confundir  el  ¡enguage.  Lat.Afa- 
tarcnca  trs.  Lop,  Dorot.  f.15  5.  Voie  he  leí- 
do , y conliderado  ella  bizarra  macarronea, 
mal  año  para  Medio  Cucayo.  Canc.  Obr. 
Poet.  f.jy.  V.  m.  ¡leva  un  oficio  mui  peligró- 
lo, ie  refpondí  yo:  y es  impolsible  que  dexen 
de  conoccile  y prendelle,y  fu  mayor  peligro 
es  fu  mxcarronla. 

MACARRONICO,  CA.  adj.  Epithéto  que  fe 
aplica  a las  compoficiones  burlefeas  , en  que 
fe  confunde  el  Latín  con  el  romance  : y por 
cxteníion  (e  aplica  también  ai  Larin  que  cili 
lleno  de  folccifmos  y voces  inventadas.  Lat. 
Maearmicus.  Buso.  Rim.  Son.  157. 

Merlin  Cocuyo  vió  que  no  podía 
De  ios  Latinos  fer  ti  fitmprt  augufit, 

T eferHió  macarrónica  poesía. 

MACAR- E.  v.  r.  Empezar  á pudtirfe  las  frutas 
pot  haber  recibido  algún  golpe  que  las  ha 
ablandado  y magullado.  Covarr.dice  puede 
Venir  del  Hebreo  Macbab,  que  vale  golpe  ó 
herida.  Lat.  Iñu  ludí,  eorrumpi. 

MACADO,  DA.  parí.  paif.  del  verbo  Macarfc, 
Lo  que  eftá  magullado,  blando,  y que  fe  era-: 
pieza  ¿ pudrir.  Lat.  lílu  Ufus,  corruptus. 

MACEAR,  v.  a.  Dar  golpes  con  la  maza  ó el 
mazo,  Trahc  efta  voz  Covart.  en  fuThefo- 
ro.  Lat.  Malleo  percuten  , impingire.  Ame*. 
hiot..  Deícripc.  de  Eíp.  f.47 . Van  lo  facando 
Kkka.  lo* 
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ios  Oficiales  con  glandes  tenazas,  y con  un 
gran  martillo,  que  también  como  los  fuelles 
mueve  el  agua,  lo  ván  mateando  y formando 
en  barras. 

Macear.  Por  translación  vale  porfiar,  repitien- 
do una  cola  muchas  veces  , de  modo  que 
molctia  y dcíTazóna  a quien  lo  eícucha.  Lar. 
Tenaciter  injiftert , 

MACEADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  Ma- 
cear en  fus  acepciones.  Lat.  Molleo  per - 
cuffus, 

MACERACION.  f.  f.  La  acción  de  ablandar 
alguna  cola,  ó moderarla  la  dureza.  Es  del 
Latino  Maccratio. 

Mace  ración.  Significa  también  mortificación 
de  la  carne  , con  ayunos  , filiaos , disciplinas 
y trabajos.  Lat.  Maceratio.  Cajligotio.  Fu.  L. 
de  Gran.  El'cal.  cap.  26,  Por  el  contrario, 
acacccra,quc  con  la  aflicción  y maceraeion  del 
cuerpo , haya  ardores  y movimientos  fen- 
fuálcs.  Alcaz.  Chton.  lib.Prelira.  cap.4  §.j. 
Donde  libraría  de  tropiezos  á fus  Sentidos  , y 
Sujetaría  con  maceraciúnet  lu  carne. 

Maceración.  En  la  Chimicaes  h contufión  ó 
mutación  de  las  plantas  , y»ara  lo  qual  fe  ex- 
ponen al  aire  ó al  Sol , para  que  fe  altere  ó fe 
mude  la  difpolicion  de  fus  partes  y de  fu 
fubftincia.  Lat.  Maceratio  cblmica . Palac. 
Palcllr.part.i.cap.21.  En  qué  fe  diftingue  la 
maceración  de  la  infulión?  Solo  en  que  la  in- 
fufión  fe  debe  mantener  en  lugar  caliente, y 
la  maceración  no. 

MACERAR,  v.  a.  Ablandar  y moderar  la  du- 
reza y bronquedad  de  alguna  cofa.  Es  del 
Latino  Macerare,  que  fignifica  lo  mifmo. 

Macerar.  En  el  fenrido  moral,  vale  mortificar 
y afligir  la  carne  con  penitencias.  Lat. Macera- 
re. Cajligarc.  Fr.  L.  de  Gran.  Efcal.  cap.jj. 
El  qual  , todo  cftc  tiempo  , nunca  dexó  de 
macerar  fu  carne  con  ayünos  y vigilias. 

Macerar.  En  la  Chimica  dignifica  machacar 
las  plantas,  para  lacat  mas  fácilmente  el  zumo 
de  ellas  , ó ponerlas  al  Sol  ó al  aire  para  que 
ierdan  pane  de  fu  humedad , ó fortaleza, 
at.  Macerare,  Contundiere. 

MACERADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Ma- 
cerar en  fus  acepciones.  Lar.  Maeeratus.  Con- 
tufus,  Sons,  Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.y.cap.  14. 
Y fe  vieron  poco  deípues , en  el  adorarorio 
mayor,  las  cabezas  de  los  mifmos  Eípañoles, 
maceradas  al  fuego,  para  defenderlas  de  la 
corrupción. 

MACERINA,  f.  f.  Efpecic  de  plato  ó falvilla, 
con  un  hueco  en  medio  , donde  fe  cncnxa  la 
xicara,  para  fervir  el  chocolate  con  Seguridad 
de  que  no  fe  vierta.  Diófcle  elle  nombre  por 
haber  fido  fu  inventor  el  Marqués  de  Man- 
céra , por  lo  que  fe  dixo  Mancerina  , y def- 
pnes  con  mayor  fuavidad  Macerina.  Lar. 
Patina  cavo  dijl infla. 

MACERO,  f.  m.  El  que  lleva  la  maza  delante 
da  los  Reyes  ó Gobernadores , Ciudades, Vi- 
llas y otras  Comunidades.  Lar.  Claviger.  LU 
flor,  Calvet.  Viag.  f.40.  Segian  dos  Macé^ 
ros , con  fus  mazas  Reales  en  los  hombros , y 
luego  dos  Reyes  de  armas , con  fus  cotas  de 
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infignl.it  Reales, Cobre  Jamado  carmesivCóT- 
mbn.HÜI.  5legob.cap.47.  V 6.  Luego  quatro 
Micirot  y quarro  Reyes  Je  atinas,  y vyinte  y 
quatro  Regidores. 

MACETA.  L t.  El  ticílo  en  que  fe  ficmbran  las 
hierbas  y llores ; y por  cxtcnlion  le  llama 
también  alsi  el  ramo  que  tiene  muchas  lio* 

* res  juntas  y apiñadas:  y afsi  le  dice  Maceta 
Je  claveles  Je  azucenas,  &c.  Díxofc  afsi  por 
cftír  apiñadas  en  el  ram  o , y como  en  un  ma- 
zo. Lat.  V a:  lijlacinm  ai  jioru  , val  htrbai  co- 
linda. vel  Floran  fifacului.  Morcad.  Hift. 
JcSev.  hb.a.  cap.8.  Y juntando  muchas  ma- 
rital de  mil  diferencias  de  hierbas  odoríferas, 
y variedades  de  rtores.tbrman  un  florido  pra- 
do en  primavera. 

Maceta.  Se  llama  por  femejanza  el  pié  de  pla- 
ta ü otro  metal , ü de  madera  pintada  , en 
donde  fe  ponen  los  ramilletes  de  flores  de 
mano,  que  lirven  para  el  adorno  de  los  Alta- 
res. Lat.  Fai  tignmm , vil  argenltmn  ai  Jlarum 
fafciculoi  collocandoi. 

Maceta.  Se  llanta  afsimifmo  la  empuñadura, 
que  regularmente  es  de  palo  , en  varios  inf. 
frumentos  de  hierro  ú acero,  con  que  tra- 
bajan los  Carpinteros,  Canteros  y entallado- 
res. Lat.  Capilla:. 

Maceta.  Se  llama  también  la  empuñadura  , ó 
parte  pofteriór  del  taco  del  juego  de  los  tru- 
cos : y afsi  fe  dice  Jugar  de  maceta  , quando 
algunos  que  fon  menos  diedros  , fe  convie- 
nen en  tomar  el  taco  al  revés , para  dar  á las 
bolas  con  mas  facilidad.  Lat.  Truduuli  capu- 
lín, vil  minuhriun. 

Maceta.  Se  llama  afsimifmo  aquel  extremo 
del  efpinazo  del  carnero,  que  fuele  darle  con 
la  cola.  Lat.  Spino  ixinmum. 

Macetas.  En  la  Náutica  fon  unos  mazos  de 
madera,  con  que  fe  majan  los  cánteles  de  ca- 
bo remojados  para  hacer  cftópa  , fitven  afsi- 
miímo  para  otras  cofas.  Vocab.matit.de  Scv, 
Lat.  Malla  ¡igiuut. 

MACHACA,  f.  m.  El  fugéto  pefado,  necio, 
y de  converfacion  poco  guftofa  , que  enfada 
ydeflazona  i los  que  le  efcuchan.  Llámale 
también  Machacón. Lat. Importunas.  MoleJIui. 

MACHACAR,  v.  a.  Quebrantar  , moler  y def- 
menuzar  alguna  cola,  dándola  golpes.  Tiene 
la  anomalia  de  los  acabados  en  car.  Lat.  Con- 
feriré, Contundir!.  Comm'mmre.  Espin.  Att. 
Balleft.  lib.i.cap.5.  Para  que  elfos  materia- 
les fe  incorporen , y ella  le  pueda  machacar , 
fin  que  fe  le  vava  el  polvo. 

Machacar.  Mctaphoticamente  fignifica  por- 
fiar con  terquedad  en  alguna  cofa , repitien- 
do unas  milmas  palabras  muchas  veces  , de 
fuerte  que  delfizona  á quien  lo  efcucha.  Lar. 
InHJhrt  pcrtinaciUr. 

Machacar  en  hierro  erio.  Veafe  Hierro. 

MACHACADO,  DA.  part.  paff  del  verbo  Ma- 
chacar en  fus  acepciones.  Lar.  Conlritw.  Con- 
t fus.  Meno.  Guerr.de  Gran,  lib.i.  num.itf. 
Cuyas  hojas  macbacadrihé  yo  vifto  lanzarle 
de fuvo  por  la  herida  quanto  pueden  , bul- 
cando  el  veneno  hafta  toparlo  , y tirarlo 
afuera. 
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MACHACON.  Vcaí'e  Machaca. 

MACHADO.  (Macli.ído)  i.  m.  El  hacha  con 
que  fe  labra  la  madera,  ts  voz  provincial  de 
Galicia.  Lat.  Falx,alrit. 

MACHAR,  v.  a.  Lo  miiino  que  Machacar  .aun- 
que menos  ufado , fino  en  Cialicia. 

A macha  martillo.  Phrafe  adverbial , con  que  fe 
explica  el  modo  de  eltár  hecha  alguna  cofa, 
con  firmeza  bailante  pata  fu  l'ubfiftcncia, aun- 
que no  tenga  la  pulidez  conveniente. Lat. ítr- 
mittr.  Confanlcr. 

Creer  en  Oios  á macha  martillo.  Phrafe  de  que 
Ulan  los  que,  no  preciándole  de  doctos , le 

. precian  de  buenos  Cathólicos , y fe  quieren 
excufat  dedilputas  en  puntos  de  Religión. 
Lat.  Ctnflantcr  in  Dcccrn  crcdcrc.&Jinc  ulla  ba- 
Jiíjtiont. 

MACHADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Ma- 
char. Lo  milmo  que  Machacado.  Lar.  Can- 
t rUas, 

MACHETAZO,  f.m.  El  golpe  ó herida  que  fe 
di  con  el  machete.  Lat.  Mochara  iólccc.  Ov. 
Hift.  Chil.lib.7.  cap.5.  Primeramente  le  dic-t 
ron  un  fiero  mocbctázo  lobre  la  oréja. 

MACHETE,  f.m.  Efpecie  de  cuchillo  grande 
ú terciado , mas  pequeño  que  la  elpada , y 
mayor  que  la  daga  y puñal.  Covarr.  dice  le 
llamó  alsi  del  Griego  Machara , que  vale  cf- 
páda  corta.  Qvev.  Muí. 5.  Xac.10. 

Manzurro  cogió  doi  capa, 
una  vaina  j un  machete, 

1 que  iefdt  nido  fe  baila 

lo  que  a ninguno  fe  pierde. 

MACHIN. f.m.  VozVafqücnce  , que  vale  lo 
miiino  que  Martin  : y fe  aplica  en  Vizcaya  i 
rodo  hombre  rúllico  y inozo  del  trabajo , y 
con  el'pecialidad  a los  mozos  de  las  herrerias: 
puf  cuya  alufion  los  Poetas  Calíchanos  ruc- 
ien llamar  A Cupido  el  Dios  Machín,  por  ha- 
ber nacido  en  la  herrería  de  Vulcano.  Lar. 
ramee!*'.  Sai  az.Com.  l'hetis  y Peleo.  Jora  1. 
Efe  ei  el  mal  que  padezco, 
efia  ei  la  fealdad  que  vi, 
efe  ti  el  barpón  tyrino 
con  que  me  binó  el  Dioe  Machín. 

MACHINA,  f.  f.  Artificio  de  madera  ir  de  otra 
materia,  para  execurar  alguna  cofa.  Coniide- 
ranfe  en  la  Machinaría  quatro  machinas  fun- 
damentales , que  Ion  la  barra  ó palanca , el 
torno  ó exc  en  la  rueda,  la  garrucha,  y la 
cuña.  Es  voz  Latina  Machina,  por  cuya  razón 
fe  debe  elcribtr  ton  cb  y no  ton  q,  como  lo 
hacen  algunos.  Pronunciafc  la  cb  como 
Antta.MoK.Amtg.dcT  oledo.Eabrtcatiüo  con 
el  entendimiento  la  filma  de  la  idea  y modelo 
de  fu  maeoina  , lodexo  citar  repofado  , por 
andar  entonces  mui  embebecido  en  la  fabrica 
de  fu  relóx.  . 

Machinas.  Se  llaman  también  ciertos  artifi- 
cios de  que  ulan  en  la  Milicia , y lirven  para 
dilparar  lacras  .piedras y balas,  y paca  apor- 
tillar y quebrantar  los  muros.  Lar.  Militarle 
machina.  Marian.HUL  Elp  lib.  1.  cap. 9.  Co- 
menzaron, con  cierra  máibina , que  llamaban 
Ariete,  A batir  la  muralla. 

Machina.  Sc  toma  umbíca'  por  muchcdumi 
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bre  , copia  y abundancia  de  alguna  cola : y 
ahí  1c  dice  huvo  una  gran  machina  de  gente: 
tengo  una  machina  de  libros.  Lat.  MuihiuJo. 
Ctpu.  CERV.Quix.tom. 2.  cap. 2.  Eliemos  a ¡a 
mira,  veremos  en  lo  que  para  cita  maeoina  de 
dilparatcs  de  ral  caballero , v de  tal  cicudero. 

Mac-h  1 na.  Se  llama  también  ci  edificio  grande 
y luntuofo.  Lat,  Ceifumvel  fumpiuvjum  autji- 
cium.  Moles . 

Machina.  Metaphoricamente  figuifica  la  phan- 
tasia  ü traza , que  uno  idea  u imagina  para 
forjar  alguna  cota.  Lat.  M.coinatto.  Maeuma- 
rucntuM.  Ulloa,  Pocl.  pi.39. 

La  mal  formada  machina  desbate > 

Tá  defp  /iid  i ta  ejperauza  mía: 

T queme»  mus  altiva  par  teta, 

Lo  que  ufurpó  del  viento , juttsface, 

Machina.  ¿>e  llama  también  un  todo  compuef- 
to  artiticiofmi.cate  de  muchas  patees  hetero- 
géneas , con  cierta  difpoficion  que  las  mueve 
u ordena : por  cuya  fcinejanza  le  dama  alsi  el 

. univerfo.  Lat.  Maeoina.  ¿alas,  IoD.  Mola, 
Introd.  Noric.2.  Con  gran  luzcomprehcncic- 
rá  en  él  los  iufiaentes  rudimentos  para  la 
compoficion  y eitruciuca  dcua  mucama  ele- 
mentar y ceicite.  bous, Com. Las  Amazonas. 
Jorn.  x. 

Extrafta  machina  es  efia 
que  aej  cubro 

Machina.  Por  exteníion  lignítica  conjunto  de 
cofas,  di  (puedas  por  me  modo  borden  , que 
reprefeman  algún  hecho:  como  el  tutilimun- 
di, &c.  Lat.  Macóinj. 

Machinas  hydraulicas  ó hydrotechnicas. 
Los  artificios  con  que  le  anpone  el  movi- 
miento de  las  aguas , contra  el  natural  que 
ellas  tienen  de  baxar , mediante  lu  gravedad, 
u de  fubir  íoiamentc  halta  encontrar  lu  nivel, 
llegando  á igual  altura  de  la  que  baxaron  : y 
por  medio  deltas máchinas  le  ven  efectos  ad- 
mirables , ya  de  impeler , ya  de  atraher  el 
agua  , para  que  fuba  a alturas  mui  deimcfu- 
radas.  Lat.  Machina  bydr áulica  , vet  byarote- 
cbnica. 

MACH  [NACION,  f.  f.  Idea  ü difeurfo  artifi- 
ciofo  y encubierto , regularmente  para  aigun 
fin  no  bueno.  Lat.  Macbmatio . Molitio,  M. 
Agaed.  tora. 3.  num.  253.  V que  á la  Divina 
. voluntad  vengan  á fervir  rodas  fus  macbma- 
c iones , fin  que  lo  pueda  reiiltir.  Solis,  Hift. 
de  Nuev.  £fp.  lib.  3.  cap.  2.  Mentiremos  que 
fies  tu  feguridad  de  fus  otertas,  porque  cono- 
cemos fus  artificios  y macbmaciónes. 

Machi  nación.  En  io  forenfe  y Canónico,  lig- 
nítica allechanza  oculta  y dololu  , con  que  fe 
trata  y procura  la  muerte  de  alguna  perlóna. 

. Lat.  Macbinatio. 

MACHIN  ADOR.  f.  m.  El  que  machina,  pien- 
. iá  ydilcurrc  alguna  cofa.  Lat.  Macbinator . 
Pinc.  Philof.  Epiít.  3.  Fragm.  5.  Ingenio  fu- 
riofo  es  el  del  Poeta : que  es  decir  un  natu- 
, ral  inventivo  y macbinadór, 

MACHINAR.  v.  a.  Penfar  , difeurrir  b idear 
medios  para  algún  fin.  Viene  del  Latino  Ma- 
chinan, que  lignítica  lo  miiino.  Lar.  Molirt, 
' Pv.HiíLChiLlib.S.  cap.ip.  Ponían  todo  fu 
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ahinco  en  macbinar  cofas  en  deffetvicto  de 
Dios.  M.  Acato,  tom.3.  num.  393.  Ella  mal- 
dad machinaron  los  demonios , por  medio  de 
los  J adiós. 

Machinas.  En  lo forenfe  y Canónico  vale  in- 
rentar , procurar  y tratar , con  aflcchanzas 
oeulras , la  muerte  de  alguna  perfótu.  Lar. 
Macbinari.  Infidiai  moliri. 

MACHINARIA,  f f.  Nombre  que  dan  algunos 
modernos  ai  Arte  llamado  Mechánica  o Ma- 
chínica  , que  es  el  que  enfeña  la  fabrica  de 
tales  machinas , que  pueda  con  ellas  qual- 
quicra  fuerza  levantar  y mover  qualquieri 
pelo.  El  Padre  Tofca  tom.3.  pl-J<S(5' 1£  da  ef- 
te  nombre , para  que  le  tenga  diferente  del 
que  en  nueltro  vulgar  idioma  tienen  las  ar- 
tes que  no  fon  liberales : y es  mui  natural, 
formándole  de  la  palabra  Machina  , que  et 
de  lo  que  trata.  Pronunciafe  la  cb  como  k, 
Lac.  Macbinalie  ftimtia, 

MACHINETE,  f.  m.  El  cuchillo  de  golpe.  Es 
voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia. LitJecurit. 

MACH1N1CA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Machinaría. 
Pacom.  Muf.  Piel,  lib.a.  cap.4.  §.2.  El  P.  Ja- 
cobo  Krefa....  habiendo  advertida  el  baso 
concepto  en  que  ella  recibida  ella  voz  mea 
chánica  en  ellos  Reinos  , llama  á las  operaa 
c'iones  lineales  la  Figura  o la  Pradica : y á ía* 
operaciones  de  la  Fortificación , Maebímca, 
teniendo  horror  á la  voz  Mechánica , en  el 
fentido  que  vulgarmente  la  entienden. 

MACHINISTA.  (7m.  El  que  fabrica  ú difeutre 
machinas,  que  mas  comunmente  fe  llama  oy 
Ingeniero.  Lar.  Machinarme.  Macbinator.  Si» 
cuenz.  Hit!,  pan. 3 .lib.4d1fc.8-  Múfico  gran- 
de, y gran  Architeclo,  Efcultór , Ingeniero  ó 
Mocbínifia  , y Anatomiíla , Philofopho  , y al 
fin  lo  que  quería. 

MACHO,  f.  m.  Animal  del  feto  mafculino  ó 
viril.  Lac.  Mu.  Mafculuc.  Mario.  Defcripc, 
lib.i.cap.aj.  Dicen  los  Hilloriadores  Afri- 
canos, que  el  macha  del  águila  algunas  veces 
fe  junta  con  la  loba.  Hcert.  Plin.  lib.8.  cap. 
17.  En  todos  los  géneros  de  animales  fon  ios 
machos  los  mas  fuertes ; excepto  en  el  género! 
de  las  Onzas,  que  las  hembras  fon  de  mayor 
fortaleza. 

Macho.  Por  antonomália  fe  entiende  el  hijo 
de  caballo  y burra , ú de  yegua  y afno.  Lat. 
Mului. Cenv.  Quix.  tom.i.  cap.ttf.  Y aunque 
(la  cama)  eta  délas  ensalmas  y mantas  de  fus 
mocboi,  hacía  mucha  ventaja  á la  de  D.  Qui- 
jote. 

Macho.  En  las  Carnicerías  fe  entiende  por  el 
macho  de  cabrío : y afsi  fe  dice,  A canto  vale 
el  macho.  Í2t.  Hircni. 

Macho.  Se  fuelen  llamar  algunas  plantas  ó ár- 
boles, yá  por  fu  mayor  nobleza  , refpedo  do 
las  otras  ae  fu  cfpecie , ó yi  porque  pueltos 
cerca  de  las  que  llaman  hembras , aunque  no 
lleven  fruto,  Ion  caufa  de  que  lo  lleven  ellas. 
Lat.  Mafculut. Mu.  Fa.  L.  de  ÜRAN.Symb. 
part.i.cap.io.  §.4.  Hai  en  algunos  árboles 
muía  y hembra : como  en  la  palma , que  eC- 
tando  cerca  de  la  palma  que  llaman  Macho, 
saturalmqjue  inclina  fu*  ramos  hjcU  cUa , ¡¡ 
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ide  ella  reciben  los  dátiles  la  fazón  y fuavi-i 
dad  que  tienen. 

Macho.  Por  alulion  fe  llama  el  hombre  de  cx- 
cefsivas  fuenas  y aguante.  Lat.  Struiuue. 
Fértil. 

Macho.  Se  llama  también  por  aluhon  al  hom- 
bre necio  y tonto  : y alsi  fe  dice  comunmen- 
te, Fuláno  es  un  macho.  Lat.  Afinui  borne. 

Macho.  En  los  Edificios  es  un  pilár  de  fábri-i 
ca  que  follicnc  y I dilema  el  techo , ó que  fe 
¡nxierc  en  las  paredes  para  mayor  fortaleza, 
poniendo  machos  de  ladrillo  entre  tapias  de 
tierra , ó machos  de  piedra  entre  paredes  de 
ladrillo.  Lat.  Ingtm  fila.  Aedem.  Gob.cap. 
19.  Por  cuya  razón  deben  prevenir  y recibir 
todas  las  bocas,  con  arcos  de  albañilcría , y 
macbei,  donde  fuere  necefl'ario. 

Macho.  Se  llama  el  cobertor  colchado  que  en 
el  hofpitál  echan  para  liidar  a los  que  to- 
man las  unciones.  Lat.  Straguium  tomento 
fartum. 

Macho.  Se  llama  el  corchete  que  fe  enlaza  y 
prende  en  la  hembra , que  es  hecho  á modo 
de  garabato.  Lat.  Únelnatlut  mafeulus.  Se» 
us.  Coro.  Las  Amazonas.  Jorn.j, 

BJ¡*  ignorado  portento 
de  Marimacho 1 , que  vive» 
fin  bombrtt , no  conociendo 
que  hembra  fin  macho,  no  moni» 
un  corchete,  fino  medio. 

Macho.  Se  llama  también  la  pieza  que  entfana 
do  dentro  de  otra,  forma  algún  ínlltumcnto 
ó artificio  ; como  el  tornillo  rcfpcdo  de  la 
tuerca.  Lat .Artifieij  parí  mafeula. 

Macho.  Se  llama  alsiraiftno  el  mazo  grande 
que  tienen  en  las  herrerías  para  forjar  el 
hierro.  Lat.  Ingrnt  maUtui. 

Macho.  Llaman  los  Herreros  al  banco  en  que 
cílá  el  ayunque  pequeño.  Dixofe  afsi , por-, 
que  para  trabajar  fe  ponen  en  él  como  aca- 
bado. Trahelo  Covarr.  en  íuThcioro.  Lat, 
Abacui  operariut. 

Macho.  Se  toma  cambien  por  una  eíperie  de 
ayunque  quadrado.  Lat.  Intuí  quadrata. 

Macho.  Ufado  como  adjetivo, equivale  á fuera 
te  , vigorólo  y robullo;  como  Pelo  machos 
vino  macho,  &c.  Lac.  Mafculut.  Fértil . 

Macho  cargado  de  letras.  El  hombre  que 
es  mui  docto  en  fu  fecultád,  y es  inútil  para 
toda  otra  cofa.  Lar.  Homofibi  literatui , vtl 
Uterii  onufiui. 

Macho  de  cabrio.  Lo  mifmo  que  Cabrón. 

MACHON,  f.  m.  Voz  de  la  Architetlúra.  Pía 
lár  fin  labor , que  follicnc  por  alguna  parto 
ptincipál  la  fabrica.  Lat.  Ingtm  pila  fine  ora 
nato. 

MACHORRA,  f.  f.  La  oveja  eftérit : y por  ex» 
renlion  fe  llama  afsi  la  mugér  ü orco  qual- 
quicr  animal  del  fexo  femenino  que  no  pa» 
re.  Lat.  Fermina  JierlUt,  Ciar.  Cialat.  lib.  3» 
£171. 

T fot  machorras  ov/jai 

vengan  d fer  paridírai , 
con  que  doblen  fu  ganancia. 

MACHOTE,  ó MACHOTA,  f.  m.  y f.  Efpei 
cíe  de  mazo,  Ufxfc  en  la  phral'c  Caltrar  á 
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machóte  ó 4 Machota  , que  valí  cartear  i 
guipe, ó machacando , como  le  hace  coa  los 
totos.  Lar . FiJIucuta.  MaUcalen  ¡igneui. 

MACHUCADURA,  í.  f.  El  efecto  de  machu- 
car. Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Macernio.  Contufio. 

MACHUCAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Machacar. 
Chion.  DtS.FEaN.Cap.ao.  D.  Alvar  Perca, 
con  el  placer  de  las  porradas  que  le  oía  dar 
con  el  cepejón,  deda  cada  vea  que  oía  los 
golpes:  alsi  Diego,  machuca,  macOuca.  Risad. 
Fl.Sanct.  Vid.  de  S.  Vicente,  Sabina  y Chrif- 
teta.  Tomaron  á ios  Santos , y pulieron  fus 
cabezas  fobre  piedras,  y con  nuevo  género 
de  crueldad  fe  las  machucaron  con  otras  pie- 
dras. 

MACHUCHO,  CHA.  adj.  Maduro , foílegado 
y juiciofo.  Lat.  Maturas.  Quiv.  Cuent.  Di» 
go  pues,  que  en  Sigüenza  había  un  hombre 
mui  cabal  y macbácOo  , que  dizque  fe  decía 
Menchica. 

MACILENTO,  TA.  adj.  Flaco,  defcol  jndo  y 
extenuado.  Es  tomado  del  Latino  Mactientus, 
a,  um,  que  lignifica  lo  mifmo.  Lat. Attcnuatui. 
Sa*v.  Rcpubl.  pl.87.  Ellaban  melancholtcos, 
maciltnt.s  y defaliñados.  Cienf.  Vid.  de  S, 
Borj.lib.í.  cap, 5.  §•>.  Vioíc  al  inilmo  tiem- 
po atezada  la  faz  del  Sol,  macilenta  en  funerto 
eclipfe  fu  luz. 

Macilento.  Por  extenfion  fe  dice  de  las  plan- 
tas y flores  que  citan  marchitas  o agüitadas. 
Lat.  Marcidus. 

MACIS,  f.  f.  La  cortecica  fútil,  aguda  y oloro- 
fa,de  color  acanelado,  y texida  en  forma 
de  red,  que  fe  halla  en  el  centro  de  la  nuez 
mofeada.  Lat.  Midi.  Frao.  Cirug.  trac,  de 
IMSimpl.  Nueitra  vulgar  Macit  es  la  prime- 
ra corteza  de  la  nuez  mofeada. 

MACIZAMENTE,  adv.de  modo.  Firmemente, 
con  cítabilidad  y tonllincia.  Lat.  Firmiter. 
Solidi.  Str.0ENz.Vid.  de  S.Gcton.  lib.l.difc.i. 
Afiento  en  ella  rcfolucion  macizamente, y lin 
estufas  ni  tardanzas  trato  luego  de  la  execu- 
ción.  F.spin.  Art.Ballell.  lib.i.  cap.?.  §.t.Üe 
manera  que  la  vifta,  que  es  tan  luid,  no  vea 
luz  por  debaxo  de  ella, lino  que  macizamente 
elle  ademada  por  todo  lo  hueco  dél. 

MACIZAR,  v.  a.  Cerrar  alguna  abertura  it 
otra  cofa,  apretándola  de  modo  que  quede 
(olida  y firme.  Es  formado  de  la  voz  Maci- 
zo. Lat. Solidare. Pellic.  Argén,  part.z.lib.z. 
rap.  6.  Conoció  que  íe  requería  indultrii 
grande,  para  matizar  aquella  abertura.  Jau- 
rlg.  Pharf.  lib.p.  OíLsa. 

O guando  el  Templo  Je  aterró  encendido , 
Macizaron  cenizas  la  caverna. 

Macizar.  Metaphoricamcntc  vale  afianzar, y 
confirmar  con  razones  eficaces  y convincen- 
tes, alguna  propolicion  d diicutfo.  Lat.  Cor- 
roborare. Firmare . 

MACIZADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Maci- 
zar en  fus  acepciones.  Lat.  Solidatns.  Corro - 
boratoe.  Pellic.  Argén,  pirt.a.  iib.  a.  cap.  6. 
Acaece  no  folo  que  los  humores  fe  engruef- 
fen ; pero  que  la  ntií'ma  cutis  fe  haga  mas 
denfa,  matizado!  ios  pocos. 
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MACIZO,  Z A.  adj.  Solido,  firme , y apretado. 
Es  formado  del  nombre  Mazo.  Lat.  Solidas. 
Valvlro.  Anatom.  hb.  i.cap.a.  En  la  qual 
parte  lón  macizan  ¡ y en  todo  lo  demás  hue- 
cos ó cavcrnófos.'EsDiN.Efcud.Relac. 3. Defc. 
ai.  Era  de  una  materia  tan  mazlca  y pelada, 
como  la  tnas  dura  piedra  del  mundo. 

Macizo.  Por  translación  lignifica  firme,cicrto, 
lubltancial  y fólido.  Lat.  Soiiduj.  Firmas.  iJE- 
Luc.  Argén,  part. a.  lib.i.cap.16.  Elle  vuef- 
tro  faber..,,  no  cltriba  en  ningún  matizo  fun- 
damento. 

MACLE.  f.  m.  Tcrm.  del  Blafón.  La  lifonja 
abierta  por  de  dentro,  de  fuerte  que  el  vacio 
forma  también  iifonja,  por  abrirle  en  parale- 
las i la  lifonja.  Avil.  tom.i.rrat.4.  cap.  1.  Lar. 
Rbombus  apéreos. 

MACO,  CA.  adj.  Voz  de  la  Gemianía,  que  íig- 
nifica  Bellaco.  Juan  hidalgo  en  lu  Vocabula- 
rio, Lat.  Petulans.  Líber. 

MACOCAS.  t.f.  Cierta  jslpecie  de  brebas  gran- 
des. Es  voz  ulada  en  el  Reino  de  Murcia. 
Lar.  Ficen  pracogua. 

MACOLLA,  f.f.  Conjunto  de  cfpigas , váíta- 
gos  ó flores,  nacidas  de  un  mifmo  pié.  Lar. 
Manipula  1.  Hoktens.  iMar.  f.47.  Hcrinofa  es 
Una  haza  de  pan  , afsi  ahora  en  berza  con 
aquel  verdor  defigual,  en  que  cali  tropiezan 
unas  con  otras  (as  cañas,  legun  fe  dan  ptief- 
fa  4 dclapnfsionarle  de  la  tierra  las  macolla!. 
Tejad.  León  Prodig.  part.i.  Apolog  20.  Pa- 
recieron en  juicio  un  nogal  y una  masilla 
de  trigo. 

MACULA,  f. f.  Lo  mifmo  que  Mancha.  Ufafe 
regularmente  delta  voz  en  el  fcntido  mor.il  y 
translaticio,por  lo  que  dcslultra  y deldóra 
lo  que  de  luyo  era  bueno  : como  Macula  de 
pecado,  de  la  honra,  &c.  Es  voz  puramente 
Launa  Macula,  Orozc.  Epilt.í.  f.  ifiS.  Amó 
tanto  á ella  Iglelia,  que  dió  lu  fangre  y lu  vi- 
da por  eUa,  para  le  quitar  toda  macula  y ru- 
ga del  pecado. 

Maculas  de  la  Luna.  Son  unas  partes  mas 
oblcuras  que  lo  redante  de  fu  cuctpo  : y de 
ellas  unas  Ion  invariables,  y orras  que  tienen 
Variación.  Las  primeras  , que  fon  las  mayo- 
res, fe  fupone  fer  aquellas  partes  del  cuerpo 
lunar,  que  iiendo  huidas  y diaphanas.  á ma- 
nera de  mares,  remiten  á la  tierra  poca  ó nin- 
guna luz  de  la  que  reciben  del  Sol.  Las  otras 
que  admiren  variedad  le  fupone  fer  las  fom- 
bras  de  los  montes  y eminencias  lunares, 
porque  fiempre  fe  obfervan  hacia  la  paire 
opuclta  al  luminolo.  Tofc.  tom.  7.  pl.  27 j. 
Lat.  Lana  matulo. 1 

Maculas  del  Sol.  Son  unas  partes  que  fe  ob- 
lcrvan  en  el  cuerpo  del  Sol  , mas  oblcuras 
que  lo  reliante  dél.  Tole.  tom. 6.  pl.  535.  y 
tom. 7.  pl.  146.  La  I.  Sol  11  macula. 

MACULAR,  v. a.  En  el  fentido  relio  íignifl- 
ca  Manchar , ó cnluciar  alguna  cofa.  Ufafe 
regularmente  en  el  (ignificado  rranslatício,  y 
vale  deslutlrar  y dcfdorar  alguna  cofa  no  ma- 
terial, quitándola  el  crédito,  el  nombre  y re- 
putación que  cenia  : como  Macular  la  hon- 
(a,  U fama,  &c.  Es  del  Lacino  Maculare, cae 
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fignifica  cfto  mifino.  Fr.  L.  oí  LftON,Nomb. 
de  ChrilL  en  el  de  fiiazo.  Ni  el  Colirio  cor- 
rería a la  prclfa  , li  el  Sol  no  amaneadle  , ni 
fi  no  le  pulidle,  ol  adultero  macularia  el  le- 
cho de  fu  vecino. 

MACULADO,  DA.parr.  paíF.  del  verbo  Ma- 
cular. Lo  afsi  manchado , deslullrado  ü dif- 
famaüo.  Lat.  Maculatus.  Sigu&nx.  Vid.  de  S* 
Cerón,  lib.  5.  üiíc.  5.  Hicicfle  inquilicion 
•fobre  las  caulas  de  algunos  , que  aun  re- 
ntan maculadas  lúa  almas  con  la  heregía  de 


Arrio. 

M ACU  LOSO,  SA.adj.  Lleno  de  manchas.  Es 
del  {¿aúno  Maculo  fas  > a,  «>//,  que  ligniflca  cf. 
to  mifmo.  Acoit.  HilL  lnd.  lib.  4.  cap.  $4. 
Son  (los  tigres)  macutáfos , y del  mifmo  modo 
que  los  Autores  los  deferí  be  tu  Galleo.  Gir 
gantom.  lib.j.  Od.55. 

Mas  antes  f su  fu  fie  luces  defgajt9 
Con  un  fulpbüreo  mar  el  aire  riega 
El  fiero  Egactronte  , y de  fu  cola 
La  maculóla  máebrna  enarbólo. 

MADAMA. f.  f.  Voz  Francefa y título  debo- 
nór  , que  vale  lo  mifmo  que  Señora  , y le  dá 
a las  nmgéres  nobles  pueftas  en  clládo , la 
qual  fe  lia  ufado  en  Efpana  en  el  mifmo  fen- 
tido  , para  nombrar  a las  lcñoras  extrange- 
ras.  Oy  4o  ufan  algunos  en  el  trato  cortefa- 
no  con  las  muge  res.  Lar.  Domina.  Abarc. 
Anual.  R.  D.  Martin,  cap.  a.  num.  2.  Ladif- 
lao  Rey  de  Ñapóles,  pedia  elle  cafamicn- 
to,  para  Madama  Juana  fu  hermana.  Calo. 
Com.  Para  vencer  á amor  querer  vencerle. 
Jorn.  1. 

La  que  a iat  pite  fe  favorece  humilde 
Es  Madama  Matilde , 

De  Momblac  Baronefa. 

MADAMISELA,  f.  f.  Nombre  que  fe  dá  en  ££• 
paña  á la  mugér  que  afecta  y prefume  de  da- 
ma , y fe  compone  mucho.  Viene  de  la  voz 
Ttancc&MadMnoifUle , que  vale  la  Donce- 
lla. Lat.  luvenis  feemina  compta> 

MADERA,  f.  f.  I.a  porción  fólida  del  Arbol* 
Covarr.  dice  fe  llamó  aísi  por  fer  materia 
para  hacer  muchas  cofas,  y que  de  Materia 
fedixo  Madera.  Lat.  Lignuw.  Recop.db  Ind. 
lib.4.  tic.  17. 1.14.  Es  nueftra  voluntad  que  los 
Indios  puedan  libremente  cortar  madera  de 
los  montes,  para  fu  aprovechamiento.  Fi- 
guer.  Plaz.  univ.  Difc.93.  A ellos  toca  tener 
confideracion  de  los  tiempos  que  fean  á pro- 
poíito  para  cortar  la  madéra. 

Madera.  Se  llama  también  la  fruta  verde  y 
que  cftá  por  madurar.  Trahelo  en  eüe  fenti- 
do  Covarr.  en  fu  Thcloro.  Lat.  Fruólus  im 
maturas. 

Madera  del  aire.  Llaman  afsi  al  hada  de 
qualquier  animal.  Lat.  Cornu. 

Dcícubrir  la  madíra.  Vale  defeubrir  el  iurerior 
defecto.  Tómale  la  alulion  de  la  madera  do- 
rada, quando  le  falta  el  oro.  Lat.  Interiorajvcl 
oceultadetegi , patefeere. 

No  holgar  la  madéra.  Phrafc,  que  íignifica  tnn 
bajar  inceílant  emente  , iin  delean  lar.  Lar. 
Continuo  opera 1 ntendere . Canc.  Obr.  Poet, 
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Uamtíe  el  Rey  , porque  hiciera 
etnt  filia  de  oro  entira: 
y él  le  dixo  con  decoro : 

To  haré,  aunque  toda  es  de  oro9 
que  no  huelgue  la  madéra. 

Fefar  la  madera.  Phralc  con  que  fe  explica  lo 
fcnfiblc  que  es cltrabajar , quando  ha  ccllar 
do  el  fin  gullofo  que  fe  propufo  al  cxccutar 
«na  cola.  Lat.  Finito  gaudio  onus  gravare.  M. 
León,  Gbr.  Poet.  iom.1.  pl.ido. 

Que  de/pues  de  los  toros , á qu. siquiera 
Le  peü.  bravamente  la  madéra. 

MADERADA.  (Maderada)  f.  ra.  El  conjucro 
de  vigas  y maderos , que  fe  luden  traher  re- 
gularmente por  los  rios  caudalofos.  Trahe 
ella  voz  Covarr.  en  fu  Thcloro.  Lat.  Ligno - 
rum  , vtl  irabium  congeries* 

MADERAGE.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Madera- 
men. Figucr.  Plaz.  univ.  Dife. 9$.  También 
«es  necesario  tener  conocimiento  del  madera- 
je que  de  continuo  labran , y faber  li  es  ícco 
ó verde. 

MADERAMEN,  f.  m.  El  conjunto  de  madera^ 
que  firve  para  un  edificio  ü otra  cofa.  Diccíe 
cambien  Mad erige.  Lat . Contignatio.  Soljs, 
Hift.  de Nuev.  Elp.  lib. 3.  cap.  12.  Afirmando 
«1  maderamen  y las  tablas , en  fu  mifma  tra- 
bazón. 

MADER AMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Em- 
madcramicnto.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part. 
1.  cap.ro.  Porque  los  tales  (árboles)  conve- 
nía que  fuellen  para  los  grandes  madera - 
mientos . 

MADERAR.v.a.  Cubrir  con  madéra  alguna 
cofa.  Trahe  eíla  voz  Covarr.  en  fu  Thcloro; 
pero  tiene  poco  ufo  , porque  comunmen- 
te fe  dice  Etnmaderar.  Lat.  Consignare. 

MADERERIA,  f.  f.  El  sitio  donde  le  recoge  la 
madéra  para  venderla.  Trahe  ella  voz  el  Pa- 
dre Alcalá  en  fu  Vocabulario ; pero  tiene  po- 
co ufo.  Lat.  Taberna  lignaria. 

MADERERO,  f.  m.  El  que  trata  en  madéra , ó 
la  conduce.  Lat.  Lignator . Lignorum  condu- 
¿far.EspiK.Efcud.  Rciac.i.Dcic.16.  Vinieron 
alli  madereros  de  la  Sierra  de  Segura , con  al- 
gunos millares  de  vigas  mui  gruclTas. 

MADER1LLO.  f.  m.  Dim.  Madero  pequeño.; 
Lat.  TigUlus.  AJferculus.  Sant.  Ter.  Su  Vid, 
cap.  17.  Lo  que  dormía  era  Tentado  , la  cabe- 
tea  ahirmada  a un  maderilio  que  tenia  hincado 
en  la  pared. 

MADERISTA,  f.  m.  El  que  conduce  las  alma-; 
días  por  los  rios.  Es  voz  ufada  en  Aragón^ 
Lat.  Conduíior  tignorum. 

MADERO,  f.  m.  El  tronco  Cumplido  , cortado 
del  árbol.  Lar. Lignum.  Trabes.  Pragm.  db 
TAss.año  1680X30.  Cada  madéro  de  á ocho, 
a once  reales.  Chron.  deS.  Fern.  cap.  55. 
Entonces  hincaron  dos  madéros  mui  gruclí'os 
y mui  altos,  en  medio  del  rio. 

Maderos  db  cuenta.  Se  llaman  en  la  náuti- 
ca aquellos  fobre  que  fe  funda  y tiene  prim 
cipio  la  nave.  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat.  iV/% 
m aria  in  navibus  trabes. 

MAD  EX  A.  f,  f.  Mazo  u atado  de  hilo,  lana,  al- 
godón ó fcda4  difpucfios  en  cX  alpa  o torno, 
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de  tal  forma  . que  quando  los  quitan  de  ella, 
. metidos  en  la  devanadera  le  hacen  ovillos, 
con  facilidad.  Es  tomado  del  Latino  Metaxa, 
por  cuya  razón  fe  debe  eferibir  con  * y no 
con  co¡no  hacen  algunos. Lat.  fila  in  longum 
«invaluta.  RccoP.  Iib.7.  tit.l  3. 1.  1 5.  Que  las 
dichas  hilanderas  fcan  obligadas  á dar  á fus 
dueños  todas  las  dichas  hilazas,  anfi  de  trama 
como  de  eftambre.en  madixai  alpádas. 
Madjbxa.  Por  femejanza  fe  llama  el  cabello. 
Lat.  Cama.  Co*n.  Chron.  toni.  j.  lib.  2.  cap. 

Í8.  Cortófe  la  hermol 1 madéxa  de  fus  cábe- 
los , en  que  habia  puedo  muchos  cuidados. 
Salaz.  Obr.  Pofth.  pl.  1 48. 

Marica  de  tu  cabella 

lat  bermofts  rizal  trenza ¡ 

dan  muerte,  fi  acafo  en  lucei, 

1 librei  lat  madéxas,  dexai. 

Madéxa,  Se  llama  también  al  hombre  floxoy, 
fin  fuerzas : y afsi  dicen  , Fulano  es  un  madé, 
xa.JLat.  Laxas  bama.  Con  . vulg, 

£ 1 madéxa  tu  felá 
de  feda  negra ; 
pera  pela  que  mata 
na  es  mui  madexa. 

Hacer  madéxa.  Se  dice  de  algunos  líquóres,  tjUí 
por  citar  demafiado  coagulados,  hacen  como 
hebras.  Lat.  in  Jila  circumvobi. 

Sabe  vender  fus  madixat.  Phrafc  con  que  fe  di 
. i entender  que  alguno  es  mui  aftúto  , fagdz 
. y advertido,  y que  no  fe  dexa  engañar  con 
facilidad.  Prabi fibi  confulere. 

MADEXUELA.  f.  f.  Dirn.  La  madéxa  peque- 
. ña.  Lat.  Tennis  mrtaxa.  Hoítens.  Mar.  f.ij. 

No  hai  hebra  de  ellas  madexullas  de  Tibar 

. que  no  fea  un  triumpho  entero. 

JvlAUONA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Señora.  Es  voz 
ufada  voluntariamente , en  diferente  fenti- 
<do  que  fe  ufa  en  Italia.PANT.  Rom, 2. 
DelSidonia  mar  (a  orilla 
pifa  la  bella  Madóna, 
recreando  bonejl ámente, 
tas  fatígai  y congolas. 

MADRASTRA.  I.  f.  La  mugec  cafada  con  al- 
guno que  tiene  hijos  del  Matrimonio  ante- 
. cedente , refpccto  de  los  qualcs  fe  llama  Ma- 
draítra.  Lat.  Naverca.  Mtx.  Dial,  de  los  Mé- 
dicos. Erafiltrato , afamado  porque  entendió 
el  mal  de  Antiocho  fet  amores  de  fu  madraf- 
tra.  Coxn.  Chron.  tom.3.  lib.2.cap.  38.  Otra 
mayor  dificultad  la  faltaba  por  vencer , que 
tiendo  la  de  fu  madraftra  , era  invencible. 
Madrasta*.  Por  translación  fe  dice  dequal- 
quicra  cofa  del  género  femenino,  donde  fe 
experimentan  contratiempos  ó perjuicios. 
Lat.  Novercalit  ni.  Caco.  Com.  El  Purgato- 
rio de  S.  Patricio.  Jorn.  I. 

T en  fin  llego 

i Manda,  que  coma  Madre 
ene  recibió ; pero  luego  , 

fue  madraftra  para  mi.  1 

Madrastra.  En  la  Germanja  fignifica  la  qar- 
cel : y también  fe  llama  afsi  la  cadena.  Juan 
Hidalgo  en  ÍU  Vocabulario.  Lat.  Carcer.  Ca- 
tean  

Madrastra,  el  ^oAisiyi  Li  B^STA*  Modojic 
Tom.IV. 
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. hablar , con  que  fe  explica , que  aunque  fe 
ignoren  ó fe  prclcinda  de  las  columbres  ó 
prendas  de  las  mugéres , que  ricncu  clic  pa- 
remelco , por  él  lulo  fe  íuponen  aiperas,  y 
enojólas, por  el  regular  de í amor,  que  luden 
manifeltar  con  fus  hijaftros.  Lar.  OJiumoo- 
t verctUe  vel  nomenindicat. 

MADRE,  f.  f.  La  hembra  de  qualquicra  cfpc- 
. cic, racional  ó bruta, que  ha  parido.Vicne  del 
Latino  Mattr  , que  lignítica  lo  mifmo.  Lar. 
Gemtrix.  Cast.HüL  dcS.Dom.  rom. i.  lib. i. 
cap.  2.  La  madre  de  Don  Alonlo  Pcrez  fue 
una  íeñora , llamada  Doña  Tercia  de  Bri- 
zuela. 

Madre.  Por  cxtcníion  fe  llama  el  ave  que  cm- 
. polla  los  huevos , aunque  lean  ajéuos.  Lac. 
- water  ovorum. 

Madre.  Titulo  íignificatiyo  de  re  verenda, que 
por  eftc  refpccto  le  di  regularmente  á las 
Religiofas  : y afsi  fe  dice , la  Madre  Abade- 
. fa , la  Madre  Tornera,  &c.  Lat.  Mattr.  Man- 
_ iiq.  Vid.  de  Anade  Jcfus,  lib.a.  cap.n.  De 
Ontiveros  pallaron  á Toledo , de  donde  lle- 
varon a la  Madre  María  de  San  Jofcph , que 
«icfpues  fue  Priora  de  Lisboa  , y á la  Madre 
Ifabéi  de  San  Francifco  , que  lo  ftic  de  Se- 
villa. 

Madre.  Se  llama  en  los  Hofpitáles  ü cafas  de 
recogimiento , la  mugér  á cuyo  cargo  ella  el 
gobierno  de  la  caía,  6 alguna  parte  de  clla« 
, Lat.  Mater. 

Madre.  Se  toma  por  caufa  , raíz  ü origen  de 
. donde  procede  alguna  cofa.  Lat.  Ongo.  JU- 
dlx.  Non.  Empr.a.  Por  1er  un  mal  grave  , que 
fe  introduce  lin  íentir  en  el  ánimo , un  vene- 
no clcondido,  una  pede  oculta  , artífice  de 
fraudes  , madre  de  hypocrcsías , autora  de 
emulaciones  y odios. 

Madre.  Se  toma  también  por  todo  loque  es 
medio  eficaz  para  el  mejor  logro  o inteli- 
gencia de  otra  cofa  : y afsi  fe  dice , la  Pnilo- 
lophía  es  Madre  de  las  ciencias.  Lat.  Geni - 
trix.  Parem.  Herr.  Hill.  Inri.'  Dccad.7.  lib.  1. 
cap.  1.  Para  cHo  me  di  mucho  ánimo  , que 
eferibo  en  tiempo  tan  felice,  que  fe  puede 
fentir,  y decir  lo  que  fe  quiere  con  toda  li- 
bertad , como  lo  pide  la  hiítória , cípejo  de 
Verdad,  y madre  de  íábiduria. 

Madre.  Sc  llama  también  lo  que  dá  acogida  y 
buen  trato  i y en  clic  Icntido  le  dice  que  Se- 
villa es  madre  de  fbraltcros. 

Madre.  Por  ranslacion  fe  dice  de  qualquicra 
cofa  del  género  femenino , donde  le  experi- 
mentan beneficios.  Lat.  Quaji  mater . 

Madre.  Sc  llama  en  las  hembras  la  parte  en 
queíc  concibe  y alimenta  el  teto,  Lat.  Utf 
. rus.Matrix.  Frag.  Cirug.  lib.  t.cap.  19.  El 
vientre  donde  concibe  la  mugér  , que  llama- 
mos Madre tiene  fu  afsicnro  entre  la  vcxír 

ga  y la  tripa  poílrera  del  licílo. 

Madre.  Se  llama  también  el  efpacio  de  una  á 
otra  margen , por  donde  tiene  fu  curfo  na- 
tural el  rio.  Lar.  Aiveut.  Fr.  L.  de  Gran, 
Guia,  lib.2.  cap. a.  Es  cofa  de  gran  trabájo/a- 
. car  un  rio  caudalofo  de  la  madre  , por  dó  ha 
corrido  muchos  años. 

LIl  ' ' Ma- 
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Madre.  Sc  llama  afsimifmo  la  alcantarilla  ó 
cloaca  por  donde  corren  las  iin mundicias. 
Covarr.  dice  le  llamó  Madre  relpccto  de  los 
albañalcs  y conducios  que  vienen  á dcloar- 
gar  en  ella  , y ion  como  fus  hijos.  Lat.  Lha- 
(4.  Colluvurium. 

Madre.  Se  llama  también  la  materia  mas  crafli 
del  mofto , que  afondada  en  la  cuba  fermenta 
el  vino  y le  mantiene.  Lat.  Vmi  materies  ma- 
trix.  Hlrr.  Agrie.  lib.a.  cap.n.Quanto  mas 
el  vino.defpues  de  aflcntado,eftá  fobre  la  ma- 
dre, tanto  es  de  menos  dura. 

Madres.  En  la  Naútica  fe  llaman  unos  made- 
ros que  cogen  dcfdc  el  alcazar»al  Cadillo, 
fobre  los  quales  le  ponen  los  quartéles  dei 
alxcdréz  óxareta.  Y también  le  llaman  Ma- 
dres los  palos  que  mantienen  la  xaréta  de  ca- 
bos. Vocab.marit.de  Scv.  Y.*X..Tranflra,orum. 

Madre  del  timón.  Se  llama  en  la  Náutica  el 
madero  primero  del  timón , donde  cftán  los 
machos  que  fe  unen  con  las  hembras  del  co- 
daile.  Vocab.  rnarit.  de  Scv.  Lat.  Clovi  prin - 
ceps  lignum . 

Mal  de  madre.  Afe&o  que  fe  caufa  de  la  fubf- 
tancia  feminál  corrompida , ü de  la  fangre 
menílruil , que  elevandofe  á la  cabeza  toca 
en  el  fyftcma  nerviofo  , y caufa  diferentes 
accidentes  de  mucho  cuidado.  Llámale  tam- 
bién Pafsión  hidérica.  Lat.  Pafsio  btflerica . 
Vulvt  ftrangulAtio. 

Salir  de  madre.  Phrafc  que  además  del  fentido 
refto  de  rebofar  el  rio  : mctaphoricamente 
lignítica  exceder  con  fuperabundancia  en  al- 
guna acción,  yá  fea  buena  ó mala.  Lat.  Pr<t- 
ter  morem  fundí,  Vil  in  aliquid  ferti.  BCiud. 
R.  Epift.i.  E Diego  Gómez  de  Sandovál : c¿ 
cftc  fobre  todos,  faltó  de  madre  , e facó  mui 
apueftos  los  de  fu  cafa. 

Tener  mal  de  madre.  Se  dice  traslaticiamen- 
te de  los  niños  que  tienen  demafíado  aféelo 
á fus  madres , que  les  fuele  fer  perjudicial  á 
fu  educación  y crianza.  Lat.  V tilde  matñmum 
#• 

■ Madre  p!a,daüo  cut.  Refr.  que  enfeña  el 
daño  que  atrahe  i los  fúbditos  el  defeuido 
y denudada  piedad  de  los  Superiores , con 
lo  qual  cobran  alas  para  faltar  á fu  obliga, 
ción.  Lar. 

Qualis  erit  mater,  tales  fie  tempore  nati: 

Non  pudor  in  fácil  fie  ubi  terror  abefi. 

MADRECILLA,  f.  f.  Dimin.  de  Madre.  Ufafe 
frecuentemente  hablando  de  la  de  las  Aves. 
Lar.  dvium  matrix. 

MADREPERLA,  f.  f.  La  cáCcara  interior  de  la 
concha  en  que  fe  engendra  la  perla.  Las.Con- 
che  margoritifera. 

MADRESELVA,  f.  f.  Mata  pequeña,  que  pro. 
ducc  unas  hojuelas  pequeñas  y blanquecí, 
ñas,  que  la  ciñen  y abrazan,  femejantes  i las 
de  la  hiedra.  Entre  las  hojas  echa  unos  ta- 
lludos, fobre  los  quales  nace  el  fruto , que 
es  como  el  de  la  hiedra.  Su  flor  es  blanca, 
algún  tanto  redonda , y mui  parecida  á las 
de  las  habas.  Lar.  Perielymenui.  Caprifolium. 
La  o.  Diole.  lib.  4.  cap.  1 5.  Es  la  Madrefehs 
tan  callente,  feca  y aguda,  que  enxuga  laef- 
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perma  , y hace  orinar  fangre. 

MADRIGADO,  adj.  El  toro  que  ha  fido  pa- 
dre. Covarr.  dice  fe  llamó  alsi  por  cubrir  las 
vacas  y haceclas  madres.  Lar.  Taurus  pater. 
Alfar,  part.l.  lib.x.  cap.  8.  Vio  alterada  la 
plaza,  huyendo  la  turba  de  unfamofo  coro, 
que  á elle  punto  foltaron : era  de  Tarifa, 
grande, madrigado, y como  un  León  de  bravo. 

Madrigado.  Poc  translación  fignifica  aftúto, 
experimentado  y recatado  en  fus  operacio- 
nes, y que  labe  entrar  y falir  en  los  negocios 
íin  enredarle  en  fus  dificultades.  Lat.  Calli- 
dnt.  Expertas . Alfar,  part.  i.  lib.  3.  cap.  1 o. 
Como  me  aconteció  con  un  foldado  h Ica- 
rio 1 de  mas  de  la  marca  : ó hi  de  puta  trai- 
dor , qué  madrigado  y redomado  que  era} 
£erv.  Viag.  cap.7. 

Mae  no  por  efia  mengua , loe  valiente i 
Del  efquadrbn  Catbolico  temieron, 

Poetas  madrigados  y excelentei. 

MADRIGAL,  f.  m.  Cierto  género  de  compofi. 
cion  Poética  6 canción  , que  confta  de  dos, 
tres , ó mas  eftáncias , y cada  eftáncia  de  va- 
rios verfos,  y tiene  diferentes  confonancias. 
Rengifo  en  fu  Arte  Poética  dice , que  elle 
nombre  fe  ha  corrompido  de  Mandriál , cotí 
que  los  Antiguos  nombraban  i efta  compo- 
ficion,  por  fer  mui  propria  para  los  cantares 
rúflicos  y tofeos,  que  los  Paftores  cantaban 
en  fus  aprifeos  o Mandras.  Lat.  Carmen  pa- 
Jlora¡c,vel  mandrole.  Kengif.  Art.Poet.  cap. 
di.  Unos  Madrigales  hai  con  remáte,  otros  hn 
él,  unos  con  quebrados,  otros  de  verfos  en- 
teros , unos  con  unas  confonancias,  y otros 
con  otras. 

MADRIGUERA,  f.f.  Lacuevccilla  donde  ha- 
bitan los  conéjos.  Covarr.  dice  fe  llamó  afsi, 
porque  la  madre  los  tiene  efeondidos  en  ella: 
y por  extenlion  fe  dice  de  otros  aninuléjos, 
que  crian  debaxo  de  tierra , como  el  Topo. 
Lat.  Cuniculus.  Latibulum.  F*.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.l.  cap.  17. §.  1.  Quando  fale  (la 
coneja)  á bufear  de  comer,  de  tal  manéra  de- 
xa cubierta  la  boca  de  la  madriguera  , que  no 
fe  puede  fácilmente  echar  de  vér. 

Madriguera.  Por  aluftón  fe  llanta  el  lugar  ef- 
condido  y retirado , donde  fe  refugia  y cf- 
condc  la  gente  de  mal  vivir  , que  andan  hu- 
yendo , rcmerofos  de  fu  caftigo.  Lat.  Latibu- 
lum. AiFAR.part.r.  lib.  a.cap.7.  Caminaba 
como  yo,  de  día  por  los  xariles  , de  noche 
por  los  caminos,  bufeando  madrigutras. 

MADRINA,  f.  f.  La  mugér  que  tiene  á la  cria- 
ttíra  en  la  pila,  mientras  la  bautizan,  ó la  af- 
fifte  en  la  confirmación.  Y también  fe  llama 
alsi  por  extenlion , la  que  afsifte  y acompaña 
á la  que  vi  i tomar  eftádo  de  Cafada  óRcli- 
giofa.  Lat.  Mater  fpiritualis.  Sufeeptrix.  Pró- 
nuba. PaRT.t.  01.4.1,7.  En  el  catechizar  nin 
en  el  baptizar  , nin  en  el  confirmar  , non  de- 
ben llamar  muchos  Padrinos,  nin  Madrinas. 
{.Or.Com.  El  Principe  despeñado.  A St.¡.  ■ 
To  te  penfaba  pedir 
que  de  nuefiras  bodas  fue  fies 
Madrina , quando  quifieffet 
i nuefiros  campos  venir. 
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M adrina.  Por  exrcnfion  fe  llama  la  muger 
que  favorece  y patrocina  la  preienlion  «te  al- 
guna perlóna.  Lat.  Matrona. 

Madkina.  Vale  también  lo  mifmo  que  Pun- 
tal, ó coluna  de  madera.  Lat.  Pila  ¡Ígnea.  Ful- 
ebrunt.  Ov.  Hift.  Cliil.  lib.  8. cap. 22.  Fué  la 
caufa  que  la  gran  violencia  del  remolino,  co- 
mo no  pudo  quebrar  las  madrínat  de  alerce 
que  renta  la  Iglelk,  y entraban  como  vara  y 
media  en  tierra,  las  arrancó. 

Madrina.  La  correa  ó cuerda  que  une  dos 
muías  para  que  vayan  iguales.  Lat.  Corrigia 
eormeítent. 

MADRE.  (Madríz)  f.  f.  Lo  mifmo  que  Matriz 
en  fentido  de  Ciudad  ó lgléík.  Traben  ella 
voz  Nebtixa  y Salas  en  fusVocabularios.Lat. 
Metrópolis.  Matrix. 

Madríz.  Se  llama  también  el  sitio  donde  ani- 
da la  codorniz  , y donde  efti  el  erizo  de  la 
mar.  Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Ortygometra.  Etbinometra. 

MADRONA,  f.  f.  La  madre  que  mueftra  de- 
mafiado  amor  y cariño  á fus  hijos , y no  les 
'riñe  ni  reprehende  fus  travefúras.  Lat.  ¡n- 
dulgens  nimis  mater.  Pie.  JosT.f.  aj.  Supo  ca- 
llar los  nueve  mefes  que  anduvo  en  el  vien- 
tre de  aquella  fu  madrona. 

MADROñAL.  f.  m.  El  lugar  ó sitio  donde  hai 
muchos  madroños.  Trahe  ella  voz  Covarr. 
en  fu  Theforo.  Lat.  Lotus  arbutis  confites. 

MADROñERO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  el  árbol 
Madroño.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Mur- 
cia. 

MADROñO.  f.  m.  Arbol  femejantc  al  mem- 
brillo, que  produce  las  hojas  fútiles , y de  un 
color  entre  verde  y amarillo.  La  cortdza  es 
áfpera  , efeamófa  , y de  color  obfeúro  , que 
tira  algo  á rozo.  Produce  por  el  Eftio  unas 
flores  blancas  á manera  de  campanillas , mui 
bien  ordenadas  en  unos  racimos  largos.  Lat. 
Arbutut.  Comoras.  Lag.  Diofc.  lib. 1. cap.  1 38. 
Algunos  dan  á beber  el  polvo  del  huello  del 
corazón  del  ciervo,  con  agua  d dolada  de  las 
hojas  del  madroño  , como  Angular  remedio 
contra  la  peftiléncia. 

Madróóo.  Se  llama  también  el  fruto  que  lle- 
va el  árbol  llamado  Madroño  , que  es  del  ta- 
maño de  una  ciruela  : el  qual  en  fu  principio 
es  de  color  verde  , y dcípucs  de  maduro  fe 
vuelve  mui  roxo.  Efti  todo  por  de  fuera  lle- 
no de  ciertos  granitos  ó verrugas  , las  quales 
quando  fe  malean  , exafperan  el  paladar  y la 
lengua  , y comidos  con  cxccífo  embriagan. 
Lat.  Untdo,onh.  Arbutum.  Hoert.  Plin.  lio.8. 
cap.J7.  Los  madroños  en  rilando  maduros  fon 
blandos , y fácilmente  fe  hincan  en  ellos  las 
púas. 

Maoróúo.  Por  femejanza  fe  llama  el  color  en- 
cendido en  «malquiera  cofa.  Lat.  Purpurcus 
color,  Qy ev.  Orland.  Cañe.  1. 

Ciártele  enderezó  con  prifa  el  moño. 

Riza  los  aladares  Gtlerána, 

Afilófe  Armelina  de  madroño, 

Contra  el  rubí  que  teme  la  mañana. 

MADRUGADA,  f.f.  El  amanecer  del  dia,  ó la 
hora  antes  de  amanecer.  Diluculum.  Man, 
Tem.  IV, 


MAD  451 

latlnum  tempui.  Ccrv.Nov.it.  Dialog.  pL 
£.56.  Yo  le  llevaba  las  madrugadas , lo  que  él 
había  hurtado  las  noches. 

Madrugada.  Vale  también  la  acción  de  ma- 
drugar, 6 levantarle  mui  temprano.  Lat.  An - 
teluunade  ¡teto  furrecho.  CHRON.  de  S.Flrsv 
cap.  72.  Sufriendo  muchas  lacerias  , muchas 
traíhochadas  y madrugadas.  Cald.  Com.  Ca- 
da uno  para  si.  Jorn.a. 

Don  teUx  tan  de  mañana , 
pues  qué  madrugada  es  efia, 
es  baberos  maltratado 
la  pofida ? 

De  madrugada.  Phraí’c  adverbial , que  íignifica 
Mui  de  mañana  , al  amanecer.  Lat.  Ddaculó. 
Ante  prtmatn  lucem.  Florenc.  Mar.  tom.  i. 
Scrm.7.  punt.4.  Y fué  juOiisimo , que  la  ayu- 
dailc  de  madrugada  , y al  reír  del  alba  , pues 
ella  había  de  fer  el  alba  de  la  Igieiia. 

MADRUGADOR.  1.  m.  El  que  madruga.  Lar. 
Anteiucanus,  pervigil  homo.  Lop.  Com.  £1  La- 
brador de  .Madrid.  Act.2. 

Es  mozo  fuerte  y robufto . 
gran  madrugador,  /sil, 
y que  no  tenar  as  con  él, 
en  todo  el  año  un  difgujio. 

MADRUGAR,  v.  n.  Levantarle  muí  temprano, 
para  entender  en  lo  que  es  neccilario.  Co- 
varr. dice  que  fe  dixo  Madrugar  quali  Matu- 
tinas Lat.  Primo  mane , vei  prima  tuce  e léelo 
furgere.  Diem prav  entre,  Chron.  de  S.  Fern. 
cap.  5 9.  Madrugó  una  mañana  con  lu  gente,  y 
echóles  celada , lo  mas  cerca  que  pudo  de  la 
Ciudad.  Pant.  Rom.  12. 

Alas  Ji  acafo  efia  mañana 
no  has  madrugado  fatal, 
y vienes  d herir  de  pancho, 
ó de  foslayo  no  mas, 

Madruoar.  Mccaphoricamcnte  vale  premedi- 
tar y cltudiar  de  antemano  alguna  cola  , pa- 
ra labcr  jugar  los  lances,  y evitar  los  riclgos 
que  puedan  fobrevenir  ,cn  llegando  el  caló 
de  executarla.  Lat,  Prauidere,  Sons,  Hiít.  de 
Nuev.  Efp.  lib.  2.  cap.9.  Prudente  Capitán  el 
que  fabe  caminar  en  alcance  de  las  con- 
tingencias , y madrugar  con  el  difeurfo  , pa- 
ra quitar  la  fuerza  o la  novedad  á los  fu- 
ccflbs. 

Madrugar.  Mctaphoricamente  íigniñea  tam- 
bién anticipar  fe  uno  á otro,  en  la  exccucion  ó 
folicitúd  de  alguna  cofa.  Lat.  Antetre . Prd- 
occupare, 

Sol  que  mucho  madruga , poco  dura.  Rcfr.  que 
enfeña  , que  las  colas  intcmpcUivas  tienen 
mui  poca  permanencia.  Lat. 

Qj*i  nimiüm  proper at  tegitur  fol  nubibus 
inde: 

Jntempejlacadunt  impete  quuque  fuo. 

MADRUGON,  f.  m.  Madrugada  grande  y mui 
anticipada : y afsi  fe  dice  comunmente  , Fu- 
lano dió  un  madrugón  , porque  hizo  levan- 
tar antes  de  la  hora  que  era  neccflario.  Lar. 
De  multa  no¿le  i lefio  furrefiio. 

Madrugón.  Se  llama  también  el  fugéto  que 
madruga  mucho  , diariamente.  Lat.  Homo 
vigil, 
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MADRUGUERO,  RA.  adj.  El  que  madruga. 
Es  voz  antiquada,que  fe  halla  en  el  Reír, 
que  dice : Sol  madruguero , no  ¡1, ir* din  entí- 
n , y le  trahe  el  Comend.  Lar.  Anteiuea- 
ñus. 

MADURACION,  f.f.  El  efecto  de  madurar  y 
ponerle  en  citado  de  bondad, fizón  y perfec- 
ción los  frutos.  Es  del  Latino  Maturatio,  onii. 
Herr.  Agrie,  lib.  a. cap.  ti.  Mas  il  el  lugar 
citaran  grande  como  antes,  esfeful  de  per- 
fecta  tiuauratión. 

Maduración.  En  la  Cirugía  es  la  acción  de 
madurar  v cocer  el  humor  que  cita  dentro 
del  apoltema , ó el  efecto  de  nudurarfe  natu- 
ralmente. Lat.  Maturatio.  Codito.  Fjlag.  Ci- 
rug.  GlolV.  de  los  Apoden».  Qiielt.  24.  Por  lo 
qual  dixo  Hypócratcs,  que  conocer  un  apof- 
tema  y poderle  refolver,  evitándola  tnadu - 
ración  , es  lo  que  le  puede  efperar  de  un  Ci- 
rujano. 

Maduración.  Metaphoricamcnte  fe  llama  el 
citado  en  que  fe  pírficiona , ó logra  algún 
intento,  en  que  ha  precedido  folicitúd  ü di- 
ligencia. Lar.  Maturatio.  Maturitat. 

MADURAMENTE.adv.de  modo.  Prudente- 
mente, con  juicio  y difereción.  Lat.  Motare. 
Maturiter.  Cast.  Hilt.  de  S.Dom.  tom.2.  lib. 
2.cap.8.  No  te  refuelvas  tan  pretto : toma 
tiempo  para  penl'ar  mas  maduramente.  Muñ. 
Vid.  dcS.Carl.  lib.+.  cap.3.  Ordenó  1'e  jun- 
tallen  á cierto  tiempo,  i conferir  las  ncccfsi- 
dades,  conlultar  y refolver  maduramente  las 
proviliones  que  debian  hacerfe. 

MADURAR,  v.  n.  Sazonarle  y perficionarfc 
los  frutos , poniéndole  en  eltádo  de  poderle 
coger,  guardar,  ó comer.  Es  del  Latino  Ma- 
turare . Lat .Maturefcere.  Herr.  Agrie,  lib.j. 
cap. 57.  Las  higueras  quieren  tierras  calien- 
tes, para  que  maduren  bien  fus  higos  i que  í¡ 
las  ponen  en  tierras  ó fttios  trios , dexan  mu- 
chos por  madurar. 

Madurar.  Vale  también  crecer  en  edad  , jui- 
cio y prudencia : y afsi  fe  dice  de  los  jóvenes 
traviefos,que  todavía  no  han  madurado.  Lat. 
Maturum jicri,  Maturefcere. 

Madurar.  En  la  Cirugía  es  cocer  y aparejar 
con  medicinas  madurativas  el  humor  que  ef- 
tí  en  el  apoltema  , para  que  con  mas  facili- 
dad lo  arroje  fiicra.  En  efte  fentido  Cuele 
ufarle  como  verbo  activo.  Lat. Mituran.  Co- 
qnere.  FRAG.Cirug.  lib.a.cap.i.Y  afsi  acon- 
tece algunas  veces,  que  queremos  madurar  y 
refolvemos ; y otras  que  queriendo  refolver 

maduramci. 

Madurar.  Mctaphoricamentc  vale  ir  depo- 
niendo los  medios  conducentes,  para  facilitar 
el  logro  de  alguna  cofa.  Lat.  Matura  re  cap- 
ta. Sons,  Hilt.  de  Nuev.El'p.  lib. 2.  cap. tí.  Le 
importaba  para  otros  fines  que  iba  maduran, 
do,  adelantar  la  formación  de  fu  República, 
en  aquellas  mifmas  barracas. 

MADURADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Ma- 
durar en  fus  acepciones.  Lat.  Maturatui.  Co- 
t iui.  Bar  en,  Guerr.de  Fland.  pl.151.Qae  no 
fe  debía  romper  un  ajuítamiento  , madurado 
coa  tantas  confultas. 
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MADURATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  madurar.  Aplícale  regularmente  i las 
medicinas:  y le  luele  ufar  como  fubfiantivo. 
Lat.  Maturani.  Lenitiuui.  Pragm-  de  Tass. 
año  tdSo.  f.11.  Emplatlo  madurativo  , cada 
onza  á real. 

Poner  un  madurativo.  Phrafe  mctaphórica,que 
lignítica  hacer  alguna  diligencia  con  que  fe 
ablande  el  que  citaba  duro,  en  hacer  o con- 
ceder alguna  cofa.  Lat.  Lenimentum  adbibt- 
rt.  MoRtr.Com.  No  puede  fer.  Jorn.a. 
Parece  que  titubea: 
pongole  un  madurativo. 

MADUREZ,  f.  f.  El  eltádo  de  perfección , Ta- 
zón y bondad  que  tiene  el  fruto.  Y fe  extien- 
de á otras  colas.  Es  del  Latino  Maturitat, 
que  fignifica  lo  intimo. 

Madurez.  Metaphoricamcnte  ftgnifica  pruden- 
cia, juicio  y difereción,  con  que  fe  gobierna, 
dilpone  ó hace  alguna  cofa.  Lat.  Matmritae. 
Muñ.  Vid. deS.Carl.  lib. a.  cap.3.  La  iba  en- 
caminando al  citado  que  veremos , con  'gran 
maduréz,  y fin  violencia. 

MADURO,  RA.  adj.  Sazonado,  y que  ha  con- 
feguido  el  último  grado  de  bondad  y perfec- 
ción para  fer  cogido , comido  , ó guardado. 
Dicel'e  ordinariamente  de  los  frutos.  Es  del 
Latino  Miturui.a,  um.  Lag.  Diolic.  lib.t.cap. 
1 ao.  Las  azeirúnas  negras  perfectamente  ma- 
durar.... tienen  calor  moderado, y relaxan  un 
poco  el  vientre. 

Maduro.  Metaphoricamcnte  vale  prudente, 
experimentado  , juiciofo  , y fefúdo : como 
Hombre  maduro,  confejo  , ó rel'olución  ma- 
dura. Lat.  Maturu:.  Meno.  Guerr.  de  Gran, 
lib.i.  num.7.  Hombre  de  grande  autoridad  y 
de  confejo  maduro,  entendido  en  las  cofa¿  del 
Reino  y de  fu  ley. 

Maduro.  Significa  también  avanzado  en  edad. 
Lat.  ta£tate  maturui. 

MAESSE.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Maeftrb.  Es  voz 
antigua  con  que  oy  freqücntcmente  le  nom- 
bra a los  Maeltros  de  algunas  facultades  tne- 
chánicas : como  MaeíTc  Juan  , Maefle  Anto- 
nio, &c.  Cerv.Quíx.  tom.i.  cap.;.  Sepa  fe- 
ñor  Mae  fe  Nicolás  (que  elle  era  el  nombre 
del  Barbero)  que  muchas  veces  le  aconteció 
ámi  feñor  Tio,  citarle  leyendo  en  ellos  des- 
almados libros  de  dcfvcntúras,  dos  dias  con 
fus  noches. 

MAESTRA,  f.  f.  La  mugir  que  enfeña  á hacer 
labor  á las  niñas.  Lat.  Ludí  magiftra.  Palap. 
Luz  i los  viv.  num.  447.  Como  tura  buena 
Maejtra, que  fe  mefúra  con  fu  difdpula,quarE- 
do  viene  errada  la  labor , y fin  invitación  al 
dechádo. 

Maestra.  La  mugir  del  Macltro  en  qualquicr 
arte.  Lat.  Magijlri  uxor. 

MAESTRAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
renecc  al  Maeítre  ó Maellrazgo  : y afsi  fe  di- 
ce, Mefa  Macítrál.  Lat . Magijlralit.  Esta  bu 
d b Sant.  rit.i  5.  cap. 4.  El  Caballero  que  tu- 
viere ur.a  Encomienda,  no  pueda  demandar, 
haber  ni  tener  otra,  ni  maravedís  algunos  d« 
la  Mefa  Matftrál. 

Maestral.  Sc  llama  el  viento  que  viene  de  la 
. par» 
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partí  intermedia  enrre  Poniente  y Tramon- 
tana, legun  ladivílionde  la  Rola  náutica  que 
fe  nú  en  el  Mediterráneo,  Tole.  lom.  8.  pl« 
275.  Lat.  Cauru-.  Cerv.  Galac.  lib.  5.1.250. 
No  fué  volver  al  Puerto  polsiblc,  porque  era 
maefiral el  viento  que  foplaba. 

MAESTRALIZAR.  v.  n.  Term.  Náutico , ufa- 
do en  el  Mediterráneo.  Declinar  la  brúxula 
magnética  hacia  el  Poniente.  En  el  Océano 
le  llama  Nordoveftear.  Dixofe  alsi  por  incli- 
narle ¿la  parte  de  donde  viene  el  viento  lla- 
mado Maeltral.  Tole.  tom.8.pl.  ;8i.  Lat.  Jn 
caurum  dt diñare. 

MAESTRAMENTE,  adv.  de  modo.  Dieftra- 
mcncc  , con  habilidad  , primor  y futileza. 
Lat.  Magiftraltter.  Arte.  Dextere . Chron. 
gen.  f.121.  Tirábale  ala  mano,  e pallábale 
todas  las  faétas,  entre  dedo  y dedo,  tan  maef- 
tramente , que  nunca  le  facic  nial. 

MAESTRAN  TE.  f.  m.  El  individuo  de  la  maef- 
tranza.  Lat.  Artis  equefirit  magifierij  fim 
cine. 

MAESTRANZA,  f.f.  Congregación  ó Junta  de 
varios  fugétos  de  calidad , para  cxcrcitarí'e 
en  el  manejo  de  los  caballos  con  dcltrcza. 
Ulafc  en  Andalucía , y cípecialmente  en  Se- 
villa : y oy  es  Hermano  mayor  de  la  Macf- 
tranza  de  aquella  Ciudad  el  Tenor  Infante 
Don  Phelipe.  Lat.  Artis  equejlrit  magtjierij 
J ocie  tas. 

Maestranza.  Se  llama  también  el  lugar  don- 
de fe  trabajan  cordages,  lonas  y otras  telas, 
para  el  ufo  de  la  Náutica.  Háilas  en  Galicia  y 
otras  partes. 

MAEbXRAZGO.f.m.LaDignidad  6 empleo  del 
Maertre  de  las  Ordenes  Militares : y alsimil- 
mo  fe  llama  afsi  el  territorio  y rentas  perte- 
necientes ai  Macftre.  Lat.  Ordinis  Milita/ it 
Magifiratui.  Magiftriditio.  B.  Ciud.  R.  Epift. 
6.  El  Adelantado  Pero  Manrique  , con  poder 
de  Don  Henrique  e de  la  Infanta  fu  mugér, 
ha  dcfcmbargado  las  rentas  de  fu  Maejiraz~ 
go.  Marías.  Hift.Elp.  lib.itf.  cap. y.  La  cofa 
de  mayor  coníideración  que  en  elle  año  iu- 
ccdió  , filé  apoderarle  el  Rey  de  los  Maefi 
trazgos  de  las  tres  Ordenes  Mili  tares  de  Caf- 
tilJa. 

MAESTRE,  f.m.  El  Superior  de  toda  la  Or- 
den , en  qualquieradc  las  Militares.  Lat.  Ma- 
gijier  equitum.  Estaul.de  Sant.  tir.  i.cap.12* 
Mandamos  , que  los  Caballeros  que  fueren 
recebidos  en  la  dicha  nueftra  Orden,  Taquen 
y tengan  el  título  de  Nos,  o del  Matjlre , que 
defpucs  de  Nos  fea.  Mari  an.  Hift.Elp.iib.a6. 
cap.  5.  Ganóle  efta  Bula  por  el  rnilino  tiempo 
que  Don  García  de  Padilla  , Matjlre  de  Cala- 
traba  paño  delta  vida. 

Maestre.  En  la  Náutica  fe  llama  la  fegunda 
perfóna  del  navio,  a quien  toca  fu  gobierno 
defpucs  del  Capitán  , y cuida  de  lo  económi- 
co de  él,  dar  cuenta  de  todo  lo  que  fe  carga 
y defearga,  y de  los  tíetes  de  los  palfagéros. 
Él  día  de  oy  viene  á fer  el  Maeitre  el  nulmo 
Capitán  del  navio.  Lat.  Navis  feenndut  gubcr- 
nator.  Recop.  de  Ind.  lib.  9.  tit.  23. 1.35.  En 
cada  uno  de  los  Galeones  de  Armada  vayan 
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un  Piloto  principal  y otro  acompañado,  que 
íirva  de  (.onlc/tro  , y un  Maefire  , clqual 
tenga  en  la  navegación  la  pericia  y fabiduria 
conveniente.  Grac.  Mor.  f.  99.  El  Maefire 
que  gobierna  las  naos  , le  ltrvc  de  otro  , por 
medio  de  quien  los  demás  íaben  lo  que  el 
manda. 

Maestre  de  Campo.  Grado  en  la  Milicia, que 
correlponde  á lo  que  oy  llaman  Coronel. 
Marian.  Hift.  Efp.  lib.  3.  cap.  n.  En  efta 
guerra  fué  Quinto  Sertorio  Tribuno  desol- 
dados , que  era  como  al  prefente  Coroné!  ó 
Maefire  de  Campo.  Meno.  Guerr.  de  Gr.rn. 
lib.2.  num.  23.  Trahiendo  las  banderas  del 
Reino  , de  que  Don  Pedro  de  Padilla  era 
Maefire  de  Campo. 

Maestre  de  plata.  En  los  navios  del  Rey  es 
el  lugéro  que  recibe  los  caudales , por  pcio  ó 
cuenta  , quedando  obligado  a entréganos  en 
la  mifma  forma  , y á responder  de  quaiquic- 
ra  falta  , haciéndole  el  cargo  por  los  boros 
de  fobordo.  Lat.  Procurator,  veiquafior  nauis. 
Recop.  de  Kd.  lib.p.  tit.34.b1.  Hemos  acor- 
dado , que  haya  Maefirts  de  plata , á cuyo 
cargo  venga  cloro,  plata  , perlas, clineral- 
das  y piedras  preciólas  , que  por  nuclira 
cuenta  y de  particulares  le  traxcrcn  á cíios 
Reinos. 

Maestre  de  raciones.  El  que  tiene  á fu  car- 
go la  pruvilion  de  las  naves  , y la  diitribuye 
y reparte.  L&t»Navis  infiruttor . Annon*  pra- 
fcctus.Kf.cov  de  Inp.  lib.  9.  tit.34. 1.46.  Los 
Maejlrei  de  raciones  lean  obligados  a llevar 
en  cada  náo  , medidas  jultas  de  vino  y agua, 
para  dar  las  raciones. 

Ma  estrl  racional.  En  la  Corona  de  Aragón 
es  el  que  tiene  la  razón  de  la  hacienda  de 
cada  Reino.  Es  Miniftro  Real.  Lat.  Quaftor 
R'g.m. 

MAESTREAR,  v.  n.  Hacer  afectación  de  Macf- 

. tro.  Lat.  Mégfirum  ágete. 

Mafstrear.  Vale  también  podar , dexando  el 
fannicntoen  unaquartaüc  largo,  para  prc- 
fer varíe  de  los  hielos  , halla  que  liega  el 
tiempo  de  podar  las  viñas  en  forma.  Es  oía* 

. do  en  la  Rioja  y otras  paites.  Lat.  Vites  pr  te- 
amputare. 

Maestrear.  Significa  afsimifmo  adulrcraral- 
guna  cofa  , mezclándola  y componiéndola 
con  otra.  Lat.  Dolose  immiJArt.  Mixtioneui- 
tiare. 

MAESTRESALA,  f.  m.  El  Miniftro  principal 
que  aísilte  á la  mefa  del  beñor : trabe  á ella 
con  los  pages  la  vianda,  y la  distribuye  entre 
los  que  comen.  Ufa  con  el  Señor  la  ceremo- 
nia de  guftar  con  buena  gracia  y galante- 
ría , lo  que  fe  ñrvc  á la  meia  , por  el  miedo 
del  veneno.  Lat.  Pragufiator.  Menfte  Jiruclor. 
Figubr.  Paflag.  Aliv.  2.  Que  vida  no  confu. 
mira  el  imperio  de  un  imprudente  Matjlre - 

: fila  , pron ti lsimo  legislador  de  fus  anto- 
jos? 

MAESTRESrOLIA.  f.  f.  Dignidad  mui  princi- 
pal en  las  lgleiias  Cathcdralcs  y Colegiales. 
Lat.  Scbolafiria.  Gymnajarcbia.  Solo  R 2.  Po- 
lit.  lib. 4.  cap.14.  Elle  decreto  no  fe  entiende 

li- 
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fino  en  las  MiJlrifaH.ii  de  [glefias , donde  yí 
cíl.ln  erigidos  ellos  Seminarios. 

MAESTRESCUELA,  fi  ni.  El  que  gózala  dig- 
nidad de  Macílrefcolia.cuyo  cargo  era  anti- 
guamente cnleñar  á los  Clérigos  aquellas  le- 
tras que  fe  ncccfsitan  para  exercitar  bien  to- 
das las  funciones  EclcfiilVicas.  En  algunas 
Univerfidades  es  oy  como  Superintendente 
de  los  Elludios  públicos  , que  tegularmente 
fe  llama  Cancelarlo  , i quien  pertenece  con- 
ferir los  grados  literarios.  Lat.  M.gijitrfcbo- 
U.  Stboiajhcut.  GymnaJUrcbui.  PaRt.1.  tlt.  tf. 
1.  7.  Muftrrfmiia  tanto  quiere  decir  como 
Maeftro  y proveedor  de  las  Elcuelas.....  Ella 
inifma  dignidad  llaman  en  algunas  Eglefias 
Canceller.  ReCop.  lib.  i.tit.7. 1.  18.  (¿ue  el 
Maeftrtjcuíla  o fu  Lugarteniente,  puedan  co- 
nocer y conozcan  de  todas  las  colas  tocantes 
i la  dicha  Univcrftdid , y i las  perfónas  del 
dicho  Ellúdio. 

MAESTRIA,  f.f.  La  doflrina  y enfeñanza  con 
que  fe  amaellta  y enfefi.t  á alguno.  Lat.  Do- 
cununtum.  Ar¡.  Barbad.  El  Cort.  defeort.  El. 
Es  dulce  y fabtófa  matflria,  la  que  enfena 
mas  con  el  donaire  que  con  el  rigor. 

Maestría.  Se  toma  también  por  la  dignidad, 
ó grado  de  Maeftro.  Ufafc  en  las  Religio- 
nes, en  donde  fe  dice  las  Maellrias  de  la  Or- 
den.  Lat.  Magi/hrium. 

Maestría.  Significa  también  deftreza, primor, 
c inteligencia  con  que  fe  executa  alguna  co- 
fa. Lat'  Dixtentaj.  Ari.  SoLts,Hift.  de  Nucv. 
Efp.  lib.4.  cap.i.  Embareandofe  con  los  Ef- 
pañoles,  para  reconocer  dcfde  mas  cerca  las 
mat/ríat  de  aquella  navegación.  Baken, 
Gucrr.de  Fland.  pl.zt  1.  Y reprimió  los  Bel- 
gas, con  tal  matflria  de  guerra,  que  un  viejo 
y confumado  Capitán  no  la  podía  moítrar 
mayór. 

Maestría.  Se  toma  afsimifmopor  feriedád  y 
gravedad  en  hablar  , elcribir  y otras  colas. 
Trahelo  en  elle  fentido  Ncbrixa  en  fu  Voca- 
bulario.  Lat.  Magiflerium. 

MAESTRO,  f.  m.  Elquefabe  y enfeña  qual- 
quier  Arte  ó Ciencia.  Viene  del  Latino  Ma- 
gijltr, que  lignítica  ello  mifino.  Figuer.Puz. 
univ.  Difc.90.  Han  de  fer  los  buenos  Maef- 
tro /,  como  lucientes  cfpéjos  de  crianza , gra* 
vedad  y buenas  coftumbres  , para  que  lean 
el  blanco  donde  los  Eftudunces  tengan  de 
continuo  pueda  la  vida. 

Maestro.  Se  llama  por  femejanza  el  que  es 
inteligente  en  alguna  materia,  y la  fabe  ma- 
nejar con  primor,  lin  embarazarfe  en  fus  di- 
ficultades. Lat.  Dcxttr.  Magiftar, 

Maestro.  Por  femejanza  fe  dice  también  de 
los  irracionales  que  adieftran  y entinan  á 
otros  de  fu  efpecic : como  Muía  maellra,pi- 
xaro  maeftro, &c.  Lat.  Dux.  tnftruíior. 

Maestro.  En  las  Univerfidades  es  el  grado 
que  fe  di  en  la  Philofophia  defpues  de  el  de 
Bachiller.  Ufa  de  borla  azul  en  el  bonete, 
l.at.  Magijltr  artium.  Recop.  lib.i.  tit.7d.tf. 
Ni  conficntan  llevar  en  los  dichos  Elludios, 
i los  Eftudiantcs  y perfor.as  pobres  neccfsi- 
tadas,  por  los  grados  que  les  dieren  de  Doc- 
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totes,  Matjlroi  y Licenciados  y Bachilleres, 
falario  alguno  ni  propina. 

Maestro.  Se  llama  el  lugetoi  quien  fe  le  con- 
fiere el  Magillerio.  Lat.  Magijltr . Cast.HKI. 
de  S.13om.tom.a.  lib.i.  cap.55.  Otro  tanto, 
y con  mayor  extrañeza , la  aconteció  en  la 
enfermedad  del  Muflro  Fr.Bartholomé, com- 
pañero del  Mufla  Fr.Tliomis , que  fui  def- 
pues Provincial  en  la  Provincia  Romana. 

Maestro.  El  que  eftá  examinado  y aprobado 
en  algún  oficio  mechánico : como  Maeftro 
Saftrc,&c.  Lat.  Opifex  ir.  qualibet  irte  appro- 
batiotu  dono! tu.  Fiooer.  Plaz.  univ.  Dilc.  54. 
Cali  todos  los  Maejirot  pallaron  por  las  no- 
bles dalles  de  aprendiz  y meféro. 

Maestro.  En  la  Náutica  le  llama  el  tercer  ár- 
bol ó máftil  del  navio  , contando  dcfde  la 
ptóa,  que  es  el  mayor,  y que  lleva  mayores 
velas.  Tofc.  toui.8.  pl.145.  Lat.  Printtpi  im- 
Itn,  I. 

Maestro  de  atar  escobas.  Se  llama  por 
burla  al  que  aléela  fer  maeftro  en  cofas  in- 
útiles, u de  poca  imporrancia.  Lat.  Seiolu. 

Maestro  de  Capilla.  El  que  echa  el  compás 
á los  Múlleos  , y compone  muchas  de  las 
obras  que  fe  cantan  , por  lo  que  ordinaria- 
mente es  empleo  que  fe  confiere  por  opofi- 
ción : y porque  es  el  que  adietlra  y guia  a 
los  demás  en  el  canto  , fe  le  dió  el  nombre 
de  Maeftro.  Lat.  Pbonaftut.  Magijltr  cborl 
harmonía.  Mufi.  M.  Marian.  lib. 4. cap. 9.  For- 
man una  excelente  Capilla  otros  trece  Ca- 
pellanes Múñeos  : Jaldes  á quatrocientos 
ducados,  y quinientos  al  Matfiro  di  Capilla. 

Maestro  de  Ceremonias.  El  que  adviértelo 
que  fe  debe  hacer  y executar,  tocante  i las 
ceremonias,  fegun  los  Ceremoniales.  Liu.fi/- 
ti.urn  O"  officiorum  Magijltr  , vil  dtjignator . 
Mvñ.  M.  Marian.  lib.4.  cap.  9.  El  Mae/ro  de 
Ctremóniat  goza  docientos  ducados,  y otro 
tanto  el  Sacriftan  mayor. 

Maestro  de  espíritu.  ElConfcfTór  ó per  fo- 
lla docia  que  dirige,  encamina  y guia  á algu- 
no en  las  materias  de  conciencia  , ó concer- 
nientes al  cfpiriru,  Lat.  Magijltr  fpintaa- 
lii. 

Maestro  del  Sacro  Palacio.  Unodelosofi- 
ciales  del  Palacio  Pontificio  , por  cuya  cuen- 
ta corre  el  examen  de  los  libi  os  que  fe  han 
de  dar  á la  cilampa.  Tiene  fiempre  elle  em- 
pleo un  Rcligiofo  de  la  Orden  de  Santo  Do- 
mingo. Lat.  Sacri  Palatij  Magijltr.  CaSt.HííI. 
de  S.Dom.  tom.i.  lib.  1.  cap.  34.  Dcfde  en- 
tonces fe  crió  nuevo  oficio  de  Matjlro  ¿ti 
Sacro  Palacio,  que  hada  oy  perfevera  en  los 
Frailes  de  Sanco  Domingo. 

Maestro  de  Niños , ü de  escuela.  El  que 
enfeña  los  primeros  rudimentos  de  leer,  ef- 
cribir  y contar.  Lat . Ludimagijitr.  Nieremb. 
IVar.  iluttr.  Vid.  del  Hcrm.  Francifco  More- 
no, §.1.  Tuvo  por  Padre  un  excelente  Maef- 
tro de  tfculla  : y afsi  defeo  encaminar  i fu  lu- 
jo por  los  mifmos  patios. 

Maestro  de  obras.  Lo  rnifmo  que  Architeflo. 
Pragm.  de  Tass.  año  ttfSo.  f.  34.  El Maifiro 
di  obrat , por  la  alsiftencia , á voluntad  del 

duc- 
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dueño  4c  U fabrica,  doce  reales  cada  día. 

MAESTRO, TRA.adj.  Cola  que  entre  las  de  fu 
cfpecic  fe  dillinguc  por  algún  rcquilitoef- 
pecial,  que  la  ennoblece  ó hace  inas  útil : co- 
mo Llave  macltra , pared  macllra  , &c.  Lar. 
Vrttifum.  Cerv.  Nov.7;  pl.118.En  tacar  ci- 
ta llave  , dixo  una  doncella , fe  tacan  las  de 
roda  la  cafa  , porque  es  llave  maefira. 

M AGACEN.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Almagacén. 
Trehe  efta  voz  Covarr.  en  fu  Thcforo  : y es 
mas  conforme  i fu  origen  Arábigo  Matizc- 
num  fin  el  articulo. 

MAGANTO, TA.adj.  Trifte  ,penfativo  , fla- 
co, defeoiorido  y macilento.  Covarr.  dice  fe 
llamó  afsi  qujfi  Magranto  del  Latino  Mactr. 
Lat.  Languidm.  Mafias.  Foksec.  Vid.  de 
Chrifl.  toiu.i.  lib.i.  cap.  3.  David  la  compa- 
ra á la  araña , que  anda  liemprc  maganta  y 
confumida.  Pie.  JosT.f.8o.  En  un  puntóme 
acabó  de  poner  de  lodo  , como  me  vió  tan 
maganta  y penfaríva. 

MAG AñA.  (Magaña)  f.  f.  Defecto  que  fe  fucle 
hallar  dentro  del  alma  del  cañón  de  artille- 
ría, por  eílír  mal  fundido.  Tofc.  tom.  j. 
pl.501. 

MAGARZA,  f.  f.  Hierba  femejante  al  hinojo, 
que  echa  un  tallo , y encima  de  él  una  flor  4 
modo  de  cftrella  , con  las  hojas  blancas  y el 
centro  amarillo.  Crece  con  grande  abundan- 
cia entre  los  timbrados.  Lat.  Partbcnium.  So- 
lit  ocultis.  Tost.  fob.  Eufeb.  cap.  31.  E las 
magarzas , e gatunas , i malas  hierbas  al  pan 
afosarte  n. 

MAGDALEON.  f.  m.  Term.  de  Botica.  Rolli- 
to  largo , redondo  y delgado , que  fe  hace  de 
qualquiera  efpccie  de  emplaflo,  para  ir  par- 
tiendo las  porciones  que  es  neceflario  def- 

fachar.  Lat.  Magdaltan.  Magdalia.  Pat  AC. 

alerte,  part.  3.  cap. 10.  En  citando  cali  frío, 
fe  hará  magdaleónts  , y fe  guardará  para  el 
ufo. 

MAGENCA.  f.  f.  La  cava  de  las  viñas.  Es  voz 
Provincial  de  Murcia.  Lar.  Vincarum  txtava- 
tio.  Paftlnatio. 

MACiENCAR.  v.  a.  Cavar  las  viñas.  Es  voz 
ufada  en  el  Reino  de  Murcia.  Lat.  y intuí  tx. 
cavare.  Pafiinart. 

MAGESTAD.  f.  f.  Título  honorífico, que  pro- 
priamentc  pertenece  á Dios  , como  a verda- 
dera Magcllid  infinita  , y defpues  á fus  re- 
tratos en  la  tierra , quales  fon  los  Empera- 
doras y Reyes : y aísi  fe  dice,  V ucftra  Magcf- 
tád , íu  Mageftád  , &c.  Es  del  Latino  Ma- 
jtftas.  Recop.  tib.4.  tir.l.l.itf.  Yen  el  remi- 
te de  ella  , no  fe  diga  mas  que  Dios  guarde  la 
Cathólica  Pcrfótu  de  V.  Magefiad.  Sant. 
Tan.  Cart.  tom.  1 . Cart.  9.  num.  1.  Plegue  4 
fu  Divina  Mage/líd,  fe  ftrva  de  dármelos  (tra- 
bajos) i mi  fola. 

Magestad.  Superioridad  y autoridad  fobre 
otros.  Lat.  Prafiantia.  Dignitas. 

Magestad.  Significa  también  grandeza,  auto- 
ridád  , decoro  , magnificencia  y funtuoftdad, 
con  que  fe  executa  alguna  cofa.  Lat.  Dig- 
nítai.  Magnificintia.  Muñ.  M.  Marian.  lib.  4. 
Cap.}.  Entró  el  Sandísimo  Sacramento  por  lu 
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cafa , con  la  magtfiád  y acompañamiento  que 
hemos  vi  lio. 

Magestad.  Se  roma  afsimiíino  por  feriedád, 
entereza  y fcvcrídad,en  el  Temblante  o accior 
nes.  Lat.  Oris  majefiasy  gravitas . ¿>iguenz. 
Hilt.  part.  3.  hb.3.  Dife.  ai.  Tanta  fue  liein- 
prc  la  magefiad  ue  elle  Rey , que  ninguno 
le  habló  jamás  , que  por  lo  menos  no  iinticflc 
en  si  alguna  notable  mudanza. 

MAGtS  PUOSAMENTE.  adv.  de  modo.  Sun- 
tuofamcnce  , con  aparáto  y mageltad.  Lat. 
Msgmfice.  Amplifsimé . Multa  eum  mate fi  ate. 
MAGESrUOMDAD.f.  f.  Pompa  , aparato  y 
grandeza  magnifica.  Y también  fe  toma  por 
levcridad  , ó entereza.  Lar.  Amplitudo.  Mag- 
nificentia.  Gravita. 

MAGESTUOSO,  SA.  adj.  Magnífico , funtuo- 
fo,  grande  y autorizado.  Lat.  Auguftm.  Ma- 
je fíate  venenndui.  Magmjicm.  Ampafiimut, 
Muñ.  Vid.  de  S.Carl.  lio. 2.  cap.7.  No  fe  ha- 
bía vifto  en  Milán  acción  Eciciiaitica.ran  ma- 
gtfiu6fayvi\  exemplo  del  cuidado  paíloiáltao 
grande.  Abarc.  Ann.  R.  D.Alonfo  lli.  cap.  1. 
num.  5.  Pudo  celebrar  las  exequias  de  fu  pa- 
dre, con  mageftunfo  y religiolo  aparáto. 

Mag estuoso,  dignifica  tamoieníerio  , grave  y 
reí’pctáblc.  Lat.  Veneran ilii.  Grava . SpeéJa- 
bilu. 

MAGIA,  f.f.  Ciencia  ó arte  que  enfeña  á ha. 
cer  cofas  extraordinarias  y admirables.  Lat. 
Magia.  Nierbmb.  Phiiof.ocuit.  I10.2.  cap.?;. 
La  Magia  legítima  y pura,  afsi  oaruril,  como 
artificial , vá  por  diferente  camino  licito  y 
íin  tropiezo  , y toca  á U coulidcraaon  del 
artificio  de  la  naturaleza. 

Magia  artificial.  Es  la  que  con  arte  éin- 
duílria  humana,  obra  cofas  que  parecen  i'u- 
periores  á las  fuerzas  de  ia  naturaleza.  Lat. 
Magia  artificiali i.  NicRemb.  Philof.  ocult. 
Iib. 2.  cap.  103.  Afsi  como  1 iM.igia  artificial , 
contrahace  en  los  maderos  y metales,  accio- 
nes de  vida,  haciendo  de  materia  muerta  aves 
que  canten  y fe  muevan , afsi  juega  y íe  ea- 
treticne  la  naturaleza  con  algunas  cofas  infen- 
íiblcs. 

Magia  natural.  Es  la  que  con  caufas  natura- 
les produce  efcdob  extraordinarios.  Llamafe 
Magia  blanca , á diferencia  de  la  diabólica. 
Lat.  Magia  naturalis. 

Magia  negra. Es  el  abominable  arte  de  invocar 
al  demonio,  y hacer  pació  con  el,  para  obrar 
con  fu  ayutia  cofas  admirables  y extraordi- 
narias. Lat.  Magia  fuperfiieioja  , vel  diabó- 
lica. 

MAGICO,  f.  m.  El  que  profeíTa  y cxerce  la 
Magia.  Regularmente  fe  toma  por  el  encan-» 
tador.  Lat.  Magicusy  Magus.  Cald.  Auc.  Píi- 
quis  y Cupido. 

Que  es  Palacio  encantado f 

y que  algún  Mágico  intenta 
encantarnos  en  él , pues 
todo  es  añadir  dos  letras. 

MAGICO,  CA.  adj.  Lo  tocante  y pertenecien- 
te á la  Magia  : como  Arte  mágico  , obra  má- 
gica, &c.  Lat.  Magicuiyay  um.  Nierlmb.  Phi¿ 
t.  loí.  ocult.  lib.  a,  cap.  104.  Todos  ellos  fon 

efee- 


45ó  M A G 

ct'cdos  máglai,  que  la  naturalc/a  hace : y no 
es  mucho  que  el  Philofopho  natural  pueda 
contrahacer  algunos. 

MAGISTERIO.  í.  m.  El  gobierno,  inítruccion, 
preceptos  y enfeñanza  que  el  Macftro  excr- 
cita  con  fus  difcípulos.  Es  tomado  del  Latino 
Magifierium,  ii,  que  fignifica  lo  mifmo.  M. 

. Aval.  Serm.  tom.i.pl.Jjn.  Tanto  nugiñirtt 
efpirituál  en  el  Confefibnário,  y tanto  clpiri- 
- tuaí  aplicado  a elle  magijiério» 

Magisterio.  Se  llama  también  el  título  u gra- 
do de  Macftro.que  le  confiere  á uno  en  algu- 
na facultad  : y al'si  le  dice,  Magifténo  en  Ar- 
tes, en  Thcologia,&c.  Lat.  Magifterium.Ma- 
ttüri  titulas , vei  gradué.  Pulo.  Ciar.  var.  tit. 
33.  Fue  obiervantilsimo  en  la  orden  que  re- 
cibió : y de  edad  de  veinte  y cinco  años  hu- 
yo el  grado  de  Magifilrio. 

Magisterio.  Vale  también  gravedad , entono 
y p refunción,  en  el  hablar  ó hacer  alguna 
cofa.  Lat.  Magifterium. 

Magisterio.  En  la  Chiinica  es  la  preparación 
de  un  mixto , por  medio  del  qual  todas  las 
• partes  homogéneas  fe  fubliman  á otro  gra- 
do dequalidady  fubftancia , mas  noble  del 
que  naturalmente  tenían  , fin  otra  mudanza 
. que  la  expuifion  de  las  impuridades  exter- 
nas. Difetenciafe  del  extrafto , qn  que  en  el 
magiftério  quedan  todas  las  partes  del  mixto; 
aunque  en  grado  fuperior,  y con  qualidad  y 
confidencia  mas  exquifita : y por  el  contra- 
rio en  el  extraélo  folo  fe  conlcrva  la  parte 
mas  noble  de  la  fubfiancia,  totalmente  lepa- 
rada  de  la  mas  grofl’cra  y elemental.  Lat.Aíi- 
giñerium.  Palac.  Paleftr.  part.4.  cap. 18.  Los 
Magifttrioe  fon  de  tres  efpecics,  los  unos  ter-, 
reftres,  los  otros  falínos , y los  otros  fulphú- 
reos.  , _ 

MAGISTRADO,  f.m.  El  Minifiro  de  Judicia 
fuperiór:  como  Corregidor,  Oidor,  Confejé- 
ro,  &c.  Lat.  Magiftratut.  Bobad.  Polit.lib.r. 
cap.a. nuin.33.  Corregidores  un Magifirido 
Ü oficio  Real,  que  en  los  Pueblos  ó Provin- 
cias contiene  en  sí  jurifdiccion  alta  y baxa, 
mero  y mixto  imperio.  Betiss.  Gulchard.lib. 

1 . pl.4}.  El  Rey  por  fu  petfóna,  y los  Magif- 

trádoe  de  Florencia juraron  fu  fiel  obler- 

váncia. 

Magistrado.  Sc  llama  también  la  mifma  diga 

• nidád  ó empleo  del  Juez  ó Miniftro  luperiór. 
Lar.  Magiftratut.  Nuñ.  Empr.4.  Si  «1  juicio 

- de  varones  tan  confirmados  es  cierto  y pru- 
■ dente,  como  en  la  verdad  lo  es , nadie  podrá 

dudar  que  i tarifsimo  fetá  de  conveniencia 
fubir  al  Magiftrádo  Edefiáfiico. 

Magistrado.  Se  llama  también  todoelCon- 

• íéjo  ó Tribunal.  Lat.  Magiftratus. 
MAGISTRAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca 

ó pertenece  al  Maeftro.  Lat .Magiftralit.  Nis. 
reme.  Var.  iluftr.  Vid.  del  P.  Gabriel  Váz- 
quez. Tenía  unos  excelentes  principios , tan 
mtgi/lrálet,  que  con  gran  facilidad  refolvía  lo 
particular  de  qualquicr  calo , por  dificultólo 

- que  fuelle. 

Magistral.  Cierta  Canongia  ó Prebenda  de 
opoficion  que  lui  en  las  lglcfias  Cathedrales, 
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cuva  provifion  toca  al  Cabildo.  Llamafc  Ma- 
giftrál,  porque  para  obtener  ella  Dignidad  es 
nccdlário  ollar  graduado  de  Macllro  en 
- Tlieología  , pot  una  de  las  Univerlidadcs 
aprobadas.  Llamafe  también  Magiftrál  al 
mifmo  Canónigo  que  goza  ella  Prebenda. 
Lat.  Migiftralit.  Recop.  lib.i.  tit.j.l.as,  Ni 
en  lo  que  toca  i las  Canongias  Doctorales  y 
MagijtráUe  de  las  lglellas  Caihedrales  dcllos 
Reinos. 

Magistral.  En  las  Boticas  fe  aplica  á las  be- 
bidas antivcnércas,cuyo  principal  ingredien- 
te es  la  zarzaparrilla : y también  á un  una 
güento  efpecífico  para  curar  llagas.  Lat.  Pe- 
sie magiftralie,  vtl  unguintum. 

MAGIS  TRALMENTE.  adv.  de  modo.  Con 
mae liria , arte  y perfección.  Lat.  Magijftrali- 
ter.  Siguenz.  Vid.  de  S.Gcron.  lib.a.  dife.,  r . 

Y que  fe  deslindaban  las  cofas  de  la  Fe,  mee- 
¡ gijlrainunlt.  Patón,  Eloq.  f.6o.  Bien  cuidan 
dula  y magiftralmtnte,  advirtió  también  ello 
nueftro  Horacio  en  fu  Arte.  i 

MAGNANIMAMENTE,  adv.  de  modo.  Libe- 
. ral  y francamente  , con  ánimo  y fortaleza. 
Trahele  Nebtixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Magnateimittr.  Fortiter.  ; 

MAGNANIMIDAD,  f.  í.  Virtud  que  perficio- 
na  el  ánimo,  para  que  defee, emprenda  y exe- 
curc  cofas  grandes  y heroicas.  Es  voz  Latina 
Magnanimitaj,atie.  M.  Agred.  tom.  i.num. 
574.  La  magnanimidad  confiHe  en  obrar  co- 
fas grandes,  á quienes  figuc  la  honra  grande 
de  ¡a  virtud. Solis,  Hilt. deNucv.Efp.  lib.4. 
cap.  3.  Cafo  verdaderamente  de  aquellos  en 
que  puede  faltar  el  ánimo , con  algo  de  mag- 
nanimidad. 

MAGNANIMO,  MA.  adj.  Animofo,  y que  em- 
prende y executa  las  acciones  peligrólas  y, 
arduas;  no  por  foberbia  y ambición,  lino  por 
■ la  honra.  Es  voz  Latina  Magnanimut.  Betiss. 
Guichard.  lib.  1 . pl.j  1 . Qué  temor , qué  fue- 
ño,  qué  fombra  turbaba  los  ardores  magni\ 

. nimia! 

MAGNATE,  f.  m.  La  perfóna  iluftre  , noble  y 
mas  principal  de  alguna  Ciudad , Provincia, 
Reino , &c.  Ufale  regularmente  cu  plural, 
diciendo,  Los  Magnátcs  del  Reino.  Lat .Mag- 
nates. Rigni  proceres.  B.  Croo.  R.  Epiíl.a  3.  De 
V.  m.  rezongan  los  Magnates : cá  no  le  cataq 
de  buen  ojo.  Burg.  Rim.S0n.137. 

Gafen  ef pliegos,  gaften  albur  ¿mal. 

Perfúmenlas  con  atnbar  loe  Magnátcs, 

Me  bumór  eferibt  fuenprt  difparatei, 
r buen  provecho  os  bagan  loe  poémat. 
MAGNETICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
la  piedra  Imán.  Lar.  Magnetitas. 
MAGNETISMO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Virtud 
atractiva.  Es  aquella,  medrante  la  qual  unas 
cofas  atrahen  o llaman  á otras  hácia  sí,  natu- 
ralmenre.  Tomó  el  nombre  del  Latino  Maz- 
nes, que  es  la  piedra  ¡man  , por  hallarfe  ella 
virtud  en  ella  con  mayor  excelencia  que  qn 
otra  cofa  alguna.  Llámale  también  Virtud 
magnética.  Lar.  Magnetifmai. 
MAGNIFICAMEN  TE.  adv.  de  modo.  Grande 
y excelentemente  , con  efplcndidez  y liber.r- 


Digitized  by  Google 


M AG 

iid.id.  Lat.  Magnifica . Peluc.  Argén,  part.  i. 
lib,  i.cjp.2.  Erad  lugar  á modo  dcamphi- 
thcairo,  en  furnia  ovada, á quien  ceñían  unas 
gradas  con  l’us  entradas  y velos , magnfica- 
meiue  adornada  lu  fabrica.  Valdiv.  ¡sagrar, 
lib.14.  Oct.5 1. 

Que  inagniticamente  Dios  levanta, 

Coa  fu  vifita  a¡  hombre  olvidadizo. 

MAGNIFICAR,  v.  a.  Alabar , engrandecer  y 
cnfalzar  alguna  cofa.  Es  del  Latino  Magnifi- 
eore,  que  fignifica  lo  mifmo.  Poig.  Epift.  11. 
,Y  aun  algunas  hiftorias  hai , que  las  magnifi- 
caron con  palabras  los  Efcritóres,  mucho  mas 
que  fueron  las  obras  de  los  adóres.M.  Agred. 
rom. a.  num.127.  Magnificó  el  elpiritu  de  Ma- 
ría Santifsima  al  Señor,  por  la  excelencia  de 
fu  fér  infinito.  Alcaz.  Vid.  deS.Julian,lib.i. 
cap.i.  Las  Poblaciones  cortas  no  dcfacredi- 
tan  el  nacimiento  de  los  grandes  Heróes;  an- 
tes ellos  las  magnifican  dilatando  fu  nombre 
luda  donde  llega  fu  fama. 

MAGNIFICADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Magnificar.  Loafsi  enfalzado  , engrandeci- 
do y alabado.  Lat.  Magnlficatut. 

MAGNIFICAT.  El  Cántico  de  Nucftra  Señora 
que  fe  reza  ó canta.  LUntafe  afsi  por  comen- 
zar con  ella  voz.  L.  Puent.  Medit.  part.  1. 
Mcdit.11.  Punt.j.  El  tercer  pumo  fetá  con- 
íiderar  lo  que  la  Virgen  refpondió,  en  oyen- 
do las  palabras  de  Santa  Ifabél : porque  tam- 
bién ella  fúé  llena  de  un  efpiritu  aln: simo 
de  prophecía,  y compufo  el  loberano  Cánti- 
co de  la  Magníficat. 

MAGNIFICENCIA,  f.  f.  Virtud  que  confifte 
en  una  efpléndida  liberalidad  , para  cofas 
grandes  y excelfas.  Es  voz  puramente  Lati- 
na Magnificentia.  Nierbmr.  Obr.  y dias,  cap. 
41.  La  virtud  que  hace  gados  decentemente 
en  obras  grandiofas,  es  la  magnificincia.  M. 
Acaso,  tom.  I.  num.  575.  La  magnificincia 
también  fignifica  obrar  grandes  cofas. 

MAGNIFICO,  CA.  adj.  Grande,  cxcclenre.ef- 
plendido , liberal  y grandiófo.  Es  voz  Latina 
Magníficat,  a,  um.  Amay.  Defcng.  cap.  1 7.  La 
limpieza  de  manos  es  una  virtud  tan  magni- 
fica y tan  generófa , que  el  mifmo  Dios  fe 
precia  de  ella  en  el  Deuteronómio.  Cisped, 
Hilt  de  Phclip.  IV.  lib.  1.  cap.  7.  Mas  ni  con 
todo  me  abdendré  de  referir  , que  defde 
aquellos  triumphos  magníficos  de  los  Roma, 

nos,  no  vió  la  tierra  otro  mayor. 

Magnifico.  Se  toma  también  por  titulo  de  ho- 
nor que  dan  los  Reyes  á los  Caballeros.  Lat. 
Magnificui. 

MAGNITUD,  f.  f.  La  quantidad  commenfu- 
rable , objeto  de  la  Mathcmatica.  Es  del  La- 
tino Magnitudo,  inte. 

M agnitud.  Por  cxtcnlion  vale  grandeza  o cor- 
pulencia de  alguna  cofa.  Lat.  Magnitudo.  So- 

. us,  Hid.  de  Nuev.  Efp.  lib.  4.  cap.  1.  Infor- 
mófe  mui  particularmente  de  la  magnitud,  y 
límites  del  Imperio  Mexicano. 

Magnitud.  Hablando  de  las  Edrcllas  es  aquel 
grado  6 dalle  de  las  feisenque  los  Allrono- 
mos  las  han  dividido , para  didinguirlas  por 
fu  mayor  ó menor  gcandeza.  Lat,  Magnif 
Tom.IV. 
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ludo  ficUarum  , prima  , fecunda  , <5v. 

Magnitud.  Mcraphoricamente  fe  toma  por 
grandeza  6 excedo, en  prendas ú otra  cali- 
dad. Lat.  Magnitudo.  M.  Avai.  Serm.  rom.r. 
pl.344.  Diré  parte  de  lo  mucho  que  el  la  per- 
mitiera decir  : temeroío  de  que  no  me  opri- 
ma fu  mifnia  magnitud. 

Magnitud  de  un  eclipse  de  Sol  ó Luna. 
Es  toda  la  parte  que  fe  obferva  obfcurecida 
en  el  Sol  por  la  ii.teipoficion  de  la  Luna,  y 
en  la  Luna  por  la  fombra  de  la  tierra.  Lat. 
Magnituao  eciipfic. 

Magnitudes  conmensurables.  Se  llaman  ea 
el  Algebra  aquellas  en  que  fe  puede  expref- 
far  por  números  la  tazón  que  tienen  entre 
sí : como  el  Paralelogrammo  y triangulo  de 
igual  bafe  y altura , que  lun  como  dos  a uno. 

■ Tofc.  tom. 3.  pl.  i 6B.  Lat.  Magmtudinci  cum~ 
mcnfurabilci. 

Magnitudes  irracionales,  ó inconmensu- 
rables. Son  aquellas  que  no  tienen  entre  sí 
razón  que  le  pueda  exprcífar  con  números, 
oque  fea  como  un  número  i otro : como  el 
lado  del  quadrado  con  lu  diagonal.1  oic.toin. 
3.  pl.  26 7.  Lat.  Magnitudinca  irrationaics , vcl 
incommenfurabilci. 

MAGNO,  GNA. adj.  Lo  mifmo  que  Grande. 
Uláfc  en  nucltra  Lengua  pot  epinicio  : como 
San  Balido  Magno  , Aicxandro  Magno.  Lat. 
Magnut,  IlLísc.  Hift.  Pontif.  lib.4.cap.i.  Fué 
San  Gregorio,  por  tus  heroicas  vú  tunes,  me- 
recedor del  nombre  de  Magno  , que  lie 
acoltumbra  enclmunuo  dar  a ios  hombres 
fa  mofes. 

MAGO. f.m.  Nombre  quedábanlos  Orienta- 
les á fus  fabios , á fus  Philólopnos  y a tus  Re- 
yes. Y fe  aplica  regularmente  a ios  tres  que 
vinieron  de  Oriente  a adorar  á Chullo  Se- 
ñor Nucllro  recién  nacido.  Lar.  Maga,. Val- 
verd.  Vid.  de  Chrill.lib. r.c.ip.t  7.  A ios  trece 
dias  del  Nacimiento  de  Jefes , citando  toda- 
vía fus  Padres  en  la  cueva , vinieron  tres  Re- 
yes Magot  ó Sabios , naturales  del  Aribia¿ 
Caid.  Aut.  Myltica  y Real  Babilonia. 

Haz.  que  un  bando  fiuc  eomprtbtnua 
de  ¡fratütai  y i ,üaid-ot 
fui  Propbetai  y mu  Magos) 

Je  publique 

Mago.  Se  llama  comunmente  el  que  potarte 
mágica,  ayudado  del  demonio , hace  algunas 
colas  , en  que  parece  excede  i lo  ordinario 
de  la  naturaleza.  Lat.  Maguí.  Magicui.  Gutv. 
Vid.  del  Emper.  Bafsiano , cap.  ij.  Siempre 
tenía  convcrfacioo  con  los  Magot  y Adivi- 
nos y Agoréros,para  que  le  dixcüen  que  tan- 
to había  de  vivir, y qué  muerte  habia  de  mo- 
rir. Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.part.3.  Plat.9. 
El  íégundo  ramo  es  la  Magia : no  tiene  voz 
rópria  nucitro  Caítcliano  con  que  llamarla, 
ecniceria  la  decimos , y á los  Mago  1 llama- 
mos hechicéros. 

MAGRhSCER.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Enflaque- 
cer. Es  voz  antiquada.  Monter.  del  R.  D. 
Al.  lib.  1.  Prolog.  Que  lo  facen  con  pre- 
mia de  magre/ceriat , t de  mui  grande  famn 
hie, 

Mmm  MAá 
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MAGRO,  GRA.  adj.  Flaco  y enxúto.  Sale  del  ■ 
Latino  Muir.  M.  Acato. tom.  3.  num.  7JÍ. 
Ni  tuvo  rugas  cu  el  rollco,  ni  en  el  cuerpo, 
ni  le  lepufo  mas  débil,  flaco  y magro. 

Maguo.  Se  toma  también  por  la  carne  fin  gor- 
dura. Lat.  Pulpa. 

Magra.  Ufado  como  fubftantivo  fe  llama  el 
torrezno , ú lonja  de  pemil.  Lat.  Pttafonit 
ftgmentusn . 

MAGRUJO,  JA.  adj.  Lo  mifmo  que  Magro, 
en  el  fentido  de  flaco  ó enxúto  .cuya  figniti- 
cacion  explica  con  mayor  viveza.  V illavic, 
Mofch.  Cant.7.  Ott.41 . 

Otro!  [acódela  marina  fitrra , 

De  afptdo  temerario,  aunque  magrújo. 
MAGUER.  Lo  mifmo  que  Aun  ó Aunque.  Es 
voz  antiquada.  Marian.  Hifl.  Elp.  lib.3.  cap# 

7.  A Tiberio  Gracho,  maguer,  que  fue  el  que 
intervino  en  aquella  confcdetacion  , y la 
concluyó  , abfolvieron,  porque  lo  hizo  man- 
dado. 

MAGUEY,  f.  m.  Arbol  que  fe  cria  en  las  In- 
dias, de  la  altura  de  veinte  pies , y del  gruef- 
fode  un  brazo.  Las  hojas  Ion  grueflas  y lar- 
gas como  de  media  braza,  las  quales  nacen  al 
pie  del  tronco, al  modo  de  las  del  cardo  hor- 
tenfe  ,y  tienen  cfpínas  como  ellas.  Su  made- 
ra es  fofa , efponjofa  y liviana.  Lat.7>>iM fpe- 
eiei.  Inc.  Ga  KCii  .Conicnt.  part.  1.  lib.  8.  cap. 
13.  Entre  ellas  frutas  podemos  poner  el  ár- 
bol , que  los  Efpañoles  llaman  Á' aguí  y y ios 
Indios  Chuchau. 

MAGUJO.  f.m.  Inílrumento  de  hierro  encor- 
vado en  forma  de  hoz , que  firve  para  (acar 
la  .eltópa  vieja  de  las  coflúrasdel  cortado  y 
cubiertas  de  los  navios  ó embarcaciones.  Lar. 
Uncus  nauticus.  Rtcop.  pe  Ikt  . lib.  9.  tit.  18. 
1.9;.  El  Calafate  hadetraher  mallo,  cinco 
ferros , gubia , maguió,  mandarria , martillo 
de  orejas,  faca  cftópa,  &c. 
MAGULLADURA.f.f.La  herida  que  queda  del 
golpe  que  fe  dá  hundiendo  ó abollando  la 
parte.  Traben  ella  voz  el  P.  Alcali  y Ncbri- 
xa  en  fus  Vocabularios.  Lat.  Sugiliatio,  onh. 
MAGULLAMIENTO. f.m.  £1  aclode  magu- 
llar , ó el  efecto  de  quedar  magullado.  Lat. 
Sugtilatio.  Navarr.  Man.  cap.  27.  Rclponde- 
oros  fer  herida  liviana  la  del  puño,  de  la  pal- 
ma de  la  mano , del  pie , del  dedo , ú de  pa- 
lo ó piedra , que  no  dexa  feñal  ni  magulla - 
miento. 

MAGULLAR,  v.  a.  Comprimir  violentamen- 
te, o machacar  alguna  cofa  , hundiéndola  ó 
abollándola.  Lat.  Lontundere.  Sugillare.  Val- 
vero.  Anat.lib.t.  cap. 30.  Elle  tolondrón  fir- 
ve  i que  ahiropando  (obre  él  el  calcañar , no 
magullimot  los  fobredichos  morcillos.  St- 
ovenz.  Hill.  part.2.  lib.a.cap.  1.  Vclliafe  el 
Caballero  de  Chrirto  una  malla  pefada  en  el 
Invierno  , porque  no  le  abrigarte  , y le  magia. 
Uajft  y le  molierte. 

MAGULLADO,  DA.  part.  partf.  del  verbo  Ma- 
gullar. Lo  afsi  hundido  ó abollado.  Lat.Cen- 
tujpis.  Sugillatui.  Cerv.  Nov.  it.  Dialog.pl. 
389.  Y magullada  del  arrancamiento  fuera  de 
fu  apofeuto, 
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MAHERÍMIENTO.  f.  m.  Llamamiento  ¡1  con- 
vocatoria de  gente.  Tiene  ya  poco  ufo  , y le 
trahe  el  Padre  Alcalá  en  fu  Vocabulario. Lar. 
Delicias,  us. 

MAHERIR.  v.  a.  Llamar  , convocar , y juntar 
gente  para  executar  alguna  operación.  Lar. 
Deligere.  Espin.  Art. llallclt. lib.i.cap.19.  El 
Alguacil  que  tiene  ellas  telas  i fu  cargo  , le 
tiene  de  maberir  carros  , en  que  fe  lleven, que 
fon  menefter  veinte  y uno. 

MAHERIDO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Ma- 
herir.  Llamado  y convocado  para  alguna 
operación.  Lat,  Deleitas, a,  um.  ARGuT.Mont. 
cap.  2 5 . Con  gente  maberiia  de  Madrid  y de 
toda  la  Serranil.  Cerv.  Qiiix.  rom. 2.  cap.  19. 
Tiene  alsimifmo  maberidas  danzas,  afsi  de  ef- 
pada,  como  de  cafcabel  menudo. 
MAHOMETANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertene- 
ce á Mahóma  y fu  detcftablc  1‘ccta.  Lat.  Ma- 
hometanas. Maru.  Dcfcripc.  lib.  2.  cap.  11. 
Mandó  publicar  por  edicto  general , que  to- 
dos los  que  eran  hijos  de  Mahometanos  y de 
Chrirtianas , ó de  Chriílianos  y Mahometa- 
nas , y vivían  en  la  Fé  de  Chrirto  , abrazaf- 
íen  luego  la  fctla  de  Mahóma. 
MAHOMETISMO,  f.  m.  La  ícela  de  Mahóma. 
Lat.  Mabometifsssus.  Bab. Hifl.  Pontlf.  rom. 4. 
Vid.  de  León  XI.  cap.  4.  Con  ella  refolucion 
vino  áRoma  , donde  fe  bautizó,  y dixo  los 
caminos  por  donde  Dios  Nucllrp  Señor  le 
había  Tacado  del  Mabometifmo. 

MAIDO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Maullido. 
MAIMON.  Vcafe  Bollo. 

MA1MONETES.  f.  m.  Term.  náutico.  Son 
unos  curvatónes  ó palos  de  pié  detecho  , que 
crtán  en  la  cubierta  fupetior , cerca  del  pato 
mayor  y trinquete  , y tienen  fus  roldanas  pa- 
ra laborear  por  ellas  las  brazas  del  trinqué- 
te  y velacho, y otros  diverfos  cabos  de  labor. 
Vocab.  marit.  de  Sev.  Lat.  Pali  nautici  ad  ma- 
lura adelantes,  trocbleis  injirulii. 

MAINEL.  (Mainél)  f.  m.  Partamano  óbarandi. 
Ha,  en  las  cfcalétas  y otras  cofas  lémejantes, 
para  añrmarfc  con  la  mano  , al  baxar  ó fu- 
ñir , de  donde  pudo  tomar  el  nombre.  Lat, 
Sealsre  manís  adminiculum. 

MA1T1NAN  I'E.  f.  m.  El  que  afsirte  i los  Mai- 
tines de  media  noche.  Lat.  Matutinis  precibut 
de  jure  afsiftens.  Cato.  Coin.  La  Virgen  del 
Sagrario,  jorn.t. 

Mientras  que  los  Maitinantes 
van  viniendo  de  uno  en  uno. 

MAITINES,  f.  in.  Hora  nocturna  , que  canta  la 
IglefiaCathólica, regularmente  de  las  doce 
de  la  noche  abaxo.  Covarr.  fíente  fe  llama- 
ron Maitines  quali  Matutini  , porque  ván 
las  horas  declinando  hacia  la  mañana.  Lat. 
Matutinum,  Noli  urna  preces.  SiCuenz.  Hift. 
part.2.  lib.  2.  cap.4.  El  mifmo  dia  que  murió, 
rezó  Maitines  y todas  fus  Horas  Canónicas. 
Coen.  Chron.  tom  lib-3.cap.28.  La  Mon- 
ja, i quien  pertenecía  tocar  a Maitines  ,dcC- 
atcntada  con  el  lueño  , tocó  á las  diez  de  la 
roche  (acampana  que  había  de  tocata  las 
doce. 

Eiacct  maitines , ó tocar  4 maitines.  Phrafe  fa- 
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miliar , que  lignítica  reconocer  las  mugéres 
Jas  faltriqueras  de  fus  maridos  , y quitarles  el 
dinero  de  ellas.  Dixofealsi  porque  regular- 
mente lo  exccutan  á deshora  de  la  noche» 
quando  cftin  dormidos.  Lat.  Mociu  feebri- 
pere. 

MAIZ.  f.  m.  Cierta  cfpccie  de  panizo , que 
produce  unos  tallos  altos  , y en  ellos  echa 
unas  mazorcas  llenas  de  granos  amarillos  ¿. 
roxos , redondos  y mas  pequeños  que  gar- 
banzos : de  los  qualcs  molidos  fe  fuele  hacer 
pan.  Lat.  Millium  Inditum.  Inc.  Garcil.  Co- 
ment.  part.i.  lib.  8.  cap. 9.  De  la  harina  del 
maíz  hacen  las  Efpanolas  los  bizcochillos 
y fruta  de  farten  , y qualquiera  otro  re-, 
galo. 

MAIZAL,  f.  m.  El  lugar , sitio  ú paráge  que 
e(U  fembradode  maíz.  Lar.  Agir  milito  iñdi- 

• te  fatua.  Sons,  Hift.  de  Nucv.  Efp.  lib.  4. 
cap.  19.  Tuvieron  fuerte  de  poderle  ocultar 
en  los  maizales  del  contorno. 

MAJADA,  f.  f.  El  lugar  ó paráge  donde  fe  re- 
coge de  noche  el  ganado,  y le  albergan  lo» 
Paltóres.  Covarr.  dice  fale  del  nombre  La- 
tino Magalia,  ttm.  Ea.  L.  de  Gran.  Guia,  lib. 
1.  cap.aj.  Bendito  fcráel  fruto  de  tu  vientre, 
y el  fruto  de  tu  tierra  , y el  fruto  de  tus  béf- 
tias  y ganados , y las  majadas  de  tus  ovejas. 
Pellic.  Argén,  part.  t . f.  48.  Eradiaconfa- 
radoá  Ceres,  y de  las  vecinas  majada  lu- 
ían concurrido  muchos  Labradores  á la  al- 
dchuéla. 

Majada.  Significa  también  la  pofáda.  Noticna 
ufo,  y lo  trahen  el  P.Alcala  y Ncbrixa  en  fus 
Vocabularios.  Lat.  Manfio. 

MAJADEAR,  v.n.  Hacer  noche  el  ganado  en 
alguna  parte , albergarle  en  ella.  Es  formado 
del  nombre  Majada.  Lat.  Ftrnoíiart  maga- 
á/j/.  Recop.  lib. 7.  tit.7.1. 15.  Con  tanto, que 
no  majadttn  ni  duerman  en  los  tales  Lugares 
comarcanos,  y vecinos  ; mas  que  fe  tornen  á 
majadear  y dormir  en  el  Lugar  y término 
redondo. 

MAJADERIA,  f.  f.  Necedad  imprudente  6 
canfada.en  porfiar  6 infiftir  en  una  cfpccie: 
y también  fe  llama  afsi  el  dicho  ú hecho  def» 
ta  fuerte.  Lat.  Stullitia.  Imprudentia.  Cerv. 
Quix.tom.  t.cap.  11.  Donola  majadería,  rplL 
pendió  el  ComilVario  : bueno  ella  el  donaire 
con  que  ha  latido  á cabo  de  rato! 

MAJADERO,  f.  m.  El  inftrumento  con  que  fe 
inaja  ó machaca  alguna  cofa.  Trahe  ella  voz 
Covarr.  en  fu  Theloro.  Lat.  PiftiHum,  i. 

Majaderos,  ó Majaderielos.  Se  fuelen  lla- 
mar también  los  palillos  con  que  fe  hacen 
cncaxcs,  randas  y otras  cofas.  Diófeleselle 
nombre  por  la  femejanza  que  tienen  con  la 
mano  del  mortero.  Lat.  Batilli  pro  rtiicttlit 
texendia.  Pie.  Just.  f.  142.  Hanmc  hurtado  la 
bolfa  y algunos  de  mis  vellidos  , y la  almo- 
hadilla,y tos  majadero  1 que  trahia  para  hacer 
puntas  de  palillos.  Jacint.  Pol.  pl.  37.  Lle- 
vaba el  vellido  guarnecido  de  majaderillos  de 
hacer  randas. 

Ma jadrro.  El  que  maja  ó machaca.  Es  voz  yá 
de  poco  ufo.  Lar  . Maieator. 

, i om.  IV . 
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Majadero.  El  sitio  donde  fe  maja  , clpcctal- 
mente  el  clparto  ó cáñamo.  Lat.  Pifiri- 
num. 

Majadero.  Se  dice  oypor  injuria  al  hombre 
necio  , pefado  y porfiado : tomada  la  mcrá- 
phora  del  que  machaca.  Lat.  Stuhus.  Mote- 
fía.  Barbad.  El Cortef.  deleort.  f.  ¡6.  Pre- 
venid admiración  y friendo , porque  veréis 
un  hombre  tan  aliñado  en  lus  palabras , co- 
mo majadíro  en  fus  acciones.  Lop.  Com.  La 
Serrana  de  la  Vera.  Ad.  1. 

Que  efío  fittsli  mas  que  un  raya, 
por  decirlo , batiendo  fieros, 
aquello e Irte  majaderos. 

Muchos  ajos  en  un  mortero  , mal  los  maja  un 

J majadíro.  Refr.  que  eni'eña  lo  dificultólo 
que  esa  una  perfóna  fola  el  manejar  muchas 

. dependencias  y negocios  juntos:  pues  cm- 
barazandofe  en  fu  muchedumbre  no  dá  va- 
do á ninguno.  Lat. 

Plunbuj  intentue  minor  fit  ad  fingula  fien- 
fus. 

MAJADURA,  f.  f.  La  acción  de  majar.  Tie- 
ne poco  ufo  , y le  trahen  el  Padre  Alcalá; 
y Nebrixa  en  lus  Vocabularios.  Lat.  Mal- 
leatio. 

MAJAMIENTO. f.m.  Trabajo,  enfermedad, 
dpfgracía , mal  y quebranto.  Es  voz  antiqua- 
da.  Lat.  Lafio.  <s£rumne.  Part.i.  tit.aa.l.at. 

, Majamiento  dá  Nuellro  Señor  Jefu  Chrillo, 
en  quatro  maneras,  á los  que  non  din  el  diez- 
mo como  deben. 

MAJANO,  f.m.  Montondllo  de  piedras , que 
fe'  pone  en  el  campo, para  dividir  las  hereda- 
des  ó i'cñalar  los  caminos.  Lat.  Parvas  ater- 
ras lapidum. 

MAJAR. v. a.  Machacar  ¿quebrantar  alguna 
cola , apiadándola  it  delincnuzandoia.  Co- 
varr.  frente  fale  del  Latino  Molíeut,  quefig- 
nirtca  la  mano  del  mortero.  Lar.  Molleare. 
Pinftrt.  Sandov.  Hift. de  Ethiop.  lib.  t.  cap. 
33.num.tf.  Oyrepreícnta  un  cautivo , aher-t 
rojado  en  fu  mazmorra,  majando  clparto.  £s- 
pin.  Efcud.  Rclac.  1.  Dele.  15.  Y acudien- 
do con  otras  muchas  piedras,  le  mojí  la  ca- 
beza. 

Majar.  Mctaphoricamente  vale  moleftarcon 
peladez  imprudente , infrllicndo  con  oblli- 
nacion  y necedad  en  alguna  cfpecic.  Lat. 
¡¡tulle  infifíere.  Molí  fiare. 

Maja  granzas.  Elhombre  moleílo  y pefado, 
y lo  mifmo  que  Majadero.  Cerv'.  Quix.  tom. 
a.  cap.  31.  El  hidalgo  mohíno  i poniéndole 
ambas  manos  fobre  los  hombros  , le  hizo 
fentar  por  fuerza , diciendolc  : Sentaos  maja 
granzas,  que  adonde  quiera  que  yo  me  Ceute 
l'crá  vueftra  cabecera. 

MAJADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Majar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Malieatue.  Pinfitui.  Lag. 
Diofc.  lib.  1 . cap.  1 atf.  No  nos  trahen  acá  li- 
no mui  pocas  veces  los  tamarindos  enteros: 
porque  por  la  mayor  parte  vienen  majadee  y 
amallados  en  forma  de  palla. 

MAJARRANA.  (Majarrana)  f.  f.  Lo  mifmo 
qucToctno  frelco.  Es  voz  ufada  en  Andalu- 
Cta.  Lar.  Caro  fiu'sna  rteeeet. 

Mmm  a. 
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MAJO.  f.  ni.  El  hombre  que  afecta  guapeza  y 
valentía, en  las  acciones  ó palabras.  Comun- 
mente llaman  afsi  á los  que  viven  en  los  Ar- 
rabales delta  Corte.  Lat.  Streemétatis  buceina- 
tor.  Blateraior . 

MAJOLAR,  v.  a.  Poner  correas  á los  zapitos, 
para  atarlos  y aj  aliarlos.  Lar.  C álceos  corrigijs 
infiruere. 

MAJUELA,  f.f.  Cierta  frutilla  colorada,  que 
produce  en  racimillos  una  efpecie  de  cfpino 
llamado  Oxyacanta.  Covarr.  es  de  lentir  le 
llamaron  Majuelas  quali  Manojuélas , por 
nacer  en  manojos.  Lar.  Ojcjacantt  Jructui. 
Lac.  Diofc.  lib.  i.  cap.  toa.  Me  acuerdo, 
tiendo  mochacho , haber  ido  á coger  muchas 
veces  majullas : que  anli  llaman  el  fruto  de  la 
Oxyacanta. 

Majuela.  Significa  también  la  correa  de  cue-i 
rocon  que  té  ajuftan  y atan  los  zapitos.  Lat. 
Calcei  corrigia , vel  lígula.  SiGUENz.Hift.part. 
3.  lib.  2.  cap.  8.  Nunca  Cupo  fino  hacer  iw- 
juélas  (anli  llaman  a los  lazos  de  nueftro  cal- 
zado) y aun  aquellas  no  mui  bien. 

MAJUELO,  f.  m.  La  viña  recien  plantada.  Co- 
varr. dice  Tale  del  Latino  Molleólas , que  vale 
poftúra  de  larmiento.  Lat.  Mafculetum.  N<¡- 
veilctum.  Guev.  Menolpr.  cap.6. 0 bendita  tu 
Aldea!  á dó  comen  al  fuego, ti  es  Invierno:  en 
el  portil,  fi  es  Vcrino en  las  eras , fi  tri- 

llan : en  las  viñas  , fi  plantan  majuelo.  Calo. 
Com.  Luis  Perez  el  Gallego.  Jorn.3. 

• bt  comprado, 

coma  ot  digo , todo  aquel 
majuelo  de  Jomo  el  valle. 

Majuelo.  Llaman  en  la  Rioja  a la  cepa  nueva. 
Lat.  Vitis  nova. 

Conocer  las  uvas  de  fu  majullo.  Phrafe  con  que 
fe  di  á entender , que  alguno  es  avifado  , y, 
tiene  experiencia  y conocimiento  de  la  de- 
pendencia que  maneja  , ú de  los  lugétos  con 
quien  trata.  Lat.  Probé  nofeere  vel  caliere. 

MAL.  f.  m.  Aquello  que  carece  de  la  perfec- 
ción debida  i fu  género , y es  averfo  i la  vo- 
luntad , que  fiempre  apetece  el  bien,  yi  fea 
verdadero  ó aparente.  Lat.  Malum.  Fu.  L.  db 
Gi.AN.Symb.  part.i.  cap.j8.  §.11.  Por  lo  di- 
cho entenderemos  quan  grande  mal  fea  ofen- 
der i aquella  Soberana  Mageftad.  G.  Gaac. 
£ 95.  Para  juntar  ellas  dos  raíces  de  todo  mal, 
inventó  (el  demonio)  la  ilufión  , con  la  qual 
caula  pccidos  deshoneftos  y fobétbios. 

Mal.  Vale  también  daño  , perjuicio,  injuria  u 
ofenfa  que  fe  hace  i alguno.  Lat.  Damnum. 
fncommodum.  Malum.  Palaf.  Hift.  R.  Sagr. 
lib.í.  cap.4.  num.567.  Vuelve  , hijo  mió  Da- 
vid , no  te  haré  yi  mal  jamis : pues  ha  fido 
mi  vida  tan  prcciofai  tu  valor.  Meno.  .Vid, 
de  N.Scñora,  Copl.8. 

Que  el  fer  bijoi  de  la  culpa 
no  ei  mal,  con  el  bien  de  ve  roe 
de  Dioi  Madre , haciendo  dludas¿ 
bajía  de  lat  males  mefmos. 

Mal.  Significa  afsimifmo  enfermedad , dolc'n- 
eia.  Lat.  Morbui.  Dolor.  vEgritudo.  Yep.  Vid. 
de  Sant.  Tcr.  lib.  1 . cap.6.  Con  ellos  males  ef- 
taba  yi  can  acabada , que  fe  la  comenzaron  i 


MAL 

encoger  los  nervios , con  dolores  tan  incom- 
portables , que  de  dia  ni  de  noche  ningún 
alivio  podía  tener.  Montes.  Com.  El  Caba- 
llero de  Olmedo.  Jorn.2. 

Mi  bija,  que  ticneun  mal, 
para  dár  dos  mil  contcnloi. 

Mal.  En  lo  moril  es  defecto  contra  la  Ley  u 
Obligación.  Lat  .Malum.  V itium. 

Mal.  Uulado  como  adjetivo,  vale-  lo  mifmo  que 
Malo,  de  cuya  voz  es  fyncopa , y le  ufa  íülo 
en  Ungular,  y anrepucfto  fiempre  i voces  del 
género  mafculino  , fin  que  nunca  pueda  ir 
ofpuefto  al  fubftantivo : ■ y afsi  fe  dice  , Mal 
umór  , mal  chocolitc  , mal  entremés , mal 
dia,  &c.  Lat.Malsei.  Improbas.  SAAv.Empr.48. 
Decir  verdides , mas  para  defeubrir  el  mal 
gobierno  que  para  que  fe  entiende  , es  una 
libertad,  que  parece  advertimientoy  es  mur- 
muración. Montalv.  Com.  El  Principe  de 
los  Montes.  Jom.i. 

En  viendo  en  la  fiorefia 

Algún  mü  pajfo  de  barranco  i caefia. 

En  los  brazos  me  pone 
T a pojarme  en  los  brazos  fe  difpone. 

Mal.  Ufado  como  adverbio , equivale  i Mala- 
mente , ó injuftamcntc : y alsi  fe  dice,  Mal  fe 
ha  portado  , el'cribe  mal,  &c.  Lat.  Mate.  Per- 
per  am.  Salas,  fob.Mela.lntrod.Notic.  í.  Los 
Philófophos,  fi  ignoran  los  Lugires , mal  po- 
drin  dilputar  de  lus  naturalezas.  AuaY.Def- 
cng.  cap.  ij.  La  limpieza  nunca  pareció 
mal. 

Mal.  Correfponde  algunas  veces  a Poco,  ó 
mui  poco  : como  Mal  ha  comido , mal  ha  e£ 
tudiado.  Lat.  Male. 

Mal  de  cokazón.  Es  un  vapor  ó flato , que 
por  fu  quantidad  ó qualidad  hace  por  una  y 
otra  parte  moleftia  en  el  corazón  , y dura  to- 
do el  tiempo  que  tarda  el  vapor  ó ñato  en  rc- 
folvcrle.  Lat.  Cordis  aJfcClus,  pafsio.  Cordiacas 
morbos. 

Mal  Francés.  Veafc  Bubas. 

Mal  hecho.  Se  llama  el  hombre  corcovado, 
coxo  ü que  tiene  otro  defecto  que  le  afea. 
Lat.  Glbbofus.  Imperfeilus. 

Mal  por  mal.  Phralé  adverbial  , con  que  fe 
explica  la  precifión  de  valcrfc  ó admitir  al- 
guna cofa,  aun  quando  no  fe  juzga  conve- 
niente , por  evitar  otra  , que  le  aprehende 
peor.  Lat.  Hoc  ano  malo  contentas.  Rox.  Com. 
Abre  el  ojo.  Jorn.a. 

Mal  por  mal  venga  el  Jirviente. 

Mal  por  mal,  el  Regidír. 

Mal  que  bien.  Phrafe  adverbial , con  que  fe 
da  á entender  que  alguna  cofa  fe  hace,  aun- 
que fea  fin  las  circunftancias  y perfección 
debida.  Ve!  malí  fie  tándem.  B.  Civd.  R. 
Epift.  9.  Mal  que  bien , de  fuerza  ó de  grado, 
el  Rey  de  Navarra  é el  Infante  Don  Hcnri- 
que  citan  de  confuno  eu  el  hofpedagc  del 
Convento  de  San  Pablo. 

Mal  sonante.  Lo  que  difluena.  Tómafe  re- 
gularmente por  lo  que  no  fuena  bien  á los 
oídos  piadolos  y Cathólicos.  Lat.  Abfonus, 
Abfnrdus. 

Mal  y de  mala  manera.  Phrafe  adverbial, 

que 
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que  vsle  malamente  , y con  mil  modo.  Es 
cxpret'siva , peto  vulgar.  Lat.  MJi  , & molo 
modo. 

Del  mol  el  menos.  Phrafe  adverbial,  con  que  fe 
di  á entender  la  precilion  de  elegir  el  mc- 
túr  entre  dos  daños.  Lat.  Ex  nulo  míni- 
mum. 

De  nul  en  peor.  Phrafe  adverbial , con  que 
fe  explica  que  alguna  cofa  fe  vi  deterioran- 
do ü difminuycndo.  Lat.  Di  molo  in  pejui. 
Chron.  de  S.  Fern.  cap.; 4.  Que  tus  hechos 
iban  cadadia  de  bien  en  mejor,  ¿los hechos 
de  los  Moros  de  mal  en  peor. 

Poner  mal,  6 en  mal.  Phrafe , que  fignifiea  def- 
componcr  y dcfacrcditar  á otro , impután- 
dole alguna  falta  ú delito.  Lat.  Ülfcordui  fe. 
rere.  Pravam  opinlonem  tlicui  ¡n  aliquem  indu- 
ciré. G.  Grac.  f.95-  A unos  ponía  en  mal  con 
los  fuperiores : i otros  chifmeaba  cofas  de 
fus  compañeros. 

MALA.  f.  f.  Labalíja  del  correo  de  pofta,  y 
efpccialmente  fe  llama  afsi  la  de  Francia.  Lat. 
Tabellara  haiga. 

Mala.  Vale  también  lo  mifmo  que  Malilla, poc 
la  fegunda  carta  del  eftuche. 

M ALALTIA.  Veafc  Malatia. 

MALAMENTE,  adv.  de  modo.  Tníqua  y ma- 
liciofamente  , con  maldad  y dolo.  Lat.  Male. 
Nequiter.  MARiAN.Hift.Eip.lib.  ia.cap.ao. 
Pulo  las  manos, con  cierta  ocalion  en  la  dama, 
y la  mello  malamente.  Pai  af.  Hill.  R.  Sagr. 
¿b.6.  cap.  13.  num.  «47.  Y afsi  bien  pudo  ca- 
pitular con  Abnér,  que  era  fu  vafl'allo,  y dif- 
poncr  que  le  reftituyeffc  las  Tribus  de  la  ma- 
ro del  Tyrino  , a quien  malamente  fe  las 
dió. 

MALANDRIN,  f.  m.  Propriamenre  es  el  fal- 
teadór  de  caminos.  Es  voz  tomada  del  Italia- 
no, en  cuyo  idioma  íignifica  lo  mifmo.  Ló- 
male regularmente  por  malhechor  , ruin  y 
bellico  : y fe  pudo  decir  también  quafi  Mal 
andarin,  u del  Latino  Malandrinut  de  la  La- 
tinidad baxa.  Lat.  Grafator.  Infidiator  latro. 
Tejad.  León  Prodig.  patt.t.  Apolog.a.  Cui- 
damos íer  prifionera  de  algunos  falteadores 
malandrín  te,  6 gigante  dclcomunil. 
MALATIA.  f.  f.  La  enfermedad,  ó mal  humor 
del  cuerpo.  En  lo  antiguo  fe  decía  Malaltia. 
Lat.  v£gritudo.  Morbut.  Aval.  Cetr.  £93. 
Ellas  fon  las  malalelai  que  los  falcónes  ó aves 
pueden  haber  por  comer  malos  palios.  B. 
Croo.  R.  Epift.  87.  También  fe  mueren  de 
malatiai  del  ánimo,  como  del  cuerpo. 

M ALATO.  f.m.  El  que  cfti  algo  malo.  Otros 
dicen  Malacho.  Lat.  Morbo  laborani,  vel  agri- 
tudlna.  Gil  Gonz.  Theatr.de  Sev.pl.38.  Hof- 
pital  de  San  Lázaro , fundación  del  Rey  Don 
Alonfo,  para  curar  gafos,  llagados  y maldtoi 
de  todo  el  Arzobifpado. 

MALAVENIDO,  DA.  adj.  Rencillofo,  chimea 
rifta,  y que  fe  aviene  mal  con  otros.  Lat .Dif. 
fentiem.  Contentiofae. 

MALAVENTURADO,  DA.  adj.  Infeliz,  def- 
graciado  , y de  poca  ventura.  Lat.  Infe- 
lix.  Mifer.  Malí  forlunatui,  Qoev.  Muf.  j, 
Xac.  3. 
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A foplos  como  candil 
murió  el  mala  venturado: 
porque  fe  bolló  cierta  joya , 
antes  de  perderla  el  amo. 

MALBARATADOR,  f.  m.  El  que  gata  fu  ha- 
cienda ó la  ajena,  en  colas  inútiles»  Lat.  Dsf- 
Jipator. 

MALBARATAR,  v.a.  Deftruir,  difsipar.y  gaf- 
tar  lu  hacienda  ó la  de  otro , en  tiñes  inúti- 
les 6 íupcrtiuos.  Lar.  Difnpare.  ÜejlrutVe. 
Evertere.  Gerv.  Nov.2.  pl.tf  3.  Con  intención 
de  malbaratar  mi  hacienda,  harta  cumplir  el 
refeáte.  ALCAz.Chron.  Lib.prelim.cap.«j..$.i. 
Pufo  los  deudos  en  poder  de  ün;  compañero,' 
el*  qual  le  los  malbarató  mui  aprifa , y huYq 
devolver  á mendigar  para  lullcnraríe. 

Malbaratar.  Vale  también  delcoihponer  u 
dcfarreglar  el  orden  ü diípoíicion  de  algu- 
na cofa.  Lat.  Perturbare.  Confundere. 

MALBARATADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Malbaratar  en  íus  acepciones.  Lat.  Everfus, 
Perturbatus, 

MALCASADO,  DA.  adj.  El  que  cftá  defeon- 
tento  con  el  Matrimonio  que  ha  conrrahido. 
Lat.  Ab  uxore  abLcrrens,  ates- fui  viryve¡  e con- 
tra uxor.  Malar.  Philof.  Cent.3.  Reír. ¿8. Es 
confcjo  de  tnuger  ma  cafada , que  delea  que 
fu  marido  muera  prerto.  Soto.  Pino.  lib.  2. 
§.5.  En  el  camino,  aun  lin  querer  laocrlo, 
entendí  que  mi  dama  era  prenda  y mugér  de 
cierto  gran  Señor,  Titulo  y extrangero . jupe 
también  que  no  hadan  vida  juntos,  y lupc 
que  por  ello  la  llamaban  en  la  Corte  la  beua 
mal  cafada. 

MALCASO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Trairion  u 
delito  de  lefa  Magcftad.  Es  voz  mui  ufada 
en  lo  antiguo.  Lat.  Proditio.  Deiicium  lefa 
Majeftatii.  Vjlial.  Com.  de  Amphitr.  De- 
dicat.  E fi  la  grave  enfermedad  del  Rey 
nucllro  Señor  no  me  detuvielfc  (que  feria 
malcafo  dexar  á fu  Alteza  en  tan  gran  necef- 
fsidad)  y¿  me  habría  yo  arribado  en  algún 
Puerto  y remanió  , donde  clcapafie  de  ios 
peligrólos  goltós  y rempeftades  dertc  mar. 

MALCOMIDO,  DA.  adj.  Hambriento , falto 
de  comida  y fullcnto.  Es  hifpanilmo.  Lat.Ta- 
melicm. 

MALCONTENTO,  TA  adj.  El  fugeto  que 
mucílra  difgurto  de  todo,  y csdihcil  de  con- 
tentarle. Lar.  Molí  contentas,  Queru/us. 

Malcontento.  Significa  también  inquieto, 
revoltolo,y  perturbador  déla  paz  y quie- 
tud pública.  Lat.  Novar um  rerum  cuptdus.  Se - 
ditiofmi . Abarc.  Annal.  R.  D.  Martin,  cap.2. 
num.  1.  Lie  vallen  galeras  y naos  de  guerra, 
para  preocupar  los  veloces  diícurfos  de  los 
inquietos  y malcontentos.  Canc.  Obr.  Poct. 
£& 

De  vos  ejloi  mal  pagado , 
y aunque  quejofo  me  muefiro, 
no  imaginéis  gran  Señor, 
que  fot  de  los  malcontentos. 

Malcontento.  Juego  de  naipes  , en  que  fe  dá 
uno  á cada  jugador , y comenzando  el  mano, 
trueca  carta  con  el  que  le  íigue , y el  que  en- 
cuentra la  que  le  baila , dice  Eltoi  concento: 

el 
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el  que  tiene  Rey  dice  Zape  ó Cuco , y no 
trueca:  el  poltréro  toma  el  último  naipe  de 
la  baraja , que  le  lirve  , lino  es  que  fea  Rey: 
defeubrenfe  las  cartas  , y pierde  el  que  la  tie- 
ne inferior.  Lat.  Ludut  cbartarum  pictarumfu 
difluí. 

MALCRIADO,  DA.  adj.  Confentido , falto  de 
enfeñanza  y do&rina.  Dtcele  regularmente 
de  los  hijos.  Lat.  Indoeilii.  Male  moratui  ,vel 
aducatui.  Pare.  Luz  de  Verd.  Cath.  part.  a. 
Piar.  31.  Tan  adelantados , por  no  decir  tan 
atrevidos : tan  iguales  en  todo , por  no  decir 
tan  malcnádoi , tan  llanos,  por  no  decir  un 
grolfcros  , que  apenas  fe  podrá  dilhnguir 
qual  es  el  padre,  y qual  el  hijo. 

MALDAD,  i.  f.  La  calidad  que  conftiruye  una 
cofa  mala.  Lat.  Malignilae.  Improban.  L, 
Pbent.  Medir,  patt.5.  Medir.  jo.Funt.j.  Co- 
mo entregafteis  vucllros  miembros  en  fér- 
vido de  la  immundicia , para  aumento  de  la 
maldad  ¡ afsi  los  entregad  en  férvido  de  la 
Juilicia,  para  aumento  de  la  fantificación. 
Maldad,  be  llama  también  la  acción  fea , iní- 
qua , pecaminofa  y nociva.  Lat.  Improbilae. 
Sctlui.  Fhgitium.  B.  Meno.  Polit.  lib.  a.  cap. 
11.  Si  fe  confidcra  cite  ligio  , fe  hallará,  que 
como  ames  ha  habido  trabajos  por  ias  be- 
llaquerías y maldddel , agora  los  hai  por  fo- 
bra  de  leyes.  Ulloa,  Pocf.pL  ja  a.  Porque  ta- 
les moldada  .ordinariamente  las  cometen  los 
acollumbrados  á ellas. 

MALDADOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Indig- 
na y malamente.  Trahc  ella  voz  Ncbrixaen 
fu  Vocabulario.  Lat.  Maligne.  Improbe. 
MALDADOSO,  SA.  adj.  La  perfona  que  exe- 
cuta  malas  cofas , y tiene  inclinación  i 1er 
malo.  Traben  ella  voz  el  Padre  Alcalá  y Ne. 
briza  en  fus  Vocabularios.  Lat.  Maltgnut. 
Imprtbut. 

MALDEC1MIENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que 
Murmuración.  Traben  ella  voz  el  Padre  Al- 
éala y Ncbrixa  en  fus  Vocabularios:  pero  tic, 
nc  poco  ufo.  Lat.  Maledieentia. 

MALDECIR,  v.  a.  Echar  maldiciones.  Tie- 
ne ias  anomalías  de  mudar  la  r en  g en  algu- 
nas perfónas  de  los  tiempos  prelentes : co- 
mo Yo  maldigo  , maldiga  aquel  , y en  los 
pretéritos  en  *:  como  Maldixe,  maldixefle, 
y en  algunos  tiempos  muda  la  e en  i:  como 
Y'o  maldiga,  &c.  Es  tomado  del  Latino  Ma- 
¡t diare.  Navas».  Man.  cap.  ij.num.  119.  Si 
deliberadamente  moldixo  á alguno,  ó caufan- 
dolc  el  mal  que  le  dixopor  sí  ó por  otro. 
Maman.  Hift.  Efp.  lib.  j.  cap.  14.  Indigná- 
ronle todos  , y maldixeron  aquella  cruel  y 
dcfgraciada  guerra  , que  tales  monltruos 
pana. 

MALDICIENTE,  part.  a£l.  del  verbo  Malde- 
cir. El  que  tiene  la  perverfa  collumbre  de 
echar  maldiciones.  Lat.  Maledicm.  Park. 
Luz  de  Verd.  Cath.  part. :.  Plat.  57.  Saben 
quien  fon  ellos  afpidesi  Pues  Ion  los  maldi- 

eieniei - fon  los  que  , y las  que  teniendo 

todo  el  dia  la  boca  llena  de  maldiciones,  es 
boca  del  Infierno  la  fuya. 

Maldiciente.  Significa  afsimifmo  clmurqiu- 
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radór  , que  dice  mal  de  todos.  Lat.  Mordax. 
Detractor.  Qüev.  Lib.  de  todas  las  coíás. 
Quien  tuviere  pequeño  pié , eñe  lin  duda 
calzará  menos  zapato  , y tendrá  menos  zan- 
cajos que  le  roan  los  maldteientei.  Encin.' 
Canción,  f.55. 

Loi  maldicientes  mundana 
Jufren  menguai  mu  que  minguai, 
que  fe  11 futrían  e»  lat  lingual, 
acobardando  lai  monot. 

MALDECIDO,  DA.  pan.  paff.  del  verbo  Mal- 
decir. Lo  mifmo  que  Maldito.  Es  voz  ufada 
de  la  gente  rúílica  y baxa  : y afsi  dicen,  Mal- 
decido de  Dios  quarto  hé  ganado  oy , & c, 
Lu.Maltdiílm. 

MALDITO,  TA.  part.  paff.  del  verbo  Malde- 
cir. Aquel  á quien  han  echado  maldiciones. 
Lat.  Malediciui.  ViLtAiz.Chton.de!  R.D  Al. 
el  Sabio, cap.yd.Dios  eíiablcció  contra  aquel 
que  tales  colas  hicicffe , ello , que  fea  maldi- 
to de  Dios  y de  Sana  Matiz  , y de  toda  la 
Corte  Celeltial. 

Maldito.  Significa  también  perverfo , malva- 
do, de  mala  intención  y dañadas  coítum- 
bres.  Lat.  Improbut.  Nequam.  Quev.  Forr.  La 
maldita  vieja  fe  (antiguaba  á manotadas , y 

. no  ccffaba  de  clamar.  Moret.  Com.  Las  tra- 
vcl'uras  del  Cid.  Jorn.  1 . 

Cierto  que  defde  pequeño, 
podre,  babeii  Jido  maldito. 

Maldito.  Se  toma  también  por  el  condenado 
j calligado  por  la  JulUcia  Divina.  Lat.  Ma- 

Maldito.  Se  ufa  también  por  lo  mifmo  que 
ninguno : y afsi  fe  dice , Maldito  libro  me  ha 
quedado  de  los  que  imprimí.  Lat.  Nullut.Ntc 
unui. 

Soltar  la  maldita.  Phrafc , que  iignifica  hablar 
condemafiada  libertad  , decir  todo  lo  que  fe 
líente,  lin  atender  á rcfpéto  alguno.  Lat.  Lin. 
guam  liberi  folvere. 

MALDICION.  C f.  Imprecación  con  que  íe 
defea  y pide  que  venga  algún  daño,  mal  ó 
perjuicio  á otro.  Lat.  Impretatio.  Malediíiio. 
Navarr.  Man.  cap.lS.  num.14  Maldición  no 
fe  toma  aqui  por  el  mal  dicho;  lino  por  el  dc- 
feo  ó ruego  de  algún  mal  que  venga  á otro. 

Maldición.  Se  toma  algunas  veces  por  caih- 
go  ó pena , cfpecialmente  hablando  de  la  que 
Dios  impone.  Lat.  Malediíiio.  Pana. 

MALEANTE,  f.  m.  Voz  de  la Gcrmanía,  que 
Iignifica  Burlador.  Juan  Hidalgo  eo  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Irrifor.  lllujor. 

Maleante.  En  Andalucía  vale  gente  ociofa 
valentona , que  malea  la  gente  moza.  Lat. 
Maligntu.  Vagabundas.  Espin.  Efcud.  Rclac. 
I.  Dck.j).  Llególe  cerca  de  mi  un  gran  mo- 
líanle : que  los  hai  en  Córdoba  mui  tinos. 

MALEAR,  v.  a.  Pervertir  , dañar  y hacer  mala 
alguna  perfóna  ó cofa  , ó echarla  á perder. 
Lat .Corrumpere.  Depravare.  Floaenc.  Mar. 
tom.  1.  Serm.2.  Punt.  1.  Si  quando  facó  Dios 
del  collado  de  Adán  á Eva  , (acara  á Maria, 
no  hiciera  lo  que  hizo  , pues  no  tuviera 
aquella  Eva  que  1c  maleara  1 fino  otra  Eva 
mejor  que  le  alumbrara.  Patón,  Elqq.  1. 1 3 í. 

Al- 
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Algunos  Cómicos  fe  malearon , procurando 
dar  mas  güilo  al  dcshonelto  vulgo,  que  tratar 
verdades. 

MALECON,  f.  m.  Parapeto  que  fe  hace  pa- 
ra defenfa  de  las  aguas.  Lar.  kalium  ler- 
reum. 

MALEDICENCIA,  f.  f.  Detracción  , murmu- 
ración. Es  voz  puramente  Latina.  Pellic. 
Synecl.  Prolog,  num.  a.  No  fe  debe  atribuir 
a elación  que  yo  haga  alarde  de  operacio- 
nes y de  honores  , quando  la  ignorancia  y la 
tnaledielneia  da  motivo  á ello  , con  injurias  y 
calumnias. Pinül,  Retrat.  lib.  r.  cap. 4.  Don- 
de dexó  llevar  la  pluma  del  ímpetu  de  la  paf- 
fión  y maledielncia. 

MALEFICIAR,  v.  a.  Dañar  alguna  cofa  , ó 
bien  corrompiéndola , ó quitándola  la  bon- 
dad, ó mezclándola  con  otra  mala-|Lat.  Cor-, 
rumpero.  Depravare. 

Maleficiar.  Vale  afsimifmo  hechizar.  Lat. 
V nufieijs  offieere,  infieere. 

MALEFICIADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Ma- 
leficiar en  fus  acepciones.  Lat.Corruplui.Ve- 
vtjiciji  infetius.  Zam.  Com.  El  Hechizado  por 
fuerza.  Jorn.i. 

Puet  amigo, 

voi  eflaii  maleficiado. 

MALEFICIO,  f.  m.  Daño  ó perjuicio  que  fe 
caufa  i otro.  Es  voz  Latina  Maleficium.  B. 
Cien.  R.  Epiít.  100.  Comenzando  defde  el 
mas  chico  maleficio  , falla  le  haber  tirado 
piedras  con  bombarda,  á fu  Señoría. 

Maleficio.  Se  roma  cambien  por  hechicería, 
para  dañar  ó hacer  mal  á otro.  Lat.  Yenefi- 
tium.  Clrv.  Nov.a.  pl.90.  Y confundiéndole 
con  las  razones  del  Cadi , y con  fu  roiíino 
maleficio , le  les  embotaron  los  filos  de  los  al- 
fanges.  Pinel,  Retr.  lib.  1 . cap.  5.  El  motivo 
era  haber  mas  de  doce  años  que  citaban  ca- 
fados , y no  haber  tenido  difpolicion  para 
Confumar  el  matrimonio , por  virtud  de  al- 
gunos maleficios. 

MALEFICO,  CA.  adj.  El  que  perjudica  y ha- 
ce daño  á otro  , efpccialmenie  con  hechice- 
rías. Lat.  Venéficas.  Maléficas,  Cerv.  I’críiL 
lib.  1.  cap.  18.  La  fuerza  délos  hechizos  de 
los  maléficos  y encantadores. 

MALETA,  f.  1.  La  balija  ó bolfa  de  cuero  re- 
donda y larga  , en  que  fe  lleva  la  ropa  y vel- 
tidos  quando  fe  camina , y vá  afl'egurada  con 
una  varilla , la  qual  fe  cierra  con  un  candi- 
do. Covarr.  dice  íale  del  verbo  Hebréo  Ma- 
la , que  lignítica  henchir.  Lat.  Hippopera. 
Bulga,a.  Phacu.de  Tass.  año  1680.  f.  39. 
Una  maleta  de  vaqueta  , con  taxas  de  gamu- 
za , aforrada  en  badina  , noventa  y nueve 
reales. 

Maleta.  En  la  Germanía  fignifica  la  mugir 
pública.  Juan  Hidalgo  en  ru  Vocabulario. 
Lat.  Meretrix. 

Hacer  la  maiita.  Difponer  lo  neceffirio  para 
un  viage.  Lat.  Viatteum  parare. 

MALETON,  f.  m.  Aurn.  La  maleta  grande. 
Lat.  Grandis  haiga. 

MALEVOLENCIA.  (Malevolencia)  f. f.  Avcr- 
lion  , odio  y ruara  voluntad  qu«  le  tico* 
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i alguno.  Es  voz  puramente  Larin.t. 

MALEVOLO,  LA.  adj.  Inclinado  a hacer  mal 
perjuicio  i otro.  Lar.  Malévolas.  Javhbg. 
harfal.  lib.a.  Oct.  82. 

Si  dominara  Aquario  , pofftido 
De  SaSurno  malévolo  en  Ju  ejphlra. 
Temiéramos  del  figno  humedecido. 

Que  otro  diluvio  j:  neniar  vertiera. 

MALEZA,  f.  f.  Lo  inilmo  que  Maldad  en  fu 
fenndo  recio.  Lar.  Improoitar.  Perverjita 

Maleza.  Se  llama  también  la  copia  y abun- 
dancia de  hierbas  íylvcltrcs  y clpínas,qu$ 
embarazan  el  pallo  de  aigun  sitio,  y le  ha- 
cen infructífero.  Lat.  Sylva.  Nemus  vep-.bus, 
arbufttjque  intricatum.  Muñ.  Vid.  de  ¿.Cari, 
lib.a. cap.  i.  Eiterüde  frutos,  abundaba  de 
malinas , y hierbas  pcitilcnuales  de  abuiusy 
pecados.  Buho.  Kim.  Son.  79. 

VtiA  Murena  y otra  tunca  .urna. 

Siena  o por  fus  rtbéras  y malezas. 
Alanzan  ares  ¿ a tabla  de  ¡tas  piteas , 

De  fu  breve  eryjtal  buterun  cama, 

MALFtl  MÍA.  1.  f.  Lo  milino  que  Maldad.  Es 
vozanriquada.  Yillaiz*  Chron.  del  R.  D.A1. 
el  Sabio,  cap.  24.  Y de  los  bienes  de  ellos 
fueron  entregados  algunos , de  aquelias  mal- 
fetñas  que  entonces  hicieron. 

MALGASTAR,,  v.  a.  Difsipar  y deftruir  algu- 
na cola.  Di  tefe  regularmente  de  la  hacienda. 
Lat.  Diftipare.  Dilapidare.  Evertcre. 

MALHADADO,  DA. adj.  Infeliz,  defgracia- 
do  y de  poca  fortuna,  Lat.  Infelix.  Male  for- 
tuna tus. 

MALHECHO,  f.  m.  La  acción  fea  , indecen- 
te é indecorófa.  Lat.  Maleficiaos . Moi¿t. 
Com.  N.  Señora  de  la  Aurora.  Jocn,  2. 
Tentábame  ¡satanás 
a que  yo  biciejpc  un  malhecho. 

MALHECHOR.  1.  f.  ¿1  que  executa  cofas  in- 
dignas  , malas  y peeammoías.  Lat.  Maiejicus . 
Sons,  tis.  Recop.  lib.  8.  rit.  ij.  L 4.  Ordena- 
mos y mandamos,  que  para  Uguii  ios  malbe- 
ebóret  y delinqüentes  , que  huvieren  cometi- 
do qualquicr  calo  de  hermandad , lean  nom- 
brados y eftén  puchos  quadrilleros,  legun 
la  grandeza  de  Ja  Ciudad , Villa  o Lugar. 
Chron.  deS.  Elrn.  cap.¿  5.  E mandó  aiu ha- 
cer jufticia  de  muchos  malbtcaórcs . 

MALHERIDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  heridas 
peligrólas  ó mortales.  Duole  alsi  por  el  mal 
que  le  caulan.  Lar.  Graviter  fauaatus . Vi- 
llaiz.  Chron.  del  R.  D.  Al.  el  babio,  cap.  72. 
Y el  Maeítrc  Don  Gonzalo  Ruiz  Girón  , le* 
yendo  mui  malherido  , mandóle  el  Infante 
Don  Sancho,  que  le  tornaü'e  para  Alcaudete. 
Gong.  Rom.  Lyric.  1. 

Malherido  y bien  curado 
alberga  un  diebofa  joven , 
que  Jm  clavarle  amor  fecha ? 
le  coronó  de  favores. 

MALHOJO.  1.  m.  £1  defpc rdicio , folligc  u 
delecho, que  íc  arroja  o echa  a mal  de  alguna 
cofa  , cfpcciaimente  de  las  hieroas  y plan- 
tas. Parece  fe  dixo  alsi  quali  Maja  hoja.  Lar. 
Herbarum  vel  arborum  púrgame  uta , quifqui - 
liés.  RoA^DofuSanch.hb.  i.,cap.¿.  Las  na- 
jarte 
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ranjas  que  habian  dado  el  xugo  en  la  mefa, 
el  malhojo  y defecho  de  las  hierbas  que  fe 
arrojaban  para  el  muladar  , ellas  cogía  ella 
fecretaraente. 

MALICIA,  f.f.  Perverftdid  que  conífituye  una 
cofa  en  fér  de  mala.  Es  voz  puramente  Lati- 
na. Cerv.  Quix.  tom.a.  cap.i.  Pocos  ó nin- 
gunp  de  los  tamofos  varones  que  pafl'aron, 
dexó  de  fer  calumniado  de  la  malicia.  Ulloa, 
Poef.  pl.45. 

bijufio  que  padezca  la  innocíncia, 

P,tra  que /«  redima  la  malicia. 

Malicia.  Vale  también  inclinación  á lo  malo, 
perverfo  y contrario  i la  virtud.  Lat.  Mali- 
cia, a.  Verfutia.  Ulloa,  Pocf.pl.79. 

Qui  bronce  fufrirá  loe  cumplimienlor 
De  una  Ciudad,  lat  veras,  toe  redros, 

Las  temas,  las  malicias,  y los  cuentos ? 
Malicia.  Se  toma  también  por  rezólo  ó fof- 
pccha.  Lat.  Malitia.  Sufpieio.  CaLD.Com.  Ca» 
da  uno  para  sí.  Jorn.a. 

Malicia  trabe  la  pregunta. 

Malicia.  Se  toma  afsimilmo  por  bellaquería^ 
advertencia  y referva:  y afsi  fe  dice,  Elle  tica 
nc  demaftada  malicia.  Lat.  Calliditas.  Mali- 
tia. Tejad.  León  Prodig.  part.  1 .Apolog.4.  Y 
los  tales,  maguer  locos,  tienen  muchas  malí, 
otas  y fophidcrias,  para  difsimular  fu  trabajo. 
Malicia.  Se  toma  también  por  lo  que  malea 
ó adultera  los  géneros  ü otra  cofa.  Lat.  Ma- 
litia. Vitium. 

MALICIAR,  v. a.  Viciar,  adulterar  y matear 
las  cofas.  Lat.  Vitiare.  Corrumpere. 
Maliciar.  Vale  también  Rezelar  y difeurrir 
con  malicia.  En  elle  fentido  es  verbo  neutro. 
Lat.  Aliquid  in  malam partem  accipere.  Obliquo 
eeftimare  judíelo.  Sstjpicione  date.  Ponc.  Quar. 
tom.a.  Serm.j.  §.1.  Vos  quanto  veis  y oís, 
fin  mas  reparar  lo  maliciáis.  Sigoenz.  Hift. 
part. 3.  lib.  a.  cap.  37.  Salieron  de  la  cárcel 
todos  con  mucha  honra  y folemnidád,  dando 
por  nulo  y falló  quanto  de  tan  fanta  y reli- 
giofa  cafa  fe  habió  maliciado. 
MALICIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Aílutaa 
mentó,  con  malicia,  dolo  y engaño.  Lat.  Mea. 
litiose.  Caute.  Vcrfuti.  Part.  i.  tit.  Itf.  1.  ij, 
Malicio/amcnte  fe  mudan  algunos  Clérigos  de 
los  Obifpados  de  donde  fon, i otros. B.Mend. 
Polit.  lib.  2.  cap.  14.  Mas  mal  parece  i los 
conllituidos  en  algún  grado  de  dignidad,  en- 
ganar  ú ofender  maliciofamente,y  con  pretex- 
to de  honeilidad,  que  por  fuerza  manificíla. 
MALICIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  incluye  ó en- 
cierra en  sí  malicia.  Lat.  Malitiofus.  Nequam. 
Malignus.  RECOp.lib.8.  tit.19. 1.4.  Mandamos 
que  en  los  tales  cafos,  los  nucltros  Alcaldes 
tío  reciban  apelación  frivola  ni  maliciófa , y 
que  folamente  la  reciban  de  la  fentencia  din- 
nitiva,  ó de  la  interlocutoria.  Cork.  Chron. 
tom.3.  lib.4.  cap.;.  Es  la  llaga  de  la  ambición 

Ír  foberbia  mui  maliciófa : y ni  los  lenitivos  ni 
os  ciuílicos  la  curan  ,y  fe  irrita  con  los  co- 
medios. 

Malicioso.  Vale  también  rezelófo,y  que  echa 
las  cofas  fiempre  á la  peor  parte.  Lat.  Mali- 
M i’osi  verfutus,eallidus.  Hortrns.  Quar.  f.tt8. 
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Convencióles , Con  fagrada  doflrina , Jefu 
Chrillo  de  ignorantes  y maliciofos.  Cerv. 
Quix.  tom.a.  cap. 3,  Señales  todas  de  fer  de 
condición  maliciófa,  y amigo  de  donaires. 
MALIGNAMENTE.adv.de  modo.  Perverfa- 
mentc.con  malicia  y malignidad.  Lat  .Malig- 
ne. Malitiose.  Villa m.  Fab.  de  Phaet.  Oa. 

JO 6. 

De I que  malignamente  dificulta 

Lo  que  de  mi  afeendincia  comprebende. 
MALIGNANTE.adj.de  una  térra.  Epithéto 
que  fe  aplica  en  la  Philofophia  i la  nega- 
ción , y vale  deílruclívo  de  aquellos  predica- 
dos que  fe  enuncian  en  una  propolicion  def- 
pues  de  ella.  Lat.  Malignan!. 

MALIGNIDAD,  f.  f.  Malicia , maldad , y per- 
vcríidid  de  las  cofas.  Es  del  Latino  Malí  gui- 
tas. Auay.  Defcng.  cap.4.  La  vejéz  , dcíeadí 
mucho  tiempo  con  malignidad  afe&uofa  de 
los  hombres , expone  el  cuerpo  i infinitos 
trabajos  que  le  atormenten.  Sons , Hift.  de 
Nucv.  Efp.  lib.r.cap.t.  Hallamos  en  los  Am 
tores  extrangéros  grande  ofadía,  y no  menor 
malignidad , para  inventar  lo  que  quiiieron 
contra  nueilra  Nación. 

MALIGNO,  GNA.  adj.  Malo , perverfo , pera 
judicial  y nocivo.  Es  voz  Latina  Malignaste 
ttm.  Riead.  ConftfT.  de  S.Aguíl.lib.j.cap.to. 
Porque  aun  no  habiades  puedo  guarda  á mi 
boca,  ni  puerca  á mis  libios , para  que  mi  co- 
razón no  fe  inclinaife  á las  palabras  malignas. 
BsTiss-Guichard.  lib.7.  pl.a8o.  Recibió  nue- 
va de  que  el  Rey  Phelipe  fuhierno,  joven  de 
florida  edád , falúd  y fuerzas , defde  la  cum- 
bre déla  mayor  felicidad,  era  funeilodcfpó- 
jo  de  la  muerte,  que  en  pocos  dias  de  malig- 
na fiebre  le  oprimió  en  Burgos. 

MALILLA,  f.f.  Term.  del  Juego  del  hombre- 
La  fegunda  carta  del  efluche,  fuperior  á to- 
das menos  a la  efpadilla,que  del  palo  de  oros 
y copas  es  el  líete,  y del  de  bados  y efpidas 
el  dos.  Lat.  In  ludo  cbarlarum  fecunda  virseens, 
vel pravalens.  Alfar. part.2.  lib.i.cap.i.  Fi- 
gurafeme  ahora  que  debía  de  fer  entonces 
como  la  malilla  en  el  juego  de  los  naipes, que 
cada  uno  la  ufa  como  y quando  quiere.CALD. 
Com.  Nadie  fie  fu  fecreto.  Jorn.t, 

Cifar  el  juego  aprendió, 
y un  dia  que  le  jugó 
teniendo  bafto , malilla; 
punto  cierto  y ef padilla, 
la  tal  polla  remetió. 

Malilla.  Se  llama  por  translación  el  fugett» 
de  mala  intención,  que  con  chifmes  y cuen- 
tos hace  mal  i los  otros  , y por  congraciarfe 
ios  defaviene.  Lat.  Seditiofut.  Difcordiarum 
feminstor.  Torr.  Philof.  hb.i.cap.a.  Elmif- 
mo  fué  la  malilla  de  fu  muerte,  y el  inventor 
del  tófigo  que  le  dieron. 

Malilla.  Juego  de  naipes  nuevamente  intro- 
ducido, que  fe  difpóne  entre  quatro  perfo- 
nas,  cada  dos  de  com  pañeros, repartiendo  las 
carras  i doce  á cada  uno,  y el  que  las  di  def- 
cubre  la  última  fuya,  la  qual  es  el  triurapho 
aquella  mano.  Los  demás  palos  fe  juegan  co- 
mo en  el  Hombre , teniendo  todos  precilion 
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de  fcrvir  ganando  íicmpre  , fi  puede  por  el 
orden  de  las  cartas , que  es  la  malilla  ó nue- 
ve, íupcrior  i todas,  luego  el  As,  Rey,  caba- 
llo, lora,  líete,  fcis , &c.  y ti  ella  tallo  poner 
ttiumpbo.  ti  fin  dd  juego  es  hacer  treinta  y 
fcis  piedras,  las  qualcs  le  cuentan  del  valor 
de  las  bazas,  que  cada  uno  hace , en  las  qua- 
lcs vale  el  nueve  ó malilla  cinco  , el  as  qua- 
tro,  el  Rey  tres,  el  caballo  dos,  y la  fota  uno: 
las  blancas  n»  valen  nada , ni  fe  cuenta  mas 
que  la  baza,  que  fiempre  añade  un  punto  i 
los  demás.  Acabada  la  mano  y cotejado  el 
excedo  de  puntos,  cite  es  el  que  fe  debe  tan- 
toar;  fino  es  que  fe  hagan  todas  las  bazas, 
lo  qual  llaman  capóte , que  gana  el  juego. 
Jucgafe  también  cada  uno  para  si  de  la  mif- 
ma  luerte,  la  qual  llaman  Alborotada : y ena 
tre  dos,  repartiendo  todas  las  cartas,  que  lla- 
man l’eirote.  Lat .Ludut  cbartarum  d c barí* 
fie  difls  denominatus. 

MALISSIMAMENTE.adv.de  modo.  Perver- 
fifsimamente , con  grandílsima  malicia.  Lar. 
Ptfúm'e.  Espin.  Efcud. Rclac.j. Dele.  sa.  El 
alboroto  fue  mucho  , y el  delito  fono  malif- 
fimamente.  . 

MAL1SS1MO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  malo  , da- 
ñofo  , perjudicial  y nocivo.  Lat.  Pefimue. 
Sant.Ter.  Su  Vid.  cap.  3a.  Aunque  yo  era 
tan  malifima , trahía  algún  cuidado  de  fcr- 
vir i Dios,  y no  hacer  algunas  cofas  que  veo, 
que  como  quien  no  hace  nada , fe  las  tragan 
en  el  mundo.  Hvert.  Plin.  lib.  8.  cap. 44.  En 
algunas  partes  fe  iuftcntan  de  la  carne  del- 

tos  animales pero  engendra  malijiimo 

xugo,  y es  dificultóla  de  cocer. 

MALLA.f.  f.  La  abertura  que  tiene  la  redeña 
tre  nudo  y nudo.  Es  tomado  del  Latino  Ma-, 
tula , que  también  lignítica  cito  mifmo.  Fr. 
L.  de  Gran.  Symb.  parr.  i.cap.i8.§.j.  Ha- 
cen una  pcrfcítífsima  red , con  fus  malla,, 
como  la  de  un  peleador  ó cazador.  Gong, 
Soled.  1. 

Mallas  vlfien  de  cáñamo  al  lenguado. 
Mientra,  en  fu  piel  lúbrica  fiado 
Bl  congrio  , que  vifiofamente  Ufo 
La,  tela,  burlar  quijo, 

Texido  en  ella,  fe  quedó  burlado. 

Malla.  Se  llama  también  cierto  género  de  fon 
tijas  de  acero  , encadenadas  y unidas  unas 
con  otras , de  las  quales  fe  hacen  las  cotas  y 
otras  armaduras , para  reparo  y detenía  de 
los  golpes  del  contrario , en  la  pelea  o com, 
bate.  Lat.  Lorica  anneilii,  vtl  fquammi 1 confer- 
ía. Cerv.  Quix.  tom.  t.cap.i.  Antes  les  cru- 
xen  los  damaícos , los  brocados  y otras  ricas 
telas  de  que  fe  vilten , que  la  malla  con  que  f(J 
arman.  Lo?. Coron.  Trag.  £63. 

Bl  pecho  cubre  un  negro  cofelite. 

Malla  el  jubón,  y adro  la  cablaa. 

M ALEAR,  v.  a.  Armar  con  cota  i alguna  per-i 
lona.  Traite  cita  voz  Nebrixa  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Loricare. 

MALLERO.  (Malléto)  f.  m.  El  que  hace  cotas 
de  malla.  Trahe  ella  vozNebrixaen  fu  V01 
cabulario.  Lat.  Loricaritu. 

MALLO,  f.  m.  Lo  mifinoque  Mazo.  Lat.  Mal, 
Tom.  IV. 
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leu,.  Rf.cop.  de  Ind.  lib.  9.  tit.  28.I.  ai.nutn, 
95.  El  calafate  ha  de  traher  mallo  , cinco  fer- 
ros , gubia , m.tgujo  , mandarria , martillo  de 
orejas , facaeltopa,  &c. 

Mallo.  En  la  volatería  es  la  correa  en  que  las 
aves  de  rapiña  tienen  los  cafcavéles.  Lat. 
'I 'innula  urieeavi  bulla  corrigia. 

Juego  del  mello.  Cierto  juego  , que  fe  execu- 
ta  en  la  tierra , femejante  en  algo  al  que  fe 
juega  fobre  la  mcía  de  trucos.  Tieneíe  dif- 
pucito  el  terreno  largo  de  quarrocicntos  u 
uinientos  paños , mui  igual  y lifo  , y ancho 
c quatro  o cinco  palios , con  fus  vallas  de 
tablones  á uno  y otro  lado , y en  los  dos  ca- 
. bos  una  argolla  de  hierro  hincada  en  el 
-.fuclo.  Juégale  poniendo  en  el  lucio  una  bo- 
, la  de  madera,  (entejante  ó poco  mayor  que 
la  de  trucos,  y fe  la  bota  á golpe  con  un  ma- 
v zo  de  madera  de  quatro  dedos  de  diámetro 
y ocho  de  largo  , calzado  con  dos  argollas 
de  hierro  en  las  dos  puntas  , con  cuya  vio. 
léncia  corre  gran  trecho  de  tierra.  Dáfc  fe- 
gundo  ü tercer  bote  , halla  que  mide  cafi  to- 
do el  eípácio  de  tierra  que  ocupa  la  valla: 
yeneftecíládola  bola  que  logra  entrar  por 
la  argolla  gana  el  juego,  y fi  entran  dos,  ga- 
na la  bola  que  en  menos  botes  ha  vencido 
la  diltáncia.  Si  no  entra  por  el  aro  de  la  ar- 
golla ninguna  bola , gana  el  juego  la  que  en 
menos  botes  ha  llegado , ó la  que  fe  queda 
mas  cerca  de  la  argolla,  fegun  las  libres  con- 
diciones que  conciertan  los  que  juegan.  Lar. 
Luda,  i molleo quo  globuli  impelluntur.  Espire. 
EfcuJ.  Relac.  t.Delc.8.  O li  jugando  al  ma- 
llo ó á los  trucos,  le  aciertan  á dar  un  palo. 
MALMETER,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Malquif- 
tar.  Es  voz  antiquada.  Tost.  Qiieíl.cap.  14. 
Entonce  Siba  Mayordomo  de  Miohibofeth, 
fijo  de  Jonathás , malmetióle  con  el  Rey. 
Malmeter.  Vale  también  lo  mifmo  que  MaL 
■ baratar:  y en  elle  lentido  tiene  todavía  ufo 
en  Aragón.  Part-4.  tit.  ti.  1.  29.  Barata- 

. dór feyendo  el  marido  de  lo  que  ho- 

. viere porque  dcílruyeíle  lo  fuyo  loca- 

mente , li  temiere  la  muger  que  le  delgafta- 
rá  ó 1c  malmeterá  íu  dote  , puédele  deman- 
dar por  juicio..—.  Mas  (i  el  marido  fucflc  de 
¡ buena  provifion  en  aliñar  , i enderezar  lo 
que  hovieífe  c non  malmctiejfe  lo  fuyo  locar 
. mente. 

MALMIRADO,  DA.  adj.  Dcfcortés,  falto  de 
urbanidad  y política , y que  no  repara  en  co- 
fa alguna.  Lat.  Impoliluijmprudeni.  Moret, 
Cu:;..  N.  Señora  de  la  Aurora.  Jorn.i. 

Cierto  que  ti  am  malmirado, 
viendo  que  fomotaqui 
bucfpedcs , y que  por  mi 
le  reciben  por  Donado. 

MALO,  LA.  adj.  Aquello  i que  le  falta  la  per- 
fección ó proporción  debida  á fu  linca.  Vie- 
ne del  Latino  Malm,  a,  um,  que  fignifica  lo 
mifmo.  Fr.L.  deGran.  Symb. parr.  i. cap. 
14.  Conocen  por  natural  inllinto  las  unas  y 
las  otras  , y pafeen  las  buenas , y dexan  las 
mala,. 

Malo.  En  lo  moral,  loque  fe  opone  á lara- 
Nnn  zóa 
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■ión  ó 4 la  ley.  Lat.  Malas.  Boc.  de  Or.  Cap. 
j.  No  vos  acompañedes  a ladrones  , ni  4 
fornicadores  , ni  4 los  que  ufan  cofas  mojas. 

Maco.  Se  toma  por  pcrvetfo  y depravado  en 
fus  coftumbrcs.  Lat.  Improbas.  SceUratus. 
Molas.  Boc.  de  Or.  cap.  a.  Acoltumbradvos 
de  honrar  los  buenos  c los  molos : los  buenos 
por  fu  bondad,  i los  molos  por  no  refeebir 
dellos  mal.  Saav.  Empr.  48.  Mas  Príncipes 
hace  molos  la  adulación , que  la  malicia. 

Malo.  Se  toma  también  por  bellaco  , agudo 
y maliciólo.  Lat.  Collidus.  Soters.  Verfutus. 

Malo.  Se  toma  afsimifmo  por  pecador.  Y en 
elle  fentido  fe  dice , que  Dios  callíga  á los 
malos.  Lat.  Molas.  Improbas.  Ribad.  Con- 
fefl'.  de  S.  Agull.  hb.  7.  cap.  1 6.  Mas  ios  ma- 
lo, tanto  mas  fe  allegan  á ellas  cofas  batías, 
quanto  fon  inas  dellemejantes  á vos. 

Ma  lo.  Significa  también  enfermo,  doliente,  y 
moleílado  de  algún  dolor.  Lat.Éfg/p.CHRON. 
DE  S.  Fern.  cap.¿4.  Parecióles  que  era  gran 
defeorrelia  , confcntir  que  aquellos  Moros 
figuielTcn  tanto  al  Arzobifpo  , pues  ellaba 
molo , y no  lo  podía  remediar. 

Malo.  Se  ufa  como  interjección  , para  expref- 
far  que  alguna  cofa  es  repugnante  ú dañó- 
la. Lat.  Malasn quidem.  Qucv.  Vifit.  En  vien- 
do entrar  en  mi  cafa  Poetas , decia  malo,  y 
en  viendo  falit  Ginovéfcs , decia  bueno  : Si 
veía  con  mi  mugét  galancetes , decia  molo: 
fivcia  mercaderes , bueno.  Sous,  Com.  Un 
Bobo  hace  ciento,  jorn.  1. 

Don  Diego  y mi  birmana ? malo! 

Don  Luis  y mi  doma ? bueno ? 

Malaventura.  Defgracia  , infortunio , infea 
licidad  y defventúra.  Lat.  Infelicitos.  Infor - 
tunissm.  MiND.Gucrr.de  Gran.  lib.  2.  num. 
30.  Muchos  de  los  mancebos  , que  adivina- 
ron la  molo  ventura  , huyeron  á la  Sierra. 

De  molo.  Phrafe  adverbial , con  que  fe  expli- 
ca el  doblez  ó dañada  intención  que  alguno 
tiene  , en  lo  que  vi  i exccutar : parece  es 
abreviación  de  mala  intención  , fuprimien- 
do  la  voz  Intención.  Lat.  lnfsdios'e.  Subdolé . 
M.  León,  Übr.  Poet.  tom.i.  pl.i  56. 

Pero  Meto,  que  en  piedras  fe  refvaJa, 

Defdt  luego  en  lo  plazo  entró  de  mala. 

lo  molo  es.  Phrafe  conque  fe  fignifica  y dá  ai 
entender  la  dificultad  que  hai  en  alguna  de- 
pendencia ó negociado  , y en  lo  que  confif-, 
te.  Lat.  Etquod  pejuseji. 

Malo  Vendrá,  que  bueno  ue  hara.  Rcfr. 
con  que  fe  explica , que  muchas  cofas  fe  tie- 
nen por  perverfas  y nocivas , halla  que  poc 
venir  otras  peores  , fe  conoce  no  eran  tari 
malas  como  fe  creía.  Lat. 

Qut  mola  fufiintas , ne  te  pejora  laeejfent. 

límalo  fiemprc  pienfa  engaño.  Refr.  que  ex- 
plica el  rezólo  y cautela  con  que  viven  los 
viciofos,  juzgando  que  los  demás  les  enga- 
ñan , y el  ajeno  por  fu  corazón.  Lat. 

Ex  proprio  ingenio  vis  ntqssam  fingere  cun- 
¿los. 

MALOGRAR,  v.  a.  Fruflrar,  desbaratar  ü def- 
componerel  logro  de  alguna  pretenlión,  in- 
tento u emprefla.  Lat.  Ptrdere.  Amittere.  Dif- 
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Jipare.  Gil  GoNz.Theat.de  Mexic.pl.it. 
lífurpando  todos  los  bienes  , rentas  y rique- 
za de  fu  Iglcfia , que  fe  malograron  preilo, 
muriendo  en  fuma  pobreza.  Ulloa,  Pocf. 
pl.  2 2. 

Que  quien  la  exeeuciin  Jola  refsfle. 

Jilo  excufa  lo  tsslpoble  del  delito, 

T malogra  si  poder  del  efearmiento. 

Malograrse.  Tener  mal  fuccllb  en  lo  que  fe 
emprehendia  , y comunmente  fe  toma  por 
delgraciarfe  algano  en  temprána  edad  ó ar- 
rebatarle la  muerte , cortando  las  eíperanzas 
que  le  tcnian  del.  Lat.  lmmaturo foto  prtver- 
ti,  praripi. 

MALOGRADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Ma- 
lograr en  fus  acepciones.  Lat.  Perditus.  Im- 
maturi  prareptus.  Difsipatus.  Frufiralut. 
Abarc. Annal.  Interregnos,  cap.  1. num. 2. 
Ayudado  de  la  guerrera  Cafa  de  Oria  , y fe- 
guido  del  malogrado  Don  Altai  de  Alagón, 
Ulloa,  Pocf.pi.13. 

Lesbia  , mi  penjamiento  malogrado. 

De  fu  mifrna  fineza  perfegutdo. 

Te  eJesfobliga  mas  eon  lo  rendido. 

Te  defogroda  mas  eonlo  adorado. 

MALOGRO,  f.  m.  El  efecto  de  malograrte  ¿> 
frultrarfe  alguna  cofa.  Lat.  Perditio.  immatu- 
ra  prareptio.  Difsipalio.  Frujlratio.  SoLts, 
Elill.dc  Nuev.  Efp.íib.I .cap.  13.  Congojába- 
le también  el  malogro  de  aquella  emprefla, 
que  fe  perdería  enteramente  , fiel  volviefi'e 
lasefpaldas.  ZuñiG.  Annal.  Año  i<5oj.  num. 
t.  Habían  afligido  ellos  años  pallados  á Se- 
villa y fus  comarcas  fobra  de  aguas  , de  que 
fe  ocafionaron  enfermedades  y malígros  de 
los  campos. 

MALPARAR.  v.  a.  Ofender , hacer  mal , def- 
truiry  quitar  el  lucimiento  i alguna  perli- 
na ó cofa.  Es  compuelto  del  nombre  Mal  y 
del  verbo  Parar.  Lat.  Perdere.  Prarumpcre. 
Atterere.  B.Ciud.  R.  Epill.  33.  Yole  cltoy 
concertando  la  piel  de  un  carrillo , i un  pie, 
que  fe  malparí  en  la  rodadóra. 

MALPARADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Mal- 
parar.  Dellruido , aniquilado , y quitado  el 
luflre  y lucimiento  que  tenia.  Lat.  Attritses. 
Verditus.  Yep.  Chron.  Año  1099.  cap.  ¡.  Y 
porque  tan  grande  hacienda  no  fe  perdiefle 
(que  andaba  malparida  en  manos  de  Mayor- 
domos y Procuradores)  envió  allá  á San  Plá- 
cido. 

MALPARIR,  v.  a.  Abortar  y parir  antes  de 
tiempo.  Lat.  Foetum  intempeftsve  ejietre.  Abor- 
tum  focere.  Barbad.  Coron.  f.  96.  Aunque 
no  hablafle  fino  á medio  tono  , huían  de 
ella  los  perros  de  fu  batrio  , y malparían  las 
preñadas. 

MALPARIDO,  DA.  part.  paíf,  del  verbo  Mal- 
parir. El  feto  abortado : y afsi  dicen , Efiá 
flaco  como  niño  malparido.  Lit.Fottus  inttm- 
peflive  ejeclus. 

Malparida.  Se  llama  la  muge'r  que  malparió 
ó abortó.  Es  hifpanifmo.  Lar.  Abortum paffo. 

MALPARTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Aborto. 

MALQUERENCIA,  f.f.  Odio  y mala  volun- 
tad.Lat.díj/roolrníij.  Chron.dll  R.  D.Jvan 
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ei  II.  Año  54.  cap.  133.  Mudado  de  volun- 
tad, de  increíble  amor, i odio  y malqueréosla, 
lo  hizo  prender  en  la  Ciudad  de  Burgos.  Fr. 
L.  de  Gran.  Symb.  parr.4.  trat.a.  cap.  1 1 . Y 
traher  pleitos  , de  que  luden  ocalionarfc 
odios  y malquerencias. 

MALQUERER,  v.  a.  Aborrecer,  tener  odio  y, 
mala  voluntad  á alguno.  Trahe  ella  voz  Ne- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Odia  babtre. 
MaUi  velle. 

MALQUERIENTE,  part.  att.  del  verbo  Mal- 
querer. El  que  quiere  mal  á otro,  o le  abor- 
rece. Trábelo  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 
Lar.  Malévolas. 

MALQUERIDO,  DA.  part.palT.del  verbo  .Mal- 
querer. El  afsi  aborrecido  y odiado.  LiC.Odlo 
babitui . Odiofett . ’■ 

MALQUISTAR,  v.  a.  Influir  ó perfuadir  para 
que  una  perfóna  quiera  mal  á otra.ú  dexe  de 
quererla , la  aparte  de  fu  cariño  y familiari- 
dad. Lat.  Difsordias  fertre.  Mdevalentiam  ¡a 
aliqaem  inferre. 

MALQUISTARSE,  v.r.  Hacerfe  infufrible.mo- 
leílo  o malvifto  á los  otros  por  fu  mal  genio 
y ridiculeces;  y á veces  por  fu  verdad  y rea- 
lidad. Lat.  Odium  alicnum  fati.  Nuñ.  Empr.r. 
Bien  veo  que  por  lo  que  voi  á decir,  me  mal- 
quiftarl  con  muchos , aunque  me  confuelo 
■ que  no  ferán  los  mas  ajuftados. 

MALQUISTADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Malquiftar  en  fus  acepciones.  Lat.  Male  habi- 
tué ve l acceptus  apud  aliquem. 

MALQUISTO,  TA.  adj.  Aborrecido  , odiofo 
y mal  admitido  en  la  voluntad  de  otros.  Lar. 
ínvifue  ómnibus.  Barbad.  El Corref.  defeort. 
f.j.  El  es  el  hombre  i quien  mas  debe  fu  gor- 
ra , porque  no  la  galla  con  nadie  ; y el  que 
menos  debe  i fu  gorra  .porque  le  ha  hedió 
£on  muchos  malquijto.  Corr.  Cint.  (.19. 

Tu  deidad  defaereditan 
. Amor , tan  baxot  refpétos, 

malquillo  con  humildades , 
y cobarde  con  defprecios. 

MALROTAR,  v.  a.  Dellruir  6 malbaratar  la 
hacienda  ¡1  otra  cofa.  Dicefe  también  Mar- 
rotar  , y algunos  bárbaramente  Marlotar. 
Lat.  Dilapidare.  VAiL.Cetrcr.cap.5.  Y tenia 
guardado  el  azor,  para  enviarlo  ai  Rey  def- 
pues  que  mudafl'c, porque  ejlaba  un  poco  mar- 
rotado.  Ponc.  Quar.  tom.i.Serm.37.§.3.  Era 
hombre  trabajador  y granjero;  mas  entró  en 
fu  cafa  una  polilla  de  una  mugér  gaíladóra, 
que  le  cupo  en  fuerte , la  qual  malrotaba  en 
un  dia  lo  que  el  marido  granjeaba  en  muchos. 
MALROTADO,  DA.  part.paflf.  del  verbo  Mal- 
rotar. Lo  afsi  defttuido  ó malbaratado.  Lat, 
Dilapldatus. 

MALSIN,  f.  m.  El  chifmofo  mal  intendonado,- 
que  felicita  hacer  ó poner  mal  i otros.  Lat. 
Delator.  Calumnialor.  Accufator.  GRAC.Mor. 
f.i8í.  Efperad  que  venga  defuera  algún  ca- 
lumniador, malsín  ó tyráno,  robador ,que  ma- 
te al  que  lo  guarda.  Fonsec.  Vid.  de  Chrill. 
tom.iicap.i?.  Afsi  conviene  defender  nuef- 
tras  orejas  de  las  lenguas  de  los  malsines  y 
1 aduladores. 

Tom.  IV. 
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MALSIN, AR.  v.a.  Acular,  delatar,  y dar  avilo, 
con  mala  intención , del  delito  que  otro  ha 
cometido.  Lat.  Calumniare.  Aiicujus  nomen  ad 
judicem deferre.  Marq.  Gobern.  lib.t.cap.12. 
Quintos  hijos  no  folo  malfiisarán,  pero  atoli- 
garán  á fus  padres, por  verfe  libres. 
MALSINDAD,  f.  f.  El  delito  de  nulfmar.  Tie- 
ne poco  ufo.  LauDelatics.  Navarr.  Man.  cap. 
17.  Quales  fon  las  distámacioncá , injurias, 
murmuraciones  ó maljs'.iiides. 
MALSINERIA,  f.  f.  Lomifmo  que  Malítr.dád. 
Navarr.  Man.  cap.  18.  Sufurración,queaqui 
llaman  Malfsncria,  es  con  que  fe  Hembra  dif- 
cordia  entre  los  que  no  la  tienen. 
MALTRAHER.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Maltratar. 
Es  voz  antiquada,  que  folo  le  ufa  ya  en  el  in- 
finitivo en  la  phrafe  de  traliet  i maltraher, 
que  fignifica  acolar  i uno  y llevarle  de  ven- 
cida. Lat.  Perfequi.  Omnibus  modis  infequs. 
Part.i.  tit.j.  I.49.  Si  en  fus  palabras  dixeren 
alguna  fobejania  a alguno,  por  razón  de  mal- 
querencia, afsi  como  maitrabiendoio  ó denos- 
tándolo , que  le  rueguc  , c que  le  demande 
perdón. 

MALTRATAMIENTO,  f.m.  El  aflode  mal- 
tratar á uno.  Lat.  Vexatio.  Yep.  Vid.  de  Sanr. 
Ter.  lib.  1.  cap.  7.  El  que  por  cfta  puerta 
no  entra,  no  vi  por  el  camino  real  por  don- 
de los  Santos  han  caminado , que  es  el  mal- 
tratamiento y odio  de  fu  proptia  carne. 
MALTRATAR,  v.  n.  Calligar,  hcrir.c  injuriar 
i alguno.  Es  compuello  del  adverbio  Mal,  y 
del  verbo  Tratar.  Lar.  Acerbo  aliquem  tralia- 
re.  V exare.  Chron.  de  S.FERN.cap.3.  Comen- 
zaron i mover  muchos  debates  en  el  Reino, 
dellcrrando  muchos  hijol'dalgo,  c maltratan- 
do 3 los  Grandes. 

Maitratar.  Vale  también  ajar  , deslucir  ó 
echar  á perder  alguna  cofa.  Lar.  Attreíiare. 
TraClu  depravare.  Ulloa,  Poef.  pl.aé. 

Matyd  tanto  ia  pena  me  maltrata, 

Que  vence  el  fufrimiento  : yí  no  tjpiro 
Vivir  alegre,  el  llanto  fe  de f ata. 
MALTRATADO , DA.  part.  paíf.  dej  verbo 
Maltratar  en  fus  acepciones.  Lat.  Male  ira- 
fíatat.  Vexattss.  Attreilatui.  Ocamp.  Chron. 
lib. 5.  cap. 9.  Dellas  ordinarias  hallaron  algu- 
nas maltratadas : mandólas  calafetear  y 'bru- 
ñir,y brear  de  nuevo.  Ulloa,  Poef.  pl.280. 
Mi  corazón  fe  fecaba 
tomo  maltratado  el  heno, 
porque  negué  ti  mi  cuidado 
el  principal  alimento. 

MALTRAT  O.  f.  m.  Calligo  , daño,  perjuicio,' 
ajamiento.  Lat.  Vexatio.  Attreíiatio. 

MALVA,  f.  f.  Hierba  bien  conocida  , de  que 
hai  dos  efpccies , una  hortenfe  y otra  fylvcf- 
tre.  La  hórrenle  arroja  un  tallo  alto  y delga- 
do, adornado  de  unas  hojas  grandes  y álpc- 
. ras,  entre  las  quales  produce  las  flores  que 
fon  mui  villofas  y agradables , y regularmen- 
te fe  llama  Malva  real.  La  fylveflrc  fe  dife- 
rencia de  la  hortenfe  en  echar  el  tallo  mucho 
mas  pequeño,  las  hojas  fuavesy  mas  chi- 
cas , y las  flores  no  tan  viltófas  como  las  de 
la  hortenfe.  Una  y orra  fon  mui  útiles  á la 
Nnn  i Me- 
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Medicina.  Es  voz  puramente  Latina  Malva, 
a.  Lag.  Diole.  lib.  a.  cap.  109.  Tiene  toda 
malva  virtud  de  rciblvcr  y molificar, fin  frial- 
dad inanificíla. 

Haber  nacido  en  las  malvas.  Phrafc  con  que  fe 
dá  á entender , que  alguno  ha  tenido  mui 
baxos  principios.  Lat.  Obfeuro  fanguint  natuc. 

B quertubus  ot  tus.  Coron .fob.  el  Son.  125.de 
Gong.  Nacer  en  las  malvas  , decimos  por  los 
de  humilde  y obfeúro  nacimiento. 
MALVADAMENTE.adv.de  modo.  Feamen- 
te , viciofamcnte  , con  maldad  é injullicia. 
Lat.  Nequiter.  Imple. 

MALVADO,  DA.  adj.  Infidente , viciofo,  mal 
indinado  y perdido.  Lat.  Sceleratus.  Nequam. 
Nefarias.  B.  C tuo.  R.  Epift.  16.  Mandó , que 
a todas  las  Ciudades  e Villas  del  Reino  , fe 
mandaíle  una  auténtica  de  la  fenténciadel 
mate  á lo  J uan  García  de  Guadalaxára.  Canc, 
Obr.Poet.  f.22. 

Que  futjfe  tan  para  poco, 
que  tjie  renombre  malvado 
no  las  quitajfe  , que  es  eofa 
que  la  puede  hacer  un  gato ? 

MALVAR,  f.  m.  El  lugar  ó sitio  donde  naced 
muchas  malvas.  Lat.  MJvarium.  Espin.  El- 
cud.  Relac.  2.  Dele.  4.  Llegándome  cerca, 
con  la  eipáda  delenvainada  , no  vi  cofa  fino 
el  movimiento  de  las  malvas , y algún  rui- 
do entre  unas  piedras  que  habia  en  el  malvar. 
MALVASIA.  f.  f.  Cierta  elpccie  ó calla  de 
uvas , que  hace  los  racimos  mui  pequeños, 
y los  granos  grandes , redondos  y apretados. 
Llámale  también  afsi  el  vino  que  fe  hace 
de  ellas.  Lat .Vinum  creticum  , vel  arvijsum. 
Herr.  Agrie,  lib.  2.  cap.  a.  Otras  uvas  hai 
que  llaman  Malvada  , en  otros  cabos  las  lla- 
man Mafvale.  Puent.  Conv.  lib.  2.  cap.  13. 
§.  2.  Es  famófa  por  fus  excelentes  vinos,  que 
llama  Plinio  Arvifio,y  nofotros  Malvada. 
MALVAVISCO.!',  m.  Efpccic  de  malva  fyl- 
vcllte  , que  produce  las  hojas  redondas  y 
cubiertas  de  vello : el  tallo  alto  como  de  dos 
codos , la  ñor  mui  parecida  á la  rofa  , y la 
raíl  pegajofa  , y por  de  dentro  blanca.  Es 
mui  útil  á la  Medicina.  Es  compuelto  del 
nombre  Malva , y del  Griego  Ibsfos.  Lat. 
ltsfim.  Lag.  Diofc.  lib.  a.  cap.  157.  Y como 
fea  efpecie  de  malva  falvágc  , mui  i pto- 
pofito  le  llaman  Malvavifco  por  toda  Elpaña. 
MAMA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Teta.  Es  voa  ufa- 
da en  la  Anatomía  , y tomada  de  la  Latina 
Mamma  , que  íignifica  lo  mifmo.  Martin. 
Anac.  Compl.  Lecc.tS.  cap.  1.  Las  Mamas  fon 
dos  eminéncias  glandulofas  , de  figura  de 
medios  globos , lituadas  en  lo  alto  del  pea 
cho,  una  á cada  lado. 

Mama.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Madre.  Es  voz  de  quctcgularmentc  ufan  los 
niños  para  nombrar  á lus  madres  ó amas, 
*Lat.  Mater.  Mamma.  Qotv.  Tacan,  cap.  7. 
Me  habia  eferito  mi  leñor  tio  el  verdugo 
dedo,  y de  la  prilioncilla  de  mama. 
MAMADA,  f.  f.  El  tiempo  que  la  criatura  ma- 
ma. Lat.  Ladasstia.  More  1.  Goal,  De  fuera 
vendía.  Joro.  1. 
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T aunque  eftoi  con  tocas  yo, 
yá  Je  quince  años  lo  efiaba, 
y aun  no  tengo  diez  y nueve 
cumplidos.  TU  mamada. 

MAMADERA,  f.  f.  Cierta  vafija  de  vidro,  pa- 
ra delcargar  los  pechos  de  las  mugeres  , he- 
cha en  forma  de  redomilla  , en  cuya  boca  fe 
mete  el  pezón  del  pecho , y en  la  pacte  infe- 
rior tiene  un  cañoncilto  largo, por  donde 
chupando  fe  atrahe  la  leche.  Lat  .Vas  laílis 
fultorium. 

MAMADOR,  f.  m.  El  que  mama.  Dícefe  rea 
gularmentc  del  que  defearga  los  pechos  de 
las  mugeres.  Lat.  Laílens.  Sugens. 
MAMALUCO.Í. m.  Necio, tonto,  infenfáto y, 
bobo.  Es  voz  jocofa  y de  poco  ufo.  Dtxole 
afsi  por  alufion  i los  Mamelucos  de  Egyp- 
to.  Lat.  Stotidus.  Incultas.  Pic.Jost.  f.  210. 
Dígame  mantalúco,  como  fe  ha  atrevido  á ve- 
nir á mi  cafa,  que  nacen  en  ella  Roldancs.de 
la  noche  á la  mañana? 

MAMANTON, NA. adj.  quefir  aplica  al  ani- 
mal que  mama. Lat.  Laílens.  Villeg.  Erotic. 
verf.  jé. 

T con  la  fangre  herviente 
De  un  be c Trillo  mam  ntón  reciente. 
MAMAR,  v.  n.  Atrahcr  y lacar  la  leche  de  lot 
pechos , con  los  labios  y la  lengua.  Es  foc- 
mado  del  nombre  Latino  Mamma  , que  fig- 
nifica  la  teta.  Lat.Sn^írr.  E mammislac  fume . 
re.  Lag.  Diofc.  lib.  2. cap.  65.  Empéro.por- 
que  hai  algunos,  que  tienen  aleo  y vergüen- 
za de  mamar  la  leche  de  ia  ntugér  , como  nU 
ños , ferá  mui  bien  que  ellos  tales  mamen  la 
de  una  borrica , como  afnos.  Inc.  Garcil. 
Coment.  part.t.  lib.4.  cap.  12.  Fuera  de  ef- 
tas  horas,  no  les  daban  leche , aunque  lioraf- 
fen  , porque  decían  que  fe  habituaban  á ma- 
mar todo  el  dia. 

Mamar.  Por  extenfion  Iignifica  comer  y engu- 
llir. Lat.  Devorare.  Englutire.  Burg.  Gatom, 
Sylv.4. 

T a tanto  mal  llegó  fu  dtf alisto. 

Que  focó  media  libra  de  tocino. 

Que  andaba  como  nave  en  lai  efpúmac , 

T fino  fe  ¡e  quita»  fe  le  mama: 

Tanto  pueden  los  z dos  de  quien  ama. 

Mama  callos.  Se  llama  regularmente  al  hom- 
bre limpie , mentecato  , y que  no  rienc  ha- 
bilidad para  nada.  Lat.  Bardus.  vcl  Ineptas. 
MAMANTE,  pan.  acl.  del  verbo  Mamar.  El, 
que  mama.  Lat.  Laílens.  Sugens. 

No  dexar  piante  ni  mamante.  Efpecie  de  ame- 
niza , con  que  fe  dá  i entender  fe  ha  de  ar- 
ruinar y dcltruir  todo  , fin  dexar  ninguna  co- 
fa viva.  Lat.  A luUi  pareere.  OfiA.Poftrim.  lib. 
I . cap.  1 . Dií'c.  4.  Muera  él,  aunque  acabe- 
mos todos  , y de  nueftra  generación  no  quede 
plante  ni  mamante.  Torr.  Philof.  lib.  18. 
cap.  t.  Sin  efeapar  de  aquel  cfpaotofo  cafti- 
qo  plante  sú  mamante. 

MÁMARIO,  RIA.  adj.  Lo  que  pertenece  á las 
mamas  ó tetas.  Lat.  Quod  ad  mammas  perti- 
net.  Martín.  Anat.  Compl.  Lecc.  6.  cap.  1. 
Todo  ello  confirma  la  obletvacion  de  To- 
tcnfcld  , que  dcTcubrió  la  cillccna  mamaria 
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llena  de  leche  , y muchos  eondudos  de  co- 
municación cncie  cha  y las  demás  glán- 
dulas. 

Círculo  mamario. Llaman  los  Anatómicos  aquel 
cerco  que  codea  el  pezón  de  la  teta , y es  de 
diferente  color  que  el  relio  de  la  mamila. 
Lar.  Areola.  Mastín.  Anat.  Compl.  Lecc.  6. 
cap.  i.  Tiene  el  pezón  en  fu  circunferencia 
un  cerco , que  los  Latinos  llaman  Areola , y 
otros  Círculo  mamario. 

M AMELULOS.  f.m.  Cierra  milicia  que  tenían 
los  Soldanes  de  Egypto,compucíla  de  los  mas 
valerofos  robultos  y ágiles  mozos, que  com- 
praban y criaban  defrte  niños  en  los  Paites 
de  entre  el  Ponto  Euxino , el  I anais  y el 
mar  Cafpio  : y como  eran  efclavos  com- 
prados á colta  de  fu  Principe  , los  llamaban 
Mamelucos , que  lignítica  elfo  en  fu  idioma, 
Sus  Cabos  fe  llamaban  Erniros  y era  el  mas 
podcrolo  y esforzado  cuerpo  de  fus  iropas> 
tanto  , que  mataron  al  último  Soldán  de  la 
deicendcncia  del  gran  Saladin , llamado  Al- 
moadan  Cayazaxatadin  , y eligieron  en  ade- 
lante Soldán  de  lu  milicia  , del  de  el  año  mil 
docientos  y cincuenta , halla  que  Sclin  II. 
acabó  con  el  Imperio  de  los  Mamelucos  el 
año  mil  quinientos  y diez  y líete.  Dicefe  que 
los  Otomanos  erigieron  el  cuerpo  de  los  (je- 
nízaros a fu  lemejanza  , con  las  milmasot- 
denanzas  y privilegios  , que  es  el  mas  temi- 
do de  fu  imperio  , quiranao  del  Throno  al- 
gunas veces  fu  mifrno  Emperador.  Lat.  Tmr- 
carum  milita  prctio  colicoli.  Euenm.  S.Pio  V. 
f.nj.  Selimo  , que  habia  íucedido  en  el  Se- 
ñorío de  Egypto  , ganado  por  lu  Avuelo 
Selimo , con  muerte  de  los  Mameluco i , pre- 
tendía perteneccile  Cypro,  y con  embazada 
llena  de  amenazas,  envío  4 pedirla. 

MAMILA,  f.  f.  La  parte  principal  de  la  teta  ó 
pecho  de  la  hembra  , en  que  no  entra  el  pe- 
zón. Es  voz  puramente  Latina  MamlUaMAz- 
tin.  Anat.  Compl.  Lecc.  6.  cap.  i.  Los  agu- 
jeros que  tiene  fon  las  extremidades  de  los 
conducios  ladíferos,  que  vienen  de  las  glán- 
dulas de  la  Mamila. 

MAMILAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  o 
pertenece  4 la  Mamila.  Lat.  Ad  mamilhm 
per t intuí.  Martin.  Anat.  Compl.  Lecc.  6. 

- cap.  i . Muerta  la  mugér  fe  halló  en  fu  dilTec- 
cion  , fuera  de  otros  notables  vafos , un  ra- 
mo inftgne  de  la  vena  ilíaca , y le  reparó,  que 
fu  fubllancia  era  mamilar  del  todo  , o glan- 
dulofa,  y con  mucha  gordura. 

MAMOLA,  f.  f.  Cierta  pollúra  de  la  mano  dc- 
baxo  de  la  barba  de  otro,  que  regularmente 
fe  executa  por  menoíprecio  , y tal  vez  por 
cariño.  Covarr.  la  llama  Mamona  i pero  yá 
lo  mas  regular  es  decir  Mamola.  Lat.  Dígito 
taílui  mentí. 

Hacer  la  mamóla.  Phrafc  que  además  del  fen- 
tido  recio,  vale  engañar  á uno  con  halagos 

. y caricias  fingidas,  tratándole  de  bobo.  Lat. 
AIcntum  mana  tangere,  fricare.  MoaaT.  Coin, 
No  puede  fer.  Jorn.3.  . 

Que  oí  óan  becoo  la  mamóla, 
y fon : 2 ui  Jbii  Un  panarra. 
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MAMON,  f.  m.  El  que  actualmente  mama  , y 
fe  mantiene  folo  con  leche.  Suelcfe  tomar 
mui  comunmente  por  el  antmil  que  mama 
mucho , aun  tiendo  yá  grande.  Trabe  ella 
voz  Ncbríxa  en  fu  Vocabulario.  Lat.Laclem. 

Mamón.  Se  llama  por  alulion  la  pcríór.a  que 
en  lu  trato  y modo  de  proceder,  tiene  cotas 
de  niño.  Lat.  Adbuc  Ditera. 

Mamones.  Se  llaman  también  los  cañones  que 
nacen  á las  aves  quando  van  echando  ia 
pluma,  y regularmente  por  la  raíz  citan  líe- 
nos de  fangre,  y para  que  medren  es  nec dia- 
rio quitártelos.  Lat.  In  atribuí  plumilla  vel 
pernea  pr ¡more  1 , ve!  radicales. 

Mamones.  Llaman  en  algunos  patáges  de  Ex- 
tremadura á las  lopas  ae  azeite.  Lat.  Olíala 
offa. 

Mamones.  Se  llaman  también  en  las  vides  y 
otras  plantas,  unos  pitones  que  chupan  el  xu- 
go  del  váftago  , y es  meneiler  pódanos  para 
que  no  dañen.  Lat.  Palmiltí,  vel  arborum  pul- 
ís focanei. 

MAMONA,  f.f.  Lo  mifrno  que  Mamóla.  Cerv. 
Quix.  tom.2.  cap. <$9.  Sellad  el  roftro  de  San- 
cho con  veinte  y quatro  mamónos  y doce  pe- 
llizcos. 

MAMOSO,  SA.  adj.  El  animal  ó criatura  que 
mama  bien  y con  apetencia.  Hallafc  ella  voz 
en  cí  refrán  que  dice:  Mas  quieto  el  niño 
m anu  fo  que  hcrmo(o,y  le  traite  el  Comenda- 
dor. Lat.  Laitiíani. 

MAMO  1 RETO.  í.  m.  El  libro  ó quaderno  que 
iirve  pata  apuntar  y annotar  las  cofas , que 
le  necclsitan  tener  prcleutes  para  ordenarlas 
delpucs.  Lat.  C odtx  vel  líber farragínt  plenai. 
ficRG.  Rim.  Son. 43. 

EJlad  feguraHaz  de  guerra  ociofa, 
í¿ue  yo  no  i¿  eferibir  por  mamotreto. 

Solo  diré  dt  voi  que  en  fu  cometo 
Sois  Haz  de  rnucbai gutrrai  viéioriofa. 

MAMPARA.  I.f.  Cierto  genero  de  antepuerta, 
o cancel  portátil  con  lus  pies,  que  fe  fábrica 
de  diverlas  lelas  o pieles , lóbrc  ballidóres 
de  madera , y lirve  para  cubrir  las  puertas, 
atajar  alguna  pieza,  y otros  ufos.  Suele  tam- 
bién ponerle  fin  ptes  y con  fijas  para  abrirla 
y cerrarla.  Viene  del  verbo  antiguo  M ampa- 
rar. Lat.  H crfatilll  appeudtx  janua.  Dtatyrunt. 
Hortens.  Mar.  i.  izi.  No  podéis  fuñir  la 
lumbre  de  cerca,  apartaos  mas  y mas , hero- 

Íite  quema  y di  la  llama  en  el  roftro:  poned- 
c una  mampara,  que  llamáis , delante  , ó un 
cendal  que  fea,  podéis  llegar  á la  chimenea 
milma. 

MAMI’ARAR.  v.  a.  Defender  y eílorbar  que 
alguna  cola  padezca  daño  ú detrimento.  Di- 
celé ya  Amparar.  Lat.  Protegeré.  Dtftndere. 
Eonsec.  Vid.  de  Cbrift.  tom.  3.  cap.  1 6.  Los 
que  pelean  con  citas  armas  , al  tiempo  deL 
mampararfe,  encubren  el  ojo  izquierdo,  y no 
teniendo  el  derecho  vienen  4 quedar  del  to- 
do ciegos.  Feorenc.  Mar.  tom.  1.  Serm.  a. 
Punt.4.  Como  le  cltorbára  los  azotes  li  pu- 
diera ! como  fobrcpuficra  fu  mano  pata  que 
no  le  hincaran  los  clavos  1 como  1c  quitara 
las  eípinas  ! como  mampardra  la  lanzada! 

MAM- 
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MAMPAROS,  f.  m.  Tcrm.  naut.  Las  divifio- 
ncs  que  fe  lineen  de  tablas  en  diferentes  par- 
tes ó litios  del  navio  : como  pata  formar  la 
cámara  ó rancho  de  Santa  Bárbara , ó los  pa- 
ñoles de  popa  6 proa.  Vocab.  marit.  de  Sev. 
Lat.  Tabuhta  cubícala. 

MAMPESADO.  f.  m.  Lo  mifiuo  que  Pefadilla 
6 fueño  pefado.  Trahe  ella  voz  Ncbrixa  en 
fu  Vocabulario.  Lat.  Incubui.  Epbialtet. 

MAMPIRLAN.  (Mampirlán)  f.  m.  El  cfcalón 
de  madera.  Es  voz  Provincial  de  Murcia.  Lat. 
Ligneui  gradué. 

MAMPORRO,  f.  m.  El  golpe  ó cofcorrón  que 
fe  di  á alguno  fin  hacerle  mucho  daño.  Lat. 
¡¿luí  mana,  vcl  fuftt  impallui. 

MAM  POSEERIA,  f.  f.  La  obra  hecha  de  cal  y 
canto,  que  fe  exectrta  poniendo  las  piedras 
con  la  mano,  donde  fe  necefsira , lin  guardar 
orden  en  los  tamaños  y medidas.  Covarr. 
fíente  fe  llamó  afsi  como  íi  fe  dixelle  puedo 
con  la  mano.  Lat.  Fabrica  ex  rudibui  /axil, 
vel  camentitia.  M arias.  Hill.  Efp.  lib.4.  cap. 
14.  Otros  las  tienen  por  mas  modernas , á 
caufa  que  por  la  mayor  parte  fon  de  mam 
pofteria. 

Mam  poste  ría.  En  la  Milicia  fe  llama  el  puedo 
en  trinchera  ó muralla,  de  donde  fe  hace  fue- 
go continuo  i cubierto.  Lat.  Militum  turma 
aggeribus  teíla. 

Mauposteria.  Se  llama  el  empleo  de  recoger 
las  fonolitas  para  las  cafas  de  San  Lázaro  y 
San  Antón.  Lat.  Elcemofynarum  oJUatim  fa- 
HacoUcBio.  Recop.  lib.  r.tit.tf.  I.4.  Laspro- 
vifiones  que  mandáremos  hacer  de  aquí  ade- 
lante de  las  MampoJUriai  de  las  dichas  cafas, 
ferán  de  parlonas  calibeadas. 

MAMPOSTERO,  f.  m.  El  Artífice  que  execu- 
ta  la  obra  de  Mampoderia.  Lat .Camentitius. 
Colmen.  Hid.Scgob.  cap.44.  §.4.  La  tercera 
Carpinteros,  Albañiles  , MampoJUrot , Efcul- 
tóres,  Enfambladóres  y Canteros. 

Mampostero.  Se  llama  el  fugeto  dedinado  pa- 
ra recoger  las  limol'nas  que  fe  din  á las  Ca- 
las de  San  Lázaro  y San  Antón.  Lat.  Oftiatim 
eleemcfynariut.  Recop.  lib.  i.  tit.6. 1.4.  Mana 
daremos  vifitar  las  dichas  Cafas , y tomar; 
cuenta  i los  Mampoftérot  que  han  fido. 

MAMPUESTO.f.m.El  materiil  con  que  fe  exea 
cuta  la  obra  de  mampoderia.  Lat.Camcntum. 

Ce  mampueflo.  Modo  adverbial  que  íignifica 
De  prevención.  Lat.  Pr  aparaté.  Premio  appa - 
tatú.  Solis,  Hid.  de  Nuev.Efp.  lib.4.  caP-Iá- 
Tenían  de  mampuefio  grandes  piedras  y gruef, 
fas  vigas. 

MAMUJAR,  ó MAMULLAR,  v.  a.  Mamar  fin 
gana,  dexando  el  pecho,  y volviéndole  á to- 
mar. Lar. vEgréfugtre.  lNC.GARCiL.Comenr. 
part.t.lib.  8.  cap.  19.  Los  Indios  les  llaman 
Nuñuma , deduciendo  el  nombre  de  Nuñu, 
que  es  mamar,  porque  comen  mamullando  co- 
mo li  mamaffen. 

Mamullar.  Por  femejanza  vale  hablar  ó pro; 
nunciar  mal , con  páufa  y intermifsion  , de 
modo  que  no  fe  entiendan  bien  las  palabras. 
Vot.  Balbutire.  ey£gr¿  toqui.  Quev. Fort.  Aca- 
bó de  mamullar  ellas  razones , y juntando  la 
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nariz  con  la  barbilla,  i minera  de  garra  , hi- 
zo un  gedo  de  la  imprefsión  del  grypho. 

MAN.  f.  t.  Lo  mil'mo  que  Mano  , abreviada  la 
pronunciación:  y afsi  fe  dice.  Man  izquierda, 
man  derecha.  Lat.  Maaus. 

Pe  man  falva.  Phtafe  adverbial  que  fignifica  con 
facilidad,  fin  trabajo  ni  peligro  alguno.  Lat. 
Facilitcr.  Expiditi  mana.  Cerv.  Nov.t  i.Dia- 
log.pl.376.  Quefi  vellido  eduviera,  yo  vi 
en  fu  talle  que  no  fe  dexára  prender  d man 
falva. 

Buena  man  derecha.Se  toma  muchas  veces  por 
felicidad,  ventura  y buena  fortuna  en  lo  que 
fe  emprende.  Lat.  Felicitas.  Oexlerilaj.  Flo- 
kenc.  Mar.  tom.j.  Scrm.3.  Salutac.  Deme  el 
Señor  buena  man  derlcba  y gracia , para  falir 
con  mi  intento. 

MANA.  f.  amb.  El  milagrofo  y fubdanciofo 
rodo , con  que  Dios  alimentó  el  Pueblo  de 
Ifraél  en  el  defierto.  Tenía  milagrofameme 
el  fabót  que  cada  uno  quería.  Es  tomado  del 
Latino  Marina.  Fr.L.  de  Gran.  Symb.part.3. 
trat.i.cap.ll.  Aquel  Maná  que  envió  Dios 
en  el  defierto  , tenía  todos  los  fabóres  que 
defeaba  el  que  lo  comía. 

Mana.  El  liquór  blanco  ó amarillo  que  natu- 
ralmente por  si  mifmo,  ó por  incifión , mana 
del  tronco,  ramos  y hojas  de  los  frefnos , y 
fe  cuaja  en  ellos  i modo  de  goma  yen  for- 
ma de  canelones  de  cera.  Es  de  naturaleza 
de  azúcar  y miel,  y de  un  gudo  dulce  y me- 
lófo.  Cogcfc  con  grandifsima  abundancia  en 
Calabria  y Sicilia,  y es  uno  de  los  purgantes 
mas  benignos  y proprios  que  ufa  la  Medici- 
na. Lat.  Manna.  Pkagm.  de  Tass.  año  is8o. 
f.17.  Cada  libia  de  Maná  buena  , no  pueda 
pillar  de  treinta  y dos  reales. 

Mana.  Llamaban  los  antiguos  al  incienfo  def- 
menuzado,  y cafi  reducido  á polvos.  Lat.  In. 
eenfum  tritum.  Lag.  Diol'c.  lib.  1 . cap.69.  La 
Maná  del  incienfo,  no  es  otra  cofa  fino  aquel 
polvo  que  fe  defgrana  del  mefmo  incienfo 
quando  fe  friega  y (acude  un  pedazo  con 
otro. 

Mana.  Se  llama  también  el  liquór  como  agua, 
que  mana  y fale  dei  cuerpo  del  gloriólo  San 
Nicolás  de  Batí.  Lat.  Sanáli  Nicolai  aqua  i 
eorpori  manan/. 

Mana.  Llaman  en  las  Confiterías  cierta  cfpc- 
cie  de  gragea  mas  mentida  que  la  ordinaria. 
Lat.  Granula  minuta  faecbaroformata. 

MANADA,  f.  f.  El  hato  ó rebaño  de  ganado 
que  ella  al  cuidado  de  un  Pallót.  Covarr.  di- 
ce fe  llamó  afsi , porque  el  Pafiót  le  trata  y. 
trahe  debaxo  de  fu  mano.  Lat.Grr*.  Lop -Ar- 
cad. f.39.  El  lobo  le  prefentó  un  cordero, de 
aquella  manada  de  donde  Frixo  y Hclle  to- 
maron el  vellocino. 

Manada.  Se  llama  también  la  porción  de  hier- 
ba , alcacer , trigo , ü otra  cofa  , que  le  pue- 
de coger  con  la  mano.  Lat.  Manipula /.  Mer- 
ges.  Lop.Com.El  Labrador  de  Madrid.ACl.i, 
Segarlo  quiere  el  viUáno, 
la  boz  apercibe  yái 
qué  de  manadas  derriba', 
qué  buena  prifa  fe  dá I 

Ma- 
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Manada.  Se  toma  afsimil'rno  por  la  junta  y; 
concurrencia  de  pcrlbnas  ti  otras  cofas.  Lar. 
Aginen  Grex  , gis.  Acost.  Hitt.  lnd.  lib»  I* 
cap.  24.  En  Elpaña  y en  Italia  fe  hallan  ma- 
nadas de  hombres  , que  fi  no  es 'el  gcíto  y 
figúra  no  tienen  otra  cofa  de  hombres. 

MANADERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Manaft- 
tiál.  Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  fuVocabu» 
laño. 

Manadero.  El  Paftór  que  tiene  á fu  cargo  una 
manada.  Lat.  Gregis  cufios. 

MANANTIAL,  f.  ni.  El  nacimiento  del  agua, 
Lat.írafur/Vo.AcosT.Hiíl.Ind.lib.j.cap.i^.En 
las  Indias  nai  gran  diverfidad  de  manantiales 
y fuentes  y rios , y algunos  de  propriedades 
extrañas.  Jaurbg.  Pharf.  lib.4.  Oct.tf. 

No  el  Niloy  que  mayor , aunque  ef pan  ido 
AfeSla  latitud  y golfos  miente , 

Ni  el  IfirOy  aunque  de  varios  manantiales 
Le  contribuye  en  uno  mil  caudales . 

Manantial.  Sc  llama  por  translación  el  ori- 
gen y principio  de  donde  fe  deriva  alguna* 
cofa.  Lat.  Origo.  l'ons . Balb.  Bern.  lib*  8* 

Sabrás  , ¿ ilufre  efpíritu  gallar do\ 

Que  el  manantial  primero  de  mi  gente  y 
No  por  camino  oculto  ni  bajlardoy 
Délo  mejor  de  Efpaña  trabe  fu  fuente. 

MANAN  riAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  ma- 
na. Lat.  Manalis.  lugis  aqua.  Ponc.  Quar, 
tom.  2.  Scrm.5.  §.5.  Aguamawa»//*/,  y que 
corre  con  fuerza  , y con  la  preíteza  del  mo- 
vimiento confcrva  el  calor  en  sí  mifma^ 

MANAR,  v.  n.  Brotar  , dcítilar  ó falir  algun 
liquór.  Viene  del  Latino  Manare , que  vale 
lo  mifmo.  Ribad.  Fl.  Santl.  Vid.  de  S.  Nico- 
lás de  Barí.  Luego  comenzó  imanar  del  San- 
to cuerpo  un  hquór  milagrofo  y faludable 
para  todas  las  enfermedades.  Huert.  Piin. 
lib.  6 . cap.  34.  Tiene  dos  fuentes  notables, 
de  la  una  mana  un  liquór  como  cera  derreti- 
da, y de  la  otra  fale  agua  hirviendo. 

Manar.  Por  alufion  fignifica  abundar  y tener 
copia  de  alguna  cofa.  Lat.  Abundare.  Mana- 
re. Alfar,  part.i.  lib. 3.  cap. 4.  No  habia  re- 
miendo , por  fucio  y vil  que  fuera  , que  no 
valiera  para  un  vellido  razonable  : todos  ma- 
nábamos oro. 

Manar.  Metaphocicamcnte  vale  provenir  ó 
proceder  una  cofa  de  otra.  Lat.  Emanare . 
Dimanare. 

MANATO,  f.  m.  Efpecie  de  Tiburón  , que  fe 
cria  en  el  mar  Indico  , el  qual  tiene  la  boca 
como  buey  y el  cuerpo  mui  gruello , y del 
largo  de  veinte  pies , cubierto  de  una  piel 
durífsima  6 impenetrable.  El  lomo  es  llano, 
los  ojos  pequeños , y el  color  pardillo.  Tie- 
ne dos  pies  , que  le  falen  como  brazos  de  los 
hombros , de  los  quales  fe  lirve  para  nadar. 
La  hembra  tiene  dos  grandes  tetas  , con  cu- 
ya leche  cria  fus  hijos , los  quales  pare  vivos, 
como  animal  de  tierra.  Su  carne,  liendo  fref- 
ca,  tiene  labor  de  ternéra,y  faláda  tiene  guf- 
to  de  atún,  aunque  es  mejor,  y fe  coníer- 
va  ma>  tiempo.  Su  manteca  es  mui  buena, 
y nunca  fe  enrancia , y con  ella  fe  adoba  fi* 
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mifmo  cuero,  para  hacer dél  calzado  y otras 
colas.  En  la  cabeza  de  clic  peleado  dicen  fe 
cria  una  piedra  mui  provcchofa  contra  las 
piedras  de  ios  uñones , y para  los  dolores  de 
ijada.  Lat.  Vitulut  marinus.  Huert.  Plin.  lib. 
8.  cap.3:.  Dicen  algunos  de  los  que  nave- 
gan por  el  mar  de  Elpaña  , que  fe  hallan  cf- 
tos  animales  en  él,  pero  mas  ordinario  es  ha- 
llarlos en  ci  mar  indico , donde  también  le 
cria  ei  Manato. 

MANC  AR,  v.  a.  Liíiar , eílropear  ó herir  en 
las  mano  i , impolsibi  l itando  el  ufo  libre  de 
ellas.  Sale  del  Latino  Emancare , que  ligníti- 
ca cortar  las  manos.  Ov.  Hilt  Chil.  lib.  3. 
cap.  3.  Hincados  debaxo  de  ellas  agudos 
cllacónes  y abrojos  , para  mancar  los  caba- 
llos  del  enemigo.  Alcaz.  Chron.  Dccad.  4. 
Año  10.  cap.i.  2.  Mas  para  librarle  dclla 
ignominia , t inhabilitarle  para  remar  , ¿1 
mifmo  fe  mancó  y cortó  las  manos. 

Mancar.  En  algunas  partes  ligniíica  faltar.Lat. 
Dejicere . 

Mancar.  Metaphoricamentc  íignifica  impof- 
fibilitat  á alguno  para  alguna  cola , ó po- 
nerle en  citado  de  no  poder  trabajar.  Lar. 
Ineptum%  inbabiltm  facete. 

MANCADO,  DA.  parr.  paíf.  del  verbo  Man- 
car en  lus  acepciones.  Lat.  Emancatus . In- 
eptas. 

MANCEBA,  f.  f.  La  amiga  ó concubina  con 
quien  alguno  tiene  comercio  ilícito  conti- 
nuado. Lat.  Concubina.  Pcllex.  Recop.  lib.  8. 
t¡t.  ip.  1.5.  Ordenamos  , que  ningún  hom- 
bre cafado,  no  fea  ofado  de  tener  ni  terga 
mancéba  publicamente,  y qualquier  que  la 
tuviere  , de  qualquier  citado  ó condición 
que  fea , que  pierda  el  quinto  de  fus  bienes. 
Saav.  Coron.  Got.  tom.  1.  Año  507.  Porque 
fi  bien  era  Gefaleico  hijo  del  Rey  Alarico,  le 
había  tenido  en  una  manciba. 

MANCEBIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Juventud. 
En  elle  fentido  es  voz  amiquada.  Aval. 
Caid.  de  Princ.  cap.  9.  E dexando  aparte  de 
contar  los  rcfplandecimicntos  y honores  de 
mi  mancebía  y juventud.  Encin.  Caución. 
£49. 

Allí  vá  bien  empleada 
la  niñez,  y juventúdy 
mancebía  y fenetlúd 
en  la  Corte  es  bien  lograda. 

Mancebía.  Sc  toma  rcgulaimentc  por  el  lu- 
gar ó cafa  donde  habitaban  las  mugéres  per- 
didas. Lar.  Lupanar.  Vrofitbulum.  Recop.  lib. 
4-  tie.aj.  1.  20.  Mandamos , que  los  nucltros 
Alguaciles  de  las  Chancillcrías  tengan  mu- 
cho cuidado de  andar  de  noche  y de  dia 

por  los  lugares  públicos  y mancebía  , para 
evitar  que  no  haya  ruido  ni  qúeltiones, 
Quev.  Muf.  6.  Kicfg.  del  Matñm. 

La  Emperatriz  tomando  otro  vefi  ido 
Se  fue  fie  ala  caliente  mancebía, 

Con  el  nombre  y el  habito  fingido. 

MANCEBO,  f.  m.  El  mozo  ú joven  que  no 

fiafla  de  treinta  ó quarenta  años.  Covarr. 
iente  fe  llamó  afsi  del  nombre  Latino  Man- 
cipium,  por  eílár  debaxo  del  poder  de  fu  pa- 
dre. 
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.he.  Lat.  Juvenil.  Boc.  de  Or.  cap.7.  E vido 
un  mancebo,  que  citaba  en  la  ribera  de  la  mar, 
fofpirando  por  los  pelares  del  mundo.  Cerv. 
(jalar.  lib.a-f.85.  Vieron  femado  encima  de 
una  dura  piedra , un  difpuctto  y agraciado 
mancebo,  al  parecer  de  edad  de  veinte  y dos 
años. 

Mancebo.  Se  llama  también  el  Oficial  que  tra- 
baja por  fu  falario  ordinario,  en  algún  oficio 
ü arte.  Lat.  Artificím , vtl  opificAm  tyrones. 
Paiom.  Muf.Picl.  lib.  5. cap. 2.  $.  5.  Era  mas 
grueflo  de  lo  razonable,  aunque  no  debiadc 
ferio  tanto  como  otro  que  tenia  Carrcño, 
con  el  qual  un  dia  le  quebró  un  brazo  á un 
mancebo. 

MANCERA.  f.f.  La  parte  delarado  donde  el 


Labrador  pone  U mano.quc  mas  comunmen- 
te fe  llama  Eltéva.  Covarr.  dice  fe  llamo  afsi 
de  Manu.  Ut.E/liva.  Manuula.SasDOV.HiH. 
deEihiop.lib.t.cap.i.§.3.  El  rúfticonofe. 
halla  en  la  plaza  y fu  ruido  y negocios , ni 
el  Ciudadano  en  fu  ganado,  arados,  mancírat 
y labor. 

MANCERINA.  Veafe  Macerina. 

MANCHA,  f.  f.  La  feñal  que  queda  en  alguna 
cofa,  por  haber  caído  fobre  ella  algo  que  la 
muda  y eltraga  fu  proprio  color : como  azei- 
tc,  gralfa,  tinta  ,&c.  Sale  del  Latino  Macul a, 
que  vale  lo  mifiuo.  Ai  FARpart.2.  lio. 2. cap. A. 
Y tenia  por  feñas  el  talego  una  grande  min- 
aba de  tima , junro  i la  boca.  Ulloa,  Poef. 
pl.148. 

Quifo  por  eapriebofa  bizarría 
Apoftar  que  en  el  cieno  fe  arrojaba, 

T que  fin  mancha  del  borrir  falla. 

Mancha.  Se  llama  también  aquella  paite  ó 
porción  que  es  de  diferente  colót  que  el  ref- 
to  de  la  cofa:  como  en  un  caballo,  perro, &c. 
Lat.  Macula.  Sandov.  Hift.  de  Ethiop.  lib. }. 
cap.t7-  No  tiene  pelo,  fino  unas  manchas  en 
el  cuero,  el  qual  muda  de  varias  y diferentes 


colores. 

Mancha.  Por  translación  fignifica  deshonra  y 
deslustre  que  obfcurece  y dcfdóra  la  gloria, 
fama  y nombre : como  Mancha  de  un  hnage, 
familia, Stc. Lat. Nota.  Macula.  Labes.  B.Cicd. 
R.  Epift.82.  A guifa  de  vafallos  de  otro  Rey; 
ficieron  plcitefias  con  el  Rey  fuyo  legitimo, 
con  una  mancha, ¡ cá  de  azeite  no  cundiera  mas 
en  un  capóte  de  velarte,  ci  cundirá  vueftros 
linages  in  fécula  feculorum.  Fuenu.  S.Pio  V. 
f.a8.  No  le  defvaneció  la  grandeza,  ni  juzgó 
que  era  mancha  la  baxcza  de  la  condición 
pallada. 

Mancha.  Vale  también  un  pedazo  de  tierra 
vertida  de  maleza,  entre  otra  calma.  Lat.Par» 
campi  tsemore  difiincia,  ve I maculata. 

No  es  mancha  de  Judío.  Phrale  con  que  fe  d.r 
i entender  que  alguno  dcfprecia  y nace  po- 
co cafo  de  alguna  cofa , que  le  imputan  co- 
mo  deshonra  y defdóto.  Lat.  Nee  máxima  la- 
bes. 

MANCHAR.  V.  a.  Enfuciar  alguna  cofa  , ha- 
ciéndola perder  en  algunas  de  tus  partes  el 
color  que  tenia.  Lat.  Maculare.  Fadare.  So- 
lis,  Hitl.de  Nuev.Efp.  lib.  2.  cap. 9.  Quitan-- 
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' donos  violentamente  las  hijas  y las  mugéres; 
para  manchar  con  nueftra  tingre  las  aras  de 

fus  Diofcs. 

Manchar.  Mctaphoricamente  vale  desluftrar 
Ct  obfcureccr  el  nombre  y reputación  de  al- 
guna perfóna,  linige,  &c.  Lat.  Fadare.  Coin- 
-‘  quinare.  Palaf.HuI.  R.  Sagr.  lib.  6.  cap.  14. 
num.djt.  Aquello  fue  no  folo  ufar  de  lu  va- 
limiento para  la  venganza , fino  infamar  fu 
f clemencia,  y manchar  las  virtudes  de  David, 
con  los  vicios  de  Joáb.  Corn.  Chron.tom.  j. 

. Iib.4.  cap.4.  Defatentado  con  el  miedo  de  fu 
calligo , fe  hizo  un  monftruo  de  abomina- 
ción , y echó  un  borrón  feifsirao  con  que 
. manchó  la  plana  de  fu  vida , y hizo  infeliz  fu 
memoria.  • ■* 

Manchar.  En  la  Pintura  es  ir  metiendo  las 
plazas  de  claro  y obfeúro  antes  de  difinir- 
Paiom.  Indic.  de  los  term.  Privativ.  de  la  Pin-¡ 
tura.  Lat.  Coloribus  illinire. 

Manchar  el  papel.  Phrafe  con  que  fe  nota 
ai  que  eferibe  mucho,  fin  fubftancia  ni  pro- 
vecho. Lat.  lnepte  feribere. 

Manchar  la  conciencia  ó el  alma.  Caer 
en  pecado.  Lat.  Animam  fadare. 
MANCHADO, DA.part  palf.del  verboManchar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Maculatus.  Fadatus. 

Potf«ta/.PAiou.Muf.P¡¿Uib.É.cap.5.§.6.  Los 

Antiguos  tuvieron  mucho  de  efto  miniado! 
que  no  hai  paciencia  aun  para  mirarlo;  pero 
en  nueftros  tiempos  fe  hace  mas  labrado  y 
manchado,  que  punteado.  Gong.  Rom.  lytics 

Haganfe  tontos  cenizas, 
que  con  cenizas  de  ton  toe 
diferetos  cuelan  fue  pañol 
manchados ; pero  no  rotas. 
MANCHEOA.  f.  f.  Cierta  efpccie  de  cinta  de 
eftambre  de  diferentes  colores , que  firve  re- 
gularmente para  ligas.Llámafe  ordinariamen- 
te Cinta  Manchéga , y fe  le  dió  efte  nombre 
por  fabricarfe  en  la  Mancha.  Lat.  V itta  La- 
mitana.  Pragu.  deTass.  año  i«8o.  f.14.  Ca- 
da pieza  de  mancbigas  finas  , no  pueda  paffac 
de  doce  maravedís  la  vara. 

MANCILLA,  f.f.  La  llaga  ó herida  que  mue-a 
ve  i compafslón.  Trahc  ella  voz  en  elle  (in- 
fido Covarr.  en  fu  Thcforo , y dice  es  dimi- 
nutivo de  Mancha  ó Mácula.  Lat.  Plaga. 
Mancilla.  Significa  también  Mancha  ó Mácu- 
la. Lat.  Mscula.  Part.i.  tit.to.  1.17-Talfué 
nueftro  Señor  J efu  Chrifto,  fin  ninguna  man-, 
cilla  de  pecádo. 

Mancilla.  Se  toma  también  por  compafsiori 
y lartuna : y afsi  fe  dice  No  tener  mancilla. 
Lat.  Miferatio. 

MANC1LLADERO,  RA.  adj.  Lo  que  amanci- 
lla, afea  y desluftra  alguna  cofa.  Es  voz  an- 
tiquada.  Lat.  Maculani.  Fadans.  Aval.  Caid. 
de  Ptinc.  cap.í.  Pues  mira  agora  , qué  cofas 
affaz  mancillaiérai  fon  ellas  de  fuftir. 
MANCILLAM1ENTO.  f.  m.  La  nota  ó man- 
cha que  fe  imputa  i alguno , pretendiendo 
quitarle  el  luftrc  y reputación.  Es  voz  anti- 
quada.  Lat  .Macula.  Labes.  C. Locan,  cap. 3;. 
Si  él  vos  quifierc  fetvit y de  techo  hicie- 
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re  tanto  mal , y tantos  manciUamientos  i vuef- 
tto  enemigo. 

MANI  ILLAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Amanci- 
llar. Ls  voz  antiquada.  Aval.  Caid.  de  Princ. 
cap.  9.  Enfuciando  y mandilando  mi  lecho 
Real. 

MANCILLADO,  DA.  part.  pafl.  del  verbo 
Mancillar.  Lo  mifmo  que  Amancillado.  F1.X4 
D s L con ( Obr.  Poet.  f.ao. 

T dé  tjh¡  mal  Jmno 

El  aire , mt  colora  mientras  curo 

L01  danos  dtl  veneno, 

Que  Mi  mal  figuro, 

Mientras  el  mancillado  pecho  apuro. 

MANCIPARSE,  v.  r.  Sujetarfe  y rendirfe  al 
arbitrio  y dilpoficion  de  otro.  Sale  del  La- 
tino Mancipare  , que  vale  vender.  Alcaz. 
Chron.  Lib.  Prel¡m.  cap. a.  §.  i.  Tan  tempra- 
no fe  enfayó  a rendir  obfequios  i la  iede 
Apoftólica,  ácuyo  arbitrio  por  voto  parti- 
cular , habia  de  neanciparfe  oon  toda  fu 
huelle. 

MANCO,  CA.  adj.  La  perfona  o animal  i 
quien  falta  algún  brazo  ó mano  , ó eftá  filia- 
do c impedido  de  ellas , fin  poder  manejar- 
las ni  ufarlas.  Sale  del  nombre  Latino  Afiw- 
cuí.  Lat.  Truncut.  Marm.  Rebel.  lib.  5.  cap. 
a 8.  Ninguno  habia  fido  Toldado , fino  era  un 
viejo  de  mas  de  fefenta  años,  natural  del  Al- 
mazarrón, manco  de  las  dos  manos.  Navar- 
RET.Conferv.Difc.ii.  Sin  que  haya  queda- 
do en  Francia  , Alemania , Italia  y Fiandes,  y 
aun  en  las  Islas  rebeldes,  coxo  , manco  tullí-, 
do  ni  ciego , que  no  fe  haya  venido  i Caf- 
tilla. 

Manco.  Significa  también  defeUuofo , y falto 
de  la  perfección  que  debía  tener: como  Obra 
manca , verfo  manco , 8íc.  Lat.  Deftlbufiu. 
Mancui.  B.Mend.  Polit.  lib.  r . cap.  2.  Deltas 
dos  cofas  cita  compuerta  la  piedad  , y fin 
qualquiera  de  ellas  le  halla  manea  y no  cum- 
plída* 

'Afii  fe  hacen  los  gavilanes  manan.  Plirafe  con 
que  fe  burlan  de  alguno  quando  vii  coger 
alguna  cofa  , que  ó le  le  cícapa , ó fe  vé  pre- 
citado a foltarla  prontamente.  Lat.  Sic  arel-, 
pitrel  decipiuntnr.  - - 

No  fer  coxo  ni  maneo.  Phrafe  con  que  fe  da  i 
entender  que  alguna  perfóna  es  inteligente, 
diedro  y experimentado  en  algún  negocio 
ü dependencia.  Lat . Satis  dextirum  efe.  Dtae-, 
teritati  poli  iré. 

Quedarfe  maneo.  Parar  en  alguna  acción , po t 

' hallar  eftorbo  para  proleguirla.  Lat.  Sif- 
tere.  , . 

MANCOMUN,  f.m.  La  umon  de  dos  o mas 
per  lonas  i la  fatisfaccion  ü execuctón  de  al- 
guna cofa.  Ufafe  regularmente  como  adver- 
bio , diciendo  De  mancomún.  Lat.  Unanimi - 
th.  Pro  communitate.  Commnni  confenfu.  Pie. 
Just.  f.:j7.  Celebrado  elle  contrito  de  man- 
común, fe  tueron  conmigo. 

MANCOMUNARSE,  v.  r.  Umrfe  , juntarle  y 
aunarfe  para  la  execución  de  alguna  cofa. 
Lat.  Communitatem , vel  fodetatem  inire  , vel 
con r,  ungí  di.  Ponc.  Quar.  tom.t,  Sctm. ¡.  §1. 
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Patece  que  de  propolito  fe  hicieron  i una  y 
mancomunaran  para  elle  penlamiento  las  tres 
Lenguas  principales  del  mundo,Latir.a, Grie- 
ga y Hebrea. 

MANCOMUNADO,  DA.  part.  pafif.  del  verbo 
Mancomunarle.  Loafsi  junto,  unido  y au- 
nado. Lat.  í-ommunitate  , vel  focietate  conjun- 
Clus. 

Mancomunidad,  f.  f.  La  unión  con  que 

dos  ó mas  perfónas  fe  obligan  al  cumplimien- 
to ó execución  de  alguna  cola.  Lat.  Commu- 
nitai.  Commmnis  obligado,  vel  in  folidum. 

MANDA,  f.  f.  Oferta  que  fe  hace  de  dar  i 
otro  alguna  cola.  Lat.  Mandatum.  Promif- 
fitm. 

Manda.  Se  toma  regularmente  por  la  dona- 
ción ó legado  que  alguno  hace  á ottocnlu 
teftamento.  Lrt.  Legatum. Part.  i.  tit.7. 1,7. 
Si  quando  enttó  en  la  orden  fizo  fn  redá- 
menlo , c dió  todos  fus  bienes  á lus  herede- 
ros, ¿fizo  mandas.  Gil  Gonz.  Theatr.  de 
Salamanca  , lib.  3.  cap.  6.  No  contiene  otra 
cola  fu  tertamento  , que  mandas  y legados  á 
pobres,  i Monaftetios  y necefsitados. 

La  manda  del  bueno  no  es  de  perder.  Phrafe 
que  fe  ufa  para  reconvenir  a alguno  de  la 
prometía  que  ha  hecho  de  alguna  cofa.  Lat. 
Onme  promsjfum  tjl  debitum. 

MANDADERA.  I.  f.  Lo  mifmo  que  Deman- 
dadera. Trahelo  Covarr.  en  fu  Theforo. 

MANDADERIA.  f.  f.  Lo  mitmo  que  Embaxa- 
da.  Es  voz  antiquada.  Lat.  u gado.  Chron. 
gen. part. 4 f.  1 19.  Elle  Richardo,  tollido 
de  la  privanza  de  la  mandadera  en  que  anda- 
ba , fue  llamado  de  parte  del  Papa  Urbano. 
jVtLtArz.  Chron.  del  R.  D.  Al.  el  Sabio,  cap. 
lo.  Dcfque  hovo  ella  enandaderia  de  los  Mo- 
ros de  Murcia,  filé  allá. 

MANDADERO.  C m.  El  que  lleva  algún  re- 
cado ó comifsion.  Fórmale  de  la  voz  Man- 
dado , en  elle  fentido.  Lat.  Mandatarius.  C. 
Lucan.  cap.  1.  Dcfque  vieron  que  no  eran 
masque  tres  Caballeros , cuidaron  que  ve- 
nían por  mandaderos.  Villaiz.  Chron.  del 
R.  D.  Al.  el  XI.  cap.  ijj.  El  mandadero  oída 
fu  rcfpuelta , envió  i decir  al  Rey  Don  Al- 
phonlo  lo  que  el  Rey  Albohacén  lo  di- 
xera. 

MANDADO,  f.m.  Lo  que  una  perfóna  fupe- 
rior  manda  i otra  inferior  y lúbdita  fuya. 
Lat.  Praceptum.  Mandatum.  Chron.  de  S. 
Fern.  cap.i.  Que  lili  fu  mandado  de  ella  , r.o 
quitarte  tierra  á ninguno , ni  la  dielle.  Makm. 
Rebel.  lib.  1 . cap.  17.  Que  tomaflen  teftimo- 
niosde  donde  los  dexaban  , para  farisfiicción 
de  que  habían  cumplido  fu  mandado. 

Mandado.  Se  llama  también  el  recado  que  fe 
envía  á alguna  perfóna.  Lar.  Mandatum.  Ai- 
far.  part.  1.  lib.r.  cap. 5.  No  rcfpondia  quan- 
do me  teñían , ni  daba  ocafion  para  ello  : los 
mandados  eran  un  penfamienro. 

Hacer  los  mandados.  Phrafe  con  que  fe  dá  á en- 
tender que  uno  eftá  fubordinado  y fujeto  i 
otro,cxecutando  quanto  le  manda.  Lat.Af-n- 
data  alieuius  fubmifi  sxcqut  1 eins  volúntalo 
omnini  duei. 
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MANDAMIENTO.  f.  in.  El  precepto  , ley  ó 
mandato  que  el  lupcrior  impone  y man- 
da guardar  a fus  fubditos.  L.u.  Practptum. 
Mendatum.  Chron.  de  S.  Peen.  cap.  aa.  De 
De  Cartilla  y de  León  y de  Extremadura  vi- 
no mucha  gente , dcfquc  lupieron  el  manda- 
miento del  Rey.  Herr.  Hiit.  Ind.  DecaiL  5. 
lib.  9.  cap.4.  Le  mandaría  cailigar , y proce- 
der contra  el , como  contra  perdona  que  no 
guardaba  y cumplía  los  mandamiento 1 de  fu 
Rey  y Señor  natural. 

Mandamientos.  Por  Antonomafia  fe  llaman 
los  dice  Preceptos  de  la  Ley  de  Dios , que 
todos  los  Chriitunos  debemos  guardar  para 
falvarnos : y afsimifmo  los  cinco  Preceptos 
ctlabiecidos  por  nueltra  Santa  Madre  la  lgí¿- 
Ca  Cathóiica  , para  nueftro  gobierno  y acre- 
centamiento clpiritual.  Lat.  Pracepta  Detaio- 
gi,  vel  Eulejin.  Fr.  L.  de  Gran.  Compend. 
lib,  2.  cap.  10.  Ellos  fon  los  Mandamien- 
to  1 , por  los  quales  la  Divina  Bondad  nos 
manifeftó  1'u  Sama  voluntad.  Nieremb.  Ca- 
tee. part.i.  Lecc.19.  Y pata  cumplir  con  no- 
fotros  y ordenar  nueltra  vida  t firvcn  los 
Mandamiento ¡ de  la  Iglelia. 

Mandamientos.  E11  cltilo  baso  llaman  afsi los 
dedos  de  las  manos  , quando  le  ufa  de  ellos, 
ó para  comer  ó para  cailigar.  Lat.  Digiti  de- 
eem  , vel  quinqué.  C.vtD.Com.  El  Calan  plian- 
talina.  lorn.  j. 

Por  no  fe  qttl , que  me  dixo, 
le  fufe  en  la  calavera 
ejlot  mandamientos  cinco. 
Mandamiento.  El  defpacho  que  expide  el 
Juez  , mandando  exccutar  alguna  cola : y 
afsi  fe  dice  Mandamiento  de  apremio,  execu- 
cion , dcfpojo,  8¡c.  Lat.  Ediílum. 

MANDAR,  v.  a.  Ordenar  el  fuperior  al  infe- 
rior exccute  alguna  cofa.  Es  del  Latino  Man- 
do, ai,  que  íigmfiea  encomendar.  Lat.  ¡ubi- 
re.  Praciperc.  Inc.Garcil.  Coment.  part.  i. 
lib.?.  cap.io.  Habría  alguno  de  vofotros  tan 
atrevido  , que  por  fu  güilo  me  mandajfe  le- 
vantar de  mi  alsicnto  , y hacer  un  largo  ca- 
mino' AtFAR.  part.  1.  lio.  1.  cap.  5.  En  ha- 
biendo que  trabajar , no  aguardaba  que  me 
lo  mandafftn. 

Mandar.  Significa  también  regir  , gobernar  y 
tener  dominio  fobre  alguna  cofa  : como 
Mandar  un  Excrcito  , una  Plaza  , & c.  Lat. 
Gobernare.  Imperare.  Regere.  Cervell.  Retr. 
part.  1 . §•?•  F1  Príncipe  para  fer  Príncipe  Co- 
to ha  menefter  mandar  : para  fer  buen  Prín- 
cipe ha  menerter  mandar  bien.  Betiss.  Gui- 
chard.  lib.i.pl.  8.  Todo  aprovechaba  poco, 
para  encubrir  fu  ciego  apetito  de  mandar. 
Mandar.  Vale  también  ofrecer  y prometer 
alguna  cofa.  Lat.  Ofierre.  Promittere.  Cakc. 
Obr.  Poct.f.23.  Acordando  al  Conde  de  Lu- 
na fu  amo  un  corte  de  vertido  que  le  babia 
mandado  , habiendo  dado  otro  i un  criado,  a 
quien  fe  la  mandó  almifmo  tiempo  que  ácl 
el  fuyo. 

Mandar.  Significa  afsimifmo  legar  ü donar 
alguna  cola  i otro  en  teftamento.  Lat.  Lega- 
re. Recof.  lib.  j.tit.  4.  l.u.  El  talComirta- 
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rio  no  pueda  mandar mas  de  la  quinta 

parte  de  los  bienes  del  tdlador , y,  11  mas 
mandare  , que  no  vala. 

Mandar.  Se  toma  también  por  enviar  ,cfpc- 
cialmente  en  la  Extremadura  y parte  de  la 
Andalucía  , y en  otras  partes.  Lat.  Mittere. 
MANDARSE,  v.  r.  Moverle  y exccutar  las 
funcionesdc  la  naturaleza  , fin  impedimento 
ni  cllorbo  alguno.  Lat.  Mcmbrit  Jadíe  ut i, vel 
expedite.  Ytr.  Vid.  de  S.  Tcr.  lib.  1.  cap.  6. 
Deila  manera  cftuvo  ellos  tres  años  en  lu 
ilonafterio  fin  poder fe  mandar  , hecha  un 
cxemplo  de  humildad  y paciencia.  Quev. 
Muf.j.Xac.s. 

Si  acafo  quifieret  algo, 
i fe  te  ofreciere  acá, 
mándame , puet  de  bubófa 
yo  no  me  puedo  mandar. 

Mandarse.  Vale  también  comunicarfe  una 
cofa  con  otra , ó fervirfe  de  ella  para  el  ulo 
freqiiente.  Lat.  Adiium  babere  , vel  vfum. 
Muñ.  M.  Marian.  lib. 4.  cap.5.  Dcfdc  la  pie- 
za del  recibimiento  de  la  Sacrirtia  yá  dicha, 
fe  manda  la  cfcaléra  por  donde  fe  fube  al  Or- 
gano  Tiene  una  puerta  grande  á la  ca- 

lle , que  diximos  ir  al  Colegio  de  DoñaMa- 
lia  de  Aragón , por  donde  (el  ConfclTor)  fe 
manda  ordinariamente. 

Manda  potros  y da  pocos.  Reír,  con  que 
fe  moteja  al  que  es  mui  largo  y cumplido  en 
prometer , y corto  en  cumplir  lo  prometido. 
Lat.  Aureot  montes  poliieeri. 

Manda  y descuida,  no  se  hara  cosa  nin- 
guna. Refr.  que  dá  á entender  quan  neccfi- 
faria  es  la  vigilancia  y cuidado  en  los  que 
mandan.  Lat. 

Quidquid  pncipiei  faciendum  fedulus  infia 
Nivigil  infiiteris  funt  bine  iaffanibil. 
Nadie  le  dio  la  vara  , él  fe  hizo  Alcalde  y man- 
da. Refr.  contra  los  que  fe  entrometen  en  lo 
que  no  fe  les  encarga  , ni  les  toca  , ni  tienen 
motivo  judo  para  ello,  T rahele  Cejudo.  Lat. 
vAsdilitatem  gerít  fine  populi  fujfragio. 
MANDADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Man- 
dar en  fus  acepciones.  Lat.  Mandalut.  Pra- 
ceptui. 

Malmandado.  El  que  obedece  mal  las  órdenes 
ó encargos  que  le  din  , ó es  perczolo  en  fu 
execución.  Es  hifpanifmo  Lat  -tAigri  obedient , 
vel  mandata  exequem.  Gong.  Com.  Las  fir- 
mezas de  Ifabéla.  Jorn.  1. 

Todo  fiel , redomado 
y CatbóliCB  criado, 
de  Afirologo  ba  de  tener 
lo  que  bafie,  para  fer 
rejpondin  y mal  mandado. 
MANDARRIA,  f.  í.  Martillo  ó maza  de  hier- 
ro , de  que  fe  firven  los  Calafates  para  meter 
ó facar  las  cas  illas  en  los  cortados  de  los  na- 
vios. Lat.  Mallcus  ferretee.  Recop.  de  Ind. 
lib.  9.  tit.28. 1.95.  El  Calafate  ha  de  traher 
mallo  , cinco  ferros,  gubia,  tnagújo,  mandar- 
ria , martillo  de  orejas , facacliopa,  &e. 
MANDATARIO,  f.  m.  El  fugéto  á quien  fe 
hace  algún  encargo , para  que  haga  algo  en 
nombre  de  otro.  Lat.  Maniatantes. 
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MANDATO.  f.  m.  Orden  ó precepto  que  el 
Tuperior  ¡mpónc  i fus  fúbditos  para  iu  go, 
bienio.  Viene  del  Latino  Mandatum.  Ma- 
ría*. Hift.Efp.  lib.  6.  cap.  25.  Rezelabafe 
Tarif  no  le  defcompuiiclfcn  , porque  le 
achacaba  Muza  que  no  habia  obedecido  fus 
mandato!  , ni  leguido  fus  órdenes.  Y ip.  Vid. 
de  S.  Ter.  lib.2.  cap.í.  Envió  un  mandato  con 
precepto  de  obediencia  a la  Santa  , para  que 
fuego  fe  partidle  i Toledo  con  otra  compan 
ñera. 

Mandato.  Se  llama  también  la  función  que  fe 
executa  el  J ueves  Santo  , por  el  Rey  , los 
Prelados  y los  Curas lavando  los  pies  á do- 
ce pobres , en  memoria  del  mifmo  acto  que 
executó  Chrifto  Señor  nueltro  con  los  Apóf- 
tolcs  la  noche  de  la  Cena:  y también  fe  llama 
al’si  el  Sermón  que  fe  predica  al  mifmo  tierna 
po  , cuyo  atilinto  es  darnos  á entender  el 
amor  entrañable  y cxcefsivo  que  fu  Magef- 
tádnos  tuvo  en  aquella  hora,  exhortándo- 
nos á que  le  tengamos , á fu  imitación , unos 
con  otros.  Lat.  Mandatum.  Sigvenz.  Hill. 
art.  3.  lib. 3.  cap.  16.  El  Jueves  Santo  cele- 
tó  el  Rey  el  Mandato , ayudándole  fu  hijo, 
como  otras  veces. 

Mandato.  En  lo  forenfe,  es  el  encargo  que 
una  perfóna  hace  i otra, para  que  en  tu  nom- 
bre ¡laca  alguna  cofa.  Lat.  Mandatum. 

MANDIL,  f.  ni.  Lo  mifmo  que  Avantál.  Co- 
varr.  dice  fe  llamó  Mandil  quaíi  Mantil , del 
nombre  Manta  ó Manto,  porque  cubre.  Lat. 
Supparum.  LAZAR.DEToRM.cap.t.Hccha  pcl- 
quila  , hallófc  que  la  mitad  por  medio  de  la 
cebada  que  para  las  béítias  le  daban , hur- 
taba , y falcados,  leña , almohazas , mandOtt, 
y |as  mantas  y las  fabanasde  los  caballos  ha- 
cia perdidas. 

Mandil.  E11  la  Gcrmanía  vale  Criado  de  ru- 
ñan, ü de  mugér  pública.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lar.  Ltrunit  famulut. 

MANDILADA,  f.  f.  Voz  de  la  Gcrmanía  , que. 
vale  la  Junta  de  Mandiles , ó Criados  de  ru- 
fianes. i uan  Hidalgo  en  fu  .Vocabulario.  Lat. 
tíre x famulorum. 

MAND1LANDIN.  f.  m.  Voz  de  la  Germanía,- 
que  vale  lo  miímo  que  Mandil.  Juan  Hidal-, 
go  en  fu  Vocabulario. 

MAn'DILEJO.  f.  m.  El  mandil  dcfpreciable  y, 
de  poca  fupolición.  Lat.  Di/pieatui  fup- 
paruj.  . 

Mandílelo.  Se  llama  también  al  criado  del 
ruñan,  u de  muger  publica  (que  en  la  Gcrma- 
nia  dicen  Mandil)  dándole  elle  nombre  di- 
minutivo por  mayor  defprecio.  Lat.  Ltnonit 
aut  mtrttricis  famulut.  Maner.  Apolog.  cap. 
43.  Los  primeros  fon  los  rufianes , los  alca- 
huetes y los  mandilé jot,  los  otros  fon  los  aíla- 
sínos , los  envenenadores. 

MANDILON,  f.  m.  El  hombre  de  poco efpítir 
tu  y cobarde.  Lat.  Efaminatui  vir. 

MANDO,  f.  m.  El  poder , imperio  y feñoríó 
que  el  fuperior  tiene  fobre  tus  fúbditos. 
1 at.  Imperium.  luí.  Ambr.  Mor.  lib.  1 1.  cap. 
6¡¡.  Y con  el  mando  que  tenia  en  Algecira , y 
lo  del  cítrccho  , podíalo  hacer  fon  mas  di£ 
Tom.lV . 
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(imulación  y feguridid.  Marm.  Rcbcl.  lib.  r. 
cap.  19.  Que  no  permitirán  tus  Altezas , que 
los  Judíos  tengan  facultad  ni  mando  fobre  los 
Moros. 

Mando.  Significa  también  gobierno , difcipli- 
na  y régimen  de  alguna  cofa  : y alsi  (e  dice 
el  mando  del  Exército , Plaza,  &c.  Lat.  Gu- 
btrnatio.  Régimen.  Orden. Milit.  Año  1718. 
lib.i.  tit.j.  Arrie.  3.  En  habiendo  en  un  Excr- 
cito  dos  ó mas  Capitanes  Generales  de  exér- 
cito  , tendrá  el  manda  de  ¿1  el  mas  anti- 
guo. 

Mando.  EnlaGermanía  vale  delfierro.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Exilinm. 

MANDOBLE. f.m.  Cuchillada  grande  .como 
dada  con  las  dos  manos,  de  donde  pudo  for- 
marfe  : como  quando  fe  dice  Mano  doble. 
Lat.  Tranfviiiuí  ¡¿luí , vtl  atraque  manu  im- 
paíiut.  Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.  2<S.  Mas  no 
poc  ello  dexaba  üc  menudear  Don  Quixóte 
cuchilladas,  mandoble!,  tajos  y revéfes,  como 
llovidos. 

Mandoble.  Metaphoricamcnte  fe  toma  por 
amonedación  ó repreheniion  áfpera.  Lat. 
Caftigatio! 

MANDON,  f.  m.  El  que  manda  muchas  cofas, 
con  demaliado  imperio  y autoridad , y en. 
mas  de  lo  que  le  toca.  Lat.  Imptriofut . Pono. 
Quar.  tom.2. Senn.;.  §.  y.  Parcccquc  aque- 
llo no  es  tanto  corregir  , como  hacer  del  her- 
mano mayor  , y del  mandón. 

MANDRA.  f.  f.  La  majada  donde  le  recojcn 
los  Pafiórcs.  Es  voz  Griega , que  vale  cue- 
va : y Covarr.  dice  pudo  tomarle  por  que  re- 
gularmente le  recogen  en  las  cuevas,  y entre 
peñafeos.  Lat.  Manara. 

MANDRAGORA,  f.  f.  Hierba  de  que  hai  dos 
cfpccics , macho  y hembra  : la  hembra  (i 
quien  también  llaman  negra)  tiene  dos  ó tres 
raíces  , negras  por  defuera  y blancas  por 
adentro  , mui  largas  y enlazadas  unas  con 
otras:  las  hojas  fon  como  las  déla  lechuga, 
aunque  mas  pequeñas  y angoílas,  y el  fruto 
fon  unas  manzanítas  i modo  de  fctvas.  £1 
macho  produce  la  raíz  mas  grueúa  que  la 
hembra  , y las  hojas  grandes  , blancas  y lar- 

Í;as , y el  fruto  es  otro  tanto  mayor , de  co- 
ór  de  azafrán.  Antiguamente  fe  decía  Man- 
drágula , lcgun  el  Padre  Alcalá  y Ncbrixa. 
Es  voz  Latina  Mandragorai , a.  Lag.  Diofc. 
üb.ó.  cap.  id.  La  Mandragora  ofende  princi- 
palmente al  celebro,  templo  y domicilio  del 
ánima. 

MANDRIA. f.m.  El  hombre  de  poco  ánimo 
y efpiritu , que  fe  acobarda  y no  tiene  valor 
para  rcíillir  á otro.  Lat.  PufiUnimit.  Bar- 
bad. Coron.  f.64.  Y'  que  fi  no  fuclfcdcs  den- 
tro del  plazo  de  una  hora os  tendrían  por 

cobardes  y mdndriai. 

Mandria.  En  la  Gcrmanía  vale  (imple  ó ton- 
to. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Stuítuí. 

MANDRON.  f.  m.  El  primer  golpe  que  dá 
la  bola  ó la  piedra  , quando  fe  arroja  de 
la  mano. , Trahc  cfta  voz  Covarr.  en  fu 
t iThefoto  f y le  dá  la  ctymología  del  ñora- 
Ooo  a bte 
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bre  Mano.  Lat.  Primui  lapldit  idus. 

Masdrón.  Sc  llamaba  en  lo  antiguo  la  bola 
grande  de  palo,  ó la  piedra  que  le  tira  con 
¡a  mano.  Lat.  Globut  lapidan,  vtl ligneut,  ma- 
nta mtjiilit.  Chron.  del  R.  D.  Juan  el  II. 
cap.  x 1 2 ■ Peleaban  quanto  podían  con  ba- 
lleftas  y hondas  , y mandránet.  Puent.  Epir. 
delR.D.  Juan  el  ll.lib.4.  cap.3.  Y fué  que 
un  efcudcro  del  Maeftre  Fernando  de  PadW 
lia  , tirando  con  un  mandrón  , llamaban  at'si 
á la  bola  6 piedra  que  le  arroja  con  la  mano. 

MANDUCAR,  v.  a.  Lo  mifino  que  Comer.  Es 
voz  ufada  en  el  etVilo  feftivo  , y tomada  del 
Latino  Manducare , que  liguifica  lo  tnifmo. 
Lop.  Dorot.  fl  > $ 2.  Un  Elludiante  comía  mo- 
ras , y refpondió  al  que  le  preguntaba  qué 
hada,  Manduco  Sarracenas.  Burg.  Ritn.  Son. 
40. 

juana,  mi  amor  me  tiene  en  tal  ejiado. 

Que  no  01  puedo  mirar  quando  no  ot  veo. 

Ni  e/cribo,  ni  manduco,  ni  pajfeo. 

Entre  tanto  que  duermo  defeuidado. 

MANEA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Maniota. 

MANEAR,  v.  a.  Atar  las  manos  á la  Caballé-* 
ria  con  las  maniotas  ó maneas  , para  que  no 
fe  huya.  Viene  del  Latino  Manieare. 

MANECILLA,  f.  f.  Dimin.  La  mano  peque- 
ña. Lat.  Teñera  manut , vel  parva.  Mando- 
la. Fu.  L.  deG*an.  Symb.  part.  1.  cap.  11. 
§.1.  Y quandono  corre  la  leche,  el  la  llama, 
apretando  con  las  maneeillat  la  fuente  de  don- 
de nace. 

Manecilla.  Se  llama  también  la  abrazadera 
de  metal,  que  fe  pone  en  los  Libros  Mídales 
y en  otras  cofas  para  cerrarlos  y ajuítartos, 
o tenerlas  ñrmes.  Llámale  también  Munc- 
zucla.  Lar.  Mandola  ferrea. 

Manecilla.  Se  llama afsimifmo  aquella  feiíal 
que  fe  fuete  poner  en  las  márgenes  de  lo  im- 
pidió ó efcrito,  para  índice  ac  alguna  cola 
notable,  en  figura  de  una  mano  con  el  dedo 
índice  alargado.  Lat.  Nota  per  manut  Jignum. 

MANEJABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  manejar.  Lat.  TraSabilit.  Docilit.  Ba- 
p en,  Guerr.  de  Fland.pl.  301.  Tenían  gran- 
dísima ventaja  los  báseles  Inglefes  , por  fer 
tan  maneiáblet  y diedros. 

MANEJAR,  v.  a.  Tratar  alguna  cofa  con  las 
manos, de  donde  fe  formo  elle  verbo.  Lat. 
TraSare.  Verfare.  Corn.  Chron.  tom.3.  lib.4. 
cap.io.  Porque  citaba  en  fentir  de  que  el 
rigor  de  no  tratar  ni  manejar  los  dineros,  de- 
biera evacuarle  para  embarazar  cfcrúpulos. 

Manejar.  Vale  cambien  enfeñar , amaeltrar  y 
doctrinar  los  caballos , haciéndoles  andar  y 
moverle  bien,  de  pallo  , trote  , galope  , &c. 
Lar.  Equum  ex  arte  , regere.  EspiN.Act.Ba- 
lleít.  lib.  1.  cap.  17.  Son  (los  caballos)  fuer- 
tes para  las  armas  , ligeros  para  acome- 
ter, pleitos  para  retirarle , bravos  para  los 
enemigos , manilísimos  y de  linda  rienda  pa- 
ra quien  los  manija. 

Manejar.  Metaphoricamente  vale  gobernar  y . 
difponer  alguna  cofa  con  deltreza  y habili- 
dad. Lat.  Troliare.  Verfare. 

MANEJARSE,  v.  r.  Moverfe  fin  impedimento 
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en  los  miembros : y afsi  del  enfermo  que  cfti 
impedido , fe  dice  que  no  puede  manejarle. 
Lar.  AJemitrit  expedita  uti. 

MANEJADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Mane- 
jar en  lus  acepciones.  Lat.  Traliatui.  Contre- 
íljtui.  Verfatut.  Cervell.  Retr.  part.t.§.<s. 
AIsi  habían  de  ir  los  fecretos  de  los  Princi- 
pes, manejada  de  corazones  puros,  y no  per- 
mitidos á las  comunes  inlpcccioncs. 

Manejado.  En  la  Pintura  íignilica  lo  que  cftá 
pintado  con  foltúra.galantc  y fin  miedo.  Lar. 
Expedite  ptílut. 

MANEJO.  1.  m.  El  ufo  de  las  manos.  Lat.  Tra- 
llazo. Ufut.  CoRN.Chron.  tom.3.1¡b.4.cap.2. 
Que  fe  freqiientaflen  los  choros , que  le  avi- 
varen los  eiliidios , que  fe  dcltcrraile  el  ma- 
nijo de  las  pecunias. 

Manejo.  Vale  también  el  arte  de  manejar , 6 
amaeltrar  y trabajar  los  caballos.  Lat.  Art 
equejirit.  Pinei  , Retr.  lib.  I.  cap.5.  Ocupaba- 
fe  en  el  manijo  de  los  caballos  , procurando 
haccrfc  fuerte  en  ambas  lillas  , y entender  el 
ufo  de  todo  género  de  armas. 

Manejo.  Significa  también  el  gobierno  y dif- 

. policion  de  algún  negocio,  lance , u otra  co- 
fa. Lat.  Traflatio.  Dlrecilo.  B.  Meno.  Polir. 
lib.  1 . cap. 9.  No  fin  caula  dixo  l’oiibio,  Icr  la 
hiftoria  una  verdadera  difciphna  , y un  exet- 
cicio  para  adeftrarfe  en  el  manijo  de  los  ne- 
gocios civiles.  Betiss.  Guichard.  iib.l.pl.  4. 
Admitido  apenas  al  manijo  público , dclvian- 
dolc  de  aquellos  dogmas. 

MANEOTA.  Veafe  Maniota. 

MANERA,  f.  f.  El  modo  y forma  que  fe  tiene 
en  executar  alguna  cofa.  Lat.  Modut.  Ratto. 
B.  Civd.  R.  Epilt.n.  A V.m.  dicen  todos  que 
cfpcraba  el  Rey  , para  haber  confejo  de  la 
manlra  de  apagar  cite  fuego  que  todo  lo  cun- 
de. Buró.  Rim.  Son. 76. 

Porque  no  me  tratara  Barbaroxa 
De  la  manera  que  me  tratas,  juana. 

Manera.  La  faltriquera  ó bobillo  que  fe  hace 
y pone  en  los  vellidos.  Lat.  Marfupium.  B. 
Ciud.  R.  Epilt.ai.  El  albalá  de  V.m.  anda  en 
mi  manirá. 

Manera.  Se  llama  también  la  abertura  que  tie- 
nen por  delante  los  calzones , que  por  otro 
nombre  fe  dice  Bragueta.  Lat.  Braccartsm  óp- 
tica part. 

De  manera.  Modo  adverbial  que  fignifica  De 
forma,  de  modo , de  fuerte.  Lat.  Itaque.  lgi- 
tur.  Ponc.  Quar.  tom.i.  Serm.3.  §.4.  L e ma- 
nirá, que  poco  ganara  de  comer  en  el  Pue- 
blo, y aun  fe  comiera  de  hambre  los  codos, 
fi  tupiéramos  efeoger  delta  botica  las  hierbas 
que  Dios  nos  pulo  delante  de  los  ojos. 

Mal  y de  mala  manera.  Phrafe  que  da  á enten- 
der, que  alguna  cofa  fe  ha  executado  fin  la 
debida  regla  ni  proporción.  Lat.  Malí,  ©• 
malo  modo. 

MAÑERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  á propófito  y 
fe  puede  traher  ó tener  á la  mano.  Lat.  Ma- 
nual! t. 

Mañero,  En  la  Volatería  fe  llama  el  azor  6 
halcón  que  viene  á la  mano.  Lat.  Manualit . 

.,Vall.  Cctrer.  Ub.i  .cap.  10.  Y halla  que  el 

azor 
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■ azor  efté  mui  mañero  y fegúro , no  le  llamen 
fin  fiador. 

JilANELVUELOjLA.  adj.  Dim.de  Mañero.  Cofa 
pequeña,  que  es  i propólito  y fe  puede  tener 
a la  mano.  Lat.  Mantealis.  Inc.  Garcil.  Co- 
ment.  part.a.  lib.5.  cap.aa.  En  aquellas  pe- 
tacas lolian  los  Efpañoles  traher  de  camino 
y en  las  guerras,  todo  lo  que  tenían , porque 
fon  mantruílai  para  la  carga  que  un  Indio 
fuele  llevar. 

MANEZUELA.  f.  f.  Dim.  de  Mano.  Lo  mifmo 
que  Manecilla.  Siguenz.  Hit!. parí.  3.  lib.  4. 
Dife.  10.  La  enquadernación  es  llana , en  be- 
cerro colorado , los  cortes  de  las  hojas  do- 
rados todos , fin  manezuclat. 

MANFLA,  f.  f.  La  dama  ó manceba  con  quien 
fe  tiene  trato  ilícito.  Es  voz  fefliva  y de  cfti- 
lo  familiar.  Lat.  PeUix.Snrtum.  J acint.Pol, 
pLaoo. 

Serie  i Venut  mi  manfla, 
yo  ferí  Venui  tu  cuyo-, 
ferie  defie  Marte  marta , 
que  le  abrigue 1 aun  por  Julio. 

Manfla.  Llaman  en  la  Mancha  á la  lechona! 

vieja  que  ha  parido.  Lat.  Su  1 ejfceta, 

Manpia.  En  la  Gcrmanía  vale  la  Mancebía  ó 
burdél.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario, 
Lat.  Lupanar.  Quf.v.  Muí.;.  Xac.ji. 
hiendo  cerrada  la  manfla, 
eon  telaraña  el  pofligo, 
el  patio  lleno  de  hierba, 
enternecido  leí  dixo. 

MANFLOTA.  (Manflota)  f.f.  Voz  de  la  Gcr- 
manía , que  lignítica  lo  mifmo  que  Manfla. 

■ luán  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
MANFLOTESCO,  CA.  adj.  Voz  de  la  Gcr- 
manía , que  fe  aplica  á los  que  liguen  la  man- 
cebía. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Scorteut. 

MANGA,  f.  f.  La  parte  de  la  veftidúra  que 
cubre  los  brazos  hada  la  muñeca.  Sale  del 
Latino  Manica.  Marm.  Defcripc.  lib.  t.  cap. 
3». Tralten las  Camilas  negras,  con  manga 
mui  anchas,  y fobre  ellas  una  fábana  del  mif. 
mo  color.  Cerv.  Galat.  lib.  1 . £3  9.  Limpián- 
dola los  ojos  con  la  manga  de  mi  Camila , la 
rogué  me  dixcfle  qué  mal  era  el  que  tanto  la 
aquejaba. 

Mano  s.  Se  llama  por  femejanza  la  veftidúra  6 

■ adorno  que  cae  defde  la  Cruz  en  el  guión  de 
las  Iglelias.  En  las  Patrochias  fuclen  ponerla 
fobre  una  armadura  de  aros  de  madera , la 
qual  también  fe  llama  Manga.  Lat.  Ptrocbia- 
liiCrux  manicata.  Pragm.de  Tass.año  1680. 
f.  44.  Cada  manga  de  Cruz  de  Iglefia  con  fu 
vara , como  es  coftumbre  , veinte  y quatro 
reales.  Medin.  Grand.  lib.  2.  cap.  78.  Salie- 

• ron  primeramente  ciento  y treinta  y íietc 
pendones  diferentes,  y luego  gran  número 
de  mangas  , mui  viftofas  , con  riquifsimas 
Cruces. 

Manga.  Se  llama  también  la  parte  delexedel 
coche  ó carro,  donde  entra  y voltea  la  rueda. 
Lat.  Axis  cylindrut  in  rbeda  , vel  carraca. 
Pragm.  deTass.  año  t68o.f.  38.  Una  man- 
ga de  coche,  no  pueda  pallar  de  ocho  reales, 
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Manga.  Se  llama  también  cierto  género  de 
coxin  ó maleta,  abierta  por  las  dos  cabeceras 
por  donde  fe  cierra  y alíe-gura  con  unos  cor- 
dones. Lat.  Buiga.  Cora.  Cint.  lib.  1.  f,. 
Bien  quiftera  desbalijar  ella  manga  ; mas  pj. 
recióme  poca  fidelidad. 

Manca.  E11  la  Milicia  es  jtn  trozo  de  gente  for- 
mada i lo  largo , la  qual  regularmente  era 
de  arcabuceros.  Lat.  Ala  Mtlitum  , vel  turma. 
Phalanx,  gil.  Sous,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib! 
2.  cap.  17.  Alargó  algunas  mangas,  para  que 
dilputaflcn  el  palló. 

Manga.  En  la  Momería  es  la  gente  que  en  las 
batidas  fe  pone  a los  lados  de  la  ballclta  para 
enderezar  los  lobos , que  intentan  reventar 
por  los  lados.  Lat.  Ala  Vtnatorum,  Math. 
Orig.  f.  110.  Mangas  llamamos  i un  trozo  de 
gente  , que  en  las  batidas  fe  acoftuinbra  á 
poner. 

Manga.  Llaman  los  peleadores  cierto  género 
de  red , en  figura  de  una  bolfa  con  fus  plie- 
gues, la  qual  fe  arroja  extendida  y abierta 
en  el  agua,  y tirando  de  unas  cuerdas  á lu 
■tiempo  , fe  cierra  cogiendo  dentro  la  pelea. 
Lat.  Retís  genus.  Ca/iit. 

Manga.  Se  llama  también  cierto  inftrumento 
hecho  en  figúra  de  un  cucurucho , que  le  fa- 
brica de  cltamcña , lienzo  , bayeta  ó papel 
de  cftriza , y firve  para  colar  los  liquores. 

■ Lat.  Cacullut  eolatoriut. 

Manca.  En  la  Náutica  es  lo  mas  ancho  del  na- 
vio en  fu  medio , donde  hace  entibo  ó efeó. 
ra  para  fu  aguante  , quando  vi  i la  vela.  La 
medida  de  la  manga  es  en  la  cubierta  prin- 
cipal de  una  á otra  banda  por  la  mitad  de  la 
eslora.  Vocab.  marit.  de  Sev.  Lat.  Nocís  am- 
plitudo  media.  Recop.  de  Ino.  lib.  9.  tit.  i8. 

1. 1a.cap.d9.  En  los  navios  de  quince  codos 
de  manga  pata  arriba  , (i  quieren  poner  cor- 
redores , ha  de  i'er  en  el  quebrado  del  al- 
cázar. 

Manga.  Efpecie  de  Meteoro.  Vcafe  Bomba 
marina. 

Manga  perdida.  El  pedazo  de  tela  doblada  i 
lo  largo  , que  fe  poma  pendiente  del  hom- 
bro de  la  ropa  hacia  la  parte  de  atrás.  Lat. 
Manica  péndula.  Canc.  Obr.  Poct.  f.a  j. 

Ti  mis  mangas  defvalidas 
Jirvtn  de  mangas  perdidas, 
y mi  ropilla  infelice, 
para  difeulparfe  , dice 
que  fon  golpe  1 las  heridas. 

Andar  manga  por  hombro.  Phrafe  con  que  fe 
di  i entender  el  defeuido  de  algunas  cafas, 
donde  todo  anda  fin  regla,  concierto  ni  pro- 
porción. Lat.  Omnid  pertúrbate  agi. 

Ir  de  manga.  Phrafe  con  que  fe  lignítica  convc- 
nirfe  dos  ó mas  para  algún  fin  , y fiempre  fie 
toma  en  mala  parte.  Lat.  Ex  páílo  vel  eon- 
ventione  aliquiJ  intendere  , velagere. 
MANGAJARRO,  f.  tn.  La  manga  defafcada, 
y que  cae  encima  de  las  manos.  Es  voz  fa- 
miliar. Lat.  Manica  inconehme  cadent. 
MANGANILLA,  f.f.  Treta  ó futileza  de  ma- 
nos. Traite  ella  voz  Covarr.  en  fuThcforo. 
Lat.  Pr afligía. 

MAN- 
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MANGO,  f.  m.  El  cabo  íi  remáte  de  algún  inf- 
trumento  , por  donde  fe  afc  para  ufar  de  él. 
Pudo  decirle  del  nombre  Mano.  Lat.  Manu- 
¿rMH».Ca^»/*/.FiGuER.PIaz.umv.Difc.93.Son 
de  tal  manera  hermanadas , que  de  ambas  fe 
puede  decir  haber  nacido  aquella  antigua 
qüeílion,  de  qual  fue  primero  el  martillo  o el 
mango. 

Tener  la  fartén  por  el  mango.  Phrafe  con  que 
fedá  á entender  que  alguno  tiene  el  princi- 
pal manejo  y autoridad  , en  una  dependencia 
ó negociado.  Lat.  Clavurn  t enere. 

MANGON.  ( Mangón  ) f.  m.  Lo  ntifmo  que 
Grandillón.  Esvoz  Provincial  de  Murcia. 
MANGON  ALA.  (Mangonada)  f.  f.  El  defvío 
que  fe  di  á alguno  con  el  brazo  y la  manga. 
Trabe  ella  voz  Covarr.  en  fuTheforo.  Pu- 
do decirle  del  movimiento  de  las  mangas 
perdidas,  que  fe  forma  al  caminar. 
pcclui.  Afptrnatio . 

MANGONEAR. v. n.  Andarfe  vago,  fin  fa- 
bcr  que  hacerle.  Es  voz  tamiliar.  Lat.  Va- 
gar i. 

MANGORRERO,  RA.  adj.  Lo  que  anda  co- 
munmente er.tte  las  manos  , inútil  y de  po- 
ca ctlimacion.  Es  voz  baxa.  Lat.  Mantta- 
riut. 

Mangorrero.  Se  dice  también  del  que  anda 
vagando  inútilmente.  Lat.  V aguí. 
MANGOTE,  f.  m.  La  manga  ancha  y grande. 

Lat.  Manica  dijltnta  , vil  txpanfa. 
MANUUAL.  f.  m.  Inllrumcnto  compueftode 
un  mango  largo  como  de  media  vat  a , en  cu- 
yo extremo  cuelgan  de  una  fortija  dos  ó tres 
cadenillas  de  hieiro , con  unas  bolas  de  lo 
mifmo  i los  remites  , con  el  qual  le  hiere 
jugándole  en  forma  de  Litigo.  Lat.  Caftán. 
P etica  fuflibui  armata.  Baren  , Guerr.  de 
Fland.  pl.  161.  Ni  les  bailaba  á los  enemigos 
el  trabajarlos  folamente  con  los  mofquetcs  y 
arcabuces ; lino  también  de  mas  cerca  con 
gátlios  de  hierro,  con  manguala  y con  otros 
mltrumentos  que  habían  prevenido  para  elle 
fin,  los  herían  y moleílaban. 

MANGUERAS.  (Mangueras)  f.  f.  Term.  náu- 
tico. Pedazos  de  lona  alquitranados,  hechos 
en  figura  de  mangas  , que  fe  clavan  en  las 
bombas  y embornales  , para  que  falga  el 
agua  por  ellas  de  la  bomba  a la  dala  , y de 
ella  por  los  embornales  Fuera  del  navio.  Vo- 
cab.  marit.  de  Scv.  Lat.  Ex  fiupto  Uno  frío, 
fia  picata. 

MANGUERO,  f.m.  El  CaboóXcfe  de  la  man- 
ga de  gente,  que  fe  diputa  ó dcllina  para  al- 
guna operación  militar , ó para  algún  lance 
de  la  caza.  Lat.  Manijuii  , vcl  ola  prafrítui. 
Argot.  M0nter.cap.1p.  Haciendo  el  oficio 
ácmanguiroi  con  (us  venablos,  los  Princi- 
pes , Cardenal  Alberto , y U Venceslao  gtan 
Prior  deSan  Juan. 

MANGUELA,  l'.f.  Cierto  género  de  vexiga  a 
cucrccillo,  con  un  cañoncito  en  la  boca,  de 
que  (e  lervian  en  lo  antiguo  para  echar  los 
clyftércs  ó ayudas.  Lat.  Llyfterium.  Sorap. 
Medie.  Efp.  part.  1.  Reír.  40.  Y porque  no 
quede  duda  alguna , en  cola  que  es  de  tanta 


MAN 

importancia  , fe  advierta  aquí  que  es  lo  proa 
prio  decir  Manguita , que  decir  xeringa  con 
que  1c  echan  las  medicinas. 

Mangueta.  Se  llama  también  un  liftón  de  ta- 
bla en  que  fe  engoznan  y allcguran  las  puer- 
tas vidrieras,  celosías  y otras  cofas.  Lat.  L íg- 
nea fafciola  pro  fulcro  defcrvicni. 

Holanda  de  manguita.  Lienzo  finifsimo  de  que 
hacen  Camilas  los  Señores  y gente  tica.  Lat. 
Linteum  fublilifiimum. 

MANGUITERO,  f.  m.  El  Artífice  que  fabrica 
manguitos.  Lat.  Pellttarum  maniearum  opi- 
ftx. 

MANGUITO,  f.  m.  Cierto  género  de  manga 
abierta  por  ambos  lados,  hecha  de  martas  ú 
otras  pieles  adobadas , que  firve  para  traher 
abrigadas  las  manos  en  el  Invierno  , metién- 
dolas cada  una  por  fu  lado.  Oy  fe  hacen  tam- 
bién de  pluma  , leda  y otras  cofas , pata  ma- 
yor adorno.  Lat.  Pellita  manica  hiberna. 
Pragm.  deTass.  año  i68o.f.ro.  Cada  man- 
guito grande  de  cabtíto  , con  luftre  , á diez 
y ocho  teales. 

Manguito.  Se  llama  también  la  media  manga 
ajultada  al  brazo  , que  llega  dcfdc  el  co- 
do á la  muñeca.  Lat.  Dimidia  mantea  ai 
frita. 

MANIA,  f.  f.  Enfermedad  de  la  phantasia  que 
la  altera  y defordena , fijándola  en  una  eipe- 
cie  , fin  razón  ni  fundamento.  Es  voz  G nc- 
a Manía.  Lat.  turar.  Infanta.  Lag.  Diofc. 
b.4.  cap.  1 5 1.  £1  Eléboro  negro  purga  prin- 
cipalmente los  mclancholicos  humores , por 
el  qual  rclpcdo , fe  da  con  un  fucefl'o  ad- 
mirable contra  toda  fuerte  de  locura  ó man 
nía. 

Manía.  Significa  también  extravagancia  , cá- 
pncho  , tema  y ridiculez  de  genio  : y afsi  fe 
dice , Ha  dado  en  la  manía  de  que  ha  de  ha- 
cer cito.  Lat  .Infanta.  Exótica  voluntas.  Ps- 
XLtc.Synccl.  num.éo.  Y es  bien  ridicula  ma- 
nía , que  demás  de  las  calumnias,  fe  atreva  .i 
intentar  cnlcñarme  la  Lengua  Caftcllana  el 
detractor. 

Manía  lupina.  Cierta  efpecic  de  mslanchoa 
lia , con  la  qual  el  que  la  padece  fuele  falir- 
fc  de  cafa  de  noche  , y andar  al  rededor  del 
Lugar  halta  el  amanecer  ,en  quatco  pies,  co- 
mo los  brutos  , y aullando  como  los  lobosa 
Bufca  las  lcpultúras  y laca  y defpedaza  los 
cadáveres , y de  día  huye  de  los  vivos.  Al- 
gunos muerden  como  los  perros.  Lat.  Lupi- 
na infanta.  Cerv.  perfil,  lib.  t.  cap.  18.  Hai 
una  enfermedad  , á quien  llaman  los  Médi- 
cos Manía  I-pina  , que  es  de  calidad  que  al 
que  la  padece  , le  parece  que  le  ha  converti- 
do en  lobo,  y aúlla  como  lobo. 

MANIACO,  CA.  adj.  que  fe  -.plica  á la  pe r lo- 
na inuul,  de  cuna  hab,  idad  y talento.  Lat. 
Ignavut.  Incrt.  Canc.  Our.  Poci.1.64. 

De  fia  fuerte  reprehendía 
a un  Hijuelo  maniaco. 

MANIATAR,  v.  a.  Atar  y ligar  las  manos 
á uno.  Es  compuefto  del  verbo  Atar  y el 
nombre  Mano.  Lat.  Ligare  manui.  Peluc. 
Argén,  part.  1.  lib.  1,  fl  ¡6.  Sin  dilación  le 
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maniatamoi  , aunque  fe  rcíiftia , y le  trahe- 
mos  como  ves  á lu  Magellad. 
MANIATADO,  DA.  pare.  palf.  del  verbo  Ma- 
niatar. £1  alsi  atado  y ligado  las  manos.  Lar. 
Manibus  ligatus.  Soi  is , Hift.  de  Nuev.  Efp. 
lila.  5 . cap.  i q..  Venían  maniatados  y temero- 
fos,  ligniñeando  con  lágrymas  y alaridos  fu 
arrepentimiento. 

MANIATICO,  CA.  adj.  El  que  padece  la  en- 
fermedad de  Mania.  Lat.  Maniatas. 
MAN1BLAX.  f.  m.  Voz  de  la  Gemianía,  que 
vale  lo  mifmo  que  Mandil.  Juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario. 

MANlCORDlO.  Veafe  Monachórdio. 
MANIDA,  f.f.  El  lugar,  fitio  ú parágc  donde 
' le  recoge  y retido  alguno.  Covarr.  líente  fe 
dixo  atsi  a Maneado,  porque  aquella  clláncia 
le  tiene  por  propria.  Lat.  Manjto.  Reccptacu - 
lam.  Esvin.  Ltcud.  Relac.a.  Defe.  ai.  Tenía 
pena  de  facrificarlc  al  Idolo,  el  que  le  ellor- 
balle  el  viage  al  perro,  ó le  cllorbafle  que  no 
llegaffe  á lu  manida,  6 mandón  ó delcanfadé- 
ro.  Fu.  L.  de  León,  Obr.Poet.f.j. 

O Ji  te  place  agora. 

En  la  región  contraria  batir  manida. 

Detente  allá  tn  buen  bora, 

Que  con  la  luz  nacida, 

Podrá  fer  nuefira  tfpbira  esclarecida. 
Manida.  En  la  Germania  fignifica  la  Cafa. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.Rrnp- 
taculum. 

MANIFACERO,  RA.  adj.  La  perfóna  revoltó- 
fa  y que  fe  mete  en  todo.  Es  voz  ufada  en 
el  Reino  de  Murcia.  Lat.  Qui  fe  ómnibus  im- 
mifcet,  vel  inferit . 

MAN  IFACTVJ  RA.  f.  f.  Artificio  de  manos:  co- 
mo texidos,  &c.  Lat.  Opijicium.  Labor.  Manu- 
faclum.  B-  MEND.Thcor.de  guerr.  pl.  to.  Y 
alsi  convendrá  aumentar  en  unas  la  navega- 
ción, por  fer  Provincias  marítimas, la  mani- 
ftftúra,  el  trato  y comercio  de  las  mercade- 
rías en  otras.  Sons,  Hift. de  Nuev. Efp.  lib.j. 
cap.13.  A cuyas  ferias  acudían  ciertos  dias 
cu  el  año  todos  los  mercaderes  y comercian- 
tes del  Reino , con  lo  mas  preciofo  de  fus 
■ frutos  y manifacturas. 

Manifactura.  Se  toma  algunas  veces  por  la 
mifma  hechura  y figura  de  las  cofas.  Lat .Ma- 
nufaílum.  Forma.  Cerv.Quíx.  tom.i.  cap.14. 
Y echando  mano  1 la  faltriquera  derecha, 
facó  unas  narices  de  paila  y barniz  de  máf- 
cara,  de  la  manifaítúra  que  quedan  delinea- 
• das. 

MANIFESTACION,  f.  f.  La  declaración  y def- 
cubtimicnto  de  alguna  cofa,  que  eftaba  ocul- 
ta y efeondida.  Lat.  Manifefatio.  Declaratio. 
Expojitio.  Aubk.  Mor.  lib.9.  cap.y.  Y fe  ve- 
rá afsimifmo , como  crió  nueftro  Señor  dos 
Santos  que  íirvieron  para  manifefación  defta 
verdád.  , , 

Manifestación.  Se  toma  en  Aragón  por  el 
dclpacho  ó proviíion  librada  por  los  Lugar- 
tenientes del  Jufticia  de  Aragón  , y ahora 
por  la  Audiencia  Real  en  nombre  del  Rey, 
para  que  fe  pongan  de  manificfto  las  perfo- 
ras ó bienes  de  los  que  imploran  cftc  auxilÍQ 


MAN  47  p 

para  que  fe  les  guarde  jufticia  , y fe  proceda 
en  fus  caufas  legun  derecho.  Lat.  Manifefia- 
tio. 

MANIFESTADOR,  f.m.  El  que  manificfla,de 
clara  y deleubre  alguna  cola  oculta  ó iqno. 
rada.  Lat.  Manifefiator.  Declarator.  Fr.  Lj.  dr 
GRAft.Compcnd.part.  1.  cap.  22.  Ellos  fon 
manifefiadárts  de  Dios , como  hijos  fuyos  y 
amadores. 

MANIFESTAMIENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que 
Manifeftación.  Chron.  gen.  f.89.  Epiphania 
ó aparición, que  tanto  quiere  decir  como  ma- 
nifefi  amiento. 

MANIFESTAR,  v.  a.  Declarar, defeubrir  y dar 
a conocer  alguna  cofa  oculta  ó ignorada. 
Viene  del  Latino  Manif  fiare.  Lar.  üetegere. 
Declarare.  Patefacere.  Chron  de  S.FtRv.  cap. 
4.  Plugo  á Dios  manifefiar  la  maldad  de  los 
malos,  poniendo  en  el  penfamiento  de  todos 
que  ello  era  mentira  ¿falfcdad.BETiss.Gui- 
chard.  lib.i.  pl.30.  Manifeflaron  al  Rey  al- 
gunas inftáncias  fecrctas , que  contra  fu  fér- 
vido fe  hacían  á Pedro,  por  parte  de  Ludo- 
vico. 

Manifestar.  Vale  en  Aragón  Poner  en  liber- 
tad y de  manificfto,  y en  las  manos  del  Rey, 
y facar  de  poder  de  las  pcrlónas  privadas , ú 
de  los  Jueces  de  quienes  fe  fofpecha  obran 
fin  arreglarle  al  derecho  , las  perlónas  ó bic- 
nes.para  que  la  Corte  del  Jufticia  de  Aragón, 

Ír  ahora  la  Audiencia,  juzgue  fobre  ellas  , y 
as  libre  de  la  fuerza  que  fe  les  hace.  Lar. 
Manifeftare.  A judia  inferior I extrabere. 
Manifestar  ia  herida.  Abrirla  y dilatarla, 
para  reconocer  mas  de  raíz  el  daño.  Lat.  Ape. 
rire  vulnus,  vel  ulcus.  Frao.  Cirug.  Glotf.  de 
herid.  Queft.  90.  Man: fe  fiándole,  las  heridas 
en  los  calos  que  manda  Hypócrates. 
MANIFESTADO,  DA.part.palf.dcl  verbo  Ma- 
nifeftar  en  fus  acepciones.  Lar  .Depilas.  Pa- 
tefaílus.  Roa  , Sanr.  de  Cordob.  Vid.  de  San 
Eulogio.  Prudencia  es  difsimular  en  las  oca- 
fioncs , lo  que  manifejlado  antes  daña  que 
aprovecha. 

MANIFIESTAMENTE,  adv.  de  modo.  Clara 
y defeubiertamenre  , con  evidencia  y certi- 
dumbre. Lat.  Manifefti.  Aperle.  Ambr.  Mor. 
lib.8.  cap.49.  Aprobando  manificflamtnte  con 
fu  parecer  , y prefiriendo  la  lealtad  Efpaño- 
la,  á la  de  las  otras  naciones  del  Univerfo. 
PoNc.Quar.  tom.i.Serm.5.  §.1,  Unas  cofas 

fon  buenas otras  maní fieft  ámente  malas. 

MANIFIESTO,  TA.  adj.  Dclcubicrto,  páren- 
te y claro.  Lar.  Manifeftus.  Expofitut.  Pate- 
faltus.  Cast.  Hift.  de  S.  Dom.  tom.i.lib.  1. 
cap.s.  Es  ella  verdad  manifitjla  por  las  eferi- 
túras  originales,  que  eftán  en  el  archivo  de 
aquel  Monafterio.  Betiss.  Guichatd.  lib.  1. 
PI.4J.  Formidables , no  folo  á fus  enemigos 
manifieflos,  fino  á los  que  paco  antes  le  fue- 
ron conjuntos. 

Manifiesto.  Ufado  como  fubftantívo , fe  to- 
ma por  el  eferito , con  que  fe  juftifica  y acla- 
ra al  público  alguna  cola.  Lat.  Vúhatum 
feriptum  pro  alicujus  faSi  drfenjione.  Corn. 
Chron.  tojp.3.  lib.  4.  cap.4.  Ella  mifma  pro- 

po- 
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poficion. ......  fe  imprimió  en  an  manfiifio, 

hecho  en  cabeza  de  toda  la  Religión,  y le  di- 
vulgó pot  toda  Europa 

Poner  de  manifiefio.  Se  toma  por  manifeftary 
poner  en  público  alguna  cofa.  Lat.  Maní - 
ftftum  facen. Exponen. 

MANIGUETAS.  1.  f.  Term.  náutico.  Los  ex- 
tremos de  los  palos  que  cltán  en  la  borda  del 
alcázar,  para  dar  vuelta  á diferentes  cabos. 
Llamanfe  también  Maniguetónes.  Vocab. 
marit.  de  Scv.  Lat.  Fibuhe  ¡ígnea  funium  in 
navi. 

MANIJA,  f.  f.  La  parte  donde  fefixa  la  mano 
para  ufar  de  qualquier  inltr umento.  Lat.  Ma- 
» abrióla. 

Manija.  La  cuerda  con  que  fe  atan  y aíTegu- 
tan  las  manos  á las  béílias  para  que  no  fe  hu- 
yan , que  mas  comunmente  fe  llama  Manio- 
ta. Ma«m.  Defcripc.  lib.r.  cap.  i¡.  ElCame- 
U¿ro  le  quita  una  manija  de  cuerda , con  que 
le  hace  citar  doblada  la  mano. 

Manija.  Cierto  género  de  fortija,  ¿abraza- 
dera de  hierro  ú otro  metal , con  que  fe  ata 
y aílegura  alguna  cofa  fuerte.  Lat.  Armilta. 
Dextrah,i /,  QueV.  Fort.  Empezó  á untar  el 
exedefu  rueda  ycncaxat  manija/ y mudar 
clavos. 

MANILLA,  f.  f.  El  adorno  que  rrahenlasmu- 
géres  en  las  muñecas,  compucfto  de  unas  Tar- 
tas que  dán  varias  vueltas,  de  perlas,  coca- 
les, granátes  ú otras  cuentas.  Llámafe  afsi  por 
ttahetfe  en  las  manos.  Lat.  Armilla.  Dextro- 
eberium.  Medin.  Dial.  1 6.  En  las  orejas  trahe 
zarcillos  , en  los  pechos  y cuello  collares  de 
oro  y cadenas  de  gran  precio,  en  los  brazos 
maniUst  y brazaletes  de  mucho  valor , en  los 
dedos  anillos  con  piedras  mui  Unas  , y en  las 
manos  guantes  mui  olorofos.  BARr.AU.  El 
CorreLJDcfcort.  f.  13Í.  Bien  podéis  adorna- 
ros de  maniUti , gargantilla  y fortijas  bri- 
llantes. 

Manilla.  Se  llama  el  anillo  de  hierro,  que  por 
prifsion  fe  echa  á la  muñeca.  Lat.  ArmiUa. 
Mantea  férrea.  Alfar,  part.  a.  lib.  3.  cap.  9. 
Enfadóle  de  verme  afido,  como  fi  fuera  mo- 
na : pidióle  al  Capitán  me  pufiefle  fola  una 
manila,  y afsi  fe  hizo. 

MANIOBRA,  f.  f.  Qualquier  obra  material 
que  fe  ejecuta  con  las  manos.  Lat.  Manen 
faüum. 

MANIOTA,  f.  f.  La  cuerda  con  que  fe  atan  y 
ligan  las  manos  de  las  béílias  para  que  no  fe 
huyan.  Covarr.  la  llama  Maneota  y otros  la 
llaman  Manéa.  Lat.  Pedlca.  Pragm.  de  Tass. 
año  ttfSo.  f.aj.  Cada  par  de  manibtai  dobles, 
no  pueda  paífar  de  quarentamara vedis. 

MANIPULO,  f.  ra.  Una  de  las  veílidúras  de 
que  ufa  la  Igléfia , para  la  celebración  de  los 
oñeios  y miniftétios  fagrados,  de  la  mifma  fi. 
gura  y materia  que  la  citóla : de  la  qual  fe  di- 
ferencia folo  en  fer  mas  pequeña , hendo  co- 
mo de  una  vara  de  largo.  Ufan  de  ella  los 
Presbyteros  , Diáconos  y Subdiiconos , ci- 
ñcndola  al  btazo  izquierdo  fobre  la  manga 
del  Alba.  Es  voz  Latina  Manipula/,  i.  Illeica 
Hilt.  Pontif.lib.a.  cap,  1.  Mandó  que  los  Dii-i 
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conos  ufaflén  dalmáticas,  y manipulo/  de  lino 
en  la  mano  izquierda.  Rodrig.  Exerc.  tom. 
a.  trat.8.  can.  15.  El  Manipulo  fignifica  las  le-' 
gundas  ataduras , con  que  ataron  á Chril- 
to  las  manos  á la  colúna , quando  le  azo- 
taron. 

MANIQUI,  f.  m.Term.  de  Pintára.  Figura  mo- 
vible artificial , y que  fe  dexa  poner  en  dife- 
rentes acciones  i voluntad  del  Pintor.  De- 
dúcele del  Italiano  Maniquí , porque  fe  que- 
da en  la  pollúra  que  le  ponen.  Lat.  Ligneum 
bominit  Jlmulacbrum  movile  ad  p/Suram.  Pa- 
tou.Muf.  PiA.lib.tf.cap. 3.5.1.  Ingeniándofe, 
ó por  el  natural , ó viíticndo  un  maniquí,  que 
para  ello  fe  fuete  tener  grande  ó pequeño. 

MANIR,  v.  a.  Detener  y preparar  la  carne  de 
un  dia  para  otro , para  que  fe  ponga  tierna, 
Covarr.  le  dá  la  etymología  del  verbo  Lati- 
no Mantn  , que  fignifica  cltár  detenido  ó pa- 
rado. Lar.  C arntm  /impone  mallín.  EsTEB.cap. 
7.  Decianme  algunos  de  los  rifádóres , que 
era  la  carne  mui  dura ; pero  que  citaban  mui 
bien  falpimcnradas  1 Yo  les  reipondia , que 
eralacaufa  el  feria  carne  frefea , por  no  te- 
ner lugar  para  maniría. 

Manir.  Por  translación  fe  dice  de  las  ropas  y 
otras  cofas , que  fe  conlumen  y maltratan 
con  el  tiempo  y ufo.  Lat.  Alteren: 

MANIDO,  DA.  part.  paif.  del  verbo  Manir  en 
fus  acepciones.  Lat.  Tcmpore  mollior  f a fluí. 
Atlrilu/. 

MANIROTO,  TA.  adj.  Liberal , dadivófo  y 
franco.  Lat.  Munífica/  valdc  , vil  nimit.  Al- 
ear, part.  1.  lib. 3.  cap.  5. Como  anduvo  tan 
manir ót o y liberál , fueme  fotzofo  moítrarinc 
de  bnen  (emólante. 

MANIROTURA.  f.  f.  Liberalidád  , magnifi- 
cencia , franqueza  y ptodigalidád.  Lat .Libta 
raJi/ai  nimia  , vil  munficentia.  Salaz,  de 
Meno.  Dign.  lib.  ».  cap.  3.  Por  ella  dote  y 
otras  manirolúraí , filé  llamado  el  Rey  déla 
mano  horadada ; y no  por  las  fábulas  del  plo- 
mo derretido,  que  le  echaron  en  la  palma 
de  la  mano. 

MANIVACIO,  CIA.  adj.  que  fe  aplica  á la  per- 
fóna  ociofa  y holgazana , y que  fe  cita  mano 
fobre  mano.  Lat.  Otiofuj.  Ignavw.  Santiag. 
Quar.  Serm.  10.  Confid.  t.  En  dos  capirulos 
de  fu  Ley  mandaba  Dios,  que  nadie  le  fuelle 
á pedir  nada  manivacío. 

MANJAR,  f.  m.  Todo  lo  que  fe  puede  comer.- 
Covarr.  dice  fale  del  Italiano  Mangian , que 
vale  Comer.  Lat.  Cibu/.Efca.  Fr.L.de  Gran. 
Symb.part.i.  cap.  a 6.  De  cite  fegundo  ven- 
trículo del  cítómago , vá  luego  el  manjar  i 
los  inteltínos , que  fon  las  tripas.  Nuñ.  Em- 
pr.  Proem.  No  es  la  faifa  manjar  -,  pero  es 
el  buen  güito  de  los  manjánt , que  irrita  la 
gula  aun  de  los  mas  fatisfechos,  y provoca  i 
comer  á los  defganádos. 

Manjar  es.  Se  llaman  los  quatro  palos  en  que 
fe  divide  la  baraja  de  naipes,  que  fon  oros, 
baítos , copas  y cfpadas.  Lar.  Cbartarum  pi- 
¿i--.ru ir.  clafiii,  vil  ordinn.  Coron.  lob.cl  Son. 
109.  de  Gong.  Llaman  los  Jugadores  de  la 
priméra,  mazo,  quando  en  tres  cartas  de  un 
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miniir  fe  llene  cincuenta  y cinco  de  puntó, 
que  Ion  un  leis,  un  líete,  y un  as. 

Manjar  blanco.  Cierta  luette  de  guifado, 
que  fe  compone  de  pechugas  de  gallina  co- 
cidas, deshechas  con  azúcar  y harina  de  ar- 
roz, lo  qual  le  mezcla,  y mientras  cuece  fe  le 
vi  echando  leche , y defpues  de  cocido  fe  le 
fuele  echar  agua  de  azahar.  La;.  Uucopba- 
gum.  Mattya. 

Manjar  real.  Efpccic  de  confería  mui  rega- 
lada, que  fe  hace  de  pechugas  de  gallina  des- 
hiladas y delatadas  en  el  almíbar  , i que  fe 
añade  almendra  machacada  y pan  rallado  y 
rollado.  Im.  Maz.»  regia. 

MANJOLAll.  v.  a.  Term.  de  la  Cetrería,  Lle- 
var el  ave  fin  que  fe  debata,  ú en  jaula,  ó en 
celia  ó en  la  nuno.  Lat.  Manudueere,  Vall. 
Cetrer.  lib.4.  cap.S.  Item  ha  de  faber  manjo- 
U r la  ave  de  las  dos  maneras , la  una  para 
llevarle  cogido  en  una  celia  , ó colgado  de 
vaca  , la  otra  para  que  pueda  ir  affentado  en 
la  mano  con  fu  capirote  , como  van  las  que 
no  vin  massjoládas,  y cha  es  mui  buena  ma- 
nera de  llevar  aves. 

M ANJOLADO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Man- 
jolar.  El  ave  afsi  llevada  en  celia  ó en  la  ma- 
no. Lat.  Manuduílsti. 

MANL1EVA.  f.  i.  Tributo  ó ¡mpoíición  que 
fe  recogía  , efectiva  y prontamente  , de  cafa 
en  cafa , ú de  mano  en  mano.  Lat.  V til  ¡gil 
mina  tolleñum.  Villaiz.  Chron.  del  R.  O. 
Fern.  IV.  cap.  14.  Y otro  dia  Lunes  , pugnó 
la  Reina  de  catar  y facar  mui  gran  manhtvs, 
y la  faca  de  la  manlilva  que  hizo  fue  un 
cuento  y medio  de  maravedís. 

MANLIEVE.  f.  m.  El  engaño  que  fe  hace,  de- 
jcando  en  poder  de  alguno  una  cofa  cerrada, 
dándole  i entender  trene  dentro  algún  alha- 
ja prcciofa,  tiendo  en  la  realidad  tierra,  pie- 
dras ú otra  cofa  de  poco  valor.  Lat.  C onfig- 
natio  fraudulenta  , vtl  dolofa.  Part.  7.  tít.  1 6. 
l.j>.  Con  elle  engaño  , toman  dineros  preña- 
dos, b facan  otras  malas  baratas,  e facen  man- 
iiívts,  faciendo  creer  á los  homes  que  farin 
pago  de  aquello  que  dieron  afsi  i guardar. 

MANO.  f.  f.  Parte  del  cuerpo  humano,  lituada 
en  la  extremidad  del  brazo  , que  comienza 
en  la  muñeca,  y fenece  donde  acaban  los  de- 
dos. Sale  del  Latino  Manui.  Er.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.i.  cap.31.  Pues  qué  diré  de  las 
marut,  que  fon  los  minillros  de  la  razón  y de 
la  fabiduríai  Goev.  Epiíl.  a D.  Alonfo  Efpi- 
nél.  Es  privilegio  de  viejos , que  fe  les  ande 
un  poco  la  cabeza, y que  les  tiemble  también 
alguna  mano. 

Mano.  Se  llama  también  la  trompa  del  de- 
pilante , por  fervirfe  de  ella  como  de  mano. 
Lar.  Afanas.  Covarr.  en  la  voz Elephante. 
Comen  con  la  boca  ¡ pero  rcfpiran  , beben  y 
huelen  con  la  trompa,  que  no  fin  alguna  ra- 
zón la  llamaron  Mano. 

Manos.  En  los  animales  quadrúpedos  fon  los 
piés  delantéros.  Lat.  Ptin  antici.  EsptN.Art. 
Ballclt.  lib.l.cap.17.  Son  feñalados  por  ma- 
los (caballos)  los  que  tienen  el  pié  detecho 
folo  blanco,  llamanlos  Argélcs ; y fi  tienen  la 
Tom.  IV. 
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mino  izquierda  blanca  , Argel  ttaftrabido. 
Eshn.  Elcud.  Rclac.  t.Deic.  16.  Alzábanle 
los  pies  y mano,,  dándole  palmadas  en  el  pe- 
cho y en  las  ancas,  eítando  el  (macho)  con 
mucha  paciencia  y raanfedumbtc. 

*¡rA*  É"  las  refes  de  carnicería  fe  llaman 
indillmtamcntc  los  quatto  pies.  Lat.  Peda. 
Cerv.  Quix.  tom.a.  cap.  59.  Lo  que  real  y 
verdaderamente  tengo  , fon  dos  uñas  de  va- 
ca, que  parecen  mano,  de  ternera,  ü dos  ¡na- 
nos de  ternera  que  parecen  uñas  de  vaca. 

Mano.  Se  toma  alguna  vez  por  io  miltno  que 
Manojo.  Lat.  Manipulas.  Moret.  Cora.  N. 
Señora  de  la  Aurora.  Jorn.a. 

P adrt,  en  la  huerta  el  hermano 
fe  nos  entró,  y una  mano 
de  rábanos  ha  eomido. 

Mano.  Se  llama  también  el  maladéro  ó ¡nílru- 
mento  de  madera,  hierro  ú ocro  metal , que 
lirvc  para  inoler,  ü defmenuzar  alguna  co- 
la. Lar.  Pilum.  Pi/l  Uum . Pragm.  olTass. 
año  1680.  f.34.  Cada  mortero  de  Tamajón 
á treinta  y í'cis  maravedís.  Cada  mano  ¿ diez 
y ícis  maravedís. 

Mano.  Significa  también  lado:  y afsi  fe  dice, 
A mano  derecha,  izquierda,  &c.  Lat.  Manui. 
Crac.  Xcnoph.  lib.j.f.  iji.  El  quarto  dia 
de  noche  fe  nos  acercaron  los  bárbaros  , y 
ocuparon  Ja  cumbre  de  un  monte,  lobre  la 
mano  derecha.  Palaf.  Hift.  R.Sagr.lib.6.cap. 
5.  Salía  con  licencia  á hacer  correrías  con  fu 
gente  hacia  los  confines  de  Ifrad:  y fin  llc- 

' á ellos  campeaba  yá  á cfta,  yá  á aquella 
mano. 

Mano.  Sc  toma  también  por  la  perfona  hábil 
y dieftra  en  lo  que  executa  con  las  manos. 
Lat.  Manibus  dtxter.  Sons  , Hift.  de  Nucv. 
Eíp.  lib.f.  cap.6.  Porque, afsi  como  le  de- 
bían a fu  valor  y prudencia  , los  principios 
de  aquella  grande  obr¿,  no  feria  fácil  hallar 
otra  cabeza,  ni  otras  manos  que  baftaílen  á 
ponerla  en  perfección. 

Mano.  Se  llama  la  íaetilla  ó moftradór  que  dá 
vueltas  al  rededor  del  rclox  , ícñalando  las 
horas.  Lat.  Gnomon.  Index.  Sart.  P.  Suar. 
lib.i.  cap.5.  Es  como  la  eftructúra  de  un  re- 

, lóx  , cuyo  concierto  6 cuyo  ddorden  (bien 
que  pendiente  de  las  inreriores  ruedas)  fe 
manifiefta  á los  ojos  de  todos  en  la  mano  , y 
á los  oídos  en  la  voz. 

Mano.  En  el  juego  es  el  lance  entero  que  fe 
juega  fin  dar  otra  vez  las  cartas.  Lat.  Manus. 
Lujio.  Alfar,  parr.j.  lib.i.  cap. 3.  Y aunque 
fiempre  nos  entendimos , no  fiempre  me  di 
por  entendido,  ni  me  aprovechaba  de  la  cau- 
tela ; antes  quando  ganaba  dos  ó tres  manos , 
me  holgaba  de  perder  algunas. 

Mano.  Sollama  también  en  el  juego  el  prime- 
ro en  orden  de  los  que  juegan.  Lat.  Primas 
in  ludo. 

Mano.  Sc  toma  también  por  dominio  , impe- 
rio , feñorío  y mando  que  íe  tiene  fobre  al- 
guna cofa.  Lat.  Ius.  Poteftas.  Puhnt.  Con-, 
ven.  Iib  2.cap.j4.  §.3.  Si  Nabucodonofór  fo- 
lo corrió  las  marinas  de  Efpaña  como  Cofá- 
j:io  , qué  mano  pudo  tener  para  dar  á fus  foL 
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dados  la  tierra  , que  es  corazón  del  Reino? 
GilGonz.  rlicatr.  de  Santiag.  cap.  ij.  La 
caufa  de  tanto  daño  fe  originaba  lobre  qual 
de  los  Tutores  habia  de  tenerla  primera  y 
mayor  mino. 

Mano.  Se  toma  también  por  la  fianza  ¿pren- 
da con  que  fe  ofrece  y afirma  la  feguridád 
de  algún  contrato  ó palabra : y afsi  fe  dice 
ledió  palabra  y mano  de  que  fe  cafaría  con 
ella,  que  cumpliría  lo  que  ofrecía , &c.  Lat. 
Stipulatio  mana  confirman.  Tejad.  León 
Prodig.  part.t.  Apolog.  18.  Hice  que  fe  die- 
ran los  dos  amantes  palabra  y mano  de  c(- 
pófos  , y acompáñelos  halla  dexarlos  en 
¡alvo. 

Mano.  Significa  también  reprchenftón  : y afsi 
fe  dice  , Dar  una  mano.  Lat.  Corrtflio.  Ani - 
tnadverfio. 

Manos.  Significa  también  el  trabajo  perfonál 
ue  fe  exccuta  con  ellas  en  alguna  obra  , in- 
ependente  de  los  materiales , traza  y direc- 
ción. Lat.  Labor  manualic.  Gil  GoNZ.Theatr. 
de  Mexic.  pl.  ¡8.  Todos  habían  de  querer 
edificar  á un  mifmo  tiempo , con  que  los  ma- 
teriales y manos  coftarian  á futidos  pre- 
cios. 

Mano.  En  la  Pintura  y en  la  Albañilcria  es  la 
capa  de  barniz  ü de  liyefo  que  fe  di  al  qua- 
dro  , ó á la  pared.  Lat.  Prima  snduSiio  tolo- 
rum,  vil  gypfi.  Palom.  Muf.  l’icl.  lib.  5.  cap. 
3.  tj.  3.  La  primera  mano  de  aparejo  que  fe 
le  ha  de  dar , fuele  fer  en  dos  maneras. 

Mano.  Se  toma  también  por  vez  ¿vuelta  en 
la  perfección  ó emienda  de  alguna  obra  : co- 
mo fe  dió  la  última  mano:  ello  es  fe  perfi- 
cionó.  Lat.  Manas. 

Mano.  Llaman  losTahoneros  al  número  de 
treinta  y quatro  panecillos , que  componen 
la  quarta  paite  de  una  fanega  de  pan.  Lat. 
Pajhllorum  numeras  trigefimus  quartus. 

Mano.  Una  de  las  partes  en  que  fe  divide  la 
refina  de  papel , que  contiene  veinte  y cinco 
pliegos.  Lat.  Fafcitulus  papyraceus  viginti 
quinqué  pbiluris  confiaos.  Pkagm.  de  Tass. 
año  1680.  f.  14.  Cada  mano  de  papel  de  nur- 
quilla,  i tres  reales. 

Mano.  En  el  Arte  de  la  fcda.llaman  i una  por- 
ción de  feda  que  difponen,de  feis trocho  ca- 
de xos  de  pelo  , para  llevarla  al  tinte.  Lat. 
Manipulas  Jiricua. 

Mano.  Se  ufa  también  por  la  junta  ó línea  de 
hombres  , que  van  á executar  alguna  cofa: 
como  Mano  de  fegadóres  , cavadores  , &c, 
Lat.  T arma.  Manas. 

Mano  a mano.  Modo  adverbiat , con  que  fe 
lignifica  la  igualdad  , familiaridad  ó llaneza, 
con  que  una  perfóna  trata  ó converfa  con 
oirá.  Lat.  Ianétim.  or£quali  focielate.  Confer- 
tis  manihots. 

Mano  amano.  En  los  juegos,  fe  dice  del  mo- 
do de  jugar  algún  partido  , en  que  no  inter- 
viene ventaja  de  un  jugador  á otro  , por  con- 
ftderarfe  iguales.  Lat.  <x£quo  diferimine. 
Mano  de  cazo.  Apódo  con  que  fe  nota  al 
que  ufa  de  la  mano  zurda.  Lat.  Sinifitr. 
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Maño  de  Judas.  Se  llama  cierta  efpecic  de 
matacandelas , hecho  en  forma  de  una  ma- 
no , que  en  la  palma  tiene  una  cfponja  em- 
papada en  agua  , con  la  qual  1c  apagan  las 
vetas.  Lat.  Manas  extiníloria. 

Mano  Música.  Veafe  Efcála. 

Manos  a la  obra  , ó a la  labor,  phrafe 
con  que  fe  alienta  y excita  a uno , ó que  em- 
renda  alguna  obra , o i profeguir  en  el  tra- 
ájo  comenzado , hada  concluirle.  Lat.  Ai 
opas,  td  rtm  manas.  Qutv.  Fort.  Caballeros, 
no  hai  fino  manos  i la  obra. 

Manos  lisies.  Exprefsión  , que  fignificalos 
emolumentos  que  puede  uno  ganar , en  al- 
gunas diligencias  ü ocupaciones , en  que  con 
libertad  fe  puede  emplear  , fin  embargo  de 
eíUr  allalariado  en  algún  oficio  ü cargo.  Lat, 
Libera  oboentiones. 

Manos  MotitTAs.En  loforenfe  fe  llaman  los  pof- 
feedóres  de  alguna  alhaja,  en  quienes  fe  per- 
petúa el  dominio  , de  tal  fuerte  , que  fe  impi- 
de la  paga  de  algún  gravamen  que  fe  debie- 
ra percebir  de  la  enajenación  ó venta  de 
ella , en  perjuicio  de  algún  tercero  : y afsi 
las  Comunidades  , Mayorazgos,  &c.  fon  ma- 
nos muertas  para  el  dominio  de  cofas  Cujetas 
á cenfo  perpetuo  , por  el  perjuicio  de  las 
veintenas  que  fe  caufan  en  las  ventas.  Lat. 
Manas  morsute. 

A dos  enanos.  Además  del  fentido  refto  , que 
vale  con  entrambas  manos  , mctaphorica- 
mentc  fe  ufa  para  explicar  la  deítreza  con 
que  alguno  fe  porta  en  algún  negocio  , en 
que  diverfamente  fe  intereil'an  dos , procu- 
rando facar  de  ambos  el  interés  próprío.  Lar. 
Duabus  federado  feUis. 

A dos  manos.  Se  ufa  también  para  fignificar  la 
aceptación  con  que  alguno  admitirá  lo  que 
fe  leda  ¿ofrece.  Lat.  Ltbentifimi.  Obvijs , 
fupinifqut  manibus.  Sous,  Pocf.  pl.  1 jó. 
Aquella  que  por  fer  tipia 
ele  fu  erizado  rigor, 
efiimá  tanto  la  nieve 
que  3 dos  manos  la  tomó. 

Amano.  Modo  adverbial , con  que  fedemuef- 
tra  la  cercanía  ó proximidad  de  las  colas,  ef- 
pecialmenre  de  las  que  fírven  para  el  común 
ufo.  Dícefe  también  A la  mano.  Lat.  Adtna- 
num.  Yev. Chron.  Año  1098. cap. ¡.Muchos 
Autores  tienen  por  providencia  particular 
de  Dios , que  en  tiempo  que  los  Emperado- 
res de  Alemania  fe  moftraban  tan  defobc- 
dientes  y rebeldes  á la  Igléfia  Romana , cftu- 
vieílen  los  Normandos  "tan  d mano  en  Italia, 
uc  pudieíl'en  fer  defenfa  y amparo  de  los 
apas. 

Amanos  ¡Unas.  Phrafe  adverbial , que  íignifica 
copiofamente  , colmadamente  con  grande 
abundancia.  Lat.  Larga,  vel  plena  mana.  Flo- 
ren c.  Mar.  tom.  r.Serm.  3.  Punt.  9.  Yá  co- 
ges aqui  d manos  llenas  los  colmados  frutos 
que  ha  llevado  tu  gran  exemplo , íembrado 
en  tan  piadofos  pechos. 

Buena  mano.  Fortuna  , felicidad  ó acertada 
elección  en  alguna  cofa  que  íe  intenta.  Lat. 
Dexlera  masuts. 

Caer 
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Caer  en  buenas  minos.  Phrafe  con  que  fe  di 
á entender  que  algún  negocio  1‘c  ha  enco- 
mendado ¿ lugeto  , que  por  fu  habilidad  le 
gobernará  y concluirá  felizmente.  Lar.  Dex- 
ttrii  mambíes  eo mmifjum  ejfe  , vtl  incidijfe  i» 
las. 

Caer  en  buenas  monos . Se  ufa  afsimifmo  para 
explicar  que  alguna  cofa  ella  l'egúra  , por  la 
bondad  6 virtud  del  fugeto  en  quien  ha  caí- 
do. Dieefe  regularmente  de  lo  que  fe  ha 

. perdido.  Lar.  in  integra  mames  inciden. 

.Cerrar  la  mino.  Phrafe  metaphorica  , con  que 
fe  fignilica  que  alguno  es  efeifo , miferablc 
y apocado.  Lat.  Parca  mina  uti. 

Como  con  la  mase,  ó Como  por  la  mino.  Phra- 

• fe  adverbial , que  vale  con  gran  facilidad  ó 
ligereza.  Lat.  Brevi  mime.  Sumen a facilitóte . 
EsriN.Efcud.Rdac.  t.  Defe. 3.  Al  mozuelo, 
con  los  peligros  y los  dientes  del  braco  , fe 
le  quitó  el  poco  amor  y defvanecimienro,  ton 
mo  ton  li  mono. 

Con  larga  mano.  Phrafe  adverbial , que  fignifi- 
ca  con  franqueza , liberal  y gcnerolxmencc. 
Lat.  Largitcr.  Largó  maesu.  Mcñ.  Vid.  de  S. 
Cari.  lib.  1.  cap.  19.  Reduciendo  á los  no- 
bles y ricos  , á hacer  limolnas  cas  larga 
mino. 

Cor.  mino  armada  , ü de  mino  armada.  Phrafe 
adverbial,  que  además  del  l'entido  recio:  fig- 
Itifica,  rigurol'amente,  con  todo  empeño  y di- 
ligencia. Lat.  Monu  inf  rubia  , vtl  armad. 
Htaa.  Hilt.  lnd.  Decad.  5.  lib.  9.  cap.  4.  Rc- 
filliendo  y defendiendo  con  mino  armado , y 
prohibiendo  que  no  fe  bufciíTcn  minas. 

Correr  la  mane.  Phrafe  que  fe  ufa  en  la  cfgrf- 
ma : y explicad  modo  de  dar  una  cuchillada, 
retirando  la  elpida  hacia  el  cuerpo, para  que 
con  elle  impullb  fea  mayor  la  herida.  Lar. 
Cafim  adere.  Moret.  Com.  El  Lego  del 
Carmen.  Jorn.z. 

Puti  tjfo  , apretar  la  mano, 
y al  facudirle  correrla. 

Correr  la  mino.  Vale  también  llevarla  ligera  en 
lo  que  fe  executa  , por  la  brevedad  que  re- 
quiere la  obra.  Dieefe  regularmente  en  la 
Efcriciira  ó Pintura.  Lat.  Brevi  manuagere. 

De  mano  en  mam.  Phrafe  adverbial  , que  fig- 
nifica  de  unos  en  otros.  Lat.  De  manu  in  mi- 
nan. Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  j.  trat.  j. 
cap.  1 9.  Por  la  conlláncia  y firmeza  de  los 

. Martyrcs , confervó  la  Fé , para  que  afsi  lle- 
gaíTc  de  mano  en  mano  á nudiros  tiempos. 

De  una  mano  á otra.  Modo  adverbial , que  fe 
ufa  en  la  venta  de  alguna  alhaja:  y explica 
la  ganancia  que  fe  ha  adquirido  en  el  breve 
tiempo  de  la  compra  de  ella , por  alguna  per- 
fóna  , que  ¡inmediatamente  fe  la  vendió  á 
otro.Lat.  Prima  tradditione,  veleommulatione. 
Brevi  manu. 

Hombre  de  manos.  Se  llama  el  hombre  valiente 
y diedro  en  las  armas.  Lat.  Strtnuus.  Pa- 
ndees. 

Ir  á la  mano.  Detener , embarazar  i impedir 
que  otro  exccute  alguna  acción.  Lat.  C obibe- 
rc  aiíquem.  GicGoNZ.lhcatr.de  Ovicd.pl. 

. 149.  Con  cfta  ocailon , el  Gobernador  del 
Totp.IP. 
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Principado  mandó  al  Obifpofporque  le  iba 
á la  mano  en  muchos  delárucios)  lilicüé  del 
Principado. 

Irfe  de  entre  las  manos.  Vale  defaparecerfe  y 

. efeaparfe  alguna  cofa  , con  gran  veloci- 
dad y prefteza.  Lat.  £ mambíes  elabi,  pr*. 
ripi.  1 

Irfe  la  mano.  Phrafe  que  fe  ufa  para  excufar 
alguna  acción  cxccutada  con  ella  contra  al- 
guno , fin  querer,  ó fuera  de  intento.  Lar. 
Manum  aberrare. 

Irfe  la  mano.  Vale  también  exceder  en  la  can- 
tidad de  alguna  cola  que  le  dá  , fe  repar- 
te ó fe  mezcla  con  otra.  Lat.  Modum  prete- 
riré. 

La  mano  del  gato.  Se  llama  regularmente  la 
acción  de  lavarle  las  mugéres  la  cara,  proli- 
xamente  y mui  dcfpacio.  Lat.  Fneeatio. 

Lavarfc  las  manos.  Phrafe,  que  además  del  fen- 
tido  redo ; vale  lalirfe  fuera  de  alguna  de- 
pendencia ó tratado  , fin  querer  tener  pane, 
ni  entrar  ni  falir  en  el.  Lat.  Manees  lavare. 

Libro  de  mano.  El  que  ella  manulcrito  y no  iro- 
prefl’o.  Lat.  Manufcrtptum. 

Llevarla  mano  blanda.  Tratar  i uno  benigna 
y blandamente  , fin  reprehenderle  ni  caf- 
rigarle.  Lat.  Benigne , blinde  ve  tr jetare. 

Meter  la  mano.  Phrafe  , que  además  del  fenti- 
do  literal : lignítica  utilizarle  excelsivanten- 
tc  en  alguna  dependencia  o negociado.  Lat. 
Commodum.vti  sucrum  in  Jibt  commsfsss  /lu- 
dióse querere  , vil  feekiolc.  Zuñir..  Annal.  Año 
1391.  miro.  1.  En  la  cobranza  de  los  tribu- 
tos, cada  uno  metía  la  mano  halla  donde  mas 
podía  , pagando  muchos  la  ambición  de 
pocos. 

Meter  la  mano.  Significa  también  apaciguar  y 
componer  los  que  citaban  difeordes  y en- 
contrados , reduciéndolos  á paz  ó ajutlc. 
Lar.  Patria  ínter  aiiquos  procurare.  Disiden- 
tes fedare.  Quev.  Muf.J.Xac.  13. 
eirrimabatsfe  las  dos , 

Gancuófo  meció  la  mano, 
diciendo , bueno  tjla  Reinas, 
bueno  ojia,  chico  pitido. 

Meter  la  mano  en  fu  pecho.  Phrafe  con  que  fe 
advierte  i alguno  que  reprehende  á otro,  co- 
mo avilándole  que  fe  reconozca,  y hallará 
aeáío  en  si  la  milina  culpa  que  condena.  Lar, 
Anitnum  Introfpiccre.  In  proprium  Jinum  inf- 
puere.  TEJAD.Lcon  Prodig.  part.  1.  Apolog. 
4.  Meta  cada  uno  la  mano  en  Ju  pecbo  , y ha- 
llará ellos  excrémos  á que  fe  inclina. 

Meter  mano.  Lo  mifino  que  Echar  mano  á la 
cfpáda. 

Mirar  á las  manos.  Rezclarfc  de  alguno  , tener 
poca  confianza  de  el , y andar  con  cuidado, 
por  temer  que  hurte  ú defraude.  Lit.  Aliquem 
obfervare.  Marq.  Gobcrn.lib.  a-cap.34.N0 
faltará  quien  mire  al  Principe  a lat  manos , y 
fe  rczelc  del  artificio. 

No  faber  qual  es  fu  mano  derecha.  Phrafe  con 
quefedá  á encender , que  alguno  es  tan  ne- 
cio i incapaz  , que  ignora  aun  las  cofas  mas 
fáciles  y notorias.  bot.Omnini  ignarum  ejfe. 
Ü¡“A  fit  Ínter  dexteram  & fsnijiram  ne/eire. 

Ppp  a Po- 
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Poner  las  manos.  Levantarlas  y ponerlas  exten- 
didas y juntas,  ó cruzados  y cntrctcxidos  los 
dedos  unos  con  otros,  delante  del  pedio  :1o 
que  regularmente  le  executa  pata  hacer  ora- 
ción, ó pata  pedir  piedad  o milcricordia.  Lat. 
Supplites  manas  extoüere. 

Poner  las  nunca  en  alguno.  Es  ofenderle  y caf- 
tigarle  con  ellas.  Lat.  Manas  in  aliquem  inji- 
ccre.  Impingare  alicui.  MARM.Rcbel.lib.I.  cap. 
afi.  Y como  les  relpondiclle  foberbiamente, 
a furia  de  pueblo, pujteronlat  nunoi  en  il,  y 
le  mataron. 

Poner  las  mono  i en  el  fuego.  Exprefsión  con 
que  fe  aflegura  la  verdad  de  alguna  cofa,  ó la 
innocencia  de  alguna  perfona.  Lat.  Pro  ali- 
quo  in  diferimen  Je  objscere . Ignt  ahtujut  inno- 
centiam  comprobare. 

Poner  mano.  Phrafe  que  vale  empezar  ú dar 
principio  á alguna  obra.  Lat.  Ad  opus  venere. 
Manum  opiriadbibere.  Ycp.Chron.  Año  ioj>8. 
cap.a.  En  el  remáte  del  tomo  l'exto,quife 
eferibir  los  fucelfos  de  la  ilmlrifsima  Con- 
gregación Ciftcrcienfe  i y comenzando  á po- 
ner m ino  en  ella,  luego  embacé,  y vi  que  era 
impofsible  contar  cofas  tan  grandes  como 
hai  de  ella.  Füenm.S.  Pío  V.  t. ja. Querien- 
do poner  mano  en  la  reformación  de  los  de- 
más vicios  de  la  Corte,  parecióle  que  en  va- 
no fe  hadan  leyes , fi  no  fe  trataba  de  exe- 
cutallas. 

Ponerle  en  manos  de  alguno.  Phrafc  que  vale 
ofrecerle  con  lümifsion,fujetandofe  á él,  pa- 
ra la  dirección  de  algún  cafo , ü remedio  de 
alguna  heccfsidad.  Lat.  Alhujus  voluntáis,  vtl 
poteftati  fe  committere.  Saat.  P.  Suar.  lib.  3. 
cap.  tí.  Mucho  fe  admiró  el  Superior  (que 
era  hombre  de  efpiritu  y exercitada  pruden- 
cia) de  ver  á un  varón  tan  confumado  poner- 
fe  en  fus  manos,  con  la  inifma  relignacion  que 
ti  entonces  pilara  los  umbrales  de  la  vida 
rcligiofa. 

Primera  mano.  Se  dice  de  las  cofas  que  fe  com- 
pran del  fabricante  ó dueño  principal  : y 
quando  fe  compra  del  que  compró  á elle , le 
dice  (egunda  mano.  Lat.  Primus  venditor. 

Probar  la  mano.  Intentar  alguna  cofa,  para  vér 
ii  conviene  prolcguirla.  Lat.  Tentare.  Expe-, 
riri . 

Quedarle  foplando  las  manos.  Quedar  corrido 
y burlado,  por  haberle  perdido  alguna  oca- 
íión , ó malogrado  algún  intento.  Lat.  Spe 
fruflrari  1 sel  dejtci. 

Sentar  la  mano.  Caftigar,  corregir  ó reprehen- 
der i uno , áfpera  y tigurol'amente.  Lat.  Af- 
pere  vel  dure  corripere , frailare. 

Ser  fus  pies  y fus  manos.  Phrafe  con  que  fe  di 
á entender  que  alguna  perfóna  defeanfa  y 
alivia  á otro  en  fus  dependéncias  y negocia- 
dos, de  modo  que  lin  el  fuera  mui  dificulto- 
fo  el  defpacharlos.  Lat.  In  agenda  omnino  ab 
alio  dependerá. 

Si  á mano  viene.  Phrafe  adverbial  que  equiva- 
le i Quizá , Acálo  , ó Por  ventura : y afsi  fe 
dice,  bi  á mano  viene  habrá  citado  en  la  co- 
media, y fe  viene  lamentando  del  trabájo» 
Lat.  Forte.  í arfan.  Si  bene  efi. 
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Tener  buenas  manos.  Tener  habilidad  y delire  - 
za  en  algún  exercicio  ü arte.  Lat.  üextersta- 
tesn  bailete,  vel eá  puliere. 

Tener  de  fu  mano.  Phrafe  con  que  fe  fignifíca 
que  alguno  ña  fu  favor  l'egutamente  de  otro, 
que  le  puede  proteger.  Lat.  Aliquem  pro  fe 
babere,  vel  Jibe  ejfe  patronum  confedere. 

Tener  en  la  mano.  Phrafe  con  que  fe  dá  á en- 
tender que  una  cofa  fe  puede  hacer  con  gran- 
difsima  facilidad , y lin  trabájo  alguno.  Lat. 
In  mana  babere.  Facih  negotso  expedir s pojfe. 
Lop.  Com.  Viuda,  calida,  y doncella.  Acb  2, 
Porque  muerto  Feliciano, 
tiene  el  remedio  en  la  mano, 
y d Libirio  por  marido. 

Tener  ó cliár  con  las  manos  en  la  malla.  Phra- 
fe que  lignifica  cftar  de  prefente  en  la  exe- 
cucion  de  alguna  cofa.  Lat.  In  aliqua  re  aíln 
verfari.  Ponc.  Quar.  tom.  1 . Scrm.3.  §-2.  Te- 
nia lat  manos  en  la  mofa  de  los  beneficios  de 
Dios. 

.Tener  mano.  Phrafe  con  que  fe  dá  i entender 
que  alguno  tiene  manéju  y poder  en  alguna 
dependencia , y que  puede  execurar  lo  que 
quiliere.  Lat.  Manum  vel  potejiatem  babere. 

Téngale  Dios  de  fu  mano.  Phrafc  que  le  uía 
como  deprecación  á Dios , para  que  particu- 
larmente ayude  á alguno  , á fin  de  que  no 
incurra  en  algún  yetro  ú precipicio.  Lat.fVe- 
tegat  Deut  su  eadat.  Sujcipiat  silum  Deus.  Pa- 
tón, Eloq.  cap.a.  Dios  tenga  de  fu  mano  i 
nueliros  Predicadores , que  algunos  tienen 
fus  ciertos  delculdos  en  ello,  ó lobra  de  cui- 
dado, y caen  en  ella  (alta. 

Tocar  con  la  mano.  Además  del  fentido  re&oí 
vale  experimentar  y examinar  la  calidad  de 
alguna  cofa.  Lat. Tintare.  Cerv.Qhíx.  rom. 2. 
cap.t.  Se  determinó  i llevártele  conligo  , i 
que  el  Arzobifpo  le  vieiTc  y toeajfeconla  ma- 
no la  vetdad  de  aquel  negocio. 

Tomar  la  mano.  Phrafe  , que  además  del  fenti- 
do redo  , lignifica  comenzar  á razonar  y diC. 
currir , fobte  alguna  materia  que  fe  ventila'- 
ba.  Lar.  ¡nitium  dicendi  faceré.  Pracuupare 
toqui.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.  40.  Entonces  el 
Confcrvadór  , hombre  atrevido  y de  grande 
eloqiiencia , tomóla  mano  y propufo  alsi. 

Tener  la  mano.  Significa  también  mediar  ó in- 
terponerfe , entre  dos  que  riñen  ü difputan 
fobre  alguna  cofa  , procurando  ajuftarlos  y 
convenirlos.  Lat.  Ñegotium  Ínter  aliquot  com-, 
poneré.  Paeem  procurare. 

Traher  entre  manos.  Vale  nianejar  alguna  co- 
fa , y cliár  entendiendo  actualmente  en  ella; 
Lat.  In  manibus  , vel  pre  babere.  Traíiare. 
Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  t8.  Pero  dígame 
vucltra  merced  , qué  verlos  fon  los  que  aho- 
ra trabe  entre  manos ? 

.Venir  á las  manos.  Es  pelear  , reñir  y batallar 
con  las  armas  : y también  lignifica  dlíputar, 
argüir  y contender  fobre  algún  punto  ó ma- 
teria dudóla.  Lat  .Cumbo  fie  conferre,  vel  con- 
Jerere  manus.  Siguenz.  Vid.  deS.  Geron.  lib. 
4.  Dife.  4.  Reianfe  los  Judíos  quando  con 
ellos  venían  d tas  manos  los  Cathólicos. 

Venir  con  fus  manos  lavadas.  Phrafe  con  que  fe 

di 
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di  i entender  que  alguno  intenta  gozar  el 
fruto  y utilidad  de  alguna  depender, da , lin 
haber  trabajado  en  ella,  ni  hecho  diligencias 
para  fu  logro.  Lat.  Cifra  pulvertm  diquidin- 
lendire,  yel  profequi.  Am  ar.  part.  a.  lib.  j. 
cap.7.  Y no.s  viene  ahora  tan  fus  manos  ¡ava- 
da ¡ i querer  llevar  la  caula, 

.Venir  alas  manos.  Phrafe  con  que  fe  di  i en- 
tender  que  alguna  cofa  fe  logró  fin  trabajo 
ni  fariga,  y por  donde  menos  fe  penlaba. 
Lat.  la  manui  infiltre. 

Manos  besa  el  hombre  , qub  quisiera  ver 
quemadas.  Rctr.  con  que  fe  di  á entender, 
que  algunas  veces  es  precifo  cortejar  y re- 
verenciar i perfóna , que  por  fus  operaciones 
merecía  lo  contrario.  Lar. 

Sapi  canil  bianditur  bcrum  qutm  pungen 

• mor  ja 

V tllel,  al  indi  venit,  quid  venlt  indi  cibui. 
Tarr.  Luz  deVerd.Cath.  part.  a.  Piar.  39. 
Hi  qual  ella  el  mundo!  que  ya  fe  trahe  co- 
mo en  adagio  la  impiedad , Manos  befa  el  bom - 
bre  , que  qusfieravír  quemadas:  ral  le  dice  en- 
tre Chriltianos , que  mucho  fi  tal  fe  hacer 
De  tal  mano  tal  dado.  Refr.  que  Cnfcña , que 
de  las  perfónas  inhábiles  ii  de  mala  dirección 
no  fe  debe  extrañar  el  yerro,  y mal  fuceflb 
de  lo  que  manejan.  Lat. 

Quai's  ¡jomo  fttnprr  cernuntur  t alia  /a ¿la 

Nunquant  de  fquiili  na/eitur  alba  rofa. 
Una  mano  lava  la  otra  y ambas  la  cara.  Rcfr. 
que  enfeña  fer  ncccdario  para  la  l'ocicdaii 
civil , el  ayudarle  los  unos  á los  otros , por- 
que el  que  no  hace  por  otro  , no  hallará 
quien  haga  por  él.  Lat. 

En  cava  perquevicei  perfricat  dext era  la- 
vaos: 

TJtraqne  iuníia  fimul  iugiter  ora  lavar. 
Alfar,  part.a.  lib.a.  cap. 4.  Una  mano  Uva  la 
otra  y ambas  ¡a  cara  : y fi  inc  dan  el  capón, 
julio  lera  que  le  dé  una  pccluiga. 

MANOBRE.  1.  m.  El  que  amalla  el  hyefo  y le 
di  ala  mano.  Es  voz  Provincial  de  Murcia. 
Lat.  Qui  gypfum  fubigit , & manu  porsigit. 

MANOJO. l.in.  El  hacecillo  de  alguna  cofa, 
que  le  puede  coger  con  la  mano , de  cuyo 
nombre  fe  forma.  Lat.  Manipulas.  Fafcicalus. 
Fonsec.  Vid.  de  Chrill.  tom.  1.  cap.  t6.  Co- 
mo el  Labrador , que  hace  manojos  del  tri- 
go , para  rccogcllo  en  fu  troxc  y poncho  en 
lómela.  M.  Agred.  tom.  3.  num.  593.  Que 
no  apartes  de  tu  pecho  y corazón  elle  manó- 
jo  de  myrrha. 

MANOPLA,  f.  f.  La  armadura  con  que  fe 
guarnece  ó cubre  la  mano.  Covarr.  fíente  fe 
tormo  del  Latino  Majsus,  y del  Griego  Tplon, 
que  vale  detenía  o armadura.  Lat.  terrea  tbi- 
rotbeca. 

Manopla.  Se  llama  también  el  litigo  cotto 
que  ufa  el  cochero  , quando  vi  con  tolas  dos 
muías.  Lat.  Fiageilum  breve. 

.Tela  de  manoplas.  Tcxido  de  feda  con  flores 
grandes  de  oro , ó que  le  imitan.  Lar.  Aureii 
Ji  iribú,  diJUnSa  ¡erica  tela. 

MANOSEAR,  v.  a.  Tentar  y tocar  con  ¡ásma- 
nos alguna  cofa.  Es  formado  del  nombre  Ma- 
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no.  Lat.  Manll-as  aliquid  Crailare.  Allreflare. 
Hortera.  Mar.  r.  11.  Atrevimiento  fué  de 
a liornas  .meter  la  mano  en  el  pcciioá  Chrif- 
to  : que  masto/sar  corazones  Reales , es  aven- 
turado y peligrólo  tavór.  Pellic.  Argén, 
part.a.hb.  i.cap.  9.  Tanta  es  la  fiierza  dei 
balfaino  y la  calidad , de  modo  que  no  pue- 

’ lÍ"  ^ ÍmprÍma  fU  Clar‘f' 

MANOSEADO,  DA.  part.pair.del  verbo  Ma- 
notear. Lo  alst  tentado  y tocado  con  las  ma- 
na a^'ÁV^UfmÍI”‘  ,raíl‘tu‘-  Attreíiatus. 

MANOSEO,  l.m.  El  acto  de  manofear  ó to- 
car  alguna  cola  con  las  manos.  Lat.  Attr:- 

ct  útlO. 

MANOTADA,  f.  m.  El  golpe  que  fe  di  con  la 
inano,  de  cuyo  nómbrele  forma.  Lat.  Ma- 
, lítus,  velpercssfsio.  Quev.  Fort.  Quito  lee 
caballo  de  Troya  , y i corcovos  y a ma- 
notadas afielar  la  Ciudad.  Burg.  Gatom. 
oyiv.  4» 

A Tomiza,  en  fin  la  diligencia 
Taiió  una  manotada  con  ¡a  zurda. 

Que  quando  no  le  aturda, 

Fio  el  poco  para  zurda  manotada, 

. Q-Ue  '*  dexó  ls  cara  defgatada. 

Manotada.  En  la  efgríma  es  una  herida  , que 
confia  de  tres  movimientos  del  brazo,  y dos 
déla  cipa  da.  Es  treta  mui  faifa,  porque  al 
irla  a exccutar  queda  expucllo  el  lado  iz- 
quierdo , y librando  la  clpida  el  contrario, 
puede  lcr  herido  fácilmente  el  que  la  quiere 
hacer.  Narb.  Eundam.  Lat.  Enfs,  tíiut  triphei 
bracbt;  motus  míenlas. 

MANOTEAR,  v.  a.  Dir  golpes  con  hs  manos. 
Lat.  Man, bus  percutiré. 

Mínotear.  Significa  también  mover  las  ma- 
nos.  expreflando  los  afectos  del  animo.  En 
elle  lentido  es  verbo  neutro.  Lat.  Man:,,  mo- 
tu  aliquid  fignificare. 

Mano  l EADO,  DA.  part.  pair.  del  verbo  Ma- 
notear en  lus  acepciones.  Lat.  Manibus  per- 
cujfus.  r 

Manoteado.  Ufado  como  fubftantivo,  vale  lo 
tnihno  que  Manoteo.  Quev.  Fort.  Oirás  iban 
embolladas  en  coches  , defantañandofe  de 
Navidades,  con  melindres  , y manoteado  de 
cortinas. 

MANOTEO,  f.  m.  El  acto  de  Manotear.  Lat. 
Manuum  motui. 

.MANQUEAR,  v.  n.  Fingir  impedimento  en 
algún  brazo,  haciéndole  manco,  Lat.Manfum 
*gerc.  Burg.  Gatom.  Sylv.a. 

Como /nelen  andar  ¡os  galloferos. 

Para  faear  dineros , 

Manqueando  de  un  brazo, 

Colgado  de  un  retazo , 

T débiles  las  piernas. 

: MANQUEDAD.  í.  f.  La  lefión  ó impedimento 

• que  embaraza  el  movimiento  de  las  manos. 
Lar.  Manu  i UJio , vel  impeditio.  Grac.  Mor. 
f.89.  En  la  cara  afean  mas  las  manchas  ó ver- 
rugas, que  en  otra  parte  del  cuerpo  las  gran- 
des feñalcs  6 manquedades. 

MANQUERA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Manquedad. 

• Manquiíila.  Mcraphoricamcntc  lignítica  falta, 

dc- 
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de&ilo  ó imperfección.  Izt.Chudicath.  De- 
feilui.  Fr.  L.  pe  Oran.  Symb.  part.5.  trac.  3. 
cap.  18.  Procede  de  conliderar  ai  hombre  con 
las  manqueras  y paísiones  con  que  nació. 
MANSAMENTE,  adv.  de  modo.  Benigna  y 
blandamente]  con  dulzura.  Lat.  Blandí.  Leni- 
ter.  Placida.  Manfuete.  Marm.  Rebel.  lib.  i. 
cap.? 4.  Procediendo  manfamente,y  de  mane- 
ra que  note  alborotailcn.  Ribad.  Fl.Sanft. 
Vid.  de  S.  Thcodofto  Cenobiarcha.  Habló 
con  las  langoftas  manfamente,  como  í¡  le  oye- 
ran y tuvieran  entendimiento. 

MANSEDAD,  f.f.  Lo  mifmo  que  Manfcdum- 
brc.  Es  voz  antiquada.  Lat.Af«n/»»f*ide.Bo>c. 
Cortcf.  lib.a.  cap.  1.  La  manfedái  fale  y fe 
mueftra  mas  en  el  que  es  bravo. 
MANSEDUMBRE,  f.  f.  Blandura , benignidad 
y dulzura  en  el  trato  y condición.  Lat.  Man- 
Juctttdo.  Lenitas.  Marm.  Rcbel.  lib.I.cap.24. 

, Trataban  el  negocio  con  tanta  modcília  y 
enanfedumbre , que  habiendo  difputado  gran 
rato  con  ellos,  los  enviaban  contentos.  A\i- 
*r.  Mor.  lib.fi.  cap.u.  Mirándolos  con  rof- 
tro  alegre,  en  que  fe  defeubria  ya  la  manfe- 
dumbrt  y benignidad  con  que  los  había  de 
tratar. 

MANSION,  f.  f.  La  detención  ó parada  que  fe 
hace  en  alguna  parte.  Es  del  Latino  Manjio, 
cnii,  Sous,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.a.  cap.  9. 
Ilallaronfe  ai  caer  del  fol,  cerca  de  un  Luga- 
rillo  del'poblado,  donde  le  hizo  m anfión. 
Mansión.  Significa  también  el  apofento  ó pie- 
za deítinada  de  la  cafa  , que  firve  para  habi- 
tar y defeanfar  en  ella,  Lat.  Manjio . Habito-. 
rulan». 

MANS1SSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  manfo, 
benigno  y blando.  Lat.  Valle  manfueiut.  (ii- 
tiftimui.  Cast.  HUI.  de  S.  Dom.  tom.i.  lib.i. 
cap.fi.  Era  mamifimo  por  todo  extremo  con 
los  Canónigos,  mui  afable,  mui  humilde  y 
mui  llano.  Cerv.  Viag.  cap.s. 

En  efiolat  manfilsimas  paloma  1, 

Qrte  el  carro  de  la  Diofia  conducían 
Pt.r  el  llano  del  mar  y por  lac  lomat, 

Por  una  y otra  parte  difeurrian . 

MANSO,  SA.  adj.  Benigno,  blando,  tratable  y 
dulce.  Lat.  Midi.  Manfuetut.  Marm.  Rebel. 
lib.x.cap.J5.  De  indómito  y foberbio  que  era 
quando  fe  lo  entregaron  , le  tornó  manfo  y 
humilde.  Marian.  Hift.  Efp.  lib.  3.  cap.  14. 
Era  Sertório  de  condición  manfa  y tratable, 
fi  las  fofpechas  no  le  trocaran. 

Manso.  Significa  también  apacible  y que  no 
tiene  violencia.  Lat.  Placidut.  Serenut.  Marm. 
Defcripc.lib.i.  cap. ai.  Vi  el  rio  manfo , ha- 
ciendo grandes  vueltas  y fenos. 

M anso.  Ufado  como  fubftantivo  , fe  toma  por 
el  carnero,  buey  ti  otro  animal  que  vá  delan- 
te guiando  a los  demás.  Dixofe  alsi  porque 
le  tienen  enfeñado  y amanfado  para  ello. 
Lat.  Dieocgregii.  Rox.  Com.  Abre  el  ojo, 
Jorn.3. 

Entre  todo  el  ganado.  Seor  menguado. 

El  ferí  el  manfo  fi  efte  et  el  ganado. 
MANSÚET1SSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Lo  mif- 
mo  que  Manilísimo.  Onotc.  Epift.fi.  f.  15  J. 
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Mirad  que  vueftro  Efpofo  Chrifto  es  corde- 
ro manfuetij  timo . 

MANSUETO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  Manfo, 
en  el  ieutido  de  apacible.  Lat.  Domrjiicuc. 

. Manjuetui.  Villec.  Erotic.  Verf.a. 

Reconoció  contento 
Ei  manfuéto  pichón  diverfat  vecet. 
MANTA,  f.  f.  Cubierta  ó frazada  de  lana  mui 
tapida  y peluda.  Tómale  regularmente  pot 
. la  que  1c  pone  en  la  cama.  Lat.  Ltdix.  Stra- 

Íu iuin.  Gil  GoNz.Thcatr.dc  Palcncia.pl. 1 2 7, 
.1  trato  de  fu  gente  es  en  el  lanificio  , y en 
, ella  lé  fabrican  las  mejores  mantai  y fraza- 
das. Marm.  Rcbel.  lib.  4.  cap.28.  Luego  fu- 
bieron  á ja  torre  del  campanario, y en  lo  mas 
alto  dél  pufieron  un  reparo  de  colchones  y 
mantai,  para  del'dc  el  arcabucear  á los  Chril, 
tianos. 

Manta.  Se  llama  también  la  cubierta  que  fe 
pone  á las  caballerías  en  invierno  para  que 
no  fe  resfrien.  Lat.  Dorfuale  flragulum.  Quev. 
Fort.  Se  veía  lin  manta , y con  mataduras  y 
muermo. 

Manta.  Se  llama  también  la  cubierta  que  parí 
el  abrigo  fe  pone  en  la  pared:  como  los  pa- 
ños de  corte  ú otros.  Trahe  eftavoz  Ncbri- 
xa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  AuUum,  i. 
Manta.  Cierta  defenfa  hecha  de  tablones  ó 
vigas  , con  que  en  lo  antiguo  fe  cubrían  y 
defendían  los  foldádos  que  iban  á cfcalat  ó 
picar  alguna  muralla.  Oy  fe  llama  Mantele- 
te. Lat. Tefiudo. Pluteut.  Marian.  Hift.  Efp. 
lib.  á.  cap.  ij.  Hizo  trabucos  y mantai  con 
que  los  foldádos  , arrimados  al  muro,  procu- 
raban con  picos  abrir  entrada.  Marm. Rcbel. 
lib.  4.  cap.  18.  Acordaron  de  hacer  dos  man- 
tai de  madera  , para  picar  el  muro  por  deba- 
xo,  y dár  con  la  torre  en  el  lucio. 

Manta.  Se  llama  mctaphoricamcntc  la  zurra 
de  golpes  que  fe  dá  á alguno : como  Manta 
de  palos,  de  azotes,  &c.  Lat.  Ampia  verbera- 
tío.  M.Leon,  Com. Las  dos  Eltrellas  de  Eran, 
fia.  Jora.  1. 

En  viendo  d un  nuevo  le  gritan, 
y quando  la  nieve  efpanta, 
le  dan  de  día  una  manta, 
y de  noche  fe  la  quitan. 

Manta.  Efpccic  de  juego  del  hombre  entre 
cinco,  en  que  fe  dán  oclto  cartas  á cada  uno, 
y fe  defeubte  la  última  para  que  fea  trium- 
ho.  Se  vá  jugando  regularmente , y el  que 
ace  mas  bazas  lleva  la  polla  , y fi  alguno  ó 
algunos  no  hacen  baza  , la  reponen.  Lat. 
Cbartarum  luduc  fie  diicui. 

Mantas  ó mantones.  Se  llaman  en  la  vola- 
tería , las  doce  plumas  de  la  ave  de  rapiña, 
que  fuben  del'dc  las  aguaderas  hada  las  ca- 
deras : i las  quales  también  las  llaman  algu- 
nos Aguaderas,  y otros  Corvas.  Lat.  Avium 
longo  plumo.  Vali.  Cctt.  lib.  1.  cap.  8.  Dcf- 
dealll  tornan  á fubir  por  orden  halla  acriba 
á las  caderas,  otras  doce  plumas , las  quales 
unos  llaman  mantas  ó mantones  y otros  las  lla- 
man aguaderas  , y oíros  las  llaman  corvas. 
MANTEAMIENTO.f.m.  La  acción  de  man- 
tear á alguno.  Lat.  Alicujut  in  allum  jafla- 
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tiodiftento  /agolo.  Cerv.  Qiúx.rom.i.cnp.37. 
Todo  lo  creyera  yo  , rcfpondió  Sancho  , (I 
también  mi  manteamiento  fuera  cola  de  elle 
jaez. 

MANTEAR,  v.  a.  Levantar  en  el  aire  á algu- 
guna  perfóna  ó bruto , poniéndole  en  una 
manta  , y agarrándola  por  las  cfquinas  le 
impelen  con  violencia  hacia  arriba  , y le 
vuelven  a recoger  en  ella.  Es  juguete  que  fe 
fuele  executar  con  los  perros  en  Carnello- 
lendas , y lé  forma  del  nombre  Manta.  Lar. 
Dtjiento  /agolo  , vel  lodice  aliqutm  i*  altum 
jaiiare.  Alfar,  part.  i.  iib.  j.  cap.  i.  Co- 
menzaron á levantarme  en  el  aire  , man-, 
liándome  como  á perro  en  carncltolendas. 

Mantear.  Vale  también  falir  mucho  de  cafa 
las  mugéres.  En  elle  fentido  es  formado  del 
nombre  Manto,  y le  ufa  en  el  Reino  de  Mur- 
cia. Lat.  lugi  paild  uti. 

MANTECA,  f.  f.  La  gordura  de  qualquier 
animal , efpecialmente  la  del  lechón.  Y en 
diciendofe  Mante'ca,  abfoluramente  fe  en- 
tiende la  de  puerco.  Llámale  también  Unto. 
JLdt.  Pinguedo.  Asibr.  Mor.  lib.8.  cap.53.  Por 
faltarles  azéite  , ufaban  como  agora  de  la 
mantica  del  ganado. 

Manteca.  Se  llama  rambien  la  fubllincia  pin- 
üe  y oleol’a  de  la  leche  : y por  femejanza  fe 
ice  manteca  la  mifrna  fubnáncia  pingüe  y 
oleofa  de  almendra  .cacao,  &c.  Lar.  Liqua- 
men.  Pinguedo.  Lag.  Diofc.  Iib.  a.  cap.  ríy. 
Háccfc  la  buena  mantica  de  la  leche  mas 
grada  de  todas,  qual  es  la  ovejuna. 

Manteca.  Se  llama  afsimifmo  encítilobaxo 
y jocófo  al  dinero , con  alulion  al  untar  las 
manos.  Lat.  Pecunia. 

Manteca  de  azahar  ii  de  otras  peores.  La 
que  fe  confecciona  con  ellas  , infundiéndola 
lus  olores.  Lat.  Liquamen  jiortbms  odori/trie 
eonditum.  Pragm.  deTass.  afio  1680.  f.  14. 
Cada  onza  de  mantica  dt  azabár  de  pomada 
y jazmín  real , y otras  flores  de  Valencia  , á 
dos  reales. 

MANTECADA,  f.  f.  La  revanada  de  pan  tof- 
tado  , llena  de  manteca  de  vacas  y azúcar. 
Lat.  Pana  pUnum  /egmentum  pingutdtnt  de - 
Hbutum,  vel  pcruníium. 

MANTECADO.  (Mantecado)  f.  m.  Cierto  gé- 
nero  de  bollo  amafiado  con  manteca.  Lar. 
Libum. 

MANTECON,  f.  m.  El  fugeto  regalón  y de- 
licado. Trahe  ella  vozCovarr.  en  fuThefo- 
ro.  Lat.  Blandui  nlmii. 

MANTECOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pro- 
priedád  de  manteca.  Lat.  Pinguic.  Adipo/ui. 
Acost.HíH.  Ind.  lib.4.  cap.  6.  De  mucho  xu- 
go  y fubllincia , y como  mantccí/as  y mui 
luaves. 

MANTEISTA,  f.  m.  El  que  , vellido  con  man- 
teos ó hábitos  largos  , curfa  las  Univerfidá- 
des.  Lat.  StboUJtíai  ttlari  vtjlt  ¡ndutui , vel 
non  togatus, 

MANTELES,  f.  m.  Cierta  efpecie  de  texido 
de  lino  labrado  , que  firve  para  cubrir  la  nin- 
fa y poner  fobre  él  las  viandas.  Hailos  de 
diferentes  géneros  y labores : como  Alema- 
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nifeos , de  gufar.illo  , maineles  reales,  &c.  y 
por  (emejanza  llaman  alsi  la  fibanacon  que 
le  cubre  la  mcla  de  Altar.  Mappa.  Mantile,  ii. 
Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.8.  Lavarade 
mamita  linos  Ge  Riofeco,  á diez  reales  y me- 
dio. Alcaz.  Vid.  de  S.  Julián,  lib.a.  cap.  1 1. 
Confution  es  que  haya  mejores  mantiia,  pa- 
ra vuefiras  meias  , que  para  los  Airares. 

Levantar  los  maniría.  Phrafe  que  lignítico  con- 
cluir el  banquete  o comida.  Lat.  Convivio  Ji- 
nem  imponer e,  Alsppjt  Jubducere, 

MANTELERIA,  f.  f.  El  agregado  y conjun- 
to de  manteles  y fervibcias.  Lat.  Mantitia, 

um. 

MANTELETE,  f.  m.  Cierro  género  de  forana, 
que  trahen  los  Obilpos  y Prelados  encima 
del  roquete , la  qual  les  llega  un  palmo  mas 
abaxo  de  las  rodillas , y tiene  abertura  pa- 
ra facar  los  brazos.  Lat.  Túnica  ad  senua 
demij/a. 

Mantelete.  Se  llama  en  la  Milicia  un  para- 
peto portátil  de  madera  , i prueba  de  mol- 
quéte,  cubierto  de  pieles  de  vaca  freleas,  pa- 
ra librarle  del  fuego.  Sirve  para  cubrir  los 
Minadores,  quandofe  arriman  i la  muralla. 
Lar.  Pluteui. 

Ma  ntelete.  En  el  Blalón  es  una  veftidúra  mas 
eflrccha , y corta  que  el  manto  ducal , o to- 
ta de  armas,  la  qual  ferralúa  antiguamente 
fobre  el  yelmo  para  cubrir  la  cabeza  y las 
armas , que  la  defendían  : y lo  trahian  ’lolo 
los  Caballeros  , los  ! idalgos  y nobles  parti- 
culárcs,  á diferencia  de  los  Principes  y gran- 
dcsSeñores,  que  eran  los  que  podían  ciar 
del  manto  ducal.  AviL lom. a. trat.  1. £71. 
Lat.  Palhotum . 

MANTELLINA,  f.  f.  Lomifmo  que  Mantilla 
i dc  mugér.Pic.  JósT.  f.  m.Pufcmc  un  rebo- 
ciño o mantellina  de  color  turquí,  con  ribe- 
tes de  terciopelo  verde. 

MANTENEDOR,  f.  m.  El  que  mantiene.  Ufa- 
Te  regularmente  por  el  que  mantiene  algu- 
na juila  , torneo  úotro  juego  público  , y 
como  ral  es  la  perfóna  mas  principal  déla 
fiella.  Lat .Su/lentator.  Propugnator.  Ajfertor . 
Primas  cerlator.  B.Civd.  R.  Epift.  16.  I I Rey 
Donjuán  fizo  fu  fiella,  ¿fue  mantenedor  de 
la  Juila.  Lop.  Arcad,  f.  a 19.  Pareció  con  ex- 
tremo á rodos  la  entrada  del  mantenedor  Mc- 
nalca. 

.MANTENER,  v.  a.  Tener  con  la  mano  algu- 
na cola , impendiéndola  ú deteniéndola  pa- 
ra que  no  caiga  ó le  tuerza.  Tiene  la  ano- 
malía de  recibir  la  / antes  de  la  e en  algunas 
perfónasde  los  tiempos  preléntes  : como  Tu 
mantienes , aquel  mantiene.  Y afsimifmo  re- 
cibe la  g en  los  prefentes  en  algunas  otras 
perfónas  : como  Yo  mantengo  , aquel  inan- 
, tenga : y en  otros  tiempos  recibe  la  t>  con- 
ronante  : como  Y’o  mantuve  , tu  mantuvicf- 
fes.Scc.  Viene  del  Latino  Manutener!.  Corr. 
Cint.  f.a.  ,A1  pié  de  un  álamo,  Principe  de 
otros  pocos  menores , que  en  cerco  hacían 
el  sitio  lombrto  , y le  daban  natural  obedien- 
cia , citaba  un  Paiíór  manteniendo  la  mexilla 
- . coa  la  mano. 

Man- 
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Mantener.  Vale  también  fuftentar , proveer 
del  alimento  necdl'irio  pata  la  vida  i algu- 
no. Lat .diere.  Sujienlare.  MEND.Guetc.de 
Gtan.  lib.  i.  num.  7.  Qué  harán  los  que  no 
tuvieren  hijos  que  los  lirvan , ni  hacienda 
con  que  mantener  criados?  Malar,  i5 hilo f. 
Centur.  3.  Reír.  61.  Poncfc  ello  paracalli- 
go  de  los  que  no  miran  mas  do  las  aparen- 
cias , no  coníidcrando  que  el  contentar  al 
Pueblo  es  mui  fuera  del  mantener  fu  támilia. 

Mantener.  Ser  el  principal  en  la  juila,  torneo 
üotro  feltéjo.efperando  en  el  circo  ó palet- 
era á los  que  huvieren  de  venia  á lidiar  ó con- 
tender con  él.  Lat.  Propugnare.  In  ludria) 
eertamine  ft  primum  ojferre.  B.  Ciud.R.  Hpilt» 
15.  E el  Rey  de  Navarra , con  léis  Caballo, 
ros,  fe  pufoá  mantener  la  tela. 

Mantener.  Vale  también  permanecer  ¿ infifj 
tic  en  executar  aquello  que  le  tenia  en  el 
ánimo  : como  Mantener  fu  palabra , lu  opi- 
nión,&c.  Ufale  mui  comunmente  como  ver- 
bo reciproco,  diciendo  Mantcncrfc.  I. .ít.Pri*- 
JtJitre.  Infifiere . jPrrmantfrr.MARiAN.Hiil.Efpa 
lib.a.cap.25.  A exemplo  de  Marlclla,/r  man- 
tenían en  la  devoción  i los  Romános. 

Mantener.  Se  toma  afsimifmo  por  fofteneró 
fuftentar  fobre  si  algún  pelo  : como  Mante- 
ner un  edificio.  Lat.  Suftinere.  Suftcntare. 
Saav.  Empr.j  i.  Los  efpiritus  y calor  naturál 
mantienen  derecho  el  cuerpo  humano. 

Mantener.  Vale  también  profeguir  en  lo  que 
fe  cllá  executando  , cllando  en  fu  arbitrio  el 
concluirlo : como  Mantener  convcrfación,  el 
juego,  & c.  Lat.  Ptrjifiere.  Sujlinere. 

Mantener.  Metaphoricamente  vale  defendet 
o fuftentar  alguna  opinión  ó fyftéma.  Latr 
Definiere.  Suftcntare. 

Mantener.  Vale  también  defender  ó amparar  3 
alguno  en  la  pofl'efsion  ó goce  de  alguna  cofa* 
Ulale  mucho  en  lo  forenle.  Lat.Manutenlre. 

Mantenerse.  Perfcverar  ó fubfiftir  en  algún 
litio  ó lugar  fin  mudarfe.  Lat.  Permanlre. 

Mantenerse.  Perfevcrar  fin  novedad  ó mu- 
tación en  algún  eftado  ó empleo.  Lat.  Pny 
mancre.  Durare . 

MANTENIDO,  DA.  part.paff.  del  vetbo  Man- 
tener en  fus  acepciones.  Lat.  Sujientatui.  Alé - 
tui.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.  r.lib.p.  cap- 
ao.  Caufaba  admiración  como  pudiell'en  las 
madres  criar  tantos  juntos , y tenerlos  tan 
bien  mtntinidoi.  Malar.  Philof.  Centur.  3, 
Refr.dt.  Quilo  cafar  con  hombre  no  de  alto 
lináge,  lino  Labrador  , y que  ganaba  y tenía 
de  que  comer , teniéndola  contenta , y á fi» 
cafa  bien  mantenida. 

MANTENIENTE.  f.m.  Golpe  dado  con  toda 
ia  fuerza  y firmeza  de  la  mano , ú con  ambas, 
manos,  de  donde  fe  formó  la  voz.  Lat.  Fér- 
til i¿iui , vel  atraque  mana  impalieu.  Qytv, 
Mufi5.Xac.10, 

Zamborondón,  que  de  lineal 
ninguna  palabra  entiende, 
y ejgrime  d lo  coleboníro, 

Buclídei  de  Mantenientes. 

A manteniente.  Modo  adverbial , que  vale  Cotí 
tpda  la  fuerza  y firmeza  de  la  mano  , ú coa 
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ambas  manos.  Lat.  Fort  i mana.  Utraque  mana. 
MANTENIMIENTO,  f.  m.  El  alimento  y fuf- 
tento  ncceffario  para  la  vida.  i.at.  Ahmtnium. 
ViCiut.  Ahur. Mor.  lib. 8.  cap.  5 j.  En  fu  man- 
tenimiento ctan  templados , y poco  coftofos. 
Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom.t.  lib.  i.cap.  35. 
Dixo  á fus  hijos,  Coméd  , que  Dios  es  el  que 
os  lo  envía  pata  vueftro  mantenimiento. 
Mantenimiento.  Significa  también  el  bafti- 
mento  ó ptovifton  que  fe  hace  pata  ir  co- 
miendo. Lat.  Gibaría, orum.  Annona.a.  Marm. 
Dcfctipc. lib.  I.  cap.  23.  Continuando  ellas 
jornadas  ocho  y diez  días , por  los  defiertos 
con  mui  poco  mantenimiento. 
Mantenimiento.  Llaman  en  las  Ordenes  Mi- 
litares la  porción  que  fe  libra  i los  Caballe- 
ros profeflós  para  el  pan  y agua  que  deben 

filiar  en  el  año.  Lar.  Pañis  & aque  prevtjio. 

STABL.  DE  Sant.  tit.u.  cap.  1 1.  Porque  los 
Caballeros  tengan  cuidado  de  fe  vifitar,  man- 
damos que  no  Ies  fcan  librados  los  marave- 
dís del  mantenimiento,  (i  no  moftraren  prime- 
ro fé  de  los  Vifitadóres. 

MANTEO,  f.  m.  La  capa  que  trahen  los  Ecle- 
fiáfticos,  que  tiene  folo  un  cuclleciro  angof- 
to  de  dos  ó tres  dedos , y les  cubre  hada  los 
pies.  Lat.  Pailium  talare.  Epilogium.  Pragm. 
deTass.  año  16Í0.  f.35.  De  hechura  de  un 
manilo  de  bayéta,  lo  mifmo  que  la  loba.  Al- 
caz.  Chron.  Dccad.i.  Año  6.  cap. i.  §.3.  Por 
falt»  de  camas,  dormían  de  dos  en  dos , y lot 
manteo  1 les  fervian  de  frazadas  y de  ropas 
contra  el  frió. 

Manteo.  Se  llama  también  cierta  ropa  inte- 
rior, de  bayeta  ó paño,  que  trahen  las  muge- 
res  de  la  cintura  abaxo  , ajuftada  y folapada 
por  delante.  Lat.  Praeinilorium.  Cafiula.  Sa- 
laz. Obr.Pollh.  pl.87. 

De  buriel  el  mantéo,  y hecho  andrajos. 

Con  dos  dedo 1 de  cofira  en  los  zancajo!. 
MANTEQUERA,  f.  f.  La  valija  en  que  fe  ha- 
ce la  mantéca.  Lat.  Vas  pinguiarium. 
MANTEQUERO,  f.  m.  El  que  vende  la  man- 
téca.  Lat.  Péngasdinle  vel butyri  ven ditor. 
MANTEQUILLA,  f.f.  Cierto  género  de  paila 
que  fe  hace  con  mantéca  de  vacas,  mui  bati- 
da y fuave,  con  azúcar.  Lat.  PaJMtí  ex  buty^ 
ro.  Cerv.  Nov.t  1.  Dial.  pl.j5j.  Era  tiempo 
de  invierno,  quando  campean  en  Sevilla  los 
molletes  y mantequillas. 

MANTERA,  f.  f.  La  mugér  que  corta  y hace 
los  mantos  de  feda  que  trahen  las  mugéres- 
Lat.  Pallarum  futrix. 

MANTILLA,  f.f.  La  cobertura  de  bayetl, 

frana  ü otra  cela,  con  que  las  mugéres  fe  cu- 
ren y abrigan : la  qual  dcfcicndc  defdc  la 
Cabeza  hada  mas  abaxo  de  la  cintura.  Lar. 
Lodienta.  Muliebre  amiculum.  GoMAE.Hift.Me- 
xic.cap.21p.  También  fe  los  echan  las  ma- 
dres y amas  al  cuello  fobre  las  efpatdas  coa 
una  mantilla  que  les  toma  todo  el  cuerpo- 
Qcev.  MuC5.Xac.13. 

T terciando  la  mantilla 
yí  en  el  hombro,  yá  en  el  brtzoi 
dixo  Seora  Caíanla, 
de  qué  firvtn  arrúmalo:' 
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Méntulas.  Cíceras  piezas  quadrttdas  de  ba- 
yeta ú otra  tela , en  que  fe  envuelven  y abri- 
gan las  criatútas  pequeñas.  Lat.  Injanhum 
panni.  Fafeia.  Csav.N0v.10.pl.313.  Me- 
ncllcr  es,  dixoDon  Juan,  dar  de  mamar  á ci- 
te niño , y ha  de  fer  de  manera,  que  vos  Ama 
le  habéis  de  quitar  dias  ticas  maeitillai,  y po- 
nerle otras  mas  humildes. 

Mantilla.  Se  llama  también  el  adorno  que 
cubre  las  ancas  del  caballo  , corrclpondientc 
á las  tapafundas  para  las  pillólas.  Lat.  Slra- 
gulurn  ornatuw.  Orden.  Miut.  Año  1738. 
hb.  4.  tic.  1.  artic.  1.  Y los  de  Caballería  y, 
Dragones  tendrán  también  mantillai  y tapa- 
fiindas  uniformes. 

Mantillas.  Sc  llama  afsimifmo  el  regalo  que 
hace  un  Príncipe  i otro  , quando  le  nace  un 
hijo.  Diccfe  alsi , porque  té  hace  con  elle  ti- 
tulo. Lat.  Matura  pro  infantil  fafeiji. 

Litar  en  mantilla:.  Phral'econ  que  fe  di  á en- 
tender que  algún  negocio  ü dependencia  ei- 
rá mui  á los  principios , y por  ello  incapáí 
de  concluirle  ni  determinarle.  Ordinaria- 
mente fe  dice  del  que  adelanta  poco  en  una 
facultad.  Lat.  In  ieuueubulie  tjft  adbuc.  Iruet* 
nabula  fapere. 

MANTILLON.  (Mantillón)  f.  in.  Dcfaliñado, 
fucio  y fin  afeo.  Es  voz  Provincial  de  Mur- 
cia. Lat.  lncomptui . Squuüidus. 

MANTO,  f.  m.  Cierta  efpccie  de  velo  ñ co- 
bertura, qnc  fe  hace  regularmente  de  leda, 
con  que  las  mugetes  le  cubren  para  falir  de 
cafa , el  qual  basa  dcfdc  la  cabeza  halla  la 
cintura , donde  fe  ata  con  una  cinta  , y dcf- 
dc alli  queda  pendiente  por  la  parte  de  atras 
una  tira  ancha,  que  llega á igualar  con  el 
ruedo  de  la  bafquiña,  y fe  llama  Colilla.  Di- 
fclc  diferentes  nombres , íegun  la  diferencia 
de  telas  de  que  fe  fabrican  : como  Manto  de 
humo,  de  gloria,  de  luplillo , de  refplandór, 
&c.  y ellas  milmas  telas  fe  llaman  Manto. 
Lat.  Palia  ftrica.  Pragm.  de  Tass.  año  tt>8o. 
f.  7.  La  vara  de  manto  de  humo,  á líete  reales 
y medio.  Calo.  Com.Mejor  ella  que  citaba, 
jorn.  a. 

Piui  qui  batel  aqui  con  manto, 

Jinivát  nivitnti  fuer  ai 

Manto.  Sc  llama  cambien  la  capa  ó ropa  talar 
que  ufaban  algunas  Naciones : y también  fe 
llama  afsi  la  que  traben  algunos  Religiofos 
encima  de  los  hábitos.  Lat.  Trabe  a.  Paluda- 
rnentum.  Pallium  talare.  Cast.  Hill.dc  S.Dom. 
tom.  1 . lib.  1 . cap.  33.  El  manto  ó capa , no  fo- 
lo  refpondía  á la  túnica  ; pero  era  mucho 
mas  baila  y vil. 

Manto.  Se  llama  afeimifmo  una  rica  veltidúra 
de  ceremonia , que  fe  ara  por  encima  de  ios 
hombros  , en  forma  de  capa , con  una  como 
cfclavina  unida  á ella , la  qual  por  delante  y 

Í >or  detrás  llega  a arraftrar  por  tierra.  Es  in- 
ignia  de  Reyes , Emperadores  ó Principes 
foberanos , y cada  uno  pone  alguna  diferen- 
cia en  ellos  con  que  fe  diltinguen  unos  de 
otros , y muchos  le  adornan  de  Armiños: 
comoelDux  deVcnecia.  Lat . Trabea.  Palu-, 
dunentum.  SoLIS,  Hift.  de  NuCV.  Efp.lib.J. 
Tom.lP. 
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cap.  10.  Su  traga  un  manto  de  futilifsimo  al- 
godón, anudado  fin  defáire  fobre  los  hom- 
bros. 

Manto.  Se  fitelc  llamar  metaphoricamcntc 
todo  aquello  que  cubre  y oculta  alguna  co- 
fa : como  el  mamo  de  la  noche.  Lat.  Tegu- 
mentum.  Opereulum.  Corr.  Cinc.  f.5. 

A Fillda  y Ciar  inda  aplauda  quanto 
Cairela  el  fot  con  oro  , y of.-iofa 
A aturaleza  vijie  i/erde  mamo. 

Manto  Capitular.  Veltidúra  exterior, que 
los  Caballeros  de  las  Ordenes  Militares  ufan 
para  juntarle  en  Capitulo  ú otras  funciones 
públicas: y también  fe  pone  áfus  cadáveres 
pata  enterrarlos.  Son  de  dillintas  formas  y 
materias  legua  los  Ellablccimientos  de  cada 
una  de  las  Ordenes.  Lat.  Conciliarii  tra- 
bea. 

Manto  ducal.  En  el  Blafón  es  la  verdadera 
cota  de  Armas  del  Caballero  ó la  xaquéta  de 
las  Armerías  de  aquel  que  las  trabe  , que 
también  fe  llamaban  antiguamente  Cafíca, 
capa  ó manto  de  guerra , hecho  en  forma  de 
chupa  abierta  por  los  dos  lados , baitantc- 
menre  corta  , para  que  no  embarazado  á 
montar  acabalio , ó bien  la  hacían  como  un 
mantillo  fuelto,  que  trahian  atado  al  cuello 
con  prcfillas , o cordones , y era  tan  largo 
como  la  cota  de  Armas  , lobre  el  qual  folian 
gravar  los  Señores  las  luyas,  como  lo  ha- 
cían en  las  banderas  y efeúdos : los  quales  lo 
ufaban  lolo  y l’etvia  ella  veltidúra  para  cu- 
brir el  cuerpo  y las  demás  armas  que  tra- 
hían  debaxo  para  fu  defenla.  Avil.  tom. 
trat.  1,  f.  73.  y 73.  Lat.  Pallium  teferarium 
pro  Ducibut, 

MANTON,  f.  m.  aument.  El  manto  grande. 
Lat.  Paiudamentum.  Oblonga  trabea.  Cerv. 
Quix.  tom.  3.  cap.  31.  Llegaron  dos  hermó- 
fas  doncellas  y echaron  lobre  los  hombros  á 
Don  Quixóte  un  gran  mantón  de  tintísima  ef- 
carláta. 

Mantones.  Se  llaman  dos  lillas,  conque  fe 
fuelen  guamecet  los  jubones  ó catiteas  de 
las  mugetes  ,baxandodelde  los  hombros  á 
unirte  en  la  cintura  en  las  dos  puntas  de  de- 
lante y detrás  : y en  la  parte  fuperior  fon  co- 
mo  de  tres  dedos  de  ancho  , y ván  dilminu- 
yendo  h-ila  unirle , y fon  de  la  milma  tela 

. deque  es  el  jubón  ó cafáca.  Lat.  Bratceetbo- 
racii  muliibrii. 

MANUAL,  adj.  de  una  term.  Lo  pertenecien- 
te alas  manos.  Aplícale  regularmente  á la 
obra  que  fe  hace  con  ellas.  Lat.  Manualii. 
Manuariut.  Alcaz.  Vid.  de  S.  Julián  , lib.  j. 
cap.;.  Y fio  de  Dios  , que  fi  me  oís  (que  no 
lo  dudo)  con  la  milma  linceridad  con  que  os 
hablo,  daréis  mas  benigna  calificación  que 
hada  aqui  á elle  manual  exetcicio , á que  ca- 
da dia  deílino  algunas  horas. 

Manual.  Se  llama  también  lo  que  es  fácil  de 
traher  entre  las  manos  : como  Efcopcta  ma- 
nuál,  la  que  no  es  mui  grande,  y pefada.  Lar. 
Manualh.  Traílobiln. Inc.  Garcil.  Comenr. 
parí.  1.  lib.  3.  cap.  16.  ¡sin  las  balfas  hacen 
.otros  barquillos  mas  manuálei  : fon  de  un 
Qcj  q ha- 
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hace  rollizo  de  enea  , del  gruclfo  de  un 
buey. 

M iNuAL.  Significa  afsimifmo  Cafeto, y de  mui 
fácil  ejecución.  Lat.  DomeJUcut.  Manuarieu. 
Sous,Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.4.  cap.  19.  Se  in- 
ventaron medicinas  manuálet  , que  aliviaban 
acafo  los  dolores. 

Manual.  Ufado  como  fubftantivo,fe  toma  por 
el  Libro  en  que  alguna  materia  dilatada  fe 
refume,  conteniendo  todo  lo  fubftancial:  y 
en  clic  fentido  y como  por  antonomalia  , fe 
llama  Manual  el  Libro  pequeño  que  l'c  tiene 
en  las  Igleftas,  en  que  fe  pone  la  forma  de 
adminiltrar  los  Sacramentos,)'  ejecutar  otros 
actos  Eclefiífticos.  lal.Encbiridion.  Marínale. 
Navark.  Man.  Prolog.  Nos  ha  parecido  que 
en  ella  edición  dellc  manual,  debemos  quitar 
y añadir  algunas  cofas. 

Manual.  Se  llama  también  el  Libro  que  tie- 
nen los  hombres  de  negocios , para  ir  eferi- 
biendo  rodas  las  partidas  de  cargo  ú data, 
que  van  ocurriendo , de  donde  defpues  fe 
palfan  al  libro  mayor , á la  hoja  i que  toca 
cada  una,  en  que  tienen  formada  cuenta  re- 
parada con  cada  uno  de  los  fugétos  con  quien 
tienen  correfpondéncia.  Lar. Encbiridion. Ma- 
rínale. Fic.cER.Plaz.  univ.Difc.62.  A fus  libros 
(de  los  Mercaderes)  llaman  de  cuenta  , qua- 
derno,  de  casa,  inventario  y manual.  Alear. 
part.a.  lib.a.  cap.tf.  El  Mercader  mandó  á fu 
Casero  facaile  tu  libro  mayor , y quando  lo 
trajo  dije  : O traidor!  no  cita  en  cite  libro, 
lino  en  el  manual. 

Manual.  Se  llama  el  hombre  que  tiene  el  ge- 
nio dócil,  y es  mui  fácil  en  hacer  quanto  le 
mandan.  Lat .Docilh.  Traéiabilii.  Cerv.Quíx. 
tom.  i.  cap.  1.  Quien  mas  dilcrcto  que  Palme- 
rinde  Inglaterra!  Quien  mas  acomodado  y 
manual  que  Tirante  el  Blanco? 

MANUBRIO,  f.  m.  La  empuñadura  de  qual- 
quicr  inltrumenro.  Viene  del  Latino  Manu- 
brium.  Tose.  tom. i.pl.417.  Convienen  to- 
dos en  la  divifion  del  manúbrio,  en  diferentes 
traites. 

MANUCODIATA.  f.  f.  Ave  del  tamaño  de  la 
codorniz,  que  en  la  cabeza  fe  parece  á la  go- 
londrina , y en  las  alas  á la  garza.  Carece  to- 
talmente de  pies  , es  mui  nermofa , porque 
tiene  las  plumas  de  la  cerviz  amarillas  y ref- 
plandccicntes  como  el  oro,  las  de  las  alas  en- 
tre roso  y negro  ,y  las  del  pecho  turquefa- 
das.  Cria  fobre  las  cfpaldas  de  fu  mifmo  com- 
pañero,en  las  quales  hai  una  concavidad  mui 
luficicnte  para  elle  minilterio.  Duerme  y def- 
canfa  fobre  otra  de  fu  efpccie  , lirviendofe 
reciprocamente.  Llamafe  también  Ave  del 
Paraifo.  Lat.  Manucadiata  ovil.  FuN.Hilt.nat. 
lib.r.  cap.44.  Cinco  géneros  hai  de  Manuco- 
diátai,  que  llamamos  Aves  del  Paraifo. 
MANUELLA.  f.f.  Nombre  que  din  los  Mari- 
néros  i la  barra  ó palanca  , machina  de  las 
fundamentales  de  la  Machinaría.  Tofc.  tom. 
3.  pl.277.  Lat.  Veflit. 

MÁNUMlSSlON.  f.f.  La  acción  de  libertar  ó 
ahorrar  al  cfclavó.  Es  voz  Latina  Manumif- 
Jio,  onii,  y ufada  en  lo  forenfe.  MoND.Diflctt. 
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r.  cap.;,  num.7.  Adquiriafe  cite  honor  ó do- 
minio, por  medio  de  la  manumifiión,  por  cu- 
yo beneficio  paffaban  los  efclavos  del  infcli- 
cc  citado  de  la  fervidumbre , al  apetecido  de 
la  libertad. 

MANUMISSOR.  f.m.  Term.  forenfe.  El  que 
da  libertad  al  clclavo.  Súdele  decir  también 
Manumíteme  > pero  es  de  menos  ufo.  Lat. 
ManumiJJbr. 

MANUMITIR,  v.  a.  Dar  libertad  al  efclavo. 
Es  del  Latino  Manmnittere,  y mui  ufado  en  lo 
forenfe. 

MANUMISSO,  ó MANUMITIDO,  DA.  parr. 
palf.del  verbo  Manumitir.  El  efclavo  i quien 
fe  ha  dado  libertad.  Lbt.ManumiJui. 

MANUS  CHRISTI.  f.  m.  Cierto  género  de 
cleétuário  fólido  de  azúcar  rofado , en  cuya 
compolicion  entran  las  perlas  preparadas  y 
el  muciligo  de  alquitira , de  todo  lo  qual  le 
hace  una  malla  mui  Util  para  fortificar  el  el- 
tómago,  y para  otros  ufos  medicinales. 

Manus  Christi,  ó Manus  Dei.  Se  llama  tam- 
bién cierto  genero  de  cmplalio , compucíto 
de  lithargirio,  azéitc  y agua  común  , carde- 
nillo, bdelio,  opopónaco  y otros  limpies , el 
qual  es  mui  Util  para  relólver  los  tumores, 

Íiara  las  conruiiones,  y otros  ufos  medicina- 
es.  Palac.  Palellr.  part.3.  cap.  10.  Llámafc 
con  el  nombre  de  Manui  Dei , ú de  Manut 
Cbrijli,  por  fus  admirables  virtúdes. 
MANUSCRITO,  TA.  adj.  Lo  que  eltá  eícrito 
de  mano.  Suclefc  ufar  regularmente  como 
fubltantivo  diciendo  un  Manufcríto.  Lat. 
Manufcriptum,  Codtx  manu  exaratui.  Gil 
GoNz.Thcatr.de  Salamanca, lib.j.  cap.3.  To- 
do lo  qual  confia  de  un  libro  manufcríto,  que 
eftá  en  San  Pablo  de  Valladolid.  Sons,  Hift. 
de  Nuev.Efp.  lib.i.cap.i.  Habiéndola  halla- 
do manuferíta,  en  la  librería  de  un  Miniftro 
grande  y erudito. 

MANUTENCION,  f.f.  La  acción  de  mantea 
ncr  ó amparar  á alguno  en  alguna  cola.  Es 
voz  mui  ufada  en  lo  forenfe.  Lat.  Manuten- 
tío.  Betiss.  Guichard.lib.i.  pl.p.  Se  contra- 
jo por  Abril....  nueva  confederación  a de- 
fcnla  común  y exprefla  manutención  del  go- 
bierno de  Ludovico. 

MANUTENER,  v.  a.  Term.  forenfe.  Mante- 
ner ó amparar  alguna  cofa.  Lat.  Manuienere. 
MANUTISA.  f.f.  Planta  que  fe  cultiva  en  los 
jardines,  y produce  un  tallo  de  la  altura  de 
media  vara,  adornado  de  unas  hojas  lifas, 
largas  y angofias,  y parecidas  en  la  figúra  i 
la  hoja  de  Santa  María.  La  flor  es  mui  feme- 

Í'antc  al  clavel  en  la  hechúra  y color  , y las 
tai  dobles  y fenchías,  difiinguiendofe  por  lá 
cantidad  de  fus  hojas.  Lat.  Flofcului  purpu- 
reus  delicatifiimui.  Herr.  Agrie.  dejatd,pl. 
4;i.  Mmutifai  (ón  lasque  llaman  Ramille- 
tes de  Confiantinopla : hai  quatro  maneras, 
encarnadas,  naranjadas,  blancas , y las  colo- 
radas como  clavellinas.  Burg.  Rim.  Son.  68. 
Qué  manutifa,  qué  clavé!,  qué  guinda, 

En  púrpura  con  ii  corrió  parcial' 
MANZANA,  f.  f.  Fruta  redonda  y grande,  que 
tiene  la  cáfcara  delgada  y Jala,  de  color  ama- 

ri- 
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iillo  , y por  algunas  partes  encarnado.  D_e-* 
baxo  dclte  nombre  le  comprchendcn  dite- 
rentcs  clpccies : como  la  camuéla , la  dpc- 
titira  y otras.  Lar.  Malum. Lag.  Diofc.  hb.l, 
cap.  t i I.  Entre  todas  las  clpccies  de  las  iwu*- 
-anal , es  la  inas  excelente  aquella  que  lla- 
mamos Camuéla  en  Elpaña.  Huta.  Agrie. 
lib.3-cap.31.  Las  manzana  que  maduran  en 
el  V erano  , no  le  guardan  mucho  , y por  ello 
no  las  han  de  coger  hafta  que  citen  bien 
maduras.  , 

Manzana.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  el  pomo 
de  laefpáda.  Lat. Capului,  i.  Part.2.  iit.21-. 

L4.  En  la  manzana  es  toda  la  fortaleza  de  la 
clpáda  : cá  en  ella  fe  fufre  el  mango , e el  ar- 
riaz é el  fierro.  Amad. lib.  i.cap.  ij.fcdto- 
le  una  tan  gran  fétida  con  la  manzana  de  la 
efpáda  en  los  pechos  , que  le  derribo  en 

tierra.  , , 

Manzana.  Se  llama  también  el  conjunto  de 

varias  cafas  contiguas  , que  forman  una  a 
modo  de  Isla  , con  las  calles  que  las  rodean. 
Lat.  Domuum  infula.  Moiet.  Carn.  l rampa, 
adelante.  Jorn.t. 

,qu,  fonlai cafat iemtbermana, 

Libres  j juntas  todas  manzana. 

La  manzana  podrida  pierde  i fu  compañía. 
Rofr.  que  enfeñalopetniciofo  que  es  la  ma- 
la compañía , ftendo  bailante  uno  folo  vt- 
ciofopara  pervertir  y dañar  a muchos  bue- 
nos. Lat.  Cum  perverfo  pirvertiru. 
MANZANAL  ó MANZANAR,  f-  m.  El  si- 
tio plantado  de  manzanas.  Lat.  f”"*""”' 
Viliaiz.  Chron.  del  R.D.Al.el  XI.  cap.137. 

Y pidiéronle  merced  , que  las  fus  gentes  no 
les  hicicflen  mal  en  los  perales , ni  en  los  pa- 
nes ni  en  los  manzanálet. 

MANZANILLA,  f.  f.  Hierba  de  que  hai  tres 
cíbccics  , que  fe  diferencian  folo  en  la  flor, 
pues  la  primera  produce  un  boton  de  color 
de  oto,  v el  cerco  guarnecido  de  unas  ho- 
juelas blancas : lafegundaes  toda  amattlla, 
y la  tercera  tiene  las  hojitas  del  cerco  de  ico 
lYót  purpúreo.  Todas  tres  producen  unos  ta- 
mos altos  de  un  palmo  , efpcflos  y poblados 
de  hojas  pequeñas  y mui  menudas.  Nace  en 

lugircwTpcros , / cerca  de  los  caminos  y 

fe  coge  por  la  Primavera.  Lat. 

CbamLL.  L AO.U.ofc.hb.l.cap.tqS.  Es  la 

manzanas , que  fe  ponen  en  los  coches , ca 
mas  , bal^nes.&c.  La 

Ponc.  Quar.  tom.  a.  Scrm.5.  §-4- tn  uüa  “ 
ina  de  plata,  tnanzanillai  de  oro  , anaden 
' junrocon  el  precio , nuevo  adorno  y pat.t- 

MANZANOXm/  El  árbol  que  prodncey  II» 

. va  las  manzanas.  Los  luí  de  muchas  d,  , ten- 
cias.  Lat.  Malas.  Pernio.  Lag.  D10I Te.  1 ab.  . 
car  n 1.  Las  hojas  , las  ñores  y los  tallos  de 
todos  los  manzano 1 fon  conltnciivos.  Htziu 
A.“ric  lib. 3 .cap.  3 1 • Son  los  manzanal  de  mu- 
- ch8a"  manetas  . que  unos  fon  invernizos  , quq 
Tow.iy’n 
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maduran  tarde  fu  fruto  , otros  tempranos, 
otros  agrios  y otros  dulces  , y en  cada  ma- 
nera de  aquellos  hai  muchas  diferencias. 

MANZER.  I.  m.  El  hijo  de  la  niuger  pública, 
alqual  no  fe  le  puede  dir  padre  cierto..  Vie- 
ne del  Hebreo  Mamar , que  lignítica  Efpu- 
rio.  Lat.  MAttzer.  P a rt.  4.  tit.  1 5 . 1. 1 . Cá  los 
que  fon  llamados  Manztrti  , nafeen  de  las 
mugeres  que  cllán  en  la  putería , c danle  ¿ 
todos  quantos  i ellas  vienen. 

MAñA.  f,  f.  Habilidad  , artificio  y deftreza  pa- 
ra hacer  alguna  cola.  Díxofe  afsi  del  nombre 
Mano.  Lat.  üexteritai.  An.  Marian.  Hilt. 

Efp.  lib.l.cap.25.  Muchas  veces  en  la  guer- 
ra tiene  mas  fuerza  la  maña  que  la  verdad. 

Maña.  Significa  también  artificio  ü ahucia, 
pata  gubernarfe  ó gobernar  alguna  depen- 
dencia. Lat.  Calliditai.  Indujiria.  IS.CiuD.  R. 
Epift.15. Con  fus  mañaic  cartas  faifas  había 
aliñado  la  perdición  del  Condeílablc  Dou 
Rui  López  Dátalos.  Villaiz.  Chron.  del  R. 

D.  Al.  el  Sabio,  cap. 19.  Acordaron  ,quc  en- 
tre tanto  affeguratVen  al  Rey  por  tales  ma- 
fia! , que  pudieflen  ellos  hrmar  ellos  fe- 
chos,antes  que  él  viniclVc  del  Reino  de  Mur- 
cia.  , 

Maóa.  Significa  algunas  veces  refabio , mala 
collumbre  : y aíst  fe  dice  , que  uno  tiene  ma- 
las mañas.  Lar.  Mos,  orii. 

Darle  maña.  Phtafe,  que  fignifica  aprovechar- 
fe  de  alguna  ocalion , no  dclcuidaric  ni  em- 
perezar la  exccucion  de  lo  que  ella  a lu 
cargo.  Lat.  Properare.  Diligentiamadbibcre. 

Mas  quiere  maña  que  fuerza.  Phrale  con  que 
fe  da  á entender  fe  logra  mejor  lo  que  lí 
pretende  con  blandura  , buenos  términos  , y 
artificio,  que  con  fictos  y amenazas.  Lat.  In- 
genio magii  quam  viribui  opui  ejl . 

El  que  malas  mañai  há  , tarde  ó nunca  las  per. 
derá.  Refe.  con  que  fe  di  á entender , que  la 
collumbre  envejecida  en  lo  malo , dificulto- 
l'ainente  fe  pierde  ó mejora.  Lat. 

Quo  femel  tjl  imbuía,  receñí  fervabit  odonm 

Ai  rA».part.  1.  lib.  2.  cap.  5.  Nunca  buena 
viga  fe  hizo  de  buen  cohombro : el  que  maiai 
maña 1 bá  , tarde  d nunca  lai  perderá. 

MAñANA.  f.  f.  La  parte  del  día  , dcfJc  que 
amanece  , hafta  las  doce  del  medio  día.  Sale 
delnombre  Latino  Maní.  Mend.  Gticrr.  de 
Gran.  lib.  I.  num.  9.  Venida  la  mañana,  jun- 
tatonfe  y tomaron  lo  áfpcro  de  la  fierra,  co- 
mo gente  levantada.  Solis,  Hift.  de  Nucv. 
Efp.  lib.  5.  cap.  12.  Profiguiófe  la  retirada, 
como  ellaba  refuclta,  con  los  primeros  in- 
dicios de  la  mañana. 

Maóana.  adv.  de  tiempo , que  figmhca  el  día 
íieuiente  al  cu  que  le  habla.  LM.Crai.Cra- 
ftina dit.  CtRv,  Quix.  tom.a.cap.t.  No  quer- 
ría (dixo  Don  Quixóte)  que  le  dixrilc  yo 
aquí  ahora,  y amaneciefle  mañana  en  los  oí- 
dos de  los  feñores  Confcjéros.  Pinc.  relay, 
lib.  10.  Oít.  do. 

T el  ramo  di  la  fruta  ti  o y cogida. 
Mañana  nueva  flor  dá  producida. 
Maiiana.  Se  toma  algunas  veces  por  prefto,  n 
C^qqi.  por 


^itized  by 


Google 


49*  M A ií 

por  el  día  qge  fe  «(pera  fuceda  alguna  cofa. 
Un  que  palle  mucho  tiempo, aunque  falte  al- 
guno : y alsi  fe  dice,  Mañana  vendrá  la  flota 
y abundara  el  dinero.  Lar.  Cito.  Craftino  die. 
Ma  na.  í’c,fuclc  para  cxprcfsión  de  dif- 
jcntir  de  alguna  cofa : y afsi  quando  á uno  fe 
le  pide  algo  y no  quiere  hacerlo  , rel'ponde 
Manána.  Lat.  Non  bodte,  croi,  vel  nunquam. 
ManANA  SEiA  otro  día.  Veafe  Dia. 
MAiiANAR.  v.  n.  Llegar  al  dia  de  mañana, 
ts  s oz  inventada  y jocófa.  Lar.  Craflimim 
Ítem  od ventare.  BuRG.Rini.Son.7tf. 

Jutitoi  amir  y yo  bufando  vamot 
Efta  mañana  : o dulces  defvar'¡o¡\ 

namj  mañaiiimos, 

MAnANEAR.  V.  a.  Madrugar  mucho , levan- 
tarle mui  temprano.  Trahe  ella  voz  el  P al 
í3'1  lu  Vocabulario  , y tiene  poco  ufo. 
Ut.Antelutulare.  Ante  lueem  furgtre , vel  muí- 
•o  mane. 

r f'  v!  P*jnciP!o  de  la  mañana. 

H IW„  t 'n  f'lm  ar'  La‘- Acosr. 
Hift.Ind.  hb.a.cap. 1 3.  En  Europa , el  tiempo 

mas  apacible  y luave  en  el  Elfío , es  por  la 
manuoUa.  Caid.  Cgm.  Mañanas  de  Abril  y 
Mayo.  Jorn.i.  r‘ 

Mañanicas  florida 

de  Abril  y Moyo, 
defpertod  i mi 
«a  duermo  tonto. 

MAnEAR.  V.a.  Dilponcrcon  maña  y artificio 
a Runa  cofa  para  lograr  el  buen  ¡Lefio  de 

Ch,\,L  Í'T  aábibtr‘-  infirióte  oyere. 
Chron.de  S.  Prrn  cap.  ,j.  porque  Jn  f 

buena  mdultna  y faber,  ella  lo  rodeaba  y 
moneobo  todo  de  tal  manera , como  por  la 
hiftoria  parece.  B.  Cien.  R.  Epiltx  j.  ti  vir- 
tuolo  Cardenal  de  Fox  bo  otoñado  el  defpar- 

ba'tiña.'”'0105  ’ “ lift0s  Pari 

MAiiERO,  RA.  adj.  Haccndófo , aplicado  , y 

colLtlCrne  monJ  y habilidad  para  hacer  las 
colas.  Lar.  Dexter.  Hobilit.  B.  Ciud.R.  F.piít. 

**•  A D‘°s  Plega,  que  el  Cardenal  de  Fox 

Madero.  Significa  también  fácil  de  tratarfe 

tW,CUMrk  Y.  ma^ejarfe.  Lat.  Traítabili,.  Fo- 

ctltt.  ManuoUl.  Cerv.  Quix.  tom.a.  cap.i  El 

oued^r  y Cl  mas  ma’“r°  que 

alguno.  ^ C"  pcnfatniento  dc  arbitrante 

Madero.  Se  ufaba  en  lo  antiguo  por  delegado 
para  pagar  por  otro.  Lat .Solutiemi 

i ’otVo  fu  i3‘!lt‘10' ’• ,S-  °trofi> fi é ¡diere 
L ' por  mMn  fluel  pague 

“J-fl  d , do>  y el  otro  tefcibicrc  del , no  Iba 
“™i°  de  relponderle  mas  por  cite  deudo? 
mabucr  que  cl  otro  no  gelo  pague. 

Madera.  Se  llamaba  en  iS  angola  muge, 
cflenly  que  no  pare.  Lat.  Stertlie.  InfoeclZ 
f3' ToS7;-,Ql!cít-cap.  5.  Mézclame  ende  al- 
gunos milagros,  afsi  como  cl  concebimicnro 

*'rÍ  AvAd,CrJT‘ÍrCDqUe  Cra  rfterileóma- 
«ea.  Aval.  Caid.  dc  Prmc.  lib.T.cao  j A 
Octaviaua  fu  mugér,  diciendo  que  e»3^ 
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MAñOSAMEMTE. adv.de modo.  Coniiabili- 

H-ftL1”!?3-  Lat-  Drx»ri.  I nduftrie.  Sons 
Ü/LdC ,N“cv-f ‘pdib- a -eap.7.  Y le  valió  mol 
cíe  aló*  , dc,c  a permifsión , paraintrodu- 
cir  algunos  de  lus  confidentes  que  procuraf- 
fen  reducirlos.  Canc.  Obr.Poet.  f.a4. 

No  es  mui  boba  tu  fealdad, 
pues  j upo  mañofamente 
que  es  la  n/fUz  bermofúra , 

MAñnsn  na  ,nf<“ 

M A11OSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ó fe  ha- 

ce  con  mana.  Lat.  Arttficiofut.  Indu/lriofu,. 

Abarc.  Anual.  R,  D.Juan  1.  cap.i.  Que  tuef- 

ífre'mTn*  aLR5ÍDO->  d<=d«Se,con  tama 
c°n  viükncta  — 

MAñoso.  Se  roma  también  por  el  que  tiene 
D^fcrinr  Lat-^'^.0«Or.MARM. 

Delcr  pe.  hb  Erj  njMfi  y p 

raba  difsimular  unas  cofas  con  ótras.°M 
León,  Obr.  Poet.  tom.i.  pl.183.  ’ 

La  cortedod  de  tm  roñe 01 
Jupie,  mañófo  con  ¡amóte 
J lot  tolóne,  ocúpate 
l*g"  del  tfptnóza. 

MAtiUELA.  I.  f.  Dim.  La  maña  con  aftucia  y 
bellaquería.  Lat.  Tecbna.  Afut.  7 

MAntiELAS.  Se  llama  el  hombre  dieftro  , hábil 

gLLs  fC,lVqrCribcd,riS‘r  b‘“  L ne- 
? i lograr  fus  conveniencias  , con  caur 

MÍPAyf,T,La:'  ?Mdu¡- 

APA.  f.  amb.  La  dcfcripcion  gcográphica  de 

péíóliLzqUe  reB“larm««‘e  h8aeePe„  pa? 
peí  o lienzo,  en  que  fe  ponen  los  lugares  ma- 

S“lnls-y  otras  colas  Notables, 
SLi*  dlltanuas  ptoporcronadas  , feeun  el 
Fñnf',  TIC  fe  •el'?e’  fcr‘aiando  los  grados  de 
fer  y“^. ocupa  clPafs  quc  le 
ucicnoe  , para  conocimiento  del  oarape  A 
^uceada  cofadeftas  ocupac^^er! 

C,'  He  1 Maf>aS  Hue  Cc  hacen  dc  todo  el  glo- 
dibuLn  fleura  íc  lliman  Univerfáles.  sf  fe 

HSPis 

Alia  Afrír?  ■ i°  Partesdel  mundo  Europa, 

V os  oué  L r |metlCíl  fc  lla,nan  General 
L‘  LqU  F f°  ° í”  Reino  0 Provincia, par- 

Sficar  mLT  Ulmi  ¡uele 

BrsSKt’asdíSrS  ■ 

tT  Provin“*  "¿i™ 

faca' un  m^*7'  <^Uando  un  Cofmógrapho’ 
Í“U" general  dcEfpaña,  ó úc  todo 
M principales  cofas  del. 

mapa.  Se  llama  por  fen.ejanza  la  ficúra  oue 
le  forma.de  cualquier,  eclipfc  dellolo  ¿L 
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na , en  quien  como  imagen  fuya  , fe  exprefla 
lu  magnitud  , duración , incidencia  y reple- 
ción . Lat.  DeUneatio  eeiipJis,rO‘t. 

Mata.  Se  llama  aquel  eferito  , en  que  en  refu. 
tnen  fe  pone  á la  vida  et  diado  de  alguna  co. 
fa  , con  todas  fus  partes.  Lat,  Defcriplia 
bnvil. 

Mapa.  Se  dice  á qualquicra  cofa  fobrefalien- 
te  y bizarra  en  fu  linca,  Lat.  Oriutm.  Da- 
tar. 

M APALIA.  f.  f.  Choza  ó cabaña  en  que  fe  re- 
coge el  ganado.  Es  voz  puramente  Latina 
Mu  palta.  Makm.  Defcripc.  lib.  3.  cap.  17. 
Trahen  las  cafas  hechas  de  maderos  y de  et 
teras  coníigo  , á manera  de  las  mapólioa  que 
ufaban  los  Antiguos. 

MAQUILA. f.  f.  La  medida  que  el  molméro 
defalca  y faca  para  si,  del  grano  que  fe  mue- 
le en  fu  molino.  Covarr.  citando  á Utréa, 
afirma  fer  voz  Arábiga  Mequiietum,  y que  ía- 
1c  del  verbo  Quítele , que  lignifioa  medir  la 
ni  Íes.  La!.  Molitoril  meras  axfarina.  Guev. 
Epift.  al  Obifp.  de  Badajoz.  Alsimifino  dice 
el  fuero , que  11  el  tal  molinero  cohechare  al- 
go i los  que  van  i moler  , mas  de  la  maquila 
acoftumbtada , que  le  echen  preño  en  el  ce- 
po del  Concejo.  Makm.  Defcripc.  üb.4,  cap. 
zz.  Todos  los  demás  muelen , con  fu  maqui- 
lare trigo,  ó dinero. 

Maquila.  Se  llama  por  femcjanzala  porción 
de  otra  qualquicra  cofa  que  fe  rebaxa  y qui- 
ta del  principal  que  queda  para  el  dueño. 
Lat.  Reí  ponto  domino  dicala. 

Maquila.  Medida  de  granos,  que  aunfeufa 
en  Galicia  : y es  la  vigelima  quatta  parte  de 
una  fanega.  También  fe  ufa  de  elle  nombre 
para  las  medidas  de  tierras , diciendo  tanras 
fanegas  y tantas  maquilas , y fe  entiende  de 
fembraddra.  Lat.  Mtdimni  vigejlma  quart a 
pan. 

MAQUILANDERO.  f.  m.  El  inftrumento  con 
que  fe  maquila.  Lat.MtnJúra  qaa  molitormir- 
ctdtm  ajfumit. 

MAQUILAR,  v.  a.  Medir,  cobrar  y facar  para 
sí  el  molinero  la  porción  de  granos  que  le 
tocan  por  la  molienda.  Es  formado  del  nom- 
bre Maquila.  Lat.  Molilortmmcrtidim  fuma- 
re Jibi,  vil  accipere. 

Maquila».  Por  femejanza  fignifica  cercenar 
y defalcar  alguna  cofa  de  la  porción  princi- 
pal que  toca  al  dueño.  Lat.  Portem  atei- 
ptrt. 

MAQUILADO,  DA.  patt.  paff.  del  verbo  Ma- 
quilar en  fus  acepciones.  Lat.  Ex  mtrtede  di - 
minutas, vel  partí. 

MAQU1LERO.  f.  m.  El  fugetoque  eftádefti- 
nado  en  los  molinos  para  cobrar  y petccbir 
las  maquilas.  Lat,  Alolilor  mtretdtm  atti- 
pitm. 

M AQUILON,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Maquilé- 
ro.  Guev.  Epilt.  alObifpode  Badajoz.  Lla- 
maban antiguamente  tn  Efpaña  Muquilon 
ai  que  agota  llamamos  Maquilla  en  los  mo- 
linos. 

MAR.  f.  amb.  Es  una  gran  congregación  de 
agua  íalobre  , que  todea  la  tiecra  confutan» 
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y firme.  Sus  nombres  fon  diferentes , porque 
los  tomado  las  varias  tierras  que  baña  con 
fus  olas.  Viene  del  Latino  Mure , que  ligni- 
fica  lomifn-.o.  Ocasip.  Chron.  lib.  1.  cap.  z. 
De  ia  tal  Europa  hiC  la  poitrera  región  Eipa- 
ña , que  tiene  lu  af siento  en  medio  de  Alfi- 
ca y de  Francia , rodeada  por  fu  contorno 
toda  de  mar,  fino  es  por  ia  parte  Oriental, 
que  fe  junta  con  Francia.  * 

Mar.  Por  Icmcjanza  le  llaman  también  algu- 
nos grandes  lagos:  como  ci  Cilpio , el  Muer- 
to. Lat.  Mure. 

Mar.  Significa  también  abundancia  y copia 
ezcefuva  de  alguna  cofa : como  Mar  de  ri- 
quezas, de  piedades  , &c.  Lat  .Alare.  Pakk. 
Luz  de  Verd.  Cath.  Píat.  40.  del  Sacramen- 
to de  la  Penitencia.  Vino  el  día  fcñalado  y 
conidio : Quantos  mares  de  culpas!  Pero  Con 
quantos  mura  de  lágrymas  y gemidos. 

Mar  en  leche.  El  que  cita  loñ'egado  y be- 
nigno, feteno  y fin  alteración.  Lat.  Man 
tr-nquillum  , placidum , quitjitm.  M.  Ac.red. 
tom.3.introd.  num.i.  Aunque  es  mar  enhene, 
lleno  de  lercnidad  mui  tranquila. 

De  mar  amar.  Phrafe  adverbial,  que  fignifica 
cou  gran  magnificencia , mageltad  y grande- 
za, con  todo  el  lleno  y perfección  que  de- 
be tener  una  cofa.  Lat.  Magmfiti.  Plentfiimr. 
Alcaz.  Chron. Decad.  4.  Año  1. cap.  3.  $.  a. 
Eítuvo  aquel  magníficoTemplo  de  mar  a mar, 
de  fuerte  que  apenas  pudo  romper  por  ¡a 
gente  y fubir  al  pulpito. 

Eflir  la  mar  mui  alta.  Phrafe  con  que  fe  figni- 
fica el  grave  cuójo  en  que  perfevera  alguno. 
Lat.  \’tmst  iratum  ejfe. 

La  mar  que  fe  parte  arroyos  fe  hace.  Refr. 
que  dá  á entender,  que  por  grande  y creci- 
da que  fea  una  cofa , en  dividiéndole  entre 
muchos , les  cabe  á mui  pequeña  porción. 
Lat. 

Muñera  magna  quidem  nibil  funt  divifa  per 
omnet. 

MARAGUTO.  f.  m.  Lo  milino  que  Foque. 
Alfar,  part.  z.  lib.  z.  cap.  9.  Fue  menclter 
amainar  de  golpe  la  borda  (que  llaman  ellos 
la  vela  mayor)  y poniéndola  en  fu  lugar , ta- 
caron otra  mas  pequeña  que  llaman  el  Ma- 
ragúto. 

MARAñ  A.  f.  f.  La  abundancia  de  malezas,  que 
fuccn  impracticables  los  montes  y otros  li- 
tios. Es  del  Griego  Maraina,  que  licnitica  el 
fitio  áfp*to  í intrincado  , fegun  el  Broccnfe 
citado  por  Covarr.  Lar.  Impiicatum  nemui. 

Maraóa.  Por  translación  fignifica  el  enredo  y 
confufion  que  fucle  haber  en  las  madexas  de 
feda,  hilo,  lana  y otras  cofas  , confundiendo- 
fe  y revolviéndole  los  hilos  unos  con  otros, 
de  fuerre  que  con  dificultad  fe  puede  defini- 
ré dar.  Lat.  Filorum  trica glomerata.  Jmplita- 
tio.  Lop.Paft.  de  Belén,  lib.j.  La  lanzadera 
anda  todo  lo  que  un  hombre  alcanza  de  bra- 
zo á brazo,  y cita  metida  entre  las  maróHaa 
fiempre  de  la  tela,  por  donde  va  dexando  l.is 
entrañas,  que  es  el  hilo  que  en  rodos  aque- 
llos caminos  va  gaftando. 

Makaóa*  Mctaphoricamcnte  fignifica  el  en- 
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rulo  , confufion  y embude  , con  que  caute- 
lofamente  1c  pretende  enredar  y dctcompo- 
ner  alguna  dependencia  6 negociado.  Lar. 
Frjut.Dolin.Roan.ia.  Exerc.  rom.  3.  trat.  7. 
cap. 3.  Como  el  demonio  puede  y acaba  mas 
con  engaños , que  por  fuerza , en  viendofe 
delcubicrto  le  da  por  vencido  , y por  desba- 
ratados todos  lus  embulles  y marañal. 

Maraóa.  Se  llama  en  las  Comedias  y fábulas, 
el  lance  cnrcdófo  c intrincado,  de  quepa- 
lece  mui  diñeultofo  poder  lalir.  Lar.  C ont- 
mtntum  Foeticum.  Nodal  ftanicut. 

Marapa.  Se  llama  también  el  defpctdicio  que 
queda  de  la  fcda , quando  fe  beneficia , que 
defpues  le  fuele  hilar  pata  fetvirl'e  de  ella  en 
algunos  ufos.  Lar.  Stupa  ¡trica.  Pragm.  de 
Tass.  año  1627.  f.  5.  Cada  vara  de  pico- 
tes negros  de  maráüa  en  cordoncillos  , quin- 
ce reales. 

MaraiIa.  En  la  Germanía  fignifica  la  mugir 
pública,  luán  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lar.  Pclltx. 

MARAñADO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Em- 
marañado. MARQ.Gobern.lib.  1.  cap.  10. 
Atendiendo  á la  verdad , y no  i las  deigadé- 
zas  maramdat  con  arte , fe  hace  jullicia  á las 
partes.  Calo.  Coni.  Fineza  contra  fineza* 
Jorn.  t. 

Entró  A lo  mtf  efeendído 
dt  un  marañado  rttrítt, 
que  ti  natural , fin  el  arte 
fabricó 

MARAVEDI,  f,  m.  Moneda  antigua  Efpañolá, 
que  unas  veces  fe  ha  entendido  por  cierta  y 
determinada  , real  y efectiva  moneda  , y 
otras  por  número  ü cantidad  de  ellas.  Según 
la  variación  de  los  tiempos  en  la  clümacion 

. del  marco  de  plata , han  tenido  divertos  va- 
lores , como  también  por  fu  diferente  cali- 
dad y metal;  porque  los  huvo  de  oro,  de 
plata  y de  cobre , con  dillincion  de  fus  nom- 
bres por  la  materia  , pefo , ley  6 arbitrio  de 
los  Príncipes : como  maravedis  de  oro , bue- 
nos, ti  de  la  buena  moneda , viejos , prietos, 
blancos,  cobreños,  y otros  que  fe  hallan  en 
divcrlas  leyes  de  ellos  Reinos,  como  es  el 
Fuero,  el  Ordenamiento , Partidas , y demás. 
En  el  común  fentir  de  los  Autores  le  llama- 
ron alsi  de  los  Almorabides  Moros,  que  fe 
introdujeron  en  Efpaña , y efpaccicron  ellas 
monedas , aunque  otros  le  dán  otras  ctymo- 
logías.  Llamáronle  también  Maradivis  ó Mo- 
ravidis  óMorbics.  Lar.  Marabotmm.  Ambr. 
Mor.  Averiguac.  del  valor  del  maravedí. 
Siendo  todo  ello  afsi,  como  es  verdad , lo  es 
también  que  un  maravedí  antiguo  era  la  ter- 
cia parte  deunreal  de  entonces  y de  agora. 
Gil  GoNz.Theatr.de  Palencia,  pl.158.  Conf- 
tó  , que  las  rentas  de  Cartilla  montaban  un 
cuento  y leifcientos  mil  maravedit , á diez  di. 
ñeros  el  maravedí. 

Maravedí.  Moneda  de  cobre , que  ha  corría 
do  en  Efpaña  con  diverfos  valores , en  lo  an. 
tiguo  y en  lo  moderno  , motivado  de  las  al- 
zas y bazas  de  la  moneda  de  vellón.  El  que 
oy  tiene  es  de  la  trigefima  quarta  pacte  del 
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real  dclla  mone'da : y fe  hallan  en  efpecie 
mui  pucos , lino  es  en  los  Reinos  de  Andalu- 
cía, particularmente  cd  Granada.  Lar.  Ma-, 
rabotinui.  Chron.  del  R.  D.  Juan  el  11. 
Año  41.  cap. 36.  Mandó , que  de  las  blancas 
nuevas  valiellen  eres  un  maravedí , c que  las 
viejas  qucdalVen  en  fu  valor , valiendo  dos  un 
maravedí.  Lazar,  de  Torm.  cap.  2.  Delpucs 
que  conmigo  ellas , no  me  dán  fino  medias 
blancas , y de  antes  una  blanca , y un  mara- 
vedí hartas  veces  me  pagaban. 

Maravedí.  Se  toma  por  cltribútoque  de  fíe- 
te en  fíete  años  pagaban  al  Rey  los  Arago- 
ncics , cuya  hacienda  valieflé  diez  marave- 
dís de  oro  ó ficre  fueldos  , que  era  fu  valor 
en  tiempo  del  Rey  Don  Jaime  el  Conquilta- 
dór , á quien  le  ofrecieron  elle  rribúto  el  año 
mil  ¿ociemos  y treinta  y feis , porque  man. 
tuvierte  la  moneda  Jaquéfa  en  fu  valor,  ley, 
pefo  y cuño.  Lallan.  Moned. Jaquel',  Es.  Lar. 
Veíiigal  pro  ex  ¡fintea  moneiarum  ad  fepteOn 
nium  fohertdum. 

Maravedí  de  oro.  Moneda  efectiva  que  cora 
rió  antes  de  los  tiempos  del  Rey  D.  Alonfo 
el  Sabio,  y duró  defpues  algunos  en  la-  mif- 
ma  crtimación.  En  lu  valor  hai  entre  los  Au- 
tores no  pequeña  difeordia.  La  ley  1 14  del 
cttilo  dice  es  el  de  feis  maravedís  de  los  que 
corrían  en  tiempo  del  dicho  Rey  D.  Alonfo. 
Carranza  en  fu  ajurtamícnto  part.  2.  cap.  3. 
prueba  correfponder  al  áureo  Romano , que 
era  la  fezta  parte  de  una  onza  , cfpccialmcn- 
te  en  todas  las  leyes  que  eran  relativas  al 
derecho  común:  y el  Prefidenre  Covarrubiás 
en  fu  tratado  de  Monedas,  cap.S.  refiere  cña 
mifma  fcntencia,  apoyada  de  varios  Autores, 
y él  le  dá  el  valor  de  quatrocientos  y ochen- 
ta maravedís  de  los  de  fu  tiempo,  y por  ellos 
catorce  reales  y quatro  maravedis,  que  pare- 
ce es  el  mifmo  que  tuviera  fi  fe  hallallcn  oy; 
aunque  por  la  fubida  de  la  moneda  de  oro, 
y excedo  al  vellón, correfpondcría  á cincuen- 
ta reales  y feis  maravedis  y algo  mas.  Lla- 
maronfe  también  Buenos , defde  el  ajufta- 
mícnto  y comparación  dei  Rey  D.  Alonfo  en 
la  citada  ley,  los  que  quedaron  de  ellos,  que 
corrieron  en  los  comercios  con  el  mifmo  va- 
lor. Lat.  Aureut  marabotenui.  Part.  y.  tit.  4. 
l.p.  Si  algund  borne  quificrc  facer  donación 
i alguna  Eglcfia , ó a logar  religiofo , ó á 
Holpitál,  que  lo  pueda  facer  fin  carta  > pero 
fi  quifiere  dar  á otro  borne  ó á otro  logár, 
puédelo  facer  fin  carta  filia  quinientos  ma- 
ravedí! de  oro.  D.  Covarr.  trat.  de  Moneda 
cap.5.  num.3.  Elle  maravedí  del  Rey  D.Alon- 
fo  era  de  oro,  porque  en  01ra  manera  no  con- 
venía pefarlc  con  el  antiguo. 

Maravedí  de  plata.  Moneda  de  plata  que 
habia  en  lo  antiguo,  y fu  valor,  fegun  los 
principales  Autores  que  tratan  defto,  y pare- 
ce que  fe  infiere  délas  leyes,  era  la  tercera 
parte  de  un  real  de  plata , conforme  al  valor 
del  marco.  Eftos  fe  llamaron  blancos  ó prie- 
tos por  el  color , ü de  buena  moneda  ref- 
pcálivamentc  i los  cinc  habia  menos  liga 
dos.  Oy  no  los  hai  efeílivos ; pero  fu  valor 
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fe  confidcra  por  la  trigcluita  quarta  parte  del 
real  de  plata.  Lat.  Marabotinut  argénteas. 
Cakranz.  Ajudam.  parr.2.  cap.3.  concl.i.  Y 
dede  rnifmo  maravedí  de  puta  y parte  de  fu 
marco,  tengo  por  cierro  (atento  lo  dicho)  fe 
han  de  entender  todas  las  leyes  del  tuero 
ordinario,  donde  hai  nuda  razón  y mención 
de  maravedís. 

Maravedí  prieto.  Era  monada  que  fe  didin- 
guia  en  ello  de  la  blanca  , que  liempre  tuvo 
inferior  valor.  El  de  ellos,  íegun  el  Prefiden- 
rc  Covarrubias,  era  el  mifmo  que  el  de  los 
viejos ; aunque  Carranza  dice  no  fe  puede 
comprchender  el  que  tenia.  Hace  mención 
de  ellos  la  ley  2.111.33.  part.7.  Lar.  Niger  ma- 
rabotinus . D. Covarr.  trat.de  Moned.cap.f. 
num.8.  La  ley  2.  tir.  33.  Partida  7.  pone  ma- 
ravedí s priétos  y maravedís  blancos , dando  á 
entender  claramente,  que  el  maravedí  prieto 
valía  mas  que  el  maravedí  blanco. 

Maravedí  viEjo.Elte  era  una  moneda  de  piara, 
que  corrió  en  el  tiempo  del  Rey  D.Alonfoeí 
Sabio,  que  fegun  el  cómputo  exccutado  en 
la  ley  1 14.  del  ellilo,  valia  la  fexta  parte  del 
maravedí  de  oro.  El  Prelidente  Covarrubias 
le  dá  el  valor  de  ochenta  maravedís  de  los 
de  íu  tiempo : Carranza  no  fe  le  cllablece  fi- 
yo,  aunque  le  reduce  al  de  diez  y líete  mara- 
vedís de  los  comunes  de  aquel  tiempo.  Oy 
corrcfponderia  á ocho  reales  y once  mara- 
vedís y algo  mas  de  los  nueltros.  Llamáron- 
le viejos, ó rcfpcclo  de  los  que  fe  decían  nue- 
vos al  tiempo  de  la  promulgación  de  las  le- 
yes que  hacen  mención  de  ellos  , ó rcfpeclo 
del  nuevo  crecimiento  del  valor  que  fe  dió 
al  marco  de  piara.  Lat.  Antiquus  marabotinus . 
D.  Covarr.  trat.  de  Moned.  cap.  5.  nuni.  1. 
El  maravedí  Llamado  viejo  en  las  ordenanzas 
Reales  y en  las  leyes  del  Rey  D.  Juan  el  Pri- 
mero, en  muchas  partes  valió  quince  dine- 
ros y algo  mas. 

MARAVILLA,  f.  f.  Sucedo  extraordinario  que 
caufa  admiración  y palmo.  Covarr.  dice  fi- 
le del  verbo  Latino  Miror , arit.  Lat .Mirum,i. 
Res  mira.  Miracuium.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap. 
5 >.  Viófe  entonces,  como  dice  Lucio  Floro  y 
Paulo  Orollo,  una  nueva  maravilla , y tal  que 
no  le  pudiera  hallar  quicu  la  crcyeíle. 

Maravilla.  Se  llama  también  una  hierba  que 
produce  una  flor  azul  liftada  de  rayos  roxos, 
de  figura  de  una  campanilla : los  tallos  fon 
mui  altos  y de  agradable  villa,  y las  llores  fe 
marchitan  immediatamenle  que  las  dá  el  Solí 
y aunque  fuelen  volver  á revivir,  nunca  pal- 
la fu  duración  de  tres  dias.  Lar.  Heliotropium 
minus.  Frag.  Cirug.  trat.  de  los  Simpl.  Tamtr 
bien  fe  llaman  Flor  de  noche  las  Maravillas , 
porque  falen  entonces,  y fe  marchitan  con  la 
venida  del  Sol.  Gong.  Rom.  burl.  1 5. 

La  flor  de  la  maravilla 
tfla  verdad  nos  declara , 
porque  le  hurta  la  tarde 
lo  que  le  dió  la  mañana. 

A las  mil  maravillas.  Phrafe  con  que  fe  di  a 
entender,  que  alguna  cofa  fe  ha  hecho  con 
todo  primor  y cunero.  Lat.  Mirifiei . Admi-. 
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randttm  InmoAum.  Calist.  y Melid.  f.  140» 
Yo  re  di  bellaco,  layo  y capa  , cípáda  y bro- 
quel, camifas de  dos  en  do»,  horadas  a las 
mil  maravilla •. 

A maravilla.  Modo  adverbial  que  vale  lo  inti- 
mo que  Maravillolamente.  Cast.  Hid.  deS. 
Dom.  tom.i.  Itb.  a.  cap.  30.  En  pocos  años 
voló  fu  fama  por  toda  Italia  , y en  los  mas 
principales  Lugares  de  ella  fue  d maravilla 
eílimado  y reverenciado  comb  li  fuera  un 
Apoílol. 

Es  una  maravilla.  Phrafe  con  que  fe  pondera 
que  alguna  cofa  es  Ungular  y primorofa. 
Lar.  Res  miranda , vei  tnirabtlii . 

Hacer  u decir  maravillas . Executar  alguna  ac- 
ción con  grandiísimo  primor , cimero  y per- 
fección, ó hablar  con  elegancia  y difcrcción. 
Lat.  Magna , & mira  pairare,  vel  toqui. 

La  flor  de  la  maravilla , cítala  muerta  ; cátala 
viva.  Phrafe  con  que  le  da  á entender  la  po- 
ca confidencia  y firmeza,  de  alguna  cola. 
Lat.  Res  mirá  inconflantia  variabilis . 

O&ava  maravilla . Fabrica  Puntuóla  y magef- 
tuola.  Dixofc  con  alulion  á las  ticte  fabricas 
efpcciales,  que  con  ede  nombre  celebraron 
los  Antiguos.  Lat.  Máximum  miracuium. 

Por  maravilla.  Phrafe  adverbial  que  lignítica 
Rara  vez,  con  gran  difieulrad.  Lat.  Raro.  Ra- 
rifsime.  Ribad.  Cifm.  lib.2.  cap. 2 9.  Por  ma- 
ravilla en  las  otras  Provincias  de  Cathólicos 
hai  hombre  que  quiera  fer  Clérigo,  lino  mo- 
vido de  fu  proprio  intcrcflc. 

MARAVILLAR,  v.  a.  Admirar  , caufar  cxrra- 
ñeza  alguna  cofa  irregular  y extraordinaria. 
Ufale  mui  freqüenremente  como  verbo  recí- 
proco. Viene  del  verbo  Latino  M/rari  , que 
lignítica  Admirar.  Ambr.  Mor.  lib.8xap.23. 
Y no  fe  maravillaría  dello  , quien  huvietc 

• vido  y notado  en  Adurias  las  libas  y otras 
cofas  de  fervicio  recias  y firmes  que  hacen 
afsi  entretexidas  de  mimbres  y varas  ele  ave- 
llano. 

MARAVILLADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Maravillar.  El  afsi  fuípenfo  y admirado , por 
haber  vido  alguna  cola  fobrenatural  o extra- 
ordinaria. Lat.  Mi  ratas. 

•MARAVILLOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Ad- 
mirable y grandemente  , con  mucho  cimero 
y perfección.  Lat.  Mirabiliter.  Mire.  Cast. 
Hid.  de  S.Dom.  tom.i.hb.i.cap^i.  Dcfpues 
de  haber  vivido  en  la  Religión  lantifsima  y 
maravillofamente  ...eftuvo  predicando  y cni- 
feñando  á aquellas  Santas  Rehgiofas  de  Ma- 
drid hada  el  ano  de  1659.  y en  lu  tiempo 
fueron  creciendo  maravillofamente  aquellas 
plantas  en  la  perfección  que  profelfaban. 

. Calvet,  Viag.  f.x  3.  Es  de  tan  excelente  edi- 
ficio, con  tantos  jardines , fuentes  y mármo- 
les, maravillofamente  labrados , que  es  digna 
de  tan  valcrofo  y excelente  varón  como  el 

r Principe  Doria. 

MARAVILLOSO,  SA.  adj.  Primorofo, perfec- 
to, y que  caufa  admiración.  Lat.  Mirus.  Ad- 
mirabais. Cast.  Hid.  de  S.Dom.  tom.i.iib.  1. 
cap.i.  El  otro  fué  Santo  Domingo  de  la  Cal- 
cada, maraviUófo  en  todo.  Lop.  Pefegr.  lib.i. 

Ciu- 
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Ciudad  que  con  maravilUfa  grandeza  fe  opo- 
ne á Italia,  detiene  i Francia  , y ei'panta  al 
Africa. 

MARBETE,  f.  ni.  Voz  con  que  los  Mercade- 
res nombran  un  pequeño  pedazo  de  papel, 
que  ponen  á los  extremos  de  las  piezas , y 
en  que  annotan  las  varas  que  tiene  la  pieza 
y el  año  que  fe  hizo  el  avanzo.  Lat.  Papyra- 
cca  nota. 

MARCA,  f.  f.  El  territorio  amplio , que  fe  dif- 
tingue  y fepára  de  los  demás  cercanos.  Co- 
varr.  fíente  lile  de  la  voz  Francéla  Marquer, 
que  fignifica  ditlinguir ; pero  mas  vetilimil 
es  que  haya  venido  de  la  voz  Thcutónica 
Mark.  Lat.  Marea , vil  Marcbia.  Cast.  Hift. 
de  S.  Dom.  tom.  2.  lib.  a.  cap.  19.  En  pocos 
dias  ganó  caft  toda  la  marea  de  Ancóna. 

Marca.  Significa  afsirnifmo  la  medida  cierta 
y fegura  , del  tamaño  que  debe  tener  alguna 
cofa : como  Efpida  de  marca , caballo  de 
marca  ,&c.  Lat.  Menfura  fignata.  Figuek. 
Palfae.  Aliv.  3.  Podia  , i no  1er  un  dedo  me- 
nor de  marea , formarle  de  ella  un  vinculo, 
para  honra  perpetua  del  mas  tico  mayo- 
razgo. 

Marca.  Sollama  también  la  fenal  quefe po- 
ne en  alguna  cofa , para  diftinguirla  y dife- 
renciarla de  otras  , o para  dár  a conocer  fu 
calidad.  Lar.  ¿Ver*.  Recop.  lib.5. tit.  22. 1.  3. 
Y que  fcan  bien  concertadas  las  dichas  pe- 
las , y puella  en  ellas  alguna  marea  conoci- 
da. Maro.  Gobern.  lib.2.  cap. 59.  §.1.  La  po- 
teliád  demudar  la  moneda  eiÚ  en  los  Prin- 
cipes y Repúblicas  lobcranas  : que  como  la 
mandan  batir,  la  pueden  revocar  y hacer 
inútil , labrando  otra  en  fu  lugar  de  diferen- 
te marca. 

Masca.  En  la  Germanta  fignifica  la  mugér  pú- 
blica. J uan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  ¿at« 
Petlex.  Qoev.  Muf.5.  Xac.  13. 

A ¡a  J alai  de  lat  Marcas 
j libertad  delotXaeot 
fe  entraron  a bocer  un  briniit 
en  la  hay  tica  del  Santo. 

De  mas  de  marca  ¡1  de  marca  mayor.  Phrafe 
con  que  fe  explica  que  alguna  cofa  es  cx- 
ccfsiva  en  fu  linca  , y paila  y fobrepuja  i lo 
julio  y razonable.  Lat.  Solito  longior.  Oúa, 
Pollrim.  lib.2.  cap.  3.  Dife.  3.  Que  Dios  en- 
viará zánganos , mofeas  de  marca  maybr , que 
acaben  con  todo. 

MARCADOR,  f.  m.  El  que  marca  y fcñala 
alguna  cofa , para  que  fe  diferencie  y diftin- 
gade  las  demás.  Lit.Signator.  Recop.  lib.  5. 
tit.  22.I.8.  Que  en  cada  una  de  las  dichas 
Ciudades  y Villas  que  fueren  cabezas  de  par- 
tido , nombre  y ponga  el  Concejo  de  ella,.... 
un  mareadbr  , que  fea  perfóna  hábil  y fufi- 
dente  , y de  buena  condencia , y que  fepa 
conocer  y enfayar  la  dicha  plata. 

Marcador  mayor.  Oficio  público  , á cuyo 
cargo  eftá  feñalar  y marcar  los  pefos , me- 
didas , plata  y otros  metales.  Llimafe  tam- 
bién Contralle.  Lat.  Pondcribut  & menfurit 

trafeílui.  Libriptnt,  dlt.  Recop.  lib.5.  tit. 2;. 
,20.  El  oficio  de  Marcador  maybr  fe  reduz- 
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ga  al  niifniocíládo  en  que  citaba  en  tiempo 
que  le  ufó  Juan  de  Ayala. 

MARCAR,  v.  a.  Señalar  y poner  la  ma  rea  á al- 
guna cofa  ó perfóna  , para  que  fe  diferencie 
y diitinga  de  las  demás.  Lat.  Notam  i nurere , 
vcl  imprimere.  Signare.  Recop.  lib.  5.  tic.  12. 
1.  8.  Y debaxo  de  la  otra  divifa , ponga  la 
fcñalde  la  tal  Ciudad  ó Villa  donde  té  mar- 
care. 

Marcar.  Metaphoricamente  vale  penetrar 
en  algún  fugeto  alguna  calidad  ú defecto  ef- 
pccial , por  la  qual  le  le  nota  para  tratarle 
con  cautela  y recato.  Lat.  Notare. 

Marcar  las  velas.  En  la  Náutica  es  llevar 
el  navio,  quando  navega,  a punta  de  bolina, 
que  no  toquen  las  velas  ó Come  por  avante, 
haciendo  valifa  con  los  catavientos.  Latero- 
to  naccm  dirigere.  Ad  ventum  Jignare. 

Marcar  el  campo.  Se  liama  en  la  Milicia 
formar  con  cfiácas  ñ otras  léñales , el  lugar 
que  ha  de  ocupar  un  exército  ó un  acampa- 
mento. Lat.  Delineare.  Defignare. 

MARCADO,  DA.  patt.  palf.  del  verbo  Marcar 
en  fus  accpdoncs.  Lat.  Signatm.Notatui.  Ma- 
man. Hift-  Efp.  lib.  3.  cap.  24.  Contradice 
el  sitio  y diltáncia  de  los  Lugares  marcados  en 
Ptoloméo. 

MARCEAR,  v.  a.  Trafquilat  y quitar  el  pelo 
i las  béftias , lo  que  regularmente  fe  hace 
por  el  mes  de  Marzo  , de  cuya  voz  fe  formó 
cite  verbo  , que  es  ufado  entre  la  gente  del 
campo : y lude  decirfe  en  cttilo  familiar  de 
los  hombres.  Lat.  Temiere. 

MARCEADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Mar-i 
ceat.  Lo  afsi  tiafquilado  ó quitado  el  pelo. 
Lat.  Tonfut. 

MARCHA.  f.f.  La  acción  de  marchar.  Ufa  fe 
freqiientcmente  en  la  Milicia.  Lat.  Progref- 
fut.  Profeilm. lter. Orden. Milit.  Año  1728a 
lib.i.  tit.to.  arr.  2.  Y no  fe  obfervarán  otras 
reglas  en  todas  las  marcbai , que  las  de  la  co- 
modidad de  las  tropas.  Sons,  Hift.  de  Nuev. 
Efp.  lib.2.  cap.  1 6.  Que  fe  les  negaffe  el  paf- 
fo;  peto  que  fe  les  permitidle  la  marcha  por 
fuera  de  fus  términos. 

Marcha.  Se  llama  en  la  Milicia  el  fon  queto-i 
ca  el  tambor , ó fuena  el  clarin , con  que  dá 
á entender  fe  pongan  en  marcha  los  foldá- 
dos.  Lat.  Gradiendi  Jignum  dore,  canere. 

Marcha.  Se  llama  en  laRioja  la  hoguera  de 
leña  , que  fe  hace  en  las  puertas  de  las  calas, 
en  fcñal  de  tegocijo.  Lat.  Rogui. 

Sobre  la  marcha.  Modo  adverbial  , que  liga 
niñea  de  prifa  ú de  pallo.  Lat.  Per  tran- 
fennam. 

MARCHAMAR,  v.  a.  Señalar  ó marcar  en  las 
Aduanas  los  géneros  ó fardos.  Lat.  Notare. 
Signare. 

MARCHAMO,  f.  m.  La  fcñal  ó marca  que  fe 
pone  en  las  Aduanas  en  los  géneros.  Lat.  Sig- 
num.  Nota  telonaria. 

MARCHAMERO,  f.  m.  El  oficio  de  Marcador 
en  las  Aduanas.  Lat.  Signator  telonariui. 

MARCHAR,  v.  n.  Ponerle  en  movimiento  pa- 
ra caminar,  ó hacer  viage.  Es  voz  mui  ufada 
en  la  Milicia.  Lat.  Atribulare.  lter  arripere. 

Pro - 
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Proficifi.  Orden.  Milit.  ano  1720.  lib.  I. 
tit.4.  Artic.  10.  Las  Compañías  de  Granade- 
ros de  infantería  nunca  marcharán  a función, 
fin  cftircomplécas  de  Oficiales  y Soldados. 
Sons,  Hift.de  Nucv.Efp.lib.j.eap.p.  Y aun- 
que huvo  divcrlos  pareceres,  prevaleció  la 
refoluaon  de  marchar  derechamente  á Tcz- 
cúco. 

M ARCHAZO,  f.  m.  Veafe  Efmarcházo. 

MARCHITABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
es  capaz  de  marchitarle.  Trahen  cfta  voz  el 
P.  Alcalá  y Nebrixa  en  fus  Vocabularios. 
Lar.  Lánguidas y a,  um.  Mareefeibilis. 

MARCHITAR,  v.  a.  Ajar,  deslucir  y quitar  el 
zugo  y virtud  á las  hierbas,  flores  y otras 
colas,  haciéndolas  perder  el  vigor  y lozanía. 
Ufale  regularmente  como  verbo  recíproco 
diciendo  Marchitarfe.  Sale  del  Latino  Mar - 
cefcere.  Lat.  Marcidum  reddcre . Ponc.  Quar. 
tom.z.  Serm.  1.5.3.  La  flor  con  el  frió  fe  hie- 
la; con  el  calor  fe  marcb¡tayyy  como  dice  Tob, 
dura  mui  poco  en  un  fér.  Espin.  Rim.  1. 

Dos  arroyos  corrían  por  los  lados 
De  un  agua  clara , tranfparente  y pura , 

De  verde  hierba  frefeos  y adornado/y 
Que  fin  fecarfe  ó marchitarfe  dura . 

Marchita*.  Por  alnfíon  íignifica  enflaquecer* 
debilitar,  quitar  el  vigor  y aliento.  Lat.  Lan- 
guidssm  reddcre.  Extinguere.  Marian.  Hift. 
Efp.  lib.y.cap.i.  A caufadc  la  ociofidad  y 
defeuido  mui  grande  de  aquellos  Reyes , con 
que  las  fuerzas  le  enflaquecían  y marchita - 
han.  Grac.  Mor.  f.98.  Muchas  veces  la  vir- 
tud y ol'adía  de  un  varón, embotó  y marchitó 
la  ira  contra  rodos. 

MARCHITO,  TA.  part.  paíT.  del  verbo  Mar- 
chitar en  fus  acepciones.  Lat.  Languidus. 
FLccidus . Nuñ.  Empr.j.  Vino  en  un  punto  á 
tierra,  quebradas  las  ramas ymarcbitos  los  ver- 
dores, defpcrdiciados  los  frutos , y deftroza- 
da  la  pompa  de  fu  belleza. 

MARCHLTURA.  f.  f.  La  decadencia  y ajamíen-’ 
to  que  padecen  algunas  colas  : como  las  flo- 
res. Tiene  poco  ufo,  y la  trahen  el  P.  Alcalá 
y Nebrixa  en  fus  Vocabularios.  Lat.  Lángui- 
do. Mar  cor , oris. 

MARCIAL,  f.  m.  Polvos  aromáticos  , que  fu 

-■  mas  común  ufo  era  para  aderezar  guantes  a 
manera  de  los  de  ambar  j aunque  no  tan  cx- 
quilitos  ni  de  tan  Lubido  olor.  Lat .Pulvis  aro- 
máticas ( fie  di¿lu¡)  Zamoa.  Com.  ElHechw 
zado  por  fuerza.  Jorn.t. 

Digo , efián  limpias  las  manos ? 

Al  marciál  delguante  huelen . 

No  huelen  fino  a efiofado 
del  que  ce  ñafiéis  anoche. 

MARCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
ertcncce  á la  guerra.  Lat.  Martius.  Sart. 
.Suar.  lib.i.  cap.  i . Siguiendo  como  por  he- 
rencia el  marcial  cftrépito,  íirvió  en  las  con- 
quiftas  de  Orán,Trcmecén  y el  Reino  de  Na- 
varra.  Qübv.  M11L4.S0n.25. 

Semblante  azúl  y alegre  el  Cielo  enfe  fía  y 
Limpio  de  nubet  y impresiones  malas , 

Tfi  a efiruendo  marciál  defpierta  Pdasi 
Flora  convida  al  fucilo  en  blanda  greña. 

7om.  IV- 


MAR  497 

MARCO,  f.  m.  El  ccico  que  rodea  y ciñe, y en 
donde  fe  cncaxa  la  puerta , ventana  11  otra 
cofa  femejante.  Lar.  Anta  , antarum.  lamia 
ora,margo.  Mt'ñ.  M. Marian. lib.4.  cap. 5.  La 
forma  del  arco  de  la  entrada  , es  todo  de  vi- 
drieras, guarnecidas  en  un  mareo  dorado. 

Marco.  La  moldura  ó guarnición  que  circun- 
da y guarnece  la  pintura  : la  qual  luele  fer 
tallada,  lila , dorada  o negra.  Lar.  itnaginis 
vel  tabula  ora,  margo . Muñ.  M. Marian.  lib. 4. 
cap.4.  La  labor  det  marco  no  es  interior  al 
pincel.  Lop.  Com.  Las  paces  de  los  Reyes. 
Acbj. 

Solo  defia  imagen  fot 
el  marco  que  la  guarnece ; 

Marco.  Pefo  que  es  la  mitad  de  una  libra.  Ufa- 
le de  él  en  el  oro  y la  plata : el  del  oro  fe  di- 
vide en  cincuenta  Calíchanos,  cadaCaftella- 
no  en  ocho  tomines  , y cada  tomín  en  doce 
granos  : el  de  la  plata  fe  divide  en  ocho  on- 
zaSjCada  onza  en  ocho  ochavas,y  cada  ocha- 
va en  fetenta  y cinco  granos.  Tole,  tom.i. 
pl.  140.  Lat.  Selibra  aunt  vel  argenti . Recop. 
lib. 5.  tir. 22.  I.4.  Ordenamos  y mandamos 
que  fea  hecho  un  mano  julio  de  ocho  on- 
zas , conforme  á las  leyes  y ordenanzas  de 
nueltros  Reinos. 

Marco.  Se  llama  también  el  patrón  ü origi- 
nal por  donde  fe  deben  reglar  los  pelos  y 
medidas.  Lat.  Quadrum  mtrforium.  Recop. 
iib.5.  tit.13.  Li.  Y que  para  elle  cfc&o  ias 
Ciudades  y Villas  que  fon  cabeza  de  partido 
en  cftos  nueftros  Reinos,  hagan  traher  el  pi- 
drón  b marco  de  la  vara  Caltcllana  de  la  di- 
cha Ciudad  de  Burgos. 

Marco.  Se  llama  también  cierto  ¡nftrumento 
de  que  ulán  los  Zapateros  para  tomar  la  me- 
dida de  los  zapatos,  que  fe  reduce  a un  palo 
quadrado  de  media  vara  de  largo,  en  el  qual 
citan  lcñalados  los  puntos  y mcdidas,y  en  el 
remáte  tiene  una  tablilla  fegura  y flxa, y jun- 
to á ella  otra  corrediza  , entre  las  qualcs  fe 
mete  el  pié  para  tomar  la  medida.  Lat.  Qua- 
drum tnenforium  pro  calcéis . 

MAREA,  f.  f.  El  viento  blando,  benigno  y fua- 
ve  que  fopla  de  la  mar  , de  cuyo  nombre  fe 
formó  cfta  voz.  Lat.  Ventus  platidus  é marl. 
Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part. 1. cap. 5. 2.  De. 
aquí  nafren  las  martas , que  ardan  con  el 
movimiento  de  la  Luna  , y que  íirven  para 
las  navegaciones  de  un  Lugar  á otro  quan- 

. do  falta  el  viento  , y para  los  molinos  de  la 
mar.  M.  Acred.  tom.a.  num.590.  Y el  aire 
frío  fe  convirtió  en  una  blanda  y templada 
marta  para  el  Infante. 

Marea.  Se  llama  también  el  movimiento  de 
las  aguas  del  mar,  efpecialmente  en  el  fluxo 
y refluxo.  Lat.  <A.ftus  marinas $ averfus  vel 
adver  fus  ¿flus.  Cort.  Art.  de  naveg.  part.  2. 
cap. 18.  Grande  cuenta  deben  tener  los  Pi- 
lotos y Marineros  con  las  martas , para  to- 
mar puerto  , entrar  por  barra  , paitar  por 
baxos  , y finalmente  para  toda  la  navega- 

. ción. 

Marea.  Se  llama  en  Madrid  el  efen  junto  de  la 
¿inmundicia  y baicofidad,  que  fe  barre  y lim- 
Rrr  pia 
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pía  de  las  calles  , y fe  lleva  por  ellas , facili- 
tándolo con  agua.  Lat.  Proluvits  per  ca lies 
veela. 

. MAKEADOR.  f.  ni.  Voz  de  la  Gormanía , que 
vale  el  Ladrón  que  trueca  dineros.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fur  pecunia 
permutator.  Alfar. part.i.  lib.  i.cjp.4.  Nin- 
guno entendió  como  yo  la  cicatería  : tui  mui 
gentil  caleta  , buzo,  quatréro , maleador  y 
mareadór. 

MAREAMIENTO.  f.  m.  El  acto  de  marearfe. 
Lat.  Maris  efiu  naufea  , ve l eommotio.  Acost- 
Hill.  Ind.  lib.  3.  cap.  9.  Aunque  no  fe  niega 
que  el  movimiento  y agitaciones  caufa  ma- 
rcamiento. 

MAREAR,  v.  a.  Gobernar  y dirigir  el  navio  ó 
embarcación  , y las  cofas  concernientes  a él, 
para  confeguir  la  felicidad  en  el  viage.  Lat. 
Per  mere  na  veres  dirigere. 

Ma  rear.  Significa  también  enfadar  , moleftar 
y dell'azonar  i uno,  con  preguntas  imperti- 
nentes , ú otras  cofas  faílidioüs  y moleltas. 
Lat.  Fajlidire.  Naufeam  moveré. 

Marea*.  Se  toma  también  por  vender  en  pú- 
blico ü freqüentcmcntc,  u dcfpacliar  las  mer- 
caderías. Lat.  Divendere.  Esteb.  cap.  9.  Ef- 
tuve  algunos  dias  hecho  Caballero  feílcja- 
dor  , y recibidor  general  de  quanto  me  da- 
ban , mareando/e  de  tal  fuerte  la  cochinilla, 
del  gracejo,  que  no  trocara  mi  oficio  por  el 
mejor  gobierno. 

MAREARSE,  v.  r.  Dcffazonarfe  alguno  tur- 
bandofclc  la  cabeza  , revolvicndofelc  el  cftó- 
mago , y vomitando  con  grande  agitación  y 
fuerza  , lo  que  fucede  ordinariamente  á los 
que  le  embarcan  la  primera  vez , ó caminan 
en  carruage  de  movimiento  violento  y apre- 
furado.  Lat.  Maris  odore  ,vel  inordinato  mo- 
tunaufeare.  Ai  fa*.  part.i.  lib.a.  cap.6.  Ca- 
minábamos á Sevilla  , como  dicen  al  pallo 
del  buey,  con  mucho  cfpácio  , porque  fe  le 
mareaba  en  el  coche  una  talderilla  , que  lle- 
vaba mi  tnuger.  EspiN.Efcud.  Relac.i.  Dcfc. 
7.  Marearonfe  los  marineros  , ó la  mayor 
parte  de  ellos. 

Marearse.  Se  dice  también  de  los  géneros 
que  padecen  algún  detrimento  cu  el  mar. 
Lat.  Aere  marine  vitiari. 

MAREANTE,  part.  atl.del  verbo  Marear.  El 
que  marca , y es  inteligente  , hábil  y dieftro 
en  el  arte  de  marcar.  Lat.  Navigator.  Arlt 
ñau  tic ; peritas.  Pist.  Dial,  de  las  caufas, 
cap.  u.  Los  mareantes  no  pueden  tomar 
bien  la  barra  fin  la  claridad  del  Sol , ó la  de 
la  Luna  , ó de  las  Eftrellas , porque  fiendo 
grande  el  fondo , penfando  de  ancorar  , fe 
pierden. 

Mareante.  En  la  Germanía  vale  el  Ladrón 
que  anda  vagando  de  una  parte  áotra.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fur  va- 
gas. 

MAREADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Marear 
en  fus  acepciones.  Lat.  Naufcú  afftílm.  Ar- 
te náutica  dire  Plus.  sA.flts  mar  i vitiatsss.  M. 
Agred.  tom.  t.  num.28;.  A quienes  lasror- 
incntas  inquietas  de  los  vicios  tienen  marea- 
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dos  y turbados.  Caed.  Com,  Qual  es  mayor 
perfección.  Jorn.a. 

Sea  por  un  foto  Dios , 
donde  no  hablemos  de  veras , 
que  me  teneis  marcado, 
cafs  vencido  d que  crea 
Je  bai  ztlos  ó Ji bal  amor . 

MAREO.  (Mareo)  f.  m.  El  efecto  de  marearfe. 
Lat.  Naufea  ex  maris  efiu. 

Mareo.  Significa  también  moleftia,  defl'azón 
y enfado.  Lat.  Fajlidium.  Naufea.  Molejlia. 

MARERO,  RA.  adj.  Cofa  tocante  ó pertene- 
ciente al  mar.  Lat.  Marinus.a,  um.  Acost. 
Hift.  Ind.  lib.3.cap.8.  Hai  (vientos)  terrales 
que  vienen  de  tierra  , y mariros , que  lopian 
del  mar. 

MARETA,  f.  f.  Term.  náutico.  El  movimien- 
to de  las  aguas  , que  empieza  i esforzarle 
poco  á poco.  Lat.  Levis  maris  tumor,  vel  ven- 
tas fenfsmincrebefcens.  Sons,  Hift.  de  Nuev. 
Efp.  lib.  5.  cap.8.  CelTó  la  borrafca  ; pero  du- 
raba la  marita  l'orda , que  fuele  dcxarl'e  co- 
nocer entre  la  tempeftád  y la  bonanza. 

MARFIL,  f.  m.  El  diente  del  depilante  , el 
qual  fe  labra , y de  él  fe  fabrican  diferentes 
buxerías.  Lat.  Ebur.  Lag.  Diofc.  ltb.a.  cap. 
50.  El  marfil  no  es  otra  cofa  , fino  el  diente 
del  elephantc , animal  capaz  de  difciplina, 
y obedientífsimo  al  hombre.  Huert.  l’lin. 
íib.ia.  cap.  4.  Los  Ethíopcs  daban  de  tres  á 
tres  años  , en  lugar  de  tributo  , á los  Reyes 
de  Pcrfia  cien  trozos  de  fu  madera  , con  oto 
y marfil. 

Marfil.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  el  depilan- 
te. Villaiz.  Chron.  del  R.  D.  Al.  el  Sabio, 
cap.  9.  Y truxeronlc  un  marfil , y una  alima- 
ña , que  decían  Azorafa. 

MARGA  ó MARRAGA,  f.  f.  Lo  mifmo  que 
luto.  En  efte  fentido  yá  no  tiene  ufo.  Pe- 
iuc.  Cafa  de  Miranda  , f.  14.  num.d.  Al'sif- 
tióle  en  fu  muerte  en  Trápana  año  de  1170: 
y (intióla  tanto  , que  dicen  virtió  margas  ro- 
da fu  vida  , que  afsi  llamaban  d luto  de 
aquel  tiempo.  Argens.  Annal.  lib.  I.  cap. 3. 
No  cubrieron  con  lutos  las  cabézas , por  ha- 
ber fabido  que  d Rey  dexaba  mandado  en 
fu  teftamenro.que  nadie  fe  cnlutafTe  en  aque- 
lla forma , ni  le  dcxaft'e  crecer  la  barba  por 
fu  muerte  : y ello  que  fe  uliba  entonces  lla- 
maron Márraga.  Gost.  Manr.  Candon. 
f.  31. 

Mas  vi  cercada  de  duelo 
una  Jala  mucho  larga , 
las  paredes  con  el  cieloy 
y fu  ¡adrillofo  futió 
todo  cubierto  de  marga. 

Marca.  Sc  llama  cierta  tela  de  cftopa  bajiísi- 
ma, que  íirve  para  hacer  facas  de  lana  y 
otras  cofas  femejanres.  Lat.  Stupea  tela. 

MARGARITA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Perla.  ApH- 
cafc  regularmente  á las  mas  prcciofas.  Es  voz 
Griega.  Lat.  Margarita.  Huert.  Plin.  lib.  p. 
cap.jj.  A días  (las  Perlas)  llaman  los  Grie- 
gos Margaritas  y los  Latinos  Uniones  , por- 
que.nunca  fe  hallan  dos  en  una  concha  re- 
mojantes. Frac.  Cirug.  Trac,  de  los  Simpl. 
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en  la  Voz  Peda.  L)e¡  polvo  de  las  perlas  ó Tl  iT'  A D T A 

margarita!,  con  azúcar,  le  hacen  tabletas  para  ¿V 1 1\ IV  1 / i.  Nombre  Dulcífsimo  de 
contortar  el  corazón.  la  Madre  de  Dios  y Señora  nuellra. 

Margaritas.  XJaiij.rn  en  ¡osPuertoj  de  Ga-  María.  Llaman  á la  vela  blanca  , y mayor 
licia  unos  caracolillos  pequeños , que  Ji  ro-  que  las  demás , que  le  pone  en  el  fuperior 

ja  el  mat  i las  orillas.  Lat,  Coclear  marinas  lugar  del  Tcnebrário  , y no  fe  apaga  : y por 

msautijsimus.  fu  candor  y mantener  fu  luz  iienipre  , le  lian 

Margaritas.  F.n  la  Náutica  fon  los  botones  dado  elle  nombre.  Lar.  Certas  albas  medias 


de  baiven  ó piola , que  fe  dan  i los  bailar- 
dos  de  los  racamentos  por  la  cara  de  proa> 
y con  los  chicotes  fe  hace  una  curióla  la- 
bor. Vocab.  ntarit.  de  Sev.  Lar.  Pambas  ap- 
pofitus  globssiastn  tuvi. 

MARGEN,  f.  f.  La  extremidad  y orilla  de  al- 
gunas cofas : como  la  margen  del  rio.  Vie- 
ne del  Latino  Afargo,  «ó.  Lat.  Crepido.  Lo- 
b'um.  Bitiss.  Gutchard.  lib.  I.  pt.  33.  No 
queriendo  aceptar  el  empeño  de  un  com- 
bate , a que  fueron  provocados  á la  marre» 
del  Pó.  PiNLL.Rctr.lib.  1.  cap.  j.  Los  dos 
ríos  tienen  fus  márgenes  adornadas  de  jardi- 
nes de  varias  flores  y frutas. 

Margin.  En  el  papel  y los  libros  , fe  llama 
aquella  porción  que  fe  dexa  en  blanco  i una 
parte  , ó a entrambas , ó por  corteña  ó por 
conveniencia.  Lat.  Margo.  Sart.  P.  Suar. 
lib. 3.  cap.  18.  Pues  atreviendofe  por  tantas 

fiarrcs  i la  margin , en  ninguna  ha  otendido 
o eferito. 

¡Andatfc  por  las  márgenes.  Phrafe  mctaphóri- 
ca  , que  lignítica  no  ir  en  derechura  i lo 
principal  dei  intento.  Lat.  Circamiri.  In  re- 
tía m viam  miniase  ingredi.  Ararc.  Annal. 
Interregno  a.  cap.  t.  num.  8.  Los  qualcs em- 
pezaron la  guerra , y pm  no  andarfe  parlas 

márgenes , el  Gobernador  del  Reino o&e-, 

ció  al  Infante  fus  fuerzas. 

¡M  \RGENAR.  v.  a.  Lo  tniimo  que  Marginar. 
Gil  Gonz.  Thcarr.  de  Avti.  Ito.  a.  cap.  17. 
Dice  el  que  margenó  fus.  obras  , que  oyó  de- 
cir olObifpo  de  Burgos , que  citando  undia 
elle  Doctor  delante  del  Rey  Don  Juan  y fus 
Pagcs  que  le  ícrvian , dixo  alRey,3cc.  Ja-i 
.etnr,  Pot.pl.  17. 

La  que  emendó  lo  acertada, 
y margenó  la  perfeflo. 

MARGINAL,  adj.  de  una  tetra.  Loque  cita  ó 
pertenece  ai  margen : como  Nota  marginal. 
Lat.  Margínalo,  GilGonz-  Theatr.de  Avil. 
lib.  2.  cap.  57.  Y dicela  nota  marginal , que 
fueron  excelentes  Labios. 

MARGINAR,  v.  a.  Annotar  ó apuntar  aigtlR 
na  cofa  al  margen  de  un  libro  o eferito.  Es 
formado  del  nombre  Margen.  Lat.  Notam, 
ve l Jsgnetm  margsni  appanere.  Marginare. 
MARGINADO,  DA.  part.  paíl'.  del  verbo 
Marginar.Lo  alai  leñalado  con  notas  ó apun- 
tamientos en  el  margen.  Lat,  Ad  marginen) 
notatsis.  Margínalas. 

MARGOMAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Bordar. 
Es  voz  antiquada.  Lat.  Plomare.  Mkn. Ca- 
rón. Copl. 7.  Fizo  una  tela  c margomó,  iiquicr 
debuzó  en  ella  coda  la  hiftoria  luya  e del 
falló  Tetéo. 

MARHOIO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Malhojo.Ttfc 
hen  ella  vozNebrixjt  yCovarr. 

Teses.  II'.  ' ' 


in  teneirraria. 

Arbol  de  María.  Es  un  árbol  de  la  India  .pa- 
recido alpino;  pero  la  hoja  fe  parece  a la 
del  algatrobo  ,v  el  fruto  es  redondo,  como 
la  manzana  , con  fus  pepitas  como  cha.  Hi- 
riendo los  Indios  fu  tronco , en  los  tiempos 
del  mayor  calor , arroja  por  las  inciiiones 
una  resma  liquida  , pero  cralía  , y que  tira 
alolórdel  limón  , la  qual  recogen  en  unos 
vafoscomo  cocos,  que  forman  a elle  efec- 
to de  una  eípecie  de  cera  negra  , que  crian 
en  aquellas  partes  unas  abejas  del  mifmo 
color ; y cita  resina  es  la  que  fe  llama  bal- 
íamo  o azéite  de  María.  Lile  nombre  pare- 
ce íe  le  dieron  al  árbol  , por  haberle  descu- 
bierto los  primeros , y reconocido  fus  pro- 

{iriedades,  en  la  Villa ue María,  una  de  las  de 
a Provincia  de  Cartagena,  adonde  leerían 
en  gran  abundancia  y en  la  Isla  de  Toiú 
Lat.  Arior  inditas  fie  asilas. 

MARlAL.adj.  denna  term.  Lo  que  pertene- 
ce a Mana  Santifsima  Nuelira  Señora.  Y 
iubiiantivado  fe  coma  regularmente  por  el 
libro  que  contiene  las  alabanzas  y elogio  de 
Nuellra  Señora.  Lat . Moríales,  e.  Niirsmr. 
Var.iluil.Vid.  del  P.  Getoo.  de  Florencia.  El 
afedo  grande  que  la  tenia  le  movió  i mi 
. querer  imprimir  otra  cota  , lino  lo  que  toca 
a fus  alabanzas , como  lo  hizo  en  los  dos  ro- 
mos de  fu  Alaria’.. que  también  han  parecido. 
MARIANO,  adj.  Lo  que  pertenece  a Mafia 
Santifsima  Señota  mieftra.  Lat.  Ai  S acras  ¡f- 
Jimam  Virginem  Mariam  ptrtinens.  Cork. 
Chron,  rom.  5.  lib.  3 -cap.  8.  Relervando.la 
Providencia  Divina  la  gloria  deíte  trium- 
pbo para Scoro,  a quien  eligió  para  Doctor 
Mariana,  y Alexandro  nuevo,  que  ton  la 
efpádafmüifsima  de  lu  ingenio  , 101  talle  los 
, eminarahados  hilos  deite  nudo  Gótdio. 
MARICA.  I',  f.  Lo  intimo  que  Hurraca. 

Marica.  Se  llama  el  hombre  afeminado  y de 
: pocos  bríos,  que  fe  dexa  fupeditar  y mane- 
jar ,aun  de  ios  que  fon  inferiores.  Lat.  Ctr 
mulicr.  Figura.  Paflag.Aliv.  8.  Corrompía- 
me del  todo  la  fangre  ver  las  calcillas  por 
- orto  nombre  atacadas  , de  que  le  adornan: 
. no  las  delampara  tal  marica  dedos  ni  un  inf- 
tante.ToRR.Trad.  de  Oven.  rom.  1 . pl.  *7. 
Tu  eres  Marita  el  marida 
ytse  marido  i¡  marica. 

Marica.  Se  llama  también  el  efpárrago  mu¿ 
. delgado  y de  poca  fubftincia.  Lat.  Afpara - 
ras  gracilis. 

MARICON,  f.m.  El  hombre  afeminadoy  co- 
barde , y lo  mifmo  que  Marica.  Lar.  Vir  mu- 
licr. Qoav,  Tacan,  cap.  13.  Y porque  nole 
tengan  por  Maricón,  abase  cffe  cuello  y ago- 
fie  de  cfpaldaí, 

Rrr  a MA- 
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MARIDABLE,  adj.  de  una  term.  que  fe  apli- 
ca á la  vida  y unión  que  debe  haber  entre 
marido  y muger.  Lat.  Maritalis.  Connubialis. 
Cast.  Hift.de  S.Dom.  tom.a.lib.a.cap.ip. 
No  hacía  vida  maridable  con  la  Reina  Doña 
Blanca.  Axgens.  Maluc.  lib.  j.  pl.  102.  En 
vida  feliz  y maridable  pallaron  afsi  mucho 
tiempo. 

MARIDAGE.  f.  m.  La  unión,  enláce  y confiara 
midid  de  los  cafados.  Dixofe  de  la  voz  Ma- 
rido. Lat.  Unió.  Vita  connubialis,  Matrimo- 
nium.  M0KET.C0m.  La  cautela  en  la  amif- 
tad.  Jorn.3. 

Que  ingratitud,  o que  empeña 
la  dulce  unían  defenlaza, 
en  quien  el  amor  bacía 
maridáge  de  dos  almas*. 

Maridage.  Mctaphoticamente  fe  toma  por  la 
unión  cftrccha  de  algunas  cofas,  que  fe  unen 
y enlazan  entre  sí : como  el  Maridáge  de  la 
vid  y el  olmo.  Lat.  Unió.  > 

Maridage.  Se  toma  afsimífmopor  la  confor- 
midad con  que  dos  cofas  fe  corrcfpondcn  en- 
tre sí.  Lat.  Conformitai.  Uniformitai.  Lop. 
Dorot.  f.  64.  Con  elle  maridáge  de  rubí  y 
diamante  puedo  fervirla. 

MARIDAR,  v. ».  Lo  mifmo  que  Cafarfe.Tra- 
hen  ella  voz  el  P.  Alcalá  y Ncbriza  en  fus 
Vocabularios  ; pero  yá  no  tiene  ufo  fino  en 
cftilo  feftivo.  Quiv.  Muí. 5.  Xac.6. 

De  el  que  maridando  arrio, 
efta  amagado  de  novio. 

Maridar.  Mctaphoticamente  vale  unir  ó cha 
lazar.  Lat.  Conjungt. 

MARIDADO,  DA.  part.  pa(l‘.  del  verbo  Mari- 
dar en  fus  acepciones.  Lat.  Conjuniiut.  Vi- 
lleg.  Erotic.  Verf.i. 

Mientra 1 el  maridado 
Rio  fe  jaita  vengadir  de  Hit. 

MARIDILLO,  i.  m.  El  marido  ruin  y defpres 
ciable.  Lat.  Mantui.  Qcev.  Muí.  5.  Letr.Cn 
tyr.io. 

Maridillo  bal  que  retrata 
lot  cuchillos  verdadirot, 
que  al  principio  tiene  aceros, 
y a!  cabo  en  cuerno  remíta. 

Maridillo.  Se  llama  también  cierto braferita 
cubierto  con  una  rejuela  , de  que  fe  ferviaa 
las  mugéres  pata  detuvo  de  las  faldas.  Lat. 
Foculus  fuppofitorius.  CotaKr.  en  la  palabra 
Brafa.  Los  braferítos  de  que  ufaban  las  ntu- 

- géres  para  debaxo  de  las  faldas  , llamaron 
maridillos.  i 

MARIDO,  f.m.  El  hombre  calado.  Es  del  La- 
tino Maritus.qüe  fignifica  lo  mifmo.  Chronj 
se  S.Fern.  cap.  2.  fue  fepultada  en  el  Mo- 
nafterio  de  las  Huelgas  en  Burgos  , cerca  del 
Rey  D.  Alonfo  fu  marido. 

MARIMACHO.  fi  m.  La  mugir  que  en  fu  cor- 
pulencia y acciones  parece  hombre.  Lar. 
Virago.  Lop.  Com.  La  Serrana  de  la  Vera- 
Aftj. 

Lindo  talle,  btrmofa  mota, 

¡i  marimacho  no  fuera. 

MARIMANTA,  f.  f,  Phantafmaó  figura  efpats* 
tola,  que  fe  finge  para  poner  miedo  á los  sW 
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Ros.  Lat.  Speíirum.  Qoev.  Cart.  del  Viag.  á 
Andalucía.  En  ella  tierra  para  clpantar  los 
niños  dicen  la  Bonimanta , como  allá  la  Ma- 
rimanta. V Muí. 6.  Rom. 95. 

Una  fia  amortajada 
en  fu  fábana  de  lisio, 
d lo  difunto  fe  mutftra 
marimanta  de  lot  niños. 

MARIMORENA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Riña  ó 
pendencia : y afsi  fe  dice,  Huvo  una  mari- 
morena: anduvo  una  marimorena,  &c.  Lat. 
Rixa. 

MARINA,  f.f.  La  parte  de  tierra  immediata 
al  mar,  de  cuyo  nombre  fe  forma  efta  voz'. 
Lat.  Ora  marítima.  MARU.Rebel.  lib.I.cap.2. 
Quedando  á la  marina  en  elle  paráge,el  fuer- 
te cadillo  y Villa  de  Salobreña.  Men  o.Guerr. 
deGtan. lib.i.num.  14.  Fue  feguido  de  los 
enemigos  hada  encerrarle  en  Adra , Lugar 
guardado  á la  marina. 

Marina.  Se  llama  también  el  arte  ó profefsion 
que  enfeña  á navegar  y gobernar  las  embar- 
caciones. Lat.  Art  náutica. 

Marina.  Se  llama  en  la  Pintura  el  quadroen 
que  eftá  pintado  el  mar,  las  naves  ó puerto. 
Lat.  Imago,  ve¡  filiara  maris.  Palón. Vid.  de 
Pint.  pl.402.  Se  aficionó  á pintar  naves  y 
marinas,  con  la  ocalíon  que  ofrece  aquel  de-, 
liciofo  Puerto. 

MARINAGE.  f.  m.  El  arte  de  marear  ó nave- 
gar. Lat.  Art  náutica.  Pellic.  Argén,  part.2. 
Ub.  I.  cap.  1.  Perecemos  ó Capitán  , clamó, 
perecemos,  ó yo  foi  idiota  en  el  marináge. 

Marinagb.  Vale  también  el  conjunto  de  los 
Marineros.  Lat.Nj utarum  turma. 

MARINERIA,  f.  f.  El  Arte  que  enfeña  á llevar 
con  fcguiidad  un  baxél  fobte  las  aguas,  ef- 
pecialmente  del  mar : lo  que  fe  conhcue  por 
medio  de  las  cartas  de  navegar , la  oriixula 
de  los  vientos,  velas,  fonda , gobernalle  y re- 
mos. Tofc.  tom.  8.  pl-239.  Lat.  Art  náutica. 
Non.  Empr.t.  O bien  hayan  las  leyes  de  la 
marinería  ! dice  elTheologo  eloqüentc  de 
Nacianzo,  donde  el  que  fe  ha  de  poner  al 
gobernáUe  empieza  por  el  remo. 

Marinería.  Se  llama  también  clconjuntode 
Marineros  y demás  cofas  de  la  navegación. 
Lar.  Res  nautiea.  Sons , Hift.  de  Nuev.  Efp. 
lib.i.cap.í.  Embarcó  en  ellos  la  gente  de 
guerra,  y dexófobre  las  áncoras,  con  parte 
de  la  marinería,  las  otros  dos  baxéles. 

Marinería.  Por  iluíion  fe  llama  el  negociado' 
ú dependencia  en  que  uno  entra  amelgan- 
do fu  caudál  ü otra  cofa : y afsi  fe  dice  co- 
munmente , Me  ha  ido  mal  ó bien  en  efta 
marinería.  Es  voz  de  eftilo  familiar.  Lar. 
Commtrcium.  Negotiatio. 

MARINERO,  f.m.  Nombre  general  con  que 
fe  comprehende  y nombra  á todos  los  que 
en  un  navio  ó embarcación  ayudan  á las 
faenas , y le  habilitan  y ayudan  á navegar. 
Lat.  Ntutta.  Naviculariut.  Recop.  de  Ind.  lib. 
f.  tit.  25. 1.  7.  Mandamos  que  los  Marinirot 
y la  demás  gente  de  mar  que  íirvieren  al 
fueldo  en  las  Armadas.  Capitanas  y Almirao- 
(as  de  flotas  de  la  Catrera  de  tedias , fean 

exen- 
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cuentos  ycxeufados  en  fus  tierras  de  fervir 
olidos  Concejiles  , fino  los  que  quilicrcn 
aceptar.  Vu  uü.  Citrón,  del  R.  D.Al.  el  Sa- 
bio,capa  8.  Y Peto  Maniaca  Almirante  lineó 
en  la  guarda  de  la  ilota,  con  todos  los  Mari 
ñire:. 

Marinero.  Se  dice  por  ponderación  del  que 
es  mui  inteligente  en  la  Marina.  Lat.  Arte 
náutica  ptritut.  Coiou.  Guctr.  de  F land.  tib. 
ii.  Partió  eíla  armada  del  Ferrol  i diez  y 

fíete  de  Hebréro á cargo  las  cofas  de  la 

mar  del  General  Martin  de  Bretendóna  Viz- 
caíno , de  los  famofos  y atrevidos  martnirot 
de  nueítros  tiempos.  EsptN.Efcud.  Rclac,  i. 
Defe  ai.  Yo  negocié  a lo  que  iba , y vine  á 
Salamanca , donde  elluvc  hada  que  fe  hizo 
una  atañida  en  Santander  , de  donde  fué 
General  Pedro  Melendez  de  Aviles  , Adir 
lantado  de  la  Florida  ,ma¡  gran  manniro. 

MARINESCO,  C A.  adj.  Lo  que  pertenece  ó 
toca  i los  marineros.  Lat. Xarclcruim.  Ctnv. 
Noy. 7. pl.2 17.  No  eílabayá  enhibitosde 
pobre  , lino  con  unos  calzones  grandes.de 
tafetán  leonado , anchos  a la  mtrmefea. 

MARINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  del  mar  icoinó 
Agua  marina,  pez  marino , &c.  Lat.  Mari- 
na!. Marítimas.  Lag.  Diofe.  lib.  5.  cap.  12. 
El  agua  marina  tiene  gran  fuerza  de  defecar 
y de  confumir  , por  donde  fe  adminillra 
utilmente  á las  piernas  de  ios  hydrópi- 
cos. 

Marino.  En  clBlafónfe  aplica  i loi  Leones 
y otros  animales  que  terminan  en  colas  de 
peleados  , como  las  Sy retas.  Avil.  tom.  1. 
trat.  1 . cap. }.  Lar.  Marinut. 

MARION,  f.  m.  Pefeido, llamado  mas  comun- 
mente Sollo.  FIcert.  Piin.  ltb.p.  cap.  1 ¡ . Co- 
mo dice  Plinto  del  Marión , i quien  Ilidoro 
llamó  Suilto,  y nofotros  llamamos  Sollo. 

Marión.  Se  toma  también  podo  mifinoque 
Maricón.  XoRiuPhilof.  lib,  13,  cap.  7 . Con 
cuya  munición,  lcsdió  tanta  batería, que 
en  poco  tiempo  fe  hicieron  tan  afeminados 
y tnariónej , quanto  habían  lido  primero  va- 
lientes y guerreros. 

MARIPOSA,  f.  f.  Cierta  efpecie  de  infecto  ó 
gufino  con  alas  , mui  pintado  y hetmo- 
lo,  el  qual  tiene  inclinación  a entrarfe  por  la 
luz  de  la  candela  , y afsi  no  ccfia  de  dác 

. vueltas  halla  que  fe  abtafa.  Covarr.  dice  fe 
llamó  afsi  quali  Malipofa  , {jorque  fe  afsicn- 
ta  mal  en  lajuzde  la  candela.  Lat.  Papilla. 
Htpialm.  Pyrau/ia.  Gomas.  Flill.  Mcxic.  cap, 
»o8.  Oftecianlc  afsiniefmo  todo  género  de 
aves,  defde  águilas , hada  mar  ¡pi/ai . Trja». 
León Prodig.  parta.  Apolog.  3 1 . Un nunie- 
rofo  efquadtón  de  maripójai  , que  trahian 
en  medio  una  quemadas  las  alas , encubrió 
la  luz  al  Sol. 

MAR1POS1LLA.  f.  f.  Dim.  Maripófa  peque- 
ña. Sant.Tsr.  Mor. tí.  cap.  6.  O pobre  nea- 
ripajilla  , atada  con  tamas  cadenas  , que  no 
te  dexan  volar  lo  que  querías! 

MARISCAL,  f.  m.  Oficial  mui  preeminente  y 
principal  en  la  Milicia  , inferior  ítalamente  ai 
Condelliblc.  Era  Jqezde  todo  c¡  Literato, 
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y Ic  tocaba.no  folo  calligar  los  delitos  .lino 
cambien  el  gobierno  económico  , dilpomen, 
dolos  alojamientos,  haciendo  labrar  puen- 
tes , prei  iniendo  los  abados  , y corrigiendo 
las  medidas,  y otras  cofas  lemejaiucs.  üy 
fe  conl'erva  clic  titulo  en  las  Caías  que  det- 
cienden  de  ios  que  lo  fueron  en  lo  antiguo 
délos  Reinos  de  Cartilla,  Andalucía , &c.  El 
. origen  detla  voz  puede  venir  del  Alemán 
Marchó  Maracb  , que  lignítica  Caballo,  y de 
ScaJcb , que  vale  Macltro.  Lar.  T ribunui  mi- 
litum.  Saiaz.  di  Meno.  Bign.  lib.  j.  cap.  1 a. 
La  juriídicción  que  clReydió  a fus  Marif- 
táitt  fue  para  todos  los  negocios  civiles  y 
criminales  en  fus  F.xércitos , reconociendo  al 
Condenable,  que  era  el  General. 

Mariscal.  Se  ¡lama  también  al  Herrador. 
Mariscal  de  Campo.  Empleo  Militar  corre  f- 
pondienre  al  de  Sargento  general  de  batalla 
en  lo  antiguo.  Sigue  en  la  graduación  al  de 
Teniente  general , y le  toca  quando  es  de 
día  marchar  con  el  campamento  y guardias 
nuevas  i ícñalar  el  campo,  íi  fe  marcha;  y 
finoafsifte  en  la  izquierda  de  ¡a  linca  , du- 
rante las  veinte  y quatro  horas ; los  demás 
alias  ocupa  en  el  Exétcito  el  lugar  que  le 
toca  fegun  fu  antigüedad.  Por  las  Ordenan- 
zas de  Efpaña  ningún  Marifcál  de  Campo 
puede  mantener  Regimiento.  Lat.  Tribunal 
miticum  tcrtiui  i Dmc.  Orden.  Miut.  año 
1728.  lib,  t.  tit.  5.  Artic.  6.  El  que  mandare 
el  Exército  enXefc  , deltinara  los  Tenien- 
tes generales  y Marifc  ales  de  Campo,  para  que 
■ ocupen  los  puellos  calas  lincas. 

Mariscal  de  Lor,is.  El  que  cuida  del  fervi- 
..  ció  de  la  Caballería , deltmando  por  las  Bri- 
gadas del  Exército  el  número  de  Oficiales  y 
toldados  que  deben  componer  los  dcitaca- 
ntentos , y afsilliendo  en  la  Plaza  de  Armas, 
quando  fe  (untan  para  entregarlos  álosXe- 
1c, , .suelos  han  de  ir  mandando  , yregif- 
ttando  ii  van  municionados  y l'ocorridos  por 
el  tiempo  que  hayan  de  cilár  en  facción. 
Debe  marchar  liempte  con  el  Gcneralifsi- 
mo,  llevando  coniigo  una  Ordenanza  por 
Brigada.  Afsille  al  marcar  el  campo  con  el 
Marifcál  deCampodc  día, para  apollarlas 
grandes  guardias.  1 orna  en  derechura  el 
otdcn  del  General , y luego  le  diftribuye  i 
los  Sargentos  mayores  y Ayudantes  de  i* 
Caballería  .llevándola  efcala  de  los  Gene- 
rales , J quienes  tocan  las  falidas.  No  tiene 
grado  fixo.  Ordinariamente  fe  nombra  en 
cite  empleo  un  Coronel , V acabada  la  canjá 
paña  ceda  fu  cxcrcicio.  Lat .Equiutui  Pra- 
feñut , maxmi  laealioni  ipfim.  Orden.  Mi- 
l it.  año  1728.  lib.  1.  tit.  11.  artic.  7.  Ningún 
Regimiento  de  Infantería,  Caballería  ó Dra- 
gones, podra  tomarla*  armasen  el  campo, 
un  que  antes  haya  precedido  la  orden  del 
Mayor  General, del  Marifcál  de  Lagh,ó  de  los 
Oficiales  generales  de  día. 

MARISCALIA.  f.f.  La  dignidad  ó empleo  de 
Marifcál.  Lat.  Miíitam  tribunotui.  Zimo. 
Annal.  Año  1478.  num.5.  Quedo  con  los  Se- 
ñoríos de  Zallara,  y Alcalá  de  Juana  deOr- 
' ta. 
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ti  , y l.i  Mariftalta  mayor  de  Caftilla. 

MARISCAR,  v.  a.  Coger  el  marifeo , de  cuyo 
nombre  le  forma  cita  voz.  Lat .Concha!  ma- 
rina!, vtl  marifcoi  toUigtrc.  lite.  Garcil.  HiíK 
de  la  Flor,  lib.tf.  cap.u.  Algunos  Efpañoles 
faltaron  en  tierra,  á marifear  por  la  ribera,  y 
hallaron  en  ella  unas  planchas  de  betún  ne- 
gro , cali  como  pez. 

Mariscar.  En  la  Getmania  figmfica  Hurtar. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Subri- 
ftrt.  Alfar,  part.i.lib.j.  cap.j.  Al  fin  tierra 
larga, donde  hai  que  marijear. 

MARISCO,  f.  m.  Peleados  pequeños  encerra- 
dos en  unas  conchudas  que  le  hallan  en  las 
riberas  del  mar , y pegados  i las  peñas.  Es 
formado  del  nombre  Mar.  Lat.  Marifcui. 
Camba  marina.  Fr.L.  de  Gran.  Symb.part. 
i.cap.8.  Que  diré  de  las  diferencias  de  marif- 
(oi  que  nos  dá  la  mar!  Argens.  Maluc.  lib.j. 
pl.ut.  Entre  los  muchos  marifeoi  que  pro- 
duce aquella  mar , es  mui  chimado  el  que 
llaman  Cheula. 

Marisco.  En  la  Germani’a  fignifica  lo  que  fe 
hurta.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat, 
Furtiva  rti. 

MARISMA,  f.f.  Lago  que  fe  forma  de  las  agua* 
que  redundan  del  mar.  Lat.  Lar*/  martnat. 
Roa,  Princip.  de  Cordob.  cap.j.  Tiene  Ciu- 
dades en  gran  número,  dicen  que  decientas: 
fon  mas  conocidas  las  que  citan  riberas  de 
los  cios,  de  las  marifmai  ó del  mar.  Argot. 
Monter.  cap.ad.  Son  fin  número  las  que  fe 
crian  en  aquellas  lagúnas  y marifma. 

MARITAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  pertene* 
ce  6 es  del  marido:  como  Cariño  maritál,&c. 
Lat .Maritalii.  Lor.S.tlidr.  Cant.7.  Copi.5 1, 
Que  itl  marital  co nfórcio, 
algunos  timen  por  eierto 
ue  ful  it  lat  do!  toneierto, 
attr  un  Santo  divorcio, 
y vivir  en  el  defierto. 

MARITIMO,  MA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece al  Mar.  Lat.  Maritiema.  íbaíí.  QXurc. 
lib.a.  cap. 8.  Confiados  en  la  multitúd  de  fus 
baieles,  y en  fu  marítima  experiencia.. ..pro- 
vocaban al  combáte  á los  Laccdcmonios, 
Lop.  Pcregr.  lib.t. 

Nacerán  laurett!  dentro 
de  trn  brazo!  immortalei , 
como  nacen  loi  coróle i 
para  lai  Jtenet  diferetat 
de  marítimos  Pottat 
y vencedora  novóla. 

MARJAL,  f.m.  Prado  ó valle  aguanofo  ó pan- 

. tanofo.  En  Murcia  dicen  Armajál.  Ttahe  cf- 
tavozCovair.  en  fuTheforo.  Lar.  Canofrn 
lo  cees. 

MARLOTA.  f.  f.  Cierta  cfpecie  de  veftidúra 
morifea,  * modo  de  fayo  vaquero  , con  que 
fe  ciñe  y aprieta  el  cuerpo.  Es  trage  que  fe 
confctva  para  algunos  fdtéjos.  Urrea  citado 
por  Covarr.  dice  fer  voz  Arábiga  Meluta  , y 
que  fale  del  verbo  Leve! a , que  vale  apretar- 
te. Lat.  Maororum  pallium  vel  amiculum.  Cal- 
Vet,  Viag.  f.j».  Trahían  marlótas  de  tercio- 
pelo azul, llenas  de  unos  lazos  de  oroá  la 
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larga,  como  cfcamas.por  todos  los  cuerpos, 
Lop.  Com.  El  primer  Faxardo.  Aft.2. 
Dilfrazadoi  con  marlótas, 
bemol  de  entrar  en  lat  fiefiat. 
MARLOTAR.  Veafe  Malrotar. 

MARMITA,  f.  f.  Olla  de  cobre  de  la  figúra  de 
un  caldero,  con  fu  tapa  ajuílada , y una  ala 
grande  de  hierro.  Sirve  ordinariamente  pa- 
ra cocer  y razonar  la  vianda  , y llevarla  de 
camino.  Es  voz  tráncela  nuevamente  intro- 
ducida. Lat.  Leba.  Cócabtu. 

MARMITON,  f.m.  El  Galopín  ó picaro  de  co- 
cina. Es  voz  Franccfa.  Lat.  MtdiaJUnm.Ma- 
. gerl  fervui.  Ester.  Prolog. 

Criado  de  un  Secretario, 
marmitón  de  una  Eminlnclq, 
barrtndlro  y nido  Rey 
de  un  Principe  de  la  Igltfia. 

MARMOL,  f.  m.  Piedra  duriSima  y dificulto* 
fa  de  labrar  : la  qual  defpues  de  pulida  que- 
da mui  limpia  y iultrofa,  y tiene  diverfos  co- 
lores. Es  del  Latino  Marmor , por  cuya  ra- 
; zón  algunos  fuelen  decir  en  Callcllano  Mar- 
inar. A Mr  a.  Mor.  Antig.  de  Cordob.  En  la 
< fiUcría  de  la  torre , efti  encasada  una  cabla 
de  mármol  blanco  con  mucha  elcritúra  Ara- 
. higa.  Hoert.  Plin.  lib.jí.  cap.7.  De  las  cfpe- 
cies  y colores  de  los  marmota  no  hai  para 
1 que  tratar,  habiendo  de  ellos  canta  noticia. 
Maruol,  Figuradamente  fe  toma  por  las  co- 
lunas : porque  fuelen  fer  muchas  veces  de 
ella  materia : y también  fe  llaman  afsi  las 
infcripcioncs  y fepulchros  de  lo  mifmo.  Lat. 
Marmor.  Calvit,  Viag.f.rj.  Es  de  tan  ex- 
celence  edificio,  con  tantos  jardines,  ¡tientes 
y mármoles  maraviUofamente  labrados , que 
es  digna  de  tan  valerofo  y excelente  varón 
como  el  Principe  Doria.  Gong.  Son.  fuñe-, 
br.4. 

T ejfa  infcripclon  tonfeka,  que  elegante 
Informo  bronca,  mármoces  animo. 
MARMOLEJO.  f.  m.  Colúna  pequeña.  Tra- 
ben ella  voz  el  P.  Alcalá  yNebrixa  en  fus 
Vocabularios.  Lat.  Columttío  marmórea. 
MARMOLEüO,  ñA.  adj.  Lo  que  es  de  marmol, 
ó que  tiene  fu  femejanza  y calidades.  Lar. 
Marmorcui,  a,  um.  Ponc.  Qnar.  tom.i.Serm. 
5.  $.1.  No  fuera  mejor  gravar  dfe  mapa  en 
una  plancha  de  bronce , ó focarle  de  pincel 
en  una  tabla  incorruptible,  yi  que  no  abrir- 
le en  una  loía  marmoleña'.  Marm.  Rebel.  lib. 
4.  cap.  26.  No  fe  puede  minar , porque  es  la 
peña  viva  marmoliña. 

MARMOLERIA,  f.f.  La  obra  ó fábrica  de 
marmol.  Lat .Marmortum  opm.  Marmoratio. 
Fa.  L.  de  Gran.  Symb.  part.j. trar.r.  cap.  5. 
De  otras  mas  prcciofas  piedras  de  fillerias  y 
de  marmoltríat,  de  jafpe,  de  alabafiro,  &c. 
MARMOREO,  REA.  adj.  Lo  que  es  de  mar- 
mol, ó tiene  fus  calidades.  Lat.  Marmoreut. 
MARMOTA,  f.f.  Animal  mui  común  en  las 
montañas  de  Saboya  y Delphinado.  Es  del 
tamaño  de  un  gato  , feroz  y mui  gtuefio  : fu 
cabeza  es  como  de  fiebre ; pero  las  orejas 
pequeñas.  Tiene  quat-o  dientes  delante,  con 
que  muerde  fuertemente  y lo  roe  todo.  Los 
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pies  fon  cortos  y el  vientre  chato  : el  pelo 
es  de  diverfa  color  y largo  como  el  dei  Te- 
jón , corra  la  cola  y mui  agudas  las  uñas : las 
quales  le  crecen  en  una  noche  , ti  le  las  cor- 
tan. Anda  íobre  los  pies  de  arras  y le  ende- 
reza como  el  olio.  Tienen  entre  si  gran  fo- 
ciedad , y ponen  centinelas  en  todas  las  ave- 
nidas para  guardar  el  heno  que  han  juntado 
para  el  invierno  , y filván  para  advertir  á las 
otras  que  huyan  quando  oyen  ruido.Lasque 
ion  nuevas  fe  pueden  domcíticar  > pero  don- 
de hai  muebles  los  dcíiruycn.  Las  falváges 
le  efeonden  el  Invierno  entre  heno  ó paja. 
Duermen  como  el  Lirón  feis  metes , y en- 
gordan tanto  , que  íe  ponen  monftruofas. 
Tienen  de  particular  que  fu  redaño  es  do- 
ble, triple  y quádruplo , aunque  en  los  otros 
animales  es  único.  Es  voz  Italiana  Marmotta . 
Lat.  Mus  montanas. 

¿¿AROMA,  f.  f.  La  cuerda  gruefla  de  cípare 
to  u cañamo , que  firve  para  levantar  gran- 
des petos.  Covarr.  dice  fe  llamó  Maroma 
del  nombre  Mac , por  fervirfe  mucho  della 
en  los  navios  y embarcaciones.  Lar.  Fu- 
nis craffus.  Pragm.  de  Tass.  año  Ió8o.f.2tf. 
Cada  maróma  de  pocéros  de  las  gordas , do- 
cientos  y treinta  y ocho  maravedís.  Morbt. 
Com.  N.  Señora  de  la  Aurora.  Joro.  z. 

F óigate  el  diablo  el  • novillo , 
tras  mi  fe  andat  y yo  mas  temo 
a la  maróma  , que  al  toro: 

En  efe  corral  me  meto , 
veamos  Ji  aquí  efloi  figuro. 

¡Andar  en  la  maróma.  Phrale  , con  que  ademas 
del  fentido  recto , fe  dá  á entender  que  al- 
guna perfona  cltá  incluida  en  algún  nego- 
ciado peligrólo , y de  dificultóla  compos- 
tura. Díxolc  á femejanza  del  volatín , que 
anda  por  ella  con  fumo  riclgo.  Lat.  Funam- 
bulum  agere. 

MARQUES,  f.  m.  Dignidad  , ditádo  ó titulo 
inui  honorífico,  que  créanlos  Principes  fo- 
beranos  en  fus  Dominios  , para  premiar  y 
remunerar  con  él  losíérvicios  y méritos  de 
fus  principales  vafallos.  La  crymología  def- 
tavoz  es  mui  controvertida  entre  los  Auto- 
res i pero  la  mas  verifimil  parece  haberte  to- 
mado de  la  voz  Alemana  Marcbgrapb  , que 
fignifica  Capitán  de  Frontéra.  Lat.  Marcbro , 
P a rt.  a.  tit.i.  1.x  i.  E Marqués  tanto  quiere 
decir  como  Señor  de  alguna  gran  tierra , que 
cita  en  comarca  de  Reinos.  Sai. az.  de  Men  d. 
Dígn.  Iib.3.  cap.  14.  El  Rey  Don  Hcnrique 
Quarto  , con  haber  hecho  feis  Duques  y mu- 
chos Condes  , hizo  tres  folos  Marqué  fes. 

M A RQy ESA.  f.  f.  La  efpofa  ó muger  del  Mar- 
qués, o la  que  por  si  goza  cite  titulo.  Lat. 
Marcbionifa.  Salaz,  de  Meno.  Dign.  lib.  4. 
cap.  t.  Pufoles  treguas  por  algún  tiempo , y 
concertáronte  en  que  Don  Rodrigo  luce- 
djefie  en  todos  los  Señoríos  de  la  Caía  de 
Caftto,  y Doña  Beatriz  en  los  de  Cabrera  y 
.Ribera  , y coto  de  Valbóa;  y diótcla  título 
de  Marquéfa  de  Villafranca.  Cien*.  Vid.de 
S.  Borj.  lib. 2.  cap. 6.  §.4.  Rctiroic  luego  á iu 
potada , con  la  Marquéfa  y demás  familia. 
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porque  era  yá  entrada  la  noche , quando  fe 
diú  fin  á tan  funefta  ceremonia. 

Marquesa  o Marquesina.  La  cubierta  ó pa- 
bellón que  fe  pone  fobre  la  tienda  de  cam- 
paña , para  guardarfe  del  agua.  Lat.  Pr pillo 
tentar  i i . 

MARQUESADO,  f.  m.  El  territorio  de  la 
Dignidad  de  Marqués.  Lar.  Marcbionatus. 
Marcbionis  diguitas  , vel  ditio.  Salaz,  de 
Mend.  Dign.  hb.3.  cap.  14.  Eltá  el  Marqut- 
Jádo  de  Viilcna  en  los  confines  de  los  Reinos 
de  Toledo.  Aragón,  V alenda  y Muida. 

MARQUESITA,  i.  f.  Piedra  metílica , que  fe 
forma  de  las  partes  mas  terreas  de  la  exha- 
lación de  los  metáles,  y toma  fu  nombre  de 
aquel  de  quien  (é  forma  : y afii  hai  Marque- 
fitas  de  oro  y plata  , que  fon  ias  mas  etlima- 
blcs,  de  plomo  , &c.  Algunos  juzgan  que  es 
voz  Arábiga,  y la  rrahe  Ncbrixa  en  lu  Vo- 
cabulario. Lar.  Pyrites. 

MARQUIARTIFE,  f.  m.  Voz  de  la  Gcrmanía, 
que  lignítica  el  pan.  Juan  Hidalgo  en  tu  Vo- 
cabulario. Lat.  Pañis. 

MARQUIDA.  f.  f.  Voz  de  la  Gcrmanía  , que 
vale  laMugér  pública.  Juan  Hidalgo  en  tu 
Vocabulario.  Lar.  Meretrix. 

MARRA,  f.  f.  Falta  de  alguna  cofa  , donde  ha- 
bía de  cftár.  Ufafc  freqücnrcmcntc  hablan- 
do de  las  viñas  , donde  en  los  liños  faltan  ce- 
pas , y fe  dice  que  tienen  muchas  marras. 
Lat.  Defeflus. 

Marra.  Vale  también  lo  mifmo  que  Almá- 
dina. Trahen  cfta  voz  en  cftc  íenrido  el  Pa- 
dre Alcalá  y Ncbrixa  en  fus  Vocabularios. 
Es  voz  de  la  baxa  Latinidad. 

MARRAGA.  (Márraga)  l'.  f.  Tela  bafta  texida 
con  cltopa  y pelos  de  cabra , que  firve  pa- 
ra mamas  de  los  Paftórcs  y cubiertas  de  1 ar- 
gas  y otros  utos.  Es  voz  ufada  en  Aragón. 

: Lar  .Tela  ftupea. 

Marraga.  Por  luto.  Vcafe  Marga. 

MARRAJO,  f.  m.  Elpccic  de  tiburón  Terne- 
jante  al  becerro  marino  ; aunque  es  mucho 
mayor  y mas  feroz  que  el , y no  tan  ligero. 
Ella  cubierto  de  un  cuero  recio  y duro  , y 
tiene  la  boca  armada  con  nueve  órdenes  de 

, dientes.  Hallafc  regularmente  en  el  mac 
Indico  , y fu  carne  no  lirve  de  alimento.  Lar. 
Vituii  mariné  fpecies.  Huert.  Plin.  lib.  8.  Cap. 
31.  También  el  Marrajo  es  algo  femejante 
al  Becerro  marino ; pero  mucho  mas  al  Ti- 
burón. 

MARRAJO,  JA.  adj.  Cauto,  aíhíto  y difícil 
de  engañar.  Lat.  Callidus.  AJlutus.  Quev. 
Cuent.  El  Padre  , que  era  marrajo , lloraba 
hilo  á hilo,  y iba  y venia  en  cftas  y cito- 
tras. 

MARRANA,  f.  f.  El  tocírio  frefeo  que  fe  ven- 
de por  menor  en  algunks  partes  , en  diferen- 
tes tiempos  del  año.  Llamóle  afsi,  porque  re- 
gularmente fucle  fer  de  hembra.  Lat.  Caro 
porcina  nondum  f alita.  Espin.  Etcud.  Rclac. 
1.  Dcfc.  12.  A coila  de  ciertas  cfpádas  ,quc 
habia  quitado  á cierros  efcolárcs  vagamun- 
dos , les  hinchó  el  vientre  de  paíteles  y mar- 
rana. 

MAR- 
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MARRANO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Cochino. 
Lat.  Forcui . Sus.  Poent.  Conven,  lib.  i .cap.  5 . 
§.a.  Del  tiempo  que  los  Judíos  eíluvieron 
en  El'paña  fe  llama  el  puerco  murriña. 

Ma-  rano.  Ufado  como  adjetivo  fignifica  lo 
mifmo  que  Maldito  ú defcomulgado.  En  elle 
fentido  no  tiene  mucho  ufo.  Lat.  Marranas, 
Marian.  Hiíl.Efp.  lib.í.  cap.  7.  Dice  que  el 
que  quebrantare  aquella  donación  fea  ana- 
thema  , marrano  y defcomulgado.  Poent. 
Conven,  lib.».  cap. J.  §.».  En  lenguaje  Efpa- 
ñól  Judio  marrano  es  decir  lo  milmo  que  Ju. 
dio  defcomulgado. 

MARRAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Faltar.  Es  voz 
antigua.  Pantae.  Vcxam. i.  Pregúnteme  en- 
tre mi : Es  por  ventura  efte?  y rcfpondime,fi, 
el  es : lo  fórdido  del  femblantc  y del  arreo 
no  me  puede  marrar. 

Marrar.  Vale  también  defviarfe  de  lo  redo. 
Ttahe  ella  voz  en  efte  fentido  Nebrixa  eníu 
Vocabulario.  Lat.  Aberrare, 

MARRAS,  adv.  de  tiempo  para  fignificar  el 
que  yá  pallo  , y en  que  lucedió  algún  cafo 
particular  : como  la  noche  de  marras, 8cc.  Ej 
del  eftilo  baxo  y familiar.  Lat.  Tañe  temporil. 
Cerv.  Quix.  tom.  i.cap.  18.  Porque  li  ella 
vez  me  ha  dexado  apalear,  otra  y otras  cien- 
to volveremos  a los  manteamientos  de  mar- 
ras, y otras  muchacherías , que  li  ahora  me 
han  Calido  á las  efpaldas,  delpues  me  faldean 
álos  ojos.  Canc.  Obr.  Poet.  f.8j. 

To  bien  sé  que  lo  defeo, 
que  la  obligación  de  marras 
fe  eftá  en  pié,  y en  vue jiros  libros 
me  dicen  que  eftá  ajfentada. 
MARREGON.  f.m.  Lo  mifmo  que  Xcrgón.  Es 
voz  ufada  en  la  Rioja,  y parece  fe  llamó  afsi 
por  hacerfe  regularmente  de  Márraga. 
MARRO,  f.  m.  Cierta  luerte  de  juego,  que  fe 
executa  hincando  en  el  Cuelo  un  bolo  u otra 
cofa, y tirando  con  una  piedra  (llamada  Mar- 
rón) gana  el  que  la  pone  mas  cerca.  Lat.  Lu- 
das difel. 

Marro.  Se  llama  también  el  regate  ó hurtó 
del  cuerpo,  que  fe  hace  para  no  fer  cogido, 
y burlar  al  que  perfiguc.  Dicefe  freqiicnte- 
mente  de  los  animales  que  lo  exccuran  afsi, 
para  efeapar  de  los  perros  de  caza.  Lat.G'nr, 
sis  diverfio,  circumduilio.  Bftugium. 

Marro.  Vale  también  la  falta  de  alguna  cofa 
en  todo  it  en  parte , burlando  la  efperanza 
que  fe  tenia  concebida  , ¡1  el  juicio  que  fq 
habia  formado  de  ella.  Lat.  Deftilus, 

Marro.  Significa  también  un  juego  parecido 
al  que  llaman  de  Moros  y Chtiílianos , en 
quepueílos  dos  bandos  de  una  parte  y otra 
encontrados  , dexando  fuficiente  campo  en 
medio,  falen  de  uno  y otro  á coger  ó tocar 
al  contrario : y el  arte  conftíle  en  huir  el 
cuerpo  el  uno  al  otro,  para  que  no  le  cojan 
ó toquen,  retirandofe  a fu  bando , porque  íi 
le  tocan  queda  priftoncro,  por  lo  que  le  die- 
ron elle  nombre.  Lat.  Ludus  circumduSlionis, 
vel  ejfugij  in  curfu.  Fiouer.  Plaz.  univ.  Dife. 
66.  Los  otros  (juegos)  fon  Santomocárro,los 
ladrones,  los  cautivos,  guardatopa,  el  morro, 
velorto,  chueca,  &c. 


MAR 

Marro.  En  Aragón  fe  llama  el  palo  con  que 
fe  juega  á la  í Hornija  ó tala.  Lat.  Fu/lis. 
MARRON,  f.  m.  La  piedra  con  que  fe  juega 
al  Marro.  Traite  ella  vozCovarr.  en  la  voz 
Marrar.  Lat .Difcus. 

MARROQUI,  adj.  Lo  que  es  proprio  de  Mar- 
ruecos. Diccfe  regularmente  de  las  pieles 
adobadas  que  fuelen  venir  de  aquel  Reino. 
Lat.  Marocanus.  Mahm.  Defcripc.  lib. 3.  cap. 
al.  En  ella  Ciudad  fe  curten  los  cordoba- 
nes mui  preciados  que  llaman  Marroquís. 
MARROTAR.  Veafe  Malrotar. 

MARRUBIO.  f.m.  Hierba  que  produce  de  una 
raíz  muchos"  tallos,  quadrados,  vellofos  y 
blanquecinos.  La  hoja  es  del  tamaño  del  de- 
do pulgar,  redonda,  vellofa  , crcfpa,  y amar- 
a al  güilo.  Las  flores  fon  álperas  y tienen 
gura  "de  rodajuélas.  Nace  en  los  muladares 
y edificios  caídos,  y es  utilifsima  en  la  Medi- 
cina. Es  del  Latino  Marrubium,  que  fignifica 
lo  mifmo.  Lag.  Diofc.  lib.3.  cap.i  13.  Están 
trillada  planta  el  Marrúbio , que  quaft  no  fe 
vé  otra  cofa  por  las  cucllas  y valles.  Frag. 
Cirug.  trat.  de  los  Simpl.  No  creo  que  hat 
uien  no  conozca  el  Marrúbio  ,poco  cílima- 
o por  haber  mucho,  y poco  fabidas  fus  vir- 
tudes. 

MARRULLERIA,  f.f.  Aducía  , cautela  y arti- 
ficio, con  que  fe  pretende  halucinar  y enga- 
ñar a otro,  halagándole.  Lat.  Calliditas.  V a- 
framentum.  Cerv.Nov.  Ii.  Dialog.pl.  380. 
Pero  ya  entiendo  y alcanzo  tus  marrullerías. 
MARRULLERO,  RA.  adi.  Alhito,  cautclofo, 
doblado  y fingido,  con  halago.  Lat.  CaJIidur, 
Vafcr. 

MARSOPA,  f.f.  Beflia  marina  de  extraña  gran- 
deza, efpecie  de  ballena,  la  qual  arroja  con 
gran  violencia  y copia  á lo  alto  el  agua  que 
traga  del  mar,  formando  una  tempedad  de 
lluvia,  con  que  fucle  poner  en  peligro  las  na- 
ves. La  experiencia  lia  enfeñado , que  hu- 
yen amedrentados  del  toque  de  los  clarines, 
Lat.  Pbyfeter . 

MARTA,  f.  f.  Animal  efpecie  de  comadreja, 
del  tamaño  de  un  gato  , aunque  es  algo  ma- 
yor de  cuerpo, y tiene  las  piernas  y uñas  mas 
cortas.  El  color  de  fu  pelo  es  roxo,  y por  las 
puntas  cafi  negro , excepto  por  debaxo  del 
cuello  que  es  blanco.  Su  piel  es  mui  blanda 
y fuave,  y firve  para  hacer  manguitos,  forrar 
ropas  y otros  ufos.  Es  tomado  del  Latino 
Martes,  ís , que  fignifica  lo  mifmo.  Huert. 
Plin.  lib.8. cap.y 5.  Hai  otras  Marta:  fylvef- 
tres  , llamadas  de  los  Alemanes  Feldmarder, 
que  es  tanto  como  decir  Marta  de  los  árbo- 
les. * 

Martas.  Se  llaman  las  pieles  de  las  martas 
adobadas  y compuellas , para  hacer  de  ellas 
manguitos, tellizas  y otras  cofas.  Las  mas 
ellimadas  fon  las  cebellinas  que  vienen  de 
Mofcovia.  Hai  otras  que  trahen  de  Tertano- 
va  no  tan  finas.  Lat.  Pelles  martis.  Prac.m.  de 
TasS-año  Id8o.f.io.  Cada  manguito  de  mar- 
tas  de  Alemania , en  que  han  de  entrar  fiere 
fin  el  forro,  no  pueda  rallar  de  ciento  y cin- 
cuenta reales.  Amer.  Mor. Defcripc.  de  Efp. 
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f.  40.  No  hai  acá  muchas  martat ! mas  toda- 
vía hallan  las  de  Galicia  y Atlurias  para  al- 
gunos forros,  tan  buenos  como  qualclquicra 
de  los  Extrangcro». 

MARTAGON.  1.  ni.  Planta  efpecie  de  lirio, 
la  qual  produce  la  raíz  amarilla  , y femé- 
jante  á la  del  blanco : el  tallo  derecho  , las 
hojas  como  las  de  la  Taponarla,  y las  dores 
purpúreas  , manchadas  de  unos  puntillos 
roxos , y en  fu  figura  femejantcs  á las  del  li- 
rio blanco , aunque  aleo  menores.  Lar.  Ulij 
fpttitt.  Ulloa,  Poef.pl.aoi. 

En  qui  varia  tulipónet 
y vijlofm  martagones, 
fula  dt  Dan  Conjlantino 
ti  imperio  reconocen. 

Martagón,  be  llama  también  el  fugeto  cau- 
telólo , ailúto , hábil  y dificultólo  de  enga- 
ñar. Pudo  decirfe  de  que  la  Marta  es  mui 
allúta  y difícil  de  cazar.  Lar.  CaUidcu.  Can - 
tm. 

MARTE,  f.  m.  El  tercero  de  los  flete  Plane- 
tas, cuyo  Orbe  es  éntrelos  de  Júpiter,  y 
el  Sol.  Exprefl'afc  por  los  Aflronoinos  con 
elle  character  ef.  Tole.  tom.  7.  pl.  18.  Lar. 
Man,  ti¡.  Figver.  Plaz.  univ.  Diic.jp.  Tam- 

. poco  tué  halla  ahora  conocido  el  movimien- 
to de  Marte  , de  que  fe  lamenta  Juan  de 
Montercgio.  Quey.  Lib.  de  todas  las  colas. 
Martes  toma  torio  lo  que  te  dieren , y no 
repares  en  cumplimientos  , que  es  dia  de 
Marte,  y 11  no  lo  haces  te  mirará  en  el  arres 
penrimienro  de  mal  alpefto. 

Marte.  Entre  los  Chimicos  fe  llama  el  hierro, 
en  la  aplicación  que  hacen  de  los  metales 
¿ los  Hete  Planetas.  Lat.  Man.  Ferrtem.  T e- 
jad.  León  Prodig.  part.  1.  Apolog.  4.  Lue- 
go echarás  un  trozo  de  Marte  y otro  de  Ve- 
nus, lo  que  quilicres , y no  te  olvides  de  Jú- 
piter. 

MARTELO,  f.  m.  La  unión  y cotrefponden- 
cia  carinóla  entre  dos  perfonas.  Lat  .Amor. 
Dileíiio.  Cerv.  Nova.  pl.  13.  Ya  labia  ellas 
fin  fer  enfeñada  , lo  que  era  dar  fuños  , mar - 
tilot  y fobrcfaltos  zelofos  á ios  rendidos 
amantes. 

MARTES,  f.  m.  Tercer  dia  de  la  femána.  T04 
mo  el  nombre  del  Planeta  Marte  , á quien 
los  Egypcios  atribuían  el  dominio  defte  dia. 
Tofc.  tom. 9.  pl.  248.  Lat.  Din  Martia.  Feria 
tenia.  Marian.HUL  Efp.  lib.  14.  cap.  1.  El 
eñrago  fue  tal  y la  matanza  , que  delde  en- 
tonces comenzó  el  vulgo  á llamar  aquel  dia 
(que  era  Marta)  de  mal  agüero  y aziágo. 
Qvev.  Lib.  de  todas  las  colas.  £1  Marín  es 
dia  aziágo,  para  los  que  caminan  á pié, y para 
los  queprenden.  > 

MARTILLADA,  f.  f.  El  golpe  que  fe  dá  con  el 
martillo  , de  cuyo  nombre  le  forma.  Lat. 
Mallei  iOm.  G.Grac.  £146.  No  es  nada  con- 
vertible el  oficio  de  Herrero,  i caula  del 
ruido  de  la  fragua  y martiUádai. 

MARTILLADO,  f.  m.  Voz  de  la  Germania, 
que  lignifica  Camino.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Frita  vía. 

MARTILLADOR. f.m.  £1  que  martilla.  Tráo 

Tom.  IV. 
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lien  efta  voz  Franciolini  y Sobrino  en  fus 
Diccionarios.  Lar.  MJIeatar. 

MARTILLAR,  v.  a.  Batir  y dar  golpes  con  el 
martillo  , de  cuyo  nombre  le  forma.  Lat. 
Molleare.  Molleo  t uniere . G.  Crac.  f.  246. 
Un  gran  Principe  fe  precia  de  trazar  una  ca- 
fa, y laber  labrar  unefctitório  ñ otra  obra 
curióla  de  madera  ,.no  de  martillar  hierro,  y 
hacer  otros  oficios  méchameos.  Ercill, 
Arauc.  Cant.i.  Ocl.83. 

Qual  ¡01  CytUpti  fuelen  martillando 
Enlai  Vutcanai  fragua  fatigar/ 1, 
rtfii  martillan  , baten  y cercenan,  1 
T lai  caverna 1 téocavai  atruenan. 

Martillar.  E11  la  Germania  vale  caminar. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Tere  re 
vlam,  • > 

MARTILLADO,  DA. part.  paff.dcl  verbo  Mar- 
tillar en  fus  acepciones.  Lat.  Malleatu.  Tan- 
fui  maUea. 

MARTILLO,  f.  m.  Inílrumento  de  hierro  con 
fu  cabo  ó mango  de  madera,  el  qual  tiene 
diferentes  figutas, conforme  i losufosáque 
fedellina.  Sirve  regularmente  para  afirmar 
y cía  varios  davos,y  por  otro  lado  tiene 
lits  orejas , con  las  qualcs  fe  arranca  y def- 
dava  lo  que  fe  quiere.  Es  tomado  del  Lati- 
no Malilla.  Pracm.  de  Tass.  año  itfüo.  f.a8. 
Cada  martillo  ordinario  de  Carpintero  , de 
tres  libras,  con  acero,  á tres  reales.  L.Poent. 
Medit.part.4.Mcdit.4t.  Punt.a.  O Dulce  Je- 
fus!  qué  llagas  fon  ellas  que  tenéis  en  medio 
de  vueftras  manos  y de  vueftros  pies  r Quien 
ha  dado  atrevimiento  al  martilla  y i los  cla- 
vos para  trafpaffarlos,  liendo  vos  lu  Criador? 

Martillo.  Metaphoricamente  fignifica  el  que 
perliguc  y procura  defarraigar  alguna  cola: 
como  Marnllo.de  las  heregias , de  los  vicios, 
&c.  Lat.  Mallem.  Nieremb.  Var.  iluftr.  Vid. 
del  P.  Pedro  Canilio,  §.  7.  El  Cardenal  Ho- 
fio  no  duda  de  llamarle  nuevo  Apoftol  de 
Augulla,  y martillado  los  Hcrcges. 

Martillo.  En  la  Germania  lignifica  el  Cantó 
no.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
Via  frita. 

MARTIN  PESCADOR.  Vcafe  Ifpida. 

MARTINA.  (Martina)  f.  f.  Pefcado  femejame 
a la  anguila.  Trahe  efta  voz  Covarr.  en  fu 
Theforo,  y dice  hai  mucha  abundancia  de 
ellos  , y fe  coge  en  la  Albufera  de  Valencia. 
Lat.  Anguilla  marina. 

MARTINETE,  f.  rn.  Efpecie  de  garza  del  tai 
maño  de  la  Garzota , de  color  ceniciento, 
que  anda  ordinariamente  por  las  riberas  , de 
cuyas  plumas  fe  hacían  penachos  para  las 
gorras  y fombréros  , los  quales  fe  llaman 
también  Martinetes.  Mcoage  dice,  que  ella 
ave  fe  llamó  afsi , porque  viene  por  el  mes 
de  Marzo , y fe  vá  por  San  Martin.  Lat.  Aí- 
nda. Ov.  HiltChil.  lib.i.cap.19.  Otros  pa- 
xaros  hai  que  dán  los  marlinltn  ó airónos. 
Esfin.  Art.  Balleft.  lib.  3.  cap.  32.  Otras  hai 
del  mifmo  tamaño , de  color  ceniciento , que 
llaman  Marlinltn. 

Martinete.  En  el  clavicordio  fe  llama  aquel 
palillo , que  corrcípondicndo  á cada  tecla, 
S s s hie- 
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hiere  ti  cuerdi  con  una  lengüecilla.  Lat. 

Pínnula  faltant . 

Martinete.  Sc  llama  también  et  mazo  que 
mueve  el  agua,para  batir  el  cobre  en  los  mo- 
linos fabricados  i eñe  fin  : y también  fe  lla- 
ma afsi  el  mifmo  molino.  Lat.  MtUtut.  Tusí- 
cula capraria. 

Picar  de  martinitc.  Volver  el  talón  contra  lo« 
hijaies  del  caballo  para  picarle.  Lat.  Diníii 
taiii  calcaría  adbibcrt. 

MARTINGALA,  f.  f.  Parte  del  arnés  que  cu- 
bría las  entrepiernas.  Lar.  Ftmoralit  armatu-. 
ra.  Boro.  Gatom.  Sylv.i. 

Si  no  le  be  dado  telai  y damafcot. 

El  parque  tu  no  quiere i vefiirgaiaa 
Sobre  lat  naturaleí  martingalas. 

MART1N1EGA.  f.  f.  Cierto  género  de  tributo 
ó contribución,  llamada  afsi  porque  fe  debía 
pagar  el  dia  de  San  Martin : como  fe  vé  en 
la  expoficion  de  Gregorio  López  de  la  ley 
13.  tit.  r8.  de  la  3.  Partida.  Lat.  Vclltgal  in 
diem  Divi  Martint  folubile.  Villaiz.  Chrcn. 
del  R.  D.  Al.  el  Sabio  ,cap.  ¡.  Y el  Rey  dió 
luego  al  Infante  Don  Phelipe  parte  de  las  fus 
rentas:  la  martiniiga  de  Avila, y el  portazgo. 
Chron.  DEL  R.  D.  Juan  el  II.  Año  37.  cap. 
cap. 175.  Anftde  martiniiga!  y yantares...» 
como  otros  qualquier  pertenecientes  al  Sen 
ñorio. 

MARTYR.  f.  m.  El  que  padece  muerte  por 
amor,  y en  deíénfa  de  la  verdadera  Religión, 
Fé  ú Doctrina  Catholica  y Evangelio  de  Jefu 
Chrifto.  Es  voz  Latina  tomada  del  Griego. 
Fa.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  a.  cap.  ttí.  Por 
lo  qual  fe  llaman  Mártyret  ,quc  quiere  de- 
cir teftigos  , porque  de  efta  manera  dieron 
teftimonio  de  la  Fé  que  profell'aban.  Ruad. 
Cifm.lib.  1.  cap.  33.  Padeció  tan  horribles 
tormentos, y con  tan  admirable  conñancia  y 
alegría,  que  parecía  uno  de  aquellos  valero- 
fos  o invencibles  Mártyret  de  ios  tiempos  de 
Nerón,  Decio  ó Diocleciano. 

Marttr.  Por  femejanza  fe  llama  el  que  pade- 
ce grandes  trabajos,  aflicciones  y calamida- 
des. Lat.  Cruciatui. 

MARTYRIO.  fon.  La  muerte  ó tormento  que 
fe  padece  en  teñimonio  de  la  verdad  de  la 
Fé  Catholica  ü defenfa  de  alguna  verdadera 
virtud.  Es  voz  Griega , que  lígnifica  Tefti- 
monio, y por  cito  fe  toma  comunmente  por 
el  ado  de  la  virtud  de  la  Forcaleza,que  exer- 
cita  quien  le  padece.  Lat.  Martyrium,  ii.  Fe. 
L.  de  Gran.  Symb.  part.  2.  cap.  16.  §.t.  Ef- 
forzais  los  corazones  de  los  hermanos  á pa- 
decer martyrio  con  la  confcfsion  de  vueltra 
Fé,  y con  la  pafsiónde  vueftro  cuerpo.  Ri- 
iad.  Cifm.  lib.i.  cap.jo.  Fué  tan  excelente 
la  vida  de  Thomás  Moro, y tan  iluftre  fu  mar- 
tyrio, que  me  parece  debo  añadir  á lo  que 
he  dicho  en  el  capiculo  pallado , algunas 
cofas. 


Marti  rio.  Se  llama  por  femejanza  qualquier 
trabajo  , tormento  ó aflicción  que  padece 
alguna  perfóna.  Lat.  Cruciatui,ui. 

MARTYRIZAR.  v.  a.  Quitar  a alguno  la  vida 
en  odio  de  la  Fé  Catholica,  ó porque  con  in- 
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vencible  conftáncia  y fortaleza,  defiende  al- 
gún articulo  de  Fé,  ó algún  punto  de  la  Reli- 
gión Catholica,  ó alguna  virtud.  Lar.  C ru- 
ciare. Martyrio  afficcrc.  Rusad.  Cifm.  lib.  2. 
cap.33.  Pocos  dias  antes  que  1 c martyrizaf- 
fen,  elcribió  a ciertos  amigos  tuyos  una  car- 
ta,cn  que  entre  otras  razones  dice.&c.MARM. 
Rebel.  lib.4.  cap.ao.  A Diego  Bcltrán,  moci- 
to de  edad  de  catorce  años  , aartyrizaron 
dos  heréges. 

Martvrizar.  Porextenfion  vale  afligir,  ator- 
mentar, y caufar  grandes  fatigas  y moleftias. 
Lat.  Cruciare.  Lop.  Pcregr.  lib.  x.  Martyri- 
zando  á mis  Padres , canfando  á mis  amigos, 
y importunando  á mis  déudos , acudía  a la 
coníervacion  defte  amor, que  cali  fiempre  es 
el  dinéro.  Espin.  Efcud.  Relac.i.Defc.y.  Que 

Íior  no  martyrizarme  con  ellos  , ni  verme  en 
os  tragos  en  que  ponen  á quien  los  ligue, 
he  tenido  por  mejor  y mas  fcgúro , abrazar- 
me con  la  pobreza , que  abrazarme  con  la 
efperanza. 

MARTYR1ZADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Marryrizar  en  fus  acepciones.  Lat.  Cruda- 
tui.  Martyrio  affeíiui. 

MARTYROLOüIO.  f.tn.  El  libro  ó catálogo 
en  que  fe  hace  mención  del  dia  y lugar  en 
que  padecieron  mattyrio  , ó murieron  natu- 
ralmente , los  Santos  Martyres  , Confcflores 
V Vírgenes.  Llamafe  Martyrológio , porque 
la  principal  parte  de  él  fon  los  Santos  Mar- 
tyres, cuyas  fi citas  eran  las  que  antiguamen- 
te fe  celebraban  en  la  Igtefia.  Lat.  Martyro- 
iogium.  Sanílorum  catalogo!.  Ruad.  Fl.  Sanít. 
Vid.  de  Santa  Engracia.  Del  martyrio  de  los 
innumerables  Martyres  hace  mención  el 
Martyrológio  Romano  , y el  de  Ufuardo. 
Mond.  DdTert.  1.  cap.3.num.  1 6.  Pudieran 
Galefino  ó Baronio  haberle  introducido  en 
fus  Martyrológio 1 , fi  al  tiempo  de  formarlos 
le  huvieífe  aplicado  la  folicitúd  de  nueftra 
parte  que  fe  neccfsitaba  para  contéguirlo. 
MARZADGA.  f.  f.  Cierto  género  de  tribóto  y 
contribución  que  fe  pagaba  en  el  mes  de 
Marzo,  de  donde  tomó  eñe  nombre:  y fegun 
Gregorio  López  fe  llamaba  vulgarmente  el 
Buey  de  Marzo.  hit.Vcliigal  Manióle.  Part. 
3.  tit.18. 1.23.  Marzadga  ó monéda,  ó mar- 
tiniega,  ó fonfadera,  ó otras  cofechas , man-, 
da  el  Rey  coger  á algunos  muchas  veces. 
MARZAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce al  mes  de  Matzo.  Pruébalo  el  Refrán  que 
dice : Pafcua  Marzal  mucho  bien  ó mucho 
mal.  Lar.  Martialit. 

MARZO,  f.  m.  El  primer  mes  del  año  en  el 
reglamento  antiguo  del  año  Románo , y ter- 
cero del  que  al  prefente  ufa  nueftra  Santa 
Madre  la  Iglefia  Romana  , y las  mas  Nacio- 
nes de  la  Europa.  Tiene  treinta  y un  dias. 
Tomó  el  nombre  de  Marre  , á quien  fué  de- 
dicado. Tofc.  tom.  9.  pl.  354.  Lat,  Martiut 
mcnjii.  Riead.’FL  Sanft.  Via.  de  Santo  Tho- 
más de  Aquino.  Dió  fu  efpiritu  al  Señor  á 
los  fíete  de  Marzo  á la  hora  de  Maitines  el 
año  de  nueftra  (alud  de  1 274.  Veneg.  Difcr. 
lib. a.  cap. 39.  Porque  el  equinoccio  del  ve- 
rá- 
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rano  citaba  en  veinte  y tinco  de  Mira , y; 
anota  ctt.í  en  diez  de  Mira. 

MAS.  adv.  Termino  comparativo , con  que  Ce 
lignítica  el  cxcefl'o  que  hai  de  una  cantidad  i 
otra  , ú de  una  cola. i otra.  Lat.  Msgss.  Plut . 
Medin.  Dial.  75.  Entre  todas  las  antíphonas 
que  la  lglélia  Cathólica  tiene  dedicadas  á la 
Madre  de  Dios , ella  es  mas  común  , mu  con* 
tinua  y mu  freqüentada.  Roa,  Doña  San- 
cha, lib.  1.  cap.  8.  Aquí  quien  mu  huye  mu 
vence,  y quien  mu  aguarda  mi  1 cae. 

Mas.  Equivale  también  á lo  mifmo  que  Pero. 
Lat.  Sed.  Attamen,  Imb.  Cast.  Hift.  de  S. 
Dom.  tom.  i.lib.i.cap.  35.  Para  él  era  gran 
licita  verfe  en  aprieto  y ncccfsidad  > mu  no 
paflb  adelante  ella  falta . 

Se  ufa  también  para  explicar  lo  que  fe 
añade  á otra  cofa.  Lat.  Amptiui.  Pin:.  Inc. 
Garcil.  Cornent.  patt.  2.  lib.  3.  cap.  t8.  De 
la  batalla  Calieron  huyendo  mu  de  ciento  de 
acaballo,  y mu  de  cincuenta  ó fefenta  infan- 
tes , y fueron  á parar  á la  Ciudad  de  Hua- 
manga. 

Mas.  Con  la  partícula  que , fe  ufa  como  inter- 
jección adverfatíva  de  enfado , ú poco  apre- 
cio de  la  acción  que  fe  cxccuta  : y afsi  fe  di- 
ce , fulano  fe  ha  ido , mas  que  nunca  vuel- 
va. Lat.  Utinam.  Ut 

Mas.  Con  la  partícula  fi,  fe  ufa  como  interjeca 
cion  de  duda  , que  fe  ha  concebido  de  al- 
guna acción,  ó con  que  fe  di  á entender  el 
juicio  ú fofpccha  que  fe  hace  de  ella:  y afsi 
lé  dice  : Mas  fi  fe  habrá  llevado  el  dinero: 
mas  ti  pienfa  engañarme.  Lat.  Esqusd.  N*n- 
quid. 

Mas  v mas.  Phrafe  adverbial,  que  equivale 
á Mucho,  cog  continuación.  Lat.  Plus  & am- 
plias. Soloaz.  Polit.  lib.  i.  cap.  2.  Fucronl'e 
adelantando  mu  y mu  los  delcubrimientos. 

A lo  mu  mu.  Phrafe  , que  lignítica  lo  mif- 
mo que  quando  mucho , á lo  fumo.  Lat.  Ai 
fummum. 

A mu.  Modo  adverbial , con  que  fe  exprefia 
lo  que  fe  fobteañade  á alguna  cofa , como  ti 
fe  dixeta  , Demás  ó Además : y afsi  fe  dice, 
A mas  de  fu  empleo  goza  un  Mayorazgo. 
Lat.  Suptr. 

A mu  correr.  Modo  adverbial , que  fignifica 
con  toda  la  priefa  y celeridad  pofsiblc  en  el 
andar.  Lat.  Summopere. 

A mu  tardar.  Phralc  adverbial , con  que  fe  ex- 
prclfa  que  una  cola  eftá  próxima,  ó no  puede 
tardar  mucho  en  fuceder , y le  léñala  el  tér- 
mino: como  A mas  tardar  vendrá  Fulano 
la  femána  que  viene.  Lat.  Ad  fummum.  At- 
caz.  Vid.  de  S.  fuñan,  lib.  2.  cap.  4.  Llega- 
dos los  defpachós , fué  confagrado  el  Sanco 
en  la  lglélia  Pritnída,  por  mano  de  Don  Mar- 
tin de  Pil'uerga  fu  Arzobifpo  , y huvo  de  fer 
i mu  tirdar  por  el  mes  de  Junio  de  aquel 
año. 

A mis  y mejor.  Phrafe  adverbial,  que  fignifi- 
ca grandemente  , con  excelencia  y primor. 
Lat.  Summi.  Cekv.  Nov.  7.  pl.  22  5.  En  dio 
llegó  la  dueña  , y all'eguro  que  el  viejo  dor- 
mía 4 mis  y mejor . . * 

Tsimjy. 


MAS  507 

De  mas  á wj/.  Phrafe  adverbial  , que  fe  ufa 
para  fignificar  el  aumento  que  fe  da  á algu- 
na cofa.  Es  del  ctlilo  familiar.  Lar.  Ultra.  Su- 
prd.  A.  MiND.Obr.  Poct.  pl.ia. 

T time  de  mas  á mas, 
ton  razón  able  jo  ardór, 
para  fui  neeefidadest 
tjie  requiebro  friftn. 

Sin  más  acá  ni  mju  allá.  Phrafe  que  fignifica 
fin  motivo  ni  razón  juila  , atropelladamente 
y íin  reparo.  Lat.  Omninó  abs  re. 

Sin  mas  ni  mas.  Phrafe  adverbial , que  equiva- 
le a fin  reparo  , precipitadamente  , con  arro- 
jo. Lar.  Temeré.  Ineorfulté.  Ulloa  , Pocf. 
pi.219. 

Como  quien  no  diré  ñadí , 
fin  mas  ni  mas  tjh  tarde, 
y dt  repinte  , 01  tjiribo 
d Dios  y d dlcbi  un  romance . 

MASCABADO.  adj.  que  fe  aplica  al  azúcar 
inferiór , que  fale  de  la  última  cochura.  Lar. 
Sicsbirum  ínfima  rsot/e.  Ricop,  de  Ind.  lib.  1. 
tir.itf.l.  3.  De  los  azúcares  blanco, refinado, 
efpumas , rceípumas , caras , vmfsabddos  co- 
guchos , dariheados , mieles  y remieles , y 
de  roda  la  mafia , fe  pague  el  diezmo  en  to- 
das nueílras  Indias. 

MASCADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mafcadúra. 
Trahen  ella  voz  el  Padre  Alcalá  yNebrixa 
en  fus  Vocabularios. 

MASCADURA,  f.  f.  La  acrion  de  Mafcar. 
Trahen  ella  voz  el  Padre  Aléala  y Nebri- 
xa  en  fus  Vocabularios.  Lat.  Commanstu- 
cttsss. 

MASCAR,  v.  a.  Partir  y defmenuzar  con  los 
dientes  el  manjar  , prepararlo  y perfitionar- 
lo  para  poderlo  tragar  y pallarlo  al  cñóma- 
go.  Covatr.  líente  fale  del  nombre  Latino 
Mixilli , que  vale  Quijada.  Lat.  Mandere. 
Cibum  dentibu 1 terere.  Cast.  Hifi.  de  S.  Dom. 
tom. 2.  Iibi2.cap.2j,  Tomaba  en  la  toca  unos 
axenjos,  ó otra  hierba  mas  amarga  que  ellos, 
y los  mofaba  cali  todo  el  dia.  tno.  Cirug. 
lib.  i.cap.  30.  Los  murecillos  que  mueven 
las  mcxillas , fon  tres  de  cada  parre  , y fir- 
ven  para  mofar,  y cubrir  la  boca  con  los  la- 
bios. 

Mascas.  Significa  también  pronunciar  y ha- 
blar con  dificultad , cortando  las  claufulas  ó 
voces  : yá  fea  por  natural  impedimento  ó 
por  no  querer  declarar  enteramente  algu- 
na cofa  , fino  dcxarla  indeeila.  Lar.  Bal- 
batiré. 

Masca*  a dos  caí  lutos.  Lo  tnifmo  que  Co- 
mer á dos  carrillos.  Alfa*,  part.a.lib.a.  cap. 
4.  Ninguno  pienfe  mofear  a dos  carrillos , que 
no  hai  dignidad  fin  penfion  en  ella  vida. 

MASCADO,  DA.  part.  pafi'.  del  verbo  MafcJt 
en  fus  acepciones.  Lat.  Manfus.Dcntsbus  tri. 
tus.  Huert.  Plin.  lib.  8.  cap.  54.  Los  Amí- 
guos'aplicaban  fobre  ellas  habas  mofeadas. 

Parielc  mofeado.  Phrafe  que  di  á entender, 
que  fia  alguno  no  fe  le  dan  las  cofas  digeri- 
das y ciaras , no  las  entiende  , por  fer  perc- 
zofo  , ó tardo  en  comprehender.  Lat.  Aiicui 
pro  maní*  in  ot  infcrcrc. 
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MASCARA,  f.  f.  Cobertura  del  roftro  pira  no 
l'er  conocido,  que  le  luce  regularmente  de 
tafetán  negro  u otra  cofa,  con  dos  aberturas 
fobre  los  ojos  para  poder  ver.  Covarr.  fíen- 
te lile  del  nombre  Francés  M.if cboire.qae  fíg- 
niíica  Mesilla.  Lat.  Perfona.  Larva.  Rscop. 
lib.8.  tit.15. 1.7.  Del  traher  de  las  mofear at 
rcfultan  grandes  males.  Calvrt,  Viag.  1. 199. 
Trahian  las  celadas  cubiertas  de  penachos  de 
colores,  que.  cafi  no  ié  parccian  , y las  villas 
alzadas , y debaso  fus  máfearat  con  barbas 
mui  crecidas  : cada  uno  dellos  traína  una 
dama  por  la  mano,  las  qualcs  también  tra- 
hian máfearat  y tocados  mui  extraños. 

Mascara.  Se  llama  también  la  perfóna  que  lle- 
va cubierto  el  rollro  con  la  máfeara.  Lat. 
Perfona.  Caid.  Com.  El  Pintor  de  fu  defi 
honra.  Jorn.2. 

Juanete  , Jabee  procura 
ji¿uiend:At  bajía  defptus , 
eje  máfeara  quien  ei. 

Mascara.  Significa  afsimifmo  la  invención  qud 
fe  faca  en  algún  fcltín  , regocijo  ó larao  de 
perlones  que  fe  disfrazan  con  máfearas.  Lat. 
Perfonata pompa.  Muñ.  Vid.  de  S.Carl.  lib. : . 
cap.  50.  Mandó  hacer  en  Roma  rogativas  pú- 
blicas y oraciones , prohibiendo  las  m afear  ai 
y efpedáculos. 

Mascara.  Feftejo  de  Nobles  acaballo, con  in- 
vención de  vellidos  y libreas , que  fe  exccu- 
ta  de  noche  con  hachas  , corriendo  parejas. 
Lat.  Ludus  equitum  varijt  veftibut  diJlinSe- 
rum.  Canc.  Obr.  Poct.  Ct. 

La  máfeara  ei  buen  tejigo , 
quinao  entre  azjilei  celáget, 
breve  exhalación  corrijeit , 
defconociJa  del  aire. 

MASCARILLA,  f.  f.  Dim.  La  máfeara  pequen 
ña,  que  regularmente  fueic  cubrir  fulamen- 
te la  frente  y ojos.  Lat.  Larva  dimidiam  fa- 
ciera obtegem.  Calo.  Com.  El  encanto  fin  en- 
canto. Jorn.t. 

Parece  que  mal  bollada 
con  la  mafcarilla  vát. 

Quitarle  la  majcarilla.  Phrafc  que  además  del 
léntido  recio  : fignifica  deponer  el  empacho 
y vergüenza,  y decir  con  refolucion  fu  fen- 
timicnto  claramente  y fin  rebozo.  Lat.  Per- 
fetnam  deponen.  Palam  apert  'eque  toqui. 

MASCARON,  f.  m.  aument.  La  máfeara  gran- 
de. Llamanfc  afsi  regularmente  unas  caras 
mui  grandes  y disformes,  con  que  fe  cubren 
los  roflros  ridiculamente:  y por  femejanza  fe 
llaman  afsi  lasque  fingen  en  las  fuentes  ú 
otras  obras  de  architeClúra.  Lat.  Perfona. 
Argot.  Monter.  cap.47.  Adornadas  las  pa- 
redes de  la  cava  con  jazmines  , hiedra  y to- 
las, y en  cada  efquina  una  fuente  de  agua, 
que  por  mafcarónei  de  piedra  fale. 

Mascarón.  Se  llama  también  por  apodo , al 
hombre  grave  y entonado  ridiculamente  y; 
fin  motivo.  Lat  .Perfona. 

MASCUL1N1DAD.  f.  f.  La  calidad  que  conf- 
tiruye  u diverfifica  el  fexo  mafeulíno.  E* 
voz  ufada  en  lo  forenfe.  Lat.  Mafculinitat. 

MASCULINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  ptoprio  y 
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pertenece  al  varón.  Lat.  Mafculinut.  Mafcn- 
lut,a,  um.  Valvírd.  Vid.  de  Chrill.  lib.  1. 
cap. 5.  T oda  la  genealogía  de  J elüs,  fegun  ¿a 
carne,  fe  recogió  á dos  líneas , la  majtulína 
por  Joachín,y  la  femenina  por  Ana. 

Masculino.  En  la  Gramática  es  el  nombre  que 
fignifica  hombre  , ó macho  de  qualquicr  cf- 
pecic  de  animái : y también  i quien  fe  junta 
naturalmente  el  articulo  El : como  el  papel, 
el  carbón , &c.  Lat.  Mofeulinum  genut.  Pa- 
tón, Eloq.  f.i 67.  Las  voces  que  iignifican 
varón  verdadero  ó fingido , fon  del  género 
mafeulíno. 

Masculinos.  Llaman  los  Aflrólogos  á los  cin- 
co Planétas  Saturno,  Júpiter , Marre , Sol  y 
Mercurio,  por  confiar  de  las  quaiidades  mas 
aflivas.  Tofc.  tom.9.  pl.  397.  Lat.  Planeta 
mafulini. 

Masculinos.  Llaman  también  los  Aflrólogos 
á los  fignos  Aries,  Géminis,  León,  Libra,  Sa- 
gitario y Aquario.  Tofc.  tom.9.  pl.400.  Lat. 
Mafeulíno  Jtgna. 

Masculino.  Llaman  también  al  primer  qua- 
drante  del  thema  celefte , que  es  el  conreni- 
do  entre  el  horizonte  Orientál  y el  medio 
Cielo  ó Meridiano  fuperior,  en  que  fe  com- 
prchcndcn  las  cafas  duodécima , undécima 
y décima : y al  tercero  que  es  dcfde  el  hori- 
zonte Occidentál  hada  lo  ínfimo  del  Cielo 
ó Meridiano  inferior,  y comprehendc  las  ca- 
fas fexta,  quinta  y quarta.  También  les  dan 
otros  varios  epithetos.  Tofc.  tom.9.  pl.408. 
Lat.  Mafculinut. 

MASCULO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  el  varón,  ó 
macho  en  qualquicr  elpecie  de  animái.  Es 
voz  antiquada.  Part.i.  tit.i.l.j.  El  mafulo 
fe  ayunta  con  la  fctnbra , á que  Nos  llama- 
mos Cafamiento, 

MASSA.  f.  f.  La  harina  incorporada  con  agua, 
para  hacer  pan  ü otras  colas.  Es  voz  pura- 
mente Latina  Maja.  Lat.  Suballa  fariña. 
Acost.  Hift.Ind.  lib.j.cap.  20.  Decendía  de 
lo  alto  del  Templo  con  un  Idolo  , hecho  do 
maja  de  bledos  y maíz , amafiado  con  miel. 
Sous,  Hill.  de  Nuev.  Efp.  lib.  1.  cap.  zo.  Y 
hecho  harina,  lo  reducían  á maja,  lin  ncccf- 
firar  de  levadura. 

Massa,  Se  llama  también  la  mezcla  ó betún 
que  fe  forma  con  el  hycfo,cal,  barro  ú otra 
cofa , incorporada  y batida  con  agua.  Lat. 
Maja  eaementaria. 

Massa.  La  junta  de  oro,  plata  ü otro  metál 
que  fe  ha  derretido  t incorporado  uno  con 
otro.  Traheloen  cftc  fcntidoCovarr.cn  fu 
Thcforo.  Lar.  Maja  metallica. 

Massa.  Se  llama  afsimifmo  el  cuerpo  ü el  rodo 
de  una  hacienda  ú otra  cofa  , tontada  toda 
en  grucíTo.  Lat.  Corpus  fortunarum  ve!  dioi- 
tiarum.  Solorz.  Polit.  lib.4.  cap.  14.  Afsimif- 
mo  advierto,  que  toda  la  maja  ó gruefla  de 
eftas  prebendas  de  las  Indias , efiá  repartida, 
y confifie  en  dífiribuc iones  quotidianas. 

Massa.  Se  llama  también  la  junta  y concur- 
rencia de  algunas  cofas.  Lat.  Congeries.  Bar. 
Hift.  Pontif.  tom.  4.  Vid.  de  Clemente  VIH. 
cap.54.  A los  diez  y feis  del  milmo,  patrió 
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el  General  la  vuelta  «le  T rento  , donde  fe 
habia de hacer  la  mofla del  Estreno.  PtLLic. 
Argén,  part. i.  lib.2.cap.4.  Que  otra  cola  es 
la  « ¡da,  que  una  perpetua  mofla  de  dolores  y 
miferias? 

Massa.  be  toma  afsimifmo  por  convenio  ó 
conjuración  hecha  entre  algunos,  para  algún 
fin.  Lat.  Conwntio.  Conjurado. 

Massa.  Se  llanta  también  el  natural  ó genio 
blando  de  alguno.  Lat.  Indtlti.  Xatur a. 
Massa.  Se  toma  en  Aragón  por  la  cafa  de  la- 
branza , con  fus  tierras  , aperos  y haberíos. 
Llimanía  también  Mas  y Milla.  Lat.  Pra- 
áium  rufticum.  Suburbium. 

Massa.  En  la  Milicia  fe  llama  lo  que  fe  tefer- 
va  en  el  cuerpo  del  Regimiento  , del  fueldo 
de  cada  foldido  , para  proveerle  de  vellido, 
armas  y todo  lo  demás  nccefl'ario  á fu  cxcr- 
. cicio.  Lat.  MtitUru  ftipmiij  parta  repofitt, 
vtl  extmpta. 

Massa  de  i a sangre  ó sanguinaria,  El  to- 
do de  la  (angre  del  cuerpo  encerrada  en  fus 
i vafos.  Es  termino  mui  ufado  de  los  Médi- 
cos ; aunque  reprehendido  de  algunos  Au- 
tores por  improprio.  Lat.  Mofa  Sangui- 
naria. 

Ce  mala  mofla  un  bollo  baila.  Refr.  que  enfu- 
ña , que  lo  que  es  malo  , aun  quando  es  po- 
co, enfada  ü daña.  Lat.  Ex  mato  vet  mínimum 
fugitndum . 

MASSAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Amañar ,.  que 
. es  como  fe  dice  mas  frcqüenteuicnrc. 
MASSELUCAS.  f.  ni.  Voz  de  la  Gcrmanía, 
que  lignítica  los  naipes.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Cborte  piíía. 
MASTELEROS,  f.  m.  Tctm.  náutico.  Los  pa- 
los que  van  encima  de  los  árboles  del  navio. 
Llámale  Maílclcro  mayor  el  que  vi  fobre  el 
árbol  mayor.  MaRclcro  de  proa,  el  que  vi 
(obre  el  trinquete.  Fuera  dellos  hai  otros 
maftelétos  pequeños , como  fon  el  de  la  lo- 
brcmdfana  , y el  de  la  lobrecebadera  , que 
. efli  fobre  la  cabeza  del  bauprés.  Sobre  los 
inaftelétos  mayor , y de  proa  etlin  otros  pe- 
queños , que  el  uno  fe  llama  Maílclcro  del 

Juanete  mayor  , y el  otro  Maílclcro  del 
uanéte  de  proa.  Vocab.  marit.  deScv.  Lat, 
Pali  nautiti. 

MASTICAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Mafcar. 
Florenc.  Mar.  tom.t.  Scrm.j.  Punt.  p.  Juf- 
tamente  fe  comparan  los  Doctores  en  la  Re- 
pública á los  dientes  en  el  cuerpo  , porque 
como  ellos  parten  , defmenuzan  y mofli- 
rán el  manjar , afsi  los  Doftóres  la  doctrina, 
para  fultcnto  de  los  dilcipulos. 

MASTILES,  f.  m.  Los  árboles  de  los  navios  ó 
galeras.  Confian  de  diferentes  piezas , que 
le  llaman  Miftiles  parciales  , y al  remite  de 
cada  una  de  ellas  lleva  una  gavia.  En  ellos 
van  colocadas  las  antenas , de  que  penden 
las  velas.  Tofc.  tom.  8.  pl.  245.  Lat.  Ma- 
tul. 

Mástiles.  Por  femejanza  fe  llaman  los  palos 
derechos  , que  lirven  para  mantener  alguna 
cofa : como  cama,  coche , Stc.  Lat.  bujinta- 
íuium.  Pulir  un\. 
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MASTIN,  f.  ra.  Perro  grande  y fornido, cu- 
ya calla  dicen  ios  mas  1er  mezcla  de  perra  y 
lobo  , y Covarr.  quiete  que  de  ello  mifmo 
le  haya  dicho  Mafitn  quali  rnixetn.  Tiene  la 
cabeza  grande  , y redonda  , las  orejas  lar- 
gas , y caídas  , los  Ojos  encendidos , la  boca 
salgada , y regularmente  húmeda  y babo- 
ía  , los  dientes  fuertes  y gtuchós  , el  cuello 
corto  y grucifo , el  pecho  aucho  y rebullo, 
los  pies  y manos  anchas  y nervudas , el  pcio 
largo  y algo  lanúdo.  Aplícame  ordinaria- 
mente i la  guarda  de  los  ganados  , y es  lide- 
lifsuno.y  mui  valiente  comíalos  lobos.  Lat. 
Moiofiu.  L/tiJia.  Er.  L.  de  Gcan.  Symb. 
patt.I.  tap.14.  t¡.  3.  Hai  maflina  que  lirven 
para  la  guarda  oe  los  ganados.  Ívn.  Hilt. 
nat.  lib.  a.  cap.  10.  Otra  diferencia  hai  de 
perros  , que  aunque  no  Ion  buenas  para  ca- 
za, lirven  para  guardar  ias  calas  y ganados, 
por  Xcr  fuertes : y a ellos  llama  Platón  lapi- 
ces , y Vatron  d.cc  , que  los  mas  chimados 
1 fon  los  Molofos , que  llamamos  MoJiir.it. 
Mastín.  Por  comparación  le  llama  el  hdm- 
bre  feamente  robuilo  y tofeo  : y afsi  fe  di- 
ce , Fulano  es  un  mallín.  Lat.  Ruin  homo, 
vtftm. 

Mastín.  En  la  Gcrmanía  vale  Criado  de  ]uf- 
ticia.  Juan  Flidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
bateíta. 

MASTIN  A.  f.f.  La  hembra  del  mallín.  Lat. 
Moloji canil  famina.  Monter.  del  R.  D Ai. 
lib.i.cap.  jp.  Darlos  i criar  i otras  alanas, 
ó i lebreras,  o á mujlinai.  Las  ñus  lineas  que 
fallaren. 

MAM  O.  f.  m.  El  árbol  donde  fe  inxierc  otro. 
Es  voz  ufada  en  Aragón.  Lat.  Fruncía,  cm  in- 
finitar, 

MAM  RANZO.  f.  m.  Efpecie  de  hierba  bue- 
na (iilvage  , que  produce  un  tallo  quadrado, 
vcllolb  y algún  tanto  bermejo.  Las  hojas  re- 
dondas , alienadas , tiernas  y mui  clorólas. 
Echa  unas  ñores  purpúreas  en  el  nacimien- 
to de  cada  tallo.  Es  tomado  del  Latino  Mea- 
tbojirum.  Frac.  Citug.  trac,  de  los  bimpl. 
T ambién  los  maflronnei  tienen  fus  virtudes 
ciertas. Lor.  Peregr.lib.j.  Lkgóel  animólo 
mancebo  i unas  adelfas,  juncias  y maflran- 
zoi , que  la  freidura  de  un  arroyo  emober- 
■ becía. 

MAST  UERZO.  I.  m.  Hierba , que  produce  un 
tallo  alto  , como  de  pie  y medio  , las  hojas 
menudas  y hendidas , la  ñor  blanca , y la  fí- 
rmente roxa  efeura  , la  qual  ella  metida  en 
unos  hollejos  redondos.  Es  tomado  del  La- 
tino Najiurtium,  ii,  que  Ggnifica  lo  mifmo. 
Lag.  Diofc.  lib.  2.  cap.  144.  La  fuñiente  de 
qualquier  majiutrzo  es  aguda  , caliente  , y 
contraria  al  efiomago.  Frac.  Citug.  trac,  de 
los  birnpl.  El  majiutrea  enciende  mucho , y. 

- di  dolor  de  cabeza. 

MATA.  f.  f.  La  planta  pequeña , que  no  lle- 
ga i hacer  tronco.  Covarr . dice  viene  del 
Hebreo  Mattagb , quefignifica  planta.  Lat. 
Frutex.  l'irguitum.  Marm.  Rebcl.  lib.  6.  cap. 

1 j.  El  foldido  tomó  de  la  mano  la  niña,  y la 
cicondiy  detrás  de  una  rauta.  EspiN.Elcud. 

Re- 
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Rclac.  i.  D cíe.  15.  Efpantófe  el  macho  ,y 
aló  i huir  por  el  ruido  que  hizo  un  cule- 
brón y una  zorra  , que  falieron  de  un  zarzal 
y matas  mui  cfpefl'as , que  había  jumo  al  ca- 


mino.  . , ... 

Mata.  Se  toma  también  por  ramito  o pie  de 
alguna  hierba : como  la  hierba  buena  , alba- 
haca,  ó (ándalo.  Lar.  Horharumramarum  con- 
gerie: , vil  manipula:.  Tor».  Philof.  lib.  13. 
cap.4.  Para  denotar  el  fobrefalto,  que  de  re- 
pente íucede  con  notable  trideza  y amargu- 
ra, al  que  vivia  contento  en  alegría  de  luco- 
razón,  pintaban  un  panil  de  miel , en  medio 
del  qual  nacía  una  mata  de  axenjos. 

Mata.  Se  toma  también  poruña  parte  que  le 
lepara  de  algún  campo  poblado  de  arboles,  o 
plantas  menores.  Lat. Plantaran , vel  arborum 

Mata*  Se  llama  translaticiamente  el  cabello, 
ó parte  dél.  Lii.Capillorum  nn&trits , maní- 

Matas*.'  En  el  juego  de  la  Matarrata  fe  llama» 
los  fletes  de  clpadas  y oros.  Y aun  al  milmo 
juego  fuclen  llamar  la  Mata  por  abreviar  la 
voz?  Lat.  In  ludo  (borlaron  fepttma , qut 


Saftar  de  la  mata.  Phrafe  metaphonca,  que  fig- 
nifica  delcubrirfe  , y darfe  i conocer  el  que 
eftaba  oculto  y encubierto.  Trahela  Covarr. 
en  fu  Thcforo.  Lat.  Perfonam  deponen. 

Seguir  1 uno  hada  la  mala.  Es  perleguirle  y 
acolarle  con  ahinco  , tefón  y empeño,  harta 
no  poder  mas. -Traite  ella  phrafe  Covarr.  en 
fu  Theforo.  Ut.  Infummum  pirfequi. 

Ser  todo  matas  y por  rozar.  Phraic  que  fe  di- 
cc  del  negocio  ü dependencia  cmmarjííada» 
que  difieultolamente  fe  puede  defenredar  ni 
aclarar.  Lat.  Qmnia  irretila,  vtl  intriiata  (fe. 

Pe  mala  mata  nunca  buena  zarza.  Rcfr.  que  cn- 
lcña,  que  de  ruines  y viciofos  principios  no 
fe  deben  cfpcrar  buenos  y virtuofos  tiñes. 
Lat.  Arbor  mala  malo:  fruí} ai  faeit. 

MATACAN,  f.  m.  Efpecle  de  liebre  grande  y 
zancuda,  que  ha  (ido  yá  corrida  de  ios  per- 
ros. Llamófe  afsi  porque  los  canfa  y molcf- 
ta.  Lat.  Ltput grandis. 

Matacan.  Compoficion  venenofa  para  matar 
los  perros.  Llaman  también  afsi  al  guijarro, 
ó piedra  que  fe  les  tira.  Lat.  Offd  vt rujie». 
Lapis. 

Matacan.  Metaphoricamente  fe  llama  qual- 
quier  trabajo  molefto , pelado  y fallidiofo. 
Lat.  Improbas  labor. 

MATACANDELAS,  f.  f.  Inftrumento  bien  co- 
nocido , que  puerto  en  una  caña  ,firvc  para 
apagar  las  luces.  Hacefc  de  varias  figuras: 
como  de  embudo,  de  mano,  &C.  Lat.  Extin - 
Ciorissm,  U. 

MATACANDIL.  f.m.  Lo  mifmo  cjue  Langof- 
ta  de  agua»  Es  voz  uíada  en  el  Reino  de  Mur- 
cia. 

MATACHIN,  f.m.  Hombre  disfrazado  ridicu- 
lamente con  carátula  , y vertido  ajuftado  al 
cuerpo  dcfde  la  cabeza  i los  pies  , hecho  de 
.varios  colores, y alternadas  las  piezas  de  que 
fe  compone  : como  un  quarto  amarillo  y 
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otro  colorado.  Fórmafe  deftas  figuras  una 
danza  entre  quatro,  feis  ú ocho  , que  llaman 
los  Matachines,  y al  fon  de  un  tañido  alegre 
hacen  diferentes  muecas,  y fe  dán  golpes  con 
efpadas  de  palo  y vexigas  de  vaca  llenas  de 
aire.  Covarr.  le  dá  la  etymología  del  verbo 
Matar , porque  con  los  golpes  que  fe  dán, 
parece  ván  á niatarfe  unos  i otros.  Lat.  Mi- 
mus  pirfoaalui.  Ludio  larvalus.  Solis,  Loa 
para  la  Com.  Un  bobo  hace  ciento.  Vafe  def- 
nudando  el  trage  de  Ermitaño  , como  io  din 
ccn  los  verfos,y  queda  vertido  de  Matachín. 

Dcxar  á uno  hecho  un  matachín.  Vale  dexarle 
corrido,  avergonzado,  y fin  tener  que  decir- 
Lat.  Perha  aliquem  iejlitutrt.  Stuporc  , vtl  vt-, 
retundid  affetre. 

MATADERO,  f.m.  El  lugar  ó filio  donde  fe 
mata  y defuella  el  ganado  para  las  carnice- 
rías. Lat.  Laniono.  Moro  ad.  Hift.  de  Sev.  liba 

3.  cap.  13.  A la  puerta  de  la  carne  eftá  d Ma-, 
tadira,cn  forma  de  gran  cafería,  con  fus  cora 
rales  y naves  y todas  pertenencias. 

Ir  ó Llevar  al  matadíro.  Phrafe  que  fignificí 
poner  á alguno,  ó meterle  él  en  peligro  evi- 
dente y mamfierto  de  perder  la  vada.  Lar.  In 
ksfidias  adductrt.  Rodrig.  Exerc.tom.r.  trac 

4.  cap. 3.  Quando  el  exército  vi  defcoucer- 
tado  y defordenado,  mas  vi  al  matadíro  que 
i pelear. 

MATADOR,  f.  m.  El  que  mata  ó quita  la  vi- 
da á otro.  Lar.  OcciJ/or.  Homicida.  1 nterfeClor . 
Maxu.  Defcripc.  lib.r.  cap.  30.  Los  parien- 
tes del  muerto  fe  levantan  contra  los  del  li- 
nagedel  matadir.  Ov.  Hift.Chil.  lib. 5 . cap. 
30.  Sintió  mucho  el  General  el  defácato  , y 
queriéndolo  caftigar  fe  turbó  la  junta:  y autv 

3uc  cercaron  al  matadir  por  uno  y otro  la- 
o,  fe  dió  tan  buena  maña  mofqueandofe 
con  fu  maza,  que  no  fue  fácil  el  prenderle. 
Matado».  Sc  llama  en  el  juego  del  hombre 
qualquiera  de  las  tres  cartas  principales , cf- 
pada,  malilla  y bailo,  por  fer  tas  uiperíorcs. 
Lat.  In  cbartarum  luda  primas  agens , vel  /ope- 
ran:. Pant.  Vexam.i.  Pues  voto  i diez  que 
fi  faco  la  efpadiUa,  que  no  haya  fido  jamás 
triumpho  tan  matadir. 

MATADURA,  f.f.  La  llaga  ó herida  que  fe 
le  hace  i la  bertia  de  ludir  el  aparejo.  Lat. 
Petimnt.  Vleu:  in  jument::.  F»ac.  Drog.  de 
Ind.  1.17b.  Majadas  las  hojas,  y puertas  lobre 
las  llagas  con  zumo  de  limones  , las  fana  mi- 
lagrolamente,  y io  mifmo  hace  en  las  mata- 
duras de  las  beftias.  Quev.  Fort.  Se  veía  fin 
manta  y con  mataduras. 

Matadura.  Se  llama  figuradamente  el  hom- 
bre necio , molefto  y pelado.  Lat.  MdcJLts 
homo. 

MATALON,  ó MATALOTE,  adj.  que  fe  apli- 
ca á la  caballería  mui  flaca,  trotona  y de  mal 
parto.  Lat.  Succufarius. 

MATALOTAGE.  f.m.  La  prevención  de  co- 
mida que  fe  lleva  en  el  navio  ü embarca- 
ción. Covarr.  líente  fale  del  nombre  Fran- 
cés Match t,  que  fignifica  el  remero  ii  Corza- 
• do.  Lat.  Náuticas  ¡ommratus.  Hs»  r.  Hirt.lnd. 
pecad.;,  lib.9.  cap.  3.  A los  qualcs  Religio- 
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fos  hábil  de  dár  el  Hete  y matalotáge,  Ceiv. 
Viag.cap.t. 

Tendrá!,  fin  que  te  empiche  i ni  procure t 
Lo  que  fuelert  llamar  matalotáge. 
Matalotage.  Se  toma  también  por  el  con- 
■ junto  de  muchas  colas  mui  divcrlas.  Lac.  Di-, 
verfarum  remen  congerie!.  Fárrago. 
MATALAHUGA.  Veale  Anís. 

MATANZA,  f.  f.  La  acción  de  matar.  Ufafe 
freqiientementc  y por  amonomalia  hablan, 
do  del  ganado  de  cerda.  Lat.  Occijio.lnter- 
neflio.  Nieremb.  Var.  iluftr.  Vid.  delP.Jo* 
feph  de  Anchieta , §.  6.  Mandó  el  Padre  Jo- 
feph  i los  Indios , que  no  profiguicflen  la 
matanza  de  los  monos,  lino  que  fe  conten- 
tallen  con  gozar  del  ridiculo  efpeclaculo 
que  hacían,  Ov.  Hift.  Chil.  lib. cap.  ta. 
,Van  entablando  ya  fus  matanza  de  gañi- 
dos , y curtidurías , que  es  la  mayor  riqueza 
de  Chile. 

Matanza.  Significa  también  la  mortandad  y 
deftrozo,  que  fe  ha  executado  en  alguna  ba- 
talla ü otra  función,  donde  han  quedado  mu- 
chos cuerpos  muertos.  Lat.  Straget.  Cada. 
Cast.  Hift.  de  S.  Dom.  tom.t.  lib.  i . cap.40. 
Les  predicó  mucho  del  peligro  en  que  efta- 
ban  , y de  la  matanza  que  en  ellos  penfaba 
hacer  el  demonio.  Ribad.  FI.Santl.Vid.de 
S.  Urfola.  De  toda  aquella  Santa  y virginal 
compañía , no  quedó  con  vida,  fino  una  don- 
cella , llamada  Córdula  , que  con  temor  mu- 
geril , al  tiempo  de  Ja  matanza , fe  efeon- 
dió. 

Matanza.  Se  toma  también  por  inftana‘a,con- 
. tención , ó porfía  con  que  algunos  toman 
las  pretenfiones  y dependencias.  Lat.  An- 
xietai. 

MATAR,  v.  a.  Quitar  la  vida  á otro.  Estoma- 
do  del  Latino  Maflo,ai.  Lat.  Secare.  Decíde- 
te. Navarr.  Man.  cap.i  5.  num.  1.  No  leda- 
mente fe  veda  por  el  el  matar  ó herir ; pero 
aun  el  quererlo  hacer.  Morgad.  Hift.  de 
Sev.  lib.a.  cap.ia.  Y encerrar  i fu  colla  en  el 
dicho  matadero  todos  los  ganados  que  fe 
han  de  matar. 

Matas.  Significa  también  apagar  : como  Ma- 
tar la  luz , el  fuego , &c.  Lat.  Extinguiré. 
Corr.  Cint.  f.4¿. 

To  be  t tifio  que  feoíro, 

O inadvertido  matas  una  vela. 

No  mal  de  con  tocar  al  candalíro. 

Matar,  Vale  también  porfiar  neciamente  , y 
con  pefadez  , de  fuerte  que  el  que  loefcu- 
cha  fe  mortifica  y dcüizona  mucho.  Lat.  In- 
flare.Premere. 

Matar.  Se  toma  también  por  herir , y llagar 
H béftia , pot  ludirle  el  aparejo  u otra  cofa. 
Lat.  Onere  l adere,  exulceran. 

Matarse.  Hacer  con  grande  infla  y ahinco 
las  diligencias  para  el  logro  de  alguna  cofa. 
Lat.  Anxii  quarerc.  Magnopere  ¡acorare.  Nie- 
remb. Difer.  lib.3.  cap.í.  §.1.  Pues  por  qué 
te  mata  por  cofa  tan  corta , tan  vil  y tan 
vana? 

Matarse.  Se  toma  también  por  fentir  viva- 
mente,y congoxarfc  de  no  poder  conteguix. 
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algún  intento.  Lat.  Ar.gi.  Anxiari.  Tona. 
Philof.  lib.i.cap.  14.  Los  niños  de  fu  natu- 
ral no  je  matan  con  cuidados ; antes  quar.do 
parece  que  alguna  cofa  les  di  gran  pena  en 
lo  exterior,  ella  melma  no  les  palla  tic  ¡os 
dientes  adentro. 

Matalas  callando.  Veafe  Callar. 

Matar  el  vivo  a una  Vieja  ur.  artille- 
ría. Ponerla  debaxode  la  fuxuela  de  la  cu- 
lita  una  cuña  , dcfpues  de  apuntada  por  las 
joyas , ó metales  ralos  al  blanco , con  que  in- 
clinandofe  por  el  brocal  la  pieza  qucue  fu 
ahíla  dirigida  al  blanco.  Tole.  toin.  5.  pl, 
56i-  Lat,  Tormentum  belli.um  cuneo  diri- 
gere. 

Matarse  con  otro.  Reñir  y batallar  , hi- 
riéndole y haciendofe  (todo  el  daño  pofsible. 
Lat.  Mutuii  vulnerihui  contena  ere. 

A mata  caballo.  Phtafe  adverbial , que  fe  dice 
de  las  cofas  que  fe  executan  mui  de  ptifay 
atropelladamente.  Dicefe  pot  alufton  al  que 
corre  mucho  acaballo , que  le  maltrata.  Lat. 
C lltriter  nimit.  • 

A mata  candelas.  Phrafe  vulgar , con  que  ex- 
plican la  última  lecldra  de  la  excomunión, 
tomada  de  que  en  ella  fe  apagan  las  can- 
delas en  el  agua.  Lat.  Ufque  ad  camtelarum 
extinflionem. 

No  matar  el  ganado.  Phrafe , que  además  del 
fentido  tedio , que  es  no  fatigarle  corrien- 
do , ó llevándole  a pallo  violento  y accclc- 
rado , fe  dice  metaplioricatnente  quando  fe 
yi  con  lentitud  en  las  Cofas,  y en  elle  tcn- 
tido  es  del  eílilo  vulgar.  Lat.  Senfim  proce- 
deré. . 

MATADO,  DA.  part.  paflf.  del  verbo  Matar 
en  la  acepción  de  matar  ómatarfe  las  bef- 
tias.  Lat.  Lafoí  onere,  exuleeratut. 

MUERTO,  part.  palf.  del  verbo  Matar  en  las 
demás  acepciones.  Lat.  Oeeifui.Exlinílui.  ¡n- 
terneflui. 

MATAFUEGOS,  f.  m.  Los  Oficiales  deftina- 
dos  por  las  Ciudades  para  acudir  a apagar  los 
fuegos.  Y también  llaman  alsi  el  inllrumcmo 
con  que  fe  apagan,  que  es  una  xctinga  mui 
grande.  Lat.  Miniflri  ad  Incendia  extingue», 
da , ve!  inftrumenta. 

MATARRATA.  f.  f.  Juego  de  náipcs  entre 
varias  perfónas  , en  que  ván  cada  dos  de 
compañeros , femejante  al  del  Truque  : fin 
mas  diferencia  , que  la  de  ganar  á los  trefes 
el  fíete  de  otos , y á elle  el  de  efpádas  (los 
quales  fe  llaman  matas)  á uno  y otro  gana  el 
bailo , y a elle  la  efpadiUa.  Lat.  Cbartarur» 
ludui  Jic  difluí. 

MATASANOS,  f.  m.  El  curandero , ó que  ha- 
ce de  Médico  , fin  entender  la  medicina; 
La t.  Medtcafler.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath. 
part.  a.  Plat.  J7.  Como  hai  quien  iexcufas 
del  Médico  doclo  dexe  fus  medicamentos 
por  executat  los  embulles  de  una  India , de 
una  vieja  , o de  un  matafanoP.  Barbad.  C.or- 
recc.  de  vic.f.t  18. 

T que  bajía  loi  muchacho!  por  mal  nombre, 

Le  llaman  Mataianos  : gran  renombre'. 

MATASIETE,  f.  m.  El  elpadachín,  fanfarrón; 
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preciado  de  valiente  y animofo.  Lat.  Sita- 
riuj.  Gladiator.  Figoer.  PaiVag.  Aliv.  6.  Yo 
que  entonces  proíctTaba  fcr  el  mas  borraf- 
cófo  y pendenciero  de  la  tierra , hice  cafo  de 
honra  la  ajena  defeortefia , y mirándole  con 
ojos  de  Matafiete  , le  dixe  cali  ellas  pala- 
bras con  tono  defentonado.  Qvsv.  Muí.  s» 


¿ac.  to. 

HalUfe  allí  Calamorra, 
forbt  fino  matafiete, 
bravo  da  contaduría, 
di  relaciones  valiente. 

MATE,  f.  m.  El  último  lance  del  axedréz , efl 
que  cargando  al  Rey  no  tiene  adonde  refer- 
vatfe.  Lat.  In  latrunculorum  ludo  Regís  ad  in- 
citas redaílio.  Alfar,  part.  a.  lib.a.  cap.  9. 
Como  el  que  propone  dar  en  el  axedréz 
un  mate , á tantos  lances  en  la  cali  feña-i 
lada. 

Mate.  Una  media  calabaza  en  que  en  las  In< 
dias  toman  el  agua  caliente  con  la  hierba 
que  llaman  del  Paraguay , al  modo  que  le 
toma  el  the : y por  la  figura  Metonymia  lia» 
man  aísi  i la  mifma  bebida.  Lat.  y as  indi* 
cuín.  Polio  etiam  indica  ex  berba  Paracuaya. 

Mate.  Llaman  regularmente  los  Doradores  al 
hyefo  Mate. 

Dar  mate  ahogado.  Veafe  Ahogado. 

M ATEARSE,  v.  r.  Extenderle  el  trigo  o la  cea. 
bada.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Muí <4*4 
Lat.  Succrefctrt.  Fruticare. 

MATERIA. f.  £ La  parte  que,  con  la  forma 
que  la  determina,  compone  el  todo.  Es  voz 
Latina  Materia,  a.  Pint.  Dial,  de  la  verda- 
dera Philofophia,  cap.j.  El  hombre  es  com- 
puefto  de  cuerpo  y alma , que  fon  matíria  y 
forma  ¡ mas  es  el  ánima  tanto  mas  excelen- 
te que  el  cuerpo , que  llaman  al  hombre  ala 
ma  , y al  cuerpo  lu  inftrumento.  Tejao* 
León  Prodig.  part.  1.  Apolog.  z8.  Leyendo 
un  dia  de  la  cxiftcncia  deftas  ideas , las  lla- 
mó fubftancias , formas  ó efpecics  feparada» 
de  la  matíria. 

Materia.  Por  cxtenfton  fe  llama  qualquier  fu- 
gcto  capaz  de  recibir  formas  fubftanciales  ó 
accidentales, en  quanto  fe  coníidera  con  abf- 
traccion  de  todas  ellas.  Lat.  Materia. 

Materia.  Se  toma  también  por  la  mifma  fubf- 
tancia , y entidad  de  las  cofas , confiderada 
como  objeto  de  los  a ¿los  de  las  potencias , y, 
acciones  de  los  agentes.  Lat.  Materia.  Si- 
guen*. Hill.part.  3.  lib.4.  Difc.14.  Pues  fue- 
go , que  no  quema  zarzas  ni  clpinas  , tan 
própria  matíria  fuya , ninguna  mas  própria 
cofa  fignifica  que  Divinidad  y humanidad 
juntas. 

Materia.  Se  toma  a&imifmo  potaffunto  de 
que  fe  trata.  Lat.  Materia.  Tejad.  León 
Prodig.  part.  t.  Apolog.  a8.  Era  ya  tarde,' 
acepté  la  merced  , y platicando  la  mifma 
matíria  nos  recogimos  á fu  cafa.  Ulloa, 
Dcfenf.  de  las  Comed.  pL  355.  De  los  que 
acufan , y de  los  que  defienden  las  come- 
dias , pocos  tratan  la  matíria  con  tem- 
planza. 

Materia.  Se  llama  también  la  fubílancig  n%¡ 
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terialde  que  fe  fabrica  ó compone  qualquie- 
ra  obra  , natural  ó artificial.  Lat.  Materia, 
vel  Materia.  Siguen*.  Hift.  part.  j.  lib.  4. 
Dife.  14.  Dcfde  ella  mefa  lé  fuben  luego 
otras  cinco  gradas  , de  la  mifma  forma  y ma- 
tíria.  Pint.  Dial,  de  la  verd.  Philofophia, 
cap.4.  Aquella  moneda  es  mejor  , que  fien- 
do  menor  en  la  matíria , es  mayor  en  la 
valia. 

Materia.  En  las  Untverfidades  fe  llama  el  ef- 
criio  que  hacen  los  Eftudiantes , didado  por 
el  Macftro  defde  la  Cithedra , que  regular- 
mente en  el  tiempo  de  un  Curio  fe  compo- 
ne de  una  de  las  partes  fubalternas  de  la 
ciencia  que  fe  lee:  como  la  materia  de  au- 
xilios , la  materia  de  contratos , la  materia 
de  pulfos.  Lat.  Argumentan.  Colmen.  Ef- 
crit.  Segob.pl.773.  En  opoficion  á la  Carite- 
dra  de  Digeito  nuevo , leyó  aquella  celebro 
repetición  á la  ley  Si  ante  acccptum , 7.  tf, 
judicarum  folvi , declarando  toda  la  matíria 
de  las  fianzas  de  eftár  i derecho  y paliar  por 
juzgado  y fentenciado. 

Materia.  En  las  Efcuelas  de  niños  fe  llama 
lamuefira  que  elMadlrodá  para  que  imí- 
tenla forma.  Lat.  Elementaría  exempía.  vel 
Exemplaria  reñí  formaiuii  literas.  Man- 
riq,  Santor.  lib.i.Serm.i.§.  j.  A un  niño, 
quando  le  enfeñan  á eferibir  , no  le  dan  por 
matíria  un  libro  entero , fino  una  plana , ó 
una  hoja  quando  mucho  : Ea  hijo , facad 
bien  e(Ta  matíria , que  toda  ella  fon  ocho,  ü 
diez  renglones. 

Materia.  En  términos  de  Cirugía  fignifica  la 
fangre  corrompida  > cocida  y cncrafiáda, 
vuelta  de  color  blanco  , que  regularmente  fe 
halla  en  las  heridas,  llagas,  o apollé  mas.  Lar. 
Sanies.  Pus,  tsris.  pRAG.Cirug.  lib.a. cap. 8. 
En  qué  fe  conoce  irfe  quitando  la  gangréna? 
En  tomar  el  fentimicnto  la  parte  , y en 

3ue  el  color  betmejéa,  y las  llagas  engen- 
ran  matíria  loable. 

Materia.  En  los  Sacramentos  fe  dice  aquella 
cofa  ó inftrumento , phy fica  ó motalmente 
fcnfible , y la  acción  aplicativa  de  ella  á la 
forma , por  lo  qual  fe  fignifica  el  efefto  pró- 
prio  del  Sacramento  : como  en  clBautifmo 
el  agua  natural  y la  ablución:  en  la  Peniten- 
cia los  pecados  cometidos  defpues  delBau- 
tifmo  , y los  arlos  del  penitente , contrición, 
confefsion  y fatisfaccion , yafsi  en  los  de- 
más Sacramentos.  Lar.  Materia.  Navarrv; 
Man.  cap.22.num.  6.  En  cafo  de  necefsidad, 
qualquicra  puede  licitamente  bautizar,  guar- 
dando la  forma  y matíria  fufo  dicha  de  la 
lgléfia. 

Materia  parva.  La  cantidad  pequeña,  de 
qualquier  cofa  que  fe  juzga  imúficienre  pa- 
ra conftituir  la  gravedad  y grandeza  que  re- 
gularmente la  correfponde.  Comunmente  fe 
ufa  para  fignificar  aquella  corta  cantidad  de 
alimento  , que  fe  permite  tomar , fin  que- 
brantar el  precepto  del  ayuno.  Lar.  Parva 
materia. 

Materia  próxima  del  Sacramento.  Se  lia* 
ma  la  acción  con  que,  aplicada  la  matéiia  re- 
mo- 
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mota  & l.i  forma,  fe  líate  el  Sacramento.  t)í- 
ccle  próxima  , porque  entre  ella  y la  forma 
no  inédi.i  otra  cofa.  Lar.  Materia  próxima 
Sacramenté. 

Materia  remota  del  Sacramento.  El  inf,. 
trumenro  o tola  phyfica  ó moralmcntc  fen- 
lible , con  que  aplieanrlofe  á la  forma  por 
medio  de  la  acción,  1'e  líate  el  Sacramento. 
Diceíe  remota , porque  entre  ella  , y la  for- 
ma inedia  la  acción  aplicatíva.  L.u.  Materia 
retuot a Sacramenté. 

MA1  ERIAL,  adj.  de  una  term.  Loque  toca  ó 
pertenece  á la  materia , como  contrapucllo  i 
lo  formal.  Lat.  Materialii.  Betiss.  Guichard. 
lib,  i.pl.  32.  Ignoraba, no  fololas  buenas  ar- 
tes i pero  aun  los  materiales  charactéres. 

Material.  Entre  los  Moralizas,  vale  falto  del 
conocimiento  inculpable  de  la  ley  ó el  pre- 
cepto: y afsi  llaman  pecado  material  la  ac- 
ción que  realmente  es  mala,  ó porque  ella 
cohibida ; pero  el  que  la  exccuta  inculpa- 
lemcntc  ignora  fu  malicia  ó prohibición. 
Lar.  MateruUi. 

Material.  Significa  también  lo  que  incluye  ó 
fe  conllituyc  de  materia  , como  conrrapuef- 
10  á lo  imuiatcriál , ó efpirituál.  Lat.  Matc- 
rialit.  Yep.  Vid.  de  Sant.  Ter.  lib.  2.  cap.  8. 
Con  los  cuidados  que  tenia  del  edificio  mj- 
IciíjI , no  fe  dctcuidaba  de  bufear  las  piedras 
vivas,  que  habían  de  1er  los  fundamentos  y 
apoyos  del  edificio  efpiriruál. 

M aterí ae.  Uládocomo  fubílantlvo, fignifica 
la  materia  que  fe  requiere  para  cxecucar  al- 
una cofa  : como  los  materiales  para  una  fi- 
nca, y por  alulion  para  eferibir  un  Sermón, 
ó un  libro.  Lat.  Materia,  Meter  íes.  Argumen - 
tum.  Max.  Dial,  de  los  Medie.  Veamos  ago- 
ra D.  Ñuño , como  edificará  en  cha  fu  ca- 
fa , que  buenos  principios  lleva,  y hartos  ma- 
teriales veo  aquí  para  la  labor.  Makm.  Rc- 
bel.  lib.  6.  cap.  1 5.  Dando  peones  y béilias 
que  trabajante  en  traher  niattriálet. 

Material,  acroma  por  grofleto,  fin  agudeza 
ni  difcrccion.  Lat.  Ruáis,  Esfin.  Efcud.  Rc- 

. lac.  1 . Dele.  18.  Con  ellos  difparates  y otros 
tan  materiálet  iba  alabando  el  filcncio,  y can- 
fandome  1 mi.  Esqjjil.  Rim.  Cart.  1. 

T el  mal  plebeyo  material  objeto, 

Que  tuvo  antiguamente  la  Poesía, 

B¡  el  mas  aplaudido  y mas  perfilo. 

MATERIALIDAD,  f.  f.  Philofophicamente 
vale  el  próprio  ler  ó fubltancia  de  la  macé- 
fia , con  que  fe  diltingue  del  acto  , ú de  la 
forma.  Lat.  Materiaiitti,  Amay.  Dcleng. 
cap.  j.  Si  miramos  á la  materialidad  del  cucr- 

o quien  negará  que  en  la  gracia  y 

crmoíiua  , no  excede  á los  demás  ani- 
males! 

Materialidad.  GroíTería  ó falta  de  futileza, 
de  agudeza  y dilcrecion , ó el  precifo  cono- 
cimiento de  las  cofas , folo  por  lo  que  apa- 
recen ó fuenan.  Lat.  Rufiieitai.  Ruditat. 

Materialidad.  Entre  los  Moraüftas  fe  toma 

fior  el  phyfico  y materiál  ler  o fubltancia  de 
as  acciones,  executadas  con  ignorancia  in- 
culpable , ó falta  del  conocimiento  que  la* 
Tom.IV. 
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había  de  conftkuir  buenas  6 malas , moral- 
mente.  Lar.  Materialitas. 

MATERIALMENTE,  adv.  de  modo.  Según 
las  propiedades  de  la  materia  , o con  ref- 
pcclo  á ella.  Lat.  Materialiter.  Re f pe  ¿tu  mate- 
tía.  CALD.Com.  Baila  callar.  Jorn.2. 

Porque  efla  materialmente 
en  tu  mano  el  i¡uc  le  tenga . 
Materialmente  en  mi  mano* 

Si.  Como ? Como  eflá  en  ella 
tjje  papél 

MAtERtALMENTF..  Entre  los  Moraliftas , vale 
fin  el  conocimicnro  y advertencia  que  cons- 
tituye las  acciones  buenas  ó malas.  Lat.  Ma- 
terialiter. Palaf.  Hiíh  R.  Sagr.  lib.tf.  cap.i 
nura.645.  Materialmente  no  yerras;  mas  for- 
malmente á tu  ira  facisfaccs,  no  al  derecho  de 
David. 

Materialmente.  Vale  también  con  grofícría. 
Un  futileza  , 6 íin  penetración  de  la  fubitan- 
cia  de  las  colas.  Lat.  Ruditer. 

MATERNAL,  adj»  de  una  term.  Lo  mi  lino 
que  Materno. 

MATERNIDAD,  f.  f.  La  dignidad  , título  u 
nombre  de  Madre.  Es  voz  Latina  Mate  mi- 
tas. Elorenc.  Mar.  tom.2.  Serm.i.de  la  Na- 
tiv.  Punt.4.  Afsi  como  de  la  prisnogenitma 
de  María  fe  dió  pallo  á la  Maternidad  de 
Dios , afsi  deíla  fe  di  pallo  llano  á la  mater- 
nidad cfpiritual  de  nueílras  almas.  Ulloa, 
Pocf.  pi.  2 $7. 

Aquella  maternidad, 
d que  fuifleis  deflinada-, 
ni  por  un  inflante,  nada 
permitió  de  fealdad. 

MATERNO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  y perte- 
nece a Madre.  Es  del  Latino  Maternus,a,um. 
Florenc.  Mar.  tom.  1.  Prolog.  La  primera 
razón  cede  en  honra  de  la  Virgen : lafegun- 
da  en  honra  de  nuellra  Lengua  materna  , por 
fer  materna.  Sart  P.  Suar.  lib.i.  cap.;.  Lle- 
gado el  tiempo  del  alumbramiento  teliz  , fa- 
lló Francifco  del  w?j/*»wcliuftro. 

MATHEMA  TICA.  f.  f.  Ciencia  , que  trata  de 
la  quantidad  en  quanto  mcnfuraOlc ; cuyos 
principales  fundamentos  fon  la  Geometría 
y Arithrnética.  Es  voz  Griega  , que  lignítica 
enfoñanza.  Llámanlc  Ciencias  Matheinári- 
cas  aquellas  materias  que  fe  fundan  en  de- 
monllraciones  firmes  : como  la  Filática,  la 
Optica , Aílronomia,&c.  Lat.  Matbefls.  Ma - 
tbematica.  Figuer.  Plaz.  univ.  Difc.  23.  Es 
cierto  habría  íido  lin  ella  ciencia  (la  Geome- 
tría) engañóla  la  Architedúra , la  Matbemá* 
tica  en  todo  ciega,  y muerta  la  Cofmogra- 
phía. 

MATEMATICAMENTE,  adv.  de  modo. 
Conforme  á las  reglas  de  la  Mathemática. 
Lat.  Matbematicl. 

MATHEMATICO.  f.  m.  El  que  profefla  la 
Mathemática.  Lar.  Matbematicus.  Matbefeos 
profejfor.  Pint.  Dial,  delavcrd.  Philof.  cap. 
4.  Los  Matbemáticos , para  moílrar  mejor  las 
cofas  del  Cielo,  tienen  en  la  mano  una  cfphé- 
ra  de  palo.  Figver.  Plaz.  univ.  Difc.  23.  El 
Matemático  no  podría  fin  ella  medir  la  altura* 
Jet  MA- 
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MA THHMATICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertene- 
ce á la  Mathcmática : como  Regla  nuthetná- 
tica,  inlhumcnto  tn.uhcmitico,&c.  Lat.  Ma- 
tbematicus,  a,  um.  Qhev.  Fort,  Serán  meri- 
torios al  útil  de  la  Patria  los  cíludios  Políti- 
cos y Matbem.iticos. 

MAT1GUELO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Domingui- 
llo. Fonsec.  Am.  de  Dios  ,part.  a.  cap.  12. 
Pronotlicandolc  que  había  de  vencer  á Sy- 
ria,  con  la  facilidad  que  fuele  el  toro  echar 
á rodar  el  martigiiélo  de  paja. 

MATIZ,  f.  m.  La  mixtura,  o unión  de  colores 
diverlas  ,que  fe  mezclan  en  las  pinturas,  te- 
xidos,  bordados, y otras  cofas,  con  tan  admi- 
rable proporción  , que  las  hermofean  y ha- 
cen rcíaltar.  Lar.  Tonus.  Splenior . Marm. 
Rcbel.  lib.t.cap.  7.  De  un  cabo  y de  otro 
cílán  dos  faléras,  labradas  de  diverfos  matices 
y oro,  y de  lazos  de  azulejos.  Ulloa  , Poef. 
pl.123. 

Con  pinceles  de  luz  rejUtuia  • 

El  alba  los  matices  alas  jiotes. 

Matiz.  Mctaphoricamcntc  le  aplica  al  eílilo 
de  una  oración  ü difeurfo  , en  que  fe  entre- 
texen  erudiciones  para  hcrmolcarlc.  Lat. 
Color.  Ulloa,  Poef.  pl.  1 50. 

Con  una  gala,  texida 
de  tales  matices  viene , 
que  Ju  mezcla  de  las  Gracias 
y de  ¡as  Mujas  parece. 

MATIZAR,  v.a.  Unir  y mezclar, con  hermofa 
proporción, los  colores  diverfos  entre  sí,  en- 
tretcxicndolos,  y enlazándolos  de  fuerte  que 
fcan  agradables  á la  villa.  Lat.  Coloribus  illu- 
firare , variare.  Argens.  Maluc.  lib.4.pl.I7p. 
Los  quales  matizan  de  vatios  y hermofos  co- 
lores. 

Matizar.  Por  cxtcnfion  vale  manchar  con  al- 
gún color  alguna  cofa  á trechos  falpicando- 
lo  : como  Matizar  con  fangre.  Lat.  Varié  af- 
pergere. 

Matizar.  Metaphoricamente  fignifica  ador- 
nar, vcllir  y engalanar  alguna  cofa  no  mate- 
rial : como  una  oración  , difeurfo,  &c.  Lar. 
Coloribus  Rbetoricis  exornare.  Alfar,  part.  2. 
lib.i.  cap. 4.  Bien  podrá  fer  que  otros  aman- 
tcs,para  contar  fus  dcfdicha*,  las  vayan  ma- 
tizando con  fent  i miemos , exageraciones  y 
terneza  de  palabras. 

MATIZADO,  DA.  part,  paíT.  del  verbo  Mati- 
zar en  fus  acepciones.  Lat.  Coloribus  varia - 
tus,  iUujlratus , exornatus.  Marm. Rcbel.  lib.i. 
cap.j.  En  fu  término  hai  ricas  piedras  de 
marmol  fino  , blancas  y negras  , y matizadas 
de  diverfos  colores.  Gong.  Soled.  1. 

Del  verde  margen  otraf  lai  mejores 
Ro/js  traslada  y lilios  al  cabello , 

O por  lo  matizado , d por  lo  bello, 

Si  Aurora  no  con  rayos , Sol  con  jiotes. 

MATON,  f.  m.  Guapetón , cfpadachin  y pen- 
denciero, que  afeéta  valentía  y quiere  poner 
miedo.  Lat.  Siearius.  Bambalio. 

MATORRAL,  f.  m.  El  campo  inculto, lleno  de 
matas  y maleza.  Es  formado  del  nombre  Ma- 
ta. Lat.  Dumetum.  Frutetum.  Sylva.  M a rían. 
Hiíl.  Efp.  lib.  3.  cap,  15.  Fue  hallado  entre 
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cierros  mi tórrales,  donde  , defpues  de  venci- 
do, fe efcondió.  Montalv.  Nov.  i t.  pl.  310. 
Defpues  de  quitarles  Martínez  tos  coxincs 
y frenos , lo»  dexó  á fu  libertad  por  el  cam- 
po , para  que  bufeaflen  la  hierba  entre  loí 
matorrales. 

MATOSO,  SA.  adj.  Lo  que  cílá  lleno  y cu- 
bierto de  matas.  Lzt.Virgultis  implicatus.  üu- 
ntofu'.  F.  HtRR.  Egl.  en  loor  deGarcil. 

Gimen  los  montes  mudos , y el  dejierto, 

T las  matólas  peñas  inclinadas , 

Dá  el  aire  hiere : yá  Salido  es  muerto. 

MATRACA,  f.  f.  Cierto  imlrumcnto  de  made- 
ra con  unas  aldabas  ó mazos,  con  que  fe  íor- 
ma  un  ruido  grande  y delapacibtc.  Ufan  de 
ella  los  Religiofos  para  hacer  fcfial  a los 
Maitines:  y afsimifmo  firve  en  lugar  de  cam-i 
pana  en  los  tres  dias  de  la  Semana  Santa. 
Covarr.  dice  fe  llamó  Matraca  por  la  figura 
Onomaropeya  , del  fonido  que  forma.  Lat. 
Crepitaculum  ligneum.  Cast.  Hill.de  S.Dom. 
tom.i.  Iib.2.cap.d5.  Suelen  los  Frailes, quan- 
do  alguno  ella  en  lo  ultimo,  llamar  á todo 
el  Convento  (fea  de  noche,  ó fea  de  día)  con 
unas  tablas  ó matraca  , porque  fe  hallen  to- 
dos en  la  muerte  de  fu  hermano. 

Matraca.  Significa  también  burla  y chafco, 
que  fe  dá  á uno  , zahiriéndole  y reprehen- 
diéndole alguna  cofa  que  ha  hecho.  Lat.Z;*- 
Jibilatio . Convitiofa  objurgatio.  FiGu&R.Paflag» 
Aliv.8.  Las  matracas  que  fe  din  los  que  van 
y vienen  , fon  donofas , fin  que  por  ningún 
cafo  falte  correa  para  futrirlas.  Espin.  Elcud. 
Relac.i.  Defe.  10.  Ricronfc  dél,  dicronle  ma- 
traca, llamándole  de  borracho  y otras  cofas. 

Matraca.  Se  llama  también  el  nombre  por- 
fiado con  pcfadéz  y necedad.  Lar.  Molejius 
bomo. 

MATRAQUEAR,  v.a.  Burlar  y zaherir  á uno, 
reprehendiéndole  alguna  cofa  mal  hecha:  y 
¿ veces  fe  hace  por  diverfion  entre  amigos. 
Lar.  Varijs  convitijs  aliquem  impetere.  Exjbi - 
tare.  Solo.  Pind.  lib. i.  §. i i.  Tenía  nucllro 
apofento  ó calabozo  tres  ó quatro  ventanas, 
dcfde  adonde  los  preífos  matraqueaban  á los 
del  patio. 

MA  Til  AQUISTA,  f.m.  El  que  dá  matraca  a 
otro, y fe  burla  de  él.  Lar.  Irri/or.  Exjsbihtor. 
Pie.  Jüst.  f.  258.  Y volviendo  el  roflro  al 
fefgo,  como  fe  ufa  entre  matraquifias  de  la 
hampa,  le  comencé  á decir  veinte  cofas. 

MATRERO,  RA.  adj.  Aítiiro  , fagáz , dicílro 
y experimentado  en  alguna  cofa.  Lat.  Vete- 
rator.  Subdolus.  Vafer.  Cerv.  Nov.  xi.  Dial. 
pl.378.  El  Sargento  era  matréro  y fagáz  , y 
grande  harriero  de  compañías  , dcfde  donde 
le  levantan  hacia  el  embarcadero. 

MATR1CAR1A.  f.  f.  Hierba  fylvcílre  , que 
produce  las  hojas  menudas,  y mui  parccidai 
á las  del  culantro  , y las  ñores  blancas  en  la 
circunferencia  , y en  el  medio  amarillas.  Es 
mui  amarga  al  guílo  , y de  olor  molcílo  y 
dcfapaciblc.  Dixofc  Matricária  , porque  fe 
aplica  felizmente  contra  los  males  de  la  Ma- 
triz, ó el  útero.  Lat.  Matricaria.  Lag. Diole. 
lib.j.cap.149.  Añil  la  Cotula  fétida  como  la 
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MitrUárij,  es  caliente  en  el  grado  tercero, 
y en  el  fegundo  leca. 

MATRICULA,  f.  f.  Lilla  ó catálogo  de  los 
nombres  de  las  parlonas,  que  fe  clcogcn  y 
admiren  para  algún  íin  determinado.  Es  voz 
del  Latino  baxo  Matricula.  Lat.C.i talogus.Syi- 
labus.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  58.  Quando 
dio  el  edicto  ó provilion  , para  que  le  pu- 
lidle en  lilla  ó matricula  todo  el  mundo. 
Cor Chron.  tom.3.  lib.3.  cap. 4.  Entró  le- 
yendo con  tales  aplaufos , que  á la  fama  de 
iu  magiflerio  le  dcfpoblaron  en  los  años  fi- 
guicntcs  otras  Univcrlidadcs , pues  tiendo  la 
matrícula  de  la  de  Oxonia  , quando  en  ella 
entró  Scoto.de  harta  quatro  mil  Eftudiantes, 
pallo  en  la  regencia  de  lus  Cáthedras  á trein- 
ta mil. 

MATRICULAR,  v.a.  Sentar  y eferibit  el  nom- 
bre de  alguno  en  la  liña  ó matricula , de  cu- 
yo nombre  fe  forma.  Lat.  In  matriculan  re- 
digtrt.  In  feboiafiitorum  fyllaieum  aliquem  re- 
feree.Rtcop.  lib.  1.  tit.7. 1.18. cap.5. Muchos 
de  los  Beneficiados  de  la  lgléfía  de  Salaman- 
ca, y otros  Clérigos  de  la  dicha  Ciudad  fi 
matriculan  y eferiben,  y entran  en  las  Efcue- 
las  á oír  lecciones , folamcnte  por  gozar  del 
privilegio  del  iftudio.  San  no v.  Hift.  de 
Carl.V.  lib.  12.  §.  18.  Pregonaron  alsimif- 
mo  , que  fe  matrscultjfen  todos  los  que  vo- 
luntariamente leguian  la  guerra. 

MATRICULADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo 
Matricular.  El  alsi  eferito  ó puerto  en  matrí- 
cula. Lat.  Dejeriplui , ve i redaíius  in  matri- 
culam. 

MATRIMONIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
toca  ó pertenece  i Matrimónio  : como  pro- 
metía matrimonial , pleito  matrimonial,  Are. 
Lat.  Matrimomaiii.  C'oij;agj/ó.NAVARA.Man. 
cap.  12.  num.jq.  Y puerto  que  defpues  de  ca- 
lidos los  puedan  vender ; pero  no  i partes 
tan  alejadas  , que  el  ufo  matrimonial  fe  im- 
pida entre  chos.  Calo,  Aut.  El  pleito  Ma- 
trimonia!. 

Quando  ante  vos  poner  trato 
jurídicamente  pililo 
matrimonial  a mi  efpofo , 
que  dsjfiulva  el  caf amiento. 

MATRIMONIAR,  v.  a.  Contraher  matrimo- 
nio. Es  voz  baza.  Lat.  Matrimonium  inire, 
eontrabert.  Calo.  Cora.  El  Alcaide  de  si  mif- 

. mo.Jorn.  1. 

me  ba  paffaio 

por  e!  callare,  que  bobrimoe 
en  quando  ferá  aquel  dia, 

Benito  dtllalma  mía, 
que  ¡01  dos  matrimoñemos. 

MATRIMONIO,  f.  m.  Contrato  del  derecho 
natural,  que  le  celebra  entre  hombre,  y mu- 
er , por  mutuo  confentimiento  externo, 
ando  el  uno  ai  otro  potertad  fobre  fu  cuer- 
po, en  perpetua  y conforme  unión  de  volun- 
tades, el  qual  elevado  i Sacramento , y ce- 
lebrado entre  fugetos  bautizados , fe  hace 
del  todo  indiflolublc  , en  llegando  i confu- 
marfe.  Llámafe  Matrimonio  del  nombre  Ma- 
dre , por  las  mayores  fatigas  con  que  con, 
Tom.  IV. 
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curre  la  mugér  á la  propagación  de  la  cipe- 
cic.  Lar.  Matrimonium.  ^unjugiuns.  Connu- 
bium.  Navarr.  Man.  cap.  21.  num.  19.  Pre- 
fuponemos  lo  primero,  que  el  Matrimonio 
es  contrato  acerca  de  todos  , y contrato,  y 
Sacramento  próprio,  acerca  de  los  Omitía- 
nos íolos.  Pinel,  Rctr.  lib.  2.  cap.  17.  Paf- 
fando  á fecundas  bodas  con  el  Rey  Don  Ma- 
nuel , fuccflor  en  aquel  Reino , perdió  ea 
breve  la  vida  , y el  hijo  que  había  quedado 
de  aquel  matrimonio. 

Matrimonio.  Se  luele  tomar  alguna  vez  fef- 
tivamenre  por  el  marido , ó la  mugér  : y aisi 
fe  dice  mi  Matrimónio.  Lar.  Vir  ,vtl  uxor. 
Loniux , ugií. 

Mat  rimónio  clandestino.  El  que  por  no 
haberle  obícrvado  en  el  las  folemnidades 
cítablecídas  por  derecho, no  fe  enriende  cele- 
brado en  prcfcncia  de  la  lglefia  , lino  como 
aefeondidas , y como  ral  no  es  lícito  ni  vali- 
do oy,  por  dilpoíicion  del  Santo  Concilio  de 
Trento.  Lat.  Matrimonium  clandefhnum. 

Matrimonio  consumado.  El  que  llegó  á fu 
efedo , por  el  ufo  y comercio  conjugal.  Lar. 
Matrimonium  confummatum . 

Matrimonio  espiritual.  Se  llama  en  el  de- 
recho Canónico  principalmente  el  vinculo 
que  contrahe  el  Obifpo  con  fu  Iglcfia  , que 
Iniciado  por  la  elección , ratificado  por  la 
confirmación,  y confumado  por  la  conlagra- 
cion,  no  puede  dillblvcrfc  , lino  es  por  auto- 
ridad del  Sumo  Pontífice  : lo  que  en  fu  pro- 
porción puede  femejantcmcmc  decirle  de 
aquellos  Prelados  inferiores , que  gozan  ju- 
ri (dicción  quaíi  Epifcopal.  Lar.  Matrimo- 
nium  fpirituole . Nuñ.  Empr.  6.  Confiando 
del  derecho  Canónico  , que  el  vinculo  del 
Matrimónio  cfpi ritual  es  en  algún  modo  mas 
eltrccho  que  el  temporil,  que  contrallen  los 
efpofos. 

Matrimonio  espiritual.  Se  dice  también  el 
uc  contrahe  el  Alma  con  Dios,  por  la  unión 
c la  gracia  , y la  Rcligíola  por  la  profef- 
íion.  Lat  .Matrimonium  Jpirttualt . 

Matrimonio  rato.  El  celebrado  legitima  y 
folcmnemcnte,  que  no  ha  llegado  aun  á con- 
fumarfe , por  lo  qual  puede  todavia  dillbl- 
vcrfc, entrando  y proteflando  en  Religión 
el  uno  de  los  confortes , u difpenfando  el  Su- 
mo Pontífice.  Lat.  Matrimonium  ratum. 

MATRIZ,  f.  f.  En  fu  rigurolo  lcntido  , vale  lo 
mifmo  que  Madre  : y afsi  fe  dice  lgléfía  Ma- 
triz la  principal  entre  otras.  Es  cid  Latino 
MatriXpcitj  que  fignifica  lo  mifmo.  Lat.  Me- 
trópolis. Florenc.  Mar.  rom.  1.  Scrm.  3.  Sa- 
lur.  Porque  es  como  la  matriz , madre  y ori- 
gen de  todas  ellas. 

Matriz.  Se  llama  también  el  útero  déla  mu- 
gér. Lat.  Vulva.  Matrix. 

Matriz.  Se  llama  también  el  molde  hueco  en 
que  fe  funde  alguna  cofa.  Lat.  Prototypus . 
Arcbetypus.  Figuer.  Plaz.  univ.  Difc.i  1.  Pa- 
ra la  fundición  fe  derrite  cftáñoy  plomo,  to- 
do mezclado  con  una  cuchara  de  hierro 
grande , y con  otra  pequeña  fe  echa  el  me- 
tal en  fus  moldes  de  hierro , con  las  matriz 
Ttt  2 ea 
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ni  de  cobre  donde  eftí  formada  la  letra. 

Matriz.  Se  llama  aísiimlino  el  protocolo  de 
una  eferitúta.  Lat.  Frotocollum,  i. 

Matriz.  En  la  Machinaría  fe  llama  afsi  un  cy- 
lindro  cóncavo , que  conda  por  lo  interior 
de  una  ó muchas  cl'piras  cóncavas , á quie- 
nes le  ajultan  perfectamente  los  de  la  machi- 
na llamada  Rofca , que  le  mueve  dentro  de 
la  matriz,  para  que  pueda  obrar  fu.  efecto. 
Tofc.  tom.j.  pl.jaS.  Lit.Cylindrui  cavmfpi- 
ralii. 

Lengua  nutriz.  La  propria,  natural  que  apren-, 
den  los  niños  de  (us  madres , y afsiimlmo 
aquella  de  quien  fe  derivan  otras.  Lar.  Lia- 
gua  primigenia,  matrix . 

MATRONA,  f.  f.  La  mugér  noble  y califica- 
da, virtuofa  y honrada,  que  es  Madre  de  fa- 
milia. Es  voz  puramente  Latina  Matrona,  a. 
Yep.  Vid.de  Sant.Tcr.  lib.i.  cap.8.  De  aque- 
lla Santa  Mitró na  Paula  eferibe  mi  Padre  San 
Gcrónymo,  que  afsi  lloraba  las  culpas  lige- 
ras , como  li  fueran  gravifsimos  delitos. 
Ulloa,  Pocf.  pl.aj. 

Al  facrificio  cufio  de  fu  vida, 

Lo  Matrona  confiante  ofreció  ufana 
Golpe  tan  fuerte , que  excedió  al  intento. 

M atróna.  Se  llama  también  la  Comadre  que 
partea  y afsilte  i las  que  citan  de  parto.  Lat. 
Obftetrix,  hit.  Cald.  Com.  De  una  caula  dos 
efectos.  Jorn.i. 

La  vida  de  mi  Ceñara 
la  Duqurft , en  el  peligra 
de  fu  parto , embarazó 
lat  Matronas,  que  enolvido 
puf  eran  el  ¡chalar 
el  primero - 

MATRONAL.adj.de  una  terin.  Cofa  perte- 
ciente  á Matrona.  Traben  elta  voz  el  P.Al- 
calá  y Nebrixa  en  fus  Vocabularios.  Lat. 
Matronalit, 

MA  TUTE.  f.  m.  La  entrada  de  algunos  géne- 
ros por  alto:  y cambien  fe  llaman  atsi  los 
mifmos  géneros  entrados  delta  fuerte.  Es 
voz  Provincial  de  Murcia  y otras  partes. 
Lat.  Defraudatio  regij  veCligalit  in  mercium 
introduCiioiu,  vil  eneren  fie  introducía. 

MATUTEAR,  v.  a.  Entrar  géneros  ó mercan- 
cías por  alto.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de 
Murcia  y otras  partes.  Lat.  Merca  introduce- 
re  in  fraudem  regij  veCligalis. 

MATUTERO,  f.m.  El  que  fe  emplea  y exer- 
cita  en  entrar  géneros  por  alto.  Es  voz  del 
Reino  de  Murcia.  Lat.  Mercium  probibitarum 
introductor . 

MATUTINAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  to- 
ca ó pertenece  á la  mañana.  Lar.  Matutieuu, 
a,um.  Yep.  Chron.  Año  888.  cap.  o.  Hacen 
oficio  de  Angolés,  cantando  i Nucltra  Seño- 
ra Salves , y fus  gozos , profas , y las  Millas 
que  llaman  Matutinálet. 

MATUTINO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece á la  mañana.  Es  voz  Latina  Malutintu, 
a,  une.  Lop.  Coron.  Trag.  f. 89. 

Quando  imita  la  lluvia  matutina 
Perlat  de I Sur  en  rafo  de  ¡a  China. 

Matutino.  Se  llama  en  la  Altronomía  qual- 
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quier  Planeta , que  fale  por  la  mañana  antes 
que  el  bol.  Tole,  t0m-7.pl. 507.  Lat.  Matu- 
tinal. 

MAU.  I.  m.  La  voz  natural  del  gato.  Trabe 
ella  voz  Covarr.  en  la  voz  Maullar.  Lat.  Vox 
felina. 

MAULA,  f.  f.  Lo  que  uno  fe  halla  en  la  calle, 
ú otra  pane,  ó la  alhaja  que  fe  compra  por 
precio  baxo.  Lat.  Repertitia  reí, vil  vili  empta. 

Mam  a.  Vale  también  engaño  y artificio  en- 
cubierto,con  que  fe  pretende  engañar  y bur- 
lar a alguno.  Lit.Fram.  Stropba.  bous, Com. 

El  amor  al  ufo.  Jorn.a. 

Aquí  bai  maula : quiera  JÓ 
mui  indiciar! 

Maula.  Se  llama  también  el  provecho  u gajes 
que  fe  din  á los  criados  por  llevar  algún  re- 
galo: y mas  regularmente  fe  llama  afsi  lo  que. 
le  fucle  dar  á los  cocheros  quando  llevan  en 
el  coche  alguno  que  no  es  fu  Amo.  Lat. Mer- 
ca ultrónea . 

Maula.  Se  llama  afsimifmo  i el  mal  pagador, 
trampofo,  y poco  legiL  Lat.  Tardnt,  vcl  len- 

tut  foiutor,  infiel  atol. 

MAULER1A.  f.  £ La  tienda  ó puedo  en  que 
fe  venden  retazos  de  diferentes  telas.  Lat. 
Mangoniea  tbeca. 

Mauleria.  Sc  toma  también  por  arre  y disi- 
mulación albita  para  engañar.  Lat.  V crfotia 
klandient. 

MAULERO,  f.  m.  El  que  vende  y defpacha 
recales  de  diferentes  celas  de  foda  y lana, 
que  regularmente  fuclen  1er  los  provechos 
que  quedan  á los  Sattres,  de  que  hai  en  Ma- 
drid gremio.  Lat.  Mango , onii.  Scrutariu. 
Figuer.  Plaz.  univ.  Dife.  54.  El  pendón  es 
un  necesario  en  el  Saítre  como  el  vivir : y 

fior  antigua  obligación  no  menos  debido  á 
os  maulero 1 que  el  cuerpo  i la  cierra. 
Maulero.  Se  coma  también  por  embuítéro  y 
engañador , con  artificio  y difsimúlo.  Lat. 
Blandí  vafer.  Qyav.  Fort.  El  Placero  decía: 
Elle  maulero  me  rrahía  chinas  por  diaman- 
tes. 

MAULLADO R.  f.  m.  El  gato  que  maúlla  mu- 
cho. Lat.  Fciii  clamator.  Bulto. Gatom.Sylv.j. 
Fuet  como  abora  con  defdln  ingrato 
Tcneit  temor  de  un  mauiladór  gallina, 

V oliente  en  la  cocina. 

Cobarde  en  la  campaña ! 

MAULLAR,  v.  n.  Proferir  el  gato  fu  voz  na- 
tural Mau,  de  donde  fe  formó  efte  verbo  por 
la  figura  Onomatopeya.  Lat.  Filan  vaccm 
emitiere,  vcl  chuñare.  Buró.  Gatom.  Sylv.i. 
Maullando  en  tiple,  y el  gatazo  en  baxo. 
Cayeron  juntas  del  tejado  abaxo. 
MAULLIDO.  1.  m.  La  voz  nacural  del  gato. 
Lar  .Vox  felina, 

MAULLO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Maullido. 
Burg.  Gatom.  Sylv.7. 

Vér  tanto  gtto  negro  , blanco  y pardo, 

En  concu  río  gallardo, 

De  dot  colírci  y de  mil  remiendo t, 

Dando  juntoi  maullos  e fivpendot. 
MAUSOLEO  f.  m.  Sepulchro  magnífico  y 
funruofo.  Tomafc  del  que  hizo  fabricar  Ar- 
• • te-* 
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ternilla  i fu  matklo  Maulólo  , que  <W  «na 
de  Us  líete  illas  del  mundo.  Lat.  M-»- 
foie-jm.  M.  Aval.  í kmr . de  Litis  l.  pl.56.  Pet- 
luadieron  Su  nceeUkUd.  de  condiicitic  quan* 
to  antes  a lu  nugnitko  entierro  y Kcal  Man- 
Jolio  del  Real  Convento  de  Pan  Lorenzo. 
¡ViitAMso.  Obt.  Poet.  Son.  lyric.á. 

Apiojo  tí  bien  debido  a/Manlbiéo, 

Cu/o  J'ngeto  potiigiofo  en  orle, 

Mol  elevo  el  juicio  que  los  ojos. 

WAX1LLA.  í.£  Lo  mifmo que  Mejilla.  Tie- 
ne poco  ufo , aunque  la  trahe  Covarr.  c'n  fu 
Tltefoto,  y es  mas  conforme  á fu  origen. 
MAXIMA,  l.f.  Semencia,  axioma,  principio 
o fundamento  de  alguna  Arre  6 ciencia.  Lar. 
Rigola.  Axioma.  Sentensra.  Rodjig.  Excrc. 
tom.  1.  trat.j.  cap.  7.  Es  máximo  común  de 
los  Philófophos  , que  no  puede  querer  cofa 
la  voluntad  , que  no  haya  pallado  primero 

Í torcí  entendimento.  Cteur.  Vid.  deS.Sorj. 
ib.  t.  cap.t.  $.1.  En  abono  delta  máximo,  ef- 
forzó  fu  cloquencia  San  Paulino  , toda  fu 
dulzura  San  Bernardo,  roda  fu  diferecion 
el  Cltryfologo,  y todos  fus  preceptos  Quin- 
tilla no. 

Maxiua-  Se  toma  también  potidéa;  yafsife 
dice  es  hombre  de  máximas.  Lat.  Rotionit 
Jmgulart adamen.  Mond.  Diftert.  1.  cap.  4. 
num.  11.  Contra  ella  inltancia  fe  previno 
Higuera , para  llevar  adelante  fu  máximo  de 
qtr.  no  poil'eyeron Sos  Morosa  Toledo haf- 
ta  el  año  de  7 1 9. 

Máxima.  i.a  primera  nota  ó punto  de  Múfica, 
que  en  el  tiempo  de  «ramalillo  vate  ocho 
compalícs,  y en  el  de  compás  mayor , qua- 
tro.Tolc.  tom.».  pl. 449,  Lat.  Máximo. 
Máximas  n«  Estado,  u Políticas,  he  lla- 
man los  dictámenes  y reglas  con  que  1c  go- 
biernan los  Reinos  o Repúblicas.  Lat.  i’oíits- 
r a pretept o,vet mónita. 

MAXIMAMENTE,  adv.  de  modo.  Principal- 
mente. Lat.  Máxime.  Prstcipue.  Lag.  Diole. 
lib.3.  c.ip.p4.  Sirve á muchas  enfermedades 
el  Cláucio,  y máximamente  alas  inflamacio- 
nes , que  dan  pefadumbre  i los  ojos. 
MAXIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Principal  y pri- 
mero, mui  grande  y excelente,  V qtre  tiene  el 
primer  grado  Je  fuperioridad  6 grandeza  en- 
tre otros  de  fu  efpecie.  Es  del  Latino  Moxi- 
rrmi.  o,  utu.  Ribad.  Fl.Sanit.  Vid.  dcS.  Ge- 
róoymo.  Con  mucha  mas  razón  podemos 
noforros  decir  ellas  palabras  del  mi l'mo  San 
Geróoymo,  á quien  h>  Santa  Igléfta  aboca 
llena  llama  Doctor  Máximo , porque  verda- 
deramente fue  máximo  y admirable  en  todas 
1 us  colas,  a 4 

MAXMOftOON.  f.  m.  El  hombre  dejpoca  cf- 
tima  , tardo , necio  y lin  difeurfo.  Trahe  ef- 
ta  voz  Covart.  en  fu  Theloro  , y dice  es 
voz  Arábiga , fegun  el  P.  Guadix.  Lat.  He- 
bes,  vel  i orám  homo. 

Maxmoroón.  Se  llama  también  el  fugetoaf- 
tuto  y mañofo , que  con  gran  lecreto  y cau- 
tela hace  íu  negocio  ¡aunque  fea  dando  pe- 
fadumbre , y futriendo  injurias.  Trahelo  Co- 
vaxr.  en  íu  Theforo.  Lat,  Verfutue. 
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MAYA.  f.  f.  Una  niña,  que  en  los  dias  de  ti  af- 
ta del  mes  de  Mayo,  por  juego  y diverti- 
miento , villen  bizarramente  como  novia  , y 
la  ponen  en  Un  alsienro  en  la  calle , y otras 
muchachas  eltán  pidiendo  á los  que  paflón 
den  dinero  para  ella , lo  que  lcstirsc  para 
merendar  todas.  Diofclc  clic  nombre  por 
el  mesde  Mayo.  Lat.  Moio  pneiiselo.  Alfar. 
parr.  1.  Hb.j.  cap.  3.  Tanto  duran  las  Moyos 
como  Mayo. 

MAYAR.  1 . n.  Lo  mifmo  que  Maullar.  Buje. 
Gatom.'Sylv.  2. 

Mayando  l riflemente. 

En  atiento  bypoeóndnco  y doliente. 

MAYO.  f.  ni.  Tercer  mes  del  año  en  ei  regla- 
mento antiguo  del  año  Romano  > y quicio 
del  aue  dcfpucs  ufó  Roma , y ai  pedente  uta 
nuelrra  Santa  Madre  la  Igldia  Romana  y las 
mas  Naciones  de  la  Europa.  Tiene  treinta  y 
un  días.  Diófcle  cfte  nombre  por  haberle 
dedicado  á Jos  Mayores  del  Pueblo.  Tole, 
tom. 9.  pl.254.  Lat.  Mdjuto  Ribad.  FíSanct. 
Vid.  deS.  Antonino.  L,t  muerte  de  ban  An- 
toníno  fue  (corno  diximos)  el  año  de  mil 
quatrocientos  y cincuenta  y nueve , á dos  de 
Mayo.  Esquí l.  Rim.  Rom.  z 9. 

Defpnes  de  tan  largo  Invierno 
0 qui  guian  viene  Mayo, 
d libertar  de  lat  nieves 
por  feh  mefts  a los  campos. 

Mayo.  Se  llama  también  el  árbol  alto  ador- 
nado de  cintas,  ñutas  y otras  colas,  que  le 
pone  en  un  lugar  público  de  alguna  Lin- 
dad, ó Villa  , adonde  en  todo  el  mes  de  Ma- 
yo concurren  los  mozos  y mozas  á holgar  fe 
y divertirle  con  bailes  y otros  fe  tic  jos.  Lat. 
Arbor  Majalis. 

MAYOR,  adj.  comparativo.  Lo  que  tiene  mas 
cuerpo  ó exrcníion  en  cantidad  , ó calidad 
que  otra  cofa  á quien  fe  refiere.  Es  voz  pu- 
ramente Latina  Matarais.  CasT.Hift.de  S, 
Dom.  tom.  2.  lib.2.  cap.27.  Andaba  defeon- 
tcnto  de  fu  vida , y dando  trazas  en  otra  que 
fucile  de  mayor  af  pereza  , de  mayar  rigor  , de 
mayores  penitencias  , y de  mayor  fatuidad  y 
perfección. 

Mayor.  Se  llama  también  el  Superior  ó Xefe 
de  alguna  Comunidad  ó cuerpo.  Lat.  Üignt - 

' tate  prior.  Cerv.  Nov.  i i.  Dial.  pl.  401. 
Yendo  una  noche  mi  mayór  a pedir  limofna 
en  cafa  del  Corregidor  defta  Ciudad,  que  es 
un  gran  Caballero  y mui  gran  Chriftiaiio, 
hallárnosle  foto. 

Mayor.  Se  llama  afsimifmoei  fugeto  que  tie- 
ne la  edad  determinada  por  las  leyes  para 
falir  de  tutela.  Lat.  <s£iate  masar. 

Mayores.  Se  llaman  también  los  Avuclos , ó 

* antepaftados  de  alguna  perfóna.  Lat.  Mdio- 
re¡ . Sandov.  Hift.  de  Ethiop.  lib.  1.  cap.  2 6. 

* Los  Antiguos  antes  que  huvicra  leyes  cíen- 
las en  el  mundo , fe  gobernaban  por  las  cof- 
tumbres  de  fus  Reyes  y Mayores.  Sart.  P. 
Suar.  lib.  1 . cap. t . Bien  fatisfizo  Francifco  á la 

* nobleza  de  fus  Mayores.  - 

Mayor.  Sc  llama  en  la  Lógica  la  primera  pro- 

poficion  de  un  fylogifmo,  Lat.  Maior  pro- 

po- 
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pofilio.  C*LD.Com.  El  Mágico  Prodigiofo. 
Jocn.  i. 

Niego  lo  mayor  : porque 
aqucjfat  re/pucjiae  dadas 
api , convienen  a fines 
que  nuefiro  ingenio  no  alcanza. 

Mayó*.  Se  ula  como  l'ubllantivo  en  laRioja, 
y equivale  a cabalgadura  mayor : como  Ca- 
ballo, muía,  macho,  &c.  Lar.  lumentum  nu- 
il». 

Mayores.  Se  llama  en  los  Eítudiosde  Grama- 
tica  la  dalle  lupcriór , en  que  le  elludiacl 
arte  de  hacer  verfos  Latinos.  Lar.  Gr anima- 
lice quinta  clafsis.  Profodia.  Medin.  Grand. 
Iib.i.cap.a8.  De  Gramática  hai  dos  Cole- 
gios , cada  uno  de  los  quales  tiene  treinta 
Colegiales , y tres  Preceptores  de  mapires, 
medianos  y menores. 

JdAYÓ*  de  Bridao*.  ElSargento  mayor  mas 
antiguo  de  alguno  de  los  regentes  que  la 
componen , cuyo  empleo  es  tomar  el  orden 
para  toda  la  Brigada  , y diltribuirle  en  ella 
defpucs  de  haberle  llevado  al  Brigadier. 
Tiene  en  fu  tienda  un  Toldado  de  ordenan- 
za de  cada  Regimiento  de  la  Brigáda  , para 
enviar  las  ordenes  que  puedan  ofrecer- 
fe.  Lat.  Manís  primarias  infirssBor , vel  le-, 
gionis. 

Mayor  General.  Empleo  Militar, que  entien- 
de en  reglar  el  férvido  de  la  lntántccia  del 
Excrcito,  llevando  la  cuenta  del  numero  de 
Oficiales  y Soldados  que  deben  dar  los  Re- 
gimientos para  guardias  del  campo  , trin- 
chera y delucamento.  Es  de  fu  obligadon 
afsillir.quando  ellos  fe  juntan,  en  la  plaza  de 
armas  para  reconocer  li  cita  cabal  el  nume- 
ro mandado  y las  armas  y Toldados  en  dia- 
do , entregándolos  a los  Oficiales  refpecti- 
vos  que  deben  mandarlos.  Marcha  con  el 
Marilcal  de  Campo  de  dia  para  marcar  el 
campamento,  y reconocer  las  avenidas  don- 
de hayan  de  apoílarfe  las  guardias.  En  los 
fióos  de  Plazas  lleva  la  cfcala  ó lilla  de  los 
Generales , á quienes  toca  montar  la  trin- 
chera, y afsillc  en  ella  para  entregar  las  tro- 
pas al  General  que  la  releva.  Toma  diaria- 
mente el  orden  para  la  Infantería  , y le  dlf- 
tribuye  á los  Sargentos  mayores,  ó Ayudan- 
tes de  las  Brigadas.  No  tiene  elle  empleo 
grado  fizo  : ordinariamente  lude  fcrvirlo  un 
Coronel  i pero  fi  en  el  Excrcito  le  encuen- 
tra alguno  de  los  dos  Sargentos  mayores  de 
guardias  de  Infantería  le  toca  por  la  orde- 
nanza, y ceda  fu  cxcrcicio  concluida  la  cam- 
paña. Lat.  Pede/iris  exercitís  infiruBor.  Or- 
den. Milit.  Año  1728. lib.i.tit.n. arrie.  1. 
Habrá  un  Mayir  General  para  toda  la  Infan- 
tería del  Excrcito , y para  la  Caballería  un 
Matifcal  de  Logis. 

Caufas  mayores.  Se  llaman  en  el  derecho  Ca- 
nónico las  que  fon  refervadas  i la  Sede 
Apollolica  , de  las  quales  Tolo  el  Papa  es 
Juez.  Lat.  Maíorts  caufa  vel  refervata. 

Es  cola  por  mayor.  Phrafe  que  fe  ufa  para  exa- 
. gerar  u explicar  la  estrañeza  que  nacen  la{ 
cofas.  Lat.  Mirssm,  vel  rarum  quidem . 
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Ferias  mapires.  Se  llaman  las  de  la  Semana  S?n- 
ta.  Lar.  Feria  mtjores. 

Hombre  mayir.  Se  llama  el  fugeto  anciano  y 
de  edad  avanzada.  Lat.  Grandavns.  uítate 
proueíiui. 

Levantarle  á mayirts.  Phrafe  que  lignítica  cn- 
fobcrbeccrfe,  queriendo  fupeditar  y mandar 
a quien  fe  debe  obedecer  y fervir.  Lat.  Sis- 
perbii  e fierre,  infiar  i. 

Por  mayor.  Phralc  adverbial  que  fignificaCon- 
fufamcntc,fin  efpecificadon  ni  clarídád.  Lar. 
IndiJlinBi. 

Por  mayir.  Vale  lo  mifmo  que  por  grueflo  ¿t 
por  junto : y afsi  fe  dice,  Compró,  o vendió, 
por  mayór.  Lat.  Coacervatim.  C nmuiatim. 

Al  hombre  mayir,  darle  honor.  Refr.  que  en» 
leña  la  reverencia  y refpéto  con  que  fe  de- 
be tratar  á los  ancianos  y per  lonas  conllitui, 
das  en  dignidád.  Lat. 

Grandavis  femper  facrssm  fervabis  bonorcm , 
Nam  f apune  atas  efi  reverenda  nimis. 

MAYORAL,  f.  m.  El  primero  y mas  aurorizaa 
do  fugero  de  alguna  Comunidad , Cuerpo  u 
otra  cofa.  hai.PrafcBui.Major.Preful.  Part. 
i.  tit.4. 1.31.  Si  non  le  quiíierc  dar  el  Cléri- 
go licencia,  puedefe  querellar  del  i fu  Ma- 
yoral. 

Mayorai.  Se  llama  también  el  Xefe  principal 
de  los  Paltórcs,  y C|ue  cuida  del  gobierno  de 
una  cabaña  de  ganado.  Lat.  Pafiorum  prafnl. 
Precipuas  pécaris  magifier.  Loe.  Arcad,  f.  4. 
Dando  lugar  en  fu  alma....  á los  tiernos  de, 
feos  y encarecidas  infias  del  Pallór  Anfrifo, 
el  mas  gallardo  mayoral  de  aquella  tierra. 
Coron.  lob.  el  Son. a 7.  de  Gong.  Mayoral  fe 
llama  entre  los  ganaderos  el  que  tiene  el  pri, 
mer  lugar,  y á quien  cllán  fujetos  los  demás; 
y deíla  mayoría  tomó  el  nombre. 

Mayoral.  En  la  Gcrmanla  fignitíca  Alguacil 
ó Corregidor.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  PrafeBsu.  Prator. 

MAYORANA,  f.  m.  Lo  mifino  que  Almora-¡ 
dux.  F.  Herr.  fob.  la  Egl.  1.  de  Garcil.  Pin, 
taban  á Himeneo  coronado  de  llores  de  mu, 
yorána. 

MAYORAZGO,  f.  m.  Rigurofamente  figni, 
fica  el  derecho  de  fuceder  el  primogénito 
en  ios  bienes  , que  fe  dexan  con  la  calidad 
de  que  fe  hayan  de  confervar  perpetuaroen- 
mentc  en  alguna  familia  1 y por  extenfion  fe 
llama  Mayorazgo  qualquier  derecho  de  fu, 
ceder  en  bienes  vinculados , por  vía  de  fi- 
deicomifo  tt  otra  difpoficion , conforme  i las 
reglas  preferirás  por  el  Fundador.  Lat.  Mt. 
joratui.  Primogenitura.  Recof.  lib.  5.  tit.7.' 
1.  3. Ordenamos  y mandamos,  que  la  licen- 
cia del  Rey  para  facer  Mayorazgo  preceda  al 
facer  del  Mayorazgo.  Chron.  del  R.  D.  Juan 
el  II.  año  12.  cap.  34.  Pero  todavia  que  las 
hayan  por  Mayorazgo , c finquen  á fu  hijo 
mayór  legítimo  de  cada  uno  de  ellos  , y íi 
murieren  fin  hijos  legítimos , que  fe  tornen 
los  bienes  del  que  afsi  muriere  á la  Corona 
Real  de  nucllros  Réinos. 

Mayorazgo.  Se  llama  también  el  hijo  primo- 
génito de  alguna  perfóna  iluflre , ó el  que 

go- 
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goza  y portee  Mayorazgo.  Lat.  Mijar  nata* 
trimogtnntti . Ftguek.  Paifag.Aliv.  g.  Jugan- 
do j la  pelota  un  rico  AI  syorazgo , ilnltre  por 
fangre  y en  extremo  valiente,  nació  cierta 
diferencia,  (obre  que  le  comenzó  á altercar, 
como  es  cohombre. 

Mayorazgo  pe  agnación  artificial  ó ar- 
tificiosa. El  que  pidiendo  varonía  admite 
que  extinguida  la  linca  de  varón  en  varón, 
entre  el  varón  de  la  hembra  mas  próxima,  ó 
que  venga  fu  descendencia  por  menos  hem- 
bras. Lat.  Mjjoratus  agnationis  [tía. 

Mayorazgo  de  agnación  rigurosa. Aquel  en 
que  fe  fuco  de  n precitamente  los  varones  de 
varones  por  linea  maículina.  Lat.  Majoratus 
agnationis. 

Mayorazgo  de  masculinidad.  Aquel  que 
folo  admite  á los  varones , ya  fcan  defen- 
dientes de  varón  ii  de  hembra.  Lat.  Majoro- 
tus  nuda  ma[eulinitatis. 

Mayorazgo  regular*  Se  llama  en  Cartilla 
aquel  en  que  fuccdc  prefiriendo  el  varón  á 
la  hembra  , y el  mayor  al  menor  , en  cada  lí- 
nea.  Lat.  Mjjoratus  regularis . 

Mayorazgo  sai  tüario.  El  que , finfatender  á 
la  linca , bufa  para  la  fuccfsion  al  fugeto 
que  tiene  las  calidades  prevenidas  en  los  lla- 
mamientos. Lat.  Mjjoratus  per  faltum . 

MAYORAZGUISTA.  f.  m.  El  Autor  que  tra- 
ta ó efe ribe  de  la  materia  de  Mayorazgos.  Es 
voz  ufada  en  lo  fócenle.  Lat.  Malcriar»  majo- 
ratum  [cribe nr. 

MAYORDOM AZGO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Ma- 
yordomía.  Es  voz  antigua.  Villaiz.  Chron. 
del  R.  D.A1.  el  XI.  cap.108.  Le  enviara  á de- 
cir que  fuelle  fu  vafallo,  y que  le  daría  el  fu 
Mayordomazgo. 

MAYORDOMEAR,  v.  a.  Ad  mi  mitrar,  gober- 
nar y cuidar  de  alguna  hacienda  ü otra  co- 
fa. Lat.  OEconomtant gerere.  Muñ.Vid.  de  Fr. 
Barth.  de  iosMart.  lib.a.  cap.2.  Y pues  ella 
hacienda  que  gobierna  y mayordomía  es  to- 
da de  Dios,  que  ni  yo  ni  él  la  heredamos  ni 
ganamos, con  viene  en  la  difpcnl'acion  de  ella, 
tener  el  ojo  puerto  Lolamentc  en  Dios. 

MAYORDOMIA.  f.  m.  El  cargo  y empleo  del 
Mayordomo.  Lat.  O Economía.  J £dilitas . Ne- 
brix.  Chron.  part.i.  cap.  87.  Los  oficios  de 
Regimientos  y Mayordomías  y fieldades  , y 
otros  algunos  de  la  Villa,  eran  proveídos  por 

• elección  hecha  en  cada  un  ano.  FiGUER.Paf- 
fag.  Aliv.i.  Ofreció  libranza  para  queden- 
tro  de  un  mes  pagarte  íin  falta  la  cantidad, 
cierro  Genovés  entretenido  en  la  Mayordo - 
mía  de  fu  Eftádo. 

MAYORDOMO,  f.m.  El  Xefe  principal  de  al- 

?;  un  a Cafa  ilurtre,  á quien  crtán  fujetos  y 
ubordinados  los  demás  criados, y á cuyo 
cargo  eftá  el  gobierno  económico  de  ella. 
Llamóle  afsi  quali  Major  dornfss.  Lat.  O ¡icono* 
mus.  Figuer.  Plaz.  univ.  Diíc. 64.  Toca  al 
Mayordomo  faber  del  Veedor  lo  que  gaita  el 
Dcfpenféro  en  el  gafto  ordinario.  Palaf.Dí- 
rccc.  Paftor.  part.3.  cap.  6.  §.  2.  Ha  de  aten- 
der mucho  el  Mayordomo  á la  limpieza  y pun- 
tualidad de  la  comida  del  Obiípo. 
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Mayordomo.  Se  llama  también  el  Oficial  que 
le  nombra  en  las  Congregaciones  o Cotia- 
días,  para  la  dirtribucion  de  los  gallos  , cui- 
dado y gobierno  de  las  funciones.  Lat .CEco- 
fsomus.tsEdilis.  Figuer.  PatVag.  Aliv.  9.  No 
puede  fer  dañoló  tener  plaza  en  alguna  de 
las  Congregaciones  y Esclavitudes  de  1a  Cor- 
te, y en  ella  oficio  de  Al.*yoráómo  o Coníi- 
liário. 

Mayordomo  de  Estado.  Oficio  en  la  Cafa 
Real , á cuyo  cargo  ella  cuidar  que  el  diado 
de  Caballeros  fe  lirva  y crte  líempre  con 
mucha  limpieza,  que  los  mozos  lean  fieles  y 
afeados.  Ha  de  tomar  del  Guardamangicr 
memorias  de  lo  que  le  huvicrc  ordenado  pa- 
ra comida  y cena,  y guardarlas  para  entre- 
garlas dcípues  al  Contralor , y de  la  cocina 
traherá  otra  para  entregarla  al  Mayordó  no 
femanéro,  quando  aíslente  la  vianda  en  la 
mefa.  Quando  el  Mayordomo  mayor  con  e* 
en  el  Efiado  , ha  de  fervir  íiemprc  delcubicr- 
to,y  no  hallandofc  aili,folo  el  primer  plato: y 
quando  dá  la  tohallapara  enxugarlc  jas  ma- 
nos al  Mayordomo  que  preíidc  el  Eludo,  ha 
de  ertir  también  defeubierto  , y en  lo  demás 
que  fe  ofrece  cubierto.  Ha  de  comer  con 
los  Pages  en  la  fegunda  mefa  , y uo  ha  da 
. coníentir  fe  fienteu  mas  que  dos  Pages  del 
Mayordomo  y uno  de  cada  Gentil  fiambre 
ó Caballerizo  de  los  que  huvicrcn  comido 
en  la  primera  mefa , y de  cada  dos  Cib.fi  i e- 
ros  Pages  del  Rey  un  mozo  de  cámara  de  los 
quciirvcn  en  fu  cafa.  Tócale  dilhibuir  lo 
que  fobra  de  las  indas  conforme  á lodif- 
puello  en  ia  Etiqueta.  Lat.  -Reglé  ms*[a 
communis  minifier  , vtl  acono  mus. 
Mayordomo  del  Rey.  Empleo  de  mucha  dif- 
tincion  en  la  Cafa  Real , ¡inmediato  cu  gra- 
do al  Mayordomo  mayor , en  cuya  amencia 
hace  fus  veces  , y ocupa  Iu  lugar  , que  es  al 
lado  derecho  de  la  lilla  del  Rey  , quando  co- 
me en  público  , y quando  palla  alguna  pro» 
cclsion  ó lui  otra  función  teincjante.  Futre 
los  Mayordomos  que  hai  alternan  por  lciná- 
nas  la  alsirtcncia  continua  en  Palacio  (por 
cuyo  motivo  fuelen  vulgarmente  llamarlos 
Mayordomos  de  ícmána)  y en  ia  que  toca  á 
cada  uno  , manda  debaxo  de  las  ordenes  del 
Mayordomo  mayor,  rodo  lo  que  es  condu- 
cente al  gobierno  económico : y en  las  Ca- 
pillas ó íuncioncs  folemnes  afsirtcn  todos 
. juntos , como  cambien  en  el  Bureo.  Hai  tam- 
bién Mayordomos  de  la  Reina  y de  otras 
perfónas  Reales , con  el  manejo  y autoridad 
N rcfpetliva.  Lat.  Regias  aconomus.  M.  Aval. 
Honr.  de  Luis  1.  pl.68.  Defpues  doce  Genti- 
leshombrcs  de  la  Cafa  dei  Rey  , y otros  tan- 
tos de  la  boca  , y luego  los  Alayordómor 
de  [emana  del  Rey , que  le  nombrarán  def- 
pues. 

Mayordomo  de  pRÓPRtos.  El  Adminirtradór 
délos  caudales  y proprios  de  una  Ciudad  ó 
Villa.  Lat.  Civitatss  adilit . 

Mayordomo  mayor.  El  Xefe  principal  de  Pa- 
lacio,cuyo  empleo  es  tener  á fu  difpoíicion 
toda  la  familia  , que  fe  dirtüiguc  con  el  noni- 
* bre 
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bre  de  Cafa  Real : y afsi  es  fuperior  á los 
otros  Mayordomos , á los  Gentilcshonibrcs 
de  la  Boca  y Cafa,  Contralor,  Grephicr , ofi- 
cios de  boca, y otros, y todo  lo  que  (educe  en 
la  Cafa  es  por  fu  dirección. Tiene  afsicnto  en 
¡a  Capilla  en  taburete  ralo  , mas  arriba  del 
banco  de  Grandes  , c immediato  al  Rey.  Fir- 
ma las  libranzas  de  la  hacienda  Real  en  me- 
jor lugar  que  el  Prefideme  de  Hacienda. 
Prefide  la  J unta  del  Bureo  , y todos  los  em- 
pleos de  la  Cafa  Real  fe  din  á confulta  fuya. 
Gozó  cita  dignidad  Don  juán  Manuel  Fer- 
nandez Pacheco , Marques  de  Yillena , pri- 
mer Fundador  y Director  de  la  Academia  : y 
oy  refide  en  fu  hijo  Don  Mercurio  López 
Pacheco , Marqués  de  Villcna  y Director  ac- 
tual de  ella.  Hai  también  Mayordomo  ma- 
yor de  la  Reina,  y de  otra  qualquier  perfó- 
na  Real  á quien  fe  pone  cala  aparte  : en  cu- 
yo quarto  tiene  el  refpectivo  mando  v ju- 
rifdicción.  Lat.  Magtfttr  Rtgij  Palatij.  Fami- 
lia Regia  primal  Prator.  GilGonz.  Grand. 
de  Madr.  pl.  ¡ 1 3.  Manda  el  Mayordomo  ma- 
yar lo  que  conviene  , fin  diferencia  ninguna, 
al  férvido  de  fu  Rey  : todo  paila  por  fu  ma- 
no y por  fu  acuerdo. 

MAYORIA,  f.  f.  La  ventaja,  excelencia  orea 
quilito  en  que  alguna  cofa  excede  i otra. 
Lat.  Prafiantia.  Lxcellcntia.  Puent.  Conven, 
lib.a.cap.  14.  §.  6.  La  mayoría  que  cltostrcs 
Santos  difcipulos  tuvieron  en  ¡a  Ffcucla  de 
Chrilto , Ies  hizo  herederos  de  la  milma  co- 
mil'sion  de  Chrilto  Nueltro  Señor.  Ponc. 
Quar.tom.  1.  Scrm.i.§.  1.  Obligando  i to- 
das las  criaturas  que  le  diefien  la  obedien- 
cia , rcconocicO'en  mayoría , y rindiefi'cn  va- 
fallage. 

Mayoría.  Se  toma  también  por  lomifmoque 
Mayorazgo. 

Mayoría.  Se  llama  la  mayor  edad.  Lat.  Ma- 
joritat.  GranJavilat. 

MAYORISTA,  f.  m.  El  que  cltudiaenla  daf- 
fe  de  mayores  en  la  gramática.  Lat.  ScboíaJlU 
caí grammaticui  quima  clajiis. 

MAYORMENTE,  adv.  de  modo.  Principal- 
mente, con  elpecialidad.  Lat.  Pracipue.  Má- 
xime. Cunos,  dc  S.  Fern. cap. 41.  Fuello- 
rada  cita  noble  Reina  en  todas  las  Ciudades, 
Villas  y Lugares  de  los  Reinos  de  Caltilla  y 
León  , por  todas  las  gentes  , chicos  y gran- 
des , mayormente  dc  Caballeros  pobres , á 
quien  ella  hacia  muchos  bienes.  Betiss. 
Guichard.  lib.i.pl-44.  No  fe  atrevió  a fub- 
filtir  en  él , mayormente  rezelandofe  dc  la  in- 
tención del  Papa. 

MAYUSCULA,  i.  f.  La  letra  grande,  que  en  la 
Orthographía  firve  para  cicribir  los  nom- 
bres próprios  de  perfónas,  lugares,  ríos, 
montes , tac.  y para  empezar  capitulo , par- 
rapho  o periodo  nuevo.  Es  voz  Latina  Ma- 
jn/rWa.Llamafc  también  Letra  Verfál.MARM. 
Rebel.  lib.i.cap.3.  Los  quales  citaban  en  un 
papél  gruefib  como  de  eltraza  , mui  bruñi- 
do y colorado , y algunas  letras  mayú/iulai 
dc  oro. 

MAZA.  f.  f.  Arma  antigua  hecha  de  palo, guara 
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necida  de  hierro  , ü toda  de  hierro,  con  el 
cabo  gruefi'o.  Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  del 
Griego  rlf  ieer,  que  figtiifica  Mamma  , por  te- 
ner figura  de  reta.  Lat  .Clavo, a.  Am  AD.lib.  t. 
cap.  4.  Vieron  entrar  por  un  poltigo  , que  á 
la  mar  latía , un  jayán  con  una  mui  grande 
marren  la  mano.  Sons,  Hilt.  dc  Nuev.  Efp. 
lib.  1.  cap. 19.  Servianfc  dc  algunas  mazan  de 
pelado  golpe,  con  pumas  de  pedernal  en  los 
exrrémos. 

Maza,  lnltrumento  de  madera  , á la  figura  de 
un  tronco  dc  roble  ó encina , largo  de  ocho 
palmos  , y tees  de  diámetro  , enzarcillado 
a trechos  con  aros  dc  hierro.  Sirve  para  cla- 
var madéros  ó cltácas  en  los  puentes  y di- 
ques , armando  una  máchina  , donde  puclla 
la  maza  entre  dos  maderos , que  dirigen  fix 
impulfo  á la  cabéza  del  que  fe  hinca  , y de- 
be clavarle  , levantándola  en  alto  con  un 
cabo , dc  donde  tiran  los  peones  , y cayen- 
do de  golpe, hace  el  efecto  que  fe  delea.  Llá- 
manla  algunos  Maza  de  Fraga , porque  quU 
zá  en  aquella  Ciudad  fe  eltrcnaría  la  inven- 
ción : y actualmente  hai  una  de  defmedida 
grandeza.  Lat.  Ingeni  maUtm  lignem. 

Maza.  Significa  también  la  infignia  que  llevan 
los  Macéeos  delante  de  los  Reyes  y Gober- 
nadores : y cambien  ufan  de  ella  las  Ciuda- 
des, Univerfidadcs  y otros  cuerpos.  Lat.  Ce- 
JIra,  a.  Calvet,  Viag.  f.8t.  Detrás  dc  todos 
ellos  venia  el  Rector  de  la  Univcrfidád  , con 
mucha  autoridad:  trahía  una  beca  de  grana, 
y delante  de  si  diez  Bedéles  con  fus  mazai 
dc  plata  dorádas. 

Maza.  Se  llama  afsimifmo  el  tronco  u otra  coh 
la  pefada , con  que  fe  prende  y all'cgura  á los 
Monos  ó Micos,  para  que  no  fe  huyan.  Lat. 
Cippui.  Alfar,  part.a.lib.i.cap.3.  Que  fin- 
iamente fe  contentare  faber  por  entonces, 
que  andaría  en  cadénas,  arraltrando  una  ma- 
rea, dc  quien  fe  acompañarla  como  de  un  fia- 
dor. Espin.  Efcud. Rclac.  1 . Defe. 5.  En  Ron- 
da hai  un  pallo  tcmcrofo,dc!de  que  fe  fubió 
dc  noche  una  Mona  á un  tejado , que  con  la 
maza  y cadena  atoró  ó encalló  en  una  ca- 
ndi, y defde  allí  echaba  tejas  á quantos  pal- 
laban. 

Maza.  Se  llama  también  el  palo,  huello  ü otra 
cofa , que  por  entretenimiento  fe  fuele  po- 
ner en  las  Carncltolcndas  atado  á la  cola  de 
los  perros : y también  fe  llama  afsi  el  trapo, 
fucio  ü otra  cola  que  fe  prende  en  un  alfis 
lér  en  los  vellidos  de  los  hombres  y mugé- 
res,  para  burlarfc  dc  ellos.  Lat.  Cauda  d ter-i 

Í'o  appofita.  Tejad.  León  Prodig.part.r.Apo-i 
og.15.  Luego  vi  un  alano,  que  venia  hu- 
yendo y atropellando  quanto  encontraba, 
con  una  grande  maza  de  ccnccrios  en  ¡a. 
cola. 

Maza.  Se  llama  afsimifmo  la  perfóna  necias 
pefada  y molelta  en  fu  convcrfación  y trato. 
Lar.  Malltui.  MoUJiut.  M0RET.C0m.  De  fue-, 
ra  vendrá.  Jorn.i. 

La  doniclU  ti  como  un  oro, 
mai  latía  et grande  maza. 

La  maza  y la  mona.  Se  llaman  regularmente 

las 


M AZ 

las  pcrfónas  que  andan  tiemprc  juntas.  Lat. 

Perca  fequtns  Jepiam, 

MAZACOTE.  i.  m.  La  mezcla  ó palla  hecha 
de  cal,  arena  y cafquijo  , que  ikvc  para  ci- 
mentar los  edificios  y rehenchir  las  paredes 
fuertes.  Covarr.  fieme  fe  llamó  afsi  quali 
Mifcccotc;  aunque  Tamarid  dice  es  voz  Ará- 
biga. Lat,  Calcis,  O*  arena  f aballa  majja. 

Mazacote.  Por  femejanza  fe  llama  el  guifado 
ü otra  cofa  que  cftá  fcco  , duro  y pegajofo: 
y afsi  fe  dice,  que  cílá  hecho  un  inazacótc* 
Lat.  Maza  dura. 

Mazacote.  Se  dice  también  al  necio  y pefa- 
do.  Lat.  Moleflus  ,gravif que  Jlupidc.  Gong» 
Rom.  buri.5. 

Dexad  caminar  al  t rifle 
Maesas  ó Mazacote, 
d la  aufencia  y d los  zelojy 
componiendo  un  eflrambote * 

Mazada,  f.  f.  El  golpe  que  fe  di  con  la  maza 
ó mazo.  Lat.  Aiallcl  iólus. 

Mazada.  Se  llama  también  la  palabra  pefa- 
da  que  ladina.  Lat.  Verbum  grave , importu- 
nnm. 

Mazada.  En  la  Gerroanía  lignítica  la  fuerte 
que  hace  el  fulléro,quando  di  con  algún  en- 
cuentro que  junta.  Juan  Hidalgo  enfuVo* 
cabulario.  Lat.  Golíqfio  ¡n  ludo . 

Dar  una  mazada.  Phrafc  que  lignítica  hacer 
ó caufar  algún  daño  ó perjuicio  grave  a 
otro.  Trahcla  Covarr.  en  fuThelóro.  Lat. 
Damnutn  inferre.  Graviter  perfequi . 

MAZAMORRA,  f.  f.  El  bizcocho  podrido , y 
que  no  cíU  de  recibo.  Lat.  Bifcolium  nau- 
ticum  tritura. 

Mazamorra.  El  guifado  , potage  ó comida 
que  fe  di  a los  forzados  de  galera.  Lat.  Op - 
fonium  rude  nauticum.  Ali  ar,  part.  a.  lib. 
cap. 8.  Dicronme  mi  ración  de  veinte  y feis 
onzas  de  bizcocho... .y  como  era  nuevo  y cf- 
taba  dcl'pro veido  de  gábata , recibí  la  maza- 
morra en  una  de  un  compañero. 

Mazamorra.  Por  femejanza  fedice  también 
de  qualquier  cofa  dclmoronada,  y reducida 
á piezas  menudas , aunque  no  fea  comefti- 
blc.  Lat.  Quod  triturn  tft  va  ¡di. 

Mazamorra.  Vale  también  cierta  comida  dif- 
pueda  de  harina  de  Maíz  con  azúcar  ó miel, 
í'cmejantc  á las  poleadas,  de  que  fe  ufa  mu- 
cho en  el  Reino  del  Perú  , cfpecialmenre  pa- 
ra el  abado  y mantenimiento  de  la  gente 

Í»obrc.  Lat.  Rude  opfonium.  Ov.  Hid.  ChiL 
ib.  3.  cap.  6.  Haciéndoles  para  comer  una 
rancie  olla  de  mazamorra  , en  tanta  canti- 
ad  que  badaria  para  veinte,  la  dcfpabilaron 
entre  los  feis  folos,  lin  dexar  nada. 
MAZAPAN,  f.  m.  Cierto  género  de  pada  dul- 
ce, hecha  de  almendras,  azúcar  y otras  co- 
fas, de  la  qual  fe  hacen  unas  torticas  redon- 
das, ú de  otras  figuras,  que  fe  cuecen  en  el 
horno.  Lat.  Alaza.  Pañis  faccbarites.  Pragm* 
de  Tass. año  i6¿o.  f.48.  Lalibra  de  maza - 
panes  por  bañar,  á tres  reales.  Inc.  Garcil. 
Hid.  de  la  Flor.  lib.  3.  cap.  8.  Si:  que  unos 
mazapanes  mui  buenos  recién  hechos  ¿ me 
truxeron  ahora  de  Sevilla. 

Jom.  IV. 
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MAZARI,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Ladiillo.  Es 
voz  Arábiga,  y la  trahen  el  V.  Alcalá  en  fu 
Vocabulario,  y Tamarid  en  fu  colección  de 
voces  delta  Lengua. 

MAZMORRA,  f.  f.  Lugar  fubterráneo  , á mo- 
do de  fylo,  cidcma,  o algibe  fcco  , del  qual 
. fe  tirven  los  Moros  para  aprifsionar  y en- 
cerrar los  Efclavos.  Es  voz  Arábiga ; aunque 
Covarr.  dice  puede  venir  del  Hebreo  Miz- 
marra,  que  vale  Cudodia.  Lat.  Ergaftulum. 
Cast.  Hid.  de  S.  Dom.  tom.  i . lib.  1.  cap.  1. 
Encomendándole  á él  los  captivos,  defic  fus 
mazmorras,  1'e  hallaban  á deshora  en  tierra 
. de  Chrntianos. 

MAZNAR,  v.  a.  Tratar  con  los  dedos  ó las 
manos  alguna  cofa,  cltrcgandola  para  ablan- 
darla ú deshacerla.  Lat.  Prerñert , vel  jlrin- 
gere  digitis,  vd  manu.  Covarr.  en  la  palab. 
Capar.  En  nuedro  vulgar  es  propria mente 
Maznar  o cúrujar : tratar  con  los  dedos  una 
cola,  co.no  quien  ablanda  cera. 

MAZO.  f.m.  iníhumcnro  de  madera  fuerte, 
á modo  de  martillo  grande,  de  que  fe  tirven 
los  Carpinteros  y otros  Oficiales  que  tratan 
en  madera.  Viene  del  Latino  Maileus.  Fi- 
ce ek.  i iaz.univ.Difc.93.  Las  cofas  perte- 
necientes á la  ocupación  del  Carpintero  fon 
compás,  hacha....  barrenos,  mazos , almagre, 
cuerda,  regla,  cfqujJra,  car  tabón  , plomada 
y cofas  alsi.  CoaoN.fob.el  S0n.109.dc  Gong. 
Mazo  también  le  dice  aquel  inílrumento  de 
madéra  en  forma  de  martillo  , con  que  los 
Carpinteros  ó Carreteros  aprietan  las  rue- 
das ó otras  colas  que  ncccisitan  deda  fuer- 
za. 

Mazo.  Se  llama  también  cierta  porción  de 
mercaderías  u otras  cofas  juntas  y atadas  en 
un  manó;o  t como  vi  a ¿o  de  cintas , de  agu- 
jetas, &c,  ; it.  Afe nium  manipulas  % vel  faf- 
ciculus.  Pragm.  i»e  Tass.  año  1680.  f.  15. 
Cada  mazo  ele  cuerdas  finas  de  Florencia  de 
doce  docenas , no  pueda  pallar  de  veinte 
reales.  Gomar.  Hid.  Mcxic.  cap.  215.  No 
uiero  decir  las  muchas  frutas  , las  guíñal- 
as de  dores , los  mazos  de  rufas , y cañutos 
de  perfumes  , que  punían  en  la  meía. 

Mazo.  En  ci  juego  de  ka  primera  , es  la  fuerte 
en  que  concurren  el  feis  , el  fíete  y el  as  de 
un  palo , que  valen  cincuenta  y cinco  pun- 
tos. Ttahelo  Coronel  en  el  Comento  del  So- 
neto 109. de  Góngora.  Lat./»  ludo  sbarta* 
rum  fots  quinquagsnta  quinqué  con jians  pun - 

Hit. 

Mazo.  Se  llama  metaphoricamente  al  hom- 
bre bado  , rúdico  y grofl'éro.  Lat.  Malicus . 
Gravis.  Moteflus.  Importunas. 

Mazo  rodero.  Mazo  grande  de  madera,  que 
tirve  para  la  fabrica  de  los  navios.  Vocab. 
marit.  de  Scv.  Lat.  Maileus  ligneus  nauticus. 

A Dios  rogando , y con  el  mazo  dando.  Refr. 
con  que  fe  dá  á entender  fe  deben  hacer  las 
diligencias  nccelTanas  para  el  logro  y con- 
fccución  de  alguna  cofa , al  miímo  tiempo 
que  fe  pide  á Dios  con  ruegos  y oraciones, 
Lat.  Dcus  facientes  adjúvat. 

MAZONADO.  adj.  Term.  del  Rlafon  , que  fe 
y v v di- 
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dice  de  las  hileras  de  las  piedras , qne  for- 
man las  torres  , Cadillos  , murallas  y edili» 
dos  de  cantería  , formados  de  mampofterta, 
que  en  Francés  fe  llama  Mazonerit , de  don- 
de viene.  Avil.  tom.l.  rrat.i.cap.j.  Lat.gaj- 
dratis  lapidibus  dijiindus. 

MAZONERIA,  f.  f.  Fábrica  de  piedra  y cal. 
Lar.  C cementaría  fabrica.  Pinee,  Rctr.  lib.  i. 
cap.  19,  Fiizofobre  la  puerta  que  mira  i la 
Ciudad  , una  efpaciola  y alta  torre  de  labór 
de  mazonería. 

MAZORCA.  1.  f.  La  hufada  de  lino , lana  , fe- 
da  ú otra  cofa  que  (c  vi  Ideando  del  copo,  y 
revolviendo  en  el  hufo  para  alparlo  delpues. 
Es  voz  Arábiga,  y la  trabe  Tamarid.  Lat.Fw- 
Ji  glomus.  Pant.  patt.a.  R0m.1l. 

Una  mazorca  de  bubas 
tengo  en  efte  cuerpeeito, 
plegue  d Dios  me  ta  devanen 
loe  I adores  bilo  i hilo. 

Mazorca.  Se  llama  por  femejanza  la  cfpiga 
en  que  nacen  algunos  frutos  : como  Mazor- 
ca de  maíz.  Lat.  Glomus  fpictum.  Marm.  Re- 
bel.  lib.io.  cap.2.  Dexando  lasTaas  dePo- 
queira  y Ferreira  yjubilcs  tan  taladas  y des- 
truidas , que  mui  pocas  mazorcas  de  panizos 
y alcandías  podían  fer  de  provecho. 

MAZORRAL,  adj.  de  una  temí.  Grollero , ru- 
do,bailo.  Lat .Rudis.  ímpolitus.  Qutv.  Mul.j. 
báil.  5. 

Has  cofquillj  cabriola, 
lui  eofqiulla  mazorral, 
del  concómo  y del  gri  tillo, 
con  fu  poquito  de  ay. 

M E 

ME.  Cafo  irregular  del  pronombre  Yo , que 
íirve  para  dativo  y aculativo , y fe  fuele  ufar 
antepucílo  y polpucllo  á los  verbos : como 
Me  dió,  me  ama,  por  hacerme  merced  , &c. 
Lat.  Me , vel  seeiíi.  Lo?.  Arcad,  f.  9.  Te  voi 
clcuchando  divertido  en  la  primera  razón 
que  me  dixifte , pues  ft  no  me  engaño  (yun- 
que me  holgara  de  engañara»)  dices  que  ha 
poco  tiempo  que  no  pudieras  llamarme 
tuyo. 

MEA.  f.  f.  Voz  con  que  el  niño  explica  querer 
orinar  : y eño  le  llama  Decir  ó pedir  la  mea, 
Lat.  Urina  emifsio. 

MEADA.  (Meada)  f.  f.  La  porción  de  orín» 
que  fe  expele  de  una  vez.  Lar.  Urina. 

MEADERO.  (Meadero)  f.  m.  £1  lugar  dedi- 
cado ó ufado  para  orinar.  Lat.  Leseas  unnato- 
risss . Matella. 

MEADOS,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Orines.  Pal- 
mi  r.  Eftud.  de  la  Aldea,  pl.  89.  Los  dientes 
bien  parecen  en  un  Eftudioló  blancos ; pero 
emblanquecerlos  con  polvillos  ó zumos , es 
cofa  de  tnugéres,  limpiarlos  con  fal  ó alum- 
bre es  dañolo  i las  encías:  con  meados,  es  tan 
fucio,  que  de  eíl'o  nos  reprehenden  los  Cof- 
moetaphos  á los  Efpañolcs. 

MEAJA,  f.  f.  Moneda  antigua  de  Cartilla  mui 
mentida,  que  valía  la  fexta  parte  de  un  mara- 
Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  quaíi  Mi- 
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gija  , por  fer  tan  mentida.  Lar.  Mna,  five 
Mina.  Regim.de  Princ.  lib.i.part.j.cap.io. 

El  cornado  malo  peía  mas  que  la  seseaja  pe- 
queña: c fundiendo  los  cornados  pueden  Ta- 
car mayor  maña  de  metal , que  fundiendo  las 
meajas  pequeñas.  D.  Covarr.  Trat.  de  Mo- 
ned.  cap.5.  nuin.  5.  En  un  libro  de  mano  an- 
tiguo hallé  una  breve  relación  de  monedas 
viejas : y allí  leí , que  el  Pepión  valia  dos 
meajas , y el  Burgales  dos  peptones  ó quatro 
meajas. 

Meaja.  Se  llama  también  aquella  gota, mas 
denfa  que  la  demás  lubPancia  de  la  clara 
del  huevo  , que  eftá  pegada  á ella.  Lat.  ¡n 
ovi  albúmina  denfsor  gatéala. 

MEAJAL.  adj.de  una  temí.  Lo  que  pertene- 
ce á meaja.  Lat.  Minuta!.  Mina! satis.  Regiu. 
pe  Princ.  lib.  2.  parr.  3.  cap.  10.  E tales  ion 
el  arte  cambiadora , c la  meaja!,  c la  ufúra. 

MEAR.  v.  a.  Expeler  y arrojar  la  orina.  Dice- 
fe  con  mas  policía  Orinar.  Lar.  Mejtre.  Pal- 
m 1 r . Ellud.  del  Aldea,  pl.90.  No  te  Tientes  á 
la  mefa  fin  cortarte  las  uñas  , mear , y hacer 
cámara,  y lavarte.  FRAG.Cirug.Trat.  déla 
enferm.  de  los  riñones , lib.  1.  cap.  1 3.  Pade- 
ció primero  ardor  de  orina : y no  pudíendo- 
fc  templar , royéronle  las  venas  de  tal  mane- 
ra , que  vino  defpues  á mear  fatigre. 

Mear  el  perro  la  contera.  Pnrafe  que  fe 
aplica  y dice  del  que  lleva  la  efpáda  ceñida 
con  defeuido  y mala  gracia,  de  modo  que  ca- 
li vá  arraftrando : y con  que  fe  moteja  al  que 
antes  de  tiempo  fe  quiere  hacer  hombre.  Lar. 
Cave,  ne  tibi  enfem  canis  mejat. 

Mear  la  pajuela.  Avcncajarfe,  fobrcfaliry 
exceder  á otro  en  la  execucion  de  alguna  co- 
fa. Lat.  Excellere  plano,  ves  liquidó. 

Mear  claro  y dos  higas  para  el  Medico. 
Rcfr.  que  enfeña  , que  en  cumpliendo  uno 
con  la  obligación  de  lii  empleo  u minitlério, 
debe  hacer  poco  aprecio  de  los  dichos  de 
los  maldicientes  ó murmuradores.  Lat.  A pu- 
ro pura  defluit  aqua. 

MEADO,  DA.  part.  partldel  verbo  Mearen  fus 
acepciones.  Lar.  Midas. 

MEAuCA.  f.  f.  Ave  parecida  i la  ánade  s pero 
mayor  de  cuerpo  y mas  corta  de  cuello  y 
piernas.  Su  color  es  ceniciento  , los  ojos  gar- 
zos, el  pico  en  parre  amarillo  y en  parte  ber- 
méjo.  Es  vocinglera  y mui  amiga  de  cuerpos 
muertos,  efpccialmcnte  humanos.  Lbmófe 
Mcáuca  por  la  figura  Onomatopéya  del  fo- 
nido  de  lu  canto.  Lat.  Anatis  fpecies,fsc  dida. 
Marcuell.  Hift. délas  av.  c»p.  15.  Todos 
aquellos  que  defean  algún  daño  á fus  pró- 
ximos, por  cfperar  que  de  él  fe  les  ha  de  fe- 
guir  algún  provecho  , fon  lemejantes  á la 
ave  Medusa  , que  fe  huelga  con  la  tempef- 
tad  del  mar  , porque  ahogandofe  algunos, 
tengan  en  que  cebarfe. 

MECEDERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Cuna  ó co^ 
lumpio.  Trabe  clTa  voz  Nebrixa  en  fu  Vo- 
cabulario. 

MECEDOR,  f.  m.  lnftrumcnto  de  madera,/  . 
que  Iirve  para  mecer  el  vino  en  las  cubas,  . , 
el  xabon  en  la  caldera,  y otras  colas  femejan- 

tcs.  ; 
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tes.  Lat.  Rnt.tbalum.  Herr.  Agrie. lib. a. cap. 
23.  Siempre  comiencen  á mecer  (el  vino)  por 
lo  mejor , y no  al  contrario  : y del  pues  la- 
ven el  meeedór , y vuelvan  a la  primera. 

MECEDURA.  i.  f.  La  acción  de  mecer  algu- 
na cola.  Traite  cita  voz  Nebrixa  en  fu  Vo- 
cabulario. Lar.  Mtftio.  Mijfura.  C arrimo  tío. 

MECENAS,  f.  m.  El  Principe  6 Caballerq  que 
favorece,  patrocina  y premia  á los  hombres 
de  letras.  Uíafe  dclla  voz  en  las  Epíftolas  de- 
dicatorias , llamando  al’si  al  fugcio  á quien 
fe  dirige  ü dedica  el  libro  u obra,  para  que 
la  patrocine  y ampáre.  Dixol'c  afsi  en  me- 
moria de  Cayo  Cilnio  Mecenas , Caballero 
Romano  y Valido  del  Emperador  Augufto, 
el  qual  hizo  notables  honras  á los  hombres 
doctos  fus  contemporáneos.  Lat.  Meecenas, 
atis . Barbad.  Coron.  f.  ai.  Los  Reinos  de 
Efpaña,  felices  en  armas  y en  letras , conía- 
gran  al  magnánimo  Guzmán,  al  Elpañól  Me - 
ti ñas,  cita  quanto  muda , lucida  reprefentar 
ción.  Ulloa,  Poef.  pl.io5. 

Ti  nos  vimos  los  dos  introducidas , 

Qujindo  buvo  unos  Mecenas  que  no  daban 
Solo  d un  ftntido  todos  los  fentidos. 

MECER,  v.  a.  Menear  y mover  alguna  cofa  de 
una  parte  á otra,  para  que  fe  mezcle  6 incor- 
pore. Covarr.  licntc  fale  del  Latino  Mifeere . 
Lat.  Conmoveré,  Hiñe  inde  moveré.  Herr. 
Agrie,  lib.2.  cap.i^.  Afsimifmo  quando  me- 
cieren (el  vino)  quiten  todas  las  cafcas  que 
citan  lecas  encima  en  los  borccllarcs  de  las 
vasijas. 

Mecer.  Vale  también  mover  una  cofa  con  re* 
petición,  de  una  parte  á otra.  Diccfc  regu- 
larmente del  niño  en  la  cuna.  Lat.  Utroque 
jactare. Hiñe  inde  conmoveré.  Inc.  Garcil. 
Comcnt.parr.  1 .lib.4.cap.  1 1 . Teníanlos  iiem- 
prc  echados  en  fus  cunas , que  era  un  ban- 
quillo mal  aliñado  de  quatro  pies,  y el  un 
pié  era  mas  corto  que  los  otros  para  que  le 
p ud í elle  mecer. 

MECIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Mecer  en 
l'us  acepciones.  Lat.  Commotus.  Hiñe  inde  ja-, 
¿latas. 

MECHA,  f.  f.  La  torcida  de  algodón , hilo , ó 
trapo  que  fe  pone  en  las  lámparas , velones 
ó candiles.  Covarr.  dice  fale  del  nombre 
Griego  Myxos , que  iignifica  la  pavéfa.  Lar. 
Myxus. Eiliebnium.  Lag.  Diofe.  lib.  3.  cap. 
108.  Llamnfc  comunmente  Lucérnula,por  la 
mifma  razón  , ó por  ventura  por  fus  hojas, 
que  lucien  fervir  al  candil  en  lugar  de  me- 
cha. 

Mecha.  Por  femejanza  fe  llama  el  clavo  de  hi- 
las torcidas,  que  meten  los  Cirujanos  en  las 
heridas  y llagas.  Lat.  Peniculus.  Linamentum. 
7 urunday  a.  Frac.  Cirug.  GloiV.  de  herid. 
Qiicft.75.  Las  mechas  unas  veces  fe  ponen  fe- 
cas  para  encarnar  mejor , y otras  veces  fe 
mojan  en  algún  medicamento. 

Mecha.  Se  llama  también  la  cuerda  de  cáña- 
mo del  grueilb  de  un  dedo,  que  l'crvía  para 
dar  fuego  á los  arcabuces  y otras  armas,  en 
lugar  del  pedernal.  Oy  firvc  para  difparar 
las  piezas  de  artillería  y mol'quétcs,y  las  mi-. 
Ton.  ll¿. 
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ñas.  Lat. Igniarius  jomes.  Ignita  reftit.  Mi  km. 
Rcbel.  lib.5.  cáp.aS.  A la  mayor  parte  de  ar- 
cabuceros, fe  les  habían  apagado  las  mechas, 
por  citar  mal  cocidas. 

Mecha.  Se  llama  también  la  lonjillade  toci- 
no gordo,  con  que  le  mechan  las  aves  y la 
carne.  Lat.  Suinus  perneólas . 

Alargar  la  mecha.  Phrafie  con  que  fe  di  á en- 
tender le  alarga  alguna  dependencia  volun- 
tariamente, por  algún  fin  particular.  Dixol'c 
4 femejanza  de  la  mecha  que  el  Cirujano 
mantiene  en  la  llaga  , para  que  no  fe  cierre. 
Lat.  Dijfrabere,  vtt  dijftrre  in  longum. 

Alargar  la  mecha.  Se  uta  también  parafignifi- 
car  ó advertir  que  debe  dar  mas , al  que  es 
corto  ó efeafo  en  la  paga  de  los  derechos  ó 
útiles  de  las  dependencias  ó negociador  Lat. 
Longiori  manu  tribuere. 

MECHAN ICA.  f.  f.  Veafe  Machinaría. 

Mechanica.  Significa  también  la  acción  inde* 
corófa  y mezquina  ,propria  de  la  gente  ba- 
xa  y loéz : ó la  milma  cofa  ruin  y delprccü- 
blc.  Lat.  Vilitas.  Actio  vilts,  radis,  dejyiiabuts . 

MECHAN  IC  AMENTE,  adv.  de  modo.  Lo 
mifmo  que  Prácticamente  , ó con  el  arte  de 
mechánica.  Pronuncíale  la  cb  como  it.  Lat. 
Mecbanice. 

Mechanicamente.  Vale  también  indignamen- 
te, con  baxeza  y defdóro.  Lat .¡¿tiiter.  R:tii - 
ter.  Pellic.  Argén,  pact.i.lib.i.f.43.  Al  pun- 
to fe  compren  quantos  fe  feñalcn  á si  mií- 
mos,  11  acalo  no  pudiere  fer  mas  mecánica- 
mente. 

MECHANICO,  CA.  adj.  Lo  que  fe  cxccura 
con  las  manos.  Pronuncíale  la  cb  como  K. 
Lar.  Mecbanicus. 

Mechanico.  Se  aplica  regularmente  a los  ofi- 
cios baxos  de  la  República  : como  Zapatero, 
Herrero , y otros : y ais»  le  diferencian  los 
oficios  en  méchameos  y Artes  liberales.  Lat. 
Mabanicus.  Herr.  Hilt.lnd.  Dccad.i.lib.  2. 
cap.12.  Envió  también  toda  la  demás  gente 
que  pudo  ir,  dexando  fulamente  los  Oficia- 
les mecbánicos.  Qutv.  Tacan. cap. 1.  Decíame 
mi  Padre : Hijo  ello  de  1er  ladrón,  no  es  ar- 
te mecbánicay  lino  liberal. 

Mechanico.  Se  toma  también  por  cofa  baxa, 
íocz  e indccorófa.  Lat.  Pilis.  I Ilibe  ralis.  H.r- 
. tens.  Mar.  f.4 6.  Con  fer  pafsion  tan  glorió- 
la la  del  amor,  tiene  achaques  de  mecuánica. 

MECHANIQUEZ.  f.  f.  La  vileza  ü defdóro 
que  relulta  de  ocuparfc  en  colas  mecháni* 
cas.  Pronunciafc  1 ,\cb  como  K.  Lat.  Mecha, 
nica  res.  Rssditas.  Abarc.  Annal.  Rey  D.  Fer- 
nando el  Catholico,  cap.2.  num.7.  Por  el  po- 
co afeo  que  tienen  aquellos  Reyes  al  olor  de 
la  mecbaniqufz. 

MECHAR,  v.  a.  Term.  de  Cocineros.  Introdu- 
cir mechas  ó rajitas  de  tocino  gordo  en  la 
carne  de  las  aves,  ü otras  viandas  que  fe  han 
de  aliar  ó empanar  , para  que  tengan  mas 
grafio  y fubllancia , ó con  efpecias  en  las  fa- 
jaduras. Lit  Suinis  peniculis  cantes  transfigere . 

MECHADO,  DA.  part.paíT.dcl  verbo  Mechar. 
Lo  afsi  lleno  de  mechas  ó rajas  de  tocino,  u 
ptra  cofa.  Lat.£n¿/>//  peniculis  tran'jixus. 

Vw  2 ME- 
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MECHERA.  (Mechera) f.f.  La  aguja  quefir- 
ve  para  mediar.  Lar.  A sus  ad  carnes  ¡usnispt- 
ntcul's  tramfgendas. 

MECHERO.  (Mechero) f.m.  El  cañutillo  del 
candil  ó velón , en  donde  fe  pone  la  mecha 
ó torcida  para  alumbrarle.  Es  voz  formada 
del  nombre  Mecha.  Lax.Lytbni  nafas.  Myxa. 

MECHINAL,  f.  m.  El  vacio  ó hueco  que  de- 
jan en  las  paredes  los  que  fabrican  algún 
edificio,  para  poder  defpucs  poner  en  ellos 
los  quartónes  o citantes  para  hacer  los  anda- 
mios.  Lar.  Trabit  cavus  in  pártete.  Manriq.. 
Santor. lib. a. Serm.  i . Punt.  i . Y que  «os  fir- 
van  de  calzado, ó como  de  mechinal  de  pared, 
por  dó  fe  trepa. 

MECHOACAN.  f.  m.  Cierto  género  de  raiz 
blanca,  dividida  en  pedazos , que  fe  traite 
de  la  Nueva  Efpaña , la  qual  es  utilifslma  i 
la  Medicina.  Llamóle  afsi,  por  nacer  parti- 
cularmente en  la  Provincia  dcMechoacán, 
Lai.  liadíx,  vel  berba  ab  bac  Provincia  fie  di- 
tia.  Pragm. deTase. año  léSo.f.  16.  Cada 
libra  de  Mechonean,  no  pueda  palfar  de  diez 
y ocho  reales. 

MECHON,  f.  m.  aument.  La  mecha  grande. 
Lar.  Magnas  rnyxut,  ve I peniculum. 

Mechón.  Se  llama  también  la  porción  de  hi- 
los ó hebras  feparada  de  las  otras  : como 
Mechón  de  cabellos,  de  lana  , &c.  y afsi  fe 
lúe. e decir  , Le  quitó  la  barba  a mechones. 
Lat.  Filorum  , vel  capilíorum  fafciculue  , vel 
ftrti  ultts.  Salaz.  Obr.  Pofth.  pl.  87. 

T lat  manoi , que  no  eran  de  maní  fea, 

Loe  mechones  pelaban  de  una  rueca. 

MECHONCILLO.  f.  m.  Dimití.  El  mechón 
pequeño.  Lat.  Parvas penieulue.  HuERT.Plin. 
¡ib.  10.  cap.  jq.  Arrancan  de  fus  vellones  alé 
gunos  meeboncilloi  de  lana. 

MKCODYNAMICO.  Veafe  Lado. 

MEDA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Hacina.  Es  voz  de 
Galicia. 

MEDALLA.  C f.  El  pedazo  de  metal  batido 
ó acuñado , en  el  qual  fe  ve  la  efigie  ó ima- 
gen de  alguna  pcrlóna  iluftre  , y en  el  rever- 
lo de  ella  alguna  figura  ó emblema.  Sale  del 
Latino  Melallum, por  la  materia  de  que  fe  ha- 
cen. Lat.  Numifma.  Herma.  Marm.  Rebel. 
lib.  i.cap.  3.  Han  hallado  allí  medalla e mui 
antiguas  de  tiempo  de  Gentiles.  Cald.  Aut. 
Myltica  y Real  Babylonia. 

que  tengan 

en  monidae  / medallas 
veneración  a fu  efigie, 
es  jufia,fefior,  la  caufa. 

Medalla.  Por  cxcenfion  fe  llama  la  tarjé» 
redonda  ú ovalada  en  que  eftá  la  figura  de 
medio  relieve  en  marmol , metal  ó madera. 
Lat.  Anaglypba,  orum.  Sígvenz.  Hift.  part.j. 
lib.4.  Dilc.  6.  Por  ellas  razones  fe  les  dió  i 
ellas  figuras  ó medallas  tan  feñalado  lugar ,co-, 
mo  á cofa  de  cílima. 

Medalla.  Se  toma  afsimifino  por  la  infignia 
con  la  efigie  Real , que  daba  el  Rey  á los 
Militares  que  habían  férvido  veinte  años  fin 
ufar  de  licencia.  Lat .Regium  fignum  vel nu- 
tnij'ma. 


MED 

M ed alt  a.  Se  llama  también  la  pieza  de  metal 
en  que  fe  vé  la  efigie  de  algún  Santo  6 Santa, 
6 le  reprefenta  algún  myftcrio  de  nueftra 
Sagrada  Religión  , que  fílele  bendecir  el  Su- 
mo Pontífice  , y conceder  indulgencias  á 
quien  las  trahe.  Poneíele  arriba  una  ala  6 
anillo  para  traherla  pendiente  en  alguna  par- 
te. Lat.  Sacrum  numifma.  Ofeillum.  Fuenm.  S. 
Pío  V.  f.70.  Pió  , por  contraleña , batió  me- 
dallas , con  el  roftro  de  Chrirto  y de  fu  Ma- 
dre Santifsima  : concedió  grande  remifsion 
de  pecados  a los  que  las  traxeflen  al  cuello, 
las  miraücn  con  devoción,  ó rezaflen  tenién- 
dolas delante.  Nierlmb.  Var.  iluftr.  Vid.  del 
Hcrm.  Alonfo  Rodríguez  , §.9.  Los  rofários, 
imágenes  , medallas , agnus  deis , y otras  co- 
fas íemejantes , que  de  Roma  fe  fuelen  re- 
partir , como  fi  le  hallára  ocupado  con  ellas, 
las  volvía  al  fuperiór. 

MEDALLON,  f.  m.  aument.  La  medalla  gran- 
de. Ufafc  en  la  Archite&úra  para  expreflar 
las  medallas  de  medio  relieve  , que  íc  colo- 
can en  las  portadas,  retablos  y otras  fabri- 
cas. Lat.  Magnum  numifma.  Anaglypba,  orum. 
Siguenz.  Hift*  part.  3.  lib.  4.  Dife.  9.  Tie- 
ne en  medio  un  medallón  fingido  de  oro  , y 
un  Philófopho  efeulpido  en  el , harto  bien 
contrahecho. 

MEDAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Hacinar.  Es  voz 
del  Reino  de  Galicia. 

MEDERO.  (Mcdéro)  f.  m.  La  hacina  de  gavi- 
llas de  farmicntos.  Es  voz  ufada  en  el  Reino 
de  Galicia.  Lat .Strues. 

MEDIA,  f.  f.  La  veftidúra  de  la  pierna  , defde 
la  rodilla  abaxo.  Llamóle  afsi  por  fer  la  mi- 
tad déla  calza  que  cubre  también  el  muf- 
lo. La t.  Coliga,  a.  Tibialía,  inm.  Pragu.de 
Tass.  año  1680.  f.  u.  Cada  par  de  medias 

defedade  Inglaterra. no  pueda  pallar 

de  quarenta  y quatro  reales.  Salaz.  Obr. 
Pofth.  pl.  89. 

Porque  en  efta  labór  es  mucha  cofa 
Lo  que  ella  es  de  hacendó fa, 

Quarenta  otees  dtxará  la  media 
Como  fe  ofrezca  leer  una  e o ¡nidia. 

Media.  Se  llama  también  la  medida  que  cabe 
ó incluye  media  fanega.  Lat.  Mtdimni  dimi* 
diurno 

Media.  Se  toma  privativamente  éntrela  gen- 
te ordinaria  por  media  azumbre  de  vino  : y 
afsi  dicen,  Vamos  á echar  media.  Lat.  Con- 
gii  dimidium. 

Media  annata.  Vcafc  Annáta. 

MEDIACION,  f.  f.  La  diftancia  próxima  de 
una  cofa  á otra  , mediando  otra  entre  la& 
dos.  LoX.DiJiantia  unius  ab  alio  aliquo  ínter 
utr umque  interpojiio . 

Mediación.  Significa  también  la  intcrpof.ción 
6 intervención  de  alguno, que  pr e t ende  com- 
poner y reconciliar  á otros  que  cftán  entre  sí 
difeordes,  ó confcguir  alguna  cofa  para  otio. 
Lat.  Intercejfus  ,us.  Opera.  Solis  , Hift.  de 
Nucv.  Efp.  lib.3.  cap.  7.  Cuerda  mediación,  & 
que  le  obligaría  la  conveniencia  de  abrir  el 
paflo  á los  ac  Tlafcila.  Betiss.  Guichaid.  pl. 
178.  Y por  fu  mediación  vino  Julio  en  pe  inú- 
til? 
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tir  i Ju.inB«ncivollo,  que  con  Ginebra  Síbr- 
zjl  lu  inugcc , y fus  hijos,  purtieilé  libre  de 
Bol  oña. 

MEDIADOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Medianero. 
Lar.  Mediator.  Intcrprcs.  Inecloquutor,  Hor- 
tevs.  Mar.f.64.  Es  Legado  de  paz,  V media- 
dor \ coda  de  fu  jornada.  Encin.  Canción. 
f-7* 

El  fui  fula  ti  mediador 
tntre  nofotret  y Dio!. 

MEDIANA,  f.  f.  La  carne  del  brazuelo , qué 
cftá  ¡inmediata  i las  agujas  y pefcuczo.  Lat. 
Pin  carnil  media  ínter  cofias,  & tnilmn. 

MEDIANAMENTE,  adv.  de  modo.  Modera- 
damente, con  medianía,  fin  tocar  en  los  ex- 
tremos. Lat.  Medii.  Mtdioeríter.  Medite.  En- 
cin.  Canción.  Proem.  cap.4.  Creo  que  para 
los  medianamente  entenados  , efta  la  verdad 
mas  clara  que  la  luz.  Ponc.  Quar.  tom.  1. 
Setm.  },§.i.  Estrago  mui  antiguo  de  peni- 
tentes la  ceniza,  como  lo  (aben  mui  bicn,aurt 
los  medianamente  curiados  en  las  Sagradas 
letras. 

MEDIANERIA,  f.  f.  El  término  y limite  dé 
dos  cafas  que  ellan  contiguas.  Lat.  Mejfa,*, 
Pelljc.  Annal.  llb.t.num.jj.  Siendo  pred- 
io para  fu  grandeza  derribar  el  Templo  de 
San  Juan,  que  eftaba  en  fu  medianería , re- 
clamaron los  Cliridianos. 

MEDIANERO,  RA.  adj.  La  perfórta  que  in- 
tercede, ó interviene  en  el  logro  de  alguna 
dependencia  6 negocio.  Lat.  Intercejfor.  Mt- 
diator.  Interloquutor.  CaST.  Hift.  de  S.  üom. 
tom.  t.lib.  t.cap.  1.  Reconociendo  á Dios 
por  autor  de  fu  libertad  ,y  a Santo  Domin- 
go de  Silos  por  mediantro.  Cerv.  Nov.ro, 
pl.330.  Pidióme  que  fuelle  fu  valedor  y me- 
dí antro. 

Pared  medianlra.  La  comdn  i dos  cafas.  Lat. 
Cowmunis  partes , vtl  intergedinas, 

MEDIANIA,  f.f.  Moderación  y templanza  en 
la  exccucion  de  alguna  cofa,  huyendo  de 
los  extremos.  Lat.  Mcdiocritas.  Modcratio. 
Figcer.  Plaz.  univ.  Dife.  90.  Debefe  obfcr- 
var  una  medianía  entre  el  azóte  y la  blan- 
dura. Ulioa,  Poef.  pl.t  19. 

T en  efta  alegoría,  he  tft.ídoe 
De  medianía  y opulencia  vemos; 

Por  feñaiei  diftintai figurados. 

MEDI  ANIS  r A.  f.  m.  El  Ettudiante  que  eílá 
en  la  ciarte  de  medianos.  Lat.  Quarta  tlafeit 
fcbolarís  grammaticui. 

MEDIANO,  NA.  adj.  Moderado,  ni  mui  gran- 
de ni  mui  pequeño.  Lat.  Mediocres.  Marm. 
Rebcl.lib.a.cap.7.Q*e  los  muchachos  apren- 
dieflen  á hablar  Callcliano  , y fe  pufieflen 
efeuélas  para  enfeñarles  i leer, y que  lo  mif- 
mo hicielTcn  los  de  mediana  edad.  Marq. 
El'pir.  Jcruf.  pl.  5.  Apenas  hai  hombre  de 
mediano  cntendimicnto.que  no  repare  en  tan 
torpe  ceguedad. 

Meiuanos.  La  quarta  claíTe  de  la  Gramática, 
que  es  en  la  que  fe  trata  del  ufo  y conftruc- 
cion  de  las  partes  de  la  oración.  Lat .Gram- 
maticie  quarta  tlafeit.  Rox.  Com.  Lo  que 
quería  ver  el  Marqués  de  Jfillcna.  Jorn.  r„ 
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En  mínimos  tfluüéy 
tu  menórís  de  allí  i an  rato , 
luego  en  medianos 

Mr.DIAR.wn.  Llegar  á la  mirad  de  alguna 
cofa, real  ó figuradamente.  Fórmale  de  h 
voz  Medio.  Lat.  Médium  a ttingere.  Rodkig- 
fexcrc.  tom.i.trar. í.cap.i  7.  No  baila  cometí- 
zar  bien,  ni  mediar  ,li  no  per  le  vetamos  y aca- 
bamos biem  Salaz.  Obr.Pollti. pl.7 j. 

Pues  y d Pbebo  mediaba  fu  carrira , 

A que  llamó  Zenitb  la  Afirolo?}*) 

T los  do  H os  llamamos  Medio  di  a. 

Mediar.  Vale  también  interceder  ó rogar  por 
alguno  : y afsimiímo  interponer  fe  entre  dos 
ó mas  que  riñen  o contienden  , procurando 
reconciliarlos  y unirlos  en  amiitad.  Lat.  /m- 
t er ceder e.  Inter  toqui.  San  dov.  Hift.  de  Ethiop. 
lib.i.  cap.7.  num.8.  Sin  duda  remediara  mu- 
cho, y mediara  entre  tan  grandes  alborotos. 
Saat.  P.Suar.lib.?.  cap.S.  Para  enfrenar  lu 
acrimonia  fué  predfo  rñediajfe  la  Santa  Ini- 
quifición,  cortando  y condenando  las  dema- 
síasde  fus  plumas. 

Mediar.  Significa  también  exiftir , ó efl.ír  una 
cofa  en  medio  de  otras.  Lat.  In  medio  cjf.}  vel 
Jttumeffe . MARQ-Ermit.  cap.  n.§.  5.  Entre 
San  Eugenio  y Pelagio,  que  pone  por  im me- 
diatos, mediaron  otros  algunos. 

MEDIAN  TE.  part.  a£l.  del  verbo  Mediar.  Lo 
que  media.  Lat.  Medias,  a,  um.  Intervenicns, 
RodRig.  Excrc.  tom.i.  trat.s. cap.i.  Deter- 
minó Dios  y difpulo,  que  mediante  el  Mat:K 
monto,  fe  multiplicalVe  el  género  humano. 

Mediante.  Ufado  como  adverbio,  equivale  a 
Refpeclo,  en  atención  ,por  razón.  Lat.  Gra- 
tiá.  Operó.  Marm.  Rcbel.  lib.  j.  cap.  8.  Me- 
diante lo  qual,  habían  citado  todos  á punco 
de  fer  derruidos. 

MEDIADO,  DA»  part.  pafT.  del  vetbo  Mediar 
en  fus  acepciones.  Lat . Dimidiatus.  Marm. 
Rebcl.  lib.i.  cap.24.  Lituvicron  en  ella  halla 
mediado  el  mes  de  Noviembre  , que  fueron  á 
Sevilla.  Iba5.  Q^Curc.  lib.  4.  cap.  Mediada 
la  noche,  ordeno  le  cxtcr.d:eiien  en  efta  for- 
ma al  rededor  de  las  murallas,  con  animo  de 
dar  un  aflalro  general. 

MEDIASTINO,  f.  m.  Tcrm.  Anatómico.  Es 
una  continuación  de  la  membrana  llamada 
Pleura,  que  haciendo  un  doblez  en  el  medio 
del  pecho,  le  divide  de  alto  abaxocn  parte 
izquierda  y derecha , dcfdc  el  huello  del  pe- 
cho, halla  el  cuerpo  de  las  vertebras, y fe  ex-"' 
tiende  dcfdc  las  clavículas  halla  el  di aphr ag- 
ina. Lat.  Mediaflinus,  Valverd.  Anat.  lib.4. 
cap. i.  Donde  fe  les  juntan  también  las  te- 
las que  atajan  ct  pecho,  llamadas  por  ello  el 
Mediaftino,  que  quiere  decir  el  atajo.  Frac. 
Cirug.  lib.  i.cap.  25.  Ella  reduplicación  de 
la  pleura,  fe  llama  Medí  afino. 

MEDIAT AMENTE,  adv.  de  lugar.  Con  inrer- 
milsión  ó mediación  de  otra  cofa.  Lat.  Me- 
dióte. 

MEDIATO,  TA.  adj.  Lo  que  en  tiempo  ó lu- 
gar cilá  junto  con  otra  cola,  mediando  otra 
entre  las  dos  : como  el  nieto  rclpccto  del 
Avuelo.  Lat.  Media  tus. 

ME- 
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MEDICABLE.  adj.  de  «na  term.  Lo  que  es  ca- 
pia de  f'auar  con  medicinas.  Lar.  A tediabais. 
Lop.  Paft.  de  Belén,  lib.l.  Amor  no  fe  cura 
con  hierbas  : pues  fi  amor  no  es  medicable, 
fu  fin  ferá  mi  muerte.  Valdiv.  Sagr.  lib.  2. 
Oct.49. 

inquiere  de  la  Luna,  que  defiempla 
Loe  cuerpos  con  la  luz  que  á ¡fie ¡huye. 

Sus  varios  quartos.fus  opojieiones, 

T fus  no  medicables  conjunciones. 

MEDICAMENTO,  f.  m.  Qualquier  remedio 
inrerno  ú externo  que  fe  apiiea  al  enfermo, 
para  hacerle  recobrar  ta  falúd.  Lat.  Medica, 
mentuns.  Ponc.  Qitat.  tom.2.Serm.5.  §.5.  No 
por  fer  la  miel  dulce,  dexa  de  fer  medicamen- 
to  provcchofo,  y atajar  la  corrupción  de  los 
cuerpos.  Muñ.  Vid.  de  S.Carl.  lib. 2.  cap.  30. 
En  flntiendo  algún  alivio  con  los  medicameen 
tos , no  le  conlentia  fu  zelo  detenerfe , fin 
acudir  á fus  fatigas  ordinarias. 

MEDICAR,  v.  a.  Aplicar  remedios  al  enfermo 
pava  que  fane  de  fu  dolencia.  Es  voz  Latina 
Medicar!.  Villeg.  Etotic.  Monoftr.  41. 

La  rafa,  pues,  medica 
de  fus  axts  ai  hombre: 
y al  hecho  yá  cadáver 
libra  de  corrupciones. 

MEDICADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Media 
car.  El  afsi  curado  y ayudado  con  medica- 
mentos. Lat.  Medicatus. 

MEDICASTRO,  f.  m.  El  curandero,  que  fe  iru 
troducc  i cxcrcer  la  Medicina  lin  ciencia  ni 
letras  algunas.  Llamafc  también  afsi  al  Mé- 
dico indofto  y falto  de  experiencia.  Las.. Me-, 
dicxjler.  Pant.  Rom. i». 

Todos  ios  yerros  de  todos 
quantos  oy  curan , alrabes 
á tus  rícipes,  o fiero 
Medicaflro  piedra  imán1. 

MEDICEAS.  adj.  que  fe  aplica  i quatro  eílre-: 
Has  ó Planetas , mui  pequeñas , pero  brillan- 
tes , quefiemprc  acompañan  al  Planeta  Jú- 
piter , y fe  mueven  al  rededor  fuyo  en  pró- 
prio  epicyclo.  Por  fer  tan  pequeñas  no  fe 
pueden  percebir  con  la  vida  libre , y afsi  los 
Antiguos  las  ignoraron , hada  que  (inventa- 
dos los  antojos  de  larga  vida)  las  defeubrió 
Caldeo  Galilci  Florcntín  en  fíete  de  Enero 
de  id  10.  á la  primer  hora  de  la  noche : y por 
obícquio  al  Gran  Duque  de  Tofcána  Coime 
de  Mcdicis , las  dió  el  nombre  de  Medicéas. 
Otros  las  llaman  los  Satélites , ó los  Arché- 
ros  de  Júpiter.  Lat.  Satélites  jovis. 

MEDICINA,  f.  f.  El  Arte  6 Ciencia  que  fe  em-¡ 
plea  en  excogitar  y aplicar  remedios  para 
confervar  la. falud  en  el  cuerpo  humano,  6 
para  redimir  la  que  fe  perdió.  Es  voz  pura- 
mente Latina  Medicina , t.  Recop.  lib.  1 .tit.7. 
1.  ij.  Mandamos,  que  para  hacerfe  Bachi- 
lléres  en  Medicina  , haya  de  tener  y tenga  el 
que  fe  huvicrc  de  graduar  quatro  Curfos  de 
Medicina,  ganados  en  quatro  años  cumplidos. 
•Valvero.  Anat.  Prolog.  Es  pues  tan  anti- 
ua  la  Medicina,  que  no  ha  habido  gente  tan 
arbara  ó falvagc , donde  no  fe  hayan  halla- 
do algunos  remedios , afsi  para  heridas , co. 
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mo  para  otros  géneros  de  enfermedades. 

Medicina.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Medicamento.  Frag.  Cirug.  lib.  ¡.  cap.  6. 
Qué  calidad  tienen  las  medicinas  que  cicatri- 
zan? Fria,  cdiptica.y  que  no  muerda.  Ulloa, 
Poef.  pl.  1 66. 

T en  la  fuma  dolencia, 

De  los  varios  remedios  la  freqúenci a 
Tanto  el  fiígelo  efiraga, 

Que  cada  medicina  es  una  llaga. 

MED1C1N  AL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  perte- 
nece i la  Medicina.  Dícefe  propriarr.cntc  de 
aquellas  cofas  que  tienen  virtud  faludablc,  y 
contraria  á algún  mal  ó achaque.  Lat ,'Medi- 
einalit.  GuGonz.  Theatr.  de  Salam.  iib.  3. 
cap. 8.  Otra  grandeza  no  pequeña  es  la  de  los 
baños  que  toman  deíta  Villa  el  nombre:  fus 
aguas  fon  calientes , y valen  contra  enferme- 
dades de  frialdad:  y por  fer  tan  medicinóles, 
fon  vilitadas  de  muchos.  Sons,  Hift.  de 
Nuev.  Efp.  lib. 3 . cap.  14.  Todo  era  flores  de 
rara  divcrlidad  y fragrancia , y lüerbas  medí-, 
tiñóles. 

MEDICINAR,  v.  a.  Aplicar  medicinas  para  et 
recobro  de  la  falud  perdida.  Lat.  Medicari. 
Medicinara  ¡ Ibi'aere.  Boc.  deOr.  cap. 2,  Con- 
hortad a los  dolientes , é libertad  los  capti- 
vos , i medicinad  los  enfermos.  Fr.  L.  de 
León,  Nombr.de  ChriR.  en  el  de  Jefus.  Me- 
dicinó todos  los  axes  y dolencias  que  en  ti 
de  ellos  quedaron.  Pacaf.  Luz  á los  viv. 
num.  17.  Viene  á pagarfe  en  la  otra  vida  con 
cauterios  de  fuego  , lo  que  en  cita  podemos 
medicinar  con  un  poquito  de  olio  de  cha- 
nelad. 

MEDICINADO,  DA.  part.  paif.  del  verbo  Me- 
dicinar. Lo  afsi  curado  con  medicinas.  Lar. 
Medicatus. 

MEDICO,  f.  m.  El  que  fabe  y profcfla  el  Arte 
de  la  Medicina.  Es  voz  Latina  Medicas ,i.  Re- 
cop. lib.  I.tit.  7.].  13.  Mandamos,  que  los 
Médicos  graduados  fuera  dedos  Reinos , fean 
examinados  por  nueflros  Proromédicos  , an- 
tes que  puedan  curar  en  nueflros  Reinos. 
Ambr.  Mor.  lib.8.  cap. 53.  Antonio  Mul'a  fu 
Médico , hizo  la  cura  que  es  tan  celebrada 
por  todos  los  Autores. 

Medico  espiritual.  El  que  dirige  y gobier- 
na la  conciencia  y efpíritu  de  alguno.  Lat. 
Spiritualis  medicas.  L.  Puent.  Direct.  Efpir. 
trat.  1 . cap.  8.  Si  los  zelofos  de  la  falud  del 
cuerpo  quieren  curarfe  fiempre  con  un  Mé- 
dico corporal  que  conoce  lu  complexión: 
quanta  mas  razón  es,  que  fi  eres  zelofo  de  la 
íalud  de  tu  alma  , tengas  un  Médico  efpiri- 
tuól  , que  conozca  tus  inclinaciones  y las 
raíces  de  tus  llagas , para  que  aplique  con 
mas  acierto  el  remedio  de  ellas. 

MEDICO,  CA.  adj.  Loque  toca  ó pertenece 
á la  Medicina  : como  Ciencia  médica , térmi- 
no médico.  Lat.  Medicas,  a,  um.  Lag.  Diofc. 
lib. 4.  cap.  1 J . La  grande  abundancia  de  fe-' 
gurifsimas  medicinas  que  tenemos  en  nuef- 
tros  tiempos  , ha  totalmente  abalanzado  del 
común  ufo  y quitadoles  el  crédito  al  uno  y 
al  otro  Vcrátru  , llamado  también  Eléboro, 
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He  los  quales  hacían  mui  gran  caud.il  aque- 
llos antiguos  profesores  del  arte  médica.» 
MEDIDA.  f.  f,  Qtulquier  inllrumento  que  fir- 
vc  pa;a  el  conocimiento  de  la  cxteniion  6 
quantidad  de  alguna  cofa.  Hai  muchas  cipe* 
cíes  de  medidas,  pues  para  medir  la  longi- 
tud, latitud  ó profundidad  fe  ufa  de  una  re- 
gla , cuerda  o cadenilla  de  un  tamaño  deter- 
minado : como  fon  para  las  telas  la  vara  , pie» 

Íialino,  &c.  y para  las  tierras  el  cftadál.  Para 
os  granos  , legumbres  , ternillas  y otras  co- 
las teme; antes  fe  hacen  inftrumentos  cón- 
cavos formados  de  tablas : como  la  media  fa- 
nega , celemín  , quartillo  , &c.  y para  los  lí- 
quidos fe  ufa  de  vasijas  de  barro  ü metal; 
como  la  cántara,  azumbre,  panilla  > &c.  Lat. 
Menfura.  Pondvt.  Rccop.  lib.  3.  tit.  5. 1.  1 p. 
Mandamos , que  luego  que  los  Corregido- 
res y Jullicus  fueren  recibidos  á fus  oheios, 
hagan  pregonar  que  todos  trayan  fus  pcfos  y 
medidas  á corregir  y concertar , con  termi- 
no convenible.  Her*.  Hiít.  lnd.  Dccad.  1. 
lib.7.  cap.  16.  Tenían  medida  para  todas  las 
cofas,  haOapara  la  hierba,  que  era  tanta 
quanta  fe  podía  atar  con  una  cuerda  de  una 
braza  , por  un  tomín. 

Medida.  Sc  toma  también  por  la  acción  de 
medir:  como  La  medida  de  las  tierras, del 
vino  , &c.  Lat.  Menfura.  Menfio . 

Medida.  En  la  Arithmética  fe  llama  aquel  nú- 
mero que  , repetido  algunas  veces , compo- 
ne cabalmente  á otro  con  quien  fe  compara: 
yafsicl  5.  es  medida  común  del  15.  y 20. 
porque  repetido  tres  veces  compone  al  pri- 
mero , y quiltro  veces , al  fegundo.  Lat.  D/- 
menjio . Menfura . 

Medida.  Sc  llama  también  la  cantidad  de  fy- 
labas  de  que  fe  componen  los  verfos.  Lar. 
Menfura.  Rekgif.  Art.  Poct. cap.i 5.  Paralo 
qual  importa  mucho  láber  las  figuras  que  en 
la  medida  de  los  verfos  le  cometen  , y las  vo- 
cales que,  ó pierden  fu  fuerza  , ó fe  contra- 
llen y hacen  dipiuongos. 

Med  ida.  Se  llama  aisuniftno la  cinta, que  fe 
cocu  igual  á la  altura  de  la  imagen  ó clU- 
tua  de  algún  Santo,  en  que  fe  fucle  eftampar 
iu  figura  , y las  letras  de  lu  nombre  con  pla- 
ta u oro.  Utatc  por  devoción.  Lat.  Mcnjura. 
y tita  nunfuralií. 

Medida.  Significa  también  proporción  ó cor- 
rcfpondcnua  de  una  cofa  con  oirá : y afsi  fe 
dice , que  le  paga  el  jornal  á medida  del  tra- 
,bijo.  Lat.  A/odui.  Proponía.  Rano.  FoksrC. 
Vid.  de  Chnll.  tom.3.  l'arab.  ai.  Los  prime- 
ros ferán  poftreros , y los  poltréros  prime- 
ros : porque  el  premio  no  fe  ha  de  dar  á m- 
dí da  del  tiempo , fino  del  fruto  que  hizo  cada 
uno. 

Cedida.  Metaphoricamcnte  fignifica  cordu- 
ra, prudencia  y tolerancia  : y alsi  fe  dice. 
Hablo  con  medida.  Lar.  MoJui.  Ratio. 

Llenar  ó henchir  las  mtd'idas.  Decir  alguno  fu 
icm  ¡miento  á otro  claramente,  y fin  rebozo 
ni  adulación.  V en  Ientido  contrario  fe  toma 
por  adular  excefsivamcntc  L it.  Par  parí  rt- 
J'zrrt.  AJ  Jdmmum  txttílirt'.  Ctav.  Kov.  3. 
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pl.11.7.  Yqua:,duno  falLrcn  como  deben, 
yo  tengo  un  Barbero  amigo  gran  Poeta,  quo 
nos  henchirá  las  medidas  á todas  horas. 

Tomará  alguno  las  medidas.  Hacer  entero  jui- 
cio de  lo  que  es  un  fiigéto.  Lar.  Alte  caliere 
aliqtsem,  i/plmctiri. 

Tomar  la  medida.  Medir  y tantear  la  cxteniion 
y latitud  de  una  cola,  para  el  acierto  de  al- 
guna obra  : como  hace  el  Sallre  para  hacer 
un  vellido,  &c.  Lat.  Menfuras  notare . Cerv. 
Nov.  7.  pl.205 . La  primera  mueltra  que  dió 
de  fu  condición  zeloía,  fue  no  querer  que 
Saftre  alguno  tomaffe  la  median  á lu  el  pola, 
de  los  mudios  vellidos  que  penfaba  ha- 
cerla* 

Tomar  fus  medidas.  Premeditar  y tantear  algu- 
na dependencia  ó negociado , para  lograr  el 
mayor  acierto , y que  no  fe  maiogre.  Lat.  Si- 
bi  modum  v el  rationem  prajigere.  Res  medí- 
tari. 

MEDIDO,  DA.  Vcafc  Medir. 

MEDIDOR,  f.  m.  El  que  mide  alguna  cofa. 
Lat .Menfor.  Metator.  Bobad.  Polit.  lib.  5. 
cap.io.  num.33.  El  Juez  que  váá  medir  los 
términos , las  tierras  y los  campos,  lleva  me- 
didór.  Figuer.  Plaz.  univ.  Dife.  23.  Con  los 
Geómetras  fe  numeran  aníi  milrao  todos  los 
medidores  y peladores,  porque  de  la  Geome- 
tría nacen  todas  las  cfpccics  de  medidas  y 
pcfos.  Gong.  Rom.  buri.4. 

Dtfde  Sanfue fia  á Parts, 
dixo  un  medidor  de  tierra, 
que  no  babia  un  pajfo  moa 
que  de  París  d Sanfue  ña. 

MED1ERO.  f.  m.  £1  que  vende  medias  ó trata 
en  ellas.  Lat.  Caligularius» 

Medí  ero.  Sc  llama  también  el  que  vá  á medias 
con  otro  en  la  adminillracion  de  tierras,  ó 
cria  de  ganados.  En  elle  íentido  es  voz  ufa- 
da en  Aragón.  Lat .Dimidii  Jerin  focius . Con- 
fors. 

MEDIO,  f.  m.  La  parte  que  en  alguna  cofa 
diíla  igualmente  de  fus  extremos,  ts  voz  La- 
tina Médium.  Sicuenz.  HUI.  part.  3.11b.  3. 
Dilc.3.  En  el  medio  le  levanta  una  taza  del 
miímo  marmol , íobre  un  pcdcftál quadrado, 
que  iguala  con  el  borde  de  la  fuente.  Espin. 
El'cud.  Relac.  1.  Dele.  &.  Llegando  al  medio 
déla  puente,  me  llamaron  para  futrir  cu  un 
coche , dos  Caballeros  de  habito  Eclcliáíli- 
co  , de  mui  gallardos  entendimientos , acom- 
pañados de  prudencia  y bondad. 

Medio.  Sc  llama  también  el  corte  ó fefgo  que 
fe  toma  en  aigun  negociado  ü cíepcnucnciá. 
Lat .Modus.  Via.  MAkM.Rcbel.  lib.i.  cap. 24. 
El  midió  que  tuvieron  los  Prelados  para  ne- 
gocio tan  importante  , fue  mandar  llamar  á 
los  Alfaquis  y Morabitos  de  mas  opinión. 
Corr.  Cint.  f.  106.  Es  advertencia  digna  de 
tu  recito  la  que  propones : y para  cxecutarla 
fin  defeortesta,  oye  un  midió  , que  me  parece 
á propóíito. 

Medio.  Se  toma  también  por  )a  diligencia  ó 
acción  conveniente  para  conlcguir  alguna 
cofa.  Lat.  Médium.  Yep.  Vid.  de  Sant.  Tcr. 
lib.  i.cap.  6.  También  fueron  caula  da  qúe 

fór 
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por  cfte  midió  fe  ganarte  el  alma  de  un  Cléri- 
go , que  relidia  cu  aquel  tugar  donde  ella 
le  curaba.  Par».  Luí  de  Veril.  Cath.  parr.r* 
Piar.  17.  Mas  no.  folo  efpcramos  la  gloría  , le 
extiende  también  nuellra  cfpcranzai  efpe- 
rar  los  midiot  para  confeguirla : y qu é midiot 
fon  ellos  ? Son  todos  aquellos  que  pueden 
conducirnos  al  Ciclo. 

Medios.  Se  llama  también  el  caudal , rentas  ó 
hacienda  que  uno  portee  ó goza.  Lar.  Faeul- 
cultatei.  Oprt.  Bbtiss.  Ciuiclurd.  lib.i.  pl.  30. 
Sin  que  le  obftalVdn  las  contradicciones  del 
Reino , y la  cllrechéza  de  midiot , por  haber 
confumido  muchos  el  aparato  marítimo.  • 

Medio.  En  la  Lógica  es  la  razón  con  que  fe 
prueba  alguna  cofa  , colocada  artiliciofa- 
mente  en  el  fylogil'mo.  Lar.  Médium  logicum. 
Salas,  fob.  Meta,  Introd.  Notic.  1.  Conftar 
puede  el  midió  del  argumento  contrario, que 
en  las  dos  proporciones  que  concedemos 
confifte. 

Medio  de  proporción.  En  la  Efgríma  es  la 
diftancia  que  fe  toma  para  formar  la  herida. 
Lat.  Enjii  propertio  adobjeítum. 

MEDIO,  DIA.  adj.  Lo  que  contiene  la  mitad 
de  alguna  cofa:  como  Medio  real,  media  ce- 
bolla, &c.  Lat.  Mediui,  a,  um.  Dim:d::n.  Si- 
guenz.  Hift.  part.3.  lib.4.  Dil'c.  t.  Las  colú- 
nes  fobre  fus  pedellales  tienen  el  mifraa  re- 
lieve que  las  de  abaxo,  fingiendo  que  entra 
la  midia  coluna  en  la  pared , y la  otta  n.¡d:a 
fale  fuera.  Quev.  Mul.tf.  Rom.d. 

A’o  fon  loi  ratonil  bobot, 
púa  vitndoíoi  ocupados , 
medio  quijo  y un/bmbrero 
me  royeron  entre  tanto. 

Medio.  Significa  también  lo  que  no  cílí  pera 
fedamente  concluido  : como  Medio  aliado, 
Lat.  SemL  Marm.  Rebel.  lib.4.  cap.  17.  En- 
tonces le  Cacaron  del  fuego  medio  quemado, 
y te  dieron  muchas  heridas.  Encin.  Canción, 
f.jo. 

Rogufle  medio  defpierto, 

Jueta  verdad  medixejfr, 
ll  me  dixo  que  tuviejfe 
fu  mtnfige  por  mui  cierto. 

Medio.  Significa  afsimifino  Mellizo  ü Gemelo: 
y afsi  al  que  ha  nacido  de  un  parto  con  oirut 
fe  dice  que  es  Medio.  Lat.  iaemelius, 

Medio.  Se  toma  también  por  moderación  en- 
tre los  extremos,  en  lo  phylico  ú en  lo  mo- 
ral. Lat,  Médium. 

¡Media  cama.  La  cama  compuerta  fulamente 
de  uin  colchón,  una  manta,  una  Cabana  y una 
almohada.  Llamafe  afsi  por  fer  la  mitad  de 
la  ropa  que  regularmente  fe  pone  en  ella, 
Lat.  Stramenti  media  pan. 

Medir  cama.  Se  ufa  comunmente  para  expli- 
car que  dos  duermen  en  una  cama  , por  loi 
que  a cada  uno  toca  la  mitad.  Uíafe  hablan- 
do del 'marido  rcfpedo  de  fu  muger  , y pot; 
extenfionde  los  que  duermen  juntos  en  uní 
cama.  Lar ,Tori  vel  leHi  fociut. 

Media  cuierrína.  Vealc  Culebrina, 
MediaLuna.  Veafe  Luna. 

Media  mesa.  La  fegunda  mefa  que  por  rae* 
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tior  precio  fe  pone  en  las  hofterías  y pofadas 
para  que  coman  los  criados  , regularmente 
compuerta  de  los  defechos  y Cobras  de  la  de 
los  amos.  Lat.  Secunda  mtnfa. 

Media  naranja.  VeafeCúpula. 

Media  noche.  La  hora  en  que  el  Solertí  en 
el  punto  opuefto  al  del  medio  dia.  Lar.  No- 
fíii  meditullium.  Sandov.  Hill.Erhiop.  lib.  3. 
cap.  33.  num.5.  Defde  la  media  noche  fe  reco- 
ge en  fu  botón  harta  medio  dia. 

Media  paleta.  Llaman  en  Aragón  al  oficial 
Albañil,  que  Cale  de  aprendiz  y no  gana  ga- 
gesde  mancebo.  Lat.  Faber  caementariui  non-, 
dum  perfil  ai. 

Media  proporcional.  Term.  de  G come  tria 
y Arithmetica.  La  cantidad  ó magnitud  que 
en  una  proporción  continua  de  tres  térmi- 
nos, firve  de  confeqüente  al  primero  y de 
' antecedente  al  último.  Lat.  Media proportfau 
nalis. 

Medias  palasras.  Se  llaman  las  razones  equi- 
vocas que  no  dan  i entender  loque  fe  quie- 
te decir,  y encubren  en  sí  mucha  intención, 
lar.  Ambigua  verba,  vel cbfeura.  Solí s,  Hift. 
de  Nuev.Efp.  lib. 3 . cap.  18.  Tenían  observa- 
das algunas  medial palabrai  de  fofpechofa  in- 
terpretación. 

Media  tinta.  Term.  de  la  Pintura.  La  tinta 
general  que  fe  dá  primero  para  pintar  al  tem- 
ple y freico,  fobre  la  qual  fe  va  labrando  de 
claro  y obfeúro.  Lat.  Linimentum  generóle, 
Palom.  Muf.PicL  lib.  3.  cap.  5.  Dcfpues  en- 
trara con  las  tintas  claras  de  las  carnes,  y ci- 
tas han  de  fer  quatro : de  las  quales  la  pri- 
mera que  llaman  Media  tinta  , (era  de  blanco 
y carmín,  y mui  poco  bermellón. 

Medio  iielo.  Se  llama  en  la  Aftronomía  el 
meridiano  fuperiór : efto  es  la  Parre  del  cir- 
culo meridiano  que  ella  fobre  el  horizonte. 
Lat.  Semicirculus  meridianui  Juperior * 

Medio  día.  La  hora  en  quccIU  elScl  en  el 
mas  alto  punto  de  fu  elevación  horizontal;  y 
de  donde  comienza  i decaer.  Lat.  Hora  me- 
ridiana. Meridici.  Er.  L.  de  GRAN.  Trat.  de 
la  Orac.  part.i.  cap.i.  §.4.  Por  tu  fabiduría 
muda  las  plumas  el  gabiíán,  quando  bate  fus 
alas  al  medio  dia. 

Medio  día.  Se  llama  en  la  Gcographía  aquel 
punto  del  horizonte  que  fe  nos  mueftra  en 
derechura, mirando  á la  parte  de  donde  vie- 
ne el  Sol  al  tiempo  del  medio  dia.  Lat.  Au- 
Jlralit  regio.  Solorz.  Polit.  lib.  1.  cap.  1.  Se 
divide  en  quatro  climas  ó regiones , convie- 
ne á faber,  Oriente,  Occidente  , Septentrión 
y Medio  dia. 

Medio  día.  Llaman  los  Marinéros  el  viento 
que  viene  derechamente  de  la  parte  del  Me- 
dio dia,  opuefto  á la  Tramontana : yes  uno 
' de  los  quatro  vientos  principales  de  laRofa. 
náutica , fcgun  la  divifion  que  fe  ufa  en  el 
Mediterráneo.  Llamanlc  también  Oftro. 
Tofc.  rom. 8.  pl.:".;.  Lat .Aufter.  Acost  Hift. 
Ind.  lib. 3.  cap. 5.  Ellos  fon  elNotte  ó Aqui- 
' 'íón.  yfu  conrrario  el  Aitftro  ó viento  que 
' : vulgarmente  I [.un, uno  • Medio  dia. 

Medios  vientos.  En  la  divifion  déla  rofa 

náu- 
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náutica  en  treinta  y dos  partes,  fon  aquellos 
odio  que  le  colocan  entre  los  ocho  que  lla- 
man Vientos  entéros,y  tus  nombres  Ion  com- 
puefios  cada  uno  de  los  nombres  de  los  dos 
que  tiene  á los  lados.  Tole,  tom,  8.  pl.  27$. 
Lar.  Venti  interpojiti,  vil  medij. 

Medio  termino.  La  relolucion  que  fe  coma 
huyendo  de  los  extremos , por  hallarfc  in- 
conveniente en  uno  y otro.  Lat.  Modas  me- 
dias , vel  ratio. 

Medio  tiempo.  El  que  fe  interpone  y pafla 
entre  un  íucello  y otro.  Lat.  T tmporit  fpo- 
tium  interjeclnm.  Solis  , Hil't.  deNucv.  Eíp. 
lib.  4.  cap.  1 3.  E11  elle  midió  tiempo  volvió 
Cortes  á las  platicas  de  la  paz. 

A midió  rienda.  Phrafe  adverbial  con  que  fe 
explica  el  movimiento  mui  acccleradu  con 
que  fe  lleva  la  caballería,  que  no  llega  á fer 
carrera.  Lat.  Ltnittr  loxotis  bobeáis.  Herí. 

. Flirt.  lnd.Decad.4.  lib.  10.  cap.  1.  Huvo  tal 
Indio  que  andando  un  Caftellano  corriendo 
con  fu  caballo  d midió  ritndo , le  alió  de  la 
pierna  , y le  detuvo  como  ñ fuera  un  car- 
nero. 

A midió!.  Phrafe  adverbial  que  fignifica  por 
mitad , tanto  á uno  como  a otro.  Lat.  Ex 
aquo.vel  medio  porte.  ManRic^  t^uar.berm. 
j . §.4.  No  quiere  Dios  que  le  demos  el  cor 
razón  o medios,  ni  partido. 

En  midió.  Modo  adverbial  que  vale  En  lugar 
igualmente  diftante  de  los  extremos,  o entre 
tíos  cofas.  Lat.  In  midió.  Ponc.  Quar.  tora. 
1.  Scnn.4.  §.  3.  tile  es  un  tizón  que  le  fa- 
qué  yo  de  m midió  del  fuego , porque  no  le 

i acabarte  de  hacer  ceniza. 

En  midió.  Vale  también  No  obftantc,  fin  em- 
bargo : y alsi  fie  dice,  En  medio  ue  ello.  Lat. 
Hoc  non  obftontt.  Verumtamen.  Yep.  Vid.  de 
S.Ter.  lib.2.cap.t.  Cofa  que  á la  Madre  dió 
mucho  güilo,  por  ver  que  en  midió  de  fus  ga- 
las y vanidad  , fe  moftralle  tan  zelota  de 
obra  que  era  tan  fuera  de  lo  que  fu  habito 
pedia.  Marq. Efpir.Jetuf.pl. 1.  fue  tan  gran- 
de, que  los  mifiiu)s  enemigos  la  huvicron  de 
reconocer  mal  de  fu  grado,  aun  en  medio  de 
las  fupcrfticiones  en  que  apollaban  con  ella. 

Ponerle  de  por  midió , o en  medio.  Mediar  en- 
tre las  partes  para  componerlas  en  alguna 

. diflentíon.  Lat.  intercederé.  Intervenire. 

¡Quitar  de  en  midió.  Apartar  i alguno  de  de- 
lante, matándole  ó auleniandole.  Lat.  Tolhre 
de  medio. 

MEDIOCRE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Mediano.  Es  voz  Latina  Mediocris. 

MEDIOCRIDAD,  f.  f.  El  cllado  de  una  cofa 
entre  grande  y pequeño  , entre  bueno  y ma- 
lo. Es  voz  Latina Mediocrilos , atii.  Piñal» 
Reír. lib.  t.cap.  5.  Configura  aquella  grata 
mediocridad  que  produce  la  verdadera  corte- 
fanla. 

MEDIR,  v.  a.  Examinar  la  magnitud  ó cxrcn- 
fiun  de  alguna  cofa , ufando  para  ello  de  los 
inftrumenios  conducentes , legun  fu  calidad. 
Tiene  elle  verbo  la  anomalía  de  mudar  la  e 
en  i en  algunos  tiempos  y pcrlonas : como 
Yo  mido,  mide  cu»  mida  aquel.  Es  dclLati-, 

Tom.  IV . 
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no  Metiri , que  fignifica  lo  mifmo.  Keeop. 
lib.j.  tit.lj.  1.  1.  Otroli  tenemos  por  bien» 
que  el  pan  y el  vino , y las  otras  cofas  todas 
que  le  luden  medir , que  le  midon  y ver, dan 
por  la  medida  Toledana.  F.ooar.  Plaz.  tini». 
Dille. z 3.  La  primera,  llamada  AIrimcrna,que 
mide  las  alalias;  la  legunda  Planimetría  , que 
mide  la  longitud  y lao:úJ,la  tercera  Ellcrco- 
metría,  que  mide  longitud , latitud  y profun- 
didad. 

Medir.  Vale  también  tender  el  cuerpo  en  el 
fuelo,  reclinándole  para  defeanfar,  o por  al- 
guna caída  aprefurada  y violenta.  Lat.  Ad 
iongum  extendí.  Soio  ttqnori.  Lop.  Cora.  Viu- 
da, cafada  y doncella.  Acl.i. 

Pero  feri  tefsgual 
fu  dejeanfo  de  mi  Homo, 
que  il  lo  poffdró  en  lo  como, 
y yo  midiendo  un  por  til. 

Medir.  Mctaphoricamentc  vale  igualar  y com- 
parar alguna  cofa  no  material  con  otra  : co- 
mo Medir  las  fuerzas , el  ingenio,  &c.  Lat. 
Metiri.  Aliquid  eum  oliquo  comparare.  Gil 
Conz.  Theatr.  de  Salam.  lib.3.  cap. 3.  No  fe 
mide  bien  con  palabras  la  alteza  de  la  vida 
de  ¡os  buenos,  que  es  regla  que  falta  á cada 
parto : mejor  le  miden  con  ci  linimiento  in- 
terior del  alma,  que  li  ponc  mas  cerca  de  lo 
cierro. 

Medir.  Significa  afsimifmo  examinar  el  núme- 
ro y cantidad  de  las  lylabas,  breves  ó largas, 
deque  hade  confiar  el  verlo.  Lat.  Mttiri. 
Scanderc  verfus.  Encin.  Canción. Procm.  cap. 
f.  Toda  la  fuerza  ucl  rrobar  efiá  en  (aber 
hacer  4 conocer  ios  pies , porque  dcllos  fe 
hacen  las  copias,!;  por  ellos  1c  mislen.  Coro*. 
fob.  los  tercer,  de  Gong.  Dedúcele  de  Me- 
trón,  que  en  la  Lengua  Griega  es  la  mcnl'ú- 
ra,ó  arre  de  medir  ci  vatio. 

Medirse.  Meiaphoricainentc  vale  contencrfe 
y moderarle  en  decir  ó cxecutar  alguna  co- 
fa. Lar.  Moderori. 

Medir  el  terreno.  Además  del  fentido  rec- 
to; vale  tantear  las  diticulradcs  de  un  ne- 
gocio , para  poner  los  medios  de  vencer- 
las. 

Medir  ee  tiempo.  Es  proporcionarle  a lo  que 
fe  necefsita.  Lar.  Aptum  tempus  oecipere. 

Medir  las  armas.  Empezar  á lidiar,  conten- 
der ó pelear.  Lat.  Perra. n eum  oliquo  eonf er- 
re. Nuñ.  Empr.j.  Habrá  alguno  tan  arrogan- 
te que  fe  atreva  i medir  los  ormos,  y ponerfe 
hombro  i hombro  con  aquel  gigante  de  la 
Iglelia  Aguftinoí 

Medir  las  costilias.  Vale  dar  aunó  depa- 
los. Lat.  Puftibus  tundiré. 

Medir  por  »n  rasero.  Premiar  ó caftigar  á 
todos  igualmente,  y fin  diftincion  de  perfó- 
nas.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chrifi.  cu  el 
de  Padre.  En  fu  regir  no  mide  á fus  ganados 
por  un  mifmo  rofiro ; fino  atiende  á lo  parti- 
cular de  cada  uno. 

MEDIDO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Medir  en 
fus  acepciones.  Lat .Oimen/us.  Menfus.  Me - 
totus.  ; 

fiambre  medido.  El  que  es  atento  y cortefano, 
Xxx  y 
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y que  no  fe  arroja  ni  propalla  i decir  i exe- 
cutar  lo  que  no  es  razonable.  Llámale  tam- 
bién afsi  el  que  come  con  regla  y parfimó- 
nia.  Lat.  Tcmperatus,  Sobrias. 

MEDITACION,  f.  f.  La  aplicación  del  penfa- 
miento  á la  confideracion  de  qualquicr  co- 
fa. Es  voz  Latina  Meditatio.  EtLLtc.  Argén, 
part.i.  lib.j.f.iio.  Erizóle  entonces,  con  la 
meditación  de  fuccflos  divetfos. 

Meditación.  En  lo  Moral  fe  toma  pot  lacon- 
fideracion  údifcurlo  intelectual,  (obre  algún 
111  y lie  lio  de  nueltra  Santa  Fé,  ü fobre  alguna 
materia  moral , para  facat  de  ella  algún  ftu- 
to  pata  el  alma.  Lat.  Sacra  meditatio.  En.  L. 
de  Gran.  Trar.  de  la  Orac.  part.  1.  cap.  20. 
Delpiicsdela  lición,  fe  ligue  la  meditación 
del  pallo  que  fe  ha  leído,  acerca  de  lo  qual 
es  de  Caber , que  cita  meditación  unas  veces  es 
de  cofas  que  fe  pueden  figurar  en  la  imagina- 
ción. RoDRic.Excrc.  tom.  1.  irat.  5 . cap.  8. 
Hugo  de  Santo  Víctor  dice,  que  no  puede  fer 
perléfta  la  oración , fino  precede  o la  acom- 
paña la  meditación. 

MEDITAR,  v.  a.  Aplicar  el  penfamiento  ti  lá 
confideracion  de  alguna  cofa , ú difeurrir  de- 
terminadamente hacia  algún  intento  , cavi- 
lando en  él , y en  los  medios  de  fu  confecu- 
cion.  Sale  del  Latino  Meditaré.  Lat.  Mente 
volvere.  Zuñís.  Annal.  Año  1252.  num.  20. 
Aufcnte  entonces  por  algunos  delitos,  con 
que  había  irritado  la  jufticia  de  San  Fernan- 
do , meditaba  en  si  finos  defeos  de  rctlituirfc  á 
fu  gracia. 

Medita*.  En  lo  Moral  fe  toma  por  confide- 
rary  diícurrir  intcleclualmentc  iobre  algún 
tnyfterio  de  nueltra  Santa  Fé , ú fobre  mate- 
ria mor.il , para  aprovechamiento  y fruto  cf- 
piritual.  Lat.  Meditaré  divina.  Contemplan. 
Es.  L.  de  Gran.  Trat.de  la  Orac.  part.  1. 
cap.  19.  Puede  detenerle  algo  mas  en  la  li- 
ción , ó juntar  en  uno  la  meditación  con  la 
lición , leyendo  un  palfo  y meditando  fobre 
él,  y luego  otro  y otro , de  la  mcfma  mané- 
ra.  Roa,  Doña  Sanch.  lib.  1.  cap.  10.  Medi- 
tando un  dia  en  la  glorióla  Rcfurrccción  y 
Afccnfión  de  nucllro  Salvador,  fue  arrebata- 
da en  clpiritu. 

MEDITADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Mea 
dirar  en  lus  acepciones.  Lat.  Meditatus.  Con- 
témplalas. Muñ.  Vid.  de  Fr.  L.  de  Gran,  lib.a. 
cap.  ;.  Mueltras  todas  de  quan  meditado  te- 
nia cite  mylterio.  Betiss.  Guichard.  lib.  I. 

. pl.  8.  Meditada  pues  la  conltitucion  prefente 
y fus  peligros , volvió  el  ánimo  á procurar 
nuevos  apovos. 

MEDITERRÁNEO, NEA.  adj.  Lo  que  cita  en 
medio  ó entre  dos  tierras : y afsi  fe  dice  Mar 
nieditct  raneo  el  que  comienza  en  cleltre- 
chode  Gibraltar , y continúa  metido  entre 
Africa  , Alia  y Europa.  Lat.  Mediterráneas. 
Acost.  Hill.  lnd.lib.  3.  cap.  28.  Ciudades  y 
tierras  mui  mediterráneas  y apartadas  de  mar. 
Tienten  á veces  grandes  daños  de  terremo- 
tos. 

MEDRA,  f.  f.  El  aumento,  mejora  , adelanta- 
miento ú progrcllo  de  alguna  cofa.  Lat.  LVc- 
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feliut.  Progreffus.  Pont.  Quar.  tom.  1 . .Scrni. 
3.  §.2.  Qual  otra  puede  ler  la  caula  de  nucf- 
tra  poca  medra  en  el  camino  del  Cielo;  Corn. 
Chron.  tom.  2.  lib.2.  cap. 41.  Los  Rctigiolós 
Menores , á cuya  dirección  debia  las  medras 
de  fu  clpiritu  , quando  le  vieron  viudo,  le 
dieron  habitación  en  fu  Convento. 

MEDRAR,  v,  n.  Crecer , aumentarle  , adelan- 
tarle ó mejorarle  , pallando  de  un  ctlado 
bueno  á otro  mejor.  Covarr.  dice  es  voz  cor- 
rompida del  verbo  Latino  MeUorare.  Lat. 
Profictre.  Progrejfum  facere.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.  r.  cap.  5.  §.  1.  Para  que  con  el 
calor  mayor  de  los  dias  mayores , vayan  po- 
co á poco  creciendo  y medrando  las  plantas. 
Herr.  Agrie,  lib.  3.  cap.  ¡6.  Por  la  mayor 
pacte  los  arboles  , que  muchas  veces  té  traf- 
ponen , no  medran  mucho  , porque  en  echar 
raíces  tienen  mucho  que  hacer. 

MEDRADO,  DA.  parr.palf.  del  verbo  Medrar. 
Crecido  adelantado  , aumentado  ó mejora- 
do. Lar.  Profecías.  Provtíhes-iñ.  L.DS  Gran. 
Symb.  part.r.  cap.  36.  Si  el  hombre  planta  ó 
cnxiere  un  arboltco , fe  alegra  delpues  quan- 
do lo  vé  crecido  y medrado. 

MEDROSAMENTE,  adv.  de  modo.  Tcme- 
rolamcntc  , con  miedo  y temor.  Lat.  Temi- 
do. Meticulosi.  Hortens.  Quar. f.ji.  Le  mo- 
lcfto  importuna  y medrofamente  aquel  tiempo 
todo. 

MEDROSIA.  f.  f.  Miedo  permanente.  Es  voz 
de  poco  ulo.  Lat  .Pormido.  F.  Herr.  fob.  la 
Egl.  2.  deGarcil.  De  donde  nace  aquel  de- 
mafiado  miedo , ó medrosia  , fi  fe  puede  ex- 
plicar afsi  lo  que  es  Formido  en  el  Sermón 
Latino. 

MEDROS1LLO,  LLA.  adj.  El  que  es  algo  me- 
drófo.  Lat.  Meticulofut.  Cerv.  Nov.l  1 . Dial, 
pl.  383.  Yofuifiempre  algo  medrojilla:  con 
conjurar  la  media  región  me  contentaba. 

MEDROSO,  SA.  adj.  Temerofo  , pufilánime, 
y que  de  qualquicra  cofa  tiene  miedo.  Lat. 
Timidus.  Formidolofus.  Boc.  DE  Or.  cap.  1. 
Mui  esforzado  es  el  que  es  libre  de  toda  cul- 
pa ; é mui  medró fo  es  el  que  yace  en  ella. 
Ercile.  Arauc.  Cant.  3.  Oct.32. 

El  mas  medrófo  atiende  con  cuidado , 

A foto  procurar  morir  vengado. 

Medroso.  Se  toma  también  por  lo  que  infun- 
de ó caufa  miedo.  Lat.  Hórridas.  Tremendas. 
Muñ.  Vid.  de  Fr.  Bart.  de  los  Mate.  lib.  4. 
cap.  16.  Por  mas  agrias  que  fuellen  las  fubi- 
das  de  las  fierras , y medrófas  las  basadas , co- 
mo le  ofreció  en  muchos  palios  de  aquel  Ar- 
zobifpado  ,por  mui  diñantes  que  cltuvieflén 
los  Lugares  , por  pobres  y pequeños  que 
fucilen  los  Pueblos  , i todo  fe  arricigaba,  co- 
mo fi  fuera  de  bronce. 

MEDULA,  f.  f.  La  fubllancia  incluida  en  otra 
cofa  mas  íólida.  En  los  hueífos  de  los  anima- 
les fe  llama  también  Tuétano.  Lat.  Medalla. 
Frac.  Cirug.Trat.de  losSimp!.  en  la  voz 
Tuétano.  Del  tuétano  ó medtila , dice  Gale- 
no , que  ablanda  las  durezas , ahora  cílén  en 
murecillos,  ahora  en  tendones  ó ligamen- 
tos, y que  fiempre  experimentó  fer  mejor  la 
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del  Ciervo.  Sandov.  Hiil.  de  Ethiop.  lib.j. 
cap.33.  Te  Hincan  haber  un  árbol  en  Jaba, 
cuya  interior  medula  de  arriba  abaxo  es  de 
hierro. 

Medula.  Metaphoric.imente  fignifica  la  fublr 
rancia  principal  de  alguna  cola  no  matcriál. 
Lar.  Medalla.  M.  Agred.  tom.i.num.79*  Les 
í'ca  manífielta  la  medula  de  Jas  Divinas  Ierras* 

Medula  espinal.  Llaman  los  Anatómicos  al 
tuétano  del  cfpinazo,  que  nace  del  celebro, 
como  el  tronco  de  fu  raíz , y vi  por  medio 
del  cfpinázo  liada  el  huefl'o  (aero.  Lat.  Me- 
dalla JpinJis.  Fa.L.  »e  Gran.  Symb.  part.t. 
cap.28.  Y aun  de  otra  cofa  proveyó  mas  fú- 
til, que  es  de  una  delicadísima  tela  que  di- 
vide las  dos  partes  de  cita  medula  efpinal.  St- 
guenz.  Vid.  de  S.Geron.  lib.  6.  Procm.  Hilo 
de  plata  llama  aquí  á lo  que  los  Médicos  y 
Anatoraiftas  dicen  Medúla  efpinál . 

MEDULAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  a medúla.  Lat.  Medullaris.  Mar- 
tin. Anat.  Compl.  lecc.i.  cap. 7.  El  ufo  de  la 
fubftancia  medular  de  los  nervios,  parece  que 
es  conducir  por  entre  fus  fibras  y c Ham- 
bres el  fucco  nerveo-nutritívo,  para  alimen-? 
to  de  las  partes. 

MEDULOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  medúla. 
Lat.  Me  dallo  fui.  Lag.  Diole.  lib.  1.  cap.  t 
De  los  ramos  pues  defte  árbol , cuelgan  las 
cañasfíltolas , luengas , redondas  y medalófas . 

MEGO,  GA.  adj.  Manfo,  apacible , tratable  y 
halagüeño.  Trahc  ella  voz  Covarr.  en  íu 
Thcioro.  Lat.  Píaeidus.  Manfuetus . 

«Corderilla  mega,  mama  á lu  madre  y á la  aje- 
na. Refr.  que  entena,  que  con  la  apacibilidad 
y agrado  ié  vencen  las  dificultades , y fe  lo- 
gra lo  que  fe  defea.  Lat. 

Manfueta  vítala  pingue  perpetim  fué 
Exjagit  uber  matrisy  atque  extrañe 4. 

MEGLDO.  adj.  que  fe  aplica  á los  huevos , cu- 
yas hiemas  folas  fe  deslíen  con  agua  y azú- 
car, y es  alimento  que  regularmente  fe  di  a 
los  enfermos.  Lar.  Ova  faccbaro  fubafla,  eom - 
tnixtaqsse.  Huert.  Plin.  lib.  10.  cap.  42.  E11 
Callillalos  llamamos  Megidos,  como  u di xc- 
ramos  Sumergidos. 

MEJOR,  adj.  comparativo.  Lo  que  es  fupcriór 
y excede  á otra  cofa  en  alguna  qualidad  na- 
tural ó moral.  Sale  del  Latino  Melior , //. 
LAG.Diofc.  lib.a.cap.65.  Es  fin  comparación 
mui  mejor,  y harto  mas  natural  á cada  cria- 
tura, la  leche  de  fu  peopria  Madre  , que  la 
peregrina  y extraña.  Ulloa,  Pocl.  pl.17. 

T la  foberbia  imagen  de  Cupidot 
fingida  en  el  mejor  de  los  metales , 

Arrojo  defpreeiada  d tus  umbrálcs9 
Por  gloriofo  tropbio  del  olvido. 

Mejor.  Ulado  como  adverbio  vale  Mas  bue- 
na y reciamente , mas  juftamente:  y afsi  fe 
dice,  Mejor  ha  comido , mejor  ha  fucedido 
de  lo  que  fe  penfaba.  Lat.  Meliut . Commo - 
diiss.  Marm.  Rcbcl.  lib.a.  cap.7.  Y que  feria 
bien  que  ellos  pidiellcn , por  la  orden  que 
vieílén  que  les  diaria  mejor. 

Mejor  te  ayude  Dios.  Phrafc  con  que  fe  re- 
plica y di  á entender  á otro  , que  lo  que  lia 
Tom.IVm 
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dicho  ú femado  es  incierto,  ó que  lleva  da- 
ñ.da  intención.  Lar.  Alitembi  faxit  Deas. 

MEJORA,  f.f.  Medra , adelantamiento  y au- 
mento de  alguna  cofa.  Lat.  Boni  aettjsio  , vel 
incremtntum.  Parr.  Luz  de  Verd.Cath.  part. 

2.  Plat.39.  Allí  fe  juntaba  Conféjo  , no  folo 
para  dar  arbitrios  de  hacienda,  fino  para  buf- 
cat  mejóra¡  áz  coftumbrcs.  Calo.  Com.  El 
gran  Principe  de  Fez.  Jorn.i. 

Llévame  por  Dios  contigo^ 
y Ji  mejoras  no  vés , 
me  podrá  • enviar  defpués. 

Mejora.  En  losTcftamentos  es  la  manda  ef- 
pcciál  que  el  Padre  hace  a favor -de  alguno 
ó algunos  de  fus  hijos,  además  de  la  legitima 
que  les  toca : la  qual  lolo  fe  puede  extender 
al  tercio  y al  remanente  del  quinto , en  cu- 
yo cafo  le  llama  Mejora  de  tercio  y quinto. 
Lat.  Mrlioratic.  Pralegaium.  Kfcop.  lib. 5. tic. 
«S.l.7.  Q^ando  el  Padre  ó la  Madic,  por  con- 
trato curre  vivos  ,óen  otra  pollriméra  vo- 

■ luntad,  ficicren  á alguno  de  fus  lijos  o def- 
cendicntes  alguna  mejora  del  tercio  de  fus 
bienes,  que  la  ral  mejóra  haya  co.tlideracion 
á lo  que  fus  bienes  valieren , al  tiempo  de 
fu  muerte,  y no  al  tiempo  que  hizo  la  dicha 
mejóra. 

Mejora.  Sc  llama  en  la  prá&ica  forenfe  el  re- 
curro ó apelación  al  Superior  , fundando  la 
queja  ó agravio  del  auto  apelado  del  inte- 
rior. Lar.  Appeliationis  libellui  ad  fuperiorem. 
Bonn.  Cur.  Philip,  part.5.  §.2.  num.i.  Aíe- 
jóra  es  la  prcfcntacion  en  grado  de  apela- 
ción. 

MEJORAMIENTO,  f.  m.  El  aflo  de  mejorar 
alguna  cota.  Lat.  Inerementum.  Profeéius.  Vt- 
LLtN.Trab.  cap.4.  En  aquede  trabajo  pue- 
de qualquicra  de  los  rilados  del  mundo  ha- 
ber y tomar  doctrina  á fu  mejoramiento. 

MEJORANA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mayorana 
ó Almoradúx. 

MEJORAR,  v.  a.  Adelantar , acrecentar  y au- 
mentar alguna  cofa,  haciéndola  pallar  de  un 
citado  bueno  á otro  mejor.  Lat.  Incremen -* 
tum  daré.  In  meltiis  matare.  Manriq^  Santor. 
lib.  1.  Ser m. 3.  $.9.  Es  mui  proprio  de  Dios 
el  meiorar  de  piaza  á los  que  fe  ocupan  fir- 
viendo  en  fus  oficios.  CoRN.Chron.  tom.i. 
lib.3.  cap.*.  Compadecido  de  fu  defnudez  y 
pobreza,  le  ofrccicflfc  bailante  dinero  para 
que  fu  compañero  y ¿l  pudieren  mejorar  de 
vellidos. 

Mejorar.  Vale  también  ir  recobrando  la  fa- 
lúd  perdida , rellablecerfc  en  ella.  Dicefe 
también  del  tiempo  por  ponerfe  mas  favo- 
rable. En  cite  fentido  es  verbo  neutro.  Lat. 
Melius  fe  babere.  Melioreftere.  Sant.  Ter.  Sil 
Vid.  cap.  6.  El  cílár  anli  me  duró  mas  de 
ocho  mefes , y el  eitár  tullida , aunque  iba 
mejorando , por  efpacio  de  tres  años.  Man- 
riq.  Vid.  de  Ana  de  Jcfus,  lib.  1.  cap.  t o.  Tc-; 
nía  tal  operación,  que  á poco  tiempo  de  co- 
mo fe  tomaba , ó mejoraba  el  enfermo  ó fe 
moría. 

Mejorar.  En  lo  forenfe,  vale  dexar  en  el  tefta- 
nicnto  mejóra  á alguno  ó algunos  de  los  hi- 
Xxx  2 jos. 
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jos.  Lar.  Filio  aüquid  pracipue  legare,  vel pr<e- 
legare.  Recop.  lib.  5.  tit.tf.  1. 1 1.  Mandamos, 
que  quando  el  padre  ó la  madre  mejoraren  i 
alguno  de  fus  lujos , ó deprendientes  legíti- 
mos , en  el  tercio  de  fus  bienes , en  teftamen- 
to  , ó en  otra  qualquier  última  voluntad  , 6 
por  contrato  entre  vivos  , que  le  puedan  po- 
ner el  gravamen  que  quificrcn.  Pinel,  Rctr. 
lib.  1 . cap.i.  Mejora  a Pedro  López  de  Ma- 
drid fu  hijo  enochociencos  florines  de  oro,  y 
le  manda  fu  caballo  y armas. 

MEJORARSE,  v.  r.  Ponerte  en  lugar  6 grado 
ventajofo  aLque  antes  le  tenia.  Lat.  Amplio- 
rem  gradum  oicupare. 

Mejorar  la  apelación.  Phrafc  forcnfe, que 
vale  fundarla  ante  el  fuperior , reprefentan- 
do  el  agravio  que  fe  fíente  en  algún  auto  da- 
do por  el  inferior jdclpues  de  haber  apelado 
ante  él.  Lat.  Ai  Juperiorem  judicem  adtre. 

Mejorar  las  rentas.  Es  pujarlas.  Lat.  Re- 
gium  ve  £1 1 gal  pluris  licita' i. 

MEJORADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Me- 
jorar en  fus  acepciones.  Rtcop.  lib.  5.  tit.  6. 
I.5.  Mandamos , que  el  lijo,  ó otro  qualquier 
dcfcendicntc  legítimo  , mejorado  en  tercio  ó 

v quinto  de  los  bienes  de  fu  padreó  madreó 
Avílelos , que  puedan , fi  quifieren  repudiar 
la  herencia  de  fu  padre  ó madre  o avuélos,  y 
aceptar  la  dicha  mejora.  Cork.  Cint.  f.4* 
Fácil  de  la  memoria  arrebatado , 

El  efpiritu  al  cuerpo  de  [ampara. 

En  objíto gloriofo  mejorado. 

MEJORIA,  f.  f.  Medra  adelantamiento , pro- 
grcfl'o  y aumento  de  alguna  cofa.  Lat.  Boni 
accejuo , vel  profeflus.  Boc.  de  Or.  cap.  a.  A 
quien  Dios  dio  mejoría  en  eftc  mundo,  no  le 
precie  fobre  fu  compañero  , é aquella  mejo- 
ría tenga  por  nada  , cá  Dios  crió  los  ricos  é 
los  pobres  de  un  criamiento.  Salas,  fob. 
Mda,  Introd.  Notic.  3.  Importantísima  pa- 
rad conocimiento  defle  Eícritór,  y también 
para  la  mejoría  de  fu  predicamento  y de  fu 
fortuna  en  la  edad  de  adelante. 

Mejoría.  Vale  también  diminución  de  la  do- 
lencia ó enfermedad  que  uno  padecía.  Lat. 
Morbi  remifio , relaxatto.  Yepes,  Vid.  de  S. 
Tcr.  lib.  a.cap.d.  Confolófe  mucho  aquella 
íeñora  con  íu  venida  , y con  la  prefencia  de 
tan  buena  hucfpcda  , y de  allí  adelante  co- 
menzó á tener  conocida  mejoría,  QuEv.Vid. 
deS.  Thomásdc  Villanueva,  cap. 4.  Tres  dias 
antes  del  Nacimiento  de  Nucftra  Señora,  le 
hallaron  los  Médicos  con  mejoría . 

MELADA,  f.  f.  La  revanada  de  pan  toflado 
empapada  en  miel , al  modo  de  las  torrijas* 
Es  voz  ufada  en  la  Montaña.  Lat.  Pañis  Jeg- 
mentum  mellitum . 

Melada.  Llaman  en  el  Reino  de  Valencia  los 
pedazos  de  mermelada  feca.  Lat.  MaLrum 
cydoniorum  faccbaro  condtorum  j'ruflum. 

MELADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  color  de 

. miel.  Dícefe  regularmente  de  los  caballos. 
Lat.  Meli  ñus,  M ti  le  i color  is.  Colmen.  Hift. 
Scgob.  cap. 49.  tfc.i-j.  Allí  junto, un  Page  bien 
aderezado  , qüe  llevaba  de  dicftro  un  caballo 
melado , con  rico  jaez. 
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MELADUCHA.  (Mcladúcha)f.'f.  Cierta  cfpe- 
cic  de  manzana  bafla , que  le  da  en  la  raya 
de  Aragón  y Cartilla.  Lat.  Pomum  rude. 

MELANCHOL1A.  f.f.  Uno  de  los  cuatro  hu- 
mores del  cuerpo  humano  , que  la  Mediana 
llama  Primarios.  Es  trio  y (eco  , y íc  engen- 
dra de  la  parre  mas  groflcradcl  City  lo  , y c$ 
como  borra  ó heces  de  la  fangre.  Sirve  de 
alimentar  las  paites  del  cuerpo , que  tienen 
íu  mifmo  temperamento , como  el  bazo , los 
huellos,  &c.  Es  voz  Griega  ,dc  quien  la  to- 
maron los  Laúnos,y  fe  pronuncia  la  cb  como 
ít.  Lat.  Afra  bilis . Fr.L.  de  Gran.  Syinb. 
parr.i.  cap.  15.  Porque  como  en  aquella  maf- 
ia de  la  fangre  vayan  los  quatro  humores  de 
que  eftán  compucftos  nueflros  cuerpos , que 
ion  fangre,  flema  , cólera  y melancbolia  ,cada 
miembro  (como  fi  tuviefle  juicio  y Temido) 
toma  lo  que  conviene  á fu  naturaleza.  Frag. 
Cirug.  lib.i.cap.1.  Unos  (apóllenlas)  fe  ha- 
cen de  fangre  , otros  de  colera  , otros  de  fle- 
ma , otros  de  meUncbolia , otros  de  agua  , y 
algunos  de  viento. 

Melancholi  a.  Significa  también  trifteza  gran- 
de y permanente , procedida  de  humor  mc- 
lanchólico  que  domina,  y hace  que  el  que  la 
padece  no  halle  güilo  ni  divcríion  en  cola 
alguna.  Lat.  Aíelancbolia  Maror.  Lag.  Diole. 
lib.i.  cap.  12 5.  Son  útiles  (los  dátiles)  contra 
las  fiebres  continuas  mui  ardientes , contra  la 
frenefis  y melambolia  , y finalmente  contra 
aquellas  enfermedades  que  proceden  de  hu- 
mor adurto  ó colérico.  Cald.  Com.  Nohai 
cola  como  callar.  Jorn.i.  1 

'Poda  mclancholia 
Nace  Jin  ocajion , y afsi  es  la  mia: 

Que  aquefia  dijllncion  naturaleza 
Dió  ala  melancholi  a y la  trifieza. 

MELANCHOLlCO,CA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  á la  melancholia.  Lat.  Melancholi - 
cus.  Mceflus.  Laq.  Diofc.  lib.  1.  cap.  137.  La 
pulpa  del  febcilen  purga  fácilmente  la  cóle- 
ra y el  humor  melancbólico.  Ambr.  Mor.  Jib. 
8.  cap.  53.  Llegó  á tanto  la  anguilla  dcAu- 

gurto que  le  dió  una  enfermedad  metan - 

c bélica. 

Melanchólico.  Uno  de  los  varios  cpithetoí 
que  los  Artrólogos  dán  al  tercer  quadrantc 
Ucl  thema  cclertc.  Tofc.  tom.  p.  pi.408.  Lar. 
Melancbohcus . 

MELANCHOLIZAR.  v.  a.  Entrifteccr  ydef- 
animar  á uno  , dándole  alguna  mala  nueva, 
ü haciendo  cofa  que  le  caufe  pena  ó fci\ti- 
micnto.  Lat.  Mcerore  vel  trifibia  affitert.  Fa. 
L.  de  Gran.  Efcai.  cap. 8.  Los  hace  dar  á Ci- 
ros cxcrcicios  dclordcnadamente , para  que 
afsi  los  melancbolicen , y acrecienten  la  mate- 
ria del  furor.  Solis,  Hift.  de  Nucv.  Efp.  lib* 
5.  cap.  2 Notable  ardid  para  melancoli- 
zar aquella  gente  , deianimada  yá  con  la 
muerte  de  los  Efpañoles , con  eleftrágode 
los  fuvos , con  la  multitud  de  heridos , y con 
la  triiíeza  de  los  cabos. 

MELANCHOL1ZADO , DA.  part.  paíT.  del 
verbo Mclancholizar.  El  alsi  triftey  nielan- 

* chóiico.  Lat.  Mcerore , vel  trifiitia  affíElfts. 

• Cer- 
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Cerv.  Kov.  8.pl.ijtf.  Se  volvieron  trilles  y 
me  Uncial  izadas  a fus  lechos. 

MHLAP1A.  (Melápia)  1.  f.  Cierra  efpecic  de 
manzana  pequeña  mixta  de  carnuda  y eípe- 
riega.  Hai  muchas  en  Andalucía.  Lar .Pomum 
mei.it  um.  Meiapium,  ii. 

MELAR,  v.  n.  Term.  de  los  ingenios  de  azúcar, 
que  fignifica  dar  la  fegunda  cochura  al  zumo 
de  la  caña  , harta  que  fe  pone  en  confiden- 
cia de  miel.  Tiene  la  anomalía  de  recibir  la 
i antes  de  la  r en  algunas  perfónas  de  los 
tiempos  prefentes:  como  Yo  mielo, miela 
tu , miele  aquel  , &c.  Lat.  Saccharum  reto- 
quen. 

LAZA.  (Melaza)  f.  f.  Las  heces  de  la  miel. 
Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia.  Lat*AfrL 
Iti  faces. 

MELCOCHA,  f.  f.  Cierfo  género  de  torcido 
hecho  de  harina  , miel  y cfpecias , tortado  al 
fuego.  Lar.  MeUoólum.  Herr.  Hift.  Ind.  De- 
.cad.  3.  lib.  2.  cap.  15.  La  comida  del  Idolo 
eran  bollos  pequeños  , en  figura  de  ma- 
nos y pies , y otros  retorcidos  como  mtUó- 
chas. 

MELCOCHERO.  f.  m.  El  que  hace  6 vende 
melcocha.  Lat.  Mtlitfcofli  venditor , vel  fxbri - 
catar.  Rced.  Com.  Medora,  Sccn.  2.  Porque 
no  me  hizo  á mi  Duque  ó Conde , ó Sal- 
tee , o Cazador  de  erizos , ó Melcotbirol 
MELECiNA.  í.  f.  Lo  mifmo  que  Medicina.  Es 
voz  antigua , que  yá  no  la  Ulan  finólos  r árti- 
cos. Monte*. pelR.D.  AL.lib.2.part.i.cap.2* 
E cada  una  dertas  meltcínas  comprirá  por  sí 
para  lo  que  dicho  es. 

M eleci na.  Signiíica  también  lo  mifmo  que 

• Cliftcr  ó Ayuda.  Qo&v.  Vilic.  Eípitulas  ion 
clpadas  en  fu  lengua  , pildoras  fon  balas,  dif- 
ieres y melecinu , cañones , y afsi  fe  llaman 
Cañón  de  meleciru. 

MELEC1N AMIENTO,  f.  m.  lo  mifmo  que 
Medicamento.  Es  voz  antiquada.  .Monter. 
del  R.  D.  Al.  lib.  2.  part.  2.  cap.  jo.  Qucrc- 
r mos  detir  en  elle  capitulo  los  melecinamientos 

. de  los  ojos 6 delpucs  Erguiremos  ade- 

. Jante  con  decir  los  mdtcinamientos  de  todos 
los  otros  miembros. 

MELECINAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Medicinar. 
Es  voz  antiquada.  Part.  1.  tit.  4.I.37.  Que 

• ningún  Phyíico  Chrirtiar.o  non  lea  olado  de 
..  melecinar  al  enfermo  , á menos  de  confcllarlc 

primeramente. 

MELENA,  f.  f.  El  cabello  que  defeiende  por 
junto  al  roílro , efpecía (mente  el  que  cae  lo-* 
bre  los  ojos.  Covarr.  dice  que  en  cftc  fenti- 
do  puede  venir  del  Griego  Mtiena , que  lig- 
nifica  negro.  Lat.  Capilhttum . 

Melena.  Se  toma  regularmente  por  el  cabello 
. fuelto  : y alsi  fe  dice , Eftár  en  melena.  Lar. 

C a feries.  Marq.  Ermit.  cap.4.  §.10.  Con  los 
-•  Cabellos  largos,  á modo  de  melinas  de  paftór. 
Colmen.  Hill.  Segob.  cap.  49.  §.  2 1.  Las  me- 
lenas rubias  , cuajadas  de  perlas  y aljófar. 
Melena.  Se  llama  también  cierta  piel  blanda, 
que  fe  pone  al  buey  en  la  frente  , para  que 
no  fe  lartimecon  el  yugo.  Trahe  crta  voz 
Covarr.  en  fu  Thefoto , y dice  fe  pudo  Ma- 


mar afsi  quaíi  Moler, a á Molicie,  por  íer  elta 
piel  mui  blanda  y hueca.  Lat.  Vedis  blanda 
jrontt  bovis  jugo  fuppofta.  San  do  v.  Hilt.de 
Ethiop.  lib. 3.  cap.  1 5.  Atale  á un  pefebre,  co- 
mo íi fuera  un  jumento  , poncle  iu  melena  y 
coyundas,  y luego  hace  que  abaxe  la  cerviz 
al  yugo  , y reciba  el  arado,  para  romper  con 
él  la  tierra  y cultivarla. 

Traher  á la  meléna.  Plirafc  , que  figniñea  obiu 
gar  ó preciíar  á uno  á que  executc  alguna  co- 
la, que  no  quería  hacer.  Lat.  C ogere.  hervir» 
adducere.  Moñ.  Vid.  de  f r.Bartlu  de  los  Mar- 
tyr.  lib.j.  cap.  1 5.  No  lo  decia  fin  caula,  por- 
que con  ninguno  le  encontró,  que  no  le  dc- 
xalíc  de  amantar  y traber  a la  melena . 

Al  llamado  del  que  le  pienfa , viene  el  buey  a 
la  melena.  Refr.  que  cnlcña  la  facilidad  y güi- 
to con  que  fe  obedece  y cede  , quanwlo  in- 
terviene alguna  utilidad.  Lar. 

juga  panda  buyes  confringunt  pabula 
traces: 

Muñere  vel  fine!  fie  Sitiar  ira  Jovis. 
MELENUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  mucho 
pelo , por  naturaleza  ó arte.  Lat.  Capilla  tus. 
Comal us.  Hortens.  Mar.  f.53.  Un  corrillo  de 
Nazarenos  feglárcs,  deítos  mozuelo s melenu- 
dos, ViLLEG.hrot.Oda.  3, 

No  el  offo  melenudo,  ni  el  cerdofo 
Jabalí  t temerario  masque  el  o /fu.  , 
MELERO,  f»  m.  El  que  vende  miel  ó trata  en 
ella.  Lat.  Mellarías.  Torn.  de  Mon  j. 

Madre  (Jomez>  Qué  baii  Llame  al  Melero, 

Que  fe  llegue  d la  puerta,  que  allí  efpero. 
Melero.  Se  llama  también  el  litio  o pardee 
donde  fe  guarda  la  miel.  Lat.  Meltarium , it. 
MELGACHO»  Veaíe  Lixa. 

MELIFERO  , RA.  adj.  Lo  que  tiene  ó lleva 
- miel.  Es  voz  Latina , y ufada  de  Ibs  Poétás. 
Lat»  Melltfer , a, uní.  Lop.  Coron.  Trag,  í.  j. 
Del  melífero  exircito  que  altera , 

. Mínima  fecha  le  p¡Jfú  la  mano. 
MELlFLUAMEN  1 E.  adv.  de  modo.  Dulce- 
mente, cor.  grandifsima  fuavidad  y delicadé- 
za.  Lat.  Stt  ivi fiime.  Mellijiuc . 
MELIFLUIDAD.  f.  f.  Dulzura,  fuavidad  y de- 
licadeza. Lat.  Dulctdo.  Suavitas.  Figver.  Paf- 
fag.  Aliv.p.  Quedóle  atónita  la  mugér,  dó 
. , conlidcrar  ia  melifuidád  de  la  dueña  en  há- 
bito de  hombre.  Cerv.  Viag.  cjp.3.  * 
De  fu  niclirtuidád  mui  Jat  ¡¡fechos. 

En  totto  blando,  fofegado  y grave. 

Eglogas  p afórale  i recitaban. 

MELIFLUO,  FLUA.  adj.  Lo  que  tiene  miel, 
• ó es  parecido  á ella  en  fus  propiedades»  Lat# 
Mell  jtuui , a,  um.  Lag.  Diofe.  lib.  2.  cap.  75. 
Por  toda  aquella  Isla  crece  en  grande  abun- 
dancia el  lymo,de  la  qual  planta  fe  coge 
aquel  melifluo  liquór,  mui  mas  pcrfetlo  que 
..  de  otra  ninguna. 

Memelüo.  Significa  también  dulce,  fuave,  de- 
licado y tierno,  ó en  el  trato  , ó en  la  expli- 
cación. L2t.Meilifuu1.Sujvi1.Vg.  L.de  Gran. 
Coinpcnd.  trat.  2.  cap.rf.  O Efpofo  florido, 
Efpofo  iba  ve,  F.fpolo  melifuo1. 

MELILOTO,  f.  m.  Hierba  que  produce  el  ta- 
b Uo  redondo  y roxo,las  hojas  fcmcjamcs.á  las 
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de  lasAlholvas,  atierra  Jas  por  toda  la  redon- 
dez : la  tlut  amarilla  y mui  olorola  , y la  fi- 
niicntc  encerrada  en  unas  vainillas , curvas 
por  defuera  i modo  de  luna  creciente.  Es 
voz  Latina Mclilotui.  Lag.  Diofc.  lib.  3.  cap. 
44..  Es  el  Meliloto  cornpuctio  de  facultades 
contrarias, porque  juntamente  reprime,  re- 
fuelve  y madura. 

Meliloto.  Se  llama  vulgarmente  al  fugeto  itv- 
fenfito , necio  y enajenado.  Lat.  Stupidut. 
FatUUl. 

MELINDRE,  f.  f.  Cierto  género  de  frutilla  de 
fartén  hecha  con  miel  y harina  , mui  delica- 
da y guflofa.  Y también  fe  llama  afsi  cierta 
efpccic  de  paila  hecha  de  azúcar , harina  y 
huevos,  deque  fe  forman  unos  bocaditos  en 
figura  de  rolquillas,  corazones  y otras  cofas. 
Pudo  decirle  del  Griego  Melbydros , que  fig- 
tiifica  Agua  miel.  Lar.  Tragemata  delicatula. 
Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.48.  La  libra  de 
melindtn  de  palla  real,  á quatro  reales. 

Melindre.  Se  llama  también  la  afeitada  y de-, 
mafiada  delicadeza,  en  las  acciones  ó el  mo- 
do. Lat.  Fafiidiu m delieatulum.  Que v.  Pragm. 
del  tiempo.  Y que  por  modo  de  melindre, tan 
folamente  fe  les  permita  quando  rien,  el  po- 
ner delante  de  la  boca  el  abanico  ó mangui- 
to. Corn.  Chron.  tom.  1 . lib.  3.  cap. 7.  Dán- 
doles facultad, para  que  comieden,  con  liber- 
tad y fin  melindre , de  los  manjares  que  les 
ofrecí  e(Ten. 

MELINDREAR,  v.  n.  Hacer  melindres,  de  cu- 
yo nombre  fe  forma.  Lat.  Dellcaluli  f.i/lidl- 
re.vcldcfpicere,  Jacint.  Pul.  pl.  10.  Y gaf- 
tando  dos  horas  en  melindrear  difeulpas, qui- 
ño que  no  me  pareciera  mal  un  Soneto. 
Corn.  Chron.  tom.  1.  lib.  s.  cap.  44.  No  hu- 
vo  en  ella  circunítancia  alguna  en  que  pu- 
diclfe  melindrear  la  nobleza. 

MELINDRERO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  Mea 
lindrófo.  I'ic.  Just.  f.7?.  Proprio  de  monas 
es  andar  fiempre  bailando,  fer  mimólas,  me- 
lindreras y urgandillas. 

MELINDRILLO,  f.m.  Cierta  efpecie  de  liílon- 
cillo  mui  delgado.  Es  voz  ufada  en  el  Reino 
de  Murcia.  Lat.  Pitia fubtilis,  angufiaque. 

MELINDRIZAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Melin- 
drear. Es  voz  inventada  y jocofa.  Jacint, 
Fol.pLi3<s. 

Temerofa  de  abogarte, 
como  fiempre  melindrizas, 
un  millón  de  calabazón 
te  pufifte  al  punto  encima. 
MELINDROSO,  SA.  adj.  El  que  afeita  demaa 
fiada  delicadeza  en  las  acciones,  ó en  el  mo- 
do. Lat.  DeUcatui.  Mollic.  Faftidiofus.  Inc. 
Garcil.  Hiit.  de  la  Flor.  lib.;.  cap,  1 1.  Hizo 
otros  grandes  extremos  , qualcs  los  fuden 
hacer  las  viudas  meUndrófat.  Ulloa  , Poef. 
pl.i  58. 

Las  necias,  melindrófas  y tajonas. 

Las  no  limpias,  las  gordal,  las  bufténass 
Las  tías,  que  hacen  mella  en  un  diamantes 
Nenias  Je  han  de  ¡¡amar  de  aquí  adelante. 

MELLA,  f.  f.  El  hueco  ó taja  que  fe  hace  ert 
alguna  arma  que  tiene  filos.,  ú en  otra  cofa 
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fóüda  ó maciza,  por  algún  golpe  que  ha  da- 
do en  otra  cofa  mas  fuerte.  Lar.  Decurtatlo. 
Glabretsem.  Vencg.  Difer.  lib.i.  cap.;3.  Los 
Ciclos  li  los  pefaflemos  no  pefarían  una  on- 
za, ni  un  alfiler : fon  tan  fólidos  y macizos, 
que  ni  acero  ni  diamante  les  podría  hacer 
mella.  . 

Mella.  Se  llama  también  el  vacío  ó hueco  que 
queda  en  alguna  cofa , por  haber  Tacado,  lo 
que  la  ocupaba  ó hcnchia.  Lat.  tilabretum. 
Vacuum.  StGUENZ.  Hiit.  part.j.  lib. 4.  dife.  19. 
Se  entra  en  una  calle  larga  de  ctpelfos  ol- 
mos, can  nivelados  y pueltos  i compás , que 
no  te  vé  una  mella. 

No  hacer  mella.  Phrafe  con  que  fe  dá  á enten. 
der  lo  poco  que  han  férvido  las  diligencias 
que  fe  han  hecho  para  el  logro  de  alguna 
cofa,  por  la  dureza  y tenacidad  del  fugeto 
que  la  ha  de  conceder.  Lat.  Nullo , vel  nsbiles 
frangi,  aut  eommoviri. 

MELLAR,  v.  a.  Rajar  a defcantillar  alguna  co- 
fa , hendiéndola  , ó facandola  una  porción 
corta : como  Mellar  la  efpáda , el  plato , &c. 
Lat.  Decurtare.  Diminuere.  Gomar.  Hiit.  Me- 

■ xic.  cap. 230.  Cortan  las  navajas  por  entram- 
bas partes  , y cortan  bien  y dulcemente:  y 
ft  aquella  piedra  no  fucile  tan  vidriofa  , es 
como  hierro ; pero  luego  falta  y fe  mella. 

Mellar.  Metaphoricamcnte  fignifica  denigrar 
ú desluitrar  alguna  cofa  no  material : como 
Mellar  la  honra,  el  crédito , &c.  Lat.  Dimi- 
nuere. Notare.  MANRiq-Santor.  lib.i.Serm.i. 
§.6.  Pocas  ferán  las  que  turben  fu  quietud; 
mas  por  lo  menos  lo  que  es  mellar  fu  crédi. 

• to,  apenas  lo  dexará  de  hacer  ninguna. 

MELLADO,  DA.  part.  paif.  del  verbo  Mellar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Decurtatus.  D¡mlnu~ 
tus.  Encin.  Canción,  f.47. 

B dos  ollas  con  unjasvo, 
i tres  cántaros  quebrados, 
i quatro  platos  mellados 
cubiertos  todos  de  farro. 

Mellado.  Se  llama  también  el  que  le  falta  un 
diente  o mas.  Lat .Gelafino  carene:  ptrtim  eden- 
tatus.  Sandov.  Hiit.  de  Cari.  V.  lib.ta.  §. ; 1- 
Entonces,  alzando  la  villa  del  aiméte,le  mof- 
tró  fer  mellado , que  le  faltaban  dos  dientes 
dclantéros  de  la  parte  de  arriba. 

MELL1ZAS.  f.  f.  Cierto  género  de  falchichó- 
nes  hechos  con  miel , de  donde  tomaron  el 
nombre.  Trahe  cita  voz  Covarr.  en  fuThc- 
foro.  Lat.  Tomacula  mellita. 

MELLIZO,  ZA.  adj.  Lo  mifmo  que  Gemelo.- 
Pie.  JoST.f.17;.  Fuimonosde  camarada  toa 
das,  con  tama  hermandad, como  fi  todas  qna- 
tro  fuéramos  mellízat. 

MELLON,  f.  m.  El  manojo  de  paja.  Trahe  ef- 
ta  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lar.  S trá- 
mente merges. 

MELOCOTON,  f.  m.  El  árbol  inxerto  de  du- 
razno y membrillo.  Lat.  Cbrpfomelus,  i. 

Melocotón.  Fruta  mui  parecida  al  durazno, 
del  qual  fe  diferencia  en  fer  mas  blando, tier- 
no y fuave  , mediante  ei  inxetto  dei  duraz- 
no óPrifco  con  el  membrillo.  Lat.  Cb< y ft- 
mtlum,  i.  Harr,  Agrie,  lib.  3 . Cap.  > 3.  Si  (á  los 

Du- 
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Duraznos  ó Prifcos)  ios  cnxicrcn  en  membri- 
llo  dan  otra  manera  de  finta  que  llaman 

Melocotones , de  mas  excelente  labor  que  el 
durazno. 

MELODIA,  f.  f.  La  dulzura,  primor  y blandu- 
ra de  la  voz  y canto  litare  y harmoniofo.  Es 
voz  Griega  compuerta  del  nombre  Ateli,  que 
vale  Miel,  y de  0 ai,  que  lignítica  Canto.  Lar. 
Melodía.  Cokn.  Chron.  tom.2.  lib.z.cap.  3 j. 
Quando  volvió  defte  rapto  , la  preguntaron 
las  criadas:  Señora,  mui  gozóla  eftá  V.A: 
ahora  canta,  y con  tanta  melodía < Mui  dulce 
c(U  la  voz,  mui  fuperior  debe  de  fer  la  caula* 
Jaureg.  Pharf.  lib.i.Oct.37. 

Los  Bardos  en  acorde  melodía, 

De  fus  Mufas  fefejan  el  refeate. 

Melodía.  Por  extcnlion  le  llama  la  fuavidad 
ó dulzura  en  el  hablar.  Lat.  Me  los,  Suavitas. 

MELODRAMA.  (Melodrama)  f.f.  Dialogo  en 
múíica.  Es  voz  Griega  y nuevamente  intro-i 
ducida.  Lar.  Melodrama , atis, 

MELOJA.  f.  f.  Las  lavaduras  de  miel.  Trahe 
ella  voz  Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
MtUatíum . 

MELON. f. m.  Fruta  bien  conocida,  de  que 
hai  muchas  diferencias , y crece  en  unas  ma* 
tas  pequeñas  feme jantes  a las  de  los  pepinos* 
Hailos  de  diferentes  tamaños  y figuras  : y 
fon  compucllos  de  una  carne  dulce  y deli- 
cióla al  güito  , cubierta  de  una  corteza  ó 
calcara  , que  fuele  citar  llena  de  feñales  ó 
rayas  a modo  de  letras  , por  lo  qual  fe  lla- 
man Efcritos : y en  lo  interno  fe  halla  la  lí- 
micnte  , que  fon  unas  pepitas  largas  y an- 
goltas , de  color  amarillo  , las  qualcs  citan 
rodeadas  de  una  tela  blanca,  y como  deshir 
luda  , que  llaman  las  Tripas.  Es  voz  Griega, 
quefigniñea  Manzana.  Lat.  Melopepo.  Lag. 
Diole.  lib.  a.  cap.  124.  Pcríuadenfc  muchos 
Médicos  excelentes , que  los  que  llanumcs 
comunmente  Melones , no  fueron  conocidos 
de  los  antiguos.  Herr.  Agrie.  lib.4.  cap.  25. 
Los  melones  quieren  áires  y lugares  calientes, 
tn  is  que  fríos. 

Me  lón  de  agua.  Lo  intimo  que  Sandía.  Es 
voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia. 

Melós  de  Indias.  Una  cfpccic  de  melón,  del 
tamaño  de  una  manzana  grande , lito  de  caf- 
cara,  amarillo,  manchado  viítolamcntc.  Lar. 

. Me/opepo  imlicus . 

Catar  el  melón.  Además  del  fentido  reéto:  meta- 
phoricamentc  vale  tantear  o londcac  á algu- 
no. Lat.  Tentare.  Pertentare. 

Decentar  el  melón.  Phrafc  con  que  fe  explica 
el  temor  que  fe  tiene  , de  que  empezándole 
alguna  cola  , pro  liga  liempre  pcrdicndoXat. 
Integritatem  rumptre . 

MELONAR,  f.  m.  El  sitio  en  que  fe  íiembran 
melones.  Lat.  Melopeponarium.  Herr.  Agrie, 
lib.  4.  cap.25.  Los  melonares  ion  mejores  en 
«ierras  nuevas , que  en  otras.  Pint.  Dial,  de 
la  Julticia  , cap.2.  Comparo  yo  cito,  dixo  el 
Ciudadano,  al  melonar , en  el  qual  de  una 
meíma  pepita  nacen  dos  rociones,  uno  en  ex- 
tremo bueno  , y otro  en  extremo  malo. 

MELONCETE.l.  m.Dimin.  £l  melón  peque* 
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ño.  Lat.  Pa'v-t  melopepo . Acost.  Hiit.  lnd. 
lib.4.  cap. 26.  Eftos  cocos,  que  digo  ferán  del 
tamaño  de  un  metoneéte  pequeño. 

MELONEKO.  1.  m.  El  que  guarda  los  meló? 
nes  en  el  campo.  Y también  fe  llama  afsi  la 
perfóna  que  los  vende.  Lat.  Mesopeponarit 
eujios  , vcl  Melopeponum  venditor . Cjar ai, 
Cart*  4.  Al  fin  , viendo  que  perdía  tiempo, 
porque  no  me  dixcflcn  cantar  mal  y porfiar, 
o que  me  preciaba  de  andar  probando  co- 
mo cuchillo  de  melonéro , dexc  aquel  camino 
y tórneme  á mi  moneftér. 

MELOSIDAD,  f.  f.  La  dulzura  que  dertiia  ó 
refulra  de  U miel  o almíbar,  u de  otras  colas. 
Lat.  Mellit  auhedot  fuavitas. 

Melosidad.  Significa  también  dulzura  , fuavi- 
dad y blandura  de  alguna  cofa  no  material. 
Lat.  Dulcedo.  Suairitas.  Torr.  Philol.  lib.  24. 
Cap.  14.  Pero  la  gente  de  pelo  y cordura,  aun 
no  dexan  llegar  á tanto  la  platica  , ni  fuñen 
citas  melofidáics.  Albm.  Orthograph.  cap.  1. 
Con  el  almíbar  ó melofidsi , que  como  de  un 
panal  1c  dcltila  de  fus  labios,  adulzan  y rc- 

falan  los  oídos. 

LOSO,SA.  adj.  Lo  que  tiene  calidad  ó na- 
turaleza de  miel.  Lat.  Melleus,  a,  um.  Dulas. 
Oóa  , Poltrim.  lib.  1.  cap.  1.  Dil’c.  4.  Nunca 
fueron  buenas  virtádes  mclófas , y que  dó 
quiera  fe  pegan  > fino  (aladas  con  prudencia. 
Yaldiv.  S.  Joleph,  Cañe.  9.  Oct  22. 

A percibe  la  alforja , y la  compone 
De  los  regalos  de  la  pobre  cafa, 

La  fruta  verde  y feca  en  ella  fonc, 

La  dulce  almendra , y la  melóla  páffa. 
Meloso.  Significa  también  blando  , fuave  y 
dulce.  .Aplícale  regularmente  al  razona- 
miento , difeurfo  u oración  mui  eloqüenre  y 
llena  de  dulzura  y fuavidad.  Lat.  Dulcís.  Mel- 
bas. Suavis . Ayal.  Caid.  de  Pune,  lib.4.  caP* 
5.  Poniendo  en  obra  fu  maldad , con  amoncf- 
íamicntos  dulces  y mtUfos. 

MELOTE,  f.  m.  La  contcrva  hecha  con  miél- 
Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia.  Lat.  Sal- 
gama  mélica. 

Melóte.  Se  llama  también  el  último  residuo 
y heces  que  dtTpide  el  azúcar  defpues  de  la 
iegunda  fabrica  de  ella  , en  que  queda  el 
azúcar  de  quebrados  y el  malcabado.  Lat. 
MtUatíum , //. 

MELbA.  f.  f.  Lo  milino  que  Cazo.  Es  voz  ufa- 
da en  Aragón  y orras  partes. 

Meisa.  Mctaphoricamcntc  le  toma  por  flema, 
cfpacio  o lentitud  con  que  le  hacen  las  co- 
fas, porque  los  que  tienen  enfermo  el  bazo 
fon  efpaciolos.  Lat.  Nimia  lentftudo. 

ME MB RADAS,  adj.  que  fe  aplica  en  el  Biafón 
á las  piernas  de  las  Aguilas  y orras  aves  , que 
fon  de  diferente  cfmalcc , que  lo  es  el  cuer- 
po. Avil.  tom.  1.  trac,  i.cap.  3.  La*  Avium 
erar  es  df colores. 

MEMBRANA,  f.  f.  La  piel  delgada  , ó rúnica 
a modo  de  pcrgamino.Es  voz  puramente  l a- 
tina  , que  figniika  pergamino.  Saav.  Rc- 
publ.  f.  do.  Otros  libros  hallamos  efcritos 
en  unas  membranas  t texidos  de  los  hilos  in- 
teriores de  un  árbol  como  junco.  Sons,  Hilt. 
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tic  Nucv.  Efp.  lib. a.  cap.  8.  Aquí  fúé  donde 
fe  vieron  la  primera  vez  , no  fin  admiración, 
los  libros  Mexicanos......  Eran  de  una  mem- 
brana, o lienzo  barnizado  , que  plegaban  en 
iguales  dobléces. 

Membranas.  Se  llaman  en  la  Anatomía  unas 
telas  ó túnicas  , cuya  trama  ó texido  ella 
compudlo  de  fibras  flexibles , y firven  de 
veílir  y guardar  las  partes  mas  abultadas  del 
cuerpo  numáno,para  que  el  frió  no  las  ofen- 
da > ni  fe  exhale  el  calor  natural , ni  pallen 
los  humores  de  un  vafo  a otro : y aí'simifmo 
firven  para  instrumento  del  tacto  , porque 
por  medio  de  las  membranas  tienen  fenti- 
núento  todas  las  parres  del  cuerpo.Lat.yWrm- 
brana.  Martin.  Anat. Compt.  llccc.i.cap.4. 
Otras  membranas  ó túnicas  forman  las  arte- 
rias ó venas  y para  que  por  fus  canales  cir- 
cule perpetuamente  la  fangtc.J  aukeg.PImií* 
iib.a.  Oct.75. 

Lánguido  yace  de  la  parte  diejlré 
El  corazón  de  amarillez  cubierto, 

Lo  vital  duerme  , ni  anhelante  y /ana 
La  artéria  late , ó la  capaz,  membrana. 
MEMBRANOSO  y SA.  adj.  Lo  que  cftá  ct»- 
bierto  ó vellido  de  membranas  , de  cuyo 
nombre  fe  forma.  Lat . Membranaaus.  Frac. 
C¡rt:g.  lib.  1.  cap, 3.  La  qual,  por  ler  de  media 
fubílancia  entre  carne  y tela  , la  llamó  Ga- 
leno Murecillo  membranófo. 

MEMBRANZA.  1.  f.  Lo  tr.ilmo  que  Memoria. 
Es  Voz  aiuiquuda.  Mjen.  Coron.  Copl.  26.  Li- 
ta mimbranza  no  es  al}  falvo  de  las  penas  del 
Infierno  , que  en  quanto  hombre  pienfa  en 
ellas,  abitienefe  del  pecar.  Encin.  Canción^ 

Mucha  veces  be  membranza 
del  Cielo  venir  feiíj/es, 
que  nos  daban  fpurtnza 
de  la  malaventuranza 
de  nue jiras  cuitas  e mates. 

MEMBRAR.SE.  v.  r.  Lo  miíino  que  Acordara 
le.  Es  voz  antigua.  Marian.  HUI.  Efp,  lib.6. 
cap. 23.  Debeifos  membrar  de  vueftro  anti- 
guo esfuerzo  y valor , de  los  premios,  tiques 
zas  y renombre  immortái  que  ganareis. 
¡MEMBRETE,  f.  m.  La  memoria  ó annotación 
que  le  hace  de  alguna  cota , poniendo  tolo 
lo  lublhndal  y precifo  , para  copiarlo  y ex- 
tenderlo defpucs,  con  todas  íus  formalidades 
y rcquiiiros.  Lat.  Memorial t feriptum.  Sebe- 
da.  Bobad.  Polit.  lib.  1.  cap.  1 3.  num.  19.  El 
Eferibino  que  fe  hallare  prelente  , ó fi  no 
orto , que  ponga  por  memoria  y eferiba  lo 
que  palla  , y los  redigas  en  membrlie , hada 
dar  noticia  de  ello  al  Corregidor.  Sous, 
Com.  EIDoílorCarlíno.Jorn.  2. 

De  noche  con  atención, 
pongo  en  mi  libro  un  membrete,/ 
porque  el  fer  buen  aleaba  lie, 
quiere  fu  cuenta  y razón. 

Membrete.  Se  llama  también  el  rcngloncito 
que  fe  pone  en  las  cartas  o billetes  , en  el 
qual  le  eferibe  el  nombre  del  fugeto  á quien 
fe  dirige.  Lat.Mifsile  feriptum  nomine. Calo, 
Com.  Primero  foi  yo.  Jorn.a. 
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Pues  efia  entendida  necia, 
como  firma  j quien  no  pone 
fobrt frito  en  la  cubierta  , 
ni  aun  el  membrete  en  la  efquínaí 

Membrete.  Se  llama  afsimifmocl  avifo  que  fe 
da  ciento  en  una  quartilla  de  papel  doblada, 
para  convidar  a alguna  función  , o para  ha- 
cer memoria  a los  M muiros  de  alguna  prc- 
tenfiou.  Lat.  Scbedula,  a. 

MEMBR1LLA.  f.  f.  El  membrillo  tierno  con 
pezón.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia. 
Lat.  Cotoneum  te  nerum. 

•MEMBRILLAR,  f.  m.  El  frío,  lugar  ó terrino 
que  eílá  plantado  de  membrillos.  Lat.  Lacas 
cotoneis  confita  1.  Marian.  Hift.Efp.  lib  a.  cap. 
15.  Al  Poniente  fe  extiende  una  llanura...,, 
plantada  de  olivares,  viñas  y membrillares.  - 

MEMBRILLERO.  Veafe  Membrillo. 

MEMBRILLO,  f.  m.  Arbol  que  tiene  la  mi- 
déra  dura  , y cubierta  de  una  corteza , ce- 
nicienta por  defuera , y por  dedentro  algo 
bermeja.  Las  hojas  fon  vellofas  y cnte'ras , y 
las  flores  encarnadas.  En  algunas  partes  le 
llaman  Membrillero.  Lar.  Malut  cydonia.  Co- 
toneum. Lag.  Diolc.  lib.i.  cap.i  31.  Las  ho- 
jas, las  flores,  y los  tallos  de  rudos  ios  man- 
zanos fon  conrtrithvos , y principalmente  los 
del  Membrillo.  Hekr.  Agrie. lib. 3. cap. 30.  En- 
jertos unos  membrillo s en  otros,  mejoran  mua 
cho  la  fruta. 

Membrilio.  Se  llama  también  la  fruta  que 
produce  el  árbol  Membrillo:  y es  una  elpc- 
cic  de  pera  grande,  carnófa,y  blanca  por  dea 
dentro,  y cubierta  de  una  cáfcara  amarilla  y 
mui  veilofa.  Tiene  dentro  cinco  pepitas  lar-, 

fas  de  color  obfeúro.  Es  fruta  mui  agracía- 
le al  olfato ; pero  fu  carne  es  dura  y a (pe- 
ra, y folo  buena  para  confervas.  Lat.  Matum 
tydonmm.  Cotoneum,  ei.  Lag.  Diofe.  lio.  1. 
cap.t  ji.  Los  membrillos  de  fu  natura  fon  fríos 
y eftipticos.  Herr.  Agrie,  lib.  3.  cap.  30.  Si 
los  riegan  mucho  , llevarán  los  membrillos 
gordos  y zumófos. 

Membrudamente,  adv.  de  modo.  Con 

fuerza  y robuftéz.  Lat.  T orosl.  Fortiter.  y i. 
rililer.  Clr.xt.  Vid.  de  S.Borj.  lib.  4.  cap.  1 y. 
§.s.  Luchando  coa  Hércules  las  fcrpicntcs* 
ames  que  íus  brazos  pallen  á fer  membruda-, 
mente  robultos. 

MEMBRUDO,  DA.  adj.  Fornido,  roburto  y 
grande  de  cuerpo  y miembros.  Fórmale  de 
la  voz  Miembro.  L2t.Lacert0fus.T0r0fus.Mtm~ 
brofus.  Herr.  HilUnd.Decad.i.lib.r  cap. 16* 
Los  hombres  no  cían  tan  grandes,  fino  mem- 
brudos y rehechos.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap. 
r.p  Don  Quísote  miró  á fu  contendor  , y 
hallóle  vi  puerta  y calada  la  celada , de  mo- 
do quero  le  pude»  vér  el  roftto  ; peto  r.orá 
ue  era  hombre  membrudo , y no  mui  alto 
e cuerpo. 

MEMENTOS,  f.  m.  Aquellas  dos  partes  del 
Canon  fle  la  Mide  , en  que  fe  ofrece  el  Sacri- 
ficio por  vivos  y difuntos.  El  primero  es  el 
de  vivos,  antes  de  la  confagracion  , y el  fc- 
gundo  el  de  difuntos  dcfpucs  de  ella  : y en 
• uno  y otro  fe  detiene  el  Sacerdote  á orar  un 
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{toco  , por  aquellos  que  tiene  obligación  ó 
voluntad.  Dixoi'c  de  la  primer  voz  con  que 
empiezan  ellas  oraciones.  Fr.  L.  de  Gh an. 
Compend.  lib.j  cap.  11.  luto  ofrece  el  Sa- 
cerdote en  el  ülencio  de  aquel  primero  Me- 
memo.  Ruóme.  Excrc. tom.i. trat.8.  cap.i 
Quando  el  Sacerdote  hace  el  Memento  de  los 
vivos,  es  bueno  hacer  también  cada  uno  fu 
memento,  rogando  á Dios  por  los  vivos, y def* 
pues  el  de  los  difuntos  también  con  el  Sa- 
cerdote. 

Hacer  fus  mementot.  Phrafe  que  fignifica  de- 
tenerle á dilcurrir,  con  particular  atención  y 
eltudio,  lo  que  á uno  importa  para  algún  fm. 
Lat.  Meditare . 

MEMNONIDAS.  f.F.  Aves  fa mofas  , que  la 
fábula  fingió  ibandcfde  Egypto  ¿Troya  al 
fepulchro  de  Memnón,  y volaban  dos  dias  al 
rededor  de  él,  y al  tercer  dia  fe  herían  y 
maltrataban  unas  á otras.  San  lfidoro.PIinio, 
Solino,  Virgilio  y otros,  hacen  memoria  def- 
tas  aves.  Lat.  Memnonia  avet.  Marcuell. 
HUI.  de  aves  , cap.  84.  En  Egypto  dice  San 
llidorohai  unas  aves  llamadas  Memnónidas. 

MEMO,  MA.  adf.  Lo  mifmo  que  Tonto.  El 
ufo  regular  deíla  voz  es  en  la  phrafe  Hacer- 
fe  memo,  que  es  lo  mifmo  que  Ungirle  ton- 
to,ó darfe  por  defentendido  quando  no  quio- 
te convenir  en  lo  que  fe  le  propone , ó ha- 
cer lo  que  fe  le  pide. 

MEMORABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
digno  de  memoria.  Es  del  Latino  Memorabi- 
lit.  Lat.  Mcmo-andui.  Kodrig.  Excrc.  tom.t, 
trat.j.  cap.:.  San  Juan  Climaco  dice,  quo  un 
Siervo  de  Dios  le  dixo  una  palabra  memoró- 
ble  , y fue  ella.  Torr.  Philol.  lib.  9.  cap.  10. 
Quifó  el  hijo  del  Rey  hacer  alguna  hazaña 
memorable-,  y aunque  fe  pudiera  atribuir  á te- 
meridad, con  lulo  un  page  de  armas  dió  tan 
valerofamente  en  un  clquadrón  de  los  cne- 
nugos.quc  á la  primera  entrada  mataron  haf- 
ta  veinte  Phililléos. 

MEMORANDO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Mes 
moráblc.  Cerv.  Viag.cap.a. 

E/le  ei  aquel  Poeta  memorando. 

Que  moftró  de  fu  ingenio  la  agudeza , 

En  las  fehas  de  Eripbiie  cantando. 

MEMORAR,  v.  a.  Acordarfe , hacer  memoria 
de  alguna  cofa.  Lat.  Memorare , que  es  de 
donde  viene.  Palac.  Rub.  Esfuerz.  cap.  30. 

. Ellos  y otros  muchos  que  podríamos  memo- 
rar , movidos  por  virtud  , en  favor  de  la  Re- 
pública, hicieron  aítos  virtuofos. 

MEMORATISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Cele- 
bradifsimo  y digno  de  eterna  memoria.  Lar. 
Valde  memorandos.  Comend.  lob.  las  300. 
Copl.  4}.  Quemaron  aquel  memoratísimo 
Templo  de  Diana  Ephéfia , contado  entre  los 
flete  milagros  del  mundo. 

MEMORIA,  f.  f.  Una  de  las  tres  potencias  del 
alma,  en  la  qual  fe  confcrvan  las  cfpecies  de 
las  cofas  palladas , y por  medio  de  ella  nos 
acordamos  de  lo  que  hemos  perccbido  por 
los  fentídos.  Refidc  ella  potencia  en  el  ter- 
cer ventrículo  del  celebro,  donde  los  efpíri- 
tus  vitales  imprimen  las  imágenes  ó figuras 
Tom.  IV. 
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de  los  objetos  que  entran  por  los  ojos  ú por 
los  oídos.  Es  voz  puramente  Latina  Memo- 
ria, a.  Fr.  L.  ds  Gran.  Symb.  parta,  cap. 19. 
Ultimamente  en  la  pollrcra  parte  de  los  fc- 
fos,que  eítán  en  el  colodrillo  , pufo  la  memí- 
ria,  la  qual  es  mas  propria  del  hombre  que 
de  los  brutos.  Moret.  Com.  El  parecido. 
Jorn.i. 

T a fuerza  de  medicinas 
refiauró  el  entendimiento , 
mas  la  memoria  voló, 
tanto  que  fus  fuerza  luego 
enfriarle  a eferibir,  leer, 
y ba/ia  el  mtjmo  Padre  ntsefito. 

Me  vori  a.  Significa  también  fama,  gloria,  ó 
apláuío.  Lat.  Memoria.  Ambk  Mor.  lib.  8. 
cap.13.  Merecieron  que  en  fu  tierra  fe  les 
hicieflen  ricos  ícpulchros , donde  por  mu- 
chos ligios  vividle  fu  memoria  mui  cfclatc- 
cida. 

Memoria.  Se  roma  también  por  lo  mifmo  que 
monumento  que  queda  á la  pollcridad  , para 
recuerdo  ó gloria  de  alguna  cofa.  Lat.  Mo- 
tsumentum.  Cal».  Com.  El  gran  Principe  de 
ícz,  Jorn.r. 

Mabomet  Principe  de  Fez 
efia  memoria  confagra, 
por  fu  hijo  en  el  metal, 
y por  fu  efpifa  en  la  I lama . 

Memoria.  Se  llama  cambien  la  obra  pía , anni- 
verlario  ó otra  cofa , que  inllltuye  ó funda 
alguno,  en  que  fe  conlérva  fu  memoria.  Lar. 
Annivcrfarium.  Salaz,  de  Meno.  Chron.  lib. 
a.  cap.;  t.  Filaba  de  acuerdo  con  el  Cabil- 
do, de  las  memórias  y lufragios  que  fe  habían 
de  hacer  por  fu  alma , y por  las  de  fus  de- 
funétas  en  ella  Sanca  lglclu. 

Memoria.  Se  llama  también  la  relación  de  gaf- 
tos  que  fe  han  hecho  en  alguna  dependencia 
ó negociado : ó el  apuntamiento  de  otras  co- 
fas. que  es  una  el'pecie  de  inventario  fln  for- 
malidad. Lat.  Expenfarum  memoriale.  Loa. 
Doror.  f.95.  Ella  memoria  truxo  el  Saltre,  de 

1 lo  que  es  nccefl'arlo  facar  para  el  hábito  de 
leonado.  Cerv.  Nov. 3. 01.1x3.  Abrióle  R*n- 
coñete,  y en  la  primera  hoja  vió  que  decía: 
Memoria  de  las  cuchilladas  que  le  han  de  dar 
ella  femána. 

Memoria.  Se  toma  afsimifmo  por  el  efcriio 
Ampie  á que  fe  remire  el  ccltadór,  como  par- 
re de  fu  teliamcnto.  Lar.  Tefaminli  addttio 
Jlmplex. 

Memorias.  Se  llaman  afsimifmo  los  recados 
cortefanos  que  fe  envían  al  que  ella  aufen- 
tc.  Lat.  Memoria.  Salíais  stnfio. 

Memorias.  Se  llama  también  el  libro,  quader- 
no,  papel  ü otra  cofa,  en  que  fe  apunta  ó an- 
nóra  alguna  cola,  para  tenerla  prefente  y que 
no  fe  olvide : como  para  eferibir  alguna  Hif- 
toria  , ú otra  cofa.  Lat.  Nota.  Commmtaria. 
Moret,  Invellig.  lib.  1.  cap.  10.  Y la  mifma 
antigüedad  le  din  otras  muchas  y antiguas 
memórias,  que  juntó  con  erudición  Claudio 
Roberto. 

Memorias.  Se  llaman  también  dos  ó mas  ani- 
llos juntos , que  fe  trahen  y ponen  en  el  de- 
Yy  y do 
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do, para  que  firvan  de  recuerdo  y avifo  para 
la  cxecucion  de  alguna  cofa  , faltando  uno 
de  ellos  que  cuelga  del  dedo.  Lat.  Memorio- 
U.  Cork.  Cinr.  f.xó2.  Salió  premiada  la  lan- 
za de  Leriano  , con  unas  memorias  cercadas 
de  rubíes  y diamantes,  alternativamente  cla- 
vados. 

Memoria  db  gaxlo,  ó crylio.  Apodo  con 
que  fe  zahiere  y reprehende  al  fugeto  de  po- 
ca memoria.  Lat.  Memoria  fragilis , veldets- 
dtns . Santiag.  Quar.  Serm.  12.  Confid.  a. 
Pedro  fue  el  mas  olvidadizo  : pues  habiendo 
dado  palabra  y con  juramento  , que  no  ol- 
vidaría á Chrilto  , dentro  de  un  momento  le 
olvida , y con  juramento  , halla  que  un  ga- 
llo le  retrefea  la  memoria  : por  donde  fe  pu- 
do decir  Memoria  de  gallo. 

Mi  moría  local  6 artificial.  Facilidad  ar-> 
tificiofade  acordarle  de  muchas  cofas  dife- 
rentes , aplicándolas  á las  cfpccies  6 imáge- 
nes que  citan  yá  impreífasen  la  memoria  , 6 
rcprcfeniadas  en  el  papel.  Lat.  Memoria  lo- 
calis , fe»  artificíala.  Espjn.  Efcud.  Relac.  3. 
Defe.  14.  Confcífomc  que  era  memória  arti- 
ficial i pero  que  para  aprenderla  era  ncccf- 
fario  tenerla  mui  [suena  , que  lin  la  natural  fe 
aprendiia  con  mucho  trabajo  y dificultad. 

De  memoria.  Modo  adverbial , que  vale  con  el 
uío  y cxcrcicio  de  ella : como  Tomar  de  me- 
moria , ü decir  algo  de  memoria.  Lat.  Me-, 
moriter.  Torr.  Philof.  lib.25.cap.!.  Depren- 
dió los  nombres  de  todos  los  Senadores  y 
hombres  principales  , y los  dixo  de  memória, 
con  tanta  orden  y acierto , como  ü los  huvic- 
ra  tratado  mucho  tiempo. 

De  memoria.  En  los  Reinos  de  Aragón  , Valen* 
cia  y Murcia  vale  lo  mifmo  que  boca  arriba: 
y ais  i dicen  Caer  de  memoria,  dormir  de  me- 
moria. Lat.  Ore  fapino. 

Hacer  memoria.  Procurar  acordarfe  de  alguna 
cofa  que  ha  fuccdido , y de  que  yá  eítaban 
borradas  y confundidas  las  clpccics.  Lat.  In 
memoriam  revocare.  Recordaré . Reminifci. 

Hacer  memória.  Vale  también  hacer  recuerdo 
á alguno  de  alguna  cola , ó acordarfe  de  al- 
gún aufente  , hablando  de  él.  Lat.  Memoriam 
excitare , vsl  fuf citare. 

Jrahcr  á la  memória.  Lo  mifmo  que  Hacer  me-i 
mória.  Marm.  Rebel.  lib.  3.  cap. 3.  Trabtd  A 
vueftra  memoria  los  alborotos  del  dia  del 
juicio. 

,Yo  le  tendré  en  memória.  Phrafe  con  que  los 
fuperiores  ofrecen  á alguno  fu  ¡protección. 
Lat.  Me  mor  ero.  Memoria  mea  mtmar  abi- 
tar. 

MEMORIAL,  f.  m.  El  libro  ó quaderno  en 
que  fe  apunta  ó annota  alguna  cofa  neccfla- 
ria  para  algún  fin.  Lat.  Me  moríale , //.  ZuñiG. 
Annal.  Ano  1247.  num.  23.  Dice  un  memo- 
rial antiguo  , que  llegando  al  cerro  de  bue- 
na villa lloró  tiernamente. 

Memorial.  Se  llama  también  el  papel  ó eferi- 
to  en  que  fe  pide  alguna  merced  ó gracia, 
alegando  los  méritos  ó motivos  en  que  fun- 
da lu  razón.  Lat.  Supplex  libeilus.  Marm . Re- 
bcl.  lib. 3.  cap.  1.  Dicho  ello,  le  dió  un  memox 
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riálj  de  todo  lo  que  tenía  que  decir  en  cite 
particular  de  palabra.  Sart.  P.  Suar.  lib.  j. 
cap. 8.  Y encendido  en  ánftas  de  fu  amado 
retiro , eferibió  un  memorial  a Paulo  Quinto, 
pidiéndole  con  igual  rendimiento  y eficacia 
fu  grata  licencia. 

Memorial  ajustado.  Se  llama  en  lo  farenfe 
el  apuntamiento  en  que  fe  contiene  todo  el 
hecho  de  algún  pleito  ó caula.  Lat  .Litis  aélo- 
rutn  fummj,  vel  epitome.  Solí  s, Hilt.dc  Nucv. 
Efp.  lib-5.cap.8.  Vicronfc  primero  en  cita 
junta  los  memoriales  ai» fiados , fegun  las  car- 
tas y relaciones  que  habían  ptelcntado  en  el 
procedo. 

Perder  los  memoriales.  Phrafe  con  que  fe  dá  á 
entender  , que  uno  ha  perdido  enteramente 
la  memória  de  alguna  cola , y que  no  fabe 
dar  razón  de  ella.  Lat.  Memoriam  decidtre , 
vacsllare  , fállete . Espin.  Efcud.  Relac.  3. 
Procm.El  Vi&oríno,  aunque  práttico  en  la 
tierra , citaba  tan  turbado , que  bahía  perdido 
los  memoriales. 

MEMORION,  f.  ra.  La  memoria  grande  que 
alguno  portee , con  que  fe  acuerda  pronta- 
mente de  las  cofas  con  todas  fus  circunltan- 
cias , aunque  fean  mui  menudas.  Lat.  Memo- 
ria valida , firma  tenax. 

MEMORIOSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  al  fuge- 
to que  tiene  feliz  memoria  , y fe  acuerda  con 
facilidad  de  muchas  de  las  cfpccies  que  ha 
vifto  ó leído.  En  lo  antiguo  fe  dccia  Memo- 
rófo.  Lat.  Memorii  vigens , vel  prafians.  Pa- 
lac.  Rub.  Esfucrz,  cap. 2.  Aníi  que  cada  uno 
debe  tener  mucho  cuidado  de  cxcrcirarla, 
aunque  naturalmente  fea  memorófo  , ó obli- 
viófo.  Patón,  Eloq.  f.143.  No  ha  de  repetir 
todas  las  cofillas  menudas,  por  parecer  memo- 
riófo  el  Orador , fino  folo  las  colas  qtc  cícdcii 
pefo  y gravedad.  Zuñí g.  Annal.  Año  1624. 
num.i.  Bien  memoriófo  del  cuidado  que  lleva- 
ba de  proponer  al  Rey  y Reino  la  obligación 
de  aplicarle  vivamente  á la  folicitud  de  la 
Canonización  de  nucítro  Santo  Rey. 

MENA.  f.  f.  Peleado  marino  pequeño  , feme- 
jantc  á la  boga.  Es  fecundifsimo  > y paren  en 
el  Invierno  las  hembras  , que  fon  mas  redon- 
das , y fe  aventajan  en  bondad  citando  pre- 
ñadas , y en  elle  tiempo  el  color  de  los  ma- 
chos fe  obfcurecc  , y fu  carne  fe  hace  mui 
mala  para  alimento.  Andan  regularmente  en 
manadas.  Lat.  Mena.  Hvert.  Plin.  lib. 9.  cap. 
2 6.  La  ceniza  de  las  cabezas  de  las  Me- 
nas faladas  lana  las  quiebras  callofas  def 
fierto. 

MENADOR.  (Mcnadór)  f.  m.  El  que  dá  vuel- 
tas á la  rueda  para  recoger  la  leda.  Es  voz 
ufada  en  el  Reino  de  Murcia.  Lat.  Convela- 
tor.  Glomerator. 

MENAGE.  f.  m.  Los  muebles  de  una  cafa,  que 
fe  mudan  de  una  parte  á otra.  Covarr.  dice 
íale  del  Italiano  Mtjnare , que  fignitica  Lle- 
var de  una  parte  á otra  ; aunque  también 
puede  falir  del  Francés  Áíenage , que  es  mas 
conforme  á nucltro  iignificado.  Lat.  Suppel- 
Ux , filis.  Herr.  Hill.  lnd.  Dccad.  1.  lib.  1. 
cap.  13.  No  fe  hallaba  dentro  mas  menáge  ni 
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ornamento  ,quc  lo  que  llevaban  i las  naves. 
Aearc.  Annal.  R.  D.  Martin,  cap.l.  nuin.  8. 
Embargó  todo  el  menáge  de  los  Embajadores 
Valencianos. 

MEN  AR.  v.  a.  Recoger  la  feda  en  la  rueda.  Es 
voz  ul'ada  en  el  Reino  de  Murcia.  Lat.CaneoA 
vere.  Giomcrare. 

MENCION,  f.  f.  El  recuerdo  ó memoria  que 
fe  hace  de  alguna  cofa, contándola  ó refirién- 
dola. Sale  del  Latino  Mentía.  Lat.Commcmo- 
ratio.  Marm.  Rcbel.  lib.  r.cap.  ¡.  De  quien 
hacen  mención  algunos  Efcritóres  antiguos. 
Pellic.  Argén,  part.  i.  lib. 3.  cap.  4.  Notan- 
do , que  no  llevaban  mal  la  mención  de  Ar- 
enis,  comenzó  poco  a poco  á tratar  mas  U*. 
remente  de  ella. 

MENCIONAR,  v.  a.  Referir , recordar  y con- 
tar alguna  cofa , para  que  fe  tenga  noticia  de 
ella.  Es  formado  del  nombre  ¡Mención.  Lar. 
Mentionem  futre.  Commemorare,  Meminijfe. 
Zumo.  Annal.  Año  1147-  num.  id.  Prolixo 
empeño  fuera , aunque  digno , mencionar  to- 
das las  perfónas  principales—...  que  fe  halla- 
ron en  ella  conquilla.  Jaurig.  i’harí.  lib.  7, 
oa.  48. 

Lat  amiftadet  une  apiáufo  efirecbo. 
Mencionan  fu  niñez  , amor  fe  mima 
Con  memorial  y prendas  no  pequeña:. 

Que  efludiot  citan  y comuerdan  fritas. 

MENCIONADO , DA.  part.  paíT.  dei  verba 
Mencionar.  Lo  afsi  referido , contado  ó re- 
cordado. Lat.  Commcmoratus.  ZvñiG.  Annal. 
año  1 247.  num.26.  El  Infante  Don  Alonfo  de 
Aragón  y el  de  Portugal  Don  Pedro  Conde 
de  0 rgeí , yá  mencionados. 

MENDICACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mcndi-; 
guéz.  M.  Agred.  tom.  1.  num.  759.  Pulió  lí- 
mofna  aquellos  tres  dias,  para  calificar  dcfdc 
entonces  á la  humilde  mendicación.  Corn. 
Cliron.  tom.i.  lib.i.  cap.27.  Latían  en  fu  pe- 
cho tan  vivamente  los  aféelos  de  fer  pobre, 
que  viendo  que  fe  le  cerraba  la  puerta  i la 
mendicación , tomó  otro  medio  no  menos  ar- 
duo. 

MENDICANTE,  adj.  de  una  term.  El  pobre 
que  mendiga  ó pide  limofna  de  puerta  en 
puerta.  Lat. Mendicans.  Herr.  Hift.  Ind.  De- 
cad.  2.  Iib-7.cap.j.  Hallaron  los  Callellanos 
en  ella  Ciudad  pobres  mendicantes : cofa  ñaf- 
ra entonces  por  ellos  no  villa  en  Nueva  Ef- 
paña. 

Medicantes.  Se  llaman  las  Religiones  que 
tienen  por  inllitúto  pedir  limofna , ó las  que 
por  Privilegio  gozan  de  fus  immunidades.Lat. 
Mendicantnem  Rtligioforum  ordo.  Recop.  db 
Ind.  lib. i.  tit.14. 1.47.  Pata  que  los  Religio- 
fos  de  las  Ordenes  Mendicantes  puedan  ad- 
minillrar  los  Santos  Sacramentos  en  todos  loa 
Pueblos  de  Indios. 

MENDICIDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mendi- 
guez. Fr.  L.  de  Gran. Trat.de  la  Orac.parc. 
a.  cap.  2.  Y vendrá  fobre  ti  como  caminan- 
te la  pobreza  y la  mendicidad.  Cast.  Hill.  de 
S.  Dom.  tom.  1.  lib.  r.cap.  1 ;.  Entonces  ño 
había  comenzado  Santo  Domingo  fu  Orden, 
ni  fu  compama  entraba  con  la  pobreza  y¡ 
Tom.  IV.  . 
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mendicidad. que  andando  el  tiempo  en- 

tró. 

MENDIGAR,  v.  a.  Pedir  limofna  de  puerta  en 
puerta.  Es  del  Latino  Mceidicarc.  Lat.  Emen- 
dicart.  Cast.  Hill.de  S.  Dom.  tom.  1.  lib,  i. 
cap.  49.  Los  Obifpus  andaban  i mendigar  ¡ y 
ningún  poder  tenían  para  defenderte.  Corn. 
tom.  2.  lib.a.  cap.  34.  Defcó  facudit  de  si  el 
peló  de  los  bienes  temporales, para  vivir  man. 
digando  fu  fullento. 

Mendigar.  Por  translación,  vale  tomar  ó va- 
letfede  otra  qualquier  cofa,  competidos  ó 
forzados  de  la  necclsidad  que  le  tiene  de  ella. 
Lat.  Emendicarc.  Salas,  lob.  Mela,  lntrod. 
Notic.  3.  A Claudio,  que  mendigaba  úmtila- 
das  victorias,  le  pudo  quedar  la  meinóru 
del  triumpho  Británico.  1 áureo.  Pharf.lib.s. 
P¿1.  IS. 

Donde  el  fuico  jamás  pluvias  mendiga, 

T Veres  labra  alcázares  de  efpiga. 

MENDIGANTE,  part.  aíl.  del  vetbo  Mendi- 
gar. El  que  mendiga.  Mas  común  es  decir 
Mendicante.  Lat.  Mendicans.  Fresarlo  vid  i- 
tans.  Marm.  Rcbel.  lib. 3.  cap.  3.  Las  manos 
liberales  hacerfe  duras  , y crecer  el  número 
de  los  mendigantes.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.  131. 
Impufo  fobre  las  lgléfias , Monallérios  y pen- 
fiones  , l'els  décimas  ¡ pero  á los  Mendsgan- 
tss , exceptuados  muchos  , cargo  de  itcs 
folas. 

MENDIGADO,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Mcn- 

. digar  en  fus  acepciones.  Lar.  Emeniicatus. 
Mendicatus.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de 
Chrift.  en  el  de  Monte.  Y por  ella  caula  aña- 
dio,  que  hirió  á la  ellátua  lin  ñuños , con- 
viene á faber , que  no  la  hirió  con  fuerza 
mendigada  de  otro.  Bares,  Guerr.  de  Fiand. 
pl.  190.  Que  con  invención  de  mendigados 

frerextos , había  pallado  áNamúr. 

ND1GO.  f.  m.  El  pobre  que  pide  limofna 
de  puerta  en  puerta.  Sale  del  Latino  Mcn- 
dietss.  Fonsec.  Vid.  de  Chrill.  tom.  3.  Parab. 
37.  La  flaqueza  dclle  mendigo  era  tama,  que 
cayendo  á la  puerta  del  tico , nunca  le  pudo 
mover.  Cald.  Aut.  El  nuevo  Holpicio  de 
pobres. 

Efle  bydrópico  fediento, 
con  cjic  hambriento  mendigo, 
trát  mi  voz  trabigo  conmigo. 
MENDIGUEZ,  f.  f.  La  acción  de  mendigar  y 
pedir  limofna.  Lat.  Mcndecatio.  Mendicitas. 
Mendimonium.  Figuer.  Pallág.  Aliv.  9.  Da- 
dos tan  de  propóiito  á la  mendiguíz , que  por 
ningún  cafo  hai  Tacarlos  de  ella. 
MENDOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Errada  y 
meotirofameme  , con  equivocación.  Lat. 
Mcndosi.  Ahur.  Mor.  lib.  8.  cap.  33.  Ellas  la- 
mas tau  grandes  pone  Valerio  Máximo:  y 
1¡  parecen  excefsivas  , las  que  cítán  men- 
doj ámente  eferitas  en  Hirclo  , fon  tan  peque- 
ñas , que  tampoco  parecen  verisímiles. 
MENDOSO,  SA.  adj.  Errado  , equivocado  y 
inentirofo.  Lat .Mendofut.  Aurr.Mor.  lib. 8. 
cap.  34.  Eflá  tan  falto  y mendófo  el  libro  de 
Hircio , que  de  muchas  cofas  no  fe  puede 
comprehendcr  buen  fentido.  Corn.  Chron. 
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toen.  3.  lib.3 .cap.  14.  Habiendo  regiftrado  fus 
cientos , los  halla  faltos : aísi  por  las  cofas 
tntnd  fas  que  le  fobran  , como  por  noticias 
que  le  faltan. 

MENDRUGO,  f.m.  El  pedazo  de  pan  que  fe 
fuele  dar  á los  mendigos.  Covarr.  con  el 
Brócenle  cree  viene  de  Pan  de  mendigo. 
Lat.  Pañis  frufium.  Rtbad.  Fl.Sanft.  Vid.  de 
San  Juan  el  Limofnéro.  Ninguno  de  ellos 
había  podido  facar  de  él  una  Blanca  , ni  un 
mendrugo  íiquiera  de  pan.  AiCAz.Chron.Dc- 
cad.r.  Año  3. cap. 2.  §.3.  Hicieron  noche  en 
un  pobre  cortijo  , y el  mayor  regalo  fueron 
unos  mendrugos  de  pan  mui  negros,  y un  po- 
co de  caldo  , ó agua  en  que  íe  habían  coci- 
do unas  peras. 

MENDRUGUILLO.  f.  m.  Dimin.  El  mendru- 
go pequeño.  Lat.  Pañis fruftllíum . Er.  L.  db 
Gran.  Vrar.  de  IaOrac.  part.  1.  Lunes  por  la 
noche.  Deshonrábanme  en  preícnciadc  mi 
Pueblo,  por  un  puñado  de  ccbáda  , y por  un 
mendruguillo  de  pan.  Muñ.  Vid.  de  Fr.  L.  de 
Gran.  in>.2.cap.i.  Trahiamos  un  poco  de  cal- 
do, y unos  mendruguillos  de  pan , de  que  nos 
fuftenrábamos. 

MENEAR,  v.a.  Mover  alguna  cofa  de  una  par- 
te á otra.  Covarr.  (lente  fe  dixo  quaii  Ma- 
near , porque  regularmente  fe  executa  con 
las  manos.  Lat. Movere.  Agitare.  Marm.Rc- 
bcl.  lib. 3.  cap.7.  Los  que  iban  delante  ma- 
maban los  hachos , para  hacer  lumbre  á los 
que  iban  fubiendo.  Fr.L.de  LsoN,Obr.Poet. 
f.  2. 

El  aire  el  huerto  oréo , 

T ofrece  mil  olores  al  fentido. 

Los  árboles  menea. 

Con  un  manfo  ruido. 

Que  del  oro  y del  cetro  pone  olvido . 

Menear.  Mctaphoricamentc  vale  manejar,  di- 
rigir, gobernar,  ó guiar  alguna  dependencia 
ó negocio.  Lat.  Tra¿lare.  Verfari.  Illesc. 
Hift.Pontif.  lib .6.  cap. 20.  Quedó  mohino  de 
Roberto,  y de  otros  Miniítros  ftíyos,que  me- 
neaban ella  guerra.  Siguenz.  Hift.  part.  2. 
lib.i.cap.5.  La  práttica  que  tenía  en  menear 
negocios  grandes , experiencia  de  cofas  de 
Corte  y tratos  de  Principes. 

Menearse.  Significa  hacer  con  prontitud  y di- 
ligencia alguna  cofa , ó andar  de  prifa.  Lat, 
Properare.  Agere . 

Menear  el  bulto.  Veafe  Bulto. 

Menear  las  manos.  Phrafeque  íignifica  ba- 
tallar, pelear  ó contender  con  otro.  Lat.Pra- 
peré  conferere  mama.  Herr.  Hift.lnd.  Dccad. 
2.  lib.io.cap.it.  Su  mayor  cuidado  era  dar 
priefa  en  animar  á que  hguicflcn , y también 
menear  las  manos. 

Menear  las  manos.  Vale  también  trabajar 
pronta  y ligeramente.  Lat.  Properi,  vel  fedu~ 
ló  laborare. 

MENEADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Menear 
en  fus  acepciones.  Lat.  Motus.  Agitatus,  Er, 
L.  de  León,  Obr.Poct.  f.  3. 

Puejlo  el  atento  oido , 

Al  fon  dulce  acordado , 

Del  pie  ¿Ir o fabiamente  meneado; 
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MENEO,  f.  m.  El  movimiento  del  cuerpo  ñ de 
alguna  parte  de  él.  Lat.  Motus.  Agttatio.  Si- 
cuenz.  Vid.de  S.Gcron.  lib.4.  Dilc.8.  El  vef- 
tido,  el  cuerpo , el  rifo  de  los  labios  y el  me- 
ntó, fon  Teñales  vivas  de  lo  que  ella  dentro 
del  hombre.  Herr.  Hiíl.Ind.  Dccad. i. lib.  10. 
cap. 8.  Hacia  con  la  boca  y con  las  manos 
todos  los  míneos  que  los  Indios  acoítumbr^* 
ban. 

Meneo.  Significaba  en  lo  antiguo  trato  y co- 
mercio i pero  yá  no  tiene  ufo.  Lat.  Commer - 
tium.  Negotiatio . Clavi^j.  Embax.  f.  32.  Es 
Ciudad  de  gran  mentó  , e que  rinde  mucho 
al  Señor. 

MENESTER,  f.  m.  La  felfa  ó necefsidad  de 
alguna  cofa.  Covarr.  fíente  Tale  de  la  voz  Me- 
nos y del  verbo  Tener,  como  fí  fe  dixcflc 
Menos  tcntt.bax.Necef sitas.  Neceffarium.Opus. 
Muñ.  Vid.  de  S.Carl.  lib.  2.  cap.  5.  Con  oca- 
fíon  de  faber  fus  menefiíres , para  remediarlos 
como  Padre  , y que  nó  padecí efíen  falta  en 
nada,  inquiría  con  defíreza  como  pallaba  el 
gobierno  en  lo  temporal , para  remediarlo 
todo. 

Menester.  Vale  también  excrcicio  , empleo  ü 
miniftério.  Lat.  Minijlerium.  Munus.  Cerv. 
N0v.10.pl.322.  Pues  ella,  por  fer  mugér, 
fabía  de  aquel  menefltr , mas  que  ellos. 

Menesteres.  Se  llaman  también  las  necefsida- 
des  corporales,  precifas  á la  naturaleza.  Lat» 
Natura  requifita. 

Menesteres.  Llama  la  gente  vulgar  aquellos 
inftrumentos  ó cofas  que  necefsitan  para  fus 
oficios  ü otros  ufos.  Lat.  Inflrumenta  netef- 
faria. 

Ser  menefitr . Pljrafc  que  vale  lo  mifmo  que  fef 
precifa,  ó tenerfe  necefsidad  de  alguna  cofa. 
Lat.  Necejfum  vel  opus  eje.  Cerv.  Galat.  lib.5. 
f.  208.  No  dixo  mas  Thelelio , ni  aun  fuera 
menefitr  decirlo  para  que  los  Pallóres  fe  mo- 
vicílcn  á hacer  lo  que  fe  les  rogaba. 

MENESTEROSO,  SA.  adj.  Falto,  neccfsitado, 
y que  carece  de  alguna  cola.  Sale  del  nom- 
bre Mcncftcr.  Lat.  Indigens.  Egenus.  Man- 
riq¿  Santor.  lib.i.  Serm.3.  §.4.  Los  mentfie* 
rófos  fiempre  bufean  j y fíempre  huyen  los 
que  han  de  remediarlos.  Salas  , fob.  Meta, 
Introd.  Noric.  1.  Continuófc  la  propria  afi- 
ción por  las  otras  edades  , prefumiendo  en 
alguna  de  mejor  fuficiencia  comunicarle  la 
atención,  de  que  le  hallaba  bien  rntntficrófq . 

MENESTRA,  f.  f.  Cierto  género  de  guifádo  tí 
potáge , hecho  de  diferentes  hierbas  ó le- 
gumbres. Es  tomado  del  Italiano  Mtnefira. 
Lat.  Herbar um  condimentum  , vel  opfonium. 
Muñ.  Vid.  de  S.Carl.  lib. 2. cap. 8.  Quería  que 
la  comida  fucile  tenuífsima , reducida  k po- 
cas cofas , alguna  fruta  , meneftra , y una  pi- 
tanza. CiENF.Vid.  dcS.Borj.  lib.tf.  cap.7.§.2. 
Servía  en  una  ocafíon  á los  pobres  una  me- 
neara en  la  Portería , con  indecible  humil- 
dad y ternura. 

MENESTRAL,  f.m.  El  Oficial  mcchánico.que 
gana  de  comer  por  fus  manos.  Lat.  Opifex. 
Recop.  lib.7.  tit.  i2.  l.t.  cap.  15  Iten  manda- 
mos que  los  Oficiales  meneftráies  de  manos.... 

no 
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no  puedan  trahcr  ni  ttayati  feda  alguna. 
Argbns.  Annal.  lib.  i.  cap.  7.  Los  Oficiales 
mcchánicos  (i  quien  llaman  en  Valencia  Alr~ 
nt/rjln  y Anillas)  oyeron  con  alegría  cita 
propofición. 

MENGAJO.  (Mengajo)  f.  m.  El  girón , ó pe- 
dazo de  la  ropa  que  va  arralttando  ó col- 
ando. Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia, 
at.  Segmentum  dilaceratum  pendulum. 

MENGUA,  f.  f.  La  falta  que  padece  alguna  co- 
fa, para  eftár  cabal  y perfecta.  Lar.  Imminu- 
ti».  Dtftüut.  Chron.  delR.  D.  Juan  el  II. 
cap.  íoi.  No  pudieron  tan  prcllo  venir  al 
Rey,  por  mlngua  de  cabalgaduras.  Florenc. 
Mar.  tom.t.  Serm.  a.  Pune.  4.  Y afsi  concur- 
rió como  caufa  primera , y como  quien  fu- 
plía  las  mlnguat  de  las  fegundas , dándoles 
virtud  para  tal  efecto. 

Mengua.  Significa  también  pobreza  , necesi- 
dad y efeafeza  que  fe  padece  de  alguna  cofa. 
Lar.  /»« pía.  Egefiat.  Penuria.  Mun.  Vid.  de 
Fr.L.  deGran.  lib.i.cap.j.  No  procedía  ef- 
ta  cftrcctuira  y mlngua , de  cfcalez  ó corte- 
dad natural  ¡ lino  de  un  perfecto  efpiritu  de 
pobreza. 

Mengua.  Mctaphoricamcnte  fignifica  deferé- 
dito,  que  procede  de  la  falta  de  valor  ó elpí- 
ritu.  Lat .Dtdecus,  orii.  Pulg.  Ciar.  var.  tit.4. 

• iVcycndo  al  enemigo  dclanre  , reputaba  ma- 
yor minina  volver  las  efpaldas  lin  pelear, 
que  morir,  ó dexar  el  campo  peleando.  Am- 
ar. Mor.  lib.tf.  cap.aá.  Fue  forzado  por  fola 
la  gente  de  una  Ciudad , de  retirarle  algunas 
veces,  dexando  el  allalto,  con  no  poco  mie- 
do. y con  harta  mí  agua  y deshonra. 

MENGUADAMEN 1 k.  adv.de  modo.  Deshon- 
radamente , fin  crédito  ni  reputación.  Lat. 
Igmminiot'e.  Dedetori.  Palac.  Rub.  Esfuerz. 
cap.15.  Por  mejor  tengo  que  muera  como 
esforzado,  que  viva  como  temerófo  mengua- 
damenti. 

MENGUANTE,  f.f.  La  mengua  yefeafézque 
padecen  los  rios  ó arroyos  por  el  calor  ó fe- 
quedád : y también  fe  llama  afsi  la  que  pa- 
dece el  mar  por  el  fluxo  y refluxo.  Lar.  De. 
mfeentia.  Veneg.  Difcr.  lib.  a.  cap.  18.  De 
modo  que  nunca  la  mar  cita  queda  , porque 
el  fin  de  una  menguante  es  principio  de  otra 

• crefciente  : porque  de  una  crel'cicnte  á otra 
pallan  doce  horas,  y de  una  menguante  á otra 
pallan  otras  doce. 

Menguante.  Se  llama  también  el  decrcmento 
de  la  luz  de  la  Luna,  efpecialmente  en  el  úl- 
timo quarto.  í.a\.Dccrementum,fenium  Luna . 
Manriq,  Santor.  lib.  a. Serm.  1.  §.  I.  Eran 
unos  relplandóres  como  de  ki  Luna , quando 
elti  en  menguante. 

Menguante.  Metaphoricamenre  vale  la  deca- 
dencia ¡1  decrcmento  de  otras  colas.  Lat. Di- 

crementum , 

MENGUAR,  v.  n.  Decaer  , difminuir , ó irfe 
confumicndo  phylica  ó moralniente  alguna 
cofa, del  citado  que  antes  tenia.  Covarr.  dice 
fale  del  Latino  Mintiere.  Lat.  Durejiere.  im- 
minuere.  Herí.  Hilt.lnd.  Decad.t.  Ub.i.cap. 
la.  Iban  menguando  los  batimientos, y fe  acor- 
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taban  las  rac¡or.cs.  Lop.  Com.  Viuda  , cafa- 
da y doncella.  Aci.a. 

Menguando  entornes  el  brío 
de  Jm  divina  bermejura. 

Menguar.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  faltan 
pero  en  elle  temido  yá  no  tiene  ufo. 

Oeejfe . Dejitere.  C,  Lucan.  cap.  3.  Y que  ella 
viviefle  como  buena  dueña»  que  nunca  ic 
menguaría  pan  y agua  en  fu  cafa. 

Menguar.  Significa  también  hacer  los  men- 
guados en  las  medias.  Lat.  Dcrefcere. 

MENGUADO,  DA.  part.  paíLdcl  verbo  Men- 
guar en  fus  acepciones»  Lat.  Imminutus.  Di - 
mlnutus.  Chron.  del  R.  D.  Juan  el  íl.  cap. 
77.  No  fe  podía  hacer  la  guerra  , poique  el 
Andalucía  efiaba  mui  menguada  de  pan.  Fr. 
L.  de  León»  Nomo,  de  Chrill.  en  el  de  Kfpo- 
fo.  Los  deleites  que  nos  dan  cltos  bienes, 
fon  deleites  menguada , y no  puros. 

Menguado.  Significa  rambien  cobarde , puíi- 
lánimc,  y de  poco  ánimo  y efpiritu.  Lat.z'a- 
JUanimis. 

Menguado.  Vale  afsi  mi  fino  tonto,  ü falto  de 
juicio.  Hortens.  Quar.  f.  120.  Y aun  acá 
los  Cortcfános  lo  podiadcs  folpcchar , que  a 
los  que  dcfprcciais  folcis  llamar  aísi : es  un 
innocente  que  no  es  entendido  : menguado 
folcis  también  decir Ahora  no  fea  el  dia- 

blo (como  acá  decimos)  que  fobre  no  fer  in- 
nocentes , feamos  menguados.  Cerv.  Onix, 
toin.  2.  cap.  17.  Pues  con  todo  eílb  quicio 
que  vucllra  merced  advierta , que  no  fui  tan 
loco  ni  tan  menguado  como  debo  de  haberle 
parecido. 

Menguado.  Se  toma  también  por  el  que  es 

. mifcrable  , ruin  o mezquino.  Lat.  Nimts 
partas. 

Menguados.  Llaman  las  mugéres  que  hacen 
media  á aquellos  puntos  que  van  embebien- 
dó, haciendo  de  dos  uno,  á fin  de  edrcchar  ia 
media  6 calceta  , en  el  lugar  que  io  ncccf- 
lita  , como  es  en  el  tercio  y en  D caña.  Lat. 
Deer  ementa . 

Hora  menguada.  Vale  lo  mifmo  que  tiempo  fa- 
tal üdclgraciado  en  que  fucedc  algún  daño, 
ó no  fe  logra  lo  que  fe  defea.  Lat.  i\ron  fetun- 
drs  avibus.  inaufpicató. Quev.  libTdc  todas  las 
cofas.  Dias  aziagos  y bar  as  menguadas  fon  to- 
dos aquellos  y aquellas  , en  que  copan  al 
delinqüente  el  Alguacil,  el  deudor  al  acree- 
dor, &c. 

MHNINa\.  f.f.  Lafeñora,quc  dcfdc  niña  en- 
traba á fervir  á la  Reina  en  la  ciaiVc  de  Da- 
mas , halla  que  llegaba  el  tiempo  de  ponerle 
chapines.  Lat.  Pueda  Regina  ajTeela.  Pellic. 
Argén. part.  1.  lib.i.f.ió.  Eílaba  en  (uellrá- 
do  Argcnis  , adornándole  cutre  fus  Meninas 
el  aliñólo  trage. 

MENINO,  f.f.  El  Caballcrico  que  entraba  en 
Palacio  á fervir  á la  Reina  ó a los  Principes 
niños. Covarr.  dice  es  voz  Porcuguéln  , o fie 
fignifica  Niño.  Lat.  Puer  bonoranui.  Pegin* 
rmnijler.  Ni  er emk.  Var.  ilullr.  Vid.de  S.  Luis 
Gonzaga,  §.4.  En  Efpaña  hizo  el  Rey  á nucf- 
tro  Luis  y á fus  dos  hermanos  , Meninos 
del  Principe  Don  Diego.  Lop.  Com.  Las 
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paces  de  los  Reyes.  Ad.  j. 

7* rábido  i fervir  ai  Re/, 
no  criarme  en  fu  Palacio, 
como  loe  Meninos  /ocien, 
entre  galaa  / regáloa. 

Menino.  Se  llama  en  el  Reino  de  Murcia  el  fií- 
gelo pequefuto  y remilgado.  Lat.  Cor/ore 
bravia,  cjfoemanatufque. 

MENISCOS.  Veafe  Lúnula. 

MF.NJU1.  Veafe  Benjuí. 

MENJURGE.  f.  ra.  Mezcla  de  diverfos  ingre- 
dientes, en  bródio  y mal  guifados.Es  voz  del 
cftilo  familiar.  Lat.  Liquida  mixtura.  Ixc. 
Giro  i.  Coment.  part.  i . lib.  8.  cap.  i 3.  l’ara 
meter  los  cabellos  dentro  en  la  caldera  , que 
con  los  menjurgea  hervía  al  fuego,  fe  echaba 
la  India  de  cípaldas. 

MLNULOGIO.  f.  m.  El  Martyrologio  ó Ka- 
lendario  de  los  Griegos  , dividido  por  cada 
mes  del  año.  Es  voz  Griega  , que  lignítica 
Mes  y difeurfo.  Lat.  Menologium.  ,V1ond.  Dií- 
fert.  a.  cap.t.  num.4.  De  donde  pafTó  fu  no- 
ticia al  Menológio , comunmente  llamado  de 
Sirléto , que  publicó  Henrique  Canifio. 

MENONÍA.  f.  f.  Ave  de  color  negro , pareci- 
da en  la  figura  al  Gavilin,  que  no  fe  infierna 
de  carne , ni  de  otra  cofa  , fino  de  fcmillas. 
Lat,  Memnon'aa.  Huekt.  Plin.  lib. 10.  cap.2i$. 
De  ellas  aves  Meninioa, dicen  los  Poetas,  que 
fueron  llamadas  al'si , por  haberle  engendra- 
do del  humo  y centellas  que  latían  déla  ho- 
guera en  que  fe  quemaba  el  cuerpo  de  Mem- 
non. 

MENOR,  adj.  comparativo.  Lo  que  tiene  me- 
nos cuerpo  ó extenfion  en  quantidad  ó ca- 
lidad , que  otra  cofa  con  quien  fe  compara. 
Es  del  Latino  Minor,  ii.  Hoktens.  Qiur. 
f.  16.  Preguntcfclo  Madrid  (fino  lo  cree)  i 
Nínive  ,y  verá  ayunar  por  pecados,  refpec- 
to  de  nueftras  deudas  , harto  menirei , defde 
el  Rey  halla  el  menor  val'allo.  Manaicí.  Can- 
tor. lib.i.  Sernr.i.  §.6.  Pongo  en  las  partidas 
mas  gruefias  el  exemplo  , que  de  ellas  palla- 
rá qualquiera  á las  menórej. 

Menor.  Se  llama  también  el  pupilo  ó hijo  de 
familias , que  no  tiene  los  años  que  preferi- 
ben  y determinan  las  leyes  para  gobernar 
fu  hacienda.  Lat.  Minor  vigimi  quinqué  annh. 
Recop.  lib.  4.  t ir. 5 .1.5 . Ordenamos  y manda- 
mos , que  íi  por  parte  de  los  menina , ó de 
qualcfquier  perfona  ó Univerlidad , quede 
derecho  pueda  pedir  reftitucion  ¡n  integrum, 
fe  pidiere  reftitucion  en  la  primera  inftan- 
cia,  para  poner  fus  excepciones,  que  una  vez 
tan  fulamente  le  lea  otorgada  la  irellitución. 
Bobad.  Polit.  lib.a.cap.  17.  num.  143.  Cafo 
98.  es  quando  algún  menor  litiga  ante  el  Juez 
Eclefiátlico  , que  allí  fe  ha  de  proveer  de  cu- 
rador para  el  pleito  , porque  ello  toca  al 
Juez  de  la  caula. 

Menor.  Se  llama  en  la  Lógica  la  fegunda  pro- 
poficion  de  un  fylogilmo.  Lat.  Propo/aiio 
minor. 

Menores.  Se  llaman  los  Religiofos  de  la  Orden 
de  San  t'rancifco.  Diólcs  elle  titulo  fu  Santo 
Patriarcha,  por  la  humildad  con  que  fundó 
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fu  Religión.  Lat.  Fratrei  Minores.  Corn. 
Chton.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  40.  Ella  pequeña 
Ermita  de  Porciúnculafué  el  primer  Templo 
y Convento  de  los  Religiofos  Menorca. 

Menores.  Tercera  dalle  de  la  Gramática,  en 
que  fe  enfeñan  varios  géneros  de  oraciones, 
regidas  de  partículas  y modos  , que  vanan 
de  las  llanas , y fe  vi  imponiendo  á los  Ef- 
tudiantes  en  conftrucciones  fáciles.  Lat. 
Grammasica  tc'taut. ajila.  Me  din.  Grand.  lib. 
a.  cap.  28.  De  Gramática  hai  dos  Colegios, 
cada  uno  de  los  quales  tiene  treinta  Cole- 
giales, y tres  Preceptores  de  mayores,  me- 
dianos y menina. 

Menor  edad.  La  edad  en  que  el  inenór  no 
puede  gobernar  ni  difponer  de  iu  hacien- 
da. Lat ,<A.taa  pupiili , val  minoría.  Akgens, 
Annal.  lib.  1.  cap.  ;.  Para  lo  qual , vilto  fia 
buen  fefo  y cordura  (como  el  Rey  dice)  con 
la  plenitud  de  fu  poder  abfolúto,  habilitó  y 
fuplió  fu  menirealád. 

Clérigo  de  menina.  Se  llama  el  que  folo  cfti  ora 
denado  de  grados  y corona.  Lat.  Minoribut 
ordinibua  initiatus. 

Clérigos  Menina.  Orden  de  Clérigos  Reglares, 
diableada  por  JuanAgufiin  Adorno,  Ca- 
ballero Ginovés , que  los  inftituyó  en  Ñipó- 
les el  año  de  1 588.junto  con  Agullin  y Ftan- 
cifco  Caraciolo.  El  Papa  Paulo  V.  aprobó  fus 
Conftituciones  el  año  de  1605.  Su  Gcnerál 
refide  en  Roma  en  la  Cafa  de  San  Laurencio, 
Lat.  Reguiarium  Glerieoruan  Minorum  ordo. 
GilGonz.  Grand.de  Madr.  pl.  270.  Con- 
vento del  Efpiritu  Santo  , del  Orden  de  los 
Clirigoa  Menina : fundóle  i 25.  de  Junio  de 
1594.  y es  el  primero  que  tuvo  fu  Religión 
en  Efpaña.  ZuñiG.  Annal.Año  1849.  nun.-qjr 
En  el  mifmo  año  de  16:4.  cicribi  la  venida  i 
ella  Ciudad  de  los  Clirigoa  Menina,  que  del 
primer  sitio  en  que  ademaron  fe  han  mu- 
dado dclpucs  á una  grande  y antigua  Cala. 

Por  manir.  Modo  adverbial , que  fe  ufa  quan- 
do las  cofas  fe  venden  menudamente  y no 
en  grucfl'o  : lo  contrario  de  por  mayor.  Lat. 
Minutim. 

MENORETE.  Tcrm.  familiar,  que  fe  ufa  (icm- 
pte  diciendo  Al  menotéte , y vale  lo  mifmo 
que  A lo  menos,  o por  lo  menos.  Lat .Ad  mi~ 
nua.  Cerv.  Nov.  1 1.  Dial.  pl.  400.  Ninguno 
dedos  dexatá  de  gallar , y ello  contarlo  al 
enenorite , cada  dia  real  y medio.  Ptc.  Ju,t. 

f.  2 6.  Sábete  que  me  enojé  de  que me 

llamó  vieja  de  quarenta  y ocho  años  al  mc- 
norite. 

MENORIA,  f.f.  La  inferioridad  y fubordina- 
cion  con  que  uno  cftá  fujeto  , y en  mas  ínfi- 
mo grado  que  orro.  Lat.  Minoría  , vcl  inferio- 
ráa  quaiitaa.  Tost.  fob.  Eufcb.  cap.  31.  Cá  él 
no  es  menor  que  yo,  falvo  en  quanto  la  fuer- 
te fizo  menoría. 

MENORISTA,  f.  m.  ElEíludiante  Gramático 
que  cftá  en  la  dalle  de  menores.  Lat.  S abó- 
la dicua  Grammaticua  tertaa  claíais. 

MENOS,  adv.  Tcrm.  comparativo  , con  que  fe 
cxprefl'a  el  defecto  que  alguna  cofa  tiene  pa- 
ra igualar  i otra.  Sale  del  Latino  Mieaua. 

Cast. 
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Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom.  i.  lib.i.  cap.  34. 
Es  ella  gente  Ja  que  con  vivir  entre  hombres* 
mtnos  formones  oye  , menos  confe  i si  on  es  lu- 
ce, menos  comuniones  recibe,  y mtnos  correc- 
ción acoge. 

Menos.  Significa  también  lo  mifmo  que  Excep- 
to : y alsi  fe  dice  comunmente  Todo  menos 
ello.  Lat.  Pretor . Extra.  Hot  excepto.  Moret, 
Invcllig.  lib.  1.  cap. 10.  Afsi  fe  vé  conllante- 
nicntc  en  todas  las  acias  citadas , menos  las 
que  trabe  Súrio,  y pulimos  por  primeras. 

MtN-.s  v ale k • Defcrédito,deidoro, menos  au- 
toridad , iuilrc  ó cíplendór.  Ufale  regular- 
mente diciendo.  Es  cofa  de  menos  valer.  Lau 
V Hitas.  Defpefius. 

A lo  menos , 6 Por  lo  menos . Modo  adverbial 
ccn  que  fe  exceptúa  ó fe  excluye  alguna  co- 
fa de  otras  , proponiéndola  como  mas  fácil 
de  conceder  ó executar , quando  las  demás 
ó fe  niegan  ó fe  dificultan.  Lar  .Saltera.  Fr.L. 
de  Gran.  Compend.  lib. 3.  cap.i  i.§.  2.  Mas 
fi  es  pecado,  en  el  qual  no  hai  elle  alsicnto  y 
continuación  de  tiempo  , fino  que  lo  repite 
muchas  veces,  como  Ion  juramentos , perju- 
ros, blafphemias , y no  fe  puede  acordar  del 
número,  d lo  menos  diga  la  frcqücncia  de  ella 
fu  mala  coílumbrc.  Calo.  Com.  Afectos  de 
odio  y amor.  Jorn.2. 

Por  lo  menos,/i  efia  dicha 
no  bas  de  quitarme  hado  impío 9 
y como  el  taólo  me  dexes , 
te  do  i los  demás  fe  nt  i dos. 

A lo  mtnos,  ó Por  lo  menos . Se  ufa  también  pa- 
ra expreflar  lo  que  es  neceílario  para  algún 

. fin,  de  fuerte  que  fi  le  falta  algo  no  puede 
fervir,  ó no  fe  cumple  : y en  eíte  íentido  fe 
dice.  Por  lo  menos,  6 A lo  menos  he  mencf- 
ter  veinte  doblones  para  un  vellido.  Lat. 
Ad  mínimum. 

Mucho  menos.  Modo  adverbial  con  que  fe  nie- 
ga alguna  cofa  en  comparación  de  otra : y 
afsi  ie  dice,  Mucho  menos  haré  ello  que  cí- 
totro.  Lar.  Imo potiüs.  ToRR.Philof.  lib.  1 1. 
cap. 2.  Cali  yd  no  fe  diftinguen  el  amo  del 
criado,  el  oficial  del  hidalgo , elle  menos  del 
Caballero,  y mucho  menos  elle  del  Señor. 

Ni  mas  ni  menos.  Phrafc  adverbial  que  fignifi- 
ca  juila  y cabalmente  , fin  faltar  ni  lobrar. 
Lat.  lufió  quidetn. 

Poco  mas  ó menos.  Modo  adverbial  que  vale 
con  poca  diferencia.  Ufafe  también  para  def- 
preciar  alguna  cofa.  Lat.  Pauló  minufue.  Quod 
parum  intereft.  Fr.  L.  de  Gran*  Compend, 
lib.3.  cap.i  1.  §.3.  Mas  fi  ello  no  fe  puede  de- 
cir con  certeza  , dígalo  como  le  fuere  pofsi* 
ble,  diciendo  Poco  mas  ó menos. 

(Venir  á menos.  Phrafe  que  lignifica  deterio- 
rarfe,  empeorarle  , y caer  del  citado  que  fe 
gozaba.  Lat.  Deere  fe  ere.  Diminuí.  Dcfictre . 
Pellic.  Argén,  part.  1.  lib.  i.f.  45.  Muchos 
poderofos  creen  venir  d menos  en  algo  de  fu 
fortuna,  li  alguno  lucra  deílos  ó de  los  fuyos 
fale  del  Palacio  con  mayores  medras. 

menoscaba  dor.  f.  m.  El  que  menofeaba 

y deteriora  alguna  cofa.  Lat.  D'etraftor.  lm - 
minutos . Uiiuram  inferens.  MoatT,  Invcilig. 
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lib.2.  cap.8.  §.3.  DelChronicón  de  San  Mi- 
llán  cortó  las  hojas  que  pertenecían  á eíta 
memoria  algún  hombre  mal  mirado»  irreve- 
rente á la  protección  regia  de  aquella  Li- 
brería, ingrato  á la  confianza  de  aquellos  re- 
Jigiofos  Padres,  y menofabadór  injuíto  de  las 
memorias  públicas  de  fcipaña. 

MENOSCABAR,  v.  a.  Deteriorar  ydesluílrar 
alguna  cola , quitándola  alguna  parte  de  lo 
que  Ja  pertenece,  ú del  lucimiento  ó cítima- 
cion  que  antes  tenia.  Lar.  Imminuere.  Detro - 
bere.  Ueterere.  Jaituram  mferre.  Man  riq^S.uv- 
tor.  lib.  i.Scrm,  a.  §.  4.  Effo  que  menofeaba 
Vucílro  crédito  , ellas  que  todas  fon  circunf- 
tancias  de  demaliada  humildad  y apocamien- 
to, os  ponéis  á contar  tan  por  menudo  í A;  - 
caz.  Chron.  Decad.i.  Año  2.  cap. i,§,i.  Co- 
metióle el  Padre  Maeltro  Simón  el  oficio  de 
Comprador,  on  el  qual  fe  le  volvió  á menof- 
eabar  la  falúd. 

MENOSCABADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Mcnofcabar.  Lo  afsi  deteriorado  y dilminui- 
do.  Lar.  Imminutus.  Dctraéhss.  Dilapidatus. 

MENOSCABO,  f.  m.  Diminución  ú deteriora- 
cion  de  alguna  cofa.  Lat.  lmminutio.  Laura. 
Detrimentum.  Fr.  L.  de  León  , Nomb.  de 
Chrill.  en  el  de  Icfus.  Caminan  quanto  es  de 
fuyo,al  menofeaba  y af  empeoramiento.  Cast. 
Hiil.  de  S.Dom.tom.x.  lib.i.cap.47.  Lo  qual 
de  neccfsidad  había  de  refultar  en  gran  mt- 
nofábo  del  bien  cípiriuül. 

MENOSPRECIADOR.  f.m.  El  que  menofpre- 
cia  y no  hace  caló  de  alguna  cofa.  Lar.  Con- 
temptor.  Torr.  Phiiof.  lib.24.  cap . x <5.  De  no 
fe  hacer  ello  alsi,  fe  vienen  i criar  los  Prín- 
cipes , y qualdquicr  otras  pcríónas’  de  ref- 
péto,  exentos,  incorregibles,  mrmfpreciad'íres 
de  Jos  buenos,  y grandes  apasionados  de  los 
que  ios  templan  lus  humores. 

MENOSPRECIAR.  v.  a.  Tener  en  menos  al- 
guna coíá,  de  lo  que  merece.  Es  formado  del 
adverbioMcnos,y  del  verbo  Prectar.Lat.Co»- 
temnere . Dtfpusre.  Oc  a m \ Chron.  lib.  5 . Cap. 
8.  Sus  victorias  palladas  lo  trahian  tan  ufa- 
no, que  tmnofpreciabo  todas  aquellas  perdis 
das.  Ulloa,  Pocf.  pl.52. 

Sepa  la  voluntad  que  la  vitioria 
Será  de  la  razón , menofprecundo 
La  vida , que  t.o  cflimo  ni  defiendo. 

MENOSPRECIADO,  DA.  part.  paiV.  del  verbo 
Mcnolprcciar.  Lo  afsi  tenido  en  menos  de 
lo  que  merece.  Lat.  üefpicatut.  Contemptus. 

MENOSPRECIO.  1.  m.  Dclprecio,  deleitima- 
cion  y abandono  que  fe  hace  de  alguna  co- 
fa. Lat.  Defpicentia,  Contempero.  María n» 
Hiít.Efp.  lib.i.  cap.  p.  Ellas  virtudes  afeaba 
y efcurccia  con  la  desiealtad , crueldad,  y 
menofprtcio  de  toda  Religión. Cerveli  .Kctr. 
parui.§.  8.  Quarro  buenas  madres  hai  de 
quatro  malos  hijos,  porque  de  la  verdad  na-r 
ce  el  odio,  de  la  dicha  la  foberbia  , de  la  le- 
guridad  el  peligro  , y de  la  familiaridad  el 
menofprécio. 

La  mucha  convcrfacion  es  caufa  de  menofpré- 
cio. Refr.  que  en fcña  á quo  no  fe  familiari- 
ce demafiadamente  el  íúperior  con  el  infe- 
rior 
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tiór  y defiguiL  Lat.  Nimia  confuttud»  defpt- 
(lum  parí!. 

MENSAGE.  f.  m.  El  recado  que  envía  una  per- 
lona  á otra  de  palabra.  Govarr.  líeme  tale 
dd  verbo  Latino  Millo,  it,  que  íignifica  en- 
viar. Lat.  Mandatum.  Nuntm.  bous , Hift. 
de  Nuev.Efp.  lib.r.  cap.tf.  Llevaron  elle  «m- 
fáge  dos  muchachos  Indios,  que  le  hicieron 
priiioncros.  Encin. Canción,  f. 50. 

El  me  dixo  que  luvltfi 
fu  menfáge  por  mui  sierto. 

MENSAGbRIA.  f.  t.  Lo  mirmo  que  Menfáge. 
Es  voz  antigua.  Vielaiz.  Chron.  delR.  O. 
Al.  el  XI.  cap. 13a.  Envió  i mandar  al  Infan- 
te Abomeliquc  lu  hijo,  que  enviafle  dos  Ca- 
balleros de  los  Cuyos  al  Rey  Don  Alonfo  de 
Cuílilla,  con  fus  carras  y con  fu  menfageria. 
Ocamr.  Chron.  lib.  5.  cap.  8.  Llegados  los 
Embaxadóres  Carthagincfcs  i Italia,  defpues 
de  ler  mui  bien  recibidos , y dada  la  lalud 
acó  (lumbrada  de  fu  República,  manifellaron 
la  menfageria  , por  las  mcfmas  razones  que 
yá  dijimos. 

MENSAGERO.  f.  m.  El  que  lleva  algún  re- 
cado, defpacho  ú noticia  á otro.  Es  formado 
del  nombre  Menfáge.  Lat.  Nuntius.  'Tabella- 
rías. Amor.  Mor.  lib.  8.  cap.  18.  El  con  ra- 
bia fe  volvió  al  menfagiro,  y lo  pallo  ltibitq 
de  una  puñalada. 

MeNSAGERO  FRIO  , TARDA  MUCHO  Y.  VUELVE 

vacio.  Refr. que  enfuña  la  diligencia  y cui- 
dado que  fe  debe  poner  en  los  negocios  y 
dependencias,  para  lograr  el  fin.  Lat. 

Olia  deptllai  aliena  nrgotia  curaru: 

Perjidt  üaad  longo  tempere  fervor  opus. 

MENSTRUACION,  f.f.  La  evacuación  de  la 
l'angrc  menllruál  de  las  mugeres.  Lat.  Pur- 

fa lio  menfirualis.  Martin.  Anat.  Compt. 
■ecc.  S.  cap. 3.  Lacaufa  déla  mcnfruación, 
legun  los  Galenillas  , es  la  multitud  de  la 
fangre. 

MENSTRUAL,  adj.  de  una  term.  Lo  tocante 
o perteneciente  al  ntenftruo.  Lat.  Mtnfrua- 
lis,  Menfiruus,  a,um.  Valvero.  Anat.  lib.  3. 
cap.30.  De  la  fangre  menjlru.il  de  la  mugér, 
fe  mantiene  la  criatura  en  el  vientre. 
MENSTRUALMENTE. adv.de modo  Lo  mif- 
mo  que  Mcnfualmcntc.  Lar.  Menjlrai.  Mar- 
tin. Anat.  Coropl.  Lccc.5. cap.  3.  No  refol- 
viendofe  fus  humores  con  el  exercicio  (como 
etilos  hombres)  caufaran  varias  enfermeda- 
des , li  próvida  la  naturaleza  no  huvicra  difi* 
puedo  que  men/lrualmenli  le  depulicITe  la 
fuperrtna  plenitud. 

MENSTRUAR.  v.  n.  Purgarfe  la  hembra  to- 
dos los  áteles  con  el  menftruo.  Es  voz  de  la 
Medicina.  Lat.  Menfrua  pati.  Martin. 
Anat.  Compl.  Lecc.  5.  cap.  3.  En  los  brutos 
hembras hai también  nccelstdad  déla  nutri- 
ción del  fetus , y muchas  veces  plenitud ; y 
con  todo  efl'o  ninguno  menftrúa  fino  es  las 
Monas  , que  teniendo  menos  fangre  compa- 
rativamente que  lasVacas,  mcnfrúasi  como 
las  mugeres  , y las  vacas  nunca. 
MENSTRUO,  f.m.  Term.  Médico.  La  fangre 
fupcrfiua , que  todos  los  mefes  evacúan  las 
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mugeres  naturalmente , quando  la  naturale- 
za no  la  galla  en  nutrir  y alimentar  el  feto. 
Lat.  Mcr./lrua,  orum.  Lag.  Diofc.  lib. 6.  cap. 
15.  Con  fer  tan  hediondo  y pellifero  el  ménf- 
tmo  , lola  la  mugér  entre  todos  los  animales 
cada  mes  es  á él  fujeta. 

Menstruo.  Llaman  los  Chímicos  á un  folutí- 
voitdillblvente,  que  penetrando  lo  interior 
de  una  materia,  hace  el  extracto  de  la  parte 
mas  fútil  y elfcncial.  Lat.  Mcnfiruam.  Palac. 
Palellr.  part.i.cap.  18.  Si  el  limpie  contiene 
mas  partes  ramofas  , fe  han  de  hacer  con 
mínftruat  fulphurcos,  y li  vifeofas,  con  mínf- 
truo  iqueo. 

MENSTRUO , TRUA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  mes : como  Sangre  ménttrua, 
evacuación  ménftrita,  íce.  Lat.  Men/lraas,  a, 
um.  Lag.  Diofc. lib. 6.  cap.  25.  Huyen  las  hor- 
migas y las  abejas  del  olor  de  la  tingre  mlnf- 
traa. 

MENSTRUOSA.  adj.  que  fe  aplica  á la  mugér 
que  ella  con  el  mcntlruo.  Lat.  Mcnftruum 
patiens.  Lag.  Diofc.  lib.  6.  cap. 25.  Se  turban 
y acedan  luego.  los  vinos , en  entrando  en  la 
bodega  una  mugér  menflruója. 

MENSUAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  de 
cada  mes.  Lat.  Mcnjlruut.  Orden.  Miiit. 
año  1728.  lib.  1.  tit.4.  artic.  8.  Será  de  la 
obligación  del  Sargento  mayor  defeontar  al 
Capitán  de  Granaderos, de  lu  gratificación  ó 
paga  menjuál,  el  importe  de  los  toldados  que 
fuere  tacando  de  cada  compañía. 

MENSUALMENTE,  adv.  de  modo.  Por  mea 
fes,  ó cada  mes.  Lar.  Mcnjlrualiter.  Orden. 
Miut.  año  1718.  lib.  a.  tu.  14.  artic.  1 2.  Si 
por  los  citados  Coroneles  ó Comandantes 
le  omitidle  el  incluir  en  la  expreflada  rela- 
ción alguno  de  losdefertorcs  que  huviereen 
fus  cuerpos  , ó por  omilsion  no  la  remitie- 
ren menfaalmente  al  Comiflário  de  Guerra, 
feran  depudlos  de  fus  empleos. 

MENSURA,  f.f.  Lo  milmoquc  Medida.  Es  voz 
mantente  Latina  Mestfura.  Encin.  Canción, 
roem.  cap.  3.  De  manera  , que  lo  que  r.o  lle- 
va cierta  menfúra  é medida , no  debemos  de- 
cir que  vá  en  metro. 

MENSURABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  medir.  Es  voz  Latina  Menfurabilh. 

MENSURADOR,  f.  m.  El  que  menfúra.  Lat^ 
Menfor.  Villeg.  Erot.  Verfion  28. 

O Tarenlino  Arcbitas, 

Mcnfuradór  en  paz,  foldádo  en  guerra'. 

MENSURAR,  v.  a.  Lo  iiiifmo  que  Medir.  Es 
voz  Latina  Menfurare.Lat.Mitsri.  B.Ciud.R. 
Epilt.  8;.  Quanto  yo  dolorido  me  hallo,  por 

fer  muerto  el  Adelantado V.m.  lo  men- 

fúre , como  aquel  que  mi  fieldad  é amor  á los 
fuyos  bien  ha  conocido.  Jaureo.  Pharf.  lib, 
j.  oa.  7 9. 

Bien  erraran  los  hombres,  que  arrogantes 
Oiejfen  favor  á dijfenfíon  celefte, 

O menluraflen  / a infipiencia  human a 
En  lo  infalible  de  la  ¡id  arcana. 

MENTAL,  adj.  de  una  term.  Loque  tocad 
pertenecci  ti  mente.  Lal.Mentalii.L.VvíKT. 
Mcdit.  Introd.tj.i.  La  Oración  mental  es  obra 

de 
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de  Jos  tres  potencias  interiores  del  alma» 
Ulioa,  Pocl.  pl.64. 

Tá  no  Jjn  dos  tas  vidas , ni  fe  admita 
Divijion  de  potencias  racionales , 

Cada  /nieto  juntas  las  repite , 

Tratando  fe  por  términos  mentales* 

MENTALMENTE,  adv.  de  modo,  imagina, 
ñámente,  lolo  con  d penfarnienro  ü la  men- 
te. Lar. Mente.  Sola  mentís  cogitatione . V eneg. 
Agón.  Punr.3.  cap. 9.  Mentalmente  acerca  de 
mi , haré  yo  la  oración  á mi  Dios  por  la  Ta- 
lud de  mi  alma  , y diré  yo  á mi  Dios  en  mi 
corazón : Vos  , Señor,  fots  mi  tutor , que  me 
habéis  de  ayudar  cu  la  tribulación.  Salaz* 
Obr.  Pofth.  pl.  77* 

T y rana  me  convida 
A que  a fifis  d fu  mefa  mentalmente, 

T fus  acciones  todas  pinte  y cuente. 

MENTAR,  v.  a.  Nombrar,  ó hacer  mención 
de  alguna  cofa.  Lat.  Mentionem  /acere.  Fr.L. 
de  Gran.  Compend.  lib.  t.  cap.  5.  No  disi- 
mularles las  maldidoncs  > y el  mentar  al  de- 
monio , ni  decir  palabras  defeortefes.  Ma- 
ri an.  HMl.  Efp.  lib.  19.  cap.  u Preguntados 
los  Procuradores,  en  qué  manera  le  podría 
acudir  al  reparo  de  las  rentas  Reales : dieron 
por  refpucíta,  que  el  Pueblo  citaba  tan  car- 
gado de  impofteiones , y tan  gallado  con  laá 
revuelcas  palladas  , que  no  podrian  llevar 
fe  menta  fe  de  cargalles  con  nuevos  tributos* 

MENTADO,  DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Men- 
tar. Lo  afsi  nombrado  ó mencionado.  Lar. 
Commentus.  Commemoratas . 

MENTE,  f*  f.  Lo  miftno  que  Entendimiento. 
Es  tomado  del  Latino  Mens,  tis . Muñ»  Vid* 
de  Fr.  L.  de  Gran,  lib.a.  cap.  4.  Habiéndole 
puerto  Nueltro  Señor  en  Tu  Ieléíia  para  en- 
leñar á los  hombres  como  habían  de  orar  y 
tratar  con  íuMagertad  Divina , ó con  la  bo- 
ca ó la  mente. 

Mente.  Se  toma  también  por  fentido  , inteli- 
gencia ü objéto  de  alguna  cofa  : como  la 
mente  de  la  ley.  Lat.  Mens.  Saav.  Rcpubl. 
pl.  13;.  Obedece  alas  palabras  y mente  del 
Legislador,  obligado  á la  defenfa. 

Mente.  Sirve  también  de  terminación  de  los 
adverbios  de  modo  , que  fe  forman  ó pueden 
formar  de  todos  los  adjetivos : como  Buena- 
mente, probablemcntc.En  lo  antiguo  fe  decía 
Miente  y Micntre.QüEv.Cucnt.Dcdicar.Bicn 
tconfidcrablc  es  el  entremetimiento  delta  pa- 
labra Mente , que  fe  anda  enfadando  las  cláu- 
sulas , y pafleandofe  por  las  voces : Eterna- 
mente , ricamente  , gloriofamente  , altamen- 
te /Tantamente  , y cita  porfía  fin  fin. 

Tener  en  la  mente.  Phrafe  , que  vale  tener  pen- 
Tada  ó prevenida  con  cuidado  alguna  cofa, 
Lat.  Mente  t enere . 

MENTECATERIA,  f.  f.  Necedad  , tontería, 
falta  de  atención  ó reparo.  Lar.  Stultitia.  V t- 
cordia . Stoliditas.  Cerv.  Quix.  tom.2.  cap. 32. 
Digarae  vuertra  merced,  por  qual  de  las  men- 
tecaterías que  en  mi  ha  virto , me  condena  y 
vitupéra. 

XIENTECATO,  TA.  adj.  Loco,  falto  de  jui- 
cio , privado  de  la  razón.  Es  del  Latino  Mean 
Tom.  ¡V. 
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te  captas.  C.  Portalpg.  Vid.  de  Don  i>:cgo 
dcMend.  No  fue  cafado;  mas  dexó  un  h¿¿o 
que  vivia  en  Vallado! id,  mui  parecido  á el  en 
el  roitro ; pero  (avielfos  de  la  naturaleza) 
mentecato  del  todo.  Cerv.  Quix.  tora.  a.  cap. 
5.  Ven  acá  mentecata  é ignorante  , que  afsi  te 
puedo  Llamar,  pues  no  entiendes  mis  razones, 
y vas  huyendo  de  la  dicha. 

MENTHA.  1.  f.  Lomifmo  que  Hierbabuena’. 
Es  voz  Latina , y 1c  halla  ufada  en  ci  refrán, 
que  dice , jurado  tiene  la  Mentha , que  al  e fió- 
mago  nunca  mienta  , y le  trahe  el  Comenda- 
dor* 

MENTIDERO*  f.  m.  El  sitio  ó lugar  donde  fe 
junta  la  gente  ociofa  á converfación.  Llamó- 
fe  alsi,  porque  regularmente  fe  cuentan  en  él 
fábulas  y mentiras.  Lat.  Locas  mbulonttus 
Jrequens . M*  León,  Obr.  Poct.  tora,  j,  pl. 
407.  • 

T qué  hacéis  en  /Madrid  fin  compañía \ 
Nodexoel  mentidero  en  todo  el  día , 

Solo  para  comer  , que  es  poco  ó nada , 

1 Me  vos  en  cas  de  un  Sufre  camarada. 

Ir  en  cafa  de  un  Safirey  a lo  que  infiero , 

No  por  ejfo  es  dexar  el  mentidero. 

MENTIR,  v.  a.  Decir  lo  contrario  de  lo  que  fe 
entiende.  Tiene  cftc  verbo  la  anomalía  de 
recibir  una  i antes  de  la  c en  algunas  pe í lo- 
nas de  los  tiempos  prefentcs;  como  Yo  mien- 
to , miente  tu  , mienta  aquel , &c.  y en  oirás 
muda  la  e en  i:  como  Mintió  , nunticlfe , &c. 
Sale  del  Latino  Mentir/.  Nav  a*rr.  Man.  cap. 
18.  num.  8.  Si  mintió  en  cola  déla  Fe  , Elcri- 
tura  Sagrada , ó de  vicios  ó virtudes,  mortal 
de  Tuyo.  Herr  Hilt.lnd.Dccad.j.Iib.j.  cap. 4. 
Que  fe  maravillaba  mucho  dixclTe  tales  co- 
fas, porque  los  Ingas  nunca  Tupieron  mentir. 

Mentir.  Vale  también  engañar  yltultrjr  al- 
guna cofa  : como  Mentir  los  indicios  , la  cf- 
peranza,&c.  Lat.  Fállete.  Hortens.  Quar. 
1. 1 2 1.  Los  oidos  mintieron  á Joluc  : y enten- 
dió que  eran  alaridos  de  guerra  ios  aciertos 
de  la  niúfica. 

Mentir.  Vale  también  defdccir  ó no  confor- 
mar una  cofa  con  otra.  Lat.  Difcrepart. 

Mentir  sin  suelo.  Vale  mentir  muchifsimo. 
Lat.  Glorióse  mentir  i. 

Miente  mas  que  da  por  Dios.  Phrafe  que 
le  ufa  para  ponderar  el  exceflb  con  que 
miente  alguno.  Lat.  In  mendactis  efi  tutus. 

El  mentir  pide  memoria.  Reír,  que  enfeña  la 
facilidad  con  que  fe  defeubre  la  mentira  , en 
el  que  tiene  coltumbrc  de  decirlas  ,por  la  in- 
confcqiicncia  que  es  predio  que  tenga.  Lat. 
Mendacem  memarem  cjfic  oportet. 

El  mentir  y el  compadrar,  ambos  andan  á la 
par.  Reír,  que  enteña , que  en  las  amiltades 
afectadas,  conlpiran  todos  á engañarle  unos 
á otros.  Lar. 

Mentí  tur  /ocias , crebro  mentitur  amicas: 

Ergo  bominutn  dicas  cui  bona  ¿anda  fidesi 

Quien  liempre  me  miente , nunca  me  engaña. 
Rcfr.  que  advierte , que  al  mentirofo  no  fe 
le  di  crédito,  aun  quando  dice  verdad.  Lar. 
Semper  mcndacis  iam  funt  mtndacsa  nulla: 
Namfolum  vtrbis  fallitur  ipfc  fuis. 

Zzz  MEN- 
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MENTIDO,  DA.  part.  paíL  del  verbo  Mentir 
“en"  lus  acepciones.  Lar.  Ementitiu.  Mu,. 
Nuñ.  Empr.x.  A los  aftutos  los  han  fabido 
ganar  la  gracia  , con  mntidot  oblequios. 
Líelos,  Poef.  pl.126. 

Hypótrit a la  tímida  pereza, 

En.  la  fuga  del  figle  arredilada. 

Ojíenla  la  mcnlidd  fortaleza. 
MENTIRA.  C f.  Exptcfsión  externa  hecha  por 
palabras  ó acciones,  contraria  i lo  que  inte- 
riormente fe  liente.Lit.jW>i*á4«**».N  a v a a r. 
Man.cap.l8.nunt.  a.  Mentira  es  obra  con- 
traria á la  virtud  de  la  verdad  , que  es  una 
mui  honrada  de  las  allegadas  a la^Juílicia. 
Cervell.  Retr.part.t.  §.5.  La  mentira  ador- 
nada fe  equivoca  con  la  verdad  dcfnúda. 
Mentira,  be  llama  también  la  errata  ó equi- 
vocación que  fe  hace  en  los  clcritos , ó en  lo 
impreflo.  Lat.  Mendum.  Menda.  FicuER.PIaz. 
umv.  Difc.ru.  Llévafc  tras  ello  i la  prenfa, 
donde  fe  faca  una  mueftra,  que  llaman  prue- 
ba , dandofe  al  Corrcaur  para  que  corrija 


las  mentirai. 

Mentira  Jocosa.  Laque  fe  djee  por  diver- 
íion, entre  pcríónas  que  fe  fabe  ó conoce  qu# 
no  tendrán  por  verdad  el  dicho  , intentando 
folamcnte  caufar  rifa,  Lat.  Meni.umm  per  ¡o - 
eumjtne  fr*ult.  Pare.  Luz  dcVerd.Cath. 
part.  z.  Plat.  52.  Mentira  jotófa  ó butlefea, 
quando  por  entretenimiento,  por  divertir  el 
tiempo,  fe  miente. 

Mentira  oficiosa.  La  que  fe  dice  para  con- 
feguir  algnn  fin  que  no  perjudica  á otro , ni 
él  en  sí  es  malo  : como  quando  para  que  un 
niño  no  vaya  hacia  algún  parage  peligrólo, 
fe  le  dice  que  eíl.i  allí  el  coco  que  le  le  co- 
merá. Lat.  Mendacium  officiofum.  Parr.  Luz 
de  Vctd.  Cath.  part. 2.  Plat.  y 1.  Mentira  qfi- 
ciofa  es  aquella  con  que  fe  procura  hacer  al- 
gún bien  al  próximo,  defenderlo  ó agradarlo. 

MENTIRILLA,  f.  f.  Dimin.  La  mentira  lige- 
ra. Lat.  Mendaciuntulum,  i.  Fr.  L.  de  Gran. 
Compend.  lib.  5.  cap.  j.  Quebrándoles  mu- 
chas veces  al  día  la  voluntad  , y caftigando- 
lcs  las  mentirillas  y los  juramentos. 

Pe  mentirillas.  Modo  adverbial  que  vale  lo 
mifmo  que  de  burlas.  Es  exprelsion  pueril, 
y en  el  juego  quiere  decir  , lin  que  le  atra- 
viefe  interes.  l.at.  Per  jocum,vel  luaum. 

MENTIROSAMENTE,  adv.de  modo.  Fingi- 
damente , con  fall'edád  , engaño  y cautela. 
Lat .Mendos!.  False.  Meniaeiter.  Peleíc.  Ar- 
gén. pare.  1.  lib.  5.  cap.  a.  Nada  halaga  tan 
mentirofamente  como  ella  inftable  Diota. 
MENTIROSISIMO , MA.  adj.  lupetl,  Mui 
mentirófo.  Lat.  Valdl  mendax.  Mendaciloquus. 
Yep.  Chron.Año  1 1 38. cap. 4.  Es  bailante  ef- 
topara  llamarle  Efctitót  mentsrosífsmsoi 

MENTIROSO,  SA.  adj.  Laperfona  que  tiene 
cofiumbre  de  mentir.  Lat.  Mendax.  Marm. 
Rcbel.  lib.  8.  cap.  10.  Nos  comiamos  en  los 
focorros  que  ellos  mentirúfos  burladores  r os 
prometen?  Herr.  Hill.  Ind.  Decad.j.  lil'  4. 
cap.  16.  A la  mentirófa  (que  lo  tenia  por  vi- 
cio) hendían  un  poco  el  labio^ 

Mentiroso,  yale  también  engañofo  , apa'  :iv* 
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te,  fingido  y falfo : como  bienes  mentirófos, 
rifa  mentirilla,  &c.  Lat.  Fetlax.  Vanas.  Hor- 
TENs.Pancg.pl.u4.  Qué  de  achaques  tie- 
nen los  bienes  mentirójos  del  mundo  paca 
perderle!  Calo.  Com.  El  Conde  Lucanót. 
jurn.i. 

A ErijUe  defierri, 
porque  otra  vez  no  me  arguya 
mentirófos  vaticinios. 

Mentí  roso.  Significa  alsintilino  errado  ó equi- 
vocado. Lu.s'dcndofus.  Erróneas.  Aubr.Mor. 
lib. 8.  cap.  15.  Cuyo  nombre  ella  mentirófo 
en  los  libros  Latinos  de  Plutarcho. 

MENTIS.  Voz  con  que  fe  dá  i entender  i -al- 
guno fe  engaña  ó miente  en  lo  que  dice  ó 
afirma.  Es  palabra  injuriofa  y denigrativa. 
Es  la  fegunda  perfon»  de  plural  del  pcefente 
de  indicativo  del  verbo  Mentir  , que  fe  ufa 
como  fubllantivo.  Lat.  Mtntirii.  Cerv.Quíx. 
tom.i.cap.  14.  Admirado  quedó  DonQun 
zote  de  oír  al  Caballero  del  bofquc  : ycltu- 
vo  mil  veces  para  decirle  que  mentía  , y yá 
tuvo  el  menttt  en  el  pico  de  la  lengua.  Parr. 
Luz  de  Verd.Cath.  part.  1.  Plat.'q.  Porque 
os  tiene  prevenido,  no  menos  que  el  Evan- 
gelifta  San  |uan,  un  mui  claro  mentís  que  ef- 
trellaros  eñ  la  cata. 

MENUCELES,  f.  ni.  Lo  mifmo  que  Minucias; 
Es  voz  ufada  en  Aragón. 

MENUDAMENTE,  adv.de  modo.  Particular- 
mente , con  diftincion  y menudencia.  Lat. 
Singulatim.  SigiUatim.  Muñ.  Vid.  de  S.Catl. 
lib.z.  cap.  y.  Cufiaba  faber  menudamente  fu 
proceder,  y fus  progrelfos  en  la  virtud  y le- 
tras. Ulxoa, Poef.  pl.ipj. 

r que  al  parecer  inquiera! 
menudamente  mis  faltas. 

MENUDEAR,  v.  a.  Hacer  y cxecutar  alguna 
cofa  muchas  veces , aprefuradamente  y con 
accolcración.  Lat,  Crebefeere.  Afsiduum  tjfe. 
Maru.  Rebel.  lib.  >.  cap.  4.  Habiendo  poca 
conformidad  entre  los  Superiores , menudea- 
ban quejas  i fu  Mageftad.  Cerv.  Viag.cap.j, 
Hienden  las  olas,  del  romperfe  canal. 
Menudean  ¡as  piernas  y los  brazos, 

Aunque  enfermos  eftán  y ellas  no  fanas. 

MENUDENClA-f.  f.  La  delicadeza  y peque-* 
ñéz  de  alguna  cofa.  Lat .Exilitas.Tenuitai. 

Menudencias.  Se  llaman  también  las  cofas  de 
puco  aprecio  y eftimación  , y de  que  no  (c 
debe  hacer  cafo.  Lat.  MinutU.  Trica,  arum. 
Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  27.  No  tenia  para 
que  retar  á los  muertos,  i las  aguas,  ni  a los 
panes,  ni  i los  que  eftaban  por  nacer  , ni  i 
las  otras  menudíncias  que  allí  le  declaran. 
Lor.  Com.  El  Labrador  de  Madrid.  Aél.t., 

, Sin  otras  cofas  afsi, 

que  por  menudencias  dexo, 
te  dart  pline  y efpéjo. 

Menudencias.  Se  llaman  alsimifmo  los  defpói 
jos  y partes  pequeñas  que  quedan  de  las  ca- 
niles de  tocino  , defpucs  de  deftrozadas.  Y 
también  fe  llaman  alsi  las  morcillas , longa- 
nizas y otras  cofas  que  fe  hacen.  Lar.  Quif- 
qullia,  arum.  Exea,  orum.  MinutU. 

Me-nudsnsia.  Translaticiamente  fignifica  la 
■ . . exac- 
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exa&a  y cuidadola  aplicación  ,con  que  fe 
coníidcra  y reconoce  alguna  cofa , lio  perdo- 
nar lo  mas  menudo  y leve. Lat. Ea-.'Iío.Cühn. 
Chron.  1 0111.3.  lib.  j.  cap.  15.  Ellos  todos  ha- 
blan de  la  muerte  de  Scoro  , con  tal  n;mudin- 
tit , como  referir  el  sitio  donde  ella  fu  fe- 
pulchto. 

MENUDILLOS,  f.  m.  Lo  interior  de  las  aves, 
que  le  reduce  á higadillo , molleja,  langre, 
madrecilla  y hiemas.  Lat.  Avium  txia,  erara. 
Alfar,  part.  1.  lib.a.  cap.  5.  Nunca  faltaban 
menudillos  de  aves , y delpojos  de  terneras. 
Menudillos.  Se  llama  también  la  parte  del 
animal  quadrupedo  en  las  manos , ímmcdia- 
ta  a las  quar tillas.  Lat.  Bejiiarum  pies  pedum 
exiliar,  Kein.  Albeit.  cap.  jj.  Ccrtümado  es 
tener  mal  formadas  lat  quartillas  , porque 
afsientanlas  cétrumas  y los  menudillos  por  el 
fuclo  , mayormente  íi  íes  echan  carga. 
MENUDISS1MO,  MA.  adj.luperl.  Mui  menu- 
do. Lar.  Minutifsimus.  Muñ.  P.  Camil. lib.a. 
cap.  15.  Si  un  inflante  fe  huvicran  deteni- 
do ambos , le  huvicta  hecho  menudiftiutot 
pedazos. 

MENUDiTO,  TA.  adj.  Mui  menudo.  Lar.  Mi. 
ttutulus,a,  um.  Elorenc.  Mar.  torn.  1.  Serm. 
11.  Previcncla  con  una  lluvia  menudita  y 
temprana  , mui  al  principio  del  Otoño. 
MENUDO,  DA.  adj.  Pequeño , delgado  y chi- 
co de  cuerpo.  Sale  del  Latino  Mioului ,s,  um. 
Lar.  Exilii.  Cerv.  Galat.  lib.  6.  f.  306.  De 
trecho  en  trecho  deltas  apacibles  entradas, 
fe  ven  correr  por  entre  la  verde  y mentida 
hierba,  claros  y frefeos  arroyos  de  limpias  y 
fabrofas  aguas.  Argens.  Annal.  lib.  r.  cap. 3,. 
Era  la  boca  pequeña  , los  labios  de  vivo  car- 
mesí, y los  dientes  mtniídot. 

Menudo.  Vale  también  defpredablc  , y de 
poca  ó ninguna  confcqiiencia.  Lar.  Levlt. 
Nulliue  momenti.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de 
Chrift.  en  el  de  Jefus.  Desoías , porque  mu- 
chos las  dicen  , y porque  fon  colas  menudas, 
y que  fe  pintan  mejor  que  fe  dicen. 

Menudo.  Se  llama  también  el  vientre , manos 
y fangrede  las  refes  que  fe  matan.  Lat.  In- 
terina animsímrn  , v'tjccraque.  Bobad.  Polit. 
lib.  3.  cap.  4.  num.  97.  Los  mentidos  de  car- 
nero , que  lé  reparten  los  Sábados  , deber» 

. darfe  primero  1 la  J ufticia  y Regimiento.  J a-i 
_ cint.  Pol.  pl.  19S. 

De  Venus  fe  enamoró, 
que  en  la  orilla  del  Danubio , 
mus  arremangada  efiaba, 
tnxabonartdo  un  menudo. 

Menudos.  Se  llaman  afsimifmolas  monedas  de 
cobre  , que  fe  trahen  regularmente  en  la  fal- 
triquera : como  quartos,  ochavos  , y dineros 
de  Aragón  y Valencia.  Lat.  Minuté  arci  num* 
mi.  Espin.  Efcud.  Rclac.  3.  Defe.  io.  Y tra- 
hiendo  en  la  faltriquera  menudos , faque  un 
puñado,  con  que  les  di  limofna. 

Menudo.  Signihca  por  translación  plebeyo  ó 
vulgar.  Lar.  Plebeius.  Marian.  Hiíl.  Efp.  lib. 
a.cdp.'p.  Era  agradable  y amado  de  todos, 
afsi  de  los  mentidos , como  de  los  principa- 
. les.  Gomar.  Hiit.  Mexic.  cap.  a id.  La  gente 
tóese.  IV, 
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mentida  comunmente  fe  enterraba  : ¡os  fuña- 
res y ricos  hombres  le  quemaban  , y quema- 
dos los  fepulcaban. 

Menudo.  Se  toma  también  por  exacto  , y 
que  con  gran  cuidado  y menudencia  exami- 
na y reconoce  las  colas.  Lat.  Lxadnt.  Mi - 
ñuten. 

A mentido.  Modo  adverbial , que  lignítica  mu- 
chas veces , repetidamente  y con  continua- 
ción. Lat.  Crebró.  Frcquentcr.  Afidtti.  Grac. 
Xcnopli.  lib.4.  f.  1 34.  Por  lo  qualXcnophón, 
que  venia  en  la  retaguarda,  hacia  leñas  i me- 
ntido , que  eíperafl'en  los  que  iban  delante, 
porque  los  enemigos  los  apretaban.  Salaz. 
Obr.  Pofth.  pl.  «8. 

Dexó  caer  los  brazos , 

Luego  apretó  ¡os  puños  i mentido. 

Hombre  mentido.  Se  llainael  miferablc , efeafo 
y apocado.  Lat.  Homo  in  fumptibus  minuttf- 
Jtmus.  J 

Por  mentido.  Modo  adverbial , que  vale  parti- 
cularmente , con  mucha  diflincion  y menu- 
dencia. Lat.  Minutim.  Minestatim.  Singil  ittttt. 
Roa,  Sant.  de  Cordob.  Vid.  de  S.  Chalí  obal 
y Leovigildo.  Lleváronle  los  años  todas 
aquellas  Teñas , referidas  tan  por  mentido,nuc 
pudieran  liquicra  en  las  ruinas  reprefenrar  i 
los  ojos  aquellos  lugares  fagrados.  Yrp. 
Chron.  Año  «17.  cap.  4.  Contando  por  me- 
mído  y en  particular  , las  maravillas  que.  el 
Señor  hacia  por  la  intcrccfsion  ddte  iiuftre 
Santo. 

Toe  mentido.  En  las  compras  y ventas  en.  las 
tiendas  de  abacería  ó mercería,  valelomif- 
mo  que  por  mínimas  partes.  Lat.  Msnutatim. 
Ficusr.  Pafl'ag.  Aliv.6.  Los  fegundos  daños 
proceden  de  los  regatones , que  revenden 
por  menudo  lo  comprado  por  mayor. 

MEOLLADA.  f.  ti  La  fritada  de  lelos.  Es  voz 
ufada  en  Andalucía.  Lat.  Certbrum  frixum. 

MEOLLO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Medula.  Tó- 
mafe  por  Antonomafia  por  los  lefos , y par- 
ticularirsimameorcporlo  mas  interior  de. las 
mas  de  las  frutas.  Covarr.  fieme  fale  del  La- 
tino Medtslia.  Lat.  Meduila.  Nucleus.  Val- 
verd.  Anat.  lib.  1.  cap.  9.  El  elpinázo  es  co- 
mo un  aguaducho,  hecho  de  muchos  arca,, 
dúces , por  el  qual  palla  el  meollo  que  fale  de 
los  fefos.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chrift. 
en  el  de  Jefus.  Dentro  de  rus  entrañas,  en 
rus  tuétanos  mifmos , en  el  meollo  de  tu  cora- 
zón , y verdaderamente  de  tu  alma  en  el 
centro.  ViiLAL.Probl.Dial.  del  calor  natural. 
Bonicos  quedaríamos  , quando  el  cerebro 
echa  fuera  aquellas  reumas  y corrimientos 
que  falen  por  las  narices  y la  boca , li  enton- 
ces echafle  los  meollos  con  ellos. 

No  tener  meollo.  Phrafe  con  que  fe  dá  á enten- 
der, que  alguna  cofa  no  tiene  fubftincia. 
Díccfe  regularmente  del  que  tiene  poco 

, juicio.  Lat.  Ltvtm  , inatsem  , vt¡  ful  tiesto 
efe. 

MEON.  f.  m.  El  que  mea  mucho  y freqüenre- 
mente.  Lat . Mióiuriens.  Cerv.  Quix.  tom.a,- 
cap.19.  Por  Dios  (dixo  Sancho)  que  vueftra. 
merced  me  trabe  por  teftigo  de  lo  que  dice  i 
Zzz  1 una 
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una  gentil  perfóna , puto  y gafo , con  la  aña- 
didura de  meón. 

MEQUETREFE  l'.m.  El  hombre  entremetido, 
bullidofo , y de  poco  provecho.  Lar.  Ardí- 
lio.  Quev.  Client.  El  otro  her manilla, que  fe 
venir  al  hut'mo , fe  hizo  meqnetrife,  y tarálh 
te  del  negocio.  Reboll.  Ocios,  pl.  a 66. 

Fui  en  Francia  prijionéro, 
tn  Br.ibanCc  libertado, 
en  Holanda  mequetrefe, 
en  Inglaterra  guapo. 

MERAMENTE,  adv.de  modo.  Solamente,  fin 
mezcla  de  otra  cofa.  Lat.  Meri.  Meraci. 
Manriq.  Santor.  lib.  i.Serm.  i.  §.  >.  Pero 
ella  culpa,  li  no  la  agrava  otra  circonftan- 
cia  , parece  culpa  meramente  de  flaqueza.  M. 
Aval.  Serm.  toin.s.  pl.atfo.  No  podía  verda- 
deramente pallar  nuettra  confideracion  ade- 
lante, fi  el  calo  fuera  meramente  humano. 

MERAR.  v.  a.  Mezclar  un  liquór  con  otro,  6 
pata  aumentarle  la  virtud  y calidad  , o para 
templai felá.  Diccfe  particularmente  del  agua 
que  fe  mezcla  con  vino , el  qual , por  llamar- 
le en  Latín  Merum,  fe  dúo  Merar.  Lat.  Mif- 
e/re.  Diluere  aquí. 

MERADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Merar, 
El  liquor  afsi  mezclado  con  otro.  Lar.  Mif. 
tue.  Dilutut  aquá. 

MERCACHIFLE,  f.  m.  El  que  vende  , llevan- 
do configo  todos  fus  géneros.  Lat.  y aguí  pro- 
palé. 

MERCADANTE.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Mercan- 
te. Pant.  Ilom.  1 6. 

Quantai  atezó  bay/tai, 
en  loi  tintes  deCetáfe, 

Sevillano  mercader , 

Segobiano mcrcadante. 

MERCADEAR,  v.  n.  Hacer  trato  y comercio 
de  mercancías.  Lat.  Mercatmram  faceré,  exer- 
eire.  Nava»».  Man.  cap.27.  num.128.  Aquel 
folo  fe  dice  mercadear , que  compra  la  cofa 
parala  vender  fin  mudarla  Inc.Garcil.  HilL 
de  la  Flor.  lib.  2.  parr.  2.  cap.  24.  No  fe  en- 
tienda que  los  Mercaderes  iban  á bufear  oro 
ni  plata ; fino  á trocar  unas  cofas  por  otras, 
que  era  el  mercadear  de  los  Indios. 

MERCADER,  f.  m.  El  que  trata  ó comercia 
con  géneros  vendibles.  Dánlcle  ditérenies 
nombres  fegun  las  cofas  en  que  trata : como 
Mercader  de  libros  , de  hierro,  &c.  Lat  .Mer* 
tutor. Propala.  Nundinator.  Rrcop.  lib.  3 . tit, 
13.  I.  i.cap.  1.  Los  dichos Mcrcadírei  tienen 
fus  Cónfulcs , que  hacen  y adminiliran  jufti- 
cia , en  las  colas  de  mercaderías  , y entre 
mercadle  y mercader.  Ficuek.  Plaz.  utliv. 
Dife.  62.  No  hai  mercadle  que  con  palabri- 
llas  melifluas , no  procure  clavar  al  que  mas 
fe  fia  dél , tratando  de  hacer  creer , con  mil 
juramentos  fingidos,  la  bondad  de  que  cate, 
ce  fu  mercaduría. 

Mercader.  En  la  Germanía  fignifica  d ladrón 
ue  anda  fiempre  donde  hai  trato.  Juan  Hi- 
algo  en  fn  Vocabulario.  Lat.  Látiro  1 tundí-, 

I 'i  :1 

MERCADERIA,  f.  f.  Los  géneros  que  fe  vena 
den  ó compran  en  lonjas , tiendas , alrnjzét 


MER 

nes,  &c.  Lat.  Merca.  Mercimanium.  Rrcop. 
lib.3.  tit.13.  l.i.  cap.io.  Porquetas  mercadc- 
riat  de  los  unos  y de  los  otros  vayan  mas  le- 
gurasde  los  peligros  de  la  mar,  y quedos 
unos  no  puedan  echar  averías  fobre  las  mer- 
taderíai  de  los  otros.  Marm.  Rebel.  lib.  r. 
cap.  1 1.  Tenia  algunos  edificios  principales, 
labrados  á la  ufanza  Africana  , muchas  mez- 
quitas , colégios  y hoípitiles,  y una  mui  rica 
alcaicería donde  acudía  toda  la  contra- 

tación de  las  mtreadenai  de  la  Ciudad. 

Mercadería.  Se  toma  también  por  el  empleo 
y ejercicio  del  Mercader ; pero  en  elle  feo- 
tido  no  tiene  oy  mucho  ufo.  Lat.  Merealeera. 
Recop.  lib.;.  tit.13.  !•••  tap.J.  Y que  le  pue- 
dan condenar  en  qualquier  pena  civil,  ó naf- 
ta lo  inhabilitar  del  dicho  oficio  de  merca- 
dería. 

Mercadería.  En  la  Germanía  fignifica  lo  quf 
hurtan  los  ladrones.  J uan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Furtnm. 

MERCADO,  f.  m.  La  concurrencia  de  gente  a 
comprar  y vender  algunos  géneros.  Diftin- 
guele  de  Feria  en  que  ellas  fon  mas  copior 
fas,  concurriendo  á ellaj mercadéres  foraí 
téros  con  mercaderías  grueflas ; y los  merca- 
dos fon  de  menos  entidad , aunque  mas  fre- 
qüenres  Lat.  Mercatin,m.  Gil  GoNz.Theatr, 
de  Sanriag.cap.  1 . T iene  mereádo  todos  los  Sá- 
bados del  año  , y Feria  en  el  día  de  Santa  Lu- 
cía. Sandov.  Hift.de Ethiop.  lib.  í.cap.  13. 
num.i.  No  es  de  menor  maravilla  vér  el  mu- 
tuo mereádo  y Féria,por  la  variedad  de  cofas 
que  en  él  fe  hallan. 

Mercado.  Se  llama  también  el  sitio  deflina- 
do  para  vender , comprar , ó trocar  las  mer. 
■ cadenas  y géneros.  Lat.  Forum.  Mercatut , 
di.  Fr.L.  diGran.  Trat.  de  la  Orac.  part, 
:.  Miércoles  por  la  mafiana,  §.  1.  Por  mas  fu- 
tido precio  fe  Cuele  vender  una  bélliaenel 
mereádo.  Sons,  Hift.  de  Nucv.  Efp.  lib.3.  cap. 
13.  Venían  también  i elle  mereádo  quantos 
géneros  de  telas  fe  fabricaban  en  todo  ej 
Reino.  , 

Poder  vender  en  un  buen  mereádo.  Phrafe , que 
fignifica  fer  fagaz  y aftúro,  refpe&o  de  otro, 
y tener  mas  inteligencia.  Lat.  Longi  aliqutm 
arte  prafiare,  vel  eqnii  albit  pracedere. 

MERCADURIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Merca- 
dería. Gil  Gonz.  Theatr.  deSantiag.  cap.  r. 
Todo  ello  le  di  el  mar  , que  le  tiene  mui  ve- 
cino : y con  fus  crecientes  llegan  á fu  mura- 
llas barcos  cargados  de  diterentes  mere a-, 
duríat . 

MERCANCIA,  f.  f.  El  trato  de  vender  y coma 
prar , comerciando  en  géneros.  Lat.  Merca, 
tura.  Cerv.Quíx.  tom.  I.  cap.  39.  Quien 
quifiere  valer  y fer  rico , figa  ó la  Igléfia , ó 
navegue,  ejercitando  el  arte  de  la  mercancía, 
ó entre  á fervir  i los  Reyes  en  fus  cafas. 
Corn.  Chron.  tom.i.  lib. t ! cap.  4.  Al  padre 
nos  le  pintan  nuellros  Chronillas  hombre  de 
recia  y auíléra  condición  , ambiciólo  yafido 

• i los  IntereSes  de  la  mercancía. 

Mercancías.  Se  llaman  también  los  géneros 
vendibles.  Lat.  Mente.  NAVARMT.Conferv. 

dife. 
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dife.  17.  Prohibieron  los  Emperadores  Ho- 
norio y Arcadlo, que  los  Mercaderes  de  ocias 
Provincias  no  emraflcn  la  tierra  adamo: 
porque  jumo  con  introducir  mercancías  no 
nccclVarias......  cl'cud riñan  y fabendos  ínti- 
mos lee  re  tos  del  Reino.  CofcN*  Chron.  rom. 
1.  lib.  i.cap.4.  Era  Mercader  dcgrucífo  cau- 
dal , y tenia  liada  ai  hijo  Ja  factoría  de  fu 
lonja  : echaba  menos  las  mercancías  , veia 
parte  de  fus  glifos,  y rczdaba  mayores  des- 
perdicios. 

MERCANTE,  f.  m.  Lomifmo  que  Mercader» 
MANCAN  TIL:  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca 
ó pertenece  á Mcrcadér,ó  mercaderías.  Apli- 
ca fe  regnl ármente  á los  navios  de  comercio. 
Lat.  Ad  menaturam  pertmens . Mercalis.  Mer- 
catar  i m,  Fícüer.  Plaz.  univ.  difc.62.  Por  elfo 
huvo  ley  (fegun  Blondo)  entre  Romanos, que 
los  Senador  es  no  fe  ocupafl'cn  dcmaíiado  en 
negocios  mercantiles.  Sons,  Hift.  de  Nuev. 
Efp.  lib. 5.  cap.9.  Habia  dado  fondo  en  aquel 
1 par  age  un  navio  mercantil  de  las  Cana- 
rias. 

MERCAR,  v.  a.  Lomifmo  que  Comprar.  Sa- 
le del  Latino  Mercar,  aris.  Valer.  Chron* 
part, 4. cap. 48.  Proverbio  es  antiguo,  que 
. liempre  el  hombre  merca  mui*  bien  con  el 
neício  ó con  el  menefterofo.  Encin*  Can- 
ción. f.  4 6. 

Los  que  qutficren  merca*  ' 

Aqtteflas  cofa  t figuientes, 
mírenlas , ¿ paren  mientes , 
que  no  fe  deben  tardar * 

Bien  merca  á quien  no  le  dicen  hombre  béftia« 
Refr.  que  advierte  el  cuidado  que  deben  te- 
ner los  que  tratan  y comercian.  Lat* 

Emptor , ut  muníficas  Meriini  confulat  arte/ 

Efi  opus i aut  altttr  fiolidm  emptor  erit. 
MERCADO,  DA.  pare,  paíf.dcl  verbo  Mercar* 

, Lomifmo  que  Comprado. 

MERCED,  f.  f.  En  fu  rigurofo  fignificado  , va- 
le el  premio  u galardón  que  fe  da  por  el  tra- 
bajo ,.cfpccia intente  al  jornalero.  Sale  del 
Latino  Merces,  edit. 

M irc En.  Significa  también  dádiva  ó gracia 
que  los  Reyes  hacen  á fus  va  fallos,  de  em- 
pleos, dignidades , rentas , &c.  Lat.  Grafía . 
Beneficia»!.  Recop.  Ub.  5.  cit,  10. 1.  1 j.  Las 
mercédts  que  fe  hicieron  por  férvidos  pe- 
queños , mandamos  fe  moderen  , de  manera 
que  reípondan  á ellos.  Sant.  Ter.  Camin* 
cap.28.  Que  no  ella  la  humildad  en  que  li  el 
Rey  os  hace  una  mercéd  , no  la  toméis  , fino 
* tomarla,  y entender  quan  fobrada  os  vie- 
ne, y holgaros  con  ella. 

MtRCEn.  Por  ampliación  fignifica  qualquicr 
beneficio  graciofo  que  fe  hace  á otro  , aun- 
que fea  de  igual  á igual.  Lat.  Beneficium . 
Merces, edit.  ¿>ant.  Ter.  Cart.  tom.  i.Cart. 
r j8.  nunr.5.  Por  cierto,  yo  defeo  harto  ver  yá 
á V.  md.  que  me  píenlo  confolar  mucho,  y 
entonces  rcfpondcré  á las  mercédes  que  me 
hace  en  fu  carta.  Lop.Paft.  de  Belén,  lib*  3. 
Yo  á lo  menos  (dixo  entonces  el  Rúftico)  á la 
mercéd  que  me  has  hecho  citare  eternamente 
agradecido.  • * 
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Merced.  Vale  afsmiilmo  voluntad  ó arbitrio 
de  otro:  y alsi  le  dice  Darle  o rendirle  a mer- 
ced de  otro.  Lar.  Voluntas.  Atburium.  Ujfi - 
ciam.  Beneficium.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.  91 . No 
ufaron  inas  los  Moros  juntarle  : ioüo  era 
huir , y darle  a mened  del  vencedor.  C&Lu. 
Com»  El  encanto  lm  encamo.  Jocn.  3* 

Seguidle  mudado  el  trage , 
y donde  os  llevare  íao¡, 
a mercéd  de  mejor  hado, 

* ley  de  mejor  deftinó , 

Merced.  Tratamiento  o título  de  cortesía 
que  fe  ufa  con  aquellos  que  no  tienen  titulo 
ú grado  por  donde  les  coqueta  5cñona.  Lat. 
AíerceSk  Recop.  lib.  4.  tic.  1. 1.  1 6.  Y íc  acabe 
la  cana,  diciendo,  Dios  guarde  x Vucle- 
ñoría  > ó á vuefiá  mercéd,  o Dios  os  guar- 
de. 

Merced.  Religión  Real  y Militar  , iniliruida 
por  el  Rey  Don  Jaime  el  Conquiitadur , edr 
yo  principal  tnifitúto  es  redimir  cautivos. 
Viften  hábito  todo  blanco  , y en  el  pecho 
trahen  un  efcudocon  las  armas  del  Remo  de 
Aragón , y una  Cruz  blanca  encima,  en  cam- 
po roxo.  Fueron  fus  Fundadores  ban  Pedro 
NolafcoySan  Raimundo  de  Peñafort.  Lat- 
Ordo  Mercedis.  GilGonz.  Graud.  de  Madr. 

1.  2J4.  De  fu  origen  y milagros  clcribio  una 
illoria  el  Maellro  Fr.  Alomo  Ramón  , Rc- 
ligiofo  de  la  Orden  de  la  Mercéd.  Nuñ.  Empr. 
41.  Con  igual  ardor  , y no  deligual  fruto 
pallaron  a las  Indias  Occidentales  : empref- 
ía  en  que  los  Religiolos  de  la  Mcrcéa  han 
empleado  á fatisfaccion  lias  militares  y la^ 
grados  alientos. 

Eítar  á mercéd,  Phrafc  con  que  fe  explica  que 
alguno  cita  enteramente  a cxpcnlas  de  otro. 
Lat.  A volúntate  altcujus  omntnó  dependeré,  vet 
ab  officiis. 

Eftár  para  hacer  mercédes.  Phrafc , que  vale  ct 
tár  alguno  de  güilo,  u do  buena  condición. 
Lat.  Grato  , vel  placido  , offictojoqut  ameno 

■ ‘ f< ■ 

Hacer  á uno  la  mercéd.  Phraíe  irónica , con  que 

. fe  cxprcifa  que  ¿ alguno  le  han  maltrata- 
do ó hecho  daño.  Lat.  Officiote  ojjicerealí- 

cui . 

La  mercéd  de  Dios.  Veafe  Dios. 

Muchas  mercédes.  Modo  adverbial , con  que  fe 
dán  las  gracias  de  algún  beneficio  ó buena 
obra  que  fe  ha  recibido  de  otro.  Lat.  Ojfi - 
cía  ti  valdi.  Gratifiime  quidem.  Amad.  lib.  I. 
cap.  32.  No  tornareis,  dixo  Don  Galaór,  li- 
no cabalgando  en  aquel  palafrén  de  mi  El- 
déro  : Muchas  mercédes , dixo  el.  Cer  v.  Nov. 
8.  pi.240.  Muchas  mercédes,  fcúor  hucfpcd,rcf- 
pondió  Avendaño. 

Pena  de  la  nueilra  mercéd.  Comminación  que 
los  Reyes  ufan,  para  amenazar  con  fu  indig- 
nación ócaítigo,ai  que  contraviniere  a lus 
decretos  ó proviíiones.  Lat.  Sub  pana  noftrx 
mercedis.  Recop.  lib. 2.  ric.t 3 . 1.3.  So  pena  de 
la  nuefira  mercéd  , y privación  de  fus  oficios, 
y de  dos  mil  doblas  á cada  uno  para  la  nnelV 
tra  Camara. 

MERCENARIO,  f. m.  El  trabajador  ó jorna- 
lé- 
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léro , que  por  fu  cMpcndioy  jornal  traba)» 
en  el  campo.  Lil.Mirceiurmi.Optrtriai.ion. 

itc.  Vid.  de  Chrifl.toru.j.  Parab;  14-  Si  fue- 
res fiervó , teme  el  azóte:  li  mercenario  , pro- 
cura no  perder  el  jornal : y li  hijo  > **“* 
lante  de  los  ojos  ciguRoy  reverencia  de  tu 
padre.  M.  Acato. tom.  3.  num.  701.  El  «a- 
bajador  y mercenario  » acrecientan  las  fuer- 
zas y el  conato  , quando  llega  la  tarde»  y no 
fe  acaba  la  tarca.  . r 

Mercenario.  Se  llama  también  el  Rehgiofo 
del  Real  y Militar  Orden  de  la  Merced.  En- 
tre fus  miftnus  Religiofos  te  dice  con  pro- 
piedad Merccdário.  Lat.  ReligioJuiMercena- 
rim.velMcreedarhi.  Colmes.  Hilt.  Scgqb. 
cap.  49.  §.23*  Los  Mere e nirios » en  laclquina 
de  la  plaza  , que  nombran  de  los  huevos,  hi- 
cieron un  altar  de  tres  haces  , de  admirable 


architechira  y adorno. 

MERCERIA,  f.  f.  El  trato  y comercio  de  co- 
fas menudas , y de  poco  valor  y entidad. 
Lat.  Mercimonium.  1’ragm.  de  Tass.  año 
l¡s8o.  f.t4.  Memótia  de  los  precios  de  mrr- 
eería  y droguería , á que  han  de  vender  los 
Mercaderes  dellos  géneros  en  ella  Corte. 

MERCERO.  f.m.  El  que  exeteira  la  mercería, 
vendiendo  y comerciando  colas  menudas  y 
de  poco  valor.  Lat.  Propola.  Pie.  J ust.  f.  1Í4. 
Deportamos  de  mancomún  la  pieza,  en  po- 
der de  un  mereiro  , que  allí  cílaba. 

MERCHAN.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Merchante. 
Trahen  ella  vozNebrixa  y el  Padre  Alcalá 
en  fus  Vocabularios ¡ pero  no  tiene  ufo. 
MERCHAN  TE.  f.  m.  El  que  compra  y vende 
algunos  géneros  , Un  tener  tienda  nxa.  Al- 
gunos dicen  Marchante.  Lat.  Nundinator. 
Mereator.  MARq¡  Gubern.  lib.a . cap.5 2.  Jcfu 
Chtifto  Nueflro  Señor  echó  los  merchante! 
del  Templo , porque  delinquían  en  él. 

MERCULINO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ópera 
tcnece  al  Miércoles.  Hállafc  ella  voz  en  el 
refrán,  que  dice,  La  Luna  Merculína,  dt  agua 
u de  neblina,  y le  trahe  el  Comendador  Grie- 
go , con  ella  glofla , Mereulínt  quiere  decir 
del  Miércoles , que  comienza  en  aquel  día. 


Lat.  Mercurialll. 

MERCURIAL,  f.  m.  Hierba  de  que  hai  dos 
cfpecies , macho  y hembra.  El  macho  produ- 
ce fu  (imiente  entre  las  hojas  , pegada  á los 
nudos  del  tallo : la  qual  es  redonda  y á mo- 
do de  dos  botónes  pegados  uno  con  otro. 
Las  hojas  fon  femejantesá  las  de  la  Parieti- 
ria,  aunque  mas  pequeñas.  La  hembra  fe 
diferencia  del  macho  en  que  fus  hojas  fon 
mas  blancas.  Una  y otra  ctpecie  fon  utilifsi- 
nias  á la  Medicina.  Llámale  también  Ortiga 
muerta.  Lzt.Meriuriatii.ii.  Lag.  Dioíc.lib.4. 
cap.  ipo.  La  Mercurial  Le  llamó  anli , por  ha- 
ber (ido  hallada  del  Dios  Mercurio. 

MERCURlAL.adj.de  unaterm.  Cofa  perte, 
necicntc  á Mercurio.  Lat.  Merturialii. 

MERCURIO,  f.  m.  El  fexto  de  los  fíete  Plané- 
tas , cuyo  orbe  es  entre  los  de  Venus  y la 
Luna,lcgun  el  fyftcma  dePtoloméo;  pero 
fegun  el  de  los  Egypcios,  á que  fe  a juñan  los 
mas  ARrónomos  modernos  , el  orbe  deílé 
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Planeta  tiene  por  centro  al  Sol : lo  qual  pare- 
ce lo  inas  cierto , refpcdo  de  que  iicmpre  fe 
oblcrva  cercano  á él,  no  pallando  (u  maxima 
digrclsion  de  veinte  y nueve  grados  con  po- 
ca diferencia.  Exprelfalé  por  los  ARrónomos 
con  cite  character  5.  Tofc.  tom.  7.  pl.  18. 
y 1 9.  Lat.  Mcrturiui.  Qjev.  lib.  de  tod.  las 
cofas.  Mercurio  en  el  León  , parecerá  medio 
ochavo  : caulárá  enfermedades , fi  hai  melo- 
nes y pepinos,  y fe  bebe  agua. 

Mercurio.  Llaman  los  Chimícos  y Boticarios 
al  azogue,  en  la  diRribución  que  hacen  dé 
ios  Planétas  á los  metales.  Lat.  Mercurial. 
Argentum  viaum.  Lag.  Üiofc.  lib.  5.  cap.  69. 
Llaman  Mercurio  al  azogue  los  AlchimiRas: 
y tienen  por  cofa  mui  relólúta  , que  puede 
transformarfe  en  qnalquier  metál. 

MERDELLON,  NA.  adj.  Voz  familiar  yba- 
xa  , con  que  fe  reprehende  al  criado  ó cria- 
da , que  lirven  con  defaféo,  Lat.  Spurcui. 

MERDOSO,  SA. adj.  Afquerófo,  Lucio  y lle- 
no de  mierda,  de  cuya  voz  fe  forma.  Trahen 
cRa  voz  Nebrixa  y el  Padre  Alcali  en  íus 
.Vocabularios.  Lat.  Merdi  inquinaluc.  Spur- 
cui. 

Madre  piadofa , cria  hija  1 nerdófa.  Refr.  que 
explica  es  mui  dañofa  y perjudicial  la  dema- 
liada  piedad  é indulgencia  de  los  lupcriores: 
pues  confiados  en  ella  los  fúbditos , le  hacen 
defeuidados  y floxos.  Lar. 

Hab  pater  indulgen 1 ; bab  mtter  próvida 
nunquam'. 

Deflipiel  natm,  tatuque  defiipiet. 

MERE.  adv.  Latino , que  íignifica  Meramente, 
y fe  ufa  en  nueRro  Callellano.  Cast.  HiR.  de 
S.  Dom.  tom.  t . lib.  3.  cap.  ty.  ERos  como 
mere  fcglares , fe  han  de  dexat  á reglares. 

MERECEDOR,  f.  m.  El  que  merece  ó es  dig- 
no de  premio  o caliigo.  Lat.  Dignui.  Merent. 
Nuñ.  Empr.  a.  Merecedor  es  de  doblada  pena 
el  Patlor  que  fe  pierde  á si , y pierde  junta- 
mente lu  ganádo.  Espin.  Rim.  f.id. 

0 porque  efta  dejierta  y feea  playa 
No  debe  fer  merecedora  y digna. 

Que  tanto  bien  en  jut  riberai  baya. 

MERECER,  v.  a.  Hacer  ó cxecuiar  algún» 
cofa , por  la  qual  le  traga  digno  de  premio  ó 
caRigo.  Tiene  la  anomalía  de  los  acabados 
en  eeer : como  Merezca , &c.  Sale  del  Latino 
Merere , que  lignítica  eflo  milmo.  Soiorz. 
Poli t.  lib.  1 . cap.  1 . Por  haber  reblandecido 
en  virtud  y milagros  San  Francifco  Xavier, 
mereció  fer  canonizado  con  general  aplaufo 
de  todo  el  Orbe  ChriRiano.  A.  Meno.  Obr, 
Poct.pl.  2. 

Del  merecer  con  fireir, 
poco  Jietnprt  me  fió  i 
mai  por  ninguna  ventirt , 
iexaró  yo  el  merecer. 

Merecer.  Se  toma  algunas  veces  por  el  mi^. 
mo  lograr:  y afsi  lé  dice,  He  merecido  i Fu- 
Uno  ella  ó aquella  honra.  Lat.  Impetrare.  <Jb- 
tinere.  Cast.  HiR.  de  S.  Dom.  tom.  1 . lib.  1- 
cap.35.  Mereció  alcanzar  de  liipropria  mano, 
un  cofírio  de  los  que  algunas  veces  repar- 
tía. 

Me- 
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Mlriczr.  Vale  también  ienír  cictro  grado  ó 
cllinución  alguna  cola ; y alai  le  dice  , Elfo 
no  merece  cien  reales.  Lat.  Valdré.  Aiercre. 
Rrcop. lib.,.  rir. 1 4. 1.4.  cap.  3.  Vagando  por 
todo  lo  referido  lo  que  juilamenie  merecie- 
ren. 

MERECIENTE.  parí.  a£l.  del  verbo  Merecer. 
El  que  merece.  Lar.  Mcrens.  Mln.  Coron. 
Copl.  40.  Demandando  quien  era  aquel  me- 
reciente de  tanta  felicidad  ó bienaventuran- 
za, que  mcrccia  fer  trahido  á tal  lugar  e con 
tal  Helia. 

MERECIDO,  DA.  parr.  palt.  del  verbo  Me- 
recer en  fus  acepciones.  Lat.  Dignui.  Mcri- 
tus.  Pellic.  Argén,  parr.  1.  lib.i.  f.  1 J.  Que 
no  remicíl'e  venir  a vellc  , poftradoa  manos 
de  can  poco  merecida  dcldicha. 

Merecido.  Ufado  como  fubftantivo  fe  roma 
por  el  cafligo  de  que  fe  juzga  á alguno  dig- 
no : y afsi  le  dice , Llevó  fu  merecido  , ó le 
dieron  fu  merecido.  Lat.  Poena  debita  vel  mt- 
rita. 

MERECIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Digna- 
mente , con  razón  y jufticia.  Lar.  Memo. 
Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chrift.  en  el  de 
Faces.  Para  que  entendamos  del  todo  quan 
merecidamente  clic  cuerpo  fe  llama  Imagen. 

MERECIMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Méri- 
to. Roa,  D.  Sanch. lib.  1.  Cap.  1.  Porquede 
ellas  los  faca  el  Señor  con  honra , acrecenta- 
dos en  virtud  y merecimientos.  Espin.  Efcud. 
Relac.l.Defc.  5.  Querer  faber  fecrétosajé- 
nos  , nace  de  pechos  fin  merecimientos , que 
lo  que  no  pueden  merecer  por  sí,  quieren 
merecerlo  a cofta  ajena. 

MERENDAR,  v.  a.  Comer  alguna  cofa  por  la 
tarde  , entre  la  comida  y la  cena.  Fórmafe 
del  nombre  Merienda.  Lar.  Merendare.  Me- 

. rendam  f amere.  Fonsec.  Vld.de  Chrift.tom. 
3.  Parab.  17.  En  algunos  el  almorzar  def- 
piertagana  de  comer , y el  merendar  difpone 

Íiata  cenar,  Moret.  Com.  Antiocho  y Se- 
cuto. Jotn.  3. 

Porque  no  bai  cofa  criada, 
que  ¡saya  podido  quitar 
d una  dama  el  merendar, 

Jino  eflár  enamorada. 

Merendar.  E11  el  Reino  de  Murcia  y otras 
partes  vale  comer  al  medio  dia.  Lat.  Mcren. 
daré. 

Merendar.  Vale  también  regiftraty  acechar 
con  curiofidad  lo  que  otro  eferibe  ó hace. 

. En  el  juego  fe  dice  del  compañero  que  vé  las 
cartas  del  otro.  Lat.  Furtim  a/pseere. 
y erendar.  Significa  alsimifino  anticiparfe  á 
lograr  alguna  cofa  que  otro  pretendía  , ó lo- 
grarla en  fu  competencia.  Lat.  Manas  prari - 
pere. 

MERENDERO,  adj.  que  fe  aplica  al  cuervo 
que  anda  regularmente  por  ios  1‘cmbrados. 
La  t.Satorius  corvas. 

MERENDONA,  f.  f.  La  merienda  efplendida 
>■  abundante.  Lat.  Lauta  mercada. 
MERETR1CIO,  CIA.  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece á las  rameras.  En  voz  ufada  en  lo  mo- 
ral y Canónico.  Lat.  Merttriciut. 
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MERETRIZ,  f.  t.  Lo  mifmo  que  Ramera.  Es 
voz  Latina Meretrix.  Rúa,  Epilt.  3.  f.56.  Co- 
ino  dice  vucitra  Señoría  en  la  hiltoria  de  las 
tres  meretrices  Lamia,  Flora  y Lais.  B.  Ar- 
GENS.  Riin.  pl.140. 

E/le  a fus  meretrices  le  afición^ 

Y en  el  error  del  laberintbo  eiegot 
Sin  prevención  te  empeña  y le  aprifsona. 
MERG  ANSAR.  f.  m.  Ave  cfpecic  de  anfar 
bravo.  £1  color  de  fus  pies  es  cali  naranjado, 
la  pluma  variada  de  negro  , blanca  y ceni- 
ciento , y lucia  la  caocza  algo  verde.  Lar. 
Anfer  ferox.  Huert.  Plin.  lib.io.  cap.32.  £1 
Merganfar  , llamado  de  los  Alemanes  Mcer- 
rach , mas  jullamente  fe  puede  contar  en- 
tre las  ¿níares  bravas» 

M£RGO.  Vcalc  Gucrvo  marino. 
MERIDIANO.  í.  m.  Círculo  máximo  en  la  ef- 
phera  ceiclte  ,-que  palla  por  los  polos  del 
mundo  y por  el  zcnitli  y nadir  de  algún  pun- 
( to  de  Ja  fierra  á que  íe  refiere : y al -a  luí 
tantos  oicridianos  como  puntos  le  pueden 
fcnalar  en  la  linea  equinoccial , o en  qual- 
quiera  de  fus  paralelos  de  Levante  a Ponien- 
te ; pero  todos  los  Lugares  que  directamen- 
te eltán  fuuados  de  Septentrión  a Medio  dia, 
tienen  un  mifmo  Meridiano.  Llámale  afsi, 
porque  llegando  el  centro  del  Sol  a tocar 
cite  círculo  , hace  medio  dia  , íi  cita  lbbrc  el 
horizonte,  y media  noche  li  cíti  debaxo. 
Lar.  Circulas wtridjanus.  ] áureo.  Pharl.  lib. 
a.OcL  57. 

Vier.do  fombrófo  con  igual  fracáfo. 

El  meridiano,  el  albj}  y el  ccajo. 
Meridiano  primero.  Es  aquel  que  arbitra- 
riamente fe  toma  como  principio  para  con- 
tar Jos  grados  de  longitud  gcográphica  en 
que  cita  cada  Lugar  de  la  tierra  , y la  dife- 
rencia entre  unos  y otros,  por  no  haber  pun- 
to fixo  en  ella  de  donde  íe  pueda  tomar  cite 
principio.  Los  Autores  difieren  mucho  en  la 
elección  deíte  círculo , aunque  todos  con- 
vienen en  fcñalarle  en  la  parte  Occidental 
del  orbe  antiguo : y el  Padre  Ricciolo  en  fu 
Almagcfto  , parr.  1.  pl. 726.  le  cltablecc  en  la 
Isla  de  Palma  , cuyo  meridiano  palla  por  la 
parte  Oriental  de  la  Isla  de  Thule  ó lslandia, 
cafi  por  Cabovcrde  , y por  la  isla  de  Santa 
Maria.  Lat.  Primas  meridianas . 

MERIDIANO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece al  medio  dia.  Lat.  Meridianas.  Quev. 
Cult.  A la  olla  llamará  la  madre  meridiana, 
Maner.  Apolog.  cap.  15.  Entre  las  burlas 
crueles  de  los  juegos  meridianos^ reímos  vien- 
do á Mercurio  con  un  cauterio  examinando 
los  cuerpos  de  los  heridos. 

Meridiano.  Es  también  uno  de  los  varios 
cpithétos  que  los  Aítrólogos  dán  al  fegundo 
quadrantc  del  thenu  cclcítc.  Tofc.tom.  9, 
pl.408.  Lat.  Mtridianum  quadrans. 
MERIDIONAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece ó tiene  relación, en  laeíphera,á  la 
parte  del  medio  dia  ó auftrál : y alsi  llamamos 
Polo  meridional  al  Polo  antárctico  , por  ef- 
tár , refpefto  de  nofotros  , á la  parte  donde 
Reclina  el  Sol  á la  mitad  del  dia.Tofc.  tom.7. 

pl. 
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pl.  26  Lat.  Merlihnalis.  Meridianas.  Mari.!. 
Kcoel.  lib.4.  cap.  1 9-  Y roc  las  fjlJls  mtr:~ 
dionáles  de  la  Sierra  de  liaza  , vá  al  Lugar  de 
Rioja.  Püent.  Conven,  lib.  a.  cap.  >7.  §•  8. 
Habita  ella  Nación  lo  mas  meridional  del 
mundo  : y afsi  es  contra  la  verdadera  Geo- 
graphia  ponerlos  en  ¡o  mas  Septentrional  del 
Alia , qual  es  Armenia  y Capadócia. 

MERIENDA,  f.  f.  En  l'u  riguroío  leutido , fig- 
uiticaba  la  comida  que  l'c  liada  al  medio  día 
en  corta  cantidad  , cfpcrando  comer  de  pro- 
pótiro  á la  cena  ¡ pero  oy  regularmente  le 
roma  por  la  comida  que  le  hace  por  la  tar- 
de antes  de  lacena.  Sale  del  Latino  Merenda, 
o,  que  íignitiea  lo  milmo.  L#s pin.  Eícud.  Rc- 
lac.  t. Dele.  a}.  Por  vida  vuellra,  dijeron, 
que  le  hagamos  una  burla  , porque  es  tan  lo- 
co , que  le  pcrliiade  i que  puede  crecer , y le 
Tacaremos  tina  mui  gentil  merienda , riéndo- 
nos un  rato  i colla  luya.  Lop.  Com.  Las  pa- 
ces de  los  Reyes.  Act. 2. 

Por  aquí  fon  lat  meriendas, 
aquí  todos  los  amóres , 
aquí  ¡os  competidores, 
los  zelos,  y ¡as  contiendas. 

Merienda.  Llaman  en  el  Reino  de  Murcia  y 
otras  partes  la  comida  que  Te  Hace  al  medio 
dia.  Lat.  Merendj. 

Merienda.  Se  llama  jocofamentc  la  corcova. 
Lar.  Gibbus,  i. 

Hacer  meriendo  de  negros.  Confundir  y emmaa 
lañar  algún  negocio  ii  dependencia  , á fin 
de  alzarle  con  el  útil,  perjudicando  álosque 
debian  tener  parte  en  ¿I.  Lat.  Comtnssne  Ist^ 
crum  fibi  vindicare,  ve I fubripere. 

MERINDAD.  f.  f.  El  sino  ü territorio  en  que 
tiene  juriTdicción  el  Merino.  Lar.  Meriní  di- 
tio.  Profeflura  exigua  Regionis.  Recop.  lib. 3. 
tit.  4. 1.  j.  Que  quando  los  dichos  Merinos 
mayores  vinieren  á la  Corte,  dexen  tal  re- 
caudo en  la  merinddd  , que  no  fe  faga  mal  ni 
daño,  y fe  cumpla  nucllra  juflicia. 

MERINO,  f.  m.  Juez  puedo  por  el  Rey  en  al- 
gún territorio , en  donde  tiene  jurifdiccion 
amplia : y elle  fe  llama  Merino  mayor,  idif- 
tinciondcl  puedo  por  el  Adelantado  ó Me- 
rino mayor  , el  qual  tiene  jurifdiccion  para 
aquello  Tolo  que  fe  le  delega.  Sale  del  Lati- 
no Merinus,  i.  Lar.  Exiguo  regtonis  Profecías. 
Part.  a.  tit.  9. 1. 13.  Merino  es  norne  antiguo 
de  Efpaña  , que  quiere  tanto  decir  como  ho- 
mo , que  ha  mayoría  para  facer  julticia  fo- 
bre  algún  Lugar  feñalado.  Fuer.  R.  lib.  3. 
tit.ro.  1. 4.  Merino  ó fayón  que  huviere  de 
entregar  á alguno  de  deudo  que  otro  le  de- 
ba , ó de  otra  cofa  que  tenga  de  lo  Tuyo, 
no  tome  mas  para  si  de  la  valia  del  diezmo. 
Recop.  lib.  3.  tit.4. 1.  3.  Y mandamos  , que 
los  dichos  Adelantados  ni  Merinos  mapires 
no  puedan  poner  Adelantados  ni  Merinos 
mayares , lino  quando  eduvicren  fuera  de  fus 
Adelantamientos,  en  huede,  en  la  frontera  ü 
orra  parte. 

Merino.  Se  llama  también  el  fugeto  que  cui- 
da del  ganado,  y de  fus  paltos  y divi  (iones 
de  ellos.  Lat.  Gregum  merinutvel  profetisa. 
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MERINO,  NA.  adj.  que  fe  aplica  al  ganado 
trashumante  , i quien  mudan  de  paltos  , te- 
niéndole el  Invierno  en  Extremadura , y el 
Verano  en  la  Montaña  , y la  lana  de  cite  ga- 
nado le  llama  Merina.  Lat.  Merinus,  a,  um. 
Gil  Gonz.  Hid.  del  R.  D.  Henrique  111. 
cap.4.  Quar.do  vino  á Efpaña  , traxo  á Cat 
tilla  el  ulo  de  las  camas  de  campo , y en  do- 
te el  ganado , que  llamamos  oy  Merino. 
MERIT AMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  milmo 
que  Merecidamente.  Cerv.  Quix.  rom.  1. 
cap. 3.  Muchas  veces  acontece,  que  los  que 
tenían  mensamente  erangeada  y alcanzada 
gran  fama  por  fus  cielitos  , en  dándolos  á la 
edampa  , la  perdieron  del  todo,  ó la  raenof- 
cabaron  en  algo.  Mend.  Vid.  de  N.  Señora, 
Copl.777. 

Segunda  lid  (bien  que  fanta) 
mueven  loe  diviesos  grémsoi, 
fagradamsrrte  ambhsofos , 
memamente  foblrbioi. 

MERITAR.  v.  a.  Hacer  mérito,  merecer.  Lat; 
Mentare.  PAttliR.Orat.de  enferm.  pl.  IÍ3. 
Una  dama  de  Alexandría  pidió  al  Santo 
Obifpo  Athanáfto  le  diclfe  una  viuda  enfer- 
ma , que  pudieffe  meriSar  Mentándola  en  fu 
cafa  : dióle  una  tan  buena , que  á cada  palio 
le  daba  las  gracias  de  lo  que  por  ella  hadas 
mas  la  dama  dixo  al  Obifpo  , que  le  diefle 
otra  en  que  ella  meritajfe. 

MERITISb  IMAMENTE.  adv.  de  modo.  Dig- 
oiísimamente  , judifsímamenre , con  gran, 
difsima  razón.  Lar.  MeriSifsime.  Solos  Po- 
lit.  hb.3.  cap.a.  A cuyos  progenitores  fe  les 
dieron  meritifssmamente  las  V illas , Lugares^ 
bienes  y rentas  de  que  oy  gozan. 
MERITISSIMOjMA.  adj.  lupcrl.  Dignífsimd 
de  alguna  cofa , y que  la  merece  con  grandes 
ventajas.  Lar.  Meritifsimus.  Digntfsimus. 
Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  jt.  Don  Diego  de 
Covarrubias  de  mtriti/simo Preiidentc 
que  agora  es  del  Confejo  Real. 

MERITO,  f.  m.  La  acción  ii  derecho  que  uno 
(ienc  al  premio  por  lo  bien  hecho  ¡ o la  ra- 
zón de  ier  cadigado  por  lo  contrario.  Sale 
del  Latino  MerisumJ,  que  fignifica  edo  mil". 
mu.  Cast.  Hid.  de  S.  Dom.  tom.x.lib.a.  cap. 
37.  Es  gran  pena  y rigurofo  azóte  con  que 
Dios  quebranta  i los  fuyos  , para  mayor  mé- 
rito y gloria.  Mvñ.  Vid.  de  S.  Cari.  lib.  2. 
cap.  3.  Daba  i todos  fuficientcs  falarios : y 
i fus  tiempos  y ocafioncs  ayudas  de  cofia 
con  larga  mano,  conforme  i la  calidad  y mé- 
rito de  cada  uno. 

MERITORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  es  digno  de 
premio  ú galardón.  Lat.  Meritorias,  a , um. 
Nuñ.  Empr.7.  Aunque  la  primera  voluntad, 
que  perfevera  en  los  medios , fea  fuficicntc  is, 
hacerla  meritoria. 

MERLA.  f.  f.  Ave  que  tiene  el  pico  amarillo,; 
y lo  demás  es  tan  negro , que  de  tan  obfeú- 
ro  parece  colorado.  Es  del  tamaño  del  tordo; 
Habita  en  lugares  cfpelfosy  cubiertos  de  ár- 
boles , y entre  zarzas.  Canta  nueve  diferen- 
cias de  voces  perfectamente , é imita  la  \oz 
humána , y habla  fi  la  eníeñan.  .Vive  fola, 

vue- 
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vuela  poco  , anda  á faltos  > pone  dos  veces 
al  año  , y es  la  primera  ave  que  cria.  Llá- 
male también  Micrla  v Mirla  6 Mirlo.  Lar* 
Aféenla,  Fon.  Hilf.  natilib.i*  cap.35.  Dos  gév 
ñeros  haí  de  Merlai , fegun  Ariitotelcs  , el 
uno  negro  y el  pico  amarillo  (que  es  la  miel'. 
tra)el  otro  blanco,  que  nace  en  Cyllene. 
Hue&t,  Plin.  lib,  10.  cap.  24.  Otras  Mierlat 
hai  que  fon  negras  por  todas  partes , alsi  en 
el  cuerpo , como  en  el  pico. 

MERLUZA,  f.  f.  Peleado  conocido , que  tiene 
la  boca  grande  y rafgada  y armada  dedicn- 
tes  , y las  efeamas  delgadas  , lufltolas  y de 
color  ceniciento.  Tiene  el  corazón  en  me- 
dio del  vientre , yen  la  cabeza  algunas  pie- 
drccillas  redondas  , y quitro  agallas  grana 

, des.  Es  fu  carne  blanda  y no  tan  tacildc  det 
hacer  como  la  de  los  peleados  fixátiles.  Tra- 
helé  faladodc  Inglaterra , Galicia  y de  algu- 
nos Puertos  de  Africa  , y fe  llama  Pcfcádo 

1 cecial.  Lat.  Merlus.  Ajftllut  reuní.  H"ix  r. 
Plin.  lib.  9.  cap.  17.  En  Efpaña  llamamos  i 
elle  pcfcádo  Merh'ua , 6 Peleado  cecial. 

MERMA.  Df.  La  porción  que  fe  sonlume  á 
gaña  de  alguna  cofa.  Covarr.  citando  al  Pa- 
dre Guadix  , dice  fer  voz  Arábiga  , que  lig- 
nítica Aechaduras  , ó el  lugar  donde  las 
echan , porque  en  limpiándole  , fedilminu- 

• ’yen  o merman.  Lar.  Reí  imminutio.  intertria 
mentam.  Recop.  de  lND.lib.9.  tit.tí.  I.40.  Y 

• habiendo  llegado  á los  Puertos  de  las  Indias, 
le  entregan  a cada  uno  lus  pipas  cntciamen- 

. te,  y no  le  defeuentan  las  ntrmst  ordinarias. 
Pie.  JvsT.  f.  51.  Para  excufar  ioimcrmai  y 
alcabalas , que  por  fu  própria  autoridad  co- 

< braba  de  todas  las  colas  alfadas , ulaba  do- 
nólas tretas. 

MERMAR,  v.  n.  Difminuirfe  ó confumirfe  ata 
guna  cofa , perder  alguna  parte  de  lo  que  an- 
tes tenia.  Dexrtfcere.  immintei.  Oña,  Poltrira. 
líb.i.cap.i.  Diíc.  3.  Confumcíc  el  verdor  y 
grandeza  de  la  azeitúna  > pero  el  azéitc  no 
merma.  Pellic.  Argén,  part.  1.  lib.4.  f.  298» 
Juzgando  que  mermaría  mucho  de  odio,  ft 
de  fu  voluntad  lo  alcanzado. 

MERMADO,  DA.  patt.palV.del  verbo  Mermar. 

, Lo  afsi  difminuido  y defalcado.  Lat.  Immi- 
nutm. Diminuta!, 

MERMELADA.  C f.  La  confcrva  hecha  de 
membrillos,  con  miel  ó azücar.  Lat.  Malaey. 
¿unía  foeebaro  condita.  Pragm.  deTass.  añd 
I(S8o.  f.48.  La  libra  de  caxas  de  mermelada,  á 
cinco  reales  y medio. 

Brava  mermelada.  Exprefsion  con  que  fe  nota 
de  defpropóflto  alguna  cofa  mal  hecha , mal 
dicha,  ó pretendida  fin  razón.  Lar.  Importu- 
na rti,  vel  ínfnlfa. 

MERO.  f.  m.  Pcfcádo  conocido,  grande  y cor- 

• pulento.  Tiene  las  efeámas  pequeñas , el  cue- 
ro gordo  y la  color  obfcúra.  Tiene  feis  alé- 
tas,  una  en  el  lomo,  dos  junto  á las  agallas, 
dos  en  lo  baxo  del  vientre , y la  otra  1 junto  á 
la  cola.  Carece  de  dientes ; pero  tiene  la  bo- 
ca mui  ifpera  y el  paladar  carnofo.  Su  carne 
es  mui  blanca  , tierna  , y agradable  ai  güito. 
J_at.  Merula.  Hqeat.  Plin.  hb.sncap.iy.  Por 
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efta  taufa  han  entendido  algunos  fer  ellos 
. los  que  llamamos  en  Efpsñu  Meros.  Sorap. 
Medie,  Efp.parr.  i.  Rctr.  14.  Es el Miro  un 
pcfcádo  de  lcis  pies  en  largo.  i 

MERO,  RA,  adj.  Puro  , limpie  , V que  no  tiene 
mezcla  de  otra  cofa.  Sale  dei  Latino  Merus , 
i a,  um . Manriq.  Quar.  Serm.í.§.4.  Pareceos 
«cafo  que  tiene  eíke  peníanuento  algo  de 
chiméra  > ó que  es  mera  imaginación  de  mi 
. difeurfoí1  Mari*.  Gobcrn.  lib. 2.  cap.  3 9.  §.a. 
De  otra  manera  el  contrato  de  compra  y 
venta  feria  mero  trueco  o cambio , contra  tofc 
do  lo  que  enfeñan  los  Aurores. 

Mero  y mixto  imperio.  Veafe  Imperio. 

MES.  f.  m.  Una  de  las  doce  partes  en  que  oy 
fe  divide  ciaño,  y fe  componen  unos  de 
treinta  dias,  otros  de  treinta  y uno,  y el 
. de  Febrero  de  veinte  y ocho  en  el  año  co- 
mún * y de  veinte  y nueve  en  el  billcxttl.  Sa- 
le del  Latino  Menjis , que  tignifica  ello  mif- 
tno,  Marian.  HiiL  Efp.  lib.  20.  cap.i.  Aifen- 
. tó  con  aquella  gente  treguas  en  Sevilla , por 
término  de  diez  y íicre  mefes.  Gomar,  hift. 

1 Mexic.  cap.  20  y.  El  año  de  aqueftos  Mexica- 
nos era  de  trecientos  y fefenta  dias , porque 
tienen  diez  y ocho  mefes  de  á veinte  dias  ca- 
da uno. 

Mi  s.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que  el 
Menítruode  las  mugeres.  Q¡;ev.  Culi.  Para 
no  decir  eftoicon  ei  mes  ó con  la  regia  , fe 
acordará  de  que  las  ñeftas  de  guardar  le  ef- 
cribcn  con  letra  colorada , y dirá  Eftoi  de 
, guardar^ 

Mes.  Se  toma  afsiniifmo  por  el  falirio  que  fe 
dá  á los  inviertes , y le  paga  por  meíes.  Lat. 

- Merced  mcrsjiruat  vel  Jtipeniium.  Ganc.OüCi. 
poet.  f.j. 

T afsi  (pues  tan  jufio  es) 
bacéd  que  m:  acuda  el  mes, 

. y fáltele  d mi  J enora. 

Mfes  anomalistico.  £1  tiempo  que  la  Luna; 
tarda  dcfde  que  ella  una  vez  en  fu  apogeo, 
hafta  que  vuelve  a él.  Efte  mes  es  algo  ma*. 
yór  que  el  periódico,  Tole.  iom.  7.  pi.  300, 
Lat.  Menjis  anontaitflitus. 

Mes  draconiticio.  El  tiempo  que  la  Luna 
tarda  dcfde  que  fale  del  Nodo  Boreal  ó ca- 
, béza  del  Dragón  , hada  que  vuelve  á él.  Ef- 

- te  mes  es  algo  mas  pequeño  que  el  Periódi- 
co. Tol’c.  tom.  7.  pl.  I99.  Lat.  Menfss  draeo-i 

► nítidas.  ' 

Mes  Lunar  periódico.  El  tiempo  que  gafti 
la  Luna  con  fu  movimiento  próprio  dcfde 
que  parte  de  un  punto  del  zodtaco,  hafta  que 
vuelve  al  mifmo.  Tofc.  tom.?.  pl.  249.  Lar. 
Menfss  Luna  periodicus. 

Mes  Lunar  synódico.  El  tiempo  que  gafta 
la  Luna  dcfde  una  conjunción  con  el  Sol, 
hafta  la  otra  conjunción  figuicntc.  Efte  es  el 
que  abfolutamcnic  fe  llama  Mes  lunar  ó Lu- 
• nación , por  íer  el  mas  obfervable  y mani- 
fiefto,  y es  algo  mayor  que  el  raes  periódi- 
co. Tofc.  tom.p.  pl.249.  Lat.  Menjis  luna  f y a 
< nodicus. 

Mes  solar  astronómico.  El  tiempo  quegaf- 
taclSolconfu  movimiento  próprio  dcPo- 
Aaaa  nicn- 
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nicnte  á Levante , en  correr  qualquiera  fig- 
no  dd  zodiaco.  Tofc.  tom.  9-  pl.  248.  Lar. 
Menfii  falarit  afronomicui. 

Moas  mayores.  En  U mugér  preñada  fon  los 
mas  cercanos  al  parto.  Lat .Mtnfa  partui  pro- 
¿ ttmiórtt% 

Pacr  en  el  mu  del  Obifpo.  Fhtafe , que  además 
del  fentido  redo  : tcanslattciamcnte  le  ufa 
para  iignificar  que  alguno  llego  á tiempo 
oportuno , para  lograr  lo  que  dcleaba.  Lat. 
Temptfive , vel  opportuné  accederé. 

MESA.  I'.  f.  Machina  de  madera  u otra  mate- 
ria , que  fe  compone  de  una  tabla  grande  y 
lila  , loftenida  ióbre  unos  pies,  la  qual  firre 
regularmente  para  poner  fobre  ella  las  vian- 
das que  fe  han  de  comer,  ú otras  cofas.  Sale 
del  Latino  Menfa , que  lignítica  lo  mifmo. 
Inc.  Garcil.  Coment.  parí.  2.  lib.4.  cap.  41a 
Poníanle  una  mr/i  larga , que  por  lo  menos 
hacia  cien  hombres : lcntabafc  á la  cabecera 
d«  ella  , y á una  mano  y otra  en  cfpacio  de 
dos  afsicntos  , no  te  ademaba  nadie.  Espin. 
Elcud.  Relac.t.  Del'c.8.  Vino  un  picaro,  con 
mas  andrajos  que  un  molino  de  papel,  con  un 
cabo  de  vela  Portugucfa  , y hincóla  en  uc) 
agujero  de  la  mifma  m-fa  tinclár. 

Mi  a.  Se  toma  regularmente  por  la  mifma 
vianda  que  fe  pone  fobre  ella : y afsi  fe  dice. 
Emano  tiene  buena  meta.  Lat.  Meaja.  Fon- 
sec.  Amor  de  Dios  , part.  i.cap.  50.  Porque 
no  fuñiendo  fus  rentas  y juros  , vellido  de 
Key  y mefa  de  Rey  , la  fullentaba  con  difi- 
cultad y trabajo:  y por  tener  en  pie  aquel 
faullo  y vanidad,  no  acudía  á la  piedad  y uii- 
Icticordia  que  á ios  pobres  fe  debe. 

Misa.  En  lo  myltico fe  entiende  por  el  Sagra* 
do  Manjar  dei  Cuerpo  deNucilro  Señor  Je- 
fu  Guillo  Sacramentado , que  libcralmcnte 
nos  franquea  en  la  Mcfa  del  Altar.  Lat.dfns- 
fa  fura.  Moñ.  Vid.  de  Fr.  L.  de  Gran.  lib.  2. 
cap.;.  La  continuación  delta  Sagrada  Mefa, 
fue  puntualifsima. 

Mesa.  Se  llama  también  el  plano  ó área , que 
fe  pone  á trechos  en  la  efcaléra , para  def- 
canlo  de  los  que  fuben  ó baxan  por  ella.  Lat. 
Scaiarum  artel*.  Sicuenz.  Hift.  part.  3 . lib. 3. 
dife.  3.  En  cada  uno  de  ellos  hai  fu  efcaléra, 
puedas  en  los  ángulos , que  vienen  mas  á 
propólito , para  lubir  de  unos  á otros , ha- 
ciendo de  diez  en  diez  efcalóncs  una  mefa. 

Mcsa.  Se  toma  también  por  qualquiera  llanu- 
ra de  tierra : como  La  mcfa  de  Ocaña.  Lat, 
Planilla. 

Mesa.  Se  llama  afsimifmo  el  cúmulo  de  las  ren- 
tas de  las  Igtélias  , Prelados  ú Dignidades,  ó 
de  las  Ordenes  Militares.  En  Aragón  fe  llama 
Menfa.  Lat.  Redituum  fumma.  Moñ.  Vid.  de 
Fr.  llatth.  de  los  Mart.  lib.  3.  cap.  30.  Coo- 
Íiíle  buena  parte  de  la  renta  de  la  Mtfa  Ar- 
zobtfpal  de  Braga  en  una  cierra  quantia  de 
pan , y otros  frutos  , que  de  tiempo  antiguo 
pagan  muchos  del  Arzobifpado,  que  comun- 
mente llaman  Votos. 

Mesa.  Se  llama  también  cada  partida  de  juego 
de  trucos.  Lat.  Trniituhtum  unaquaque  ¡nte, 
gra  lufa. 
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Mesa  De  cambios.  Lo  mifmo  que  Banco  de 
comercio.  Lar.  Mtnfa. 

Mesa  de  estado.  Veafc  Eftádo. 

Mesa  de  trucos.  La  que  fe  difpone  para  el 
juego  que  llaman  afsi.  Es  larga  como  de  feis 
varas  , y como  dos  de  ancho  , vellida  de  pa- 
ño , con  una  barandilla  ó borde  fobrepuelto 
alredcdór,y  allcgurado.y  dividido  á trechos 
con  unas  troneras  formadas  en  arco , y de 
una  á otra  las  que  llaman  tablillas  , vellidas 
de  paño  y embutidas  de  borra.  En  las  dos  ca- 
beceras de  la  mcfa  fe  colocan  las  que  llaman 
Barra  y bolillo , y fe  afianza  y nivela  con 
grande  exactitud.  Lat.  Truditulorum  ta- 
oula. 

Mesa  franca.  Veafe  Franco. 

Mesa  redonda.  La  que  no  tiene  ceremonia^ 
preferencia  ü diferencia  en  los  afsicntos.  To- 
mófe  de  la  que  inventaton  redonda  para  evi- 
tar cumplimientos.  Lat.  Mtnfa  rotunda  , t ni 
cyblla.  Caed.  Com.  El  Jardín  de  Falctma, 
Jorn.  1. 

Merecii  regir  fut  tropa! , 
ton  ti  claro  nombrt  txctfio 
di  Paladín  Africano, 
tn  opoficion  dt  aqucllor, 
t¡ut  con  Carlot  en  la  mefí 
redonda  tienen  afiiento. 

Mbsa  Traviesa.  Es  la  que  en  los  refectorios  Jl 
falas  de  juntas  de  Comunidadcs,c(ü  en  el  tefi 
tero  de  la  fala : y es  donde  fe  lientan  los  Su- 
periores, y los  que  mandan.  Lat.  Mtnfa  tranf- 
vtrfavtl  princeps.  Herr.  Hift. Ind.  Decad.j. 
lib.4.  caP-¿-  Defpues  daban  i los  ciegos  y á 
los  pobres,  y á los  truhanes  , que  citaban  en 
la  cabecera  de  los  Palletes  y Señores , como¡ 
en  mtfa  travieft. 

Cubrir  la  mtfa.  Poner  por  orden  en  ella  lat 
viandas  ó platos  que  le  firven : y afsi  fe  dice 
en  un  banquete,  que  fe  cubrió  dos  veces 
la  mefa.  Lat.  Mtnfam  tpulit  futctfivc  ¡n-, 
fruiré. 

Poner  la  mefa.  Cubrirla  con  los  manteles , po-¡ 
niendo  fobre  ellos  los  cubiertos  y demás  ad- 
herentes  ncceífarios  para  comer.  Lar.  Mtn - 
fam  parare,  ftrnere.  Lazar,  de  Toru.  cap, 
4.  Yo  le  di  mas  larga  cuenta  que  quifiera, 
porque  me  parccia  mas  conveniente  hora  de 
mandar  poner  la  mefa  y efeudiliar  la  olla , quq 
de  lo  que  me  pedia. 

Sentarfe  á mefa  puerta.  Phrafe,que  fe  dice  de 
los  que  comen  donde  no  han  hecho  algún 
férvido  , ó fin  cortarles  rrabájo  ni  cuidado. 
Trahcla  Covarr.  en  fuTheforo.  Lat.  Mere- 
ja parata  afiare.  Aliena  non  voeatum  alebrara 
convivía. 

MESADA,  f.  f.  La  porción  de  dinero  ú otra 
cofa  , que  fe  di  ó paga  todos  los  mcl'cs.  Lat, 
Menfrua , orum.  Recop.  de  Ind.  lib.l  .01.17. 
1.;.  Ordenimos,  que  de  cada  doctrina  que  fe 
proveyere  en  Religiofos , no  fe  pague  mas 
de  una  vez  la  mefída  en  cada  cinco  anostaun- 
que  fuccda  que  en  el  dicho  tiempo  fe  mu- 
den y pongan  en  la  mifma  doctrina  diferen- 
tes doítrinetos:  y que  aunque  fe  confcrve  el 
que  friere  nombrado  mas  de  los  cinco  años, 

no 
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no  pague  otra  mefida  , hada  que  fe  mude  y 
cutre  en  fu  lugar  otro  denuevo. 

MESEN  FERIO,  f.  m.  Term.  de  Anatomía.  Lo 
mifmo  que  Entresijo.  Es  voz  Griega  , que 
fignifica  entre  las  tripas.  Martin.  Anat. 
Compl.  Lecc.  z.  cap.  5.  El  wefentirio  6 entre- 
sijo es  una  membrana  duplicada  , que  ella 
en  el  centro  del  vientre. 

MESEKAICAS.  adj.  que  le  aplica  en  la  Ana- 
tomía á las  venas  que  defienden  del  higa- 
do  al  mcfcniério.por  medio  de  la  vena  Por- 
ta. Algunos  las  llaman  Miieráicas.  Lar.  Me- 
feraiea  vena.  Frag.  Cirug.  lib.i.cap.8.  Sufi. 
tenta  y fortalece  todas  las  venas  mefcriicast 
que  á él  dcfcicndcn  de  la  vena  Porta. 

MESERO,  f.  m.  El  que  defpucs  de  haber  Páli- 
do de  aprendiz  de  algún  oficio,  fe  ajuíta  con 
el  Maeliroá  trabajar , dándole  de  comer,  y 
pagándole  por  mcfes.  Lat.  Mcnjiruui  Optra, 
riui.  FiGuBR.PIaz.  univ.  dife.  54.  Tras  los 
cinco  ó feis  años  , ya  cumplido  el  plazo  de 
la  eferitúra  , palla  i la  dignidad  de  mefiro,  en 
virttid  de  quien  le  le  dan  veinte  ó mas  reales 
al  mes , fin  la  comida  y cama. 

MESILLA,  f.  f.  Dimin.  La  mefa  pequeña.  Lar. 
Mtnfult.  Cienf.  Vid.  deS.  Borj.  lib.  3.  cap. 
1 1.  §.j.  Pidió  con  muchos  ruegos  á Ignacio, 
que  les  permitidle  otro  dia  á el  y á fu  hijo, 
comer  en  una  mtftlla  baxa. 

Mesilla.  Se  llama  en  Palacio  la  porción  dia- 
ria de  dinero  que  el  Rey  da  i lus  criados, 
quandocltáen  jornada,  en  lugar  de  darlos 
mefa  de  citado,  Lat,  Diurna  miren  pro 
eibo. 

Mesilla,  Se  llama  también  la  repreheníion  que 
leda  á algún  fugéro , adviniéndole  de  al- 
gún yerro  o falta  , con  poca  feriedíd , ó por 
modo  de  chanza.  Ufafe  en  los  Colegios 
de  las  Univcrlidades.  Lat.  Ammaiverjio  ju- 

&"■ 

MF.SMO.  Veafc  Mifmo. 

MESNADA,  f.m.  Compañia  de  gente  de  ar- 
mas, que  en  lo  antiguo  fetvia  debaxo  del 
mando  del  Rey  , de  algún  Rico  hombre , ó 
Caballero  principal.  Lat.  Pbalanx.  Chron. 
celR.D.  Juan  el  II.  cap.  34.  El  qual  man- 
dó pagar  fueldo  en  Carinor.a  de  un  mes  á to- 
da la  gentede  fu mefnáda.  Salaz,  de  Mend. 
Digo.  lib.  i.cap.  7.  Don  Vidal  de  Candías, 
Obifpo  dcHucfca,  cree  que  los  Infanciones 
fon  defendientes  de  Infantes : Otros  quie- 
ren que  fean  los  Capitanes  de  las  mefnddas 
délos  Infantes  y Ricos  homes. 

MESNADERO.  f.  m.  El  Xefe  de  la  mefnáda. 
Lat.  Pbaianeit  Prafiílui. 

.Caballero  mefntiíro.  El  dcfcendicnte  de  los 
Xefes  de  la  mefnáda.  Lat.  Nobilii  iqutt  mili . 
tarit. 

MESON,  f.  f.  La  cafa  donde  concurren  los  fo- 
raltéros  de  diverfas  partes , y pagándolo  fe 
les  di  albergue  para  sí  y fus  cabalgaduras. 
Covarr.  dice  es  tomado  del  Francés  Maifoa, 
que  válelo  mifmo,  Lat.  Diverforium.  Hofpi- 
tium.  Recop.  lib.  7.  tit.ll.l.  7.  Y mandamos 
i las  nucílras  Juíticias , que  dexen  y confien- 
tan  vender  en  los  dichos  mtfbnn  las  dichas 
Tom.1V. 


Cofas  de  comer  y beber  t teniendo  cfpccial 
cuidado  de  mirar  y proveer  que  los  que  tu- 
vieren mijbnn  , lean  perlónas  quales  con- 
tiene. Funsec.  Amor  de  Dios,  parr.  1.  cap. 
4 9'  Ei  paráis  en  una  venta  ó rne/viety  regaláis 
mucho  al  hucfpcd  y á la  huélpcda  , y a ios 
hijos  y á los  galos  de  la  cafa  , no  lirve  de 
otra  cofa  lino  de  que  os  pidan  mas  por  la 
pofáda. 

Eftár  la  c-fa  como  rnefón.  Phrafc  , que  fe  dice 
para  notar  la  gran  concurrencia  ó ruido  que 
ha  habido  en  alguna  cafa, y han  citado  abier- 
tas las  puertas  para  todos.  Lat.  Propatulam 
•Jft  domum.  . 

Por  un  ladrón  pierden  ciento  en  el  mr/2».  Refr. 
que  explica  la  íofpccha  que  fe  concibe  con- 
tra otros,  por  el  daño  que  uno  ha  hecho. 
Lat. 

Unilu  cuipi  frequenter  pUÜimur  omnci. 

MESONAGE,  f.  m.  El  sitio  ü calle  enquehai 
muchos  melones.  Lat.  i/ ’ieut  diverfortii , orí 
bofpitiii  diftinliut.  Barbad.  Coron.  f.  103. 
En  todos  aquellos  mefónes  de  la  puerta  afio- 
icada  era  llamada  la  Réina , por  fer  la  mas 
rica  y mas  gorda  de  todas  las  Madamas  de 
aquel  mtfannge  anchurófo  y carreteril. 

MESONERO.  1.  m.  El  que  tiene  por  oficio 
hoí'pcdar  i los  foraítéros , dándoles  por  fu 
dinero  lo  que  neccísitan  para  sí  y fus  caba- 
llerías. Lat.  Stabuiariut.  L 'aupó.  Recop.  lib.  7. 
lit.II.l.tf.  Ordenamos  y mandamos  , que  ca- 
da Mefonéro  que  quificrc  vender  cebáda  en 
fu  melón , por  granado , ó por  celemin , 110 
pueda  mas  ganar  del  quinto  demás  de  lo  que 
valiere  por  Hanega  en  la  plaza  ó mercado. 

MESON1STA.  adj.  La  perlóna  que  alsiltc  en 
el  rnefón,  L:il  Qui  ajiat  diverforio  , orí  bofpi- 
tio.  Barbad.  Coron.  f.p8.  Llegando  el  ruido 
del  callañereado  á noticia  délas  mozas  me- 

foniJUi dexandolo  todo  , fubieron  en 

tropa. 

MELADURA,  f.  f.  La  acción  de  meíTar.  Tra- 
ite ella  voz  Nebrixa  en  lu  Vocabulario.  Lat. 
Depilatio.  Decaivatio,  onli. 

MESSANA.  f.  f. Term.  náutico.  El  último  ár- 
bol del  navio , que  fe  pone  hacia  la  popa. 
Vocab.  marir.de  Scv.  Lar.  Epiiromon.  Vtium 
ai  puppim.  Eiguer.  Cañer.  lib.  tí.  pl.  271. 
Quitaron  los  mafteléros, velas  de  gavia, y ver- 
ga de  mrjfana , para  aparejar  y ayudar  las 
dos  velas  macltras. 

MESSAR.  v.  a.  Arrancar  los  pelos  con  las  ma- 
nos. Covarr.  fieme  fe  pudo  decir  quafi  Me- 
char, por  fácar  los  mechones  de  cabellos  en 
las  manos.  Lat.  Pilo  i nvilitri.  JJnguibus  mete- 
ri.  Depilare.  Montbr.  delR.  D.  Al.  lib.  2. 
part.2.  cap.  17.  Tómenlos  por  los  rabos,  e ti- 
rengelos , é mejfeuiee  quantos  pelos  les  pudie- 
ren mejfar.  Marm.  Rcbcl.  lib.  4.  cap.  11.  Y 
eneffandola  y dándola  de  bofetadas,  la  dieron 
tantas  heridas  y pedradas,  que  la  derribaron 
muerta. 

MEsSADO,  DA.  parr.  paff.  del  verbo  Meflar. 
El  pelo  afsi  arrancado  con  las  manos.  Lar, 
Reuuifus.  S10vENz.Vid.de  S.  Geron.  lib.  a. 
dife.  3.  Aunque  con  el  cabello  tniJTado  y ef- 
Aaaa  2 par- 
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parci  Jo , y por  entre  las  rompidas  ropas  te 
mucilrc  ia  madre  los  dulces  pechos  que  ma- 
mado. 

MESEGUERO.  f.  m.  El  que  guarda  las  mief- 
fes.  Y en  Aragón  le  llama  atsi  el  que  guar- 
da las  viñas.  ¡Lat.  Mejm  cuftos , etiam  vinea- 
rum. 

MESSIAS.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Chrido.  Es  voz 
Hebrea,  quelignifica  el  Prometido.  Fonsec. 
Amor  de  Dios,  part.  i.cap.  10.  Quandolos 
dil'rípulos  del  Bautifta  vinieron  i preguntar 
al  Señor  li  era  el  que  habia  de  venir , el  Mef- 
tiai  que  el  mundo  ciperuba.  Valverd.  Vid> 
de  Chrift.  lib.  1.  cap.  18.  El  Santo  viejo  , in- 
ternamente avifado.de  que  aquel  Infante  era 
el  MeJTtat , con  decoros  debidos  á tanta  Ma- 
gctlad  , le  recibió  en  lus  brazos. 

MtSSLVZGO.  f.  ni.  La  Dignidad  de  Mefsías. 
Lar.  Mifiiai  dignitai.  On*,  Poftrim.  lib.  J. 
cap.},  dil'c.  3.  Van  de  Jerulalén , de  parte  de 
la  Junta  y Concilio  general..—.,  á ofrecerle 
el  Mefilazgo,  y adorarle  por  Dios. 

MESTA.  f.f.  El  agregado  ó junta  de  los  due- 
ños de  ganados  mayores  y menores,  que  cui- 
dan de  1'u  crianza  y pallo  , y venden  para  el 
común  abaftccimicmo.  Covarr.  dá  á ctla  voz 
varias  etymologias , y la  mas  vcriñmil  es  que 
fule  del  Latino  Mixta  , que  vale  Mezclada. 
Lat.  Pecuaria , orum.  B.  Cl un.  R.  Epill.  7}. 
Juan  Sánchez  de  Tobar  deriva  de  Fernán 
Sánchez  de  Tobar  ,Juez  de  la Mcfta ¿ Patlo- 
ria  Ileal.  Amor.  Mor.  Dcfcripc.de  Efp.  f.40. 
A quien  de  los  Extrangéros  no  cfpanta  el 
Concejo  de  la  Mefta  , y aquella  República 
tan  formada  y bien  regida,  por  las  buenas  1c- 
y es  con  que  fe  manticud 

Mcsta.  Se  llana  también  la  junta  que  losPaf- 
tores  y dueños  de  ganados  tienen  annual- 
niente  , para  tratar  los  negocios  concernien- 
tes á fus  ganados  y gobierno  económico  de 
ellos,  y para  didinguir  y feparar  los  mof- 
t rencos , que  actualmente  fe  huvieflen  mez- 
clado con  los  fuyos , los  qualcs  marcan  con 
alguna  feñil  que  los  didinga  : y ella  Junta  la 
ptclide  un  Miniltro  del  Conlejo,  por  turno 
de  antigüedad , y fe  le  di  el  nombre  de  Pre- 
fíjente de  la  Mella.  Hita  Junta  tiene  por  tí- 
tulo el  Honrado  Concejo  de  la  Mella.  Lar. 
Pe  i pecuaria  eonfejfut.  Ley  de  la  Mbst.  tit. 
ao.  Y porque  fe  lepa  los  que  hai  en  cada  un 
año  , hagan  McJ¡a  rodos  los  Paltóres  y due- 
ños de  ganados  dedos  Reinos. 

MESTAL.  f.  m.  El  criil , ¿tierra que  no  lleva 
fruto  alguno.  Lat.  Terra  arija,  inculta.  Ma- 
lar. PhUof.  Centur.  3.  Refr.  jj.  Tenía  tres 
tierras  , y ellas  eran  de  meftai , que  dice  el 
Comendador  fer  como  valle , donde  no  nace 
otra  cofa  fino  retama  y eícóbas. 

MESTEñO.ñA.adj.  Lo  que  toca  ó pertenece 
á la  Mcda.  Lat.  Peeuarit u,  a,  um.  Recor.  lib. 
}.  tit.  14. 1.4.  cap.  30.  Y alsimifmo  procede- 
rán contra  todas  y qualefquicr  perfónas  y 
Concejos  , que  apropriaren  y tomaren  para 
sí  los  ganadas  nefléñot  y modrencos. 

MESTIZO,  ZA.  adj.  que  fe  aplica  al  animal  de 
padre  y madre  de  diferentes  cadas.  Viene 
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del  Latino  Mixtm.  Lat.  fíybrit,  idii.  Hybri- 
Jui.  a,  um.  Recop.  de  Ino.  lib.  1.  tit.  7. 1. 7. 
Encargamos  á los  Arzobifpos  yObifpos  de 
nucLtras  Indias,  que  ordenen  de  Sacerdotes 
á los  jríeftizxí  de  lú  dillrito  , li  concurrie- 
ren en  ellos  la  fuñciencia  y calidades  neccf- 
larias.  Inc.  GARciL.Comcnt.  pan.  1.  lib.  p. 
cap.  30.  Delpues  acá  he  fabido  que  fe  coge 
mucho  linos  ntasno  fé  quan  grandes  hilan- 
deras hayan  ftdo  las  Elpañolas , ni  las  Mcf- 
tizat  mis  parientes , porque  nunca  las  vi  hi- 
lar , fino  labrar  y cofcr. 

MES  LO.  f.  m.  El  árbol  que  lleva  y produce 
bellotas.  Trabe  cha  voz  Covarr.  en  luThc- 
lóro,  y Ncbrixa  y el  Padre  Alcali  en  fus  Vo- 
cabularios. Lat.  Cerrui,  i. 

MESTURA.  C f.  Trigo  mezclado  con  cente- 
no. Es  voz  ufada  en  Aragón  y Galicia.  Lat. 
‘Mixtura  paule. 

MESTURAR-v.  ai  Lo  mifino  que  Mezclar.  Dí- 
cefe  mas  cultamente  Mixturar. 

Mcsturar.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  reve- 
lar , defeubrir  ó publicar  el  íecrcro  que  fe  le 
ha  condado.  Lar.  Revelare.  Part.  a.  tit.p.1.8. 
Quando  contra  edo  ficieden , mefturanio  la 

pondid  que  les  mandaúin  guardar farían 

traición  conocida. 

MESTURERO.  f.  m.  El  que  defeubre  ,revéla, 
ó publica  el  focréto  que  fe  le  ha  confiado  , ú 
■debe  guardar.  Lat.  Revelatcr , ve¡  detefíor  ar- 
can!.  Part.  a.  tit. 9. 1.8.  Cá  maguer  el  Rey  c 
el  Canceller,  c el  Notario , manden  facer  las 
cartas  en  poridád  , con  todo  elfo , li  ellos 
mefturlrot  fuellen,  non  fe  podrían  guardar  de 
fu  daño. 

MESURA,  f.  f.  Gravedad , feriedad  y cotnpof- 
túra  de  rodro  y cuerpo.  Covarr.  dice  lalc 
■del  nombre  Latino  Menfura.  Lat.  Mcdeftia. 
FrugaUtai.  Roa,  Sant.  de  Cordob.  Vid.  de  S. 
Eulogio.  Edaba  el  Juez  tan  arrebatado  de 
cólera  , que  fin  refpéto  á la  gravedad  y mi. 
fura  que  aquel  lugar  y fu  perfóna  pedían, 
con  voces  de  enojo  y furia  , le  preguntó  i 
qué  titulo, por  qué  , y como  habia  perver- 
tido aquella  doncella.  Hlrr.  Hid.  Ind.  De- 
cad.  3.  lib.i.cap.  ip.  Los  viejos  que  los  te- 
nían encomendados  , les  amonedaban  fiem- 
pte  que  fúcfl'cn  buenos , vittuofos , cados  y 
templados  en  el  comer,  ayunar,  andar  con 
repófo  y me/úra. 

Mesura.  Vale  también  cortesía  , urbanidad  y 
reverencia.  Lat. Submifio.  Ambr.  Mor.  lib. 
6.  cap.  12.  Y afsi  levantándola  con  mucha 
mefúra  , le  dixo  que  tuviefle  por  cierto  qúc 
no  les  faltada  nada  délo  nccclVário. 

MESURADAMEN I E.  adv.  de  modo.  Poco  á 
poco,  con  circunlpeccion  y prudencia.  Lat. 
Moiefti.  Part.i.  tit.5. 1.41.  Pero  elcadigar 
de  fecho,  ha  meneder  que  fe  faga  mefuraia - 
mente,  e con  gran  cordura,  é con  amor,  é non 
con  malquerencia. 

MESURAR,  v.  a.  Hacer  que  alguno  fe  ponga 
ferio  y grave,  modrando  modedia  y circunl- 
pcccion,por  el  refi  ero  que  le  infunde  la  per- 
ibna  que  le  habla.  Es  formado  del  nombra 
Mefúra , y fe  ufa  regularmente  como  vetbo, 
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reciproco.  Lat.  Gravilatem  vtl  modrfliam  :n  - 
ftrrt.  Sirio  ft  giren.  SoLrj,  Coni.  Un  bolxi 
hace  ciento.  Jorn.i. 

Porque  U¡  burlas  y veril 
mezclaba  con  primor  tonto, 
que  mefuriran  Jus  verat 
i un  bobo  alegre  Je  cafeol. 

MESURADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Me- 
iurar.  Modcfto , grave  y circunfpedo.  Lar. 
Modeftus.  Gravis.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.  30. 
Paila  rantbien  íiempre  , en  fus  Comentarios, 
mui  mefurado  por  todo  lo  que  tiene  mani- 
fietto  loor  Tuyo. 

META.  f.  f.  Lo  mifino  que  Límite.  Es  voz  pu- 
ramente Latina  Meta,  a.  Sabvc.  Philof.  Co- 
loq.  1.  tir.atf.  En  pallando  fu  meta  y raya, 
luego  tiene  ti  calligo  en  la  mano. 

ME  TACARPO.  1,  m.  Lo  mifino  que  Palma  de 
la  mano.  Es  voz  Anatómica.  Martin.  Anat. 
Compl.  Lecc.  10.  cap.  3.  El  metatarpo  opal- 
ina de  la  mano  , confia  de  quatro  huclTos  lar- 
gos, delgados  y huecos. 

MtTAGOGE.  f.  f.  Figura  rhctórica  , que  fe 
comete  quando  fe  refieren  las  cofas  perte- 
necientes al  fentido  , a las  que  carecen  de  él: 
como  reírle  el  campo,  alegrarfe  la  tierra, &c. 
Es  voz  Griega.  F.  Herr.  fob.  la  Egl.  a.  de 
Garcil.  Es  metagógt , figura  que  los  Latinos 
llaman  Traducción. 

METAL,  f.  m.  Cuerpo  misto  de  naturaleza 
homogénea,  que  le  engendra  en  la  tierra  de 
exhalaciones  y vapores , y lacado  de  ella  fe 
funde  en  fuego  violento  , y defpues  de  frío 
queda  folido  y duro  para  poderle  labrar.  Sa- 
le del  Latino  Mctailum.  Herr.  Hill.  Ind.  Uc- 
ead. 4.  lib.to.  cap.  2.  Y admira , que  no  ha- 
llándole en  ella  ningún  genero  de  metal,  fe 
luyan  podido  labrar  tan  grandes  edificios. 
Sandov.  Hilt.de  Ethiop.hu. 3.  cap., o.  nuin.r. 
Son  los  metales  como  plantas  encubiertas  en 
las  entrañas  de  la  tierra. 

Metal.  Se  llama  por  Antonomáfia  el  azófar  ó 
latón.  1 oh  k.  Philol.  lib.a.  cap.:.  Dinero  hai 
en  la  República  , de  oro , dinero  hai  de  pla- 
ta s mas  también  hai  mucho  de  cubre  y 
metal. 

Metal.  Se  llama  en  el  Blafón  el  oro  y la  plata, 
que  aunque  lignifican  amarillo  y blanco, tie- 
nen el  nombre  de  metales  , para  dillinguirlos 
de  los  otros  cinco  colotes.  Avil.  tom.  1.  trat. 
j.cap.i.  Lat.  Mttallum. 

Metal.  Mctaphoricamcnte  fe  toma  por  el  fo- 
mdo  ú tono  de  la  voz.  Lat.  Tonui,  vil  fonut 
voeit.  CAST.Hilt.de  S.  Dom.tom.  1.  lib.  1. 
cap.  5 6.  La  voz  en  el  pulpito  mui  alta  y de 
buen  metal , fin  pefadumbre  de  los  oyentes. 
Montes.  Coin.  El  Cab.  de  Olm.  Jorn.3. 
rifes,  el  metal  de  la  voz. 
también  trabigo  aqui 

Metal.  Se  toma  afsimifmo  por  calidad  ó con- 
dición de  alguna  cofa  : y alsi  le  dice  , Elfo  es 
de  otro  metal.  Lat.  Qualltas.  Gentes.  M.  Avie.  , 
Epiitolar.  trat. 4.  Epiit.i.  De  un  metal  lomos 
todos , y no  hai  regla  mejor  para  mi  próxi- 
mo , que  mirar  bien  lo  que  palla  en  mi  > pues 
el  y yo  lomos  uno.  Barrad.  Ei  Cortcf.  def- 
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cort.  f.  37.  Si  V.m.  fe  arroja  al  golfo  de  las 
Jilonjas , volverele  en  el  próprio  mtíal otras 
no  menos  lucidas. 

METALARIO.  I.  in.  El  Artífice  que  trata  en 
metales.  Lar.  Metalhrius.  Figubr.  Plaz.univ. 
di  1c.  2 Sigucíc  pues  1er  ¡a  Geometría  Macf- 
tra  cali  de  todas  Altes  , (irviendo  con  lus  me- 
didas á Mathenuricu$ , A re  hi  ledos , diedros 
en  armas  , Cufmógraphos , Artífices , Meta - 
Itrios,  Larpinteios , &c. 

METALEPS1S.  f.  f.  Figura  rhetórica,  que  fe 
comete  quando  le  traspone  una  dicción  del 
íigniheado , que,  fegun  las  antecedentes,  ha- 
bia  de  tener,  para  otro.  Es  voz  Griega.  F. 
HtRR.lob,  la  Egl.i.  de  Garcil.  Y dcila  sucr- 
te  puede  ícr  Aíetalepfis  figura  poética  y 
rara. 

■Mti  ALICO,  CA.  adj.  Loque  es  de  metal , ó 
pertenece  a él.  Lar.  MctaUicus . 

Metálico.  Se  llama  tambicn  lo  pertenecien- 
te á medallas:  y alsi  ic  dice  Hilloria  metáli- 
ca. Lat.  Aíetallicui. 

Linea  metálica.  Es  una  de  las  que  fe  luden  po- 
ner en  las  Pantómetras , para  exprellar  las 
proporciones  que  tienen  entre  si  los  meta- 
les : afsi  en  quanto  al  pelo  , conlidcrando 
magnitudes  iguales , como  en  quanto  á la 
magnitud,  comidcrando  iguales  pelos.  Toic. 
tom.i.  pl.374.  Lat.  Mttatiica* 

ME  I ALLA.  1.  f.  Los  pedazos  pequeños  de 
oro , con  que  los  Doradores  fanan  en  ci  do- 
rado las  partes  que  quedan  dclcubicrtas.  Lar. 
Aurci  fohj  trujiuium. 

METAMOR.PHOSIS.  f.f.  Transformación  de 
una  cofa  en  otra.  Es  voz  Griega.  Tljad. 
León  Prodig.  part.  1.  Apolog.  17.  Según  eí- 
to , no  es  tabulóla  mctamorpbójis  la  que  veis, 
fino  real  y verdadera,  Alcaz.  Chron.  Dc- 
cad.i.  Año  cap.i.§.  2.  Y haciendo  refle- 
xión á tan  fea  mctamorpbójit laco  de  allí 

determinación  reluclta  , de  nunca  mas  fervir 
á feñor  que  le  le  pudiclk  morir. 

METANEA.  f.  f.  Figura  rhctórica  , que  Te  co- 
mete quando  habiendo  dicho  una  cola,  le  re- 
prehende, y la  trueca  al  revés : lo  que  le  ha- 
ce regularmente  con  las  palabras  Mal  dixe , ó 
No  dixe  bien.  Es  voz  Griega , y la  trahe  Co- 
varr.  cnluThclbro. 

METAPFIORA.  f.  f.  Figura  rhetórica  , que 
rigurolanicnte  es  una  translación  , por  la 
qual  fe  laca  una  voz  del  lignificado  proprio, 
al  que  no  es  próprio.  Es  voz  Griega.  Lat. 
Metapbora.  Pinc.  Philol.  EpilL  p.  Fragm.  4. 
Alguno  dudará  fi  lo  que  habéis  dicho  cité 
debaxo  de  metapbora , o de  equivoco  , por- 
que tan  común  es  llorar  las  vides  ,como  llo- 
rar el  hombre.  Patón,  Eluq.  cap.  4.  La  me- 
tápbora  ó translación  es  quando  la  dicción 
Tale  de  fu  próprio  lignificado  á otro  ajeno, 
por  alguna  ícmejanza  que  la  una  cola  tiene 
con  la  otra. 

METAPHORICAMENTE.  adv.  de  modo.  Poc 
metaphora.  Lat.  Metapboricé.  Mar  vi.  Dcf- 
cripc.  lib.  2.  cap.  10.  Elle  Santo  hombre  di- 
cen que  le  encerró  en  una  camara,  con  una 
fierpe  de  dos  cabezas  , que  en  cípacio  de 

dos 
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dos  días  fe  lo  comió:  ydcbcfc  entender  «r- 
tapboricamente. 

MHTAPHORiCO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  ó 
encierra  en  sí  metiphora.  Lat.  Metapborttus, 
Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chrilt.  en  el  de 
Pimpollo.  Eíaías  lo  íignificó  con  palabras  fi- 
figuradas  y metapbóricai.  l'l se.  Pililo!.  Epitl. 
lo.  Fragm.  5.  Y por  ella  caufa,  él  mifmo  en- 
leña , que  la  definición  de  la  cola  no  le  dé 
por  vocablos  peregrinos  y mttapbóricos,  lino 
con  próprios. 

METAPHYSICA.  f.  fi  Parte  de  la  Philofophía, 
que  trata  de  las  colas  pertenecientes  al  en- 
tendimiento, •cípiritualcs , c independenres 
de  la  materia.  Lar.  Metapbyjica.  Abr.  Pililo!, 
lib.  3.  cap.  13.  Lo  qual  , li  l'c  cntcndicílé 

bien no  andarian  ellas  dos  fciencias. 

Lógica  y Metapbyjica  tan  confuías  y mez- 
cladas. 

Mbtaphysica.  Se  toma  por  alufion  , por  el 
modo  de  diícurrir  con  dcmaliada  futileza  en 
qualquicr  materia , ó por  las  milinas  colas 
afsi  difeurridas.  Lar.  Nimia  J'ubt  ilitas. 
METAPHYS1CO,  CA.  adj.  Loque  pertenece 
á la  Metaphyfica  , 6 que  incluye  íu  modo 
de  diícurrir.  Lat.  Metapbyjicui. 
Metaphysico.  Se  llama  también  aquello  que 
fe  hace  dificultólo  , o cali  impoísiblc  en  Ja 
creencia  o praclica.  Lat.  Metapbyficus.  Te- 
jad. LconProdig.  part.  1.  Apolog.  11.  De 
aquí  es , que  el  amor  poético  le  queda  en  lo 
elpeculanvo , y cilo  mui  mttapbyjsco , fin  que 
jamás  llegue  á fcr  ciencia  prédica. 
METATHhSlS.  f.  f.  Figura  rhcrórica,  que  le 
comeré  quando  una  lylabaóletra  le  muda 
de  un  lugar  de  hi  dicción  á otro.  Es  voz 
Griega.  F.  Herr.  íob.  la  Egl.  2.  de  Garcil. 
Es  figura  Metátbijis , que  en  nucllra  Lengua 
le  llama  Tranípoñeion  de  Ierras. 

METEDOR,  f.  m.  El  que  introduce  ó incor- 
pora una  cola  en  otra.  Lar.  Intromijfor. 
Metedor.  Se  llama  también  el  que  entra  ¿in- 
troduce contrabandos.  Lat.  Probibitarutn 
mcrcium  introductor . 

Mi  TEDÓR.Se  llama  alsimifmoc!  palio  de  lienzo 
largo  y angofto  , que  fe  pone  a los  niños  pe- 
queños debaxo  del  pañal.  Llamóle  alsi  por- 
que le  les  mere  y faca  fin  desfajarlos , para 
que  cílén  limpios.  Lat.  Panniculus  i nf antis 
Juppo/itoriui.QvEV.  Muf.5.  Xac.  10. 

Manzorro  , cuyo  apellido 
ts  del  folár  de  tai  equis , 
que  metedor  y pañal 
de  paces  ba  jido  jiempre, 
METEDURIA,  f.  f.  La  acción  de  meter  ó in- 
troducir contrabandos.  Lat ,*Mercium  probh 
bitarum  introducto, 

METEMPSICHOSIS.f.  f.  Tranfmigradon  dq 
las  almas.  Es  voz  Griega,  ufada  idamente 
para  referir  el  error  de  Pythágoras  y fu  Ef- 
cuéla  , que  creían  que  las  almas  de  los  que 
morían  paliaban  á animar  otros  cuerpos  ,yá 
de  hombres, yá de  brutos  indiftintamentc. 
Pronunciafc  la  cb  como  k.  Lat.  Metempficbo- 
Jit,  Salas,  fob.Mcla,  iluftrac.al  lib.a.  ni. 301. 
Joda  ella  domina  pues , debió  fin  duda  de 
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concebir  (aunque  de  otra  manéra)cn  fu  men- 
te Pythagoras  , quando  tan  animofamente 
afirmó  la  Metempjicbójis  6 iraní  migración  de 
las  almas. 

METEMUERTOS,  f.  m.  El  que  en  la  compa- 
ñía de  farfantes  firve  de  facar  y poner  en  el 
tablado  las  cofas  que  lian  de  lérvir  para  la 
reprcícntación.  Lat.  C omeedorum  mimfier . 
CALD.Com.  Agradecer  y no  amar.  Jorn.i. 

. quien  creerá 

que  hombre  como  yo,  á J'er  venga 
oy  en  efia  compañía , 
metemuertos  ir  la  legua. 

Metemuertos.  Se  llama  también  el  éntreme-* 
tido  , que  tiene  poca  eítimacion  , y es  dig- 
no de  delprccio , por  la  aiuiion  que  tiene 
con  los  Metemuertos  de  las  íatlas.  Lat.  Def- 
picatus  homo.  CALD.Com.  Para  vencer  a auioj; 
querer  vencerle.  Jorn.  2. 

Vive  Dios  que  fu é conligo 
Maesas  niño  de  teta, 
un  metemuertos  Leandro , 
y Pyramo  un  alzapuertas. 
METEORO.!',  m.  Mixto  imperfeto,  que  fe 
engendra  en  el  aire:  como  ion  las  lluvias, nie- 
ves , granizo  , exhalaciones  y otras  colas 
ue  aparecen  en  eJ.  Es  voz  Griega  , admiu-. 
a en  nucllra  Lengua.  Hortens.  Mar.  L191. 
Extraño  género  de  meteórocs  el  de  las  exha- 
laciones ó imprcísión  , anhelar  por  lubir  á 
las  nubes,  íolo  para  fer  rayo  de  la  cierra,  que 
le  dió  fér. 

ME  I TORO  LOGICO,  CA.  adj.  Lo  que  perte- 
nece á los  Mereóros  : como  imprclsion  me- 
teorológica , tratado  meteorológico.  Lar. 
Meteorológica/.  Tejad.  León  Proüig.  parc.i. 
Apolog.  2 6.  Gran  obfervadór  del  movimien- 
to de  los  Ciclos  , aípedo  e influxo  de  las  cf. 
trellas , impreísioacs  meteorológicas , y divi-n 
fion  del  tiempo. 

METER,  v.  a.  Encerrar  ó incluir  una  cofa  den- 
tro de  otra.  Covarr.  fíente  viene  del  Latino 
Mittere  , que  lignítica  Enviar.  Lar.  1 vi  mis  te- 
re. Intromittere.  Ocamp.  Chron.  lib.j.  cap.7. 
El  fardáge  del  cxérciro  metieron  en  Tarrago- 
na : la  gente  Catalana  caminó  cada  qual  a fu 
naturaleza.  Espin.  Efeud.  Relac.i.  Dele.  18. 
Los  foldádos  arr adraron  el  puerco  hada  lu 
tienda  , y metiéronlo  entre  la  ropa  de  un 
baúl. 

Meter.  Se  toma  también  por  introdudt  por 
alto  algún  genero , para  librarle  de  pagar 
los  derechos  debidos  , haciendo  fraude  a las 
rentas  Reales  : y al'si  fe  dice  , Fulano  metió 
dos  cargas  de  cacao.  Lat.  Subdole  introduce- 
re.  Recop.  lib.d.  tit.  i&.  I.52.  Que  qnalquier 
ó qualcfquicr  que  metieren  la  dicha  lal , ó 
dieren  lugar  que  fe  meta  , hayan  perdido  y, 
pierdan  la  dicha  fal  que  metieren , y las  car^ 
retas  y bueyes  y azemilas , y rocines  , y af- 
nos  y aparejos  en  que  la  metieren  : y demás 
que  incurra  cada  uno  de  los  que  aísi  metieren , 
y fueren  en  mtltr , y dar  lugar  que  fe  melé  U 
dicha  fal,  en  pena  de  feilcicnros  maravedís. 
Meter.  Significa  también  ocafionar  ó motivar 
alguna  cofa : como  Meter  miedo , meter  en 

ef- 
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efcrúpulo,  6cc.  Lat.  Inferre.  Indúcete . 

Meter.  Vale  también  ponct  ablolutamcntél 
como  Meter  la  victoria  en  las  manos , me- 
terle quatpo  deudos.  Lat.  Inj'tm . 

Meter,  be  toma  también  por  introducir  ó 
mover  á alguno  á algún  hn : como  Le  me- 
tió en  ella  dependencia  , en  el  cuento  , 6c c. 
Lat.  Inferre.  inferen . OcamP.  Citrón*  lib.  5* 
cap.9.  Haídrubul  Barcino  proveía,  con  gran 
folicicúd  y aparato  deíde  Cartagena  > todo 
quanto  le  pareció  meneíter,  pata  venir  a pe- 
\lcar  con  Neyo  Set  pión , y para  lo  meter  en 
quanta  revuelta  pudiciíc. 

Meter.  En  el  juego  del  hombre  es  arravefaí 
cnumpho : y aúi  le  dice  , Metió  la  malilla» 
Lar.  Immittere  cbartam  jupersorem . 

Meter.  En  qualquter  juego  es  poner  el  dine- 
ro que  fe  ha  de  jugar,  o airavclárie  a la 
íueric.  Lar.  Ludo  exponen  ¿¿tu.  Lo  ron.  loo* 
el  bon*  109.  de  Gong.  Vale  le  llama  aquella 
cantidad  que  fe  mete  al  principio  en  elle  jue- 
go , y es  diferente  que  el  rcito. 

Meter.  Significa  tamuien  engañar  > ó hacef 
creer  alguna  dpecic  falla.  Lat*  Seducen.  In* 
dtutre. 

Meter.  Vale  afsimifmo  cftrcchar  ó apretar 
las  cofas  , colocándolas  de  modo  » que  en 
poco  elpacio  quepan  muchas  mas  dé  las  qué 
regularmente  le  ponen  : y atsi  fe  dice  , Me- 
ter el  pan  en  ha  tina,  meter  letra,  renglones* 
&c.  La i.iafartire* 

Meter,  bigmhca  afsimifmo  Comer*  Lat*  De- 
glutiré. Lspin.  Elcud.  Rciac.a.  Dslc»7«  ComO 
bebían  metido  tan  abundantemente  det  acu- 
car, les  corrompió  el  vientre  en  tanto  extre- 
mo, que  en  quince  dias  no  volvieron  en  fu 
primera  figura* 

METERSE,  v.  r.  Introducirfc  en  alguna  parte* 
o en  alguna  dependencia , lin  1er  llamado. 
Diccfc  regularmente  de  los  entremetidos* 
Lat.  Se  inje  rere  y vel  immittere.  M.  Ava.  Epis- 
tolar. trat.  4.  Epift.it  §.  5.  Los  que  fe  injie- 
ren y procuran  los  medios  que  ellos  iaberi 
de  alcanzar  ellos  tales  oficios  > no  tendrán 
lengua  para  decir  ai  Señor , Pues  que  tu  me 
clegifie  para  ella  dignidad  , dame  prudencia 
para  el  buen  cxcrcicio  de  ella  , ni  el  Señor 
terna  ocafion  de  la  dar , pues  ellos  lin  el  Je 
metieron  en  ella* 

Meterse.  Vale  también  tratar  y comerciar  con 
alguna  perfona  , freqüemando  fu  cala  y con- 
vcrfacion.  Lat.  Se  injinuare  , vei  introautere , 
intrudere.  Hortens.  Mar.f.  194.  O!  líbrenos 
Dios  de  tratar  con  gente  con  quien  el  no 
qnifo  meterft • 

Meterse.  Significa  también  enlodarfe,  por  ca- 
minar fin  reparo , entrándole  en  aigun  loda- 
zal. Lat.  Luto  fe  immittere  y injici. 

Meterse-  Vale  también  elegir  profcfsion  , ofi- 
cio ü diado  , ó afectarle  : como  Meterle  Rc- 
ligiofo,  meterle  toldado  , meterle  á Caballe- 
ro, &c.  Lat.  Se  confe r re  vel  *gere  munui.  Fon- 
sec.  Amor  de  Dios, pare,  i.cap.fj.  Pues  Se- 
ñor , qué  hemos  de  hacer  de  las  herinoías, 
no  fe  han  de  cafar?  Dos  confesos : el  uno, 
que  fe  metan  Monjas  , que  á fe  que  hai  har- 
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tas  toa  I cafad  as  /porque  las  llamaba  Dios  pa- 
ra la  Religión  y no  4 quifieron. 

Meterse,  ¿significa  también  dexarfe  llevar  do 
alguna  cola,  o cebarle  en  eila:  como  Meter- 
fe  en  los  vicios  * en  la  fruta  , &c.  Lat.  Longé 
procederé . 

Meterse.  Hablando  de  Josrios  y arroyos,  va- 
le dclcmbocar  o morir  en  orro,  o en  el  mar. 
Lat.  intrate.  i^onjiuere.  Subiré. 

MiteríE.  Vale  también  urroj.irlcjal  contrario, 
ó á ios  enemigos  con  las  armas  en  la  mano* 
Lat.  \t  injiere  ¡n  uofttsy  vei  tonjerre. 

Metersb.  En  el  juego  de  la  callaréia  es  ceder 
la  polla  , conviniéndole  á reponerla  antes  de 
elegir  palo.  Lat.  Luai  jur¡  ceden , 

MeTlr  a barato.  Veafe  Barato. 

Meter  a bu  lia*  Vcate  Bulla. 

Meter  aol  ja  y sacar  reja.  Phrafe,  queda 
á entender  la  ahucia  del  que  contribuye  una 
cofa  pequeña  , pata  que  te  re*otnen  otra  gc 
entidad.  Lat. 

Muñera  qui  tnittit  fper&t  majora  remitir. 

MeTer  a voces.  Phrale  , que  lignítica  con- 
fundir y ocultar  la  razón  , meriendo  bu- 
lla. Lat.  Vocibus  confundere.  Canc.  Com.  d< 
¡Valdóv* 

V afollo  i fierot  y atroce  r, 
tomo  quebrantáis  la  ley> 
la  vida  de  vuejiro  luy 
U queréis  meter  á voces? 

Meter  broza  o borra.  Lomilmo  queMe-í 
rcr  ripio. 

Meter  bu»  la.  Hacer  ruido  confufo  * dar  vo- 
ces , ó hablar  muchos  á un  tiempo  ó mui  ré- 
cio , de  modo  que  no  fe  entiendan.  Lat.  Vo- 
tibus  contendete.Tumultu  oh /trepen. 

MtTfeR  EL  DEDO  EN  LA  BOCA.  YcaíC  Dedo. 

Metlr  el  garbanzo.  Leñar  alguna  el  pee  le 
con  que  alguno  (e  engañe.  Lat.  Specie  aliqnd 
eircitmvemre.  Torr.  Philof.  lib.9.  cap.p.  A la 
Vuelta  , no  fe  q tumos  de  ellos,  les  metieron  el 
garbanzo  en  él  cuerpo,  diciendo , que  le  iban 
á tomar  no  con  niños,  fino  con  gigantes,  que 
la  tierra  era  tal , que  l'c  tragaba  ios  homores* 
&c. 

Meter  en  catór.  Mover  el  ánimo  eficaz- 
mente hacia  algún  intento.  Lat.  irdenter  ex- 
citare. Torr.  Pinlof.  lib. 9.  cap.  10.  La  Forta- 
leza con  el  fuego  de  íu  valor  mete  en  calor  la 
pulilanimidad  o pereza  , quando  le  le  ofre- 
cen cofas  tcmetólas. 

Meter  en  el  corazón.  Phrafe  exageratíva 
del  cariño  y amor  que  fe  tiene  á alguna  per» 
lona.  Lat.  in  pr  acor  din  babere. 

Meter  en  fuga.  Hxcitar  con  viveza  á algua 
nos  , para  que  exccutcn  alguna  cola,  eipc- 
ciaimentcdc  diveriión. 

Meter  en  la  cabeza.  Pcrfuadir  eficaz  y vi*» 
vamente  alguna  clpecie.  Lat.  Itnpontre  ani - 
rnum. 

Meter  en  la  hubrta.  Phrafe , que  fignifica 
engañar  á alguno , valiéndote  de  medios  que 
juzgue  que  redunden  en  tu  utilidad  o guf- 
to.  Lat.  Specie  boni  vel  utilitatis  fedu . ere. 

Meter  en  pretina.  Eftrcchar  y pxecifar  á 
gnoá  que  exccutc  alguna  cofa, ó a que  cum- 
pla 
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pta  con  fu  obligación,  Lat,  Ad  difciplhtamvet 
tnunerit  met.u  adigere.  Flore nc.  Mar.  tom.  I. 
Scrnu  1 1%  punt.  a.  Las  virtudes  de  todos  las 
dañas  Santos  las  pulo  en  si  como  en  orden, 
y las  metió  (como  dicen)*»  pretina* 

Meter  fagina.  Veafe  Fagina. 

Metca  fuego.  Avivar  alguna  dependencia* 
echando cfpccies  , que  dicazmente  muevan 
á fu  cxecución.  Lat.  Animum  acccndere. 

Meter  la  espada  hasta  la  guarnición. 
Ademas  del  fentido  redo , vale  apretar  á al- 
guno con  razones  , citrechandolc  Iwíla  con-: 
vencerle.  Lat.  Rationii  tnft  confodere. 

Meterla  pala.  Engañar  con  dilsimúlo  y ha- 
bilidad. El  vulgo  dice  Mecer  la  pala  chriftia- 
na,  phrafe  indigna , y que  le  debe  rcprehci»» 
dcr.  Lat.  /er/ute , vei  fubdole  eircumvtnire. 

5MBTERIE  EN  UN  Püño,  ó EN  UN  ZAPATO» 

Phrafe  , que  vale  confundir , avergonzar  ó 
elUcchar  á alguno , de  fuerte  que  no  fe  atre- 
ve á rcfpondcr.  Lat.  Verbii  intercludere.  Ai 
angufiiai  redigan.  Qvev.  Lib.  de  todas  las 
cofas.  Pie  grande  , que  los  Gallegos  llaman 
Pata  , fi  el  que  le  tuviere  dice  riñendo  que 
meterá  d otro  en  un  zapato  ,1o  podrá  cumplir 
íinfer  valiente.  Solis,  Com.  Euridicc  yOc-s 
phco.Jorrux. 

Que,  del  mtnlr  puntillazo 
parece  que  vá  metiendo 
todo  el  bofque  en  un  zapato. 

Meter  los  dedos.  Vcalc  Dedo. 

Meter  los  dedos  por  los  ojos.  Veafe  De- 
do. 

Mlter  paz.  Mediar  e interponerfe  éntrelos 
que  riñen  ó contienden  , procurando  apa- 
ciguarlos y ponerlos  en  razón.  Lat.  Oiftiacn- 
tes  concordare.  Rixam  fedare . Calo.  Com. Las 
tres  Jufticias  en  una.  Jorn.2.  Salen  Don  Gui- 
llen y Don  Lope  riñendo , otros  metiendo 
paz,  y Lope. 

XIlter  por  cautno.  Reducir  á uno  á la  ra- 
zón , facandolc  del  error  u di  clamen  torcido 
en  que  citaba.  Lat.  In  diretlum  ágete . D/r/- 
gere.  Marm.  Rcbcl.  lib. i.  cap.  25.  Y hacién- 
dole poner  en  una  eftrecha  prilsión  , mandó 
que  fe  enccíratlc  con  él , para  que  con  cui- 
dado le  metiejfe  por  camino  , un  Capellán  fu- 
yo  llamado  Pedro  de  León. 

Meter  prisa.  Aprcfurac  las  cofas.  Lat.  Urge* 
re.  Inflare . 

Meter  ripio.  Introducir  cofas  de  poca  fubf» 
tanda  entre  las  importantes.  Es  tomado  de 
los  Albañiles  , que  entre  las  piedras  o pare- 
des grucítas , meten  piedras  pequeñas  , por 
folo  igualar  ó llenar  el  hueco.  Lat.  infarcire 
verba. 

Meterse  con  alguno.  Vale  darle  motivo  de 
ínquietúd  y deflázón.  Lat.  Rem  babere  eum 
aliquo. 

Meterse  de  hoz  y db  coz.  Veafe  Coz. 

Meterse  donde  no  i.e  llaman.  Introducir* 
le  donde  no  es  ncceflario,  dar  fu  parecer,  vo- 
to u dictamen,  en  lo  que  no  lo  toca  ni  perte- 
nece. Lat.  No»  vocatum  adi  re,  vel  adtjft.  CerV. 
Kov.8.  pl.246.  Calla  Argücilo,dixo  el  huefa 
ped,  no  te  metas  donde  no  te  llaman,  ^ 
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Meteríí  en  baraja.  Lo  mifmó  que  Echarte 
en  baraja.  Veafe  Baraja. 

METERSE  I1N  CAMISA  DB  ONCE  VARAS.  Veafe 

Camífa. 

Meterse  en  diluios.  Veafe  Dibúxo. 

Meterse  en  docena.  Veafe  Docena. 

Meterse  en  medio,  u db  por  medio.  Phra- 
lé  , que  vale  interponerfe  , para  componer 
alguna  dependencia , ó fofegar  alguna  riña. 
Lat.  IntcrctOere . Se  fe  interponen. 

Meterse  en  si  mismo.  Pcnfar  ó meditar  por 
st  folo  las  cofas , fin  darfe  á partido  de  pedir 
conféjo  ó explicar  lo  que  fíente.  Lat.  Summe 
akflrúdi.  ' 

Meterse  en  vidas  ajenas.  Phrafe  , que  fe 
dice  del  que  murmura  , averiguando  lo  que 
no  le  importa.  Lat.  Aliena  viU  modun  Jer a. 
tan,  ptrq.lrtrc. 

Meter  su  cucharada.  Veafe  Cucharada. 

Meter  rizada.  Sembrar difeórdias,  chifmcs  ó 
cuencos , para  defeomponer  á uno  y ponerle 
en  mal.  Lat,  Difcordiat  ftrtrc. 

No  me  oírlo  en  nada.  Exprefsión  con  que  ah) 
guno  (e  llocéra , de  que  no  tiene  pane  en 
alguna  cofa  de  que  teme  el  fucclló.  Lat.  Al- 
lí#/ coro.  * 

Quien  le  mete  en  elfo?  Phrafe  coa  que  fe  proa 
cura  contener  ó reportar  al  que  , íin  conlide- 
racion  ni  prudencia , fe  introduce  en  lo  que 
no  le  toca , ni  es  de  fu  profesión.  Lar.  Quid 
ni  iUi  tfi,  vil  interefl. 

Metí  callo  en  mi  cillero  , hilóse  mi  Htv 
jo  v mi  heredero.  Refr.  que  fe  dixodcl 
que  voluntariamente  recibe  a alguno  en  fu 
cafa , y luego  por  fuerza  le  hace  dueño  de 
ella.  Lat. 

Fit  Domina t tándem  magna  i,  qai  admiltitur 
bofptí.  ¡ 

Metióte  en  la  huerta,  y no  te  dió  de  eaI 
bruta  dr  ella.  Reí:',  contra  el  pudetofo, 
que  pone  á la  villa  el  premio , y en  llegando 
la  ocalión  no  le  da.  Lat. 

Magnate!  latín  promijfo  manen  fallunt 
Tentalea  ganden!  Iraden  poma  mana. 

Entre  hermanos  no  meta!  tus  manos.  Refr.  que 
advierte  el  riefgo  que  tiene  el  meterfe  en 
cuentos  de  fugetos  próptios  y parientes, 
Lat. 

Aafuge  cum  flagran!  Inter  difeordla  fr airee 
Adjit , compojitií  tempere  fifia  tan.  ' 
Gasai,  Cart.  4.  Vinieron  en  difeordia  do* 
hermanas  de  buena  fama  , y aunque  dicen 
que  entre  hermano!  no  me! ai  tai  mano!  , por- 
que quien  defparte  lleva  la  peor  parce , no 
dexe  de  meterme  entre  ellas,  por  1er  perfón 
ñas  honradas. 

METIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Meter 
en  fus  acepciones.  Lat.  ImmiJJne.  Introducíate 

. Infería!.  Interjefiui.  Ocamp.  Chton.  lib. 
cap. 8.  Los  Embaladores, metido!  á la  mar  , y, 
poco  delpucs  aportados  en  Italia , hallaron 
al  Capitán  Anmbal  relidente  fobre  las  co- 
marcas de  la  Ciudad , que  llaman  agora  l’e- 
rófa.  Manrio-  Sanror.  lib.  1.  Serm.  3.  §•  6. 
Las  raíces  m-tidat  por  la  tierra  , ion  como 

. nervios,  que  esfuerzan  todo  el  cuctpo. 
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Metido.  Llaman  las  lavanderas  una  cfpccie 
de  lexía  , que  hacen  con  ingrediente:;  mui 
fuertes : como  orines , gallinaza,  palomina, 
y otras  colas  ('entejantes . la  qual  lirve  para 
libarla  gradado  los  paños  de  la  cocina  y 
y de  otras  ropas  tol'cas  y groíferas.  Lat.  Li- 
xivia forlii. 

Eftár  mui  muida  en  alguna  cofa.  Vale  citar  mui 
empeñado  en  fu  logro  y confecucion.  Lat. 
Summé  immixtum , vil  iatrufum  ijft , addi- 
cium  dtditumque. 

METHOD1CAMENTE.  adv.  de  modo.  Con 
méthodo  , con  buen  arte*  Lat.  Mtlba- 
dici. 

MF.THODICO,  CA.  adj.  Lo  que  fe  hace  con 
buen  arte  y méthodo.  Lax.Mtlbodiciu.  Qciv. 
Culr.  Si  hablare  de  Predicadores  , llámelos 
Meibúdicoi,  provectos,  eruditos  , facundos, 
inventivos  y hyperbólicos, 

METHODO.  f.  m.  El  modo , orden  y arte  de 
obrar , difeurrir  o enfeñar.  Es  voz  Latina 
Mttbodui.  Muñ.  Vid.  de  Ft.  L.  de  Gran.  lib. 
a.  cap.  4.  Quando  el  Padre  Macltro  eferibió 
los  libros  de  la  Oración  , apenas  en  Lengua 
Caltcllnna  había  libro  de  importancia  que 
coinprehendicfl'e  la  materia : i lo  menos  dif* 
pueda  con  arte  y mitbado, 

METICULOSO, SA  adj. Lo  mifmo  que  Medró- 
lo. Es  voz  de  poco  ufo.  Palac.Rue.  Esfuerz, 
cap.  15.  Oes  e!  mifmo  miedo  que  hace  al 
hombre  mtticulófo , que  no  folo  teme  lo  que 
debe  temer ; nías  aun  teme  lo  que  no  debe. 
¡METIMIENTO,  f.  m.  El  a£to  de  meter,  intro. 
ducir  ó encerrar  una  cofa  en  otra.  Lat.  In- 
troduílio.  hsfirlio.  T01T.fob.Eufcb.cap.lI4 
Eito  fe  podía  entender  por  aquel  mtimtm» 
en  el  fuego. 

METONYMLA.  f.  f.  Figura  rhetórica, que  fe 
comete  quando  fe  toma  la  caufa  por  el  cfcc- 
. to , el  continente  por  el  contenido,  el  Autor 
por  la  obra ; y afsi  otras  cofas.  Es  voz  Gric-i 
. ga , que  vale  Mudanza  de  nombre.  F.  Herr. 
lob.  la  Egl.i.  de  Garcil.  Es  Mitonjimia  quan. 
do  el  nombre  de  la  cofa  fujeta  le  transfiera 
ala  que  fe  le  ayunta. 

MEFOPA.  l.f.  Terra,  de  Architeñúra.  Ladif- 
tancia  competente  , en  que  fe  colocan  loa 
trigliphos  lobre  los  arcos.  Tofc.  tom.  5.  pl. 

. I19.  Lat.  Miiompa,  a.  Colmen.  Hift.  Segob. 
cap. 49.  En  el  frifo,  en  lugar  de  trigli-, 

phos  y mitipai , muchos  Serapnines  , y pot 
. coronación  ó témpano,  dos  Scraphíncs. 
METRALLA,  f.  f.  La  munición  menuda  con 
que  cargan  las  piezas  de  artillería,  para  que 
efparcicndofc  hagan  mayor  cürago  , y fuele 
fer  de  pedazos  de  clavos , hierros  y bala  me- 
. nuda , y fe  ufa  mucho  para  defender  las  bre- 
chas al  tiempo  del  aflalro.  Lat.  Firrta  frag- 
. minia  , plumbiaqut  pilóla  quibiu  tormmium 
biUiium  infiruitur. 

METRESA.  f.  f.  La  dama  a quien  fe  fitve.  Es 
voz  puramente  Franccfa.  Lat.  Famlna  adó- 
rnala. Estes,  cap.  ia.  Pues  obligados  los  Ex- 
. trangéros  de  la  cortesía  y afabilidad  queha- 
llan  en  fus  mtirífat , y del  amor , que  todo  lo 
.vence , llega  una  pobre  doncella , en  virtud 
, Fom.lV. 
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del  cafamicnto  , a fer  Madamifcla , c infini- 
dad de  ellas  a Madamas.  Klbolu  Oao$¿ 
pl.  %6i. 

Ni  vos  os  alarguéis  tanto, 
con  cjfás  impertinencias', 
pues  J abéis  quan  en  mi  abono 
informó  vuefira  Metrefa. 

METRETA.  f.  f.  Medida  de  líquidos  de  qua 
ufaron  los  Griegos , y defpucs  los  Romanos; 
cabían  en  ella  noventa  libras  de  azeite  de  á 
doce  onzas  , y de  vino , agua  ó vinagre  cien 
libras  , legun  es  Ja  proporción  del  pelo  uel- 
tos  líquidos  con  el  del  azeite.  Ls  voz  pura- 
mente Latina  Metreta . Lag»  DioiC.  en  Ja  de» 
darac.  de  los  pelos  y medidas.  La  mayor  me- 
dida que  teman  en  ufo  los  Griegos  , era  el 
Cado , llamado  también  Metreta  y Ccramio: 
el  qual  contenia  ciento  y ocho  libras  tneu-í 
fútales. 

METRICAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  las 
reglas  próprias  del  metro.  Lat.  Metrice . Vi- 
LLfcN.Trab.  cap.  4.  Se  dióalarte  de  verfifr* 
car  , y eferibió  métricamente  memorables 
cofas. 

METRICO,  CA.  adj.  Lo  que  eftá  compueíto 
en  verfo.  Lat.  Métricas , I’inc.  Philof.Epift.7. 
Fragm.  1.  No  condeno  yo  las  métricas  artes 
que  haíta  agora  citan  cítritas)  li  no  digo  una 
verdad , y es,  que  á mi  no  me  iatistaccn.  Sa* 
#.az.  Obr.  Poíth.  pl.229. 

La  voz  de  la  be  mi  o fura x 
cuyo  métrico  eftilo, 
folo  efueban  los  ojos, 
porque  no  fon  capaces  los  oídos, 
METRlFiCADOR.  f.  m.  El  que  compone  me- 
• tros.  Lar.  Verfificator,  Pinc.  Philol.  Epiít.  3. 
Fragm.  2.  Los  que  él  llama  Poetas  no  imi- 
tantes , porque  hacen  metros  fin  imitación, 
no  fon  lino  metrificad  jres . 

/METRIFICAR,  v.  a.  Componer  verfos  ó me-i 
tros , de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Verfificarc , 
Fr.  L.  de  León,  Nornb.  de  Chriít.  en  el  de 
Monte.  Les  ordenaba  y componía  , y como 
metrificaba  en  la  boca  Jas  palabras , con  nú-i 
mero  cierto  y confonáncia  debida. 
JMETRISTA.  f.  ni.  Lo  mifmo  que  Metrificas 
dór.  Esquil.  Rim.  Cart.  5. 

Sufrirlo  es  fuerzas  , ó retir  arfe  folo 
A vivir  un  Catbóiico  metriíta 
A la  parte  mas  rígida  del  Polo . 

METRO,  f.  m.  Compoficion  en  verfo.  Sale  dc\ 
Latino  Metrum  , que  fignifica  Medida.  En- 
cin.  Canción.  Proem.cap.  3.  Y pues  fe  ponen 
á hacer  en  metro , deben  miraré  faber  que 
metro  no  quiere  decir  otra  cofa  fino  menfú- 
ra:de  manera  , que  lo  que  no  lleva  cierta 
menfúra  é medida , no  debemos  decir  que  vi 
en  metro,  Pinc.  Philof.  Epiít.  7.  Fragm.  5. 
Lo  que  me  ha  venido  al  pcnfamiento , es  fa- 
ber qué  género  de  metro  es  mejor  para  la 
épica. 

METROPOLI,  f.  f.  Ciudad  principal , que  tic-: 
ne  dominio  it  fe  nono  fobre  otras.  Llámale 
afsi  regularmente  la  Iglélia  Arzobifpál , por 
tener  dependientes  y lujetas  otras  fufragá- 
■ jicas.  Es  voz  Griega  , que  fignifica  Madre 
Bbbb  Ciu- 
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Ciudad.  Lar.  Metrópoli s.  Amhr.  Mor,  lib.  9. 
cao.  7.  El  í'ublimo  mas  la  óanta  lglélia  de 

‘ Compórtela  , haciéndola  enteramente  Ar- 
zobrtpado  , atribuyéndole  la  Metrópoli  de 
herida.  Gil  Gonz.  Thcatr.dc  Sev.pl.  19. 
tíeribió  muchas  Epíllolas  a San  Gregorio 
Magno  , muchas  alus  Obitpos  de  fu  Metró- 
poli , y otros  tratados  de  como  íc  ha  de  rezar 
el  Oricio  Divino. 

Metrópoli.  V .de  también  principio  y origen 
de  alguna  otra  cola.  Lat*  Metrópolis.  Flo- 
ren*:. Mar.  tom.  I.  Serm.  3.  Salutac.  Julla- 
mente  podemos  llamar  la  Concepción  de 
NueÜra  Señora  la  Metrópoli  y Matriz  de  to- 
das fus  Feftividades. 

METROPOLITANO,  f.  m.  El  Arzobifpo,  ref- 
pecio  de  lusObilpos  futragáncos.  Lar.  Me- 
tropolitanas, /.  Recop.  D£  ín o.  lib.  1 .tit-y.l  49. 
Encargamos  a los  Arzobilpos  de  nuellras 
Indias , que  li  huvicre  negligencia  en  las  Se- 
des acames,  y luccdicten  caios  en  que  los 
Metropolitanos  deben  conocer , conforme  a 
derecho  Canónico,  uícn  de  la  facultad  y ju- 
rifdiccion  que  les  concede.  Gil  Gonz. 
Theatr.de  Sevilla  , pl.  11.  Del  di  mui  clara 
noticiad  Satinísimo  Pontífice  San  Eutichia- 
no  , en  una  Epirtola  que  eferibe  áellc  Prela- 
do, como  Metropolitano  y y a los  demás  Obil- 

_ pos  del  Andalucía. 

ME  1 ROPOLll  ANO,  NA.  adj.  Lo  que  toca 
ó pertenece  4 la  Metrópoli , ó al  Arzobifpo. 
Luí.  Metropolitanos,  a,um.  CoMBND.Íob.  las 
300.  Copl.275.  braga  Cibdad  en  Portugal,  c 
Mrtropolitána Cabeza  del  Arzobiípadu.  Gil 
Gonz.  Theatr.  de  Sevilla  , pl.  al.  En  el  año 
6 jo.  fe  acordó  por  los  Obilpos  de  Elpana, 
que  en  las  1 glebas  Metropolitanas  y Ciuhe- 
dráles  huvicllc  libros  , donde  fe  cíctibicllcn 
las  memorias  de  los  Prelados , que  acababan 
con  léñales  notorias  de  mui  cierta  iantidad  y 
virtud. 

MEXiLLA.  Veafe Carrillo. 

MEZCLA,  f.  f.  La  mixtura  ó incorporación 
de  una  cofa  en  otra.  Lat.  Mixtio . Ocamp. 
Cliron.  lib.y.  cap.d.  Al  Occidente  les  batían 
ias  aguas  del  rio  Loro  , defde  fu  mezcla  con 
Segre,  llalla  cerca  de  Tortófa.  B.  Mend.  Po- 
lit.  iib.  4.  cap.  1 1.  Y afsi  della  tan  perverfa 
mécela , lia  nacido  la  ruin  calla  y hijo  malva- 
do , que  es  el  odio. 

Mezcla.  Se  llama  tamdicn«la  contextura  de 
diverfas  colores  en  los  texidos.  Lar.  V erfico - 
lor . Figuer.  Pafiag.  Aliv.  7.  Pilfeme  , a colla 
de  mis  herederos , en  hábito  avalentado,  con 
vellido  de  mezcla  , con  gavión  ancho  , con 
medias  y ligas  de  color , con  daga  y efpada 
de  crecidos  gavilánes. 

Mezcla.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  cuento 
ó chifmc,  con  que  fe  intentaba  hacer  daño  ó 
dcícomponcr  a alguno.  Lat.  Commentum, 
Amad,  lib.2.  cap.  ai.Queyá  vueftras  faifas 
mezclas , pues  que  descubiertas  fon , no  pue- 
den dañar. 

MEZCLADA, VIENTE.  adv.de  modo.  Unida- 
mente, con  mezcla  de  unas  y otras  cofas. 
Traben  ella  voz  Nebrixa  y el  Padre  Alear 
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li  en  fus  Vocabularios.  Lar.  Mixtim.  Cora- 
mixtión 

MEZCLADOR,  li.cn.  El  que  inercia , une  ó in- 
corpora una  cola  con  oirá.  Lat.  Mifam. 

Mezcla  d0k.Sc  tomaba  también  por  chiftnofo, 
cuentifta , que  mete  ziziña  y procura  dcl- 
componcr  á otro.  Lat.  Comminifcmi.  Falltni. 
Amao.  lib.i.  cap.10.  Antes  verdaderamente 
cuido,  que  algunos  maxlaibrn  le  han  Tacado 
de  todo  fu  tañer  y Telo. 

MEZCLADURA. f.  f.  Lotnifmo  que  Mezcla, 
i rahen  ella  voz  Nebrixa  y el  Padre  Alcalá 
en  Tus  Vocabularios.  Lat.  Mixtio. 

MEZCLAM1ENTO.  f,  m.  Lomifmo  que  Mez- 
cla. Amad.  lib.  a.  cap.  21.  Vos  diréis  loque 
os  pluguiere  , como  gran  Señor  que  fots; 
mas  cierto  foi  que  no  moveréis  a Amadis 
con  palabras  de  mealamitnto. 

MEZCLAR,  v.  a.  Juntar  , unir  e incorporar 
una  cofa  con  otra.  Covarr.  dice  Tale  del  ver- 
bo Latino Miftirt.  MAZM.Rebcl.lib.  i.cap, 
1 9.  Que  las  carnicetias  de  los  Omitíanos  ef- 
tacin  apartadas  de  las  de  los  Moros : y no 
fe  mtztlarán  los  baltimentos  de  los  unos  coa 
losde  losotros.  Ulloa.PocT.  pl.3. 

Forjóioi  ti  tmór  ith  btUtxa, 
tin  qut  mezcló  ti  ttriio  y ti rnáto, 

Lá  diftrtcion,  la  gala  , tállt  y brío. 

Mezclar.  Vale  también  enredar,  poner  divi-' 
lion  y enemiítad  entre  dos  ó mas  perfónas, 
con  ciiifmcs  ó cuentos.  Lat.  C tmminifti.  Fa¡~ 
Un. 

Mezclarse.  Significa  afsimifmo  confundirle 
unos  lináges  con  otros  de  inferior  cali, 
dad.  Lat.  Ptrmtjctrl.  Immifttri.  (Jomar.  Hift. 
Mexic.  cap.  208.  Muchos  dellos  poblaron  al 
rededor  de  la  Laguna  de  Tenuchtiilampero 
fe  acabaron,  ó fe  perdió  fu  nombre,  miztlaii. 
doft  con  otros.  Salas,  fob.  Mcla,  lib.  1.  cap. 
18.  Los  Abálicos  Eoles  fe  llamaron  anfi , no 
folo  por  fer  fus  Ciudades  Colonias  de  los 
Eoles  Europeos  , fino  por  babtrft  mttultio  en 
ellas  varias  Naciones. 

MEZCLADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Mez- 
claren fus  acepciones.  Lat.  Mixtui.  Ptrmix- 
ttu.  Commtnlo  irrtiiíui.  Boc.  us  Or.  cap.  2. 
El  mezclador,  ó miente  á aquel  á quien  dice 
la  mezda , ó es  traidor  del  mtxtlado.  Puent, 
Conven,  lib.  2.  cap.  14.  §.  j.  Vivían  m tzxla- 
iot , haciendo  un  cuerpo  de  República  con 
los  Gentiles  naturales. 

MEZEREON.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Chámele». 
Es  voz  Arábiga.  Lag.DíoTc.  lib.q.  cap.  174. 
Llaman  los  Médicos  Arabes  , anft  a la  Cha- 
meléa,  como  á la  Thymeléa,  Mtzurcón. 

MEZQUINAMENTE,  adv.  de  modo.  Pobre  / 
miferablcmeme  , con  efeateza  y avaricia. 
Trahen  efta  voz  el  Padre  Alcali  y Nebrixa 
en  fus  Vocabularios.  Lat.  Mi/tri.  Inftluiítr. 
Kimii  fartt. 

MEZQU 1NDAD.  f.  f.  Pobreza  , defampiro  y, 
necelsidád.  Lat.  Mtndicitu.  Mi/tria. 

Mezquindad.  Significa  también  mifetia  , ef- 
calcza  y avaricia.  Lat.  Ptrjtmonia  foriiia. 
Herr.  Hift.  Ind.  Ucead.:.  Iib.e.  cap.15.  Ha- 
bía otra  Diofa  de  los  heclúcétos  y adivinos, 
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otra  de  la  mezquindad  y avaricia.  Nbñ» 
mpr.  ai.  Cortar  el  Prelado  de  una  honefia 
decencia  en  fu  perfona , para  gallos  *ni  píos 
ni  rcligiolos  ,en  fus  parientes  , es  texer  una 
vida  de  mezquindad  y de  vanagloria. 

MEZQUINO,  NA.  adj.  Pobre  , ncccfsitado  y 
falto  de  lo  ncccfl'ario.  Es  voz  Arábiga,  íegun 
el  Padre  Alcalá  , Covarr.  y Tamarid.  Lar. 
Mendieus . Mifer . C.  Lucan.  cap.  3 6.  La  for- 
míga  , que  es  tan  mezquina  cola  , ha  tal 
entendimiento,  y lace  tamo  por  fe  manee* 
11er. 

Mczquino.  Significa  también  ir.ifcrablc  , ef. 
cafo  y apocado.  Lat.  S&rdidus  homo  , ve l nt- 
mis  pareus.  Lazar,  de  Torm.  cap.  2.  Mas 
también  quiero  que  lepa  V.  ni.  que  con  todo 
lo  que  adquiria  y tenia  , jamás  tan  avarien- 
to ni  mezquino  hombre  no  vi.  Alfar,  par».  2» 
lib.i.  cap.  5.  El  marido  era  viejo,  mezquino  y 
mal  acondicionado. 

MEZQUITA,  f.  f.  El  Lugar  donde  los  Maho- 
metanos hacen  las  ceremonias  de  l'u  1'ecta* 
Covarr.  dice  es  voz  Arábiga , y que  íale  dei 
nombre  Mezquidum  , que  lignifica  Lugar  de 
Oración.  L&t.Mabomet anortan fanum,  Marm* 
Rcbcl.  lib.i.  cap.i  1.  Tenia  algunos  edificios 
principales,  labrados  á la  ulanza Africana, 
muchas  Mezquitas , Colegios  y Hofpi tiles* 
NAVARRET.Confcrv.  dilc.  17»  Por  haber  los 
Lipa  ño  les  purgado  ellos  Reinos , á collada 
fu  própria  lángre , de  la  infección  y ícela 
Mahometana  , convirtiendo  en  lgléfus  Caí 
thólicas  las  abominables  Mezquitas. 

MI 

MI-  Cafo  irregular  del  pronombre  Yo , que  rifa 
ve  para  genitivo  , dativo,  acul'acivo  y abla- 
tivo , diciendo  De  mi , pata  mi , contra  mi, 
put  mi.  Lat.  Mei,  mi. i,  me.  Ctav,  Calat.  líb> 
a.  f.  85.  Si  otra  cofa  de  mi  defeas  faber , el 
tiempo , que  no  encubre  nada , te  dirá  mas 
de  lo  que  yo  quiíiera. 

Mi.  Se  ufa  también  como  adjetivo  , y válelo 
mifmo  que  Mió.  Lat.  Meen,  n,  »i».  OrozCi 
Epift.  1.  (.9.  Mi  manjar  fuave.m»  manteni- 
miento dulce  , la  niela  real  donde  come  mi 
alma  es  la  voluntad  de  Dios. Encin. Canción, 
f.  (So. 

A quien  diré  mi  dolor, 
mi  pafjion  y mi  trijlezai 

Mi-  La  tercera  voz  de  la  Múlicadc  las  feis  del 
Hexachordo , que  l'ubc  dos  puntos  mas  que 
el  ur.  Lat.  Tertia  fiexacbordi  vox.  Lop.  Com. 
El  Labrador  de  Madrid.  Acl.  2. 

Tiene  puntos f Toda  eftá 
Uena  de  ful,  fa  mi  re. 

MIAJA,  f.  f.  Lo  mil’rao  que  Migaja , de  quicri 
es  contracción  ,y  es  mui  ufado  en  Aragón. 
Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  2.  Mas  fi  vucílra 
merced  quiere  faber  todo  lo  que  hai  acerca 
de  las  calumnias  que  le  ponen  , yo  le  trabe*» 
re  aqui  luego  al  momento  quien  fe  las  diga 
todas , fin  que  les  falte  una  miája. 

MICHO.  Voz  con  que  fe  llama  , acaricia  ^ 
halaga  al  gato.  Lat  .Vox  ad  files  allieiendos . 

Tum.lV* 
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MICO.  f.  m.  Efpecie  de  mona  con  cola , que  fe 
cria  en  Ethiópia , Arabia  y la  India,  de  colót 
pardo  por  el  lomo , y por  el  vientre  blanco. 
Tiene  la  cola  larga  y vcllofa  , el  cuello  tan 

Í ¡ruello  como  la  cabeza  (por  cuyo  motivo 
os  atan  por  la  cinuira)  la  quai  tienen  redon- 
da , el  roltro  negro  y fin  pelo , y la  nariz  di- 
vidida de  la  boca  , como  el  hombre.  Hailos 
de  diferentes  tamaños  y figuras,  y algunos 
iuelen  tener  barba.  Es  animal  ligcrtfsimo  , y 
tan  alluto  y íagáz , que  algunos  Autores  le 
dan  el  primer  grado  de  indultria  entre  todos 
los  animales.  Lar.  Stmius  canda  tus.  C'enopi - 
tbecus.  Huert.  Plin.  lib.  8.  cap.  54.  A ellos 
llaman  los  Italianos  Gatos  maimones , ios 
Francefes  Marmot , y los  Efpaíioles  Mico. 
Sandov.  Hill.  de  Ethiop.  lib.  3.  cap.  16.  Eli 
Chagre  , pallando  de  Portovelo  á Panamá, 
Vi  patfar  á un  Mico  dedos  de  un  árbol  á otro, 
que  citaba  á la  otra  banda  de  un  rio,  que  me 
admiró. 

Microcosmos,  r.  m.  Mundo  abreviado* 

Díccle  regularmente  del  hombre  ,por  ícr  un 
compendio  de  las  maravillas  del  mundo.  Es 
Voz  Griega.  Lat.  Microeofmos , Tejad.  León 
Prodig*  pare.  2.  pl.7.  En  un  Reino  iiultrilsi- 
mo,  que  Dios  formó  con  infinita  fabiduria,  á 
imagen  y femejanza  luya  , á quien  los  Grie- 
gos llaman  Mierocofaos  , mundo  pequeño, 
porque  cifro  en  él  las  maravillas  del  mavór 
con  mas  perfección  > tiene  fu  imperio  el  alma 
racional. 

MICROSCOPIO,  f.  m.  Indrumcnto  dióptri- 
co,  conclqual  las  colas  mui  pequeñas  apa- 
recen mui  aumentadas  á la  villa.  Los  Microf» 
cópios  limpies  no  confian  mas  que  de  una 
lente,  mui  convexa  por  ambos  lados,  ajufta- 
da  á una  fortija  de  materia  firme  , y el  obje- 
to ha  de  eftár  en  fu  foco.  Los  compucfios  fe 
hacen  de  dos  ó mas  lentes  puedas  en  un  ca- 
fioncillo , ámodo  de  antojo  de  larga  villa, 
Tofc.  tom. 6.  p i.4 1 2.  Lat.  Microfcopium. 
Miedo,  i.  m.  Perturbación  del  ánimo  , origi- 
nada de  la  aprehcnlion  de  algún  peligro  ó 
riefgo  que  fe  temeórezéla.  bale  del  Latino 
Metus.  Lar.  Terror.  Part.  7.  tit.33. 1.7.  Ede 
tal  miédo  como  elle , c de  otro  íeinejante,  fa- 
blan  las  leyes  de  cficnueftro  libro, quando 
dicen  que  pleito  ó pofiúra  que  homc  hace 

fior  miédo, non  debe  valer.  Mar*  an.  Hift.Eíp. 
ib.  3.  cap.  8.  Era  el  miédo  que  los  Romanos 
cobraron  tan  grande , que  con  lola  la  vilta 
de  los  Efpafioles  fe  cfpantaban. 

Miedo.  Significa  también  el  rezcloüaprehcn* 
fion  vehemente,  que  uno  tiene  de  que  le  fu- 
ceda  alguna  cofa  contraria  á lo  que  defeaba, 
fundado  en  algún  motivo.  Lar.  Formido.  Ti- 
mar. Lop.  Circ.  f, \ o 9.  Pero  yá  que  lo  inten- 
to , fi  no  en  todo  , en  alguna  parte  voi  con 
miédo  de  que  V.  m.  no  ha  de  pagarme. 
Morirle  de  miédo.  Phrafc  con  que  le  exagera 
el  gran  miedo  que  fe  padece  por  algún  rezé- 
lo  de  cofa  adverfa , ó por  fer  el  fugeto  pufi- 
lánimc . Lat.  Formidare  máxime.  Terrore  con- 
cutí.  Torr.  Philof.  Jib.  9.  cap.  9.  Aun- 
que uno  fe  muera  de  miédo  ti\  ve  que  ouo 
Bbbb  2 le 
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le  tiene  de  él  , toma  nuevos  bríos. 

No  haya  miedo.  Phrafc  que  fe  ufa  para  aíTegu- 
rar  que  no  lucedcrá  alguna  cofa.  Lat.  Mtni- 
e,.e  vel  ntc  timendum  ejt.  Sant.  TeR.  Camin. 
cap.  23.  No  bayais  miedo  que  os  dexe  morir 
de  fed  el  Señor  , que  nos  llama  á que  beba- 
mos deña  fuente. 

No  hayas  miedo.  Phrafc  con  que  fe  anima  y 
alienta  á otro  para  executar  alguna  cofa, 
quitándole  los  rezelos,  y allanando  los  in- 
convenientes y difeultades  que  le  le  ofre- 
cían. Lat.  Ne  ti  meas,  (tedas.  Pant.  hom.i  2* 
No  hayas  miedo  que  tu  muí* 1 
tjlc  defe  alza  jamas, 

J¡  como  la  cura  yerras, 

¡a  mída  fabes  herrar . 

Miedo  guarda  viña.  Refr.  que  explica,  que 
el  temor  del  caftigo  es  el  mas  eficaz  reme- 
dio para  contener  a los  hombres  en  fu  deber, 
y evitar  los  delitos.  Algunos  dicen  Miedo 
gualda  viña,  que  no  viñadero.  Lat. 

Oderunt  pechare  malí  fortnidine  pana. 

L.  Puent.  Litad.  Relig.trat.  5.  cap.io.  Mas 
porque  la  confianza  no  palle  de  la  raya  , ni 
le  aflegure  demafiado , junta  con  ella  el  caíto 
temor  , y el  miédo,  que  guarda  ¡a  viña. 

Mi  roo  ha  Payo  que  riza.  Refr.  que  advier- 
te , que  en  las  adverlidades  crece  la  devo- 
ción, o recurre  á ella  el  indevoto.  Lar. 

Orantisridet,  fed  java  pericia  timentis 
Júpiter  O"  furdo  negligit  ore  preces. 

MIEL.  f.  f.  Liquór  algo  el  pello,  amarillo,  dul- 
ce , agradable  y tranlparcntc  , que  forman 
las  abejas  de  la  lubítáncia  crafla  de  las  flo- 
res , y encierran,  guardándole  para  fu  fuñen* 
to  del  Invierno  , en  las  celdillas  de  cera  , que 
á clic  fin  han  formado  antes.  Ls  bien  cono- 
cido por  fu  utilidad  y uío,  afsi  para  el  güito, 
como  para  la  medicina.  Lat  .Mes.  Lag.  Diofe. 
lib.  2. cap.  76.  Hft  El  paña  íe  tiene  por  mas  per- 
fecta que  todas  la  miel  que  fe  coge  del  Axe- 
drea.  Herr.  Agrie.  lib.5.cap.p.  Lam/é/para 
comer , es  mejor  cocida  que  cruda. 

Miel.  Se  llama  en  los  ingenios  de  azúcar  aque- 
lla fubítancia  que  ha  caído  de  las  cañas  aL 
tiempo  de  molerlas , dcípucs  que  fe  le  hada, 
do  la  íegunda  cochura  , y cita  ic  llama  Miel 
nueva.  Lat.  Saccbari  mtl.  Recop.  de  Ind.  lib. 
r.  tir.16.L3.  Que  del  primer  azúcar  blanco, 
cuajado  y purificado  íe  pague  de  diezmo  í 
razón  de  cinco  por  ciento  : y del  refinado, 
cípumas,  caras,  mafcabádos  , cogúchos  , cla- 
rificados, mieles  y remieles,  fe  pague  á razón 
de  quatro  por  ciento. 

Miel  de  gota.  La  tercera  y última  miel  que 
da  de  si  el  azúcar  fino  al  tiempo  del  blan- 
queo. Diófele  el  nombre  , porque  fale  en 
mui  corta  cantidad  y gota  á gota.  Lat.  Sac- 
cbari tertius  J uceas  guttatim  dejiuens . 

Mili,  de  prima.  Se  llama  en  los  ingenios  de 
azúcar  la  porción  que  vá  dcfpidiendo  , lue- 
go que  fe  na  echado  en  la  forma,  para  hacer 
el  pilón.  Vulgarmente  y con  menos  propric- 
dád  la  llaman  Miel  de  cañas.  Lat.  Suecas  /ae- 
char i purgat  i primuj. 

Mill  de  tierra.  La  íegunda  miel  que  dcfpl- 
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de  el  pilón  , dcfpucs  que  le  han  macizado 
dentro  de  la  turma : y le  llama  alsi , porque 
para  facatla  fe  echa  fobre  el  azúcar  cierta 
eipecic  de  tierra  gtcdolá  , mojada  en  agua, 
con  cuya  frefeura  le  configuc  el  intento.  Lat. 
Saetbjri  futan  extraílut  quídam  térra. 

Miel  rosada.  Efpccic  de  clcctuario  óxará- 
be,  que  fe  compone  de  una  porcion'de  miel, 
diíi’uclta  y mezclada  con  zumo  de  rola.  Lat. 
Mel  rofaceum.  Palac.  Paleft.  part.  a.  cap.,  t. 
Se  deben  preferir  acodos  los  géneros  de  co- 
fas , las  rolas  rubias , para  hacer  ella  mitl  ro- 
Jdia. 

Miel  sylvestre.  En  las  Indias  es  una  miel, 
que  fe  cria  y labra  en  los  árboles  por  unas 
abifpas , que  fon  negras  , y del  tamaño  de 
las  mofeas  , y fale  mui  obfeura,  y fttve  folo 

Í>ara  las  preñadas,  para  quienes  la  venden 
os  Indios,  i quienes  cuclta  trabajo  partir  ó 
romper  la  colmena  ó nido  donde  ella  cnccr-i 
rada.  Lat.  Mel  fylveflre,  ve l eritaurn . 

M iel  virgen.  Veale  Virgen. 

No  hai  mill  iin  hiél.  Reír,  que  enfeña  la  ¡n- 
conñancia  y poca  duración  de  los  bienes  hu- 
manos: pues  tras  unfuccllb  prófpero  y feliz, 
viene  regularmente  otro  trille  y defgrac¡a-i 
do.  Lat.  Extrema  gaudii  luüut  occupat. 

Poca  hiel  hace  amarga  mucha  mill,  Refr.  que 
explica  lo  perjudicial  y nociva  que  es  la  ma- 
la compañia  , ñendo  bañante  un  fugeto  de 
malas  inclinaciones,  i pervertir  y corrom-, 
per  á muchos , aunque  lean  mui  ajuñados, 
Lat.  Parum  fermenté  totam  majfam  corrumn 
pit. 

Quien  anda  entre  la  mí/l  aleo  fe  le  pega.  Refrj 
que  amonedada  dificultad  de  librarle  de  caer 
en  felta  ó culpa  , el  que  trata  materias  pclí- 
grofas.  Lat.  ¿y;  pieem  tetigerlt  iuquioabitur 
ab  e». 

Quien  te  dió  la  hiél,  te  dará  la  mili.  Refr.  que 
dá  i entender,  que  la  corrección  de  los  lii- 
periores , aunque  parezca  amarga  produce 
efectos  dulces.  Lar. 

Dulcía  corrlpleni  fe l grave  mella  dalit. 
MIELGA,  f.f.  Hierba  eipecic  de  T rebol, y mui 
femejante  á él, que  nace  entre  los  trigos  y ce- 
badas , y firve  de  paño  y alimento  á las  ca- 
ballerías. Lat.  Herbamediea.  HuERT.Plin.  lib. 
18.  cap.16.  La  mitiga  es  también  exrrangera 

á la  Grecia Es  tan  grande  fu  virtud  , que 

lcmbrada  una  vez,  dura  mas  de  treinta  añosa 
Herr.  Agrie,  lib.  ;.  cap.  ij.  Es  bueno  que 
den  á los  cabritos  mielgai , (hiedra  , avena, 
grama  y otros  paños  de  buen  fabór  y fubf-i 
tancia. 

Mielga.  Pefcádo  grande  de  una  vara  , del  me- 
dio arriba  grueli'o  : la  cabeza  grueffa  y cha- 
ta, y en  ella  tiene  dos  aletas  , que  le  ayudan 
i nadar.  Su  carne  es  blanca,  tierna  y lanas 
por  fer  fácil  de  digerir, aunque  algo  insípida, 
Lat.  Felhvel  catín  marinui. 

Mielga.  Se  llama  también  un  inñrumento  que 
tienen  los  Labradores,  para  arraftrar  la  pa- 
ja , con  unos  dientes  grandes  de  palo  ó hier- 
ro , clavados  en  un  palo  corto  , y eñe  unido 
á un  halló  con  que  le  manejan.  Trahe  ella 

voz 


3gle 


M- 1 F, 

voz  Ncbrixa  en  (u  Vocabul-rio.  Lat.  Fj¡1x 
ftramentaria. 

MlEMBRhClTO.  f.  m.  Dim.  El  miembro  pe- 
queño. Lat .Ftnerum  membrum.  Marm. Re- 
bel.  Üb.j.cap.ls.  Parecía  quejarle  á fu  Ciia- 
dórv  del  bárbaro  facrihciu  que  de  lus  tiernos 
wicmbreátji  habían  hecho  aquellos  here- 
Bcs*  w 

MlfcMBRO.  f.m.  Parte  del  cuerpo  del  animal, 
que  ella  unida  y vive  con  él  para  algún  ulo 
provcchofoy  nccclVaiioá  la  vida*  Los  Mé- 
dicos les  dan  diferentes  ncmbics,  fegunlu 
ufo  , llamando  Miembros  principales  a!  co- 
razón , celebro  , hígado  y tclhcuios  : miem- 
bros limpies  a los  que  le  pueden  dividir  en 
otras  partes  fcmcjanics  a cilos,cc)mo  el  hucí- 
ío , la  ternilla  , el  ligamento , &c*  y miem- 
bros compucftos,  los  que  no  fe  pueden  divi- 
dir : como  el  dedo,  la  mano  , el  ojo*  &c.  Sale 
del  Latino  Membrum,  que  lignítica  lo  mifmo. 
Er.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  i.  cap.  26.  §.3. 
Es  el  corazón  un  w/Vwfrffcalulilsimo  * por- 
que tal  convenía  que  fuelle  el  que  había  de 
intluir  calor  de  vida  en  todos  los  miembros* 
Marm.  Rebcl.  lib.  2.  cap.  4.  Sacábanles  los 
corazones  por  lascfpaldas  , y dcípedazaban- 
los  miembro  á miembro. 

M iembro.  Se  llama  también  qtialquicra  parte 
que  firve  y concurre  ¿ la  compolición  de  al- 
gún cuerpo  moral , como  Ciudad,  Religión, 
&c.  Lar.  Membrum.  Corn.  Chrom  tom.  1. 
lib. 4. cap.  3 5.  Porque  íi  fucile  orra  cofa  pertc- 
nccicnrc  á la  Iglclia  ó á algunos  de  fus  miem- 
bros , fiempre  la  dexdra  dicha. 

Miembro.  En  la  Architcílúra  > c$  qualqtiicra 
de  las  partes  ctVcncialcs  que  la  componen, 
como  fon  pcdcüal , colima , capitel , collari- 
no, architravc,  cimacio,  &c.  Diftinguenfe  de 
los  adornos  en  que  ellos  no  tienen  mas  re- 
gla que  el  buen  güilo;  y los  miembros  cllan 
lujeros  á cierto  número,  y determinada  me- 
dida , que  compone  fu  proporción.  Lar. 
Membrum.  Siguenz.  Hift.  part. 3.  lib. 3.  dife. 
3.  Con  fer  ella  obra  en  sí  tan  llana,  y no  de 
la  mejor  piedra  , aunque  bien  labrada , por 
eftár  ran  bien  proporcionada , de  tan  buenos 
miembros  y corrcfpondéncia  , parece  de  mu- 
cho arte  y fortaleza. 

Miembros  de  la  igualación.  En  el  Algebra 
fon  las  cantidades  que  citan  á una  y otra 
banda  del  cotejo  : de  las  qualcs  todas  las 
que  citan  hacia  la  mano  izquierda  íe  llaman 
Primer  miembro,  y las  que  hacia  la  derecha, 
fegundo  miembro.  Tol'c.  tom.z.pl.lla.  Lat. 
Mimbra  aquationis. 

Miembro  podrido.  Mcraphoricamente  fe  lla- 
ma el  fugeto  feparado  de  fu  Comunidad,  por 
algún  excedo.  Lat.  Putridum  membrum. 

MIENTES,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Penlamicnto  ó 
advertimiento.  Es  voz  mui  ufada  en  lo  anti- 
guo. Lar.  Mens.  Fveu.  Jvzg.  Prol.  Lu.  Que 
nengun  borne  daqui  adclantrc  , non  meta 
mientes  de  matar  el  Principe , nen  de  toler  fo 
Regno.  Cerv.  Calat.  lib.  4.  f.  23a.  Con  lo 
que  quedó  Theolinda  fofegada  , y Leonarda 
dcfcontcnta  , viendo  quan  defeuidadas  cf- 
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taban  las  mientes  de  Galerno , de  pealar  en 
colas  luyas. 

Miente.  Se  lomaba  en  lo  antiguo  por  gana  ó 
Voluntad.  Lat.  Menr.  Vimai/..  Chron.  del 
R.  D.  Sancho  el  Bravo , cap.  5 . E ti  non  fuera 
por  ello  > luego  le  matara  el  Rey  de  buena 
miente. 

Parar  mientes.  Phrafc,  que  lignítica  cor.fidcrar, 
meditar  y recapacitar , con  particular  cuida- 
do y atención  , alguna  cofa.  Lat.  Mente  in- 
tendere alieui.  Part.  r.  tit.  r.  I.  5.  Conviene 
quclque  quificre  leer  las  leyes' defte  nucí- 
tro  libro  , que  pare  en  ellas  bien  mienta. 

MIENTRAS.  ;fdv.  de  tiempo  , que  (¡guiñea  lo 
mifmo  que  Interin , ó Entre  tanfo.^Aniigua- 
mente  (e  decía  Micntres.  Lar.  D 'um.  Quam. 
din,  Sant.Ter.  Exclam.  17.  Mas  ay  de  mí, 
Señor , que  mientras  dura  ella  vida  mortal, 
íiempre  corre  peligro  la  eterna.  1 l jad. León 
Prodig.  part.  1 . Apolog.  2.  Excedía  fu  longi- 
tud d veinte  codos  : y es  probable  , porque 
enrre  los  animales  es  propriedad  luya  crecer 
mientras  vive. 

Mientras  tanto.  Hifpanifmo  ufado  éntrela 
gente  menos  culta  , para  mayor  exprcfsion 

• de  la  voz  Mientras.  Lat.  Dnm.  Tandiu. 

MIERA.  í.  f.  El  azéire  de  enebro, de  que  fe  íir- 
ven  regularmente  los  Paitóres  para  curar  la 
roña  del  gañido.  Covarr.  dice  parece  voz 
Arábiga ; aunque  el  Broccnic  es  de  fenrir  fe 
ha  corrompido  del  nombre  Amurca.  Lat.  lu a 
niperinum  olettm.  Ming.  Revuig.  Copi.8. 

O mate  mala  ponzoña 
d pa/lór  de  tai  manera, 
que  tiene  cuerno  con  miera, 
y no  ¡es  ur.tj  ¡a  roña. 

PuLG  Íob.  ella  Copl.  Miera  es  azéite  de  ene- 
bro , con  que  untan  el  ganado  para  que  lañe 
de  la  roña  que  tiene. 

MIERCOLES,  f.m.  Quartodia  de  la  femána. 
Tomó  el  nombre  del  Planeta  Mercurio  , á 
quien  los  Egypcios  atribuían  el  dominio  de 
la  primera  hora  defte  dia.  Tole.  tom. p.  pl. 
448.  Lat.  Dies  Afereurij.Feria  quarta . Cu  ron. 
de  S.  FerN.  cap.  8.  Ello  era  Miércoles  de  las 
quatro  Témporas  de  Septiembre.  Argéns. 
Ánnal.  lib.  1. cap.  2.  F.1  dia  fue  Miércoles  vein- 
te y tres  de  Enero  , entre  la  una  y las.  dos 
defpues  de  medía  noche. 

Miércoles  corvillo.  Se  llama  vulgarmente 
el  Miércoles  de  Ceniza.  Covarr.  dice  fcdixo 
afsi , porque  en  aquel  dia  el  hombre , com- 
pungido de  fus  pecados,  fe  encorva , humilla 
y arrepiente  de  ellos.  Lat,  Feria  quarta  cine - 
rum. 

MIERDA,  f.f.  En  fu  rigurofo  fentido  íigniñea 
toda  fuciedad ; pero  íe  entiende  por  lo  co- 
mún por  el  excremento  del  hombre.  Lar. 
Merda.  Pinc.  Philof.  Epift.  9.  Fragm.  4.  La 
qttal  feria  mas  ridicula , íi  fuefle  mas  fea:  co- 
mo de  uno,  que  recibiendo  olor  malo , dixo; 
O es  mierda  ó alian  torreznos. 

Mierda.  Se  llama  cambien  la  grada  , fucicdid 
ó porquería,  que  fe  pega  a la  ropa  ü otra  co- 

* fa.  Lar.  Merda. 

MIHRLA.  VeafeMerla. 

MIES. 
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MIES,  f.  f.  La  efpíga,  caña  y grano  del  trigo, 
cebada,  y demás  ternillas  de  que  fe  hace  pan. 
Sale  del  Latino  Mtfsis,  le,  qne  fignifica  lo 
wiíiuo.  Lat, Segee.  Herr.  Agric.lib.l. cap.ro. 
La  era  es  lugar  donde  las  mitjfes  fe  trillan , y 
donde  las  aparran  de  la  paja.  Saav.  Empr.41. 
Derribadas  las  miejfes  ,con  el  pefo  de  gran- 
des lluvias  , caídas  fuera  de  Tazón. 

Mi  es.  Se  toma  también  por  el  tiempo  de  la  do- 
ga de  las  miefies.  Trábelo  en  elle  fentido  Co- 
varr.  en  fu  Theioro.  Lat.  Mefsit. 

Mies.  Mctaphoricamente  fe  toma  por  la  mu- 
chedumbre de  gentes,  convertida  o ptonta  i 
fu  convcrlión.  Lar.  Seges.  Alcaz.  Vid.  de  S. 
Julián,  lib.  a. cap.  jo.  Mas  como  la  mies  era 
mucha , y pocos  los  operarios , pedia  Julián 
á Dios  que  le  dicíle  y enviado  líeles  y dig- 
nos Mililitros. 

Meter  la  hoz  en  mili  ajena.  Phrafe  ,quef«  di- 
ce del  que  fe  introduce  en  negocios  ó pro- 
fetsion  que  no  entiende, ni  le  toca. Lat.  Aír/tr- 
re  faleem  in  aiienam  mtjfem. 

MIGA.  f.  f.  La  parte  interior  y mas  blanda 
del  pan  , que  ella  rodeada  y cubierta  de  la 
corteza.  Sale  del  Latino  áfirs,  a.  Lar.  Panie 
me  Juila.  Trac.  Cirug.  lib.  3.  cap.  7.  Y fi  no 
baila, hiccfe  un  cmplafto  de  miga  de  pan , re- 
mojada en  leche  de  vacas. 

Miga.  Significa  también  la  porción  peque- 
ña y menúda  de  qualquiera  cofa.  Lat.  Mi- 
ta, a.  , 

Mica.  Se  toma  por  la  entidad,  gravddad  y, 
principal  fubtlancia  de  alguna  cola,  phyfí- 
ca  ii  moral : como  difcurlo  de  miga  , hombre 
de  miga.  Lar.  Medulla . 

Migas  en  plural.  Cierta efpecie  de  manjar, 
que  fe  hace  de  pan  detmenuzado , reahoga- 
do con  algunos  ingredientes.  La  gente  rúni- 
ca le  ufa  con  azéitc  o levo,  ajos,  y pimiento: 
y también  fe  hace  con  manteca , torreznos, 
miel,  y huevos,  y uno  y otro  le  dexa  eltir  al 
fuego  halla  que  fe  confume  la  humedad  y 
quedan  feparidas  las  partes.  Lat.  Frujlula 
finia  frixi.  Medin.  Grand.  lib.  2.  cap.  37. 
Huclcnles  mni  bien  á fu  tiempo  unas  migas  y 
unos  ajos  ,y  fábeles  bien  la  lárdrna  y la  ce- 
bolla. M0RET.C0m.  Lafueraa  del  natura, 
Jorn.  3. 

Que  me  mitán  de  hambre  agai 
ton  natas  y paxarillos, 

Jan  darme  un  dia  unas  migas, 
ni  probar  gota  devino . 

Hacer  buenas  migas.  Phrafe,  que  fignifica  avo 
nirfe  bien,  y tener  amiftad  con  alguno.  Ufa- 
fe  regularmente  con  la  negación , no  hace 
buenas  migas.  Lat.  F aísle  confoiiari,  conven!, 
re.  M.  León,  Obr.  Poet.  tom.  1.  pL  243,, 
Jefas',  yo  d matar?  a Yo  digas 
que  i mi  la  paz  me  faltó, 

Ítue  antes  el  aauite  y yo 
lacemos  mui  buenas  migas: 

MIGAJA,  f.f.  La  parte  mas  pequeña  y meniÍJ 
da  del  pan  , que  Cuele  faltar  al  partirfe.  Y, 
por  extcnfion  fe  toma  por  la  porción  peque- 
ña de  qualquiera  otra  cofa.  Lat.  Mita  , te. 
Qcev.  Tacan.cap.j.  Defpidió  al  Criado, por. 
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que  le  halló  el  Viernes  de  mañana  con  unaí 
migajas  de  pan  en  la  ropilla.  Ov.  Hill.  Chil. 
lib. 1.  cap.  5.  Quando  yo  la  lie  pallado  , quo 
ha  (ido  algunas  veces  al  principio  del  Vera- 
no, afsi  la  he  vifto  > fin  copar  en  ella  una  mi, 
gája  de  nieve. 

Migaja.  Mctaphoricamente  fe  toma  por  la 
parte  pequeña  de  alguna  cofa  no  material. 
Lat.  Mica , a.  Nieremb.  Aprcc.lib.3.  cap.fr. 
Repartiendo  los  Ciervos  de  Dios  la  fatisfac- 
cion  de  fus  obras  , liberalilsimamente  , i 
quien  quieren  , á ellos  no  les  din  ni  pueden 
dar  una  migaja  deltas. 

Migaja.  Se  fucle  tomar  vulgarmente  por  na- 
da ó cali  nada.  Lat.  Nibil  omnino.  Cerv. 
Quix.  tom.  a.  cap.  50.  Léamela  vucllra  mer- 
ced , feñor  Gentilhombre  (dixoTeréfa)  por- 
que aunque  yo  fé  hilar  , no  fé  leer  mi- 
gáis. 

Migajas.  Se  llamas  también  las  residuos  de 
comida  que  quedan  en  la  mefa , al  tiempo 
que  fe  levantan  los  manteles.  Lat.  Reliquias 
uinaleíla,  orum.  Valverd.  Vid.  de  Chrift. 
lib.4.  cap.  i.  Los  cachorrillos  Cuelen  también 
comer  de  Jas  migajas,  que  caen  de  la  mefa  de 
fus  dueños. 

Migaj  as.  Por  translación  fe  toma  por  los  def-i 
perdidos  ó fobras  de  alguno,  de  que  fe  uti- 
lizan otros.  Lit.Mlta,  orum.  A.  Mtsq.  Obü 
Roet.  pl.68. 

De  dos  brazos  ayudada, 
barí  que  los  Reyes  midan 
ton  fu  mano  fu  grandeza, 
bajía  en  fus  migajas  rita. 

Reparar  en  migajas.  Phrafe  que  fe  dice  de  loá 
que  en  las  colas  de  monta  fe  detienen  & re- 
parar y efeafear  lo  que  no  tiene  fubftancia- 
Lat.  Quifquilia  obfervare , vel  trisas. 

MIGAJ  ADA.  f.m.  La  porción  pequeña  de  al- 
guna cofa  grande , que  fe  puede  dividir : ys 
afsi  del  que  paga  alguna  deuda  mui  poco  ai 
poco,  fe  dice  que  lo  hace  a migajadas.  Lar, 
Pare  mínima. 

M1GAJON.  f.  m.  La  porción  de  pan  que  nej 
tiene  corteza.  Lat.  Medulla  pañis.  Alfar: 
part.i.  lib.i.  cap.3.  Comencele  por  las  con 
tuzas, y acabéle  en  el  migajón. 

Migajón.  Traslaticiamente  fignifica  la  fubf- 
tancia  y virtud  interior  de  alguna  cofa.  Lar, 

1 Medulla.  Ofu, Pollrim.  lib.i.  cap.a.  Dife.  a: 
Se  andan  á coger  maripofas  por  los  aires  , y, 
dexan  la  fruta  y migajón  de  la  verdad.  Si- 
guenz.  Y‘d.de  S.Gcron.  lib.  y.  Dife. 4.  Entre 
todas  las  regiones  que  cubre  el  Cielo  , nin- 
guna hai  de  mas  grafio  y fértil  msgajón  dq 
tierra  que  cita.  r 

MIGA  H ELA.  f.  f.  Dim.  La  migaja  mui  pe- 
queña. Lar.  MinuSa  mica.  Nieresib.  Difer- 
lib.3.  cap.7.  §.3.  Y queriendo  coger  Ls  mi- 
gajuilas  que  le  le  caían  de  la  boca , hizo  el 
niño  tantos  extremos , y dió  tantos  gritos, 
que  la  madre  lo  huvo  de  dexar. 

MIGAR,  v.  a.  Defmenuzat  ó partir  el  pan  en 
porciones  mui  pequeñas , para  hacer  lópas 
u otra  cofa  femejanre.  Lat.  triare.  Alear. 
part.a.  lib.j.  cap.4.  Y alsi  daban  un  bodrio, 

mas 
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mis  claro  que  la  luz....  que  tal  qual  fe  había 
de  migar  6 empedrar. 

Todo  es  menefter,  migar  y forber.  Reír,  que 
enfeña , que  no  fe  debe  omitir  medio  algu- 
no, aunque  parezca  de  poca  utilidad, respec- 
to de  los  demás , pata  la  confecucioit  de  lo 
que  fe  intenta.  Lar. 

Qttandoque  tx  minimii  omi/iit  máxima  pen- 
den!. 

MIGADO,  DA.  part,  paff.  del  verbo  Migar. 
El  pan  afsi  partido  y defmcnuzado.  Lar. 
Prtaittt. 

MIGRATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  fe  muda  de 
una  parte  i otra.  Es  voz  Latina,  y tiene  po- 
do ufo.  Lit.Migraloriui.  M'granj.  Fvn.  Hift. 
nat.  lib.  i . cap.  35.  Es  ave  migratiria,y  viene 
á nofotros  en  el  tiempo  del  Otoño  , como  el 
Tordo. 

MIJO.  f.  1.1.  Planta  cuyos  viftagos  fon  de  la 
■ ' altura  de  codo  y medio,  algo  gruelfos  y niv- 
dófos.  Sus  hojas  fon  femejantcs  á las  de  la 
caña,  anchas  de  un  dedo, y veltofas.  Sus  llo- 
res fe  unen  al  remite  del  váftago , haciendo 
como  un  ramillete  , y en  ellas  echan  unos 

Í ¡ranos  mui  pequeños,  cafi  redondos,  duros, 
ultrofos,  y de  color  amarillo.  Regularmen- 
te es  comida  para  los  pilaros , y á veces 
1 fe  hace  pan  del : el  qual  es  feco  , mui  frió 
y de  poco  alimento.  Viene  del  Latino  M¡- 
lium.  Lag.  Diofc.  lib.  1.  cap. 48.  El  mijo  es 
tirio  en  el  grado  primero , y teco  en  el  fc- 
. gundo. 

Mijo.  Lo  mifmo  que  Maíz : y afsi  fe  llama  en 
Galicia  y otras  muchas  partes , y también 
Mijo  grueffo. 

MIL.  f.  m.  Número  de  la  Arithmética  , que 
contiene  ó incluye  diez  veces  ciento.  Viene 
del  Latino  M1II1.  RECor.lib.9.  tit.5d.39.  Los 
■ Contadores  mayores  lleven  mil  maravedís, 
los  Tenientes  mil  y feifeientos  y treinta  ma- 
ravedís, y los  Contadores  de  Cruzada  mil  y 
trecientos  y fefenta  y cinco  maravedís.  Ma- 
. mer.  Prefac.  §.1.  Mil  y quatrocicntos  años 
. han  pallado  dcfde  que  Tertuliano  la  cfori- 
bió,  y mas  de  mil  ha  citado  fepultada  en  la 
. ignorancia  común. 

Mil.  Se  ufa  por  exageración,  para  lignificar 
un  número  ó cantidad  grande , indefinida- 
mente. Lat.  MilU.  Maru.  Rebel.  lib.^.cap.9. 
¡Y  al  que  hallan  en  una  ocafion,  envían  tras 
dél  un  adalid,  que  aunque  cité  a mil  leguas 
1 lo  halla. 

Mil  xn  rama.  Mata  pequeña  de  la  alrúra  de 
. un  palmo , que  produce  las  hojas  hendidas, 
femejantcs  á las  alas  de  algunos  pixaros , y 
encima  del  tallo  arroja  unas  varillas  peque- 
ñas,y fobre  ellas  una  copa  como  la  del  Enel- 
do^ fus  Sores  fon  pequeñas  y blancas.  Lar. 
MiÚefolmm.  Lag.  Diofc.  íib.4.  cap.  1 04.  En 
los  nombres.  Latino  Stratiotes,Mille  folium. 
Callellano  Mil  en  rama. 

Mil  r quinientas.  Se  llaman  en  eltilo  fami- 
liar las  lentejas  , por  la  multitud  de  ellas 
que  entran  en  una  cfcudilla  de  potige.  Lar. 
Lentieularam  multiludo.  M.  León,  Obr, Poce, 
tom.l-pi.408. 
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V engan  lat  cjrfat  ele  D.Luit  de  Urbina , 

Mil  y quinientas  ¡le  O.  Juan  de  Efpina. 

Mil  y quinientas?  Si,  de  qué  te  quejat, 

Aquefit  pide  tarta j,  o Untijiil 
Sala  de  mil  y quinientas.  Es  aquella  Sala  que 
en  el  Confejo  ella  cfpecialmente  deltinada 
para  ver  los  pleitos  graves , en  que  dcfpucs 
de  la  vida  y rcviíla  de  laChancillcría,  en  el 
juicio  de  propriedid  , fe  apela  por  via  de 
agravio  ante  la  Perfóna  de  fu  Mageltád. 
Llámale  afsi  , porque  para  admitirle  ella 
apelación,  debe  la  parte  por  quien  fe  hace, 
depofitar  el  valor  de  mil  y quinientas  do- 
blas Caftellanas  ú de  cabeza, regulado  i qua- 
trocientos  y ochenta  y cinco  maravedís  ca- 
da una : y (1  gana  el  pleito  fe  le  vuelven  ¡ pe- 
ro íi  le  pierde  fe  reparten  por  tercias  partes, 
la  una  para  el  Rey  , otra  para  los  Jueces  de 
laChancillcría  que  le  habian  fentenciado, 
y la  otra  para  la  parte  que  obtiene  la  fentén- 
cia.  Entiende  ella  Sala  también  en  otros  ne- 

f ocios,  que  le  ellán  repartidos : como  refi- 
cncias  de  Corregidores,  pleitos  entre  gana- 
deros fobre  palios  y dehefas,  y otras  cofas. 
Lac.jF«d»j»n  conftjfat  pro  appellatione  in  Re- 
gtm  milla  & qetingentis  numit  argentéis  dea-, 
plit  depofitit  in  pigntu. 

MILAGRERO.  I.  m.  El  fugétoque  cree  con 
facilidad  por  milagros,  las  cofas  que  natu- 
ralmente acaecen  , y las  publica  por  tales. 
Lat.  Omni  a miraculo  attribuent  , adf criben  1. 
Ni  erem  D.Var.  iiuftr.  Vid.del  P.Gabricl  Váz- 
quez. Con  toda  ingenuidad  decía, que  aque- 
lla vilion  tuvo  caufada  de  la  flaqueza  de  la 
cabeza,  y que  no  fue  mas  que  imaginación 
propria.  Tan  poco  milagriro  era,  y tan  po- 
co fe  fatisfacia  de  femejantcs  viliones. 
MILAGRO,  f.m.  Obta  Divina,  fuperior  á las 
fuerzas  y facultad  de  toda  criatura  , contra 
. el  orden  natural.  Sale  del  Latino  Miracultm, 
que  fignificaio  mifmo.  Pr.L.  de  GaAN.Symb. 
- part. a.  cap.t.  Porque  como  los  milagrot  fean 
. obra  de  folo  Dios,  quando  fe  hacen  en  rel- 
timonio  de  alguna  verdad.  Dios  es  el  teftígo 
de  ella,  cuyo  teftimónio  es  infalible.  Lop. 
Peregr.  lib.a.  Milagro  fegun  Santo  Thomas 
(dixo  el  Alemán)  tomado  propiamente  , es 
una  cofa  árdua  y infólita  , lobrc  toda  virtud 
y poder  natural,  hecha  contra  toda  efperan- 
za,  y un  cierto  Divino  teftimónio  demonR 
trattvo  de  la  Divina  potencia  y verdad. 
Milagro.  Por  cxtenfton  fe  llama  todo  aque- 
llo que  es  extraordínario,grande,y  que  cau- 
la admiración : y fe  fuele  ufar  como  inter- 
jección, para  denotar  la  extrañeza  que  cau- 
la alguna  cofa.  Lat.  Miracutum.  Mirum.  Te- 
jad. León  Prodig.part.t.  Apol.i.  Cuyo  Ca- 
pitán le  trahia,  entre  otros  milagrot  Orien-i 
tales,  al  Rey  poderofo  de  Efpaña. 

Milagro.  Se  llama  figuradamente  el  voto  ú 
ofrenda  de  cera  ú otta  materia,  que  fe  cuel- 
ga y pone  en  los  Templos  y Capillas, en  me- 
moria de  algún  milagro  ó beneficio  que  fe 
ba  recibido  de  Dios  nueftro  Señor  por  in- 
tercefsión  de  fuSantífsima  Madre , ú de  al- 
gún Santo.  Lat.  Miraeult  Jignum,  tabella. 
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MILAGROSAMENTE,  adv.  de  modo.  Por 
milagro , contra  el  urden  natural  y ordina- 
rio de  las  cofas.  Lat,  Divinitus.  Mir aculo, 
Figuer.  Pafiag.  Aliv.i.  Manifiéftafc  milagro-, 
[ámente  la  afsillcncia  del  Efpiritu Santo. 

MILAGROSO,  SA.  adj.  Lo  qnc  fe  obra  ó cxc- 
cuta  por  milagro,  lo  que  excede  á las  fuer- 
zas y facultad  de  la  naturaleza.  Lat.  Prodi - 
giofus.  Natura  vires  exfuperans.  Fuenu.S.Pío 
lv.f.45.  Vicronfc  wilagrófos  caíligos  de  los 
que  otaron  poner  enrió  lengua  injuriofa. 
Ov.  Hift.Chil.  lib.5.  cap.i  5.  Y otras  mucha* 
veces  que  hablé  a elle  Caballero  , me  con- 
tó mui  (inguiares  mifcticórdias  y milagráfos 
favores,  que  de  cita  fu  Santa  Imagen  Rabia 
recibido. 

Milagroso.  Se  llama  también  lo  que  obrad 
hace  milagros : lo  que  fe  dice  regularmente 

, de  Chriftq  Señor  nudtro,  fu  Sant  i (sima  Ma- 
dre , y los  Santos.  Lat.  Qui  multa  mir  acula, 
vtl  figna  edit,  facit.  Miraculis  claras.  Alcaz. 
iVid.  dcS.  Julián,  lib. 2.  cap.  2.  Venérale  en 
ella  la  milagrófa  imagen  de  nucltra  Señora 
del  Sagrario. 

MIL  ANES.  f.  m.  Voz  de  la  Germanía,  que  fig- 
nifica  el  piíloléte.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca-, 
bulario.  Lat.  Férrea  fifi  ni  a. 

MILANO,  f. m.  Ave  de  rapiña,  que  tiene  la 
cabeza  llana  , y en  la  corona  hacia  la  cer- 
viz, una  mancha  blanca  , el  pico  corto  y caf. 
Taño  obfeúro , todo  torcido  , el  cuerpo  de 
color  de  hierro  obfeúro  , los  encuentros  de 
las  alas  negras,  los  muslos  defnúdos,  las  uñas 
negras  y torcidas, y la  cola  de  horquilla.  Es 
vocinglera  y de  aguda  villa:  vuela  altifsima- 
mentc  dando  gyros  y fe  efeonde  en  las  nu-, 
bes.  Habita  en  encinas  y lugares  cóncavos  y 
pedregofos.  Suftenrafe  de  carne  de  anima- 
les muertos  y vivos , y de  peleados.  Es  mui 
hambrienta  , tragona  y rapaz  , y pcrfiguc  las 
aves  caféras , y con  especialidad  los  pollos. 
Fué  ave  de  mal  agüero  , y vive  mas  de  du- 
cicntosaños.  Lat. Milvus, vel milurus.  Huert. 
Plin.  lib.10.  cap.  10.  Los  Milanos  fon  de  la 
mifma  generación  de  los  halcónes 5 diferen- 
cianfc  por  la  grandeza.  Fon.  Hift.nar.  lib.  1. 
cap.  7.  La  carne  del  Milano  fué  prohibida 
por  la  ley  de  los  Judíos , como  ave  de  uñas 
torcidas. 

M 1 laño.  Peleado  marino  de  color  rubio , que 
cíh  cubierto  de  un  cuero  áfpero  fin  efcimas, 
y dei'de  las  agallas  á la  cola  tiene  una  linea 
de  efpinas  cortas  y agudas.  Tiene  dos  aletas 
grandes  ,con  las  quales  fe  levanta  en  el  ai- 
re , y en  él  fe  libra  de  los  pefeidos  mayores. 
Su  carne  es  dura  y feca.  Lat.  Milmu  Pifeit. 

• Hoert.  Plin.  lib  9.  cap. 37.  El  pefeido  llama- 
do de  los  Griegos  Ietax  ó Inca,  6 Ieraca 

es  el  mifino  que  aquel  á quien  nueiiro  Au- 
tor llamó  Milvus  o Mil  vago,  y los  Efpañolea 
Milano. 

Milano.  Se  llama  también  la  flor  del  cardo 
fcca , que  vuela  por  el  iire.  Trahelo  en  elle 
iéntido  Covarr.  en  fu  Thefoto.  Otros  le  lla- 
man Vilano.  Lat.  Pappui. 

Mefa  de  miinnoi.  Proverbio,  con  que  fe  eipli- 
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ca  la  falta  de  comida, y fobra  de  hámbre  en 
los  convidados.  Lar.  QuaJis  famclicofa  Je  Pía 
milvorum  , cuius  acuit  pojlriduus  ftmem  clan- 
gor. Fon.  HUI.  nat.  lib.  i-  cap.7.  Es  tan  ham- 
briento (el  milano)  que  fe  llama  por  prover- 
bio mefa  de  Milanos , en  la  qual  íiemprc  fal- 
ta  la  comida , como  en  la  Gallega  el  pan. 

El  mal  del  milano , las  alas  quebradas  y el  pico 
fano.  Refr.  que  fe  aplica  á los  que  Renda 
cobardes  , hablan  valentías , y ottentan  el 
valor  que  no  tienen.  Lat. 

CUmitat  ore  ferox  femper  qui  viribus  impos. 

MILENTA,  f.f.  Lo  mifmoque  Mil.  Es  voz  del 
vulgo  , y loio  pennida  en  el  cílilo  jocofo, 
Pant.  Rom.  8. 

La  familia  de  efeudéros , 
quevueftro  caballo  píina , 
dexára  d contarfe , pobres , 
los  ceros  y los  milentas. 

MILESIMO,  MA.  adj.  Lo  que  comprchendd 

. el  número  de  mil.  Es  del  Latino  Millefimus ¿ 
Marm.  Rebei.  Lib. r.  cap.  1 1.  Ello  baile  para 
la  computación,  contando  íiempre  el  milifs. < 
mo  de  los  Moros, dcfdc  el  año  de  Chriílo  íeif* 
cientos  y veinte  y uno. 

MILICIA,  f.  f.  El  arte  de  hacer  la  guerra  ofbrn 
(iva  y dcfeníiva  , y de  difeipUnar  los  foldán 
dos  para  ella.  Es  del  Latino  Militia.  Lat.  Re i 
militará  , velan.  Colom.  Guerr.  .de  Fland. 
lib.i.  Como  ignorantes  de  los  términos  de 
la  milicia  , eferiben  muchas  cofas  de  manera 
que  din  que  murmurar,  y aun  que  reír  á los * 

t Extrangéros. 

Milicia.  Por  feraejanza  fe  llaman  los  Choros 
de  los  Angeles  , porque  pelean  y defienden 
la  gloria  de  Dios : y afsi  fe  dice,  que  es  la 
milicia  Angélica.  Lat.  Calejiis  militia.  Nieh 
jlemb.  Devoc.  dcS.  Miguel , cap.i.  Aunque 
debemos  honrar  con  gran  veneración  á 104 
dos  los  de  la  milicia  del  Cielo ; pero  prinen 
pálmente  al  gloriofo  San  Miguél  fu  Capitán  y¡ 
Primado. 

Milicia.  Significa  también  la  mifma  Soldar 
defea , ó la  gente  qnc  ligue  la  guerra.  Lar* 
Militia.  B.  Meno.  Theoric.  de  la  guerr.  pL 
42.  Negocio  que  fe  toca  con  la  mano  cada' 
día  , en  la  foidadefea  y milicia  que  tienq 
Vueílra  Alteza.  Marm.  Rebel.  lib.  1.  cap.  64 
Los  Reyes  Moros  fe  fervian  de  ellos  , como 
de  milicia  fegúra , para  guardia  de  fus  per-4 
fónas. 

Milicias.  Se  llaman  los  cuerpos  formados  de 
vecinos  de  algún  País  ó Ciudad  , que  fe  alií^ 
tan  para  falir  á campaña  en  fu  defenfa,  quan-* 
do  io  pide  la  necesidad  , y no  en  otra  oca^ 
íión.  Lat.  C opta  urbana.  Füenm.S.Pío  V.f.8o¿ 
Y con  poca  gente  , lacada  de  los  Prefidios 
de  la  Ciudád , foldádos  de  milicia , ufados  al 
defeanfo  de  fus  cafas , fué  á refidir  á las  cofi 
tas,  por  ocupar  el  paflo  de  Africa.  Zímica 
Annal.  Año  159$.  nuin.  1.  Y afsi  quedó  for- 
mado el  famoío  batallón  de  la  milicia  defta 
Ciudád  , que  en  el  año  de  mil  fcifcicntos  yi 

. nueve  fe  reduxo  á diez  y nueve  compa- 
ñías. 

MILICIANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  a la 

mi-» 
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milicia  : y afsi  fe  llama  Soldado  Miliciano  el 
ahitado  en  las  milicias»  Lat .Gregarias  miles , 
vtl  urbanas.  Cesped.  HUI.  de  l'uclipc  IV. 
lib.  5.  cap.  17.  Se  hallaba  en  el  Callao,  con 
ocho  compañías  de  paga , y mas  ducientos 
mt  ha  i nos  de  los  vecinos  de  aquel  Puerto. 
Cald.  Com.  En  efta  vida  todo  es  verdad  y 
y todo  mentira.  Jora. i. 

Incorporado  en  los  buejtes 
de  fus  milicianas  levas. 

.MILlTAR.adj.de  una  term.  Lo  que  toca  6 
pertenece  á la  milicia.  Lat.  Militaris.  B. 
Meno.  1 licor,  de  la  guerr.  pl.45.  La  difci- 
plina  mil  iar  ha  de  fer  mas  fcvcra  que  la  civil, 
porferde  ordinario  las  penas  pérdida  déla 
mano  ó vida.  Gil  Gonz.  Theatr.  de  Avil. 
lib.  1.  cap.  2.  Los  mas  lucidos  hechos  y em- 
preflas  dificultólas  , fe  han  atribuido  á la  in-: 
duftria  militar  de  los  hijos  delta  Patria. 

Militar.  Se  llama  también  el  que  ligue  la  Mi- 
licia. Lat.  Militaris . 

MILITAR,  v.  n.  Servir  en  la  guerra , ex  creí- 
tarfe  en  la  milicia.  Sale  del  Latino  Militare^ 
que  fignifica  lo  mifmo.  Colom.  Guerr.  de 
i'land.  Prolog.  Deltos  últimos  es  á mi  juicio 
Pompeyo  Julkiniano , Toldado  de  cílimacion, 
mientras  militó  debaxo  de  nucltras  bande- 
ras. 

Militar.  Metaphoricamcnte  vale  concurrir 
en  alguna  cofa  , particular  razón  ó motivo, 
que  determinadamente  tiene  eficacia  para 
algun  intento.  Lat  .Militare.  Tejad.  León, 
Ptodig.  part.i.  Apolog.i.  En  el  Eclcfiáftico 
militan  diterentes  razones  , que  dcmucltran 
la  conveniencia  de  elección. 

MILITANTE,  part.  act.  del  verbo  Militar.  Lo 
que  milita.  Lat.  MUitans . Gong.  Rom. 
burl.  5. 

No  permitas  que  un  Cruzado> 
en  tu  orden  militante, 
fobbbias  armas  empuñe , 
y humildes  Cbrijlianos  mate . 

MILITARMENTE,  adv.  de  modo.  Conforme 
al  cltilo  ¡1  leyes  de  la  milicia.  lat.Milltariter. 
Militar!  modo.  Pei  Lie.  Argén,  part.  a.  lib.4. 
cap.  10.  Arcombcóto  le  aventajaba  en  arma- 
da, baftecidas  fus  naves  militarmente.  Baren, 
Guerr.  de  Fland.  pl.  305.  Prefentandofe  al 
Conde  Mauricio , le  habló  militarmente  delta 
manera. 

MILITE,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Soldado.  Esvoz 
Latina  Miles, ilis.  Marm.  Rebcl.  lib.j.cap.y. 
Y delante  la  puerta  de  la  Audiencia , hicie- 
ron fu  efquadrón  de  piqueros  y alabarderos, 
como  buenos  milites  de  j clu  Chrifto. 

MILLA,  f.f.  Medida  de  caminos.  Es  elcfpa- 
clode  othoeftidios.ó  mil  paüos  geométri- 
cos. Tofo.  rom.  :.pl.  354.  Lat.  Milliarium. 
Lapii.  Amrr.  Mor.  Iib.8.<3p.a5.  Hizo  tam- 
bién prefto  dos  puentes  de  madera , el  rio 
arriba  encima  de  Lérida,  quatro  millas  uno, 
de  otra.  Alfar,  part.  t.  ljb.r.cap.-..  Nos  ve- 
níamos acercando  á la  Ciudad , con  la  fama 
de  que  venia  nuevo  Virrey  , que  i tales  fief- 
tas , i toros  y ferias  caminábamos  de  cieq 
millas  ,quando  era  ncccll'ario. 
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MILLAR,  f.  m.  El  agregado  de  individuos,  que 
componen  el  numero  de  mil.  Hiede  regular- 
mente de  los  géneros  menudos  que  le  ven- 
den en  cltafoima:  como  un  millar  de  agua 
jas , de  tachuelas,  &c.  Lat.  Millt.  MiUsarium. 
Pragm.  oeTass.  año  1680.  f.  15.  Cada  mi- 
llar de  corchetes  de  pefo , no  pueda  paliar  de 
ciento  y dos  maravedís.  Marm.  Deforipc. 
lib.  1.  cap.19.  Son  unos  barcos  grandes,  que 
caben  fíete  y ocho  mil  hanegas  de  trigo , y 
muchos  miUáres  de  ovejas. 

MiLLAR.Se  llama  también  ia  figura  numeral, que 
denomina  el  numero  de  mil, y proligue  liada 
el  de  novecientos  y noventa  y nueve  mil, no- 
vecientos y noventa  y nueve,  porque  el  fi- 
guiente  hace  un  cuenco.  Lar.  MiUiarij  nume- 
ralis cbarader.  Isc.  Garcii.  Coinent.  part.i, 
lib. 6.  cap. 8.  Los  ñudos  fe  daban  por  fu  orden 
de  unidad , decena , centena , millar , decena 
de  miliar  , y pocas  veces  ó nunca  pallaban  4 
la  centena  de  millar. 

Millar.  Entre  los  Contadores  es  una  figura  ó 
charader , que  para  mayor  facilidad  de  leer 
los  números,  coiocan  antes  de  las  tres  últi- 
mas figuras  del  guarifmo,  que  fin  aumentar 
cola  alguna  fu  valor , firve  loio  de  ñola  para 
advertir  que  los  números  antecedentes  á él 
eltán  en  la  clafl'e  de  millares.  Fórmafc  en  lo 
manuferitocon  una  como  0 grande , y pro- 
longada, y en  loimprelVo  en  ella  forma  y. 
Lat.  Nota  miUiarij. 

Millar.  Por  exageración  fe  toma  por  un  nú- 
mero  tan  grande , que  ó no  fe  puede  contar, 
oes  cali  impofsibic.  Ufafe  frcqücntcmcnte 
en  plural.  Lat.  Milliaria.  Cast.  HUI.  de  S. 
Dom.  tom.i.  lib.a.  cap.  31.  Hcrviaenionces 
Florencia  de  Hereges  Manichéos : y no  po- 
dían los  Cathólicos  defenderle  de  ellos , tan- 
to , que  millares  de  veces  era  mencller  venir 
á las  inanos.  Niereub.  Herm.de  Dios,  lib.  r- 
cap.  j.§.  3.  No  loto  un  beneficio  es  el  que 
Dios  nos  nace , millares  fon , innumerable* 
fon  , cada  dia  fon  , cada  momento  fon. 

Millar.  Cantidad  de  cacao,  que  en  unas  par- 
tes es  tres  libras  y media  y en  otras  mas.  Lat. 
Granorstm  vulgo  cacao  msllsarsum. 

Millar  cerrado.  Llaman  los  Contadores  $ 
la  figura  ó charañer  del  millar  , con  una  ra- 
ya á cada  lado , donde  habían  de  citar  lo* 
números : lo  qual  fe  pone  en  aquellas  parti- 
das que  abfolutamente  no  fubliftcn : como 
un  juro,  que  no  tuvo  cabimiento,  un  cfeéto, 
que  no  fe  ha  cobrado  ni  puede  cobrarle , y 
íirve  foto  para  que  no  fe  eche  menos.  Lar. 
Nota  miUiarij  vacua. 

Millar  en  elanco.  Se  llama  la  mifma  figura' 
del  millar  , fin  cofa  alguna  á los  lados  : la. 

Í mal  fe  pone  en  las  patudas  que  fon  dudo- 
as,  yá  por  no  faberfe  lu  cantidad  fixa , ó yí 
por  no  fubfiftir  por  entonces , y efperarfq 
que  fubfiílan  defpues  , en  cuyo  cafo  fe  de- 
berán llenar  los  númetos.  Lat.  Nota  miUiarij 

nondum  ilftinfla. 

MILLARADA,  f.  f.  La  cantidad  de  millares 
en  qualquier  linea.  Ufafe  regularmente  por 
jactancia ii «{tentación de  hacienda,  dinero 
1 Cccc  ú 
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u otra  cofa  : y afsi  fe  dice,  Echar  millaradas. 
Lar.  Mults  militaría. 

MiLLON.  f.ro.  Lo  mifroo  que  Cuento.  Ufafe 
diferentemente  aplicándole  á todo  genero 
de  monedas  no  mui  mentidas : y afsi  fe  di- 
ce, Un  millón  de  reales,  de  pelos  , doblones, 
&c.  Y por  exteniion  fe  dice  de  otras  cofas. 
Lat.  Decies  etntum  miic . Siglenz.  Hill.  part. 
j.  lib.4.  Difc.ai.  Deíde  los  años  de  ochen- 
ta y ocho,  hafta  los  de  noventa  y feis  uno 
con  otro,  montaron  y tenían  de  entrada  las 
rentas  del  Rey  doce  millones  y dudemos  y 
quarenta  y cinco  mil  ducados  de  á diez  rea- 
les. Nieremb.  Difer.  lib.  1.  cap.8.  §.1.  No  es 
la  eternidad  tiempo,  no  es  cfpacio,  no  es  li- 
gio, no  es  miBónes  de  ligios,  lino  íobre  millo- 
nes de  figios,  íobre  todo  tiempo,  fobre  todo 
cfpacio. 

Millones.  Se  llama  comunmente  un  fervicio 
que  los  Reinos  tienen  concedido  al  Rey,  fi- 
tuado  íobre  los  confumos  de  las  feis  cfpccies 
vino,  vinagre , azeite  , carne , xabón  y velas 
de  fevo , el  qual  fe  renueva  de  feis  en  feis 
años.  Llamóle  afsi  por  la  regulación  que  fe 
hizo  de  poder  producir  cierta  cantidad  de 
millones  de  ducados.  Lat .Veéligal  ctrtis /pe- 
ciebus  eibariji  impofitum.  Colmen.  Hirt.  Sc- 
•gob.  cap.47.  $.8.  Dias  y años  había  que  fe 
procuraba  cargar  un  tributo  de  diez  y ocho 
millones  de  ducados  en  feis  años  , conligna- 
dos  en  la  oétava  parte  de  vino  y vinagre , y; 
la  dozava  de  azeite. 

Sai  j de  Millones.  Es  una  Sala  en  el  Confejo  de 
Hacienda  , compuerta  de  algunos  Miniltros 
de  el,  y de  Dipurados  de  las  Ciudades  de  vo- 
to en  Corres,  que  ellos  fe  Tortean  al  tiempo 
de  la  prorogación  del  fervicio  de  Millones, 
yfirvenlos  icisaños  que  dura.  Entiende  en 
todo  lo  tocante  al  dicho  fervicio  , y al  go- 
bierno de  otras  rentas  agregadas  á él : como 
tabaco,  cacao, &c.  Lat.  Con/cJ/usJudiemn pro 
vefligali  impofito  /peciebus  eibariji. 

MIMAR,  v.  a.  Hacer  caricias , halagos  y amó- 
res  á otro.  Trahe  efta  voz  Nebrixa  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Blandiri.  Mimos  /acere. 

MIMBRAL,  f.  m.  El  fitio  ó lugar  donde  na-» 
cen  los  mimbres.  Lat.  V ib  urnas. 

.MIMBRE,  f.  m.  Cierto  género  de  arbufto,  que 
produce  unas  varillas  flexibles  y correólas, 
que  firvcn  para  atar  y aífegurar  muchas  co- 
las. Lat.  Vimen,  inh.  Avíbr.  Mor.  lib.8.  cap, 
23.  Ulaban  entonces  en  aquellas  marinas  de 
por  a!li,  barcas  pequeñas  texidas  de  mimbres a 
y cubiertas  con  cueros  de  vacas. 

Al IM BREAR,  v.  n.  Lo  mifmo  que  Cimbrar. 

MIMBRtRA.  f.  m.  El  lugár  o litio  en  que  ef- 
tán  los  mimbres,  que  regularmente  es  en  los 
litios  húmedos  y pantanofos.  LM.Viburnus. 
Herr.  Agrie.  lib.$.  cap. 41.  Las  mimbraras  fe 
ponen  de  elláca,  mas  mejor  es  de  mugrones. 

MIMBRERAL,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Mimbre- 
ra. Gil  Gonz.  Thcatr.  de  Avil.  íib.i.  cap.  1. 
Por  la  banda  del  Poniente  vá  caminando  el 
rio  Adaja , entre  peñas,  pclquéras  y mimbre - 

Tilles. 

MIMBROSO,  SA.  adj.  Lo  que  eíU  fabricado 
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de  mimbres.  Lat.  Vimineus.  Viminalis.  Lop. 
Jeruf.  lib.  16.  O&.130. 

La  cena  Je  Apercibe  en  pobre  me/a. 

Con  negro  pan  y cundid j cuajada  t 
Tan  /re/ca,  que  por  ella  /«  vé  imprejfa 
Mimbróla  encella  en  torno  dibuxada. 

MIMO.  f.  m.  El  truhán  ó bufón  , que  en  las 
comedias  antiguas , con  vifages  y ademanes 
ridiculos,  cntrctcnia  y recreaba  al  Pueblo, 
mientras  defeanfaban  los  demás  reprefentan- 
tcs.  Lat.  Mimusj  i.  Pinc.  Philof.  Epift.  1 3. 
fragin.3.  Bien  podría  traher  agora,yápro- 
pólito  diferente, la  hirtoria  del  Mimo  que  tri- 
pudió y danzó  ante  Céfar  en  elTheatro  Ro- 
mano. 

Mimo.  Vale  afsimifmo  cariño , halago , ó ex- 
prcfsion  de  ternura  ate  dada.  Lat.  Mtmus. 
Blandí  ti  *.  F.  Her  r.  fob»el  Son.  2 a.  de  Garcil. 
Refiriendo  los  regalos  y mimos  y blanduras 
de  los  amantes  que  fe  enternecían. 

Mimo.  Significa  también  melindre , delicadeza 
y regalo.  Lat.  Mollitudo. 

MIMOSO,  SA.  adj.  Melindrofo, delicado  y re- 
galón. Lat.  Mol'ds.  üelicatus . Pie.  Ju$t.  f.  79. 
Propriode  monas  es  andar  íicmprc  bailan- 
do, fer  mimó/as  y melindreras.  Quev.  Muf.4. 
Cañe.  3. 

Tendremos  invi  dio/as 
Las  tórtolas  mimófas: 

Pues  viéndonos  de  gloria  y gu fio  ricos. 
Imitarán  los  labios  con  los  picos. 

MINA.  f.  f.  Condudo  artificial  fubrerrineo,- 
que  fe  encamina  y alarga  hacia  la  parte  y a 
la  dillancia  que  le  ncccfsita , para  ios  varios 
ufos  á que  firvc , aue  el  mas  común  es  para 
la  conducción  de  las  aguas.  Lar.  CunicuJus. 
Medin.  Grand.  lib. 2.  cap.16.  Entra  en  efia 
Ciudád,por  la  parte  del  Oriente, un  golpe  de 
agua  dulce,  tan  grueflo  como  un  hombre,  el 
qual  viene  mas  de  quatro  leguas  por  minas 
hondas,  hechas  debaxo  de  tierra  á mano. 

Mina.  Se  llama  también  el  artificio  íubterri- 
neo  que  fe  hace  y labra  en  los  litios  de  las 
Plazas,  poniendo  al  fin  de  él  una  recámara 
llena  de  pólvora  atacada  , para  que  dándola 
fuego,  arruine  las  fortificaciones  de  la  Plaza. 
Lat.  Cunlculus.  Nebrix.  Chron.part.  j.cap. 
82.  Y mandó  el  Rey  al  Duque  de  Náxara  y 
al  Conde  de  Benavente , que  por  la  parte  de 
fus  crtanzjs  hicieflen  una  mina.  B.  Meno. 
Theor.dcGuerr.pl.  10^.  Acontece  dar  un 
aflalto  y dcfcubrirfc  en  el,  no  folo  travefes, 
pero  dar  fuego  á alguna  mina  6 minas , coa 
que  dificulte  la  entrada. 

Mina.  Se  llama  cambien  el  lugár  que  fe  abre 
y cava  en  la  tierra,  para  facar  de  ella  los  me- 
tales ú minerales.  Lat.  Fodina.  Recop.  lib.  6 . 
tit.13. 1.a.  cap.  3.  En  las  minas  que  acudie- 
ren á mas  de  urt  marco  por  quintál  de  plo- 
mo-plata, harta  tres  marcos  , paguen  á Nos 
la  quarta  parte  de  la  plata. 

Mina.  Se  llama  afsimifmo  el  nacimiento  y ori- 
gen de  las  fuentes.  Trábelo  en  elle  fentido 
Covarr.  eu  fu  Thefoco.  Lat.  Scatebra.  Scatu~ 
figo. 

Mina.  Entre  los  Antiguos  era  una  moneda, 

que 
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qoe  éntrelos  Griegos  pefaba  cien  drachro.Ui 
o una  libra.  Trabe  ella  voz  Covatr.  en  lu 
Theloro.  Lat .Mina.  Attiu  libra. 

Mina.  Se  llama  también  el  oficio  , empleo  ñ 
negociado  de  que  con  poco  trabajo  le  laca 
copiolb  interes  y ganancia.  Lat  .Indina.  Al- 
ear.part.  i.  lib.  3.  cap.  3.  Para  noíbtros  era 
mucho , y h quien  lo  daba  no  era  de  prove- 
cho ni  lo  ellimaba  : era  una  mil w en  el  cerro 
del  Potosí. 

Mina.  En  cllilo  familiar  y feftiyo,  fe  toma  por 
cantidad  grande  de  dinero.  Lat.  badina.  So- 
ns, Corn.  Un  bobo  hace  ciento.  Jorn.a. 
Offiitl a treinta  minas, 
y dique  I»  panga  luego. 

Mina  ludia.  E11  la  Gemianía  fignifica  cobre. 
Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat,  Cu-, 

. prutriy  i. 

Mina  mayó».  En  la  Gemianía  vale  oro.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Anrum. 

Mina  menor.  En laücrmania  fignifica la  pla- 
ta. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lal. /In- 
gentum. 

MINADOR,  f-m.  El  ingeniero  6 artífice  que 
hace  minas.  Lat.  Cemieulariiet.  Fojfor,  orii. 
Nebrix.  Chron.  part.  3.  cap.  8a.  lodos,  los 
dias  y las  noches  andaban  los  minadórei  con 
muchos  peones  cavando. 

MINAR,  v.  a.  Cavary  abrir  camino  por  dc- 
baxo  de  tierra.  Lat.  Cunifulai  Jgtre.  Federe . 
Aubr.  Mor.  lib.  8.  cap.  60.  Multiplicaron 
tanto  los  conejos  alli , que  dclfruian  toda  la 
tierra,  comiéndole  los  lembrados  y plantas, 
y minando  todo  el  campo. 

Minar.  En  la  Milicia  vale  hacer  y fabricar  mi- 
nas , cavando  la  tierra  , y poniendo  artificios 
de  pólvora  para  volar  y derribar  alguna  co- 
la. Lat.  Cunieuloi  agert.FodereA.  olom  .Guerf. 
de  Fland.  lib.  10.  Como  el  enemigo  fe  viódel 
todo  l'cfior  del  folio , y quitados  los  impedi- 
mentos de  los  travéles. — . comenzó  muía 
fu  falvo  á minar  la  punta  del  revellín. 

Minar.  Metaphoricamentc  fignifica  hacer  las 
mas  exquifitas  y extraordinarias  diligencias, 

Íiara  la  conLccucíon  de  alguna  cofa , ó para 
a averiguación  de  lo  que  fe  defea  laber, 
Lat.  Cunuutm  agere. 

MINADO,  DA.  part.  paíf  del  verbo  Minar 
en  fus  acepciones.  Lat .Fojfui.  Amiir.  Mor. 
lib.7.cap.  17.  En  fu  poláda  tenia  hechas  fíe- 
te falidas : y las  mas  de  ellas  minada  y fe- 
cretas  , para  poder  huir  quando  convi- 
nieflc. 

MINERA,  f.  f.  Lo  milioo  que  Mina  de  me. 
tiles. 

MlNERAL.adj.de  una  term.  Lo  que  tocad 
pertenece  á mina  ó minero : como  agua  mi- 
• nerál.  Lat.  MetaUiiiti.  Nativui. 

Mineral.  Ufado  como  fubllantivo  , fignifica 
genéricamente  qualquicr  cuerpo  tolido  y fi- 
xo , que  le  engendra  en  la  tierra  de  las  exha- 
laciones y vapores  de  ella  : como  cí  Azufre, 
vitriolo,  &c.  Lat.  Melallum.  Lac.  Diofc.  lib. 
5.  cap.  43.  En  las  entrañas  de  nueftra  común 
madre  la  tierra  , concurriendo  alli  la  virtud 
. de  los  otros  tres  elementos  , fe.  engendran 
TomJF. 
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muchas  y mui  diverfas  cfpecies  de  minería 

Mineral.  Se  llama  también  el  origen  y prin* 
tipio  de  las  fuentes.  Lat.  Scaturigo. 

Mi nlr ai..  Metaphoricamcmc  ie  toma  por 
principio , origen  y fundamento,  que  produ- 
ce ó fructifica  abundantemente,  alguna  cola. 
Lat.  Scaturigo.  Alcaz.  Chron.  Decad.i.  Año 
5.  cap.  2.  §.  3.  Anteviendo  que  habu  de  1er 
un  mineral  fecundísimo  dplugetos, que  hon- 
raren la  Religión. 

MINERO.  í.  m.  Lo  mifmo  que  Mineral  íubf- 
tantivo.  Valer.  Chron.  part.x.  cap.  24.  Hat 
en  Bohemia  mui  granucs  mineros  de  oro,  los 
ualcs  fe  labraban  en  tiempo  dei  Emperra- 
os Segilmundo.  Marian.  Hít.Efp.  nb.  2. 
cap. 9.  En  el  tiempo  de  fu  gobierno  y por  fu 
mandado  fe  hulearon  y hallaron  mineros  de 
oro  y placa. 

Minero»  Sc  llama  también  ci  fugéto  que  trata 
y trabaja  en  minas.  Lat.  tofior.  Herr.  Hift. 
Ind.  Dccad.  2.  lib. 2.  cap.  6 , Que  los  Msnérot 
no  fuellen  á la  parte  dei  oro  que  icúcuik,  li- 
no que  le  les  diclle  jornal  cierto. 

Minero.  Metaphoricamentc  fignifica  origen, 
principio  , o nacimiento  de  alguna  cola. 
Hern. Encid. lib.  2. 

De  aquí  me  cobró  Vlifies  odio  fiero. 

E/fe  fui  de  mi  mal  primer  minero. 
MINIATURA,  f.f.  Pintura  , que  fe  cxecuta 
íobre  vitela  ó papel  retío  , á manera  de  ilu- 
minación > pero  executado  el  claro  y oblcu- 
ro , punteado  y no  tendido.  Llamóle  afsí, 
porque  al  principio  le  hacia  lolo  con  Minio. 
Lat.  Subtsiifsima  pistura  , vd  eielicatijtiwa. 
. Paiom.MuI.  PicL  lib.  i.cap.¿.§.$.  La  jw/nu- 
túra  es  mui  lemejantc  á cita!  lolo  le  diftin- 
guc  en  no  ler  plumeada. 

MINIMO,  MA.  adj.  Lo  que  tiene  el  grado  úl- 
timo de  diminución  , comparado  con  otra 
•„  cola  de  lu  eípecie.  Es  dei  Latino.  Minimu  sy 
a , um.  Marm.  Rcbel.  lib.  1.  cap.i  1.  Y quan- 
do la  voluntad  do  Dios  ocurre  , la  mas  mi* 
. turna  ocalion  nos  mata.  Cerv.  Guiar,  lib.  3. 
f.  ijo. 

Si  de  mi  mal  i» fino 

La  wat  mínima  parte  conocieras, 

Ge  fiaran  tus  porfias. 

Mínimos.  Se  llaman  los  U eligió fos  de  IaSa-i 
grada  Orden  de  San  frar.citco  de  Paula.  Lar. 

. Mtnisni  Fratrts.  Colmen.  Hift.  Scgob.  cap. 

46.  §.11»  El  año  antecedente  había  venido 
- a nudlra  Ciudad  E.  Martin  Sanz  , Provincial 
de  los  Rcligiofos  Mínimos , nombrados  en  Efr 
paña  vulgarmente  de  la  Victoria. 

Mínimos.  Segunda  dalle  de  la  Gramática  , en 
que  fe  cnlcñan  y peticionan  las  primeras 
oraciones,  y las  regias  de  los  géneros  de  los 
nombres-  Lat.  (Jrammatica  fecunda  clafsit. 
Mínima.  La  quarta  nota  ó punto  de  M tilica, 
■ que  en  el  tiempo  de  compaísillo  vale  la  mi- 
tad de  un  compás , y en  el  de.  compás  ma- 
yor , una  quarta  partc^Tofc.  tom,  a.  pl.449. 
Lat.  Nota  mu  fu  a.  vulgo  fie  di  ¿la. 

MINIO,  f.  m.  Color  mineral  fumamente  roxo. 
Le  ha¿  natural  y artificial.  El  natural  es  una 
Cccc  a pic- 
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piedra  que  fe  Italia  en  las  minas  del  azogue, 
o una  mezcla  de  tierra  y azogue  , que  es  el 
que  llaman  Cynabrio.  Hai  otro  Minio  que 
le  llalla  en  las  minas  de  la  plata,  y escomo 
arenilla  bermeja  , el  qual  le  lava  y prepara 
con  otros  beneficios:  elle  es  de  inferior  cali- 
dad. El  artificial  es  de  dos  modos  , uno  fe 
hace  de  azogue  y azufre  calcinados,  y es  el 
que  comunmente  llaman  Bermellón  : otro  fe 
hace  del  plomo  y albayaíde  calcinado  , y es 
el  que  regularmente  llaman  Minio  , y por 
otro  nombre  Azarcón.  Lat  Mínima.  Prac.m. 
díTass.  año  tó8o.  f.  17.  Cada  libra  de  Mi- 
nia de  Levante,  no  pueda  pallar  de  tres  rea- 
les. 

MINISTERIO,  f.  m.  El  oficio  , ocupación  u 
cargo  que  tuca  o pertenece  executar  i cada 
uno,  en  utilidad  pública  ó particular.  Es  del 
Latino  Minifiinam,  ii,  que  ligmfica  lo  mif- 
mo.  ínc.  Garcil.  Coment.  part.i.Ub.y.cap. 
a a.  Le  era  (brzofo  llegar  i la  Ciudad  de  los 
Reyes,  para  adornarte  de  lo  r-.cceflario  con- 
forme a la  calidad  de  fu  petforu , y del  mi- 
nifiério  que  había  cxercitado.  Ficui  x.l’.til'ag. 
Aliv.  2.  Se  me  lucia  por  extremo  grave  la 
afsiítencia  del  nuevo  miniÑirio,  y mas  quan- 
do  me  tocaba  el  fer  de  guardia. 
Ministerio.  Se  llama  también  qualquier  exer- 
eicio  ó trabajo  manual.  Lat.  Minifiirium. 
MEuiN.ürand.  lib. 2. cap. 37.  A unos  empican 
en  oficios,  y á otros  eu  minifiirioi  del  cam- 
po. Imc.  Garcil.  Cumcnt.  parr.a.  lib.a.cap. 
24.  Enviaron  á elle  Caballero  á aquel  minif- 
tirio,  porque  entendían  que  los  Caciques  y 
fus  vafallos....  1c  lénirian  mejor, y acudirían 
con  mas  voluntad  á darle  el  batimiento  que 
les  pidiellc. 

M 'misterio.  Se  toma  también  por  el  gobier- 
no de  Hilado  en  los  negocios  importantes 
de  un  Reino  ó República.  Lar.  Minifiinam, 
>Sis  istf.rio.  Se  llama  también  el  empleo  de 
Minitlro.  Lat.  Minifitrium. 

MINISTRAR,  v. a.  Servir  ó exerrirar  algún 
oficio,  entpléo  ú minifterio.  Es  del  Latino 
Minifirtn , que  íignifica  lomifmo.C.  D6  1* 
Roe.  Vid.  de  N. Señora,  pl.  i8.  Se  dexaban 
fentir  f fquadras  de  Angeles,  minifirendo  los 
oficios  del  Palacio  de  fu  Reina.  Solis,  Hift. 
de  Nuev.  Hip.  lib.  3.  cap.  11.  Con  grande 
abundancia  de  ballimcntos  menos  delicados, 

. pata  el  retío  de  la  gente , y muchos  Indio* 
de  férvido,  que  mimfirabon  los  manjares. 
Ministrar.  Significa  también  prevenir  y dar 
a la  mano  á otro  alguna  cofa : como  Minif- 
tr.tr  dinero,  mihillr ar  efpecies , &c.  Lar.  Mi. 
mfirart.  Tejad.  León  Trodig.  patt.  1.  Apol. 
53.  Los  mas  pequeños  fon  grandes  para  ene. 
migas,  aun  de  los  mas  pode-tofos,  que  li  falta 
poder , allucias  y engaños  , luelcn  mimbrar 
armas,  y daños  irreparables. 

MUSIS  mi  L.  f.  en.  El  Miniftro  inferior  de  poz 
ca  autundád  ó rcfpcto , que  fe  ocupa  en  los 
mas  ínfimos  minifterios.  Lat.  Aburilar.  Lic- 
, lar.  MinifltUui. 

Ministriles.  Se  llaman  los  inllrumentosMú- 
ficos  de  boca : como  chirimías , baxones , y 
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• otros  fe  alejantes , que  fe  fuelen  tocar  en  al- 
gunas procesiones  y otras  licitas  públicas. 
Lat  .Canora  JiflaU, tibia.  Marm.  Rcbei.lib. 
a.  cap.8.  Y con  gran  folemnidad  de  aubales, 
trompetas , facabuches , minifiríln  y dulzai- 
nas, la  pregonaron  en  las  plazas  y lugares 
públicos  de  la  Ciudad. 

Ministril.  Se  llama  también  el  que  toca  los 
inílrumentos  llamados  Miniftrílcs.  Lat.  Tibi- 
an. Alfar,  part.  1. lib.  1. cap.8.  Lo  prime- 
ro de  todo  tromperas,  minifirila,  y atabales, 
con  libreas  de  colores. 

MINISTRO-  f.  m.  El  que  firve  y minifira  i 
otro  alguna  cofa.  Es  del  Latino  Minifitr. 
Inc.  Garcil.  Comenr,  part.i.  iib.5. cap.  14. 
Procuró  Juan  de  la  Torre , para  el  gado  del 
exército , recoger  todo  el  batimiento  que 
pudieflc , para  lo  qual  envió  Minifirm  i di- 
verfas  partes. 

Ministro.  El  Juez  que  fe  emplea  en  la  admi- 
nidracion  de  la  judicia,  deddiendo  y remen- 
dando los  pleitos  ó caufas , ó en  el  gobier- 
no, para  la  refolucion  de  otros  negocios  po- 
líticos y económicos , ya  fea  por  sí  folo  , ó 
incluido  en  algún  Tribunal,  donde  vota  con 
los  demás.  Lat  Jufiitia  minifitr  ,M  e n o .CTucrr, 
de  Gran,  lib.t.  num.j.  Entraron  loszclos,  la 
dividan  fobte  caulas  livianas,  entre  los  Mi- 
nijlroi  de  Judicia  y Guerra. 

Ministros.  Se  llaman  también  los  Alguaciles, 
Corchetes  y demás  Oficiales  inferiores,  que 
cxecutan  los  mandatos  y auros  del  J ucz. 
Lat.  Sítrllitn.  Apf tritura.  At  caz.  Vid.  deS. 
Julián,  lib. 1.  cap.  4.  Qpe  podría  valerle  de 
los  Minifiroi  comunes  de  la  Judicia , quales 
eran  Notarios  y Alguaciles  , en  lo  que  hu- 
viefle  menedet  pata  admimttrarla. 

Ministro.  Llaman  en  la  Sagrada  Religión  de 
la  Samitsima  Trinidad  al  Trdádo  Ordinario 
de  fus  Conventos.  Lat.  Mtnifttn.  Gil  Gonz. 
Vid. de  S.  Juan  de  Mata,  f.  73.  Predicó  fus 
honras  el  Venerable  Padre  ir.  Ignacio  de  S- 
Pablo,  Minijiro  que  entonces  eta  del  Coi», 
vento  de  Madrid. 

Ministro.  Llaman  en  la  Sagrada  Religión  de 
la  Compañía  de  Jefus  at  Icgundo  Prelado  de 
las  Calas  y Colegios , que  cuida  del  gobier- 
no económico  de  la  Cala. Lu.MiniJler.  Nie- 
remb.  Var.  iludr.  Vid.  del  P.Balthalar  Alva- 
rez, §.  1 1 . Siendo  Rector  de  un  Colegio  ne- 
ccfsuado , tenía  un  Mmifiro  mui  cutJadofo; 
el  qual  venta  i él  mui  congojado,  dicictsdo- 
lc  las  cofas  que  faltaban,  y era  meneller  pro- 
veerlas luego  : El  Santo  Varón  Le  refpondia: 
Que  congojado  viene  el  P.  Minifira'.  ha  co- 
municado eflo  con  nueftro  Señor? 

Ministro  ce  la  Orcen  Tercera.  El  Supe- 
rior de  ella  , en  cada  parte  donde  la  hai , á 
cuyo  cuidado  cítá  puedo  todo  el.  gobierno 
de  los  negocios  y encargos  que  tiene  la  Or- 
den , y generalmente  ha  de  afsiílir  a todas 
las  acciones  publicas  y feexetas,  y cuidar  de 
que  todos  los  Oficiales  cumplan  con  lus  obli- 
gaciones, como  Cabeza  que  es  de  todos  los 
hermános.  Tiene  Coad  utór  para  quando  r,o 
puede  alsillir,  y elle  es  Ecleíialtieo,  quando 


MIN 

el  Mimftro  es  Seculár.y  al  contrario. LafiAf}- 

nijler. 

Ministro  Grnerau  Llaman  en  ia  Sagrada 
Religión  de  San  Francifco  al  Prelado  lupe- 
rior  y cabeza  de  toda  la  Orden,  que  por  otro 
nombre  fe  llama  General  y Generalísimo. 
Lat.  Minifitr  G« itrilit. 

Primer  Miniftro.  Miniftro  fupcrior,que  el  Rey 
l'uelc  nombrar  para  que  le  alivie  en  parre  el 
trabajo  del  Dclpacho  , cometiéndole  cier- 
tos negocios , con  jurifdiccion  de  defpachar- 
los  porstfolo.  Llamafe  también  Privado  6 
Valido.  Lat.  Minifitr  Jecundut  i Rege.  Sart. 
P.  Suar.  lib.j.  cap.  8.  Habló  también  al  Pri- 
mer Minijira  el  Duque  de  Lcrma , y de  eílas 
vibras  del  Rey  y fu  Valido , eíluvo  á pique 
. decaer  en  un  lazo  peligrólo. 

MINORAR,  v.  a.  Difmtnuir , acortar  y redu- 
cir á menos  tmacofa.  Sale  del  Latino  Minue- 
rt.  Palaf.  Hift.  R.  Sagr.  lib.  4.  cap.  4.  num. 
3 a 8.  Paífando  con  ligereza  por  el  dolor,  y 
cargando  fu  cuidado  en  minorar  la  culpa  á fu 
pecado.  Bstiss.  Guichard.  lib.fi.  pl.2í  1 . Mi- 
neráft  1 peco  no  ceñó  por  ello  la  angullia  de 
Pífanos. 

MINORADO,  DA.  part.  palT.  del  vetbp  Mi- 
norar. Lo  aíti  acortado  ú difminuido.  Lat. 

• Minuten. 

MINORATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  minora  ó 
acorta  alguna  cofa.  Lat.  Minuens. 
Minorativa.  Llaman  los  Médicos  á la  Medi- 
cina ó remedio  purgante  , que  minora  los 
humores  levemente , y lia  copióla  evacua- 
. cion.  Lat.  Uvit  purgalio. 

MINORIDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mcnót 
edad.  Zuñic.Annal.  Año  1312.  num.r.Pref- 
to  volvieron  ellos  Reinos  a experimentar 
los  riefgos  de  la  minoridad,  en  las  competen- 
cias de  la  tutela. 

MINTROSO,  SA.  adj.  Lo  mi  fino  que  Menti- 
rófo.  Es  voz  antiquada.  Boc.  os  O»,  cap.  14. 
Ciei  mintréfo  no  miente  fino  por  flaqueza 
de  fu  ánima  edefufefo.  Lucen.  Vit.  beat. 
f.4.  No  es  oficio  de  buen  fetvidót  blandir  al 
Señor  con  mintró/üí  loores. 

MINUCIA,  f.  f.  Cierta  efpecie  de  diezmo, que 
fe  paga  de  los  frutos  menores.  Trahc  ella 
voz  Covarr.  en  fu  Thcfoco.  Lat.  Minntié 
- decirnalti. 

■Minucia.  Significa  también  menudencia,  cor- 
redad  , cola  de  poco  valor  y entidad.  Lar. 
Minuten.  Mono.  DiíTcrt.  4.  cap.  5.  num.  4. 
Queriendo  con  fus  miniecitt  gramaticales, 
contrallar  el  fcntir  uniforme  de  quantos  le 
precedieron. 

MINUSCULA,  adj.  Ufado  folo  en  terminación 
femenina  , que  le  aplica  á ia  letra  pequeña  y 
regular  , para  diferenciarla  de  la  grande,  lla- 
ma,i .1  Mayúfcula.  Lat.  Minuftula 
MINUTA,  f.  f.  El  ejttraflo  ü borrador  que  fe 
hace  de  algún  contrato  u otra  cola , anno- 
tando  las  daúfulas  ó partes  cflenciales  , para 
copiarle  defpuei  y extenderle,  con  todas  las 
formalidades  neccflarias  á fu  perfección. 
Lat.  Inventarium.  Synopfie.  Saav.  Empr.  5 6. 
Si  le  falta  la  elección , no  baila  que  tenga 
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< plática  de  ■formularios  de  cartas, porque  ape- 
nas hai  negocio  á quien  fe  pueda  aplicar  la 
minie*  de  otro. 

Minuta.  Se  llama  también  la  lilla  ó catálogo 
en  que  fe  eferibe  ó annota  alguna  cofa , pa- 
ra tenerla  pretente  para  algún  fin.  Lat.  Brt- 
vi*rimn.  Sympjee.  Sicucvz.Hiil.part.j.lib.J. 
cap.  12.  Lo  animo  linttcron  todos  los  pobres 
de  aquella  comarca , porque  los  tenia  eferi- 
tos  en  tus  minútae , y los  proveía  de  quanro 
él  podía,  Mvii.  Vid.  de  S.Carl.  lib.2.  cap.  5. 
Mandaba  que  ¡os  Vívanos  foráneos  enviallén 
minúeai  de  los  Clérigos  de  lu  Vicaría. 

MINUTAR,  v.  a.  Hacer  el  borrador  de  algu- 
na confulta,  ó poner  en  extracto  algún  inf- 
trumenco  ü contrato.  Lat.  iampenajaetre. 
Summam faeere.  Sammatim  nciurt. 

MINUTADO,  DA.  part.  paíf.  del  verbo  Minu- 
tar. Lo  afsi  puerto  en  tninúta.  Lat.  Compen- 
d faitea.  Sammatim  nctatue. 

MINUTO,  fin.  Una  de  lasfefenta  partes  igua- 
les en  que  fe  divide  un  grado  de  circulo : y 
fi  el  mintito  fe  fubdivide  en  otras  lclcnta 
parres,  fe  llaman  los  minutos  fegundos : y (i 
ellas  en  otras  cantas , minutos  terceros , &c. 
Suelen  los  Aftrónomos  llamar  Efcrúpulos  á 
los  minutos , cfpcciaimente  en  los  cálculos 
de  los  cclipfes.  Lat .Minutum,  i.  Marm.  Dcf- 
cripc.  lib.  1 . cap. 9,  Y (¡guiendo  en  ello  á Pro- 
loméo,  nos  parece  que  el  rio  Sus  es  el  que 
llamó  Un  a,  a grados  ocho  de  longitud, y gra- 
dos veinte  y ocho  y minútete  treinta  de  lati- 
tud. Sons,  Hift.  de  Nucv.Efp.  lib. 3.  cap.  13. 
Cuya  fituación  fe  apartaba  de  la  linca  equi- 
noccial hacia  el  Nottc  , diez  y nueve  grados 

* y trece  mintítoe. 

Minutos  hohaRios.  Son  las  fefenta  partes 
iguales  en  que  fe  divide  una  hora  , y ellos  fe 
lubdividen  en  la  mifma  forma  y Con  los  mif- 
mos  nombres  que  los  antecedentes.  Lat  .Mi- 
nuta bonria.  Memento  ¡treparle.  Comekd. 
fob.  las  300.Copl.1y.dc  las  añadidas.  Dixc 
quafi , porque  no  Ion  al  punto  feis  horas, 
mas  cinco  c quarenta  C nueve  minútae  de 
hora. 

MlñARSE.  v.  r.  Voz  de  la  Germanía , que  vale 

• Irle.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar, 
Abire. 

MIO,  MIA.  Pron.  poflefsivo  de  la  primera  per- 
fóna,  que  fignifica  lo  que  es  proprio  ó per- 
tenece á ella.  Lat.  Mere,  a,  um.  Csav.  Galar. 
lib.a.f.94.  Pero  todo  elle  placer  mió  fe  agua- 
ba con  el  vér  iTimbrio  no  tan  buenu  co- 
mo yo  quinera. 

Mío.  Se  dice  también  U voz  con  que  fe  llama 
al  gato. 

Es  mui  mió.  Phrafe  con  que  fe  dá  i entender 
la  intimidad , ó eíltecha  amiftád  , que  algu- 
no desfruta  de  otro.  Lat.  Midi  conjuníii/ti- 

. mué  tji,  fiel  *ddi0ift¡mue. 

Soi  mío.  Exprefsió»  Con  que  fe  explica  la  li- 
bertad ó independencia  que  uno  tiene , ref- 
pe&o  de  otro,  para  obrar.  Lut.Meue  fum. 

Lo  mi'j,mic,  y lo  tuyo  de  entrambos.  Rcfr.  con 

2ue  le  reprehenda  la  defordenada  avaricia 
e algunos,  que  quieren  tener  parre  en  los 

bie- 
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bienes  de  otro, fin  padecer  el  menor  desfalco 
m mengua  en  los  luyes.  Lar. 

(¿un  meafunt  wibi.qua  tu 4 noftra  Jimul . 

MIRA,  f.t,  Cierta  pieza  que  fe  pone  en  algu- 
nos in frumentos,  para  dirigir  la  villa  y alie- 
tirar  la  puntería.  Lat.  Pínnula.  EspiN.Arr. 
alleft.  lib.  i . cap.p.  La  mira  le  ha  de  poner 
una  tercia,  dedo  uias  o menos  del  remáte  del 
cañón. 

Mira.  Metaphoricamcntc fe  toma  pqr  inten- 
ción, reparo  ó advertencia,  que  le  obferva 
cnla  cxecucion  de  alguna  cola.  Lat  .-Inten- 
tas. Intentio.  So us,  Mili,  de  Nuev.Eíp.  lib.4. 
cap.ó.  Y li  obró  co.n  ella  mira ....  no  le  dcb$ 
culpar  todo  el  hecho. 

Miras.  Se  llaman  en  la  Náutica  los  cañones 
que  fe  ponen  en  dos  portas , mayores  que 
las  de  los  collados, que  cllán  debaxo  del  caf- 
tillo  á uno  y otro  lado  del  bauprés.  Llaman* 
fe  regularmente  Miras  de  proa.  Vocab.  ñu- 
tir. de  Scv.  Lat.  Tormenta  beitica  ad  proram, 

Ellár  á la  mira.  Obfervar  con  particular  cui- 
dado y atención  los  palios  y lances  de  algún 
negociado  u dependencia,  para  exccutar  las 
diligencias  conducentes  á fu  logro,  ó impe- 
dir que  fuccda  alguna  cofa.:,  como  Yo  eitoi 
a la  mira  de  que  elle  mozo  no  fe  extravie* 
Lat.  Spellare.  SpecuJari. 

Poner  la  mira . Hacer  elección  de  alguna  co- 
la,poniendo  los  medios  nccclfarios  para  con- 
feguirla.  Lat.  Interfiere.  Intuitu  aticujus  reí 
operare.  Cerv.Quíx.  tom.  a.  cap.  22.  No  fe 
pueden  ni  deben  llamar  engaños  (dixo  Don 
Qtiixore)  los  que  ponen  U mira  en  virtuofos 
tiñes* 

MIRABEL,  f.m.  Planta  que  produce  un  tallo 
alto  como  de  una  vara,  mui  derecho  y cer- 
cado de  raímeos,  que  ván  futiendo  en  dimi- 
nución, poblados  de  unas  hojitas  largas  y 
angollas  de  un  color  verde  mui  agradable, 
formando  la  figura  de  un  Cyprés.  Ponente 
regularmente  en  los  jardines  á las  orillas  de 
los  quadros,  para  adorno  de  ellos,  y para  de- 
fender con  fu  fotnbra  y frckúra  las  plantas 
menores,  de  los  ardores  del  Sol.  Lat.  Cypa- 
rifeias . Alcaz.  Chron.Dccad.t.  Año  6.  cap, 
1.  §.3.  Criaban  el  verano  en  un  huertccillo 
mirabeles,  y guardábanlos  fecos  para  leña  en 
las  quietes  de  las  noches  de  invierno.  Lo¿* 

. Jcruf.lib.17.Oct.38. 

Allí  fe  vían  ene  amadas  rafas, 

Jacintboi  Orientales , mirabeles, 

Valerianas,  verbenas  amor of as, 

Camedros  , fsemprevivas  y ñápeles. 

Mirabel.  Llaman,  también  una  flor  de  mu- 
chas hojas,  de  color  amarillo  u dorado,  que 
aunque  es  hermofa  á la  villa,  no  tiene  olor* 
Lat.  Ftos  quídam  muitifolius  aura  tus. 

MIRADLE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Admirable.  Es  voz  antiquada.  Men.  Copl* 

I4‘  / 

Tj  de  tal  cafo  roicáblc  inhumano. 

Hálleme  ef puntado  en  un  gran  de fie rto. 
Comen  o.  fobre  ella  Copla.  Mirable  quieté 
decir  maravillólo } inhumarlo  l prodigioso  yt 
horrendo. 
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MIRABOLANO.  Vea  fe  Mytabolano: 

MlRACULOSAMENTE.  adv.  de  modo.  L. 
mifmo  que  Milagrofamentc , que  es  com* 
oy  fe  dice.  Fu.  L.  de  Gran.  Mem.  pare.  4. 
trar.  t.  cap.  6.  Queriendo  que  Dios  miracu- 
lofjtnenie  conferve,  lo  que  ellos  por  otros 
medios  líciros  pueden  confervar. 

M1RACU LOSO,  SA. adj.  Lo  mifmo  que  Mi- 
legrólo  , que  es  como  oy  fe  dice.  Roa  , Do- 
ña Saach.cap.14.  Según  fue  tan  grande  y tan 
Albita  ¡a  mudanza,  podemos  con  razón  decir 
que  filé  miraeulífa. 

MIRADA,  f.  f.  La  acción  de  mirar  ligeramen- 
te , ó la  de  clavar  los  ojos  para  expreífar  al- 
gún alíelo.  Lar.  Intuitui.  Florekc.  Mar. 
tom.t.  Serm. 9.  puní.  j.  Con  la  primer  villa 
y mirada, me  robaftes  el  corazón.  Lo?.  Com, 
Él  Labrador  de  Madrid.  Ad.  1. 

Con  qué  frialdad  reffondifit\ 

Dalí  una  buena  mirada. 

MIRADERO,  f.  m.  El  sitio  ó lugar  público, 
que  ella  patente  á la  villa  de  todos.  Lar.  S¡n- 
eula.  Puto.  Ciar.  var.  tit.  1.  Pero  efpecial- 
mence  los  Reyes , que  cílan  en  el  miradir o 
de  rodos , ramo  menor  licencia  tienen  de 
errar. 

Miradero.  Se  llama  también  el  lugar  defJe 
donde  fe  mira.  Trahelo  en  cfte  fentido  Nc- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  S paula.  Conf- 
fttfui,  uu  Grac.  Mor.  f.  149.  Ellos  tales  lúe- 
go  toman  y ocupan  los  principales  afsientos 
en  los  Ayuntamientos  y auditorios , y mira-, 
dlroi  públicos. 

MIRADOR,  f.  m.  El  que  mira.  La t.Profpieiaia 
Spaulator.  Villalob.  Com.  de  Amphitr. 
Junto  con  ello  fe  ñguen  ciertas  palabras, 
que  habla  Júpiter  con  los  miradora , para 
quando  fe  representare  la  comedia  en  públi- 
co. Fk.  L.  de  León,  Perf.  Cafad.  §,  I.  En  la 
comedia  filván  los  miradora  al  que  es  malo 
cu  la  pcrlóna  que  reprcfcnia , aunque  en  la 
fuya  fea  mui  bueno. 

Mirador.  Sellama  también  cierto  género  de 
corredor  ó galería  , puetlo  en  patage  que  fe 
defeubra  mucha  tierra,  defde  donde  fe  di- 
vierte y cfpacia  la  villa  mirando  á una  par- 
te y á otra.  Llamanfc  también  afsi  cierta  cf- 

Íiccie  de  balcones,  cubiertos  con  fu  tejadi-i 
lo , y rodeados  de  vidrieras , que  fucle  ha- 
ber en  las  cafas,  para  mirarlo  que  fe  quiere, 
fin  padecer  la  moledla  de  los  temporales. 
Lat .Spaula.  Marm.  Rcbel.  lib.  5 . cap. 11.  Y 
defde  un  reduelo  ó miradór  , que  e daba  de- 
lante de  la  puerta  de  la  Igléfia , comenzó  k 
capear  llamando  nuedra  gente.  Acosr.  Bill. 
Ind.  lib.7.  cap.ar.  Y les  hizo  miradora  gala- 
nos, donde  vieflén  lás  fieftas. 

MIRADURA,  f.  f.  La  acción  de  mirar.  Tóma- 
fe  también  por  lo  mifmo  que  Mirada.  Lata 
Intuitui.  Figvir.  Paífag..  Aliv.  7.  Válgame 
Dios  , lo  que  puede  una  honrada  con  una 
miradura'.  Tejad.  León  Prodig.  parr.i.  Apo- 
log.  4,  Acometieron  á prenderle  pcnl'ando 
que  era  la  locúra , y él  Tacando  pies  empu- 
11Ó  con  miradura  mortal. 

MlRAGLO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Milagro.  Es 

voz 
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voz  antiquada.  Part.  i.  rit.  4.!.  6y.  E elle 
poder  es  apartadamente  de  Dios , c quando 
obra  por  ei,  á lo  que  face  d ícenle  miráglo% 
porque  quando  acaece,  es  cola  maravillóla  á 
los  humes. 

MIRAMAMOLIN.  f.  m.  El  Monarcha  y fu* 
prcnio  dominante  de  los  Moros.  Es  voz  Ara- 
Higa  , corrompida  de  Miralmuminitn , que 
lignítica  Príncipe  de  los  creyentes.  Lat.  Mi- 
rarnamolinus.  Maman.  Hill.  Efp»  lib.  6 . cap» 
II.  Fundaron  en  Africa  un  nuevo  Imperio, 

cuyos  Reyes fe  llamaron  Miramamoli - 

net  y que  es  lo  niifmo  que  Príncipes  de  los 
creyentes.  Mono.  Exam.  §.  n.  De  cuyo 
nombre  íe  corrompió  en  El  paña  el  de  Mira* 
tnjmoiiit,  que  dán  nuellras  hiílorias  a los  Ero- 
peradóres  de  los  Moros. 

MIRAMIENTO,  f.  m»  Ela&o  de  mirar,  aten- 
der ó conliderar  alguna  cofa.  Lat.  Intuitiu* 
Confpeóius » Orozc.  Epiíl.l.  f.6.  La  razón,  fe* 
gun  nueftro  P.  Sánelo  Auguílin , es  un  mira- 
miento  del  anima,  que  diflingue  lo  fallo  de  lo 
verdadero,  y lo  bueno  de  lo  malo. 

M 1 ram  1 ENTOf  Significa  cambien  el  r c Fp  er  o, 
atención  y circunipccción  , que  le  debe  ob- 
i'ecvar  en  la  cxccuciun  de  alguna  cofa.  Lar. 
KefprCiui.  Amor.  Mor.  lib.  S.  cap.  i.  Todo 
clic  buen  miramiento  tuvieron  los  N urna  na- 
nos i y con  todo  elle  recato  le  cxculiron. 
M.  LtoN.Obt.l’oct.  tom.i.pLjptf. 

Lot  eiegot,  finar  fild.ilo, 
tienta  pato  miramiento. 

MIRAR.  V.  a.  Fijar  la  villa  en  el  objeto  , apli- 
cando juntamente  la  coníidcracion  y adver- 
tencia del  ánimo.  Covarr.  dice  Tale  del  Lati- 
no Mirar,  arit,  porque  lo  que  íe  mita  conli- 
derando  , fuele  caular  admiración.  Lat.  ln- 
tutri.  A/picere.  Amor.  Mor.  lib.  8.  cap.  u, 
Vido  Julio  Celar  una  cllitua  de  Alexandro 
Magno,  y mirándola  dió  un  gran  íutpíro. 

Mirar.  Significa  también  reconocer , tclpctac 
y atender  á uno , por  alguna  calidad  efpecial 
que  concurre  en  el.  Lat.  Attcndere.ln  aliquon 
njpiiert.  Meno.  Guerr.  de  Gran,  lib.i.  num. 
15.  Mirábanle  como  á Salvador  de  la  tierra, 
olvidada  por  entonces  o dilsimulada  la  paf- 
fión. 

Mirar.  Vale  también  tener  ó llevar  por  fin  ti 
objeto  alguna  cola  en  lo  que  fe  executa  : y 
alsi  fe  dice  lólo  mira  á fu  provecho.  Lat.  Cu- 
rare. Iniendtrt. 

Mirar.  Vale  afsimifmo  obfervar  las  acciones 
de  alguno.  Lat.  Speevlari . Objervare . 

Mirar.  Se  toma  también  por  apreciar , atcn- 
ccr  ó hacer  cafo  de  alguna  cola.  Lar.  Atten- 
iere.  Rtfpicere.  Sant.  iER.Exclani.  15.  Val- 
gan mis  doleos  , Dios  mío , delante  de  vucf- 
tro  divino  acatamiento  i y no  miriii  á mi  po- 
co merecer. 

Mirar.  Vale  también  eftir  fituado  , puedo  ü 
colocado  un  edificio  ü otra  cola,  enfrente  de 
otra , como  que  la  cllá  mirando.  Lat.  kejpi- 
tere.vcá  Contra  tjj'e.  Meso.  Gucrr.de  Gran, 
lib.  a.  num.  15.  L1  Alcazaba  , á mano  dere- 
cha de  la  Puerta  Lívir»  , que  mira  al  Po, 
nientc. 
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Mirar.  Metaphoricamcntc  íignifica  confije- 
rar , advertir  y premeditar  con  mucho  cítu- 
dio  y cuidado  alguna  cofa.  Lar.  Sptculari. 
frite  narre  animtim.  Cogitare.  Bosc.  Corrcf. 
lib.  4.  cap.  4.  Rcfpondióentonces  Octavian 
fonriendofe  : Los  que  no  miraron  eflás  que 
vos  llamáis  delgadezas  , huvieran  hecho  mee 
jor  íi  las  miraran. 

Mirar.  Sctoma  por  cuidar,  atender , prote- 
ger , amparar  ú detender  alguna  pcrlóna  ó 
cofa.  Lar.  Confitltre  aheui.  Orozc.  ConfcíT. 
cap.  14.  Provean  á los  Templos  de  lo  que  les 
falta:  pues  fu  oficio  próprio  es  mirar  por  la 
Cafa  de  Dios.  Marm.  Rebel.  lib.  1.  c.ip,  n. 
£1  que  procuraba  el  bien  de  las  gentes , y 
miraba  por  ellos  con  piedad  v buen  zelo. 

Mi  rar.  Significa  cambien  inquirir,  reconocer, 
bufear  ó informarle  de  alguna  cofa.  Lar.  In- 
quirere.  Sptculari.  Pinc,  Pllilof.  Epill.  9. 
Fragm.4.  Y alborotado  dixo  á lus  criados, 
que  miraffen  que  alboroto  era  aquel. 

Mira.  Segunda  perfónadel  imperativo.  Ufafe 
como  interjección,  para  acufar  ó amenazar  á 
alguno.  Lat.  Heuscave . Copl.  vulg. 

Catbalina  yo  foto 
fo  tu  marido: 
no  qulxtra  yo,  mira, 
ya  te  lo  digo. 

Mirar  a la  cara.  Phrafc  metaphórica , que 
vale  andar  con  cuidado  de  complacer  á al* 
guno,y  darle  güilo  a la  mas  leve  iolinuacion. 

v Lat»  Ñutas  al  ¡cujas  objervare. 

Mirar  de  través.  Torcer  ia  vida,  mirar  biz-i 
CO.  Lat.  Obi  i que  intucri . Limis  oculis  fpetlare • 
Alcaz.  Chron»  Dccad.i.  Año  6.  cap.i,  §.  3. 
Si  bien  por  mortificarle  , afeaba  el  roitro  con 
afecladas  rugas  , y mirando  de  través , como  li 
fuera  bizco. 

Mirar  por  encima.  Vale  mirar  ligeramente 
alguna  cofa.  Lat.  Obiter  vel  incurias  al  i quid 
injpicere . 

Mirarse  a los  pies.  Reconocer  uno  las  fal- 
tas ü defectos  que  tiene,  para  no  cnvanc- 
cerfe,  abatir  fu  prcfunción.  Es  tomada  la  alu- 
fion  del  pabo  real , que  quando  fe  mira  á 
los  pies , que  los  tiene  mui  feos  , deshace  1% 
he  riñóla  rueda  de  fu  Cola.  Lat.  Se  ipfum  de 
tnifé  defpictre.  Cerv.  Nov.ii.  Dial.  pl.  359. 
Mírate  a los  piés , y desharás  la  rueda , Ber- 
ganza. 

Mirarse  a si.  Vale  atender  uno  á quien  e$¿ 
para  no  cxecutar  alguna  cofa  no  correlpon* 
diente  á fu  cdádo.  Lat.  Se  ipfum  attendere. 
Quid  Jibi  referat  cogitare. 

Mirarse  en  alguno.  Phrafe , que  vale  cui-: 
dar  dél  con  cfmcrado  cariño.  Lat.  Aliquem 
tanquam  fe  ipfum  t-fjulofo  amore  profequi. 

Mirarse  en  ello.  Tomar  tiempo  para  con- 
fiderar  las  circunllancias  de  alguna  cofa,  an- 
tes de  rcfolverla.  La.t.  Deliberare.  Cogitare  per 
otium. 

Mirarse  las  uñas.  Phrafe , que  vale  jugará 
los  náipcs  , ó ellár  enteramente  ociofo.  Lar, 
Ludo  cbartarum  vacare.  Omninó  otiari. 

Mirarsb  unos  a otros.  Phrafc  con  que  fe 
explica  la  fufgcniión  ó estrañeza  que  ciufa 
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alguna  efpccic  , que  obliga  a femejante  ac- 
ción , como  efperando  cada  uno  por  donde 
fe  determina  el  otro.  Lat.  Se  mutuo  tirtunf- 
pictre . Se  fe  fpe&orc  inuictm.w 

M rak  sobre  hombro.  Vale  mirar  con  fupe- 
rioridid,  dclprccio  ü enojo.  La z.  Afinacibus, 
vel  o Miquis  oculis  intutri.  Grsvi  ofpettu  uti. 
Defpicere. 

Míreme  esta  cara.  Phrafcque  fe  ufa  como 
interjección  para  reprehender  ó reprochar 
la  acción,  que  fe  ha  hecho  en  contra  de  aL 
guno,  como  que  no  es  capaz  de  Haberla  me- 
recido. Lat.  Ais  fpettes. 

£i  no  mirara  á Dios.  Phrafe  que  fe  ufa  como 
interjección,  para  exprcfl'ar  que  fe  contiene 
el  enojo  ó la  venganza, por  el  debido  reípéto 
á Dios  que  le  prohíbe.  Lat.  Si  in  Dti  confita 
éiu  non  eJJ'em. 

Miráis  lo  que  bebo  t no  la  sed  que  tengo. 
Refr.contra  los  que  murmuran  de  las  medras 
ajenas,  fin  confidcrar  el  trabajo  que  les  cucfi 
t a el  confcguirlas.  Lar. 

Pocula  qui  numeras , longd  penfare  memento , 
Qua  r alione  fitl  fine  opus  illa  mea. 

Mira  que  ates  qub  desates.  Rcfr.  que  ad- 
vierte no  fe  entre  en  las  cofas,  fin  mirar  bien 
el  fin  que  pueden  tener.  Lat.  Cave  ne  nodo 
Gordiano  implicéris . 

id ÍR  ANTE.  part.  ad.  del  verbo  Mirar,  El  que 
mira.  Lar.  Afpkiens.  SpeÜans.  Cerv.  Quix. 
tom.2.  cap.  ¿6.  Eftaban  fufpenfos  los  cora- 
zones de  ia  mirante  turba  , temiendo  unos  y 
clperando  otros  el  bueno  ó mal  fuceffo  de 
aquel  cafo, 

MIRADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Mirar  en 
fus  acepciones.  Lar.  Speculatus.  CurA  profe* 
quutuf.  Herr.  Hift.  Ind.  Decad.5 . lib.  9.  cap. 
4.  Que  los  tales  Religiofos  tuvielícn  gran 
cuidado,  en  que  los  Indios  fucífen  bien  tra- 
tados como  próximos, mirados  y favorecidos* 
Encin.  Canción,  f.tfo. 

Porque  lo  mui  bien  mirado 
parefee  jufio  é bonefo. 

Mirado.  Por  hifpanifmo  le  llama  el  que  es 
mui  circunfpe&o , pundonorofo , y que  pro- 
cede en  todo  con  mucha  cordura , reparo  , y 
madurez.  Lat.  Circunfpcclus.  Profpieiem • Cw- 
datus. 

MIRASOL,  f.  m.  Lo  mifino  que  GyrafóL 

MllUñAQUE.  f.  m.  Alhajada  de  no  mucho 
valor, que  lirve  para  adorno  ü diveríion.Lar, 
^ Subtilis  fuppellex. 

MIRLA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mcrla.  Trahc  efta 
vozCovarr.  en  fu  Thcloro. 

Mirlas.  En  la  Gcrmanía  fignifica  las  oréjas. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Aurin 
tula.  Quev.  Muf.f.Xac.?. 

A la  Afonda  la  raparon 
una  mirla  por  tomóna , 
y pues  monda  faltriqueras^ 
no  es  nifperos  lo  que  monda. 
MIRLAMIENTO,  f.m.  El  ado  de  mirlarfe. 
Lat.  Severus  afpe¿lustvelgravis . Bu&G.Gatom, 

Sytv.j. 

Afarramaquiz  atento , 

Bfperaba  el  primero  movimiento 
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D ti  ver.tnrofo  amante,  que  decía} 

Con  dulce  mirlamiento, 

Dulce  fsssora  mía. 

Ojeando  ferá  de  nuefira  boda  ti  didi 

MIRLARSE,  v.r.  Entonarle,  afectando  grave, 
dad  y lcñorio  en  el  ruítro.  Lat.  Oí  vel  vuU 
tum  al  feveritalem  vel  gravttatcm  ."  j tapone  re , 
Buso.  Gatom.Sylv.y. 

Sentó  fe  al  fin,  mirlándote  de  hético, 

T profigusó  la  fifi  a de  la  danza . 

MIRLADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Mirlar, 
fe.  Entonado , grave  , )’  que  aleda  feñorio 
en  el  roftro.  Lat.  Ore  vel  oultu  ad  feverita - 
ttm  compofitus.  Calo.  Com.  La  defdiclu  dq 
la  voz.  Jorn.a. 

Dios  la  guarde  : qué  entonada 
criada'.  Qué  ama  tan  mirlada! 

C *mo  fe  llama í Lucia. 

MIRLO,  f.  m.  Gravedad  y afectación  en  el 
roftro.  Lar.írorr»!,  velgravii  afpcdus.  Búas. 
Gatom.  Sylv.i, 

Mirandofe  los  dos  /overamente, 

Defpues  de  fofegado  el  accidento. 

El  ton  maullo  babló,y  ella  eon  mirlo,- 

Mirlo.  Ave.  Vcafe  Mcrla. 

MIRON,  f.m.  El  que  mira.  Tótnafe  regular, 
mente  por  el  que  mira  dcmafiado,  ó con  cu, 
riofidid.  Lat.  Curiofsss  fpeeulator.  Zabal. 
Día  de  fieft.  part.  a.  cap.  3.  A las  cafas  de 
juego  van  los  hombres  con  tres  fines,  unos 
á jugar,  otros  á entretenerte  , y otros  i que 
les  den  barito:  i los  últimos  llaman  Msrán 
mes.  A.  Mend.  Obr.  Poet.  pl.20. 

Ponen  fu  gala  y fu  brío 
on  los  mirones  alegres, 
penfamientos  colorados, 
pero  no  efperanzaa  verdes. 

MIRRAUS  TE.  f.  m.  Salfa  de  almendras  toftw 
das  y majadas,  con  un  migajon  de  pan  mo- 
jado en  caldo,  y cantidad  de  canela,  que  to- 
do efpefl'ado , le  pone  á cocet  con  palomi- 
nos yá  medio  aliados  , y hec.ios  pequeños 
pedazos,  y fe  echa  cantidad  de  azúcar  y al- 
go de  caí  cía  y caldo  grueflb  de  la  olla  , y 
bien  cocido  y deshecho  fe  hacen  cfcudiilas. 
Lar.  Condimentum  fie  ditium.  M.  Roberto 
Lib.de  GuifaJos.f.iá.  Y encima  poner  azú- 
car y canela  de  buena  manera  : y afsi  le  ha- 
ce el  mirrúufit  perfecto.  Hai  otras  efpecies 
de  msrriufic : como  de  peras,  de  manzanas. 

MISCELANEA,  f.  f.  La  mezcla , unión  y en- 
treteximiento  de  algunas  cofas  con  otras- 
Es  voz  Lilini  MifceUanea.  Cbsped.  Hift.  de 
Phelip.  lV.lib.  5.  cap.  17.  Que  variamentq 
componían  una  confute  mifeelánea  de  Espa- 
ñoles, mellizos  y mulatos. 

Miscelánea.  Se  llama  también  la  obra  ó cí- 
enlo, en  que  fe  tratan  muchas  materias  con, 
fufas  y mezcladas.  Lat.  MifscUanta. 

MISERABLE,  adj.  de  una  term.  Defdichado¿ 
infeliz  y defafortuoado.  Lat.  M fcrabslis.  Mi - 
ferandus.  Marian.  Hñt.Elp.lib.6.CJp.2".  Lo 
que  fe  puede  aflegurar  es,  que  el  citado  d« 
las  cofas  era  de  todo  punto  miferable. 

Miserable.  Abatido,  fin  valor  ni  fuerza.  Lat. 
MiftrabUh.  Miftrandus.  Sant.  Txr.  Exclam. 
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i 17.  Muchjj.vcccs  mz  vea  mi  Dios,  tanwí- 
ferabie  y nica  y pulilinime,  que  ando  á bul- 
car  que  lenizo  vucltra  lierva.  Solis,  Hift. 
de  Nuev.Efp.  lib.  5.  cap.13.  Iban  ellos  mife- 
rdblci , trotado  y¿  el  nombre  de  i'oldados, 
en  el  de  Indios  de  carga  , con  el  bagage  del 
cscrciro. 

Miserable.  Significa  cambien  avariento,  efeá- 
lo  y apocado.  Lar.  SordiJui.Pjrcui.  Barrad, 
Corr.  de  vic.  í.  77.  Siempre  el  ahorro  de  los 
miferáblee  es  como  el  caminar  de  tos  perros, 
que  andan  dos  veces  la  jornada  primero  que 
lu  amo  una. 

MISERABLEMENTE.  adv.de  modo.  Dcfgra- 
ciada  y lallimolamente , con  defdicha  e in- 
felicidad. Lat.  Miferablliter.  Mtjtri.  Amcr. 
Mor.  !ib.8.cap.  41.  A unosmenfageros  que 
trahian  avifos  de  Córdoba  , les  cortaron  las 
manos , y los  enviaron  alsi  nvfirabitmentt 
tratados. 

Miserablemente.  Vale  también  Efcafamcnre, 

• con  avaricia,  poquedad  y imléria.  Lat.  Par- 
te. Sordidé . 

MISERAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  Milcrablcmcntc.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de 
, N.  Señora,pl.i jo.  Acordaos,  Abogadanuel- 
tra , de  aquella  trille  nocuc  que  le  deaaitcis 
lepultado  , y os  viltcis  mtjeramente  huer- 
phana.  Cald.  Com.  El  Conde  Lucauor, 
Jorn.  1. 

Quiere  el  Cielo  que  i; f cubra 
no  fí  que  fabrica  pobre, 
que  entre  tfplendorte  .le  au^ujia, 
d pifar  del  tiempo  vive 
miferamentc  tadt'eia. 

MISERERE.  I.  m.  La  licita  ó función  que  fe 
hace  en  Qnarcfma  i alguna  imagen  de  '-imi- 
to , por  cantarle  en  ella  el  Rumio  que  ein- 
. pieza  con  etta  voz. 

Miserere.  Llaman  los  Médicos  al  cólico  Vol- 
vo, que  coolifte  en  anudarle  la  tripa  colon, 
y obliga  4 echar  el  excremento  por  la  bota: 
y por  la  dificultad  grave  de  lu  curación  la 
. llamaron  alsi , como  recurriendo  a Dios  por; 

, el  remedio. 

MISERIA,  f.f.  Defgracia,  pena,  trabajo,  ca- 
j lamidad  ó infortunio.  Es  voz  Latina.  A1a- 
rian.  Hift.  Elp. lib.i.  cap.18.  Dcánitnoco- 
barde  y iin  brío  es  llorar  las  delgracias  y mt- 
flriai. 

Miseria.  Significa  también  pobreza  , cftrc- 
chez,  falta  de  lo  ncccfti.no  pata  el  luitento  u 
orra  cofa.  Lat.  M‘Jera  vet  arome.  Ja  vita. 
Herr.  Hift.  Ind.  Decad.  6.  lib.  7.  cap.  6.  Y 
aconteció  entre  doce  , no  tener  lino  una  ca- 
pa , y quando  íalia  uno  , convenia  que  los 
otros  fe  cftuvicflen  en  cala  , y la  capa  liem- 
pre  fervia  , y fu  miferia  le  acrecentaba  cada 
dia.  Calo.  Com.  El  gran  Principe  de  fez. 
Jorn.  3. 

Qué  me  refpondeii  Si  vh 
de  una  parte  mi  miléria, 
y de  otra  mi  fentimiento, 
como  duda t qut  cometa 
tjfa  tfpccit  de  ajfeftiaiol 

Miseria.  Significa  alsimifmo  avaricia,  mez- 
Toib.IV. 
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quindnd  y dcmaíiada  parfimónia.  Lat.  aordi- 
• da  parjtmonia.  Tenacee  as.  Nieremb.  Obr.  y 
dias,  cap.  a x,  La  forma  que  ha  de  guardar 
cila  virtud, es,  que  fea  todo  con  moderación, 
mas  no  con  mifria. 

Mislria.  Se  toma  muchas  veces  por  cofa  cor. 
ta : y afsi  fe  dice.,  Me  envío  una  miléria.  Lat. 
Termitas, 

MISERICORDIA,  f.  f.  Virtud , que  aficiona  y 
indina  al  ánimo  , para  que  le  duda  y com- 
padezca de  los  trabajos  y mi  lenas  ajenas. 
Es  voz  puramente  Latina  Mijerieordsa , 4. 
Ambr,  Mor.  lib.  8.  cap.  29.  Alababan  ya  la 
tnifericórdia  de  Céfar , que  había  laivado  tan- 
tos Ciudadanos  fuyos,y  cxculado  tanto  dcr-i 
ramamicnto  de  fangre  Romana.  Nierrmb. 
Obr.  y dias,  cap.  42.  La  tmj encárde  a , legun 
San  Bafilio , es  una  afición  del  ánimo  para 
con  aquellos  que  eftán  afligidos  con  argüí* 
trabajo,  del  cuerpo  o del  alma. 

Misericordiosamente,  adv.  de  modo. 

Piadofamcnte  , con  miícricórdia  y clemen- 
cia. Lat.  Mifrieorditer . C lementer,  Marm. 
Rcbel.  lib.5.  c¿p»  *5-  Y dándole  llanamente 
. a merced  de  fu  Mageftad,  holgaría  de  fer  la 
interceflor,  para  que  fe  huvicíie  miferieordio- 
famente  con  ellos. 

MiSERlCORDlOSISSlMO,  MA.  adj.  fuperla 
Mui  mifcricordiófo.  Lat.C/ ernentij  stmus.  Me- 
dí n.  Grand.  lib.  2.  cap.  16.  A los  quaíes  la 
Iglcíia  Cathólica  , que  es  Madre  mtfcncor 
dioúfima dio  la  vida. 

Misericordioso, sa.  adj.  Piadofo,  bemg- 

. no  , clemente  , y que  le  conduele  y laltm.a 
de  los  trabájos  y mi  ferias  ajenas.  Lat.  Mtfe- 
riten.  Mi  fe  atur.  Nieremb.  Obr.  y dias,  cap. 
42.  El  que  es  verdaderamente  mfrtcordtó,  o, 
no  fe  verá  raifcráblc , no  vendrá  a pobreza, 
no  le  faltará  quedár. 

MISERO,  RA.  adj.  Lo  mifmo  que  Mifcráble. 
Lazar,  de  Torm.  cap.  4.  Alhicmc  vino  a 
la  memoria  la  confideracion  , que  hacia, 
quando  me  penfaba  ir  del  Clérigo , dicien- 
do, que  aunque  aquel  era  dclvcnturado  y 
por  ventura  toparía  con  otro  peor. 
Lop.  Com.  D.  Gonzalo  de  Córdoba.  Jora*]* 
Mífero  yo,  que  a Malinas, 
me  llevan  honra  y fanfarria 
de  un  amo  , que  4 ligua  y media 
vuelve  a llorar  por  Ju  mama. 
MISERRIMO,  MA.  adj.fuperl.  Sumamente  mi- 
. fcrable.  Lzx.Mtftrrimus.  FicuER.Pafiag.Aliv, 
i.El  trage  les debría  hacer  odiofa  la  lobérbia; 
mas  puelta  la  conlidcración  en  lo  íntimo, 
olvidan  los  mas  miferrtmos  fu  dclnudéz  yt 
. hambre. 

MISMO,  MA.  Pron.  pcrfonál,  que  fe  atribuye 
á una  cofa  única , aunque  parezca  divcrla, 
que  fe  reprefenta , que  íubíiftc  y que  fe  re- 
conoce fer  aquella  que  íc  ha  vifto  , ü de  que 
fe  ha  oído  hablar : como  efla  eípada  es  la 
mifma  que  firvió  á mi  padre  , Saldua  y Zara- 
goza es  una  miíma  Ciudad.  Viene  del  Italia- 
no Medejtmo  : por  cuya  razón  íc  dice  igual-» 
mente  Mefmo.  Lat.  Ipfe,  4,  um.  Idem,  eadtm , 
Idem,  Inc.  Garcil.  Comcnt.  part.  2.  lib.  3. 
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• cap.  48.  Degolláronle  en  la  mifma  plaza 
que  á fu  padre , y el  mifmo  Verdugo  que  á 
(u  padre. 

Mismo.  Se  toma  cambíen  por  femejante  ó 
igual : y afsi  fe  dice  de  la  mifma  naturaleza 
del  mifmo  color  de  la  mifma  fábrica.  Lar* 
Idem.  Calvet.  Viag.  f.  13.  El  quartd  donde 
fe  apofentó  el  Duque  de  Alba  , citaba  rica- 

- menee  aderezado, con  tapicería  de  fedas  y te- 
las de  oro,  y camas  de  lo  mifmo. 

Mismo.  Se  ufa  también  para  dár  mas  fuerza á 
la  cxprefsion,  íingularizando  la  perfóna  6 
cofa , y como  reparándolas  y diítinguiendo- 
lasde  las  demás : y afsi  fe  dice  , El  Rey  Phe- 
lipe  es  el  mifmo  valor  : Yo  mifmo  haré  lo 

• que  fe  me  encarga.  Lat.  Ipfemet . Hortens. 
Mar.f.192.  Clara  fucnala  vilión,quc  fe  ofre- 

- ció  ran  refplandeciente  ; mas  todavía  admi- 
tirá mas  glorióla  explicación , con  las  pala- 
bras de  la  Madre  mtjma  de  Dios.  Cerv.  Ga- 
lat.  lib.3.  f.i  18. 

Salud  te  envía  aquel  que  no  la  tiene 9 
Nifida , ni  la  efpcra  en  tiempo  alguno , 

Si  por  tus  manos  mifmas  no  le  viene. 

MISSA.  f.  f.  Sacrificio  incruento  del  nuevo 
Teñamente»  y Ley  de  Gracia , en  el  qual,  de- 
baxo  de  las  cfpccics  de  pan  y vino,  por  mano 
del  Sacerdote  , fe  ofrece  al  Eterno  Padre  el 
Cuerpo  y Sangre  de  fu  Hijo  unigénito  Jefu 
. Quiño  nueltro  Señor,  consagrando  y confu- 
miendo  la  hoftia.  Es  voz  puramente  Latina 
M'tjfa.  L&i.SacruM.  L.  Püent.  Eftad*  Sacer- 
dote trat.a.  cap.  1.  El  primero  y mas  princi- 
pal miniftério  de  los  Sacerdotes  , es  ofrecer 
el  Santo  Sacrificio  de  la  Mijfa.  Illesc.  Hift. 
Pontif.  lib.i.  cap. 7.  Mandó  que,  acabada  la 
. Mijfa , comulgaren  todos  los  que  fe  hallaf- 
. fen  prefentes  á ella  : de  donde  habernos  de 
notar,  que  en  aquellos  antiquísimos  tiem- 
pos había  Mijfa  y Comunión, por  mas  que  lo 
. nieguen  eftos  pérfidos  hereges  de  nueftros 
. tiempos. 

Missa  del  gallo.  La  que  fe  dice  la  noche  de 
Navidad.  Llamófe  afsi  porque  fe  dice  alas 
. doce,  quando  fuele  cantar  el  gallo.  Lat.  Pri- 
. ma  Mijfa  folemnis  in  Nativitatis  Domini  me- 
dia nofte. 

Missa  mayor.  Laque  fe  canta  con  toda  fo- 
Icmnidad,  á determinada  hora  del  dia,  y ofi- 
ciándola el  Choro , para  que  concurra  todo 
el  pueblo  : por  lo  que  fe  lude  llamar  Milla 
. Conventual.  Lat.  Solemne  facrum.  Marm. 
Rebel.  lib.2.  cap.  13.  Ordenaron  á los  Curas 
y Beneficiados....  que  en  la  Mijfa  mayór  del 
dia  de  año  nuevo,  les  avifaficn  de  ello. 
Mis>a  nueva.  La  primera  que  dice  ó canta  el 
Sacerdote.  Lat.  Saerum  initiale  publicum.  V 1- 
. llaiz.  Chron.  del  R.  D.  Sancho  el  Bravo, 
cap. 4.  En  elle  tiempo  D. Merino, Obifpo  que 
era  de  Aftorga , que  era  Privado  del  Rey  , y 
había  de  cantar  Mijfa  nueva  en  Aftorga  , pi- 
dió merced  al  Rey  que  fuelle  á le  hacer  hon- 
ra á ella  Mtjfa  nueva. 

Missas  de  salud.  Modo  de  hablar , que  ade- 

• más  del  fentido  redo,  fe  ufa  para  dcfprc- 
ciar  las  maldiciones, ó malos  doleos  que  otrq 
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tiene  contra  alguno.  Lat.  Hoc  mi  in  longam 
falutem  proderit. 

Cantar  Miffa.  Celebrar  la  primera  Mida  el  Sa- 
cerdote. Lat.  Primum,  ve i iniliaie  facrum  ce- 
lebrare. 

MISSACANTANO.  f.m.  El  Clérigo  que  efti 
ordenado  de  todas  órdenes  y celebra  Milla. 
Lox.Sarerdoi.Preibytcr.  Part.i.  tir.4. 1.  20. 
Confedfarfe  deben  los  Chriñianos  de  fus  pe- 
cados á los  Clérigos  Mijfacantínoi. 

Missacantano.  Se  llama  privativamente  el  Sa- 
cerdote que  dice  ó canta  la  primera  Milla. 
Lat.  Initiale  facrum  pubiiee  cclcbram.  Ncomy-, 
fies.  QntV.  Muf.6.  Rom. tí. 

Quando  alguno  me  convida, 
no  ei  d banquete 1 ni  á fiejlat, 
fino  a loi  Miflacantános, 
para  que  yo  leí  ofrezca. 

Missacantano.  En  la  Germanía  fignifica  el 
gallo.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Gallui  gallinácea!, 

M1SSAL.  adj.  que  fe  aplica  al  libro  en  que  fe 
contiene  el  orden  y modo  de  celebrar  la 
Mida.  Ufaíe  como  fubftanrivo  regularmen- 
te. Lat.  MiJfaU,  Líber  nujjaiií.  Rccop.  lib.  I • 
tit.7,1.27.  Mandamos  que  no  fe  impriman 
en  eftos  Reinos  Miffalei , Diurniles , fon  ti  ti. 
cales  , Manuales , Breviarios  en  Latín  ni  en 
Romance,  ni  otro  Libro  alguno  de  choro,fin 
que  primero  fe  rrahigan  al  nueftro  Conlejo. 
Illesc.  Hift.  Pontif.  Iib.  4.  cap.  1.  La  ¡gleba 
Griega  ligue  la  orden  del  Mijjjal  que  ordenó 
S.Juan  Chryfóftomo : y la  Cathedral  de  Mi- 
lán ufa  el  Miffil  Ambrofiano. 

MlSSARlO.  f.  m.  El  Acólyto  ó muchacho  que 
fe  tiene  en  las  Igleftas  para  ayudar  i las  Mili 
fas. Lat .Acolytu!.  Gil  Gonz.  Thcarr.dc San- 
tiago, cap.i.  Capilla  de  Mcncta  de  Andrade¿ 
advocación  de  S.  Pedro : tiene  tres  Capella- 
nes, un  Sacriftán  y un  Miffário. 

MISSION.  f.  f.  El  acto  de  enviar.  Es  del  Lati- 
no Mifiio.  Solorz.  Polit.  lib.4.  cap.27.  Aun 
en  las  mlfiiónei  de  los  foldádos,  hora  fuellen 
ignominiofas,  hora  honoríficas  , tenia  orde- 
nado que  ninguno  pudicflc  fer  enviado  , fin 
que  enviaífen  con  él  la  caufa  de  fu  mifiión. 

Missión.  Se  llama  también  la  falida  , jornída 
ó peregrinación  que  hacen  los  Keiigiofos  y, 
Varones  Apoftólicos , de  Pueblo  en  Pueblo,’ 
ü de  Provincia  en  Provincia  , predicando  el 
Evangelio  , para  la  convcrfión  de  los  Heré- 

§es  y Gentiles  , ó para  la  inftrucción  de  los 
¡elcs,y  corrección  y emienda  de  los  virios. 
Lat.  Mifiio.  Excurfio fura.  Bab.  Hift.  Pontif. 
tom.4.  Vid.  de  León  XI.  cap.  4.  La  Congre- 
gación de  Italia  parece  que  ha  tomado  á fu 
cuenta  el  fervir  á la  Igtefia , haciendo  algu-t 
ñas  Mtfúónei  á la  dilpolicion  del  Pontífice. 
Missión.  Se  llama  cambien  el  Sermón  fervo- 
rofo  que  hacen  los  Mifsionéros  y Varone* 
Apoftólicos,  en  las  peregrinaciones  Evangé- 
licas. Lat.  C oncio  fpirítualii , c ni  moraiii . 
Missión.  Se  toma  afsimifmo  por  la  tierta.Pro- 
vincia  ó Reino,  en  que  predican  los  Mifsio- 
néros. Lar.  Apofioliei  coneianattrii  territo- 
rium,  vil  Provincia. 
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MisstÓN.  Se  toma  también  por  galló,  coila  ü 
ex  pe  nía  que  fe  hace  en  alguna  cola.  Lat.  tx- 
penfj.  Fuer.  R.  lib. 3.  tit.  4. 1.10.  El  que  no 
há  nada  en  la  heredad , haya  la  meitad  de 
las  mtfiiótuí  que  fueren  fechas  en  el  barbe- 
cho. Hear.  Hift.lnd.  Decad.5.  lib.  9.  cap.  3. 
Que  afsi  los  de  á pié  como  los  de  acaballo, 
iriau  bien  armados , todo  á fu  colla  y mif- 
Jión. 

Missiúm.  Lo  que  fe  les  felíala  á los  Pegadores 
para  fu  fuftento,  de  pan  , carne  y vino  por 
cierra  cantidad  de  trabajo  ó tiempo.  Lat. 
ViSlus  diurnas  meretntriorum . 

MISSIONERO.  f.  m.  El  Predicador  Evangéli- 
co que  hace  las  Mifsióncs.  Dicefe  también 
Miísionário.  Lat .Apojlolicus  canción  ator.  Nie- 
remb.  Var.  iluftr.  Vid.  del  P.  Jofeph.  de  An- 
chicta,§.2.'  Fue  cofa  increíble  quan  de  ve- 
ras fe  abrazó  con  los  trabajos  por  el  bien  de 
las  almas, en  quantas  ocupaciones  tuvo  hada 
el  fin  de  fu  vida,  íiendo  Hermano,  y dcfpucs 
de  Padre,  Tiendo  Operario,  Mif lionero , Rec- 
tor y Provincial.  Corn.  Chron.  tom.  1 . lib. y. 
cap.  45.  A efia  Tazón  fe  habían  juntado  en 
eftc  Convento  Religiofos  de  diverfas  Pro- 
vincias Misionarios , para  embarcarle  á re- 
giones de  los  infieles. 

M1SSIVO,  VA.  Veafe  Carta. 

MITAD,  f.f.  La  parte  media  Me  un  todo*  En 

. algunas  Provincias  dicen  Metid.  Lat.  Dimi- 
dium.  Meno.  Guerr.  dcGran.lib.l.  num.12. 
Pagaban  los  Pueblos  la  mitad , y otra  mitad 
el  Rey. 

MITAN.  (Mitán)  f.  m.  Lo  mifmo  que  Holarn 
dilla.  Es  voz  ufada  en  la  Rioja. 

MITHRIDATICO,  CA.  adj.  Cofa  pertene- 
ciente i Mithridáto.  Trahe  ella  voz  Ne- 
brixa  en  lu  Vocabulario.  Lat.  Mitbridati- 
cus. 

MITHRIDATO.  f.  m.  Antídoto  u compofi- 
cion  de  varias  colíis  ó drogas : como  opio, 
víboras  , agárico,  occ.  El  qual  firvcdc  pre- 
parativo contra  los  venenos.  Viene  ella  voz 
de  Mithridatcs  Rey  del  Ponto , que  tenia  de 
tal  fuerte  preparado  fu  cuerpo  con  antído- 

. tos  contra  los  venenos,  que  no  pudo  matarfe 
con  ellos  quando  quilo.  Lat.  Antidotas  Mi - 
tbridatica . 

MITIGACION,  f.  f.  Moderación  ü diminin 
don  del  rigor  de  alguna  cofa  : como  la  mR 
tigación  del  dolor , de  la  ley , &c.  Lat.  Mi - 
tigatio. 

MITIGADOR.  #f.  m.  El  que  mitiga,  modér* 
ó aplaca  alguna  cofa.  Lat.  Mitigator. 

MITIGAR,  v.  a.  Moderar , aplacar  , difminuir 
ó fuavizar  alguna  cofa,  rigurola  ó áfpera.  E5 
del  Latino  Mitigare . Lat.  Ltnirt.  Sant.  Ter. 
Exclam.  1 5.  No  faltéis  á quien  0$  ama , pues 
por  vos  ha  de  crecer , y mitigarfe  el  tormen- 
to que  caufa  el  amado  al  alma  que  le  defea. 
Nieremb.  Var.  ilullr.  Vid.  del  P.  Luis  de  U 
Puente.  Se  le  infundía  tan  copióla  la  luz  ce- 
Icílial , que  iin  poder  mas  coniigo , fe  levan- 
taba de  la  oración,  y fe  pafleaba , para  miti - 
gar  los  divinos  ardores. 

MITIGADO,  DA.  par t.  paíf.  del  verbo  Mitir 
Tem.lV. 
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gat.  Lo  afsi  moderado , fuavizado  ó apla- 
cado. Lat.  Mitigatui.  Lcnitui.  Sant.  '1er. 
Fund.  cap. 2.  Me  había  de  mandar  tornar  al 
Monaftério  de  la  Encarnación  , que  es  de  la 
regla  mitigada.  Sous , Hill.  de  Nuev.  Efp. 
lib.  3 . cap.  5.  Salía  de  la  nube  un  género  de 
rcfpUndór  mitigado , que  infundía  venera- 
ción. 

MITIGATIVO,  VA.  Lo  que  mitiga  y repri- 
me el  rigor  y acerbidad  de  alguna  cofa.  Lar. 
Lenitivos.  FRAG.Cirug.Glort.de  los  Apolt. 
qúcrt.ji.  Elazéirc  violado  dice  Avicena  que 
es  mas  mitigativo  que  el  rolado,  por  la  blan- 
dura que  tiene. 

MITOTE,  f.  m.  Elpecie  de  baile  ü danza  , que 
ufaban  los  Indios  , en  que  entraba  gran  can- 
tidad de  ellos,  adornados  virtofamentc,  y 
agarrados  de  las  manos , formaban  un  grau 
corro , en  medio  del  qual  ponían  una  bande- 
ra , y junto  á ella  el  bebrage,  que  les  Servia 
de  bebida  : y afsi  iban  haciendo  fus  mudan-, 
zas  al  fon  de  un  tamboril,  y bebiendo  de  ra- 
to en  raro  , harta  que  fe  embriagaban  y pri- 
vaban de  fentido.  Lat.  Iniktm  triptaiium  fie 
valgo  dilium.  Acost.  Flirt.  1 mi. lib. 4.  cap.30. 
Se  juntaban  allí  pata  hacer  fus  milita,  y bai- 
les y fuperfticiones. 

MITRA,  f.f.  El  adorno  y toca  de  la  cabeza ,, 
que  ufaban  los  Perlas  , de  quien  lo  toma- 
ron otras  Naciones.  Es  voz  puramente  Latía 
na  Mitra,  a.  Lat.  Infida. 

Mitra.  El  ornamento  de  la  cabeza  que  traben 
los  Arzobilnos  y Obifpos  por  ínfignia  de  fu 
dignidad.  Su  figura  es  prolongada,  y remata 
en  punta , haciendo  dos  como  hojas  ó caras, 
una  delante  y otra  detrás,  y por  los  lados  del 
medio  arriba  eftá  abierta  y hendida  , y de  la 
parte  de  atrás  penden  dos  como  faxas  , que 
caen  fobre  los  hombros.  Ufan  también  de 
ella  en  funciones  públicas  los  Abades,  Canó- 
nigos y otros  Eclcliafticos  , que  por  privile- 
gio gozan  cftc  honor , á femejanza  de  ios 
ObiVpos.  Lat  .Infula  J'atra.  Ahur.  Mor.  lib. 
9.  cap.  7.  Tiene  el  titulo  de  Cardcnál.y  re- 
partimiento particular  por  él , en  las  rentas 
de  la  Igléfia,  y llevan  Mitra  en  las  proccfsio-, 
nes. 

Mitra.  Se  toma  también  por  la  mifma  digni- 
dad del  Arzobifpo  ü Obifpo : y en  algunas 
partes  fe  llama  afsi  el  territorio  de  fu  juris- 
dicción. Lat.  Dignitat , vtl  ditio  Bpifiopalii. 
Chron.  de  S.  FERN.cap.  1.  Pobló  la  Ciu- 
dad dcPlafencia , é hizo  en  ella  Igléfia  Ca-, 
thedrál,  y la  dotó  de  Mitra  yObilpo. 

Mitra.  Llaman  vulgar  , impropria  é indigna-; 
mente  a la  coroza  que  fe  pone  i los  hechice- 
ros y otros  delinqúcntes.  Lat.  lnfamit  tutal- 
lui.  Quev.  Tacan,  cap.ai.  Con  todo  mi  tra- 
bajo me  reía  de  lo  que  los  picarones  le  de- 
cian  á la  vieja:  porque  uno  la  miraba  y de- 
cía , Qué  bien  os  citará  una  mitra,  madre. 

MITRADO,  adj.  que  fe  aplica  á la  perfóna  que 
tiene  privilegio  para  traher  Mitra  en  las  fun- 
ciones públicas.  Lar.  Mitratm.  Mitra  redi, 
mitut , donatos. 

JtlXTIFORl.  Voz  Latina  , que  fe  ufa  en  nuef- 
Dddd  a tro 
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. tro  Cahellano , aplicándola  á los  delitos  de 
que  pueden  conocer  el  I tibunal  Eclciiáhi- 
. co  y feg'ir. 

MIXÍlLiNEO.  ad¡.  que  fe  aplica  en  la  Geo- 
metría al  ángulo  , que  le  forma  de  una 
linea  rc&a  y otra  curva.  Lat.  Mixtiiineut. 
MIXTION,  f.  f.  La  mezcla  o ayuntamiento  de 
unas  cofas  con  otras.  Lar.  Mixtio.  Saav.Rc- 
. publ.pl.fi7.  l’or  las  mixtiinti  naturales  y ef- 
pecies  que  fe  ofrecen  entre  los  fentidos  y 
colas  temibles.  Húsar.  Probl.  f.ioj.  Vemos 
lo  contrario  en  ínucbas  termas  caibilísimas, 
quede  ninguna  Inerte  din  indicio  ni  rnuef- 
tra  de  fu  murt  ón. 

MIXTO,  TA.  adj.  Mezclado  e incorporado 
con  otra  cofa.  Lat.  Mixtui.  Navarr.  Man. 
eap.27.  num.22o.  Tres  efpecics  hai  de  de- 
formación, una  del  todo  voluntaria  , y otra 
del  todo  cafuál,y  otra  mixt a ó limpie  cafuáL 
Htiuu.  Selv.Milit.  Dihinc.sfi.  num.tf. 

Luí  Magifiradoi  fon  perfinai  mixtas. 

Que  median  entre  Prineipety  Pueblo. 

Mixto.  Se  llama  regularmente  al  páxaro  pro- 
. creado  de  dos  cfpecies.  Lat.  M/xtui. 

Mixto.  Ufado  como  (ubftantivo  vale  el  com- 
. puerto  de  diferios  elementos:  y fe  llama  alsi, 
á d.ilincion  de  los  mifmos  elementos.  Lat. 
Mixtura.  Fr.  L.  db  Gran.  Sytnb.  part.t.cap. 
3.  §.t.  En  el  tercero  elLin  los  mixtor  perfec- 
tos, como  Ion  piedras,  perlas  y metales, don- 
de fe  halla  perfecta  compolicion  de  los  qua- 
tro  elemento*. 

MIXTURA. i- f.  La  mezcla  , juntura  ó enláce 
de  alguna  cofa.  Lat.  Mixtura.  Comend.  lob. 
las  300.Copl.133.  E de  aquella  reflexión,  c 
Ja  mixtura  de  las  nubes,  del  aire , del  fuego, 
V los  rayos  lolárcs,  relulta  aquciia  vaciedad 
decolores.  Esvin. Rim. f.fi,}. 

iirctió  efe  cafo  amór  en  tanto  grado. 

Sen  mixtura  de  intento  torpe  y feo. 

Que  yá  no  fe  trataba  en  toao  el  prado , 

Sino  de  fola  Cilida  y Liféo. 

Mixtura.  Llaman  el  pan  de  varias  Ternillas. 
Lat.  Panit  mixta'. 

M1X  T URAR.  V.  a.  Mezclar,  incorporar  y con- 
fundir una  cofa  con  otra , haciéndola  perder 
fu  primer  fcr.  Lat.  Mif.ire. 

.U1X  TURADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Mix- 
turar. Lo  alsi  mezclado,  incorporado  ú con- 
fundido. Lat.  Mixtat.  Pint.  Dial,  de  la  Juf- 
ticia,  cap.  1.  Verdad  es  que  los  que  iirven  i 
Girólo  tienten  en  lu  alma  tepolo ; mas  mix- 
turado con  trabajos. 

MIZ.  Voz  de  que  ordinariamente  fe  ufa  para 
llamar  y hacer  venir  ai  gato.  Lat.  Vox  adfi- 
iern  allitiendiiw.  Inc.  Garcií.  Comcnt.  pact. 
1.  lib.p.  cap.ao.  Tampoco  había  gatos  de  los 
. cafetos  antes  de  los  Elpañules  ¡ ahora  los 
hai,  y los  indios  los  llaman  Micitu , porque 
- oyeron  decir  á ¡os  Efpañoles  Miz., miz  quan- 
do  los  llamaban.  Burg.  Rim.  son. 118. 

Haced  que  ot  din  un  gato  de  diniro. 

Que  con  el  miz  thidareit  el  zape. 

Miz,  Mizo,  ó Miza.  Lo  mifino  que  Garó  ó 
Gata.  Es  voz  del  etlilo  familiar.  Burg.  Ga- 
tuno Syiv.3. 


MIZ 

T de  dos  uñaradas 

De  ¡bise  d Gol  o filio  las  quixádar. 

Por  gu¡ fio  de  una  Miza  mi  refpéto . 

MIZO.  f.  m.  Voz  de  la  Germanía,  que  fignifi- 
ca  Manco,  ó Izquierdo.  Juan  Hidalgo  en  fu 
.Vocabulario.  Lat.  Mancus,  Sea  luí. 

MO 

MOA.  f.  m.  Voz  de  la  Germanía , que  fignifi- 
ca  Moneda.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lar.  Numut. 

MOBIL,  adj.  de  una  reren.  Lo  que  fe  mueve  ó 
puede  mover  de  una  parre  á otra,  y no  tiene 
c (labilidad  ni  permanencia  en  un  lugar.  Vie- 
ne del  Latino  Mobilis.  Abarc.  Annal.  R.  D. 
Jaime  el  Conquilladór,  cap.t.  num.  17.  Ha- 
bía vuelto  de  los  montes  , y de  una  larga  ca- 
za, en  que  con  una  Corte  móbil  divertía  los 
pefáres  que  no  podia  deshacer. 

Primer  mób.l.  Se  llama  aquella  efphéra  fupe- 
riór,  que  fe  conlidera  ellir  mas  alta  que  el 
Firmamento : la  qual  moviéndole  continua- 
mente de  Levante  á Poniente,  hace  un  tor- 
no entero  en  veinte  y quarro  horas , licvan- 
dofe  conftgo  todas  las  demás  efphéras  infe- 
riores : por  cuya  razón  fe  llama  elle  movi- 
miento Diurno  ,y  también  Rapto.  Lat.  Pri- 
rneim  mobile.  Comend.  lob.  las  30o.C0pl.17. 
de  las  añadidas.  El  movimiento  del  Cielo, 
que  fe  llama  Primer  miíail,  es  proprio  C natu- 
ral á el  de  Oriente  á Occidente. 

Primer  móbil.  Por  analogía  fe  llama  el  prin- 
cipal motor,  y como  caula  de  la  execucion  y 
logro  de  alguna  cofa.  Lat.  Prirnnm  mobiío. 
Colom.  Obr.Poct.pl. toj. 

Unica  razón  del  riefgo, 
que  padezco  y folíalo, 
primer  móbil  del  afeito, 
de  mi  mal  último  alivie. 

MOBILIDAD.  f.  f.  La  potencia  ó facilidad  de 
moverfe  alguna  cofa.  Es  del  Latino  Mobili-, 
tai,  atii. 

Mobilidad.  Traslaticiamente  fignifica  in- 
coniláncia,  inhabilidad  y poca  firmeza  de  las 
cofas.  Lat.  Levitas.  JnconJIantia.  AvAE.Caid. 
de  Princ.  lib.to.  cap.  20.  E por  alguna  ma- 
nera de  elle  juego, por  inhabilidad  y mobili- 
dad  de  la  fortuna,  no  feais  engañados. 

MOBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Mobil. 

MOCADERO,  f.  m.  El  lienzo  con  que  fe  lim- 
pian las  narices.  Trahc  cha  vozCovarr.cn 
fu  Theforo,  y dice  le  llamaba  afsi  antigua- 
mente. Lat.  Muccinium,  ii. 

MOCADOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Mocadero; 

MOCANTE,  f.  m.  Voz  de  la  Germanía  , que 
fignifíca  lienzo  de  narices.  Juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario.  Lar . Muctinium. 

MOCARRO,  f.  m.  El  moco,  que  por  defeuido 
de  alguna  perfóna  , cuelga  de  las  narices  fin 
limpiarle.  Lat.  Mucui pendeni. 

MOCEAR,  v.  a.  Executar  las  acciones  proa 
prias  de  la  gente  moza-Tómafe  regularmen- 
te por  dclmandarfc  en  travefúras  dcshoncf- 
tas  y ouas  diverhones.  Es  formado  de  la 

voz 
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VOZ  Mozo.  Lát.  fuvenari.  Lafcivire . Palaf. 
Luz  á los  viv.  num.  495.  Lile  Caballero  le 
conoce  que  lo  cía  de  los  del  ligio  : jugar, 
mocear,  hol  garle  , halla  dar  al  traite  con  la 
cala  y la  hacienda. 

MOCEDAD- f.  f.  El  tiempo  defde  los  catorce 
años , halla  la  edad  varonil.  En  d modo  co- 
mún de  hablar  fe  fucle  extender  halla  llegar 
á la  vejez  Lat .Juventus.  Adolejccntia.  Amuk. 
Mor.  lib.  8.  cap.  50.  Antonio  tomo  lo  demás 
de  Francia  y Flandrcs  , porque  alli  habia  an- 
dado en  fu  mocedad.  Calo.  Com.  Dicha  y 
dcldicha  del  nombre.  Jorn.  1. 

O!  lo  que  un  viejo  fe  huelga, 
quandode  fus  mocedades 
el  pajfado  Jiglo  acuerda ! 

Mocedad.  Significa  también  la  travefúra  ü 
deforden  , con  que  fucicn  vivir  los  mozos, 
por  fu  poca  experiencia.  Tómale  regular- 
mente por  di  ver  ñon  deshoneila  ó liccnciofa. 
Lat.  Mos  juvenilis , pefulantia,vel amor.  Lose. 
Cortef.  lib. 2.  cap.  6.  Mandóle  el  Rey  pren- 
der por  algunas  mocedades  de  poca  impor- 
tancia. Lop.  Com.  Las  Paces  délos  Reyes. 
A el.  2. 

A Dior  le  llaman  de  vos, 
al  hombre  llaman  de  Alteza, 
mocedades  d los  vicios, 
d ¡os  hurtos  diligéncias. 

MOCETON,  NA.  adj.  que  le  aplica  á la  per- 
fóna  alta,  moza, rebulla  y de  miembros  tuer- 
tes. Lat.  Adolefcem  vel  juvenis  robuflus  , to- 
rofuu  Cea v.  Nov.  8.  pl.  244.  Salió  a ios  cor- 
redores la  Arguello,  con  otras  dos  mocetónas, 
también  criadas  de  la  cafa.  Qdev.  Tacan. 
cap.21.  Ganaba  mucho  dinero: y ganára  mas, 
fi  no  fe  me  atravefira  un  mocetón  mal  carado, 
manco  de  los  brazos  y con  una  pierna  me- 
nos. 

MOCHADA,  f.  f.  La  teíl arada  ó golpe  que  fe 
dá  con  la  cabeza.  Dicefc  regularmente  de 
los  animales  cornudos.  Las  Capitis  iclus.Aric- 
íatio . 

MOCHAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Dcfmochar. 
Tiene  poco  ufo, y le  trahe  Ncbrixa  en  lu  V o- 
cabulario.  Lat.  Truncare.  Mutilare. 

MOCHAZO,  f.  m.  El  golpe  dado  con  el  mo- 
cho de  la  efeopéta  , ü otra  arma  icmcjame. 
Lat .Rotundi  extremi  iilus.  EsTtB.cap.7.  Lle- 
gó toda  la  ttopa  , y como  me  oyeron,  que 
engañado  los  trataba  tan  mal  de  palabra,  me 
dieron  media  docena  de  mochazos. 

MOCHETA.  l*.f.  El  remate  de  las  colimas  y 
machos  de  las  corníl'as  , en  que  alionan  ,y 
defde  donde  arrancan  los  arcos  y bóvedas. 
Lat.  Superius  extremum  columna  ifriatum. 
Sigvbnz.  Hift.  pao. 3.  lib.4.  difc.2.  Tiene  de 
alto  todo  clic  orden  , deide  el  zoco  de  la  ba- 
fa  , halla  la  moebéta  de  la  cornixa  cincuenta 
y cinco  pies.  Palom.  Muf.  Piel.  iib.9.  cap.  4. 
Sobre  cuyas  mochetas  ó capiteles , encopeta- 
ban galanamente  fu  fabrica  ocho  medallas 
aovadas. 

MOCHIL,  f.  m.  El  muchacho  que  íirve  álos 
Labradores  , para  llevar  ó traher  recados 
álos  mozos  del  campo.  En  algunas  partes  le 
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llama  Motril.  Lat,  Operariorum  fámulos. 
MOCHILA,  f.  f.  Cierto  genero  de  caparazón 
déla  gir.éta  , efeorado de  los  dos  arzones. 
Llamóle  alsi  por  eftár  cortado  y mutilado. 
Lat.  Straguli  pars  mutila.  Fonsec.  Amor  de 
Dios  part.  1 . cap.  50.  Comprar  el  caballo  (di- 
ce Séneca)  por  el  freno  dorado , y por  la  mo- 
chila rica,  es  necedad. 

Mochila.  Se  llama  umbicn  la  talega  de  lien- 
zo , en  que  los  ioidados  ilevan  la  prov ilion 
de  lu  comida , u el  teirefeo  , de  un  tránlito  á 
otro : y también  luden  llevar  alguna  ropa. 
Lat.  Mantica.  Funda , a.  Mend.  üuerr.  de 
Gran.  lib.  i.num.  12.  Talegas  las  llamaban 
los  pallados  ; y nofotros  ahora  mochilas . 


- Hlkr.  Hilt.  Ind.  Decad.6.  lib.7.  cap.12.  Que 
los  otros  , de  los  árboles  cortados  hicicflcn 
una  balfa  , para  pallar  las  lillas  y las  mo- 
chilas , adonde  llevaban  la  comida  y el  her-, 
rage. 

Hacer  mochila.  Phrafc  que  ufan  los  cazadores 

- y caminantes : y Lignítica  prevenirle  de  al- 
guna comida  ó merienda  para  el  camino. 
Trabóla  Covarr.  en  fu  Theíoro.  Lat.  Com- 
meatum  fibi  providere.  Clisos  reponer e. 

MOCHILERO,  f.  m.  El  que  lirve  en  el  exér- 
cito  llevando  las  mochilas , de  cuyo  nom- 
bre fe  forma.  Diccfc  freqiientemente  Mo- 
chillér.  Lat.  Cacula , a.  Meno.  Gucrr.  de 
Gran.  Iib.2.num.i4.  Fueron  con  ellos  tic- 
cientos,  otros  mas  de  quinientos  aventure- 
ros y mochileros.  Calo. Com.  Afectos  de  odio 
y amor.  Jorn.  2. 

F rendo  pues  que  un  mochillér 
lo  pajfa  con  gran  trabajo , 
me  apliqué  a fervir  d cjle 
Don  Soldado  de  foídado. 

MOCHIN,  l.m.  Lo  milmo  que  Verdugo.  Tra- 
he cita  voz  Covarr.cn  fu  Theioio  , y dice  le 
llamó  afsi  á Mutilando , porque  corta  cabe- 
zas y miembros  á los  que  ajullicia.  Lat.  De- 
capitator. 

MOCHO,  CHA.  adj. que  ptopriamente  fe  apli- 
ca al  animal  á quien  han  cortado  las  haltas, 
ó eílá  fin  ellas  debiéndolas  tener.  Covarr. 
dice  viene  del  Latino  Mutilus.  Gomar.  Hiíl. 
Ind.  cap.67.  Hai  vacas  mochas , y que  fiendo 
patihendidas  pardeen  muías  con  grandes 
orejas.  Herr.  Agrie. lib.5.  cap.  13.  DiccCo- 
lumela,  que  li  la  tierra  donde  pacen  es  ca- 
liente ó templada,  es  bueno  el  ganado  mo- 
cho. 

Mocho.  Significa  también  pelado  , ü cortado 
el  pelo.  Lat.  Mutilus.  Mutiiatus. 

Mocho.  Por  extenfion  fe  dice  de  los  árboles 

• que  fe  han  mondado  de  las  ramas  y copa  : y 
de  las  torres  que  fe  fabrican,  iin  chapitel  ü 
otro  adorno  en  el  cuerpo  luperiór,  u de  otra 
qualquicr  cofa  que  le  falta  la  punta.  Lar. 
Mutilus.  Gil  GoNz.Thcatr.  de  Salam.  lib. 2. 
cap.7.  Tiene  elle  Templo  un  fuerte  pórti- 
co.... y álos  lados  dos  torres,  la  una  alta 
que  firvc  para  las  campanas , y la  otra  mo- 
cha. 

Mocho.  Ufado  como  fubílantivo  , fignifica  el 
remáte  grucllb,  y las  mas  veces  redondo,  de 
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qualquier  cofa  larga.  Lar.  Extremam  rotim- 
dum.  Mend.  Guerr.  de  Gran,  lib.4.  num.  ip. 
Uno  de  los  fobrinos  del  Xenix  le  dió  con  el 
mocho  de  la  efeopéta  en  la  cabeza, y le  atur- 
dió. 

Vayafe  mocha  por  cornuda.  Phrafe  metaphó- 
rica  que  le  dice  quando  el  defecto  ú imper- 
fección de  una  cofa  fe  rccompenfa  con  la 
bondad  ó perfección  de  otra.  £s  tomada  la 
alulion  de  las  ventas  que  executan  los  gana- 
deros,dando  una  tes  mocha  por  otra  cormida. 
Lat.  líoc  unum  alio  compenfctur , vcl  repenaa- 
tur.  GaRíU,  Cart.I.  Alsi  que  vafe  mocha  por 
comieda,  y calíate  y callemos , que  fondas  eos 
tenemos. 

-MOCHUELO,  f.  m.  Ave  del  tamaño  de  la  pa- 
loma calera.  Tiene  la  cabeza  redonda , fe- 
mc  jante  á la  del  Buho  , con  unas  plumas  mas 
levantadas,  que  parecen  orejas  : de  color  de 
ceniza  todo  el  roftro  anterior , como  es  ojos 
y pico  , aunque  fuele  fer  algo  mas  blanco, 
con  algunas  plumas  mui  fútiles:  la  peíiaña 
negra,  las  cejas  de  color  de  azafrán  , el  pico 
torcido  y menor  que  el  del  Buho , el  cuerpo 
tira  algo  á color  de  hierro , con  unas  man* 
chas  negras , en  algunas  partes  grandes,  yen 
otras  menudas  como  puntos,  los  encuentros 
de  las  alas  obfeúros , y las  plumas  de  colóc 
de  ceniza,  algo  blancas  con  manchas  negtas, 
la  cola  pequeña , los  muslos  , dedos  y uñas 
todos  llenos  de  pluma  , los  pies  grandes,  las 
uñas  negras  y torcidas.  Habita  por  la  mayor 
parte  en  los  montes  y cavernas  de  los  árbo- 
les , donde  hace  fu  nido.  Cria  fus  hijos  de  la 
inil'ma  manera  que  el  Buho  : acompaña  á la 
codorniz  y otras  aves,  y por  ello  le  llaman 
necio.  Tiene  la  voz  tan  trille , que  atemori- 
za con  ella,  y caufa  un  afecto  frió  y rígido, 
y filena  liempre  Hu , hu.  Vuela  fácilmente 
y mui  poco  trecho : ella  ftempre  meneando 
la  cabeza,  y haciendo  gcllos : por  elfo  la  lla- 
maron Truhána.  La:.  Afio , onu.  Fun.  Hift. 
nat.  lib.  1.  cap.  1 5.  £1  Alucón  es  tenido  de 
muchos  por  Mocbulta  , y verdaderamente 
nadie  hat  que  le  fepa  diferenciar.  Hoext. 
Plin.  lib.10.  cap. a 3.  Elle  es  llamado  en  Ef- 
paña  Mochuilo  : tiene  corvas  uñas,  vuela  de 
noche , vive  de  caza , fultentafe  de  carne, 
pertigueólos  ratones,  y es  aborrecido  de 
las  otras  aves. 

Tocar  el  mocbullo.  Phrafe  con  que  fe  explica 
que  alguno  lleva  liempre  lo  peor  en  algún 
repartimiento.  Lat .Afioncm  ftmptr  forte  ob- 
tingere . 

MOCION,  f.  f.  La  acción  ó pafsión  , en  vir- 
tud de  la  qual  una  cofa  fe  mueve  por  sí , ó es 
movida  por  otra.  Es  del  Latino  Motio.  Lar. 
Moten.  Huext.  Probl.  f.  31.  Las  barrenas  y 
fierras  abrafan  la  mano , defpues  de  íii  vio-, 
lenta  moción. 

Moción.  Metaphoricamente  íignifica  la  alte- 
ración del  ánimo , que  fe  mueve  ó inclina  i 
alguna  efpecic  a que  le  hanpetfuadido.Dice- 
fc  fccquentententc  de  las  cofas  devótas.Lat. 
Motio.  Rodrig.  Excrc.  tom.i.trat.i.  cap.  18. 
Eta  tanta  la  moción  de  la  gente , y tan  grani 
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des  los  llantos  y gritos , cotejando  fus  obras 
y vida  con  aquella  regla  que  oían  ,que  era 
mcncilcr  que  los  Levitas  anduvielfcn  aca- 
llando la  gente.  Nieremb.  Var.  ¡luítr.  Vid. 
del  P.  Galpar  Barcéo,  §.z.  bañan  muchos  de 
diez  en  diez,  dil'ciplinandofe con  tan  ex- 

traordinaria moción,  que  halla  los  milinos  in- 
fieles llevaban  contigo. 

Moción.  Se  toma  también  por  la  infpiración 
interior  que  Dios  ocaftona  en  el  alma , en 
orden  á las  cofas  clpiritualcs.  Lat.  Divinos 
afjittui,  vcl  inftinítui.  Y EP.  Vid.de  S.Ter.  lib. 
>.cap.  9.  No  fe  defeuidó  la  bienaventurada 
Mame  f creía  de  Jefus  , ni  dió  lugar  para 
que  fuelle  en  balde  aquella  gran  moción  que 
fintió  de Nuetlro Señor,  para  pedir  la  mu- 
danza de  fu  vida. 

MOCITO,  TA.  adj.  Dim.  El  que  eíli  en  el 
principio  de  fu  mocedád.  Lat.  Adolefcentulus. 
AUKM.Rcbcl.lib.4.  cap.at.  A Diego  Bcttran, 
mocito , de  edad  de  catorce  años , martyri- 
zaron dos  heréges.  Aíras,  part.i.  lib.a.  cap. 
4.  Porque  tenia  mas  de  quince  varas,  y po- 
dían encaxarfelos,  aunque  fueran  los  mocitos 
mas  cutiofos  de  la  tierra. 

MOCO.  f.  m.  Excremento  pituitofo  , ó fuper- 
fiuidad  del  celebro , que  fale  pot  las  venta- 
ras de  la  nariz.  Es  del  Latino  Muceut.  Qvzva 
Orland.  Cant.2. 

En  la  nariz  fe  te  columpia  un  moco. 

La  boca  en  lai  horrura 1 tiene  frita. 

Moco.  Por  extenfion  fe  llama  qualquier  maté-» 
ria  pegajofa  ó glutinofa , que  en  forma  de 
los  mocos  quando  caen , fe  hace  en  algu- 
nos liquóres  y otras  cofas  , clpecialmente 
quando  empiezan  i corromperle.  Lat.  Mué- 1 

tui. 

Moco.  Por  femejanza  fe  llama  la  geta  que  fe 
hace  en  el  pábilo  de  la  luz , efpccialmcnte 
en  tiempo  húmedo.  Lat.  Lucerna  fungen.  ÓAr. 
Zaz.  Com.  Thetis  y Peleo.  Join.t. 

Un  candil  de  garabato 
fui  fu  perfeíta  nariz, 
y tan  próprio,  que  tenia 
bafia  el  moco  de  candil. 

Moco.  Se  llama  también  la  efeótia  que  fale  def 
hierro  encendido  en  la  fragua  , quando  te 
martilla  y apura.  Lat.  Scona.  Rccrcmcntutn 
Fr.  L.  db  Gran.  Symb.  part.  i.cap.  17.  §.1, 
Los  Herreros  purgan  el  hierro  en  la  fragua, 
y dcfpiden  y echan  fuera  lo  mas  terreitrc, 
que  llaman  MocoiAú  Herrero. 

Moco.  Se  llama  afsimifmo  el  liquór  der retido 
de  las  velas  , que  fe  vá  cuajando  , pega- 
do i ellas.  Lat.  Candela  , vcl  ccrei  rccrimtna 
tum.  j 

Moco  oe  pavo.  La  membrana  carnófa  del  ta- 
maño de  un  dedo , que  ella  ave  tiene  lobre 
el  pico,  y la  encoge  y diláta.  Lat.  Pavones  cu- 
nas pendem. 

A moco  de  candil.  Phrafe  adverbial  , que  vale 
mediante,  ó á la  luz  del  candil.  Úfafc  para 
defpteciar  alguna  cofa , como  hecha  ltn  re- 
flexión y con  ligereza.  Lat.  Pcrfuniiorii. 
Qoev.  Cucnr.  Dcdicat.  Y los  que  para  enca- 
recer fu  prudencia  dicen  que  lo  cfcogicron 
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a moco  de  candil : miren  que'  juicio  tendrá  Un 
moco  de  candil  paraclcoger» 

Cae  riele  el  moco  á alguno,  Phrafc  con  que  fe  Id 
nota  de  limpie  > o poco  advertido.  Lau  Ba- 
bam  agert,  referee* 

Es  moco  de  pavo?  Phrafc  jocófa  > con  que  fe  di 
á entender  a otro  la  e (limación  ó entidad  dé 
alguna  cofa,  que  él  coníidéra  por  défprecia- 
ble.  Ufafe  regularmente  preguntando.  Lau 
Ecqaid  nibil  tjl  reí*.  /amor.  Com.  El  HechU 
f zado  por  fuerza.  J orn.  i . 

Pues  digo  es  moco  de  pavo 
un  quarto  cada  Mañana* 

Haber  quitado  á alguno  los  mocos,  Phrafc  qué 
vale  haberle  criado  ó cuidado  déi  dcfde  pe- 
¡ quedo.  Ufafe  freqüentctncntc  para  recon- 
vención al  que  fe  olvida  de  los  beneficios 
que  recibió  en  fu  niñez*  Lat.  Ab  incnnabultt 
áliquem  erudijfey  vcl  turajfe . 

No  labe  quitarle  los  mocou  Phrafé  con  qué  fe 
nota  la  fuma  ignorancia  de  alguno , y fe  lé 
reprehende  que  fe  meta  en  lo  que  no  en- 
tiende. Lar.  Nec  adbuc  emangere  nares  feit . 
•Quitar  los  mocos.  Phrafc  con  que  fe  amenaza 
á alguno  con  caftígo  , cípccialmente  de  ma- 
nos ó bofetadas.  LiuPugnis  maceos  detergeré 
alicni » 

Tener  mocos.  Phrafc  que  fe  ufa  preguntando, 
para  dar  a entender  que  alguna  cola, en  com- 

• paiacion  de  otras  j no  debe  1er  defpreciada 
ó dcícftimada  : diciendo  frequcntcmcntei 
Pues  el  niño  tiene  mocos?  Lat.  Equidem  mac- 
cofas  eft  vel  defpicabilis'l 

MOCOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  las  narices 
fúcias  ó llenas  de  mocos.  Es  del  Latino  Muc- 
< cofas.  PoNC.Qtiar.tom.  2*  Scrm.3.  §.1.  Ola 

• otra  Madre  que  befa  mil  Vetes  á füs  hijos 

• lucios,  feos  y mocófos. 

Mocoso.  Se  ufa  también  para  notar  á alguno 

• de  poco  advertido , u experimentado  , tra- 
tándole de  niño,  defprcciándo  lo  que  hace  u 
dice.  Lat.  Putrulus  muccofuix  L.  GRÁc.Critic* 
part.i. Crif.it.  Advierta  el  otro  prefumido 
de  bachiller  , y conozcafe  que  es  un  tapiz 

1 mocófoy  que  aun  no  difcurcc  ni  fabe  fu  mano 
derecha. 

Mocoso.  Alufivamente  vale  defprcciablc  , ó 
poco  efiimable.  Lat.  Muccofus . Defpicabilis . 
’ Cerv.Quíx.  tom.2.cap.i8.  Porque  vea  vuef- 

• tra  merced,  fcñor  D.  Lorenzo  , fi  es  ciencia 
mocófa  lo  que  aprende  el  Caballero  que  la 
clludia  y proferta* 

MODA.  f.  f.  Ufo,  modo  ü coftumbre.  Tómafe 
regularmente  por  el  que  es  nuevamente  in- 
troducido , y con  especialidad  en  los  trages 

• y modos  de  veftir.  Lat.  Novas  modus>  vel  ri- 
tas. In.sñ.  QXurc.  lib.  2.  cap.  1 1.  £1  qual, 
vellido  á la  moda  Phrygia , pallo  iecretamcn- 

• te  á verfe  con  Parmenión. 

MODAL,  adj.  de  una  rerm.  Lo  que  pertenece 
ó incluye  modo  ü determinación  particular. 
Lat. Modalis.  Sülorz.  Polit.  lib. 2.  cap.  3.  El 
íimil  mas  adequado  que  fe  puede  dar  á las 
encomiendas,  es  el  de  las  donaciones  que  el 
derecho  llama  modales. 

Modal.  Ufado  como  íubftantivo  , vale  la  ac- 
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tión  particular  y propria  de  algún  fugéto, 
con  que  fe  hace  reparar  y fe  lingulariza  en- 
tre los  demas:  y alsi  lé  dice,  Fulano  tiene  no- 
tables modales.  Lar.  Modas*  Proprietas. 

MODELO.  í.  n».  Exomplar  11  norma  que  fe 
propone  y ligue  en  la  cxceuvion  de  alguna 
cofa.  En  las  fabricas  es  la  figura  ó traza  de 
ellas,  formada  en  pequeño,  para  exccurarlas 
delpucs  aumentando  las  medidas  á propor- 
ción. Lat .Arcbelypus.  Excwplar.  Norma.  Y í?. 
Girón.  Año  567.  cap.i.  Y íiguiendo  el  mo- 
delo y traza  de  la  celda  que  él  había  hecho, 
edificaron  otras.  Nuñ.  Empr.7.  De  barro  fe 
puede  formar  un  modelo  que  le  aventaje  crt 
perfección  a otro  de  oro. 

Modelo*  Mctaphoricamentc  fe  dice  de  aque- 
llas cofas  que  firven  de  cxcmplo,  que  fe  imi- 
ta en  el  modo  de  proceder  ó vivir.  Lat. 
Exemplar.  Norma.  Nieremb.  Val.  iluftr.  Vid. 
del  P.  Juan  Ramírez,  §.  j.  Con  los  buenos 
exempíos  de  fu  Madre  lálió  la  hija  mui  Vir- 
tuofa  y recogida , y ton  dcchádo  y modelo  dé 
doncellas* 

MODERACION,  f.  f.  Templanza  en  las  ac- 
ciones phylicas  ó totorales, ajuftandolas  y go- 
bernándolas, tégun  la  tecla  razón , ó evitan- 
do los  exccíTos.  Es  Voz  Latina  Moderatio. 
Amer.  Mor.  lib*p.  cap*  2.  Con  ella  modera- 
ción y recato,  podré  llegar  con  quatro  libros 
halla  la  dcrtruicion  de  Efpaña.  Navarret. 
Conferv.  Dife.  3 i*  Quindo  Efpaña  eftuvo 
oprimida  de  los  Arabes,  fue  julio  qac  con  la 
moderación  de  los  gados  ahorrarte  para  las 
guerras* 

Moderación.  Hablando  del  precio  de  Jascos 
fas,  fe  roma  por  reducción  ó rebaxa  del,  al 
ínfimo  ü mcdioi  Lat.  Prétij  diminuí io  módi- 
ca. Fjcl’er.  Partag*  Aiiv.  7*  Perfuadilc  ha— 
.viefie  moderación  en  las  ganancias,  y que  con 
los  añigidos  no  olvidarte  del  todo  la  compaf- 
fión  y piedad. 

Moderadamente,  adv.  de  modo.  Con 

moderación,  ó templanza  , fin  cxccfib.  Lat. 
Modérate.  Modtfie.  Ttmperanter.  Marm.  Re- 
bel.  lib. t.  cap. 2 1 . No  quifo  que  fe  le  dicílc 
mas  de  lo  que,  para  vivir  moderadamente  fin 
pompa, era  ncceílario.  Sons,  Hill.  de  Nucv. 
Efp.  lib.3.  cap.3.  Las  calas  fe  levantaban  mo-, 
doradamente  de  la  tierra , porque  no  ufaban 
fegundo  techo. 

Moderadamente.  Vale  también  menos  de  lo 
que  debía  fer , ó fe  juzgaba : y afsi  fe  dice, 
Fulano  hizo  tal  función  moderadamente^ 
Lat.  Modice . Mcdiocriter . 

MODERADOR,  f.  m.  El  que  arregla  , templa 
y gobierna  las  cofas  fegun  la  recia  razón. 
Lar.  Moderator.Viv\.\c.  Argén,  part.2.  lib. 3. 
cap.i.  Edaban  prefentes  fictc  Príncipes, que 
llamaban  Moderadóres  de  los  conféjos  de  la 
Reina. 

MODERADISIMO , MA.  adj.  fupcrl.  Mui 
moderado.  Lat.  Valdé  módicas , vel  tempera- 
tas.  F.  Herr.  fob.  la  Egl.  1.  de  Garcil.  Cul- 
tífsimo  y cadigadíísimo  Poeta , y de  modera- 
difsima  vena. 

MODERAR,  v.  a.  Templar,  ajudar  y arreglar 

las 
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las  acciones  , evitando  los  cxccfl'os.  Es  del 
Latino  Moderar  i.  Orozc.  Coufef.  cap.  la. 
Moderen  fus  Ckceísivos  gaftos : y miren  que 
manda  Dios  que  el  Rey  de  llraél  no  tenga 
muchos  caballos. 

Moderar.  Vale  también  reducir,  rebaxar  el 
precio  excefsivo  de  las  cofas.  Lat.  Ad  rnodi- 
cum  redijere , diminuere.  Bogad.  Polit.  lib.  4. 
cap.5.  num.ód.  Yo  aconíejo  á los  Jueces, que 
quando  moderaren  alguna  pena  grande  de 
ley,  Premática  ú de  Ordenanza  , que  lo  edi- 
fiquen con  información  y méritos  del  pro- 
cello. 

Moderarse.  Comeditfc  á lo  judo  ,corregirfe, 
ócmendarfe  en  los  excedes.  Lat.  Modumjibl 
preefcribcrc.  Se  continere. 

MODERADO,  DA.  part.  pafí.  del  verbo  Mo- 
derar en  fus  acepciones.  Lar.  Modéralas.  Mó- 
dicas. Temperatus.  Muñ.  M.  Avil.  lib.i.cap.7. 
Quando  comenzó  i predicar  había  en  Elpa- 
ña  mui  moderadas  letras  , y mui  poca  inteli- 
gencia de  las  Epidolas  del  Apollo!. 

MoDERATORlO,  RIA.  adj.  Lo  que  templa, 
ó reduce  a lo  julio  las  cofas  que  tienen  ex- 
cedo. Lat. Mtium  fiatuens,  pra/iribcns.H\- 
varr.  Man.  Comcnt.  de  Camb.  num.  30. 
Dclpucs  dclla  provifiüti  moderatória  , vedó 
totalmente  fu  Real  Mageifad  los  cambios  pa- 
ra dentro  de  toda  Efpana. 

MODERNAMENTE,  adv.  de  modo.  De  poco 
tiempo  á eda  parte.  Lat.  Nupere.  Recent er. 
Marm.  Delcripc.  lib.  1.  cap. 9.  Lláinanle  los 
Chridianos  modernamente  Rio  de  Zinganor. 
Mond.  Did'ert.  i.cap.  a.  num.  13.  Ede  es  el 
mas  antiguo  retráto  de  San  Hierothéo , que 
fe  halla  en  todo  el  Obifpadodc  Segobia, 
ideado  por  la  devoción  de  Don  Pedro  Mu- 
ñiz,  tan  modernamente ,que  aun  vive  oy  quien 
le  pir.tó. 

MODERNO,  NA.  adj.  Lo  que  es  ó fucede  de 
poco  tiempo  á eda  parte.  Es  del  Latino  Mo- 
dernas , que  en  la  baxa  Latinidad  fignifica  lo 
mifmo.  Lat.  Recentior.  Superas.  P u L G • Epid. 
7.  Y fi  quiere  Vucdra  Alteza  cnxcmplos  mo- 
dernos , ayer  vimos  el  Reino  de  Inglaterra, 
que  perrenefeia  al  Príncipe  hijo  del  Rey  Don 
Hcnrique  i y veníoslo  oy  polfecr  pacifico  al 
Rey  Eduarte  , que  mató  al  padre  y al  hijo. 
Zuííig-  Annal.  año  15 06.  num.  6.  Las  dos 
Santífsimas  Imágenes  edán  colocadas  en  be- 
llos retablos  de  moderna  architcélúra,  y talla 
cdofada  y dotada. 

Moderno.  En  los  Colegios  y Univerfidades 
vale  lo  mifmo  que  Nuevo. 

MODESTAMENTE.adv.  de  modo.  Con  mo-¡ 
dedia  y compodura , ó templanza  en  el  mo- 
do. Lat.  Madcft'c.  Modérate,  f vencí. S.  Pió  V. 
f.  118.  A edo  Alexandrino , prometiendo  de 
si  mniejlamerste  , ofreció  cuidado  y obedien- 
cia. Manex.  Prefac.  §.  la.  Saneado  puede 
quedar  el  efcrúpulo , y autorizada  la  imita- 
ción , ufando  modefia mente  Ao  aquellos  libros 
que  ufó  aquel  Máximo  Dotlór , á quien  la 
lglefia  rió  en  un  Concilio  fus  cenfúras. 

MODESTIA,  f.  f.  Virtud , que  modera , ten». 

. pía  y regla  las  acciones  externas , contení  en- 
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do  al  hombre  en  los  límites  de  fu  eftádo,  fc- 
gun  lo  conveniente  á él.  Es  voz  puramente 
Latina.  Avinn.  Mor.  lib.8.  cap.  30.  Edo  re- 
fiere afsi  Dion  5 que  Céfar  por  fu  modcília 
parece  lo  calló.  Nieremb.  Obr.  y dias , cap. 
17.  La  medí  fia  general  cita  recibida  por  una 
virtud  univerfal , que  compone  lo  demás  que 
hai  que  ordenar  en  el  hombre , fuera  de 
lo  que  la  Templanza  y Manfedumbre  mode- 
raron. 

Modestia.  Sc  roma  aísimifmo  por  la  fuma 
templanza  ó moderación  en  el  mirar , y cora- 
pollura  y recato  en  los  ojos.  Lat.  Modefia. 
Compojitus  pudor.  Rooric.  Exerc.  tom.  2. 
Uat.a.  cap.r.  Aquella  compoficion  y tnodif- 
tu  con  que  iban  por  las  calles,  fue  mui  buen 
Sermón. 

MoDESTfA.  Se  ufa  también  por  la  honeftidad, 
decencia  y recito  , en  las  acciones  ó pala- 
bras. Lat..^¿¿^/A.¿W/f/f  id.  Fu enm.  S.Pio 
t'.  Si.  Condena  vueftra  poca  madeja*  lara-j 
zón,  íi  alguna  tuvicradcs. 

MODEST1SSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Cotí 
gran  modéftia.  Lar.  Ved  de  modefe  , vei  mode- 
róte. Muñ.  Vid.  de  S.  Cari.  lib.  2.  cap.  3. 
Vertían  fus  criados  modefifsimamente  : te- 
níales prohibido  fedas  y todas  telas  de  pre^ 
ció. 

MODESTISS1MO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  mo¿ 
dedo,  Lat.  Modefiifiimut.  Valdiv.  Sagrar* 
iib.2.0ct.  22. 

Un  joven  modeftífsimo  fe  trio. 
Predefinido  por  mi  eterno  dedo , 

Para  defenfa  de  fu  bonóf  predofo , 

Rama  ilufre  de  (roneo  generofo. 

MODESTO,  T A.  adj.  Templado  y moderado 
en  fus  acciones  y defeos  , contenido  en  los 
límites  de  fu  cftádo.  Es  del  Latino  Modefius . 
Lat.  Moderatus.  Temptratut.  Ambr.  Mor.  lib. 
8.  cap.  j9.  Era  Marco  Agrippa  hombre  mo- 
defio , y no  nada  cudiciofo  de  gloria  y ala- 
banza. Yep.  Chron.  Año  6 19.  cap.  1.  De 
quien  San  lldephonfo  hace  otro  capitulo  en 
el  libro  de  los  Claros  Varones,  y le  alaba 
de  templado , modzfio  y paciente  , y de  gran 
pecho  y ánimo  en  las  adverfidades. 

Modesto.  Vale  también  compuefto  y recata.» 
do  en  el  mirar , trayendo  frcqüentcmentc 
baxos  los  ojos.  Lat.  Modefius.  Ad  modtfiiam 
iompofitm.  Roo  rio.  Exerc.  tom.  2.  trat.  2. 
capa.  El  roftro  es  un  cfpéjo  del  alma  , y los 
ojos  modefios  ó deícompucftos  y defafofega- 
dos , defeubren  luego  lo  íntimo  del  corazón. 
Muñ.  M.  Avil.  lib.i.  cap.  5.  Movido  núes  de 
lo  que  vía  , y de  la  modtjla  gravedad  del 
Venerable  Maeílro  , comenzó  á cornunn 
carie. 

Modesto.  Significa  afsimifmo  honcílo  , de- 
cente y recatado  en  las  acciones  ó palabras.) 
Lat  .Modefius.  Púdicas.  Muñ.  M.  Avil.  lib.  14 
cap.  8.  Quien  contará  los  Caballeros  profa- 
nos trocados  en  Caballeros  cuerdos,  madefiot 
y de  loables  coftumbres. 

MODIFICACION,  f.  f.  Limitación  , determi- 
nación órcftricción  , que  pone  ó reduce  las 

• cofas á un  eitádopróprio  y particr.lar,  fingu- 

la- 
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lanzándolas  y dirtinguicndolas.  Es  voz  Lati- 
na Modificó  io. 

Modificación»  Vale  también  reducción  d* 
las  colas  á los  términos  debidos  y juftos, 
quitándolas  el  excedo  , ü exorbitancia  que 
tenían.  Ló.Modificatio.Pretij  aquitas.  Coas’. 
Chron.  tom.  3.  lib.  4.  cap. 4.  Diciendo  , que 
ambas  propoliciones , dichas  ablolucaincne 
y fin  alguna  reltricción,  eran  faifas  > pero  di- 
chas con  rcftricción  y modificación , ambas 
«ran  verdaderas. 

MODIFICADOR,  f.  m.  El  qüc  modifica  ü de- 
termina las  cofas.  Lat.  Modificóor. 
MODIFICAR.  v.a.  Limitar,  determinar  ó res- 
tringir á un  cierro  eftido  y calidad , en  que 
fe  fingulariccn  y diftingan  las  cofas  unas  de 
% otras.  Es  tomado  del  Latino  Modificar  i.  T*-. 
jad.  León  Prodig.  part.i.  Apolog  34. 

Si  arte,  qu(  materia  modificar  .1 

Si  ciencia  es,  de  quien  ft  efpecifica ? 
Modificar.  Vale  también  reducir  á los  térmi- 
nos julios,  templando  las  cofas  del  ex  ce  lio  ü 
exorbitancia.  Lat.  Modifican.  Temperare.  Si- 
: gubnz.  HitL  parí. 3.  lib.i.  cap. 4.  Modificaron 
. afsimifmo  el  General  y los  teftamentarios  al- 
gunas cofas. 

MODIFICADO,  DA.  patr.  paíf.del  verbo  Mo* 
dificar  en  fus  acepciones.  Lat.  Modificatus . 

• Tempéralas . Ov*  Hift.Chil.lib.8.cap.i4.  Aun- 
i que  fon  de  fuyo  altivos  y foberbios , y de 

narural  arrogante;  elfo  mifmo  modificado  con 
la  Divina  gracia,  los  hace  mas  confiantes  en 
la  profefsion  Chrifiiana» 

MODILLO.  f.  m.  Dim.  Lo  mifmo  que  Modo. 
Ufafe  de  cfta  voz  para  dar  mas  energía  y4, 
viveza.  Lat.  Sin&ularis  modas.  L.Grac.  Cri- 
i tic.  part.i.Crif.13.  De  cfta  fuerte  fe  vendían 
tan  caros  puntillos  de  honra,  el  modillo,  el  ai* 
recillo  y el  donaire. 

MODILLON,  f.  m.  Term.  de  Architechíta. 
Parte  de  la  cornifa  en  el  orden  corinthio  y 
compuefto,  que  le  íirve  de  adorno, parecien- 
do que  la  fofticne.  Tiene  por  lo  regular  la 
figura  de  una  S domafiadamente  corva  , y 
. vuelta  al  revés.  Lat.  Mutuius . Siguen*.  Hift. 
part. j.  lib.4.  dife. a.  Con  fus  trlgliphos  , ca- 
nes ó modiliónes  quadrados,  que  atan  con  los 
i que  vienen  corriendo  por  todo  el  patio  y la 
cornixa. 

MODIO.  f.  m.  Medida  Romana  antigua  de  los 
. frutos  y cofas  fccas  : no  cfti  aun  bien  averig- 
uada fu  corrcfpondencia  con  nuefiras  mc- 
ídas.  Tejad.  León  Prodig.  parr.i^  Apolog. 

• 50.  Mirale  Señor  de  caíi  toda  Efpana,  paflar 
. los  Alpes,  romper  á vinagre  y fuego  el  Apc- 

• níno,  bañar  en  fangre  Romana  el  lagoTra- 
fimeno,  y defpucs  los  campos  de  Cannas,  re- 

: coger  (dcfpojo  memorable ) tres  módios  y 
medio  de  anillos,  infignia  de  nobleza. 
MODISTA,  f.m.  El  que  obferva  y figuc  de- 
mafiadamcnce  las  modas.  Lat.  Novas  modoa 
. appetens. 

MODO.  f.  m.  Determinación  de  las  cofas  á 
urr  cierto  eftádo  y fer.  En  cftc  fentido  en  la 
. Philofophía  común  fe  llaman  modos  los  mas 
de  los  accidentes.  Es  del  Latino  Modas,  que 
j TomJr. 
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v lignítica  lo  mifuio.  Inc.  Garcil.  Comenr. 

• part.  1 . lib.6.  cap.9.  También  ponían  las  his- 
torias «n  modo  fabulofo,  con  lu  alegoría,  co- 
mo hemos  dicho  de  algunas  , y adelante  dir 
remos  de  otra$. 

Modo.  Vale  también  moderación  ó templanza 

* en  las  acciones  ó palabras.  Lar.  Modas. 

Modo.  Significa  abimifmo  urbanidad  , corte- 

fanía,ú  decencia  en  el  porte  ó trato.  ÍaxuMo- 
dks  ssrbaniSatis. 

Modo.  Vale  también  el  character  ó calidad 
que  confticuyc  á alguno  digno  de  cftima- 
ción  ó rcfpéto.  Lat.  Species.  RefpeSlus. 

Modo.  Se  llama  cambien  la  forma  y ufo  parti- 

* cuiar  de  hacer  alguna  cofa.  Lat.  Modas.  Me- 
tbodui . Fuínm,  S.  PioV.  f.82.  Quando  los 
Ciclos  aprueben  vueftra  caula  , no  pueden 

*•  el  modo.  San  do  v.  Hift*  de  Echiop.  lib.3.  cap » 

• 18.  Su  modo  de  comer  es  mui  particular: 
pues  quando  malean,  no  mueven  mas  que  el 
paladar  de  arriba. 

Modo.  En  la  Gramática  es  la  diferencia  de  con* 
jugarle  los  verbos,  para  explicar  la  diverli- 
dad  de  tiempos  u afectos.  Lat.  Modas.  Pa- 
tón, üram.Efpaií.  fi  171.  Los  modos  fon  fe* 
gun  los  adverbios;  mas  los  mas  comunes 
Ion  quatro. 

Modo.  En  UMúficaes  una  idea  y determina- 
da dilpolicion  de  harmonía.  Llámate  tam-. 

- bien  Tono  Múlico.  Tofc.  tom. 2. pl. 452.  Lat. 

- Modas  mvficas.  Pinel  , Rctr.  lib.  it  Introd. 
Timorhéo  Milefio  fue  celebrado  por  el  mas 
excelente  Múlico  de  Grecia  : como  quien 
acrecentó  cuerdas  á la  lyra  y modos  á la  con- 
fonánda. 

A modo.  Term.  adverbial , que  vale  Como  , ü 
Ifemejantemcnte.  Lat.  Ad  modam.  Velut.  Yi.p. 

* Chron.  Año  1099.  cap.  8.  Todas  las  obras 
uc  compufo  en  profa , ordenó  á modo  de 
ialogo. 

De  modo.  Lo  mifmo  que  De  manera.  Son  14 

• Poef.  pl.»77. 

Hab  ad  pajfo  de  modo  que  no  os  fienta> 

T to  demás  dexadio  por  mi  cuenta. 

MODORRA,  f.  f.  Accidente  que  confiftc  eri 

’ una  gran  pcfadéz  de  lueño  violento.  Esekt 
ecic  de  leihargo,  aunque  no  tan  pcligrofo^ 
at.  Vettrnus,i.  Gomar.  Hift.Mcxic.cap.190. 
Fue  un  día  el  Licenciado  Poncc  á oír  .Mida 
á S.Francifco ; y volvió  á fu  pofáda  con  una 

- gran  calentura,  que  realmente  tué  modorra . 

Modorra.  Por  cxtcníion  vale  qualquicr  fue-' 

- ño  profundo,  ó peladez  foñolicnta , aunque 
no  fea  caul'ada  de  accidente.  Lat.  Grave  veí 
pertinax  fomnum. 

Modorra.  Se  llama  también  el  aturdimiento 
que  fuele  lobrevenir  á las  ovejas  de  encen- 
dimiento ó abundancia  de  fangre  , con  el 
qual  andan  como  caycndofe.  Lat.  Oviam 
fiupor . 

Modorra.  Llaman  también  el  tiempo  imtne-; 
diato  al  amanecer,  ó la  venida  del  dia,  por- 
que entonces  carga  pefadamente  el  fueño. 
Ufafe  freqüentemente  entre  las  centinelas, 
puedas  en  cfta  hora.  Lat  .Vigilia  ftaendi,  vel 
poti'us  tutU.  Ar,got.  Montcr.  cap.7.  Hacen 
Ecee  la 
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la  mi  I BU  diligencia  de  vifitar  el  Palacio , y 
velar  la  hora  de  ia  modorra.  Mar».  Rebel, 
li'j  5.  cap.j8.  Acertó  a tocar  el  quano  de  la 
m.djrra  mas  tarde  , y mas  aprcluradameme 
que  otras  veces. 

Modorra.  Se  llama  la  fruta  que  perdiendo  el 
color  fe  empieza  a fermentar.  Lat.  Vietus, 
vil  lánguidas. 

MODORRAR.  v.  a.  Caufat  modorra.  Es  ufa- 
do entre  Pallórcs.  Lar.  Ovibus  ftuporem  ¡n. 
ducere.  Lucen. Vit.  beat.  f.  Ir.  Si  el  Solar- 
diente  las  modorra,  y muchas  aguas  las  amor- 
ban  , ó el  Cierzo  las  carroña,  en  quanta  an- 
ficdad  el  mezquino  del  Paltór  fe  ve! 

MODORRARSE.  V.  r.  Poncrfc  la  fruta  blanda, 
y mudar  de  color.,  como  que  vi  i podrirfe. 
Lat.  Langucfcere.  V 'lluro  ti.r i . 

MODORRADO  , DA.  parí.  paíT.  del  verbo 
Modorrar  en  fus  acepciones.  Lat.  Lánguidas. 
Vietus  /afluí.  Mino.  Revolc.  Copl.io, 
Modorrado  con  ti  futño 
no  lo  cura  de  almagrar: 
poique  no  entiende  de  dar 
cuenta  de  ello  i ningún  duc  fio. 

MODORRILLA.  f.  f.  La  tercera  vela  de  la  no- 
che , á diferencia  de  la  modorra,  que  fe  lla- 
ma la  vela  fegunda.  Traben  ella  vozNebri- 

. xa  y el  Padre  Alcali  en  fus  Vocabularios, 
Lat.  yigilia  tercia. 

MODORRO,  RRA.  adj.  El  que  padece  el  ac- 
cidente dé  modorra.  Lat.  Artonilui.  Stupefa-, 
¿iui.  iLvc.  Pclay.  lib.9.  Oct.89. 

Qual  toro  garroibado  fuele  en  corro 
C orre  corrida  la  inftlice  dama: 

T qual  fuele  carnero  andar  modorros 
Acá  y allá  fin  orden  fe  derrama. 

Modorro.  Metaphoricamcnte  vale  inadverti- 
do , ignorante , que  no  hace  diitincion  de  las 
colas.  Lat.  Stohdui.  Stupidui.  Barbad.  Co- 
ron.  f 94.  La  ciencia  de  algunos  modorro!  def- 
te  tiempo , fe  vende  en  el  baratillo  y en  la 
ropería  de  viejo.  Tejad.  León  Prodíg.  parr, 
1.  Apolog.  18. 

Pretende 1 ennoblecer: 
qué  vanidad  tan  modorra! 

MODREGO,  f.  m.  El  fugeto  dcfmañado  y que 
no  tiene  habilidad.  Lat.  Htbei.  Inbabilii. 

MODULACION. f.  f.  Suavidad,  harmonía  y 

• variedad  de  la  voz  en  el  canto.  Viene  del 
Latino  Modulado.  Lat.  Moduljmen.  F.  Herr. 
fob.la  EgL3.de  Gatcil.  Porque  el  anima  ra- 
cional le  deleita  y regala  con  la  modula - 

- eión  y luavidad  del  canto.  Solis,  Hiíl.  de 
Nuev.  Efp.  lib. 3.  cap.  15.  Le  cantaban  dife- 
rentes compoliciones variando  los  tonos 

con  alguna  modulación. 

MODULAR,  v.  n.  Cantar  con  harmonía  y va- 
riedad de  la  voz.  Es  del  Latino  Modulari. 
¡Viceam.  Eab.  del  Phcnix. 

Numcrofas  endecha 1 defatando 
Compite  con  ti  número , que  Joto 
Moduló  el  hijo  de  lavoz.de  Apolo. 

MODULANTE. part.  aü.  Lo  que  tiene  har- 
monía , luavidad  y variedad  en  la  voz.  Tie- 
ne poco  ufo  li  no  en  Jo  Poético.  Lat.  Modee- 
lans.\ iLLAM.Fab.dc  Apolo  y Daphnc,OíLt. 
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Por  modulantes  números  había 
Pbilomena  exprejfado  voz.  doliente. 
MODULADO,  DA.  patt.  paíT.  del  verbo  Mo- 
, dular.  Vaciado  en  los  tonos  y harmoniofo. 

Lat.  Moduialut.  Vtu-Av.  Molch.  Cant.  tt. 
. Och  3 . 

Qué  de  fttceffot  variot  y inauditos 
El  alerta  me  efiimula  que  prometa , 

Por  bifiorica  pluma  nunca  eferitot , 

Ni  por  voz  modulados  de  Paitas'.  - ' 

MODULO,  f.  m.  Medida  de  que  fe  ufa  en  ¡a 
. Architechira  pata  las  proporciones  de  fus 
cuerpos , y es  liemprc  el  femidiametrode  la 
parte  infetiot  dcUcolúna.  Tofc.tom.;.  pl.$, 
Lat.  Modulut. 

Módulo.  Se  toma  también  por  el  modo  de  va- 
riar la  voz , para  cantar  con  fuavidad  y har- 
monía. Lat.  Modulatuc , ut.  Modui,  i.  Vi-, 
el avic.  Molch.  Cant.  1 1.  OcL  ro. 

Verás,  bermofa  Nympba,  como  fato 
Ia  voz  alegre  al  canto  que  prevengo : 

T de  módulos  lleno  el  aire  opaco. 

Con  que  mi  acanto  en  fu  región  extiendo. 
MODURRIA.  (Modúrria)  f.  f.  Lo  mifmo  que 
Bobcria.Trahc  cfta  voz  el  Padre  Alcalá  en  lia 
Vocabulario;  pero  ya  no  tiene  ufo. 
MOEDA.L  f.  El  encinar  viejo , efpeíTo  y cer- 
rado de  maleza  , que  también  le  llama  Mon- 
te cerrado.  Lat.  Ncmut.  Velui  qucrcetum.  Es- 
riN.  Art, Ballcíh lib.  1.  cap.;.  A todos  los 
m ornes,  que  fon  de  pies  derechos,  y que  por 
lo  baxo  no  tienen  otra  eípeflura , llamamos 
Oquedales , y á los  que  tienen  jaras  y cit- 
rinas altas  Moldas  y montes  cerrados. 
MOFA.  f.  f.  El  efearnio  que  fe  hace  de  algu  a 
no,  con  palabras  de  burla , y acciones  y léña- 
les exteriores.  Covarr.  líente  le  dijo  de  la 
voz  Italiana  Mufo ; pero  el  Brócenle  , citado 
por  ¿I  mifmo  , juzga  que  fe  dixo  de  Momo, 

. el  Dios  de  las  burlas  entre  los  Gentiles.  Lat. 
Sanna,  t.  Irrifio.  Fiouer.  Pafl'ag.  Aliv.9.  Ef- 
tas  mofas  fon  tan  comunes  , que  apenas  le  po- 
ne delante  ó habla  el  conocido  , quando  el 
refumido  que  le  oye  , fragua  burla  pública 
fccréta  contra  el  defeuidado.  M.  Agred. 
tom.  r.  num.  3:7.  Irritó  i unas  mugcrcillas 
Bacas  , conocidas  de  Santa  Ana  , para  que 

riñeflcn  con  ella y entre  ellas  hicieron 

eran  mofa  de  lu  preñado. 

MOFADOR,  f.  m.  El  qué  hace  burla  , mofa 
o efearnio  de  otros.  Lat.  Sannio,  onis.  Irrijfor. 
Cavillator.  Bosc.  Cortcf.  lib.j.  cap.  6.  Podrá 
fer  llamado  gtaciofo , con  tal,  que  mire  tam- 
bién en  no  Icr  tan  pelado  ó mofador  , que  fe 
haga  tener  por  maligno.  Cast.  Hift.  dcS. 
Dom.  rom.t.lib.i.  cap.57.  Era  por  extrémo 
viciofo  y di(lrahido,mui  vano  y mui  olvida- 
do de  fu  alma,  y gt an  mofador  de  las  colas  de 
la  Religión. 

MOFADURA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Efca'mio, 
Trahen  ella  voz  el  Padre  Alcalá  y Ncbrixa 
en  fus  Vocabularios ; pero  tiene  poco  ufo. 
Lat.  Subfannatio.  Ronchas'. 

MOFAR,  v.  a.  Hacer  burla  , efearnio  ü mofe: 
de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Sannare.  Irridere. 
AMCR.MoR.lib.  8.  cap.  17.  No  les  contenta- 
ba 
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ba  nada  dedo  á fas  Toldados,  y mofabajn  de  1* 
vana  altivez  de  fu  Capitán.  Marq.  fcipírir. 
Jcruf.  pl.9.  Mayormente,  viéndole  mofar  de 
los  Gentiles,  y notar  de  haraganes  por  la  Re* 
ligion  del  Sabado. 

MOFANTE,  pare,  aíl.dcl  verbo  Mofar.  El  que 
hacemotá.  Lat. Satinan s.  Oóa,  Poftiim.  íib. 
I.cap.  i.difc.  a.  Aquel  mayor  mofante  del 
mundo  Hcráclito,  que  fiempre  que  Taha  de 
fu  cafa  volvía  llorando,  era  harto  mayor  mo- 
fante que  Demócrito , que  reía  de  todo : y 
tanto  mayor  quanto  es  inas  difícil  que  la  ri- 
fa el  llanto. 

MOFADO,  DA.  part.  pafí*.  del  verbo  Mofar, 
Efcarnecido,  ú burlado  con  palabras  ó Teñas* 
Lat.  Subfannatus.  lrr'sfm , 4,  um» 
MOFLETES.  í.  ni.  Los  carrillos  demafíada» 
mente  grueflos , que  parece  que  cftan  hin- 
chados. Covarr.  fíente  que  Te  dixo  del  ver- 
bo Latino  Fiare,  que  vale  íoplar , por  poner- 
le en  ella  figura  quando  Te  fopla : como  le 
vé  en  las  pinturas  de  los  vientos  1 y de  ahí  di- 
ce que  Te  dixo  Fletes , añadido  defpues  vo- 
luntariamente el  Mo.  Lat.  Bucea  fuentes » F pó- 
quer. Paflag.  Aliv.  5.  Holgueme  con  verle 
alcoholados  los  ojos, y lo*  wojiéttt  aflaz  hin- 
chados. Qdev.  M11T.5.  Xac.10, 

Acandi  lando  la  boca, 
y forbído  de  mofletes, 
á la  campa  fia  endereza , 
llevando  el  vino  d trafplefet . 

MOGA.  T.  f.  Lo  mi  fin  o que  Dinero.  Es  voz 
del  eftilo  vulgar  y baxo. 

MOGATE.  T.  m.  El  baño  6 barniz  que  cubre 
alguna  cofa : como  el  del  vidriado  bailo.  Es 
voz  Arábiga  , y la  trahe  Covarr.  en  fu  The* 
foro.  Lat.  Fernatio.  Fernix,  iris, 

A medio  mogate,  ú De  medio  mogate»  Modos 
adverbiales  que  valen  con  defeuido  ü poca 
advertencia  en  lo  que  Te  exccuta,ó  fin  la  per- 
fección debida.  Lat.  Perfunélorie . Ofertante?» 
Csrv.  Nova,  pl.108.  A medio  mogate  (como 
entre  ellos  íc  dice)  Te  quitaron  los  capelos. 
CALD.Com.  Con  quien  vengo  vengo. Jorn.j. 
Nife  fue  mi  remoquete 
un  tiempo ; mas  ya  no  es  Nife, 
ni  fe  dice , ni  fe  puede 
decir , porque  al  fin  fui  amor 
de  medio  mogate  effe , 
y efe  es  de  mogate  entiro» 

MOGATO.  T.  m.  Lo  mifmo  que  Mogigáto; 
Covarr.  en  la  voz  Mogate.  Y de  allí  llama- 
ron Mogatos  y mogigátos  á los  difsimulados. 
MOGE.  T.  m.  El  caldo  de  qualquicr  guifádo. 
DixoTc  al'si  porque  en  él  ic  moja  pan.  Lat. 
lufeulum. 

MOGELES.  (Mogélcs)  T.  m.  Terra,  náutico. 
Caxétas  hechas  de  meollir,  del  largo  de  bra- 
za y media,  las  qualcs  ván  hacia  los  chicotes 
en  diminución,  y lirven  para  dar  vueltas  al 
cable  y al  virador,  quando  Te  zarpa  el  ancla. 
Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat.  Canalis  ex  flamen- 
tlt  c ntextus. 

MOGICON.  f.m.  El  golpe  dado  en  la  cara  con 
, la  mano , á puño  cerrado  , mojándola , de 
donde  algunos  trahen  la  ctymologia.  Lat. 
Tom»  irf 
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Pugnas» Colapbks.  Marm.  Rebel.  ltb.¿.cap*a. 
Y como  él  le  quifíellc  dar  de  magicónts , Ta- 
cando el  Moro  un  puñal  que  tema  efcondi- 
do,  Te  lo  efeondio  en  el  cuerpo.  Lop.  Circ. 
f.  144.  Antiguamente  los  que  querian  dar 
una  puñada,  rociaban  y mojaban  primero  la 
mano  abierra,  efcupiendola,  y luego  le  I acu- 
dían, de  donde  vino  á llamarle  Mogicón , que 
quiere  decir  con  mojado  puño. 

Mogicón.  Efpecie  de  dulce  Teco  , ó bizcocho 
hecho  regularmente  de  mazapán  y azúcar,  y 
cortado  en  trozos, con  Tu  baño.  Lat.  Frufium 
pañis  faccbaritis. 

MOGIGANGA.  fí  f.  Ficíla  pública  que  Te  ha- 
ce con  varios  disfraces  ridiculos  , cmmafca- 
rados  los  hombres,  cfpecialmentc  en  figuras 
de  animales.  Lat.  Larvata , vel perfonata  pom- 
pé» Moret.Coih.  EL  Lindo  D. Diego.  Jorn.x. 
El  es  tan  rara  perfóna , 

90/  como  fe  anda  vtftido, 
puede  en  una  mogiganga 
Jtr figttra  de  capricho. 

Mogiganga.  Por  alufíon  Te  llama  qualquicr 
cofa  ridicula  , con  que  parece  que  alguno  Te 
burla  de  otro.  Lat.  Ridicula  a&io» 
MOGIGATO,  TA.  adj.  Difsimulado,que  afec- 
ta humildad  ó cobardía  , para  lograr  Tu  in- 
tento en  la  ocaliún.  Según  Covarr.  Te  dixo 
por  alufíon  ó Temejanza  al  gato,  quando  cf- 
. ti  efpcrando  al  ratón  , y dice  que  es  vos 
compuella  de  Mus , Latino  que  lignítica  el 
ratón,  y la  voz  Gato.  Lat.  Callide  jmmmtjfus . 
Quev.  Fort.  Conviene  el  ojo  con  ellos,  que 
me  femejan  Pharaónes  caleros  y mogigátos» 
MOGOLLON,  f.  m.  Entremetimiento  de  al- 
guno adonde  no  le  llaman  ó es  convidado. 
Di  ce  fe  comunmente  de  los  que  Te  introdu- 
cen á comer  á corta  de  otro.  Algunos  juz- 
gan que  Te  dixo  de  la  voz  Arábiga  Mj  > ali, 
auc  vale  bulliciofo  y entremetido.  El  P.Gua- 
dix  la  juzga  voz  totalmente  Arábiga  , y dice 
que  vale  comer  lin  clcóte  i pero  Covarr.  la 
. tiene  por  voz  antigua  Cartcllana , y que  Te 
dixo  del  cordcrillo  que  ha  quedado  Tin  ma- 
dre, y acude  á mamar  de  las  demas  ovejas,  y 
le  deriva  de  la  voz  Latina  Mulgere  , que  lig— 
niñea  ordeñar , y que  afsi  es  voz  corrompin 
da  de  Mulgollón.  Lat.  Conviva fine  fymbolo¿ 
. Vtl  alienó  quadrd.  Málar.  Philof.  Cent^.Reá 
. fr.40.  Razones  Ton  de  Philófopho  contení^ 
plativo,  y amigo  de  comer  de  mogollón.  Incw 
Garcil.  Coment.  part.i.lib.  3.  cap.  19.  Un 
Caballero  llamado  Hernando  de  Mogollón, 
natural  de  la  Ciudad  de  Badajoz....  Te  fué  al 
Gobernador  y le  dixo : Señor , en  ella  tier- 
ra, como  vuertra  Señoría  bien  Tabe , todos 
comeo  de  mogollón , pues  Te  lo  quitaron  á Tu 
dueño , y Tolo  Mogollón  Te  muere  de  haoii 
bre. 

MOGOTES.  T.  m.  Las  cuernas  de  los  gamos 
y venádos , quando  comienzan  á nacer  : y, 
. tienen  elle  nombre  harta  que  Ton  como  de 
un  palmo  de  largo.  Math.  Orig.  f.  lio. 
Lat.  Nafeentia  cornua. 

MOGROLLO.  T.  m.  El  que  come  á corta  aje— 
na.  Lat.  Furtivas  conviva.  Calo.  Com.  La? 

Ecce  % ar- 
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. acotas  de  la  hermofura.  Jorn.  *, 

Tente,  que  no  te  bm  de  ir. 

A mi  me  eftara  bien  ejfo , 

Ji  apóflata  de  /Mida , 
fin  nota  de  tornillero 
entra  vufiedes , mogrollo 
de  Corledano  me  quedo. 

Mogrollo.  Se  llama  también  el  fugeco  coico 
y que  no  tiene  cortesía.  Lat.  Inurbanas. 
MOHADA.  Veafc  Mojada. 
MOHARRACHE,  ó MOHARRACHO,  f.m. 
El  que  ic  disfraza  ridiculamente  en  alguna 
función  , para  alegrar  y entretener  á otros, 
haciendo  gcltos  , ademanes  y muecas  ridicu- 
las. Covatt.  le  llama  Momarrache,  y dice  fe 
llamó  aisi  del  nombre  Momo  , por  la  liber- 
tad que  en  un  tiempo  tenían  de  decir  gra- 
. cias , y i veces  latlimas.  Lat.  Mormolythla, 
Perfonatut  ludio,  onis.  Cast.  Hift.  de  S.Dom, 
tom,  t . lib.  i . cap.  j i . Y mandaron  deíletrar  y 
azotar  á las  mugéres  públicas : y á los  tru- 
hanes ó moharraches , que  para  reprefentar 
comedias  de  burlas  y chocarrerías , ó para 
entrar  en  maleara,  toman  habito  de  Frailes  ó 
Monjas.  Cerv.  Quix.  tom.a.  cap.  1 1.  El  qual 
moharracho , llegándole  á Don  Quixótc,  co- 
menzó i cfgrinur  el  palo, y á (acudir  el  lucio 
con  las  vexigas , y i dar  grandes  faltos  fonan- 
do  los  eakauéles. 

MOHATRA.  I.  f.  Compra  fingida  ó (¡mulada, 
. que  (c  hace , ó quando  fe  vende  teniendo 
prevenido  quien  compre  aquello  mifmo  a 
menos  precio,  ó quando  fe  da  á precio  mui 
alto,  para  volverlo  á comprar  aprecio  infi- 
. mo , o quando  fe  di  ó preda  á precio  mui  al- 
to. Es  trato  prohibido.E!  Brócenle  juzga  que 
pudo  decirle  de  Mofa,  quali  Mofatra  , y íuá- 
vizada  la  pronunciación  Mohatra  ,1o  qual  es 
natural , aunque  Cuvarr.  1c  di  otra  ctymo- 
logía.  Lat.  Perjura  in  venditione.  FictiER.Paf- 
(ag.  Aliv.ro.  Evidente  tuina  de  las  haciendas 
luelen  fer  las  fianzas : y afsi  guardaos  de  que 
os  metan  en  ellas  los  Caballeretes  vueltros 
amigos , en  ocafion  de  fus  mohatras  y otros 
embelecos.  Alfas. part.  a. lib.a.  cap. j.  Va- 
len las  mercaderías, que  oy  tiene  de  las  puer- 
tas adentro  de  fu  cafa,  para  dar  á folo  mo- 
, barras,  mas  de  veinte  mil  ducados. 
MOHATRAR,  v.  n.  Hacer  mohatras.  Lat. 
Verfuras  faceré,  inlrt.  Navarr.  Man.  cap.  17. 
.Si  á quien  labe  que  quiere  mohatrar, pata  ma- 
las ó vanas  colas, fe  le  vende  fiado. 
MOHATRERO, lÍA.  adj.  El  que  hace  Mohá- 
. tras.  Lat.  Verfuras  inirns , vel  faeiens.  Ver  fu- 
tas fxnerotor  , vel  venditor.  Tejad.  León 
Ptodig.  parr.  1.  Apolog.  jo.  Vifita  las  cafas 
de  tantos  mohatre  ros  y mercaderes  , que  pu- 
blicamente con  ufúras  y cxccfsivos  precios, 
roban  el  mundo. 

MOHECER,  v.  a.  Llenar  6 cubrir  de  moho; 
Lat.  <a£ruglne  Inficen.  Corr.  Argén,  lib.  1. 
f.  1 1 . A la  entrada  lucieron  con  cal  un  pe- 
queño trecho,  para  ocuparle  con  pintón»  y 
inlcripciones  t mas  el  petezofo  aire  fin  liber- 
tad para  gozar  de  la  luz  del  Ciclo  , había  mo 5 
hscldoUs  figuras. 
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MOHECIDO,  DA.  part.  pa(T.  del  verba  Mo- 
hecer. Lo  afsi  lleno  ¿cubierto  de  moho, 
lar. c A-rugine  infecí uj. 

MOHINA,  f f.  Enojo  ü encono  contra  algu- 
no. Dtxofede  Molina,  fuavizando  la  pronun- 
ciación , tomada  de  la  voz  Tofcana  Mulo, 
que  lignifica  el  hocico,  por  fer  taparte  con 
que  cxreriormentc  fe  mueftra  el  enojo,  al- 
terándole ó ¡minutándole,  lat. S tomas  bus.  In- 
dignas eo.  Qytv.Muf.j.Xac.ij. 

Dkiendo  : Entre  de»  amigos 
camaradai  mas  que  hermano 1, 
no  razón  que  baya  mohínast 
vaya  el  malo  para  malo. 

MOHINDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mohína, 
Trahe  ella  voz  Covarr.  en  fu  Theforo. 

MOHINO,  NA.  adj.  Enojado , airado  u- enfa- 
dado contra  alguno.  Lat,  Stomasbofus.  Ammi 
túrbidas.  Herr.  Hift.  Ind.  Decad.  6.  lib.  8. 
cap.d.  Mohíno  Gonzalo  Pizarro  , de  no  ha- 
llar camino  por  dondepaífitr  adelante,  y que 
de  los  Indios  no  pudieue  tener  luz,  futí  a dor- 
mir en  una  playa  de  un  rio.  Marm.  RcbeL. 
lib. 5.  cap.jd.  Vino  i cftár  Don  Francifco  de 
Córdoba  tan  mohíno,  que......  fuplicóifu 

Mageftad  le  dielTe  licencia  para  trfe  á fu 
cala. 

Mohíno.  Se  llama  también  el  macho , ó muía 
hijo  de  caballo  y burra , fegun  Covarr.  que 
dice , que  regularmente  tienen  el  hocico  ne- 
gro , feñal  de  maliciólas  ó fallas , por  lo  qual 
lucle  aplicarle  también  á qualquier  Caballé-, 
ria  falla.  Lat .Hinnus.  Burdo. 

Mohíno.  En  el  juego  fe  llama  aquel  contra 
quien  van  los  demas  que  juegan  : y en  el  jue- 
go del  revefino  es  partido  que  fe  hace,  dán- 
dole algunas  ventajas  ó exenciones.  Co- 
varr. dice  que  fe  dixo  afsi * porque  fe  amo- 
hína quando  pierde.  Lat.  Adverfarius  «nicas. 
ludentium. 

Tres  al  mohíno.  Phrafe.que  además  del  fenti- 
do  reflo  del  juego:  fe  ufa  para  fignificarla 
conjuración  ó unión  de  algunos  contra  otro, 
en  alguna  efpccic.  Lat.  Ex  tonvent ¡eme  advera 
forlum  fihi  afsigtsare  efclfnre. 

MOHO.  í.  m.  Un  genero  de  hierbecilla  mui 
corta  i maneta  de  vello , que  del  polvo  y la 
humedad  fe  cria  y engendra  en  los  troncos  y 
cortezas  de  los  árboles,  y en  las  piedras , ei 
qual  cambien  fe  llama  Muígo  del  Latinq 
Mu  fui. 

Moho.  Por  translación  fe  llama  el  vello  que  fe 

• cria  en  el  pan  y otras  cofas,  por  cftár  mucho 

• tiempo  en  lugáres  húmedos : y también  la  fu- 

. ciedad  que  le  pega  i los  metales  , efpeciat- 

mente  al  azéro,de  cftár  mucho  tiempo  fin 
ufo.  Lat.  Mucor.  cdErugo.  Rubigo.  Huerv. 
Plin.  lib.7.  cap.  1 5.  El  metal  y el  hierro  le  lle- 
na de  orín  y moho. 

Moho.  Metaphoricamente  fe  toma  porlade- 
fidia  ú dificultad  de  trabajar , ocaíionada  del 
demafidado  ocio  y defeanfo.  Lat.  Hebetado, 
Inis.  Amiir.  Mor.  lib.8.  cap. 8.  Luego  en  lle- 
gando , comenzó  á delembarazar  el  exérci- 
to  , y como  limpiarlo  del  mal  moho  que  fe  le. 
había  pegado  con  el  ócio. 
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No  dexa  criar  moho.  Phrafe  que  fe  aplica  al 
que  gaita  6 ufa  las  cofas  prontamente.  Lar. 
Ñe  res  mucefcant  curare . 

MOHOSO,  SA.  adj*  Lo  que  cfti  cubierto  de 

• moho.  Lat .Mucidus.  Mufeofus . Marm. Rebol. 
lib.5.  cap.jj.  Entregaban  ballcltas, arcabu- 
ces, chuzos  y efpádas,  rodo  mobfyo  y hecho 
pedazos. 

MOJADA,  f.  f.  La  acción  de  mojar  ú mojarfe 

■ alguna  cofa.  Lar.  Madefa&fo*  Ptrfufio. 
Mojada.  La  fopaque  fe  moja  y empapa  en 

qualquier  liquór.  Es  voz  ufada  en  el  Reino 

• -de  Murcia.  Lat.  Offd  madefafla  , vtl  per  fufa 
jufemio* 

Mojada.  Se  llama  también  ia  herida  con  arma 
punzante.  Algunos  la  llaman  Moháda,  como 
fon  los  Andaluces  y valentones.  Es  del  eftilo 

• vulgar.  Lat.  Ului  pungen  1,  vel  fanguinem fsnt* 
den).  FrGor.R.  Paflag.  Aliv.8.  Alborotaron  el 
barco,  por  cierta  dama  indiferente  , dos  va- 
lentones de  mentira,  uno  de  quien  , por  evi* 
tar  la  que  entre  ellos  llaman  Mohada , dió 
configo  en  el  Betis.  Qi;ev.  Muf.j.  Xac.i  j. 

Muérafe  de  tres  mohadas 
un  Calcillas  y una  Monja, 
que  effo  y morir  de  viruelas 
a los  chiquillos  les  teca. 

A $ran  féca  gran  mojada.  Rcfr.  que  íti  el  Ten* 
t ido  rcdlo,  entre  los  labradores, es  un  género 
de  pronólíico  ú cfpcranza  de  mucha  lluvia* 
fundada  en  haber  tardado  mucho  tiempo  en 
llover.  Y traslaticiamente  fe  dice  del  que 
exccuta  alguna  acción  con  excedo,  que  dexó 
de  hacer  por  mucho  tiempo  , ú le  íobrcvic- 
ne  algún  bien  inefpcrado  de  que  habia  cate*; 

■ cido.  Lat. 

Eece  cadunt  largi  refolutis  nublbui  Imbres , 
Poflquam  pracefiit  multa  ferena  dies . 
MOJADURA,  f.  f.  La  acción  de  mojar.  Tra- 
he  ella  voz  Kcbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
“ Midor,  oris. 

MOJAMA.  (Mojama)  f.  l".  La  cecina  de  atún. 

• Lar.  Tbynnina  coro  f alita. 

MOJAR,  v.  a.  Humedecer  alguna  cofa  , con 
agua  ü otro  liquór.  Viene  del  Latino  Molli - 
1 re,  que  fignifica  ablandar  , porque  fe  ablan- 
dan las  cofas  mojándolas.  Lat.  Madefocere » 
Perfundere.  Ce rv.  Quix.  tom.  a.  cap.  zo.  Y 
con  cortefes  y hambrientas  razones , le  rogó 
s ' le  dexafle  mojar  un  mendrugo  de  pan  en  una 
de  aquellas  ollas. 

Mojar.  Mctaphoricamente  vale  introducir  fe, 

• ó tener  parte  en  alguna  dependencia  ó nc- 
1 godo.  Lat.  Partem  babere. 

Por  donde  pafla  moja.  Exprefsion  con  que  fe 
dá  á entender,  que  no  cfti  fría  el  agua  que 
fe  creía  que  lo  cftuvicfle  *.  y translaticiamen- 
*v  te  fe  aplica  á aquellas  cofas  que  hacen  poca 

• imprelsión  en  el  ánimo.  Lat.  Leviler  tingit% 
vtl  movet. 

MOJADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Mojar  en 
lus  acepciones.  Lar.  M 'adidus.  Madefattus. 
Mino.  Guerr.  de  Gran.  lib.  1.  num.  10.  La 
{ mifma  gente  con  las  armas  mojadas  en  la  farv. 
grede  aquellos  pocos , Íalicron  en  público. 
Huert.  Plin.  lib.a?.  cap.a.  Los  vellones  dei 
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carnero  , lavados  tn  agua  frij  y mojados  en 
azéite,  en  los  males  de  las  mugeres , mitigan 
las  intiamacior.cs  de  la  madre. 

MOJARRILLA.  1.  m.  La  perfóna  que  fiem- 
pte  ella  de  chanza,  fiefta,  burla  y alegría.  Es 
voz  del  eftilo  familiar.  Pudo  dccirfc  de  Mo- 
fa quafi  MofarrilU.  Lat.  Ludia,  añil. 

MOJON,  f.  m.  La  fefial  que  fe  pone  para  di- 
vidir los  rérminos, lindes  y caminos.  Covarr. 
dice  pudo  tomarle  de  Mole  voz  Latina,  por- 
ue  lobrefale  de  la  tierra,  u de  Moyo  medi- 
a de  trigo , por  la  figura  de  ella  , quando 
cfti  colmada.  Lat.  Um es.  Terminas.  Fue».  R. 
üb.4.  ti t. 2 i.l.p.  Ehanles  demoftrar  los  ». 
jónes  todos  del  plazo , porque  entiendan  ¿ 
fepan  bien  fu  plazo.  Aúna.  Moa.  lib.p.cap.i. 
Otro  marmol,  puedo  efte  mtfmo  ano,  para 

• fer  mojón  de  término , efti  en  Ledcüna,  Villa 
bien  conocida. 

Mojón.  Vale  también  lo  mifmo  que  Montón. 

MOJONA.  í.  f.  Renta  que  fe  arrienda  en  los 
Lugares ; y coníiftc  en  el  tributo  que  fe  pa- 
a por  la  medida  del  vino  ú otra  efpécie. 
udo  decirle  Moyonade  Moyo, que  es  me- 
dida , y de  allí  Mojona.  Lar,  Vtütgtlsx  men- 
fura. 

-Mojona.  Se  roma  también  por  la  acción  de 
medir  ó amojonar  las  tierras.  Lat.  Mtnfls- 
ratio  per  terminal. 

MOJONAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Amojonar. 
Trahe  ella  voz  Nebrixa  en  lu  Vocabulario. 
Lat.  Limitan . 

MOJONERA,  f.  £ El  lugar  ó lirio  donde  fe 
ponen  los  mojones.  Lat.T irmim • fitas.  Ma  tM. 

• Rcbcl.lib. 4.  cap.  id.  Habían  aguardado  a 
matarlos  en  una  mojoníra , entre  términos 

- donde  alindan  cinco  Concejos. 

MOJONERO.  f.  m.  El  Corredor  ó medidor 

de  lino,  fcñalado  por  la  Jtillicia.  Lat.  Vina- 
ria! proxeneta,  ve l infiito'r.  Ceav.  Quix.  tom. 
a.  cap.i  j.  Tuve  en  mi  linjgc  , por  parte  de 
tni  Padre,  los  dos  oías  excelentes  mojonera!, 

' que  en  luengos  años  conoció  la  Mancha. 

MOLA.  f.  f.  Pedazo  de  carne  informe  , que.  fe 
engendra  y coagula  en  el  vientre  de  la  mu- 
gér,  y crece  con  apariencias  de  preñado.  Ef- 
tá  regularmente  cubierta  de  una  piél  ó mem- 

• bránu.y  dentro  incluye  muchas  venillas!  pe- 
ro ningún  huello , ni  inteftino.  Fórmale  en 
diverlas  figuras  ¡pero  por  1er  la  mas  regu- 

• lar  redonda  y plana,  la  llamaron  con  la  voz 

■ Latina  Mola,  que  fignifica  la  rueda  del  mo- 
lino. Llamafe  comunmente  Mola  matriz. 
Lat.  Mota,  a.  Huert.  Plin.  lib.y.  cap.  15.  En 

■ el  vientre  de  algunas  mugéres  (como  dice 
Plinto)  fe  engendran  unas  que  llaman  Motar. 
ellas  fon  un  pedazo  de  carne  dura,  inútil  y 

■ fin  forma , que  ni  tiene  fentido  ni  movi- 

- miento. 

MOLADA.  f.  f.  La  porción  de  cotór  que  fe 
muele  de  una  vez  en  la  moléra.  Palón.  Muf. 
Piü.  lib.j.  cap.  j.§. 5.  Y defpues  irlo  molicn. 
do  á partes,  que  llamamos  molidas,  cada  una 
tanto  como  un  huevo. 

MOLAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 

• -pertenece  á muela, ó es  apto  pata  moler. 

Lat. 
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Lar.  Molerse,  e.  CHRON.GES.patt.  i.  cap. 7. 
E metióle  dentro  en  una  cueva  mui  fonda , 4 
cerróla  con  una  gtan  piedra  motar. 
MOLDAR,  o MOLDEAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que 
Amoldar. 

Moldb’ar.  Vale  también  hacer  molduras  de 
cuya  voz  fe  forma  en  elle  lcntido.  Lar.  Ca- 
tare.  Fingere. 

MOL  DADO  ó MOLDE  ADO, DA.part.palT.del 
verbo  Moldar  ó Moldear  en  fus  acepciones. 
Lat.CcrLfnr.  ZuútG.Annal.Año  1506.num.tf. 
Cargan  fobre  fus  cerramientos  treinta  y dos 
pilaftrónes , que  moldeados  a la  inveutiva  go- 
tilica , no  menos  Ternejan  que  otras  tanta* 
macizas  torres. 

MOLDE,  f.  m.  Pieza  llueca , en  que  artificio- 
Tamentc  Te  vicia  la  ligura,  con  todas  las  pro- 
porciones de  aquella  cofa  que  fe  quiere  for-, 
mar  en  bulto.  Viene  del  Latino  Modu/us.Lat, 

Tjrpui.  lomo. 

Molde.  Por  translación  fe  dice  qualquier  inf- 
trumento,  aunque  no  fea  hueco  , de  que  Te 
ufa  para  formar  alguna  cola  ó para  darla 
cuerpo.  Y en  elle  lcntido  fe  llaman  moldes 
las  letras  de  la  Imprenta  , las  agujas  de  hacer 
media  , los  palillos  de  hacer  encaxes , &c. 
I.at.  forme,  Matrsx.  Typtty.  Lop.Dorot.  f.5<. 
Entonces  sí  que  fe  bul'caban  las  cfpadas  de 
filos  negros  para  rabudas  manos,  y no  moldes 
vergonzofos  para  cabellos  viles. 

Molde.  Llaman  en  la  Imprenta  al  conjunto 
de  letras  6 forma , yi  dilpuefta  para  impri- 
mir. Lar.  Literarum  tabula. 

Molde  de  tontos.  Se  dice  por  aquel  i quien 
cantan  y litigan , con  impertinencia  y pefa- 
, dez.  Lat.  Stultorum  typus. 

De  molde.  Modo  adverbial , con  que  fe  cxpli-t 
ca  que  alguna  cofa  ella  imptcUá,  i didinctoq 
de  lo  que  edi  manuferito.  Lat.  Typii. 

De  molde.  Vale  también  á propófito , con  toda 
ptopriedad.  Lar.  Aptsjsisné.  PerfeCU.  Mend. 
Guerr.  de  Gran,  lib.a.  num.8.  No  podían  fa- 
bcr  la  guerra  tan  de  molde  , que  no  fe  les  par 
rcciede  que  eran  nuevos. 

MOLDURA,  f.  f.  La  figura  artificiofa , hecha 
de  varios  modos,  en  madera , metal  ó piedra, 
para  hermofear  la  obra  con  diverfidad  de 
labores.  Lat.  Emblema,  atis.Ccelatura.  Crujió, 
*.  Ambr.  Mor.  lib.9.  cap.  7.  Por  fer  del  mas 
lindo  marmol  blanco , que  yo  jamás  he  vido, 
y tener  al  derredor  molduras  hermosífsimas. 

. lNc.GARciL.Coment.pacc.  1. lib.3. cap.az. 
Tenían  fus  molduras  por  las  cfquinas , y por 
todo  el  hueco  del  tabernáculo : y conforme  4 
las  molduras  que  en  la  piedra  edaban  he-, 
chas  , afsi  edaban  afottadas  en  tablones  de 
■ oro.  , 

MOLE.  f.  f.  Corpulencia  y bulto  grande  en  la* 
cofas:  y también  fe  toma  por  el  pefo  de  ellas., 

. Viene  del  Latino  Moles , que  fignifica  lo  mifj 
. mo.  Vi llam.  Fab.de  Phact.  OÉÍ.19Ó» 

De  los  ardientes  trópicos  oprej/o, 

Saessie  la  cerviz  el  viejo  Atlante, 

Quanla  mole  contiene  el  firmamento 
En  si  msfrna  librada  pende  al  viento. 

MOLE.  adj.  de  una  term.  Suave , blando.  Ej 
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«de  fentido  viene  del  Latino  Mollit , y por 
cdo  en  lo  antiguo  fe  decía  Mollc  , y aun  oy 
fe  dice  Muelle.  Meoin.  Grand.  lib.x.  cap.37. 
Aunque  el  aparejo  y difpolicion  déla  tierra 
los  pudiera  hacer  moles  y delicados , con  codo 
elfo  no  lo  fon. 

MOLEDOR,  f.  m.  El  que  muele.  Lat,  Moli- 
tor.  Crac.  Mor.  f.  199.  Andaban  cdos  al  der- 
redor , efeuelundo  el  ruido  y louido  de  las 
muelas,  de  donde  los  nombraron  Aleterios, 
que  quiere  decir  MoUdires. 

Moledor.  Se  llama  el  necio  , que  canfa  ó fati- 
ga á otro  con  pefadéz.  Lat.  Mole  flus.  Roa, 
■Sanr.  de  Cordob.  Vid.  de  S.  Eulogio.  Te  ro- 
barán el  rcpólo  importunas  vificas  , cumpli- 
mientos forzofos,  y canfados  cntrcccnimicn- 
tos  de  moledores  pefados. 

MOLEDURA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Molienda/ 
Trabe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 
Lat,  Molstssra. 

MOLENDERO,  f.  m.  El  que  muele.  Llamaíc 
también  afsi  al  que  tiene  ó lleva  que  moler; 
en  los  molinos  de  harina  ó azeite.  Lat.  Mole  ■ 
tor.  Qtte  molitssram  defert. 

Molendero.  Sc  llama  comunmente  el  que  la- 
bra y muele  el  chocolárc.  Lat.  Coeohti  me* 
iltor. 

MOLER,  v.  a.  Quebrantar  algún  cuerpo , rea 
duciendolc  á menudifsimas  partes, o halla  na- 
cerle polvo.  Es  del  Latino  Moleré,  que  ligri- 
fica  lo  mifmo , y tiene  la  anomalía  de  mudar 
la  o en  su  en  algunos  tiempos  y perionas: 
como  Yo  muelo , mude  tu  , mucia  aquel.* 
Lat.  Terne.  Maru.  Rebcl.lib.  1.  cap.  10, 
Con  las  quales  muelen  también  muchos  mo- 
linos de  harina.  Valverd.  Vid.  de  Chriit. 
lib-5.cap.35.  Ellarin  dosmugéres  juntas  «r- 
Tssndo , para  maflar  y cocer  pan  : y de  ellas,  t 
la  una  elegirán  para  el  deleanfo , y 4 la  otra 
dexarán  para  las  llamas. 

Moler.  Metaphoricamcnte  vale  moleliar  gtaq 
vertiente  y con  impertinencia.  Lat.  MoUfiore. 
y trbis  atterere.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  34, 
Vucftras  grandezas  dexen  4 elle  tonto.  Teño-, 
res  míos  , que  les  molerá  las  almas. 

Moler.  Vale  también  canfar  ó fatigar  mucho 
materialmente  : como  ella  caballería  me 
muele , cltoi  molido  de  trabajar.  Lat.  Alte-t 
rere.  , 

Moler.  Se  dice  también  del  que  gaña  alguna 
cola  rompiéndola:  y afsi  decimos,  elle  vcili-i 

. do  eftá  molido.  Lat.  Attnere. 

Moler.  Vale  afsimifmo  mafcar.  Lat.  Dentibua 
alterne.  Figuee.  PaíTag.  Aliv.7.  Todos  fon! 
portadores  de  nuevas , efpatciendolas  al  fon 
que  hacen  los  dientes , quando  muelen  i cof-, 
ta  de  fu  dinero. 

Moler.  Se  roma  también  por  dár  golpes  á al-> 
guno : como  moler  á palos  ó í azotes.  Lata 
Tunden. 

MOLIENTE,  part.  aft.  del  verbo  Moler.  L<J 
que  muele.  Ufafc  en  la  phrafc  Corriente  y 
moliente.  Lat.  Attcrens.  Molerte. 

MOLIDO,  DA.  part.  paQ'.  del  verbo  Moler  en 
fus  acepciones.  Lat.  Molstus.  Altritus.  De/ali . 
¡otas. 
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MOl  F.STADISSIMO  , MA.  adj.  fupert.  Muí 
moicltado.  Lit.Gravi  moltfliá  tjfstius. Coks» 
Chron.  torn.a.  Iib^.cap.  2.  UnMonge,quc 
vivía  moleji  adi f simo  de  leníiulcs  tentaciones» 
con  mucho  defeonfuelo,  1c  comunicó  fu  tra* 
. bajo. 

MOLESTADOR,  f.  m.  El  que  dá  enojo  , en- 
fada, y molclla.  l'rahcn  ella  voz  el  P.  Alcali 
y Nebrixa  en  fus  Vocabularios.  Lat,  JSxacer- 
bator. 

MOLESTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  rao* 
leítia,  inítancia  y peladez.  Lat.  Moltjlc.  lm- 
por  tune.  Tejad.  León  Prodig.  pare.  1.  Apo- 
log.53.  Todo  lo  qual  moleji  ámente  divertía 
al  Africano : y los  demás,  unos  lo  tenían  poc 
entretenimiento  y tifa,  otros  íe  encoleriza- 
ban. 

MOLESTAR,  v.  a.  Caufar  molcítia,  dar  faítí- 
. dio  ó pefadumbte,  inquietar  o turbar  el  l'o- 
fiego  de  alguno.  Es  del  Latino  Moitjtsre^ 
que  lignifica  lo  mil  me.  Lat.  Molería  office- 
re.  Marm.  Rebel.  lib.2.  cap.4.  No  lolo  per- 
fc  guian  á los  que  entendían  fer  culpados; 
mas  au n.tnoltfiaban  á los  que  citaban  quie- 
tos y pacíficos  en  íu  cafa. 

MOLESTADO,  DA.  part.  paÚf.  del  verbo  Mo- 
Jeftar.  Inquietado,  perturbado.  Lat Jíolefta- 
. tus.  Molefiié  affetlu*. 

MOLESTIA,  f.  f.  Incomodidád,  enfado , faftí- 

• dio,  ó inquietud.  Es  voz  puramente  Latina. 
Fuenm.  S.Pio  V.  f.54*  Por  evitar  moléfiias  de 

- Colirios,  que  fatigaban  la  tierra,  edificó  un 
Palacio  fuerte,  con  gaíto*de  la  mayor  parte 
de  fus  premios. 

MOLESTISIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  mo- 
Icito.  Lat.  Palde  mole  flus,  Puent.  Conven. 

• lib.2.  cap.4.  §.  2.  El  alivio  del  camino  era 
predicar  y eníeñar,  lin  perdonar  los  calores 

• del  Eítio,  que  íbn  allí  moUfiifiimos, 
MOLESTO,  TA.  adj.  Lo  que  enfada  , inquic- 

- ta,  faítídia  y dclVazona.  Lat.  MoUftus.  om- 
vh . Importunas.  Maru.  Rcbel.  lib.x.  cap.  7. 
Levantándole  muchos  caudillos,  con  titulo 
de  Reyes,  mas  molejlos  que  podcrolos. 

MOLETA,  f.  f.  Dim.  de  Muela.  La  piedra  pc- 

• quena  con  que  le  muele.  Dicele  rcgular- 
i.  mente  de  la  que  ufan  los  Pintores  para  mo- 
ler los  colores.  Lat .Saxumad  lerendos  colo- 
res. Palom.  Muí. Pict.  lib.  5.  cap.  j.  §.  5.  Y 
echándole  el  azeitc  de  linaza  que  hirviere 

►:  mcne(ter,irlo  templando  e incorporando  con 
la  moléta  , de  fuerte  que  no  quede  duro  ni 

- blando.  Espin.  Rim.í.3. 

Pufieronle  en  las  manos  la  moléta, 

• • Porque  molieffe  aquel  humor  furiofo . 
MOLICIE,  f.  f.  Blandura,  fuavidad.  Es  del  La- 
tino Mollities.  Huert.  Probl.  f. 99.  Termo-. 

- philo  dió  por  caula  dcltc  calor  al  Sol,  junta- 
mente con  la  raridad  y molicie  de  la  tierra. 

Molicie.  Pecado  torpe  contra  natura.  Lat. 
Mollities. 

MOLIENDA,  f.f.  La  acción  de  moler.  Lat. 
Moiitura. 

Molienda.  Se  toma  comunmente  por  la  por- 
ción ó cantidad  que  le  muele  de  una  vez:  y 
afsi  fe  dice.  Una  molienda  de  chocolate : y 
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en  los  molinos  de  azéite  Fulano  tuvo  tantas 
moliendas.  Lat.  Moiitura. 

Mouenda.  Se  toma  también  por  el  mifuio 
Molino.  Sandov.  Hilt.dc  Cari.  V.  lib.  9.  §. 
26.  Quebrantaron  todas  las  n.-oiiendas  de  diez 
leguas  al  rededor  , porque  los  del  Prior  no 
tuvicifcn  donde  moler.  Acost.  Hilt.lnd.  lib, 
4.  cap  9.  Todo  elle  metal....  fe  trahe  en  car- 
neros del  Pirú,  que  (ir  ven  de  jumentos , y fe 
lleva  á las  moliendas. 

Molienda.  Vale  cambien  fatiga,  canfancio,  u 
moleltia:  y figuradamente  le  toma  por  aque- 
llo que  le  caula : y alsi  le  dice  , Ello  es  una 
molienda.  Lat.  MoUjha.  Dsfatigdtio. 

MOLIFICAR,  v.  a.  Ablandar  o luav  izar.  Vie- 
ne del  Latino  Mollificare , y tiene  la  anoma- 
lía de  los  acabados  en  car.  ta.  L.  de  Gran, 
Adíe,  al  Mem.  part.  2.  cap.  10.  Primero  dif- 
póne  y molifica  Dios  el  corazón  del  hombre, 
con  algunas  infpirauones.  Cekv.  Quix.  toiii. 
a.  cap. 38.  Es  bailante  á enternecer  los  már- 
moles, y ablandar  los  diamantes,  y a molifi . 
car  los  aceros  de  les  mas  endurecidos  cora- 
zones. 

MOLIFICADO,  DA.  part.  paíí.  del  verbo  Mo- 
lificar. Ablandado  , u luav  izado.  Lat.  Molli- 
fie  atas. 

MOLIMIENTO,  f.  m.  El  a¿to  de  moler.  En 
cite  fentido,  que  es  el  refto,  tiene  poco  ufo; 
pero  le  trahe  Oudin  y otros.  Lat.  Mol.  tura . 

Molimiento.  Vale  también  fatiga,  canfancio, 
y moleltia.  Lat.  Defatigatio.  YlP.  Vid.  de  S» 

■ Tcr.  lib.2.  cap. 39.  La  caula  y ocafion  de  fu 
muerte,  atribuían  los  Médicos  al  gran  can- 
íancio  y molimiento  del  camino.  Ceav.  Quix. 
tom.a.cap  44.  Qucclviage  que  ayer  hizo 
de  Candava  no  tuc  tan  corto , que  no  haya 
cauíado  algún  molimiento . 

MOLINERO,  f»  m.  Ei  que  tiene  á fu  cargo  al- 
gún molino,  y trabaja  en  él.  Lat.  Molctrlna 
inflitor.  Molendinarius.  Fióle r.  Plaz.  univ. 
Di  fe. <5  j.  El  arte  de  los  molinéros  fe  atribuye, 
quinto  á fu  primer  origen  , comunmente  á 
Ceres.  Ceav.  Quix.  toin  a.  cap. 2 9.  Los  pcf- 
cadorcs  y molineros  citaban  admirados,  mi- 
rando aquellas  dos  figuras  tan  fuera  del  ulo, 

• al  parecer,  de  los  otros  hombres. 

MOLlNERO,RA.  adj.  Cofa  para  moler, ó pera 
tcnccicnte  al  molino.  Trahe  eíta  voz  Nebri- 
xa en  fu  Vocabulario.  Lat.  Molendinarius. 

MOLINETE,  f.m.  Dim.  El  molino  pequeño.1 
Lat.  Parva  mola  , vel  moletrina.  Acoít.  Hilt. 
Ind.  lib-4.cap.  12.  Echan  el  metal  en  unas 
tinas  de  agua  , donde  con  unos  molinites  ó 
ruedas  de  agua....  vá  ialiendo  el  barro  deíte 
metal. 

Molinete.  Se  llama  en  la  Náutica  un  palo 
ochavado,  con  algunas  eícopleadúras  en  la 
diítancia  de  fu  largo,  para  meter  en  ellos  al- 
gunos efpcqucs  ó barras , con  que  fe  vira  el 
cable  y íe  mete  dentro.  Ponefc  regularmen- 
te en  la  banda  de  proa,  y coge  de  babord  á 
eítribord.  Sirvenfe  también  de  él  en  las  lan- 
chas, para  Tacar  las  andas  del  fondo.  Vocab. 
mar.it,  de  Scv.  Lat.  Lignum  ifiriatum  nauti-. 
asm. 

MO 
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MOLINILLO,  f.m.  Dim.  El  i nflrumenlo -pe- 
queño par»  inoler.  Dicefc  de  quzlquier  mo- 
lino , por  elpecialidad  de  nueftra  Lengua, 
que  uU  de  cdos  diminutivos  muchas  vece* 
cnlugir  de  los  polsiti vos.  Lat.  Mola  traftn 
ttlii. 

Mounillo.  Se  llama  también  el  ínftrumento 
que  lirve  para  batir  y deslcit  el  chocolátct 
formado  de  una  bola  cavada  ú dentada,  y un 
haftíl , que  fe  mueve  , ctlrcgando.e  con  am- 
bas manos  á un  lado  y otro,  Lat.  Cavatni  Vil 
trenotas  globulul  gráttli  butilo  irufatilii . 
PuAGM.  db  Tass.  año  1680.  f.47.  Un  molinillo 
para  chocolate  , treinta  matavedis.  Sons, 
HitLde  Nucv.  Efp.  lib.j.cap.  15.  En  que  iba 
la  fubitancia  dei  cacao , batida  con  el  mo- 
limito  halla  llenar  la  xicara. 

MOLINO,  f.  m.  Machina  fuerte  , compuerta 
de  ruedas,  á que  les  di  movimiento  alguna 
caufa  exterior  : como  es  el  pelo  y fuerza  del 
agua,  ó el  curio  de  las  caballerías,  con  el 
qual  mueven  violentamente  una  piedra  re- 
donda , que  llaman  muela , colocada  l'obre 
otra,  de  modo  que  entre  las  dos  fe  quebrante 
ó reduzca  i polvo  lo  que  fe  quiere  moler. 
En  los  molinos  de  arene  y otros , la  piedra 
que  muele  e(U  colocada  reciamente  lobre  la 
otra.  Viene  del  Latino  Molendinnm.  Maiv. 
Rcbel.lib.j.cap.a.  El  uno  de  los  quales  ha- 
llaron quebrando  los  aderezos  de  un  molino, 
donde  fe  molía  el  trigo  para  las  raciones  de 
los  foldidos. 

Molino.  Se  llama  también  qualquicr  machina, 
dilpuejla  para  quebrantar  ó adelgazar  vio- 
lentamente alguna  cofa : como  el  molino  del 
papel , el  de  la  moneda , &.C.  Lat.  Molina  t- 
nnm.  Tnpttorr..  Vlfittnnm.  MeDIN.  Grand. 
lib.a.  cap. 79.  Tiene  ella  Ciudad  molinoi  de 
papé!  .donde  fe  hace  mucho  y muí  bueno. 

Molino.  Llaman  por  metaphora  al  fugeto  Al- 
mamente inquieto  y bulliciofo , y que  pa- 
rdee que  nunca  para.  Lat.  Molo  verfattlii. 

Molino.  En  ellilo  familir  llaman  la  boca, por- 
que en  ella  fe  muele  la  comida.  Lat.  ftjlri- 
num. 

Molino.  En  la  Germanía  lignítica  el  tormento. 
Juan  Hidalgo  en  lu  Vocaoulario.  Lat.  Tor- 
tura. 

Molino  db  sancri.  Se  llama  el  que  mueven 
hombres  ó caballcriasti  diltinclon  de  los  que 

- mueve  el  agua.  Lat.  Mola  qua  animal. huí 
t trfatnr. 

Molino  db  viento.  Se  llama  el  que  fe  mue- 
ve con  el  viento  , colocadas  unas  alpas  glan- 
des , que  tilias  ó clavadas  en  las  ruedas  del 
artificio , falen  fuera  de  la  calilla  ó torre  en 
que  cllá,  para  que  hiriendo  el  viento  en  ellas 
al  modo  que  hiere  en  las  velas  de  un  navio, 
con  fu  violencia  caufe  el  movimiento  necef- 
íario.  Lat.  Mola  alóla.  Fulsm.  S.Pio  V.  f.64. 
Volviendo  los Heregcs luirá  contra  Cruces 
y Imágenes , y unos  molinoi  de  t into  , á que 
pulieron  fuego  , cercanos  a París.  Ctxv. 
Qutx.tom.  1.  cap.  8.  En  ello  defeubrieron 
treinta  6 quatenta  molinoi  dt  viento , que  hai 
en  aquel  campo,  . 


MOL 

MOLLA,  f.  f.  La  miga  del  pan.  Es  voz  provin? 
cial  de  Mareta.  Lar.  Pañis  medalla. 

MOLLAR,  adj.  de  una  rerm.  Blando  y fácil  de 
partir  6 quebrantar.  Diccfc  regularmente  de 
aquellas  almendras , cuya  calcara  tiene  ella 
propriedádi  á diferencia  de  otras  mas  duras. 
Trahc  cita  voz  Covarr.cn  fu  Theforo.  Viene 
del  Latino  Mollis. 

Mollar.  Se  dice  también  de  la  carne  magra  j 
fin  hueflo.  Lat.  Exoí  caro. 

Mollar.  Metaphoricamcnte  fe  aplica  á las  co^ 
fas  que  tienen  útil  fin  carga  cfpcáal : y en  ci- 
te femido  le  dice  Fulano  ha  logrado¿un  ben 
cádo  mollar.  Lar.  Exoí  oftts . 

Mollar.  Se  aplica  también  al  que  es  fácil  de 
engañar,  ú de  dexaííe  perfuadir.  Lar.  Mollis. 
Fatilit. 

MOLLEAR,  v.  n.  Ceder  á la  fuerza  ú imprcf- 
fion  , u doblarle  como  ablandándole.  Lat. 
Molleftere.  Espin.  Att.  Baliclt.  lib.  i.  cap.  9. 
El  acero  no  es  bueno  para  hacer  cañones, 
porque  de  fu  naturaleza  es  muí  fuerte  y vi- 
driólo i y afsi  folo  le  aplican  para  hacer  del 
piezas  de  corte  y que  molleen. 

MOLLEDO,  f.  m.  La  pacte  carnófa  y redon- 
da de  algún  miembro,  cfpectalmen te  deU 
parte  alta  de  los  brazos,  y los  muslos  y pan- 
tortillas.  Lat .Pars  carnoja  f</r/>orii.HERiuHilt* 
Ind.  Decad.  7.  lib.p.cap.  4.  Tiñcnfc  los 
llédoi  de  los  brazos,  y las  pantorrillas.  AcOvr. 
Hilt.  Ind.  lib.$.cap.  16.  Ettos  le  iban  aun  lu- 
gar particular  , y fací  hitaban  , talándo- 
le fangre  de  ios  molledos , con  unas  punta* 
duras  y agúdas. 

MOLLEJA,  f.  f.  Efpecie  de  glándula  carnófaj 
que  fe  forma  en  varias  partes  dei  cuerpo  del 
animal , cfpccialmente  en  el  fin  de  la  lengua, 
Diófclc  clic  nombre  por  ler  blanda.  Lar. 
Glans  carnea  ,vel  glándula.  Valverd.  Anat. 
lib.j.cap.  6.  jumo  á la  parte  de  detrás  delte 
cuerpo , cftá  una  landrecilla  6 molleja  mui  fe? 
inejante  á una  pina. 

Molleja.  Se  llama  afsimifmo  una  parte  del 
ventrículo  de  tas  aves , colocada  al  fin  del 
cfophago  , que  les  firvc  pava  guardar  por 
algún  tiempo  el  mantenimiento  que  tragan 
fin  malear.  Su  figura  es  como  de  una  boíl* 
camota , y con  una  película  interior  mui  du- 
ra. Lat.  Avium  ventriculus.  Hubrt.  PJin.lib, 
10.  cap.  2 1.  La  membrána  6 túnica  de  fucf» 
tomago  (que  es  el  que  llamamos  Moliéja)  íé-» 
ca  y hecha  polvos, y defaradaen  vino, echan-» 
dota  en  los  oídos  los  limpia , i!  tienen  alguna 
materia. 

MOLLEJON,  f.  m.  aum.  La  molleja  grande^ 
Lat  .Glans  grandior. 

Mollejón.  Metaphoricamcnte  fe  llama  d 
hombre  mui  gordo  y fioxo  , ó mui  blanuo  dq 
genio.  Lat.  Grajfus  bomo,  mollttujque. 

MULLEJUELA.  f.  f.  Dimin.  La  molleja  p&i 
quena.  Lat.  Gracilior  glándula.  Huert.  Plin¿ 
lib.  9.  cap.  41.  Hailafe  en  cftos  peleados 
una  forma  de  huevos , que  realmente  no  lo 
fon  ; tino  unas  pequeñas  moliejuéut , indicio, 
de  fu  gordura. 

MOLLENTAR,  y* a.  Lo  mifmo  que  Amollen- 
tar. 


^ i.i.  u|Ni[(C  mas  alta  del  calco 

de  la  cabeza,  jamo  á la  comuíúra  coronal. 
Dixule  Mollera  del  Latino  Mulle , que  ligní- 
tica blando  , por  fer  la  parte  mas  tierna  y 
blanda  de  la  cabeza  , cfpecialmcntc  en  los 
niños.  Lat.  Siruipsst,  itis,  Cepita  vértex  mtí- 
liar.  Bregma,  stis.  Frac.  Cirug.  lib.I.cap. 34. 
£1  primero  ocupa  la  frente  luda  pollada  la 
molUra,  y llámale  Coronal. 

No  haber  cerrado  la  mollera.  Phral'c  con  que 
fe  nota  a alguno  de  poco  juicio  y afsicnto. 
Lar.  NonJum  jJ  animi  maturitotem  ptrve - 
ntfft. 

Poner  fal  en  la  motífrs.  Phrafc  metaphórica¿ 
que  vale  poner  juicio,  fefo  6 afsicnto , con 
algún  cafiigo  que  haga  cícarmcntar.  Lar, 
Alien] us  levitottm  earrsgert.  Ad  maturitatem 
redijere.  Cerv.  Quix.  rom.  1.  cap.  37.  F.doi 
por  hacer  un  cñrago  en  ti,  que  peng * [A  en 
ís  moIUra  á todos  quantos  mentirolos  clcu- 
deros  huvicrc  de  Caballeros  andantes. 

Ser  duro  de  mollera.  Phrafc  que  vale  ler  por- 
fiado 6 temólo : y también  fe  dice  del  que 
es  rudo  para  aprender.  Lat.  Pertlnatem  ejft 
c ti  duran  : etiam  resdem. 

Tener  yá  dura  la  Mollero.  Phrafe  con  que  fe 
. explica  que  alguno  yá  no  cftá  en  eftádo  de 
aprender.  Lat.  Duriorem  ejft  ceram  Jigillo. 
MOLLERON,  f.  m.  Voz  de  la  üermanía,  qae 
fignifica  calco  de  acero.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Cofia  dren. 

MOLLEJA.  (Mollera)  í.f.  Loimfmo  que  Des- 
pabiladeras. Trahe  ella  vozCovarr.  en  fu 
• Theforo,  y el  P .Alcalá  y Nebrixa  en  fus  Vo- 
cabularios. 

Mollrta.  Significa  también  la  torta  de  pan 
de  la  flor  de  la  harina  , que  algunas  veces 
por  regalo  Cuelen  anudar  con  leche.  Es- 
- voz  ufada  en  Caililla  la  Vieja.  Lar.  Libum 
mulle. 

MOLLETE,  f.  m.  Bodigo  de  pan  redondo  y 
pequeño,  por  lo  regular  blanco  y de  regalo, 
Covarr.  dice  fe  dixo  de  Mollii, que  vale  blan- 
do. Lat. Pañis  mollior.  Cerv.  Nov.  ti. Dial. 

. pl . j¿5.  Era  tiempo  de  Invierno  , quando 
campean  en  Sevilla  los  molletes  y mantequi- 
llas. 

Molletes.  Por  femejanza  fe  llaman  los  carri-1 
líos  grueffos  y redondos.  Lot.Bucta.  Figuer. 
PaíTag.  Aliv.7.  Apenas  el  truhanillo  ntc  ha- 
bía libado  con  citas  palabras,  quando  con 
ambas  manos  le  arropé  los  molletes  lucién- 
dole aprif.t  falir  colores  en  ellos. 
MOLLEZA.  f.  f.  Lo  aiilmo  que  Blandura.  Es 
voz  antiquada.  Pulg.  Epilt.  23.  Y para  elle 
vencimiento,  grande  aparejo  por  cierto  es 
el  facudir  los  nulos  penfamicntos , cambien 
los  que  engendran  motléza  de  la  carne,  como 
los  que  nos  traben  á odio  del  próximo. 
AvAL.Caid.de  Peine,  lib.  io.  cap.  15.  Afsi  lo 
diré  de  una  moliéza  y botica  de  deleites. 
MOLLICIO,  CIA.  adj.  Lo  milinoquc  Blando 
ó tierno.  Es  voz  antiquada.  CJhhon.  del  R. 
D.  Juan  el  IL  cap.  318.  Y decían  que  era 
Tom.lV. 


MOLLINA  , 6 MOLLIZNA,  f.  f.  La  lluvia 

1 11  ave,  futí!  y delicada.  Lat.  Tennis  pluvia. 
Rodrig.  Excrc.tom.  1 .ttát.y.cap.28.  El  agua 
recia  y el  turbión,  no  cala  ni  fertiliza  la  tier- 
ra, hno  la  moü'jMA  manfa.  AcosT.Hilt.Ind. 
iib.3.  cap.  22.  A veces  cae  una  agua  menu- 
d'l.a  , que  ellos  llaman  üarva  , y en  Caltilla 
Mollina, 

MOLLIZNAR,  ó MOLLIZNEAR,  v.n.  Llo- 
ver blanda  y fuavemente  , tanto  que  apenas 
fe  percibe.  Lat.  Tennitir plutre. 
MOLONDRO,  o MOLONDRON,  f.m.  Pol- 
trón , pereaófo  y falto  de  cnlcñar.za.  Lar. 
Dtfts.  Htbts.  MALAR.Philol.Ccnt.ei.Rcfr.27. 
Preguntando  á muchos  qué  quería  decir 
Molondrón,  unos  decían  que  era  hombre  que 
moha  mal  el  trigo,  otros  que  hombre  pere-, 
zóftj  que  no  fe  movía  de  un  lugar. 
MOLO¿>SO.  f.  m.  Pie  de  la  Poesía  Latina,  que 
confia  de  tres  fyiabas  largas.  Lat.  Pts  mo- 

■ lojfnt. 

MOLTURA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Maquila.  Es 
• voz  ufada  en  Aragóp. 

MO.VfENT AN EAMENTE.adv.  de  modo.  Bre- 
vifsimamcnte,  fin  detención  ó duración  al- 

■ gn na.  Lat.  Momentanee . B.  Meno.  Thcoc. 
de  gucrr.pl.41.  Por  el  daño  que  momentánea- 
mente  les  acarréa  el  ocupar  cargo,  fin  cono¿ 
cer  lo  que  es.  Mvñ.  Vid.de  Fr.Barth.de  los 

- Mari,  lib.s.  cap. 2.  Antes  que  de  conclufion 
a qualquier  negocio  , breve  y momentáneo-, 
msnte  ponga  los  ojos  en  Dios,  y digalc,&c. 
MOMENTANEO,  NEA.adj.  Lo  que  fepaf- 
fa  luego,  no  dura  , ó no  tiene  permanencia: 
y también  lo  que  prontamente  y fin  dilación 
ÍC  executa.  Lat.  Momentáneas,  Plllic.  At- 
gen.  part.i.  lib.i.  cap.a.  Todas  las  cofas  hu- 
manas y fublunires  citan  pendientes  de  un 

■ delicado  hilo, y polladas  á momentánea  mu- 
danzas. M.  Agrld.  tom.i.  num.  263.  Y por 
feguir  con  un  deleíte  momentáneo  la  heren- 
cia de  la  muerte,  desatan  la  de  la  vida. 

MOMENTO,  f.m.  El  mínimo  clpáciocn  que 
fe  divide  el  tiempo  , y lo  mifmo  que  Inflan- 
te. Lar.  Momentum.  Amor.  Mor.  lib.  p.  cap. 
7.  Pallando  en  un  pequeño  momento  el  per- 
ícguidór  á fer  Martyr.  Inc.  Garcil.  Co- 
nicnt.  part.  a.  lib.  5.  cap.  35.  Hemos  dicho 
citas  particularidades , no  por  abonar  á mi 
Padre....  lino  por  decir  verdad  en  todo  fu- 
ceño,  contándolo  poc  fus  dias , horas  y mo- 
mentos. 

Momento.  Se  toma  también  por  importancia, 

■ entidad  ó pelo  : y afsi  (c  dice,  Cola  de  poco 
momento.  Lat.  Momentum.  Florenc.  Mor. 
tom.t.  Serm.  14.  Pune.  2.  Coligefe  pues  de 
lo  dicho,  de  quanto  momento  fea  para  la 
creencia  defie  fegundo  articulo.  Marm.  Re- 
bel.  Jib.  1.  cap.  1 j.  Nofué  de  poco  momento 
la  prifsión  del  Rey  Moró , para  la  conquifia 
de  aquel  Reino. 

Momento.  En  la  Edifica  es  la  propenfión  que 
-tiene  un  cuerpo  grave  para  baxar  , tomada 
po  íblo  de  la  gravedad  y pefo  que  en. si  cié- 
JFfff  nc 
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nc,  fino  también  de  la  poftúra  y difpofidon 
para  el  movimiento : como  fe  ve  en  la  roma- 
na, que  un  pequeño  pefo,  como  el  riel  pilón» 
pucllo  en  el  brazo  mas  largo  , tiene  igual 
fuerza  ó mayót  para  bazar , que  otro  pefo 
mui  grande  que  fe  ponga  en  el  mas  corto. 
Tofe.  tom.4.  pl.4.  Lat.  Aímnnmm. 

Al  momento.  Mudo  adverbial , que  vale  al  inf- 
tantc , fin  dilación  c ¡inmediatamente.  Lat. 
///;«.  Acl-itum.  ConfeJIim.  Lor.Com.  Las  po- 
brezas de  Reinaldos.  Act.i. 

Puei  di  verdad  al  momento. 

Por  momentos.  Succcfsiva  y continuadamente, 
fin  intermlfsion en  loque  le  cxccuta,  ó fe 
clpéra.  Lat.  Singulie  momentis.  Ccrv.  Quix. 
rom. a.  cap.45.  Qucel  fe  los  había  vueltode 
fu  mano  á la  luya , y que  por  no  caer  en  ello 
fe  los  volvía  á pedir  por  momentoe. 

MOMERIA,  f.  f.  La  exccucion  de  cofas  ó ac- 
ciones burlefcas , con  geltos  y figuras.  Viene 
del  Latino  Momees,  i.  L.it.  Seesrrslltas.  Bosc. 
Covtef.  lib.4.  cap.  4.  Que  hicicfle  grandes  y 
magníficos  banquetes,  bertas,  juegos,  juilas, 
torneos,  momerías  y otras  cofas. 

MOMIO,  MIA.  adj.  Magro  y fin  gordura.  Lar. 
Exot  ¿Aro. 

MOMO.  f.  ra.  Gefto,  figurada,  ó mofa.  Exced- 
íale regularmente  para  divertir  en  juegos, 
mogigangas  y danzas.  Dixofe  del  Dios  de  la 
Gentilidad , aGi  llamado , porque  fe  ocupa- 
ba en  ccníurar  ridiculamente  , o hacer  burla 
de  las  acciones  de  los  demas  Diolcs.  Lar. 
Mjrnus.Mimui»  CHRON.  del  K.D.Juan  EL  II. 
cap.  263.  E del  pues  de  aquellos  fe  hicieron 
danzase  momos. 

Hacerle  momo.  Partido  en  el  juego,  que  es  te- 
ner uno  íiempre  el  naipe.  Lat.  ln  cuartarum 
ludo  fponjiones  fujlinc re  continuó.  Zabal.  Dia 
de  Fieft.  part.  i . cap.  i o.  El  que  ha  perdido  le 
dice  por  engolosinarle,  que  Je  bata  momo , cf- 
to  es  tener  Iiempre  el  naipe , con  que  el  otro 
es  dueñ&i  de  las  paradas. 

MOMPERADA.  adj.  que  fe  aplica  á la  tela  lla- 
mada Lamparilla  , para  dillinguirla  de  la  co- 
mún , por  tener  el  texido  mas  fino, y fer 
prenfada  y luftroía.  Lat.  Lama  tela  niti- 
dior. 

MONA.  f.  f.  La  hembra  del  mono.  Lat.  Simia . 
Huert.  Plin.!ib.8.  cap.  54.  Aquella  á quien 
llaman  los  Latinos  propiamente  Simia , y 
los  Griegos  Piticon  y los  Calíchanos  Mona% 
es  mui  (anejante  al  hombre  en  muchas  par- 
tes externas. 

Mona.  En  cílilo  jocofo  y familiar  fe  llama  la 
embriaguez  ó borrachera.  Y también  fe  lla- 
ma afsi  al  que  la  padece  ó ella  borracho.  Lat. 
Ebrietas.  Ebrius . f un.  Hill.  nat.  lib.  2.  cap. 
24.  De  aqui  ha  nacido  llamar  á los  borrachos 
Monas , por  las  deleompoftúras  que  hacen 
con  fu  cuerpo. 

Mon  a . Llaman  en  Valencia  y Murcia  la  torta  ó 
robra  que  le  cuece  en  el  horno,  con  huevos 
puchos  en  ella  en  cáfcara , por  Páícua  de 
tiutes , que  en  otras  partes  llaman  Hornazo. 
Lat.  Placenta , vil  fpira  Pafebalit  integris  ovif 
corónate*.  v 


. MON 

Aunque  la  mona  fe  villa  de  feda  , mona  fe  que- 
da. Reír,  que  enfeña , que  la  mudanza  ó for- 
tuna de  cíládo  nunca  puede  ocultar  fus  prin- 
cipios baxos  , fin  mucho  clludio  y cautela. 
Lat.  Simia  j emper  eft  Jimia  quamvis  a urca  ge - 
fiet  injignia.  Tejad.  León  Prodig.  part.  1. 
Apolog.  32.  • Es  verdad  que  la  Mona  , aunque 
la  vifian  de  ftda , Mona  fe  queda  ¡ pero  no  lo 
parece , en  cfpccial  fi  al  vellido  curiofo  junta 
el  curiólo  afeite  de  la  cara. 

Elfo  fe  quiere  la  mona  piñoncitos  mondados. 
Reír,  con  que  fe  nota  ó zahiere  al  que  ape- 
tece el  premio  fin  que  le  cucítc  trabajo  6 faa 
tíga.  Lar. 

Interiora  nucit , ieterfaque  Jimias  opta* 
Avocat  i mínimo  quifqut  labore  manum. 

MONACHAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece ó es  próprio  de  los  Monges.  Es  del 
Latino  Monacbalis,  y fe  pronuncia  la  cb  como 
k.o  Marq.  Ermit.cap.  10.  §.  1 . Que  todo  prue- 
ba quan  en  el  alma  tema  San  Hilario  el  inf- 
titúto  Monacbai  de  San  Aguftin  fu  Padre. 

MON  ACHATO,  f.  m.  El  citado  e inílitútodc 
ios  Monges.  Es  del  Latino  Monacbatus , y fe 
pronuncia  la  rtreomo  ít,  Mono.  Diílcrr.  1. 
cap.4.  num.a.  No  rae  detengo  en  dcfvanccer 
el  Monacbáto  Benedictino  de  San  Frutos,  que 
introduxo  Juliano , y acreditaron  de  nuevo 
Luitprando  y Hauberto.  SoLORz.Polit.lib.3. 
cap.5. 0 diísimular  en  que  por  el  tiempo  de 
ella , continúen  el  goce  de  los  que  tenían  an3 
tes  del  Clericato,  o Monacbáto. 

MONACHISMO.  f.  m.  La  colección  , profvf. 
fion  o agregado  de  los  que  profeflan  el  Mo-? 
nacháto.  Lat.  Monacbifmux.  Monaebornm  or- 
dot  vita.  Marq.  Ermit.  cap.  §.  3.  No  pa- 
ciendo borrar  lo  que  hallan  en  los  antiguos; 
cito  es  , que  San  Aguitin  juntó  en  uno  en  fu 
Religión  el  Monaibjmo  y el  Clericato. 

MüNACHORDIO.  í.  m.  Efpecie  de  clavicor- 
dio pequeño  ó efpinéta,  con  quarenta  y nue- 
ve ó cincuenta  teclas  y ictenta  cuerdas  , co- 
locadas en  cinco  pucntccillas,  y dcfdc  la  pri- 
mera halla  la  última  vá  baxando  en  propor- 
ción. Tiene  las  cuerdas  cubiertas  con  un  pa- 
ño para  apagar  el  lonído,y  que  fe  oiga  po- 
co , por  lo  qual  algunos  le  llaman  Elpincta 
íorda  ó muda.  Sirve  por  lo  regular  para 
aprender  el  órgano.  Es  voz  Griega.  Lar.  Mo - 
nacbordum.  Alem.  Orthogr,  cap.  1.  Una  de 
ellas  es  la  tecla , a quien  le  reducen  el  órga- 
no , realejo,  clavicímbano,  clavicordio  y mo- 
nacbordio , con  otros  que  lo  imitan. 

MONACILLO,  f.  ni.  El  niño  que  firve  en  los 
Monailérios  elglcfias,  para  ayudará  Milla 
y otros  minútenos  del  Altar.  Dixofe  quaíi 
Monachillo  diminutivo  de  Monachus  , por 
criarte  ellos  en  los  Monailérios  antigua- 
mente , c indutlriarfe  en  ellos.  Dícefe  tam- 
bién Monago  y Monaguillo.  Lar.  Parvas  mi - 
nijltr  altarte.  Ctrl  fer.  Monacbeilus.  HerR.HÚI. 
Ind.  Dccad.  3.  lib.  2.  cap.  ¡6.  Habia  mucha- 
chos que  fcrvian  como  monaeiilos : y todos 
tenían  fus  fuperiores.  Mvñ,  P.  CamiL  lib. 
3.  cap.  2.  Iba  delante  tocando  la  campa- 
nilla , y llevando  ia  calderilla  del  agua 
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MONADA.  (Monada)  f.  f.  Cello  o figurada 
afectada  y enfadóla.  Lar.  Mimas.  Ge/tus. 
MONACO  y MONAGUILLO.  Vcale  Mona- 
cillo. 

XION  ARCHA,  f.  m.  Principe  Soberano  y ab- 
ioJuto,  independente  y defpótico  Señor  de 
algún  imperio  ó Reino.  Es  voz  Griega , que 
lignítica  Gobierno  de  uno  folo.  Pronuncíale 
Ja ebeamok,  Navarret.  Confcrv.  Dilc.  z. 
Había  limitado  la  Soberanía  de  Monarcha, 
dexando  á fus  hijos  diftninuidala  autoridad 
ReaL  Calo.  Com.  Los  cabellos  de  Ablaión. 
Jorn.2. 

Gran  Monarcha  dt  Ifrail , 
de/cendiente  del  Leo», 
que  para  vengar  injurias 
dió  ayuda  al  nuevo  Jacobl 
MONARCHIA.  f,  f.  Es  un  cltádo  grande  y ex- 
tendido , gobernado  por  uno  tolo  , que  fe 
llama  Monarcha,  con  independencia  de  otro 
Señor : como  lo  es  la  Monarchía  de  Efpaña, 
tan  extendida  en  el  antiguo  y nuevo  mundo. 
Tole,  tom.8.  pl.i8p.  Es  voz  Griega,  que  lig- 
nítica* Dominio  de  uno  folo.  Pronuncíale  la 
th  como  k.  Lat.  Monarchía.  Navarret.  Con- 
fcrv. Di  fe.  a.  Los  innumerables  Reinos, Pro- 
vincias y Ciudades  defta  immenfa  Monarchía 
pertenecen  i fu  Magcftad , por  judos  dere- 
chos de  legítima  lucefsion.  Calo.  Com. 
.Guárdate  del  agua  manfa.  Jorn.i. 

Hafia  que  piado/o  el  Cielo 
ilufiró  /«Monarchía 
de  quien, fi  ñola  excedió, 
pudo  al  sueños  competirla. 
MONARCHICO,  CA. adj.  Loque  pertenece 
ó es  proprio  del  Monarcha , ó Monarchía. 
Lat. Monarcbicus. Salaz,  de  MeND.Dign.Jib. 
X.  cap.i.  Viene  a fer  fu  gobierno  el  mas  ex- 
celente y aventajado  de  todos , por  fer  Mo- 
nirebict , Real,  fuccfsivo.  Tejad.  León  Pro- 
dig.  part.i.  Apolog.  i.  V afsi  que  el  mejor 
gobierno  era  el  Monárcbiso,  de  una  l'ola  ca- 
beza. 

MONASTERIO,  f.m.  Cafa  de  habitación  don- 
de fe  recogen  y viven  en  comunidad  los 
Mongcs.  Extiéndele  alguna  vez  á figniñcar 
qualquicr  cafa  de  Religiofos  ó Rcligioías. 
Lat.  Ccenobium.  Monafttrium . Ytp.  Vid.  de 
Sant.  Ter.  lib.  a.  cap.  25.  Dentro  de  dos  ó 
tres  me  íes,  volvió  á Avila  , á vifítar  el  Mo- 
nafiirio  de  la  Encarnación:  y lo  que  de  la  vi- 
fita  rcfultó,  fue  experimentar  la  gran  nccef- 
fidad  que  tenía  aquel  Monafiirio  de  quien  le 
amparafle.  YEP.Chron.  Año  574.  cap.x.  Lle- 
varon de  aquí  Monges  i muchas  partes , pa- 
ra fundar  nuevos  Monajlirios. 

MONASTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
■ eftádo  de  los  Monges,  ó al  Monaftério.  Lat. 
Monafiicus.  YEP.Chron.  Año  480.cap.1-  Afsi 
Dios,  que  no  falta  jamás  al  bien  y gobierno 
de  fu  lglefia,  quifo  que  al  Occidente  fe  paf- 
- fafle  aquella  iántidad  y obícrvancia  monáf- 
tiea  con  las  miíinas  ventajas.  Mufí.  Vid.  de 
S.Carl.  lib. 2.  cap.7.  Con  brevedad  reduxo  a 
mejor  eftádo  la  vida  Monáfiiaa. 
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mu  inda.  1. 1.  La  limpia  de  los  árboles,  quan- 
do  le  corta  de  ellos  lo  que  les  es  fupecfluo, 
ó eltá  feco.  Extiéndele  á fignificar  otra  qtul- 
quier  limpia.  Lm.  Pmtgaiio.  Mundatio. 
Monda.  Se  ufa  también  por  el  tiempo  á pro- 
pohto  para  la  limpia  de  los  árboles.  Lat. 
M undatíonh  arborum  ttmpeflivstas. 

Mondas.  Celebérrimas  y antiquísimas  fieftas 
públicas , que  en  la  Villa  de  Talayera  de  la 
Reina,  del  Arzobifpado  de  Toledo,  fe  hacen 
en  honor  y culto  de  la  Virgen  nueftra  Seño- 
ra, á íu  Imagen  con  la  advocación  del  Pra- 
do, por  cftár  fu  ermita  funtuofa  en  un  pra- 
do ccrcáno  á la  Villa.,  Empiezan  el  dia  de 
Pafcua  de  Rcfurrcccion  , y duran  por  los 
quince  figuientcs,  con  todo  género  de  rego- 
cijos y funciones  publicas , de  toros , cañas, 
pólvora,  &c.  Entre  las  qualcs  hai  la  particu- 
laridad de  concurrir  los  Pueblos  convecinos, 
trahiendo  cada  uno , en  procclsion  ordena- 
da, una  como  manga  grande  de  Parróchia, 
que  la  conducen  en  un  carro  , adornada  en- 
teramente de  cera,  y es  la  que  propiamen- 
te llaman  Monda  , la  qual  ofrecen  ¿ dicha 
Imagen,  entrando  dentro  de  fu  ermita  con 
el  carro.  Tonuronfc  citas  fieftas  de  aque- 
llas con  que  la  antigua  Gcntilidád  por  la 
Primavera,  celebraba  á la  Diofa  Ceres  , con 
bailes,  danzas  y otros  feftínes , ofreciéndola 
jumamente  con  varias  ceremónias  unas  col- 
menas llenas  de  miel  y cera , reconociéndola 
por  autora  de  la  fertilidad  de  los  campos , y 
frutos.  Y porque  la  llamaban  también  Man- 
da,  que  quiere  decir  limpia  , fe  llamaban  cf- 
tas  fieftas  Mundas , y de  ahí  con  poca  infle- 
xión Mondas,  dcípucs  que  losChriltianos, 
feparando  todo  lo  que  tenían  de  fupcrfti- 
ciofo,  las  confágraron  a la  verdadera  Ccrcs 
María Santiísima.  Lat .Fejia  publica  in  botat- 
resn  B.  María  Virginia  vaf^o  ¿ti  Prado,  celebra - 
ta  O ’ fie  di¿Ja.  Tej  a d.  León  Prodig.  pare.  2. 
pl.  107.  Cclcbrabanfe  cftos  dias  las  folem- 
nes  licitas  délos  Tantos  dcfpoforios  con  fu 
caftifsimo  Efpofo  Jofeph,que  luden  llamar- 
fe  de  las  Mondas , turnólas  en  toda  Efpaña 
por  fu  anriquifsima  novedad. 

mondadientes.  Vcafc  Efcarvadientcs. 

MONDADURA,  f.f.  La  acción  de  Mondara 
Lat.  Mundatio. 

Mondaduras.  Ufado  en  plural  fe  llaman  los 
dclpojos,  calcaras  ú desperdicios  de  las  co- 
fas que  fe  mondan.  Lat.  Put asnina.  Mundo- 
mina. 

MONDAOREJAS.  f.  m.  Una  cuchatita  mui 
chica  que  fe  hace  para  Tacar  de  la  oréja  lo 
que  purga  por  ella.  Trahcn  efta  voz  el  P. 
Alcali  y Nebrixa  cu  fus  Vocabularios.  Lat. 
Aarifcalpimn. 

MONDAR,  v.a.  Limpiar  ó purificar  alguna 
cofa,  quitándola  lo  fupérfluo  u extraño,  que 
tiene  mezclado.  Es  del  Latino  Mandare. 
Lat.  Purgare.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb.  part.r. 

. cap.14.S-1-  No  es  menos  admirable  la  ma- 
nera con  que  fe  mantiene  una  cierta  ave» 
que  móndalos  dientes  del  crocodilo.  Cerv. 
Nov.8.  pl.  25a.  Mondó  el  pecho  Lope,  cf- 
Fffti  cu- 
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cupicndo  dos  veces , en  el  qual  tiempo  pen- 
lo  lo  que  diría. 

Mondar.  Particularmente  fe  ufa  por  quitarla 
calcara  a ias  trucas.  Lat.  Dciortkarc.  Patame- 
nte nadare.  Purgumenta  r ature, 

Mundak.  Vale  también  cerrar  el  pelo.  Es  del 
cltiio  familiar.  Lat.  'londert.  Eradere  pi- 
lum. 

Mono  • r.  Metaphortcamcr.tc  , vale  quitarle  á 
uno  lo  que  tiene  , especialmente  el  dinero. 
Lar.  i\umvs  detrabere. 

Mondar  te  haza,  l'hrafeque  valcdcfcmba- 
razor  algún  sitio  o pai-ge  , á fcmejanza  del 
LaOradoi  * quando  levanta  la  mies.  Lat.  Im- 
pedí mentís  íocutn  liberare  , t el  expedire.  Cerv. 
Nov.  II.  Dialog.  pl.377.  Mondaron  luego  la 
ba¿.a  los  ladrones. 

Mondar  los  hulssos.  Phrafc  con  que  fe  no- 
ta á alguno  que  con  poca  policía  ie  come 
. quanto  re  ponen  deiamc.  Lat .O/a  carne  nu- 
aare. 

Mondar  nísperos.  Vcafc  Nifpcro. 
MONDADO,  DA.  parí.  pafl*.  del  verbo  Mon- 
dar en  lus  acepciones.  Lat.  Mundat u¡. Purga* 
fue»  Tonfui, 

MONut Jo.  f.  in.  Cierto  relleno  de  la  panza 
del  puerco  6 carnero.  Trahe  ella  voz  Co- 
, .varr.  en  lu  lheloro.  En  la  Serranía  de  Soria 
lo  llaman  Moraga.  Lat.  Paramen  in  majori 
¡nitjhno . • 

MONUO,  DA.  ad).  Limpio  y libre  de  otras 
colas  lupcrtuias , mezcladas  6 añadidas.  Lat. 
Mundus,  a,  um.  Lpin.  hlcud.  RcIjc.  1.  Dele. 
8.  Y en  vcitne  libre  de  aquel  carnero  de 
. huellos  mondo»  , entendí  que  me  hubia  enca- 
pado de  alguna  mazmorra  de  Argel.  Cerv. 
Qtúx.  tom.3.  cap.  5.  1 creía  me  pulieron  en 
el  llautitmo , nombre  mondo  y clcucto  , íin 
añadiduras  ni  cortapílas , ni  arrequives  de 
dones  ni  donas. 

MONDONGA,  f.  f.  Nombre  que  daban  en 
Palacio  á las  criadas  de  las  Damas  de  la  Rei- 
na. Lat.  Regia  pelifequa  /amula,  ¿>oLts,Pocf. 
pl.IJO. 

. Mondongas  i unas  mugéres, 
colocadas  en  tan  grave 
pueffo  , que  tocan  y prenden , 
d quien  toca  ó prende  nadie\ 
MONDONGO,  f.  m.  Los  ¡ntelUnos  y panza 
. del  animal  ( efpccialmenrc  del  carnero)  dif- 
puclto  , rellenas  las  tripas  de  la  íangre, 

. y cortado  en  trozos  el  vientre  > que  llaman 
callos  : y aísi  fe  güila  para  la  gente  pobre. 
Lat.  Botellorum  popina,  a.  Alfar,  part.  I. 
lib.  3.  cap.  3.  Coaitá  fe  dos  mondongos  ente- 
ros de  camero,  con  fus  morcillas,  pies  y ma- 
nos. Barbad.  Coron.  f.  158.  Habiendo  lido 
V m.  feñora  Filcnc , mimttro  del  mondongo, 
Cubió  un  grado  mas,  y fe  hizo  ayudante  de 
las  que  paren  , por  tiaher  licmpre  las  manos 
entre  mondongo  y langre. 
MONDONGONiZAR.  v.a.  Difponcry  g'iifar 
mondongos.  Es  voz  inventada  y jacula.  Lar. 
Botciiari  ¿m  agere.  Que v.  Mal. 5 . bail.4.  J 
Tan  ¿uñada  de  • radios 
la  vez  que  mondongümza. 
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que  lo  que  en  las  tripas  echa, 
defpues  hace  echar  las  tripas. 

MONDONGUERA,  f. f.  La  que  difponc  , güi- 
la y vende  ios  mondongos.  Lat.  Botellaria. 
Bjtulr.ru . Barrad.  Coron.  f.i  18.  Eiluvo  cer- 
ca de  vomitar  las  tripas,  con  que  li  aísi  fuera, 
le  pudiera  decir  que  aun  de  lu  próprio  me- 
ntido liabia  lido  liberal  ella  mondonguera  ce- 
lebre. 

MONDONGUIL.  adj.  de  una  term.  Loque 
toca  o pertenece  á mondongo.  Es  voz  jocó- 
fa.  Lat.  Rotularías,  a,  uns.  Espin.  Elcud.  Rc- 
..  lac.  1.  Dele. 8.  Volvía  de  quando  en  quando 
el  roftro  atras , por  ver  li  me  feguian , por  la 
colla  que  había  hecho  en  el  regalo  mondon- 
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MONEDA,  f.  f.  Pieza  de  oro,  plata  ü cobre, re- 
gulanncntc  en  iigura  redonda  , acuñada 
con  las  armas  ó inligniadcl  Rey , Principe  6 
República  , que  tenga  la  loberama  6 dere- 
cho de  fabricarla , para  el  ufo  , trato  y co- 
mercio. Dúolc  del  Latino  Maneta  , que  íig-< 
niñea  lo  mifmo.  Kecop.  lib. 5.  tit.18.  l.q.Que 
qualquier  cambiador  ó otra  perfona  que  ho- 
viere  de  trocar  6 cambiar  monéda  de  oro  , y 
dar  por  ella  monéda  de  plata  o vellón,  lle- 
ven de  cada  excelente  tres  maravedís.  Bu- 
had. Pulir,  lib.  1 . cap.  1.  num.  1 1.  Quien  haya 
íido  el  primero  Principe  que  batió  monean  en 
. el  mundo, ella  dudolo. 

Moneda.  En  cílilo  familiar  fe  llamad  dinero; 
y afsi  fe  fucle  decir , No  trahe  monéda  , el 
que  no  tiene  moneda  no  vale.  Lat.  Numik 
orum . Pecunia . Copl.  vülg. 

Me  café  con  un  viejo 
por  la  moneda, 
la  monéda  fe  acaba , 
y el  viejo  queda. 

Pagar  en  la  mifma  monéda.  Phrafc  metaphórla 
ca,que  vale  cxccutar  alguna  acción  , por 
corrclpondcncia  ó venganza  de  otra  lcmc- 
jante.  Lat.  Par  parí  rtfcrre. 

MONEDAR  ó MONEDEAR,  v.  a.  Lo  mif- 
mo que  Amonedar.  Orden,  de  Cast.  lib.  ó. 
tit.p.  1. 17.  Ninguno  fea  olado  de  facar  fuera 
de  nueftros  Reinos  oro  ni  plata  , monedada 
ni  por  monedar.  Recop.  hb.  5.  tic.  ai.l.  25. 
Mandamos  , que  las  dichas  guardas  reconoz- 
can los  aparejos  conque  monedean  los  Mo- 
nederos , li  fon  buenos  y bien  tallados , y no 
los  conficntan  monedear  con  malos  aparejos 
quebrados  o ddgranados. 

MONEDADO,  DA.  part.  paíT.  dcL  verbo  Mo- 
nedar ó Monedear.  Lo  mamo  que  Amone- 
dado. 

MONEDERO,  f.  m.  El  que  fabrica , forma  y 
acuña  la  monéda*  Lat.  Maneta  cufor . Maneta - 
rius . Kecop.  lib.  5.  tit.  ai.  1.  18.  Mandamos, 
que  ningún  Monedéro  no  tome  mas  moneda 
para  monedear , de  lo  que  pudiere  mone- 
dear aquel  dia. 

MONERIA,  f.  f.  Gcfto  , vifágc  y caricia  pró- 
pria  de  las  monas  ó parecida  á ellas.  Lat.  o/- 
Jliculatio . bANDov.  Hill.  Ethiop.  lib.  3.  cap. 
15.  Ella  (U  moni)  al  punto  la  bulca  , y en 
viéndola  fe  va  á ella  , y empieza  a dar  mil 
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fallos , y i bailar  haciendo  mil  mn,rut. 
M‘>Nr.a,a.  Vale  rambla  quatquicr  cola  Sil 
y de  poca  importancia.  Lar.  A„  .o,. 

cuTeo  ' P-1"'3'  HH  Ul"”  «•'  frontilpi. 
mcn.S,“’ rn  t’°riOS  • luUc"'-'du'  Hila- 
oral  rC  Pí  ' Ui  ’ >'U,laS  Ci‘-»  ", ontrón, 
MmSv.w'í'  fucrIC  d'  P'n|úra. 

MÍ  N S'  °>  CA-  adi-  Lo  que  es  proprio  de 
los  monas,  o pareado  i lus  gelios  y vtCiacs. 
r,f°.'n  ,0¡ío('1'  Simin  pnpritii,vtljunIMI 
rt/a-em.  Buso.  Cjarom.  bylv.4. 
r i lo,  ya,  eabi  <¡  tiuntn  umitundo, 

Con  rifj  di  monclco  rttotijó, 
rl  ptlofo  trio. 

MONETARIO,  f.  m.  El  parage  donde  reguar- 
dan los  monedas  antiguas:  que  Cuele  Icr  una 
casa  hecha  á propólito  con  divcrlos  nichos 
para  ponerlas  con  Icparac.on  y orden  , a hn 
de  hallar  prontamente  la  que  te  hulea  por 
Cllugar  prevenido  en  la  memoria  o eataio- 
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8°  * que  también  le  forma  de  rodas  ellas. 
j-3t.  Mondar  ¡hm.  Capfa  monetaria. 

MONFI.  f m.  Nombre  que  le  daba  i ciertos 
Moros  ó Morifeos  laceadores  y malhecho- 
res. Llamaronfe  aísi  (legun  Covarr.)  de  M f 
tm,  que  en  Arábigo  vale  tanto  como  Ladi- 
no, porque  Cabían  bien  Cu  Lengua  y la  nuel- 
rra.y  Cegutt  Tamarid  es  voz  puramente  Ara- 
be, que  Itgmfica  ahuyentado , retrahido  6 
bandolero.  Meno.  Ciuerr.  de  Oran.  lib.  J. 
nttm.i.  En  fin  fuceauCa  decrecer  ellos  lal- 
readóres  (Monfm  los  llamaba  la  Lengua  Mo- 
nCca)  en  tanto  número  , que  para  oprimirlos 
o para  reprimirlos , no  bailaban  las  unas  ni 
los  otras  fuerzas.  Maltes.  Rcbel.  lib.a.  cap,4. 
Comenzaron  a darCc  i los  montes,  y juntad 
doCc  con  otros  Monfn  y Calteadores , come, 
rían  cada  día  mayores  delitos. 

MON'GE.  C.  in.  Solitirio.ó  Anachorcra.  Oy  fe 
llaman  también  aCsi  los  Reiigioios  de  las  Or- 
denes Monachálcs,  que  le  duiinguen  en  ne- 
gros y blancos.quc  londcS.BjCiho,S.Bcnito 
5.  Bernardo  , S.  Gerónytno  y la  Carroza , y 
otras  Congregaciones  y ramos  de  ellas.  Es 
del  Latino  Monnebm.  Ileesc.  Hiíl.PontiC.lib. 
J.cap.7.  Había  entonces  muchos  Mmn,  cn 
los  dcíicrtos,que  hacían  vida  Colitaria.  Yep 
Citrón.  Ano  657.  cap.  4.  Los  Mmgti  de  U 
yrden  de  S.Beniro,  cn  aquellos  tiempos,  tu- 
vieron, como  hemos  villo , Cus  Monaftc’rios 
en  Cemejanres  montañas. 

MONGIA.  C.  f.  Lo  tniCmo  que  Monacháto.que 
« como  ahora  Ce  dice.  Lat.  Monitbatnt. 
rONsve.  Amor  de  Dios, pan. 1.  cap, 5 1.  El  Ce- 
gando conCejo  Cea,  que  It  no  te  llama  la  Mon. 
gu,  como  aconCcjo  al  hombre  que  no  Ce  ca- 
id  con  mitger  mui  hermolá : aCsi  á ia  muger 
hermoCa  que  no  Ce  ca Ce  con  hombre  mui 
aricado.  Ya».  Chron.  Año  1098.  cap.  a.  En 
Cito  va  poco  ; y mucho  en  Caber  de  la  ina- 
pta que  han  Roberto  prosiguió  con  Ca  Mon-, 

Monci».  5e  toma  por  el  derecho,  cmolumen- 
to,  prebenda,  beneficio  ó plaza, que  el  Mon- 
go como  tal  Monge,  tiene  en  Cu  Monaficrio. 
nava»».  Man.  Comment.  de  la  Simonía,  ¡ 


„ MON  ÍQ7 

Sil  *%•*»  3 renunciar 

Moiultfrin*  t*‘rCL,,ÜS’ 4l,,c  eftiren  los 

Ipi-  canzáíon  P°'  ““'u,"a  m="'al,al- 

^ ML>NJÜÜ"  C-  m-  E‘ hib;'“  ó rúnica  de  la  Mon- 
iMecuyo  nombre  Ce  Corma.  Lar.  Moml 

es!  M£ia‘ auf C ,íU,mJ  P°r  PcmciJnza  el  trago  do 
¿m  ' * ^uc  Ia  muger  que  trahe  luto:  v la 

pj|j  n?  ?s.v'udj  rrabv  pendientes  de  la  cf. 
palda  del  jubón  unas  mangas  perdidas  eme 

TucimsT'  f,lpCIÍOt  *«*»  lonnjdas  con 
™ r™?s  l’llcgucs,  y por  la  inCerior  (que  efii 

r-  otra  ± r ,n,:dio  lra>) ■'  “"'"  “na  con 

i;  ■ 

i 

manos  , la  que  trocando  el  chapín  dorado, 

, '“Januícos  y las  Cedas, por  el  m.n.¡l 

gto  y por  las  tocas  grofleras  , trabe  mas 

r MONlrus  n9?r“  cl  co,J2<Jn- 
- f' m'  El  c(UJo  dc  Tóma- 

le regularmente  por  la  currada  cn  Religión. 

nní-  «P-  !«.  Quiza  porque 

> vi  trifte  dC  na“r  dc  voluntld  cl 
• MONICIÓN.  C.  £ Avicó  , amoneftación.  UC.- 
Ic  regularmente  por  las  tres  que  Ce  hacen 
en  lo  lundtco  y Canónico  antes  de  contra- 
hcrhíunmomp,  y de  publicar  I,  czcomu- 
r °n  1ro""  penas.  Es  del  Latino  MonnU. 
SorOKz.  Polir.  ,b.j.  cap. -.7.  Y que  no  baC- 
tara,  que  quando  le  le  concedió  Ce  le  hayan 

ecbitniemos  mUtlUS  P apcr- 

Í1- ,Voz  dd  '■  v“'go  i los 
Legos  de  las  Religiones : y por  eztenlion 
llaman  ais.  a otro  qualquicta  que  juzgan  ¡g- 
normttc  en  Cu  profeCsión.  Lat.  lUtinau. 
Indoctus.  Gove.  Rom.  burl  6, 

E (cuchad  lot  dcfvar'iot 
de  un  Poeta  monigórc, 
en  quarenta  confon antes , 
defislados  del  cogote. 

MONILLO.  C.  m.  Jubón  dc  mugér,  fin  CaUia 
lus  ni  mangas.  Lat.Tborax  mulicbns  fine  ma- 
ntels.  * 

MONIPODIO.  C.m.  Convenio  ú contritodc 
algunas  perionas, que  unidas  tratan  algún  fin 
malo.  Es  corrupción  de  Monopolio.  Lat. 
Convrnlúnlnm.  RECop.lib.8.tit.i4.1.t.  Otrofi 
que  no  uCen  de  las  ligas  y monipodio,  y ayun- 
tamientos, pleitos  homenages  , juramentos, 
contratos  y firmezas  que  fian  hecho  hada 
aquí.  Chron.  del  R.  D.Jvan  el  Il.cap.a41. 

Ella  es  la  jufiiciz  que  manda  hacer  el  Rey 
mteftro  Señor  i ellos  hombres , que  hicie- 
ron ligas  y monipódiot  en  Cu  deficrvicio. 
MONIS.(Monis)  C.  f.  Cierta  cCpccic  dc  mafiá, 
que  Ce  hace  dc  huevos  y azúcar , como  los 
melindres.  Es  voz  ul'ada  cn  Aragón.  Lar. 
Trogematj  fnitilia  & dciio.it 3. 

Monis.  Se  llama  también  qualquicr  colapc- 

que- 
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quena  ó pulida.  Lat.  Res  politnld.  . 

MONITOR,  f.  m.  Lo  mífmo  que  Admonitor. 
Muñ.  Vid.  de  S.  Cari.  lib.  2.  cap.  j.  Había 
dos  Monitóres  fecretos  , hombres  graves 
Edcfidfticos  , á quien  daba  libertad  , y man- 
daba le  avil'aífen  con  llaneza  de  todos  los  dc- 
fiedos  que  en  él  defeubrian. 

MONITORIA,  f.  f.  Letras  o defpacho  que  le 
obtiene  del  Juzgado  Edcfiáftico  » j>ara  obli- 
gar á comparecer  perfonalmcntc  á alguno» 
y deponer  de  lo  que  Tupiere  y fuere  pregun- 
tado. Lat.  Monitor  id  litera.  Recop.  hb.  2. 
tit.  5.I.  80.  Y á pedimento  del  Ti  leal  de  la 
Cámara  Apoftólica  , fe  tcahcn  de  Roma  «j- 
nitóriat , para  que  parezcan  alia  pcríonal- 
mentc  los  que  ufan  del  dicho  remedio. 

MONITORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  avifa  , amo- 
nefta  ó advierte  de  algo.  Lar.  Monitorias , 

4, nm'  j 1 

MONJA,  f.f.  La  Rcligiofa  en  alguna  de  las 

Ordenes  aprobadas  por  la  Iglelia.  Lat.  Mo- 
nialis , «.  Ssntfimonialis.VLP.  Vid.  de  S.Tcr. 
lib.  2.  cap.  39.  Efto  reveló  la  Santa  Madre 
otro  dia  delpues  de  fu  muerte , á una  Monj& 
de  grande  lantidad  y perfección  , que  ella 
tenia  en  fu  Orden.  Corn.  Chron.  tom.2.  lib. 
1.  cap.  8.  Padecia  el  Convento  penuria  de 
aguas  dulces  * con  grave  defeomodidad  de 
las  Aíonjas.  , 

Monjas.  Llaman  los  muchachos  á aquellas 
centellas  pequeñas  que  quedan  quando  que- 
man un  papel , y Te  van  apagando  poco  á por 
co.  Lat.  ScintiUd  per  pspyrwn  decurfantes. 

MONO.  f.  m.  Animal  mui  parecido  al  hom- 
bre, de  mediano  tamaño  , y que  remeda  ó 
imita  mucho  fus  acciones.  Díxofe  de  Monos 
Griego , que  fignifica  Tolo  » porque  habita 
comunmente  en  los  defierros  y loledadcs. 
Lat.  Simias.  Pytbecus.  Sandov.  Hift.  Ethiop. 
Iib.3.  cap.itf.  Salen  en  cierto  tiempo  del  ano 
á cazar  monos  y micos , no  para  matarlos,  fi- 
no para  herirlos  con  arte  y deftreza. 

Mono.  Llaman  por  femejanza  al  hombre  que 
hace  gefios  ó figuradas  , parecidas  á las  del 
Mono.  Lar.  Simias.  Simulator. 

Quedarte  hecho  un  mono.  Phrafc , que  vale 
quedarfe  corrido  ó avergonzado , por  algu- 
na cfpecic  que  le  fobrecogc.  Lat,  Stupore 
corripi . 

MONO,  NA.  adj.  Cofa  pulida,  delicada  ó gra- 
ciofa.  Es  voz  del  cítilo  familiar.  Lat.  Res  per-, 
polita . 

MONOCEROTE.  f.  m.  Animal  quadrúpedo, 
parecido  en  el  cuerpo  al  caballo , con  fu  crin 
en  el  cuello  como  el , de  color  roxo  , el  pié 
como  el  del  Elephantc  , la  cola  de  Jabalí  , la 
cabeza  de  Ciervo  y en  el  entrecejo  un  íolo 
cuerno , que  es  lo  que  fignifica  Monoteros , 
voz  Griega:  cito  es  Unicornio.  Aísi  le  des- 
cribe Eliano  y otros  Autores  , con  alguna, 
aunque  corta  diverfidad.  Hai  quien  le  con- 
funda con  el  pez  llamado  Narval.  Algunos 
dicen  Monoccrontc. 

MONOCULO,  CA.  adj.  Lo  que  no  tiene  mas 
que  un  ojo.  Es  del  Latino  Monoeulus , que 
fignifica  lo  jmfmo.  Tsjad.  León  Prodig. 


MON 

fu».  5.  pl.  Aunque  primero  fedexaron 

levar  de  la  rifa  , viendo  los  nmnócuhi , deí- 

{>ues,  c.i (ligados  de  los  Mimftros  de  Jufticia, 
luyeron  liorando  fu  deshonor. 
MONOMACHIA.  f.  m.  Dudo  ii  dcl'afio  An- 
gular, i de  uno, i uno.  Es  voz  Griega.  Grac. 
Mor.  f.  JÍ4.  También  i mi  me  pareció  mui 
rhetórico  y mui  graciofo  y florido  y apaci- 
ble i los  mancebos : y mucho  mas  dulce  y 
fu  JVC  , quando  propufo  aquella  mmumiebis 
y contienda  de  uno  por  uno. 

MONOPAS  I'ÜS.  i.  f.  La  garrucha  que  conf- 
ia de  una  fola  rodaja.  Tole. rom. pl.}  1 1.  Es 
voz  Griega. 

MONOPOLIO,  f.  m.  Compra  de  géneros  ó 
mercaderías  que  alguno  hace  para  enancar- 
ías , y venderlas  ¿precio  cierto.  Viene  del 
Latino  Monopolmm , que  fignifica  lo  roilrao. 
Monopolio.  V llama  también  el  convenio  he- 
cho entre  los  Mercaderes  de  vender  ¿ un  de- 
terminado precio  los  géneros.  Es  prohibido, 
y algunos  le  llaman  Monipodio.  Lat.  dfoiw- 
palium  privúium.  Viu.ai.ob.  Sum.  part.  2. 
trat.  2 r.  dihe.  17.  En  el  Derecho  común  , y 
en  las  Leyes  de  Partida  citan  prohibidos  los 
Monopútiot  de  los  Mercaderes , y tienen  pena 
de  perdimiento  de  bienes  y deftierro  : y es 
ello  lo  que  llaman  Eftancos  , que  no  fe  pue- 
de hacer  lino  es  con  autoridad  del  Rey. 
MONObTROPHE.  (Monóftrophe)  f.  m.  Can- 
ción de  una  fola  chancla, o compoíkion  Poé- 
tica de  una  fola  eftrópha.  í.ít.Moiwftropbi,tu 
MONOSYLABO,BA.adj.La  voz  que  tiene  una 
fola  fylaba. Es  voz  Griega.  Lii.Monc/p  Ijbui. 
MONSÉñOR. f. m.  Título  de  honor, que  íe 
di  en  la  Italia  ¿ los  Prelados  Eclcfiáíbcos , y 
de  Dignidad : como  Cardenales  , Ohifpos, 
Nuncios,  &c.  Y en  Francia  fe  di  absoluta- 
mente ai  Delphín  , y por  cxtcnlion  úcorte- 
fanía  ¿ortos  lugétos  de  alta  dignidad  : como 
Duques  Pares,  Prclidentes  de  Cornejos.  Co- 
*on.  fob.  el  Son.  14;.  de  Gong.  Mon/tHer  fe 
deduce  de  la  voz  Italiana  Momignót:  título 
que  fe  di  ¿los Cardenales , Obllpos  y otras 
Dignidades  Ecleliáfticas  en  la  Curte  Roma- 
na, y en  toda  Italia. 

MONSIUR. f. m.  Voz  Franccfa,  que  vale  fe- 
ñor.  Ufale  en  Caftellano  hablando  de  los 
Franccfes.  Qutv.  Fort.  El  Monfcñor , levan- 
ta’; Jo  la  voz , dixo,  Monfiaro  lechuzas,  fe  os 
otorga  elTa  comparación. 

MONS  LRUO.  f.  m.  Parto  ñ producción  con- 
tra  el  orden  regular  de  la  naturaleza.  Viene 
del  Latino  Monjirum.  Nieremr.  Philoí.  cus 
riof.  lib.3.  cap. 8.  Juntas  de  animales  de  di- 
verla  naturaleza,  caulan  también  admirables 
ninftruoi.  Sandov.  Hift.de  Ethiop.  Iib.3. 
cap.t.  Afinar»»  no  es  otra  cofa  fino  un  peca- 
do de  naturaleza , con  que  por  deleito  ó fo-j 
bra,  no  adquiere  la  perfección  que  el  vivien- 
te había  de  tener. 

Monstruo.  Por  exteníton  fe  toma  pot  qual- 

3uicr  cofa  excesivamente  grande,  ó extraot- 
inaria  en  qualquier  ltnea.  Lat.  Man  ¡ir  un. 
Portentum.  Fvínm.  S.  Pío  V.  £36.  Hizo  pu- 
blicar cada  año  una  Bula , por  acabar  del  to- 
do 


do  eftas  fnénfiruot , contra  ellos  y fus  fcuró- 
JfjAo.  León  Prodig.  pan.  r.  Apolos, 
as.  Eira  fabia  Univcriidad , como  confíeme 
enterur  publicamente  un  bárbara  doctrina, 
y no  dellicrra  6 condena  á muerte  á un  mónf. * 
trttt) de  naturaleza,  trangreflór  de  fus  Tantas 
leyes? 

Monstruo.  Por  translación  fe  llama  lo  que  es 
Jumamente  feo.  Lar.  Monfirum . 
MONSTRUOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
monltruofidád,  o cxccfsiva  grandeza  ó feal- 
dad. Lar.  Monfiruoü.  Citsr.  Vid.  de  S.Bori. 
lib.a.  cap. 6.  §.i.  Eftaba  no  folo  m-jnjincfs- 
mtnte  feo,  con  aquel  común  cftrágp  que  ha- 
ce la  parca  en  lo  mas  herinofo. 
MONSTRUOSIDAD,  f.  f.  De  (orden  grave  en 
la  proporción  que  deben  tener  las  colas , fc- 
gun  lo  natural , ó regular.  Lar.  Mn/lrum . 
Ma*m.  Defcripc.  Iib.ucap.33.  Enlafegun- 
da  parte  de  cfta  Hiltoria  le  dirán  muchas  co- 
fjs  verdaderos  y ciertas  , de  la  mmjtruajüa 
deltas  gentes. 

Monstruosidad.  Por  translación  fe  toma  por 
fuma  fealdad  ú dcfproparcion,en  lo  phyíico 

- ü en  lo  moral.  Lar.  Monfirum. 
MONSTRUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  contra 

el  orden  de  la  naturaleza.  Lar.  Monftruofus. 

P ort  tato  fas,  Njereub.  Philof.  cariof.  lib.  3. 
cap.  19.  Partos  monfirusft  le  han  villo  con 

- muchas  cabezas. 

Monstruoso.  Se  toma  también  por  excefsi- 
vamente  grande , ó extraordinario  en  qual- 
qu»cr  linea.  Lat.  Munfiruofm.  Prx^randis,  $ . 
Siguenz.  Vid.  de  S.Gcron.  hb.j.  Dilc.i.  No 
Tolo  fue  monfiraófo  en  fer  delgado  y agudo 
dialc&ico  i mas  aun  en  lo  que  parece  de  to- 
do punto  milagro , fué  faber  tamas  Mathe- 
mi  ticas. 

MONTA,  f.  f.  La  fuma  de  varias  partidas  lig- 
nificadas  por  número.  Diccfe  también  Mon- 
to. Lat.  üumma , e. 

Monta.  Se  loma  también  por  valor , calidad, 
y cftimadon  intrínfeca  de  las  cofas.  Lat. Afe. 
mentum.  <j£fiimoiio.  Abarc.  Annal.  R.D. Jai- 
me el  Conquiftadór , cap.  1.  num.  1 3.  En  el 
ínterin  el  Rey  tomó  á Ponzinó,  y pulo  litio 
á las  Celias,  fortaleza  de  gran  monté. 

Monta.  Se  llama  también  la  feñal  que  fe  ha- 
ce en  la  guerra,  para  que  monte  la  Caballc- 
xia,  al  clpecial  toque  del  clarín.  Lat.  a'/Vmr*» 
milito  in  equos  afeendant.  Calo.  Com. 
Afectos  de  odio  y amor.  Jorn.t. 

«,  T porqué  feb.xn  que  refpuefi j I ¡too , 

Antee  que  llegue,  y que  U guerra  aceta, 
j Quien  Cnfitrna  no  es  , tocé  trompéta, 
tn  vez  de  falo j yá  con  voz  mas  clara. 

La  botafela , el  monta  y la  tarara. 

Monta.  Vale  también  lo  mifmo  que  Acaba- 
lladero. 

MONTADERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Monta- 
dor. 

MONTADOR,  f.  m.  El  que  monta.  Lat.  Qu¿ 
equum  afcendit. 

Montador.  Llaman  también  un  poyo  que 
• fueic.  haber  en  los  zaguanes,  ó á las  puertas 
de  las  caías  , para  facilitar'  el  monear  en  las 


caballerías.  Dkefe  también  de  qualquier 
col.qucfi'vc  1 ate  fin.  Ta.noien  le  llanu 
Mouudcro.  Lar.  PUúm  «i  14 

equum. 

MONTADURA,  f.  f.  El  conjunto  de  loj  ame. 
<«  que  ncceísira  un  iuldjdo  de  aeabulIo.Da- 
ra  citar  montada  Ul.Bfmldtmi,  Ohd¿s. 
Miut.  Ano  I7»8.lib.:.  tir.ií.  ArriciS.  El- 
>a  Ouardij  no  dexari  lalir,  ni  de  d'a  ni  Je 
noche,  a toldado  alguno  con  capa  , y fin  ef- 
tar  vertido  , ni  permitirá  quo  taquen  arma» 
«tucgo.ntcoaque  perrcncaca  > fu ..... 

Ma?IACÍE?'  <MontíE«)  f-  ni-  Lo  mifino  que 
Atultcs  de  las  piezas  de  artillería.  Dales  cf- 
™mb'e  el  P.Tofc.  tom.  1.  pl.j  , a. 

MON  TAÑERA,  í.  f.  Él  cebo  u paftu  de  bello- 
«a,  que  el  ganado  de  cerda  tiene  en  las  dehe- 
las.  Tomafc  también  por  el  tiempo  que  cftá 
paitando.  Lat.  GUndimn  pafcm,  orum. 
tltat  en  montanera.  Phrafe  aluliva  con  que  i 
alguno  fe  le  da  4 entender,  que  ha  tenido 
buco  alimento  por  muchos  días , cotí  que  ha 
engordado  mucho.  Ui.Paftuis  pinraefdrr. 
MONTANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó es 
cola  propria  del  monte.  Lat.  Mantornes. 
Cjrac.  Mor.  f.  58.  Los  hombres  agreftes  y 
montano/  reprelentaban  las  Sertas  de  Bacho. 
MONTANTADA.  (Montantada)  f.  f.  Jactan- 
cia vana,  afectando  faperiotidad  u otras  co- 
fas. Lat.  Iailantia. 

Montantada.  Se  toma  también  por  Muche- 
dumbre. 

MON  T ANTE.  f.  m,  Efpida  ancha,  y con  ga- 
vilanes mui  largos  , que  manejan  los  Maef- 
tros  de  armas  con  amoas  manos  , para  fepa- 
rar  las  batallas  en  el  juego  de  la  Efgnma. 
Tomóle  Informa  y nombre  de  las  elpadas 
antiguas  , que  fe  jugaban  con  dos  manos. 
Lat.  Prayrandii gladsui  atraque  m.mU  vtrf/ti - 
li¡.  Rompbfa¿.Sous,  Hill.de  Nuev.Efp.  lib. 

].  cap.  19.  Unas  cfpádas  largas  que  cfgriman 
a dos  roanos»  al  modo  que  le  manejan  nuef. 
tros  montante ¡. 

Montante.  Pof  femejanza  Hurtan  los  Polvo* 
riftas  á un  artificio  de  fuego  que  le  maneja 
uno  de  ellos,  y encendido  rcprelema  ella  fi- 
gura, por  lo  que  tomó  el  nombre.  Lat.  Ignit 
mipllit  in  forman  pregranJisgladij,  velrum 
pbee. 

Montant*.  En  el  Blafón  fe  dice  de  los  cre- 
cientes, cuyas  puntas  eftin  lucia  el  xefe  del 
efeudo,  y lo  miiino  de  las  abejas  y maripo- 
fas  que  vuelan  hacia  lo  alto,  no  neccfsitando 
cfpecificarfe  : lo  que  fetá  predio  en  orra 
qualmiiera  (¡tinción  que  ertuvietcn,  por  fer 
aquella  en  la  que  fe  entiende  fin  mas  expli- 
cación la  voz  Montante.  AviL  tom.  i.  trat.x. 
cap.j. 


Meter  el  montante.  Phtafe  que  además  del  fen- 
rido  redo,  ufado  en  la  cigríma , vale  poner- 
fe  de  por  medio  en  alguna  difpúta  , ó riña, 
paracorrarla  ó fufpcndcrla,  Lat.  Pacem  im- 
ponerr,vtl  curare. 

MONTANTEAR,  v.n.  Gobernar , ó jugar  el 
anoutantc  en  el  juego  de  la  efgnma.  Lsfoi- 
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nudo  de  la  voz  Montante.  Lat.  Rompbtm 
• « cireumducere , vel  vibrare. 

Montantear.  Mctap  bóricamente  vale  hablar 
con  ja&ancia,  y querer  manejar  las  cofa»  y 
dependencias  de  otros  con  füperioriditL, 
Lat.  Superiorem  agere , vtl  moderotorem. 
MONTANTERO.  í.m.  El  que  pelea  con  mon- 
tante. Lat.  Miles  rompbaá  armatui.K,ox.QQm% 
Perfiles  y Sigifmunda.Jorn.  a. 

Once  hombres  vienen  allí 
juntos , poco  mas  ó menos, 
montantéros  fon  los  cinco , 
los  demás  fon  rodeleros • 

MONTAñA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Montc-MeND. 
Guerr.  de  Gran.  lib.  i.  num.id.  Con  cfta  car- 
ga fueron  rotos  del  todo  , retrahiendofe  con 
poca  orden  alo  alto  de  la  moniáHa.  Moret% 
Com.  Los  hermanos  encontrados.  Jorn.i, 
Hija  fot  de  e/las  montañas 
y con  fu  mífma  fiereza, 
i.  confervo  la  fortaleza, 

t que  foqué  de  fus  entrañas, 

MontaSa.  Por  antonoinafia  fe  entiende  la 
tierra  de  las  montañas  de  Burgos : y afsi  al 
que  dice  que  es  de  la  Montaña  , fe  le  en- 
tiende por  natural  de  efta  tierra.  Lat¿  Mon-% 
tes  Burgenfts, 

Montaúa  db  pinos.  EnlaGermanía  fignifica 
la  mancebía.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
- rio.  Lat.  Lupanar. 

MONTARES,  SA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece á las  Montañas,  es  nacido  ó trahcftt 
origen  de  ellas.  Lat.  Montanas.  Lanuz.  Hift. 
. Arag.  rom. 2.  lib.l.  cap.  Maltratando,  cf- 
carr.ccicndo  y mofando  de  los  Paúores  y 
Montafséfes . Moret.  Com. Los  hermanos  cn-j 
condados,  jorn.i. 

Muda  de  ejiilo  por  Dios, 
y dime  fino  te  pefa, 

. qué  hace  aquella  montañéfa* 

común  prendo  de  los  dosi 

MoNTAnEs.  Por  antonomafia  fe  entiende  el 
de  las  Montañas  de  Burgos.  Lat.  Burgen - 

MONTAñETA.f.  f.  Dimin.  Montana  peque- 
ña ü de  poca  altura.  Lat.  Collis.  Monticulus . 
Marm.  Rcbcl.lib.  5.cap.i4.  Yen  unaww- 
tañéta  fe  entretuvieron  mas  de  media  ho- 
ra peleando , halla  que  todos  fueron  desba-, 
ratados. 

MONI AñOSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  al  sitio 
. ü tierra  quebrada  con  montañas.  Lat.  Mon- 
tofus.  Ayal.  Caid.  de  Princ.  lib.6.  cap.;.  Por 
los  montes  y palios  áfpcros  y mwtañófos , de 
j lo  qual  aquella  tierra  era  mui  abundada.  . 
MONTAñUELA.  f.  f.  Dimin.  Lo  mifmo  que 
Montañéta.  Cerv.  Nov.  9.  pl.  287.  Defpucs 
que  ellos  huvieflen  traípucílo  una  monto - 
fiuéla  que  le  dieron  por  fcñal. 

MONTAR,  v.n.  Ponerle  6 fubirfe  encima  de 
alguna  cofa.  Diccfc  regularmente  del  fubir 
. en  caballo  ü otra  caballería.  iEs  voz  Italiana. 
Lar.  Afcendere  in.  Orden.  Milit.  Año 
1728.  lib.  i.tit.  12.  artic.  2 6.  A qualquiera 
tropa  que  pareciere  á vifta  de  una  Granguar- 
dia  , fea  ó no  fea  del  mifmo  exeteito , debcr4 
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el  Comandante  con  la  fuya  montar  2C2b¿\\o, 
y mandarla  reconocer. 

Montar.  En  las  cuentas  vale  importar , ó fu- 
mar una  cantidad  total , las  partidas  diverfas, 
unidas  y jumas.  Lat.  Summam  ejfe,  Rscop. 
lib.  9.  tit.  ii.l.  19.  Y el  Arrendador  que  tal 
cautela  hiciere , pague  las  fetenas  de  lo  que 
mentare  la  dicha  iguala. 

Montar.  Metaphoiicamcntc  vale  fer  alguna 
cofa  de  importancia,  conlideración  6 enti- 
dad. Lat.  Referrt  tanti  , vel  ejfe,  Mumcnti 

•fe. 

Montar  el  arma  de  fuego.  Levantar  la 
llave, poniéndola  en  el  pumo  del  difoaradúr. 
Lat.  Tormentum  fuhbureum  in  dijplojsonem 
parare. 

Montar  el  caro.  VcafcCabo. 

Montar  en  cuidado.  Phrafe*,  que  vale  poq 
nerlc  ch  alguna  cofa,  ó aumentar  el  que  anq 
tes  fe  tenia.  Lar.  C uram  adbibere , augere , vei 
folUcitudinem.  Corn.  Chron.  tom.  3.  lib.  2,* 
cap.  3 4.  Yá  con  chriítiano  zelo,  montaron  en 

cuidado  , porque  á juicio  de  los  Médicos 

podía  vivir  mui  poco. 

Montar  la  artillería.  Ponerla  ó colocara 
la  en  la  cureña  , deponiéndola  para  ufar  de 
ella  : cfpecialracnte  en  la  muralla  ó en  los 
ataques.  Lat.  Ligneá  compoge tormentum  bel-, 
licum  injlruere . 

Montar  la  brecha.  Phrafe  Militar , que  va* 
le  afl'altar  la  Plaza  por  la  brecha.  Lat.Prr  mu- 
ri  ruinas  arcem  afcendere,  fubire . 

Montar  la  guardia.  En  la  Milicia  es  cntrac 
unos  Toldados  de  guardia  en  algún  pucho* 
para  que  falgan  y deftanfen  los  que  citaba» 
en  ¿I.  Lat.  Milites  vigiles  fuffictre  in  loeum 
aiiorum.  Orden.  Milit.  Año  1728.  lib.  j. 
tit. 3.  artic.  2.  Los  Capitanes  y demás  Oficia- 
les que  cíluvicren  de  guarnición  en  una 
Plaza  , deberán  montar  la  guardia  cada  uno 
en  fu  turno. 

Montar  la  trinchera  Phrafe  Militar , que" 
vale  entrar  de  guárdia  en  ella.  Lar.  Palla sn 
afcendere,  vel  fubire. 

MONTADO,  DA.  part.  paflf.  del  verbo  Mon- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  Súbitas . Afetn- 
fus. 

Montado.  Se  llama  también  el  Toldado  que  el 
Caballero  de  Orden  Militar  envía  ala  guer- 
ra, para  que  firva  en  lu  lugar.  Lat.  Sujf  'cftu» 
miles . 

Montado.  Se  dice  también  del  caballo  dif» 
puclto , y con  todos  los  arreos  y aparejos 
par  apode  ríe  montar.  Lat.  InJiruBus  equus. 

Montado.  Se  toma  también  por  el  que  Tuve 
en  ja  guerra  acaballo.  Es  hilpamfmo.  Lar. 
Eques. 

MONTARAZ,  adj.  de  una  térro.  Lo  que  anda 
ó ctü  hecho  a andar  en  los  montes,  6 fe  ha 
criado  en  ellos.  Lat.  Montivagus.  Montícola . 
Ferus.  Abarc.  Annal.  R.  D.  Jaime  el  Con- 
quiitadór,  cap.x.  num.5.  Halagando  y enfre- 
nando un  joven , aun  no  de  once  años , con 
fu  blanda  magehad,  los  corazones  montara- 
ces de  los  mas  hombres.  Cald.  Com.  Hado 
ydivifa.  Jorn.i. 

Efw 


Extraño  prodigio,  en  quien 
concurren,  juntando  extremo /, 

Ji  montaraz  la  btrmofüra , 
np  montaraz  el  ingenio. 

MONTAS,  adv.  que  equivale  á lo  mifmo  que 
Ahí  es  decir.  Es  voz  rútlica.  Lar.  Et  quidem. 
Ce»v.  Quix.  tom.2.  cap. ai.  Y montat  que  la 
guarnición  es  de  tiras  de  lienzo  blanco  j vo- 
to a mi  que  es  de  ralo. 

MON  1 AZGAR.  v.  a.  Cobrar  y percebir  el 
mo.ntazgo,  Lat.  Veíiigal  exigere  pro  grtgum 
tranfmeatione.  Recop.  lib.9.  tir.ay.  1.6.  Que 
la  primera  cabaña  que  llegare, luego  fea  con- 
tada y ícrviciada  y montazgada. 
MONTAZGO,  f.  111.  El  tributo  que  pagan  los 
ganados  por  el  trinfito  de  un  Territorio  á 
otro.  Lar.  V tttigal  pro  gregum  tranfme.uione. 
Ley.  de  la  Mest.  tit.  17.  El  dicho  férvido 
y montazgo  fe  pida  y coja  en  los  Puertos  an- 
* tiguos , donde  en  los  tiempos  pallados  fe 
acoAumbró  á coger. 

Montazgo.  Se  toma  también  por  la  tierra 
miíma  por  donde  pallan  los  ganados, ó por 
las  cañadas.  Lat.  y ia  grtgum  tranfmeantium. 
Rkcop.  lib.9.  tit.a7.L4.  Y que  los  montazgos 
que  hollaren  defpucs  de  haber  entrado  de  los 
■ puertos  en  los  extremos,  fean  temidos  de  los 
pagar  en  los  puertos  á la  falida. 

MONTE,  f.  m.  Una  parte  de  tierra  notable- 
mente encumbrada  fobre  las  demás.  Tole 
- tom.S.  pl.186.  Sale  del  Latino  Moni.  Fuenm. 
S.Pio  V.  f.83.  TcAigos  fean  elfos  ■»<?»/#/, que 
otros  monta  lobrc  sí  tienen  de  olfamenta 
de  cuerpos  no  lcpultados. 

Monte.  Significa  también  la  tierra  cubierta 
de  árboles  que  llaman  monte  alto,  ü de  ma- 
lezas, que  llaman  monte  baxo.  Lat .Dumeta. 
(¿peretta.  Recop.  lib.7.  tir.7. 1. 1 j.  Y anli  jun- 
tos vean  por  vifta  de  ojos,  en  qué  paite  de 
los  te'rminos  de  las  dichas  Ciudades  , Villas 
y Lugares  le  podrán  poner  y plantar  montes 
v pinares. 

Monte.  Mctaphoricamente  vale  grave  cAor- 
yo  ó inconveniente,  que  fe  halla  en  las  de- 
pendencias, difícil  de  vencer  ó fuperar.  Lat. 
Moni.  GraviiyVelSumma  drf/icultas.fAiñ.V'ui. 
dcFr.Barth.de  los  Mart.  lib.  x.  cap.  13.  Yá 
fabricaba  montes  de  razones, para  que  no  paf- 
faflé  adelante  la  elección,  y todas  á fu  pare- 
cer mui  juilas. 

Monte.  En  cftilo  familiar  fe  llama  la  cabeza 
mui  poblada  de  pelo , ó mui  enredada.  Lat. 
Hir/utum  capmt. 

Monte.  Se  llaman  también  las  cartas  ó naipes 
que  quedan , defpucs  de  haber  repartido  á 
cada  uno  de  los  jugadores  las  que  Je  tocan, 

. en  las  quales  fe  entra  á robar.  Lar.  Cbarta- 
rum  pillarían  rcfiiuum. 

Monte.  En  laGcrinania  íignifica  la  Mance- 
bía. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
Lupanar. 

Monte  cerrado.  Lo  mifmo  que  Mocda. 

Monte  de  piedad.  ElThcloro  ócaxa,enla 
qual  fe  preda  á los  menefterofos  alguna  can- 
tidad determinada  por  limitado  tiempo,  dc- 
xando  en  él  prenda  de  mas  valor,  para  la  fc- 
Tom.  ¡y. 
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gundad  del  recobro.  Llámafe  de  piedad, 
porque  no  fe  llevan  los  intcrelles  regulares 
ael  banco,  o fe  lleva  mui  poco , ú tolo  lo 
que  voluntariamente  quiíierc  dar  el  interef- 
lado : y el  produjo  de  ello  cAá  dcAinado 
regularmente  á alguna  obra  pia.  Lar.  Moni 
P/etatii.  ViLtALon.  Sum.  part.j.  trat.  u.di- 
fic.i4.num.  1.  El  Monte  piedad  es  cierta 
Juma  de  dinero  ó trigo  (que  íolo  en  cAas  co- 
fas  fe  fucle  hacer)  para  favorecer  4 los  nc- 
ccfsitados,  emprcAandofelo  con  algunas  le- 
yes y condiciones. 

Monte  hueco.  Sc  llama  la  tierra  en  que  hai 
enanas  y otros  árboles,  que  mirando  por  lo 
baxo  fe  vé  i lo  largo.  Math.  Orig.  en  el  In- 
dice. Lat.  Apertus  moni, 

MONTEA,  f.  f.  El  arre  que  enfeña  los  corres 
de  las  piedras  que  forman  todo  género  de 

• arcos  y bóvedas,  con  tal  artificio  que  unidas 
1c  mantengan  las  unas  á las  otras.  Tole.  tom. 
J*pl.8t.  Lat.  Scenogtapbia. 

Montea.  Se  llama  también  la  dcfcripcion  ó 
planta  de  alguna  obra  , dibuxado  el  cuerpo 
de  la  fábrica  con  fus  alturas , dé  donde  fe 

- dixo  Montea  legan  Covarr.  Lat.  Adumbratio 
frontis  , &■  latermm  abjeedentium.  Siguen*. 
Vid.  dcS.Gcron.iib.6.Difc.3.  Recibidas  las 

* trazas  del  Ciclo , y cntregadolas  a fu  hijo 
Salomón,  planta,  perfiles  y montéai. 

Montea.  Llaman  también  los  Archíteftos  la 
vuelta  del  arco,  ó fcmicírculo  por  la  parte 

- convexa.  Lat.  Aréis  eonvexitas. 

MONTEAR,  v.  a.  Bufcar  y perfeguir  la  caza 

en  los  montes,  ü oxearla  hacia  algún  litio  ú 
parige,  donde  la  cfpcran  para  tirarla.  Lar. 
Vtniri.  Ferai infequi.  B.  Ciud.R.  EpiA.  ja. 
Cá  filé  caula  de  non  poder  prender  luego  al 
Obiípo  c al  Conde  de  Haro,  cá  eran  idos  á 
montear.  Acost.  HiA.  Ind.  Iib.4.  cap.33.  Co- 
mo caza  de  monte,  el  primero  que  la  mon- 
tea y mata  es  el  dueño. 

Montear.  Vale  también  trazar  la  obra  á per- 
fil, y con  fus  alturas.  Lat.  Opui  fctnogrspbici 
adumbrare . 

MONTEC1LLO.  f.  m.  Dim.  El  Monte  peque* 
ño.  Lat.  Monticulus.  Mar».  Rcbcl.  lib.  4. 

■ cap. 9.  Y delpues  los  llevaron  a un  manteli- 
llo, que  eAá  como  media  legua  de  allí. 

MONTERA,  f.  f.  Cobertura  de  la  cabéza,  con 

■ un  cafquétc  redondo  , cortado  en  quatro 
cafcos, para  poderlos  unir  y cofcr  mas  fiicil- 
mente  , con  una  vuelta  ó caída  al  rededor, 
para  cubrir  la  frasee  vías  orejas.  Covarr. 
dice  fe  llamó  afsi  por  ufarla  los  Monteros. 
Lat.  Plleum.  Cerv.  Nov.  3 . pl. 9.  Trahía  el 
lino » montéra,  el  otro  un  mal  fombrero . ba- 
xo de  copa  y ancho  de  falda.  Moret.  Com. 

Js.  Señora  de  la  Aurora.  Jom.i. 

T aunque  yo  quitada  tengo 
la  montera,/  vos d mi 
me  tfeuebais  putfto  el  fombrfro, 
importa , Señor , mui  poco. 
MONTERERO.  f.  m.  El  que  hace  monteras. 
Lar.  Piltorum  fartor. 

MONTEREY.  f.  «n.  Efpecie  de  paAcl  como  el 
.fax ardo  , de  figura  abarquillada.  Llamóle 
Gggg  afsi 
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afsi  del  nombre  del  que  le  inventó.  Tat.  Ar- 
tocreai  fie  diíiu *.  Pracm.  de  TASs.año  1680. 
f.45.  El  Manttréy ha  de  pelar  quatro  on- 
zas, veinte  y quatro  maravedís. 

MONTERIA,  f.  f.  La  caza  de  jabalíes,  vena- 
dos y otras  fieras,  que  llaman  caza  mayor. 
Lat.  Venatui  ,ferarutn.  Argot.  Monter.  cap. 
ai.  La  montería  de  Jabalíes,  que  llaman  i 
tela  cerrada  , fe  hace  afsi. 

Montería.  Se  llama  también  el  arte  de  ca- 
zar , ó las  reglas  y avifos  que  fe  dan  pata  la 
Caza.  Lat  . Ars  venatoria.  EíPIN.  Art.  Ballcft. 
lib.i.cap.2.  Habiendo  dinnido  todos  los  mo- 
dos de  cazar  , es  mi  principal»  intento  tratar 
de  la  Ballcrtcría  y Montería  , como  mas  bi- 
zarras v nobles. 

MON  TERO.  f.  m.  El  que  bufea  , y perfiguc 
la  caza  en  el  monte  , o la  oxea  lucia  el  sitio 
en  que  la  clpcran  para  tirarla.  Lat.  Venator, 
Ferarum  ubaciur.  Monter.  del  R.  D.  Al.  lib. 
i.cap.  1.  Queremos  vos  decir  loque  debe 
faber,para  fer  buen  Montéro , todo  aquel  que 
lo  quifierc  fer.  Pulg.  Ciar.  var.  tit.  1.  Era 
gran  Montéro , y placíale  muchas  veces  an- 
dar por  los  bofqucs  apartado  de  las  gen- 
tcs. 

Montero  de  Espinosa.  Oficio  honorífico  de 
la  Cafa  del  Rey.  Antiguamente  era  fu  cargo 
la  guarda  de  íasPcrlonas  Reales,  en  qual- 
quicr  parte  que  fe  luliaíTen  de  noche  y de 
día  i pero  dcfdc  el  Reinado  de  Phelipc  1. 
no  cxcrcen  fu  empleo  fino  de  noche  , dur- 
miendo en  una  pieza  immediata  á la  Cámara 
del  Rey  , á quien  ais  i fien  al  tiempo  que  fe 
dcftmda,  y cierran  la  puerta  del  dormitorio, 
y guardan  la  llave  : y delpucs  de  haber  viíi- 
tado  todo  el  Palacio  (prendiendo  á los  que 
hallaren  dentro  del,  ó matándolos , li  le  refif- 
tcn}  velan  quatro  de  ellos  toda  la  noche  por 

. turno  , halla  el  dia  , que  abren  las  puertas. 
En  el  quarto  de  la  Reina  afsiílen  en  una  an- 
tecámara , recibiendo  de  mano  de  la  Azafi- 
ra (que  cierra  la  puerta)  las  llaves , y hacen 
vela  toda  la  noche  en  la  mifma  conformi- 

. dad.  Guardan  también  los  cadáveres  Reales 
dcfdc  que  fe  ponen  de  cuerpo  prcfcnte,  haf- 

. taque  los  llevan  á enterrar.  Tuvo  principio 
elle  honrofo  empleo  en  los  tiempos  de  Don 
Sancho  Fernandez  , Conde  de  Cartilla,  quien 
por  la  lealtad  grande  que  tuvo  un  Elcudero 
fuyo  , avilándole  de  una  traición,  que  fe  tra- 
taba contra  fu  vida  , le  heredó  en  Efpinófa 

. de  los  Monteros  , dándole  cftc  privilegio,  en 
el  qual  fuccdicll'cn  todos  fus  defendientes: 
y como  en  aquellos  tiempos  hicicllen  con  el 
oficio  de  guardas  el  de  Monteros , fueron 
llamados  Monteros  de  Efpinófa.  Para  obte-» 
ner  cftc  empleo  neccfsitan  probar  fer  natu- 
rales de  aquella  Villa,  y defendientes  de 
aquel  Efcudcro , y hacer  información  de  Hi- 
jodalgo , limpios  de  toda  raza  , con  la  qual 
le  recurre  al  Mayordomo  inayór , y fe  le 
aísicnta  en  los  libros  de  la  Cafa.  Lat.  Cufiodes 
Regij  nodurni  , & temporc  mortis.  Argot. 
Montcr.cap.8.  El  número  de  los  Monteros  dt 
Efpinófa  y que  al  prefente  firven  cu  la  Caf* 
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Real, fon  quarentay  ocho.GiLGoNz.Grand. 
de  Madrid,  pl.  334.  Los  Reyes  de  Cartilla 
antiguamente  no  tcnian  mas  guardas  que  15a- 
lierteros  y Montiros  de  Efpinófa, 

Montero  de  lebrel.  El  que  tiene  á fu  cui- 
dado los  lebreles  que  han  de  l'crvir  en  las 
paradas.  Lat.  Htbernorum  canium  cufias , ve l 
dudar.  AROOT.Moncer.cap.14.  Los  Montéros 
de  lebrel  fon  doce. 

Montero  de  trahilla.  El  que  tiene  á fu 
cargo  y cuidado  los  fabucíTos  de  trahilla. 
Lar.  Canium  alligatorum  dudar  in  venatione , 
AaGOT.Montcr.cap.  13. Los  Montéros  de  tra- 
billa fon  doce,  quatro  de  acaballo  y ocho 
de  á pié. 

Montero  mayor.  Oficio  y cargo  mui  pree- 
minente y honorífico  en  la  Cala  Real , á cu- 
yo cargo  cftá  el  nombrar  todos  los  Monte- 
ros, Ballcftéros  y demás  Minirtros  y Oficia- 
les de  la  Montería.  Lzi.Venatorum  Regiorum 
praftdus.  ARGOT.Montcr.cap.i  í.El  Montéro 
mayor  de  Cartilla  , fué  ficmpre  oficio  muí 
grande  y mui  principal. 

MONTES,  adj.  de  una  term.  Lo  que  anda,ef- 
tá,  ó fe  cria  en  el  monte.  Algunos  ufan  la 
terminación  femenina  , cfpccialmente  los 
'Poetas.  Lat.Sylvefiris.Ferus.Montanus.CoR  s. 
Argen.lib.a.  f.74.  Alli  había  ciervos  y cabras 
monté  fes , y otros  animales  que  vinieron  de 
fuera  de  Africa  , y que  aquella  región  no 
cria.  Lop.Gom.La  Serrana  de  la  Vera.  Acta* 
De  vivir  entre  efios  montes , 
en  las  mas  cóncavas  cuevas , 
entre  los  fylveftres  gamos, 
y entre  las  cabras  móntelas. 
MONTELA.  Apellido  que  fe  dá  á la  Orden  de 
. Caballería  de  nuertra  Señora , que  fundó  D. 
Jaime  II.  Rey  de  Aragón  contra  los  Moros 
de  Granada,  que  infcílaban  las  fronteras  del 
Reino  de  Valencia.  El  Rey  dió  á crta  Orden 
Militar  la  Villa  de  Móntela,  de  la  qual  tomó 
el  nombre  , y el  Papa  Juan  XXII.  iodos  los 
bienes  que  los  Templarios  poflcían  en  el 
Reino  de  Valencia.  Los  primeros  que  tema- 
ron el  hábito  en  crta  Orden  fueron  diez  Ca- 
balleros de  la  de  Calatraba,  que  hicieron  re- 
gla y eftatútos  , y tomaron  por  infignia  la 
cruz  roxa  fin  flores,  y el  manto  Capitular 
blanco.  El  Rey  es  Adminirtradór  perpetuo 
de  ella  Orden,  como  de  las  de  Santiago,. Ca- 
larraba  y Alcántara, y á ella  cftá  unida  la  Or- 
. den  de  S. Jorge  de  Alfama.  Lat.  Ordo  milita - 
ris  c quefir is  fie  didus.  Argot.  Nobl.  lib.  1. 
cap. 32.  En  el  Convento  de  Monte fa  en  el 
Reino  de  Valencia, y del  eftádo  que  los  Tem- 
plarios tcnian  en  Aragón,  le  fundó  y inílitu- 
yóen  aquel  Reino  la  Orden  que  oy  llaman 
de  Montifa. 

MONTESINO,  NA.  adj.  Lo  mifinoque  Mon- 
. tés. 

MONTO.  Veafe  Monta. 

MONTON,  f.  m.  Agregado  ó junta  de  muchas 
cofas  de  una  miima  , ú de  diverfa  cfpccic, 
puertas  en  algún  lugar,  confufamer.te  y fin 
orden,  de  modo  que  lobrefalgan  y fe  eleven 
al  plano  gi  que  citen.  Dixofc  de  la  voz  Mon- 


*}"*.•  l;'J:  s-  CJP'i8‘  V ¡o pulo  I obre  un  w 
d>;  lci>J  . (Mra  quemarlo.  Sant.ac.  Sun- 
tor.  Serm.  z.  Conlid.  3.  Muro  el  Clit.iiio, 
y arrebatóte,  y enterróle  en  un  ,m ,min  de 
arena. 

Xi<  ntom.  Se  llama  también  Uperfóna  inútil  y 
que  es  para  poco,  ó es  defalcada  en  fu  por- 
te  y haciendas.  Ltt.SftrtílinMtrrui. 

A moaiéiut.  Modo  adverbial , que  vale  abun- 
dantemente , (obrada  y cxeeísivainente.  Lat. 
Acervatim.  Cnmuiatim.  Cerv.  Quix.  tom.  a. 

- cap.  5.  Que  los  luí  por  ellas  calles  a montó - 
nes,  como  enxambres  de  abejas.  PiNc.Pelav. 
I1b.10.oa.5y.  7 

Aqu<j!t  en  canaflillo  , aquel  en  ramas, 
brutas  h ofrecen  muchas  y j montones. 

De  montón  6 En  montón.  Modos  adverbia- 
jCS,.tlu.c  valei1  juntamente,  fin  Icparacion  ii 
dillincion:  y nlsi  lo  dice  Entrar  de  monton. 
La:.  Acervatim.  Cerv.  Galat.  Iib.a.f.57.  To- 
. dos  ios  Paitóles  y Parteras  en  montón  contó- 
lo, alegre  y regocijadamente, al  Aldea  nos 
volvimos. 

MONI  UOSO,  SA.  ad/.  Cerrado  ó rodeado  de 
montes  y cípclliiras.  Lar.  Montofus.  Fcenm. 
S.  Pió  V.  f.55.  Es  Córcega  Isla  del  Mediter- 
ráneo, entre  Italia  y Cerdeña , montuófa  y 
diíicil  de  entrarfe.  Marm.  Dcfcripc.  lib.  1. 
cap.  20.  Es  tierra  montuófi , abundante  de 
fruras  y de  arroz.  Pint.  Dial,  de  la  tranqui- 
lidad de  la  vida,cap.6.En  elle  bofquc  montuó- 
fo  de  nueftias  paísiones  fe  crian  fieras  , que 
íi  no  fe  doman  , nos  dán  cada  dia  peligrólos 
rebatos,  y hacen  grandes  daños. 

MON TURA.  (Montura)  f. f.  La  dellinación  ó 
. aplicación  de  las  cabaílcrias , para  que  lirvan 
Unicamente  de  parto.  Lat.  Mulorum ad  viam 
conftdtniam  drieilio. 

MONUMENTO,  f.m.  Obra  pública  y paten- 
te , puerta  por  leñal , que  nos  acuerda  y avi- 
íá  de  alguna  acción  heroica,  ú otra  cola  Un- 
gular de  los  tiempos  pallados:  como  elUtuas, 

. infciipcióncsó  fepukhros.  Viene  del  Latino 
Alonumentum.  Villaiz..  Chron.dcl  R.D.AI. 
el  Sabio , cap.  3.  Y pulo  á la  Reina  Doña  Ra- 
bel á la  tina  parre  , y á la  Reina  Ziida  á la 
otra,  en  Cus  monumentos  mui  buenos. 

AIonumevtos.  Por  extenfión  le  llaman  las  pie- 
zas ó cfpecies  de  hiilória  , que  nos  han  que- 
dado de  ios  antiguos , acerca  de  los  fuccll'os 
pallados.  Lat.  Alonumentum.  Hortf.ns.  P4- 
nc8‘  pb$«5-  Cortosandan  en  fcñalar  el  Pue- 
blo los  monumentos  antiguos,  y aun  losmor 
demos. 

Monumento.  Llaman  afsímifmo  el  túmulo, 
altar  ó aparato , que  el  Jueves  Santo  fe  for- 
ma en  las  iglclias,  colocando  en  él, en  unaar- 
quita  4 ir.odo  de  fcpukhro,  la  fegunda  hof- 
ru  que  fe  confagra  en  la  Milla  de  aquel  dia, 
para  refcrvarla  harta  los  Oficios  del  Viernes 
Santo , en  que  fe  confume,  lláccfe  en  me- 
moria del  tiempo  que  Nueftro  Redentor  Jc- 
Ju  Chrirtocrtuvo  en  el  fcpukhro.  Lat.  Mo- 
numtntum.  Siguen 7..  Hirt.  pan.  3.  lib.4.  dife. 

21.  Una  es  el  monumento  que  fe  hace  en  ella 
Toio.JV. 


U-  * . , ■Hvwiwwa  «c  ni. cura 

íudencion  el  Jueves  y Viernes  Santo  , y cn- 

Íluítr1  v^ntTlSfta'nc^(J-  N»EREMi:.Var. 
Ilultu  Vid. de S.  Luis  Goniaqj,  ^.7.  Un  loe- 

!« ! Ontenó  el  Mcaltanquc  chu- 
^ , vara  ddpabilar 

lai  velas  yliaeliaíquearJiandclantc  del  San- 
tusimo  Sacramento. 

C:  nulcrm-  Náutico.  El  viento  ar- 

^fr«  n7l  TC  ’ qUC  ^^cntc  en  los 
«nares  de  Indias  corre  hacía  una  mifma  p.lr. 

r*.  c“  dcIcrm,nado  úempo , como  de  cinco  .1 
JCss  mcfcs,  ydcípucs  fe  muda  en  contrario, 
tan.b.cn  por  -tiempo  determinado.  Tomó  el 
nombre  de  un  antiguo  Piloto  de  cftc  apelli- 
do, por  haber  ltdo  el  primero  que  le  oblervó. 
?r°  ittnfort  finnut. 

MU11A.  f.  f.  La  figura  artificial  de  muger,  que 
íirve  para  modelo  del  rrage.  Lat.Tsmj  w», 

• Uerss  ccmptx. 

Moña.  Vale  también  enfado,  deifazonó  rrifle- 
za.  Lzi.^tomaebui.  Maflitia. 

Mona.  Se  toma  vulgarmente  por  la  borradle, 
ra.  Lar.  Lonetas. 

WO'’^;  *’•  *•  El  nUí*n  ó lazo  que  lucen  del 
cubell,, , para  tenerle  recogido.  En  las  mu. 
geres  es  elpccic  de  tocado  o peinado  : y por 
ello  hacerle  el  moño  vale  peinarle.  Lar.  e>- 
*"» "•  '•  Com‘  Qosv.  Fort, 

izándole  con  el  foliinán  en  los  cabellos,  y 

con  el  humo  en  los  dientes,  y con  la  cerilla 
en  las  cejas,  y con  la  color  en  la  frente  , y en- 
casándole el  moto  en  ¡as  quixadas.  Bino, 
Rim.  Son.7^. 

Drfgrtñen  drl  tabello  l.ts  Jortsjas, 
moños  donad?!  ft  contenten. 

Mono.  Por  lcmcjanza  le  llama  el  copete  de 
pluma  que  tienen  algunas  aves.  Lat.  Cria  a 
plumea. 

MOnUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  moño.  Dí- 
celc  regularmente  de  las  gallinas.  Lat.  Cr/- 
ftatus. 


MOQUEAR,  v.  n.  Echar  mocos.  Lat.  Meteos 
efunden  i emitiere., M a rti  n . Anat.Compl.  lecc. 
9.  cap.  6.  Demás  de  lo  dicho , es  impofsible 
que  quando  moqueamos  fea  excremento  del 
celebro  : pues  fin  dificultad  liendo  tanto, 
oprimiera  el  origen  de  los  nervios. 
MOQUERO,  f.  nv  El  pañuelo  para  limpiar-- 
fe  los  mocos.  Es  voz  familiar.  Lat.  Muci- 
- nium , //'. 

MOQUETE,  f.  m.  Puñada  dada  en  el  rofiro, 
cfpecialmcntc  en  las  narices  , porloqualfe 
formó  déla  palabra  Moco.  Lat./fiut  ptignr. 
Cald.  Com.Las  tres  Tufticiascn  una.Jorn.3. 

Válgate  el  diablo 

por  bofetón  , por  cachóte , 
por  pusiste,  por  porrazo , 
por  mogicón  , por  pseHadj, 
por  moquete,  ó por  fopapo\ 
MOQUETEAR,  v.  a.  Echar  freqüentemen- 
■ te  mocos.  Es  del  crtilo  vulgar.  Lar.  Mutot 
largó  ef uniere. 

MOQUETEARSE,  v.r.  Andar  a moquetes  ó 
á puñadas.  Lat.  Se  ad  invictm  pugna  inturf a~ 
re.  Pugnii  contenderé. 

Gggg  1 MO- 


Digitized  by  Google 


M O 

MOyyipEKO,  R V adj.  Lo  que  tiene  mocos. 
Es  voz  voluntaria.  Lat.  Mu.oJuí.  Bu&c.Ritti. 
flS7- 

La  moquifcra  nariz, 
era  un  pepino  badéa, 
efmaltada  de  verrugas, 
forma  y color  de  cerezas, 
MOQUILLO,  f.  m.  Dim.  El  moco  pequeño. 
Lat.  Mucus  txilis. 

Moquillo.  Enfermedad  de  las  gallinas.  Vcafe 
Gabarro. 

Codillo  y moquillo.  Phrafe  que  en  el  juego  del 
hombre  vale  Tacar  6 ganar  ia  polla  , defpucs 
de  haber  dado  codillo.  Lat.  ln  cbartarum  lu- 
do vi  ¿loria  i teros  a. 

MOQUITA.  Cf.  El  moco  líquido  que  dcftila 
de  la  nariz.  Lat.  Pituita  e najo  ptndens.  }k- 
cint.  Pol.  pl.ij.  Para  en  invierno  es  lindo 
aflunto  (dixo  D.  Luis)  pretended  para  nariz 
con  tanta  moquita.  Escob.  Prcg.  part. 
Ptcg.145. 

Los  ojos  nos  llueven  lagañas  manando, 

T embien  la  nariz  moquitas  corriendo . 
MORA.  f.  f.  Dilación  ó tardanza.  Es  voz  pu- 
ramente Latina,  y fe  ufa  mucho  en  la  prácti- 
ca forenfe.  Bobad.  Polit.  lib.5.  cap.  14.  num. 
89.  Pero  es  de  advertir  que  no  le  dirá  citar 
el  Juez  en  mora , ni  incurrir  las  dichas  penas, 
ni  culpa  de  retardar  las  íenténcias , lino  def- 
pucs de  haber  íido  requerido  por  la  parre. 
PiNtL,  Rctr.  lib.l.  cap.4.  Y de  la  mora  6 tar- 
danza con  que  fe  configue , dice  Ariltótcles 
que  tomó  la  nombre. 

Mora.  Sc  llama  cambien  el  fruto  del  moral, 
cjuc  fe  compone  de  unos  granillos  arracima- 
dos mui  xugófos,  de  color  roxo,  que  en  cf- 
rando  maduro  tira  á negro : lu  zumo  es  de 
color  de  fangre , y tiñe  como  ella.  Lat.  Mo- 
rum,  i.  Lag.  Diofc.  lib.l.  cap. 43.  Las  moras, 
antes  que  fe  maduren,  fe  mucitran  blancas, 
aníi  como  fe  ván  madurando  fe  tornan  ro- 
xas , y á la  fin,  quando  eítan  pcrfcitamcntc 
maduras  del  todo,  fe  vuelven  negras  Herr. 
Agrie,  lib.3.  cap.29.  Las  moras  quando  citan 
maduras,  tiñen  mucho  las  manos. 
MORABITO,  f.  m.  Nombre  que  dán  los  Ma- 
, hometanos  á los  que  profcll'an  una  cfpecic 
de  citado  religiofo  á fu  modo , ü de  ermita- 
ños. Los  tienen  por  fabios  y virtuofos,y  los 
• veneran  mucho.  Lat.  Morabitus.  Marm.  Rc- 
bcl.  lib.l.  cap. 5.  Habian  hecho  aquel  algíbe 
. de  limoí'na  , para  l'crvicio  de  los  Morabitos 
de  aquella  mezquita. 

MORACHO,  CHA.  adj.  Morado,  baxo:  y afsi 
. llaman  azeuúnas  morachas, las  que  yá  tienen 
color  que  tira  á negro.  Lat.  Subviolaceus. 
MORADA,  f,  f.  Habitación  ó cltincia  de  af- 
íicnto  en  algún  p.uigc.  Lat.  Domicilium  , ii. 
Demus,  us.  isedes  Js.  Marian.  Hiít.  Efp. lib.l. 
cap.  1 S.Scrian  tocios  forzados, dexadas  fus  ca- 
ías, á balear  otras  moradas, y afsicnto  aparta- 
do de  aquella  gente.  L.PuENT.Mcdir.  part. 4. 
Medir.  18.  Punt.  4.  Porque  en  el  Ciclo  hai 
moradas  eternas, donde  feran  apofentados  por 
Chrifto  los  que  acá  padecen  por  fu  amor. 
MORADO,  DA.  adj.  De  colóc  de  mora , que 


MOR 

es  mezcla  de  roxo  y negro.  Lat.  Violáceas, 
Puniceus.  Ferrugineus.  Lop.  Dorot.  f.  6 1.  li £. 
tas  (medias)  moradas  pudicradcs  cxcutlu. 
* Buenas  fon  para  un  Obilbo.PALOM.Muf.Pict. 
lib.j.  cap.tf.  §.5.  Pucdcíc  también  labrar  de 
añil  y blanco  el  paño  que  ha  de  fer  morado. 
MORADOR,  f.  m.  El  habitador,  ó cí  que  eltá 
de  afsicnto  en  algún  parágtf.  Lar.  Habitator . 
Incola.  Mend.  Guerr.  de  Gran.  lib.l.  num. 2. 
Tomó  á Gucjar, parte  por  fuerza , parte  ren- 
dida fin  condición , paliando  á cuchillo  ios 
moradores  y defenfóres. 

MORAL,  f.  m.  Arbol  conocido , grande  y ro- 
bufió : fus  hojas  fon  en  forma  de  corazón, 
tiernas  y picoteadas  al  rededor.  Son  el  ali- 
mento de  los  gufános  que  crian  la  feda.  Es 
el  árbol  que  brota  último,  y por  elfo  le  dixo 
del  Latino  Mora,  que  íignifica  tardanza  , y 
los  antiguos  le  dieron  el  nombre  de  pruden- 
te. Lat.  Morus,i . Herr.  Agrie,  üb.3.  cap.2p. 
Los  Moróles  quieren  aires  calientes  ó tem- 
plados, y en  lo  mui  frió  no  fe  hacen.  Lop. 
Dorot.  f.58.  Ai  Moral  llaman  diícréto , por-i 
que  de  todos  los  árboles  florece  el  último. 
Moral.  Facultad  que  trata  de  las  acciones 
humanasen  orden  á lo  lícito  ú iJiciro  de 
ellas.  Lat.  Moralis facultas,  vet  fcientia.  Nic- 
remb.  Var.  iluítr.  Vid.  del  P.  Marciel  de  Lo- 
rcnzana,§.  5.  También  le  pidió  admiriefic 
los  eítudios,  como  lo  hizo,  aísi  de  Latín  co- 
mo de  Mordí. 

MORAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce á las  buenas  coftumbres,  ó á las  acciones 
humanas,  en  orden  a lo  licito , ü ilícito  de 
ellas.  Lat  .Moralis.  Marm.  Rcbeí.  lib.l. cap.2. 
Mui  do&o  en  las  letras  fagradas  , y exerci- 
tado  en  la  Philofophía  moral.  Pinel  , Rctr. 
Üb.i.  cap.4.  De  aquí  pallo  Platón  á tener 
por  cierto,  que  la  virtud  moral  es  una  recta 
opinión  ó juíto  didámen,  que  viene  de  Dios 
¡inmediatamente. 

Evidencia  mordí . La  certidumbre  de  alguna 
cofa,  de  modo  que  el  perfuadirfe  ó juzgar 
lo  contrario  fea  tenido  por  temeridad.  Lar. 
Moráis j evidentia. 

MORALEJA,  f.  f.  Doctrina  ú documento  bre- 
ve, que  íc  infiere  y faca  de  algún  apologo, 
ó parábola.  Lat . Documcntum  múrale.  Calo. 
Com.  También  hai  duelo  en  las  damas. 
Joro.,. 

Con  cuyo  raro  fuctjfo, 
focando  la  moraleja, 
quede  al  mundo  por  txemplo, 
que  buvo  una  vez  en  el  mundo 
mugir,  amúr  y fecréto . 

MORALIDAD,  f.f.  Doctrina  ücnfcñanzs  per- 
teneciente á las  buenas  coltumbrcs  y arre- 
glamiento de  la  vida.  Lat.  Uocumcntum  mo- 
róle , yel  fententia.  Villen.  Trab.  cap.  10. 
Efta  hiltoria  los  Poetas  mucho  alabaron,  por 
las  moralidades  fermófas  que  de  ella  lalir 
podían.  CoRN.Chron.  tora. 3.11b. 2.  cap.  27. 
Llegaba  fe  á los  corros  de  gente  que  veía  en 
las  Plazas,  y decía  algunos  dcfpropofitos  11c- 
. nos  de  moralidad . 

Moraupad.  Sc  llama  la  capacidad  de  las 


* '*•  ti  prorcllor  de  la  cien, 
vu  u facultad  moral,  o el  Ekrilor  de  ella. 
Lar.  icutuiit  moralil  /¡riprar  , ¡ ti  Aaihfíu 
r.umi.  Mui.  Piel,  lib.7.  cap.  t.  §.  ¡ r , cqj 
m.itéri.1  ¡oren lene  aquella  tan  labida  uilli’n- 
cion,  que  un doéla.nerue  no,  enfrian  loa 
MarxUftu  , del  clcandalo  activo  y paiü. 

MORALIZAR,  v.  a.  Diícttrrir  en  orden  á la 
cnlenanza  y documento  de  las  buenas  cof- 
t timbees,  aplicando  alguna  materia  , ó exoli- 
candola  en  orden  á ellas.  Lar.  MardUrrtx. 
pliun.  Ai  mam  di  quid  indinan.  Lor  Pe- 
rege,  üb.»  Era  día  en  que  fe  celebraba  en  fu 
Iglelia  la  Octava  de  aquel  en  que  molltó 
Uios  al  mundo  el  cfeRo  de  fu  amor : y como 
pocos  días  antes  el  Rey  Carbólico  fe  hu- 
vieflc  cafado  en  ella  , con  la  precióla  Perla 
Margarita  de  Auflria,  mora/>z.»ndo  Tus  badas 
entre  el  .lima  y el  amor  Divino  , fe  reprc- 
lenraba  un  acto  lóbrc  un  the.itro  famofo. 
Ov,  Hirt.  Cliil.  lib.4.  ™P-S-  Hjl  c rcllcxa  fo- 
bre  cita  luz  el  Coronilía  Herrera  : y dice 
moralizando  fobrcclla  , que  ligniñcaba  la  ct- 
ptnrual  de  que  aqucll.is  incógnitas  naciones 
necesitaban. 

MORALVfHNTE.  adv.  de  modo.  Según  la, 
reglas  y documentos  morales , o con  morali- 
dad. Lat.  Mord'ter. 

Morauibnte.  Vale  también  , fegunel  común 
ícntido  y juicio  general  de  los  hombres.  Lar. 
Excommuni  borní num  ftnfu.  Mordittr,  San- 
dov.  Hifl.  Ethiop.  lib.  1.  cap.  26.  De  aquí  fe 
ligue , que  es  bien  que  los  Efdavos  no  fcan 
muchos  , porque  es  moralmtnte  impoísiblc, 
que  entre  tantos  dexe  de  haber  muchos  ma- 
los. 

MORANZA,  f.  f.  Lo  mifrao  que  Morada.  Es 
voz  antiquada.  ViLiES.Trab.  cap.  1.  Cuya 
muchedumbre  es  flgnificada  por  el  número 
de  ciento , que  no  dan  lugar  á la  moranza  de 
la  tierra. 

MORAR,  v.  n.  Habitar  ú cftár  de  afsícnto  en 
algún  Lugar.  Es  del  Latino  Morari.  Lar. 
Habí tart.  tolere.  Men  o.  Guerr.  de  Gran.  lib. 

2.  num.  6.  Ofrecíanle  á ir  con  ellas , i morar 
como  y donde  los  enviaflen.  Pint.  Dial,  de 
ia  tranquilidad  de  la  vida,  cap.a.  Si  iodos  le 
fuellen  á morar  a los  yermos  , yá  los  yermos 
no  ferian  yermos,  fino  Ciudades , y las  Ciu- 
dades  fe  tornarían  en  yermos. 

MORA  i'ORlA.  f.  f.  Eípera  concedida  por  el 
ftey  ó fus  Tribunales  Supremos , para  que  no 
apremien  al  deudor  a la  paga  , por  ncm- 
• po  determinado.  Lat.  Ttmporit  proroga- 
tío. 

MORBIDEZ,  f.  f.  Blandura  ó fuavidad.  Es 
voz  ulada  en  la  Pintura, y la  trabe  Palomi- 
no en  el  índice  de  voces  privativas  del  Arte, 
l at.  Tesurstai.  Moldado. 

MORBIDO,  DA.  adj.  Lo  que  padece  enfer- 
medud  ú la  ocaliona.  Es  del  Latino  Morbi- 
<■  1 ¡.  Lop.  Dorot.  f.  94.  Quiero  te  decir  un  fc- 
c^ro,  para  conlirmar  las  facultades  nativas. 


Mq"-'cfti„?|di?  en  '*Pin'ur»^  Im  carnes, 
qu.  cuan  blanda,  y fuaves,  de  fucric  que  pa- 

c0mur‘í‘  * ,,Cnt|’n  fc  ha  “n*t  el  dedo, 

conru  c"  lasnamralc.  Lar.  MarMxm.  D„L 
Thy»¿  ^ tioNl!-F'b-  dePnamo  y 

E¡  eteeteta  rs  de  marmol, 
tuyos  rtlsevet  ornltoi, 
mtrágt  mórbido  eran 
tonn  nr-a  * ¿0Í  divinos  dej'nndot, 

*°íio«::i'M,"e  E‘’fcrmedad- Ei 

MÍ"*“?Al'c01  L“  que  Babas  ó mal 

£"“-C“v-  Qiiir.  ruin.:,  cap.ia.  chinen 
»"C  el  prim.ro  que  tuvo  catarro  en  el  m u. 
ao,  y el  primero  que  romo  las  unciones  pa- 
ra  curarle  del  morbo  gáltcoi  v 

MORBOoi),  SA.  ad).  Enfermo , ó qUc  canfa 
enfermedad.  Lar.  Morbo/ut. 

laírí"  nLA-  C Va  Ch:'pa  “ c'n,cila  que 
lalta  del  moco  del  cand.l.  Trabe  ella  r oa 

Coyarr.  en  fu  Tbeforo , y la  llama  también 
Moledla:  y una  y otra  dice  que  le  diso  de 
Muco  . que  vale  el  Moco.  También  la  tra- 
ben el  P.  Alcalá  y Nebrixa  en  fus  Vocabula- 
rios. Lat.  Fsvil’i. 

MORCILLA. f. f.  Tripa  del  puerco, carnero 
u otro  anima: , reilena  de  fangre  , guifada  y 
difpucIU  antes  con  crecías.  Covarr.  juzga 
le  dtxo  afsi  del  Latino  M.rjat , que  figniiica 
Bocado  , porque  le  corta  ú divide  entro- 
kos.  Lat.  Botnlus,  Inc.üarci  l.  (omcnr.p.irr. 
i.  ltb.  t . cap.  t j.  De  las  t: ipas  nacían  morci- 
üjs  y longanizas  , hinchcnüolas  de  carne  roí 
no  perderlas.  áom.PiND.  lib.  i.§.  22.  Ha- 
llamos colgando  de  unas  perchas  , y en  otros 
apartados,  longanizas,  morullas  y lolórnos, 
vmo , quclb  , azeitúnas , pan  y cebada. 

MORCILLERO.  £ m.  ti  que  hace  o vende  las 
mordías.  Lat.  Botuhriu%,  rj. 

MORCILLO.  Vea  fe  Viólenlo. 

MORCILLO,  LLA.  adj.  que  le  aplica  al  caba- 
llo ó yegua  de  color  totalmente  negro.  Lar, 
Ktger  eijuut.  Mahm.  Deferipc.  lib.  i.cjp.^w 
El  qual  era  tan  viejo , que  ficndo  de  toio* 
morállo  , le  habia  vuelto  todo  blanco. 

MORCON,  f.m.  La  morcilla  hecha  en  larri-* 
pa  gruefla  del  animal , que  llaman  ciego , y, 
es  el  remáte  del  orden  de  las  tripas.  Lat.  2? j-j 
tulas  usaior.  Buac.  Gatom.  Sylv.  3. 

Por  arma  an  morcón  / «n  pie  de  puerto. 

De  Zamora  ganados  en  el  cerco. 

Morcón.  Llaman  en  cftilo  familiar  á laperfó- 
na gruefla,  pequeña  ydel'aliñada.  Lat, Bó- 
tala/. 

MORDACIDAD,  f.  f.  Qualidad  corroflva , y 

• aere;  que  fc  halla  en  los  humores  y otras  co- 
fas. Viene  del  Latino  Mordadtas. 

Mordacidad.  Vale  también  afpcrcza  y acri- 
monia, en  las  fruías  por  madurar  y algunos 
mixtos , que  punza  y pica  y como  que  roe 
aquello  que  toca.  Lar.  Acerbitat.  Acrimonia. 
SiooENZ.  Hift.part.j.  lib.a.  cap.29.  Los  que 
teman  dentro  la  llaga,  no  podían  con  la  mor, 
da - 
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da  d lid  de  la  fal  viva  , dexar  de  laftimarfe, 
fentirfe  y enojarte.  Fuenm.  S.  PioV.f.  32. 
Ved  la  mordacidad  de  la  moftiza  j que  de  la 
menor  entre  las  fe  millas  llega  á competir 
con  los  árboles. 

Mordacidad.  Enfcntidotnor.il  vale  murmu- 
ración que  hiprc  ú otende.  Lat.  Mordacitas. 
M iledicentia.  Corn.  Chron.  tom.2.  lib.i.cap. 
48.  Sabe  también  executar  caftigos  en  aque- 
l’os  que,  con  defenfrenada  lengua  y maligna 
mordacidad , hablan  indecentemente  de  lus 
virtudes. 

MORDANTE.  f.m.  Inftrumento  de  la  Impren- 
ta, que  fe  reduce  á una  regla  de  hierro  ü de 
madera , de  un  pié  de  largo  y dos  dedos  de 
ancho,  abierta  por  medio  de  fu  grucífo  def- 
de  el  un  extremo  harta  cerca  del  otro:  y íir- 
vc,  puerta  en  el  divifório,  para  abrazar  y af- 
fegurar  el  original  por  donde  fe  vá  conipo- 
niendo,  y fcñalar  juntamente  en  él  la  linca 
adonde  vá  llegando  la  compoíición.  Lat. 
Conneüent  tabella  typograpbica.  Figuer.  Plaz. 
univ.  Dife.  ni.  Pónefe  en  forma  de  cruz 
otro  de  hierro  ó palo....  firviendo  de  ceñir 
el  original, porque  no  fe  caiga, y de  ir  apun- 
ta ndo'con  él  la  materia  que  fe  compone,  y 
d¡CC fe  mordante. 

MORDAZ,  adj.  de  una  term.  Corroftvo.y  que 
tiene  acrimonia, ó adicidad  para  gaftar , co- 
mo mordiendo  del.  Lat.  Mordax.  Nieremd. 
Var.  iluftr.  Vid.  del  P.  Marcicl  de  Lorenza- 
na,  §.6.  Además  del  continuo  dolor,  le  im- 
pedía el  comer  , y le  obligaba  á eftdr  difti- 
lando  de  aquel  humor  picante  y mordáztdns 
enteros. 

Mordaz.  Vale  también  áfpcro  , y picante  y 
aere  al  güilo  ó paladar.  Lat.  Acerbus. 

Mordaz.  Metaphoricamentc  vale  loque  hie- 
re ii  ofende  con  murmuración  , ü fáryra. 
La t.Mordax.  Maledicus.  Fuenm.S.Pío  V .f.4 6. 
Otro  hombre  mordaz  temió  que  fus  delitos 
no  cftarian  feguros  debaxo  de  gobierno  juf- 
to,  y defamparó  á Roma  en  eligiendo  á Pió. 
Saav. Rcpubl. f.83.  No  me  parccióquc  cf- 
tabamos  feguros  de  fus  mordaces  lenguas , y; 
nos  retiramos  aprifa  de  aquella  fuente. 

MORDAZA,  f.  f.  lnílrumcnto  que  fe  roñe  en 
la  boca,  para  impedir  el  hablar.  Ufale  regu- 
larmente por  caftígo , y le  hacen  de  varias 
figuras.  Lat.IncaJlratura  linguee^vel  freenum. 
Ltngulartum,  ii.  Men.  Coron.  Copl.7.  E fizo 
una  mord.íza  , é como  Philoména  eftaba  fa- 
blando,  tomóla  con  ella.  Saav.  Rcpubl.  pl. 
j 5 1 . Yo  defeaba  oirlc  > pero  lo  impidió 
un  tropel  de  Esbirros , que  trahian  á Julio 
Céfar  Eícaligcro  , con  una  mordaza  en  la 
boca. 

MORDAZMENTE.adv.de  modo.  Con  mor- 
dacidad , acrimonia  ó murmuración.  Lat. 
Mordaciter.  Maldice.  Aculeate. 

MORDEDOR.  f.  m.  El  que  muerde  , ó lo  que 
muerde.  Lar.  Qui  mordet.  Espin.  Art.Balleft. 
lib.2-cap.40.  Son  (los  Tejones)  grandísimos 
mordedles  dentro  y fuera  de  lu  cueva. 

MORDEDURA,  f.  f.  La  acción  de  morder , u 
el  daño  ocalionado  con  ella.  Lat.  Morfust 
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9t.  F un rer.M ir.  tonj.i*  Scrm.i.Punt.4  Al 
pecado  original  llama  S.  Bernardo  mordet  li- 
ra de  ferpicnte,  y S.  AgutYm  degollación  del 
alma.  Espin.  Are.  Ballcll.  ¡ib.  2.  cap.  40.  L¿ 
mui  venenóla  fu  mordedura : porque  le  lul- 
tenta  de  muchas  fabandí/as  que  ic  tienen. 

MORDER,  v.  a.  Afir  con  los  dientes,  hacien- 
do prcífa  con  elios.daño  ú herida, ó cortando 
y delbcdazando  alguna  cola.  Es  del  Latino 
Morderé  > y tiene  la  anomalía  de  mudar  la  o 
en  ue  en  algunas  perfonas  y tiempos : como 
Yo  muerdo,  muerde  tu,  muerda  aquel.  Lar. 
Morderé.  Nieremd.  Var.  ilullr.  Vid.  del  P. 
Marciel  de  Lorenzana  , §.  7.  £11  el  Parara, 
atraveíando  un  pantano,  faltó  a él  una  víbo- 
ra mui  grande,  y le  mordió  en  el  molledo  del 
brazo:  y acudiendo  corriendo  los  Indios  que 
lo  vieron,  creyendo  le  había  muerto  , le  ha- 
llaron fin  leíión.  Espin.  Att.  Ballcrt.  lib.  2. 
cap. 28.  Hale  de  atar  el  perro  , de  manera 
que  no  pueda  morder  ni  mcncarfc. 

Morder.  Vale  también  punzar  ó picar.  D íce- 
fe  de  los  humores,  y otras  cofas  que  exaf- 
peran  el  tado  íi  el  gurto.  Lat.  Morderé . 
Pungere. 

Morder.  Por  analogía  vale  afir  una  cofa  á 
otra  haciendo  prcífa  en  ella.  Lat.  Morderé. 
Morfu  apprebendere. 

Mor.  der.  Vale  también  gaftar  infenfiblcmen- 
te  ó poco  á poco , quitando  ü defalcando 
partes  mui  pequeñas : como  hace  la  lima. 
Lat.  Morderé . 

Morder.  Metaphoricamentc  vale  murmurar 
ófaryrizar,  hiriendo  y ofendiendo  en  la  far 
ma  ó crédito.  Lat.  Morderé.  Detre¿lare.  Vj- 
llalob.  Probl.  Trat.  del  Amor,  cap. 9.  Aqui 
no  has  miedo  que  te  muerdan  ni  te  dañen 
los  invidiofos.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.46.  Volvió 
dcfpues  de  fu  muerte,  y mordía  con  paíqui- 
nes  fus  hazañas. 

Morderse  i.a  lengua.  Phrafe  metaphórica, 
que  vale  contenerle  en  hablar,  callando  con 
alguna  violencia  lo  que  fe  quilicra  decir. 
Lat.  Linguamfr anare.  Cerv.  Qifix.  rom.  a. 
cap.  a 3.  Pues  me  bañaba  a mi  haber  enten- 
dido, por  no  fé  que  barruntos,  que  vuertra 
merced  es  fu  Caballero  , para  que  me  mor- 
diera la  lengua  antes  de  compararla  fino 
con  el  mifino  Cielo. 

Morderse  las  manos.  Phrafe  con  que  fe  fig- 
nifica  la  acción  de  fcntiinicnto  grave , que 
alguno  tiene  de  haber  perdido,  por  fu  oinif- 
fión  u dclcuido , alguna  cofa  que  defeaba 
confeguir.  Lat.  Munuum  morjibus  do. oran 
explicare. 

MORDIDO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Mor- 
. der  en  fus  acepciones.  Lar.  Morfits , .1 , uw. 
Lag.  Diofe.  Iíb.6.  cap.2ü.  En  el  dar  de  co- 
mer y beber  á los  mordidos  de  perros  ra- 
biólos, ferémos  antes  liberales  que  efeáfos. 

Mordido.  Vale  afsimifmo  mui  poco  , u de- 
falcado de  lo  que  debiera  1er.  Lat.  Morfus . 
Valde  minutas. 

MORDICACION,  f.  f.  La  picazón  que  oca- 
fionan  las  cofas  mordiecs : corno  los  hinaó- 
res.  Lat.  Mordica! io.  Exafpcratio. 


MOR- 


, aci  ver  do  Mordí- 

i^v."',rrdc’ picj  u pun“-  l«- 

M“rE  f""-  Ci'rto  ■>«'“>  ó fila  que 
,„b"dC  VJ[‘“S  ingredientes , pare  roció 
tcaleet  de  oro  algunos  adornos  del  temple  y 
trelco.  Lít.  Martina,,  Ttnjx.  ‘ ’ 

Moidisntej.  En  I j Gernunfl  fignifica  las  ti. 
xeras.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocauulatio.  Lat 
ror cipes. 

MORUIHUL  r.  m.  Infcflo  mui  pequeño , par. 
_ oqfcuro,  que  fe  cria  entre  el  trigo  en  los 
graneros  , y pica  y muerde , por  lo  que  fe 
nu,"brc- Ljt- 

MORDIMIENTO,  fm.  Lo  mlfmo  que  Mor- 

dedura.  CoXN.Chron.  tom.  3.  lib.,.  cap.  ir. 

• Los  gemidos,  los  golpes  de  la  bóveda  , la  ro- 
tura de  la  cabeza  contra  la  piedra , y el  mor. 
de  las  manos  , fon  chimeras  de  una 
. “¡““"dn  «n  ciega  como  malioofa. 
MORDISCAR,  v.  a.  Morder  frcqiicnte  ó lige- 
ramente , im  hacer  preda.  Lat.  MorJutS/m 
appreben/Urt  Jcmdere.  Gcrv.  Dodr.  de  Rc- 
Jig.  cap.  jp.  No  mordtft¡uti  el  pan  como  mu- 
chacho, ni  cumas  mui  aprifacorao  loco. 
mordiscar.  Sc  toma  también  por  lo  mifino 
qirc  Morder, en  el  íciuidodcccnfurar.ToiiR. 

I hilo!.  I1D.5.  cap.7.  Van  con  mil  calumnias  i 
la  puerta  de  los  Príncipes  , mor dj'c  ando  ¿ 
unos,  y acufando  á oíros. 

MORDISCO,  f.  m.  El  bocado  que  fe  di  con 
los  dientes.  Lat.  Morfus.  Morf/uncula,  Fr.  L. 
dk  Grav.  Symb.  part.  í.cap.  ai.  $.  i.  Tan 
grande  cícirnio  hizo  de  Tus  fieros  y rabiólos 
mordijeoiy  que  nunca  , íiendo  preguntado,  les 
quilo  dcciarar  de  qué  Ciudad  era. 

^rV,IíC°*  Significa  afsimifmo  el  pedazo  que 
íc  faca  de  alguna  cofa  mordiéndola.  Lit.Fru- 

ftum  wo>  fa  txcijjurn, 

MORD1SCON.  (Vm.  Lo  mi  fino  que  Mordifeo. 
Eípin.  Efcud.  Relac.i.  Dele.  j.  El  Braco,  fin- 
tiendo  el  ruido, y oliendo  caine  nueva  en  mi 
• cama  , comenzó  a darle  buenos  morUt/iúncx  al 
mozuelo , y á ladrarle. 

MOREL  DE  SAL.  f.  m.  Tcrm.  de  Pintura. 
Cierro  color  morado  carmesí , hecho  á fue- 
go, que  íirve  para  pintar  al  frcíco.  Trahc  cf- 
ta  voz  Palomino  en  el  índice  de  las  voces  de 
la  Pintura. 

MORENA,  f.  f.  La  hogaza,  ó pan  de  la  harina 
mui  apuiada  al  cernerla,  con  loque  (ale  el 
pan  moreno , por  lo  qual  le  dan  elle  nombre. 

Lat.  Pañi,  fubn'gtr. 

MORENILLO  ú eMORENITO.  adj.  Dimin.  El 
que  es  algo  moreno.  Ufale  regularmente 
por  cariño,  Lat.  Subniger. 

Moremllo.  Sc  llaman  también  unos  polvos 
negros , de  que  uian  los  cfquiladórcs  para 
poner  en  la  herida  quando  cortan  algo  del 
cuero.  Lat.  PmJoii  mger. 

MORENO,  NA.  adj.  que  fe  aplica  al  color 
obfcüro,  que  tira  á negro.  Covarr.  dice  fe 


col?' í'?  *7-  §•  S-  Si  eran  tan  moreno, 
coi,  O to_d°s  los  Ar memos  que  vienen  i nuvf- 
tra  Efpjuz  j vilitur  clfepuidtro  bel  Ánoiiul 
¿santiago , barta  la  color  del  toftto  para  que 

Ethiopes.  Max  si.  Dekripc.  Iib.7.  can. 

. Son  genre  orina  mt s que  mulatos  : v c¿ 
unos  Alárabes  llamados  Udava. 
MoesNo.  Llaman  también  ai  Humare  ,.e  'ro 
atezado,  purfuavizarlavoz  negro,  qaeei 
laque  le  corre  (pondo.  Qjuv.  Mundo  .¡.OI  uc 
■AinillaJ  llaman  ai  amaiiceoauiicmo, 

»a  o iUnfóta  burla  á Leñara va, tone 

a dclvcrgonzado  , cortcfano  ai  vagamundo, 
al  negro  menéno.  b * 

Sobre  C¡1°  marina.  Phrafc,  que  fitve  pata  arae- 
razar  eon  alguna  grave  repcehenfion,  u eaitt- 
go.  Lat.  I ,i  parnam  Jubibu.  Crrv.  Uuix 
tom  2.  cap Y fi  aquella  era  Dulcir^  no 
na  uc  citar  a mi  cuenta  , ni  ha  de  correr  por 
mi,  o Job  re  tilo  morena.  r 

Morera,  f.  f.  Hpecic  de  moral  mas  dclica- 
o , y regularmente  de  menor  tamaño.  Su 
hoyacs  mas  nema,  y por  ello  la  feda  que 
nacen  los  guíanos  quc  coincn  de  e]U  f cs 
nna.  Echa  las  moras  blancas,  y mas  peque- 
ñas que  Jas  del  mor.il.  Lat.  Afora/  j iba.  Si- 
cpenz.  Hift.  part.  3.  lib.  4.  dife.  i9.  Olmos, 
'irmdcS'  ”*r/rai  perales  y (reinos. 

pÍ.k^IA*  **  f'  tl  barriü  del*inado  en  algún 
1 ucblo , para  la  habitación  de  ¡os  Moros?  Y 
también  Ja  Provincia  o tierras  próprus  de 
ciios.  Lar.  Maurorum  vicus  , vtl  Provintu . 
Mar  m.  Re  bel.  Iib.7.cap.i8.  Y á furia  de  Pue- 
blo, corrieron  ur.osá  combatir  las  tercias  y 

UullVc  ía9U?a r ,as taldS  ¡a  mor, ría. 
MUKFEX.Í.  f.  Ave  aquática  mui  grande  de 
cueipo.  Iienc  el  pico  en  forma  oc  (ierra  y 
mui  tuerte.  Entra  debaxo  del  agua  y íaca  ios 
peces  grandes  , clpccialmcntc  las  anguilas. 
Hace  lu  nido  junto  a los  de  lu>  compañeras, 
en  Jos  arboles  de  las  riberas  de  los  ríos , y 
luilcnra  fus  hijos  con  peces  de  dios.  Es  mui 
voraz  y tragona : y íi  eüí  con  el  vientre  lle- 
no y cargado  y ha  de  volar,  por  pcrlcguirla 
el  Azor  , vomita  luego  lo  que  ha  comido , y 
11  no  puede  vomitar  mucre  ¿uego.  J>u  efiier- 
col  es  de  ran  maligna  calidad  , que  leca  los 
arboles  fobre  cuyas  ramas  cae.  (fiando  co- 
mienza a volar  apenas  fe  levanta , y lleva 
gran  rato  metida  Ja  cola  en  el  agua  , por  lo 
^qual  es  llamada  de  algunos  Hurmilcula. 
Marcuell.  Hift.  de  Aves,  cap.  70.  Figura  de 
ella  cierta  y infalible  verdad  es  la  a \x  Mor- 
fix  , pues  quando  cfta  harta  y (lente  que 
algún  enemigo  la  perfigue , Juego  vomita. 

MORIBUNDO,  DA.  adj.  El  que  cftá  murien- 
do, u cercano  á morir.  Lar.  Moribunda/.  Ani- 
mam  agen/.  Corn.  Chron.  tom.  j . lib.t.  cap. 

26.  El  afligido  intentaba  afloxar  los  v cílidos, 
oara  que  i c(j>iraJTe  mas  libre;  mas  ella  thori- 
bunda  con  leñas  por  las  manos , embarazaba 
cftc  alivio. 

MO- 
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MORIGERACION,  f.  f.  Templanza  ó mode- 
ración en  las  coftumbres  y modo  de  vida. 
Es  del  Latino  Morigeratio.  M.  Aval.  Serm. 
tom.s.pl.j.  Enlejiadme  Señor  la  bondad,  la 
morigeración  y la  ciencia. 

MORIGERAR,  v.a.  Templar  ó moderar  los 
exceílbs  de  los  aféelos : y por  extcnlion  fe 
dice  de  las  coftumbres  ü otras  cofas.  Es  del 
Latino  Morigerare.  M.  Agrld.  tom.  2.  nuiTU 
961 . Dcfcngáñafe  el  juicio,  morigírafe  la  vo- 
luntad. Solo.  Pino.  lib. 2.  §.8.  Opúleme  de 
veras  á fu  fiero  apetito,  morigeré  los  llamas, 
y templé  fu  ardiente  fangre. 

MORIGERADO , DA.  patt.  paff.  del  veibo 
Morigerar.  Lo  afsi  templado  ü moderado. 
Lat.  Morigeralus . Bcn'e  rnoratus.  Lop.  Dorot. 
f.30.  Yo  Gerarda,  no  quería  mas  de  que  fa- 
licíTc  ella  moza  bien  morigerada  de  mi  edu- 
cación. Abarc.  Annal.  R.  D.Jaimc  el  Con- 
quiftadór  cap. 2.  num.10.  Por  la  locura  per- 
niciofa  de  aquellos  inexpertos  y mal  morige-t 
rados  toldados. 

MORILLO,  f.  m.  Dim.  El  muchacho  Moro, 
Diccfc  por  dcfprecio  de  qualquicra  de  ellos. 
Lar.  Puer  Maurus . 

Mor t clo.  Se  llama  también  el  caballete  de 
hierro,  que  fe  pone  en  el  hogár  para  fuften- 

/ tar  la  lena.  Di xofe  afsi,  porque  regularmen- 
te ponen  en  ellos  unas  figurillas  como  ca- 
bezas de  Moros : ó por  cftar  íiemprc  tizna- 
dos y negros  como  ellos , fegun  iienre  Co- 
varr.  Lat.  Lar , //.  M.Leon,  Oor.Poet.  tom.i, 
pl.298. 

Son  de  Túnez,  los  morillos? 

No  Padre f de  la  toci na. 

MORIR,  v.  n.  Acabar  y fenecer  la  vida  , def- 
atandofe  la  unión  del  alma  y el  cuerpo  del 
viviente.  Es  dd  Latino  Mori , que  lignifica 
lo  mifroo,  y tiene  la  anomalía  de  mudar  la  0 
en  ue  en  algunas  perfonas  y tiempos:  como 
Yo  muero , aquel  muera.  Y en  la  primer* 
del  prefente  de  fubjuntivo  fe  dice  muramos. 
Ufale  muchas  veces  como  verbo  recíproco. 
Rodrig.  Excrc.  tom^.trat.;.  cap .6.  Por  qué 
os  mandó  Dios  que  no  comielícdcs  de  todos 

los  árboles  del  Paraífo  ? Rclpondc  Eva 

Poi  que  por  ventura  no  muramos.  Sous,Hilt. 
de  Nucv.Efp.lib.3.  cap.  16.  El  que  faltaba  en 
algo  á fu  obligación,  moría  por  ello  irreme- 

. diablemcntc. 

Morir.  Por  translación  vale  fenecer  ó acabar 
del  todo  qualquicr  cofa , aunque  no  fea  vi-i 
viente.  Lat.  Finiré,  finem  attingere. 

Morir.  Valcdcfear  con  tal  anua  alguna  co- 
fa, que  parece  que  fe  ha  de  acabar  la  vida,  íi 
no  le  confíguc.  Lat.  Deperire.  Defiderio  fla- 
grare. Cerv.  Quix.  tom. 2.  cap.  19.  Y morían 
por  faber  qué  hombre  fuclfc  aquel,  tan  fue- 
ra del  ufo  de  los  otros  hombres. 

Morir.  Vale  también  padecer  violentamente 
algún  aféelo,  pafsion  ú otra  cofa.  Y en  ef- 
tc  lcnrido  fe  dice  morir  de  frió , de  hambre, 
de  fed , de  rifa , fice.  Ufafe  frcqúcntcmcntc 
como  verbo  reciproco.  Lat.  Deperire.  Cerv, 
Quix.  tom. 2.  cap. 23.  Quando  Sancho  Panza 
oyó  decir  ello  á íu  amo,  penfó  perder  el 
juicio,  ó morirfe  de  rifa . 
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Morir.  Hablando  del  fuego  ü cofa  que  lé  per. 
fenece,  como  la  luz  ó la  llama , vale  apagar- 
le ii  dexar  de  arder  o lucir.  Lat.  Extinguí. 

Morir.  En  algunos  juegos  fe  dice  de  los  lan- 
ces ó manos , que  por  no  faberfe  quien  la 
gana,  fe  dá  por  no  exccurada.  Lat.  Irritum 
haber  i. 

Morir.  En  el  juego  de  la  Oca  es  dar  con  los 
puntos  del  dado,  á la  cafilla  dondc.efti  pin- 
tada la  muerte : lo  que  precifa  á volver  i 
empezar  el  juego  aquel  que  muere.  Lat. 
Mortem  at  fingere,  fubiee. 

Morir.  Vale  también  cellar  alguna  cofa  en  el 
curfo,  movimiento  íi  acción  : y afsi  fe  dice, 
que  mueren  los  rios  y la  faéta.  Lat.  Finiré. 

Morirse.  Entorpecerfc  óprivarfe  de  fentido 
algún  miembro  del  cuerpo , como  fi  eftuvie- 
ra  muerto.  Li:.Torprrc.  Senfu privari.  Frag. 
Cirug.  Glolf.  de  los  Apoftcm.  Qued.jtS.  Ga- 
leno, tratando  de  los  provcchosacl  agua  caa 
líente  , dice  que  fana  los  tumores  y llagas, 
que  fe  hacen  por  el  Invierno  en  los  calcáños 
y dedos  de  los  pies....  y que  es  mui  gran  rea 
medio  i todas  las  partes  que  fe  mueren, poc 
la  frialdad  exccfiáva. 

Morir  ai  mundo.  Phtafe  que  vale  apartarle 
del  enteramente , renunciando  á fus  bienes 
y placeres.  Lat.  Mundo  omnino  renunciare, 
vatedieere. 

Morir  civilmente.  Phrafe  que  vale  citar  fea 
parado  alguno  del  trato , comercio  y íócic- 
dad  humana , ó impofsibilitado  de  obtener: 
ó porque  voluntariamente  eligió  el  eftádo 
Religiol'o , ó porque  fe  le  ha  condenado  á 
alguna  pena  corporal , que  le  priva  de  los 
nvilegios  ú goces  de  alguna  República, 
at.  Cwüiter  morí. 

Morir  el  Sol,  ó los  Planetas.  Esocultarfe 
debaxo  del  horizonte  desando  de  alumbrar- 
nos, y perdiendo  para  con  nolotros  la  luz: 
y por  ello  fe  llama  ocálo.  Lar.  Occidere. 

Morirse  por  alguno.  Significa  amarle  con 
extremo.  Lar.  Aliquem  deperire. 

Morir  vestido.  Vale  morir  violentamente:  y 
afsi  fe  dice  por  modo  de  amenaza,  ü de  pro- 
nóltico  , Morirá  vellido.  Lat.  Extra  ItCluna 
mori.  Barbad. Coron.  f.iís.  Porque  (i  V.m. 
mientras  mas  cofe  mas  fe  delcofc , habiendo 
vivido  de  vertir,  morirá  vefiido. 

Irfe  muriendo.  Phrafe  mctaphórica  , que  vale 
ir  ó caminar  mui  dcfpácio , con  definayo  y, 
lentitud.  Lat.  Lentifiimr  procederé. 

MUERTO,  TA.  patt.  partí  del  verbo  Morir  en 
fus  acepciones.  Lat.  Mortuue.  Extin{lui,t)-e. 
Tejad. León  Prodig.part.i.Apolog.  17.  Vi  cu 
ron  una  fuente,  que  entrando  velas  muertas 
en  fus  aguas,  lidian  encendidas. 

Muerto.  Ufado  como  íúbrtantivo,fc  tomapor 
el  cadáver  humano , ó por  el  alma  lepar.; lia 
del  cuerpo.  Lat.  Cadáver.  Defienda ¡.  Meno, 
Gucrr.dc  Gran,  lib.i.  num.a.  Murió  D-Alona 
fo  peleando, y falvófc  fu  hijo  entre  los  muer - 
toe.  Espin.  Elcud.  Rclac.  a.  Procm.  Que  cf- 
tar. do  mas  dcfpicrro  que  dormido  , le  había 
hablado  un  muerto,  en  cuya  muerte  fe  ¡rabia 
hallado  en  Italia. 
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MceAto.  Vale afsimilmo apag&do  , pocóa&i- 
vo  ó marchito.  Dicele  de  los  colores  y de 
los  genios.  Lar.  Languidtss.  Mireidui. 

Muertos.  Ufado  fiempre  en  plural , lignifica 

• golpes  dados  á alguno.  Lat.  Idus  impatfl* 
M.  León,  Obr.Poet.  tom.i.pl,  idl. 

T llevando  Alcali  de  golpe > ciertos 
Ningún  difunto  > pero  muchos  muertos. 

Contarle  con  ¡os  mutrtoi.  Phrafc,quc  fuera  del 
fentido  redo:  vale  no  hacer  cafo  de  alguno, 
dcfprcciarlc  enteramente  , u olvidarle  del 
en  lo  que  debia  fer  atendido.  Lat.  In  mortuis 
babere , ve!  referre . 

Quedarle  muerto.  Phrafe  , que  además  del  fen- 
tido redo  : vale  forprenderfe  de  alguna 
noticia  repentina  , que  cauta  pefar  ó Icnti-, 
miento.  Lat.  Corripi.  Obflupire. 

MORISCO,  C A.  adj.  Lo  que  pertenece  á loi 
Moros.  Lat.  Mauras,  a,  um.  /vIarm.  Rcbch 
lib.  i.  cap.  6.  Todas  tienen  nombre  motifeo, 
aunque  corruptos» 

Moriscos.  Se  llaman  aquellas  gentes  délos 
Moros , que  al  tiempo  de  la  rcltauracion  de 
Efpafia  , fe  quedaron  en  ella  bautizados : y 
por  haberle  hallado  dcfpucsouc  en  lo  inte- 
rior obfervaban  la  feda  de  Mahóma , le  ex- 
pelieron últimamente  en  tiempo  del  feñor 
Rey  Don  Phclípc  111.  Lat.  Mauras  neopbytus . 
Recop.  lib.8.  tit.2. 1.14.  Mandamos , que  los 
Mor  ¡feos  de  nueílros  Reinos  no  compren  ef« 
clavos  negros  , ni  los  tengan.  Marm»  Rebcl. 
lib.2.  cap.ix.Losylíor/yft'/  del  Albaicm  avi* 
faban  que  fe  venían  á meter  con  ellos  mu* 
chos  Morifcos  foralleros» 

MORISMA,  f.  f.  La  feda  de  los  Moros.  To- 
trtafe  también  por  multitud  de  ellos.  Lar» 
Lat.  Maurorum  feda  , imper iunt , vel  multi- 
taio.  Marm.  Rebel.  lib.  1.  cap.  1 1.  Elle  escl 
fcpulchr#  del  Rey  generólo  , de  limpio  fér 
y linágc , cumplido  en  crianza , vicloriol'o, 
mifericordiofo  , charitativo  y prudcntífsi- 
mo  entre  los  Reyes  déla  Mor  i f na.  Me  din* 
Grand.  lib. 2.  cap.  37.  Plugo  á la  Divina  mi- 
fericordia  alumbrar  la  ceguedad  ¿de  tanta 
ntorifma > como  halla  entonces  había  en  cite 
Reino. 

morisqueta,  f.  f.  El  ardid  .0  treta  próptu 

de  los  Moros : lo  que  por  translación  fe  dice 
de  qualquicr  acción  con  que  fe  pretende  en- 
gañar , o burlar  ú defpreciar  á otro.  Lat*  Te* 
cbna.  Subida  ars.  Oña,  Poítrim.  lib. i.  cap.  a. 
difc.5.  No  hai  amigo  verdadero  en  ella  vida, 
todos  hacen  morijquétas  en  la  amiílad , to- 
dos dan  cantonada  al  bienquerer.  Pic.Just. 
f.i  06.  La  gente  de  mi  cafa  , aunque  me  que- 
ría mal , holgaba  deílas  mor if quitas, 

MORLACO,  £a.  adj.  El  que  afc&a  tontería 
u ignorancia.  Díccfc  también  Morlón.’  Lat. 
Morio  t onis.  Esteb.  cap.  a.  Regalabafc  mi 
amo  á coila  ajena : que  es  gran  cofa  comer 
de  mogollón  y rafpar  á lo  moriáeo.  Quev, 
Muí.  5.  Xac.  15. 

No  mui  chico  dixo  Andrés , 
que  aquí  no  fomos  morlacos; 
entre  bobos  anda  el  juego, 
no  fino  huevos  ajfadqi. 

Tom.lV. 
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MORLES.  f*  na.  Tela  de  lino  no  mui  fina,  oí- 
xofe  alsi  por  fer  f ibricade  la  Ciudad  de  elle 
nombre  en  Bretaña  de  Francia.  Lat.  Tela  li- 
nea fie  dida.  Pkagm.  de  Tass.  año  i¿8o.  f.  8. 
Cada  vara  de  morles  de  buena  calidad,  á cin- 
co rea  les  y medio. 

Morí. es  de  morles.  Llaman  al  lienzo  mas  fi- 
no que  el  morles , aunque  de  fu  mifma  cfpe- 
cie.  Lat.  Tela  ¡mea  fubttlier  fie  di  da. 

Morles  de  morles.  Modo  adverbial  , con 
que  fe  dá  áentender  que  una  cofa  fe  dife- 
rencié poco  u nada  de  otra.  Lat.  Idem  per 
idem, 

MORLON.  Vcafe  Morláco. 

MORMULLO,  f.  m.  El  ruido  que  fe  hace  ha- 
blando , elpecialmentc  quando  no  fe  perci- 
be lo  que  le  dice.  Dice  le  también  Mormú-* 
reo  y murmúrco.  Es  del  Latino  Murmur,qiie 
fignifrca  lo  raifmo.  Monter.  del  R.  D.  Al* 
iib.i.cap.2  2.Quelesnondcn  voces,  nin  tan- 
gán bocinas,  porque  les  farian  andar  mas) 
pero  fagan  algún  mormullo  entre  si , porque 
le  detenga  en  el  monte.  Sylv.  Hill.  de  L). 
Floris»  Part.  5.  cap.  106.  E con  ello  fe  co- 
menzó álolegar  el  mormullo  5 mas  no  fue  tan 
prcllo , que  no  turalfc  mas  de  tres  horas  an-, 
tes  que  le  acabado. 

Mormullo.  Por  translación  fe  dice  del  ruido 
que  hacen  las  aguas  corneotcs , y las  aojas 
batidas  del  viento.  Lat.  Murmur , uris, 

MORMURAR*  Vcafe  Murmurar. 

MORO,  RA.  adj.  El  natural  de  Mauritania, 
Provincia  del  Africa.  Tomafe  regularmente 
por  el  que  ligue  la  fecta  de  Maiioma.  Lar. 
Maurus.  Recop.  lib.  8.  tit.a.  I.4.  Acordamos 
demandar  falir  ¿todos  los  dichos  Motos  y 
Moras  dcllos  nueiiros  Reinos  de  Caluña  y 
León. 

Moro.  Encílilo  familiar  llaman  al  vino  que 

. no  tiene  agua  ; en  contraposición  del  que  la 
tiene , que  naman  Chrilluno , porque  dicen 
que  ella  bautizado.  Lar.  Merum,  1.  bous, 
f9cf.pl.324. 

Bautizar  el  vino,  es  fans 
devoción  ,y  yo  la  imploro, 
por  la  tarde  y la  mañana, 
que  los  que  lo  bufean  moro. 
no  tienen  fed  , fino  gana. 

Moros  van  moros  vienen.  Phrafe  con  que 
fe  dá  á entender  , que  á alguno  , aunque  no 
eftá  enteramente  borracho  , le  falta  poco, 
Lat.  Fermé  ebrium  ejfe. 

Moros  y Christianos.  Ficíla  pública  que  fe 
executa  , virtiéndole  algunos  del  trage  de 
Moros  , y frngiendo  lid  ó batalla  con  los 
Chrirtianos.  Lat.  Pompa  celebris  Maurorum  &• 
Cbrifiianorum  prahutn  fimulans  , vel  effin - 
gens. 

Haber  Moros  y Chriílianos*  Phrafe  con  que  fe 
dá  á entender  que  habrá  ó ha  habido  alguna 
gran  pendencia , riña  u difeordia.  Lat.  Dif li- 
dia vel  pnelia  inire. 

MOROCADA.  f.  f.  El  golpe  ó tope  que  dá 
el  carnero  con  la  cabeza.  Dixole  alsi  del 

• nombre  Morueco.  Lat.  Arietatio.  Torr. 
Piiilof.  lib.  18.  cap.  7.  Arremetió  con  él,  y 
tthhh  di  ó- 


1 y Geogle 


<5io  MOR 

diole  tantas  moneadas  , que  le  dcxó  allí 

muerto. 

MORON.  (Morón)  f.  m.  Monconciilo  de  tier- 
ra. Lat.  Montiiulus , 

MORONDANGA,  f.  f.  Mezcla  de  cofas  inúti- 
les,y de  poca  entidad.  Lat.  Fárrago* 
MORONDO,  DA.  adj.  Pelado  ú mondado  de 
cabellos  ü hojas.  Algunos  dicen  Moroncho, 
y uno  y otro  es  corrupción  de  Mondo.  Lat. 
Mutilas. 

MORON I A.  Vcafc  Alboronía. 
MOROSAMENTE,  ade.  de  modo.  Con  tar- 
danza , dilación  ó morotidád.  Lat.  Miróse . 
Tarde.  fu.  L.  de  Gran.  Mein,  trat.a.  cap. 8. 
§.5.  Declarando  el  penitente  ii  fe  detuvo, 
ó li  conftntió,  ó ii  fe  deleito  morofamente  en 
el  mal  peníatnienro.  OKozc.Confcfsion.cap. 
10.  Acu  fe  fe  en  cite  mandamiento,  de  qual- 
quiera  vileza  que  haya  defeado  en  el  penfa- 
micnto,  ó (i  morofamente  fe  haya  detenido. 
MOROSIDAD,  f.  f.  Tardanza  ú dilación.  Lat. 
Mora.*.  Tarditas.  CuntiatioAu  ESC.Hift.Pon- 
tif.  lib.6.  cap.25.  §.4.  Mayormente  que  co- 
mo citaba  tan  íofpechoíb  y recatado  , nunca 
fe  acababa  de  reíolver  en  cofa  ninguna,  tan- 
to que  no  podían  fufrir  fu  morojsdád  y tar* 
danza. 

MOROSO,  SA.  adj.  Tardo,  detenido  ü dila* 

. fado.  Lar.  Morofus.  Tardas. 

Jato  morófb.  Es  aquel  que,  yá  fea  por  no  cftár 
juftificado,  ó por  auícncia  del  dueño  , ó por 
otro  impedimento , fe  ha  dexado  de  acudir 
á fu  Cobranza  por  cierto  número  de  años:  y 
porque  el  dinero  no  eftc  ocioio , fe  vale  el 
Rey  de  ello, con  la  calidad  de  farisfuccrlo  a 
la  parte,  íiempre  que  acuda  con  recados  le- 
gítimos. Lat.  Cenfus  regalis  ob  moram  reten - 
tus. 

MOR  QUERA.  (Morquéra)f.f.  El  tomillo  que 
llaman  Salfcro,  fecunda  cfpedc  de  Axcdrea. 
Es  voz  ufada  en  Murcia,  Aragón  y otras  par- 
tes. Lat.  Tbymus , i. 

MORRA,  f.  f.  La  parte  fuperior  y redonda  de 
la  cabeza.  Pudo  tomarle  del  Griego  Moría , 
que  tignifica  el  pelo  de  ella.  Lat.  Capitis  parí 
fuperior , vel  tejía. 

Morra.  Juego  vulgar,  ufado  entre  la  gente 
baxa.  Juégale  entre  dos , que  a un  mil'mo 
- tiempo  dicen  un  número  que  no  palle  de 
diez,  y fcñalan  con  los  dedos  de  la  mano,  de 
modo  que  concurriendo  en  el  número  los 
dedos  de  las  manos  de  ios  dos  que  juegan, 

• el  que  dixo  el  número  que  fe  formó  gana 
una  piedra.  También  le  juegan  á pares  y 
nones  que  llaman  mudo.  Lat  .Ludas  fie  di¿lus 
per  números  digitii  Jignatos.  Quev.  Muí.  5. 
Xac.5. 

Dos  a dos  y tres  d tres , 
beebos  juego  de  la  morra, 
por  gerigonza  reñirnos 
en  la  puente  de  Segobia. 

MORRADA.  (Morrada)  f.  f.  El  golpe  dado  con 
la  cabeza,  elpccialmcnte  quando  topan  dos 
una  con  otra.  Lar.  Capitis  iilus. 

MORRAL.  (Morral)  f.  ín.  Saquillo  ó talega, 
para  dar  de  comer  á las  beftias  en  campa- 
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íía.  Dixofe  afsi  del  nombre  Morra  , porque 
le  1c  atan  á la  cabeza.  Lat.  Sxccsilus  pro  equis 
c ib  andi s. 

MORRALLA,  f.f.  El  conjunto  ó mezcla  de 
r cofas  inútiles  y dcfprcciablcs.  Lat.  tarrago , 
initm 

MORRILLO,  f.  m.  Dim.de  Morro.  El  que  es 
pequeño.  Diccfc  rcgularmemedc  la  piedra 
ó guijarro  redondo,  ü de  otra  cofa  que  fe  le 
parezca.  Lar.  Rotunda  res , & parva . 
Morrillo.  Se  llama  en  el  carnero  una  parre 
de  gordura  en  el  cogote,  dura  , fuerce  y mui 
fabrofa.  Lat.  In  oecipitt  anetis  pan  rotunda, 
O toroja. 

MORRIñA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Mortandad. 
Dicefc  regularmente  del  ganado.  Lat  •Tabes, 
is.  Strages. 

MoRRiñA.  Vale  también  trifteza  ó melancho- 
lía : y afsi  fe  dice,  A Fulano  le  entró  la  mor- 
, riña.  Lat.  Maeror.  Trifitia. 

MORRION,  f.  m.  Armadura  de  la  parte  fupe- 
rior de  la  cabeza , hecho  en  forma  del  cafco 
de  ella,  y en  lo  aleo  dél  fuelen  poner  algún 
plumáge,  ü otro  adorno.  Dixofe  del  nombre 
Morra.  Lat .Galeay  ea.  Cafsis , idis.  Saav.Co- 
ron.  Goth.  tom.  r.  Año  451.  Cubiertos  de 
pieles,  y caladas  en  lugar  de  morriónes  las 
reftas  de  los  Leones  y Olios.  Lop.  Com.  Ei 
primer  Faxardo.  Att.i. 

Bufquen  ¡os  mas  ligéros  morriónes, 

T vi  fian  fe  las  armas  mas  fe  nc  tilas. 
Morrión.  En  la  Volatería  es  el  mal  que  lá 
ave  tiene,  llamado  váguido  ó vértigo  en  los 
hombres.  Lat.  Capitis  vértigo , inis.  Valí. 
Cctrcr.  lib.j.  f.77.  La  ruda  es  cofa  mui  Un- 
gular para  guardar  las  aves  del  mal  caer , yj 
de  váguido  ó de  morrión. 

MORRO,  f.  m.  Qualquicr  cofa  redonda  , que 
en  fu  figura  tenga  lemejanza  á la  de  la  ca- 
beza : como  el  MorroAlc  la  pillóla,  el  monte 
ó peñafeo  pequeño  y redondo,  y los  guijar- 
ros pelados  y redondos.  Lat.  Res  rotunda. 
Recop.  de  Ind.  lib.3.  tit.7. 1.9.  Los  Alcaides 
pongan  centinelas  , que  velen  de  ordinario, 
mudandofcpor  fus  quartos  como  fe  acof- 
t umbra,  en  lo  mas  eminente  de  cada  Forta- 
leza, y en  el  Morro  fi  le  huvicre,  ó en  el  tor- 
reón de  ella, y en  las  otras  partes  donde  el 
mar  y tierra  mas  fe  defeubrieren. 

Morro.  Se  llama  también  el  bezo , cípecial- 
mentc  grueílo  y fobr doliente,  de  los  labios* 
Lat.  Labrurn  prominens . 

Jugar  al  morro  con  alguno.  Phrafc  que  vale 
engañarle,  no  cumpliendo  lo  que  fe  le  pro- 
mete. Lar.  Aliquern  teebnis  circumvenire . 
MORRO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  gato , por 
Ja  figura  Onomatopéya  del  ruido  que  hace 
quíhdo  arrulla : y aísi  fe  dice,  que  hacen  Ja 
Morra.  Lar.  Felis  murmurans. 
MORRONCHO,  CHA.  adj.  Lo  mifmo  que 
Manfo.  Es  voz  Provincial  de  Murcia. 
MORRUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  Morros. 

Lat.  Rotundas.  Tubtrans. 

MORTAJA- f.f.  La  veftidúra , fábana  ü otra 
cofa  en  que  fe  envuelve  el  cadáver  para  el 
fcpulchro.  Lar.  Cadaveris  ¡qvolucrum  vel 
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amitulum.  Santiag.  Santor.  Serm.  24.  Con- 
lid. 1.  Reluchando  gloriofo  Guillo  , como 
quien  mas  no  había  de  morir  , no  Tacó  iris 
si  mortaja  , fudário  , 6 raftro  de  muerte , y 
lodexórodocn  el  íepulchro.  Cerv.  Perfil, 
lib.  3 . cap.  5.  Y les  parecía  ver  venir  por  el 
aire  volando  los  cautivos  , envueltos  en  fus 
cadenas , á colgarlas  de  las  Tantas  murallas, 
y á los  enfermos  arraftrar  las  muleras,  y á los 
muerros  mortajas,  huleando  lugar  donde  po-, 
nerlas. 

Mortaja.  Llaman  los  Artífices  a la  muefea 
que  hacen  en  una  tabla  6 en  otra  cola  , para 
que  encaxc  una  pieza  en  otra.  Lar.  Connt - 
xhnit  ertr.a , a. 

MORTAL,  adj.  de  una  term.  Capaz  de  morir, 
ófujeto  ala  muerte.  Lat.  Mortalit.  Orozc. 
Courelsion.  cap.  13.  Por  tanto  deben  fiem- 
rc  contemplar  que  fon  mortales  , y que  en 
reve  lo  han  de  dexar  todo  , quieran  6 no. 
Solis,HííL  de  Nuev.  Efp.  lib.3.  cap.i  1.  Ella 
porción  de  mi  cuerpo  desengañara  vucllros 
ojos  de  que  habíais  con  un  hombre  mor-, 
tal. 

Mortal.  Se  ufii  también  por  loque  ocafiona, 
ü puede  ocafionar  muerte  cfpirituál  o cor- 
poral. Lat.  Letbalis.  Mortíferas.  Fr.  L.  de 
Gran.  Compcnd.  Iib.2.  cap.17.  §.2.  Nofon 
ellas  (faltas)  mortales » pero  fon  perjudiciales, 
porque  ofenden  los  ojosde  Dios.  Solis,  Hill. 
de  Nucv.  Efp.  lib.  4.  cap.  15.  El  golpe  de  la 
cabeza  pareció  ñemprc  de  cuidado : y baila- 
ron fus  dcfpcchos  para  que  fe  lucidle  mor- 
tal. 

Mortal.  Se  aplica  afsimifmo  á aquellos  afec- 
tos con  que  fe  procura  ü dclca  la  muerte  4 
alguno:  y afsi  le  dice  Odio  mortal , cncm ti- 
rad mortal.  Lat.  Capitalis,  e.  Exitialis.  OfiA, 
Poftrin».  lib.i.  cap.a.difc.  5.  Otros  amigos, 
que  fuelen  criarle  en  vueftra  cafa  y niela, 
ion  los  mas  mortales  enemigos , y mas  pcli- 
grofos. 

Mortal.  Se  dice  del  que  tiene  b eftá  con  Te- 
ñas ó apariencias  de  muerto  : y afsi  fe  dice 
Qucdatfe  mortal  de  lullo  ó pefadumbre  : y 
del  que  ella  mui  cercano  á morir  ó lo  pare- 
ce , le  dice  que  eftá  mortal.  Lat.  Morti  pró- 
xima, vel  ut  mortual. 

¡Conoccrfc  mortal.  Phrafe  que  fe  aplica  al  que 
depone  en  aleo  la  fobcrania  que  tiene  , por 
temer  puede  faltarle.  Lat.  Seft  nofetre.  Fr  agí- 
lera  fe  fateri. 

MORTALIDAD,  f.  f.  Capacidad  de  morir  ü 
de  padecer  la  muerte.  Lat.  Mortalitas,atis. 
Saav.  Rcpubl.  pl.ioé.  Ellos  fullcntaban  con 
fus  opiniones  la  mortalidad  del  alma  , y el  fer 
iguales  en  ello  á los  demás  animales.  Ft- 
guer.  Paflág.Aliv.  8.  Oaflblados  edificios, 
con  quanro  cuidado  excluís  de  la  memoria 
la  breve  corteza  de  vueftra  mortalidad ! 

MORTAL1SS1M AVIENTE,  adv.  fuperl.  Con 
toda  la  gravedad  ó aptitud  fuficicnte  para 
quitar  la  vida efpirituál , ó corporal.  Lat.  Le - 
tbahter.  Navarr.  Man.  cap.  23.  Muchos  pe- 
can mortali/simamente , pcnlando  que  en  clip 
firven  á Dios. 
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MORTALMENTE,  adv.  de  modo.  De  muer- 
te ó con  dcíeo  de  ella , ú de  modo  que  la 
caufc.  Lat.  Letbaliter.  Mortaliter.  Mortífero . 
Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  part.  2.  Plac.  3 6. 
Peca  mortalmente  el  Amo  que,  con  caftigos  u 
otros  medios , 1c  cftorba  al  cfclavo  que  fe 
cafe  quando  él  lo  tenia  difpuefto. 

MORTANDAD.f.f  Copia  ó multitud  de  muer- 
tes , cauládas  de  alguna  epidemia , peñe  u 
guerra.  Lat.  Stragcs.  Exisiurn.  Interneeio. 
Cu  ron.  de.  S.  Fern.  cap.  i 9.  Fue  tan  gtande 
la  mortandad  de  los  Moros , que  la  gente  de 
pié  que  iba  en  el  alcance  , no  podían  p alfar 
adelante. 

MORTECINO,  NA.  adj.  que  fe  aplica  al  ani- 
mal muerto  fin  violencia  , ni  intento , y á Ja 
carne  Tuya.  Lat.  Morticinui.  Esteb.  cap.  7. 
El  fe  ocupaba  en  vender  el  vino  y cervéza,  y, 
yo  en  hacer  pulpetas  de  oveja,  y ollas  dq 
carne  morttfina. 

Mortecino.  Significa  también  loque  eftácai 
ft  muriendo  oapagandofe.  Lat .Semianimis, 
t.Exanguit . He hr.  Agrie,  lib.  3.  cap.  17.  Es 
mui  mala  leña  para  quemar , que  hace  el  fue- 
go mortecino . 

Mortecino.  Vale  afsimifmo  baxo,  apagado 
y fin  vigor.  Lat.  Lánguidos . Remijfus.xt? • 
Chron.  Año  1099.  cap.  4.  Lo  blanco  es  co- 
lor natural , íin  afeites  ni  adobos , y digá- 
moslo afsi , es  un  blanco  mortecino  , que  no 
eftá  mui  vivo. 

Hacer  la  mortecina.  Phrafe  , que  vale  fingir  el 
eftir  muerto.  Lat.  Mortem  Jimulare. 

MOR  PERADA,  f.  f.  El  ajo  ü faifa  que  fe  hace 
de  una  vez  en  el  mortero.  Lat.  Morelum . 
Mino.  Revulg. Copl.  jo. 

tarde  una  falta  de  ajos, 
por  mude,  de  las  ferpientes , 
fea  morteráda  cruda , 
bien  machada  y bien  aguda , 
que  te  baga  ejtortijar. 

Pülg.  lob.  ella  Copl.  Y porque  contrición 
quiere  decir  quebrantamiento , dice  que  ella 
faifa  fea  morteráda  cruda  bien  machada* 
quiere  decir  que  de  tal  fuerte  lea  macha- 
da , que  quebrante  la  dureza  del  pe- 
cado. 

Morterada.  Se  llama  también  la  copia  de  pie- 
dras , ü otra  cofa  íemejante , que  fe  arroja 
de  una  vez  con  el  mortero , artificio  militar. 
Lat.  Mortarij  btüiei  jaciui . 

MORTERETE,  f.  m.  Pieza  pequeña  de  arti— 
Hería , de  la  qual  ufan  freqiientemente  en  las 
Tal  vas.  Lat.  Mortariolum  bellieum . Recop.  de 
Ind.  lib.  3.  tit.  7. 1.  12.  Cada  uno  haga  fal- 
va  con  un  morterete  , y no  difparc  mas  arti- 
llería. 

Morterete.  Por  femejanza  fe  llama  una  pie- 
za pequeña  de  hierro,  con  fu  fogoncillo,  que 
ufan  en  las  feftividades , atacándola  de  pól- 
vora, cuyo  dilpáro  imita  la  falva  de  artille- 
ría. Lat.  Mortariolum  fulpbureum. 

Morterete.  Llaman  afsimifmo  una  pieza  de 
cera  hecha  en  forma  de  vafo  con  íu  media. 
Ufafc  para  iluminar  los  altares , ó theatros 
de  perlpc&iva,  ponie  ndolos  en  un  vidro  con 
H hhh  2 agua. 
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. agua.  Lat.  Cereutu  mortariolam  ¡uminafum. 
MORTERO.  í.  m.  Inftrumcnto  redondo  y 
hueco,  de  piedra  ü madera  , que  lirvc  para 
machacar  cu  él  efpedas , lanillas  ú drogas. 
Algunos  fe  hacen  mui  grandes  y de  piedra 
porol’a  para  pallar  o colar  por  ellos  el  agua, 
para  iuúlizarla  ó purificarla.  Lat. Mortanum, 
ij.  Pragm.oe  rAss.aiío  lóSo.t.jj.Cada  #wor- 
téro  de  Tamajón  a treinta  y l'cis  maravedís. 
M.  Leon,OLk.  Poet.  tom.c,  pl.307. 

Por  el  rojlro  plucentiro 
un  fudór  mui  fútil  fragua* 

Ejfo  tiene  toda  el  agua 
defiiladapor  mortero. 

Mortero.  Es  cambien  una  machina  deguern 
bien  conocida, para  di  (parar  bombas  y otros 
artificios  de  fuego.  Hanle  hecho  de  varias 
formas;  pero  el  que  mas  comunmente  fe  ufa 
el  día  de  oy  fe  reduce  á un  cañón  de  artille- 
ría, tan  ancho  de  boca  y corto  de  longitud, 
qiunto  cabe  la  bomba  que  fe  iia  de  dilparar* 
La  cámara  es  mui  fuerte,  y de  figura  clphé- 
rica  o cfpheróidc,  y tiene  los  muñones  en  la 
culata.  L\t. Mortarium  catapultarían. (2\$ax. 
Foriif.  lib.4.  cap.  10.  Para  di  (parar  las  bom- 
bas y los  carcaxes  fe  ufa  de  ios  morteros,  que 
fo?i  unas  piezas  del  tercer  genero  , mui  cor- 
tos, peí  o mui  anchos. 

Mortero.  ¿>e  llama  afsimifmola  mezcla  amaf- 
ia Ja  de  cal  y arena.  Lat.  Mortarium,  ij. 

Mortero.  En  la  Náutica  es  un  inftrumcnto 
que  iirve  para  facar  el  agua  con  la  bomba: 
el  quai  es  de  madera  , del  tamaño  y medida 
del  hueco  de  la  bomba  , y tiene  el  alsiento 
plano,  cp  el  qual  fe  le  hace  un  taladro  ó bar- 
reno, para  que  por  ci  deipida  el  agua.  Vo- 
cab.  marit.  de  Sov.  Lat.  Mortarium  naaticum. 

Mortero.  , Se  llama  en  el  Bulon  la  intignia 
que,  por  marca  de  juiticia  lobcrana,  ufan  en 
vez  de  cpróna  los  Cancilleres,  PrcÜdcntcs  y 
otros  Miniftros  que  la  exercitan.  Su  forma 
. es  de  corona  cerrada ; pero  lia  adorno  cnT  la 
parte  (uperiúr , y no  de  metal , lino  de  tela, 
terciopelo  ü otra  cofa , abierta  fiemprc  por 
arriba,  y bordada  por  adorno  , de  dift  intos 
géneros, fegun  los  Reinos  donde  le  ufa.  AviL 
tom.2.  trat.i.cap.i. 

Mortero.  Se  llama  por  altifión  en  cftilo  fef-» 
tivo  á la  perfona  grucifa  y chica.  Lat.  Mar- 
tario  Jimilit . 

MORTER.UELO.  f.m.  Dim.  Mortero  peque- 
ño. Dicelé  regularmente  de  un  inftrumcnro 
que  ufan  los  muchachos  para  diverfión:  y es 
una  media  cfpherilla  hueca,  que  ponen  en  la 
palma  de  la  mano  , y la  hieren  con  un  boli- 
llo, haciendo  varios  fones , con  la  comprof- 
íion  del  aire,  y movimiento  de  la  mano.  Lat. 
Buxeum  crepitaculum.  Corr.  Cint.  f.20 6.  Su-, 
cediendo  á los  ca(cabéles  inquietos, el  rumor 
de  adufes,  morteruéloSj  ginebras  y otros  inl- 
trumentos , en  que  no  cabe  tono  ni  folia, 
Cerv.  Vi ag.  cap. 4. 

Amiga  de  fonaja  y morteruélo. 

Que  ni  tabanco  ni  taberna  dexa. 

Morteruelo.  Guifádo  a modo  de  faifa,  que 
fe  hace  del  hígado  del  puerco,  machacado  y 
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desleído  con  cfpccias.  Lar.  Moretam. 
MORTICINIO,  i.  m.  El  animal  que  fe  mucre 
• naturalmente.  Lat.  Morticiniumyii.  Maner. 
Prefac.  $.5.  La  Iglefia  defeofa  de  unir  ios 
primeros  Fieles  en  cftrecha  uniformidad,  or- 
denó que  todos  fe  abituvicílcn  de  lungre  y 
morticinio 1. 

MORTIFERO,  RA.  adj.  Lo  que  ocafiona  ó 
puede  ocaúonar  muerte.  Lat.  Mort/frrut,  a, 
um.  Lag.  Diofc.  lib.  ó.Prcfac.  Son  mortife- 
rjf,por  razón  de  íu  qualidad  ó cilcncia,  to- 
das aquellas  cofas  que  de  propriedad  oculta 
decimos  fer  venenófas. 

MOR TIFIC ACION,  f.  f.  Alteración  violenta 
de  alguna  cofa , que  la  immura  y faca  de  fu 
citado  connatural , ó quita  y apaga  fu  acti- 
vidad y viveza.  Lat.  Mortficotio.  Marcar , 
oris.  Frac.  Cirug.  GlolT.  de  los  Apoftcnu 
Qüeft^tf.  El  vulgo  Caftcllano,y  aun  el  Fran- 
cés, llama  Fuego  de  S.Antón  y de  S. Marzal 
á la  mortificación  total  de  algún  miembro. 
Mortificación.  Virtud  que  entena  á refre- 
nar los  apetitos  y pafsiones , por  medio  del 
caftígo  y afpereza,  con  que  fe  trata  el  cuer- 
po exteriormente  , ó con  que  interiormente 
le  reprime  la  voluntad.  Tómafc  regular-, 
mente  por  los  mifmos  medios  que  íc  eligen 
para  conlcguir  ella  virtud.  Lat.  Mortficatio . 
Cupiditatum  moderatio  , eafiigatio . Rudrig. 
Ex  ere.  tom.a.  trat.i.  cap.  1.  La  mortificación 
es  difpoficion  neccílaria  para  la  oración  , y 
la  oración  es  medio  para  alcanzar  la  perfec- 
ta mortificación. 

Mortificación.  Se  toma  también  por  aflíc- 
• cion,  finfabór  ü deífazón,  que  fe  padece  crt 
alguna  materia,  ó por  aquello  que  la  caufa 
ü ocaliona.  Lat.  Pcrturbatio.  Affiiüio.  Pi- 
, nel,  Rctr.lib.i.  cap. 2.  Paliando  por  la  mor - 
tficacián  de  recibir  beneficios  de  quien  re- 
cibió injurias , que  es  la  última  que  puede 
fenrir  un  efpíritu  gcncrofo. 

MORTIFICAR,  v.  a.  Alterar  alguna  cofa, im- 
mutandola  de  fu  ellido  connatural , ó qui-, 
tandola  ú apagándola  fu  actividad  y viveza. 
Es  del  Latino  Mortificare . Fu  AG.Cirug.GloíT. 
de  los  Apoftem.  Qücll.qtf.  También  es  cau- 
fa la  frialdad  á los  que  teniendo  alguna  in- 
flamación fe  les  mortifica  la  parte , por  el 
deinafiado  ufo  de  los  medicamentos  trios.  > 
Mortificar.  Refrenar  los  apetitos  y paísio- 
nes  por  medio  del  caltigo  y afpereza  con 
que  fe  trata  el  cuerpo  , ó interiormente  re- 
primiendo los  ímpetus  de  la  voluntad.  Lar.' 
Mortificare.  Cupiiitates , domare  , cafiigare. 
Rodkig.  Excrc.  rom.  2.  ttat.  1.  cap.  3.  Para 
que  fe  encienda  mejor  la  neccfsidad  que  te- 
nemos de  mortificar  nucílra  carne  y apeti- 
tos.,.. importa  mucho  que  conozcamos  bien 
qnan  gran  contrario  y enemigo  es  elle. 
Mortificar.  Vale  también  ariigir-,  desazo- 
nar ó caufar  peíadumbre  ó molcftia,  Lar.- 
Mortificare.  Mole  fiare.  YtP.  Chron.  Año  6 18. 
cap.  1.  También  lo  ufaban  afsi  nucltros  pri- 
meros Padres,  para  humillar  y mortificar  k 
los  Mongcs,  ocupándolos  en  férvidos  ba- 
xos  y de  menofprecio.  Nieremb.  Var.  iluftr. 
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Vid.  de!  P.  Mareicl  de  Lorcnzana , §.  6.  Co- 
nociendo ello  el  Padre  Eltrada  , por  merufi- 
oírle  , procuró  Tacar  á plaza  quien  era. 

Mortificarse.  Vencerle  ó contenerle , rcfif- 
riéndolos  ímpetus  de  las  palsiuncs,ó  luje- 
tandolas  por  medio  del  ca digo  de  ia  carne  y 
penitencia.  Lar.  Se  ipfumvsnctre , frangen, 
vel  c.fiifart.  Cupiditatibus  imperare. 

mortificado  , da.  part.  patr.  dci  verbo 

Mortificaren  íus  acepciones.  Lat.  Mortfi- 
catas.  Cafiig, atus.  Moleftatus . MANRtq..  Vid. 
de  Anade  jefus,  lib.  5.  cap.  8.  bien  mortifi- 
cadas tema  Ius  pafsiones  quien  llegó  á ven- 
cer la  última  de  todas.  Nieremb.  Var.  iluílr. 
Vid.  del  P.  Marcicl  de  Lorenzana,  §.  6.  E11 
la  comida  no  Tolo  era  parco  1 pero  mui  abf- 
rinenre  y mortificado  , íin  ufar  de  cota  que  le 
pudielle  delpertarei  apetito. 

MORTUORIO.  í.  m.  La  función  y aparato 
para  enterrar  los  muertos , ü demoliracion 
perteneciente  á la  muerte.  Lar.  Funus,  erit . 
Inferid.  Exequid.  I tifia,  o ruin.  Fr.L.de  Gran. 
Elcal.  cap.  a 6.  Afsi  como  Ion  contrarias  en- 
tre sí  las  bodas  y el  mortuorio.  Ambr.  Mor. 
lib.8.  cap.  16.  Iban  también  detrás  honran- 
do el  mortuorio  los  feis  Varones  del  gobierno 
de  Viquc. 

Mortuorio.  En  la  Orden  de  San  Juan  fe  en- 
tiende por  el  tiempo  que  media  de  Lie  el  día 

• de  la  muerte  de  qualquier  Comendador, luf* 
ta  primero  de  Mayo  liguicnte , cuya  renta 
la  percibe  el  cuerpo  de  la  Religión.  Lat ,1a 
Orame  equeftri  Divi  íoannis  reditúa  d marte 
Cowmendatoris  ufque  ad  Raleadas  Majas. 

Cafa  mortuoria.  La  cata  y familia  que  queda 
del  difunto.  Lat.  Mortuales  domas. 

MORUECO,  f.  m.  El  carnero  padre.  Covarr. 
dice  que  te  dixu  por  aluíion  al  ariete  , inftru- 
mcnco  bélico  antiguo , con  que  fe  batian  los 
muros : y afsi  de  muro  Te  dixo  Morueco, 
porque  citando  en  zdo  topan  y derriban  lo 
que  Te  Ies  pone  delante.  Lat.  Aries  admijfa- 
rius , velvetulus.  Rfxop.  lib.  3.  tit.  14.  1.  4. 
Quebrantaren  hato  o cabaña,  o tomaren  mo- 
ruéco  ó carnero , ó oveja  encencerrados.  Lu- 
cen. Vir.  beat.  f.  10.  Al  traquido  de  Tu 
honda  ccíían  de  calamorrar  tus moruécas» 

MORULA.!. f.  Dimin.  de  Mora.  Tardanza  ü 
detención  mui  breve.  Es  voz  puramente  La- 
tina. M.Agrld.  tom.  1.  num.  83.  Fueron  en 

1 tres  cftáncias  o mórulas  , divididas  con  algún 
intervalo,  en  tres  inltantes. 

MORUSA,  f Moróla)  f.  f.  Lo  mifmo  que  Dine- 
ro. Es  voz  baxa  y fettiva.  Lat.  Pecunia.  Hu- 
mus. 

MOSAICO,  adj.  Orden  de  Archi lectura , que 
no  es  de  los  cinco  principales.  Confia  de  co- 
limas , que  l'ubcn  en  forma  de  llamas , y ván 
haciendo  ondas , revolviéndole  á manera  de 
clpiras.  Sus  inventores  parece  debieron  de 
Ter  los  Judíos , y por  etio  ic  llaman  chas  co- 
tonas Melibeas  ó Salomónicas  , tomando  el 
nombre  del  Legislador  Moilcs  y del  Sjbio 
Hcy  Salomón.  1 ole.  tom.  5. pl.óo.  Lat..M?- 
fúcus.  Mujivus.  Tejad»  León  l’ro.iig,  part.i. 
Apolog.  i#.  Toda  U fachada  M falca  : altas 
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cotonas  de  jafpe,  balcones  y rejas  de  oro. 

Obra  mofaica.  Obra  taraceada  de  piedras  de 
varios  colores, con  que  Te  tórrnan  imágenes  y 
figuras.  Lat.  Opus  tefellis  difcolorum  laptdum 
vtrmiculatum. 

MOSCA. f. f.  lnfc¿lo  volátil  pequeño,  y fu- 
ínameote  importuno  y molcfto  : tiene  los 
ojos  de  color  de  púrpura , ieparados  uno  de 
otro  con  dos  como  hilos  delgados,  y de  ellos 
ialen  dos  cucrnccillos  enlazados  entre  sí. 
'1  icne  el  cuerpo  cubierto  de  un  vello  ü pe- 
lillo pardo  , que  tira  á negro  , y la  parte  in- 
ferior del  con  unas  inciüones  como  anillos. 
Tiene  feis  piernas  delgadas, divididas  en  cua- 
tro trozos  , y al  fin  quatro  como  dedos  con 
uñas  ó predas,  y cubiertos  del  mifmo  pelillo. 
Las  alas  ton  unas  membranas , o películas  fu- 
mamentc  íuulcs , con  tus  venillas  , que  las 
forman  como  una  hoja,  y por  el  microtcó- 
pio  lcreprelcntan  de  una  hermua  variedad 
de  colores.  Tiene  en  la  boca  una  trompa 
con  que  airahc  la  humedad  y zumos  de  q*e 
fe  iullenra  , yen  ella  un  agudísimo  aguijón 
con  que  rompe  el  cuero  y chupa  la  langre 
de  los  animales.  Es  del  Latino  Mnj¡.a>  que 
ligniíica  io  miltno.  Huekt.  Plin. lib.  10.  cap. 
28.  Algunos  de  los  infectos  vuelan  con  dos 
alas,  como  las  mofees.  Villav.  Moích.  Cant. 
o.Oct.  27. 

La  Provincia  también  de  Andalucía 
Es  donde  fe  producen  ¡as  mejóren 
T es  y por  tener  el  temple  mui  caliente , 

En  moleos  y caballos  excelente. 

Mosca.  Llaman  en  cftilo  familiar  y feftivo  al 
dinero.  Lat.  Pecunia. Humus.  Villav.MoícIu 
Cant. 2.  üct.  22. 

Si  es  porque  4 los  tales  en  ti  arta 
Les  fobra  ¡a  manida  , plata  ó cobre, 

Mayór  ae  mis  vaj altos  es  la  fama. 

Pues  el  dinéro  yá  mofea  fe  llama. 

Mosca.  Por  analogía  llaman  al  hombre  mo- 
ldo, impenincnic  v ociado.  Trahe  cüa  voz 
Covarr.  en  elle  fentido  en  lu  Thcíoro,  y pa- 
ra dár  mayór  viveza  á lacxpretsion  , luden 
llamarle  Motea  de  burro.  Lat.  Mujca. 

Mosca.  Conltclacion  celcíie  , la  miTina  que 
otros  llaman  Abeja.  Veafe  Abéja. 

Mosca.  Se  toma  metaphoricamente  por  defla- 
zon  picante,  que  inquieta  y muleua : y alsi 
Te  dice  ir  con  mofea  , citar  con  motea , quí- 
tate cíU  mofea.  Lat.  Acuieus.  Mujca  pun- 
gens. 

Moscas.  En  eftüo  feftivo  llaman  a las  chifpas 
que  íalran  de  la  lumbre.  Lat.  Scintilia. 

Moscas.  Se  ufa  como  interjección , para  que- 
jarle ¿1  extrañar  alguna  cola,  que  pica  o mo- 
íefta.  Lar.  Pabl 

Mosca  de  burro.  Infefto,que  Te  diftingue  de 
las  otras  mofeas  en  íer  de  color  leonado  , y 
mas  pega  jola  e impertinente  que  las  comu- 
nes: Tu  vuelo  es  mas  corto.  Ordinariamente 
eftá  en  las  béftias,  y lude  pegarle  (amblen  4 
los  racionales.  Lat.  Otjlrum , i.  AJilus,  i.  Croa 
broy  onis . 

Mosca  en  leche.  Apodo  que  Te  di  regular- 
mente á la  mugér  morena  , que  ella  vcltidi 
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de  blanco.  Lat.  Fufa  /amina  veJUmnitii  ti- 
bii  orn.it a. 

Mosca  muerta.  Apodo  que  fe  aplica  al  que 
es  al  parecer  de  ánimo  ü genio  apagado, pe- 
ro no  pierde  la  ocafion  de  fu  provecho , ü 
no  dexa  de  explicarle  en  lo  que  fíente.  Lat, 
Subdolé  patatús,  vel  mitis , bumil'tfquc.  Alfar. 
part.i.  lib.a.  cap. 6.  Sois  vos  el  que  me  ala- 
baban í la  mofea  muerta  , el  que  hacía  de  el 
fiel,  de  quien  yo  fiaba  nú  hacienda  i Qu  ey*, 
MuJf.tf . Xac.7. 

Andaba  de  mofea  muerta, 
aturdido  de  facciones, 
con  fotanilla  y mantio , 
el  carduzador  Onofre . 

Moscas  blancas.  Llaman  por  alufión  i los 
copos  de  nieve  que  vienen  cayendo  por  el 
aire.  Lar.  Nivel  floeci. 

Picar  la  mofea.  Es  eftár  alguno  herido , ó ve-* 
nirlc  á la  memoria  cfpecie  que  le  inquieta, 
dcfi'azóna  y molcíta.  Lat.  Pungí.  Aculéis  lan« 
cmar'i. 

Sacudirfc  las  mofeas . Phrafe  mctaphórica , que 
vale  lo  mifmo  que  Mofqucarlc. 

MOSCADA.  Veale  Nuez  mofeada. 

MOSCARDA,  f.f.  Mofea  fylveftrc  que  regua 
fórmente  inquieta  y altera  á las  bcítias,y  ga- 
nado vacuno,  por  el  dolor  fuerte  ymolcíto 
que  les  caufa  lu  aguijón.  Lat.  Aflús . Cyno- 
myia.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.x.  cap. 14. 
5.2.  A los  Egypcios  calligó  con  langoftas 
y mofar  das  y mofquíros,  que  cruelmente  los 
herían.  Hulrt.  Plin.  lib.11.cap.24.  A ellas, 
con  fer  tan  grandes,  pcrfigticn  de  tal  fuerte 
las  mofeardas , llamadas  crabrones , que  co- 
giéndolas vuelan  con  ellas. 

MOSCARDON,  f.  m.  Mofearda  mui  grande. 
Lat. Oefirum,  i.  Sandov.  Hift.Ethiop.  lib.  3. 
cap.  33.  Matando  los  mofe ar done s , y otras 
befteznelas  que  fe  le  allegan. 

Moscardón.  Mctaphoricamente  llaman  al 
hombre  impertinente , que  molefta  con  pc- 
fadéz  y picardía.  Lat.  lmportunus , ut  mufea. 

MOSCARETA,  f.  f.  Ave  mui  pequeña , que  fe 
faftenta  de  mofeas  , guían  i 11  os  y otros  infec- 
tos. Hace  fu  nido  en  las  zarzas , y no  pone 
mas  de  dos  huevos  al  principio  del  verano. 
Anda  fiemprc  fola  , y nunca  fe  acompaña 
con  el  macho,  fino  es  quando  anda  en  zc- 
lo.  Llámafc  también  Siete  arrcldcs , por  la 
figura  Antithcfis,  ó contraria  elocución, por 
fer  ave  tan  pequeña.  Lat.  Ruketra  avis , vel 
Batís.  Fun.  Hift.  nat.  lib.i.  cap.  39.  Y aun- 
que no  hai  otra  deducción , ni  mas  claridad 
de  fu  nombre  y naturaleza , llanamente  es 
la  que  llamamos  MofearitA  ó Siete  arxel- 
dcs. 

MOSCATEL,  adj.  que  fe  aplica  á cierta  efpe^ 
cic  de  uva  blanca  que  hace  el  racimo  mui 
apretado  por  lo  común,  y el  grano  gordo  y 
mui  tierno : y también  fe  llama  afsi  el  vino 
que  fe  hace  defta  uva.  Dixofe  Mofcatél  por 
tener  el  olor  y fabór  parecido  al  del  almiz- 
cle ó mofo,  lleta.  Lat.Uva  api  aria,  vel  vinum. 
Herr.  Agrie,  lib.a.  cap.i.  El  vino  mofcatél, 
hecho  por  si  fulo,  es  malo , por  fer  mui  hu- 
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mofo  y dulce.  Villav.  Mofeh.  Cant.¿.  O it. 


T es  conclufón,  que  de  premi  fas  faco , 

Que  para  iuena  conjetura  fobra , 

Ver  que  fufienta  el  nombre , y que  fe  llama 
La  efpecie  de  uva  Mofcatél  por  fama. 

Moscatel.  Llaman  ai  hombre  que  faftídia 
por  fu  falta  de  noticias  fc  ignorancia.  Lat. 
Fafiidiofus.  Moret.  Com.  Amiocho  y Se* 
leuco.  Jorn.a. 

Medico  tan  mofcatél, 
dixe  yo,  d qué  viene  aquí , 
fi  *fi°  ignora  \ y mt  bebí 
la  plaga  delante  dél. 

MOSCELLA.  Veafe  Morcella, 

MOSCHIL.  adj.de  una  term.  Lo  que  toca  & 
pertenece  á la  mofea.  Pronunciafe  la  cb  co- 
mo k*  Es  voz  inventada.  Lat. Mufea  propriuti 
Yulav.  Mofch.Cant.4.0¿L66. 

Tá  que  d ¡a  orilla  corva  fe  avecinan , 
Contempla  entornes  el  Moíchil  lindge 4 
T el  fon  de  las  trompetas  y clarines 
Mitin  en  la  efiacion  de  los  delpbints. 

MOSCHINO,  NA.  adj.  Lo  mifmo  que  Mofe 
chíl.  Villav.  Mofeh.  Cant.i.  Oct.43. 
Defpuet  de  honradamente  recibidos. 

Fueron  ton  gran  largueza  regalados ¿ 

Al  género  Mofchmo  preferidos , 

T entre  todai  fus  gentes  fenalados . 

MOSCON,  f.  m.  Mofea  grande.  Lat.  Ingnsi, 
mufea.  Villav.  Mofeh.  Cant.i.  Oct.39. 

Tá  de  un  fuerte  molcón  miran  la  zanca. 

En  la  prefunda  gruta  del  infierno', 

T d poco  efpaelo  el  compañero  empieza 
A defeubrir  patente  la  cabeza. 

Moscón.  Llaman  también  al  hombre  que  con 
porfía  y ahucia  logra  lo  que  defea,  afectan-! 
do  ignorancia.  Lat.  Subdolus  lmportunus. 

MOSQUEADOR,  f.  m.  Infirumcnto  , clpccie 
de  abanico,  para  efpantar  u apartar  las  mof- 
eas. Lat.  Mufarium , 1/ . Siguí  nz.  Vid.  de  S, 
Geron.  lib. 5.  Dife.  10.  Rcfrcícaba  con  el  ai- 
re de  un  mofqutadór , el  ardor  grande  de  Ja 
fiebre.  Mend.  Guerr.  de  Gran.lib.i.mun.jq^ 
Y dos  mancebos , que  con  tnofqueadóres  de 
plumas  de  pabo  le  quitaban  el  polvo. 

Mosqueador.  Llaman  en  cítilo  feitivo  la  cola 
de  las  befiias, o ganado  vacuno:  porque  cf- 
tos  animales  u!an  de  ella  para  efpantar  Jas 
mofeas.  Lat.  Mufarium , ij . 

MOSQUEAR,  v.  a.  Efpantar  ú apartar  las  moft 
cas.  Lat.  Mufeas  abigere. 

Mosquear.  Vale  también  rcfpondcr  y redar- 
güir, refentido  y como  picado  de  alguna  e£ 
pede.  Ufafe  freqüer.tcmcncc  como  verbo 
recíproco.  Lat.  Retorquere , vel  Ex  entere  tu 
fe  lonjeóla  verba,  vel  jacula.  B.Ciud.R.  Epiíh 
57.  Eíla  prifsiónquc  en  el  roes  pallado  le 
fizo,  face  mofquear  á los  grandes  c á los 
chicos. 

MOSQUEARSE,  v.  r.  Apartar  de  sí  violenta- 
mente los  embarazos  ü cllorbos.  Lat. Rejice- 
re.Ab  impedimentis fi  expediré.  O v.Hiíl.ChiJ. 
lib. 5.  cap.  20.  Sintió  mucho  el  General  el 
defacáro:  y queriéndolo  caíligar  fe  luxbó 
la  Junta  , y aunque  cercaron  al  matador, 
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por  uno  y otro  lado  , fe  dio  tan  buena  maña 
mofqueandojt  con  fu  maza , que  no  fue  fácil 
el  prenderle. 

Mosquear  las  espaldas.  Phrafc  que  , en  el 
cítiso  familiar  y feítivo,  vale  dar  de  azotes 
en  ellas  por  caítigo.  Lat..  Flagris  cade  re , vtl 
Jijgeltis  ttrga, 

MOSQUEO,  f.  m.  El  a£to  ü acción  de  apartat 
ó cfpantar  las  mofeas.  Lat .Mufearum  a úaftio, 
vel cxcufiio.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  35.  Y 
que  li  algunos  azotes  fueren  de  mofquio  y fe 
me  han  de  tomar  en  cuenta. 

MOSQUERO.  (Molquéro)  f.  m.  Un  ramo  h 
haz  de  hierba  , ó conjunto  de  tiras  de  papel, 
que  en  las  tiendas  ópaltelcrias , para  reco- 
ger las  mofeas  , fe  cuelga  en  el  techo,  donde 
íe  les  da  fuego.  Lat.  Mufiarium,  ij . 

MOSQUERULLAS.  f.  f.  Peras,  que  tienen 
olor  mui  fuave  , y fon  de  la  magnitud  de  un 
huevo.  Su  color  es  roxo, , y el  güito  deleito- 
fo.  Debieron  llamarle  afsi  de  Mullo  o Al- 
mizcle. Covarr.  las  llama  Mol'qucróias.  Lar. 
Pyra  mofcbatula . 

MOSQUETA.  f.f.  Rofa  pequeña  y blanca,  de 
una  cípccie  de  zarza.  LUniafc  afsi  por  lu 
olor  de  almizcle  del  Latino  Mofcüus.  Lat. 
Mifqueta,  a.  Siguen/,.  Hüt.  part.  3.  lib.  4. 
diíc.ip.  Donde  fe  enredan  roíales,  ligultros, 
jazmines  y mofquitas  y y otros  arbultos  olo- 
rófos. 

MOZQUF.TAZO.  f.  m.  El  tiro  del  mofquétc. 
Lar.  a clopt  majoris  explofioy  1 reí  Colom* 

Guerr.  de  Eland.  lib. 4.  En  una  latida  que  hi- 
zo el  enemigo  con  cita  ocaíion  , quedo  heri- 
do de  un  mófquetazo  el  Capitán  Antonio  de 
Mofquéra. 

MOSQUE I E.  f.  m.  Efcope'ta  mayor  y mas  an- 
cha que  las  ordinarias,  y de  mucho  mayor 
pelo , que  llega  regularmente  á veinte  y cm- 

..  co  libras  , por  1er  uobiccn  fu  fábrica  ; y pa- 
ra diípararía  fe  uta  de  una  horquilla  en  que 
fe  añrma.  Covarr.  dice  fe  llamó  afsi , por  fer 
invención  (á  lo  que  íe  enciende)  de  los  Mof- 
cobiras;pcro  mas  verilimil  es  venga  del  Muf- 
chela  de  la  baza  Latinidad  , que  era  una  Ma- 
china antigua  , que  fervia  de  arrojar  piedras 
11  dardos.  Lat.  Sclopus  major.  Sandov,  Hiít. 
de  Ethiop.  lio. 3. cap.  1 5.  l odo  el  ella  armado 
de  unas  mui  grandes  conchas  , tan  fuertes, 
que  ni  lanza  ni  facta , ni  arma  ninguna  le 
puede  hacer  mella  , ni  hai  c kopec  a ni  moj - 
quite  que  le  pueda  pallar. 

Mosquetes.  Se  llaman  en  la  náutica  los  palos 
que  afsicntan  lobre  la  madre  de  cruxia  , y 
los  macarrones  que  eltin  lobre  la  borda  al 
andar  de  la  falca , lobre  los  quales  fe  tiende 
la  xaréra  de  cabos.  V ocab.marit.  de  ^ev.Lat. 
Trabes  náutica  fupertores . 

MOSQUETERIA,  f.  f.  La  tropa  formada  de 
Toldados  mofquctcros.  Lat.  Sciopetariorum 
turmAjpbalanx.  HbRR.Hilt.de  Phelip.il.  parr. 
3.  lib. 5.  cap. 9.  Trahian  mucha  mofqueteriay 
y la  piquería  mucho  mas  larga  de  lo  ordi- 
nario. 

Mosquetería.  Llaman  en  los  corrales  de  co- 
medias ai  conjunto  de  los  que  citan  en  pié 
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en  el  patio  para  vctlas.  Lat.  AJhntis  in  itr'.t 
cotnttdorum.  . 

MOSQUE  TER1L.  adj.  de  una  term.  Lo  que 
pertenece  á la  mofquctcría.  Es  voz  del  elido 
feítivo , y fe  aplica  á la  de  los  corrales.  Lar. 
A/lans  fcanicus.  Ficuer.  Pallag.  Aliv.3.  Dios 
os  libre  de  la  furia  mofqucterii , entre  quien 
íi  no  agrada  lo  que  fe  reprefenta , no  hai  co- 
fa legura  , fea  divina  ó protana. 

MOSQUETERO,  f.  m.  El  íoldádo  que  firvc 
con  mofquétc.  Lat.  Ulopetarius  major.  Hlrr. 
Hilt.  de  Philip.  11.  parí.  2.  lib.  1.  cap.  14.  Un 
mofquetiro  llamado  Toledo  , tomó  una  rode- 
la , y con  la  cfpáda  en  la  mano  faltó  en  me- 
dio de  los  enemigos.  Tejad.  León  Prodig. 
part.  1.  Apolog.  20.  Diíparó  una  rociada  de 
nueces  , con  ral  pujanza  y cfpeifúra  , como 
íi  algún  tercio  de  mofquetéros  las  arrojara. 

Mosquetero.  En  lo^  corrales  de  comedías  es 
el  que  las  vé  en  pie  en  el  patio.  Lat.  Aflans 
in  atrio  fianarum,  QL  EV.Tacan.cap.22.  Por 
otro  nom ore  me  llamaban  el  Cruel , por  fer- 
io una  figura  que  habia  hecho  ,con  gran 
aceptación  de  L>s  mofquetéros  y chufma  vul- 
ar.  Calo.  Com.  El  Galan  phancalma. 
orn.  3. 

Toy  que  paffe  tantos  fuftost 
no  quiero  de  nadie  naday 
fino  de  los  molquercros 
ti  perdón  de  nut jiras  faltas . 

MOSQUITERO,  ó MOSQUITERA,  f.  m.  óf. 
Pabellón  ó colgadura  de  cama,hecho  de  gaí- 
fa , para  impedir  que  entren  ó lleguen  á mo- 
leltar  los  molquuos  , de  cuya  voz  fe  for- 
ma. Lar.  Reticular»  culicibut  objlant. 

MOSQUl  TO.  f.  m.  Infecto  pcqucmfsimo , cf- 
pccic  de  mofea  , de  que  hai  varias  cfpccies. 
Unos  hai  con  zancas  mui  largas , que  llaman 
zancudos  ú de  trompetilla  , por  el  lomdo  11 
zumbido  que  hacen  : otros  hai  mui  peque- 
fucos  y cortos  de  alas  y piernas  , pero  mui 
molcltos  y venenólos , porque  hinchan  la 
parre  que  pican  ,y  otros  que  fe  crian  en  el 
vino  ii  vinagre  , y en  la  humedad  de  las  cue- 
vas , que  no  hacen  mal  alguno.  Lat.  Culex, 
ieis.  Cynips , phis.  Huert.  Piin.  lib.  1 1.  cap. 
35.  Hai  también  otras  generaciones  de  mf- 
quítos , que  fe  engendran  de  las  cofas  que  íe 
acedan. 

Mosquito.  Por  aluíion  llaman  al  que  acude 
frcqúcnrcmcnte  á la  taberna.  Lat.  Taberna 
vinaria  frequens , vtl  af  ’idutts. 

MOSTACHO.  f.  m.  Lo  milino  que  bigote. 
Díxofc  de  la  voz  Griega  Myfiax , ó Myfia~ 
zot  que  íignifica  el  labio  fuperiór.  Baruad. 
Correcc.  de  vic.  f.  192.  Demás  deíto  andan 
unos  picarótcs  mui  lucios  , crecido  el  cabe- 
llo , y los  mojlacbos  en  poltúra  de  qüeltion. 
Solí s,  Poef»  pl.289. 

Aqui  f eñora  vena. 

Os  incumbe  el  decir  que  ya  tenía 
La  voz.  entre  baxón  y cbirim¡ay 
T el  r o jiro  con  amagos  de  moltácho. 

Mostacho.  Por  alulion  íe  llama  la  mancha  o 
chafarrinada  en  el  roitro.  Lat.  Longior  in 
facit  macula . 
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MOSTACHON,  f.m.  Parta  de  mazapán,  com- 
puerta de  almendra,  azúcar  y efpecia.  Su  fi- 
gura es  redonda,  al  modo  de  los  huevos  de 
faltriquera  ü bollitos.  Es  voz  Italiana.  Lar. 
Mujhx , acis.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f. 
49.  La  libra  de  Mcffacbónes  finos  de  efpecias, 
á tres  reales  y medio.  Eípin.  Efcud.  Rclac. 

. 1.  Dele. 12.  EÍ  fullero  Tacó  de  la  faltriquera 
ciertos  mofiacbónes,  que  por  la  mucha  efpc- 
da  que  tienen,  llaman  la  leda  tiro  de  arca- 
buz, y dió  á cada  Mercader  uno. 

MOSTACHOSO,  SA.  adj.  Adornado  de  mof- 
táchos.  Lat.  Myflacibus  pr*dittu,vel  infignt^ 
Beño.  Gatom.  Sylv.3. 

Entre  ¡a  moflachófa  artillería , 

Qué  buefio  de  la  pierna  ó efpinázo 
Se  me  refijle  a mi, qué  fuerte  brazal 

MOSTAJO.  (Mortajo)  í.  m.  Un  género  de 
laurel  que  iirve  para  madera.  Traben  cfta 
voz  el  P.  Alcalá  y Nebrixa  en  fus  Vocabu- 
larios. Lat.  Muftax,  acis. 

MOSTAZA,  f.f.  Planta  que  tiene  un  tallo  lar- 
go y vcllofo.  Las  hojas  fon  parecidas  á las 
de  la  oruga,  aunque  algo  mayores,  cortadas 
al  rededor  defigualmcntc.  Las  flores  fon 
blanquecinas,  y fe  forman  en  figura  de  cru- 
ces. Echa  unas  vainillas  angoftas  y largas, 
en  que  encierra  la  Ternilla,  que  tiene  el  mif- 
mo  nombre.:  y fon  unos  granitos  mui  pe- 
queños, roxos,  que  tiran  á negros , de  gufto 
mui  acre  y picante.  Hai  otra  cfpccie  que 
fe  dirtinguc  de  cfta , en  tener  el  tallo  mas 
corto,  las  hojas  parecidas  á las  del  rabano, 
aunque  menores : la  flor  amarilla  , las  vaini- 
llas redondas  y veliofas,  y la  iemilla  blanca. 
Hai  otra  tercera  eípccic  que  llaman  íálváge, 
porque  no  te  cultiva  , y folo  fe  diferencia  en 
tener  las  hojas  mas  fútiles  y hendidas.  Co- 
varr.  dice  fe  llamó  afsi , porque  comenzó  á 
ufarle  con  Moflo  para  las  fallas.  Lut.Sinapit , 
i/.  Lag.  Diofe.  lib.2.  cap.143.  Hallanfc  co- 

' munmenre  dos  géneros  de  mojiáza  , el  uno 
tiene  luengo  y vcllofo  el  tallo. 

Mostaza.  Salfa  que  fe  hace  de  la  fuñiente  de 
elle  nombre,  mortificándola  antes  el  pican- 
te, lavándola  en  varias  aguas , y machacada 
y desleída  con  miga  de  pan  y vinagre.  Al- 
gunos la  echan  un  poco  de  miel.  Ulafe  para 
comer  las  carnes , clpecialmcntc  de  vaca. 
Lar.  Exfinapi  conditura. 

Mostaza.  Llaman  los  Cazadores  la  munición 
mui  mentida,  por  fimilitúd.  Dicefc  también 
Moftacilla.  Lat.  Plúmbea  pilula  minuta . 

Hacer  la  mojiáza.  Phrafc  que  ufan  los  mucha- 
chos : y vale  hacer  l'alir  l'angre  de  las  nari- 
ces uno  áotro,  quando  anclan  á puñadas, 
Lat.  E naribus  fanguinem  pugnis  extrabere . 

Subirle  la  mojiáza  á las  narices.  Phrafe  que 
vale  Amoftazarfe. 

MOSTAZO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Moftázapor 
la  planta.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  1. 
cap.  10.  Lo  uno  y lo  otro  veremos  en  un 
mofiázo,át  que  el  Salvador  hace  mención  en 
el  Evangelio. 

Mostazo.  Se  llama  también  el  moflo  fuerte  y 
pegajofo.  Lat.  Mujlum  valen* , vividumt 
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Barbad.  Coron.  f.  10  6,  , 

T cogiendo  las  reliquia /, 
que  al  barreta  fe  le  pegan , 
del  moftázo  mal  medido , 
le  dió  en  las  barbas  con  ellas . 

MOSTEAR,  v.  n.  Arrojar  ú dcftilar  las  uvas 
el  moflo.  Es  formado  del  nombre  Moflo. 
Lat.  Mafium  fundere , inflillare . 

Mostear.  Vale  también  llevar  ó echar  el  mof- 
to  en  las  tinajas  ó cubas.  Lat.  Mujlum  vafis 
infundere. 

Mostear.  Vale  afsimifmo  echar  ó mezclar  aL 
gun  moflo  en  el  vino  añejo , que  mas  frew 
qúentemente  fe  dice  remollar.  Lat.  Vinum 
novo  majo  immifcerc. 

MOSTELA,  f.  f.  Nombre  que  dan  en  algunas 
partes  á la  gavilla  de  farmicntos.  Lat.  Sar- 
mentor um  fajéis. 

MOSTELERA.  f.f.  El  lugar  ó litio  donde  fe 
guardan  ó hacinan  las  móflelas  ó gavillas  de 
íarmientos.  Lat.  Sarmentorum  Jlrues. 

MOSTILLO,  f.  m.  Marta  hecha  con  moflo  y¡ 
efpecias,  de  que  defpues  fe  forman  unas  torj 
tillas,  ¿trozos.  En  Aragón  fe  hace  con  ha- 
rina y varias  frutas.  Lat.  Pañis  mujleus , vel 
maffa , a . 

Mostillo.  Se  llama  también  cierta  faifa , qne 
fe  hace  de  moflo  y moftáza.  Lat.  Conditura 
ex  muflo,  finapt  mixto . 

MOSTO,  f,  m.  El  zumo  exprimido  de  la  uva* 
antes  de  cocer  y hacerfe  vino.  Es  del  Lati- 
no iV«y?»ro.HERR.Agric.I¡b.2.cap  ai.  Echan 
el  moflo  fin  cafca  á cocer : y defto  fe  hace  el 
vino  claro  como  agua  , y de  mas  dura , y no 
fuele  tener  tantos  vicios.  Villeg.  Erótica 
Eleg.8. 

T en  el  Septiembre  cogerás  el  moflo, 

Con  abundancia  tal,  que  apenas  ballet 
y afijas  para  el  vino  y el  remofio. 

Mosto.  Se  toma  tambicu  por  el  vino.  Lat: 
Mujlum . 

Mosto  agustin.  Un  género  de  marta  que  fo 
hace  con  moflo , harina  y toda  efpecia  fina* 
y también  fe  fuelen  echar  unos  pedacitosdc 
pimiento  colorado,  lo  que  batido  mui  bien* 
fin  que  en  ello  queden  gorullos , y pueíto* 
á cocer  fe  reduce  á palla,  de  la  qual  hacera 
tarazones  grandes  ó pequeños,  ó fe  echa  en 
caxas , como  las  de  dulce.  Tiene  mui  buen 
güilo,  y donde  mas  comunmente  fe  hace  es 
en  la  Mancha.  Lat.  Mafia  muflo  aromatibufit 
que  confióla. 

MOSTRABLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  fq 
puede  moílrar.  Lat.  Demonfirabilis.  ZuñtGa 
Annal.  Año  1 jo 6.  num.6.  Los  Oficios  de  U 
Santa  Iglcfia  bailaran  á atraher  las  mas  re- 
motas gentes:  pues  folo  la  villa  puede  ex- 
plicar el  modo , fuperior  a todo  lo  mojfrá-i 
ble  en  palabras. 

MOSTRADOR,  f.  m.  El  que  mucflra.  Lat.  Dea 
monfirator.  Boc.  de  Or.  cap.i.  La  verdade- 
ra fapiencia  es  manera  de  toda  ventura  , c 
moftradóra  de  todo  cnfcñamicnto , <;  acata- 
dora de  todo  mal.  Moñ.  Vid.  de  Fr.  L.  de 
Gran,  lib.2.  cap.i  3.  Era  un  mofiradór  de  la 
gran  paz  y quietud  de  lu  ánimo. 
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Mostrador.  Se  llama  también  el  índice  6 
gnomon  del  cclox  , porque  mucílra  y í'cñala 
las  horas.  Lat.  Horarum  wirx.ARGOT.Mont* 
cap.  47.  En  la  portada  cite  un  rclox , con  fu 
mof  radar* 

Mostrador.  Significa  afsimifmo  la  nicfa  ó ta- 
blero en  las  tiendas  , porque  fobre  ellas  fe 
muefiran  las  mercaderías.  L&t.Menfain  qua 
pro  fiante  vel  exponuntur  mertes. 

MOSTRANZA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mueftra* 
Es  voz  antiquada.  Part.2.  tit.  2 1. 1. 18.  E el 
manto  fue  fecho  de  ella  manéra,por  moflran- 
za  que  los  Caballeros  deben  íer  cubiertos  de 
humildad  , para  obedecer  lus  mayores. 

MOSTRAR,  v.  a.  Manifelter  o exponer  á la 
villa  alguna  cola  , enlejiarla  6 fcñalarla  para 
que  fe  vea.  Viene  del  Latino  Monflrare , y 
tiene  la  anomalía  de  mudar  la  o en  ue  en  al- 
gunas períonas  y tiempos:como  Yo  muelrro» 
mucílra  tu , aquellos  mucllrcn.  Lat.  Ofende- 
ré o Marm.  Rcbcb  lib.  1.  cap.  3.  Eftando  en 
Granada  el  año  de  mil  quinientos  y fetenta 
y uno,  nos  moflró  un  Mor  i feo  dos  títulos  de 
aquella  Alcaidía  , que  habían  iido  de  lus 
pallados.  Lop.  Com.  El  primer  Faxaidos 
AcL  2. 

Que  fe  burla  la  ocajiort , 
moftrandonos  la  melena* 

Mostrar.  Por  cxtcnlion  vale  explicar,  dar  & 
conocer  alguna  cola,ü  convencer  de  lu  cer- 
tidumbre. Lat.  Demonfrare.  Paldm  ofenderé* 
Maner.  Apolag.  cap.j.  El  que  quiüere  pro- 
bar culpa  en  el  nombre  de  una  Elcuela,  io 
ha  de  moflrar  , probando  , o que  la  doctrina 
no  es  buena , ó que  la  vida  del  Autor  ha  lidQ 
mala.  . . 

Mostrar.  Vale  también  fingir  udifsimular , u 
dar  á entender  lo  que  no  es.  Lat.  Effingere, 
Simulare . Inc.Garcil.  Coment.part.2.  llb.J. 
cap.  j8.  Eftando  Carvajal  en  lu  pnlsion , lle- 
gó á el  un  Mercader  , y mofeando  mucho 
lentimicnto , le  dixo,  &c. 

Mostrar.  Dar  ¿entender  ó conocer  con  las 
acciones  alguna  calidad  dei  ánimo  : como 
moftrar  valor  , moftrar  liberalidad  ó cfcaíez, 
&c.  Lat.  Ofenderé. 

MOSTRARSE,  v.  r.  Portarfc  corrcfpondicnw 
temente  á fu  oficio , dignidad  o calidad , u 
darfe  á conocer  en  alguna  cfpccic  : como 
Moftrarfe  amigo,  Principe,  Scc.  Lat.  Se  prdn 
bere , prdfiare,  gtrtre. 

MOSTRADO,  DA.  part.  paflf.  del  verbo  Mof- 
trar  en  fus  acepciones.  Lat.  Monfratuj.  De-, 
monflratuí,  O f enfus. 

Mostrado.  Significa  también  hecho  , acof- 
tumbeado  ó habituado  á alguna  cola.  Lat. 
AfutfoBui.  Meno.  Gucrr.  oe  Gran.  lib.  i. 
num.  7.  Gente  fuella,  platica  en  el  campo. 
mojí  ni»  a fuftir  calor  , frío , led  y lurn- 

MOSTRENCO,  CA.  adj.  que  fe  aplica  i la 
alhaja  ó bienes  que  no  tienen  duciio  cono- 
cido t y pot  cü'o  pertenecen  al  Principe  , ó 
Comunidad  que  tiene  privilegio  del.  Covarr. 
dice  viene  del  Latino  MonJtrjre , que  íignih- 
ca  moftrar , porque  debe  precede?  publica; 
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ción  ó pregón , para  ver  íi  parece  dacñoj 
Lat.  Initrti  dominé  bono.  Fonsec.  Vid.  dq 
Chrift.  tom.i.  lib.i.  cap.}.  Efta  hacienda nq 
es  moflrenea  ni  baldía,  dueño  tiene  que  la  go. 
bierna  y la  rige.  Bobad.  Polit.  lib.  2.  cap.  ida 
num.  13}.  Ettus  mejircmc:  heviftoque  lle- 
van en  muchas  Ciudades  los  Conventos  de 
la  Trinidad  y de  la  Merced  , por  privilegios 
y coftumbrc  que  de  ello  tienen. 

Mostrenco.  Por  aíufion  fe  llama  el  que  no 
tiene  cafa,  ni  hogar,  ni  feñor  o amo  cono- 
cido. Trabe  ella  voz  Covarr.  en  fu  Thclorq 
en  elle  fentido.  Lat.  Inierli  domicilij  homo. 

Mostrenco.  Llaman  también  al  ignorante  ói 
tardo  en  el  dilcurrir  ó aprehender.  Lar.  H<- 
bn.  Tordm.  Vojiut.  Agrejlit,  Cerv.  Qpix. 
tom.  a.  cap.  5 1.  Porque  yo  foi  hombre  quq 
tengo  mas  de  mojlreneo  que  de  agudo. 

Mostrenco.  Se  llama  alsnnilmo  el  lugeco 
que  ella  mui  gordo  y pefado.  Es  voz  uiada 
en  el  Reino  de  Murcia  y otras  partes.  Lat. 
Vtjlui.  ObcJJus. 

MOTA.  f.  f.  Nudillo  il  granillo  que  fe  forma 
en  el  paño  y fe  quita  ócorradél  para  perft-t 
donarle , con  unas  pinzas  ó tixeras.  Covarr. 
dice  que  viene  del  Latino  Motui , por  la  facU 
Jidad  con  que  es  movida.  Lat.  flocculut, 
Recof.  lib.7.  tit.i  j.l.  55.  Que  todos  los  pa- 
ños veintidofenos , y dende  arriba  , cordc- 
lütes , cftameñas  y catorcenos  , dcfpucs  de 
fer  lavados  en  el  batan  del  azéite  , lean  def- 
pinzados  de  motoi , cadillos  y pajas. 

Mota.  Por  cxtcnlion  le  llama  qualquict  partí- 
cula de  hilo  íi  otra  cofa  femejaute  , que  fe 
pega  i los  vellidos  y otias  partes.  Lat.  Ato-, 
mui.  Floisului.  M.  León,  Übr.  Poct.  tom.  t . 
pl-4'5* 

Permitid  que  efta  mota  01  U faeiíJ.i. 

Mota.  Mctaphoricamentevale  el  detecto  mili 
ligero  ü de  poca  entidad , que  le  halla  en 
las  colas  ¡inmateriales.  Lar.  Atonmi.  Hoc- 

CUJ. 

Mota.  Se  llama  Cambien  el  ribazo  ó linde  de 
tierra , con  que  fe  detiene  c¡  agua,  ó fe  cier- 
ra un  campo.  Ttahen  ella  voz  en  elle  lentido 
Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en  fus  Vocabularios. 
Lat.  Mola,  it. 

MOTACILA,  f.  f.  Ave  pequeña  , llamada  por 
otro  nombre  Aguzanicvc  y Motolita.  Tra- 
he  efta  voz  Covarr.  en  fu  Theloro  en  la  pa- 
labra Moca. 

MOTAR,  v.  a.  Vozdela  Germania  , que  fig-< 
niñea  hurtar.  J uan  Hidalgo  en  fu  VocabuUi 
rio.  Lat.  furor!.  Subripere. 

MOT AZEN.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Almotazóv 
Es  ufado  en  el  Reino  de  Aragón. 

MOTE.  f.m.  Sentencia  breve  , que  incluye  al-i 
gun  fectéto  ü myftcrio  , que  necefsita  ex- 
plicación. Viene  de  la  voz  Franceía  Mol,  que 
lignifica  lo  mifmo  , algunas  veces.  Lat.  Inf- 
eriptio.  Lacónico  fententio.  Lof.  Com.  El  pij-, 
merFaxardo.  Att.  1. 

No  bal  adargo  de  ante  blanco, 
que  algún  mote  no  autorice. 

Mote.  Se  toma  también  por  apodo  , dicho; 
con  una  voz  ó palabra.  Lat.  DiBum.  Appel la-, 
lui  ti* 
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tío  probrj.  Roa,  Sanr,  de  Cordob.  Vid.  de  S. 
Eulogio.  Ponentes  mil  nombres  injuriólos 
é infames,  y con  feos  motes  y cantares , que 
para  cfto  tienen  Tábidos , los  deshonran  y 
afrentan. 

MOTEAR,  v.  n.  Efparcir  ófalpicarde  motas 
alguna  tela,  para  darla  variedad  y hermofu- 
ra.  Lat.  Y loe  culi  i diftingucre,  vel  ornare , 

MOTEADO,  DA.  part.paíT.dcl  verbo  Motear. 
Lo  afsi  faipicado  y lleno  de  motas.  Lat.iVor- 
eulis  diftintim , ornatut . 

MOTEJADOR.  f.m.  El  que  moteja.  Traben 
cfta  voz  el  P.Alcalá  y Nebrixa  en  fus  Voca- 
bularios. Lat.  Subfannator.  Dicax. 

MOTEJAR,  v.  n.  Notar,  ccnfurar  las  accio- 
nes de  alguno,  con  apódos  ü motes,  de  cu* 
ya  voz  fe  forma.  Lat.  Scomata  in  ¿liquen  ja- 
ce  re.  Gavillar  i.  OnA  , Poftrim.  lib.  i.  cap.  2. 
Difc.x.  Moté  ja  a los  pecadores,  como  á unos 
hereges  rebufos.  Nieremb.  Var.  iluftr.  Vid. 
del  P.Marcicl  de  Lorenzana,  §.3.  Un  Predi- 
cador le  motejó  de  ignorante  é idiota,  en  el 
pulpito,  y la  refpucfta  fue  un  fumo  íilencio* 

MOTEJADO,  DA.  parr.  palí.  del  verbo  Mo- 
tejar. Lo  afsi  notado  6 ccnfurado.  Lat.  Seo* 
tnatibut  illufus , vel  cavillatus . 

MOTETE,  f.  m.  Breve  compoficion  roúíica 
para  cantar  en  las  Igleílas,  que  regularmen- 
te fe  forma  fobre  algunas  dauftilas  de  la  Ef- 
critura.  Lat.  Breve  canticum.  OnA  , Poftrim. 
lib.  1.  cap.  2.  Dife.  1.  Dexad  ya  la  tnúfíca 
confonincia , c inftrumcntos  de  ella,  dexad 
contrapuntos  y motetes . 

MOTILAR,  v.a.  Cortar  el  pelo  , ó raparle. 
Viene  del  Latino  Mutilare.  Lat.  Tondére. 

MOTILADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Vloti-* 
lar.  Cortado  el  pelo,  6 rapado.  Lat.  Tonfut , 
Mutilas. 

MOTILON,  f.m.  El Religiofo  lego.  Llamófc 
afsi  por  tener  cortado  el  pelo  en  redondo. 
Lat.  Mutilas . Tonfut.  Fonsec.VkI.  de  Chrift. 
tom. 3.  Parab.26.  O!  lo  que  diera  el  Maeftro 
en  Theulugia  mui  hinchado,  porque  le  fa- 
voreciera el  Motilón  que  truxo  como  cftro- 
pijo! 

MOTIN,  f.m.  Tumulto,  movimiento  ó levan- 
tamiento del  Pueblo  , u otra  multitud  con- 
tra fus  cabezas  y Xefes.  Viene  del  Latino 
Motos . LoX.Seditio.Turbatio.  Tumultus. Ambr. 
Mor.  lib. 6. cap.  29.  Por  otra  parte  en  el  exér- 

cito  Romano fe  levantó  también  un  motín 

mui  bravo.  MEND.Guerr.de  Gran.lib.  1.  num. 
2.  Eligieron  quarenra  hombres  aurores  del 
motín , para  que  los  gobcrnalfcn. 

MO  T1VAR.  v.  a.  Dar  caufa  o motivo  para  al- 
una cofa.  Lar .Anfam  daré,  prablre.  Maner. 
refac.  § 4.  Para  las  vexaciones  que  pade- 
ce , nunca  motiva  la  innocencia ; mas  para 
exccutallas  íicmpre  bufea  pretextos  la  mal- 
dad. 

Motivar.  Vale  también  dar,  ó explicar  la  ta-t 
zón  ó motivo  que  fe  ha  tenido  para  hacer 
alguna  cofa.  Lat.  Caufatt  vel  rationes  afferre , 
exponere.  Caufari.  M anriq.  Vid.  de  Ana  de 
Jefas,  lib. 7.  cap.  12.  Y luego  en  otra  (cana) 
motivando  el  rniüpo  Íatcnto*dicc:  EnXcrc» 
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há  anos  que  hai  gran  dotación  para  un  Con- 
vento nueftro. 

MOTIVADO,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo  Moti- 
var en  fus  acepciones.  Lat.  Ratione  , vel  ^tu- 
fa du&uj. 

MOTIVO,  f.  m.  Cáufa,  ocafión,  ó razón,  que 
mueve  para  alguna  cofa.  Lat.  Caufa.  Rao  o. 
M.  Avjl.  Epift.  trat.4.  Epirt.8.  No  hai  otro 
motivo  en  ti  para  hacernos  mercedes  , lino 
tu  fola  bondad,  en  la  qual  nos  amas  verda- 
deramente. Mend.  Guerr.  de  Gran.  lib.  2. 
num. 7.  No  fon  los  hombres  Jueces  de  los 
penfamientos  y motivos  de  los  Reyes. 

De  fu  motivo.  Phrafc  adverbial  que  vale  con 
refolucion  ó intención  libre  y voluntaria» 
Lat.  Motu proprio.  L.  Puent.  Medir,  part. 5. 
Mcdit.31.  Punt.4.  Enfeñandonos  que  el  ver- 
dadero humilde,  de  fu  motivo  proprio  le  in- 
clina 4 confortar  fus  culpas ; y forzado  dice 
las  virtudes. 

MOTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  mueve  ó tiene 
eficacia  ó virtud  para  mover.  Lat.  Motivas. 
Lop.Pcrcgr.lib.i. 

Mui  noble  debeit  de  fer% 

'pero  eftá  vutfira  nobleza 
caji  al  fin  de  la  cabéza, 
donde  Je  os  junta  el  tener 
motiva  naturaleza. 

MOTOLITA.  Veafe  Aguzanieve;  « 

MOTOLITO,  ú MOTOLOTICO,  CA.  adjl 
Fácil  de  fer  engañado  ü vencido , por  fec 
poco  avifado,  ó falto  de  experiencia  y ma- 
nejo en  lo  que  fe  trata.  Lat.  Inexpertas.  Inf- 

. ei us,  at  um.  Figuer.  Plaz.  univ.  Diíc.po.  De 
abrir  libro  no  fe  trate,  que  es  gran  mengua: 
y acerca  de  ellos,  folos  los  motolitos  fe  apli- 
can áeftudiar.  Pie.  Just.  f.131.  Efta  era  la 
pieza  que  él  hacia  aifomadiza  á las  pollas, 
que  es  treta  de  motolitos  y feos , molí  rae  el 
vellocino  de  oro  para  que  les  tengan  amor. 

MOTONES,  f.m.  Term.  naur.  Garruchas  de 
madera , de  diverjas  formas  y tamaños  , por 
donde  fe  laborean  los  cabos.  Vocab.  mar  ir. 
de  Sev.  Lat.  7 rodea  náutica. 

MOTOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Movedór.  Es 
voz  puramente  Latina.  Solorz.  Poiir.  lib.4. 
cap. 2.  El  qual  es  cierto  que  es  y debe  fc^ 
el  primer  motor  de  la  predicación  y conver- 
Ronde  los  Imieles.  Barbad.  Ei Cortcf.dcA 
cort.  f.44.  Ni  aun  un  parto  breve  no  dais 
á vueftra  elección,  íin  confuirá  de  mas  aU 
ta  cáufa , fin  determinación  del  motor  pri-a 
mero. 

MOTRIL.  Veafe  Mochil. 

MOTRIZ,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Movedóra : y¡ 
afsi  fe  dice  Caufa  motriz,  inteligencia  mo-; 
triz.  Lat.  Motrix , hit . 

MOTU  PROPRIO.  Phrafc  Latina  ufr.da  en 
Caftellano,  que  vale  Por  fu  arbitrio  y íin  fc- 
guir  el  orden  regular,  l/fafc  hablando  de 
las  Bulas  Ponriñeias  y Cédulas  Reales,  expe<t 
didas  defte  modo. 

MOVEDIZO,  Z A.  adj.  Fácil  de  moverfe  6 
fer  movido.  Lau.Mobilis,  e.  Solis,  Hift.de 
Nuev.Efp.  lib.j.  cap. 10.  Tenían  losencqu- 
gos  cerrado  el  camino  con  árboles  conadps, 
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- y cftjcis  puntiagudas,  embebidas  tn tierra 
movediza , para  mancar  los  caballos. 

Movedizo:  Meraphoricamcnte  vale  meonf- 
tantc  , o fací  de  mudar  dictamen  ü intento. 

1. ac.  Mobilis.  Fot  ilis.  Sigoenz.  Vid.  de  S.  Go- 
ron.  lib.  3.  dife.  1.  Aquí  no  le  vé  tan  m«- 
dizo ; antes  le  parece  que  le  le  levanta  un 
enemigo  eterno. 

VOVEDOR.  1.  ni.  El  que  mueve.  Lat.JWífw. 
\URM.Rebcl.  lib.  8.  cap.  ai.  Engañados , 4 
inducidos  por  algunos  principales  Autores  y 
movedórti.  . ‘ 

MOVEDURA,  f.  f.  La  acción  de  mover  : lo 
que  mas  comunmente  lo  dice  de  la  rnuger 
que  malpare.  Tr alien  cfta  voz  el  Padre  Alca. 

‘ la  y Nebrixa  en  fus  Vocabularios.  Lar.  Mo- 
tín. Abortas. 

MOVER,  v.  a.  Hacer  que  un  cuerpo  dexe  el 
lugar  6 cfpacio  que  ocupaba  , y palle  a ocu- 
par otro.  Es  del  Latino  Movtrt , y tiene  la 
1 anomalía  de  mudar  la  o en  uc  en  algunas  per- 
- fuñas  y tiempos,  como  Y o muevo,  mueve  tu, 

mueva  aquel.  ... 

Movez.  I’ot  extenfion  vale  menear  o agitar 
alguna  cofa  , ó parte  de  algún  cuerpo : como 
Mover  la  cabéaa  , mover  la  cola.  Lat.  Movt- 
rt. Motan.  Amor.  Mor.  lib.  8.c»p.i8.  Toda 
la  montaña  era  de  una  tierra  mui  leca , que 
con  el  calor  fácilmente  fe  dcfmoroiuba,  y 
por  poco  que  la  inovltffcn  fe  deshacía. 

Mover.  Metapboricaroente  vale  dar  motiva 
pata  alguna  cofa , petluadir , inducir  6 inci. 
iar  á ella.  Y por  extenfion  fe  dice  de  los  alec- 
tos del  ánimo  , que  inclinan  ó perfuaden  á 

■ hacer  alguna  cofa.  Lat.  A/o  vire.  Ma  nu.  Re- 
bel lib.  1 . cap. J 1 . Porque  nadie  pudieüo  de- 

■ cir,  que  codicia  de  mas  renta  le  movía  a de- 
xat  el  Obifpado.  Lop.  Com.  El  Labrador  de 

* Madrid.  Act.  3. 

Llamemos  dio  mentira, 
qui  digo  qat  rail  Fafiiret 
andan  con  tilo  dt  amorti, 
y movercmoslc  a ira.  __  ■ 

Mover.  Significa  afsimifmo  caufar  , u ocafioa 
nar.En  cite  lcntido  fe  ufa  con  la  partícula  As 
i como  Mover  i dolor , i piedad  , á ligrymas. 
Lat.  Movirt. 

Mover.  Significa  también  alterar , o commo- 
ver. Lat.  Commovtrt.  MEND.Guett.de  Gran, 
lib.  i . num.IO.  Movieron  los  Lugares  coman. 

< canos , y los  demás  de  laAlpujarray  no  de 

Almería.  , . ... 

Mover.  Vale  también  excitar  udar  principio 
i alguna  cofa  , en  lo  phyfico  o en  lo  moral: 
» como  mover  guerra  , mover  difcordia , &c. 
Lat.  Excitan.  Movtrt. 

Mover.  Significa  afsimifmo  parir  ames  de 
tiempo  ,'  ó malparir.  Lat.  Aoortum  facen. 
Abortan.  Fatum  inttmpejhvl  titnM.hc  reo. 
tom.  1 . num.  3 .7-  Habiendo  procurado  pn- 
mcro  derribar  la  cafa  de  San  joachm  y San- 
ta Ana  , para  que  con  el  fufto  fe  aitetalle , y 

tnovieffi . . „ . r,  r 

Mover.  Vale  también  infpirar  : y afsi  fe  dice 
Dios  movió  el  corazón  de  Fulano , occ,  Lat* 
Mover*. 

Tom . IV. 


Mover  el  arco  dequadradou  horízontal- 
m ente*  Se  dice  en  la  Cantería  , quandó  la 
primera  piedra  de  uno  y otro  pié  del  arco, 

1 afrentan  a nivel,  y íbbrc  plano  horizontal.  Y¡ 
mover  de  lalrnér,  ü de  plano  inclinado, quan- 
do  ai  sientan  lobie  plano  inclinado.  Tofe. 
tom.  5.  pl.  94.  Lat.  Lapides  tollocare  ad  UM» 

Lm,  itt  vbltquio 

MOVIENTE,  pare.  aü.  del  verbo  Mover.  Lo 
.<  que  mueve.  Lat.  Moveru.  Tost.  Too.  F.ufcb. 
cap.  36.  Traxo  grande  rodeo  de  razones  wo- 
vientes  , para  a ello  á Cupido  inducir.  Val- 
vero.  Vid.de  ChrilL  lib.  i.  cap.  12.  F.l mo- 
viente defta  rcfolucion  fué  el  Verbo , que  co, 
mo  en  fagrario  cllaba  en  fus  entrañas. 
Movientes.  F.n  el  Blafon  fe  dice  de  las  piezas 
que  nacen  ó lalen  del  Xefe  , de  los  flancos  y, 

» de  la  punta  del  deudo  , como  fi  cltuvieran 
pegadas  á ellos  , y que  tiran  hacia  otro  lado.. 
Avil.  tom.  1.  trac,  i.cap.j. 

•MOVIDO  , DA.  parr.  paíV.  del  verbo  Movec 
« en  fus  acepciones.  Lat.  Motas , a,  utn.  Cieñe» 

. ¡Vid.  de  S.  Borj.  lib.  5.  cap.  10.  $.  5.  Hallóle 
movido  i preguntar  á una  de  las  almas  , que 
cerraban  tan  luciente  efquadrón,  quien  fucf- 
fc aquella  ¿quien el  dueño  de  todas  tanto 
favorecía. 

MOVIBLE. adj.de una term.  Loque  fe  pue^ 
de  mover.  Lat.  Mobilis. 

Movibles.  Llaman  los  Aftrólogos  a los  quatro 
fignos  cardinales.  Aries, Cáncer,  Libra  y Ca- 
pricornio , por  hacer  en  ellos  mudanza  él 
tiempo, de  una  cftación  del  año  a otra.  Tofo* 
tom, 9.  pi.400.  Lat.  Signa  mobilia . 
•MOVIMIENTO,  f.  m.  El  afto  ü acción  de  mo- 
ver ó moverle.  Lat.  Motas. 

Movimiento.  En  la  Múflea  fe  llama  la  mayor 
ó menor  velocidad  , con  que  la  voz  ligue  e^ 
compás.  Lat.  Muficarum  vocum  mutatio.  J 
Movimiento.  Se  toma  por  alteración,  inquie- 
. túd  ócommocion.  Lat.  Motas . Marian.HíA. 
Efp.  lib.  2.  cap.  25.  Reprimió  Cetego  con 
preAeza  cftos  movimientos , con  una  bata*, 
lia  , en  que  mató  quince  mil  de  aquella 
gente. 

Movimiento.  Se  toma  también  por  el  ímpe-t 
tu  de  alguna  pafsion  con  que  empieza  a raa- 
nifeftar le : como  zelos , ira  , rila , &c.  Lat4 
Motas. 

Movimiento  accei erado.  En  la  EAática  es. 
aquel  con  que  el  cuerpo  movible  , en  el  fc- 
gundo  tiempo  igual  al  primero,  corre  mayóé 
cfpacio , en  el  tercero  mayor  que  en  el  fe- 
gundo  , &c.  Tofe.  tom.  4.  pl.  9.  Lat.  Motut 
i aeetieratus. 

Movimiento  accidental.  Se  llama  en  la  Ef-, 
grima  el  que  fe  hace  hacia  adelante.  Narv.¡ 
Fundam.  Radie.  1 4.  Lat.  Motas  accidentáUt 
contrd. 

Movimiento  de  aumento.  En  la  Efgríma  es 
el  que  fe  hace  de  menores  grados  de  fuer- 
za , á las  mayores  del  contrario , y caufa  fla- 
queza en  el  que  le  hace.  Narv.  Fundam. 
Radie,  f.  4.  Lat.  Motut  per  gradas  exce- 5 
dens. 

Movimiento  d$  diminución.  Es  en  la Efgri-; 
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mi  el  que  fe  hace  de  mayores  grados  de 
fuerza  á las  menores  del  contrario  , y cau- 
fa fuerza  cuelgue  le  hace.  Narv.  Fundam. 
RaJic.  f.4.  Lar.  Motus  per  gradas  defeendens, 
diminutas. 

Movimiento  de  diversión.  Es  en  la  Efgríma 
el  que  hace  la  cfpáda  que  cftá  fu  jet  a en  la 
que  cftá  fujetando  , quando  por  encima  de 
ella  hace  movimiento  accidental,  quitándo- 
le el  movimiento  de  ínvia.  Narv.  Fundain. 
Radie,  f.  5.  Lux.  Motas  premens. 
Movimiento  de  ínvia.  Es  en  la  Efgríma 
quando  la  efpida  mira  derechamente  á la 
arte  del  cuerpo  donde  ha  de  tocar.  Narv. 
undam.  Radie,  f.  j.  Lar.  Motus  reflus. 
Movimiento  de  reducción.  En  la  Efgríma 
es  el  que  fe  vuelve  al  ángulo  redo.  Narv. 
Fundam.  Radie. f.4.  Lat.  Metas  in  angulum 
reflum  vergtns. 

Movimiento  de  trepidación.  Es  el  que  ha- 
cen los  Orbes  cryQalinos  de  Oriente  á Pa* 
túente,  y de  Mediodía  á Septentrión  , como 
bamboleandofe  hacia  citas  parres : el  qual* 
fegun  algunos  Agrónomos  , fe  imprime  en 
toda  la  cfphéra,  y dél  provienen  varias  irre- 
gularidades, que  obfervan  en  el  movimien- 
to natural  de  los  Aftros , fegun  los  mifmos. 
Lat.  Motus  trepidationis. 

Movimiento  extrajo.  En  la  Efgríma  es  el 
« que  fe  hace  hacia  atrás.  Narv.  Eundam.Ra- 
dic.  f.4.  Lat.  Motus  retro. 

Movimiento  igual,  ó equable.  En  laEftá- 
tica  es  aquel  con  el  qual  el  cuerpo  movible 
en  tiempos  iguales  , corre  cfpácios  iguales. 
Tofe.  tom.4.  pl.29.  Lat.  Motus  xqualis  , vel 
équabilis. 

Movimiento  medio,  ó igual.  En  la  Aítrono-; 
mía  es  el  que  fe  fuponc  medio  entre  el  mas 
veloz  y el  mas  tardo  que  tienen  los  Plane- 
tas, que  fitvc  para  hacer  los  cálculos,  y deL- 
pues  fe  reduce  al  movimiento  verdadero* 
mediante  la  cquación  ó proftaphércfis.  Lat. 
Motus  medias  Planetarum. 

Movimiento  mixto.  Es  el  quclrcfulta  de  dos 
ó mas  impulfos  que  impelen  al  movible  por 
diferentes  lincas.  Tofe.  tom.  5.  pl.5 1 B.  Lar, 
Motus  mixtus. 

Movimiento  mixto.  En  la  Efgríma  fe  llamí 
el  violento,  el  natural,  el  remifo  y. el  de  re- 
ducción^ llamanfe  afsi  porque  pueden  mez- 
clarfe  el  uno  con  el  otro  en  fu  cxccución, 
Narv.  Fundam.  Radie,  f.  5.  Lat.  Mixtus  mo 
tus. 

^Movimiento  natural.  Es  aquel  con  que  loa 
cuerpos  pelados  baxan  hacia  el  centro  de  1* 
tierra.  Tofe.  tom. 5.  pl.5 18.  Lat.  Motus  na-j 
tur  olis. 

Movimiento  natural.  Se  llama  en  la  Efgrí-» 
nía  el  que  fe  hace  de  arriba  abaxo.  Narv* 
Fundam.  Radie,  f.4.  Lat.  Naturalis  motus. 
-Movimiento  obliqvo.  En  la  Efgríma  fe  llaa 
ma  ct  que  con  medio  círculo , paila  de  un 
lado  á otro  , fin  baxar  ni  fubir  el  brazo. 
Narv.  Fundam.  Radie,  f,  5.  Lat.  Obliquus  mo -, 
tus. 

Movimiento  froprio  y natural.  Es  aquel 
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que  tienen  los  Plañeras  con  fus  orbes , y las 
ertreilas  fixas  en  el  firmamento , moviendo- 
fe  de  Poniente  á Levante.  Lat.  Motus  natu- 
rolis  Afirorum. 

Movimiento  rapto,  ó violento.  Es  aquel 
con  que  el  Sol , la  Luna  y demás  Aftros  fe 
mueven  de  Levante  á Poniente , con  el  qual 
dan  todos  ellos  cada  dia  una  vuelta  al  C¡e- 

. lo.  Llámafc  también  Movimiento  diurno. 
Tofe.  tom. 7.  pl.39.  Lat.  Motus  rapidus,  vio - 
lentas. 

Movimiento  remiso.  En  la  Efgríma  es  el  que 
fe  hace  á qualquiera  de  los  lados.  Narv. 
Fundam.  Radie,  f.4.  Lat.  Remifus  motus. 

Movimiento  retardado.  Es  aquel  con  que 
el  cuerpo  movible  , en  el  fegundo  tiempo 
igual  al  primero,  corre  menor  cfpacio,  en  el 
tercero  menor  que  en  el  fegundo, &c.  Tofe. 
tom.4.  pl.29.  Lat.  Motus  retardólas. 

Movimientos  desiguales.  E11  la  Machinaría 
fe  llaman  los  que  en  igual  tiempo  caminan 
cfpácios  dcfiguales.  Tofe.  tom.  3.  pl.  268. 
Lat.  Irutquales  motus. 

Movimientos  iguales.  En  la  Machinaría  fe 

. dicen  los  que  en  igual  tiempo  caminan  cf- 
pacios  iguales.  Tole,  tom.j.pl.268.  Lat.Afo- 
tus  équales. 

Movimiento  verdadero,  ó aparente.  Es 
aquel  que  fe  obferva  defdc  la  tierra  en  los 
Planetas,  de  Poniente  á Levante  , el  qual  es 
defiguah  Lat.  Motus  veras , vel  apparens  Af- 
trorum. 

Movimiento  violento.  Aauel  con  que  los 
cuerpos  graves  fon  movidos,  por  diferente 
linea  de  Ta  que  vá  al  centro  de  la  tierra. 
Tofe.  tom.;.  pl.5 18.  Lat.  Violentas  motus. 

MOYANA,  f.  f.  Cierta  cfpecic  de  culebrina 
de  mui  poco  calibre, que  por  fer  cafi  de  nin- 

fun  provecho,  no  fe  ufa  yá  en  buenas  fun-; 

iciones.  Tofe.  tom.j.pl^jS.  Lat.  Tormén- 
tum  bellicum  médium. 

Moyana.  Se  toma  también  por  mentira  ó fie-i 
ción.  Es  del  cftilo  familiár.  Lat.  Mendacium . 
F obula. 

Moyana.  Se  llama  afsimifmo  el  pan  hecho  con 
. falvádo,  que  regularmente  fe  di  á los  perros 
del  ganado.  Puede  venir  de  la  voz  Moyue- 
lo, que  fignifica  falvádo  menudo.  Lat.  Pañis 
ex  tota  fariña , vel  furfurofus. 

MOYO.  um.  Medida  de  Caftilla  para  colas 
líquidas  y fccas.  Oy  fe  ufa  en  Galicia  y otras 
parees  de  cfta  medida  para  las  cofas  liqui- 
das folamcnte,  y contiene  ocho  cántaras  de 
á dos  quartas , ó treinta  y feis  quartillos. 
Para  las  cofas  fccas  parece  corrcfpondcr  al 
almud.  Fuer.  Juzg.  lib.5.  tit.  5. 1.9.  Quien 
emprefta  pan  o vino,  ó olió,  ó otra  cofa , de 
tal  manera,  non  debe  haber  mas  por  ufúra* 
de  la  tercia,  afsi  que  fe  tomar  dos  moyos,  de 
tres  á cabo  del  año.  Navarr.  Man.  cap.  18, 
Porque  fi  mil  moyos  ó cargas  de  pan  os  que- 
maílen,  no  folamcnte  os  dañarían  á vos  , pe- 
ro aun  á la  Ciudad  y pobres , que  de  ellos 
fe  pudieran  proveer.  Cerv.  Noy.  7.  pl.  21 1. 
Apenas  habréis  comido  tres  ó quatro  moyos 
de  fal, quando  yá  os  vercis  Múfico  corriente. 

Mo-, 
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Moyo.  Sc  roma  también  por  número  de  teja» 
y en  cada  moyo  le  comprchcndcn  ciento  y 
diez  Lejas. 

MOYUELO,  f.  m.  El  falvido  mas  fino  que  Ta- 
le al  tiempo  de  apurar  la  harina.  En  Aragón 
Te  llama  Mcnudillo.  Lat. Purj'ur  primas.  Al- 
far, pare.  2.  lib.  i.  cap. 5.  El  no  tal  que  Tale 
del  moyuelo  del  corazón  , y algo  mas  more- 
no, come  la  gente  de  cafa. 

MOZALBETE,  o MOZALBILLO,  f.  m.  Dim. 
Mozo  ü joven,  que  afecta  gala  ü propieda- 
des de  mozo.  Lar.  Iuoenculus. 

MOZALLON,  f.  m.  Mozo  robulto  entre  la 
gente  del  trabajo.  Lat.  Homo  vafius  toro - 

Jas‘  . _ . 

MOZARABE.  adj.  que  Te  aplica  al  Chriftianó 
que  vivió  antiguamente  entre  los  Moros  de 
kfpaña , y mezclado  con  ellos:  por  lo  que 
muchos  tienten  fe  dixeron  Mixturabas,  y de 
ahí,  con  poca  inflexión.  Mozárabes.  Aplíca- 
le también  al  Oficio  y Mifla  que  ufaron  en- 
tonces , emendada  por  San  lfidoro , que  aun 
le  con  fe  r va  en  algunas  Parrochias  de  la  Ciu- 
dad de  Toledo  , y en  una  Capilla  de  la  Ca- 
thcdiál  » que  también  llaman  Mozárabe. 
Otros  fon  de  ícntir  fe  dixo  Mozárabe  de  la 
voz  Arábiga  Mujlarabe,  que  lignítica  vivir 
, entre  Arabes : y que  Jos  Chriítiauos  íe  llama- 
ron Mozárabes , no  por  ha'beríe  mezclado# 
ni  emparentado  con  los  Atabes , fino  por  na- 
bcr  vivido  entre  ellos.  Afsi  lo  lientcn  Mar- 
mol en  fu  Dcfcripcimidc  Africa,  lib.  1.  cap. 
18.  Juan  León  en  la  Dcfcripcion  de  Afiiu# 
el  Doctor  Don  Bernardo  Ahitóte  en  las  Anti- 
güedades de  Lipa  fu  , lib.  3.  cap.25.  Bochar- 
do  lib. 2.  Cáp.30.  y otros  que  junta  y ligue  el 
Marques  de  Mondejar  en  el  libro  de  la  Pie- 
dicacion  de  Santiago  en  Eípaña,  cap.  24. 
MOZCORRA.  f.  f.  La  mozuela  perdida  y 
cxpueíla.  Es  voz  baxa.  Lat.  Paella  projli- 
. tata. 

MOZNADO.  adj.  que  Te  aplica  en  el  Blafón  al 
León  que  no  tiene  dientes , lengua  ni  garras. 
Avil.tom.  i.trat.i.  cap.3. 

-MOZO,  ZA.  adj.  Lo  mifmo  que  Joven.CHRON. 
de  S.  FtRs.cap.  16.  Y mando  a Don  Aivar 
Pérez  de  Catiro  » que  fuelle  con  el  por  lu  Ca- 
pitán , porque  el  lntáme  era  mozo , y de  poca 
experiencia. 

.Mozo.  Se  llama  también  el  criado  que  firve  en 
las  cafas  en  los  ininiílerios  de  trabajo,  aun- 
que tenga  mucha  edad  : porque  regularmen- 
te fi:  eligen  mozos.  Llamanlc  también  aisi 
los  que  íirven  al  público  : como  Eiportilié- 
ros , Barrenderos , &c.  Lat.  Fámulo. j.  Puent. 
Conven,  iib.2.  cap.  33.  §.6.  titilo  es  tauiDicn 
de  Efpaña  llamar  Mozo  al  que  lirve  a otro, 
aunque  fea  mayor  de  edad. 

Mozo.  Llaman  en  algunos  paráges  al  que  eíU 
.fc  por  cafar  , aunque  tenga  mucha  edad,  irahe 
ella  voz  en  cite  icntido  Covarr.  en  íu  I he- 
foro.  Lat.  Cttltbs . 

Mozo.  Llaman  rambicn  al  gato.  Lar.  Fclis, 
Moza.  Llamau  las  lavanderas  una  pala  con  que 
apalean  la  ropa , cfpcciaimente  la  grucila, 
para  poderla  lavar  mas  fácilmente.  £ianun* 
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la  afsi  porque  Ies  firve  como  de  criada  , que 
les  ayude.  i_at.  Pala  j ajinaría , 

Mozo.  En  la  Germania  íignilica  el  garabá- 
to.  Juan  Hidalgo  en  fu  vocabulario.  Lat. 
Untas. 

El  mozo  y el  gallo  un  año.  Veafe  Año. 

MOZON,  f.  m.  auni.  El  mozo  robufto  y de 
eüatúra,  ó cuerpo  grande.  Lat»  V ojia- , ton- 
fafve  bomo.  B.  Ciuo.  R.  Ep.d.  33.  Cá  es  un 
mozón  fuerte , c icinejado  ai  vuellro  caballe- 
rizo Pedro  Sánchez  I urdo)  a. 

MOZUELO,  LA.  adj.  Dim.  de  Mozo.  El  que 
es  pequeño  udc  poca  cd-d.  Lat.  luvenculot . 
Maj;m.  Rcbcl.  hb.  4.  cap.  35.  Y como  unos 
mozuelos  quinchen  ir  donde  ellas  citaban, 
poniéndole  en  detenía,  echo  á rodar  la  pie* 
dra  por  la  cicatera  abaxo. 

MU 

MU.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Sueñó.  Es  voz  ufada 
de  las  Amas,quando  quieren  que  fe  duerman 
los  niños,  dicicndolcs,  Vamos  a la  mu.  Qu  tv« 
Entremet.  La  mu  llaman  al  iucüo  las  muge- 
res,  y el  mu  at  que  fe  duerme. 

. Mu.  ¿e  llama  tamoicn  la  vez  natural  del  buey, 
que  mas  comunmente  le  llama  Mugido.Lut. 
Mugí  tus. 

MUCETA.  f.  f.  Cierto  género  de  vcftiduraá 
modo  de  cfclavina  , que  íe  ponen  los  Pre- 
lados fobre  ios  hombros,  y fe  abotona  por  la 
arte  de  adelante.  Irahenla  también  los 
clefiáíticos  de  la  Cotona  de  Aragón  y de 
algunas  partes,  en  el  Choro  s pero  abierta. 
Lat.  AmicuUm  bumerait.  Eonsec.  Am.  de 

, Dios,  part.i.  cap.  18.  Ei  Sumo  Sacerdote. 

. . traliía  una  maceta  ccxida  de  quatro  di  reren-* 
cias  de  telas.  Muñ.  Vid.de  S.  Cari.  lib.  2. 
cap.  x 5.  Vciiían  hábito  blanco , lorina  , bo- 
ncre  y mocita  á modo  de  Obiípos. 

MUCHACHADA.  í.  f.  Acción  propria  de  los 
muchachos  , rcprchenliblc  en  ios  grandes. 
Lat.  Pueril  ¡tas.  Fuerais  ineptia  , vtl  ne^ui-x 
tía. 

MUCHACHEAR,  v.  a.  Hacer  ó executar  co-f 
fas  próprias  de  muchacho , de  cuyo  nombrq 
fe  forma. 

MUCHACHERIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Muchas 
cháda.  Inc.  Garcil.  Coiuciu.  pare.  1.  hb.  4. 
cap. 8.  No  los  permuian  que  calálícn  antes,, 
porque  decian  que  era  meneíter  que  tuvieR» 
fen  edad  y juicio  , para  gobernar  cafa  y ha-» 
cicnda  : porque  calarlos  de  menos  edaa  era, 
todo  mucbacoeria. 

Muchachería.  Sc  llama  también  la  muclíc-i 
durnbrc  de  niños  que  meteu  ruido.  Lat,  Pue-x 
rorum  caterva, 

, MUCHACHEZ,  f.  f.  El  eíládo  y propiedades 
de  muchacho.  Lat.  Puerilitas.  Salaz,  dr 
Mend.  Chrou.  lib.  1.  cap.  j 6.  Siendo  haita. 
entonces  un  Tobias  el  viejo  ,dc  quien  fe  lee 
en  lu  hiftoria  , que  no  hizo  coía  que  íe  pare- 
cí elíe  a mucoacLéz. 

MUCHACHO,  CHA.  adj.  En  fu  rigurofo  fen- 
rido  vale  el  niño  que  mama;  aunque  comun- 

j mente  fe  extiende  a fignihear  el  que  no  ha 

lie- 
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llegado  i la  edad  adulta.  Sale  dct  Arábigo 
Mucbeicbe , que  lignítica  la  teta!  Lat.  Puer. 
Pue.l j.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.  i.  lib.8. 
cap.  15.  No  tengo  pofsioilidad  para  alquilar 
un  Indio , que  me  lleve  ella  mucbácba  , y por 
ello  la  llevo  yo.  Lop.  Coin.  Las  paces  de  los 
Reyes.  Act.  3. 

Efto  me  enfeiían  las  letras , 
que  aprendí  Jiendo  muchacho, 
en  la  Corte  y en  la  Eftttél  1. 

MUCHEDUMBRE.  f.f.  La  copia,  abundancia 
y multitud  de  alguna  cofa.  Lat.  Multitudo. 
C.  Lucan.  cap. 4.  Vieron  en  la  ribera  tanta 
muchedumbre  de  Moros , que  tomaron  duda 
fi  podrian  tomar  la  tierra.  B.  Meno.  Poht. 

' iib.  2.  cap.  11.  Raras  veces  admita  ni  haga 
leyes  nuevas,  por  1er  la  muchedumbre  delias 
la  corrupción  y ruina  del  Eftádo. 

MUCHISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Grandemenw 
te  exccfsivo  6 abundante.  Lat.  P.urimus , a, 
u» i.  ZuñiG.  Annal.  Año  1505.  num.  7.  Leía 
fer  mucho  lo  que  pregona  la  fama  , cs  mu- 
cblfimo  mas  lo  que  la  verdad  manifiefta  4 
los  que  lo  regiltran  prefentes. 

MUCHO,  CHA.  adj.  Abundante  6 exccfsivo, 
en  cantidad  ó calidad.  Lat.  Multus,  a,  um . 
Inc.  Garcil.  Coincnf.  part.  1.  Iib. 5.  cap.  8. 
Tenían  tan  tallecidos  los  póhtos  de  los  ca- 

* minos , que  aunque  paílalVcn  por  ellos  mu- 
chas  compañías  ó tercios  de  gente  de  guer- 
ra, había  bailante  recaudo  para  todos.  Na- 
va RRET.Conferv.  Dife.  25.  Quando  los  Re- 
yes acumulan  á un  fugeto  muchos  oficios, 
muchos  honores  y muchas  mercedes , es  for- 
zólo que  con  hacerlo  fe  les  agote  el  cau- 
dal, y confuiría  el  thcfuro  que  tienen  para 
premiar  la  virtud  y remunerar  los  férvi- 
dos. 

Mucho.  Ufado  como  adverbio  fignifica  excep- 
tivamente, con  abundáncia  , en  gran  mane- 
ra. Lar.  Aíultum.  B.Mend.  Polit.  Iib.  2.  cap.  7. 
Mucho  me  agrada  lo  de  Cyro , el  qual  efa  de 
parecer  no  convenir  el  Imperio  á ninguno 
que  no  fucile  mejor  que  fus  fúbditos. 

MUCILAGO.  f.  m.  Liquór  mui  cfpefloyvif- 

*■  cofo.quc  fe  luce  en  las  Boticas  de  raíces , fi- 
mientes  y frutos , machacados  y cocidos  en 
agua , y defpues  colados  por  una  manga  6 
paño.  Llamóle  al'si  porque  queda  en  una 

• s confidencia  que  parece  mocos.  Lat.  MucUa- 

got  init.  Palac.  Palcílr.  part.  1.  cap.  23.  El 
MucHágo  le  llama  en  Latín  Mucillago,ó  Mu- 
cago. 

MUCRONATA,  adj.  que  en  la  Anatomía  fe 
aplica  á la  ternilla  que  hai  en  la  boca  del 
cltómago.  Lat.  Mucronata . Martin.  Anat. 
Compl.  Lecc.a.  cap.3.  Elle  orificio  cae  en- 
frente de  la  undécima  vértebra  de  la  efpalda, 
mas  cerca  de  ella,  que  de  la  ternilla  muero 
nata  que  cftá  por  delante. 

MUDA.  f.  f.  La  acción  de  mudar  alguna  cofa. 
Lat.  Mutatio.  Marian.  Hift.  Efp.  iib.  2.  cap. 
25.  Con  elle  intento  , á la  tercera  muda  6 
vigilia  de  la  noche,  lacó  todas  fus  gentes  de 
los  reales. 

Muda*  Sc  llama  también  el  conjunto  de  sopa 
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que  fe  muda  de  una  vez, y fe  toma  regular- 
mente por  la  ropa  blanca.  Lat .Veftium  mu- 
t andar  um  apparatus.  Veftis  muta  loria.  Si- 
guen*. Hift.  part.3.  lib.4.  Dife.  1 5.  Comen- 
zando pues  por  el  altar  mayor  y los  dos  de 
ios  relicarios , digo  que  pata  cada  uno  hai 
cincuenta  mudas  de  ornamentos. 

M uoa.  Sc  llama  aísimilmo  cierta  efpccic  de 
afeite  ó untura,  que  fe  fuelen  poner  las  mu- 
geres  en  el  rollro.  Lat.  Fucatio . fucus.  OJfa- 
cta,  a.  Almaz.  Hift.  del  Momo,  cap.  ro.  Co- 
mo yo  me  torné  á dormir,  la  dorada  Aurora 
vino  á mi  entre  fueños  , y me  enfeñó  de 
qué  manéra  yo  me  hicicftc  mudas  para  el 
roftro. 

'Muda.  Sc  toma  también  por  el  tiempo  u ad- 
to  de  mudar  las  aves  fus  plumas.  Lar.  Plu- 
marutn  mutatio.  Vall.  Cetrer.  cap. 22.  Que- 
da agora  por  decir  el  tiempo  en  que  fe  ha  de 
poner  el  azúr  en  la  muda....  Poner  el  azor 
en  la  muda  á metad  de  Marzo. 

Muda.  Sc  llama  afsimifmo  la  cámara  ó quar- 
to  en  que  fe  ponen  las  aves  para  que  muden 
fus  plumas.  Lar.  Rcceptaculum  avium.  Vall. 
Cetrer.  cap.  23.  Muchas  opiniones  hai  en- 
tre Cazadores,  fobre  qué  tal  ha  de  fer  la  cá- 
mara de  la  muda,  en  que  han  de  mudar  los 

azores porque  tan  manfo  ialdrá  ficndo 

grande  la  muda,  como  tiendo  pequeña. 

Muda.  Se  toma  también  por  el  nido  de  las 
aves  de  caza.  Lat.  ¿V/itfx.ZuñiG.Cetrer.  cap. 
22.  Mandándoles  que  vinietlen  á denunciar 
las  mudas  que  hallan,  defpues  que  los  pixa- 
ros  cftuvicflfcn  para  lalir  del  nido....  Quando 
no  pudieres  acabar  con  el  Labrador  que 
fabe  la  muda,  que  detenga  en  el  nido  el  azót 

* halla  que  elle  grande. 

Muda.  Significa  alsimifmo  el  tránfito  ó pallo 
de  un  tono  de  voz  á otro  , que  hacen  ios 
muchachos  regularmente  quando  entran  en 
la  pubertad : y afsi  fe  dice  Ella  de  muda* 
Lat.  Vocis  mutatio. 

•Eftir  en  muda.  Phrafc  que  fe  dice  por  el  hom- 
bre que  calla  dcmaliado  en  una  conver  Pa- 
ción, con  alufion  á los  paxaros  que  no  can- 
tan quando  cllán  en  muda.  Lat.  Silcre . 

MUDABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  cori 
gran  facilidad  fe  muda.  Lar.  Afutabilis.  Lop. 
Dorot.  f.144.  No  todas  las  mugéres  fon  mu- 
dables ,ni  codos  los  hombres  firmes. D.MtN  o* 
Obr.Poet.  f.p. 

Fortuna  que  me  pufo  en  tal  eftádo , 

QuizJ  fe  mudará  , pues  es  mudable. 

Q¿>e  yo  nunca  faldri  defie  cuidado. 

MUDAMENTE.adv.de  modo.  Callada  y (I a 
lcnciofamente  , lin  hablar  palabra.  Lat.  Si - 
lenter.Tacite.  Pellic.  Argén,  part.  i.f.  332. 
Mudamente , con  ellos  votos  obligado  , pri- 
mero tocó  las  aguas , que  blandamente  def- 
ccndian  para  la  comodidad  del  vado.  Bo« 
£Ang.  Rim.  Son. 2. 

O tu  que  el  polvo  amado  mudamente 
Preferí  bes  t duro  origen  de  mi  llanto\ 
MUDAMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Mu- 
danza. Es  voz  antiquada.  Chron.  de  S. 
Fe  an.  Prolog.  Yá  vemos  en  cfpacio  de  qua- 

rcn. 
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renta  6 -cincuenta  años , alTiz  diferencia  y 
mudamiento  en  muchos  vocablos. 

MUDANZA,  f.  f.  La  alteración  eflcncial , ü 
transformación  accidental  de  una  cola  en 
otra.  Lat.  Mutatio.  Immutatio.  Lop.  Doror. 
f.  145.  La  mudanza  de  los  accidentes  fiempre 
fue  prefagio  de  grandes  males. 

Mu  danza.  Significa  alsimilmo  la  variación 
del  cftádo  que  tienen  las  colas  , pallando  a 
otro  diferente  en  lo  phylico  ü lo  moral.  Lar. 
Mutatio»  Vieifiittido.  B.  Ciud.R.  Epiit.  60. 
Cá  lus  mudanzas  de  voluntad  ¿de  conléjos, 
ñcicron  que  los  Comendadores  le  privaifen 
del  Macftrazgo. 

Mu  panza.  Vale  también  el  movimiento  que 
fe  hace  para  pallar  de  un  lugar  á otro  , tro* 
cando  el  uno  por  el  otro.  Lat.  Migratio . Loes 
eommutatio.  Cald.  Cora,  ti  cícondido  y la 
tapada.  Jorn.  2. 

fitmprt , 

en  las  mudanzas  de  cafas , 
aquejlai  cofas  Juctdtn. 

Mudanza,  be  llama  cambien  cierto  número  de 
movimientos , que  le  hace  en  los  bailes  y 
danzas , arreglado  al  tañido  de  los  inltru- 
memos.  Lat.  Saltatoria  mutatio  , varietas. 
Cerv.Quíx.  rom.  a.  cap,  20.  Comenzaba  la 
danza  del  Cupido , y habiendo  hecho  dos 
mudanzas , alzaba  los  ojos  y flechaba  el  arco 
contra  una  doncella  , que  fe  ponía  entre  las 
almenas  del  Gallillo.  Calo.  Com.EI  Maeitco 
de  danzar.  Jorn.  2. 

que  fabrá  prefio 

quanto  bai  que  faber  , porque 

ala  primer  lición  veo, 

que ba  hecho  toda  una  mudanza. 

Mudanza.  Se  toma  también  por  la  inconftan- 
cia  ó variedad  de  los  afectos  y dictámenes. 
Lat.  Mutatio.  Varietas.Mutabilitas,  Esquil. 
Rim.  Rom.  73, 

Todo  es  mudanza,/  con  ella 
las  que  en  tiempos  diferentes 
por  finezas  obligaron , 
yá  por  agravios  ofenden, 

MUDAR,  v.  a.  Dar  ó tomar  otro  fer  ó natura-^ 
leza  , úotro  citado,  figura,  lugar,  &c.  Es  del 
Latino  Matare,  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  23. 
Aqui  también  creo  que  fe  ha  de  mudar  el  lo- 
brenombre  de  Tubcron  en  Tur  pión.  T ej  ad. 
León  Prodig.  pare.  1.  Apolog.  25.  Dcxe  ios 
facros  Palacios  y monte  Olympo  , por  ex- 
tremo contento  de  la  merced  recibida  , re- 
fueltodc  mudar  naturaleza,  y transformar- 
me en  la  de  hombre,  por  fer  la  mas  noble  de 
la  tierra. 

Mudar.  Valetambien  dexaruna  cofaquean- 
tcs  fe  tenia , y tomar  en  fu  lugar  otra  : como 
Mudar  caía  , veftido  , &C.  Lat.  Conmutare* 
Lop.  Dorot.  f.i  39» 

De  qué  firve  d mis  defd'cbat 
mudar  de  Cielo  y de  tierra , 
fien  la  tierra  eflá la  envidia , 
y en  el  Cielo  mis  tfirgllas ? 

Mudar.  Significa  cambien  remover  ¿apartar 
de  algún  sitio  o empleo.  Lar.  Removeré. 
Marm.  ftcbcl.  lib.l.  cap.  19.  Y que  ii  alguno 
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de  los  Jueces , Alcaldes  ó Gobernadores  hi- 
ciere cofa  indebida , fus  Altezas  lo  mandaran 
mudar  y caltigar. 

Mud  ar.  En  lo  moral  vale  variar  : y afsi  fe  dice 
Mudar  dictamen,  parecer,  &c.  Lat.  Variare • 
Lop.  Circ.fi  1 10.  Habiendo  oido  feliiardo.,4. 
algunos  años  la  facultad  de  Cánones  , mudó 
intento  por  algunos  reípéros:  y viniendo  á la 
Corte  de  Philipo  Tercero , llamado  el  Bue- 
no, aplicófc  á kérvir  en  la  caía  de  un  Grande 
de  ios  mas  conocidos  deítos  Reinos. 

Mr  dar.  Hablando  de  los  muchachos  , vale 
mudar  la  voz.  Lat.  Voceen  vel  totium  tute - 
tare , 

Mudar.  En  las  aves  es  mudar  de  pluma.  Lat. 
Plumat  matare.  Huirt.  Piin.  lib.  10.  cap.  8. 
Es  el  color  de  las  plumas  del  Neblí  en  fu 
principio  pardo,  y en  mudanuo  , azul  cierno 
como  la  flor  de  la  endrina  , y por  cita  caula, 
viéndolos  con  diferentes  colores  , han  di- 
cho algunos  que  hai  dos  diferencias  uc 
ellos. 

MUDARSE,  v.  r.  Dexar  el  modo  de  vida , ó el 
afeito  que  antes  íe  tenia  , trocándole  en 
Otro.  Lat.  Mut<*re  vitam , vel  ajjuium.  N i E- 
remb.  Var.  ilultr.  Vid.  dei  P.  Luis  de  Cuz- 
man,  §.  3.  Ofreciófclc  un  camino  grande  al 
Padre  : y candeleo  de  que  con  fu  aulcncia 
no  fe  le  mudajft  aqucltc  Caballero , le  dió 
cuenta  de  lu  camino  , y 1c  amoncfio  á que 
en  aufencia  luya  fuelle  el  milmo  que  quando 
él  citaba  prefeute.  Lop.  Dorot.  t.  202.  Sois 
vos  el  que  me  cngañaítcis , con  los  tiernos 
años  que  aqui  tenéis , no  prefumiendo  yo 
que  Je  mudara  vueitro  dueño,  quando  fue- 
ran mayores? 

Mudarse.  Tomar  otra  ropa  ó veftido,  dejan- 
do el  que  antes  fe  tenia.  Regularmente  le  en- 
tiende de  la  ropa  blanca.  Lat.  Vtjlem  matare n 
vel  indujiuM, 

Mudarse,  be  toma  afsimífmo  por  dexar  la ca- 
fa que  1c  habitaba  ,y  pallar  a \ ivir  en  otra* 
Lat.  Uomum  conmutare.  Migrare,  Hortens. 
Paneg.  pl.  317.  MudanOoft  de  la  vecindad 
de  la  Synagoga  de  aquel  Pueblo  áottacaia 
un  Chriitiano , le  le  olvidó  detrás  de  la  ca» 
ma  un  Chrnto.  Cald.  Com.  No  hai  volaco^ 
mo  callar.  Jorn.  3. 

T afst , por  cumplir  mejor 
son  la  ley  de  amifiad  tunta, 
vine  al  Inflante  d bufe  aros, 
informado  en  la  otra  cafa 
de  donde  os  habíais  mudado. 

Mudarse.  Se  toma  familiarmente  por  irfedel 
lugar , sitio  uconv criación  en  que  le  citaba. 
Lat.  Abtre. 

Mudar  aires.  Phrafe  , que  fe  dice  del  que  ha 
enfermado  en  un  lugar  , y palla  áotro  á ve* 
li  mejora.  Lat.  Calum  matare. 

Mudar  de  bissi  esto.  Phrafe  familiar, que  va- 
le tomar  u elegir  otro  modo  diftinto  del  que 
antes  íc  obfervaba  , por  no  parecer  á propó- 
fito,  ó fer  poco  conducente  para  el  intento  o 
fines  de  cada  uno.  Pudo  tomarle  de  la  refor- 
mación del  Kalendario  , hecha  por  Grego- 
rio Xlü.en  que  fe  mudaron  algunos  años  biír 
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fieílos , para  la  regulación  del  ano.  Lat. 
dum  mutsrt. 

Mudar  de  semblante  ó coló*.  Phrafe  que 
vale  demudarle  ó alterarle, dándolo  i entciv, 
der  en  el  rollro.  Lar.  Vultum  muían. 

Mudar  de  semblante  ó coiór.  Metaphori- 
camcnte  vale  iromutarfe  ó variarfe  las  cir. 
cunltancias  de  las  colas,  de  modo  que  fe  ef- 
pere  diferente  fucefló  del  que  le  fuponía: 
como  Mudó  de  Icmblante  el  pleito.  Lat.Jpe- 


cien  mutare . 

Moda*  de  tono.  Phrafc  que  vale  moderarfe 
ü contenerle  en  el  modo  de  hablar,  quando, 
por  citar  enardecido  ü enojado  , excedía  en 
él : y afsi  fe  lóele  decir,  Mude  V.m.  de  tono, 
para  advertencia.  Lat.  V ocem  dimitiera  , mía 
dirán. 

Mudar  la  voz.  Vale  dífsimular  la  propria, 
fingiendo  otra  para  no  fer  conocido.  Lat.Ke« 
erm  Jimultn. 

Quien  fe  muda  Dios  le  ayuda.  Veafe  Ayudar. 

MUDADO,  DA.  parr.  pafll  del  verbo  Mudac 
en  fus  acepciones.  Lar.  Mutatui.  Commuta- 
luí.  Vall. Cetrer.f.td.  Hitóte  enriende  en 
azores  pollos,  que  los  mudadot  todos  vuel- 
ven á un  plumáge. 

MUDEZ,  f.  f.  Impedimento  en  el  órgano-  de 
la  voz  para  hablar , privación  de  habla , ca- 
reucia  de  palabras.  Lat.  Vota  privatio  , vil 
impedimenium.  M.  Agreo.  tom.i.  num.  394. 
No  atendéis  Señora  mía,  que  vueltra  mudez 
fuera  ruina  del  mundo  í Palom.  Vid.de  Pint. 
pl.4Sj.  La  caufál  de  la  muda,  es  la  lordéra 
natural:  pues  no  oyendo  no  aprenden , y no. 
aprendiendo  no  pronuncian. 

MUDO,  DA.  adj.  que  te  aplica  i la  perfóna 
que  no  puede  hablar,  por  tener  impedimen- 
to en  el  órgano  de  la  voz.  Sale  del  Latino 
Mutui,  a,  u.u.  poNSEc.Vid.  de  Chrilt.  totn.i. 
cap.  1 6.  Llámale  elle  demonio  muda,  no  por- 
que haya  demonios  mudat,  ni  porque  cite  en 
hombres  muiai,  tino  porque  los  hace  muda. 

Modo.  Por  extcnlíon  vale  mui  lilenciofo  ó ca- 
llado. Lat.  Mutui.  Taciturnui. 

Modos.  Llaman  los  Aftrólogos  á los  íignos 
Cáncer,  Efcorpíón  y Piféis.  Tofc.  tom.  g.  pL 
400.  Lat.  Sigua  muta. 

Muda.  Se  llama  aquella  letra  confonante , cu- 
ya pronunciación  no  empieza  con  vocal , y 
quitada  la  en  que  termina , queda  como  fin 
fonido  , por  lo  qual  fe  llamó  afsi.  Ellas  fon 
B.  C.  D.  G.  K.  P.  QjT.  Z.  Lat.  Litera  muta. 
Aldret.  Orig.  Iib.2.cap.i3.  Y es  de  adver- 
tir que  como  la  c,q,g,p,b.  Ion  mudai,  igual- 
mente las  truecan  unas  por  otras.Lop.Arcad. 


f.a  54- 

Qui  mutjlra  i componer  y apartar  duda!. 

De  conjonantee,  liquida!  y mudas. 

Hacer  hablar  los  mudoi.  Phrafc  con  que  fe 
pondera  la  eficacia  ó viveza  de  alguna  efpe- 
- cié,  que  precifa  á rcfpondetla.  Lat.  y el  I mu- 
til  voeem  extraben.  Mutorum  linguamfolvere. 
MUE,  ó MUER.  f.  m.  Efpecie  de  Ormesí  de 
aguas.  Es  voz  Francéfa  nuevamente  intro- 
ducida. Lar.  Telaferiea  undulara. 

MUEBLE,  adj.  de  una  term,  que  regularmente 
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fe  ufa  como  fubítantívo , para  expreSaí  la 
hacienda  o bienes  que  fe  pueden  mover  y 
llevar  de  una  parte  á otra ; á dilTmcíon  de 
los  que  llaman  bienes  ratees.  Lat.  Mobilii. 
PART.7.  fu. ]}.  Lio.  Decimos  otrofi  que  co- 
fa mueble  es  la  que  home  puede  llevar  ó man- 
dar de  una  parte  á otra,  ó fe  mueve  ella  poc 
sí  mifina.  Ahur.  Mor.  lib.  8.  cap.  50.  Que 
con  todo  lo  que  en  Efpaña  tenía  de  mueble  y 
dinero,  fe  fuelle  en  Italia. 

MUECA,  f.  f.  El  gello  u ademán  que  fe  hace 
con  el  roltro  ú cuerpo.  Dixofe  de  la  voz  an- 
tigua Moca,  que  lignítica  burla.  Lat.  Gtjlui. 
Geftieulatia.  Cerv.  Nov.  6.  pl.  186.  Ellos  le 
respondieron  con  muícai  y burla : y fin  defr 
mandarte  mas  pallaron  adelante. 

MUELA,  f.f.  La  piedra  redonda  y aplanada, 
que  en  los  molinos,  con  la  fuerza  cid  agua, 
anda  al  rededor,  y con  fus  vueltas  muele  y 
defmcnuza  el  trigo  y otras  ternillas.  Lar. ¿fo- 
fa, a.  Catillui.  M.  Agreo.  tom.  1.  num.  410. 
Mejor  le  fuera  caer  en  el  profundo  del  mar, 
con  una  pefada  mulla  de  molino  al  cuello. 

Muela.  Se  llama  también  la  piedra  redonda 
en  que  te  afilan  y amuelan  los  cuchillos,  ci- 
xcras  y otros  infirumentos  de  acero.  Laca 
Cor,  oth.  Recop.  de  Ind.  lib.  9.  tic. 18. 1.  a a , 
cap. 9a.  Y no  fe  les  ha  de  dár  por  cuenta  de 
nucilra  Real  hacienda  ningún  género  de  her- 
ramienta, mas  de  las  mullas  de  piedra  para 
amolar. 

Muelas.  Se  llaman  también  los  dientes  lilti- 
mus  de  la  quitada,  por  fer  los  que  muelen 
y definenuzan  el  manjar.  Lat.  Molarei  den- 
te!. Vaiverd.  Anat.  lib.  1.  cap.  7.  Mas 
atrás  e(Un  las  mullai,  cinco  de  cada  lado,  lla- 
madas afsi,  porque  con  ellas  molemos  la  cor 
mída. 

Muela.  Significa  afsimifmo  la  rueda  ó corro 
que  fe  hace  con  alguna  cofa.  Lat.  Carona. 
Circului.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap. 
1 7.  §.  1.  Las  vacas,  quando  fiemen  peligro 
de  alguna  fiera , hacenfe  rodas  una  mulla,  y 
encierran  dentro  de  ella  los  becerrillos. 

Mulla.  Se  llama  cambien  la  cantidad  de  aguai 
que  bada  i moler  un  molino  : y afsi  fe  dice. 
Una  muela  de  agua.  Lar.  Aqua  ad  malam  ne- 
cesaria. 

Muela.  Se  toma  también  por  el  cerro  alto:/ 
afsimifmo  por  el  cerro  hecho  á mano.  Tra- 
hen  ella  voz  en  ellos  temidos  el  P.  Alcali  y¡ 
Nebrixa  en  fus  Vocabularios.  Lat.Cetfrr.  Tu- 
mului.  Males. 

Muela  de  dados.  El 'conjunto  de  nueve  paé 
res  de  ellos.  Lat.  Taxillarum  novem  par. 

MUELLE,  f.  m.  Pieza  de  hierro  , acero  ó otrc( 
metal , que  pegado  artificiofamente  en  algu- 
na machina  ó ingenio,  y violentado  en  él,  es 
caufa  de  algún  movimiento.  Lar.  Automa- 
tum,¡.  Fonssc.  Vid.de Chrift.tora.i.cap.itfa 
En  el  relox  hai  muchos  muiUei,  ruedas  y xár- 
cias , y una  fola  campana  que  dá  la  hora.' 
Saav.  Coion.  Gor.  tom.  1.  Año  £74.  Otras, 
á modo  de  balledóncs,  llamadas  Catapultas, 
con  diverfos  muelle 1,  gatillos  y difparadórcs. 

Muelle.  Se  llama  también  cierta  lengua  de 
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tierra,  artificio  famente  fabricada  dentro  del 
mar  , para  bu  (car  fondo  bailante  á que  íc  ar- 
rimen las  embarcaciones.  Lat.  An^iportus. 
Hortens.  Qnar.f.  117.  Por  tan  Puerto  fe 
debe  tener  un  elcollo  donde  fe  haga  rajas 
el  navio,  lin  refervar  dos  dedos  de 'una  ente- 
na , como  el  muerte  de  Málaga  ó Barcelona. 
Cald.  Cotn.  El  IcgundoScipion.  Jorn.  i. 

A lo  que  de  aquí  Je  mira, 
de  luí  fortines dei  muelle, 
mal.  defendida  la  boca , 
entrando  en  el  Puerto  viene 
tu  armada 

Muelle.  Se  llamaba  rambien  el  adorno  que 
las  muge  res  de  diltincion  irahian , compucl- 
to  de  varios  relicarios  u dixes , pendientes  á 
un  lado  de  la  cintura.  Lat.  Muíubre  crepun - 
dium  ad  cinitum  pendens . 

MUELLE,  adj.de  una  term.  Delicado,  fiuvc 

. y blando.  Es  del  Latino  Mollis . Ay  al.  Caid. 
de  Princ.  lib.3.  cap.  17.  Los  afsi  tornados  de- 
licados y muelles  como  mugeres , de  diver- 
fas  y variables  dolencias  ion  tocados.  Cerv. 
Quix.  tom.  2.  cap.  2.  De  Hercules  el  de  los 
muchos  trabajos , fe  cuenta  que  fue  lafeivo 
y muelle . 

MUELLEMENTE,  adv.  de  modo.  Delicada  y 
fuavemente  , con  blandura.  Lat.  Molliter. 
Blando.  Keoim.  de  Princ.  lib.  1.  cap.  16.  E 
quantoá  los  movimientos  del  cuerpo  , debe 
excufar  el  hombre  que  no  ande  tan  muelle- 
mente , que  parezca  penfofo  * ni  ande  tan 
aptifa  , que  no  pueda  rcloliar. 

MUERDAGO.  (Muérdago)  í.  m.  Planta  que 
mas  comunmente  fe  llama  Liga.  Trahen  cita 
voz  el  Padre  Alcalá  y Nebrixa  en  fus  Voca- 
bularios. Lat.  VtfíUt  qutreinus. 

MUERMO,  f.  m.  Enfermedad  que  dá  á las 
bullías , procedida  de  reumas  que  caen  del 
celebro  al  pecho  f y cauian  tus , falta  de  rcí- 
piración  y otros  accidentes  , parecidos  álos 
que  padecen  las  perlonas  que  tienen  roma- 
dizo  o catarro.  Lat.  Cnfiior  equi  pituiU,  vcl 
drftiüttio.  Reen.  Albcit.cap.  7.  Pues  tornan- 
do á hablar  delta  enfermedad  , que  le  dice 
Muermo,  es  ello,  y fu  afsiento  en  la  cabeza. 

MUERMOSO,  SA.  adj.  La  caballería  que  tie- 
ne ó padece  muermo.  Trahen  cita  voz  el  Pa- 
dre Alcalá  y Nebrua  en  fus  Vocabularios. 
Lar.  Pituita  morbofut. 

MUERTE,  f.  f.  La  divifion  y feparacion  del 
cuerpo  y alma  en  el  compuclto  humano : ó el 
Ende  la  vida,  6 ccflácion  del  movimiento 
de  los  efplritus  y de  la  fangre  en  los  brutos. 
Es  del  Latino  Morí,  tú.  Fonsec.  Vid.  de 
Chrilt.  tom.i.  cap.  14.  De  muchas  plagaste 
valló  Moiles , para  reducir  á Pharaon  y a tus 
vafallos , mofeas , moiquítos  , ranas,  langoí- 
tas , granizo , tinieblas,  fangre  , y muerte  de 
todas  las  béltias.  Nieremb.  Var.  iluítr.  Vid. 
del  P.  Martin  de  Santo  Domingo.  Defpues 
de  fu  muerte , apareció  lleno  de  refplandor  y 
gloria  a cierta  perfóna , y le  confoló  con  lu 
prcfcncia. 

Muerte.  Significa  también  el  homicidio  , o el 
delito  ó crimen  de  matar  á alguno.  Lat.  Ho-i 
7om.IV. 
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míe  ¡dium.  Inte- fe  ¿lio.  Occijio.  Lop.  Dorot.  fe 
131.  Habraos  engañado,  que  labe  fingir  una 
muerte  con  gran  donaire. 

Muerte.  Se  llama  también  el  afc&o  u pafsion 
violenta , que  iminuta  gravemente , ó pare- 
ce que  pone  en  peligro  de  ella  , por  no  po- 
derle tolerar : como  Muerte  de  rila,  de  amor, 
&c.  Lar.  Mon.  Quev.  Vilit.  Alce  ios  ojos  y 
vi  la  muerte  en  fu  throno,  y á los  lados  mu- 
chas muertes : citaba  la  muerte  de  amores  , la 
muerte  de  frió , la  muerte  de  hambre,  la  muer- 
te de  miedo  y la  muerte  de  rila,  todas  con  di- 
ferentes inílgnias. 

Muerte.  Se  toma  afsimifmo  por  el  cfquclcto 
humano,  ó en  si  mifmo  , ü pintado.  Lat.  Of- 
fea  bominis  fabrica  , vtl  Jlrutlura.  Quev.  Vi- 
íit.  En  el  camino  la  dixe  : Yilc  ven  léñales 
de  la  muerte , porque  a ella  nos  la  pintan 
unos  hueflos  defearnados  con  fu  guadaña. 

Muerte  civil.  En  lo  forenfe  es  la  mutación 
de  citado  , por  la  qual  la  perfóna  en  quien 
acontece  , fe  contempla  en  derecho  , para  en 
orden  á efeftos  legales , como  íi  no  fuera  : yá 
fe  tome  en  buena  pane  , como  en  el  que  del 
citado  Secular  palfa  al  Religiofoj  ü yá  en 
mala,  como  en  el  libre  que  cae  en  la  clcla- 
vitúd , y en  el  que  liendo  honrado  fe  hace 
infáme  , por  delito  que  le  fujeta  á caítígo 
afrenrofo.  Lar.  Morí  civilis. 

Mu  erte  civil.  Se  llama  por  translación  la  vi- 
da miferáblc  , y trabajada  con'  peíadumbres 
ó malos  tratamientos,  que  provienen  de  cau- 
fa  extrínfcca  , y ván  poco  á poco  conlu- 
miendo  las  fuerzas  del  fugéto.  Lat.  Civilis 
mors.  Gong.  Rom.  var.  1 5. 

Bien  parece  un  hombre  en  cafay 
pero  Ji  continuo  es  uno , 
es  muerte  civil,  y mas 
Ji  acierta  d fer  calvo  ó zurdo. 

Muerte  natural.  La  que  viene  por  acciden- 
te ó enfermedad  , fin  haber  otra  caufa  que  la 
motive.  Lat.  Mors  natural/s . 

Muerte  violenta.  Laque  fe  cxccura,  pri- 
vando de  la  vida  á otro  con  hierro , veneno 
ü otra  cofa.  Lat.  Nex,  seis. 

A muerte  ó á vida.  Phrafccon  que  fe  explica  el 
ricfgo  ú peligro  de  alguna  medicina  , que  fe 
aplica  en  calo  dificil  y dudofo.  Lat.  Ad  vites 
diferimen. 

Ji  muerte  ó á vida.  Metaphoricamente  fe  ufa 
para  dcraoítrar  el  ricfgo  ú peligro  de  qual- 
quicr  cola  que  fe  ha  determinado  intentar  u 
cxecutar , dudando  de  la  eficacia  del  medio 
que  fe  elige.  Lat.  Ad  ultimum  diferimen. 

Es  una  muerte.  Phrafe  con  que  ¿e  explica  lo 
penofo , infufrible  y enfadólo  de  alguna  co- 
fa. Lat.  Ad  inflar  mortis  «Ji. 

Haíta  la  muerte.  Phrafe  con  que  fe  explica  la 
firme  refolucion  é inalterable  ánimo , en  que 
fe  eítá  de  cxecutar  alguna  cofa  , y per- 
manecer fiempre  en  ella  conllantcmcntc, 
Lat.  Ad  aras  ufque.  Ufque  ad  mortem. 

MUERTO,  TA.  part.  palL  Veafe  Morir. 

MUESCA,  f.f.  La  concavidad  ó hueco  que 
hai  ó fe  hace  en  alguna  cofa  pata  encaxac 
otra.  Covarr.  citando  al  P.  Guadix  dice  fer 
Kkklt  toz 
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voz  Arábiga.  Lat.  Crana  , £.  Frac».  Cirug. 
Jib.i.  cap.24.  Sin  cftos  dos  agujeros , tiene 
cierta  »>ju/¿-.i,jumo  al  onceno  nudo  de  las  cf- 
paldas.  Pie.  Jt'Sr. f.182.  Elrcloxquevá  de 
lance  en  lance  y de  mutfca  en  mué  fea , ruido 
hace ; pero  es  pequeño. 

MUESbO.  f.  m.  Lo  intimo  que  Bocado.  Es  voz 
antigua  que  oy  tiene  ufo  en  Aragón.  C.  Lu- 
cas. cap.  9.  Y enderezaron  entrambos  al 
León , e paráronle  tal  á muejfos  é á coces, 
que  por  tuerza  le  huvo  a encerrar  en  U cafa 
donde  íalió. 

MUESSO,  SSA.  adj.  Lo  mifmo  que  Nueftro. 
Es  voz  rúílica.  Calo.  Com.  La  Señora  y la 
criada.  Jorn.2. 

Ve Jitio  de  muefla  amo, 
y con  calidad  expreffo 
de  trsbeüe  \ eres  juglar*! 

MUESTRA,  f.f.  La  lilla  pequeña  de  qualquie- 
ra  tela , ó la  porción  corta  de  alguna  mer- 
cancía, que  fe  di  para  reconocer  lu  calidad. 
Lat.  Rei  exemplum  , fpecimen.  Recop.  lib.  7. 
tit.13.L72.  Que  eftos  tales  paños  lleven  de 
azul  en  lana  un  cclcftre,  conforme  á la  muef- 
tra  que  para  ello  ferá  dada:  y fea  ícllado  por 
los  Veedores , quando  po (trímeramente  lea 
acabado  del  batán,  cotejándolo  con  la  mstef- 
tra  que  para  ello  feri  dada. 

Muestra.  Significa  también  di  (Teño  ü modé- 
lo  de  alguna  cofa , para  dar  á entender  lo 
que  ha  de  fer , y las  calidades  que  debe  te- 
ner. Trábelo  en  elle  Temido  Covarr.  en  Tu 
Thcforo.  Lat.  Exemplar . 

Mue'TRa.  Metaplioricaincnte  fignifica  Teñal, 
indicio , dcinonltracion  ó prueba  de  alguna 
cola.  Lar.  Specimen . Signifiiatio.  India um . 
Exemplum.  Meno.  Guerr.  de  Gran.  lib.  1. 
num.4.  Todo  lo  de  halla  aqui  Te  ha  dicho 
por  cxcmplo , y como  muefira  de  mayores 
calos. 

Muestra.  En  la  Milicia  fignifica  la  refeña  que 
Te  hace  de  la  gente  de  guerra,  para  recono- 
cer íi  cíli  cabal, o para  otras  coTas.  Lat.  Re - 
cenfio  eopiarum.  Marm.  Rcbcl.  lib.  6.  cap.  7. 
El  liguicntc  dia  Te  tomó  muefira  general, pa- 
ra Taber  el  número  de  gente  de  á pié  y de 
acaballo  que  había  en  la  Ciudad. 

Muestra.  Se  llama  en  la  Caza  aquella  deten- 
ción que  hace  el  perro  , en  acecho  de  la  ca- 
za, para  levantarla  á Tu  tiempo : por  cuyo 
motivo  Te  llama  Perro  de  mucllra  el  que  es 
diedro  en  cita  operación.  Lat.  Aueupiifig- 
num . 

Muestra.  En  los  relóxes  es  el  círculo  donde 
cílin  numeradas  las  horas  y fus  partes , con 
el  índice  que  las  léñala.  Lat.  Circulas  hora- 
rias in  borologiis . 

Muestra.  Se  llama  también  qualquicr  relór 
que  no  tenga  campana.  Lat.  Mutum  borolo- 
giutn. 

La  muefira  del  paño.  Phraíé  con  que  fe  di  4 
entender  que  alguna  cofa  es  indicio,  por  el 
qual  fe  diícurre  como  fon  las  demás  de  fu 
cfpccie  : y fe  dice  de  las  perfónas  y fus  ope- 
raciones. Lar.  Panni  fpecimen . 

MUFLA. f.f.  Cubierta  de  barro , redonda  y; 
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hueca,  que  fe  pone  en  los  hornillos  de  las 
fraguas  o forjas,  y en  las  copélas  ó cendras. 
Suele  tener  lus  agujeros  por  donde  entre  ó 
falga  el  calor.  Ufale  mucho  en  los  enfayes 
de  los  morales.  Lat.  Foci  cooperculum  te  fia- 
ccum.  Faiou.  Muf.Pict.  lib.i.  cap. 5.  §.1 1.  El 
hornillo  le  hace  de  ladrillos,  y cubierto  con 
una  mufla  , 4 manera  de  aljofaina  ó cazuela. 

MUFLIR*  v.  a.  Voz  de  laGecmanía , que  lig- 
nítica Comer.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  E dere.  Deglutiré. 

MUGA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mojón,  término  ó 
limite.  Es  voz  ufada  en  la  Rioja  y otras  par- 
tes. Lat.  Terminas. 

MUGER.  f.  f.  Criatura  racional  del  fexo  feme- 
nino. Es  del  Latino  Mulicr  , que  fignifica  lo 
mifmo.  Recop.  lib.7.  tit.  1 2. 1. 1 . cap.  1 o.  Que 
las  mugéres  puedan  traher  jubones  de  telilla 
de  oro  y plata , y guarnecerlos  con  una  tren- 
cilla de  lo  mifmo.  Cald.  Com.  Las  armas  de 
la  hermofura.  Jorn.j. 

T yo,  Sabino  nuevo. 

Darte  con  mas  razón  mis  brazos  debo. 

Que  yá  be  fabido  que  infelice  eres. 

Por  valer  el  bonór  de  las  mugéres. 

Muger.  Se  entiende  regularmente  por  la  que 
cfti  cafada, con  relación  al  marido.  Lat .Uxor. 
Chron.  de  S.  Fern.  cap.  2.  Defpues  deüo, 
palTados  veinte  y cinco  dias , murió  la  Reina 
Doña  Leonor  mugir  del  Rey  D.Alonfo.  Loyt 
Com.  Viuda,  cafada  y doncella.  AcLit 
Sé  que  foi  vsufira  mugér, 
y que  por  tal  me  confitjfo. 

Muger  de  su  casa.  La  que  tiene  gobierno  y; 
difpoficion  para  mandar  y exccutar  las  co- 
fas que  la  pertenecen,  y cuida  de  fu  hacien- 
da y familia  con  mucha  exacción  y diligen- 
cia. Lat .Mulier  domifollieita.  Fr.L.de  León,. 
Pcrf.  Cafad.  §.1.  Güila  una  mugér  de  pare- 
cer mas  hermofa  que  otra : y aun  It  fu  veci- 
na tiene  mejor  bafquiña,  ó íi  por  ventura  fa- 
ca mejor  invención  de  tocado,  no  lo  pone  á. 
paciencia : y fi  en  el  fer  mugér  de  fu  cafa  ia 
hace  ventaja,  no  fe  acuita  ni  fe  duele. 

Ser  mugér,  Phrafc  con  que  fe  explica  haber 
llegado  una  moza  a citado  de  mcnfttuar^ 
Lat .Viripotentem  ejfc  mulier em. 

A la  mugér  brava  dalle  la  foga  larga.  Refra 
que  aconfeja  fe  difsimute  con  prudencia  lo 
que  no  fe  puede  remediar  prontamente, 
aguardando  ocaíion  y coyuntura  ápropóíi- 
to,  para  reprehenderlo  o caíligarlo.  Lar. 

Fot  mina  fi  infultat  tu  bamum  laxare  memento . 

A la  mugér  cafada,  el  marido  la  baña.  Refr«( 
que  dá  á entender  que  no  debe  la  buena  mu> 
eer  dar  güilo  fino  á fu  marido.  Lat. 

Efi  uno  contenta  viro , qua  feemina  proba  eft. 

A la  mugér  mala  , poco  1c  aprovecha  guarda. 
Reír,  que  enfeña,  que  al  que  es  de  mala  in- 
clinación, y ella  habituado  en  vicios  y ruin- 
dades, por  mas  diligencias  que  fe  hagan,  es 
dificuítofo  Tacarle  de  ellos.  Lat. 

Feemina  fi  noUt , tufos  fervore  nequibis: 

Si  vigil  es  credait  efi  vigil  ipfa  raagis . 

A ta  mugér  y a la  picaza,  lo  que  vieres  en  la 
plaza.  Reír,  que  explica  la  prudencia  y con- 
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fidcracion  con  que  fe  deben  revelar  los  fe-’ 
crctos  y colas  de  importancia}  por  el  peli- 
gro de  que  los  publiquen.  Lar. 

Prca  velut  mulier  Mciis  ejl  gárrula  femper: 
Nsfiat^ut  taceat  ni  data  verba  foro. 

Con  la  mugir  y el  dinero  no  te  burles  compa- 
ñero. Kefr.  que  enleña  el  recato  y cuidado 
con  que  fe  debe  atender  y gobernar  uno  y 
otro.  Lac. 

Et  muiier  turar n , velut  ipfa  pecunia. pofeit 
Uiraque  ni  ferves  ftpe  fotuta  eadunt. 
MUGERC1LLA.  1.  f.  La  mugér  de  poca  cfti» 
macion  y porte.  Tómale  regularmente  por 
Ja  que  fe  ha  echado  al  mundo.  Lat.  Mulierxu- 
U.  MeretneuU.  Brocens.  Doctr.de  Epitl.capí 
x.  Es  cofamui  ordinaria  irle  a contctlar  una 
mujercilla  perdida,  y riñendoía el ConfelVor 
porque  cíU  amigada,  rclponde.quc  con  ello 
mantiene  á sí  y a una  madre  vieja. 
MUGERIEGO,  GA.  adj.  Lo  que  Toca  ó perte- 
nece á la  mugér.  Lat.  Muiiebri ¿.  Villen. 
Trab.  cap.  xa.  Conolcida  cofa  es  á los  que 
del  pieriamente,  al  citado  femenil  c mugerié- 
go  comiderar  quilieren. 

Mugeriego.  Se  llama  también  el  hombre  dado 
á mugeres.  Lat.  Mulierofus . Ayai.  Caid.  de 
Prtnc.  cap.  17.  Y agora  el  mui  valiente  y cf* 
forzado  varón  , es  tornado  mugeriigo . Ceav. 

Quix.  tom.a.  cap.5 1 . No  te  mucllres. co- 

diciofo  , mugeriego  ni  glotón. 

Mugeriego.  Ufado  como  fubllantívo,  fe  to- 
ma por  el  agregado  ü conjunto  de  lasmu- 
géres  : y afsi  le  dice  , que  en  un  Lugar  hai 
mui  buen  mugeriego.  Lat.  Mulleres.  Pie. 
]ust.  f.44.  Lo  lino  de  la  ronda  es  en  la  ca- 
lle de  los  mefónes  , y lo  acendrado  del  mu - 
geriigo  es  el  me fonáge. 

MLGER1L.  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  pró- 
prio  ó pertenece  á la  inuger.  Lat.  Muiiebris. 
Faemintus  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chrift. 
lib.i.Procm.  Ellos  también  toman  letras  de 
las  que  en  aquella  Lengua  fon  , como  íi  di- 
xefl'cmos  , afeminadas  y mujeriles.  Cerv.  Ga- 
lat.  lib.  4.  f.  208.  Elle  reduxo  los  fuertes 

brazos  del  famofo  Hercules a torcer  un 

pequeñuelo  hulo  , y á cxcrcitarle  en  muge - 
riles  cxc  re  icios. 

MUGERILMENTF..  adv.de  modo.Afcmmada- 
«•  mente,  á modo  de  mugér.  Trahen  ella  voz  el 
P.  Alcalá  y Nebrixa  en  fus  Vocabularios. 
Lat.  Mulieíriter. 

MUGIDO,  f.  m.  La  voz  del  buey,  vaca  o toro. 
Dixole  afsi  por  la  figura  Onomatopeya  del 
fonido  que  forma.  Lat.  Mugitus.  Huert. 
Plin.  lib.8.  cap.46.  Es  elle  animal  de  prellif- 
fnr.o  oído : y afsi , aunque  ctlé  mui  lejos  oye 
cJ  mugido  de  la  vaca.  Tejad.  León  Prodig. 
part.  1.  Apolog.  18.  Deleubrí  una  manida 
de  Phocas  , tendidas  en  la  arena  , dando  ter- 
ribles 

MUGIL.  f.  m.  Pcfcádo  , que  fe  halla  en  la  mar 
y en  los  rios.  Tiene  el  cuerpo  largo  cubier- 
to todo  de  efeamas,  el  hocico  gtuello  y cor- 
to y la  cabeza  mui  grande,  rcfpctlo  del  cuer- 
po. Suílentafc  de  las  clpumas  y cieno , y lu 
carne  es  blanda  y en  algunas  partes  dcfl'abn- 
'lffm.sV. 
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da  y de  poco  alimento.  Algunos  le  llaman 
Müjol.  F.s  voz  Latina  Mugil , ilis.  Huert. 
Plin.  lib.  9.  cap.  17.  Los  peleados  llamados 
Múgiles , fe  hallan  en  el  mar , en  Jos  rios  y en 
los  dlanques. 

MUGIR,  v.n.  Prorumpir  ó formar  el  buey  el 
fonido  de  lu  voz  própria , llamada  Mugido. 
Lar. Mugiré.  Villen.  Trab. cap.  10.  Engé- 
nió  poner  terneras  c becerros  en  derredor 

del  monte teniéndolos  ahí  tanto  que 

llega  lie  la  hora  , b pallarte  en  que  folian  la 
maternal  leche  rcfcibir  , porque  mugiejjen  c 
emicílen  , b al  fon  de  fus  voces  las  afeondi- 
as  vacas  rclpondicfl'cn. 

MUGRE,  f.  f.  La  grall'a  ó fuciedad  que  fe  pe- 
ga en  el  vellido  u otra  cola.  Covarr.  líente  fe 
dixo  Mugre  quali  Mulgc , por  1er  la  grafía  ó. 
fudór  que  fe  deilila  del  cuerpo  ü otra  cofa 
xugóla.  Lat.  Sordes.  Rilad.  Vid.  de  S.  Ignac. 
lib.  1.  cap.  5.  Undiacllando  en  el  Holpital 
rodeado  de  pobres,  y lieno  de  fuciedad  y de 
mugre  , le  acometió  el  enemigo  con  ellos 
penfamienros.  Cerv.  Quix.  toin.  2.  cap.  18. 
Quedó  en  valones  y en  jubón  de  carnu- 
za , todo  vilunto  con  la  mugre  de  las  ar- 
mas. 

MUGRIENTO,  TA.  adj.  Grafsiento,  fucio  y 
lleno  de  mugre , de  cuya  voz  fe  forma.  Lar* 
Sordidus.  Nieremd.  Var.  ilude.  V»d.  delP. 
Juan  Nuñez  Barreto,  §.  1.  Y con  un  capoti- 
llo raido  y remendado  , con  una  caperuza 
mugrienta  , y fu  elportilla  al  hombro  , vafe 
a la  plaza  pública.  6old.  Pind.  lib.  2.  §.  13. 
Abrazándome  de  fus  mugrientos  hábitos  , re- 
puté por  un  Angel  al  que  poco  antes  llame 
demonio. 

MUGRON,  f.  m.  El  farmiento  largo  de  una 
vid  , que  fin  dividirle  de  ella  , le  entierra, 
de  modo  que  Taiga  la  punta  en  el  sitio  ú pa- 
rage donde  faltaba  alguna  cepa , para  que 
llene  aquel  hueco.  Covarr.  dice  es  voz  Ará- 
biga , que  fignifica  Planta.  Llámafc  en  Ara-, 
gón  Morgón.  Lat.  Propago.  Tradux.  Herr. 
Agrie,  lib.  2.  cap.  18.  Un  tiempo  hará  hoyos, 
pondrá  farmicntos , en  otro  tumbará  vides 
de  cabeza , y echará  mugrones. 

MUHARRA,  f.  f.  £1  hierro  acerado , que  fe 
one  en  el  extremo  fupenor  del  halla  de  la 
andera.  Lat.  Muero  , onis.  Orden.  Milit. 
año  1728.11b.  i.rit.a.  Artic. 4.  Encada  ba- 
tallón de  nuertras  tropas  habrá  tres  bande- 
ras del  altor  de  once  pies , de  á doce  pulga- 
das cada  harta  de  ellas  , con  regatón  y mu-i 
barra. 

MUI.  Partícula , que  junta  con  algún  nombre 
pofsitívo , le  hace  fiiperlatívo  ; aunque  en  el 
ufo  común  muchas  veces  no  le  di  toda  la 
fuerza.  Lat.  Faldé.  Maximi.  Longé.  Ch ron. 
C>el  R.  D.  Juan  el  II.  Año  1 6.  cap.  253.  Fué 
mui  franco  é mui  manfo , e mui  julliciero  , e 
mucho  honrado  de  todos  los  buenos : fue 
mui  piadofo  c limol’nero,t'ué  hombre  de  gran 
corazón  i mui  esforzado,  c mui  dichofo  en 
cofas  de  guerra.  B.  Mend.  Polit.lib.2.  cap.7. 
Importa  también  ello  á fu  fama  , laquai  no 
puede  icimui  limpia, no  lo  tiendo  la  vida. 

Kkkkz  Mf- 
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Me».  En  el  cílilo  político,  fignifica  menos  que 
el  fuperlativo : y afsi  el  tratamiento  de  Mui 
iluitrc,  c¡>  menor  que  el  de  liuílrifsimo  : y en 
el  eltilo  de  cartas  familiares  denota  igual- 
dad : como  Mui  tenor  mió  , como  regular- 
mente fe  empieza, y lo  pone  el  inferior  al  fu- 
perior,  6 el  igual  al  igual.  Valer.  Ciaron, 
parí. i. cap.  10.  Allende  l«rs  colas  eferitas  por 
¡os  Autores  y¿  dichos,  mui  poderofa  Princé- 
fa,  en  nuellros  dias  Pogio,  Secretario  del  Pa- 
pa Eugenio  Quarto,  eicribió  un  libro  por  fu 
mandado  de  las  colas  que  en  las  Indias  vido 
Nicolao  Véneto.  Guev.EoíÍ^.  i U.Pcdro  Gi- 
rón. Mui  iluftrc  Señor  y Chriftiano  Caballe- 
ro, Gonzalo  de  Ureña  vafallo  vueftro  y ami- 
go mió  , me  dió  una  carta  de  vucílca  Seño-? 
ría. 

Mut.  Se  ufa  muchas  veces  como  adverbio,  y 
vale  lo  mifmo  que  Mucho , ó en  grande  ma- 
nera : comoSoi  mui  de  V.in:  ó blloi  mui  al 
férvido  de  V.  m.  Lat.  Admodism.  Impens'e. 
Longi.  Abarc.  Annal.  R.  D.  Fernando  clCa- 
rhoiico,  cap.  1 5.  num.4.  D.Fcrnando  intentó 
dcfpucs  hacerle  mui  luyo  , con  las  promef- 
fas , y con  la  alVeveradon  de  que  todo  lo 
pretenda  para  la  grandeza  de  fus  hijos  y; 
nietos. 

MUJOL.  Veafc  Miigil. 

MU  LA.  f.  f.  La  hembra  en  la  efpecie  de  los 
mulos.  Es  voz  puramente  Latina  Muía.  Re- 
cop.  Iib.6.  tit.10.  l.p.  Mandamos  que  no  fe 
pueda  llevar  por  el  alqutlér  de  un  coche  de 
camino,  con  dos  o otras  bcltias  , mas 
de  veinte  y quatro  reales  por  cada  dia.  Guev. 
EpiiL  á D.  Alonfo  Manrique.  También  me 
clcrebís , que  no  folo  porfiares  5 mas  aun 
aportilles  una  buena  musa  para  el  que  diefn 
fen  por  el  la  fentencia. 

Mozo  de  muías.  El  que  cfti  deftinado  para  lim- 
piar y cuidar  de  las  muías.  Lat.  Mularisfer - 

t mi, 

MULADAR,  f.  m.  El  lugar  ó fitio  donde  fe 
echa  el  ellicrcol  ó bafura  que  tale  de  las  ca- 
fas. Algunos  le  llaman  Muradil,y  aunque  es 
mas  conforme  á fu  origen,  por  citar  regular- 
mente fuera  de  ios  muros  , yi  mas  comun- 
mente fe  dice  Muladar.  Lat.  Sterquihnium ,. 
si.  Fr.  L.  de  GRAN.SymbTparr.i.  cap.14.  La 
gallina  también  que  cria  los  polios,  licmpre 
anda  eícarbando  en  los  muladares.  Tejad. 
León  Prodig.  part.i.  Apolog.24.  Pallado  al- 
gún tiempo,  le  convirtió  en  inútiles  andra- 
jos, que  arrojados  entre  bafúra  á muladares, 
fueron  recogidos  de  picaros. 

Muladar.  Por  translación  fe  llama  todo  aque- 
llo que  enlucía  ó inficiona.  Lat.  Sordes.  Ma- 
rías. Hill.Elp.lib.j.cap.p.  Limpiado  el  exer- 
cito  de  aquel  vergonzofo  muladar , los  foldá- 
dos  volvieron  en  si,  y cobraron  nuevo  alien- 
to. 

MULAR,  adj.  de  una  term.  Loque  toca  ó per- 
tenece ii  Mulo  ó Muía.  Lat.  MuLris.  Marm. 
Rcbel.  Iib.8.cap.i8.  Lleváronle  los  enemi- 
gos quarenta  bellas  mulares, cargadas  de  ha- 
rina y de  bizcocho. 

MULATERO,  o MULETERO,  f.  m.  El  mozo 
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que  cuida  de  las  muías  ó azémilas.  La t.Mu- 
ho , onrs. 

MULATO,  TA.  adj.  que  fe  aplica  á la  perfona 
que  ha  nacido  de  negra  y blanco  , ó al  con- 
trario. Covarr.  dice  le  llamó  afsi  por  com- 
paración a la  generación  del  inuio.  Lat  .¡bri- 
da, a.  Fufeus.  Recop.  de  Ikd.  lib.y.tir. 5. 1.28. 
Ninguna  negra  libre  ó efclava,ni  Mulata, ira- 
higa  oro,  perlas  ni  feda.  Moret.  Com.  N.Sc- 
ñora  de  la  Aurora.  Jorn.  1. 

Qué  tal  me  le  buviera  putfio 
al  picaro  del  villano, 
d no  haber  quedado  prejfo 
Gtromillo  mi  mulato! 

Mut  ato.  Por  cxtcnfion  fe  llama  todo  aquello 
que  es  moreno  en  (u  linca.  Lat  fufeus. 

Muf.7.  Entrem.  de  la  Venta. 

Luego  que  por  mantíles , 

Les  puje , con  perdón , dos  arambeles, 

T la  jal  en  un  plato , 

Un  cuchillo  fin  cabo , un  pan  mulato. 

MULERO,  f.m.  El  mozo  que  cuida  de  las  mua 
las  entre  los  Labradores.  Lat.  Mularum  cu- 
ños. 

MULETA,  f.f.  La  muía  nueva  ó cerril.  Lat. 
Muía  anicula,  vel  bima,  estáte  mi  ñor. 

Muleta.  Se  llama  también  un  palo  con  un 
atravefaño  por  encima , el  qual  firvc  para, 
añrmarfe  y apoyarle  el  que  tiene  dificultad 
de  andar.  Lat.  Sespio.  vel  Fulcrum.  CERv.Per- 
fil.  lib.3.  cap. 5.  Hallaron  en  lugar  fuyo,  mu- 
litas que  dexaron  los  coxos,  ojos  de  cera  que 
dexaron  los  ciegos,  brazos  que  colgaron  los 
mancos. 

Muleta.  Por  translación  fe  llaman  algunas  co- 
fas que  ayudan  en  parte  á mantener  otra  : y 
en  elle  fentido  fe  dice  afsi  la  porción  pc- 
ueña  de  alimento  que  fe  fuele  tomar  antes 
c la  comida  regular.  Lat.  Fulcrum. 

Tener  una  cofa  mulitas.  Phrafe  metaphorica 
uc  fe  dice  de  las  cofas , que  fon  mui  fabi- 
as,  por  antiguas  y viejas.  Lar.  Fulcris  dona n 
tam  tjjt.  Iam  JenaiJpe. 

MULETADA,  f.  f.  El  conjunto  ó agregado  de 
muletas  ó muleros, que  tiene  alguno  para  co- 
merciar. Lat.  Mularum  caterva.  Armtntum . 

MULETO.  f.  m.  El  mulo  pequeño  y cerril. 
Lat.  Muí ut  aniculut,  btmus.  Alfar,  parr.  i~ 
1 ib. i.  cap. 5.  Como  á fu  tiempo  la  yegüe- 
zucla  paridle  un  mstléto,  qui fiera  el  meíoné— 
ro  aprovecharle  y que  fe  criara. 

Cerrado  como  pie  de  muléto.  Phrafe  con  que  íe 
nota  al  demafiado  duro  ómiferable.  Dicele 
también  del  que  es  mui  callado , y no  fe  cx- 

6líca.  Lat.  Nimis  tenax,  vel  tac  Humus . 

LILLA,  f.f.  Efpecie  de  calzado  llamado 
afsi  de  los  Muleos  ó Muléolos , que  entre  los 
antiguos  Romanos  eran  calzados  de  color 
roxo,  en  forma  de  una  S,puntiagúdos  y vuel- 
ta la  punta  lucia  el  empeine,  y por  el  talón 
fiibian  halla  la  mitad  de  la  pierna  como  las 
medias  bocas.  Ufaron  defte  calzado  en  los 
dias  de  ceremonia  los  Reyes  de  Albania  , y 
defpucs  los  de  Roma , y los  principales  Ma- 
rrados de  la  República,  y los  Emperado- 
res. Ufáronlo  defpucs  las  mugcrcs,y  ul  ti  ma- 
ní en- 
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mente  los  ufan  los  Papas  y fus  Legados  & lá- 
tete , como  inílgnia  recibida  de  los  Empera- 
dores. Lar.  Cateeus  mullan.  Espin.  Eicud. 
Rclac.  i.  Dcfc.  4.  Lo  primero  que  hizo  an- 
tes de  veftirfe  , y fin  aguardar  i poner  los 
pies  en  las  mulillai,  fue  mirarle  al  elpejo, 
MULLA,  f.  f.  La  obra  de  mullir  las  viñas.  Es 
voz  ufada  entre  los  Labradores.  Lac.  Vinca- 
rumlevit  excavatii 1. 

MULL1DOR.  f.m.  El  que  mulle.  Lat.gai  mol- 
lit.  Molitor. 

MvtLioóa.  Se  fuele  ufar  también  por  Muñi- 
dor. 

MULLIR,  v.  a.  Ahuecar  y efponjar  alguna  co- 
fa , para  que  cité  blanda  y fu.ive.  oale  del 
■ Latino  Mulliré.  AiMK.part.  a.  lib.  a.  cap.  7. 
Les  va  mullendo  los  colchones , y haciendo  la 
cama  , donde  tcndtin  mal  íueño. 

Muiur.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Muñir.  Fonsec.  Vid.  deChrilt.  tom.  3.  Pa- 
tab.  a7-  Sacanfe  lutos , comprante  hachas, 
mullenfe  Cofradías,  convidanfe  gentes,  vil- 
tenle  pobres  , alquilante  endechaderas. 
Mullir.  Metaphoricamcntc  vaic'  tratar  y difl 
poner  las  colas  indultriofamente  , para  con- 
l'eguir  algún  intento.  Lar.  Moliri. 

Mullir.  Entre  los  Labradores  es  cavar  al  re- 
dedor las  cepas , ahuecando  la  tierra  , para 
que  reciban  el  temporal. L\t. Ixviter  excavare. 
Herr.  Agrie,  lib.a.  cap.16.  Y aun  file  poda 
ames  del  Invierno , querría  que  i lo  menos 
mullejfen  las  cepas  ai  derredor,  y las  quitallen 
toda  la  hierba. 

Haber  quien  fe  las  multa.  Phrafccon  quefedá 
á entender  á algún  tugeto , que  hai  otro  que 
le  conozca  fus  ideas  o intentos , y tiene  ha- 
bilidad para  rechazarlos  ó relillirlos.  Lar. 
Apprimc  esliere  ,0-obJiJlere.  M.  León,  Obr. 

. Poet.  tom.  1.  pl.  40Í. 

T quien  buce  la  cama!  Amigo  en  bulla , 

Quien  Im  extienda  bai, no  hai  quien  las  mulla. 
MULLIDO  , DA.  parí.  palT.  del  verbo  Mullir 
- en  fus  acepciones.  Lar.  Mollitut.  Mili  lúa 
MULO.  f.  m.  Animal  quadrúpedo  , engendra- 
do de  caballo  y burra  , it  de  burro  y yegua, 

• por  lo  qual  tiene  la  naturaleza  de  uno  y 
otro , y no  engendra  el  mulo  ni  concibe  la 
muía , lino  en  calos  raros  y prodigiofos.  Son 
mui  útiles  para  el  trabajo:  como  tirar  co- 
ches , carros , y para  los  minitlerios  de  la 
: labranza.  Lat.Afvter.FR.  L.  de  Gran.  Symb. 

part.  1.  cap.  36.  $.  1.  Prolixa  cofa  feria  fi 
' quifiede  yo  declarar  agora  el  provecho  que 
nos  viene  de  los  mulos  y de  las  otras  béllias 
caballares.  Fus.  Hift.  nat.  lib.  a.  cap.  15.  El 
mulo , á quien  los  Griegos  llamaron  lmiortos 
y el  Latino  Hinnulus , es  hijo  de  caballo  y 
afna  ¡ ó al  contrario  de  alno  y yegua. 
MULTA,  f.f.  La  pena  pecuniaria , que  fe  im- 
pone y carga  al  que  ha  hecho  alguna  falta 
en  fuoticio  o empleo  , o al  que  ha  cometido 
algún  deliro.  Es  voz  puramente  Latina  Mul- 
ta. Lar.  Pana  pecuniaria  Ktcop.lib.  1.  tit.14. 
1.  o.  Es  nueftra  merced  y voluntad  , que  to- 
dos los  maravedís  que  agora  V de  aqui  ade- 
lante para  fiempte  jamas  le  montare  en  las 
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multa  y faltas  que  hicieren  los  Oidores  y 
otros  Oficiales , que  agora  fon  ó feran  de 
aquí  adelante  en  las  nuefiras  Audiencias, 

fcan  aplicadas á la  fabrica  de  las  calas 

donde  reiiden  las  dichas  Audiencias.  Bobad. 
Polit.  lib.j.  cap.  i.num.49.  Debe  el  Juez  con 
algunas  multas  reprimirlas. 

MULl'AR.  v.  a.  Cargar  e imponer  á uno  al- 
guna pena  pecuniaria  , por  algún  excedo  u 
delito  que  iia  cometido.  Es  del  Latino  Muí - 
tare.  Rtcop.  lib.a.  tic.  x 4. 1.8.  Tenga  aisimif- 
mo  cargo  de  mirar  como  fe  guardan  las  di- 
chas Ordenanzas  , y multar  a los  Oidores  y 
Alcaldes  y otros  jueces , y Procurador  Fif- 
cal,  que  tienen  quitación  con  los  dichos  ofi- 
cios , y á los  Alcaides  de  Hijosdalgo , y No- 
tarios y Efcribjnos,  li  fueren  6 pallaren  con- 

' tra  crtas  Ordenanzas.  Bobao.  Polit.  lib.  3. 
cap.  1 num.49.  También  podrá  multar  el  Cor- 
regidor á los  Oficiales  de  la  Audiencia  , y a 
los  litigantes  que  ante  el  dieren  muchas  vo- 

• CCS. 

MUi-TADO,  DA.  part-  pafl*.  del  verbo  Mul- 
tar. Condenado  á pagar  alguna  inulta.  Lat. 
Muititus . Multa  pun/tuj. 

MULTIFORME,  adj.de  una  term.  Lo  que  tie- 
ne muchas  ó varias  figuras  ó formas.  Ls 
voz  Latina  Multiformes , e.  Burg.  Rim.  5on^ 
4 9- 

Pues  viven  tantos  gatos  multiformes» 

De  lingual  largas  y de  manos  mizas. 

MULTILATERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  en  la 
Geometría  ¿ las  figuras  que  confian  de  mas 
de  quatro  lados.  Tofc.  tom.  1.  pl.  id. Lar. 
Multihterus.  Figuer.  Plaz.  univ.  dilc.  23. 
Tras  cfto  el  multilátero , con  fus  varias  mane- 
ras , como  el  pentágono,  hexágono,  &c. 

MULTIPLICABLE. adj.  de  una  ccrm.  Loque 
fe  puede  multiplicar.  Lat.  Multiplicabi.is . 

MULTIPLICACION./,  f.  El  aumento  6 acre- 
centamiento de  los  individuos  de  alguna  cf» 
pécie.  Es  del  Latino  Multiplicatio , onis.  Vi- 
cien. Trab.  cap.  10.  Efta  hifioria  los  Poetas 
mucho  alabaron, por  las  moralidades  fermo- 
fas  que  de  ella  falir  podían  á la  multiplicación 
ó crcfcimiento  de  buenas  cofiumbres,  é def- 
fallecimicnto  de  las  malas. 

Moitiplicación.  En  la  Arithmetica  es  la  re- 
gla que  enfefia  á multiplicar  un  número  por 
otro  , y la  cxccución  de  ella.  Lat.  Multiplica - 
tio.  Marm.  Dcfcrtpc.  lib.  2.  cap.  3.  Dclpucs 
de  la  multiplicación  , divifión  y dimenlión, 
veía  que  characicr  convenia  al  número  que 
habi a (obrado. 

MULTIPLICADOR,  f.  m.  El  que  multiplica 
ó aumenta  en  número  las  colas.  Lat.  MuU 
tiplicator.  Barbad.  Coron.  f.  117.  ( orno  él 
tuviefle  yá  los  oíos  m4t¡pl  cadóre*  de  candi- 
les , tan  multiplicadores , que  de  uno  hadan 
diez  ,y  duniiez  ciento  , acometióla  inadver- 
tidamente. 

Multiplicador.  Sc  llama  también  el  núme- 
ro por  qu¿en  fe  ha  de  multiplicar  alguna 
cantidad.  Lat . Multiplicator. 

MUL  TIPLICAR.  v.  a.  Aumentar  en  número 
conllderablcmcnte  los  individuos  de  alguna 

cf- 
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• cfpccic.  Ufate  machas  veces  como  verbo 
neutro  , cfpecialmcntc  hablando  de  lo  que 
fe  multiplica  por  generación.  Es  del  Latino 
Multiplicare.  Am f.R.MoR.  lib.8.  cap.éo.  Mul- 
tiplicaren ranto  los  conejos  allí, que  dcfttuian 
toda  la  tierra. 

Multiplicar.  En  la  Arithmetica  esbufear  un 
cctcér  número , que  contenga  al  que  fe  to- 
ma por  cantidad  tantas  veces  , quantas  el 
otro  que  ha  de  fervir  de  multiplicador,  con- 
tiene la  unidad  : como  por  cxcmplo , Si.  fe 
compran  cien  varas  de  paño  á quarenta  rea- 
les, le  multiplica  el  ciento  por  quarenta  , y 
fe  halla  importar  Quatro  mil  reales,  número 
que  contiene  quarenta  veces  al  ciento.  Lau 
Multiplícate,  Numtrum  in  alterurri  ducere. 
M arm. Dcfcripc.  lib.i.  cap.j.  Tomaba  def- 
pues  una  fola  letra  de  la  cola  demandada  , y 
. multiplicando  por  todas  las  cofas  numeradas, 
iba  halla  que  veía  qué  numero  llevaba  el 
- c liara  etc  r. 

MULTIPLICADO,  DA. part.  pafl*.  del  verbo 
Multiplicar  en  fus  acepciones.  Lat.  Múltipla 
catas.  Numerut  duttus.  Tejad.  León  Prodig. 
part.i.  Apolog.41.  Defta  manera, renovado 
y mult  plicada  el  linage  humano  , íuccdió 
. nueva  confúlion  á Jupicít  y a todo  el  divina 
. Senado. 

MULTIPLICE,  adj.  que  fe  aplica  en  la  Gco-< 
metria  y Arithmética  á qualquicr  todo  que 
incluye  varias  veces  la  parte  aliquota  que  le 
mide  : como  Veinte  y quatro  rcfpccto  di 
feis,  que  repetido  elle  quatro  veces  compo- 
ne el  veinte  y quatro.  Lar.  Multiplex. 
MULTIPLICIDAD,  f.f.  La  muchedumbre  ó 
abundancia  cxcclsiva  en  número,  de  algunas 
efpecics  ó individuos.  Lar.  Multiplicitas.  fox- 
sec.  Am.  de  Dios,  par r.i.  cap.  27.  El  olfato 
fe  deleita  con  los  ámbares  y almizcles , con 
la  multiplicidad  de  dpecias  aromáticas , y de 
aguas  olorofas.  Sons,  Hiil.  deNuev.  Elp. 
lib.3.  cap. i.  Hallando  con  Tu  buena  razón 
„ bailantes  fundamentos  para  impugnar  y def- 
truir  la  multiplicidad  de  los  Diolcs. 
MULTIPLICO,  f.  m.  El  efedo  de  multiplicar 
ó acrccentarfc  alguna  cofa.  Lar.  Multiplica- 
tío.  Acost.  Hiíl.lnd.  Iib.4.  cap.40.  Se  toman 
trecientas  y quatrocicntas , y mas  ó menos 
como  ellos  quieren,  y dexan  ir  las  demás,  cf- 
ccialmcntc  las  hembras  para  el  multiplico . 
andov.  Hift.  Etliiop.  lib.3.  caP*  4^*  P°r 
grande  multiplico  que  milagrofamcntc  halla- 
ba en  fu  ganado,  fu  amo  le  dió  libertad. 
MULTITUD,  f.  f.  El  número  grande  y cxcef. 
fivo  de  algunas  cofas.  Es  del  Latino  Multi- 
tudo.  Cu  ron.  de  S.Fern.  cap.  i.  Un  Rey  de 
los  Moros  Alárabes  que  fe  llamaba  Mirama- 
niolin,  del  linágc  de  los  Almohades , vino 
con  gran  multitud  de  Moros.  Solis,  Hift.  de 
Nuev.Efp.  lib.  4.  cap.14.  El  procuraba  con 
el  fobrccéjo  y con  la  mano  , hacer  lugar  á 

• fus  palabras , quando  empezó  á difparar  la 
multittíd,y  vió  iobre  sí  el  último  atrevimien- 
to de  fusvafallos. 

MUNDANAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Mundano.  A y al.  Caid.  de  Princ.  lib.  3. 
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cap. 18.  Y por  la  poca  firmeza  de  la  condi- 
ción mundanal,  cayeron  de  fus  honras  y ef- 
tádos.  Solis,  Loa  para  la  Com.  Un  bobo  ha- 
ce  ciento. 

Fuera  lucidos  adornos , 
fuera  galas  mundanales, 
fuera  cotas  mal  nacidas , 
fuera  polleras  infames. 

MUNDANALIDAD.  f.f.  Propriedad  del  mun* 
do  ú de  las  cofas  mundanas.  Es  voz  inveth 
rada.  Lat.  Mundus.  Solis,  Poef.  pl.ioz. 
Filis,  pues,  Filis  que  ha  fsdo 
¡a  que  le  ba  becbo  azotsrfe , 
en  penitencia  de  ciertas 
que  obró  muodanalidádes. 

MUNDANO,  NA.  adj.  Cofa  del  mundo,  ó que 
toca  y pertenece  á el.  Es  del  Latino  Mun- 
danas, a,  um.  Nieremb.  Difer.lib.j.cap.s».^*, 
Efto  fe  nos  lignítico  en  el  Apocalipii  cñ 
aquella  muger  ramera  , que  venia  acaballo 
en  una  monllruola  beftia,  que  es  la  prospe- 
ridad mundana  que  fobrefale  en  elle  mun- 
do. 

Mundano.  Se  llama  también  el  fugéto  qud 
atiende  demafudamente , y fe  empica  en  ias 
cofas  del  mundo.  Lat.  Mundanas.  Ora,  Pol- 
trón, üb.i.  cap.3.  Difc.3.  Al  fin  no  hai  cola 
tan  apartada  , tan  difícil  ni  tan  impul'sibic, 
que  no  lo  facilite  y prométa  la  elpcranza 
loca  de  los  mundanos. 

Muger  mundana.  La  raméra  ó mugér  perdi- 
da, que  fe  ha  echado  al  mundo.  Lat.  Scoru 
tum,  i. 

MUNDIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Mundáno,quc  es  como  oy  fe  dice.  M.  A g red, 
tom.i.  num.534.  Nadie  alcanzó  como  ella, 
ni  lo  hizo , á pofponcr  y dcíviar  todo  lo 
mundial  y viliblc,  para  enderezar  el  aféelo  á 
la  contemplación  de  las  cofas  Divinas.H£RN« 
Encid.  lib.6. 

Una  immortal  y fempiterna  mente 
Mueve  ¡a  mundial  machina  contino. 

MUNDIFICAR,  v.  a.  Limpiar,  purgar  y puriq 
ficar  alguna  cofa.  Lat.  Mundificare.  Manda- 
re. Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  Chrift.  en  el 
de  Jefus.  No  lblamcntc  pinta  las  hojas,  lino 
que  propria  y principalmente  mundifica  la 
raíz,  y la  fortifica.  FftAG.Cirug.  lib^.cap.y. 
Ertando  digclla  la  llaga,  qué  intención  le  li- 
gue? Mundificar , porque  ¡i  la  llaga  no  cfta 
limpia  , por  demás  es  que  fe  crie  carnq 
nueva. 

MUND1FÍCATIVO,  VA.  adj.  que  fe  aplica  al 
medicamento  que  tiene  virtud  ó facultad 
de  limpiar  ó mundificar.  Lat.  Mundificáis - 
vas.  Frac.  Cirug.  lib.  3.  cap.  5.  Ufamos  el 
mund  ficatho  de  apio : y fi  es  la  parte  ner* 
viofa,  el  mundificatívo  de  nervios. 

MUNDILLO,  f.  m.  Cierto  genero  de  cnxuga-i 
dór , que  por  arriba  remata  en  arcos  de  ma- 
dera , en  lugar  de  cuerdas.  Lar.  Rotundum 
exficcatorium.  Pragm.  de  Tass.  año  ió8o< 
f.44.  Un  mundillo  para  calentar  la  cama,  fc-> 
fenta  maravedís. 

Mundillo.  Se  llama  también  cierto  género 
dcalmoftadillaiargu  y redonda  , que  lirvc  a 

las 
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las  mugcrcs  para  hacer  cncaxcs.  Lat.  Mun- 
dulus. 

MUNDINOVL  ó MUNDINUEVO.  fm.  Cier- 
ta arca  en  forma  de  cicaparáte  , que  trahen 
acuellas  los  Saboyardos , la  qual  te  abre  en 
tres  partes , y dentro  fe  ven  varias  figurillas 
de  madera  movibles  , y meciendo  por  detrás 
uiu  llave  en  un  agujero , prende  cu  un  hier- 
ro , que  dándole  vuelcas  con  ella,  hace  que 
las  figurillas  anden  al  rededor  , mientras  el 
canta  una  cancioncilla.  Otros  hai  que  fe  ven 
por  un  vidro  graduado  , que  aumenta  los  ob- 
jetos y van  pallando  varias  pcrlpcckívas  de 
Palacios , jardines  y otras  cofas. 

MUNDO,  i.  m.  El  agregado  y conjunto  de 
todas  tas  criaturas  racionales  ¿ irracionales, 
l'cniibles  c inienliblcs,  que  componen  el  uni- 
veríó.  Llamóle  afsi  de  la  palabra  Latina 
Munduj,  que  lignítica,  limpio , por  la  belleza 
y perfección  con  que  Dios , Autor  univcrlal, 
le  crió  de  la  nada , y por  el  orden  y difpoíi- 
cion  de  todas  fus  partes , afsi  materiales  , co- 
mo formales.  Solorz.  Polit.  lib.i.  cap.  i*  Ef- 
ta  palabra  Mundo  (dicho  afsi  por  el  orden  y 
aleo  con  que  Dios  le  compulo)  tomada  en 
general  comprohcndc  Cielo , tierra  y mar , y 
todas  las  criaturas  que  en  citas  partes  fueron 
criadas  y colocadas. 

Alus oo.  be  toma  privativamente  por  la  ef- 
phera  terreltre.  Lat.  Orbis.  Spbera.  Fu.  L.  db 
Gran.  Symb.  part.  i.  cap.  3.  §.  5.  Ella  her- 
niusiísinn  figura  del  mundo  deferibe  icncca 
elegantemente  á una  noble  Matrona  Roma- 
na , por  cftas  palabras. 

Mondo.  Significa  también  multitud  y copia 
grande á$  alguna  cofa  : y afsi  fe  dice,  hila 
cala  me  coftú  un  mundo  de  dinero.  Lat.o*wi- 
«4  quantitas. 

Mundo.  Se  llama  también  una  bola,  ó figura 
de  ella  , con  una  Cruz  encima , que  luden 
poner  ó Dintar  en  las  efigies  o imágenes  del 
Niño  Jefus  ,ó  á los  pies  del  Salvador  y de  la 
Virgen.  Lat.  Spbcruta.  Césped.  Hift.  de  Phc- 
lip.  IV.  lib.  t.  cap.  2.  Teniendo  concertado 
poner  coronas  fobre  el  Cielo  de  las  barcas, 
y ellos  las  fuyas  prevenidas , reconociendo 
que  i las  nueltras  fervía  de  tymbrc  un  mun- 
do  entero , y pretendiendo  rechazarle , die- 
ron fus  quejas  al  de  Guifa. 

Mundo.  En  fentido  moral  fe  toma  por  el  mo- 
do de  vida , tratos  y comercios  de  los  hom- 
bres. Lar.  Muniusj  i. 

Mundo.  En  lo  aícetico  y moral,  fe  toma  por  la 
propcníión  c inclinación  á vivir  liguiendo 

_ las  diverfiones  , güitos  y vanidades  , que 
apetecen  y cltiman  los  hombres , y en  cite 
fentido  es  uno  de  los  enemigos  del  alma.  Lar, 
Mundut.  QuEv.Vilit.  Ellos  fon  loscncmi- 
os  del  alma : el  mundo  es  aquél , cfkc  es  el 
iablo  y aquella  la  carne. 

Mundo.  En  la  Gcrmania  fignifica  el  roftro. 
fnan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Os. 
Fue  ies. 

Dcfdc  que  el  mundo  es  mundo.  Phrafe  ponde- 
rativa , para  explicar  la  antigüedad  de  algu- 
na ^ula , o la  continuación  en  la  execución 
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de  ella.  Lat.  Ab  orbe  condito.  A f esculo. 

El  nuevo  mundo.  La  parte  de  la  tierra  en  que 
citan  las  dos  Américas  ,defcubicrta  en  ellos 
últimos  tiempos  : que  llaman  Nuevo,  por  no 
haber  lido  antes  conocido.  Lat.  Novus  mun- 
dus.  Solorz.  Polit.  lib.  i.cap.  3.  Entre  los 
nombres  que  hada  oy  fe  han  dado  á nueltras 
Indias,  ninguno  hallo  mas  conveniente  y lig- 
nificantc  de  fu  grandeza , que  el  de  Huevo 
mundo. 

El  otro  mundo.  Significa  la  otra  vida  , que  cf. 
peramos  dcfpucs  de  ella,  adonde  van  las  al- 
mas de  los  que  mueren.  Lat . Alter  mundus, 
velvita.  Inc.  Garcil.  Coment.  parr.i.  lib. 3. 
cap.  1 6.  Me  dio  defeo  de  mirar  , por  vér  ft 
veía  algunas  colas  de  encantamiento , ó del 
otro  mundo. 

Eftc  mundo  y el  otro.  Modo  de  hablar  del  cfti- 
lo  vulgar , con  que  fe  pondera  la  abundancia 
grande  ycópia  de  dinero,  riquezas  üotra 
cofa  femejantc ; y afsi  fe  dice , Fulano  tiene 
eíte  mundo  y el  otro.  Lat.  Maxima  furnma. 

No  fer  dcitc  mundo,  l'hrafe  con  que  le  explica 
que  alguno  efti  totalmente  abltrahido  de  las 
cofas  del  mundo.  Lar. O ranino  d mundo  abjira- 
¿ium  tjft. 

MUNICION*  f.  f.  Los  pertrechos  y baftimen* 
tos  nccelVarios  para  la  manutención  de  un 
cxército,  Plaza  , &c.  Dividenfe  en  municio- 
nes de  boca  , y municiones  de  guerra  : las  de 
boca  fon  los  ballimcntos  y provifion  para 
comer , y las  de  guerra  fe  reducen  á todo  gé- 
nero de  armas  defensivas  y oten  (ivas , vciti- 
dos  y otros  pertrechos.  Lat.  Bellicus  appara- 
tus.  Cemmeatus.  Mtlitaris  annova.  Marian. 
Hift.  Efp.  lib.  3.  cap.  8.  El  fe  contcntócon 
penarlos  en  dinéro,  quitarles  las  armas  y las 
demis  municiones. 

Munición.  Se  llama  también  la  carga  que  fe 
echa  en  el  arcabuz  y demás  bocas  de  fuego. 
Lat.  Plúmbea  pituU  minut Ifstma , cum  puivt- 
re  nitrato.  MEND.Gucrr.de  Gran.lib.a.  num. 
5.  No  fe  eíiaba  á media  cuclta  , quando  la 
gente  comenzó  á pedir  munición  de  mano  en 
mano.  Espin.  Art.  Ballcít.  Ub.i.cap.13.  Afsi- 
mifmo  revienta  (el  arcabuz)  por  mal  carga- 
do , por  echarle  mas  pólvora  y munición  de 
loque  él  puede  llevar. 

De  munición.  Modo  adverbial , con  que  fe  ex- 
plica que  alguna  obra  fe  ha  hecho  de  prifa,  y( 
por  cílo  mal.  Lat.  Ruditer.  Ftjlinanter . 

MUNICIONAR,  v.  a.  Proveer  y abaftecer  de 
municiones  alguna  Plaza  ó Cadillo  , ó á los 
foldádos,  para  fu  defenfa  y manutención. 
Lat.  Muñiré.  BARBN,Gucrr. de  Fland.pl.j72. 
El  qual  proveyó  de  nuevo  , y municionó  mu- 
cho mejór  que  antes.  Cespf.d.  Hift.  de  Phc- 
lip.  IV.  lib.  2.  cap.  6.  Procuró  municionar  al- 
gunas Plazas  y retirarfe  hacia  Cafovia. 

MUNICIONADO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo 
Municionar.  Lo  afsi  proveído  y abaftccido. 
Lat.  Munitus.  Baren, Guerr.de  Franc.lib.io. 
pl.368.  Rendida  y municionada  Poifi,  pallo  el 
Príncipe  de  Bearne  con  la  vanguardia  ím  di- 
lación á cerca  de  Ponroifa. 

MUNICIPAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca 
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6 pertenece  al  municipio:  como  Ley  muni- 
cipal i cargo  municipal , &C.  Lat.  Muñid- 
polis. 

MUN1CIPE.  f.  m.  El  Ciudadano  del  munici- 
pio , donde  naturalmente  nació,  ó fe  entien- 
de njeido  por  derecho.  Los  Romanos  to- 
maban ella  voz  en  Temido  mas  cftrccho, 
llamando  Mumeipe  al  que  Tiendo  de  Ciu- 
dad libre  y amiga,  era  admitido  á los  ofi- 
cios públicos  de  la  fuya  , como  li  Te  dixera 
Participe  de  cargos.  Lar.  Municeps  , pir. 
Pisnt.  Conven,  lib.  i.  cap.  21.  Alos  veci- 
nos de  ellas  Ciudades  llamaban  Munidpesó 
Hijo  (dalgo. 

-MUNICIPIO,  f.  m.  Ciudad  principal,  que  fe 
gobierna  por  Tus  próprias  leyes.  Los  Roma- 
nos denominaban  a(si  las  que  no  eran  de  las 
Provincias  fúbordinadas  á Tu  Imperio , cu- 
yos vecinos  podían  obtener  los  privilegios, 
y go?ar  los  derechos  de  la  Ciudad  de  Ro- 
ma. Lat.  Muniepium.  Marian.  Hilt.  Efp. 
lib. 4.  cap.  4.  En  la  Bética  fe  contaban  ocho 
Colonias  Romanas , y otros  tantos  muñid - 
pies,  que  eran  menos  privilegiados  que  las 
Colonias , á la  manera  que  entre  noTotros 
las  Villas  reTpe&odc  las  Ciudades.  Puent. 
Conven,  lib.  2.  cap.  n.§.  8.  Era  natural  de 
Tarfo , Ciudad  de  Cilicia , y municipio , co- 
mo el  mifmo  Apollo!  dice.  Llamaban  los  Ro- 
manos Municipio  á las  Ciudades  pobladas 
de  gente  natural  de  la  tierra  , y que  Te  go- 
bernaban con  Tus  próprias  leyes , gozando 
de  los  fueros  de  Ciudadanos  Romanos,  como 
fihuvicran  nacido  en  Roma. 

MUNIFICENCIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Libera- 
lidad. Es  voz  puramente  Latina  Muntficen- 
tia , n.  Ai  caz.  Vid.  de  S.Juüan,lib.3.cap.i7. 
Por  el  defecto  deíla  circunllancia  , campea 
mas  la  munificencia  de  nucílro  gloriosísimo 
Heróe  , y le  afiemeja  mas  á la  Divina  lar-r 
gueza. 

.MUNIFICO,  CA.  adj.  Lo  mifmo  queLiberáL 
Es  voz  Latina  Munficus , a,  t un. 

MUNITORIA.  T.  f.  El  Arre  que  enfeña  áfor-i 
taleccr  una  Plaza,  de  fuerte  que  pueda  rclif- 
tir  á las  .machinas  de  guerra , y que  pocos 
puedan  defenderle  y pelear  contra  muchos. 

T ole,  tom.5.  pl.254.  Lat.  Art  munitoria . 

MUiiECA.  f.  t\  La  juntura  de  la  mano  con  el 
brazo,  que  confia  de  ocho  hucflbs  peque- 
ños, en  ios  quales  por  una  parte  fe  cncaxan 
Jas  canillas  del  brazo,  y por  la  otra  los  huef- 
fos  de  la  palma  de  la  mano.  Lat.  Bracbii  &• 
manía  commtjfura  , a.  Carpus.  Bracbiale , //. 
Valverd.  Anat.lib.i.  cap. 21.  Muñeca  l lama- 
mos aquellos  huellos , fobre  los  quales  jue- 

. ga  la  mano,  á la  qual  (como  habernos  dicho) 
le  juntan  las  canillas  del  brazo.  Pant.  Rom. 
.u* 

Hallan  fiemprt  en  mis  muñecas 
cochambre  de  ardór  maligno 
¡ot  Médicos,  porque  nunca 
de  calentura  me  limpio . 

.MuñECA.  Se  llama  también  un  envoltorito  de 
trapo , con  algún  ingrediente  ó medicina, 
que  fe  mete  en  los  cocimientos  para  que  les 
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dé  virtud.  Lat.  Parvum  involucrar». 
MuñECA.  Se  llama  también  uiia  figurilla  de 
muger,  hecha  de  trapos  ü otra  cola,  que  llr- 
vc  de  entretenimiento  y juguete  á las  niñas: 
y también  fe  llama  afsi  la  que  lirvc  de  dille- 
fio  para  los  trages  y vellidos.  Lar.  Pupa  , a. 
MulicrcuU  typui.  B.  Mend.  Polir.  lib.  2.  cap. 
15.  Lo  que  le  llama  fuerzas  y riquezas  hu- 
manas , Ion  unas  cofas  caducas  y frágiles, 
femejanres  á las  muñecas  de  los  niños.  Torr. 
Philof.  lib.  5.  cap.  1.  Como  ambos  eran  ni- 
ños , hacían  muñécas  y juguetes  para  fu  en- 
tretenimiento. 

Menear  las  muñecas.  Phrafc  metaphorica,  que 
vale  lo  mifmo  que  trabajar  mucho  y con 
viveza  en  alguna  obra.  Lat.  Manus  ai  labo- 
rem  appiicare.  Manibus  afsiduo  laborare. 
MUñECO.  f.  m.  La  figura  pequeña  de  hom- 
bre hecha  de  palla , madera , trapos  ú otra 
cofa.  Lat.  Homunculi  effi&io. 

Muñeco.  Se  llama  también  el  hombre  afemi- 
nado, afeitado  y compucfio  como  mugér  : ó 
el  que  es  pequeño  , atado  y fin  expedición. 
Lat.  Homuncio.  Homulus . Sold.  Pino.  lib.  2. 
§.7.  Voto  al  Sol  que  ellos  Nymphos  mufíé- 
cos  de  la  Corte  pienfan  que  en  viendo  á un 
hombre  con  un  gaban  pardo,  no  hai  mas  de 
hermanear  y cenar  un  vos  redondo.  Bar- 
bad. Coron.  f.m.  Parccicndole  que  podía 
Henar  con  lo  abultado  de  la  voz  aquellos 
ridículos  vacíos  de  fu  cucrpccillo  muñéco. 
MUñEQUEAR.  v.  a.  Jugar  las  muñecas,  me-* 
ncando  la  mano  á una  parte  y á otra.  Es  voz 
mui  ufada  en  la  Elgríma.  Lat.  Carpum  bac 
illdc  vertere. 

MUñEQUERA.  f.  f.  El  adorno  que  fe  pone  en 
las  muñécas  de  las  manos.  Lat.  Bracbale , i¡. 
iViileg.  Erot.  Elcg.7. 

E/lo  no  te  lo  diga  porque  holandés , 
Bartbolomé,  gaznóte  y muñequeras. 

Que  tu  no  b is  mentjler  cambray  de  F ¡andes. 
MUñEQUERIA.  f.f.  Elexccflb  u demasía  crt 
los  adornos , trages  y vellidos  afeminados. 
Lar. vefiinm . Salaz,  de  MiND.Chron. 
Jib.2.  cap. 49.  Dexemos  ello  y el  remedio  á 
Dios,  de  los  difparátcs  y muñequerías  de  cf-i 
tos  tiempos. 

MUñlDOR.  f.  m.  El  Criado  de  las  Cofradías 
que  firve  para  avilar  á los  Hermanos  las  tief- 
tas , encierros  y otros  exercicios  á que  de- 
ben concurrir.  Dixofc  del  Latino  Monitor9 
que  vale  el  que  amoneíla  ó avifa.  Lat.  Pr*- 
coferalií.  pANT.Vcxam.i.Volvimc  á mi  huef- 
ped  y díxclc  : Elle  varón  de  aguas  marinas, 
de  qué  Cofradía  es  Mañidóri 
MUñlR.  v.  a.  Llamar  ó convocar  á las  Juntas 
ó á otra  cofa.  Lat.  Monire. 

MUñlDO,DA.  part.  paíT.  del  verbo  Muñir. 
Llamado  ¿convocado.  Lat .Monitus,  Cerv. 
Quix.  rom, 2.  cap.  ip.  De  zapateadores  no 
digo  nada , que  es  un  juicio  los  que  tiene 
muñidos . 

MUñON.  f.m.  El  múfeulo grande  del  brazo 
del  anima!.  Trahe  cita  voz  Covarr.  en  la 
palabra  Muñeca.  Lat.  Bracbii  torus,vel  ingens 
mufeulus. 

* Mu- 
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Muñones.  Se  llaman  también  los  cabos  ó ma- 
nijas redondas  , y ruedas  y macizas , que  Ta- 
len una  á cada  lado  hacia  el  medio  de  la  pie- 
za de  artillería,  en  los  qualcs  le  cncaxan  los 
tablones  de  la  cureña.  Lat,  Rotunda  mantu 
! riila. 

MUQUICION.  f.f.  Voz  de  la  Germanía , que 
lignítica  comida.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Ciüui.  Efut. 

MUQUIR.  v.  a.  Voz  de  la  Germanía  , que  va- 
le Comer.  Juan  Hidalgo  en  íu  Vocabulario» 
Lat.  Deglutiré.  Manducare.  Qtev.  Muí.  5» 
baii.  1. 

Todo  fe  lo  muque  el  tiempo , 
los  j'iot  todo  ¡o  nufiMy 
poco  duran  los  valiente! , 
trucho  el  verdugo  ios  ga (la. 

MUR.  f.  m.  Lo  mi  fino  que  Ratón.  Es  voz  anti- 
quada  y tomada  del  Latino  Mus , aró,  que 
lignítica  lo  miímo.  Monter.  delR.  D.  Au 
lib.2.  part.  2.  cap.  aj.  Conviene  que  tomen 
dos  muresy  c de  la  lana  fucia  , c quémenlo  to- 
do en  uno.  Tost.  Queft»  cap.  4.  E fizo  tantos 
mures  falte  de  la  tierra , que  le  non  podían 
dedos  defender. 

MURADAL.  Veafc  Muladar. 

MURAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó per- 

. tcncce  á muro.  Lat.  Múrala.  Maman.  Hift. 
Efp.  lib.  2*  cap.  20.  Había  diferencia  lobre 

. quien  de  ellos  merecía  la  corona  mural , que 
fe  daba  al  que  primero  fubia  en  el  muro. 

MURALLA.  í.  {.  Fabrica  que  ciñe  y cierra  pa- 
ra fu  deícnla  alguna  Plaza.  Unos  la  toman 
por  todo  el  terraplén  de  una  Plaza  fortifica- 
da , yotrosfolo  por  la  parte  exterior  , que 
llaman  Catmía.  Lat.  Alurus.Matnia.  B.  Mend. 
Theor.  de  guerr.  pl.  100.  Quando  las  raarj- 
llas  fon  cafa  imito , fin  terrapleno , fe  han  de 
plantar  las  piezas  de  manera  que  batan  en  la 
muralla  al  ieigü. 

MURAR,  v.  a.  Cercar  y guarnecer  con  muro 
alguna  Ciudad , Cadillo  ü Fortaleza.  Es  for- 
mado del  nombre  Muco.  Lat.  Macnibus  Fin- 
gere. Muro  fepire.  Salaz,  de  Mend.  Vid.de 

. S.  lldcph.  cap.  5.  §.3.  Todo  aquel  ámbito  que 

oy  es  arrabal íc  pobló  , muró  y fortificó, 

en  ganando  á Toledo  el  Rey  D.  Alonfo. 

MURADO  , DA.  part.  pafí*.  del  verbo  Murar. 
Lo  afsi  cercado  de  muro  ó muralla.  Lat.Afar-, 
nibus  ciniluSy  4,  um.  Calo.  Com.  Los  cabe*, 
líos  de  Abfalún.  Jorn.x. 

A Rabatba  , murada  y guarnecida , 

Ciudad  del  pero  Amó  n de xo  vencida. 

MURCEO,  f.  ni.  Voz  de  la  .Germanía  , que 
fignifica  el  tocino.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Caro  fuina. 

MURCIAR,  v.  a.  Voz  de  la  Germanía  , que 
fignifica  hurtar.  Juan  Hidalgo  en  lu  Voca- 
bulario. Lat .Furari.  Cerv.  Nov.  3. pl.iorf. 
Los  dias  paliados  dieron  tres  ánfias  á un  qua- 
tréro , que  bahía  murciado  dos  roznos. 

JdURClEGALO,  MURCIELAGO,  ó MUR- 
CEGUILLO. f.  m.  Ave  mui  femejante  al 
ratón , que  tiene  cubierto  el  cuerpo  de  pelo 
en  lugar  de  pluma  , dos  orejas  , y dos  pies, 
guarnecidos  de  agudas  uñas , con  las  qualcs 
Tom.ir. 
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fe  afe  á las  paredes  y árboles  , quedando  col- 
gado de  ellas  para  defeaníar  del  vuelo.  Las 
alas  fon  grandes  y de  una  membrana  mui  fu- 
til.  Pare  , y cria  fus  hijos  con  la  leche  de  fus 
pechos  , y quando  vuélalos  lleva  abrazados 
oatidos  de  fus  retas.  Sulleutafc  de  polio, 
mofeas  y carne  ,y  bebe  el  azeite  de  las  lam- 
paras. Hai  diverías  cípccies  de  Mur ciégalos 
en  diferentes  Provincias  y regiones : unos 
tienen  la  cabeza  como  de  ratón  , y otros  co- 
mo de  perro:  unos  carecen  de  cola,  ó 1]  la 
tienen  eftá  pegada  al  cuero  de  las  alas , y 
otros  la  tienen  larga  al  modo  que  los  rato- 
nes : unos  tienen  tolo  dos  orejas  , y otros 
tienen  auatro,  las  dos  grandes,  y las  otras 
dos  mucho  mas  pequeñas.  En  algunas  Pro- 
vincias del  Nuevo  Mundo  ios  hai  tan  gran- 
des como  palomas , y fon  l'omamcmc  noci- 
vos á las  perfónas  y ganados.  Llamóle  Mur- 
ciélago del  Latino  Mus , que  vale  Ratón  , y¡ 
Cielago, ciego,  porque  de  dia  nové.  Lat.  Vej~ 
per t ilio.  Mus  pennatus.  Huert.  Plin.  lib.  jo. 
cap.  61.  De  la?  aves  íolo  el  Mure  i ¿galo  pare 
animal,  el  qual  íolo  tiene  las  alas  (m  pluma, 
hechas  de  una  membrana  , y el  miímo  íolo 
entre  todas  Las  aves  cria  fus  hijos  con  leche. 
Fea.  Hift.  nat.  lib.  1.  cap.  18.  Galeno  dice, 
que  el  corazón  del  Murceguillo  es  bueno  pa- 
ra la  gura.  Marcuell.  Hift.  de  Av.  cap.  8<í. 
El  Mure: ¿galo , dicho  en  Latiu  Velpcrttho.... 
en  romance  le  llamamos  Mar  ciégalo , o Mur- 
ciélago. 

MURCIGAl.LERO.  f.  m.  Voz  de  la  Gemia- 
nía , que  lignítica  el  ladrón  que  hurta  á pri- 
ma noche.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario. 
Lat.  Tur  nv&urnus. 

MURC1GLERO.  f.  m.  El  ladrón  que  hurta  á 
ios  que  eftán  durmiendo,  ts  voz  de  la  Ger- 
mania , y la  traite  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Fur  noíiurnus. 

MURCIO*  f.  m.  Vozdc  la  Germanía,  que  va- 
le ladrón»  Juan  Hidalgo  en  1'u  Vocabulario^ 
Lat.  Fur. 

MURECILLO*  Veafe  Múfculo. 

MURENA,  f.  ro.  Pcfcádo  cartilaginófo , mui 
parecido  á la  lamprea.  Tiene  el  hocico  agu- 
do , la  boca  rafgada  y armada  de  agudos 
dientes.  El  color  de  fu  carne  es  blanco , y 
el  de  fu  cuero  obfeuro , variado  de  pintas 
amarillas  y negras.  Carece  de  cfpinas  y de 
aleras  en  los  lados  , y vive  mui  poco  fuera 
del  agua.  Es  voz  Latina  Munenay  a.  Huert. 
Plin.  lib.9.  cap.  23.  Es  la  Marina  de  la  gene- 
ración de  los  peleados  cartilagi  riólos  : los 
qualcs  fon  Lugos  y Jilos  , y que  por  carecer 
de  cícamas  resbalan, 

MURICE,  f.  ni.  Cierra  cfpecic  de  marifeo,  cu- 
ya concha  es  pelada  , denla  y í olida  , dcli- 
gual  por  defuera  , y á veces  armada  de  pun- 
tas , y por  de  dentro  de  color  blanco  y que 
tira  á purpúreo.  Con  eftc  niariíco  hjeian  los 
antiguos  una  tinta , que  fervia  para  teñir  las 
ropas  de  color  de  púrpura.  Es  voz  Latina 
Murex yieis,  Hcrrt.  Plin.  lib.9.  cap.3?.  Aun- 
que el  nombre  de  Múrice , acerca  de  diferen- 
tes Autores , tiene  diferentes  lignificaciones, 
LUI  en 
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«n  cha  parre  fe  roma  folamente  por  cierta 
cfpecic  «ic  conchas  , de  quien  hace  relación 
Pimía.  Salas,  fol>.  Mela , lib,  i.  cap.  6.  Se 
hallan  huellos  y c (pinas  de  peces , y pedazos 
de  conchas  de  ios  Múrices  6 Púrpuras  , y de 
Oftioncs. 

MUKMUGEAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Murmu- 
rar ó hablar  quedo.  Es  voz  aniiquada.  Lar. 
Mafiitdre.  Mujfarei  Chron.gln.  pare.  4.  £ 
373.  E murmujeaban  a la  oréja  a che  Rey 
1).  Luis , dicicndul  que  fu  inuger  la  Reina 
Doña  Elifabcth , que  non  la  hoviera  el  Em- 
perador D.  Alphonfo  en  lu  muger  la  Empe- 
ratriz , mas  que  la  ñciera  en  fu  barragana. 

MURMULLO.  í.  m.  .Lo  mifuio  que  Mormu- 
llo. 

MURMURACION,  f.  f.  La  converfacion  fc- 
créra  , en  perjuicio  de  algún  aulcntc.  Es  dei 
Latino  Murmuratio.  l.at.  üetnüio.  Navarr. 
Alabanz.  pl.  j 16.  Porque  no  puede  haber 
pturmuraáón  ni  detracción,  fin  dañar  ó que- 
rer dañar  tama  ó gloria  contra  derecho.  Ro- 
drig.  Exerc.  tom.2.  trar.z.  cap. 9.  Dicen  los 
Dodóres  que  es  mayor  y mas  grave  cfte 
pecado  de  la  murmuración , que  el  pecado 
del  hurto  , quanto  es  de  mas  precio  y chi- 
ma la  fama  y buena  opinión , que  la  hacien- 
da. Nieremb.  Catee,  pare.  1.  Lccc.  17.  La 
murmuración  ú detracción  c$  quitar  la  fama 
al  próximo,  diciendo  mal  de  él. 

MURMURADOR,  f.m.  El  que  murmura.  Lat. 
Detraílor.  Navarr.  Alabanz.  pl.32 1.  No  es 
murmurador  el  quo^publicamcnte  delante  de 
todos  ,con  buena  intención  , reprehende  al 
que  publicamente  delante  de  todos  peca. 
RodríG.  Exerc.  toin.2.  trat.  2.  cap.  9.  Abo- 
minan los  hombres  de  los  murmuradora , y 
ticnenles  gran  Je  averfion  y ojeriza,  y aun- 
que cxtcnormcntc  fe  ricn  y parece  que  guf- 
tan,  allá  interiormente  les  parece  mui  mal,  y 
feguardan  de  ellos.  NiERüMP.Catec.parr.i. 
Lccc.  17.  Eha  detracción  de  lo s murmurado- 
ra, es  un  mal  mui  freqúente  entre  los  hom- 
bres, y mui  grave  y pdigrofo. 

MURMURAR,  v.  a.  Hacer  ó formar  ruido  la 
corriente  de  las  aguas  por  entre  la  arena 
y piedras.  Dixofc  atsi  por  la  ñgiira  Onoma- 
topcy.1  del  fonido  que  forma.  Lar.  Murmu- 
rare. Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.35.  Los  líqui- 
dos eryftáles  de  los  arroyos  , murmurando 
por  entre  blancas  y pardas  guijas , iban  á 
dar  tributo  á los  rios.  Esquí l.  Rim.  Rom. 
90. 

Arroyo  del  prado , 
que  fus  flores,  bufias  f 
mira  como  corres , 
huye  fi  murmuras. 

Murmurar.  Vale  también  gruñir  y hablar  en- 
tre dientes  razones  medio  formadas , por  no 
fuccdes  una  cofa  como  fe  defeaba.  Lar .Mufi 
fare.  Cerv.  Nov.i  i.Dialog.  pl.388.  Y facan- 
do  de  un  rincón  una  olla  vidriada , metió 
en  ella  la  mano,  y murmurando  entre  dien- 
tes le  untó  de  los  pies  á la  cabeza. 

Murmurar,  Significa  afsimifmo  converfar  fc- 
crctaincncc  en  perjuicio  de  algún  auíciuc, 
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defeubriendo  fus  faltas.  Lat.  Murmuran.  Di. 
traben  abfentibut.  F r.L.de  Gran.  Compend. 
lib,z.  cap-9.  En  comenzando  uno  imurm u. 
rar,  prelio  palla  de  los  defectos  naturales  i 
los  morales.  Rodrig.  Exerc.  tom.  x.  tiat.  j. 
cap.  10.  S.  Bafilio  tratando  del  caltigo  que 
fe  lia  de  dat  al  que  murmura  y al  que  oye 
la  murmuración,  dice  que  al  uno  y al  otto 
han  de  apartar  de  la  comunidad  : igual  cal', 
tigo  les  dá , porque  ti  el  uno  no  oyelfe  dé 
buena  gana  , tampoco  el  otro  guítaru  de 

murmurar. 

MURMURANTE,  part.  aft.del  verbo  Murmu- 
rar. £1  que  murmura.  Lat. Murmurara.  Csnv. 
Nov.  II.  Dialog.  pl.  3Í4.  Me  acuden  pala- 
bras á la  lengua,  como  moíquitos  al  vino,  y 
todas  maliciofas  y murmurantes. 

MURMURADO, DA.  part.paff.del  verbo  Mur- 
murar en  fus  acepciones.  Lat.  Detraliui. 
Murmurotui . 

MURMURIO,  f.  m.  El  ruido  ó fonido  que 
forma  la  corriente  de  las  aguas,  ó el  que  ha- 
cen las  hojas  de  los  arboles  movidas  del 
viento.  Lat.  Murmur.  Sufurrm.  Roa,  Doña 
Sanch. lib. i.cap.8.  Ynooirfe  en  los  cam- 

Eos  ni  aun  el  murmurio  de  la  marea  que  bu- 
e las  hojas  de  los  árboles. 

Murmurio.  Se  toma  también  por  lo  mifmo 
que  Murmuración.  Baren,  Guerr.  de  Fland. 
pl.164.  Se  hablaba  yá  mui  libremente  en- 
tre la  plebe,  y fe  oían  los  múrmanoi  entre 
las  órdenes  mas  principales. 

MURO.  f.m.  Lo  mifmo  que  pared  ó tapia. 
Tomafe  fteqücntcmcnte  por  lo  mifmo  que 
Muralla.  Lat.Afurau.MARiAN.FiilF.Efp.  lib. 
9.  cap.  16.  Los  ingenios  (dado  que  ponian 
cfpanio  y hacían  maravillar  i los  Moros, 
por  no  dlár  acoltumbrados  á ver  femejan- 
tes  machinas)  no  eran  de  provecho  alguno, 
porque  íi  bien  derribaron  alguna  parte  del 
muro,  la  fubida  era  mui  agria.  Gil  Gonz. 
Thcatr.de  Avila  , lib.  1.  cap.  1.  Cércala  un 
fuerte  muro  que  tiene  de  circuico  nueve  mil 
y fetcnta  y cinco  pies,  y ochenta  y feis  tor- 
res ó cubos  fundados  todos  fobre  peña  vi, 
va.  Gong.  Rom.  burl.4. 

La  Ciudad  de  Babilonia, 
f amofa,  no  por  fui  muros, 
futjfen  de  tierra  eotrdoi, 

'■ , ó fean  de  tierra  erudoi. 

Muro.  En  la  Gcrmanía  fignifica  el  broquéle 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat,  C ij- 
peui.  Pariera,  a. 

MURRIA,  f.f.  Cierta  efpeciede  triíicza  y car- 
gazón de  cabeza , que  obliga  al  hombre  i 
andar  cabizbaxo  y mclancnólico.  Covarr. 
dice  fale  del  nombre  Griego  Marta,  que  va- 
le tontería  y cargazón  de  cabeza.  Lat.  Pro - 
fundut  murar.  Lop.  Dorot.  f.103.  Murria  es 
una  voz  Cafteliana  no  poco  lignificatíva  , íi 
bien  no  ufada  : es  finalmente  una  manera  de 
triftéza , que  obliga  á traher  á un  hombre 
fiempre  defcontentoel  roilro. 

Murria.  Medicamento  Runamente  altringen- 
te,  compuello  de  ajos,  vinagre  y fal , de  que 
ufan  en  los  hofpiiálcs  para  evitar  la  putre- 

- fac- 
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facción  de  las  llagas.  La t.Exfale,  aceto  ,& 

r.i'.iii  confe  ¿tío. 

MURRIO,  LUUA.  adj.  Trille , raelanchólico  y 
de  icón  remo.  Lar.  Majlus  valde.  Lop.  Doiot.- 
f.  164. 

La  cara  tengo  murria, 

De  fufrir  tu  zelofa  eancamúrria . 
MURTA.  Veafe  Arrayán. 

Murta.  En  la  Germanía  figniñea  la  azeitú^ 
na.  Juan  .Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat» 
Olea , <e. 

MUR  I ONES,  f.m.  La  fruta  del  arrayán  ó mur- 
ta. Lat.  Myrti  bacté. 

MUSA.  f.  f.  El  numen  ó ingenio  Poético.  Sue- 
le extenderle  al  numen-  para  las  otras  cicn- 
. cías  y artes  liberales.  Lat.  Muflía.  Tejad. 
León  Prodig.  patt.i.  Apolog.  42.  Propulolc 

pues  a las  Alujas  Efpañolas un  fulpiro  de 

Cn  laura  dudofo,  confulo  y lacón.  Corr.  Ar- 
gén, lib.  i.f.  $<S.  Entre  tantas  iifonjas  de  la 
naturaleza , campeaba  la  fertilidad  de  ingé-¡ 
nio,  y el  aredo  á todas  Afufas . 

Musas.  Tabulólas  Deidades  de  la  antigüedad, 
que  los  Poetas  hacen  habitadoras  del  Monte 
Helicón  ó Parnálo , prelididas  del  Dios  Apo- 
lo , y les  atribuyen  el  iníiuxo  en  las  Ciencia* 
y Artes  liberales  , cfpecialmcntc  en  la  Poe- 
sía. Son  en  número  nueve,  lus  nombres  Clio, 
Mclpomcne  , Thalia,  Euterpe  , Tcríichorc, 

- Erato,  Caliope,  Urania  y Polymnia  ,con  los 
qualcs  las  invocan  los  Poetas  al  principio  de 

- fus  Pocíias.  Lat. Mufa,  arusn.  Piérides,  um < 
Tejad.  León  Prodig.  pair.  1.  Apolog.  41  - 
Fundó  unas  nuevas  Lleudas , principalmcn- 

» te  deíla  facultad  ,cn  el  monte  Parnalo,  adon- 
de nueve  hermanas  Mujas  doctas  y divinas 
lean  Cathedr áticas.  CAtvET.Viag.  f.i  57.  Ef- 
taban  pintadas  las  nueve  Afufas , cada  una 
con  un  inílrumcnto  de  nuilica  en  la  mano  y 
en  la  cabeza  una  guirnalda  de  ijurél  .corno 
que  tañían  y cantaban  celebrando  aquel 
Real  triumpho. 

Entender  la  Mstfa.  Phrafe , que  fignifka  cono- 
cer la  intención  ó malicia  de  alguno.  Lata 
CaiUre,  Barbad.  Corrccc.  de  vic.  f.  1511 
Hurtan  con  mucha  honra , fin  haber  quien 
¡es  entienda  la  Mufa. 

MUSARAñA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Mufgáño* 
T rahe  ella  vqz  Covarr.  en  fu  Theforo. 

Mus  a rada.  Se  llama  por  extcnfion  qualquic- 
ra  fabandija  , infeéto , ó animál  pequeño, 
Lat.  Infeflum.  Sandov.  Hift.  Ethiop.  lib.  3. 
cap.  15.  Siendo  el  Elcphantc  tan  fcrocífsüna 
beftia,  en  viendo  una  mtfaráña  como  la  dq 
un  ratón  , pierde  el  brio  y el  aliento. 

Musar  ah  a.  Se  llama  también  la  figúra  contra- 
. hecha  ó fingida  de  alguna  perfóna.  Lat.  Lar~ 
va.  Fonsec.  Vid.  de  Chrift.  tom.  1.  lib.  2. 
cap.  1 . Quando  1.1  ira  de  Saúl  andaba  en  los 
alcances  de  David , efeapóle  Michol  por  una 
ventana , y pulo  en  la  cama  una  mufaráHa 
vellida  como  David. 

Musaraúas.  Se  llaman  vulgarmente  unas  co- 
..  010  nubccitlas , que  le  luden  poner  delante 
. délos  ojos.  Lat.  Volantes  /¡ti.  Cerv.  Quix. 
tom.i.  cap.  3 3.  Se  dcipabilarmc  á fus  ticen- 
Tona, IV, 
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pos , y no  confíento  que  me  anden  mufára¿ 
ííjs  ante  los  ojos. 

Pcnlar  en  las  mi^faráñas.  Phrafe  con  que  fe  mn 
ta  á alguno  que  no  cita  ó atiende  á lo  que 
hace  u dice.  Lat.  Alia  a¿ere.  Mujeas  cap-, 
tare. 

MUSCICAPA,  f.  m.  Ave  mayor  que  la  palo- 
ma. Tiene  los  pies  y el  pifo  como  la  golon- 
drina y en  comparación  del  cuerpo  mui  pe- 
queña ; y aunque  tiene  grande  aba  tura  en 
la  boca  , fulamente  come  mofeas  y mofquú 
tos,  de  donde  tomó  el  nombre.  Lat.  Mufei 
tapa,  rf.  Marcvu.i  . Hift.  de  las  Av.  cap.  65. 
Son  los  tales  abftincntcs  , femejantes  á la 
ave  Mujcicápa , á la  qual  los  hombres  por  mal 
nombre  llamaron  Cazamofeas. 

MUSCO,  f.  m.  Hierbecilla  fútil  , delicada  y¡ 
corta  , que  le  cria  en  los  troncos  y ramas  dq 
los  árboles,  y algunas  veces  en  las  piedras. 
Dicefc  también  Muígo  y Moho.  Lat.  Mufy 
cus , i. 

Musco.  Significa  también  lo  mifmo  que  Al- 
mizcle. Es  voz  Latina.  Boc.  ut  Or.  cap.  15. 

E empreftóle  cien  mil  libras  de  plata c 

cien  panes  de  ámbar  , c pelo  de  dos  mil  dra-i 
mas  de  mufeo, 

MUSCO,  CA.  adj.  Lo  milmo  que  Amufeo. 

MUSCULO,  f.  m.  Term.  Anatómico.  Partq 
pequeña  del  cuerpo  del  animál , que  fe  com- 
pone de  fibras  carnófas  y nerviolás , tendo- 
nes , nervios , arterias  y vafos  lympháticos, 
y de  una  membrana  común  y externa  , que 
jo  cubre  todo  , y es  el  immediaro  iníh  ámen- 
lo del  movimiento.  Conoccufc  en  la  Anato- 
mía  gran  diverlidad  de  múfculos  , que  fe 
¿Minguen  por  fu  figúra:  como fsmj  les,  toiu- 
pueftos,  redos, &e.  y otros,  que  íegun  el  oii- 
cio  en  que  firvcn  , íc  les  aplica  el  nombre: 
como  Múfeulo  flexor, levacor,  deprcflbr,&c. 
Es  del  Latino  Mnfeulus , que  lignítica  llaton- 
cillo  , por  parcccrfc  á él  en  la  figúra , y en  lo 
veloz  del  movimiento.  Llámale  también  Mu- 
recillo y Morcillo.  Martin.  Anat.  Compl. 
Lccc.  1.  cap.  9.  Los  mas  de  los  múfculos  tic-, 
nen  dos  tendones,  el  uno  atado  á la  parte  fir- 
me hácia  donde  fe  hace  el  movimiento  y el 
otro  arado  á la  parte  moble  , que  es  la  quq 
ha  de  fer  rrahida  ó movida. 

Músculo.  Beftia  marina , efpécie  de  ballena' 
de  dcfmefurada  grandeza.  Tiene  la  boca 
grandífsima , y en  lugar  de  dientes  unas  lá- 
minas negras  y duras  cubiertas  de  cerdas : la 
lengua  grande  y mui  blanda  , el  hocico 
corro  , y el  cuero  duro  , negro  y fin  pelo. 
Los  ojos  fon  mayores  que  la  cabeza  de  un 
hombre  , y diftán  uno  de  otro  quatro  varas. 
Tiene  dos  aletas  íolas  á los  lados , debaxo  de 
las  quales  efeonde  á fus  hijos , quando  tienq 
temor  de  perderlos.  La  cola  es  algo  pareci- 
da ala  dclDclphín,y  quando  la  mueve  in- 
quieta tantp  el  mar , que  luclc  hundir  las 
barcas  y navios  pequeños.  Llamóle  Múlcülo 

Í>or  los  pelos  ó cerdas  que  tiene  dentro  de 
aboca.  Lat . Mufeulus.  Henar.  Plin.  lib.4  9. 
cap.  4.  Parece  cierro  fer  el  que  llamó  Ariftó- 
jcles  Mufichiton  , y Gaza  (liguicndo  á nuef- 
Llll  a tro 
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tro  Autor)  Mi'tfculo  » porque  tiene  dentro  de 
la  boca  pelos. 

Músculo.  Se  llama  también  cierta  efpecie  de 
peleado  cubierto  de  dos  conchas  negras  , li- 
las y mui  luftrófas,  el  qual  nace  aíido  á los 
pcñalcos  ó piedras,  ó á los  maderos  que  ef- 
tán  fixos  en  el  agua  , y fe  afc  con  cierto  gé- 
nero de  pelos  ,u  lana  de  que  ella  todo  cu- 
bierto. Las  conchas  fon  redondas,  delgadas, 
y fáciles  de  quebrarfe,  y entre  ellas  tiene  un 
agujero  por  donde  recibe  el  alimento.  Su 
carne,  cruda  es  de  color  amarillo  claro,  y en 
cociéndola  fe  enciende  mas  y queda  de  co- 
lor de  hicnu  de  huevo.  Es  utilifsimo  á la 
Medicina.  Lat .Mitulus,i.  Huert.  Plin.lib.  p. 
cap.  33.  Los  Múfculoi  , á los  qualcs  llama 
nucllro  Aurór  Mys  y Mirulos,  y Dioícoridcs 
Myachcs  , íon  unos  pequeños  peleados  cu-, 
biertos  de  dos  conchas. 

MUSCULOSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  á la  par- 
te del  cuerpo  que  tiene  múfculos.  La t.Aíuf- 
culnfui.  Frac. Cirug.  lib.i.  cap.  31.  Lasen- 
cías  parece  1er  heehas  de  carne  limpie,  aun-, 
que  no  verdadera,  por  no  fer  mufluíó/a. 
MUSEO,  f.  m.  El  lugar  deílinado  para  el  eíhi- 
dio  de  las  Ciencias , letras  humanas  y arres 
liberales.  Lat.  Muf*um,i.  Puent.  Conven. 
Iib-2.cap.a4.  §.4.  Porqué  habiande  faltar 
de  Efpaña,  Muflo  univerfal  del  mundo  , los 
que  fueron  á bufear  que  faber? 

Museo.  Se  tuina  también  por  el  lugar  en  que 
fe  guardan  varias  curiohdadcs,  pertenecien- 
tes a las  ciencias : como  algunos  artificios 
machcmát  icos,  pinturas  extraordinarias,  me- 
dallas antiguas,  &c.  Lat.  Muflum.  L.  Crac. 
Critic.  part.2.  Crif.4.  Qué  convite  mas  deli- 
ciofo  para  el  guílo  de  un  diícrcto  , como  un 
culto  Muflo, donde  fe  recrea  el  entendimien- 
to, fe  enriquece  la  memoria  , fe  alimenta  ia 
voluntad,  le  dilata  el  corazón,  y clcfpiritu 
fe  fatisfacc? 

MUSEROLA.  f.  f.  Cierto  género  de  correa 
que  echan  á los  caballos  por  las  quixadas , la 
qual  los  aprieta  de  manera  que  no  puedan 
abrir  la  boca  con  fealdad.  El  origen  dclla 
voz  puede  fer  del  Italiano  Mu/o , que  íignifi- 
ca  Hocico  de  perro.  Lat.  Corrigia  ad  os  equt 
comprimendum.  Saav.  Empr.  5.  Para  domar 
y corregir  un  caballo  le  han  inventado  tan- 
tas diferencias  de  bocados , frenos , cabezo- 
nes y muflróJaj. 

MUSGAñÜ.  f.  m.  Efpecie  de  ratón , mas  pe- 
queño que  el  domcltico  o calero,  de  color 
ceniciento.  Tiene  el  hocico  mui  largo  y 
agíalo,  adornado  de  unos  pelos  largos  de  la 
milma  fuerte  que  el  gato.  Los  dientes  fon 
mui  delgados  , y tiene  en  cada  quixada  dos 
hileras  de  ellos.  Tiene  los  ojos  tan  peque- 
ños, que  muchos  de  los  antiguos  creyeron 
carecían  de  ellos.  Crianfe  regularmente  en 
los  huertos,  y en  el  invierno  le  hallan  en  las 
caballerizas , adonde  acuden  á guarcccrfe 
del  frió.  Tienen  el  chillido  mas  delgado  que 
los  otros  ratones , y fu  mordedura  es  mui 
venenofa , por  cuyo  motivo  los  gatos  no  los 
comen,  aunque  los  matan.  Es  tan  ligero  que 


MUS 

fube  por  un  hilo , ó por  los  filos  de  una  cipa- 
da,  y can  temer oío , que  cayendo  en  las  ro- 
dadas de  los  carros,  fe  entorpece  ramo , que 
fin  poder  latir  i'c  mucre.  Algunos  1c  llaman 
Mufaraña.  Lar.  Mui  agrefti, , rujlicui.  Lac 
Diofc.  lib.i.  cap.61.  Tiene  el  Mufifüo  unos' 
dientes  mui  menuditos  i empero  pcllilcncia. 
les,  de  fuerte  que  (i  el  mordido  dellos  no 
fuere  locorrido  con  tiempo,  muere.  Huert 
Plin.  Iib.8.  cap.57.  Hai  otro  ratón  diferente 
de  todos  eilotros  , llamado  de  los  Elpaholcs 
Mufgaha. 

Musgaóo.  Se  llama  también  una  efpecie  de 
araña  grande  y corra  de  zancas , de  color 
mui  pardo  que  tira  i negro.  Críale  regular- 
mente en  el  campo , y vive  en  unos  aguje- 
ros como  los  gryllos , á la  boca  de  los  qua- 
les  hace  una  telita  mui  l'utíl.  Lar.  Mu,  ara. 
mus. 

MUSGO,  f.m.  El  movimiento  que  hacen  la, 
cabalgaduras  quando  quieren  tirar  coces. 
Trahe  ella  voz  Covarr.  en  fu  Thefoxo.  Lar. 
Molui  rtfoucm,  vil  rtjilitnt. 

MUSICA,  f.  f.  Ciencia  phyfico-mathema'tlca 
que  trata  de  los  foues  harmónicos , y confif-, 
te  en  el  conocimiento  científico  de  los  in- 
tervalos de  las  voces , que  fe  llaman  Confo- 
nancias  y diffonancias.  Tofc.  tom.a.pl.  ajo. 
y 3JI*  Lat.  Mufici,  4,  Tejad.  León  Prodig. 
part.  1.  Apolog-4j.  Y por  fer  inílrumento 
tnuíico  también  le  ha  de  tratar  de  la  Mufi^ 
m,  y por  coníiguicnte  de  rodas  las  Arres  li- 
berales. Lop.Doroc.  f.  i8p.  Arte  Divino  es 
la  Mu  fu  a : danle  por  inventor  á Mercurio,  y 
otros  á Ariftogcno ; pero  lo  cierto  es  que  lo 
fue  amor. 

Música.  Se  llama  también  el  concierto  de  inf. 
trunientos  y voces.  Lat.  Sympboniirum  con. 
ctntu,  tbordarumque.  Calvet.  Viag.  f.49.  La 
cena  fue  real  y funruofa,  férvida  i la  coítum- 
bre  de  Alemana,  con  mucha  múfica  y recrea- 
ción. Muñ.  M.  Marian.  lib.4.  cap.9.  Diccíc 
cada  día  Milla  folemnifsima.  Sermón  , y a la 
tarde  Completas  con  gran  múfica. 

Música.  Por  antiphrafis  fe  llama  el  ruido  dif- 
. foliante.  Lat.  DiJ/onuntio.  Soid.  Pijud.  lib.  i. 

§.  1 1 . El  rumor  de  los  grillos  y cadenas  .los 
gemidos  de  aquellos  , y la  gritería  y múfica 
dellos  otros,  me  tuvieron  inquieto  halla  mas 
de  las  once.  Rox.  Com.  El  mas  improprio 
. verdugo.  Jorn.i. 

La  múfica  ¿ti  mirtillo 
fin  arrullan»»  no  ti  buena , 
ni  li  bigornia  et  fyréna , 
qu»  mi  adutrmi  fin  aillo. 

Música  ratonera.  La  múfica  mala , ó com- 
pueíladc  malas  voces  ó iullruinemos.  Lar. 
Dijfom  mufici. 

Música  y acoupaúamiento.  Phrafeconque 
le  explica  la  gente  de  menor  fuerte  ó cali- 
dad en  algún  concurfo ; i diltincion  de  la 
primera  o principal.  Dixofc  con  alufion  a 
los  perfonáges  de  las  comedlas,  que  es  lo 
ultimo  que  le  apunta,  Múfica  y acompaña- 
miento. Lat.  Turba. 

Con  buena  múfica  fe  viene.  Modo  de  hablar 
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con  que  fe  nota  al  que  pide  una  impertinen- 
cia , 6 cola  que  no  le  da  güito  al  que  fe  la 
piden.  Lat.  importune  cansí. 

Con  la  múflea  a otra  parte.  Phrafe  con  que  fe 
dclpide  y reprehende  al  que  viene  con  chif- 
ines  ó cuentos.  Lat.  Lyram  alio  adducas. 

No  entender  la  múflea.  Phrafe , que  vale  ha- 
cerle dclentenduio  de  lo  que  no  le  tiene 

. cuenta  oir.  Lat.  Non  audire.  Sardo  canere. 

Para  múflea  vamos,  dixo  la  zorra.  Modo  de  ha- 
blar, con  que  fe  nota  al  que  fuera  de  propó- 
lico  , y con  pretexto  de  divcrfion  , embaraza 
para  lo  principal  del  intento.  Lat.  Ncc  pulfa- 
re  lyram  fas  efl. 

MUSICAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  á la  Múlica.  Lat.  Muficus,  at  unu 
Fr.  L.  de  Gran.  Syinb.  part.t.  cap.35.  Y en 
que  recrear  los  oidos,  con  la  fuavidad  de  las 
voces  y inítr  omentos  muficalcs , que  ahí  dul- 
cemente refuenan.  Esquí  l.  Rirn.  Marco  Ant* 
y Cleopatra,  Od.  37. 

Demás y que  ya  con  mulicál  tftruendo 
Los  Satyros  y Dríadas  not  llaman, 

T los  manjares  pródigos  vertiendo 
Su  vaporófo  olor  , el  aire  inflaman . 

MUSICO,  f.  m.  El  que  fabe  y cxcrcc  el  arte 
de  la  Múlica.  Lat.  Muficus  . PuLG.Clar.var. 
tit.  1.  Era  gran  Múfico  y tenia  buena  gracia 
en  cantar  y tañer  , y en  hablar  en  colas  ge- 
nerales. Jacint.  Pol.  pl.291  • En  efto  vi  que 
menudeaban  los  expelidos  Múfleos  las  alda- 
badas que  daban  á la  puerta , fin  que  quificl- 
fen  franquearfcla  los  de  adentro.  Boro.  Ga- 
tom.Sylv.  3. 

Dos  Múdeos  trabian  ¡i nflr amentos, 

A cuyo  fon  y accentos 
Cantaban  dulcemente . 

MUSICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó pertenece  £ 
la  Múlica  : como  lnílrumcnto  müiieo  , Com- 
poíicion  múlica.  Lat.  Muficus , a,  um.  Ulloa, 
Mufic.pl.  3.  Corroboran  ellas  ideas  la  dife- 
rencia y difpolicion  de  los  inllrumentos  i»w-. 
Jicos  , que  fe  reducen  á tres  gcncros,dc  cucrr 
das,  de  viento  y de  golpe. 

MUSLILLO.  f.  111.  Dim.  El  muslo  pequeño. 
Lat.  Femcn  exile.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  1.  cap.  20.  Con  los  pies  delanteros  car- 
gan las  tablas  de  los  muslillos , la  qual  tabla 
no  es  lila , fino  áfpcra. 

MUSLO,  f.  m.  La  parte  de  la  pierna  del  ani- 
mal, dcfde  el  quadril  halla  la  rodilla.  Covarr. 
dice  fe  llamó  Muslo , porque  fu  carne  tiene 
muchos  múfeulos.  Lar.  Fémur , oris.  Femen, 
inis . VALVERD.Anat.  lib.  1.  cap. 26.  De  la  fa- 
lidade  dentro  nacen  las  cuerdas  del  fexto  y 
feptimo  morcillo , que  mueven  el  muslo.  Ma- 
ri an.  Hift.  Efp.  lib.  a.  cap.  9.  Palláronle  el 
muslocon  una  lanza,  que  le  arrojaron  dcfdc 

r el  adarbe. 

Muslos.  Se  llama  también  la  cubierta  ó vcíli- 
dúra  de  los  muslos  , que  oy  mas  comunmen- 
te fe  llaman  Calzones.  Lat.  Femora¡¡a,ium. 
M.  Avil.  Epiftol.  trat.  4.  Epift.  1.  §.  6 . No 
dexa  de  haber  Cerrajero  en  ella  Ciudad,  ó lo 
ha  habido , que  haciendo  íu  oficio  cita  con 
jubón  y muslos  de  calzas  de  carmesí* 
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MUSMON,  f.  m.  Animal  baílardo , hijo  de  ca- 
bra y carnero , que  fe  cria  regularmente  en 
la  Isla  de  Córcega.  Es  menor  que  el  ciervo, 
y tiene  el  pelo  grucffo  como  l&cabra  ,y  los 
cuernos  como  el  carnero.  Lat.  Mujimonins. 
Huert.  Plin.  lib.8.  cap.  49.  Hai  también  en 
Efpaña  , principalmente  en  Córcega , el  ge- 
nero de  Mufmónes  , algo  (anejante  á elle 
ganado  , aunque  fu  vello  es  mas  de  cabras 
que  de  ovejas. 

MUSSITAR.  v.  n.  Sufurrar  ó hablar  entre 
dientes.  Lat.  Muf sitare.  EsPin.  Efcud.  Relac. 
x.  Del’c.  22.  Scntémc  bien  rellanado,  y muf. 
filando  entre  dientes , comencé  á entretener 
el  fueño  lo  mejor  que  podía. 

MUSTELA.  f.f.  Peleado  Ufo  y que  carece  de 
efcáinas.  Tiene  la  cabeza  grande , ancha  y 
como  aplanada : la  boca  mui  grande  , acom- 
pañada al  derredor  de  barbas.  Carece  de 
dientes;  pero  tiene  la  boca  mui  áfpcra.  Tie- 
ne cinco  aletas  , las  dos  junto  á las  agallas, 
otras  dos  entre  la  cabeza  y vientre  , y la  otra 
junco  á la  cola.  Es  mui  voráz  , y habita  en  lo 
profundo  de  las  aguas , haciendo  cavernas 
en  la  arena  y lodo  , de  donde  fale  á coger  los 
peces  f que  le  íirven  de  alimento.  Su  carne 
es  mui  blanda  y dulce,  particularmente  en 
losmcfes  de  Mayo  y Septiembre.  Lat.  Mu - 
felá.  Huert.  Plin.  lib.  9.  cap.  id.  Hai  délas 
Muf  ¿las  diferentes  generaciones  *.  unas  fe 
crian  en  los  rios  , otras  en  el  mar , y otras 
fonprúpriasy  naturales  de  lagos. 

MUSTIAMENTE,  adv.  de  modo.  Triflcmen- 
tc , con  mclancholia  y dcfmayo.  Lat  .Mofe. 
Lar.guide . 

MUSTIO,  TIA.  adj.  Floxo  , trille  , defraaya- 
do  y marchito.  Es  del  Latino  Mee  flus.  Lat. 
Languidus.  Monter.  del  R.  D.  Al.  lib.  2. 
cap.  2.  Eli  non  fuere  de  ella  noche  ,ellará 
la  quebradura  de  la  rama  leca  , c la  hierba 
muflía.  Amor.  Mor.  lib.  6.  cap.  1.  Comen- 
zaron todos  á ponerfe  muflios , y defmayar, 
y gimiendo  y iollozando  llamaban  con  voz 
dolorofa  por  fu  nombre  los  Capitanes  exce- 
lentes que  habian  perdido.  Cald.  Com.  Coq 
quien  vengo  vengo.  Jorn.  2. 

el  huerto, 

cuyas  flores  fueron  jueces 
de  mi  amor  , feeas y múftias. 

MUTABILIDAD,  f.  f.  Inconllancia  , y facili- 
dad de  mudarfe.  Es  del  Latino  Mutabilitas. 
Comend.  fob.  las  300.  Copl.  8.  Amoneda  el 
Autor  en  ella  Copla  á la  Fortuna , que  rija  c 
endcreícc  fus  obras  por  orden , c no  dcmucl- 
tre  en  ellas  tanta  mutabilidad  c inconllancia. 
Risad.  Medir,  de  S.  Aguít.  cap.  21.  Mas  fe 
puede  llamar  muerte  , que  vida , pues  cada 
momento  morimos  y con  los  acaecimientos 
varios  de  nuellra  mutabilidad  cada  hora  nos 
acabamos  con  diverfos  linages  de  muertes. 
Saav.  Rcpubl.  pl.67.  En  las  cofas  que  han  de 
fer  conocidas , hallaremos  lamifma  incerti- 
dumbre y mutabilidad. 

MUTACION,  f.  £ Lo  mifmo  que  Mudanza. 
Cerv.  Galat.  lib.  4.  f.  213.  Amor  es  aquella 
primer  mutación  que  fine  unos  hacer  en  nuef- 
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tra  mente  , por  el  apetito  que  nos  commne- 
vc  , y nos  tira  á sí , y nos  deleita  y aplace. 
Bctiss.  Guichard.  lib.6. pl.atfd.  Afinaeque 
fuccdiemio  pro  l'per  ámente  las  cofas  de  Tof- 
cána , fe  acometidíc  el  Ducado  de  Milán* 
donde  fe  prometía  fácil  mutación . 

Mutaciones.  En  las  Comedias  fe  llaman  las 
diverías  perfpecb'vas  que  fe  forman  corrien- 
do los  baítidóres  para  que  queden  defeu- 
biertos  los  que  antes  etUban  ocultos,  y jun- 
tos reprefenten  los  litios  en  que  fe  luponc 
la  rcprcfentación  , apareciendo  unas  veces 
un  falún  Real , otras  un  bofquc , otras  un* 
marina,  &c.  Lat.  Sanie  a mutatione*.  Solis, 
Com.Triumphos  de  amor  y fortuna.  Jorn.i, 
Defeubrefe  la  fegunda  mutación  de  la  fe  Iva 
de  Diana,  y retirante  Siquis  y Dorinda  á ua 
lado  , Endi  inion  y Ergafto  al  otro  , quedafc 
Condón  luípenfo  , y faic  Diana  con  cmc<* 
Nymphas. 

Mutaciones.  Se  llaman  los  deftemplcs  dc^l* 
citación  en  determinado  tiempo  del  año* 
que  fe  padecen  fcnüblemcnte  en  alguno* 
Paifes.  Lat.  Temporil  mutat iones. 

MUTILx\CION.  f.  f.  El  corte  6 cortaddra,coH 
fcparacion  de  alguna  parte  del  cuerpo.  £n-« 
tiéndele  regularmente  del  cuerpo  viviente. 
Es  del  Latino  Mut  ¡latió.  Navarr.  Man.  cap* 
17,  Daños  del  cuerpo,  quales  fon  los  homi« 
cid  ios,  mutilaciones  de  miembros  ü otras  hc*j 
ridas. 

MUTILAR,  v.  a.  Cortar  ó cercenar  alguna 
parte  del  cuerpo.  Es  del  Latino  Mutilare . 
NAVARK.Man.  Coment.de  la  defcníion  del 
próximo,  num.i 5.  Tampoco  ella  eípecic  de 
irregularidad  fe  incurre  lin  inatar  y mutilar % 
6 dar  favor  para  cilo. 

Mutilar.  Por  translación  vale  cortar  ó qui- 
tar alguna  parte  6 porción  de  otra  qualquicr 
cofa : como  Mutilar  el  rezo,  el  cx¿rcito,&c. 
Lat.  Mutilare. 

MUTILADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Muti- 
lar en  fus  acepciones.  Lat.  Mutilatus.  Mu - 
tilus. 

MUTUAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  quq 
Mutuo , que  es  como  fe  dice  comunmente-, 
Reooll.  Sclv.  Milit.  Diít.26.  num.5. 

T con  corre fpondencias  mutuales, 

A ¡a  virtud  dirigen  fus  acciones. 

MUTUAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  rccf* 
proca  corrcfpondcncia.  Lat.  Mutuo.  Sart* 
P.Suar.  lib.4.  cap.  1 6.  Y habiendofe  confo- 

. lado  mutuamente , con  la  fuavidad  de  fus  pa- 
labras y.cfpirituales  convcrfacioncs  , fe  def- 
pedian  i la  hora  fcñalada  para  el  retiro  y el 
iilcncio.  Cienf.  Vid.  de  S.Borj.lib.j.cap.i  1. 
§ 1.  Ellos  fe  miraban  y fe  encendían  mutua- 
mente % reverberando  los  afpedos  de  ambos 
Planetas  con  luces  encontradas. 

MUTUO,  TUA.  adj.  Term.  relativo , que  fe 
aplica  y dice  de  lo  que  reciprocamente  fe 
hace  entre  dos  6 mas  perfónas , ó cofas  im- 
materiales.  Lar.  Mutseusy  ay  um.  Parr.  Luz 
de  Verd.  Cath.Plar.i.  del  Sacram.  del  Matri- 
monio. Confitlc  pues  toda  lu  cflencia  en  el 
confcntiiuicato  mátuo  del  hombre  y la  mu- 
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gér,  tiendo  perfonas  legítimas , maniféftarfo 
con  lis  palabras  ó can  las  Teñas  delante  del 
Parrócho  y iciiígos.  Cieñe.  Vid.  de  S.Borj. 
lib.i.cap.  10.  §.  i.  Refolviófe  el  Marqués 
con  «rífaio  confentimicnto  y güilo  de  U 
MarqoéTa,  i vivir  en  fu  Palacio , lin  que  el 
amor  conjugal  tuviefife  otro  comercio  que  ¿i 
que  riene  un  efpiritu  noble  con  oreo,  al  mo- 
do  que  fe  tratan  los  Angeles  en  el  Cicio. 

Mutuo.  En  lo  tbrenfe  y moral  fe  llama  el  con- 
trita en  que  fe  d.i  una  cantidad  de  dinero, 
tiene,  granos  u otra  cofa  femejanre , con  la 
Obligación  de  volver  otra  tanta  , lin  inter- 
vención de  interés  , que  es  lo  milino  que 
Préllamo.  Ufafc  regularmente  Como  liibf- 
tanrtvo.  Lat.  Mutuum.  ViLLALOí.Sum.  patt, 
3.  rrat.21.  Diñe.  i.  Por  manera  que  en  ro- 
mance con  ella  palabra  Empreftido  ligniftca- 
mos  dos  contratos,  que  fon  Miituo  y Como- 
dato, que  no  hai  dos  vocablos  que  corre!'-. 
pondan  i ellos  contratos. 

Mutua  aactrcioN  di  los  Planetas.  Es,  fe- 
gun  los  AUrólogos , quando  un  Planeta  fe 
Halla  en  las  dignidades  de  otro , y elle  en  las 
de  aquel : como  quando  Júpiter  fe  halla  en 
cafa  de  Mercurio,  y elle  en  la  de  J úplter , 16 
que  dicen  equivaler  en  gran  pacte  á lo  mil-, 
mo  que  (i  cliuvicflen  en  fus  proptias  cafas. 
Tofe.  rom.?,  pl.qoá.  Lat. Muttu  nctptio  BU- 
pttarum,  • 

M Y 

MYRABOLANOS.  f.  m.  Cierta  efpecie  da 
fruta  ícmejante  i la  ciruela  , que  le  cria  en 
las  Indias  Orientales , y fe  divide  en  cinco 
eljpecies  , que  fon  Myrabolános  cetrinos, 
che  bulos,  bclcricos,  émblicos  , c Indos.  Los 
cetrinos  ion  i maneta  de  azeitúnas  media- 
nas con  algunas  deliguaidades , y cada  unta 
tiene  dentro  un  huello  como  de  azeitüna. 
Nace  ella  efpecie  en  un  árbol  femejante  al 
Ciruelo  r aunque  fus  hojas  fon  mui  pareci- 
das i las  del  Servil.  Los  My  rabolános  ché- 
bulos  fon  del  tamaño  de  azeitúnas  grandes, 
ü ditiles : tienen  cinco  efquinas  , y fon  de 
color  amarillo  obfeúro  con  fu  huello  den- 
tro. Nacen  en  un  árbol  parecido  en  las  ho-¡ 
jas  al  Albaricóque.  Los  Bcléricos  fon  redon- 
dos , como  las  ciruelas  llamadas  Cafcabcli- 
ltos,  duros  , de  color  amarillo  que  tira  1 
blanquecino,  y tienen  fu  huelfo  con  almen- 
dra dentro.  Nacen  en  un  árbol  parecido  al 
Laurel  en  las  hojas.  Los  Emblicos  fon  del 
tamaño  de  agallas,  ifpcros  por  defuera,  con 
feis  efquinas,  y tienen  el  color  obfeúro  , y 
un  huello  como  una  avellana  con  feis  cfqut- 
nasde  color  amarillo.- Crianfe  en  un  árbol 
tan  alio  como  la  Palma  ,y  las  hojas  pareci- 
das i las  del  Helécho.  Los  Indos  fon  como 
bellotas  pequeñas  , arrugados,  con  quatro  ó 
cinco  efquinas  duras  , y no  tienen  dentro 
hueflo.  Nacen  en  un  árbol  cuyas  hojas  fon 
como  las  del  Sauce.  Todas  cinco  efpccies 
fon  un  poco  purgantes, y utilüsimas  i la  Me- 
dicina. Es  del  Latino  MyrobaUnum.  Lag. 
Diole.  lib.  4.  cap. ¡di.  De  los  Myrobilaoos 
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ó VyrjbolJboj  que  ordinariamente  fe  admi» 
niitran  en  las  Boticas,  fe  fuelcn  hallar  cin- 
co cl'pccics.  FaAO.Gitug.Trat.  de  losSimpl. 
Los  Myrjboljnot  le  cuentan  entre  las  medici- 
nas , que  llaman  benedictas,  porque  purgan- 
do confortan. 

MYRRHA.  f.  f.  Goma  refinófa  ó lágryma  de 
color  amarillo  , ú dorado  , que  tira  algo  á 
bermejo  , que  fale  por  incilion  de  un  árbol 
efpinófo  , que  tiene  el  milino  nombre,  y fe 
cria  en  el  Arabia  feliz,  en  Egypto  , Ethiopia 
y otras  partes,  la  qual  fe  deliiia  (obre  unas 
efterillas  de  juncos  que  fe  ponen  debajo  , y 
fe  faca  dos  veces  al  año.  Algunas  veces  iale 
cllcliquór  fin  incilion,  y te  condenfa  al  der- 
redor del  tronco  del  árbol , y es  la  mejor 
Myrrha  de  tocias.  Es  utilifsima  i la  Medici- 
na. Lat.  Myrrbj,  a.  Lao.Diofc.  lio.  i.cap.63. 
La  Myrrbj  es  lágryma  de  un  árbol  de  Ara- 
bia. Frao.  Cirug.  Trat.  de  los  Simpl.  La 
Myrrbj  es  goma  de  un  árbol  no  conocido 
entre  nofotros.  Valverd.  Vid.  de  Chriit.  lib, 
6.  cap.  38.  Era  coliumbrc  éntrelos  Judíos 
dar  á beber  á los  que  habian  de  crucificar, 
una  porción  de  vino  regalado  y vigorófo,  en 
que  mezclaban  Myrrbj,  aroma  confortati- 
vo , para  que  los  miferables  tuvielfen  alien- 
to y fortaleza  con  que  fufrir  los  crueliisimos 
dolores  de  aquel  linage  de  caltigo. 

Myrrha  hojuda.  Cierta  efpecic de  bálfamo 
i>  liquór  gomólo  y olotoló,  que  antigua- 
mente falta  fin  incilion  de  los  arboles  nue- 
vos , que  llevan  la  Myrrha  ordinaria.  Los 
Antiguos  la  tenían  por  un  bálfamo  mui  pre- 
ciólo i pero  oy  no  lo  hai.  Lat.  Myrrbj  liqui- 
da. Palac.  Puleitr.  part.  5.  cap.  a.  Los  Mer- 
caderes la  contrahacen  , dillolviendo  Myr- 
rha en  azéite  , y cotí  un  poco  de  cera  latían 
confidencia  de  ungüento , y la  venden  por 
Myrrbj  liquida. 

MYRRHADO,  DA.  adj.  Lo  que  cIU  cotn- 
puefto  ó mezclado  con  myrrha.  Lat.  Myr- 
rbilui.  Fonsec.  Vid.  de  Chtilf.  tom.  I.  lib.  3. 
cap.  16.  El  dar  vino  myrrbudo  k los  que  ha- 
bian de  crucificar , quizá  era  coliumbrc  en- 
tonces. M.  Anaco,  tom.  a.  num.  1377.  Co- 
noció que  los  impíos  Minittros  de  la  l'afsion 
intentaban  dar  al  áeñor  la  bebida  del  vino 
myrrbádo  con  hiel , que  dicen  San  Matheo  y 
San  Marcos,  para  añadir  elle  nuevo  tormen- 
to á Nucftro  Salvador. 

MYRTO.  Veafe  Arrayán. 

MYSTERIO.  f.  m.  Secreto  ¡ncomprchcnfible 
de  las  verdades  Divinas  , reveladas  á los 
Chrillianos  en  la  Ley  de  Gracia.  Es  del  La- 
tino Myfiirium,  ti.  Riuad.  El.  Sanct  Fiefi.ue 
la  Venida  del  Efpiriru  Santo.  Infundióles  una 
celeftia!  fabiduna , pata  que  enicnd.vllen  y 
comprehcndiclieii  los  M yjlirtot  albísimos 
que  habian  de  predicar.  M.  As  red.  tom.  1. 
num.  113.  Confcllar  quieto  en  ptefencia  del 
Ciclo  y de  la  tierra  y fus  moradores , y del 
Criador  univetlal  de  iodo  y Dios  eterno, 
que  llegando  a tomar  la  pluma  para  eferibit 
el  arcano  Myftirio  de  la  Encarnación,  de-fa- 
llecen mis  Hacas  fuerzas , emmudecc  mi  lcn- 
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gua  y fe  hielan  mis  dilcurfos.  Valdiv.S.  Jo-, 
icpln  Cañe.  1 1 b OcL  1 8. 

Si  Dios,  noble  Señor  , no  oí  revelara 
ül  myftcrio  Divino  , qué  hombre  buvierat 
De  tal  vaiór  y de  virtud  tan  rara , 

Qtff  fer  en  daño  fuyo  no  creyera í 

Mysterio.  Por  exccnlion  fe  llaman  los  fecre- 
tosde  los  Principes , y los  negocios  de  mu- 
cha entidad  y conlidcracion  , que  por  algu- 
na caula  fe  tienen  ocultos.  Lat.  Myfterium . 
Saav.  Empr.  6i\  Por  lo  qual  es  de  mayor  in- 
conveniente , que  los  myJiirio¡  del  gobier- 
no fe  comuniquen  á fora.teros , á los  qualcs 
tenia  por  lolpecaolos  el  Kcy  L)on  Henrique 
el  Segundo. 

MY5TLRiofc  Se  llama  cambien  todo  aquello  que 
cita  como  ocuíco  y encerrado  y no  íc  puede 
comprchcnder  con  facilidad.  Lar .Myfierium. 
M.  Agred.  tom. 2.  num.i-’Op.  Hija  mia,  pro* 
cura  con  todo  ru  afecto  no  olvidar  en  tu  vi- 
da la  noticia  de  los  myfitrtos  que  en  el\c  ca- 
pitulo te  he  manifestado. 

Hablar  de  myfiério . Phrafe,  que  fignifica  ha- 
blar alguno  cautelofa  y rcícrvadamcntc  , 6 
afedar  oblcuridad  en  lo  que  fe  dice , para 
dar  en  que  entender  y que  difeurrir  á los  que 
oyen.  Lat . Alyfierioiéloqui.  Myfleria  indicare. 

Hacer  myft  crios.  Phrafe  , que  íignifica  no  que- 
rer nunifeftar  ni  deícubrir  alguna  cola  i 
otro , ponderando  fu  gravedad  ,y  el  peligro 
que  corre  el  que  fe  publique.  Lat.  Inania  ¡tro 
enirit  vendí  tare » Tragadlas  age  re.  Calo*  Cuín. 
£1  fecrcto  á voces.  Jorn.  i. 

por  mas  que  intento 

faber  qué  búefptd  es  efiet 
quenas  ha  venido  haciendo, 
myltérios  Jin  fer  rofario , 
fin  fer  Cura  Sacramentos , 
no  es  pofsible 

No  es  fin  myfiério.  Plora  le  con  que  fe  dá  á en- 
tender que  una  cofa  no  fe  hizo  acalo  y fin 
premeditación,  lino  con  motivos  juítos  y re- 
servados. Diccfe  vulgarmente  No  es  fin  fal- 
ta de  myftcrio,  y aunque  rigurofamente  di- 
ce lo  contrario,  es  hifpanilmo  tolerado.  Lar. 
Non  fine  caufa  Jit.  Chron.de  S.Flrn.  cap.i8. 
Y no  fui  ello  fin  myfiério  mandado,  que  al 
fin  fueron  bien  mcncltcr. 

MYSTERiOSAMENTE.  adv.de  modo.  Secre- 
ta y efeondidamente,  con  myftcrio.  Lii.My- 
fieriose.  Solis,  Hilt.  de  Nucv.Elp.lib.3.  cap. 
6.  Retiróla  myfieriof ámente  de  los  Etpaño- 
ks , y encargando  el  lecréto  con  lo  miímo 
que  recataba  la  voz , empezó  á condolería 
de  fu  eíclavitúd. 

MYSTEIUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  encierra  ó 
incluye  en  sí  myftcrio.  Lat.  Myfteñofus , a, 
um.  Ritad.  Fl.  Sanct. Ficft.  del  Dulce  nom- 
bre de  María.  Pero  en  María  , myfieriífo 
mar,  entran  todos  los  rios  de  las  gracias , y 
redundan  en  nofotros.  Saav.  Empr. 62.  Aun 
para  las  confuitas  y órdenes  de  Dios  , convi- 
no hacellas  myfleriófas  con  el  retiro : que  fc- 
rá  pues  en  las  humanas , no  habiendo  contc- 
jo  de  íabios  fin  ignorancias?  Calo.  Aut.  El 
.Viatico  Cordero. 

No 
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No  con  vir  lo  myfícriófo 
fuceder , nos  contentemos , 
que  es  infame  cobardía 
d ex  arfe  bollar  indtfenfos . 

MYSTICA.  f. f.  La  facultad  que  di  reglas,  y 
enfefu  el  modo  de  la  contemplación  de  las 
perfecciones  Divinas  por  lus  grados, que  lla- 
man Vias.  Lat,  Myftica , se.  Corn.  Chron. 
tom.i.  lib.tf.  cap. 25.  El  Santo  Frai  Gil , con 
i'cr  un  Varón  tan  eminente,  y un  Oráculo  de 
la  Myftica,  el  tiempo  que  vivió  en  compañía 
de  Frai  Junípero,  comunicaba  con  el  foio  las 
cofas  mas  arduas  de  fu  cfpíritu. 

MYSTlCAMENTE.adv.de  modo.  Figurada- 
mente, de  un  modo  myftico  ó myücriofo. 
Lat.  Myftice.  VALvtRD.Vid.  de  Chrift.  lib.j. 
cap.ai.  Y de  los  que  defpucs  fueron  llama- 
dos al  convite  , no  todos  merecieron  gozar 
las  delicias  de  la  cena  ; antes  en  aquel  infe- 
liz fueron  myfticamente  delpcdidos  muchos. 
M.  Aval.  Serm.  tom.  1 . pl.al  1 . En  el  alcazar 
Real  de  fu  pecho,  que  es  el  cadillo  de  que 
habla  myfticamente  el  Evangelio. 

Mysticamente.  Significa  también cfpiritual- 
mcntc.  Lat.  Myftice . 

MYS  TICO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  myfté- 
tio  ó razón  oculta.  Entre  los  Efetiturarios 
es  lo  que  tiene  otro  fentido  diftinto  del  li- 
teral,que  dividen  en  alegórico,  moral  y ana- 
gógico : como  la  palabra  Jcruíalén  en  la  Sa- 
lada Eferitúra, literalmente  fignifica  la  Ciu- 
ad  de  elle  nombre , y la  lglcua  cu  fentido 
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Alegórico,  el  alma  en  fentido  moral,  y la  Pa- 
tria Cclcilial  en  el  anagógico.  Lat.  Myft¡cus. 
M.  Aval.  Serm.  tom.  i.pT.  321.  Comentan- 
do la  razón  myftica  deftc  exccíTo  el  gloriofo 
Padre  San  Gcrónymo, dice, &c.  Palos».  Muf. 
Pid.  lib. 9.  cap.  1 2. §.1.  Eftc  globo  le  tendrá 
Pobre  fus  hombros  (como  Sagrado  Atlante 
dede  myftico  Cielo)  el  gloriolo  Patriar  cha  S. 
Bruno. 

Mastico.  Se  toma  también  por  lo  pertene- 
ciente .1  la  contemplación  de  las  perfeccio- 
nes Divinas,  y á cofas  cfpiritualcs.  Lat ,My. 
ftiiut.  Corn.  Chron.  tom.  1.  lib.  7.  cap.  n. 
Abundaba  en  fenténcias  myftkés  , y explica- 
ba fus  conceptos  en  parabolas,  yá  ferias , yá 
jocofas,  haciendo  fruto  con  la  ícriedad,  co- 
mo con  el  donaire. 

MYST1CON.  f.  m.  El  que  afeda  myftica  ó 
lántidid.  Lat.  Nimis  myfticus. 

MYTHOLOGIA.  f.  f.  La  hiftotia  de  los  fabu- 
lofos  Diofcs  ó Heróes  de  la  Gentilidad , con 
la  explicación  de  los  myftcrios  de  fu  faifa 
Religión,  y de  fu  fingida  genealogía.  Es  voz 
Griega , que  lignifica  Narración  de  las  fá- 
bulas. 

MY THOLOGICO,  CA.  adj.  Lo  que  roca  Ó 
pertenece  á la  Mythología.  Lat.  Mytbologi - 
cus.  Paiom.  Muf.Pid.  lib.  5.  Introd.  A cfta 
operación  identifica  llamaron  los  Mytboló- 
¿/VwTcrpfichore,la  quinta  de  aquellas  nueve 
mentidas  deidades  á quienes  laurearon  en  c\ 
Parnáfeo  choro. 
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DtcimaquartáP  le- 
tra del  Alpbabcto 
nudlto , y undéci- 
ma de  las  con  lo- 
riantes. Es  fe rm vo- 
cal , porque  fu  pro- 
nunciación empie- 
za con*,  laquales 
fuá  ve  , y abiertos 
los  labios ¡á  diftin- 
* cion  de  la  w,  en  la 
qvui  le  muda  licmpre  que  fe  le  ligue  la  b,  la  m, 
o la  p:  como  embeber,  emmudcccr,  emparen- 
tar. Sota  fe  ufa  para  fuptir  el  nombre  próprio 
que  no  fe  fabe , o no  fe  quiere  cxprcíTar. 

Entre  los  Antiguos  era  letra  numeral , que 
valia  novecientos  , fegun  el  verfo: 

N ij’JOque  nongentoi  numero  dttnonjlrat  ba- 
bea dos. 

Y íi  fe  le  anadia  una  raya  encima,  valia  Noven- 
ta mil.  Con  una  tilde  ó un  tircunfíexo  encima, 
equivale  alas  dos  n n Latinas  , que  en  lo  anti- 
guo fe  pronunciaban  como  tales : y el  uío  las 
luavizó  con  la  pronunciación  particular  de  U 
que  llamamos  Ü,  que  también  fe  ufa  en  otras 
voces  que  no  tienen  las  dos : como  cor.íla  del 
difeurfo  proemial  de  las  etymologías  , que 
cft.i  pucílo  al  principio  del  Tomo  primero  def- 
tc  Diccionario,  num.53. 

NA 

NABA.  f.  f.  El  nabo  redondo , que  por  lo  re* 
guiar  es  del  tamaño  y figura  de  una  cebolla 
grande.  En  medio  , por  la  parte  de  abaxo, 
tiene  un  rabillo  delgado , vertido  de  otras 
raíces  delicadas.  En  las  hojas  y tallos  es  pa- 
recido al  nabo  común  , aunque  fon  mayores 
y mas  recios,  y el  labor  es  mas  agitanólo.  En 
alguros  Paiícs  crecen  ellos  nabos  á unadef- 
medida  grandeza  , tanto  ,que  hacen  afsicn- 
tos  de  ellos  , como  lo  advierte  Laguna  fo- 
bre  Diofcorides,y  le  llama  Nabo  íylvcílre. 
Es  voz  Provincial  del  Reino  de  Murcia.  Lat, 
Rapum,  /. 

NABAL,  ó NABAR,  f.  m.  La  tierra  fembrada 
. de  nabos.  Conrta  del  Refrán  , que  dice  , El 
Sol  en  la  era  >y  Ia  lluvia  en  el  nabal.  Lat.  Nape- 
tum.  N apiña , é. 

NABAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  pertene- 
ciente á nabos , ó que  fe  hace  con  ellos.  Lat. 
Ñaparías . Quev.  Tacan,  cap.  2.  Yo  viendo 
que  era  batalla  nabal  y y que  no  fe  había  de 
hacer  acaballo  , quife  apearme.  P/c.  Jvst. 
f.  7.  Le  encontraron  cenando  nabos  palla- 
dos por  agua , dando  en  ellos  con  tal  priefa 
y furia,  que  fe  podía  decir  con  toda  propie- 
dad que  era  la  batalla  nabal. 

NABATO,  f.  m.  Voz  de  laGermanía  , que  lig- 
nítica el  cfpinázo.  Juan  Hidalgo  en  fuVo-í 
cabulario.  Lat,  Spina  dorfi . 

NABERIA,  f.  f.  Conjunto  ó potige  de  nabos. 
Es  voz  inventada.  Lat.  lufeulum  naporum a 
Quev.  Muf.y.cntrem.  de  la  venta. 

En  ejlando  abollada  , torre  ¿ato. 

En  coronilla  ¡como  atora  corre. 

Tom.lV. 
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Pilota,  o grajo  pan  medio  ¡lia, 

Un  boi  raf  de  col,  ó ubaia. 

NAI5ILLO.  (.ai.  Dim.  E!  nabo  pequeño  íi  délo 
gado.  Lar.  Aupar  txilis.  Espin'.  Arr.  Balleft. 
lib.i.  cap.8.  Cegenfe  en  las  ¡ierras  dcüuá- 

■ darrama  , y en  !as  de  Be;ar , Ton  como  na-, 
billot  menudos. 

NABINA.  ( f.  La  fímieme  de  los  nabos.  Prue- 
bas'.' del  Refrán,  que  dice  , Por  Son  ti  Merina 
Jitrr.bra  la  nabina.  Lat.  Napi  fcitttn.  A'.u 
na,  a. 

NABIZA,  f.  f.  El  nabo  pequeño  y delgado, que 
como  bretón  nace  del  nabo  redondo:  el  q :al 
es  mui  tierno  , y labrólo , y mui  ufado  en 
Cialicia  con  cite  nombre.  Lat.  Naput.  Napssn- 
culut.  Pepo  m,  orum, 

HABLA,  f.  f.  Infirumcnro  unifico,  á modo  de 
Piaítetio,  en  figura  de  un  deudo  quadtado, 

• con  diez  cuerdas,  fegun  le  pinta  San  Gero- 
nvmo.  Es  voz  Hebrea.  Lat.  Nabiam.  0 rginatu 
kudalorium.  Lop.  Jerul.  lib.3.  Ocl.  4?. 

Lat  (labias  ,dc  loi  ambires  Imftrofoi 
Aromática  lágryma,  á los  vientos 
Endurecida  y del  color  des  oro 
Formó  , y i Dios  las  dedicó  en  el  choro. 

NABO.  i',  m.  Raíz  bien  conocida  y ufada , de¡ 
una  planta  parecida  al  rábano  en  las  hojas  y; 
rallos , aunque  ion  menores  y mas  delicadas. 
El  labor  es  mucho  mas  fuave , blando  y fin 
picante.  Los  hai  blancos  y que  tiran  i aman 

• ribo  , que  fon  los  mejores.  Lat.  Napas.  Lag. 
Diofe.  íib.a.cap.ioj.  Ellos  fon  los  nabos  or- 
dinarios de  Efpaña , los  quales  no  difieren  de 
los  otros  tanto  en  vigor  , como  en  figura- 

■ Hp.hr.  Agrie.  Iib.4.  cap. 27.  Losnabos  Ion  de 
dos  maneras  en  fu  hechura , que  unos  fon 
delgados  y largos  como  chiribias,  y los  otros; 
fon  gordos. 

Nabo.  Se  llama  también  qualquiet  raíz  grutf- 
fa  y principal.  Lar,  .Yapar.  Rapa. 

Ñauo.  Llaman  los  Artífices  un  cylmdrodc  mas 
déra  ,quc  enaigunas fabricas  Ulan  para  afir- 
mar en  él  (pueitoen  el  centro)  otros  made- 
ros: como  en  las  cfcaléras  de  caracol,  en  los 

. chapiteles  de  las  torres  ,&c.  Llamante  cam- 
bien árbol,  por  la  feinejanza  i los  de  los  na- 
vios, que  cambien  luden  llamar  Nabos.  Lat, 
C yltnirttt. 

Nabo.  En  la  Germanía  vale  embargo.  Juart 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 

NACAR,  f.  tn.  La  concha  en  que  fe  cria  !a 
perla.  Tomafe  freqüentemente  por  lo  inte- 
rior de  ella,  que  tiene  un  color  vivo  y res- 
plandeciente , blanco , con  alguna  mezcla 
de  encarnado.  Lat.  Concha  margaritarum  , cel 
callum,  Huprt.  Plin  lib.p.  cap.  3 6.  La  concha 
llamada  de  nofotros  Nocir  y de  los  Indios 
Berberí , es  llamada  de  algunos  Madre  de  las 
perlas. 

Nacar.  Mctapboricamcnte  fe  toma  por  qual- 
quict  cofa , que  tiene  el  color  lcrocjante  i lo 
interior  de  la  concha  de  las  perlas.  Lar.  Quod 
margaritarum  callum  refere.  Qusv.  Lib.  de 
todas  las  colas.  Eilrcllas  coruícantes  pata 
ojos , infinito  nácar  para  mesillas.  í ant, 
Rom.  a. 

Mmmm  Ná- 
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Nácar  entonta  hambriento 
fué  dd  pin  ¡u  dulce  boca, 
que  encubrió  motara  perlas, 
que  zeli  Menudo  al}  jar, 

Nacar.  Se  toma  también  por  el  mifmo  color 
del  nácar.  Lai.  Refe »j  color.  Lop.  Dorot.  í.57. 
Q^ic  bien  afsient.i  n ellas  clavellinas  de  nácar 
fobre  lo  verde.  M Ai.red.  tota,  1.  num.288. 
Comprehende  parte  de  tres  colores,  abaxo 
negro  , en  medio  blanco  , y en  lo  alto  nacar . 

NACARA,  f.  f.  £1  caracol  marino.  Lat.  Co- 
chas marinen.  Olivar.  Mcm.  de  losOchom. 
lib.10.  Motivando  que  fe  celebrarte  cldcf- 
orden  de  los  Chrirtianos  con  los  difpáros 
de  las  lalvas  , entre  la  defconccrtada  múlica 
de  los  barbaros  aula \o$,nácaras,  timbales  y, 
trompetas. 

NACARADO,  DA.  adj.  Loque  tiene  el  co- 
lór  de  nácar , ó ella  adornado  con  él.  Lar. 
Rofeus . Pbllic.  Argén,  part.  2.  lib.i.cap.  9. 
Corito  pallarte  pues  toda  la  noche , congo- 
jado entre  efpcranza  y miedo  , y yá  aparc- 
cierté  la  alba,  dexando  el  nacarado  albergue 
de  Titón,  atónito  fuera  de  roda  efpcranza, 
fe  vió  no  mui  lejos  de  Agatopolis.  Pinc.Pe-, 

LArJib.p.  03.71. 

Saca  de  funda , y de  la  piel  dtfnuda , 

Rica  cuchilla  en  fines  nacarada. 

NACELA,  f.  £ Tcrm.  de  Architc3úra.  La 
moldura  cóncava  que  fe  pone  en  las  bafes 
de  las  col  unas.  Li  amale  también  Efcócia. 
Lat.  a tria . 

NACENCIA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Nacimiento. 
No  tiene  yá  ufo,  fino  entre  Labradores, ha- 
blando del  modo  de  nacer  los  panes.  Atv. 
Güm.  Catu.i.  Ocl.43. 

Porque  en  ti  contiene  la  eterna  nacencia. 

NACER,  v.  n.  Salir  a la  común  luz  del  vien- 
tre materno  , ó iinmediatamente,  ó por  me- 
dio de  huevos , como  en  los  animáles  oví- 

I>aros.  Viene  del  Latino  Nafci,  que  fignifica 
o mifmo  : y por  elfo  en  lo  antiguo  fe  decía 
Nafccr.  Tiene  la  anomalía  de  recibir  la  r 
en  algunas  de  las  perfonas  de  los  prefentes: 
como  Yo  nazco  , aquel  nazca.  C.  Lucan. 
cap.4.  Dcfque/*/  nafeido , halla  ahora,  fiem- 
pre  me  crié  é vefqui  en  mui  grandes  guer- 
ras. NiERtMB.  Prodig.  cap.5.  §.2.  Nace  po- 
¡ bre  de  bienes  temporales.... nace  dcícchado 
de  los  hombres....  nace  fin  tener  lugar  don- 
de nacer  , para  darnos  lugar  donde  reinemos 
en  fu  gloria. 

Nacer.  Por  cxrcnfion  fe  dice  de  todos  los 
frutos  que  producen  las  plantas, y de  las  mif- 
mas  plantas  y hierbas  que  produce  la  tierra, 
quando  empiezan  á falir  de  ella , como  co- 
mún madre.  Lat.  Nafci.  Germinare.  Lag. 
DiofcJib.2.cap.i7¿.Mjiv  copiosísima  aque- 
lla planta  en  Francia.  Ribad.  Fl.  San3.  Vid. 

de  S.  Ephrén  Syro.  El  mifmo  Santo vió 

que  nada  de  fu  boca  una  vid , que  crecía 
tanto  que  fe  extendía  por  toda  la  tierra. 
Nacer.  Vale  también  empezar  á dcxarfcvér 
fobre  el  proprio  horizonte : y afsi  fe  dice  de 
los  A Uros  y Planetas,  del  dia,  &c.  Lzt.Nafci. 
Oriri . Ribad.  Fi.Saad.  .Vid.  de$.Athanafior 
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Tenían  mas  cuenta  con  lifonjearle,  que  con 
obedecer  á fu  PaJrc : mirando  mas  al  Sol 
que  nace,  que  al  que  fe  pone.  Parr.  Luz  de 
Vcrd.  Catn.  Plat.  3.  del  Sacram.  de  la  Penir. 
Nace  fegunda  vez  el  dia  mas  claro....  quan- 
do deshechas  las  negras  nubes....  vuelve  á 
falir  el  Sol. 

Naí  er.  Significa  también  tomar  principio  una 
cola  de  otra,  originarle  ó caufarfc  de  ella, 
en  lo  phyfico  ó en  lo  motil.  Lat.  Originan 
dueere. Oriri.  Siguenz.  Hiil.  part.  3.11b.  4.  Di  fe. 
23.  Las  diferencias  y pleitos  que  entre  eilos 
nacían , en  un  punto  las  atajaba. 

Nacer.  Se  roma  afiimifmo  por  prorumpir  ó 
brotar : y afsi  fe  dice  que  nacen  las  fuentes, 
ó ríos.  Lat.  Profiuere.  Ribao.  Fl.San3.  Vid. 
de  S.  Ignacio  Martyr.  Afsi  como  el  agua, 
que  elu  mas  cerca  de  la  fuente  de  donde 
nace,  es  mas  limpia  y pura  que  la  de  los  rios, 
que  cllin  lejos  de  la  fuente. 

Nacer.  Vale  también  empezar  una  cofa  def- 
dc  otra,  como  inliílicndo,  ó faüendo  de  ella. 
Lat.  Exfurgere.  Exoriri.  Jacint.  Pol.  pl.88. 
Nada  del  cuerpo  otro  fegundo , de  ciento  y 
veinte  palmos  en  quadro , y de  doce  fu  al- 
tura. 

Nacer.  Significa  afsimifmo  inferirfe  una  cola 
de  otra.  Lat.  Inferri.  Oriri.  Nieresib.  Hcrni. 
de  Dios,  cap.  1.  §.  1.  De  donde  nace  que 
en  las  criaturas  puede  caber  defc&o , y no 
tener  entera  fu  perfección.  ViLiAv.Mofch, 
Cant.i.  03. 3 o. 

T pues  de  aqui  no  nace  inconveniente , 
Fundado  va  en  razón  que  fe  publique , 

Que  es  lo  que  en  la  lúe  ¿miga  reluce , 

Ojo  puefio  al  revés  que  luz  produce. 

Nacer.  Se  toma  también  por  dexarlc  vér  , ó 
íobrevenir  de  repente  alguna  cofa  que  cf- 
taba  oculta , fe  ignoraba  u no  fe  efperaba. 
Lat.  Apparere.  Adoriri . Gong.  Polyph.  03, 
22. 

al  tnífero  balido, 

Noílurno  el  lobo  de  las  fombras  nace. 
Nacer.  Junto  con  la  prepoficion  A,  ó Para, 
fignifica  la  determinación  á alguna  cofa, co- 
mo por  la  naturaleza  ó calidad  intrínfeca. 
Lat.  Nafci  ai.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  70. 
Yo  »4<7parafcr  de  Dulcinea  dclTobófo. 
Nacerse.  Vale  brotar  ó talleccrfc  las  fem*H 
lias  por  sí  miúnas  y fin  fcmbrarlas.  Lat  .Pul* 
lisiare.  Pullulafcere. 

Nacer  de  pies.  Plirafc  con  que  fe  fignifica 
la  felicidad  que  alguno  tiene,  en  todo  lo  que 
. hace  ó pretende : con  alulion  al  juicio  vul- 
gar de  que  los  que  nacen  dcllc  modo  fon 
fiempre  afortunados.  Lat.  In  pedes  nafcL 
Agrippam  referre. 

Nacer  en  algún  día  ü hora.  Phrafe  con 
que  fe  fignifica  haber  falido,  ó libradofe  de 
algún  gran  ricfgo  ó peligro  de  la  vida.  Lat. 
Hunc  diemvtre  nataiem  appellare  pojfe.  Parr. 
Luz  de  Verd.  Cacti.  Plat,  1.  de  la  Confirma- 
ción. Dice  (y  bien)  oy  ba  nacido  elle  mucha- 
cho: fique  ella  le  dio  la  vida  fegunda  vez 
facandple  de  la  muerte.  Solis  , Emrcm.  del 
ciño  Caballero. 
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Tj  fe  vé  que  es  milagro  conocido*. 

Válgate  Dios  Juan  Rana,  oy  has  nacido. 

No  le  pefa  de  haber  nacido,  Pluaíc  con  que 
fe  dá  á entender  que  alguno  prefume  de  fu 
gentileza,  hermolura  y otras  prendas.  Lat, 
filón  fsbi  ipfe  difpücet. 

¡Yo  nací  primero.  P lúa  fe  con  que  fe  le  amo- 
neda , ó nota  á alguno  , para  contenerle 
quando  fe  adelanta  6 le  pretiere  en  alguna 
acción, ó elección  jd  otro  que  tiene  mas  años. 
Lat.  Prior  fum  atate. 

Donde  hai  yeguas  potros  nacas.  Rcfr.  que  cn- 
feña  , que  no  le  deben  extrañar  los  aconte- 
cimientos ó efectos,  por  fer  naturales,  quan- 
do eftán  immediatas,  ó Ion  conocidas  las  cau- 
las de  que  provienen.  Lat. 

Caufa  datar,  fequitur  naturd  cffeílus  ab 
ipfa. 

No  con  quien  naces,  fino  con  quien  paces.  Rcfr. 
que  enfeña  , que  muchas  veces  es  mcncítcr 
pofponer  los  derechos  de  naturaleza,  á los 
motivos  de  utilidad  ó conveniencia : ó que 
el  trato  y comunicación  hace  mas  que  la 
crianza,  en  orden  a las  coílmnbrcs.  Lat. 

Hic  amor  L\tc  patria  , ubi  Junt  tibí  pábulo 
Ungí. 

V ivi  tur  ex  patria  vivitar  ex  que  ctbn . 
Alfa/,  part.  a.  lib.3.  cap.8.  Y como  en  bue- 
na Philofpphia , los  manjares  que  íe  comen 
vuelven  los  hombres  de  aquellas  complexio- 
nes: afsi  el  trato  de  los  que  le  tratan, de  don- 
de fe  vino  2 decir  , no  con  quien  naces , fino  con 
quien  paces . 

NACIENTE,  parr.  a¿t.  del  verbo  Nacer.  Lo 
que  nace.  Lat.  Nafcens,  Oriens.  PulUtlant,  Ger- 
minans.  Men.  Coron.  Copl.  37.  Nota , que 
comendablc  gloria  d.i  Córdoba  á los  de  ella 
nacientes,  Yulam.  Eab.  de  Phactón,  (Xt. 
107. 

Pife  los  atrios  de  tu  firmamenlOy 
T el  áurea  cuna  del  naciente  dia, 
NACIDO  , DA.  part.  paíf.  del  verbo  Nacer 
en  fus  acepciones.  Lar.  .Y alus,  Ortus,  Abarc. 
Annal.  R.  D.  Al.  el  Batallador,  cap.5 . num.8. 
Ello  bien  fe  vé  que  es  conféja  , nacida  dd 
alguna  zelofa  piedad.  Oenf.  Vid.  de  S.Borj. 
lib.i.cap.  2.  §.  2.  No  foto  dcfconñaban  los 
Médicos  de  que  pudiefle  rccobrarfc  la  Du- 
q ucía;  fino  que  lloraban  fepultado  aquel  mi- 
lagrol'o  fruto  , aun  antes  de  nacido. 

Nací  00.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  que  es 
connatural  y próprio  de  alguna  cofa , que 
lo  tiene  por  sí  milma,indcpcndcntc  de  otras. 
Lar.  Naturalis,  Fr.L.  deLeon,  Nomb.  de 
Chriil.  en  el  de  Jcfus.  No  le  es  nombre  pof- 
tizo,  fino  nacido  nombre , y nombre  , que  le 
trahe  embebido  en  el  fér. 

Nacido.  Vale  también  próprio  , apto  y á pro- 
pofito,  para  alguna  cofa.  Lat.  Natus.  Aptas • 
Nacido.  Ufado  como  fubftantivo,  vale  grano, 
tumor  ó apoftéma.  Lat.  Abfcejfus . Apoficma . 
Tumor.  Guev.  Epift.  al  Capitán  Cereceda. 
También  fe  eferibe  del  hombre  que  cftá  he- 
rido  de  pcftilencia  inguinaria  , es  á fabec 

de  nacidas  en  las  rripas,ó  en  las  ingles.  Frag< 
Cirug.Glofl*.  de  las  Llagas  viej.  Qüeft.  iai¿ 
7om.IV, 
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Accio  eferibe , que  las  varices  en  los  párpa- 
dos de  los  ojos , no  fe  han  de  curar  , porque 
Ion  malignas , ni  tampuco'cieiios  nacidos  que. 
le  hacen  allí. 

Nacidos.  Uíado  en  plural , fe  toma  por  todos 
los  hombres  que  han  pallado  , y al  prc- 
ícnte  exilien.  Lar,  Nati.  Ming.  Revulg. 
Copl.  18. 

Tal  eftragoen  Ef perilla 

nunca  vieron  los  nacidos. 

Bien  ó mal  nacido.  Vale  noble;  u de  baxo  lina- 
ge.  Diccfc  frcqücntcmentc  del  que  lo  da  a 
entender  con  lus  obras  ü modo  de  portarle. 
Lat.  Llar  o y vel  obfuro  fanguine  natus,  ortus , 
Cerv.  Quix.  tom.  i.cap.ja.  Pero  en  fin  fois 
nulos  y mal  nacidos . 

Viene  como  nacido.  Phrafe  con  que  fe  explica 
la  aptitud , ó propriedad  de  alguna  cofa  pa- 
ra el  fin  que  fe  dcléa.  Lar.  Aptas  natus  ejl  ad 
rem. 

NACIMIENTO,  f»  m.  El  a&o  de  nacer.  Lat. 
Ortus.  Natalis.  Hortens.  Mar.  f.a  1 1.  Que  al 
nacimiento  de  nucílro  Carlos  no  ha  de  poner 
luminarias  Milán  ni  Italia , al  Ciclo  le  toca 
ella  ceremonia.  Cienf.  Vid.  de  S.  Borj,  lib.i. 
cap. 2.  §.2,  Fué  eftc  prodigioío  nacimiento  en 
la  noble  antigua  Ciudad  de  Gandía. 
Nacimiento.  Por  antonomáíia  fe  entiende  el 
de  Nueftro  Señor  Jefu  Chrifto , que  por  la 
falud  de  los  hombres  nació  al  mundo  de  la 
Purifsima  Virgen  María.  Lat  .Natalis.  Nati- 
vitas  üomini.  Fonsec.  Vid.  de  Chrift.rom.n 
lib.2.  cap.  1.  Y quizá  íc  extendió  la  revela-, 
cion  á rodas  las  circunftancias  del  Nacimiento 
gloriolo,  á la  integridad  del  parto,  y á la  ef- 
trechuradcl  lugar. 

Nacimiento.  Sc  toma  también  por  la  repre- 
fentacion  del  de  Nueftro  Señor  Jefu  Chrifto 
en  el  Portal  de  Belén  :1a  qual  íuelehacerfc 
formando  uu  portalito , y adornándole  d« 
las  imágenes  de  los  que  fe  hallaron  en  él,  y; 
las  figuras , correfpondientcs  á efte  myfte- 
rio.  Lat.  Natalis  Domini  reprafentatio  artifi n 
ciofa. 

Nacimiento.  Significa  también  la  aparenciao 
falida  de  los  altros , fobre  el  próprio  hori- 
zonte. Lat.  Ortus.  Pbllic.  Argén,  part.x.lib. 
1.  cap. 7.  No  de  otra  fuerte  que  al  nacimiento 
de  lacftrclla  polár,fudcn  invocarle  las  Dci-i 
dades  celcftiaies. 

Nacimiento.  Se  toma  freqüentcmcnte  por  el 
origen  y defcendcnciade  alguna  perfóna,  en 
orden  á fu  calidad.  Lat.  Ortus.  Origo,  Corr. 
Cint.  lib.  4.  f.  164.  Dió  pues  en  el  mas  infár 
me  modo  ac  venganza , que  pudo  caber  en 
hombre  de  fu  nacimiento. 

Nacimiento.  Se  toma  también  por  origen  y 
caufa  phyfica  u morál , de  donde  procede  aU 
guna  coía , ü dcfdc  donde  empieza.  Lat.  Ori- 
go.Principium.  Caput.Fons . Mbx.  Hift.  Im- 
pcr.  Vid.  de  Conftantino  Magno,  cap.3.  Que 
en  el  principio  , en  los  nacimientos  de  la  Iglé- 
fia érales  forzofo  contentarle  y paífar  co- 

mo podían . Quev.  Orland.  Canr.  1 . 

Al  nacimiento  de  alta  y fértil  vena 

Dura  cuna  le  dd  por  el  un  lado, 

Mmmm 2 De 
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De  lucimiento.  Modo  adverbial , que  explica 
que  al^un  defecto  de  lentido  ó miembro  fe 
padece  porque  le  natío  con  él, y no  por  con- 
tingencia ó enfermedad,  que  luccdieíl'e  dcl- 
pucs : y afsi  le  dice,  Ciego  ú manco  de  naci- 
mienro.  Lar.  A natioilate.  Rmao.  fl.Sanct. 
Vid.de  Sania  Brígida.  Una  Matrona  noble 
de  Elcocia  tenia  una  hija  muda  de  fu  nací- 
miento. 

NACION,  f.  f.  El  neto  de  nacer.  En  eíle  fen- 
tido  fe  nú  en  el  modo  de  hablar  De  na- 
ción, en  lugar  de  Nacimiento : y afsi  dicen. 
Ciego  de  nación.  Lat.  Natiuitas . 

Nación.  La  colección  de  los  habitadores  en 
alguna  Provincia,  Pais  ó Reino.  Lat.  Natío. 
Cení.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap.  3, 
Con  fer  tantas  y tan  varias  las  naciones  del 
mundo.  Lrcill.  Arauc.  Cant.12.  Od.45. 

Pero  tan  grande  crédito  alcanzaba. 

Que  toda  la  Nación  le  ref petaba. 

Nación.  Se  ufa  frequcntcmcntc  para  íignifi- 
car  qualquicr  Exrrangcro.  Es  del  cíliio  bar 
xo.  Lar.  Exterx gentis  homo. 

NACIONAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  pro- 
prio  de  alguna  Nación , ó es  natural  de  ella. 
Lar.  Gcntslitius.  Nationalis.  Saav.  Repnbl. 
pl.34.  Cuyos  títulos  citan  en  Griego , lien- 
do  nacionales  los  limpies  que  contienen. 
Concilio  nacional.  El  que  le  celebra  por  los 
Prelados  de  varias  Pfovincias , fujetas  á un 
Dominante.  Lat.  Concilium  nationale. 
NACIONALIDAD.  f.  f.  Afección  particular 
de  alguna  Nac¡ón,ó  propriedad  de  ella.  Lar. 
j*jfc£lus  pjtrius.  Nationis  proprietas . Morst, 
Anual,  lib.io.  cap.a.  num.$.  Y ii  tocó  como 
parece,  en  racionalidad  el  cafo,  no  pudo  Ice 
el  yerro  mas  pcrnicioío  en  el  Principe. 
NACIONALMENTE,  adv.de  modo.  Con  la 
propriedad  ó eoltumbre  de  alguna  Nación. 
Lat  More  patrio.  Moret, Anual,  lib^.cap.q, 
num.9.  Contra  los  vicios  que  llevan  sucio- 
nalmcntt  los  genios  de  las  gentes. 

NADA.  f.  f.  El  no  fer,  ó la  carencia  abfolúta 
de  todo  fer.  Ufafc  alguna  vez  con  el  articu- 
lo mafcuiino.  Lat.  Nsbil.  Fonsec.  Vid.  de 
Chriít.  torn  3. iib.i.Parab.2.  Parecióle  mu- 
cho llamar  al  pecado  vanidad  , y añadióle 
vanidad  de  nada,  y dixo  lo  vano  de  la  nada , 
y nada  de  la  nada , ó una  quinta  cflencia  de 
Ja  nada.  Roa,  Doña  Sanch.  lib.i.cap.io.  Los 
efeogidos  empero,  viendo  el  nada  de  todo  lo 
perecedero,  aquello  bufean  para  que  fue- 
ron criados.  Qy  tv.  Muf.i.  Son.  102. 

Nada  pudo  cjlorvar  eftos  e [pantos. 

Ser  de  nada  el  rumor  ello  fe  advierte, 

T ejfa  nada  ha  can  fado  muchos  llantos. 

Nada.  Vale  también  la  negación  abfolúta  de 
Jas  cofas,  á diltincion  de  las  perfónas.  Lat. 
Nibii.  Nibilum . Fr.  L.  de  Gran.  Exhort.  á la 
virt.  lib.i.  cap.i.  Que  ni  fe  esfuerza  á fervir 
¿ Dios  por  lo  que  cfpéra,  ni  defmayaría  aun- 
que fupicíTc  que  nada  le  habian  de  dar.  C.dg 
xa  Roe.  Epit.  de  Carl.V.  f.21.  Quien  pudie- 
ra fin  faltar  á nada  echar  mano  de  Luthcro, 
fue  el  Legado,  que  fe  halló  en  la  Diera. 

Nada.  Sc  ufa  también  como  adverbio  para 


NA  D 

negar.  Lat.  Nibii,  Quev.  Cart.  del  Cab.  de 
Ja  l'cnaz.  Mi  dinero  le  halla  mejor  debaxo 
de  llave  que  fobre  prendas : que  es  humilde 
y nada  altanero. 

Nada.  Se  fuele  tomar  por  poco  , ó mui  poco, 
en  qualquicr  linca  : y afsi  le  dice , Nada  h¿ 
que  vino  ó pallo.  Suelde  ufar  con  las  par- 
tículas a,  o por.  Lat.  Parüm.  Nibii . 

Nada  entre  dos  platos.  Phrafe  familiar  que 
fe  ufa  para  apocar  alguna  cofa  que  fe  daba 
á entender  fer  grande,  ü de  cílimación.  Lat. 
Nibii  rei. 

Nada  menos.  Modo  adverbial  con  que  fe  nie- 
ga particularmente  alguna  cofa.  Suele  aña- 
dirte, nada  menos  que  ello.  Lat.  Nibii  m:nusm 
Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  part.  2.  Plat.  34. 

Yá  lo  tengo  confulrado  y mui  bien  villo 

lo  has  confulrado  con  Dios?  nada  menos. 
Como  quien  no  dice  ruda.  Phrafe  que  fe  ufa 
para  ponderar  alguna  cofa,  que  en  otras  cir- 
cunftancias pudiera  parecer  pequeña;  y el 
objeto  ó el  motivo  la  hace  grande.  Lit.Quafí 
Ji  nibii  diceret.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  10. 
Voi  á bufear,  como  quien  no  dice  nada , á una 
Princcfa,  y en  ella  al  fol  de  la  hermofura. 

Mas  vale  algo  que  nada.  Modo  de  hablar  con 
que  fe  advierte,  que  no  fe  deben  dcfpreciar 
Jas  cofas  por  mui  pequeñas  ü de  poca  enti- 
dad. Lat.  Salteos  aliquid  eligendam  prx  nibilo. 
No  digo  nada.  Phrafe  con  que  emphaticamen- 
tc  le  permite  ó concede  alguna  propofteion, 
como  que  no  hace  al  cafo  en  el  principal  af- 
fumo  para  pafí*ar  á otra  cofa  : ó fe  omite  vo- 
luntariamente lo  que  fe  pudiera  decir , poc 
deberle  fuponcr : lo  que  fuele  ufarfe  , com- 
parando dos  fugetos  u dos  cofas : y habien- 
do ponderado  la  una, fe  omite  con  ella  phra- 
fe lo  que  fe  pudiera  decir  de  la  otra.  Lar. 
Pretermitió.  Permití ■>.  Cerv.  Quix.  tom.  2. 
cap.  14.  De  que  vueftra  merced... .haya  ven- 
cido á los  mas  Caballeros  andantes  de  Efpa- 
ña,  y aun  de  rodo  el  mundo  , no  digo  nada ; 
pero  de  que  haya  vencido  á D.Quixore  de  la 
Mancha,  pongolo  en  duda. 

No  es  nada.  Phrafe  que  fe  ufa  para  ponderar 
por  antíphrafis  alguna  cofa  que  hace  extra- 
ñeza,  ó que  no  fe  juzgaba  tan  grande.  Sue- 
le decirle  también  Ahí  es  nada,  ó Ahí  es  que 
no  es  nada.  Lar.  Quqfi nibii  ejfet . Quev.  En- 
tremet.  Atrevíale  a fer  leal  al  tyrino  , ejfo 
es  que  no  es  nada. 

No  1er  suda.  Phrafe  con  que  fe  pretende  mi- 
norar el  daño  que  ha  fuccdido  en  algún  lan- 
ce ú difgullo  que  fe  teme  del.  Lar.  Nibii 
rei  ejfe. 

NADADERAS,  f.  f.  Las  calabazas  ó vexígas, 
de  que  fe  fuele  ufar  para  aprender  á nadar. 
Lat .ínjírumenta  ad  natandum. 

NADADERO,  f.  m.  El  lugar  á propófito  pa- 
ra nadar.  Trahc  cfta  voz  Nebríxa  en  fu  Vo-i 
cabulario.  Lat.  Natatorium.  Natabulum. 

NADADOR,  f.  m.  El  que  nada.  Tómafc  re- 
gularmente por  el  que  es  dieftro  en  nadar. 
Lat.  Natator.  Urinator.  CoRN.Chron.  tom. 2. 
lib.2.  cap.  35.  En  tiempo  del  Eftío  fe  entró 
á bañar  en  un  caudalol'o  rio, haciendo  alarde 
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de  gran  nadador  , como  lo  era  en  la  verdad. 
Pmc.  Peí  ay.  lio.  7.  Üd.  4o* 

Los  mifmas  nadadores,  que  del Pole 
Segur?  defmintaron  nueflro  vafo, 

Le  ie>  can  d la  par , y con  barreno 
De  ar¿r.as  y de  mar  le  hinchen  el  fine» 

El  mejor  nadador  es  del  agua.  Rcfr.  con  que  fe 
lignítica  que  el  que  ftcquentcmcnte  le  ex- 
011c  á los  ricfgos , Hado  en  ludclhcza  6 ha- 
ilidad  , regularmente  perece  en  ellos. 
Lar. 

Quid  pe  rea  t tándem  , qui  fufe  pericula  ten - 

tai! 

Inven • mus  multo*  arte  per  i re  fuá. 

NADADURA.  1. f.  El  acto  de  nadar.  I rahe  cf- 
ta  voz  Ncbriia  en  tu  Vocabulario.  Lar.  *\a- 
tatú.  ürsnatso. 

NADAL,  f.  1».  Lo  mifmo  que  Natal.  Es  voz 
antigua  , que  fe  ufa  en  Alturias , donde  lla- 
ni-n  aísi  a la  Navidad  : legun  el  Rcf.an,  que 
dice  ,CafisSsas  verdes  por  Nadal, , fien  bien 
y partenfe  muí. 

NADAR,  v.  n.  Mantcnerfe  en  el  agua,  <:  ir  por 
ella  con  movimiento  voluntario  : lo  que  "a- 
turalmcnte  íaben  hacer  todos  los  animales, 
menos  el  hombre  , que  tiene  que  aprender- 
lo. Viene  del  Latín  .'-'arare , que  lignítica  lo 
mifmo.  Espin.  Elvud.  Rclac.  i.  Dele.  8.  El 
hombre  , que  tío  labe  mular  , en  un  charco 
fe  ahoga.  Jacint.  I’ol.  pl.pt.  Dexé  los  eftri- 
bos  pata  ayudarme  nadando  , dexandome 
llevar  de  la  corriente. 

Nada*.  Por  extcnficn  vale  irqualquier  cofa 
(obre  el  agua , (in  hundirle  cu  ella  , por  ta- 
zón de  fu  may  or  levedad  , ó andar  vagando 
íobre  otro  qualqtlicr  liquór.  Lat.  NaUre.  V i- 
ilav.  Mofen.  Canr.  3.  Od.76. 

Niele  nadar  jamas  donde  ei  buñuelo 
El  orbe  bada  ae  fu  snajfa  tierna. 

Nadar.  Por  alufton  fe  dice  de  qualquicr  li- 
quór que  fieutprc  fe  pone  encima  de  01  roí 
como  el  azeite  , reipccto  de  los  donas  liquó- 
tes.  Lat.  Natare. 

Nada».  Metaphoricamente  vale  abundar  en 
alguna  cofa.  Lat.  Superabundare. 

Nadar.  Vale  también  venir  una  cofa  mui  an- 
cha, i otra  que  debiera  \ enirle  ajullada.  Dí- 
ccfe  regularmente  del  vellido  y calzado. Lar. 
Nitr.ii  iaxum  ejfe.  Qctv.  Tacan,  cap.  3.  Vi 
ntis  clpaldas  y ijauas  nadaban  en  el  ju- 
bón ,y  las  piernas  daban  lugar  á otras  fíele 
calzas. 

Nadar  con  criar azas.  Vcafc  Calabaza. 

Nadar,  nadar  y ala  oricla  ahooar.  Vca- 
fc Ahogar. 

Efte  mando  es  golfo  redondo , quien  no  labe 
nadar  vafe  á lo  hondo.  Rcfr.  que  advier- 
te los  muchos  riel’gos  que  hai  en  el  mundo, 
y quan  ncccflaria  es  la  cauicia  y dcllrcza 

* ' pata  librarle  de  ellos.  Lar. 

tai  taris  medio  qui  in  nsund''  gurgite  vafio 
Ludibrium  pelas' i , in  arte  natator  tris, 

NADANTE,  part.  aft.  del  verbo  Nadar.  Lo 
qnc  nada.  Ufafc  mas  freqüentcmcnte  en  la 
Poesía.  L.ar.  Naw.  Natans.  Cienf.  Vid.  de 
S.  Borj.  lib.j.cap.ll.  §.i.  Trahicndo  la  cor- 
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tiente  un  tronco  arrebatado , nadante  cfico- 
11o  , donde  íc  quebraba  inevitablemente  la 
barca.  Gong.  Soled.  2.  ’ 

Entre  un  vulgo  nadante,  digno  apenas 
De  ej  causa  , quanto  mas  de  nombre 

NADERIA,  f.  t,  Cofa  de  poca  entidad  ó iin- 
ponancia,y  lo  mifmo  que  Nada  , en  elle  fen- 
tido.  Lat. Nibil. San*,  i »¿k.  Su  Vid.  cap.  i j. 
Y es  alsi , que  adonde  elU  tan  poco  medra- 
do el  clpiritu  corno  cito,  unas  suiderut  nos 
dan  gran  trabajo. 

NADIE,  f.  m.  Negación  abfolú.a  de  las  per- 
lonas,  á dillincton  de  las  colas.  Lat .Nano, 
Nullas.  Flori-nc.  Mar.  tom.  l.  Serra.7,  punt. 
i»  Delante  de  Dios  nadie  es  bueno:  ello  es 
en  íu  comparación  r y delante  de  María  nadie 
esa  lo  menos  perfecto.  M.  Acato,  tom.  3. 
num.  43  3.  Nadie  puede  honrar  al  Padre , iin 
honrar  al  Hijo. 

NADIR.  1.  m.  Tcrm.  Aílronómico.  El  punto 
de  la  efphéra  celeíle,  que  fe  finge  debaxo 
de  nuetirospies  , diamcrralmcnte  opuerto  al 
vertical,  ózenith.  Es  nombre  Arabe.  Lar. 
PétriSlum  cali  Jub  térra  ex  diámetro  oppojstuin 
vertid  tapuis  nofiri.  Pant.  part.a.  Rom.  a. 
Aquella  de  cuyas  plantas 
refpandeciente  nadir, 
es  el  Std,  allá  en  el  quarto, 
luciente  zaquizamí. 

Nadir  DtL  Sol.  El  grado  contrario  ü diame- 
tralmcnre  opueilo  al  que  ocupa,  ó en  que  c fi- 
ta en  la  eclíptica  elle  Planeta , qu«  fe  varia 
legan  fu  movimiento  natural.  Lat.  (¡radas 
eclíptica  ex  diámetro  ¡di  oppcj.tus, 

NADO,  Voz,  que  folo  tiene  uloen  el  mo¿o 
adverbial  A nado , que  explica  la  acción  de 
Nadar.  Lat.  Traanatus.  Natatio,  |nc*  Gar- 
cil.  Hiit.  de  la  Flor.  lib.  4.  cap.  a.  Se  echa- 
ron de  las  barrancas  abaxo , y pallaron  el  rio 
á nado. 

Sabrá  nado.  Phrafc  meraphórica  , que  vale  fa- 
lir  con  dificultad  y gran  trabajo,  de  algún  ne- 
gocio ó ricfgo.  Lat.  Enai  ando  ev adere, 

NAFA.  f.  f.  El  agua  artificial  de  la  flor  dei 
azahar.  Es  voz  Provincial  de  Murcia.  Co- 
varr.  y Nebrixa  la  llaman  Ncfa.  Lar.  Aqua  ex 
fiare  citreo, 

NAGUAS,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Enaguas.  Quev. 
Fort.  Una  de  las  pidonas  y romálas,  arre- 
batiña en  naguas  moño  rapante  , la  cefpon- 
dió,  &c.  Bino.  Gatom.  Sylv.a. 

Que  lo  que  en  las  mngtres  fon  las  naguas 
De  rajo , tela  ó chamelote  de  aguas, 

Es  en  las  gatas  la  fiexible  cola. 

Que  ad  lib  ¡t  uní  fe  enrofea  o fe  enarbola. 

jqAGUELA.  í.  f.  Cafa  pajiza,  ó pobre.  Trahc 
ella  voz  Covarr.  en  íu  Theforo,  y juzga  con 
Tamarid,  que  es  nombre  Arábigo.  Lat.  7ii- 
gurium,  ii.  Cafa,  n. 

NAIFE,  f.  m.  Diamante  bruto  y fin  labrar. 
Lar.  Impolitus  adamas. 

NAlPE.f.m. Cartón  cortado  á la  proporción  de 
la  vigcfima  quarta  parte  de  un  pliego  común, 
en  que  fe  pintan  con  diverfos  colóresulguoas 
figuras,  en  número  determinado,  para  jugar 
á varios  juegos , formando  un  numero  de 

qua- 
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qiurcnti  ü qínrentx  y ocho  cartas  ,iUvi4i- 
das  en  quatto  palos  6 manjares , que  fon, 
oros,  copas,  etpidas  y batios,  y en  cada  uno 
de  ellos,  tres  tigúras , que  llaman  Rey  , Ca- 
ballo y iota , y los  demas  por  los  números 
hada  líete  ó nueve,  llamandofc  el  primero, 
as.  Tamarid  quiere  que  fea  nombre  Arábi- 
go, y lo  mifmo  el  Brócenle ; pero  comun- 
mente le  juzga  que  fe  les  dio  cílc  nombre 
por  la  primer  citra  que  fe  les  pulo  , que  fué 
una  N.  y una  P.  con  que  fe  fiqoiticaba  el 
nombre  de  fu  inventor  Nicolao  Pepin  : y de 
ahí  con  pequeña  corrupción  fe  dixo  Naipe. 
Lar.  Cbsrtj  picis  lafiriu.  Recop.  de  i \ d . lib. 
8.  tir.2j.U15.  Mandamos  que  en  todas  las 
Indias  fe  ponga  cilanco  de  naipes,  como  en 
ellos  Reinos.  Inc.Garcil.  Hilt.  de  la  Flor, 
lib.j.  parí.  i.cap.I.  Hacían  nsipti  de  perga- 
mino, y los  pintaban  alas  mil  maravillas. 

Eftar  como  un  naipe,  Phrafc  con  que  alalina- 
mente fe  fignifica  que  alguno  cltá  mui  flaco 
y fcco  : y también  fe  dice  de  las  cofas  que 
citan  mui  blandas  ó floxas,  por  haberlas  ma- 
nofcado  mucho.  Lat.  Nimis  gritilem  ejft,  vtl 
é¡:  ritum, 

NA  IRE.  f.  m.  El  que  cuida  los  «lephantcs,  y 
los  adicílra  6 trata.  Lat.  Elepbontum  migi- 
fier.  Fun.  Hift.  nat.lib.a.  cap.12.  Otro  cafo 
enema  cílc  Autor , de  otro  Elcphante  , que 
ellando  canfado  de  trabajar  rodo  el  dia  , el 
Náirt  i cuyo  cargo  eflaba  , le  dixo  que  no 
dcfcanfaüc , fino  que  cchattc  una  galeota  en 
la  mar. 

NALGA,  f.  f.  Porción  camófa  y redonda  de  la 
parte  poflcriór  del  hombre  encima  del  mul- 
lo. Es  la  carne  dura  y fuerte  mas  que  en 
ninguna  otra  parre  del  cuerpo.  En  los  bru- 
tos 1'e  llama  Anca.  Viene  del  Latino  Nales, 
que  lignítica  lo  mifmo,  Lat.  Llunis.  Qcev. 
Cucnt.  Procm.  Un  enojado,  que  dice  ¿otro 
que  le  trahe  l'obre  ojo  , es  con  perdón  lla- 
marle nalgas.  Jacint.  PoL.  pl.  23 6.  Sentan- 
dofe  un  dia  en  el  férvido,  fe  te  quebró  ,de 
cuya  delgracia  fe  le  hicieron  muchas  heri-, 
das  en  la  grupa,  ó en  las  nalgas  que  dicen. 

NALGADA.  í.t.  La  carne  del  ar.ca  del  puer- 
co, que  llaman  cambien  Pemil.  Trahe  ella 
voz  Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lar  Pilafo,  <ssús. 

NALGATORIO.  (Nalgatorio)  f.  m.  La  parte 
pollerior  del  hombre,  fobre  los  muslos, com- 
puerta de  ambas  nalgas.  Es  voz  del  cílilo 
familiar.  Lat.  Nales. 

NALGUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  gruelfas 
nalgas.  Lat.  Natibus  trajas. 

NALGUEAR,  v.  n.  Mover  las  nalgas  al  an- 
dar, defproporcionadamentc.  Trahe  ella  voz 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat  .Nales  mo- 
veré. 

NANTAR.v.a.  Aumentar  ó acrecentar.  Es 
voz  ufada  en  Adunas,  y en  el  Refrán  Por  la 
eandilrra  mide  tss  puche  y nanta  tu  libera. 
X.ar.  Asgtre. 

NAO.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Navio.  Recct.  de 
Isd.  lib.p.  tit.36.  Lio.  Tenga  gran  cuidado 
con  que  á la  entrada  y falida  no  fe  embara- 
cen unas  naos  con  otras.  Rodkio.  Excrc. 
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tom.i.  trat.j.cap,^  Como  quien  lleva  una 
náo  mui  bien  calafeteada , xarciada  , y mui 
cargada  de  mercaderías;  y le  di  un  barre- 
no. Hern.  Encid.  lib. 2. 

Otros  huyendo  d pajfo  prefttrofo , 

A hs  riberas  y a las  naos  volvían. 
NAOCHERO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Naucléro. 

Trabe  clka  voz  Covarr.  en  fu  Thcloro. 
NAPAS,  f.  f.  Voz  de  la  Gcrmanía  que  fignifi- 
ca las  nalgas.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Na tes. 

NAPEAS,  f,  f.  Nymphas , que  los  Gentiles  fin- 
gieron que  prefidian  en  los  bofqucs.  Es  voz 
Griega.  Lar.  Napea.  Calvet.  Viag.  f.  201. 
Luego  venia  Pales , Diofa  de  los  Paftórcs, 
con  líete  Nytnphas  Napias.  Garcil.  Egl.  2. 

O Napeas! 

Guarda  del  verde  bofque  verdadera ! 
NAPELO.  Veafc  Anapélo. 

NAPHTA.  f.  f.  Betún  oleofo  y nitrofo  , y por 
efib  fácilmente  inflamable : unto  que  urgun 
algunos , arde  debaxo  del  agua.  Le  hai  lí-< 
quido  y cufio.  Lat.  Napbta.  Huert.  PJin^ 
lib.  2.  cap.  10 j.  De  femejante  naturaleza  es 
la  Napbta....U  qual  corre  á manera  de  be-* 
tún  liquido  , y tiene  grande  parentefeo  y; 
amblad  con  el  fuego ; y donde  quiera  que 
ve  paffa  luego  con  velocidad  á ella. 
NAQUERACUZA,  f.  f.  Parece  que  fe  ufó  cri 
lo  antiguo , para  fignificar  alguna  tonadilla 
ó baile  alegre  y feftivo:  como  la  voz  Serení 
y otras  femejantes.  Qoev.  Enrrcmct.  Con 
qué  me  pagarán  que  á Ja  niña  que  trahe  el 
quarto  de  mondongo  , le  embarace  la  gar-j 
ganta  con  el  naqueracuza. 

NARANJA,  r.f.  El  fruto  del  naranjo  : el  quai 
es  de  figura  efphérica  del  tamaño  de  la  man* 
zana  regular.  La  cáfcara  es  fofa  , y por  lo 
exterior  áfbera  y deliguil , y mui  roxa  en  líi 
madurez.  Lo  interior  fe  compone  de  unas 
fibras  mui  xueofas , dentro  de  unas  telillas 
blancas , divididas  en  varios  cafcos.  Las  hai 
enteramente  dulces,  y otras  mui  agrias.  Lar. 
Malum  aureum  citreum  , vel  medicuns.  La  o. 
Diofc.  lib.  1 . cap.  1 3 1 . Debaxo  de  las  manzi- 

nas , llamadas  médicas fe  comprchcndcn 

las  cidras,  los  limones , las  limas , las  toron- 
jas y las  naranjas.  Herr.  Agrie.  lib.  3.  cap.3  2. 
Las  limas  gordas  y naranjas  fe  pueden  hacer 
en  conferva  , enteras  , cociéndolas  primero; 
en  agua. 

Naranja.  Bala  de  artillería  del  tamaño  de 
una  naranja  común  , de  lo  que  tomó  el  norn* 
brc.  Lat.  Globulus  in  malí  medid  Jsmilitudii 
nem  vel  proportionem. 

Naranja  de  la  China.  Efpecie  de  naranja* 
llamada  afsi  , por  haber  venido  de  aquel 
País.  Es  de  cáfcara  mas  delicada  y lifa  que 
las  comunes  , y de  un  fabor  agridulce  mui 
uftofo , y de  olor  mas  fuave  y agradable* 
at.  Malum  Jinicum. 

Media  naranja.  Vcafe  Cúpula. 

No  eftrujar  tanto  la  naranja, que  amargue. Refr¿ 
que  enfeña  la  moderación  y prudencia  que 
íc  debe  obfervar  en  las  prctcnfioncs  , en  co- 
das lincas , para  no  dclTazonar  con  la  ir.ftan- 

cia 
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cía  6 con  la  freqüencia.  Lat.  Qai  ni  mis  emun-.. 
gil)  fauguincm elidí. 

NARANJAL,  f.  m.  Sitio  ó huerto  planrado 
de  naranjos.  Lat.  Lotus  aurtis  arb^rsbus , vel 
narangi¡s  confltus.  Acost.  Hift.  lnd.  lib.  4. 
cap.  3 1 . Hai  yá  en  aquellas  partes  montañas 
V boíques  de  naranjales • 

NARANJADA.!’,  f.  Confcrva  hecha  de  na- 
ranjas. Trahc  cita  vozCovatr.  en  fuThcfo- 
ro.  Lat.  Poma  medica  fatebaro  condita,  Esteb. 
cap.  6.  Empezaronfe  los  dos  campos  á Talu- 
dar , y dar  los  buenos  dias , con  mui  calien- 
tes cícaramúzas.  y fervorólas  embelkidas  , ch 
lugar  de  chocolate  y naranjada, 
NARANJADO,  DA.  adj.  De  color  de  naran- 
ja. Lat.  Aureas,  M ar  vi.  Defcripc. «lib.  4.  cap. 
2a.  Cuyas  cubiertas  hacen  de  aquel  cuero 
marroquí  naranjado  , ó colorado. 
NARANJERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  álos  ca- 
ñones de  artillería  que  calzan  la  bala  del  ca- 
libre de  las  que  llaman  Naranjas.  Lar.  Tor- 
mentum  btlLcum  glubi  in  proportionem  pomi 
medid  capax,  Herr.  Hift.  lnd.  Dccad.  6.  lib. 
6.  cap.3.  Con  algunas  de  aquellas  piezas  de 
artillería  que  ufaban  en  las  Indias , que  cratl 
unas  naranjeras  pequeñas , que  le  llevaban 
con  fuerza  de  brazos. 

tí  ARAN  JAZO.  f.  m.  El  golpe  dado  con  algu- 
na naranja,  tirada  ó arrojada.  Lat.  Idus  pomi 
medies.  Espin.  Efcud.  Rclac.  1.  Defe.  5.  Y en 
acabándote  la  grita  de  xeringas  y naranja- 

zos di  conmigo  en  un  tabernáculo  de  U 

gula. 

NARANJERO,  f.  m.  El  que  vende  las  naran- 
jas : y también  llaman  ai'si  en  algunas  partes 
al  árbol  que  las  produce.  Lat.  Pomorum  me - 
■ dicorum  venditor.  Naranglum. 
NARANJILLA,  f.  f.  La  naranja  pequeña.  Frc- 
qücnrcmcnte  fe  toma  per  las  vctdes  y pc- 
queñitas , de  que  fe  fuele  hacer  conterva. 
Lar.  Minutum  pomum  aureum, 

NARANJO,  f.  m.  El  árbol  que  produce  las  na- 
ranjas. Su  madera  es  fuerte  y li  s hojas  duras, 
lilas  y redondas , que  acaban  en  punta.  Al- 
gunos , fegun  Covarrubias  , le  derivan  de  la 
voz  Aurancio  y añadida  la  n Naurancio,  por 
el  color  de  fu  frura  , parecida  al  del  oro,  y de 
ahí  con  poca  inflexión  Naranjo.  Lar.  .Matas 
aurea.  Narangiusnt  ij.  Herr.  Agrie,  lib.  3. 
cap.  32.  La  ñor  de  los  naranjos  es  de  mucha 
virtud  y olor  : y íi  hai  mucha  cantidad  fe 
puede  coger  poniendo  unas  Tabanas  debaxo 
de  los  naranjos.  Esímn.  Ellud.  Rclac. 1,  Uclic. 
17.  Regalándole  por  aquellas  maravillólas 
huertas,  llenas  de  todas  efpccics  de  «ara»- 
jos  y limones. 

NARCISSO.  f.  ni.  Efpccic  de  lirio.  La  flor  es 
blanca  y por  de  dentro  íoxa  ó azafranada. 
Sale  de  un  tallo  hueco , de  un  palmo  de  al- 
to , por  lo  regular : las  hojas  ion  vctdes  y 
largas  como  las  otras  llores  que  nacen  de  ce- 
bolla. Es  de  un  luave  y delicado  olor.  La 
raíz  es  blanca  y redonda , y fu  lentilla  negra 
y larga  , encerrada  en  unas  celdillas  de  una 
telilla  delicada.  Es  del  Latino  Narciffus.  Lag. 
Diofc.  lib.  4.  cap.  162.  Eszinarcijj'o  mui  fc-j 
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mejanre  al  lirio:  y aun  por  mejor  decir , cy 
li  del  milmo  linqge.FR.  L.  de  León,  Obr¿ 
Poct.  Eglog.  4. 

En  vctde  la  violeta  y del  amigo 
Narcilfo  , de  si  mij'mo  br¿ta  el  fuelo 
Efpina  y cardo  y agudo  y enemigo. 

Nakcisso.  Piedra  precióla  del  coior  de  la  flor 
ai'si  llamada  , con  algunas  venas  del  color  de 
la  hoja  de  la  hiedra.  Lat.  i^artif sites. 

Narcu»o.  Se  llama  el  joven  que  cuida  dema- 
iiudamentede  fu  adorno  y compoltúra,  o fe 
precia  de  galán  y hermolo , como  enamora- 
do de  sí  intimo.  Díccic  por  alulion  al  joven 
defte  nombre  , que  lingen  las  fíbulas  , que 
enamorado  de  si  milmo  le  convirtió  en  cita 
flor.  Lat.  Pbilauta.  N are  ¡flus  nitnis  jibi  pla- 
cen*. Qoev.  Fort.  Ahogaralc  en  ia  caterva 
que  concurrió,  li  no  luccdiera , que  vinien- 
do por  la  calle  , rebolando  narajfosy  uno  con 
pantorrillas  poftizas.  Pie.  Just.  f.  266.  Ello 
Lamo  yo  1er  narcijfbs  de  si  milinos , y no 
amantes  de  fus  pretendidas. 

NARCOTICO,  CA.  adj.  Tcrm.  Médico,  que 
le  aplica  á los  remedios  fríos  halla  el  quarro 

Í'rado  , con  que  fe  adormecen  las  partes  do- 
oridas,  paracftorbar  el  fentimiento  dei  do- 
lor. Lat.  Narcóticas.  Frag.  Cirug.  Aphorifra. 
2.  Un  dolor  excefsivo  , apenas  fe  quita  lin 
medicinas  narcóticas , que  fon  las  frías  en  el 
quarto  y último  grado. 

NARD1NO.  adj.  que  le  aplica  al  azéite  ó un- 
güento hechos  déla  flor  del  Nardo. Lat.  Aór- 
dtnusy  a,  um.  Lag.  Diofc.  lib.  1 • cap.  60.  Pre- 
párafc  el  ungüento  nardíno  en  diverfas  ma-* 
ñeras. 

NARDO,  f.  m.  Planta  olorofa  , de  que  hai  va- 
rias efpccics.  Las  principales  Ion  el  que  lla- 
man Syriaco  ó Índico.  Tiene  la  raíz  grucfl'a, 
pefada,  corva  y negra  , y el  olor  lémejantc 
al  de  la  juncia  1 pero  mucho  mas  vivo  y fuer- 
te. Las  hojas  largas , el  tallo  fe  efparcc  en 
varias  efpiguillas  , cambien  olorolas.  que  lla- 
man Efpicunardi  los  Boticarios.  Es  diftinio 
del  Alaro  Arabe,  0 Aiarabácara;  aunque  mui 
parecido  á él,  por  lo  que  al  Afaro  le  llaman 
también  Nardo  íylvcftrc.  Otra  efpccic  prin- 
cipal del  Nardo  es  el  que  llaman  Gálico  ó 
Céltico.  Espianta  mucho  menor  y parecida 
enteramente  á laque  llaman  Elpliego  ü Al- 
hucema ,y  iosNaruratiftas  le  llaman  Nardo 
Itálico.  Las  demás  efpecies  lo  fon  dcilas  dos, 
y fe  diltinguen  fegun  fon  mas  órnenos  pa- 
recidas aellas.  Lat.  Nardus.  Huert.  Pan. 
lib.  12.  cap.  ia.  De  la  hoja  del  Nardo , tam- 
bién fe  pueden  decir  muchas  cofas.  B.  de  la 
Torr.  Pocf.  lib. 2.  Od. i. 

Todo  brota  y extiende 
Ramas , hojas  y flores , nardo  y rofa. 
Nardo.  Se  toma  también  por  la  confección 
atomática  , hecha  de  las  hojas  del  Nardo,  y 
fus  elpígas,como  era  aquella  con  que  laMag- 
daléna  ungió  los  pies  de  Chriilo.  Lat.  Nar- 
dus. FiGuER.Plaz.univ.  Dilc.  76.  Mas  lolo 
diré  leerfe  en  el  Evangelio  haber  ungido 
María  con  nardo  preciólo  los  preciosiisímos 
pies  del  Señor.  Pant.Rooi.  é. 
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Afii  en  b Ufamos  y nardos, 
que  le  informan  y le  encienden 
la  jenectud  y la  vida, 
purpúreo  je  itira  el  Pbirtix. 

NARES,  f.  f.  Voz  de  la  Gcrmania , que  fignifi- 
ca las  narices.  Juan  Hidalgo  en  iu  Vocabu- 
lario. Lar.  Nares. 

NARLChSIMO.  adj.  fupcrl.  Elqnc  tiene  mui 
grandes  narices.  Es  voz  inventada.  Lar.iVa- 
fo.  Q«ev.  Forr.  Y fuera  mas  jufto  que  lo 
fueran  en  todas  parres  los  naricif timos , que 
traben  las  caras  con  proas.  Y MuLó.Son.a. 
traje  un  naricilsimo  infinito, 

Mucbifsimo  nariz,  nariz,  tan  fiera, 

Que  en  la  cara  de  Annái  fuera  delito . 

NARIG AL.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nariz.  Es  voz 
inventada.  Jacint.  P0L.pl.131. 

Efia  es  mi  vida  y mi  hambre, 
pero  crecen  mi  pcfár, 
bofiezos  de  fervidores , 
padrjfiros  del  narigál. 

NARIGANTE.adj.de  unaterm.  El  que  tiene 
grandes  narices,  ó naturales  ü fobrepueftas. 
Es  voz  inventada.  Lat.  Nafo . Cerv.  Quix. 
tom.2.  cap.  14.  Por  dar  cuenta  de  quien  era 
el  caballero  de  los  cfpcjos,  y fu  narigante  ef- 
cudero. 

NARIGON,  f.  m.  Aum.  Nariz  grande.  Tó- 
mafc  algunas  veces  por  el  que  tiene  grandes 
nances.  Lat.  Nafus . Nafo . Tej  ad.  León  Pro- 
dig.  part.i.  Apolog.45.  Quien  huye  de  un 
cal  »oy  dá  en  un  zurdo  , quien  huye  de  un 
eiar  gón  y di  en  un  romo,  quien  huye  de  un 
Alg  itacil  y dá  en  un  Eicribáno*  Quev.MuÍ.ó, 
Rcdor.d. 

T alcanzarás  narigón, 

Ji  dexar  lo  romo  quieres ,• 

Ji  con  devoción  dixeres. 

Refez  en  el  corazón. 

NARIGUDO , DA.  adj.  El  que  tiene  largas 
narices.  Lar.  Nafutus.  Ce rv.  Quix,  rom.  2. 
cap.  14.  Sancho  que  vió  partir  á fu  amo, pa- 
ra tomar  carrera , no  quifo  quedar  folo  coq 
ci  narigudo.  Quev.  Muf.6.  Rcdond. 

O llégate  d la  paflón, 
y aprende  d fer  nariguda. 

NARIGUETA,  f.  f.  Dim.  Nariz  pequeña  ó ro- 
ma. Lar.  Nafutnla.  Quev.  Lib.  de  todas  las 
cofas.  El  de  narices  meñiques  y romas,  llar 
madas  nariguetas. 

NARIGU1LLA.  f.  f.  Dim.  Lo  miünoquc  Na-- 
riguéra.  Quev.  Muf.6.  Rcdond. 

Mas  vergonzante  infeliz, 
nariguilla  de  botón : 
vete  en  cafa  de  un  fayóñj 
que  dé  fopa  de  nariz. 

NARIZ,  f.  f.  Miembro  del  roftro  del  animal, 
fobrefalientc  en  él , efpecialmentc  en  los 
ombres,  compucfio  de  ternillas , las  fupc- 
riores  duras  cafi  como  huefl'o,  y las  inferior 
res  mas  blandas  y flexibles  , que  forman  dos 
cañones  con  fus  ventanas:  y es  el  órgano  del 
olfato  y rcfpiración  : y también  íirve  como 
de  canal  para  purgar  el  celebro.  Su  figura 
es  como  pyramidál  en  los  rofiros  humanos* 
Ufafc  de  cita  voz  frcquentcmcntc  en  plural, 
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£or  los  dos  cañones  de  que  fe  compone  ef- 
tc  miembro.  Es  del  Latino  Nares,  ium.  Lar. 
Naj'us.  Frag.  Cirug.  hb.i.  cap.41.  La  nariz 
es  infirumento  del  oler,  y primer  órgano  de 
la  rcfpiración.  Cast.  Hift.  de  S.Dorn.  toma, 
lib.  1.  cap  34.  Salíanles  por  los  ojos  , nariz  y 
boca,  llamas  de  fuego.  ViLLAv.Mofc.Cant.;. 
pd.17. 

Quando  tjle  fopla  con  fu  furia  loca. 

No  figue  el  común  orden  ni  manir  a 
De  los  vientos  que  lanzan  por  la  boca, 
Narices  y ojos  el  aliento  afuera. 

Nariz.  Se  toma  también  por  el  fentido  del 
olfato.  Lat.  Nafus, 

Nariz.  Por  femejanza  fignifica  la  extremidad 
aguda  ó en  punta , que  1c  forma  en  algunas 
obras,  para  cortar  el  áire  ó el  agua : como 
en  las  embarcaciones  , en  los  eílribos  de  los 
puentes  y otras  fábricas.  Lat.  Angulas  auéluu 
Ardem.  Gob.  Polit.  cap.  ti.  Es  ncccílario 
hacer  á dicha  ventana  una  nariz  cngaucha- 
da,  para  que  por  ella  reciba  la  luz, y no  pue- 
da regiftrar. 

Nariz.  Se  llama  también  por  femejanza  el  ca-t 
ñón  de  la  alquitara  y de  otros  infirumentos^ 
Lar.  Fifiula  fi Historia. 

Dar  en  la  nariz.  Vale  pcrcebir  el  olor  de 
alguna  cofa : y mctaphoricamente , difeurrir 
ó prefumir  lo  que  otro  intenta  executar. 
Lat.  Redoleré. 

Dexar  con  un  palmo  de  narices.  Phrafc  coní 
que  fe  explica  que  alguno  burló  á otro  , cC- 
torbandole,  ó negándole  lo  que  tenia  creí- 
do que  había  de  confcguir.  Lat.  Os,  vel  na- 
res fublinere . Spe  fraudare.  Difientis  naribut 
barentem  reddere. 

Hincharle  las  narices.  Phrafc  metaphórica,que 
vale  enojarfe  ú enfadarfe  con  demasía.  Di- 
cefe  también  por  cxtcnfion  y nueva  metá- 
phora  de  los  ríos,  quando  crecen  mucho  , y 
del  mar  quando  le  altera.  Lat.  afinare. 
Calist.  y Me  lib.  f.  143.  No  rae  titubes  la» 
narices  con  días  memorias 5 fino  enviarte  hé 
con  nuevas  allá  donde  mejor  te  puedas 
quejar. 

Tener  largas  narices , ó narices  de  perro  perdi-í 
güero.  Phrafc  que  además  del  fentido  redo 
de  tener  viveza  en  el  olfato : mcraphorica-, 
mente  fignifica  antever  ó prefentir  alguna 
cofa  que  cftá  para  fuccder.  Lat.  Longo  re-, 
doleré. 

NAR1ZADO.  adj.  El  que  tiene  grandes,  ó lar-« 
gas  narices.  Es  voz  inventada.  Lat.  Nafo 4 
¡Quev.  Muf.6.  Son. 2. 

Era  fe  un  elepbante  boca  arribay 
Era  O vt  lio  Najan  mas  narizádo. 

NARRACION,  f.  f.  Relación  puntual  de  aL* 
guna  cofa.  Lat.  Narratio.  Figuer.  Paílag< 
Áliv.3.  En  razón  de  cfto  , he  vifto  algunos 
acaecimientos  , que  á no  confiar  de  villa  de 
ojos,  parecieran  fabulofas  narraciónts . Cerv. 
Quix.  tom.2.  cap.  22.  Sancho  que  había  cC- 
tado  mui  atento  á la  narración  del  primo  , le 
dixo. 

Narración.  En  la  Rhetórica  es  la  declara- 
ción ó cxpoficion  de  algún  hecho,  coa  todas 
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fur  circtmftanc'usjpara  la  comprehcnfion  del 
alUinto.  Lat.  Nasratio.  Patón,  Eloq.  cap.  JO, 
Narración  es  una  declaración  imporiante  y 
pvoveclioia  , para  lo  que  fe  quiere  perfuadir, 
de  l.i  cola  fucedida  ó hecha. 

NARRAR.  v.  a.  Contar  o referir  puntualmen- 
te algún  hecho.  Es  del  Latino  i'.arrarc , que 
lignítica  lo  ¡mimo,  Eigcer-  Plaz.  univ.  üife. 
38.  Tienen  otros  fuelle  Abraham  quien  pri- 
mevo narrajfc  ia  pintona  de  la  Creación  del 
mundo.  Mln.  Copl.  6. 

Afpira  en  mi  boca , por  do  pueda  foto 
y ir  nidos  y vicios  narrar  de  polirstci. 

NARRADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Nar- 
rar. Lo  afsi  referido  u contado.  Lat.  Ñor-, 
ralos. 

NARRATIVA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Narración, 
elpecialmcnrc  en  lo  forenle.  Ov.  Hiít.  Chil. 
lib.í.  cap.í.  Y legun  fu  narrativo  , pocas  ef-: 
peranzas  había  de  remedio.  Soi.orz.  Polit. 
lib.  3.  cap.  18.  No  fe  podrá  decir  del  todo 
fubrepticia , (i  fe  halla  por  mayor  parte  fubf- 
tancial  verificada  fu  narrativa. 

Narrativa,  be  toma  también  por  la  habili- 
dad ir  dclttcza  en  referir  ó contar  las  cofas: 
y afsi  fe  dice  , que  alguno  tiene  gran  narra- 
tiva. Lat.NarranJr  Jocoltas,  dixlcritas.  Saav. 
Rcpub.  £151.  Excuüda  es  la  fuerza  de  la 

Rhctórica intormar  el  entendimiento 

con  la  narrativa. 

NARRATIVO,  VA,  ó NARRATORIO,  RIA. 
adj.  Lo  que  pertenece  a la  narración , ó la 
incluye.  Lat.  Narrobilis.  Narrativos.  Abr. 
¿pift.de  Ciccr.  Prolog.  El  primer  genero  de 
cartas , y que  primero  comenzó  á ufarle  , es 
de  creer  que  filé  la  que  fe  llama  ssarratiria,  i 
narrativa. 

NARRIA,  f.  f.  Raftra  ó carretón  formado  de 
palos  ó maderos  ftn  ruedas , para  llevar  ar- 
raftrando  las  cofas  de  una  á otra  parte.  Lli- 
manla  también  Micrra,  y la  trabe  Ncbrixa 
en  fu  Vocabulario.  Lat  .Traba,  a. 

Narria.  Metaphoricamente  fe  llama  la  mugér 
gruclfa  y pelada, y que  con  dificultad  fe  mue- 
ve. Lat.  Mulitr  obeff'a,  & tarda. 

NARVAL,  f.  m.  Pez  efpecie  de  los  cetáceos, 
que  tiene  "uno  como  cuerno , fegun  unos  Co- 
bre la  nariz , y fegun  otros  le  fale  de  la  qui- 
jada , como  diente.  Es  dicho  cuerno  largo 
como  de  cinco  i feis  pies , mui  pelado  y du- 
ro , blanco  y rcfplandecicntc  , y fe  parece  al 
marfil : es  torneado  en  figura  cfpiril,  hueco 
por  de  dentro  , y fe  quiebra  y falta  con  pe- 
queño golpe.  Lat.  Monoctros  marinos.  Pa- 
iac.  Paícrtr.part.  5.  cap.l.  Las  hadas  que  fe 

tenían por  unicornio,  en  gran  eftitna 

eran  de  unos  peces  que  llaman  Narval , que 
fe  crian  en  los  mares  de  Irlanda. 

NASO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nariz.  Ufafcenel 
eftilo  butlefeoy  jocofo.  Es  tomado  del  La- 
tino Nafo,  que  ugnifica  el  que  tiene  gran  na- 
riz. Barbad. Coron.  £94.  En  la  partcante- 
rior  podremos  tropezar  en  vueftro  najo  s en 
la  pofteriot  en  los  chichones  qúc  os  ha  le- 
vantado el  oficial  de  la  foleta  de  cuero.  Jas 
ciKT.  Pol.  pl.  azi, 

.Tom.lV. 
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T quedéfe  el  Dios  amante 
(como  dicen)  de  ¡a  agalla, 
d obj curas  con  tanto  nafo, 
y buenas  noches  de  dama. 

NASSA.  1.  f.  Red  redonda  y cerrada  con  un  ar-* 
co  en  la  boca,  defde  donde  fe  vá  crtrcchan- 
do  harta  el  fin, en  forma  de  manga.  £s  voz  pu- 
ramente Latina.  Cerv.  Perf.  lib.  a.  cap.  10. 
Cebaronfe  las  nafas , tendieronfe  las  redes,  y 
acomodáronle  los  anzuelos. 

Nassa.  Sc  llama  también  un  certón  ó vasija  á 
manera  de  tinaja  , para  guardar  pan , hari- 
na ó cofa  femejame.  Trahc  crtavoz  en  cfte 
fentido  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Fifi 
ciña  fr  amentar i a* 

NASSON.  f.  m.  aum.  Ñafia  grande.  Lat»  Naf- 
fa  major.  Huert.  Plin.  lib.  8.  cap.  30.  Pero 
fi  acafo  cae  en  algún  najpjn  , de  donde  no 
puede  falir  , ni  deípedazarle  , en  poco  tiem- 
po le  falta  aliento  y fe  ahoga. 

NATA.  f.  f.  La  fubrtancia  cipcfla  de  algunos 
liquórcs,  cfpccialmcntcdc  la  leche  , que  na- 
da encima  de  ellos  como  cfpuma.  Tomó  el 
nombre  del  verbo  Natare  Latino , que  figni- 
fica  Nadar.  Ufado  en  plural , fe  toma  por  la 
nata  de  la  leche  , batida  y trabada  artifi- 
ciofamente.  Lat.  Flos  ¿¡quorum.  Ce  rv.  Quix. 
tom.  2.  cap.  67.  O que  polidas  cucharas  ten- 
go de  hacer , quando  Partór  me  vea!  Qué  de 
migas ! Qué  de  natasl 

Nata.  Meiaphoricamcnte  fe  toma  por  lo 
principal  y mas  chimado  en  qualquicr  linca. 
Lat.  Flos.  Rodrig.  Excrc.  rom.  1.  trac.  4. 
cap.  20.  Y fe  ha  aprobado  en  tantos  Conci- 
lios , donde  fe  ha  juntado  la  nata  de  todo 
quanto  ha  habido  en  el  mundo,  afsi  en  letras, 
como  en  fantidad.  Cerv.  Quix.tom.  2.  cap. 
32.  Bien  parece  que  os  habéis  criado  á los 
pechos  dei  íeñor  Don  Quixótc , que  debe  fer 
la  nata  de  los  comedimientos  , y la  flor  Uc  las. 
ceremonias. 

Natas.  Lo  mifmo  que  Natillas  : qne  es  comq 
mas  comunmente  fe  dice.  Quev.  Orland, 
Cant.  1. 

De  natas  mil  barreños  y artefones 
Tan  hondos  , que  las  facan  con  caldiros. 

NATAL,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nacimiento  , d> 
el  dia  dél.  Lat.  Nataic,  is . Pellic.  Argén, 
part.  1.  lib. j.f.  23 6.  Determinó  celebrarla 
noche  que  precedía  al  natal  de  Argénis,  con 
un  faráo  real.  Pinc.  Pelay.  lib.6.  Od.37. 

Se  fube  al  alto  alcafar  Jalo  , adonde 
Muefira  valor, que  d fu  natal  refponde. 

NATAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertenece 
al  nacimiento  , ó al  dia  dél.  Lat.  Matalis% 
¡Gong.  Soled.  2. 

Entrafe  el  mar  por  un  arroyo  breve ^ 

Que  d recibÜlo , con  fed tentó  pajfo , 

De  fu  roca  natal  fe  precipita. 

NATALICIO,  CIA.  adj.  Lo  que  pertenece  a! 
dia  del  nacimiento.  Aplícale  freqiientemen- 
te  á las  fieftas  y regocijos  que  fe  hacen  en  éU 
Lat.  Natalitius.  Natalitia , orum. 

NATATIL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  nada  ó‘ 
anda  por  las  aguas.  Lat.  Natatilis . M.Agred. 
fom.  a.  num.  5 6.  Los  imperfectos  animales 
Nnnn  rep- 
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repules,  que  andan  fobre  la  tierra  , voláti-* 
Íes  que  corren  por  el  aire , y los  natátiles  que 
difeurren  y habitan  en  las  aguas. 

NATERON.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Requefón: 
que  es  como  ahora  fe  dice  mas  frcaúente- 
menre.  Lop.  Dorot.  f.98.  Suelen  traher  las 
labradoras,  en  las  texidas  encellas , los  »j- 
Uróntt  cándidos.  QrEV.MuGi.R0m.13i 
Barbado  de  naterones 
te  vieron  \ y yate  miran,  • 
por  i o pez.  barba  de  viernes , 
y por  mofiácbos  far dinas. 

NATILLAS,  f.  m.  Coinpoíicion  de  harina,  le^ 
che,  huevos  y azúcar  mezclado  y cocido 
halla  que  tome  confidencia.  Es  manjar  fuá. 
vc  y delicado.  Lat.  Placenta  ladea  ¡acibaro, 
ovifque  condita. 

NATIO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nacimiento# 
Ufale  en  algunos  paráges,  hablando  de  las 
plantas  y lanillas.  Navarr.  Man.  cap.  1 1. 
Odio  de  Dios,  de  fu  natío  es  el  mayor  de  los 
pecados.  Sicvenz.  Vid.  de  S.  Gcron.  lib.  5. 
Dife.  2.  Pues  como  perdonará  al  Olcaftro  de 
mala  raíz  y mal  natío  , íi  cayere  en  la  mif- 
ma  culpa. 

NATIVIDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Nacimien- 
to. Dicefc  regularmente  del  de  nucílro  Se- 
ñor JefuChrmo.de  Marta  Santifsima  íu  Ma- 
dre y de  S.  Juan  Cantiña  fu  Precurfór , que 
fon  las  tres  que  celebra  la  Iglella.  Lat.  Na- 
tivitss.  Figuer.  Plaz.  univ.  Dife.  39.  El  la- 
drón condenado  á cruz,  no  por  el  beneficio 
de  fu  natividád , fino  por  la  confefsion  de  la 
Fe,  pallo  á los  gozos  del  Paraífo.  Ov.  Hift. 
Chil.üb.i.  cap.3.  De  manera  que  la  mayor 
fuerza  de  los  calores,  viene  á 1er  por  la  na- 
tividád y circuncilión. 

NATIVITATE.  Voz  que  folo  tiene  ufo  en 
la  phrafe  Latina  A nativitate  ufada  en  Caf- 
tcllano  por  lo  mifmo  que  De  DaciaiicntO' 
Canc.  Óbr.  Poct.  f.5  5. 

Los  Pafiores , que  efcucbaron 
¡a  voz  que  en  los  vientos  late, 
al  tierno  infante  bufearon, 
y en  viendo  fu  luz  quedaron 
ciegos  d nativitate. 

NATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  nace  naturalmena 
te  : ó lo  que  es  perteneciente  al  nacimiento. 
Es  del  Latino  Nativus . Corn.  Chron.  rom. a. 
Ub.2.cap.ja.  Y haciendo  la  fonal  de  la  cruz, 
le  fano  de  aquella  nativa  monílruoíidád, 
Valdiv.  Sagr.  Cant.  1.  Ott.32. 

Perfila  y borda , con  virtud  nativa. 

El  de  virgo  con  cándida  influencia. 

Nativo.  Natural , proprio  y conforme  á la 
naturaleza  de  cada  cofa,  fu  eílido  ú condi- 
ción. Lat.  Nativus.  Ribad.  Fl.Sanil.Vid.de 
N.Señora.  Los  vellidos  que  trahía  no  eran 
teñidos  ; fino  de  fu  color  nativo.  Navarret. 
Confcrv.  Difc.31.  Para  que  volviendo  ellos 
Reinos  á fu  antigua  y nativa  templanza, 
vuelvan  á fu  antiguo  valor. 

NATURA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Naturaleza.  Es 
poco  uládo  y puramente  Latino.  Villa- 
loe.  Probl.  Dial,  del  calor  natural.  Cuerpo 
inviíibic,  cclciliál,  purilsimo , y en  quien  U 
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tullir,  fe  cfmeró  tanto,  y le  dió  tanta  per-, 
fccción.  Escob.  Preg.  tom.t.  Prcg.303. 

Pero  Ji  por  otra  fuerte 
fe  puede  alcanzar  la  tura, 
te  mejor , porque  natura 
no  fe  efira^ne  y defeoneierte. 

Natura.  En  la  Múlica  es  una  de  las  tres  pro- 
piedades dclla  , en  que  el  hcxacliordo  co- 
mienza en  la  clave  de  céfolfaut  , y es  la 
que  media  entre  las  propriedades  de  bequa- 
drado  y bemol.  Tol'c.tom.a.  pl.jSi.  Lat.A'a- 
tura.  G.  Grac.  £405.  Tres  propriedades 
ponen  los  Múlteos , que  llaman  natura  be- 
mol, y bequadrado. 

NATURAL,  f.  m.  El  genio  índole  , ó inclina- 
ción propria  de  cada  uno.  Dicefc  también 
del  inftinto  c inclinación  de  ios  animales 
irracionales^  Lat.  IndJei.  Natura.  Ingcnium. 
Mex.  HúT.  Imper.  Vid.  de  Octaviado,  cap.4. 
No  fueron  caufa , que  fu  condición  y na  tu. 
ral  fe  eftragalfe , como  en  otros  Principes 
ha  acaecido.  Villav.  Mofch.  Cant.  8.  Oft, 
4 9- 

Pun  ti  perro  tr¡fiute,que  arremeta, 

T oí  natural  del  perro  en  ejto  imite. 

NATURAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  perte- 
nece á la  naturaleza  ó es  conforme  al  ge- 
nio ü ptopriedad  de  las  cofas.  Lat.  Natura- 
lie.  Pie.  Just.  i.6-j.  Afirmó  folo  fer  natural 
á las  mugéresel  andar  mucho.  Cienf.  Vid- 
de  S-Borj.  lib.l. cap.j.  §.  2.  Porque  el  mifc 
mo  fe  iba  , con  natural  propenlion  y apaci- 
bilidad  , hacia  el  bien. 

Natural.  Se  toma  también  por  el  que  ha  na- 
cido en  algún  Pliego  ó Reino.  La:.  Natura- 
lii.  Bobau.  Polit.  lib.i.  cap.12.num, 13.  Los 
Tenientes  no  deben  fer  vecinos  ni  naturá- 
lei  de  los  Pueblos,  donde  han  de  cxerccr  los 
oficios. 

Natural.  Vale  también  ingdnuo  y fin  dobles 
en  fu  modo  de  proceder.  Lat.  Ingcnuui.  Na-, 
turalie. 

Natural.  Significa  afsimifmo  lo  que  cfti  he- 
cho fin  artificio , ó fe  tiene  y poficc  fin  in- 
duftria  ni  arte.  Lat.  Naturalii.  Cerv.  Quix. 
rom.  2.  cap.8.  Todo  lo  cubtc  y tapa  la  gran 
capa  de  la  limpieza  mia,  fiemprc  natural  y 
nunca  artificiofa.  Palom.  Mui'.  Piel.  lib.  I. 
cap.  3.  Ella  es  la  cxiltcncia  phyfica  y reai  de 
las  cofas : las  quales  fon  en  dos  maneras  na- 
turdlei,  y artificiales. 

Natural.  Se  aplica  también  al  que  trata  o 
averigua  los  fecrétos  ó cáufas  de  la  natura- 
leza. Y también  á los  eferitos  defta  facul- 
tad. Lat.  Naturalii.  Palom.  Muf.  Piel.  lib. 2. 
cap.2.  §.9.  De  Plinio,  aunque  fe  han  ttahi- 
do  tantas  autoridades , de  que  cfti  lleno  el 
libro  treinta  y cinco  de  fu  niftoria  natura I, 
no  es  de  omitir  lo  que  dice  en  el  libro  trein- 
ta y quatro. 

Natural.  Se  dice  también  de  las  cofas  que 
imitan  á la  naturaleza  con  propriedid.  Lat. 
NaturaUi.  Lop.  Arcad,  f.i  19.  Entró  una  bar- 
ca, en  que  venía  formado  un  pez  marítimo, 
tan  naturdi,  que  nadie  dexaba  de  conocerle 
por  delphin. 
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Naturu;  Vale  afsjmifnio  lo  que  es  regular 
y comunmente  fueede  : y por  cíTV>  es  fácil- 
mente creíble.  Lar .Noturalis.  Hurte  NS.Mar.' 
f.158.  Que  San  Juan  pues  fuera  Pago  de  ha- 
cha  , ó hacha  que  precediera  á la  lumbre  in- 
finita de  D.os,  gran  cofa  fuera*  pero  natura!. 

Natural.  Vale  también  lo  que  íe  produce  por 
íblas  las  fuerzas  de  la  naturaleza  , como  con- 
trapuello  á lo  fobrenaturál  y milagrofoXar. 
Naturalis.  Jacint.  Pol.  pl.ój.  Habiendo,  de 
Dios  á las  Eílrcllas , lo  que  hai  del  poder  Di- 
vino al  humano , del  fobrenaturál  al  natural, 
del  infinito  al  limitado. 

Al  natural.  Modo  adverbial , que  fignifica  fin 
arte , competición  , pulimento  6 variación» 
Lar.  Naturahttr,  Secandtun  natura m. 

Natural  y figura  ha*ta  la  sepultura» 
Veafe  Figura. 

NATURALEZA,  f.  f.  La  efl'cncia  y próprio  fet 
de  cada  cola.  Lat.  Natura.  M.  Agred.  tom.j» 
num.  499.  La  naturaliza  humana , y de  los 
Angeles  tienen  condiciones  mui  opucítas. 

Naturaleza.  Vale  también  el  agregado,  or- 
den y difpolicion  de  todas  las  entidades , que 
componen  el  univerfo.  Lat.  Natura.  Cienf. 
¡Vid.  de  $.  liorj.  lib.  i.cap.j.  §.3.  Formando 
un  Principe  phenix  , qual  fe  íuele  rcprcl’cn- 
rar  ó fingir  en  el  anchurofo  campo  de  la  ima- 
ginación , y fe  encuentra  por  maravilla  crt 
los  campos  de  la  naturaliza. 

Naturaleza.  Se  toma  también  por  et  princi- 
pio univerfal  de  todas  las  operaciones  natu- 
rales , e independentes  del  artificio.  En  efte 
ícntido  la  contraponen  los  Philofophos  al  ar- 

. te.  Lat.  Mí/tfrd.PAioM.Muf.  Pict.lib.i.cap.  9. 
§.  6.  Y li  efio  palla  en  términos  de  naturaliza, 
no  ferá  maravilla  que  en  el  arte,  emulo  fuyo, 

. íiiceda  lo  mifmo.  Villav.  Mol'ch.  Cant.  1. 
Oct.  jo. 

A la  naturaleza  et  contingente 

Que  d dos  tal  propriedad  les  comunique, 

T el  ojo  , que  al  carbunco  dió  en  la  frente , 

En  la  cola  de  ejiotro  fe  le  aplique , 

Naturaleza.  Significa  también  la  virtud  , ca* 
lidad,  ó propriedad  délas  cofas.  Lat.  Natu* 
ra  rtrum , vtl  vis.  QrEV.Zahurd.  Todos  fois 
bufones , pues  los  unos  os  andais  riyendo  de 
los  otros : y en  todos  como  digo  es  naturali- 
za y en  pocos  oficio.  Pellic.  Argén,  part.  1. 
lib.  2.  cap.  y.  Muchos  dicen  fer  la  mifmala 
naturaleza  del  fucilo. 

Naturaleza.  Por  extenfion  fe  toma  por  la 
calidad , orden  y difpolicion  de  los  negocios 
y dependencias.  Lat.  Conditio.  Natura. 

Naturaleza.  Se  toma  también  por  el  inftinto 
propenfion , ó inclinación  de  las  cofas , con 
que  pretenden  fu  confervacion  y aumento. 
Lar.  Natura. 

Naturaleza.  Se  toma  por  la  fuerza  ó a&ivi- 
dad  natural:  como  contrapuelia  á la  fobre-r 
natural  y milagrofa.  Lat.  Natura. 

Naturaleza.  Sc  llama  también  clfcxo,efpe. 
cialmentc  en  las  hembras.  Lat.  Natura. 

Naturaleza.  Se  toma  alsimifmo  por  el  ori- 
gen que  alguno  tiene  en  alguna  Ciudad  6 
lléino  en  que  ha  nacido.  Lat.  Natura.  Part* 
Tom.  ¡y. 
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ft.  tit.  ar»  I.  34.  Fueras  ende  por  fecho  de 
traición  que  tangere  al  Rey  , cuyo  na- 
tural ó vafallo  fuelle  ó al  Reino  dó  moraf- 
le  , por  razón  de  alguna  naturaliza  que 
hi  hüvhrile.  Argot.  Nobl.  lib.  1.  cap.  97, 
ti  qual , tiendo  fu  principio  de  pobre  pallor, 
vino  á ganar  tanta  autoridad  y reputación 

en  fu  naturaliza , que tuvo  valor  para  que 

los  Moros  de  Arjóna  lo  Icvantall'cn  por 
Rey. 

Naturaleza.  Sctoma  también  por  naturaln 
dad  , en  fenrido  de  ingenuidad  y fencillez. 
Lat.  Ingenuitas. 

Naturaleza.  En  las  Efcuélas  fignifica  la  rela- 
ción de  antelación, que  dicen  la  caula  y prin- 
cipio relpotio  de  lus  efectos : la  qual , aun- 
que no  incluye  tiempo  , íe  aprehende  como 
li  le  tuviera  , y fe  divide  en  inllantes , lignos 
y prioridades , pata  ia  inteligencia  y cxplica- 
1 Cion.  Lat.  Natura . 

Natl  raleza.  Entre  los  Médicos  , vale  el  prin-; 
cipio  incrinfeco  , que  rige  , gobierna  y cau- 
fa  todos  los  movimientos  y acciones  na-, 
t Urales  y funciones  del  cuerpo.  Lat.  Na • 
; tura • 

Natu/aleza.  Vale  también  el  temperamen- 
to de  qualidades  en  el  cuerpo  del  animal : y; 
afsi  íe  dice  íer  uno  de  naturaléza  fcca , fria,] 
- &c.  Lat.  Natura * 

La  coítumbre  es  otea  naturaliza.  Phrafe  con 
que  fe  pondéra  la  fuerza  de  la  coftumbrc : y 
le  advierte,  queíi  no  fe  vence  al  principio, 
fe  hace  difícil  ac  vencer , como  todas  las  in- 
. dioacioncs  naturales»  Lat.  Mos  tfi  altera  na- 
tura. 

NATURALIDAD,  f.  f.  Él  origen  que  alguna 
perfóna  tiene  en  Ciudad  ó Reino:  y regu- 
larmente le;  toma  por  el  derecho  que  por  él 
fe  adquiere  de  gozar  de  los  privilegios  pró- 
priosde  los  naturales.  Lat.  lus  civitatis.  Ma- 
rías. Hill.Efp.lib.13.cap.it.  Muchos  Gran- 
des de  CaRiUa,difgultados  de  fu  Rey,  fe  pak 
faron  á Navarra  y Aragón  , renunciada  pri-j 
mero  por  público  inítrumento  la  naturali- 
dad. 

Naturalidad.  Significa  afsimifmo  la  confor- 
midad de  las  acciones  con  la  naturaleza  de 
las  cofas , arreglada  á ella  fin  otro  artificio* 
Lat.  Natural it  ordo.  Aicaz.  Chron.  Dccad. 
1.  Afio 6.  cap.t.§.  1.  La  Divina  Providencia 
di  (pone  y endereza,  con  admirable  natura- 
lidad, los  fuceíTos  humanos  á fus  eternos  y 
oculcos  fines. 

Naturalidad.  Vale  también  ingenuidad  ,fcn- 
cillez  y lifúra , en  el  trato  y modo  de  proce- 
der. Lat.  Ingenuitas . Candor. 
NATURALISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  naw 
turál.  Lat.  Valde  natural! s . Muñ. Vid.dc  Fr.L. 
de  Gran.  lib.  1.  cap.  5.  Hablando  de  los  myf- 
térios  y beneficios  que  nos  ha  hecho  Dios, 
con  vivos  y natural}/, limos  colores , los  ponia 

Íircfcntcs.  Pie.  Just.  f.  117.  Que  es  natura- 
\fsima  cofa  á una  mudanza , acarrear  un  dc- 
feo  de  fofiego. 

NATURALIZACION,  f.  f.  El  derecho  que 
concede  el  Príncipe  á los  Extrangéros,  para 
Nnnn  2 que 
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que  gocen  Je  los  privilegios  , como  (i  fueran 
naturales  del  Reino.  Lat.  lus  civitatis . 
NATURALIZAR,  v.a.  Admitir  como  natural 
al  extrangéro,  en  el  proprio  País  ó Lugar,  ó 
las  cofas  de  otras  partes  , ufándolas  como 
ptopúis.Lit.Municipcm /acere.  QuEv.CuCnt. 
Proem.  Los  Romanos  naturalizaron  con  la 
vicioria, tantas  voces  en  nucllro  idioma.  Al- 
far. part.a.  lib.  a. cap.  8.  Tratábale  con  calor 
mi  cafamicnto,  Jeteando  todos  naturalizar - 
me  allá  con  ellos. 

Naturalizar.  Conceder , u dar  á los  extran- 
geros  el  privilegio  de  naturalización.  Lat. 
luí  civitatit  donare. 

NATURALIZARSE,  v.r.  Acoftumbrarfc  y ha- 
bituarle á una  cofa,  haciéndola  como  natu- 
raleza. Diccfc  mas  comunmente  Connatura- 
lizarle. Lat.  Affuefieri,  Mores  vel  ufus  fequi . 
M.  Agred.  tom.i.num.164.  Con  ellos  erro- 
res fe  babian  yá  n.itur atizado  la  malicia , la 
ignorancia  , y el  olvido  del  verdadero  Dios. 
NATURALIZADO,  DA.  part.  patf.dcl  verbo 
Naturalizar  en  lus  acepciones.  Lat.  lure ci- 
vitatis donatus.  Naturalis  f 'aflús.  Muñ.  Vid. 
de  Fr.  L.  de  Gran,  lih.i.  cap. 20.  La  Lengua 
• Efpañola....  tiene  oy  fu  adorno  mayor  , fus 
galas  mas,  ha  crecido  en  número  de  voces* 
yá  naturalizadas  en  pureza  de  artificio. 
NATURALMENTE,  adv.  de  modo.  Por  na- 
turaleza, propriamente , regularmente  , con 
ingenuidad.  Lat.  Naturaliter.  RooRic.Exerc. 
tom.i.  trat.i.  cap.  líL  Porque  naturalmente 
fe  huelga  uno  que  le  hablen  y traten  de  lo 
que  mucho  ama : como  el  padre  de  fu  hijo. 
Cast.  Hift.  de  S.Dom.  tom.i.  cap.40.  Natu- 
raímente  el  fuego  fubc  á lo  aito , oufeando 
fu  lugar. 

NATURALISTA,  f.  m.  El  que  trata,  averigua 
y examina  las  virtudes  , propiedades  y ca- 
lidades de  los  entes  naturáles  , efpecialinen- 
tc  de  los  animales  , plantas , minerales  , &c. 
Lat.  Natura  fpeculator.  Naturalis. 

NAUCHEL.  f.  in.  Lo  mifmo  que  Naucléro. 
Trahe  ella  voz  Nebcixa  en  fu  Vocabulario: 
y fe  pronuncia  la  cb  como  k,  Part.z.  tit.24. 
l.f.  Nauebéles  fon  llamados  aquellos  por  cu- 
yo fefo  le  guian  los  navios  por  la  mar. 
NAUCLERO.  í.  m.  El  Patrón,  ó Piloto  de  la 
nave.  Es  del  Latino  Nauclerus , que  lignifica 
lo  mifmo. 

NAUFRAGAR,  v.  n.  Irfe  á pique  ó perderfe 
la  embarcación.  Viene  del  Latino  Naufraga» 
rt\  que  ligniñea  lo  mifmo.  Lat.  Naufragium 
•f acere . Pul lic.  Argén,  pare.  2.  lib^i.  cap.  l. 
Las  demás  naves,  rotas  las  gúmenas , deliro- 
zadas  las  áncoras , naufragaban  á todas- par- 
tes, cercanas  á la  ruina. 

Naufragar.  Metaphoricamcntc  vale  perder*, 
fe  ó falir  mal  de  algún  intento  ó negociado, 
Lat.  Naufragar  i,  Naufragium  f acere,  pati. 
NAUFRAGANTE,  part.  acl.  del  verbo  Nau- 
fragar. El  que  naufraga.  Lat.  Naufragaste. 
Alcaz.  Chron.  Decad.  2.  Año  $.  cap,i.§.  fe 
Por  haberfe  querido  quedar  con  Ips  naufra- 
gantes  en  el  común  peligro.  Qubv.  Muf.  2. 
Son.77» 
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Eres  r chuflo  efe  ándalo  á orgullofa 
Proa,  que  por  peligros  naufragante, 

Te  advierte  y no  te  toca  efcrupulofa. 
NAUFRAGIO,  f.  m.  Perdida  o ruina  de  la 
embarcación  en  el  mar.  Lat.  Naufragium . 
Espin.  Eícud.  Rclac.t.  Defe.  4.  Pero  el  que 
ella  todavia  padeciendo  el  naufragio  , fula- 
mente fe  acuerda  de  lo  prelente.  Corn. 
Chron.  tom.3.  lib.  i-  cap.  ^ Los  que  han 
efeapado  de  las  fatalidades  del  naufragio , en 
borralcas  deshechas  y defefpcradas. 
Naufragio.  Metaphoricamcntc  vale  pérdida 
grande  en  qualquicr  linca  , ;dcfgracia  ú de- 
fañrc.  Lat.  Naufragium.  Er.  L.  de  Gran. 
Trat.  de  la Orac.  part. x.  cap. l.  §.4.  Pues  cf- 
tc  es  el  remedio  que  le  quedó  al  hombre, 
dcfpues  de  aquel  mifcrable  naufragio  y def- 
pójo.  Cerv.  Perfil,  lib.  4.  cap.  ^ Señalaron 
con  el  dedo  la  fegunda  tabla  de  nucílro  ñau» 
frágio,  que  es  la  penitencia. 

NAUFRAGO,  GA.  adj.  Lo  que  fe  ha  perdido 
en  algún  naufragio  ú tormenta.  Aplicafe 
freqúentementc  á las  cofas  que  andan  fobre 
las  aguas,  dcfpues  del  naufragio.  Lzt.  Nau- 
fragas. Pbilic.  Argén,  part.a.  lihjL.cap.5.  Y 
fe  extendía  elle  derecho  en  particular  con- 
tra  aquellos,  que  náufragos  por  la  fuerza  de 
los  vientos,  ó injuria  de  la  tempeftád  , fuef- 
fen  arrojados  en  aquella  playa.  Gong.  So- 
lcd.2. 

...........  Verdugo  horrendo 

Del  náufrago  ambiciofo  mercadante. 
Naufrago.  Se  aplica  también  á un  pez  cetá-í 
ceo  , que  es  el  mifmo  que  en  los  mares  de 
Indias  llaman  Tiburón,  porque  figue  ó anda 
al  rededor  de  las  naves,  ó el  que  llaman  Or- 
ea, que  no  es  menos  monílruólo.  Lat.  Nau- 
fragas. Cerv.  Perfil,  lib.a.cap.is.  Sin  duda 
alguna  ella  lluvia  procede  de  la  que  derra- 
man por  las  ventánas , que  tienen  mas  aba- 
xo  de  los  ojos  aquellos  monítruofos  pelea-» 
dos,  que  fe  llaman  náufragos . 

ÑAU  MACHIA,  f.  f.  Pelea  ó batalla  de  navios, 
fdlivamentc  fingida.  Es  voz  Griega , y fe 
pronuncia  la  cb  comoK.  Mex.  Hift.  Impcr. 
Vid.  de  Claudio  L cap.z.  Ordenó.. ..que  pa- 
ra fieíla  y remáte  de  elle  hecho , fe  hicicfle 
en  el  mifmo  lago,  antes  que  fe  agoralVc,  una 
naumácbia , ó batalla  naval.  CoRR.Cinr.  lib. 4. 
f.171.  Yá  los  zagales  cílaban  previniendo  a 
roda  prifa  fus  iuvencioues  y trages  para  la 
naumácbia , fieíla  de  agua , que  á tanta  coda 
y trabajo  hacía  Fileno. 

NAUSEA,  f.  f.  Bafea  ó alteración  violenta  del 
eílúmago , que  provoca  el  vómito.  Es  voz 
puramente  Latina.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  ?. 
cap. 9.  Y que  fea  el  aire  de  la  mar  el  princi- 
pal movedór  de  aquella  extraña  indifpofi- 
cion  y náufta , pruebafe  con  muchas  expe- 
riencias. Espin.  Efeud.  Relac.r.  Defe.  12.  Y. 
íi  antes  no  cenamos  por  no  tener  qué : dcf- 
pues no  cenamos  por  elfo,  y por  la  náufta  de 
nueftros  cllómagos. 

NAUSEAR,  v.n.  Tener  bafeas,  ó eftár  provo- 
cado á vómico.  Es  del  Latino  Naufeare. 

NAUTA,  f.  m»  El  Marinero.  Es  voz  puramen- 
te 
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te  Latina  , y tiene  y¿  poco  ufo.  Men.  Copl. 

ii. 

Como  los  nautas  , que  van  en  Poniente , 

Si  bailen  en  cáliz  la  mar  ftn  repunta. 
NAUTICA,  f.f.  La  ciencia  6 arte  de  navegar. 
Lat.  Ars  náutica.  Palom.  MuL  Piel.  lib.  a. 
cap. 6.  §.  j.  La  náutica , en  la  repetida  deli- 
ncación de  las  marinas,  con  los  puertos, mue- 
lles y bahías  , las  naves  con  fus  xárcias  cn- 
. tenas  y gallardetes. 

NAUTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á la 
navegación.  Lat.  Náuticas.  Peilic.  Argén. 
parc.2.  lib.  2.  cap.  4.  Atendiendo  á lo  ncccf- 
lario  , fegun  la  difeipiina  náutica.  Gong. 
bol.  2. 

Náuticas  venatorias  maravillas 

De  mis  hijos  oirás 

NAVA.  £ f.  Hipado  de  tierra  mui  llana  y rafa. 
Es  voz  Arábiga , fegun  el  Padre  Guadix  , ci- 
tado por  Covarr.  Lat.  Campi  plañida . Al-' 
got.  Nobl.  lib. 2.  cap.  107.  Y llcgadoslos 
Moros  al  rio,  huvicron  batalla  con  ellos , en 
una  nava  , cerrada  de  peñas , en  el  lugar  que 
llaman  Linuefa. 

NAVAJA,  f. f.  Inftrumcnto  cortante  , con  nna 
cuchilla  pequeña  de  acero  raui  afilada  , con 
fu  mango  ó cabo.  Haccnfc  de  varias  formas 
y figuras.  La  que  ulan  los  barberos  es  una 
. cuchilla  larga  y angolta  y íln  punta,  y por  el 
lomo, para  que  haga  pelo,  es  ancha  y gruefia. 
Covarr.  quiere  fe  ilainaííc  afsi  del  verbo  La- 
tino Novare j porque  cortando  la  barba  pare- 
ce que  renueva  la  cara , y de  ahí  Nov acula 
en  Latín  , y con  poca  intíexion  Navaja.  Rc- 
drig.  Enere,  tom.i.  trat.i.  cap.  18.  bino  fe 
dexafie  langrar ; fino  fe  eltuvicfic  mirando 
los  inftrumcntos : o qué  linda  lanceta  ! ó qué 
gentil  navaja'  ó que  buena  caxa!  Donde  le 
hizoí  Cer v.  Perfil. lib.  3.  cap.  12.  Pocas  nava- 
jas gallaré  yo  con  cita  barba. 

Navaja.  Por  femejanza  le  llaman  los  colmi- 
. líos  dej  jabalí : y también  los  aguijones  cor- 
tantes de  algunos  infectos.  Lat.  Apr i dens . vcl 
Quid  intifortum.  Espin.  Arr.  Ballclt.  lib.  2. 

. cap.  ai.  Loque  coge  en  medio  lo  corta  con 
tanta  futileza  como  íi  fuera  una  navaja  : y 
por  elfo  los  colmillos  del  jabalí , entre  Balles- 
teros y Monteros,  tienen cíTc nombre.  Vi- 
, llav.  Mofch.  Cañe.  4.  Oct.55. 

De  aquella  trompa  Jále  una  navaja, 

Tan  fútil,  que  con  ella  en  un  momento. 

Con  rabia  immenfa  y rigurofa , faja 
Las  carnes  del  rocín  y del  jumento . 

Navaja.  Metaphoricamcnte  fe  llama  la  len- 
gua de  los  maldicientes  y murmuradores, 
porque  con  ella  cortan  y hieren  la  honra  y 
el  crédito.  Lat.  Novacula . 

Navaja.  Mari  feo  , que  le  cria  entredós  corv^ 

. chillas  mui  hcrmolas.-  Es  comida  recia ; pero 
mui  ulada  en  Galicia  y Aíturias.  Lat.  Marf- 
cus  ob  Jiguram  fie  diclus. 

Navajas.  En  la  Ballefteria , fon  dos  hierros 
. de  la  gata,  que  hacen  fuerza  tobte  los  fieles 
que  citan  en  el  tablero.  Lar.  Bailtfie  ferrum 
prtmens.  Espin.  Art.  Ballcft.  hb.i . cap.7.  §.2. 
Lo  que  baila  para  que  puedan  rodar  eu  el 
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las  ntvájai  de  la  gafa , quando  fe  arma  la 
ballcft». 

NAV' AJADA,  f.  f.  La  herida  ó corte  que  fe 
hace  con  la  navaja.  Lat.  lmijura  noz  jatU. 
Argot.  Montcr.  cap.  a a.  Como  quiliclfc  h'*- 
rir  aun  jabalí,  hurtóle  el  cuerpo  y dióle 
una  navajada  con  el  colmillo.  Toa*,  l’hilof. 
lib.  14.  cap.  4.  Quítele  de  ruidos,  y de  un  patf 
de  navajada,  , con  algunos  cauterios  de 
fuego. 

NAVAJERO,  f.  m.  El  cftuchc  ó bolfa  en  que 
fe  trahen  las  navajas  , cípccialmcnie  las  de 
los  barberos.  Lat.  Capfa  tonforia . 

Navajero.  Se  fiama  también  el  paño  donde 
los  barberos  limpian  las  navajas  , quando 
afeitan.  Lat.  ? anuas  tonforiut» 

NA  VAJILLA  6 NAVAJUELA.  f.  f.  Dimin. 
Navaja  pequeña.  Lat.  Ñovacuía.  Acost.  H¡il. 
Ind.  Jib.  5.  cap.  16.  Adminiftrar  navajudas, 
para  (‘aerificar  : ir  con  los  que  iban  a pedir  li- 
molna  para  traher  la  ofrenda. 

NAVAJO,  f.  ra.  Pedazo  de  tierra  llana , don- 
de fe  fucien  recoger  las  aguas  de  la  lluvia. 
Hállafe  cita  voz  en  el  Refrán  , que  dice,  Cer- 
co de  Luna  navájo  enxuga : ejl relía  en  medio  na- 
vajo Heno.  Lat . Lacuna. 

NAVAJON.  f.  ni.  Una  efpecic  de  puñal , en 
forma  de  navaja.  Trabe  cltaa'oz  Covarr.  en 
lu  Thcíoro.  Lat.  Pugio  in  novacula  fot - 
mam, 

NAVAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertenece 
alas  naves.  Lat.  Navalis.  Recop.  de  Lnd.  lib. 
9.  tit.jtf.  1.  5.  Y en  todo  guarden  la  bucua 
orden  y difeipiina  de  la  milicia  naval.  C.  os 
la  Roe.  Epit.  de  Cari.  V.  f.  87.  Muchos  cre- 
yeron entonces  que  era  principio  de  alguna 
cllraragema  naval. 

NAVARRO,  f.  m.  Voz  de  la  Gemianía , que 
lignifica  el  Anfarón.  Juan  Hidalgo  en  íu  Vo- 
cabulario. Lat.  Anfcr. 

NAVAZO,  f.  m.  Lo  mi  fin  o que  Navájo.  Inc. 
Garcil.  Hiít.  de  la  Flor.  lib. 2.  part.2.  cap. 5. 
Y algunos  pedazos  de  tierra,  que  fe  hallaban 
como  navazos , fin  monte. 

NAVE.  í.  f.  Embarcación  de  cubierta  , con 
velas,  en  lo  qual  le  dilhnguc  de  las  bateas : y 
de  las  galeras  en  que  no  tiene  remos.  Las  hai 
de  guerra  y mercantiles.  Las  partes  de  que  fe 
compone  y con  que  fe  gobierna  fe  explican 
en  fus  lugares.  Es  del  Latino  Kavis.  Ribad. 
El.  Sanct.  Vid.  de  S.  Juan  de  Dios.  Viendo 
libre  fu  nave , por  la  oración  del  que  querían 
arrojar  al  mar.  J aureg.  Pharf.  lib. 19.  Oct.9. 
Vuelve  d fus  naves  con  alegre  aliento. 

Donde  el  Piloto  liberal  dijpenfa 
Francas  las  velas 

Nave.  Parte  principal  del  cuerpo  de  lalgléfia 
ó Templo  : y es  aquella  en  que  ora  el  Pue- 
blo. Dixofcdc  la  voz  Griega  Naos,  que  lig- 
nifica Templo  edificado  y confagrado  en  ho- 
nor y culto  del  verdadero  Dios  , que  tam- 
bién le  toma  por  la  parte  del  Templo  en  que 
ora  el  Pueblo.  Lat  .Pan  prior  ’femph.  Ala.fi 
plores  fuerint.  Amrr.  Mor.  Antig.  de  Cor- 
dob.  También  encubren  los  portales  las  dos 
njc'f/püitrcr as  de  los  lados , y alsi  no  fe  ven 

mas 
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mas  qnc  las  diez  y fíete : cada  una  tiene 
diez  y líete  pies  de  claro»  y unos  macizos  de 
liUcria  que  nai  entre  nave  y nave  para  la 
firmeza.  Gil.  Gonz.  Thcatr.  de  Salamanca, 
iib.2.  cap.y.  La  nave  mayor  tiene  de  ancho 
treinta  y rres  pies,  y de  largo  ciento  y no- 
venta : las  dos  naves  laterales  tienen  de  lar- 
go ciento  y ochenta  pies  , y de  ancho  cada 
una  veinte. 

Nave.  Metaphoricamcnte  fe  toma  por  la  co- 
lección de  los  fieles , debaxo  del  gobierno 
del  Sumo  Pontífice,  por  aluíion  á la  nave  de 
S.  Pedro.  Lar.  Eccleji * navis.  Cienf.  Vid.  de 
S.  Botj.  iib.i.  cap.t.  §.4.  El  en  fin  virtió  la 
nave  de  S.  Pedro  , de  gallardetes  y de  triumr 
phos.  Lop.  Coron.  Trag.  fir. 

sil fsempre  Auguflo  Arebipaflor,  que  adóra 
Qriantv  mira  h nave  militante. 

NAVECILLA,  ó NAVECITA.  f.  f.  Dhn.  Na* 
ve  pequeña.  Ufale  freqüentemente  en  fen- 
tido  mctaphórico.  Lar.  Navícula.  Navicella. 
Orozc.  Epirt.i  i.  f.258.  Y luego  habrá  gran 
tranquilidad:  como  en  la  navecíta  que  Chrif- 
to  dormía  leemos  haber  acaefcido.  Pellic» 
Argén,  part.i . lib.  1 . cap.  1 . En  las  manos  »a- 
vec  illas  de  plata  , colmadas  de  fuavifsimos 
aromas.  Meno.  Vid.  de  N.Scñora,  CopLaá, 
La  mtftra  navecilla 
J 'acorréis , Umplanio  el  ceHo , 
d los  Notot  gemidores, 
los  Zépbiros  lifonglrou 

NAVEGABLE,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplU 
ca  al  rio  ü lago  en  que  fe  puede  navegar. 
Lat.  Navigabilis.  EspiN.Efcud.  Rclac^.Defc. 
3.  Todo  el  campo  de  tablada,  eft¿  hecho  un 
mar  navegable : y no  lie  virto  tales  nieblas. 
Ov.  Hirt.Chil.  lib.  8.  cap.  2 6.  Son  todos  los 
mas  de  los  ríos  navegables  $ pero  el  de  Ma- 
pocho  mucho  mas  que  los  otros. 

NAVEGACION,  f.  f.  La  acción  de  navegar, 
ó el  viage  que  fe  hace  con  la  nave.  Lat.  No* 
vigatio.  Recop.  de  Ino.  lib.9.  tit.36. 1.8.  La 
Capitana  dará , o templará  las  velas , fegun 
conviniere,  como  no  fe  pierda  tiempo  en  la 
navegación.  Amrr.  Mor.  Antig.  deCordob. 
La  navegación  de  Guadalquivir , era  enton- 
ces tan  gran  cofa  como  hemos  virto. 

Navegación.  Se  toma  también  por  todo  el 
tiempo  que  dura  el  navegar.  Lar.  Navigatio- 
nit  tempus . Ester,  cap.2.  Salimos  una  tarde 
de  cfta  pequeña  Carthágo  , con  viento  fref- 
co  y mar  ferena , y con  todos  los  amigo* 
que  requiere  una  feliz  navegación. 

Navegación.  Se  roma  afsimiimo  por  lo  mif- 
mo  que  Náuríca,ó  el  arte  de  navegar.  Herr. 
Hirt.  Ind.  Dccad.  1.  lib.  1.  cap.  2.  Era  gran 
Cofmógrapho , y tenia  gran  experiencia  de 
la  navegación. 

NAVEGADOR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nave- 
gante. Ocamp.  Chron.  lib.i.  cap.2.  Son  mu- 
cho provcchofas  á la  gente  de  fu  comarca, 
y á los  navegadores  que  por  allí  caminan. 

NAVEGAR,  v.  n.  Hacer  viage  por  el  agua  con 
embarcación,  ó nave.  Viene  del  Latino  Na- 
t//£jrr,quc  lignítica  lo  mifmo.  Recop.de  Ind. 
lib.p.  tit.36. 1.8.  Las  naos  ligan  el  farol,  y 
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con  ella  orden  navegarán  fiempre  , para  po- 
derle hallar  juntas  y avudarfe  en  qualquier 
nccefsidad.  Herr.  Hirt.  Ind.  Decad.t.  lib.i. 
cap.9.  El  timón  fe  amarró  con  cuerdas , de 
manera  que  pudieron  navegar  halla  el  Mar- 
tes iiguicntc. 

Navegar.  Metaphoricamcnte  vale  andar  de 
una  parre  á otra  , tratando  y comerciando. 
Lat .Undique,  vel  quaqua  verfus  iré. 

NAVEGANTE,  pare.  a¿t.  del  verbo  Navegar, 
El  que  navega.  Lat.  Navigant.  Navigator , 
Ribad.  Fl.  Santl.  Vid.  de  San  Juan  de  Dios. 
Con  admiración  de  todos  los  navegantes  ,quc 
miraban  yá  como  Santo,  al  que  antes  tenían 
por  gran  pecador.  Mend.  Vid.  de  N.  Seño, 
ra,  Copi.i. 

Luciente  , fecunda  eft relia 
del  mar, donde  en  vez  de  puerto%  ' 
navegante  el  Sol  humano , 
bu/có  tierra  y bailó  cielo. 

NAVEGADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Na-¡ 
vegar  en  fus  acepciones.  Lar.  Navigatus. 
Espin.  Efcud.Rclac.3.  Defe.  20.  Arrojados, 
y (acudidos  de  las  olas , por  tan  mímenlos 
mares,  de  nadie  conocidos  y navegados. 

NAVETA,  f.f.  EL  vafoó  caxita,  que  en  figu- 
ra de  una  navecilla , firve  para  minirtrar  el 
incienfo  en  la  Igleíia , para  la  ceremonia  de 
inccnfar.  Lat.  Accerra.  Corr.  Argén,  lib.  1. 
f.45.  Entrando  luego  en  el  templo  Argénis, 
en  la  navéta  de  plata , fobre  fagradas  bra-» 
fas,  lifonjeaba  á los  Diofes  con  el  humo  de 
aromas  fabéos. 

Naveta.  Se  ufa  también  por  lo  mifmo  que 
Gaveta.  Lop.  Dorot.  f.50.  Sacará  á elle  In- 
diano el  corazón  y los  efeúdos : las  navetas 
de  ios  eferitorios  tiene  llenas  de  ellos. 

NAVICHUELO,  f.m.  Diai.  Navio  pequeño 
de  poco  buque.  Lat.  Parva  navis.  Ridad. 
Fl.Sanfl.  Vid.  de  S.Juan  de  Dios.  Se  levantó 
una  tan  furiofa  tempellid,  que  el  pequeño 
naviebuélo  en  que  iban,  eftuvo  á pique  de 
perderfe. 

NAVIDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Nacimiento  ó 
Natividad.  Tómafe  regularmente  por  el  diz 
y tiempo  en  que  nació  nueftro  Señor  Jefa 
Chrifto  : y en  cftc  fentido  fe  ufa  en  los  pla- 
zos que  fe  fuelen  fcñalar  para  las  pagas,  que 
por  lo  común  fon  por  San  Juan  y Navidad* 
Lat.  Nativitas.  Cienf.  Vid.  de  S.  Borj.  lib. 2. 
cap.  11.  Y habiendo  rcccbido  la  noche  de 
Navidad  aquel  favor  , que  queda  referido 
en  el  capitulo  paliado , íe  refoivió  á dexa^ 
las  cenas.  Alcaz.  Chron.  Decad.4.  Año  1; 
cap.i.  §.4.  Ocho  dias  antes  de  la  Navidad^ 
en  que  fe  acabó  de  dcícmbarazar  de  algunas 
cofas  temporales. 

Navidad.  Se  toma  afsimifmo  por  lo  mifmo, 
que  Año,  y fe  ufa  freqüentemente  en  plural* 
y afsi  para  decir  que  uno  tiene  muchos 
años  , fe  dice  que  tiene  ó que  cuenta  mu- 
chas Navidades.  Lar  .Dies  natalis.  QuEv.Eort, 
Otras  (mugeres)  iban  embolfadas  en  coches, 
defentañandofe  de  navidádss,  con  melindres 
y manoteado  de  cortinas.  Jacint.  Pol. 
pi.114. 
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En  lengua  Efpañala  , digo 
tengo  veinte  y tres  San  j uanes, 
tres  arias  y quairo  lujlros , 
ton  veinte  y tres  Navidades. 

NAVIDEñO,  ñA.  adj.  Lo  que  es  próprio  ü 
pertenece  al  tiempo  tic  Navidad.  Diccfedc 
algunas  frutas  que  fe  confcrvan  y guardan 
para  cite  tiempo : como  melones,  &c.  Lat. 
Ad  nativitatis  t:mpus  pertinens. 

NAVIO,  f.  m.  Baxél  grande  de  alto  bordo  ,ü 
armado  en  guerra  con  artillería  , 6 que  lolo 
firve  para  el  comercio.  Lat.  Nava.  Part.  2. 
tir.23. 1.3.  Almirante  es  dicho  el  que  es  cab- 
dillo  de  todos  los  que  vanen  los  navios , pa- 

. ra  facer  guerra  fobte  mar.  Espin.  Eícud.  Kc- 
Jac.a.  Dele. 7.  Halla  que  pallando  una  furio- 
sifsima  ola  por  encima  del  navio  , le  la 
llevó. 

Navio.  En  la  Germanía  fignifica  el  cuerpo. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Cor- 
pus. 

Navio  de  linea.  Se  llama  el  que  tiene  baf- 
tanre  fortaleza  y fuego , para  combatir  en 
batalla  ordenada:  para  lo  qual  ha  de  llevar 
á lo  menos  cincuenta  piezas  de  canon,  y que 
las  de  la  primera  batería  lean  de  diez  y ocho 
libras  de  calibre.  Tufe.  tom.  8.  pl.  351.  Lat. 
Na  vis  pugna  idónea. 

NAYADES,  f.  f.  Las  Nymphas , de  quienes  fin- 
gieron los  Gentiles , que  prelidian  a los  ríos 
y fuentes.  Es  voz  Launa  y mui  uluda  entre 
nueftros  Pottus.  Calvet.  Viag.  f.201.  Entró 
la  linda  Pomóna  con  íus  Náyades  nympius. 
B.  DE  LA  ToRR.  Pocf.  lib.3.  Egiog.  2. 

Dríadas  bellas , Náyades  del  rio, 
Compañía  de  Oreadas  ferina , 

Fieles  t figos  de  rui  grave  llanto . 

NAZARENO  , o NAZAREO,  f.  m.  El  que 
entre  los  Hebreos  obfeevaba  cierta  cfpccie 
de  Religión , fcparandofc  del  trato  y comer- 
cio , no  comiendo  carne  , ni  bebiendo  lí- 
uór  que  pudielle  embriagar , y privándole 
e otras  cofas  , que  á los  demis  eran  permi- 
tidas , dándole  á la  contemplación  : y por  in- 
signia íe  d ex, iban  criar  largo  el  cabello  , y 
traluan  un  vellido  talar  nwdcllo  , de  color 
morado,  que  tiraba  ároxo.  Trabe  ella  voz 
Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lat.  Nazarenas. 
Marm.  Dcfcripc.  lib.a.cap.  i.  Conloscabe- 
Hos  mui  largos,  á manera  de  Nazaréos. 

NAZARENO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó fe 
parece  en  algo  á los  Nazarenos  : y afsi  dice 
Covarr.  que  en  lo  antiguo  fe  llamaba  cabe- 
llera Nazarena,  la  que  era  larga  y fuella  : y 
ahora  á la  Imagen  de  Chrillo,  con  veítido  ta- 
lar de  color  morado,  que  tii  a a roxo,  y el  pe- 
lo tendido , llamamos  Jcfus  Nazareno.  Lat. 
Nazarenas. 

NAZÜilA.  (Názora)  f.  f.  Lomifmo  que  Nata. 

1 rallen  ella  voz  Covarr.  en  fu  Theioro  y 
Ncbrixa  en  fu  Vocabulario. 

NAZl  LA.  (Nazula)  f.  f.  Lo  mifmo  que  Re- 
queíon.  Covarr.  dice  te  llamó  afsi  quali  N.i- 
tula  y que  es  voz  ulada  en  ei  Reino  de  To- 
ledo. 
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NEBEDA.  (Nébcda)  f.  f.  Hierba  , que  arroja 
los  tallos  triangulares  o quadrados  , y nudo- 
fos.  Las  hojas  Ion  cali  redondas , rematando 
en  punta,  cubiertas  de  un  vello  o lamlla 
blanca , y debaxo  de  ellas  brotan  las  llores 
blancas , cambien  con  manchas  to*as,  en  for- 
ma de  ramillete.  Llámale  también  ¿Nevada, 
por  el  color  de  las  hojas.  Viene  del  Latino 
Nepeta.  Lat.  Ca'amintbaf  te. 

NEBLI.  1.  m.  Elpecie  de  Halcón  , que  fe  cria 
en  el  Norte.  Tiene  elpiumagc  pardo  en  fus 
principios,  y en  mudando , azul  oblcúro,  de 
color  de  flor  de  endrina  : el  pecho  blanco,  y 
lleno  de  pintas  azuladas.  El  cuerpo  es  menor 
que  el  dtl  lacre  j pero  de  mayor  velocidad  y 
aliento.  Los  pies  los  tiene  del  color  que  el 
Gci ifalte,  y quando  fe  ceban  mucho  en  las 
palomas  le  les  ponen  mas  amarillos.  Unos 
quieren  te  dixcllc  quafi  Nobilis  de  lu  noble 
condición.  1 aniarid  le  pone  entre  las  voces 
Arábigas.  Lat.  Aceipiter , vel  falco  noütlis.E.%- 
pin,  Au.  Bullcíl.  lió.  3.  cap. 4.  En  Eípaña  los 
llamamos  i\ebiies  , por  la  noble  condición 
que  tienen  en  amanlarfc.  Cienf.  Vid.  de  S. 
Borj.  lib.  2.  cap.2.  §.2.  No  feria  menos  pro- 
digio tener  obedientes  los  rayos , y cobrar- 
los delpues  de  defpcdidos  , que  no  un  hal- 
cón y un  neíli  dcípucs  de  fulminados. 

NEBLINA.  í.  f.  Niebla  cfpcfla  y baxa.  Lar. 
Nébula  denfior.'SiLihuB.  Var.iluilr.  Vid.  del 
P.  Galpar  fíarceo,  §.  2.  Como  los  ray'os  del 
Sol , mas  claros  y encendidos,  deshacen  la 
neblina  dpcüá  y clcura.  Herr.  Hiit.  lnd.  De- 
cad.i.lib.2.  cap.  9.  No  habiendo  viilo  , defi- 
pues  que  llego  á las  Islas  de  Cabovcrdc , el 
Soi  ni  las  eludías , lino  los  Ciclos  cubiertos 
de  elpcsifsima  neblina.  Yaldiv.  Saciar,  lib. 
i^.Oct.  59. 

Encubierta  fu  faz  con  la  neblina 
Caliginofa  , que  por  manto  tiene. 

Neblina.  Mctaphoricamcntc  ic  toma  por  con* 
fufion  ü obicundad , en  las  cofas  de  que  fe 
trata  , por  lo  qual  difieilmente  fe  perciben  ó 
fe  entienden.  Lat.  Obf,.r  tas.  Con  fufo. 

NEBRINA,  f.  f.  El  fruto  del  Enebro.  Lat.  Iuni- 
pert  frufius.  Lag.  Dioic.  lib.  1.  cap.  83.  En 
los  nombres.  Su  fruto  en  Call.ila  le  llama 
Nebrina. 

NEBULOSO,  SA.  adj.  Nublado , cubierto  de 
nubes  o nieblas.  Es  del  Latino  Nebulofus.L^i. 
Nubil us.  Peí  tic.  Argén,  part.2.  lib.2.  cap.  1. 
Suele  lahr  por  cita  boca  un  vapor  íulphú- 
rco,  cralfo  y nebulófo. 

Nebuloso.  En  la  Aílronomía , fe  aplica  á algu- 
nas de  las  cílrcllas  fixas , cuya  luz  es  mui  lé- 
nuc  y dcfmayada  , y por  ello  difieilmente  fe 
perciben , como  menores  que  las  de  la  fex- 
ta  magnitud.  Lat.  Stelln  ntbuíofe . Figvrr. 
PIjz.  uni v.  Dife.  5 3.  Supuclto  le  hallan  dos 
eit relias  en  el  ligno  de  Cancro, llamadas  los 
aludios,  y otras  tres  ne  buló  fas , que  fon  dichas 
fus  pefebres. 

NECEAR.  v.  n.  Decir  necedades  , ó porfiar 

nc- 
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neciamente  en  alguna  cofa.  Es  formado  del 
nombre  Necio.  Lat .Ineptire.  Pic.Ju$T.f.27A. 
Y todo  lo  demás  que  en  tales  ocaQoacs  íq 
fucle  necear.  Vilieg.  Erot.Od.31. 

Solo  con  gracias  a nofotros  vengas t 
T no  con  difereeiones: 

Que  es  dulce  el  necear  en  ocajíonts . 

NECEDAD.  f.  f.  Ignorancia  total  de  las  cofas, 
en  quien  debía  o podía  fabcrlas.  Lat.  Igno - 
rautia.  Fatuitat.  lioc.  deOr.  cap.  5.  Mejor 
es  la  ceguedad  que  la  necedad , el  por  U ce- 
guedad tórnele  hombre  de  caer  en  el  foyo, 
c por  la  necedad  teme  fe  de  caer  en  la  muer- 
te. Quev.  Fort.  Tiene  repartidas  la  necedad 
por  los  hombres  ellas  infernales  ciáululas; 
quien  dixera , no  penfaba,  &c. 

Neceoao.  Se  toma  también  por  el  dicho  ü he- 
cho fuera  de  razón,  nacido  de  la  ignorancia 
de  las  colas,  u de  las  circunllancias  de  ellas, 
Lat.  Ineptia.  Loe.  Arcad,  f.  179.  Haciendo 
alarde  de  tus  flaquezas,  la  que  pudiera  mas 
de  fus  necedades.  Cerv.  Quix.tom.i.  cap.39, 
ti  haberle  cafado  con  un  Caballero  tan  gen- 
tilhombre , y tan  entendido  como  aquí  nos 
le  han  pintado , en  verdad  , en  verdad  que 
aunque  fue  necedad,  no  fué  tan  grande  como 
fe  pienfa. 

Necedad.  Se  toma  afsimifmo  por  impruden- 
cia , terquedad  ó porfía.  Lat.  imprudente 
T eméritas. 

NECESSARIA.  f.  f.  Letrina  ó lugar  para  las 
que  fe  llaman  neccisidades  corporales , de 
donde  tomó  el  nombre.  Lat.  Latrina,  é.  F<h 
rica,  arum.  Quev.  Muf.d.  Rom.61. 

Mas  neceflaria  es  fa  agua, 
que  la  dtl  mtfmo  Pifuergai 
pues  depuro  neceflaria, 
publicamente  es  fecréta . 

NECESS ARIAMENTE,  adv.  de  modo.  Cotí 
necefsidád  ó prccifión.  Lat.  Necefse.  Neteffk- 
rid.  Fr.  L.  de  Gran.  Exhort.  á la  virt.  lib.i. 
cap.  1 . Necesariamente  fe  íigue  , que  Tiendo 
la  excelencia  de  Dios  infinita,  fe  le  debe  re- 
verencia infinita.  FtGUER.Paííag.  Aliv.3.  De- 
ben todas  mirar  á un  blanco  , y cftár  entre 
si  ran  unidas,  que  de  la  una,  vcrilimil  ó ne- 
eejfari amente,  fe  figa  la  otra. 

NECESSARIO,  RIA.  adj.  Lo  que  prccifa  ó 
r.cceíTariamentc  ha  de  fuccder  ó ícr.  Es  del 
Latino  AfrK^jrúu.NiEREMB.  Hcrm.de  Dios, 
cap.  1 2.  §.  1 . Ncccí sitaban  de  la  cxillencia  de 
Dios  : cuyo  fér  es  ran  necejfário , que  no  cfi 
perú  un  momento  para  fer. 

Necessario.  Philolophicamcntc  vale  lo  que 
fe  hace  y executa  obligado  de  otra  cofa, 
como  opuefto  á lo  voluntario  y cfpontáneo: 
y también  fe  dice  de  las  caufas,que  obran  lia 
libertad  , y por  determinación  de  fu  natura- 
leza. Lat.  Nectffarius.  Saav.  Empr.19.  Pare- 
ce la  tomó  de  Platón, quando  aconfc jando  la 
propagación,  advierte  que  era  necejfária. 

Necessario.  Vale  también  lo  que  es  mencf- 
ter  y fe  necefsira  para  alguna  operación  , ó 
confecucion  de  algún  fin.  Lat.  Neccffarius . 
Requifitus.  M.  Agred.  toaL3.-num.45i.  Filé 
luego  San  J uan  á bufear  embarcación  para. 
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Palcftina,  y prevenir  lo  que  para  ella  era  ne¿ 
«Jfaria.  Parr.  LuzdeVcrd.  Cath.  patr.  2. 
Piat.41.  Si  aquel  perece  de  hambre  , y tu  le 
niegas  el  fuílcnco....  (i  no  le  dos  lo  que  es 
vucejfario  para  la  vida,  tu  fe  la  quitas. 

NECESSARiSSIMO,  MA.  adj.  fuperL  Muinc-, 
cellar  i o.  Lat.  hálele  , vel  máxime  ntcejfarius . 
Figl’er.  Paflag.  Aliv.5.  Siempre  viene  a l'cc 
necejfartfsimo  temór  ícmcjantc. 

NECESSiDAD.  f.  f.  La  fuerza  y cficácia  natit, 
ral  de  las  cofas,  que  las  prccifa  y obliga  a 
obrar  determinada  c inevitablemente.  Vie- 
ne del  Latino  Necefsitas.  Saav.  Republ.  pl. 
65 , Pertinaces  los  Ellóicos,  defendían  im- 
portunamente fus  opiniones  y paradoras, 
reduciendo  á necefsidád  y hado  las  cofas. 

Necesidad.  Se  toma  también  por  ia prccifión 
de  fuccder  alguna  cofa,  iipor  obligación  á 
que  no  fe  puede  ó no  fe  debe  faltar.  Lat.My 
«futas.  Ribad.  Fl.  Santh  Ficft.  de  la  Purifi- 
cación. No  tiene  yá  necefsidád , la  mugec 
que  ha  parido  , de  guardar  entredicho  de 
muchos  dias  para  entrar  en  el  templo.  Ca-i 
ust.  y Melib.  f.  ni.  Mi  honra  llegó  á la 
cumbre  fegun  yo  era : de  necefsidád  es  que. 
fe  defmcngüc. 

Necessidad.  Vale  también  la  falta  de  lo  que 
es  meneíler  para  la  confecucion  de  qual« 
uier  cofa  , ü difpoftcion  de  ella.  Lat.  Ege\ 
as.  índgentia.  Necefsitas.  Sant.  Ter.  Fuña 

dac.  cap.  31.  Socorrámonos  en  ella  necefsln 

dad,  que  dcfpucs  fe  puede  vender.  Hortens.- 
Mar.  f.i  57.  O Fieles  ! como  temo  que  dura 
en  Madrid  el  daño  de  Corintho  , y que  cn-i 
tre  tanta  porfía  de  Octavas  y Sacramento, 
defeubierto , tenemos  nettjsidád  de  aprcn-i 
der  otro  Sacramento  antes , que  es  el  de  la 
Penitencia. 

Necessidad.  Se  toma  afsimifmo  por  falta  de 
las  cofas  que  fon  meneficr  para  la  confcrva^ 
cion  de  la  vida.  Lat.  Inopia.  Egeftxs.  Necefsi-i 
tas.  Ribad.  Fl.SancL  Vid.  de  S. Juan  de  Dios* 
Que  en  el  no  les  faltaífe  nada , para  la  cura 
de  fu  enfermedad  y remedio  de  fu  nece/sn 
dad. 

Necessidad.  Se  toma  también  por  la  falta  con** 
tinuada  de  alimento , que  hace  desfallecer* 
y en  cíle  fornido  fe  dice  Caerfo  de  neceísn 
dad.  Lat  .y idus  inopia  fnmma  , vel  indígena 
tia. 

Necessidad.  Se  ufa  afsimifmo  por  el  efpccial 
ricígo  ó peligro  que  fe  padece , y en  que  fo 
necefsira  de  pronto  auxilio.  Lat.  Difcrimen . 
Peneulum.  Cerv.  Quix.  tom.a.cap.  2 6.  Eflq 
pendiente  en  el  aire,  iin  poder  llegar  al  fuc- 
lo  ; pero  veis  como  el  piadolo  Cielo  focorrq 
en  las  mayores  necefidadet. 

NfiCEsstnAD.  Vale  también  inílancia  viva  dq 
Ja  naturaleza,  para  alguna  de  las  cvacuacio-i 
nes  corporales.  La  evacuación  por  cámara 
llaman  necefsidád  mayor , y por  orina  ncr 
cefsidid  menor. Lar. Reqwjstum  natura. Cfky; 
Quix.  tom.2.  cap.44.  Dentro  de  fuapofon- 
to  hallará  los  vafos  neceflarios  al  meneíler 
del  que  duerme  á puerta  cerrada  : porque 
ninguna  natural  necefsidád  le  obligue  á que 
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la  abra.  EsPiN.Efcud.  Rclaci.  Tntrod.  Efpe« 
radme  aqui , qucvoi  a aquella  callejuela  á 
cierta  nccefsidad  natural. 

Necessidao.  Philorophica mente  fe  toma  por 
la  determinación  de  las  caulas , á obrar  in- 
evitablemente  , como  opuefia  á la  libertad  y 
arbitrio.  Lat.  N.e  ce f sitas.  NecefiitnJe. 

^eclssioad  común.  En  laTheologia  moral, 
es  el  citado  de  alguna  perfóna  , en  que  difí- 
cilmente puede  mantenerle  y vivir.  Lat.  ito- 
cefitat  commanií.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath. 
part.2.  Plat.  41.  Otra  es  la  necfsidád  coman, 
que  de  ordinario  padecen  ellos  mendigos, 
que  andan  de  puerta  en  puerta. 

£?fiCESsiDAt>  de  medio.  Se  llama  en  la  Theo- 
logia  moral , la  cauúlidád  o concurrencia  de 
una  cola  , fin  la  qual  no  t'c  puede  conleguic 
la  üivación  absolutamente.  Lat.  Medj  necef- 
fi tat.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  part.  a. 
Plat.  5.  Allicftá  fumado  todo  lo  que  es  nc- 
cclPirio  creer,  ai'si  por  necesidad  de  médio  pa- 
ra falvarfe  , como  por  nccefsidad  y obliga- 
ción de  precepto. 

N¿ce*sidad  de  precepto.  La  obligación,- 
que  en  virtud  de  él  fe  induce , rcfpccto  de 
alguna  cofa  conducente  á la  íalvación.  Lar. 
Neccfsitas  pracepti,  Parr.  Luz  de  Vcrd.Ctth. 
parr.i.  Plat.21.Pcro  hai  otros  myfienos,que 
también  citamos  obligados  á creer , en  parti- 
cular cada  uno  , por  necefsidad  di  precepto. 

Necessidad  extrema.  El  citado  en  quecier-' 
tamente  perderá  alguno  la  vida , fi  no  le  le 
focorrc  o (ale  dél.  Lat.  Extrema  necefnt.it , ve l 
fumma.  Cerv.  Quix.  tom.  ».  cap.  38.  Sabía 
hacer  una  jaula  de  pájaros , que  foUmcntc  á 
hacerlas  pudiera  ganar  la  sida  , quando  fe 
viera  en  extrema  ntceftidád . Parr.  Luz  de 
Verd.  Cath.  part.2.  Plat.  41.  Una  ntcefsidád 
hai  extrema  , quanJo  uno  del  todo  dcititui- 
do,  peligra  en  la  vida , fi  no  le  focorren. 

Necessidad  grave.  El  citado  en  que  eítá  cx- 
puelto  alguno  á peligro  de  perder  la  vida 
temporal  ó eterna.  Elta  última  fe  llama  ne- 
ccfsidád  grave  efpiritual.  Lar.  Gravit  necef 
fitas.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  part.2.  Plat, 
41.  Otra  neteftidád  hai  grave  , quando,  aun- 
que no  tanto ; pero  paila  una  vida  tan  mifera- 
blc , que  es  una  continuada  muerte. 

Hablar  iin  necefiiddd.  Phrafe  con  que  fe  nota  á 
alguno  el  que  hable  fuera  de  propofito  ú ex- 
cediendo en  los  términos  debidos.  Lat.  Intp~ 
té  vel  Jiulté  loqui. 

Hacer  de  la  ntceftidád  virtud.  Phrafe  , que  vale 
hacer  de  buena  gana  y como  voluntariamen- 
te , lo  que  por  precifion  fe  habia  de  hacer  : 6 
tolerar  con  ánimo  confiante  y conforme , lo 
que  no  fe  puede  evitar.  Lat . Libtnti  ac  fortl 
animo  ampie  ¿i  i quod  vitari  non  pote/i.  Lop.  Ar- 
cad. f. 71.  Con  diedro  argumento  ba  btebo  fu 
necef siiád  virtud  : que  no  folo  no  quiere  que 
fea  vicio , lino  lo  llama  cortelia. 

JLa  necejtidád  carece  de  ley.  Phrafe  con  que  fe 
explica , que  el  que  padece  urgente  ncccf- 
lidád,  fe  juzga  difpenlado  de  las  leyes  ü obli-  . 
gaciones  comunes.  Tomóle  del  Adagio  Lati- 
no Nccef titas  caret  lege.  Roa,  Doña  Sandfc  . 

Tom.IV, 
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Ltb.i.  Cáp,l  r.  Crccia  la  ntceftidád  , que  aun-; 
que  carece  ( como  dicen  ) de  ley , no  de  ra- 
zón. 

La  ntceftidád  hace  á la  vieja  trotar.  Refir.  con 
que  fe  pondera  quanto  aviva  é incita  al  tra- 
bajo , y á la  diligencia  la  nccefsidad  de  ad- 
quirir lo  precifo  para  confervar  la  vida,  Lat. 
Necef  itas  bomtnem  acutí . 

La  necejtidád  hace  Macft ros.  Refr.  con  que  fe 
da  á entender  , que  la  falta  de  lo  que  íc  há 
menufier , ó Ja  precifion  del  ricfgu , hace 
cxecutar  con  habilidad  y defireza , lo  que 
parece  que  no  le  labia,  ó no  íc  habla  apren- 
dido. Lat.  Qutvis  faplt  , necejiitatc  magh 
jira. 

NECESS1TAD1SSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui 
neccfsirado.  Lat.  Summé  indigens  , egenut. 
Alcaz.  Chron.  Decad.  1.  Año  2.  cap.  *.-$.!•* 
Ellos  , aunque  citaban  neiefsitadijtimos  de 
rodas  tas  colas  , como  mui  oblcrvantcs  de  fu 
infiicúto,  jamás  pedían  nada  para  si,  ni  reci- 
bían lo  que  les  daban. 

t'ÍECEbSl  i AR.  v.  a.  Obligar  y precifar  á cxc-* 
cutar  alguna  cofa.  Es  formado  de  la  voz  La- 
tina A leecj  sitas.  Lar.  Cogeré.  Impeliere.  Mond. 
Dill’crr.  3.  cap.  6.  num.  8.  Necef  sitándome  de 
nuevo  fu  elparcido  rumor , á juftificar  con 
mas  extcnlion  las  evidencias.  Pellic.  Argejv 
art,  2.  áib.  2.  cap.  17.  Efia  tardanza  de  los 
laoes  , necefsitó  al  embufiéro  á redoblar  üis¡ 
ululatos» 

Necessitaa.  Vale  también  haber  mencftcr,ó 
tener  precifion  ó nccefsidad  de  alguna  cofa. 
En  elle  fcntidocs  verbo  neutro.  Lat.  Indige h 
re.  ¿cujfe  baberc.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.- 
part.2.  Plat.  34.  Mas  quiero,  dixo , hombre 

. que  necef  íte  de  riquezas , que  riquezas  que 
vecijíittH  de  hombre.  Cieñe.  Vid.  de  S.  Borj. 
lib.  4.  cap.  1 o.  §.  1 . Quando  fu  efiomago  frió» 
necejutaoa  mueno  mas  efíe  reparo. 

NECESITADO,  DA.  part.paíl.  del  verbo  No* 
cefsirar  en  fus  acepciones.  Lat.  Coaíiut.  Cow- 
pulj'ui.lmigens.  C.de  la  Roc.Epit.de  Carl.V. 
f.  7.  La  enfermedad  déla  Reina  Doña  Juana 
cxccutó  al  Principe  Don  Carlos  para  la  ve- 
nida á ellos  Reinos , nccef  sitados  de  fu  con- 
fítelo y gobierno.  Escob.  Prcg.  tom.  1.  Prcg. 
305. 

Conque  hayan  confol ación 
los  pobres  ncccfsitados. 

NECIAMEN  FE.  adv.  de  modo.  Ignorante  & 
imprudentemente.  Lat.  lnepté.  Ignorantcr. 
Abfurdé.  Abr.  Epift.  de  Ciccr.  lib.  a.Epift.y.; 
Ninguna  cofa  harás , cobarde  ni  neciamente , 
fi  defendieres  lo  que  tu  juzgares  fer  honefto* 
M0RBT.C0m.  El  Lindo  Don  Diego.  Jorn.  a* 
Tú  me  tengo  de  alabar, 
en  quanto  fuere  razón. 

No  puede  ferio  alabaros 
neciamente  de  galán. 

NECIO,  CIA.  adj.  Ignorante,  y que  nofabe  lo 
que  podía  y debía  laber.  Es  del  Latino  i\ef- 
ciut.  Lat.  Ignorans.  Indoclut.  Hortens.  Pa- 
ncg.pl.  273.  Las  cinco  eran  prudentes  y fá- 
bias;  locas  ó nietas  las  cinco:  Siglo  venturofo, 
Cn  el  que  difcrctos  y nidos  andaban  partidos^ 
Oooo  que 
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<jac  ahora  para  nndifcreto  liai  nfrfo/ (que 'di- 
ce nueitra  Lengua)  i montones.  Pie.  Just. 
f.i  8.  Con  los  diierctos  hablo  bien!  y con  los 
uteios  hablo  en  necio , para  que  me  entien- 
dan. 

N«c  10.  Vale  también  jmpruderitcó  falto  de  ra- 
zón, terco  y porfiado  en  lo  que  hace  ú dice. 
La!,  imprudens.  Temerarias.  L.  Grac.  Cric, 
pare. 2.  Ctif.  4.  Que  aunque  muchos  fon  fa- 
tuos en  Latin,  1'uelcn  fet  grandes  nicioi  en  ro- 
mance. Lor.  Doro!,  f.ia. 

Ot  quantai  cofas  mexanfan^ 
fácilmente  me  defiéndese 
pero  no  puedo  guardarme 
de  los  peligro 1 de  un  necio. 

Nació.  Se  aplica  también  á las  cofas  executas 
das,  ó dichas  con  necedad  ó ignorancia  im- 
prudente. Lat.  Jnepiui.  Stuku: , a,  um.  Ja- 
cint.  Pol.  pl.  ía.  Favorecen  poderofos  al 
ignorante....  riñendoles  fu  ínfima  elección, 
y cortándoles  todo  el  buen  crédito  can  ni- 
elo elegir. 

Mas  vale  lcr  ufe»  que  porfiado.  Proloquio  con 
que  fe  di  a entender , que  entte  dos  pro- 
piedades malas,  fe  debe  evitar  primero  la 
que  fuere  mas  notable,  ó mas  molefta  y en- 
fadóla. Lat.  Potius  efi  tecfeieem  tenjeri  y nana 
temeré  tenaceen. 

NEC1SSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  necio.  Lat. 
lneptifimni.  Ignorantísimas.  LoP.Circ.f.t  38. 
De  ertas  en  otras  epírtolas,  vino  á delenga- 
ñatfe  el  antojo  de  cfta  neeifima  feñora. 
Cor*. Cint.  lib.a.  f.88.  Yipicnfo  queque- 
dais  (antiguado : palle  pot  evangelio , deci- 
ros que  lois  necísimo,  y pot  receta  efta  epi- 
grama. 

NECTAR.,  f.  m.  Bebida  fabulofa  , de  que  fin- 
gían que  ufaban  los  Diofes.  Es  voz  puraa 
inente  Latina.  Quev.  Fort.  Quieto  de  mi 
pacte  fatisfacette  a ti,  fupremo  atronador,  y 
a todos  ertotros  que  te  acompañan  , fervi- 
dotes  de  ambrosía  y nidar.  V iLtAV.Mofch, 
Cant.p.  Oct.16. 

En  medio  de  efte  feu  eryftálet  vierte , 

Una  bermofa  perenne  eaudalefa. 

Echando  por  feii  caños  i porfia. 

El  foberam  néctar  y ambrosia. 

Néctar.  Pot  analogía  le  llama  qualquier  !i- 
quór  deliciofamentc  fuave  y gurtolo.  Lat. 
Ñe dar.  Esteb.  cap. 7.  Excediendo  fus  corto- 
fos  regalos  á los  de  la  boda  del  Rey  Baltha- 
fir , y los  nédares  de  fus  odoríferos  liquóres 
i la  bebida  que  dio  la  célebre  Clcopatra  al 
invencible  Marco  Amonio. 

NEFA.  Vcafc  Nafa. 

NEFANDAMENTE,  adv.  de  modo.  Torpe- 
mente : y tanto  que  no  fe  puede  hablar  de 
ello  fin  cmpicho.Lat.Ncfiirié.Nefsndc.Qvhv. 
Declam.  Dixo  que  era  traidor, y nefandamen- 
te viciofo. 

NEFANDISSIMAMENTE.  adv.  fupetl.  Con 
gran  fealdad  y torpeza.  Lat.  Seeenmé  nefarié. 
Mtx.  Hilt. Impcr.  Vid.  de  Caro  , cap.  1.  Era 
Catino  deshonerto,  y nefandifeimamente  libi- 
dinofo  y adúltero,  y finalmente  dado  á todo 
género  de  vicios  y deshoricrtidad. 


NEF 

NEFANDISIMO,  MA.  adj.  fiiperl.  Mbi  tor- 
pe , tiro  i indigno  de  dccitfe.  Lat.  Summt, 
ve!  valdc  nefandas.  Mex.  Hift.  Impcr.  Vid.  de 
Cómmodo.  Gallaba  afsimifmo  los  dias  y 
noches  en  banquetes , y en  comidas  , y etl 
baños,  y entaxúrias  nefandísimas. 

NEFANDO,  DA.  adj.  Indigno,  torpe,  de  que 
no  fe  puedé  hablar  fin  empacho.  Viene  del 
Latino  Nefandas  , que  fignifica  lo  mifmo. 
CoME-ft.fob.  las  too.  Cópl.56.  De  aquellas 
malditas  y nefandas  Cibdides,  que  fueron 
deftruidas  pot  el  abominable  vicio  contra 
natura.  Roprio.  Exerc.  rom.i.rrat.  j.cap.^p. 
Vinieron  á caer  en  pecados  deshoneftos, 
feifsimos  y nefandos:  permitiéndolo  aísi  Dios 
por  fu  foberbia. 

Eecado  nefando.  Se  llama  el  de  Sodóma , pot 
fu  torpeza  y obfeenidád.  Lat.Nefandum  peca 
catum.  MoÍbt.  Com.  El  Lindo  Don  Diegos 
jom.i. 

T que  es  pecado  nefando 
talarte  con  un  jumento. 

NEFARIO,  RIA.  adj.  Sumamente  malvado, 
impío  c indigno  del  trato  humano.  Lat.Ah- 
fariut.  Nefafids.  Qcev.  Dccilm.  Como  las 
drón  vengué  de  mi  iVetres,  como  nefaria 
a Canfina.  Pellic.  Argén,  part.j.  lib.a. cap. 
8.  De  que  deslució  tanto  el  honor  y autos 
ridad  Real,con  adúlteros  y clandeftinosamoi 
tes  con  fu  hijo,  y nefario  trato. 

NEFAS.  Voz  Latina  de  que  fe  ufa  en  la  plicas 
fe,  por  fas  ó por  nefas,  y vale  injurto  ú nt» 
arreglado  1 razón. 

NEFASTOS,  adj.  que  fe  aplica  i los  días  que, 
entre  los  Romanos,  eran  aquellos  en  que  ni» 
le  permitía  tratar  los  negocios  públicos , y 
citaban  cerrados  ios  Tribunáles.  Lát.  A Ufa* 
ftus,a,um.  Fin  ver.  Plaz.  univ.  Dife.  3.  El 
año  partido  en  doce  mofes  con  la  vaciedad 
de  los  dias  faltos  y rufaftüs. 

NEGACION,  f.  f.  El  acto  de  negar.  Lat.  Nt*  . 
galio.  Pacae. Excel,  de  S.Pedro.lib.s.cap.iSa 
Se  dividen  en  diverfas  opiniones  los  Expos 
litotes,  fobte  el  número  y el  tiempo  y I* 
caufa  de  la  negación  de  S.Pedro.  Hoxtensi 
Mac.  f.157.  Los  Santos  todos  dudan,  como 
fiendo  Dios  tan  inclinado  i hacer  bien  , no 
condcfciendc  muchas  veces  con  nuefttos 
ruegos  ? Y refpondcn  todos  que , ó porque 
no  nos  convienen  aquellas  cofas , ó porque 
con  la  negación  quiere  encender  Dios  mas. 
nueftros  defeos. 

Negación.  Vale  también  caréncia  , ó falte 
total  de  alguna  cofa.  Lat.  Negado.  Negando* 
Ficuer.  Pallag.  Aliv.8.  La  primera  importa 
tanto  como  limpie  negación  de  ciencia, fien- 
do  coftumbre  fegun  efto  decitfc  : No  labe 
Fulano  abrir  la  boca  pata  hablat  una  pa- 
labra. 

Negación.  Se  toma  afsimifmo  por  la  partía 
cuta  negativa  , efpcciaimente  en  las  Licué- 
las  ; y alsi  fe  dice  antepuerta  , ó pofpuefta 
la  negación.  Lat.  Partícula  negativa, 

NEGADOR.  f.m.  El  que  niega.  Lat.  Inficia- 
tor. 

NEGAMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nega- 
ción. 
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ción.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Orac. 
part.2.  cap.j.  Por  efta  manera  de  obedien- 
cia, fe  requiere  ante  todas  cofas  la  mortifi- 
cación y negamiento  de  nueftra  voluntad. 

NEGAR,  v.  a.  No  convenir  con  lo  que  otro 
dice  , dar  por  faifa  alguna  verdad.  Viene  dei 
Latino  Negarty  que  fignifica  lo  mifmo , y tie- 
ne la  anomalía  de  recibir  una  / antes  de  la  t 
en  algunas  perfónas  de  los  prefentcs : como 
[Yo  niego  , niega  tu,  niegue  aquel.  Fr.  L.  dh 
Gran.  Exhort.  á la  vire.  lib.  i.  cap.  i.  Los 
mifmos  Philófophos  Epicúreos,  deftruidó- 
ics  de  toda  la  Philofophia  (pues  niegan  la  i in- 
mortalidad del  alma)  no  por  clío  niegan  la 
Religión.  Argot.  Nobl.lib.2.  cap.ip.  Quien 
le  negará  en  cita  virtud  igual  alabanza  que  á 
fu  Padre? 

Negar.  Vale  también  decir  de  no  , a lo  que  fe 
pretende  ó fe  pide  , ó no  concederlo.  Lat. 
Denegare.  Negare.  Siüuenz.  Hift.  parr.3.  lib. 
2.  cap.  29.  Era  de  tan  ardiente  charidad,  que 
no  fabía  negar  nada  , y perdía  de  buena  gana 
de  fus  güitos  , por  aprovechar  á otros.  Hor- 
tens.  Mar.  f.157.  Tan  lejos  cltá  Dios  de  nr- 
giros  nada  , almas  que  os  fubeis  fiar  dél....# 
que  á si  fe  hace  fuerza  para  negar  , y á vos  os 
mega  por  daros  mas. 

Negar.  Significa  también  prohibir  ó vedar, 
impedir  o cltorbar.  Lat.  Denegare.  Abnuere . 
Vetare.  Figoer.  PaíTag.  Aliv.  5.  Niegafe  en 
particular  4 las  hijas  de  Señores  tener  Secre- 
tarias. M0RET.C0m.  El  Caballero  del  Sa- 
cramento. Jorn.  1. 

En  fin  mis  bados  injuftot , 
tomo  has  vi  fio  , Salvadera? 
violentamente  crueles , 
oy  todo  mi  bien  me  niegan. 

Negar.  Vale  afsimifmo  olvidarle  ó retirarfe 
de  lo  que  antes  fe  e (timaba  ó fe  /requemaba. 
Lat.  Infidas  iré.  Oblioifci. 

Negar.  Significa  también  no  confeflár  el  de- 
lito de  que  fe  hace  cargo.  Díccfc  regular- 
mente de  los  reos  preguntados  juridicamcn^ 
te  de  él.  Lat.  Pcrnegare.  Negare. 

Negar.  Valcafsimiíuio  dcfdcñar , efquivar  al- 
guna cofa, 6 no  reconocerla  como  própria,6 
que  de  algún  modo  le  pertenece.  Lar.  Negó* 
re.  Defpicere.  Santiag.  Santor.  Scrm.  24* 
Conlid.  3.  A los  extraños , que  otro  recibie- 
ra por  cídavos  , recibe  él  por  fus  hijos:  y; 

quando  los  niegan  fus  Padres no  los  iw>4 

ga  él. 

Negar.  Significa  también  ocultar  u difsimular* 
Lat.  Negare . DifdmuUre.  Pellic.  Synccl. 
Procm.  num.7.  Dcfdichado  del  hombre  , que 
niega  verdadero  nombre,  y en  confianza 
dclpoltízo,  obra  de  manera,  quelcfalgan 
colores  al  legítimo. 

Negar.  Se  toma  afsimifmo  por  faltar,  ó no 
correfpondcr  a la  obligación  que  inducen 
algunos  títulos  ó afectos.  Lat.  Negare.  Deffri- 
eere.  Inc.  Garcil.  Hift.  de  laFlorid.  lib.  a. 
part.  2.  cap.  16.  La  hambre  y defeo  de  cite 
metal , muchas  veces  pofpóne  y niega  los  pa- 
rientes y amigos. 

NEGARSE,  v.r.  Excufiufc  de  haca;  alguna  co* 
TomJV% 
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fa,  6 repugnar  el  introducirfe  ó mezclarfc  crt 
ella.  Lat.  Recufare.  Renuere.  Cienf.  Vid.  de 
S.  Borj.  lib.  1.  cap.  9.  §.  2.  Afl’uftófc  con  cita 
propucita  el  Duque  Don  Juan  : y oprimido 
de  la  melancholía,  rclpondió  al  Emperador, 
negandofe  refucltamente  4 todo  lo  que  fe  le 
intmuaba. 

Negarse.  Vale  también  no  admitir  al  que  vá 
á buícar  á alguno  á fu  cafa  , haciendo  decir; 
que  cita  tucra.  Lat.  Se  negare  domi.  Hortens. 
Quar.  f.5 1.  Yá  fe  os  niega  el  Miniítco  , yá  fe 
os  fue  por  otra  puerta , yá  os  hablo  mal , yá 
bien  , yá  de  paíTo  , y os  mintió  fiemprc. 
Montes.  Com.  El  Caballero  de  Olmedo* 
Jorn.  3. 

Huélgome  que  efieis  en  cafat 
Pues  os  engañáis  en  cJJo> 
porque  Jaii  mui  temprano. 

Como  y fi  os  hablo  y os  veo ? 

• Pues  quien  lo  / abrá  mejor , 

quando  yo  mifmo  me  niego? 

Negarse  a si  mismo.  Tcrm.  aicetico.  Vale 
no  condefccndcr  con  fus  defeos  y apetitos, 
fujetandofe  enteramente  4 la  ley  , y gober- 
nandofe  , no  por  fu  juicio,  fino  por  el  dic- 
tamen ajeno  , conforme  a la  doctrina  del 
Evangelio.  Lat.  Semetipfum  abnegare.  Ron 
drig.  Excrc.  rom.  1.  trat.  $.  cap.  26.  Aquel 
dice  fe  niega  d si  mifmoy  que  fe  muda  en  otro 
hombre  , y procura  no  fer  yá  el  que  fer 
folia. 

NEGANTE,  part.  a£t.  del  verbo  Negar.  El  que 
niega.  Esdepocoulb.  Lat.  Ncgans.  Infida^ 
itns.  Pinc.  Pelay.  lib.  j.  Oct.  25. 

Dixo  : y vifio  del  Griego  Sijebudo, 

Que  el  Rey  indina  al  parecer  negante, 

Vifieje  d hierro  , embrázafe  elejcúdo , 

T pone  fobrepiis  del  relinchante. 

NEGADO , DA.  part.  paff.  del  verbo  Negar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Negatuj.  Denegatus , 
Recufatus. 

Negado.  Se  toma  también  por  incapaz , ó to-, 
talmente  inepto  para  alguna  cofa.  Lat.  Inca-i 
pax.  Omnino  ineptus . 

NEGATIVA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Negación.' 
Tómafc  frcqücntemcntc  por  repulla  ó no. 
conccfsion  de  lo  que  fe  pide.  Lat.  Negado K 
Repulfay*.  C.  de  la  Roe.  Epit.  de  Cari.  V. 
f.75.  Queriendo  tratar  de  la  paz  , en  los  me- 
dios anduvieron  menos  fufriblcs  , que  en  la 
negativa.  Pellic.  Synccl.  num.  1.  Para  ad- 
vertencia de  nueftro  dctra&ór  y defengaño 
délos  que  huvieflen  chimado  ,o  crcido  la 
negativa  dc  efta  verdad. 

NEGATIVAMENTE,  adv.de  modo.  Con  nc-: 
gación.  Lat.  Negative.  Navarr.  Alab.plipl.; 
La  primera  negativamente : efto  es , que  nin- 
guna cofa  hagamos  contra  la  gloria  de  Dios. 
Figuer.  Plaz.  univ.  Dife.  39.  Por  ella  fe 
aprende  á enunciar  afirmativa  , ó negativa - 
mente  en  los  utilifsimos  libros  de  los  Priores. 

NEGATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  niega  alguna 
cofa  de  otra  , ó pertenece  4 la  negación.  Lat. 
Negativus.  PATON,Gram.f.i73.  Conjuncio- 
nes no  hallo  mas  que  trcs:y  conjuntiva  o dik 
• juntiva  ni  negativa . 

Oooo » Nej 
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N i cativo.  En  lo  forcnfc , fe  aplica  al  reo,  que 
preguntado  jurídicamente  , no  confieíTa  el 
delito  de  que  fe  le  hace  cargo.  Lat.  Negó- 
th/us. 

Argumento  negativo.  El  que  fe  toma  del  filen- 
cio  de  aquellos  fugétos  de  autoridad  , que 
Tiendo  natural,  que  lupieflen  ó hablaílen  de 
una  cofa,  por  fer  concerniente  á la  materia 
que  tratan,  la  omiten.  Lat.  Negativum  argu- 
mentum. 

Duda  negativa.  Entre  los  Moralizas,  es  la  que 
no  tiene  fundamento  alguno  en  contrario,  6 
razón  para  dilcurrir  ó lentir  de  otro  modo. 
Lat.  Dubium  negativum. 

Precepto  negativo.  Entre  los  Moralizas , es  el 
que  obliga  fíempre  y en  rodo  tiempo , por 
1er  prohibición  de  cofa , que  nunca  es  licito 
hacerla.  Lat  Praceptum  negativum. 
NEGLIGENCIA,  f.f.  Dcfcuido,  omifsión, fal- 
ta de  aplicación.  Es  voz  puramente  Latina. 
Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.$<?.  Que  es  láftima 
no  pequeña,  que  aquella  pobre  feñora  cité 
encantada  por  tu  dcfcuido  y negligéncia. 
Hlrn.  Encid.  lib.2. 

T que  vofotroi  oy  vueflra  flaqueza, 

0 negligencia  bagáis  tan  conocida. 
NEGLIGEN1 E.  adj.  de  una  term.  Defcuida- 
do,  omilfo , falto  de  aplicación.  Lat.  Negli- 
gens.  Ribad.  Fl.SaucL  Vid.de  los  1 6.  Mir- 
tyres  del  Japón.  Rczclandofc  de  que  no  le 
acufallcn  delante  del  Emperador  de  negligen- 
te executór  de  fu  fcntcncia  y mandato , no 
cumplió  la  palabra  que  había  dado.  Roorig. 
Enere,  tom.  i.  trat.  i.cap.  9.  Pero  eflbtcos, 
or  el  mifmo  cafo  que  fon  pequeños,  nos 
acen  floxos  y negligentes. 
NEGLIGENTEMENTE,  adv.de  modo.  Dcf- 
cuidadamente , con  negligencia.  Lat.  Negli- 
genter.  Brocens.  Dodr.  de  Epict  cap.  14.  í>i 
dexo  mis  cofas  , y negligentemente  las  trato, 
no  habrá  de  que  me  íuftentc. 
NEGOCIACION. f.f.  El  trato  y comercio, 
comprando  y vendiendo,  ó cambiando  gene-* 
ros,  mercaderías  u dineros.  Lat.  Negotiatio . 
Saav.  Empr.tf.  Por  ella  y por  la  negociación , 
y no  por  la  ciencia  chímica,  fe  ha  de  enten- 
der lo  que  dixo  Salomón.  Bobad.  Polit.  lib. 

2.  cap.  18.  num.i  23.  Los  que  ufan  de  tales 
negociaeiónes  no  fon  verdaderos  Clérigos. 
Negociación.  Vale  rambien  el  manejo  poli- 
. tico  de  las  dependencias  ó prctenfioncs,  pa- 
ra que  fucedan  del  modo  que  fe  defean.  Lar. 
u Negotiorum  geflio  , adminiflratio  , procuratio . 
Navarret.  Confcrv.  Dife.  20.  Y creo  que 
í¡  ahora  fe  reduxeífe  al  mifmo  edito....  ha- 
bría menos  quejas  y menos  negociaeiónes. 
Negociación.  Se  roma  también  por  el  deítíno 
y dcfpacho  que  en  las  Secretarías  fe  encar- 
ga, de  los  negocios  refpectivos  de  las  Pro- 
vincias. Lat.  Negotiorum  expeditio  , refolutia 
pjrticularis. 

NEGOCIADOR,  f.  m.  F.l  que  trata  en  comer- 
. cios,  ó maneja  dependencias  y pretenñones. 

Lat.  Negotiator,  Illesc.  HiíL  Pontif.  lib. 

. cap. 20.  Porque  de  fu  condición  era  mui  afa- 
ble y negociador.  Bobad.  Polit.  lib.a.cap.i?. 
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nnm.113.  Y ifsi  dice  un  Decreto  , que  del 
Clérigo  neguiudár  nos  guardemos  como  de 
peililcncia. 

NEGOCIAR,  v.  n.  Tratar  y comerciar , com- 
prando y vendiendo , 6 cambiando  géneros, 
mercaderías  ú dineros  , para  aumentar  el 
caudal.  Lat.  NtgoeU'i.  Saav.  Empr.ó8.  En- 
tregamos á Gcnovéfcs  la  plata  y el  oro,  con 
que  negocian  : y pagamos  cambios  y recam- 
bios de  lus  negociaciones. 

Negociar.  Entre  la  gente  de  comercio  vale 
ajullar  el  trafpalTo,  cefsion  óendófo  de  al- 
gún vale,  efecto  ó letra,  arreglando  los  in- 
tercfl'es  ó cambios  que  fe  han  de  fatisfacer 
ó abonar  conforme  al  ettilo.  Lar.  Negatium 
futrí. 

Negociar.  Vale  también  manejar  politica- 
mente las  dependencias  ó prctenfioncs,  de- 
poniéndolas de  modo  que  fe  logren.  Lat.Afr- 
gotia  giren , curan.  Pellic.  Argén,  part.  I. 
lib.i.  t.96.  Errado  vis  Arcombróto,  fi  juzgas 
negociar  con  la  fuerza. 

Negociar.  Vale  también  corromper  con  el  fo- 
borno  la  integridad  con  que  fe  debe  procc-t 
der.  Lat.  Muneribue  1 irrumpen,  vil  donii. 
NEGOCIANTE,  part.aít.  del  verbo  Negociar; 
El  que  traía  y comercia  ó negocia.  Lar.  Nt- 
gotUm.  Negotiator.  Negotiorum  ge  flor,  turator. 
Pellic.  Argén,  part.  a.  lib.4.  cap.  6.  Y tan 
corta  tardanza  le  parecía  larga.fi  entre  tanto 
no  amara  una  doncella  Africana,  hija  de  un 
negociante  de  Argel.  Ciínf.  Vid.  de  S.  Borj. 
lib.2.  cap.11.  §.1.  No  podía  desar  deadmi- 
rarfe  la  blandura  y manfcdumbrc,con  que  fe 
portaba.cn  los  lances  mas  repentinos,  en- 
tre ntgoci  mtei  porfiados. 

NEGOCIADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Ne- 
gociar en  fus  acepciones.  Lat.  Negotiatui. 
Negocio  obtmtm.  M A rían.  Hilt.  Efp.  lib.  11. 
cap. 5.  Unos , por  no  entender  el  engaño, 
otros  por  citar  negociadot,  Ester,  cap.  6.  Si 
fu  Magdiad  aguarda  que  yo  fe  la  dé  (la  vic- 

. loria)  negociada  tiene  fu  partida. 

Negociado.  Ufado  como  fubltantivo , vale  Jo 
mifmo  que  Negocio.  Cieñe.  Vid.  de  S.Borj. 
lib.  1.  cap.  9.  §.2.  Y como  DonFrancifco  de 
Borja  tenia  un  ingenio  fublíme  y pronto  , le 
ocutrio  luego  el  mas  eficaz  y el  mas  difere- 
to  medio,  á quien  fe  vinculó  todo  el  buen 
éxito  de  elle  negociado. 

Negociado.  Vale  también  el  encargo  parti- 
cular que  fe  hace  en  las  oficinas,  de  determi- 
nada dependencia  , perteneciente  á alguna 
Provincia.  Lat,  Negotiorum  particeeiarimu 
munue. 

NEGOCIO,  f.  m.  Termino  genérico  con  quo 
le  lignítica  qualquiera  ocupación  , empleo, 
ó trabajo.  Lit.Ncgotium.  Res.  Fr.L.de  Gran. 
Mem.  trac.7.  cap.t.  §.:.  Porque  ya  citan  ha- 
bituados y entenados  á confcrvar  la  unidad 
y litnplicidad  del  efpiriru,  en  la  muchedum- 
bre de  los  negócioi.  C.  de  la  Roe.  Epit.  de 
Carl.V.  f.  8.  No  huvo  en  el  Emperador  el 
defecto  contra  lo  noble  , como  el  de  1»  libe- 
ralidad, y tan  natural  corno  la  averfion  á los 
negocien. 

Ne- 
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Negocio.  Se  toma  también  por  dependencia, 
pretenfion  , tratado  ú agencia.  Lat .Negotium, 
Hortens.  Mar.  f.  15Ü.  Ello  de  decir  que 
queréis  al  otro  mas  que  i vos , y que  defeais 
Ju  negocio  mas  que  el  vuellro  , rengólo  por 
gracia.  Navarret.  Confcrv.  Dife.  10.  l’ara 
que  los  Confejcros,  Minillros  y criados  de 
los  Reyes  pudieflen  con  mayor  comodidad 
acudir  al  defpacho  de  los  negáeioi  públi- 
cos. 

Negocio.  Se  toma  muchas  veces  por  negocia- 
ción. Lat.  Negotium. 

Negocio.  Vale  también  utilidad  ó interés,  que 
fe  logra  c*i  lo  que  fe  trata  , comercia  ó 
pretende  : y afsi  le  dice  , Fulano  hizo  nego- 
cio. Lat.  Ntgotialelucrum.  Sant.Ter.Su  Vid. 
cap.15.  Tenga  experiencia : y li  con  cito  tie- 
ne letras  , es  Uc  erandi'fsimo  negocio. 

NEGOCIOSO, S A.  adj.  Aplicado,  diligente, 
pronto  y cuidadofo  de  lus  negocios.  Lat. 
Ncgotíofut.  Villeg.  Erotic.  Monultr.17. 

1 u lat  guerrai  Tbebdnat  . 
cantal,  y agutí  lat  Pbrigiar, 
pero  yo  negociófo, 
falo  canto  lat  mui , 

-NEGOZUELO.f.  m.  Dimin.  Negocio  de  po* 
ca  importancia  ó utilidad.  Lat.  Negptiolum, 
G.  Grac.  £176.  Si  tuviere  algún  negozuilo 

forzofo procure  dcxarlc  hecúo  antes  de 

entrar  en  fu  recogiinienjo. 

NEGREAR.v.n.  Moltrar  alguna  cofa  la  negre- 
guea que  tiene  en  si , ó aparecer  negra  a la 
villa.  Lat.  Nigrtfcen,  Ai; grate.  Huktens. 
Qiiar.  C ti  8.  Las  canas  del  benemérito,  tiem- 
ple negrearon  al  envidiólo,  l’scuc.  Argén, 
part  a.  lib.t.  cap.t.Cuya  azabachada  cutis, 
negreando  halla  relucir  viltofamenre  , fe  en- 
comendaba á los  citcunftantcs. 

NEGRECER,  v.  n.  Lo  milino'que  Ennegre- 
cer. 

NEGRECIDO,  DA.  part.  pafl.  del  verbo  Ne- 
grecer. Lo  miliuo  que  Ennegrecido.  M. 
AGREO.tom.  1.  num.  a88.  Lo  negro  dice  en 
María  la  parte  inferior  y terrena  del  cuerpo, 
negrecido  por  la  mortificación  y trabajos. 

NEGREGUEAR,  v.n.  Lo  mifmo  que  Negrear. 
El  ODER.  Plaz.  univ.  Dife.  49.  Las  que  negre- 
guear. loo  la  Agaiha la  Egitila , la  Mcdea, 

&c. 

NEGREGUEANTE,  part.  aél.  del  verbo  Nei 
gregueat.  Lo  que  negrea.  Lui.Nigrtfccni.Ni- 
gneam.  Nigrani.  Figuea.  Plaz.  un1v.Diic.4j>. 
Llamándolas  blanqueantes  , ncgregueaniei , 
azulinas , roxeantcs  , fin  las  que  amarillean 
y hacen  cambiantes  verdes. 

NEGREGURA,  f.  f.  Calidad  que  conflituye  y 
denomina  las  cofas  negras.  Lat.  A Agror.  Eon- 
síc.  Vid. de  Chrilt.tom.3.  Parab.t.  LosPiii- 
fónomos;  dicen  que  el  nombre  de  cabellos 
negros  es  de  peniamientos  protundos:  la  ind- 
ica negregura  trahe  conligo  elcuridád. 

NEGRETA.  (Negrera)  f.  f.  Efpecie  de  Anade, 
de  color  mui  oblcúro.  Lat.  Anas  JuJcui. 

NEGRILLA,  f.  f.  Pefcádo  del  mar  , que  fe  fa- 
la  y feca  para  conicrvarle , y le  uia  mucho 
en  Andalucía  y Exrteraadúta.  Y fe  le  dio  cfii 
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te  nombre  por  el  color  de  la  piel  y cfcáuiav 
Lat.  Pi/iii  nigricam. 

NEGRILLO,  1.  m.  Dúrlin.  El  muchacho  negro 
ó el  negro  pequeño.  Lat.  NigiUui.  Cor.  Dor. 
f.  3.  Gerarda , pareces  al  negrillo  del  Lazari- 
llo de  Tormcs,  quequando  entraba  fu  pa- 
dre, decía  inui  efpantado,  Madre  coco. 

Necrilio.  Llaman  también  al  Alamo  negro. 
Lar.  Ulmut, 

NEGKlSslMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  negro. 
Lac. Nigerrimm.  SandOv.  Hill.dc  Etiop.  lib. 
I.  cap.  3.  num.  a.  Por  la  parre  que  fe  in- 
clina al  Occidente,todos  fon  de  color  negríf- 
ftmo. 

NEGRO,  adj.  que  fe  aplica  al  color  que  reful- 
ta  ó fe  halla  en  el  cuerpo  opaco  , y porofo, 
que  recibe  la  luz, y no  nace  la  reflexión  de 
ella.  Es  uno  de  los  colores  primarios  y lia 
mezcla  de  otro.  Ufale  ftcqúcmcmcntc  como 
fubllantivo.  Lat.  Nigir,  a,  um,  Paiom.  Muf. 
Piel.  Iib.i.  cap.  5.  §.  r 1.  El  negro  le  hai  duro 

y blando el  roxocs  mui  tierno,  y ütve 

para  perfilar  las  carnes  y ropas  de  fu  color: 
y aisi  fe  uta  dcfpucs  del  negro. 

Negro.  Lo  que  tiene  el  color  negro.  Lat.  Ni. 
ger.  Cork.  Argén,  lib.t.  f.  6.  Obfcureciaa 
nubes  negral  ci  Ciclo  : faltaba  la  Luna , que 
con  fu  luz  fucle  ellorbar  que  fe  vean  las  Ua- 
mas  de  lejos. 

Negro,  heroína  también  por  moreno , oque 
le  falta  la  blancura  que  le  corrclponde  : y al- 
lí fe  dice  que  el  pan  es  negro.  Lat.  Nigtr. 
bubnigtr.  Pufcui.  Kibad.  El.  SinCi.  Vid.  de  S. 
Guillclmo.  bu  cala  era  aquella  pobre  celda, 
fu  comida  un  pedazo  de  pan  ntgro , fu  bebi- 
da un  poco  de  agua. 

Negro.  Vale  tamoicn  obfeúro  , ti  obfcureddo 
y deslucido  , ú que  ha  perdido  ó mudado  el 
color  que  le  corrclponde  : y afsi  fe  dice  que 
ellá  negro  el  Ciclo, y le  llaman  negras  las  nu- 
bes. Lat.  Nigncaiu.  Fuftui.  Marian.  Hitl. 
Efp.  lib.  1 3.  cap. 9.  Moneda  negra  , por  tener 
mucho  cobre.  Lop.  Doror.  f.  55.  Entonces  li 
que  fe  bufeaban  las  el'pidas  de  filos  negrot, 
para  robullas  manos , y no  moldes  (Vergon- 
zofos,  para  cabellos  viles. 

Negro,  be  toma  figuradamcnce  por  Almamen- 
te trille  y mclanchólico.  Lar.  Ater.  Niger. 
Cause.  y Meeib.  f.  159.  Poco  es  lo  que 
mucllro  con  lo  que  fiento  y encubro : mas 
negro  trahigo  el  corazón  que  el  mamo , las 
entrañas  que  las  tocas. 

Negro,  he  toma  también  por  infeliz , infauilo 
y defgradado.  Lar.  Niger.  Cerv.  Quix.  rom. 
a.  cap.  18.  Merced  á la  gololina  de  Sandro, 
y a la  compra  de  fus  negros  requefónes , que 
tan  blanco  pulieron  a fu  Amo.  Qusv.  Mul.í, 
Rom.  18. 

Llegaron  al  negro  pitio, 
donde  efta  el  negro  apofmío, 
adonde  la  negra  boda , 
ba  de  tener  negro  efeíio. 

Negro.  Se  llama  afsimilmo  el  Etíope,  porque 
tiene  elle  color.  Lat.  Nigrita  aiiopi.  Loe. 
Dorot.  f.71.  Dame  tu  de  beber , Negra,  que 
ella  moza  me  quiere  mal , porque  la  riño  lus 

tra- 
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ti  aVvTúras.  La  Negra  cftá  en  la  cocina.  Quet. 
Mui. 6.  Rom.  18. 

Parecía  matrimonio 
concertado  en  el  Infierno^ 
negro  efpófo  y negra  rfpófti 
y negro  acompañamiento. 

Negro.  En  la  Gcrmanía  vale  aftúto  y taima- 
do. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Vetjatus,  Ajlutus. 

Negra,  6 Negrota.  En  la  Gcrmanía  fignifi- 
ca  la  Caldera.  Juan  Hidalgo  en  íu  Vocabu- 
lario. Lat.  Abenumt  /. 

Negro  de  la  uña.  Fuera  del  fentido  redo, 
(juc  es  aquella  ccnefiÜa  de  porquería  que 
le  cria  en  ella  : me tap bóricamente  fe  toma 
por  lo  mínimo  de  qualquier  cola.  Lat.  Un- 
guis  apiada ¡ niger . Cbrv.  Quix.  tora.  2.  cap. 
43.  Que  mas  quiero  un  folo  negro  déla  uña 
de  mi  alma,  que  á todo  mi  cuerpo. 

Boda  de  negros.  Exprcfsion,  que  por  modo  de 
apodo,  le  aplica  a qualquier  función  en  que 
hai  mucha  bulla  , confuiion , grita  y algaza- 
ra : por  funejanzu  á tales  bodas  , fegun  Ma- 
lára  lobre  el  Comendador.  Lat .Quaji  año-, 
putn  repotia. 

No  ionios  negros.  Phrafc  con  que  fe  nota  al 
que  trata  á otro  mal  de  palabra  , ü obra  con 
fuperioridad,  previniéndole  no  debe  juzgara 
le  elclavo,  porque  regularmente  lo  fon  los 
negros.  Lar.  Non  ut  mancipia  babendi  fumus . 
Sobre  negro  no  hai  tintura.  Proloquio  con  que 
fe  explica  lo  dificil  que  es  corregir  ó me- 
jorar el  mal  genio  ó natural , 6 cxcufar  u 
disimular  las  malas  y teas  acciones.  Lar. 
Niger  color  d nuil  o extinguitur. 

Camila  y toca  negra  no  tacan  el  ánima  de  pe- 
na. Reír.  que  reprehende  el  defeuido  de  lo 
mas  importante,  en  orden  á los  difuntos,  y 
que  les  puede  aprovechar  para  fu  alma; 
atendienuo  mucho,  y poniendo  gran  cuida- 
do en  las  ceremonias  y demoftraciones  del 
pefir  y luto,  y muchas  veces  ridiculas.  Lar, 
Non  ucbryma,  aut  ludas  fúñelos  iam  marte 
piabunt , 

Sed  fupplex  vitum  verbaque  fujfa  Deo. 
Jurado  há  el  baño  de  ntgro  no  hacer  blanco; 
Reír,  que  enfeña  quan  difícil  es  borrar  la 
mancha  u nota  que  ocaiiona  el  mal  modo 
de  obrar,  ó proviene  de  baxos  u poco  hon- 
rados principios.  Lat.  o£tiopem  dealbare  nec 
fiumen  poterit. 

Mas  vale  roftro  bermejo  que  corazón  negro: 
Retir,  que  reprehende  á los  que  por  dema- 
fiado  o reprehenilble  empacho  ó rubor , de- 
xan  de  comunicar  fus  adicciones  y necefsi- 
dadcsálos  que  pueden  remediarlas,  ófer- 
Viries  de  alivio  y confuelo.  Lat. 

Quid  facies  rabead.  Ji  corda  nigrore  carebun». 
jYo  me  era  negra  y virtiéronme  de  verde.  Reír, 
que  reprehende  á los  que  empeoran  las  co- 
fas, queriéndolas  componer  tí  adornar  , por 
modos  improporcionados  , ó queriéndolas 
difsimular  ó cxcufar , las  hacen  mas  noto-> 
*ias  y reparables.  Lat. 

Expon  unt  Jlulti  viña  cxcufar  e con  antes 
Dijjonat  ut  viridi  fufea  putlla  toga. 
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NEGROR,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Negrura.  Ve- 
neg.  Difer.  Iib.3.  cap.39.  No  tendrá  el  rico 
tal  rcrciopelo  de  que  fe  virta  , como  es  el 
luftrc  del  negror  de  la  pluma  del  cuervo. 
NEGRURA.  1.  f.  Lo  mifmo  que  Negregura. 
Acost.  HiíL  Ind.  lib.l.cap.z.  Parcccnlcic  en 
aquella  negrura  y fombrío.  Cerv.Quíx.  tom. 
i.  cap. 5 o.  No  lerás  digno  de  ver  las  altas 
maravillas,  que  en  sí  encierran  y contienen 
los  fíete  cadillos  de  las  líete  Fadas , que  de. 
baxo  de  cfta  negrura  yacen. 

NEGRUZCO,  CA.  adj.  De  color  moréuo,  al-i 
go  negro.  Lat.  Nigtllus . Fufeus. 
NEGUIJON,  f.  m.  Enfermedad*  que  dácn  los 
dientes , que  los  carcome  y pone  negros. 
Covarr.  dice  que  fe  dixo  afsi  quaíi  Negrijón 
por  el  oferto  que  caufa.  Lar.  Dentimn  caries , 
putredo.  Huert.  Plin.  lib.11.  cap.35.  En  los 
dientes  fe  engendra  un  gufanillo  pequeño 
que  llaman  neguijón.  Quev.  Lib.  de  todas 
las  cofas.  Y veréis  quanto  mejor  es  un  nt-i 
gaijón  fruncido,  y unos  ojos  remellados  , 
una  mano  de  mortero. 

NEGUILLA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Agemíz, 
Marm.  Rcbcl.  lib. 2. cap.  9.'  Como  perforas 
que  fabian  bien  la  neguilla , que  había  que- 
dado en  nuertro  trigo.FoNSEC.Vid.de  Chrirt. 
tom.i.  lib.i.  cap.  6.  Siembra  el  labrador  el 
trigo  mui  aechado  y mui  limpio  , nace  deft 
pues  con  pajas,  atirtas,  tamo  y neguilla. 
Neguilla.  En  ertilobaxo,fe  toma  por  la  por-i 
ña  en  el  negar  el  deliro  que  fe  imputa.  Sue- 
le decirfc  como  proverbio:  Mas  vale  cele-i 
min  de  neguilla  que  fanega  de  trigo.  Lat,, 
Pertinax  negatio. 

NEMA.  f.f.  La  cerradura  , ó fcllo  de  la  carta; 
que  porque  los  antiguos  la  cerraban  con 
hilo,  y dcfpues  la  l'cllaban  , fe  le  dió  ertc 
nombre,  que  es  Griego  , y lignítica  el  Hilo, 
Lat.  NemayOtis.  Pellic.  Argen.part.i.lib.^ 
f.15 6.  Dcfpues  que  rompió  la  nema , fufpcn^ 
diófe  en  cada  palabra  , incitado  de  la$ 
afrentas. 

NEMINE  DISCREPANTE.  Modo  adverbial 
Latino  que  fe  ufa  en  nuertra  Lengua,  y va-, 
le  fin  contradicción  , difcotdancia  , 11  opofi-, 
ciondc  alguno.  Corn.  Chron.  tom.3.  Jib.44 
cap.7.  Y llegando  á los  votos  íecrctos  , 1$ 
rceligieron  ntminc  diferepante. 

NEMON.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Gnomon.  Tra-¡ 
he  cfta  voz  en  cfte  fentido  Covarr.  en  fu 
Thcforo,  y y á no  tiene  ufo. 

NEMOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  proprioi 
del  bofquc,ó  pertenece  ácl.  Es  del  Latino 
Nemorofus.  Lop.  Arcad,  f.27.  Donde  con  le-, 
che  de  cabras  móntelas , nemorófas  ciervas 
y fylvcftrcs  ortas  fui  criado. 

NENE.  f.  m.  El  niño  pequeñito.  Es  voz  fe£¿ 
ti  va.  Lat.  lnfantulus . 

NENUFAR,  f.  m.  Planra  que  nace  por  las  la-i 
tinas  y eftanques,  y nada  encima  .del  aguaj 
roduce  de  una  foía  raíz  muchas  hojas  lar-, 
gas  , y cortadas  junto  al  tallo  , parecidas  á 
las  del  haba  que  llaman  de  perro.  La  flor 
es  blanca  y femejante  al  lirio,  con  unas  he- 
bras en  medio  como  las  del  azafrán,  Caída 
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t*  flor,  queda  uní  manzanilla  redonda,  paró- 
tida a la  cabeza  de  las  aüorinidéras,  de  color 
obfeúro.  Dentro  de  cfta  fe  halla  la  limiente, 
que  es  negra  > ancha , maciza,  y pegajofa  a 
la  lengua;  Hl  tallo  es  lifo , y negro , y la  raíz 
negra  también, y de  figúta  redonda.  Hai  otra 
cfpccie  , que  fe  diferencia  en  fer  la  raíz  blan- 
ca y la  flor  amarilla.  Una  y otra  la  llaman 
también  Nymphéa , por  criarfe  en  las  aguas, 
conalufion  á las  Nymphas.  Lat.  Nympbtn. 
Lao.Diofc.  lib.j.cap.  14J.  Tanto  la  resfria, 
enflaquece  y mortifícala  Nymphéa  , llama- 
da de  los  Arabes  y de  fus  confederados  Nr- 
náfir. 

NEOMENIA,  f.  f.  El  primer  dia  de  la  Luna; 
Lat.  Nmiiunium.  Círac.  Mor.  f.  187.  V afsi 
no  tendrás  que  acordarte  de  las  Kalcndas, 
y Niomfmji , para  los  plazos  de  los  paga- 
mentos. Nuri,  Empr.  13.  Mandó  el  Señor  ie- 
lebrafle  fu  Pueblo  la  féltividid  de  las  Ntorné- 
nhs  en  el  dia  primero  de  cada  mes. 

NEOPHYTO.f.m  El  reden  convertido  i la 
verdadera  Religión.  Y también  fe  ufó  en  lo 
antiguo  , por  los  reden  admitidos  al  eftado 
Ecte  indico  , u Religiofo.  Lar.  N/opbylui. 
Nuri.  Empr.  38.  En  un  pecho  nrípbyto  obra 
nueftra  Religión  tan  noble  defprecio.  So- 
to rz.  Polit.  Iib.a.  cap.  39.  Elfo  fe  pudo  y de- 
bió practicar , recien  defeubiettos  y conver- 
tidos , quando  el  fer  bárbaros  y tuipbja 
toi , les  pudo  fer  para  ello  de  algún  emba- 
razo. 

NEPHRITICO,  CA.  adj.  Term.  Médico  , que 
fe  aplica  al  dolor  caufado  de  la  piedra , ü 
arenas  en  los  riñones.  Es  formado  de  la  voz 
Griega  N tpbrm,  que  lignítica  el  Riñon.  Tam- 
bién lé  aplica  i todos  los  remedios  que  fin, 
ven  para  elle  mal.  Lat.  Ntpbriiicm.  Frac, 
Cirug.  lib.  I.  cap.  7.  Pienfan  muchos  que  el 
dolor  mpbritiío , ü del  riñón  es  dolor  có- 
lico. 

NEPHRtftcA.  Piedra  efpecie  de  jafpe,  ordina- 
riamente falpicada  , de  color  blanco , ama- 
rillo, azul  y negro.  Diófele  che  nombre  por 
la  vimid  que  dicen  tiene  contra  los  dolores, 
nephríticos.  Lat.  Lapis  ntpbntuui. 

Neíhritico.  Palo  Indiano  , de  color  amari- 
llo, que  tira  á rozo , de  un  árbol  iemejante 
al  peral.  Puefto  en  agua  la  tiñe  de  un  color 
azul , que  fe  muda  en  dorado , puedo  al  Sol. 
Díofclc  eftejnombrc  por  fer  remedio  efpeci- 
fico  contra  el  mal  de  riñones.  Lat.  Lignum 

ntpbriticum. 

NEPOTE,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Sobrino.  Es 
voz  Italiana , y fe  ufa  para  figniticar  el  pa- 
riente que  declara  el  Sumo  Pontífice  con  ef- 
te  título,  y es  como  primer  Miniltro  o Priva- 
do fuyo.  Quev.  Fort.  Me  llamo  hetege  , di- 
ciendo , que  en  detedar  de  los  Privados,  de- 
teftaba  de  los  Ntpótei : y que  Privado  y tupó- 
ti  eran  dos  nombres  y una  cOU.Co , N.Chron* 
tom.j.  iib.3.  cap.  29.  Eilaba  el  Cardenal  Ar- 
zobispo de  Narbona,  Ntpítt  del  Puntihce,  en 
tal  aprieto  de  enfermedad,  que  le  delelpcta- 
ba  de  fu  falud. 

NEQUAQUAM,  adverbio  Latino , que  vale  de 
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ningún  úiodo  ú manera.  Ufafé  en  Carelia- 
no, en  d mifmo fentido.  MoRET.Com.Tram-. 
pa  adelante.  Jorn.  u 

Pues  que  fe  cuente  de  mi 
que  difutjio  dexi  perder , 
pudiendo  aquefta  mugir 
valernos  un  Potosí: 
nequáquam.. 

NEREIDAS,  f.f.  Nymphas  fibulofas  , que  la 
Antigüedad  fingió,  que  preíidian  y vivían  en 
el  mar,  pintándolas  medio  petes.  Lat.M- 
reides,  um.  Huert.  Plin.  lib.  9.  cap.  5,  Tam- 
bién fon  pefeados  mouftruoíós  los  Tri- 
tones y Ntriidas.  Ercill.  Arauc.  Cant.  16., 
OCt.  ¿7. 

Los  Delpbínesf  Nereidas  yTritónes, 

En  fus  hondas  cavernas  fe  efundieron . 

NERVíAR.  v.  a.  Trabar  con  nervios.  Traheri 
cita  voz  ci  P.  Alcalá  y Ncbrixa  en  iüs  Voca- 
bularios , y tiene  poco  uío.  Lat.  Servare. 

NLRV INO.  adj.  que  aplican  los  Boticarios  al 
ungüento  hecho  de  azéites  y enxundias  pe- 
netrantes y confortativas  , por  fer  clicáz  me- 
dicina para  fortalecer  los  nervios.  Lat.  AVr- 
vinus,  a}  um. 

NERVIO.  í.  m.  Parte  orgánica  del  cuerpo  del 
animal,  compuerta  de  fibras  blancas  , fuertes, 
y tan  unidas  , que  parecen  una  íoiai  Su  figu- 
ra es  redonda  y larga  como  una  cuerda.  Sir- 
ven para  atar  y unir  las  otras  partes  del  cuer- 
po , y páralos  movimientos  de  ellas  natura- 
les ó voluntarios.  Es  del  Latino  Nervus.  Val- 
ver  d.  Anat;  hb.7.  cap.  1.  Sirvió  es  un  cuer- 
po Jargo , redondo  y macizo  al  parecer  : el 
principio  y nacimiento  del  qual  es  no  (como 
algunos  penfaron)  la  dura  madre  ó el  cora- 
zón , lino  los  fefos  y el  tuétano  dclefpinázo^ 
,ViLLAv»Mofch.  Canr.12.  Oétio. 

La  muifirs  cierta  , indubitable  y clarax 
Que  os  dieron  de  fusejfos  tan  trueles , 

Délas  liendres  /«/nervios  y las  hieles. 

Nervio.  Metaphoricamcnte  le  toma  por  la 
fortaleza  ó parte  mas  firme  ó poderofa  de 
qualqüier  cofa.  Lat.  Nervus.  Palaf.  Conq* 
de  la  Chin.  cap. 27.  La  Milicia  es  el  nírviot  y 
aun  la  vida  de  ios  Imperios.  Barbn,  Gucrr. 
de  Fland.  pl.  96.  Hizo  con  gran  prcltcza  un 
confiderable  nirvio  de  gente  acaballo  y á 
pié. 

Nervio.  En  el  fentido  moral , fe  toma  por  la 
eficacia  ó vigor  de  la  razón.  Lat.  Nervus.  Ft- 
guer.  PaíT.  Aliv.  3.  Todo  es  paja  , char- 
la todo , íin  nervio , íin  ciencia  , ni  crudi-, 
cion. 

Nervio.  Se  toma  también  por  las  cuerdas  de 
los  inftrumentos  Múlleos , por  fu  figura.  Lat. 
Nervus.  Bocang.  Rim;  f i 38* 

La  vez  que  ton  mi  llanto , 
humedezco  los  nervios 
defe  inftrumcntOy  folo 
de  mi  mal  inftrurnento . 

Nervio.  Un  genero  de  prifsion, que  ufaban  los 
antiguos  , al  modo  del  que  llamamos  ce- 
po , en  qu«  ataban  al  reo  por  los  pies , y el 
cuello  con  una  cadena.  Lat.  Nervus. 

NERVIOSIDAD.  Ycafc  Ncrvolidád. 
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NERVIOSO.  Vcafc  Ncrvófo. 
NERVOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  vi- 
gor , eficacia  y actividad.  Lat.  Ñervos!.  Na- 
va»». Man.  cap. ii.  No  es  propiamente  vo- 
to, como  lo  dixo  Paludano  , y survofamente 
prueba  Cayetano. 

NERVOSIDAD,  f.  f.  La  fuerza  y a&ividad  de 
los  nervios.  Diccfe  también  Ncrviofidád# 
Lat.  Nervofitat. 

Nervosidad.  Mctaphoricamente  fe  toma  por 
la  fuerza  y eficacia  de  las  razones  ó argu- 
mentos. Lar.  Nervofitas. 

Nervosidad.  Por  femejanza  fe  toma  por  la 
flexibilidad  y confidencia,  que  cede  fin  roma 
perfe.  Aplícale  freqiientemente  á los  meta- 
les que  tienen  cita  propiedad.  Lar.  Flexibí- 
liea i.  Figuea.  Plaz.  tunv.  DUc.44.  Elle  me- 
ta!, obrado  por  los  artífices , es  dulce  y fle- 
xible, y al  martillo  tenaz,  y rindcle  con  cier- 
ta ntruojedád  quando  es  fino. 

NERVOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  nervios 
Diccfe  también  Nerviófo.  Lat.  Nervofus, 
Cono.  Soled,  i. 

Salen  qual  di  torcidos 
Arco 1 o nerviólos  aceradas, 

Con  fylvo  igual  dos  vesss  diez  faltase 
Nervoso.  Vale  también  lo  que  tiene  la  pro- 
piedad de  los  nervios  : y es  fuerte  y robuf- 
to  como  ellos,  en  lo  phyfico  ú en  lo  moral* 
Lat.  Nervofus. 

NERVUDO,  DA.  adj.  Loque  tiene  fuertes  y 
robullos  nervios.  Lat.  Nervofus.  Ov.  Hili. 
Chti.  lib.  3.  cap.  3.  De  recios  miembros  y 
bien  fornidos , ágiles  , defenvucltos , alenta- 
dos , nervudos.  Cerv.  Perfil,  lib.  1.  cap.  ai. 
De  dilatadas  efpaldas  y pechos  , y de  nenio- 
dos  brazos. 

NESCIENCIA,  f.  f.  Ignorancia,  necedad,  falta 
de  ciencia  ó conocimiento.  Lat.  ínfeitia.  M. 
Agred.  tom.  t.num.  533.  Pero  tenían  quq 
purificar  en  la  natural  sufciineia. 
NESCIENTE,  adj.  de  una  term.  El  que  no  fa- 
be.  Es-del  Latino  Ntfciens,  y tiene  poco  ufo. 
Figver.  Pafl'ag.  Aliv.  8.  Es  forzofo  lea  nef- 
cientt  de  lo  que  nunca  trató. 

NESGA. f. f.  Tira  ¿pieza  de  lienzo  ¿ paño, 
cortada  en  figura  triangular  , la  qual  fe  aña- 
de y entretexe  i las  ropas  ó vellidos , para 
darle  vuelo  ü el  ancho  que  necefsltan.  Co- 
vatr.  dice  es  voz  Arábiga  Nefg , que  figniíw 
ca  Entretexcdúra.  Lat.  Angutofum  vefiis  addi- 
ttmmtum.  Alfar. part.2.1ib.2.  cap. 3.  Quan- 
do ello  nie  dlxo  pudieran  echarme  nefgas  al 
pellejo,  que  no  cabía  de  contento  en  él. 
Nesga.  Por  femejanza  fe  llama  la  pieza  de 
qualquicr  cofa,  cortada  ó formada  en  figura 
triangular , y unida  con  otras.  Lat.  Anguio- 
fum  fragmentum.  Siguenz.  Hit!. pare. 3. lib. 4. 
Dife.  1 o.  Que  fu  heredad  era  mayor  quando 
la  perdió,  que  quando  fe  la  volvían  : porque 
antes  era  quadrada , y ahora  le  daban  una 
tsejga  de  tierra.  Quev.  Muf.ó.  Rom. 83, 

T cittr  puedo  a Vitrssbio , 
porque  Joi  rutón  de  letras, 
que  en  cafa  de  un  Arcbiteíio 
reta/  a Vitola  una  nclga. 
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NESPERA.  VeafeNífpero. 

NE  FEZUELO.  f.  m.  Dim.  El  nieto  pequeño; 

Lat.  Nipos  párvulas.  Cerv.  Quix.  rom.i.cap. 
41.  Y cerrarán  tus  ojos  las  tiernas  y delica, 
das  manos  de  rus  terceros  netezuelos. 

NETO.  f.  m.  El  pcdeltál  de  la  coluna  , confu 
derado  defnudo  de  las  molduras  alta  y baxa. 
Lar.  Styiobatis  nudas. 

NETO,  TA.  adj.  Limpio  y puro.  Viene  del 
Latino  Nítidas , con  alguna  inflexión.  Lat- 
Purus  puta  1.  Bvrg.  Rim.  Son.t. 

Oid  de  un  chaos  la  materia  prima  * 

No  sulla  como  cifras  de  recita. 

Que  en  lengua  pura,  faeil,  limpia  y netdy 
To  invento,  amor  eftribe,  el  tiempo  lima. 
NEUMA,f.amb.  Figura  Rhetórica  , con  que 
mas  por  feñas  exteriores  que  por  voces  , fe 
exprefia  la  interior  voluntád : como  el  incli- 
nar liacia  el  pecho  la  cabeza  para  conceder, 
y el  volverla  á un  lado  y otro , para  negar* 
Suele  también  ufarfe  de  voces  fin  fornido 
perfecto:  como  a,  a.  Lat.  Neuma,atii.  Patón",- 
Eloq.  cap.  1 2.  Ntnma  es  quando  por  una  voz 
cali  inarticulada  y no  perfecta  , declaramos 
algún  extremo  de  grande  alegría  ó pelar. 
NEUTRAL. adj.  de  una  term.  Lo  que  ella  in- 
diferente y no  fe  determina  mas  á una  cola 
que  á otra.  Lat.  Neutcr.  Cora.  Cint.  lib.  4* 
f.205.  Ambos  lucieron  en  el  combate  aven- 
tajadamente, de  fuerte  que  neutrales  los  Jue- 
ces,partieron  entre  los  dos  elprémio.CiENr- 
Vid.  de  S.Borj.  lib.a.  cap.  1.  § 3.  Afsi  el  Em- 
perador como  el  Marqués  decían  que  las  cC-, 
(relias  fon  córteles , y guardan  mucho  ref- 
peto  al  albedrío,  país  neutral,  incapaz  de  fu- 
jetarfe  con  la  fuerza. 

NEUTRALIDAD,  f.  f.  Indiferencia  ó indeter- 
minación i uno  de  los  extremos.  Lat .Neuler 
animas.  Saav.  Empr.95.  Solamente  conven- 
dría á los  Duques  romper  ella  neutralidad,  y, 
arrimarfe  á una  de  las  coronas.  Calo.  Com, 
Las  Armas  de  la  hermofura.  Jorn.j, 

T Jin  dar  parte  alguna 
A la  ncutralidád  de  la fortuna • 
NEUTRO,  TRA.  adj.  Term.  Gramático  , quq 
fe  aplica  al  género  de  aquellos  nombres^ 
que  ni  fon  mafeulinos  ni  femeninos  : como 
quien  dice  Ni  uno  ni  otro.  Es  del  Latina; 
Neuter,  a,  um.  Patón,  Gram.  f.  167.  Los  gé- 
neros de  los  nombres  fon  quatro , mafculi- 
no,  femenino,  rslutro,  común  de  dos. 

Neutro.  Se  aplica  también  á los  verbos,  quq 
ni  fon  activos  , ni  pafsivos : y afsi  no  admi- 
ten cafo  de  perfóna  que  padece.  Lat.  Neo-, 
trum  verbum.  Jacint.Pol.  pl.184.  Hai  otros 
verbos,  ó que  hacen  oficio  de  verbos  , unos 
activos  y otros  pafsivos  y otros  tilulroi. 
Neutro.  Se  ufa  también  por  lo  nula. o que 
Neutral.  Marq.  Gobcrn.  lib.  2.  cap.  ay.  Al 
Rey  Luis  XI.  de  Francia  le  movían  guerras 
de  rodas  partes,  en  tanto  que  cilaba  sslutroe, 
(Gong.  Polyph.  O&.50. 

Neutra  el  agua  dudaba  a qual fe  prefte , 

Si  .1  cielo  humano,  ó i Cydope  etiefte. 
NEVADA  f.  f.  La  copia  de  nieve , que  ha  caí- 
do de  una  vez  fobre  la  tierra.  Lab  Al  vis  copia. 
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CokN.Chroft.  ton\.  i.  libw 4V  cap.6.  Entró  cft 
un  boíque  , chitante  pocas  millas  del  pobla- 
do , quando  cayó  una  gran  nevada  , que 
le  obligó  á detenerle  , entrándole  en  la  cf- 
pcll'ura. 

NEVAR,  v.  n.  Caer  nieve  fobre  la  tierra;  Lar. 
Niagere.  Marm.  Defcripc.  lib;  1.  cap.  u.  El 
tiempo  es  mui  templado , fino  es  en  las  hal- 
das de  Atalante  mayor  •>  donde  íuele  hacer 
frió  y nevar.  Inc.  óarcil.  Hit\.  de  la  Florid. 
lib. 4.  cap.  1 5.  Nevó  aquel  Invierno  braviísi- 
mamente  en  ella  Provincia. 

Nevar.  Mctaphoricamente , vale  poner  blan- 
ca alguna  cola  » ü dándola  cite  color , u cf- 

S arriendo  en  ella  cofas  blancas;  Lat.  Ücal- 
art.  Spargere  res  albas.  QuEV.Fort.  Y las  que 
fon  blancas,  fin  hactarfc  de  blancura»  íc  nrr- 
van  de  folimán» 

NEVADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Nevar  en 
fus  acepciones.  Lat,  Nivofms.  Dealbatus.  ¿V/- 
en¡s  albus.  Cienf.  Vid;  de  S.  Borj.  lib;  4.  cap; 
16.  §.y.  Pucsdeaqui  á veinte  ó treinta  cita- 
rán nevadas  las  caberas  , que  ahora  pareced 
rubias;  Esteb.  cap.  12.  Bcbicndonos......  una 

azumbre  de  vino  , inas  helado  que  fi  fuera 
deshecho  cryítál , de  los  dcfpeñados  dcípcr- 
dicios  de  los  nevados  Alpes; 

NEVASCA. f.f.  Lo  mifmoque  Nevada,  ó el 
temporil  de  mucha  nieve,  efpcdalmcntc  con 
viento;  También  dicen  Ncviica.  Lat;  Copiofa 
nix. 

NEVATILLA.  Vcafc  Águzanievé; 

NEVERA,  f.  f.  El  sitio  en  fe  guarda  ó cónfcr- 
va  la  nieve.  Lat.  CeUa  nivalis.  Canc.  Obr¿ 
Poet.  f;8i. 

Sus  manos  eran  también 
de  nieve , por  mas  fritas 
que  tenia  en  ellas  diez  pozos 
a pefar  déla  nevera. 

Nevera.  Mctaphoricamente  fe  llama  el  quara 
to  ü habitación  demafiadamente  fría.  Lar; 
CeUa  nitnis  frígida. 

NEVERIA.  1.  f.  La  tienda  donde  fe  vende  la 
nieve.  Lat.  Taberna  nivalis . 

NEVERO,  f.  m.  El  que  vende  la  nieve.  Lata 
Nivis  venditor.  Esteb.  cap.  7.  Eítimabanmc 
todos  los  Coroneles  y Capitanes  del  ExcrcU 
to  > como  á nevíro  en  Verano,  y Pcfcadór  ct> 
Quarcfina* 

NEVISCA.  Veafc  Nevafca. 

NEVOSO,  SA.  adj.  Lo  que  íVeqüentemcntd 
tiene  nieve.  Díccfe  también  del  temporil 
que  efti  dilpueíto  para  nevar.  Lat.  Nivofus . 
Nivalis.  Herr.  Agrie,  lib. i.cap.8.  Conviene 
fembrar  el  trigo  tremefinoen  lugares  frios  y 
nevófot , donde  fea  el  Eítío  húmedo  ó plur 
viofo. 

NEXO.  f.  m.  Nudo , unión  ó vínculo  de  una 
cofa  con  otra.  Pronunciafe  la  x como  es.  Es 
del  Latino  Nexus. 

Nexo.  EnlaGermanía  vale  no.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Non.  Minimi. 

NI 

NI.  Partícula  con  que  fe  niegan  los  extremo* 
Toen.  IV. 
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de  la  jftópoficion  disyuntiva.  Lat.Nec.Ntqute 
Nieremb.  Afic.  cap.  6.  Afirmó , que  no  ha-* 
bía  cofa  en  el  mundo  que  le  pudiera  apartar 
de  U charidad  de  Chrifto  , ni  tribulación,  ni 
hambre , ni  pobreza , ni  peligro,  ni  pcrlecu- 
cion,  ni  Ja  muerte.  Calo.Coid.  Para  vence* 
á amor  querer  vencerle.  Jorn.  3, 

Pues  todo  importara  poco , 
ni  que  el  E dado  perdiera » 
ni  los  def aires  paffara, 

JiCcfat  no  fe  cafara, 
ni  Matilde  te  qufierx. 

Ni.  Se  ufa  también  para  ponderar  negando  ate 
fol  uta  mente  alguna  cola.  Lat.  Nee  vcl  NequU 
dem,  J acint.  Pol*  pl.  71.  A íblo  San  Juan 
Bapúlta  rengo  hechos  mas  de  un  ligio  de  co- 
plas  pero  dipan  , me  ha  valido  algo?»! 

una  rofquilla;  Cald.  Com.  El  Efcondido  y U 
papada.  Jorn.  1. 

Ni  una  filia,  ni  unbufite , 
ni  un  quadro , ni  un  efcabély 
ni  un  baúl,  ni  un  eferitórioy 
ni  una  tama,  ni  un  eordil , 
ni  un  xergón , ni  una  cortina 
ni  una  Celia , ni  una  Inés, 
nos  ban  dexado ; 

NIARA,  f.  f.  Pajar  en  el  campo  i qué  fe  foím* 
haciendo  un  montón  de  la  paja  , y cubrién- 
dola con  reláma  , ú otra  hierba  que  delpida 
el  agua , para  defenderla:  y en  el  corazón  de 
ella  le  fucle  eheerrar  y confcrvar  el  grano. 

. Lat.  Pslearium  rurale. 

NICEROBINO.  adj.  que  fe  aplica  á un  ungücn-J 
to  mui  prcciofo  y olorofo , de  que  ulaban 
hincho  los  Antiguos  para  ungirle  : y porque 
fue  fu  inventor  uno  llamado  Niceros  , le  die- 
ron cftc  nombre.  Lat.  Nieerobinus.  Figuer. 
Plaz;  univ.  Diferí . Otros  tuvieron  en  gran- 
dísima cftimacion  el  narcíflb  , el  nicerobino , 

, el  amaricino,  el  cyprioto..;...  y el  amómo. 
NICHO,  f.  m.  Concavidad  formada  artificial^ 
mente  en  la  fabrica  , para  colocar  en  ella  al- 
guna cftátua  ó cofa  femejante.  Covarr.  dice 
lér  voz  Italiana : y fegun  otros  fe  dúo  de  NU 
do,  con  pequeña  inflexión.  Lat.  Loculus.  Ov¿ 
Hift.Chil.lib.  y.  cap.  6.  Parece  el  Maufoléo 
una  perpetua  llama  de  fuego,  por  los  rcfic- 
xos  que  hacen  las  luces  en  lo  dorado  de  io$ 
pichas  y molduras.  Pant.  Rom.  5. 

Dice  al  fin , que  fereis  gloria 
de  quanto  Vaterno  Divo , 
en  celefiiales  efpbéras , 
ocupa  fidireo  nicho. 

Nicho.  Se  llama  por  extenfion  qualquicr  cona 
cavidad  formada  para  colocar  alguna  cofa.; 
Lat.  LocuUmentum. 

Nicho.  Metaphoricamentc  fignifica  el  parágc,- 
sitio  ó empleo,  en  que  fe  juzga  deber  lér 
colocado  alguno  por  fu  mérito.  Lat.  Lotus. 
Sedes.  Cienf.  Vid.  de  S.  Borj.  lib.  y.  cap.  x. 
§.2.  Dcfcaban  elegir  perfóna  que  pudiefle 
ocupar  todo  el  nicho , que  Ignacio  y Lainez 
dexaron  á fu  fama. 

NICOCIANA,  f.  f.  La  hierba  del  tabico.  Lar. 
Nicotiana  btrba.  Palac.  Lcmcr.  part.  2. 
cap.  24.  El  tabaco  llamado  Nicociana  , es 
Pppp  una 
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ovu  plan?*  , que  nene  las  hojas  largas. 
NIDADA.  f.f.  El  conjunto  de  los  huevos  puer- 
tos en  el  nido , ó los  paxarülos  mientras  eí» 
tdn  en  él.  Lar.  Puilities . Quorum  cubatio . 
NIDAL,  f.  m.  El  lugar  fe  fu  todo  donde  la  ga- 
llina u otra  ave  va  á poner  fus  huevos.  LaN 
Nidus . Nidamentam.t, lana.  Agrie,  lib.j.  cap. 
ao.  Es  mui  bueno  fahjmar  todos  los  nidáin 
con  laurel»  y con  cuerno  de  ciervo. 

Nioai.  Se  liama  también  el  huevo  que  fe  de-* 
xa  en  algún  paráge  Le  ña  lado,  para  que  la  ga- 
llina ponga  en  el.  Trahc  ella  voz  en  cite 
fentido  el  P.  Alcalá  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Reqaietum  ovtsm  i»  nido. 

Nidal.  Mcraphoricamcntc  fe  roma  por  el  prin- 
cipio, fundamento  o motivo  de  que  fuccda 
ó profiga  alguna  cofa.  Lat.  Fundamentum. 
Siguen/.  Hdí.parr.3.  íib.4.  Dife.  1 1.  Otroj 
libros  fe  quedaron  en  la  Librería  , para  dar 
cimiento,  y fervir  como  de  nidal  á tan  feliz 
número  corno  en  ella  fe  ha  juntado.  Pellic» 
SynccI.  num.  125.  A los  Comentadores  de 
mas  nombre  los  llama  huevos  de  víboras, 
nidales  de  ficciones, y fentínas  de  mentiras. 
Nidal.  Analógicamente  fe  toma  por  el  fitio 
ó paráge  adonde  alguno  acude  con  treqúen- 
cia,  y le  firve  de  acogida : o adonde  r cierva 
y guarda  alguna  cola  que  no  quiere  que  le 
hallen.  Lat.  Nidus.  Nidamentam.  Cald.Cohk 
El  Conde  Lucanór.  Jorn.i. 

Caiht  que  viene  allí  Efiela . 

Retírate  entre  eflas  ramas, 
que  fi  bufe  ando  el  nidal 
váy  no  pondrá  Ji  la  efpantas. 
NIDIFICAR,  v.  n.  Hacer  nidos  las  aves.  Es 
del  Latino  Nidificare.  Guev.  Mont.  Caiv. 
part.i.  cap.  2.  Vi  en  una  mui  gran  huerta 
un  zarzal  de  cfpinas  mui  agudas  y mui  gruef- 
. fas,  fobre  el  qual  zarzal  fe  ademaban  , y en 
las  qualcs  efpinas  nidificaban  todas  las  aves 
- que  fabian  volar , y le  daban  á criar.  Fun* 
Hift.nat.  lib.i.  cap.35.  Nidifica  y cria , como 
el  tordo,  en  lugares  altos  y abrigados. 
NIDILLO.  f.m.  Dim.  El  nido  pequeño.  Lat. 
Nidulus . 

A chico  paxarillo,  chico  nid  llo.  Refr.qucen- 
feña  fe  debe  medir  con  la  calidad  ü digni- 
. dad  de  los  fugétos  el  porte  y trato  , para  no 
hacerfc  reparables.  Lat. 

Par  paribus  referas  modas  eft  pulcberrima 
vlrtus. 

NIDO.  f.  m.  Aquella  como  castra  que  artifi- 
ciofamcntc  forman  las  aves  , de  hierbecillas 
ó pajas  fccas,  cturcrcxicndoias  6 trabándo- 
los con  barro,  para  poner  fus  huevos,  y criar 
los  pollos.  Es  del  Latino  Nidust  que  íignifica 
efto  inifmo.  Fr.  L.  de  Gran.  Synib.  part.  1. 
cap.  1 i.§.i.  Mas  volviendo  á la  creación  de 
las  aves,  es  mucho  para  coníidcrar  la  habi- 
lidad que  el  Criador  les  dió  para  fabricar 
los  nidos  y texidos  á manéra  de  ccdícos,  pro- 
porcionados á la  medida  de  íus  hijos.  Lop. 
Arcad.  £ 1 po.  Si  efto  te  ha  de  cftár  mejor, 
cfperala  aquí  folo,  mientras  yo  voi  á alean-, 
zar  de  aquel  álamo  un  nido  de  ruiíeñorcs* 
que  ayer  prometí  a Salida* 


NID 

Nido.  Fot  extenfion  fe  llama  li  cavidad,  agí, 
jero  » otro  eftrecho  , en  que  le  recogen  y 
juman  algunos  animalillosé  inicdos,  cipe* 
cialmcnte  los  que  arrojan  creías  ó hueveci-, 
llos  para  fo  procreación.  Lit.Nidass  Cavilas , 

Nido.  Se 'toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  Nidal,  en  el  fentido  de  la  cftancia  ó lu- 
gar fcñaladode  las  aves , y en  los  tnctaphó- 
ricos.  Lat.  Nidamentum. 

Nido.  Se  coma  también  por  la  cafa,  patria  ó 
habitación  de  cada  uno : y afsi  fe  dice  El  pa- 
trio nido.  Lat.  Nidus.  Habitaculum.  Caco., 
Com.  Aféelos  de  odio  y amor.  Jora.  a. 

Di  qué  nación  fot  sí  La  banda 
tres  que  01  lo  bnviira  dicho: 
v afilio  de  E/paria  foit 
BorgoHa  es  mi  patrio  nido. 

Saltó  el  páxaro  del  nido.  Phrafe  alufiva  cor* 
que  fe  explica  que  alguno  fe  huyó  del  litio 
ü paráge  donde  fe  dilcurria  hallarle , y fe  le 
huleaba  con  cuidado.  Lar.  Pajfer  i nido  no- 
lavis . aufugit. 

No  hallar  nidos  donde  fe  pienfa  hallar  páxa- 
ros.  Refr.con  que  fe  explica  haber  lalido 
enteramente  vanas  las  eíperanzas  de  lo  que 
le  pretendía  ó fe  bufe-aba.  Lar. 

Non  bedicapparet  qua  lyra  fulfit  btrí. 

Gerv.  Quix.  tom.i.  cap.  15.  El  feñor  Bachw 
Jler  quedará  imposibilitado  para  (iempré 
de  graduarfe  de  Licenciado, por  no  haber  bo- 
llado nidos  donde  pensó  hadar  páxaros, 

NIEBLA,  f.  f.  Vapor  grucffo  que  fe  extién* 
de  fobre  la  fuperfieie  de  la  tierra  , por  no 
poder  fubir  por  fu  peladez  á la  media  región 
del  aire.  Suele  levantarle  de  lugares  pama» 
nófos  y húmedos , lagunas  ó ríos , y fe  man» 
tiene  harta  que  la  fuerza  del  fol  ¡nfcnlible- 
mente  la  deshace.  Viene  del  Latino  Nébula. 
Muért.  Plin.  lib.a.  cap. do.  las  nieblas  no  fe 
hacen  en  tiempo  eftuofo,  ni  de  grande  ftios» 
C.  de  la  Roe.  Epit.  de  Carl.V.  f.  107.  Tam- 
bién afirman  Autores , dignilsimos  de  crédi- 
to , que  tras  la  niebla  de  la  mañana  , fucc- 
dió  á ella  falir  el  fol  clanfsimo. 

Niebla.  Enfermedad  de  los  ojos,  que  los  ob£ 
curccc  y eftorba  la  vifta.  Lat.  Nébula.  Go*- 
Dov.Lil.dc  Medie,  lib.j.  cap. 3.  Algunas  Te- 
ces la  humedad  corre  á la  córnea,  y engen- 
drad ahí  un  humo  y una  niebla , y cfcurece 
la  vifta  : y la  cura  coníifte  en  purgar  el 
cuerpo. 

Nubla.  En  la  Medicina  es  aquella  porción 
craflá  de  la  orina,  que  fube  y fe  dexa  vér  en 
la  parte  fuperior  de  ella : y por  la  diverfi- 
dad  de  fus  colores  hacen  los  Médicos  fus 
juicios  acerca  de  la  enfermedad.  Lar.  Né- 
bula. 

Niebla.  En  las  mieftes  le  toma  por  el  daño 
que  ocafiona  en  ellas  la  niebla.  Lat.  Rubigo. 
Cald.  Aut.  La  fcmilla  y la  zizaña. 

Cojj  piedras  en  el  cierzo, 
eoia  en  la  Unge  fia  arifias, 
y finalmente  en  ¡a  niebla, 
que  el  trigo  anubla  y marchita % 

¡o  que  comunmente  llaman 
ó tizoncillo  o tseguilla. 


Nie- 


NIE 

Ifiznis.  Mctaphoricamente  vale  la  confuíión 
y ubfcuridad  que  no  Uexa  perccbir  6 hacer 
juicio  de  las  cofas  > negocios  u dependen- 
cias. Lat.  Obfcuritas • A ebula.  Bosc.  Cortef. 
lib.4.  cap.  ulcim.  Defcarga  tu  de  nueftros 
o) os, con  los  rayos  de  tu  luz, la  niebla  de  nuci- 
era ignorancia*  Cald.  Aut.  £1  Nuevo  Hoípi- 
cio  de  pobres. 

La  t'é  que  no  conoces 
Soi , y lo  que  mis  voctt 
Quieren  de  ti , es  que  vengas 
Donde  las  luces  de  tus  nieblas  tengas. 

NinniA.  EnlaGermania  lignítica  madrugada, 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabularios  Lat.  Diist- 

culum. 

NIEGO.  Veafe  Halcóm 

NIEL.  f.  in.  El  relieve  que  fe  hace  en  lo  que 
fe  trabaja  ó labra  en  la  plata, oro  u otros  me- 
tales. Lat.  Calatura.  Toreuma,  atis . Manriq. 
Vid.  de  Ana  de  Jeíus,  lib.lt.  cap.  3.  Si  algunas 
(manchas)  fe  defeubrian  de  los  cardenales 
que  le  folian  hacer  las  difciplinas  y otras  pe- 
nitencias, eran  lino  el  cíinalce  de  aquel  oro* 
el  niel  de  aquella  plata  , que  la  hacian  ialir 
ñus. 

NIELAR,  vía.  Entallar  , ó trabajar  de  relieve 
en  la  plata  i\  otro  mctál.  Lat.  Caelare.  (iaclatu- 
ris ornare.  Figuer.  Plaz.  univ.  Difc.  49.  Que 
fepan  labrar  bien  de  martillo para  Tol- 

dar , cfnialcar  , nielar  , blanquecer  y do- 
rar. 

NIELADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbó  Nielar. 
Lo  afsi  entallado  ú trabajado  de  relieve. Lat. 
Calatas.  Recop.  hb.7*  tit.12.  l a.  cap. 8.  Pro- 
hibimos á los  Plateros  el  poder  labrar  ade- 
rezo alguno  , y que  no  puedan  ular  de  labor 
nielada , en  ninguna  obra  de  plata  que  hielen 
rcn.  B.Argens.  Rim.  pl.  258. 

T fies  de  plata  y nielado  el  jarrot 
Con  el  r o jiro  de  un  jdtyro  en  el  pico , 

A placar teba  la  fed  wat  que  el  de  barro ? 

N1ERVECICO.  f.  ni.  Dimin.  El  nervio  pcqnc-* 
ño.  Lat.  Nervtdus.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb* 
parr.i. cap.itf.  §.  1.  Y ala  boca  deltc  cllan-, 
que  pulo  el  Criador  fu  cerradura , que  es  un 
niervecico. 

NIESPERA.  Veafe  Ntfpero. 

NIETECITO,  f.  m.  Dimin.  El  nieto  pequeño, 
ú de  tierna  edad.  Lat.  Tener } vel  párvulos  ne* 
pos.  Pant.  Rom.  8. 

No  entrárades  mas  lucido , 
aun  con  fer  en  otra  era t 
nietecito  del  Privado , 
y Duque  cito  de  Cea. 

NIETO,  TA.  f.  m.  y f.  Termino  relativo  al 
Avuclo  , como  hijo  de  fu  hijo.  Viene  del  La- 
tino Nepos.  Lat.  Neptis.  Part.  6.  tit.  3. 1.  2 1. 

• E (herederos)  Tuyos  fon  llamados  aquellos 
que  fon  fijos  , ó nietos  ó biznietos  del  facc- 
dór  del  teftamento.  Crrv.  Quix.  toin.i.  cap. 
51.  Súpolo  Minguiila  la  nieta  de  Mingo  Sil- 
vato , y hale  puefto  demanda  de  que  la  tiene 
dada  palabra  de  cafamiento. 

Nieto.  Se  llama  por  extenfion  ci  dcfccndicntc 
de  una  linca  en  las  terceras , quartas  y demás 
generaciones.  Suclcfc  ufar  con  los  adjetivos. 
Tora. IV. 
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Teglindo , tercero , Scc.  Lar.  Ñipes.  Cien»; 
Vid.  de  S.  Borj.  lib.  r.  cap.  i . §.  3 . Todo  cito 
dilpulo  el  Ciclo , para  que  quedarte  con  ac- 
ción [an  heroica  , bien  entenado  el  camino 
i fu  gloríalo  meto , en  dcfprcciar  grandeza, 
del  mundo. 

NIETRO,  I.  m.  El  número  y complexo  de  diez 
ylcis  cántaras  de  vino.  Es  voz  ufada  en  el 
Reino  de  Aragón.  Lar.  M enjuté  vini  ftxie- 
en n dmpboris. 

NIEVE.  1.  f.  Meteoro  , que  fe  forma  quando  la 
nube  dilpuelta  para  llover , fe  condenfa  poc 
el  aire  frío, y fe  rcfuelve  en  copos  blancos, 
clponjofos , con  diferentes  figuras  á que  los 
determina  el  viento.  Es  del  Latino  Nix  , vis. 
Fu.  L.  de  Cjkan.  Symb.  part.i.  cap.  3.  §.  le, 
E11  el  lcgundo  ponemos  los  mixtos  in.pci  fic- 
tos , como.  Ion  nieves , pluvias  , granizos,  he- 
ladas, y otras  cofas  femejantes,  que  tienen 
alguna  mas  compoíicion.  Rodrio.  Excrc. 
tom.  1.  trat.l.cap.  tí.  No  me  contento  con 
ellár  blanco  , fino  querría  que  me  pulicfle- 
des  un  blanco  como  la  niéve , y aun  nías  que 
la  niéve. 

Nieve.  Sctomá  alguna  vez  por  lomifmoqua 
Nevada.  hat.Copiofanix.  C. Lucas. cap.  14. 
Acaeció,  que  un  día  citando  en  Córdoba  en 
el  mes  de  Febrero  , cayó  una  niéve  , y 
quando  Rumaquia  ello  vió  comenzó  i lio-, 
rar. 

Nieve.  Se  toma  también  por  el  temporil  eni 
que  nieva  mucho.  Ufale  comunmente  en 
plurál : como  En  tiempo  de  nieves.  Lat. Nix. 
vei  Nivet.  Mvñ.  Vid.  de  Fr.  Barth.  de  los 
Mart.  lib.  3.  cap.  10.  Que  padecer  cada  dia, 
como  hacian  , calores,  trios , vientos,  lluvias 
y niéve! , durmiendo  en  pajares,  y á las  veces 
al  feréno  , intolerable  mal  era  ¡ mas  buicat 
defpoblados  de  intento  para  morir  de  ha  014 
bre  eraunacrucldád  delapiadada. 

Nieve.  Mctaphoricamente  fe  llama  la  fuma 
blancura  de  qualquicra  cofa.  Ufale  freqiien- 
temente  en  la  Poesía.  Lat.  Ni*.  Sumen » Misen 
Jo.  Lop.  Dorot.  f.ap.  Dame  elfo  gargantilla,' 
que  por  vida  tuya  que  ertás  mejor  lin  ella; 
porque  ella  niéve  no  ha  mencifcr  mas  ador-, 
noque  fu  hermofúra.  Jacint.  Pot.pl.  aoá. 
Era  en  efe  fio  blanco  , y era  breve: 

O qué  i inda  ocafion  de  decir  niéve! 

'Agua  de  niéve.  La  que  fe  enfria  con  ella.  Lar.: 
Aqssa  nive  frigefata,vel  rigen!. 

NIGROMANCIA,  f.f.  El  arte  abominable  de 
cxecuur  cofas  extrañas  y preternaturales, 
por  medio  de  la  invocación  del  demonio  y 
paélo  con  él.  Llamanla  también  Magia  negra. 
Lat.  Necromantia.  SAAV.Republ.pl.  33.  Lo 
mifmo  fuccdia  i los  que  llegaban  con  mate- 
rias de  Aftronomía  , Aftrología  , Nigrcman- 
ría,  Sortilegios , adivinaciones  y alchimia. 

Nigromancia.  Se  toma  también  por  la  acción 
executada  por  elle  arte.  Lat.  Necromantia. 
•BoSc.  Cortcf.  lib.  1.  cap.  7.  Lo  milmo  digo, 
■ de  algunos  otros , que  en  amores  ulan  nsgto- 

manesai  y hechizos ó din  colas  para  hacer 

dormir,  ó fe  aprovechan  de  femejantes  arti-í 
fióos. 
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NIGROMANTE,  f.  m.  El  qoe  ejerce  UNÍ- 
pronuncia.  Lat.  Necramanticus.  Quev.  Fort» 
iVicndo  pues  noíocros  que  es  el  Mágico  y 
Nigromante  que  mas  prodigios  obra,  hemou 
le  jurado  por  norte  de  nucllros  caminos. 
Pelmc.  Argén,  pare.  2. lib. i.  cap. 17.  Defpre- 
ciado  el  conféjo  del  Nigromante , propufo 
querer  ver  á (u  amada  aquel -dia. 

Nló ROMANTICO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Ni- 
gromante. Bosc.  Cortef.  lib. 3.  cap. 2.  En  fín 
no  paran  hafta  fec  hechiceros  ó nigrománti- 
cos, y alar  de  toda  tuerte  de  realdad  y ribal- 
dería, Amkr.  Mor.  lib.f . cap.y.  No  era  co- 
fa nueva  haber  cnjudéapoc  aquel  tiempo 
deftos  Mágicos  y Nigrománticos,  á quien  ios 
demonios  afsi  íirviefl en. 

NIGUA,  f.  f.  Efpccie  de  pulga  pequcñica  In- 
diana,que  como  ladilla  le  pcga,efpccialmcn- 
tc  á los  pies,  E introduciéndole  entre  cuero 
y carne , pica  , deflazona  y incierta  fuerte- 
mente , y allí  hace  fu  nido  y produce  íii  cre- 
ía en  una  como  bollllla  > por  io  qual  es  nc- 
celTario  tacarla  con  gran  futileza  y tiento, 
porque  fi  fe  revienta  y dexa  fus  crefas , fe 
multiplica  increíblemente  , y hace  cali  irre- 
mediable fu  curación.  Suelen  valerle  para 
remedio  derto  de  la  ceniza  de  la  hoja  dei  ta- 
baco, aplicada  caliente  quanto  fe  pueda  íu- 

* frir.  Lar.  /ni/ou.  Herr.  Hilt.Ind.  De- 
cad.l.  l¡b.y.  cap.i  1.  Se  hallaron  en  la  Efpa- 
ñola  ciertas  fabandijas  como  una  pequeña 
pulga,  faltadéras  y amigas  de  polvo,  que  no 
pican  lino  en  los  pies,  que  llaman  Niguas , y 
le  meten  entre  cuero  y carne  por  las  uñas, 
hacen  fus  liendres , y multiplicaban  tanto 
que  no  fe  podían  agotar  , lino  con  fuego  ó 
con  hierro. 

NIMIAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  demasía 
ó exccflo.  Lat.  Nimis.  Nimié.  Parr.  Luz  de 
Vcrd.  Cath.  Piar.  14.  del  Sacram.  de  la  Pcni- 

; tencia.  Se  feguirá  también  en  el  vellido  la 
compoftúra,  no  la  compoíicion  tan  nimia  y 
afectada  mente  aliñada  para  venirfe  á coa- 
fe  liar. 

NIMIEDAD,  f.  f.  ExccíTo  u demasía.  Lat.  Ni- 
mie tas.  Corn.  Chron.  tom  3.  lib.  3.  cap.  6 3. 
Las  virtudes,  Señor  > tienen  fu  medio , y fe 
vician  con  las  nimiedades,  tocando  en  los  ex- 
tremos. 

Nimiedad.  En  el  ertilo  familiar  fe  ufa  por  po<7 
quedad  ó cortedad : y fe  debe  corregir,  pues 
lignítica  ella  voz  totalmente  lo  contrario. 

NIMIO,  MIA.  adj.  Demafiado,cxccfsivo,pro- 
lixo.  Lar.  Nimius , a,um.  Parr.  Luz  de  Vcrd. 
Cath.  part.i.  Piar.  19.  Si  el  temor  es  tan  ni- 
mio, que  olvida  la  fcguridad,cae  endefeon- 
fianza,y  fe  puede  precipitar  en  una  laftimo- 
fa  dclcfperación.  Corn.  Chron.  tom.a.lib^. 
cap.rf 3.  Oy  vemos  que  vueftra  piedad  Chrif- 
tiana  y generóla,  palla  á lcr  nimia . 

NIN.  Lo  mitmo  que  Ni.  Es  voz  antiquada.  C. 

Lucan.  cap.  18.  Vos  criádes  efte  mozo 

por  cofa  del  mundo  non  dcrranchedes  con- 
tra él,  caítigandolo,  nin  maltrahicndolc. 

NINGUN,  adj.  Lo  mifmo  que  Ninguno.  Ufa- 
fc  ñequen temente  delta  voz  anteponiendo- 
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la  \ los  nombres  úibrtantivos  mafeulinqs, 
Saav.  Empr.5.  Nucrtca  naturaleza  las  abor- 
rece, y ningún  trabajo  líente  inas  que  d de 
fus  primeros  rudimentos.  Calo.  Corn.  Las 
armas  de  ia  hermofura.  Jorn.  1, 

En fin,  no  bas  de  dar  fortuna 
cumplido  ningún  defeo. 

NINGUNO,  NA.  adj.  con  que  fe  niegan  abftv 
luta  y exclusivamente  las  cofas  y perfónas» 
Lat.  Nuilus.  Rocop.  lib.i.tit.7. 1.23.  Ni  fcan 
•aísimifmu  ofados  de  vender  en  los  dichos 
nuettros  Reinos  ningunos  libros  de  molde, 
que  cruxcren  fuera  de  ellos,  de  ninguna  fa- 
cultad ni  materia  que  fean. 

Ninguno»  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mifi. 
mo  qne  nulo  y fin  valor.  Lat.  Nuilus.  Recop» 
hb.i.tk.7»  I.20.  Que  por  la  prefente  las  re- 
vocamos y anulamos,  y damos  por  ningunas» 
y de  ningún  valor  y efetto. 

NINI  NANA.  Voces  fin  lignificación  alguna, 
de  que  fe  vale  el  que  canta  para  feguir  al- 
gún fon,  fin  pronunciar  palabras.  Uíafe  para 
henificar  alguna  cofa  impertinente  y fre- 
quentcmcntc  repetida,  fin  conocido  intento» 
Lar.  Fu t ilis  cantiuncula. 

NlñA.  f.f.  Abertura  pequeña  en  las  túnicas 
del  ojo,  redonda  ú ovalada  , por  donde  pafi. 
fan  los  rayos  de  la  luz, y haciendo  refracción 
en  el  humor  cryftalíno,  forman  ó pintan  la 
imagen  del  objéro  en  la  retina , y afsi  fe  ha- 
ce la  vifion.  Es  por  lo  regular  de  color  ne- 
gro ü pardo,  aunque  también  fucle  fer  azul 
baxo  , ó j*rdo  mui  claro.  Lar.  Papilla  , *. 
Muñ.  Vid.  de  Fr.  L.  de  Gran.  lib.  a.  cap.  7. 
Recordando  halló  que  fe  le  habia  vaciado  la 
nika  del  ojo,  fin  efperanza  de  repáro.  Lop» 
Coron.  trag.  f.<5. 

Halló  en  fus  niñas  el  amor  centellas , 

Rayos  el  Sol , y nieve  la  mañana. 

Niñas  de  los  ojos.  Metaphoricaroente  fe  lla- 
ma lo  mas  ertimado , delicado  y digno  del 
mayor  cuidado,  en  qualquier  linca.  Lat.  Ve» 
lut  oculorum  papilla . Palaf.  Luz  á ios  vi v» 
num.235.Las  Efpofas  de  Chrifto  Señor  nuefi. 
tro  fon  las  niñas  de  los  ojos  de  Dios : y afsi 
fienre  citas  heridas  como  en  lo  mas  fenlible. 
NIñADA.  f.  f.  Hecho  ü dicho  improprio  de  ia 
edad  varonil  ,y  femejante  aloque  fuelen 
cxccutar  los  ñiños  que  no  tienen  adverten- 
cia y reflexión.  Lat.  Puerilis  aflio.  Puer ¡litas. 
NIñATO.  f.  m.  El  becerrillo  que  fe  halla  ta 
el  vientre  de  la  vaca  quando  la  matan.  Lat* 
V itulus  e venir e motril  extraflus. 

NIñEAR.  v.  n.  Exccutar  niñadas , ó portarfe 
como  fi  fuera  niño.  Lat.  Puerafcere.  Puero - 
rum  mores  rtftrrt.  L.  Grac.  Critic.  parr.  1. 
Crif.13.  Es , feñor,  que  fon  niñas,  y ddéan 
fer  mugeres,  y fi  ellos  caducan , ellas  ninéan. 
Gong.  Son.  burl.34. 

Por  niñear  un  puariüo  tierno, 

Hurón  de  faldriqueras,  fútil  caza , 

A la  cola  de  un  perro  ató  por  maza. 

Con  perdón  de  los  Clérigos,  un  cuerno. 
NIñERlA.  f.  f.  La  acción  propria  de  los  niños. 
Diccfc  regularmente  de  fus  divertimientos 
y juegos.  Lat.  Puer  ilitas . Puerilis  jocas , vel 
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nttge.  IWc.GaRcil.  H ít.  de  la  Flor.  iib.  4^ 
cap.  15.  Donde  los  Indios  falum  de  paz, le 
juntaban  los  muchachos  á hacer  lus  juegos  y 
niñerías.  QueVv  Mui. 4.  Rom.  t. 

Tiempo  venerable  y cano, 
pues  tu  edad  no  lo  conforte, 
de  xa  te  de  niñerías, 
y d grandes  becbos  atiende. 

Niñería.  Vale  aLimifmo  poquedad  ó corte- 
dad de  las  cofas  , que  las  hace  poco  cítima- 
blcs  de  los  hombres.  Lar.  Res  levifima  o el  nu- 
gatoria. Fr.  L.  de  Gran*.  Mcmor.  Trat.  i\ 
cap.j.  Teniéndolo  tan  grande  á las  poque- 
dades y niñerías  defte  íiglo.  Q¿'6V.  Cart.  del 
Cab.de  la  Ten.  Según  las  niñerías  que  por 
(u  papel  me  pide>  linduda  me  ha  juagado 
por  un  Fúcar. 

Niñería*  Significa  también  el  hecho  ú dicho 
de  poca  entidad  6 fubítancia*  Lar.  Nuge  pue- 
riles. Nieremb.  Var.  ilultr.  Vid.  del  1*»  Juan 
Nuñez  Barrero , §,  3.  Aunque  parecen  niñe- 
rías ellas  colas  , hacen  mucho  calo  de  ellas 
los  hombres  grandes. 

KlñERO.  f.  m.  El  que  güila  de  niños  ó niñe- 
rías. Trahc  ella  voz  Nebrixa  en  tu  Vocabu- 
lario. Lar.  Infantarius. 

NIÑETA.  í.  f.  Dimin.  La  niña  del  ojo*  Lat. 

Pup  ih,  a.  Kodrig.  F,xerc»  toin.  1.  trat.  1. cap* 

* 16.  L1  polvo  en  los  pies  no  es  de  conlidera- 

clon  > pero  en  los  ojos  , y en  las  niñetas  de 
los  ojos , es  lo  y de  mucha.  Ribad.  Fl.  Sanct. 
V id . de  N.  señora.  El  color  era  trigueño  , el 
1 caballo  rubio  y de  color  de  oro  , los  ojos  vi- 
vos , y las  mñétas  de  ellos  un  poco  colo- 
radas. 

NIÑEZ.  f.  f.  La  edad  de  los  niños  halla  los 
íictc  años : y por  el  común  modo  de  hablar 
, fe  extiende  liada  la  juventud.  Lat.  Putritia . 
Cok v.  Cruon.  toril. 2.  lib.2.  cap.  3 j.  Hablan- 
do alta  y ícrvorolamcntc  de  las  niñeces  de 
Jefus,  Calo.  Coni.  Para  vencer  á amor  que-. 

. icr  vencerle.  Jorn.  3. 

Amor  en  nuefras  niñezes 
(Ó  faifa  Deidad  mentida'.) 
hirió  nut  jiros  corazones , 
aprovechando  fus  iras. 

Niñez.  Mcraphoricamente  fe  toma  por  el 
« principio  o primer  tiempo  de  qualquicr  co- 
. la.  Lat.  Putritia . Infantia » Man  tu.  Prcfac. 

§.2.  La  afición  que  tengo  á los  rudimentos 
. de  la  primera  infancia  de  la  Igléfia  (que  co- 
das las  niñéces  tiernamente  fon  amables)  me 
indinó  á procurar  viera  Efpaña  en  idioma 
. vulgar  la  leche  con  que  le  alimentaba  la 
Chriítiandad  recién  nacida  , el  fervor  de 
aquella  niñez, , los  cxcrcicios  de  los  primeros 
• Fieles. 

NlñlTA.  f.  f.  Dimin.  Lo  mifmo  que  Niñeta* 
Comend.  fob.  las  300.  Copl.259.  Ni  mira 
como  las  otras  anima  lías  moviendo  la  nsñíta, 

- fino  todo  el  cuerpo. 

NlñO,  ñA.  adj.  que  fe  aplica  á el  que  no  ha  lle- 
gado á los  iietc  años  de  edad  : y le  extiende 
en  el  común  modo  de  hablar  al  que  tiene  po- 
cos años.  Lat.  Pucr.  Rutila.  Ribad.  Fl.  Sanct. 
Vid.  de  S.  J oadiin.  Al  íin  les  nació,  viviendo 
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tn  Nazarcth,  aquella  bendUifsima  Niña  , fo- 
bre  la  qual  echó  Dios  todas  lus  bendiciones* 
Lo?.  Dorot.  1.221 . A qué  inugér  llamaran 
Niña  , que  no  volviera  del  otro  mundo? 
Cerv.  Onix.  toin.  2.  eap.3.  Los  niños  la  ma- 
notean , ios  mozos  la  leen  , los  hombres  ia 
entienden,  y los  viejos  la  celebran. 

Niño.  Se  toma  también  por  el  que  tiene  pocas 
experiencias  en  qualquicr  linea.  Lac.  P«er. 
Roorio.  Exerc.  tom.i.  erar.  1.  cap.  2.  Somos 
»ów/en  la  virtud:  y habernos  enfermado  y 
afioxado  en  aquel  defeo  de  aprovechar  con 
que  entramos  en  ia  Religión. 

Niño.  Se  llama  también  el  que  obra  con  poca 
reilcxion  y advertencia : y fe  lude  ufar  por 
dcfpreciot  Lat.  Puer. 

Niño  de  la  rollona.  Exprcfsion  baxa  , con 
que  íc  nota  al  que  liendo  ya  de  edaa  , tiene 
propiedades  y modales  de  niño.  Lat.  Puer 
centum  annorum. 

Niño  JeScs.  Se  llama  el  íimulachro  ó imagen 
que  reprelenca  a Chrilto  nueltro  Bien  en  ia 
edad  de  Niño:  y también  le  ufa  delta  ex- 
prcfsion  como  ternura , coniidcrandolc  en 
ella  edad,  en  cuyo  tamaño  lude  aparccerfe 
a los  Santos  para  hacerles  favores.  Lat.  Pueri 
Itfu  itOyVel  JimuUcbrum , Ribad.  Fl.  SantL 
Vid.  de  S.  Juan  de  Dios.  Mereció  ícr  algún 
dia  blanco  de  los  tiros  que  el  Niño  jsjus,  he- 
cho verdadero  Dios  de  amor , con  arco  y lie- 
chas, tiraba  á fu  corazón. 

Dclde  niño.  Modo  adverbial,  que  vale  defde 
el  tiempo  de  la  niñez.  Lat.  Ab  tneunabtlts . 
infantiat  Gong,  lctr.var.6. 

< DefeaJo  be  dclde  niño, 

yantes  , Ji  puede  jer  antes% 
vér  un  Mcatco  fin  guantes 
y un  Abogado  lampino . 

Gracia  de  niño.  Llaman  familiarmente  el  dicho 
ü hecho  que  parece  lobre  iu  capacidad,  y lo 
celebra  como  viveza  ó prontitud  de  la  edad. 
Lat.  Pueri  lepar. 

Que  Niño  envuelto.  Exprcfsion  familiar  con 
que  alguno  dcfprecia  o rechaza  lo  que  fe  le 
propone  ó le  le  pide.  Lat.  Res  snutihs  vtl  tn-i 
opportuna. 

Yá  no  es  niño.  Phrafc  con  que  fe  explica  que  al- 
guno tiene  mas  edad  de  U que  le  aprehende, 
le  juzga,  o reprelenta.  Lat.  <j£tatem  babet . 
Al  niño  y al  mulo  en  el  culo.  Rcfr.  que  cnlcña, 
que  el  calligo  fe  debe  cxecutar  de  modo  , y 
con  la  cautela  de  que  lea  eicarmicnto  y no 
daño.  Lat. 

Si  puer  O4  mulus  calcitrat , vapulet  illic, 

Quo  puer  O4  mulus  verbera  J erre  Jotent. 
Dicen  los  niñas  én  el  folcjár,  lo  que  oyen  á fus 
padres  do  el  hogar.  Rcfr.  que  cnlcña  el  cui- 
dado v cautela  que  deben  oblcrvar  los  pa- 
dres delante  de  los  hijos,  en  acciones  y pa- 
labras , porque  ellos  las  aprenden  incauta- 
mente de  fu  cxcmplo  , y las  dicen  ó ulan  lin 
reparo  ó reflexión.  Lar. 

Ne  pueros  audire  Jiñas  que  indigna  rejerrr. 
x Que  aufcuhant  teths  fantur  iniqua  poianr. 
Los  niños , de  pequeños  , que  no  hai  caíiigo 
dclpucs  para  ellos.  Reír,  que  cnlcña,  que  fe 

dc- 
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^cbcn  corregir  ycafigar  las  malas  inclín*- 
«iones  que  fueicn  moitrar  los  ñiños , porque 
con  la  edad  Te  hacen  incorregibles,  ü es  diíi- 
■cil  el  caftígo»  Lac> 

Cor  ripias  pueros,nam  plebes  pofieanuliunr. 

Cümmala  per  íong.u  invaluere  moras. 

5Í  eres  niño  y has  amor,  qué  harás  quando  ma- 
yor? Retí,  con  que  fe  di  á entender  , que 
li  no  le  corrigen  las  inclinaciones,  que  fe  re- 
paran en  los  niños , dclpucs  crecen  y fe  au- 
mentan con  la  edad  , y fe  luce  difícil  la 
emienda.  Lat. 

Prin:ip¡is  cbfta  /ero  medicina  baratar 

Dtítn  mala  per  longos  invaluere  moras . 
NIOTO.  (Kioto)  f.  in.  Peleado  llamado  mas 
comunmente  Cazón/  Traben  cftá  voz  Nc- 
brixa  y el  P.  Alcalá  en  fus  Vocabularios. 
NIPOS,  f.  m.  Voz  de  la  Germama,  que  lignifi- 
ca  los  dineros.  Juan  Hidalgo  en  íu  Vocabu- 
lario. Lat  .Numi. 

NIQUISCOCIO,  f*  m.  Negocio  de  poca  im- 
portancia^ cofa  poco  útil,  ü delprcciabld 
que  fe  trabe  frcqücntcmcntc  entre  manos. 
Es  voz  bárbaramente  inventada  entre  lagenr 
te  vulgar.  Lat.  Res  inutilis . 

NISPERO,  f.  m.  Arbol  cípinófo,  cuyo  tronco 
cafi  licmprc  es  torcido,  y fus  ramas  duras  y 
difíciles  de  quebrar.  Las  hojas  fon  parecidas 
a las  del  Laurel  i pero  veilofas  y blancas  por 
la  parte  interior.  Arroja  unas  flores  como 
roías  pequeñas  blancas  ó encarnadas.  El 
fruto  es  como  una  manzaníta , y la  calcara 
en  lo  fuperior  forma  una  cfpecic  de  coro- 
na, y dentro  tiene  una  medula  blanda  y hú- 
meda , agridulce  , en  citando  mui  madura» 
porque  antes  es  mui  áfpera  como  la  de  ia 
Serva,  con  tres  hudlecillos  por  lo  regular» 
Su  color  es  pardo  obfeúro  en  fu  perfecta 
madurez.  Llamafc  como  el  árbol,  y también 
le  llaman  Nefpera,  Nicfpcra,  y Nifpola.  La- 
guna dice  que  fe  llamaron  Néfperas  por  la 
lemejanza  á unas  campanillas  que  folian  to- 
car en  las  Múíicas  nocturnas.  Lar.  Mefpilus. 
Huert.  Plin.  lib.i  5.  cap. 20.  Los  Nifperos  y 
Servas  fe  pueden  con  juña  razón  contar  en- 
tre géneros  de  peras.  Cerv.  Quix.  tom.  2. 
cap.  59.  Ahi  nos  tendemos  en  mitad  de  un 
prado,  y nos  hartamos  de  bellotas  ü de  nif 
peros . 

No  mondar  nifperos . Phrafe  con  que  fe  ligní- 
tica la  inteligencia  ó noticia  que  alguno  tie-i 
nc  de  ia  materia  quefe  trata,  ó que  maneja, 
por  alufion  á la  incapacidad  de  mondarfe 
cita  fruta , haliandofe  burlado  al  quererla 
mondar  el  que-  no  lo  fabe.  Lat.  Nequidem 
mefpihs putamen  detrabere . Lop.  Dorot.  f.28. 
Mate  al  uno,  y herí  al  otro.  Y yo  mondaba 
nifperos ? 

NISPOLA.  Veafe  Nífpero. 

NITIDO,  DA.  adj.  Limpio , claro  , refplande- 
cicntc.  Es  voz  Poética,  y tomada  del  Latino 
Nítidas , que  figniñca  lomifmo.  Buró.  Ga-> 
tom.  Syív.a. 

Aunque  era  todo  el  manto  de  diamante si 
En  el  zapbiro  nítido  brillantes . 

Villam.  Fab.  de  Pluct.  Oct.2. 
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£«  cúy  t ütuet ti  ti  nítido  ibejtro 
Ybetis  bebió)  quedando  cor-, nada, 

Eridano  /agrado,  tu  ribera, 

De  ios  que  Me  i des  álamos  veníra. 

NlTOS.  f.  m.  Voz  que  fe  ufa  fímiliatmente 
para  ocultar  lo  que  fe  come  ó fe  lleva, quaiVt 
do  otro  con  cunofidad  lo  pregunta. 

NITRAL,  f. ín.  El  litio,  patágc  ó mineral  en 
que  le  congela  el  nitro.  Lac.  Nitraria , V. 
Huert.  Plin.  lib.j  1.  cap.  10.  Hacefe  el  nitro 
cali  de  la  mifma  manera  que  la  fal  i fino  que 
en  las  Calinas  meten  agua  del  mar , y en  los 
nitrales  del  Nilo. 

NITRERIA,  f.  f.  El  litio  ó lugar  donde  fe  be-» 
ncficia  y recoge  el  nitro.  Lar.  Nitraria* 
Huert.  Plin.  lib.  31.  cap.  10.  Tienen  exce- 
lentes nitrerías  los  Egy  ocios. 

NITRO.  f.m.  Efpcciedc  íal  minerál,farilmente¡ 
inflamable,  que  fe  coge  y beneficia  en  aburn 
dancia  en  Egypto  en  una  montaña  ó terreno 
llamado  Nitria  , de  donde  quieren  algunos 
que  haya  tomado  el  nombre.  Hai  uno  muí 
folido  y fírme  , otro  cfponjofo,y  otro  tranf¿ 
párente  y diáphano  como  el  vidro : y le  hai 
también  de  varios  colores.  Esdiftínto  del 
que  llamamos  Salitre,  aunque  á elle  freqüen-, 
teniente  fe  le  llama  Nitro.  Lat .Nitrum.  Lao4 
Diofc.üb.3.  cap.  9 2.  Mezclado  con  vinágre* 
Con  nitro  y con  azeite  cyprino,  mitiga  todo* 
canfancio  y la  friática.  Huert.  Plin.  lib.  31 4 
cap.  1 o.  El  nitro  mueve  fudór  á los  que  f<¡ 
untan  con  ello  mezclado  con  azéite. 

NITROSO,  SA.  adj.  Lo  que  incluye  en  sí  eS 
nitro  , ó algunas  de  fus  propiedades.  Lata 
Nitrofut.  Huert.  Plin.  lib.31.  cap.  10.  Aguas 
nitréfat  en  muchas  partes  fe  hallan  s peto, 
no  tienen  fuerza  de  cfpcfiarfe. 

NlV  EL.  f.  m.  Inftrumento  para  examinar  (i  lint 
piano  ella  verdaderamente  horizontal.  Ha-, 
ccnfe  de  varias  maneras,  y el  mas  común  , y 
que  ufan  regularmente  los  Artífices  , es  un 
triangulo  rectángulo  Ubíceles,  con  los  lados 
alargados  igualmente , hecho  de  tres  Hitó, 
nes  ae  madera  ú de  otra  materia  firme.  Eftl 
feñalado  el  punto  medio  de  ia  bale  del  trian-. 

futo  con  una  linea  que  atravlcfa  el  liftói» 
c que  fe  compone  , y del  vértice  del  trian-* 
guio  pende  un  hilo,  con  una  pefa  de  plomó 
o hierro  al  fin  dél : y fi  puefto  en  pié  el  inCs 
truniento,  palta  el  hilo  por  la  linea  fenala-, 
da  en  la  bafc,  fe  dice  citar  el  plano  á nivela 
Lat. LibtV.i.  Grac.  Mor.f.jj.  Será  cite  tal 
diferente  del  Maeítro  y Carpintero , el  qoal 
ncfcia  y locamente  nía  de  tal  regla  y ni, 
vil,  y tan  tuerto  y falfo  , que  le  hace  tor-, 
cer  y deltruir  toda  la  obra,  en  lugar  de  en  a 
derczarla  y ponerle  mas  gracia  y perfee-. 
don. 

Nivel.  Se  toma  también  por  la  igualdad  mif-t 
ma  del  terreno  y plano,  fin  inclinación  á una 
parte  ni  áotra.  Lit. Planum.  P/aniiitj.  Mok-i 
cad.  Hilt.de  Sev.  lib  2.  cap.  9.  Hacen  het-t 
mola  villa,  por  el  compás  y nivil  con  que 
ván  plantados , fin  que  fe  interponga  cofa 
por  lus  troncos  que  ofenda  ni  impida  la  vtí- 
fa.  Villav.  Moích.  Cant.3.  Oft.a. 
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Tanto  la  cumbre  altifsima  fe  empina, 

Que  con  igual  di  fi  anda  y proprio grado, 

A íat  parte t del  mundo  Je  avecina, 

Y de  ellas  difia  por  nivel  formado . 

Nivel.  Metaphoricamcnte  te  toma  por  la  fu- 
ma igualdad  en  qualquicc  linca  o clpccicv 
Lat.  Libeila . <s£qualitas  Grac.  Mor.  f.  90. 
Quiere  decir  que  era  fophiiiica  y curióla, 
con  unas  claúfulas  y unos  dichos  duros,  exa- 
minadas por  regla  y nivéi . Ov.  Hilt.  Ch»L 
lib.  8,  cap.  aj.  Parece  quctrahta  medidas  á 
compás  i us  acciones  , y que  andaba  licinpre 
con  el  nivéi  en  la  mano , para  medirle  en  fus 
palabras , movimientos  y ufo  de  iodos  lus 
lentidos. 

Nivel  de  agua.  Un  pequeño  cylindro  , en 
que  eftá  incluida  el  agua  , y á las  puntas  de 
una  regla  ó canal  dos  pequeños  valos  u bo- 
las de  vidro  , y el  agua  corre  al  uno  de  los 
dos , quando  lie  deinivéla.  Lat.  tx  aqua  li- 
bcLt. 

.Nivel  de  aire.  Un  pequeño  cylindro  de  vi- 
dro , cali  lleno  de  agua  y cerrado  hermética- 
mente por  las  dos  puncas : y quando  te  colo- 
ca enteramente  a nivel  en  el  plano,  queda 
el  aire  en  el  medio  , inclinándole  ligenlsima* 
mente  hacia  quatquicra  de  las  uo*  partes, 

. con  ia  menor  deligualdád  que  halle  en  el 
plano.  Lat.  lix  aere  h'oella. 

A nivel.  Modo  advcroiai , que  vale  con  total 
igualdad  ai  horizonte  plano.  Lai.aU  libellam. 
Ad  perpendículos»,  t r.L.db  León,  Obr.i'oct* 
f.i5. 

Entonces  veré  como 
La  J'oberana  mano  echó  el  cimiento > 

Tan  á nivel  y plomo , 

Dó  ejlable  y Jirme  aj siento 
PoJ/ee  el  pejadijsimo  elemento. 

A nivéi.  Vale  también  con  igualdad  reda , á lo 
largo  ó en  lilas  , lin  diferepar  uno  de  otro : y 
atsi  fe  dice  en  un  plantío  , que  citan  ios  ar- 
boles á nivel.  Lat.¿fJ  amufsim. 

NIVELAR,  v*  a.  Echar  el  nivel  para  reconocer 
ii  ella  igual  un  plano.  Lat.  Perlibrare . Ad  li - 
beilam,  vel  perpendiculutn  txigere.  Esteb.  cap* 
12.  Llame  á mis  camaradas , que  elunocf- 

. taba  divertido  en  ver  las  danzas,  y el  otro  en 
darte  vueltas  al  Cañillo  , midiéndole  todoá 
pies,  y nivelándole  con  un  compás. 

Nivelar,  for  cxtcnlion  vale  poner  en  equili- 
brio ¿i  en  igualdad  quatquicr  cofa  material. 
Lar . Ad  libellam  ducere.  Ad  amujssm  dirigere . 
Pellic.  Argén,  part.i.  lib.3.  f.  227.  bolíuto 
immoblc  una  atada  efcála  , por  donde  le 
podía  fubir  á lo  alto ^ni  velando  el  pelo. 

Nivelar.  Mctaphoricamcnte  vale  obfervar 
igualdad  , o equidad  en  lo  que  le  exccuta* 
Lat.  Perpendere.  Ad  aquum  extqui.  Nierlmb. 

* Var.iluitr.  Vid.  del  P.  Juan  Nuñcz  Barreto, 
§.  3.  No  nivelan  fus  acciones  con  medida  de 
hombres  t lino  de  Angeles. 

NIVELADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Nive- 
lar en  fus  acepciones.  Lar.  Perlibratus.  Per - 
penfus.  Ad  libellam  , vel  ad  amufsim  duéius . 
Grac.  Mor.  f.  90.  Laquai  fe  dice  de  cofas 
mui  meditadas,  pealadas,  y niveladas  con 
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mucha  diligencia.  Cerv.  Quix.tom.a.cap.iy. 
Todo  lo  que  vucítra  merced  ha  dicho  , y 
hecho  , va  nivelado  con  ci  liel  de  la  milhu 
razón. 

N O 

NO.  Partícula , que  firve  para  negar  abfolu- 
lamente  todas  las  colas.  Uíatc  ella  íola 
para  rclpur.der , y Junta  con  propoíicion  ó 
enunciación  , para  contradecir  o negar  lo 
que  le  dice.  Lat..  vo».  &a  a v.Empr»  1 4.  A o tie- 
ne el  vicio  mayor  enemigo  que  la  cenfúra; 
no  obra  tanto  la  exhortación  a la  doclcina, 
como  ella.  Lop.  Dorot.  f,  m.  Y fi  otro  la 
pretendiera  , no  hiciera  lomilinoí  No  , por- 
que eltoi  yo  de  por  medio. 

No.  be  uta  (.iinticn  preguntando , y fignifica 
el  deleo  de  que  le  apruebe  , le  confirme  ó fe 
conceda  lo  que  le  propone  o le  trata  , como 
haciendo  cargo  al  otro  de  la  verdad  de  lo 
que  le  dice  , y dando  á entender  que  no  lo 
puede  ó no  lo  debe  negar.  Lat.  Ne.  Lop. Do- 
rot. £95.  Qué  dices  de  íu  madre  entre  dien- 
tes , Laurencio?  No  es  mui  honrada  y virtuo- 
lá?  Cald.Coüi»  El  mayor  monftruo  los  zelos» 
Jorn.  1. 

No  efiás  de  mi  ado  rodal 

De  mis  gentes  no  efiás  idolatrada ? 

No  badilas  efia  quinta , 

Que  jobre  el  mar  de  Jope  el  Cielo  pinta ? 

No.  Junto  con  romance  de  algún  verbo  , y la 
voz  Nada  pofpucita , l'c  ufa  para  dar  mas  efi- 
cacia y energía  á la  negación.  Es  modo  par- 
ticular de  nucltra  Lengua:  como  No  vale  na- 
da, no  importa  nada.  lar.  N ibit  omnino.  La- 

, zar.  db  Torm.  cap.  2.  Quando  el  pobrete 
iba  á beber,  «o  hallaba  nada,  clpaiuabaie, 
maldecíale , daba  al  diablo  al  jarro  y ai  vino, 
no  fabiendo  que  podia  1er. 

NO  DECIR  Ó RE5PONDLR  UN  SI  NI  UN  NO.  Va-i 
le  callar  enteramente  , ó no  fatisfacer,  ó cxh 
cufarcl  cargo  que  fe  hace.  Lat.  A equidquam 
dicere.  Cast.  Hift.  de  S.  Dom.  tom.  2.  lib.  2» 
cap.  39.  Aodeí pegaba  la  boca  para  refpondcr 
un  ny  ni  un  no. 

No  HABER  ENTRE  ALGUNOS,  Ó NO  TENER  UW 

si  ni  un  no.  Phrafc  con  que  fe  explica  la 
conformidad  de  voluntades  y pareceres,  en- 
tre los  que  viven  juntos  ó fe  rratan , y la  paz 
y concordia  con  que  viven.  Lat.  Summá  pace 
frui . 

No  has.  Modo  de  hablar,  conque  fe  niega 
ablulutamcnie  todo  lo  que  pertenece  á una 
elpecie  , ó la  proíécucion  en  alguna  cola  : y 
tainbicn  fe  dice  Nada  mas.  Lat .Nibtl  amplias . 
Hallen  us.  Parr.  Luz  de  Vcrd.  Cath.  Piar.  4. 
del  Sacramento  déla  Penitencia.  Qué  partes 
tiene?  Contrición  , confclsion  y fatiafaccion. 
Y no  mas  para  correfponder  á beneficios  tan 
infinitos?  No  mas  para  lograr  bienes  tan  im- 
mcnlosí  No  mas. 

No  henos.  Modo  de  hablar,  para  ponderar 
ó exagerar  alguna  cofa  , que  conviene  á otra, 
de  quien  no  fe  juzgaba.  También  íc  dice 
Nada  menos  , y No  mas.  Lat.  Nec  minus 
quam . 

No 
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No  se  qpt'  Exprefslón  que  Te  ufa  tomo  tfottt* 
ble  tabrtanrivo,  y tigmlica  alguna  gracia  ó 
atractivo  particular  qoc  fe  reconoce  en  las 
cofas,  y no  fe  fabe  explicar.  Lar.  Quid  expe* 
41  abiic,  inexpliizbtíeqtte.  Jagint.Pol.  pl.l7£» 
Porque  Julo  ven  dos  p ofies 
que  los  gobierna  y los  rige> 
cierto  no  sé  qué  con  galas , 
y una  nonada  condixes. 

No  sino.  Exprefsíón  con  que  fe  dá  á énten-- 
der  que  fe  tiene  por  mejor  ó por  mas  cier- 
to  aquello  de  que  fe  trata,  que  fu  contrario, 
o fu  contradidorio»  Lar.  iloc  agat  quides». 
Cerv.  Quix.  rom. 2.  cap. 34.  Si  Dios  me  ayu- 
da,y llevo  buena  intención....  gobernaré  me- 
jor que  un  Gerifalte  : no  fino  pónganme  ci 
dedo  en  la  boca,  y verán  íi  aprieto  ó no. 

No  sino  No,  Modo  de  hablar  que  (e  ufa  para 
afirmar  ó atfcgurar  lo  que  fe  dice,  y de  que 
fe  duda,  por  la  negación  contrapuerta  iróni- 
camente. Lat .Equidem.  Nonne'  tXoiST.Com. 
£1  Lindo  D.  Diego.  Jorn.  1. 

Loco  foi,pues  quiero  yo 
d tal  necio  di/nadir » 

Qué  decís  í Que  temo  Ir 
yá  con  vos.  No  lino  no. 

Decir  de  no.  Phrafe  que  fe  ufa  para  negat  dé* 
terminadamente  lo  que  fe  pide.  Lat.  Negarte 
Por  íi  6 por  no.  Exprefsión  con  que  íe  expli- 
ca la  refolucion  de  cxecutar  6 proleguir  al- 
guna cofa  en  duda  de  fu  confecucion  , por  la 
contingencia  que  fe  aprehende  en  ella.  Lar, 
Forte.  Fortafsé.  In  omni  eventu. 

Pues  no7.  Modo  de  hablar  con  que  fe  contradi- 
ce 11  deshace  la  duda  ó fentir  contrario,  acer- 
ca de  la  determinación  que  fe  tiene  hccba, 
ó la  opinión  en  que  fe  ella.  Lat.  Ne  igitur . 
Ne  quidem.  Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.34.  Picn- 
fa  vueftra  merced  clpcrarleñor  D.Quixotc? 
Pites  no<  refpondió  él,  aquí  elperaré  intrépi- 
do y fuerte. 

Sin  faltar  un  íi  ni  un  no.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica que  fe  hizo  puntual  y entera  relación 
de  alguna  cofa,  fin  dexar  parte  ó circunílan- 
cia  de  ella.  Lat.  Ad  unguem . Omninó • Canc. 
Obr.  Poct.  Quint.  al  Nacimiento* 

Pues  nadie  me  lo  efiorbó , 
contaros  abora  intento , 
íin  que  falte  un  fi  ni  un  no¿ 
del  modo  que  Dios  nació , 
que  fué  mui  extraño  cuento . 

Sí  por  íi,  ó «o  por  no.  Modo  de  hablar  con  que 
l e ad  vierte  el  modo  ingenuo  y verídico  de 
decir  las  cofas,  evitando  el  juramento.  Lat. 
Stne  tsrgiverf alione. 

NOBILIARIO,  f.  m.  El  libro  ó quaderno  en 
que  ella  eferita,  ó fe  trata  de  la  nobleza  de 
las  familias.  Lat.  Nobiliarium.  Líber , in  quo 
nubiles  ieferibuntur.  Salaz,  db  MEND.Chron. 
Jib.i.  cap.3.  La  Varonía  recta  y legítima  de 
los  de  Mendoza,  es  de  los  Señores  de  Vizca- 
ya, y de  ellos  la  facan  los  mas  Nobiliarios , y; 
es  cofa  mui  agentada.  Zadal.  Día  de  fieft. 
part.i.  cap.  19.  Antes  de  ponerfe  la  golilla 
nueftro  linajudo,  abre  un  nobiliario  y yá  mir 
rando  fu  genealogía. 
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NOBILISIMO,  MA>  ádj.  TuperK  Müi  nobíét 

Lnt.VMe  AobHis.  Pr aclaras . Fr.L.de  Gran. 
Exhocr.  á la  virt.  lib.i.  cap.i.  Porque  cfto  fe 
debe  á la  excelencia  de  aquella  nobilifsima 
fnbftancia,  por  folo  cfte  título  , aunque  más 
no  haya.  Pellíc.  Argén,  parr.t.  lib.a.  cap.5. 
Ojalá  tú  folo  tuvieras  noticia  de  parte  dé 
ellas,  nobilifíimo  Principe. 

NOBLE,  adj,  de  una  term.  lluftfc,  claro, y co- 
nocido por  fu  fangre.  Lat.  Nobilis.  Sanguino 
claras,  vel genere.  Borad.  Polir.  lib.l.  cap.  j.- 
num.  8.  De  los  noble»  ficmpre  fe  prefume 
qualquicr  cofa  buena  y virtuofa;  y por  ei 
contrario.,.,  no  fe  prefume  que  los  nobles  ha- 
gan traición  alguna.  C.  de  la  Roe.  Epit.  de 
Carl.V.  f.12.  En  todas  las  Ciudades  excede 
el  número  de  la  gente  vil  á los  nobles , y dé 
los  necios  á los  prudentes. 

Noble.  Vale  también  prinripái  en  qualquieé 
linea,  excelente  ó ventajólo  en  ella.  Lat.Won 
bilis.  BxceUens.  Fr.  L.  de  GuAN.Symb.  part* 
i.  cap. 3.  En  eífos  mifmos  Angeles  hai  ordch,¡ 
porque  unos  fon  de  mas  noble  naturaleza  que 
otros.  Nieremb.  Prodig.  cap.8.  §.3.  Dos  fo* 
las  criaturas  hizo  noble t , participantes  de  ra* 
zón,  capaces  de  fu  bienaventuranza  , al  An-í 
gcl  y al  hombre. 

Noble.  Se  aplica  también  i lo  irracional  fe  in* 
íenfíble , y vale  fingulár  ó particular  en  fu 
cfpecie  > ó que  fe  aventaja  a los  demás  in- 
dividuos de  ella,  LAt.NobiliSk  Generofus,  Fui** 
Flirt,  nat.  lib.  t.  cap.  t.  La  principal  fuerza! 
del  León  cftá  en  el  pecho  : el  qual  tiene  tan 
noble  que  viendofe  acó  fado  de  los  cazado- 
res, fe  retira  con  pallo  fofegado , porque  no. 
conozcan  fu  cobardía.  Huert.  Plin.  lib.  8. 
cap. 42.  Confideremos  mas  en  particular  la 
naturaleza  y nobles  propriedades  del  bélico* 
To  caballo,  nobilíísimo  entre  todos  los  ani- 
males. 

Noble.  Vale  también  honróío  y eftimable^ 
como  contrapucfto  i lo  deshonrado  y vil* 
Lat.  Nobilis . Ingenuas.  Cienf.  Vid.de  S.Borj* 
lib.  2.  cap.  3.  §.  1.  Partaba  luego  á contem- 
plar otra  llama  no  menos  fútil  í pero  mas  di* 
chofa , en  aquella  noble  cárcel  donde  arde; 
todo,  lino  la  efperanza  de  la  gloria.  Cald* 
Com.  Baila  callar.  Jorn.  3. 

No  es  mi  delito  traidor , 
f pienfa  el  mas  noble  y mejor 4 

que  ejfc  es.  Talofolicíto , 
y no  bailo  noble  delito. 

Pues  qué  mas  noble  que  amor ? 

Noble.  En  Aragón  es  título  de  honor  que  di 
el  Rey,  como  el  de  Duque  ó Marqués , fub* 
rogado  defdc  el  año  1390.  al  título  de  Rico- 
hombre. Hai  nobles  de  naturalcza,y  nobles 
de  privilegio,  y cfte  por  merced  deí  Rey  re-» 
cae  las  mas  veces  en  Caballeros  hijofdalgo^ 
ó Infanzones,  y fe  transfunde  en  los  defeen-* 
dientes.  Gozan  los  Nobles  de  Aragón  de 
Jos  honores  y prcrogatívas  de  los  antiguos 
Ricoshombrcs , en  quantonoeftán  deroga- 
das ó limitadas  por  el  Rey.  Lat.  Nobilis . Ar- 
fiENs.Annal.  lib.  1.  cap.  19.  Para  determinar- 
lo concurrieron  los  votos  de  los  Diputados, 

y. 
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y no  Conformes  ri  de  todos  , porque  faltó  el 
de  D.  Pedro  de  Catiro  , Diputado  primero 
de  los  Nobles. 

Noble  Veneciano.  Título  de  honor  , con 
que  en  la  República  de  Vcnccia  fe  llamaron 
aquellos  descendientes  de  las  diez  y ícis  fa- 
milias , que  dieren  principio  á fu  Ariftocra- 
tico  gobierno : ydcfpucs  para  fu  continua- 
ción fe  ha  difundido  á otras  en  varios  tiem- 
pos , y tal  vez  le  han  hecho  venal  las  urgen- 
cias de  1,1  guerra  , no  habiendo  empleo  fu- 
perior  que  dexe  de  ocuparle  un  Noble  >á 
quien  es  permitido  el  comercio  y la  Aboga- 
. cía,  para  poder  fe  foftener  las  familias , citán- 
doles prohibido  por  ley  comprar  ó mante- 
ner Eftidos  en  tierra  firme.  Y para  que  la 
unión  entre  sí  fe  mantenga  con  la  igualdad» 
tanto  el  Noble  viejo  , como  el  nuevo  fon 
admitidos  á los  empleos  militares  y políti- 
cos. Suele  la  República  recotnpenfar  con  el 
titulo  de  Noble  Veneciano  , ral  vez,  algún 
vafal'o  de  otro  Principe , a imitación  de  la 
de  Roma , que  daba  el  de  Ciudadano  luyo  a 
algún  Soberano.  El  Noble  Veneciano  folo 
puede  fer  juzgado  criminalmente  por  el 
Conféjo  de  Diez.  Los  hijos  de  Noble,  fifil 
. madre  no  lo  fuere  , para  gozar  del  privile- 
gio de  Nobles  deben  comprar  la  nobleza  de 
Ja  República.  Amriot , Hill.  del  gobiem.  de 
- Vence.  Lat.  Nobilis  Vénetas.  Espín.  Efeud. 
Rclac.  3.  Defe.  8.  Paflb  un  cuento  graciofo 
entre  un  Noble  Venresínoy  un  Portugués. 
Eludo  noble.  El  orden  ó dalle  de  los  Nobles 
„ en  la  República.  Lat.  Nobilium  Jlatus , vel 
ordo. 

NORLECER.  v.  a.  Lo  ínfimo  que  Ennoblecer. 
Es  voz  antiquada.  Villen,  *1' rab.  cap. 4.  No- 
bles sendo  del  iodo  aquella  región. 
NOBLEMENTE,  adv.  de  modo,  lluftre  óge- 
. neroiamente , con  nobleza  y primor.  Lat. 
NobUster. Egregic.  Chron.  gen.  f.  184.  Eran 
gente  que  facícn  pobre  vida  ; inas  vertíanle 
noblemente.  Pare.  Luz  de  Verd.  Cath.  Piar.  5. 
del  Sacramento  del  Matrimonio.  Qué  pudie- 
ra referir  dedos  prodigios  de  la  f innoblemente 
guardada, del  Matrimonio?  Mas  valga  por  to- 
dos efte  a memísimo  fu  ce  fio. 

NOBLEZA,  f.  f.  Luftrc  , cfpleudór  ó claridad 
de  fangre , por  la  qual  fe  dillinguen  los  no- 
bles de  los  demás  del  Pueblo , la  qual  ó vic- 
, ne  por  fuccfsion  heredada  de  fus  mayores* 
ó fe  adquiere  por  las  acciones  gloriofas.  Lar. 
NobiUtis . Sanguinit,  vel  genera  cUritas.  Re- 
cop.  lib.  i.ric.7.  1.  ¡6.  Defeando  obviar  los 
daños  que  fuelen  padecer  los  pretendientes, 
por  la  malicia  de  fus  émulos  , en  los  juicios 
de  las  pruebas  de  nobleza  y limpieza.  Fr.  L. 
de  LLON,Nomb.  de  Chrfil.  en  el  dejeíus. 
Porque  cada  uno  de  ellos  es , no  una  nobléza% 
fino  muchas  noblízas , uo  una  falud , fino  mu-, 
chas  faludes. 

Nobleza.  Se  toma  también  por  el  conjunto 
ó cuerpo  de  los  nobles  , y es  uno  de  los  Ef- 
tados  que  componen  la  República.  Lat.  AT*. 
bilitus . Nobiles , ium.  Saav.  Einpr.  38.  Con  to- 
do elfo  obra  mucho  el  artificio  y la  iodufi; 

7om.IV. 


NOB  6?  ? 

tría , en  faber  gobernar  á farisfaccion  del 
Pueblo  y de  la  Noblézñ.  CtENr.  Vid.  de  S. 
Borj.  lib.r.cap.  i,  §.2.  La  Clerecía,  U ple- 
be, y la  Ns iblíza , hicieron  folemnes  demonf, 
traciones  de  fu  piedad  y de  fu  dolor. 

Nobleza.  Significa  afsimilnio  la  excelencia, 
primor  ó ventaja  , que  tienen  algunas  colas 
entre  las  demás  de  luefpecie.  Lat.  Nobilitat. 
Dignitoe.  Excellentia.  Fu.  L.  de  Gran.  Guia, 
lib.  1 . cap.  1 . Ello  es  la  immenlidad  incom- 
prchcniible  de  fu  bondad de  fu  Omnipo- 

tencia, de  fu  nobleza , de  fu  hermofúra,  de  fu 
fidelidad.  Si  c. 

Nobleza.  Tela  de  feda  , efpecie  de  damafeo, 
con  mas  delicado  dibuxo.  Llamóle  afsi,ó  por 
la  excelencia  del  texido  , ó porque  la  empe-, 

. zaron  i ufar  los  nobles.  Lat..  Til.  ferien  nc-i 
bilis. 

NOCHARNIEGO , GA.  adj.  Lo  mifmo  que 
Nocturno.  Recop.  lib.y.tit.S.  l.j.  Mandamos, 
que  no  fe  pueda  cazar  con  lazos  de  arambte, 
ni  con  cerdas , ni  con  redes , ni  con  otro  gé- 
nero de  ¡nltrumcnro,ni  con  reclamos,  ni  bue- 
yes , ni  con  perros  rmbai  nilgoi , fo  pena  de 
feis  mil  maravedís. 

NOCHE,  f.  f.  La  parte  del  día  naturil  en  que 
cllá  el  Sol  debaxo  del  horizonte , y por  cQb> 
es  el  tiempo  de  las  tinieblas  y oblcuridád. 
Es  del  Latino  Nox,tie,  que  fignifica  lo  mif- 
mo. Saav.  Empr.  i j.  Repara  la  Luna  las  au- 
fcr.cias  del  Sol,  prendiendo  á la noche.  Coks. 
Chton.  tom.  i.  lib.  i.  cap.  34.  Aquella  noche 
el  Pontífice  tuvo  en  lucilos  la  vifion  li- 
guicntc. 

Nuche.  Metqphoricamentc  fe  toma  por  con- 
fuiion  , oblcuridád  , ó trillcza  en  qualquicr 
linea , por  fer  dios  los  efectos  de  la  noche. 
Lat.  Nox.  Huktens.  Mar,  f.  158.  Eitaba  el 
mundo  oprimido  de  Satanás  , cadenas  arraf- 
traba  de  culpas , perpetuas  noebei  vivió  dé 
ignorancia.  Lop.  Dotot.  f.  133.  Las  galas  y; 
la  ociofidad  (cuchillo  de  la  virtud  y noche  del 
entendimiento)  me  divirtieron  luego  de  mis. 
primeros  cftudios. 

Noche.  Significa  también  metaphoricamente 
la  muerte  , cfpecialmcnte  en  la  l’ociia.  Lat, 
No x.  Qe  bv.  Muf.j . Son.  9. 
biftec  armas  viudal  de  fu  dueño, 

Del  grande  OJfuna  fon , ti  ¡ai  vefiía, 

Ñafia  que  aprefurado  el  pofirer  Juche, 

Le  ennegreció  ton  noche  el  blanco  dia. 

Noche.  En  la  Getmanía  fignifica  la  Icntcncia 
de  muerte.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Vllimi  fupplicii  fententia . 

Noche  buena.  Llaman  i la  noche  de  la  Vigi- 
lia de  Navidad , por  la  cfpecialidad  de  tan 
fagrada  noche.  Lat.  Natnlii  Cbrlfii  noilurna 
[aera.  Nativitath  nox.  M.  Lsos,  Obr.  l’oct, 
iom.i.pl.4. 

En  el  Portal  de  Belén , 
por  tener  la  Noche  buena, 
de  todo  lo  que  fe  vende 
hacen  los  Pafiórei  jiefia. 

Noche  Toledana.  Laque  fe  paffit  findormir, 
Lat.  Nox  infomnii. 

N°che  y día.  Modo  adverbial  que  vale  Siero- 
Qciqq  pre 
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prc  6 continuamente.  Lat.  Noéle , dleqtte* 
VisT.  Dial,  de  la  Juílicia , cap.  7.  Siempre 
trabe  los  fentidos  ocupados  con  fus  interef- 
fes,  con  una  fragua  viva  de  trabajofos  cui- 
dados , que  de  dia  y de  noche  le  arde  en  el 
penfamicnto.  M.  León  , Obr.  Poet.  tom.  1. 
pl.432. 

(¿ué  bjeeit  afuera!  En  la  mental  vianda 
E fiamos  contemplando  noche  y día. 

A vin  noche.  Lo  mifmo  que  Anoche.  LatJXr- 
fierna  noéle. 

Buena  ó inala  noche.  Además  del  fentido  rec- 
to : fe  llama  afsi , ó la  que  fe  ha  pallado  con 
diverfion  , con  quietud  , defeanfo  y foíiego» 
ó al  contrario  con  detvelo,  inquietud  , delá- 
fo liego  ü deflazón.  Lat.  Placida  nox,  vel  ad~ 
verfa.  Cerv.Quíx.  tom.  2.  cap.  15.  Cuerpo 
de  ral  (dixo  el  Ventero)  que  aqui  cftá  el  fe- 
ñor  Maclle  Pedro  ? buena  noche  íc  nos  apa- 
reja. 

Da  noche  todos  los  gatos  fon  pardos.  Modo  de 
hablar  del  eftilo  familiar, con  que  fe  expli- 
ca que  con  la  obfeuridad  de  la  noche  , o fal- 
ta de  luz  , es  fácil  disimular  las  tachas  de 
Jo  que  fe  vende  ó le  comercia.  Lat.  Nox  te-, 
nebris  vida  omnia  tegit. 

La  noche  es  capa  de  pecadores.  Phrafe  con  que 
fe  explica  que  los  que  obran  mal , fe  valen 
de  la  obscuridad  y las  tinieblas,  para  ocultar 
fus  malos  hechos  y no  fer  conocidos.  Lar. 
Qui  mate  agit  odit  lucem. 

Lo  que  de  noche  fe  hace  á la  mañana  parece. 
Phrafe  proverbial  con  que  fe  reprehende  al 
que  obra  mal , liado  en  la  obfeuridad  de  la 
noche,  avifandolc  que  la  luz  del  dia  defeu- 
brirá  fus  defetios.  Y también  fe  ufa  para 
exhorrar  ó prevenir  el  trabajo  quando  hai 
mucho  que  hacer  al  otro  dia.  Lar. 

Notle  labor atum  detegit  alma  dies . 

NOCHEBUENO,  f.  m.  Torta  grande  amaña- 
da con  azéitc  , almendras , piñones  y otras 
cofas,  para  la  colación  de  noche  buena,  por 
lo  qual  fe  le  dió  elle  nombre.  Lat.  Placenta 
Nativitatis  no¿U  d'cata. 

Nochebueno.  Llaman  también  «t  un  tronco 
grande  de  leña  , que  ponen  en  el  fuego  la 
noche  de  Navidad,  y la  parte  que  queda  la 
guardan,  piadofamente  , perfuadidos  á que 
tiene  virtud  contra  las  tempeftades,  por  re- 
verencia á ella  noche.  Lat.  Lignum  ingent 
in  Nativitatis  noéle  igni  immiffutn  , rejiiuum - 
que . 

NOCHIELO,  LA.  adj.  que  fe  aplica  al  color 
obfedro,  ó negro  mal  teñido , como  quien 
dice  color  de  la  noche.  Trahe  ella  voz  Ou- 
din  en  fuTheforo;  pero  no  tiene  yá  ufo. 
Lat.  Fufcus.  Subniger. 

NOCHIZO,  f.  m.  La  avellana  fylvcílre.  Lat. 
Corylum  Jylvefre.  Guqv.  M.  A.  lib-3.cap.34. 
Si  hallares  almendras  verdes  y nueces  yá 
cuajadas , y nochizos  de  campo  , FauÜina  te 
ruega  le  los  cnvics  á otro  camino. 

NOClBLE.adj.de  una  term.  Lo  mifmo  que 
Nocivo.  Es  voz  amiquada.  Villen.  Trab. 
cap.5.  Cá  cito  esabvfmode  vicios,  grave- 
mente nocibles  á la  Cibdad.  G&AC.Mor.  f, 
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2 5$.  Qtialquiera  animal  tiene  fentido  para 
feguir  lo  útil  y provcchofo , y dcfviarfc  de 
lo  duñofu  y nocible. 

NOCiMlENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Daño  6 
perjuicio.  Es  voz  antiquada.  Lzt.Noxa.  Vi- 
llen.  Trab.  cap.7.  Porque  cfparcía  c derra- 
maba tales  nacimientos  del  mundo. 

NOCION,  f.  f.  Conocimiento  ó idea  de  algu- 
na cofa,  por  la  cfpecic  que  dá  al  encendi- 
miento. Ulan  delta  voz  los  Thcologos  para 
explicar  el  Myllcrio  de  la  Santifsiina  Trini- 
dad, y la  diltincion  de  Perfónas.  Lat.  Nodo, 
onis. 

Noción,  Vale  también  fentido  ü acepción  de 
alguna  palabra  ó voz , por  el  conocimiento 
que  fe  tiene  de  fu  íigniheado.  Lat.  Nodo. 

NOCIONAL,  adj.  de  una  term.  Term.  Thco- 
lógico.  Lo  perteneciente  á la  noción.  Lat. 
Notionalis. 

NOCIR,  v.  a.  Dañar,  ofender  ó perjudicar.  Es 
voz  antiquada.  Lat.  Aforar.  CHRON.G&N.parr. 
4-1.342.  Pero  era  de  guifa  que  podía  mui  po- 
co nocir  á los  de  dentro.  ViLLEN.Trab.cap.j. 
Sacando  fuera  del  dicho  cadillo,  catándolo 
en  manera  que  no  pudo  nocir  ni  ladrar. 

NOCIVO,  VA.  adj.  Dañol'o,  perniciofo  , per- 
judicial ii  oteriiivo.  Viene  del  Latino  Noti- 
vus.  Lat .Noxius.  Cerv.Quíx.  tom. a.  cap.47.: 
Lo  principal  que  hago  es  aísiftir  á fus  comi- 
das y cenas,  y dcxarlc  comer  de  lo  que  me 
parece  que  le  conviene,  y á quitarle  loque 
imagino  que  le  ha  de  hacer  daño  ,y  fer  »u- 
civo  al  cítómago.  Pic.JuST.f.itf.  No  hai  ani- 
mal, cuyas  propricdaücs  en  todo  y por  io- 
do fcan  tan  malignas , que  á vueltas  de  al- 
gunas nocivas , no  tenca  otras  útiles  y pro- 
vcchofas. 

NOCTILUCA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Luciérna- 
ga. Es  voz  puramente  Latina  Noíliluca.  So- 
lí s,  Hiít.  de  Nucv.  Efp.  lib.  4.  cap. 9.  Siendo 
unos  gufános  que  refplandcccn  de  noche, 
femejantes  á nueftras  Lucernas  ó No¿dlucas9 
aunque  de  mayor  tamaño  y refplandór  en 
aquel  hemifphério. 

NOCTIVAGO,  GA.  adj.  Lo  que  anda  vagan- 
do por  la  noche.  Es  voz  Latina , y ufada  en 
la  Poesía.  Lat.  Noílivagus.  Lop.Jeruf.  lib.6* 
Ocl.53. 

Mientras  que  las  nottívagas  eftreUav 
En  el  efeuro  manto  fe  mojlraren. 

NOCTURNAL,  adj.  de  una  rerm.  Lo  mifmoí 
que  Nodnrno.  Comend.  fob.  las  300.  Copl. 
*44*  Aparecen  también  muchas  Lunas , co- 
mo aparecieron  tres , tiendo  Cnco  Domicio 
y Lucio  Annio  Cónfulcs : las  quales  algunos 
llamaron  Soles  noflurnáles. 

NOCTURNANCIA,  f.  f.  El  tiempo  de  la  no- 
che mui  entrada  , que  es  dcfde  las  nueve  k 
las  doce.  Es  voz  inventada.  Lat.  Nox  intcm~ 
pefia , vel concubia.  Buac.  Rim.S0n.4j, 

Tomé  ¡a  pluma  Fabio  al  g.illicinio , 

Paffada  la  intempefia  nocturnancia. 

NOCTURNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
Ja  noche,  ó fe  hace  en  ella.  Lat.  Noílumus. 
Lop.  Arcad,  f.  178.  Acompañando  aquellas 
hermofas  perlas como  las  del  primer  ro- 

cío. 
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ció , que  en  la  ínfima  región  del  áite  por  el 
nof tumo  frío  , fe  engendran  íobre  las  hojas 
de  las  purpúreas  roías.  Gong.  Soled,  i. 

Las  ef  relias  nocturnas  luminarias 
Fueron  de  fus  olminas. 

Nocturno.  Sc  llama  también  el  que  anda  fiem- 
prc  Tolo,  melanchólico  y trifte.  Lat.  Notlur- 
nns . 

Nocturno.  Sc  llama  afsimifmo  una  de  las  tres 
partes  en  que  fe  dividen  los  Maitines , que 
confia  de  cierto  número  de  Pfalmos  , y tres 
lecciones.  Lat.  Noólurnum  , /.  Salaz,  db 
Mend.  Chron.  lib.2.  cap<47.§.  i.  Dixol'e  un 
Noflurno  de  tres  liciones  , y metióle  el  cuer- 
po en  fu  fepulchro. 

Nocturno.  En  la  Aftrología  fe  aplica  k los 
Planetas  que  predominan  en  las  calidades 
paísivas  de  humedad  ó ícqucdád:  como  Mar- 
te , que  dicen  Termas  Teco  que  cálido  , y la 
Luna  mas  húmeda  que  fria.  También  le  apli- 
can á los  Ttgnos  celefies  , que  inlluyen  en  di- 
chas calidades.  Lat.  < \o£lurnus. 

Ave  noflurru.  La  que  vuela  Tolo  de  roche, 
efiando  oculta  y lin  dexarfe  ver  entre  día. 
Los  Antiguos  las  tenían  por  aves  triftes  y de 
mal  agüero.  Lat.  Avis  nocturna , noóiivaga. 
Gong.  Poliph.  Ocl.  5. 

Infame  turba  de  nocturnas  avest 
Gimiendo  triflesy  volando  graves, 

NODACION.  T.  f.  Tcnn.  de  Cirugía.  ímpe- 
dimento  ocafionado  en  los  nervios,  por  al- 
guna dureza  ó tumor  engendrado  en  ellos. 
Lat.  Ncdus.  Ncdjtio.  Frac.  Cirug.  GlolV.de 
los  Apoftem.  Qúcft.  63.  Nodación  es  una  du- 
reza de  nervio  , que  le  impide  Tu  movi- 
miento. 

NODO.  T.  ni.  Term.  de  Cirugía.  Tumor  ó du- 
reza, que  Te  engendra  en  los  nervios  ó huel- 
los del  cuerpo,  de  humor  viTcoTo  y frío,  oca- 
lionado  por  lo  regular  de  mal  gálico.  Lar. 
Nodus. 

Nodos.  En  la  Aftronomía  Ton  los  dos  puntos 
opuefios , en  que  la  Orbita  de  qualquier  Pla- 
neta corra  á la  eclíptica  : y aquel  donde  el 
Planeta  palla  hacíala  parte  boreal , Te  llama 
Nodo  boreal  ó cabeza  del  dragón  ,y  el  otro 
Nodo  Auftrál  ó cola  del  dragón.  ToTc.  tom. 
7.  pl.  59.  Al  Nodo  boreal  expreflan  los  Aftró- 
nomos  con  efie  chara&er  fí  y al  Auftrál  con 
cftc  Lat.  Nodus  bortus  , Ó aujlrinus.  vcl 
Caput  O*  cauda  draconis . 

NODRIZA.  T.  f.  El  ama  de  criar.  Lat.  Nutrix . 
Comen d.  Tob.  las  300.  Copl.  13.  de  las  aña- 
didas. De  la  qual  (|la  avaricia ) es  nodriza 
inui  Tuda  la  cobdicia  de  honra.  Manbr.  Pre- 
fac.  §.  3.  Bien  conoció  ácfte  Tu  hijo  , Anto- 
nino  Caracala  , como  criado  á los  pechos  de 
una  nodriza  Chrifiiana. 

NOEMA.  T.  f.  Figúra  rhctórica  , en  que  por  el 
Temido  equívoco  de  la  oración  ó dauTula,  Te 
dexa  TuTpenTo  el  verdadero  , para  que  Te  in- 
fiera por  el  contexto.  Lat.  Norma,  atis.  Pa- 
tón, Eloq.  cap.  11.  Noima  (en  Latín  Intcllc- 
dus)  es  quando  en  las  palabras  que  decimos, 
dexamos  algo  que  infiera  y cali  adivine  el 
oyente. 
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NOGADA.  T.  T.  SalTj  hecha  de  nuéces  y espe- 
cias, con  que  regularmente  ic  luden  g tufar 
algunos  peleados.  Lat.  N.tceum  morctum . 
Pant.  Certam.x.  Porque  yá  ic  labe  que  ahí- 
lan nías  un  roílro  los  conlonantes  que  las  no- 
gadas. Y part.2.  Rom.  18. 

Si  can  tanto  azi  ¡te  intentas 
fer  dtl  abadejo  faifa, 
dexa  de  fer  Lie e.u- ado, 
yM'P  de  nogada. 

NOGAL.  T.  m.  El  árbol  que  lleva  las  nueces. 
Es  mui  crecido  y de  un  tronco  gruefib.  Sus 
ramas  le  dilatan  mucho.  Las  ho;as  Ion  largas 
y fuertes , y de  un  olor  vivo,  y Tu  madera  es 
dura  y fólida,y  por  eflb  á propolito  para  mc- 
fas , cTcritórios,  &c.  Su  ñores  mui  parecida 
á la  del  caftaño , y Tu  fombra  Te  tiene  por  no- 
civa , y que  caula  dolor  de  cabeza  : y Te  ha 
obícrvado  que  no  prevalecen  las  otras  plan- 
tas debaxo  de  ella.  Lat.  Nux.  Lag.  Diole. 
lib.  1 . cap.  1 4 1 . La  íbmbra  del  nogal  es  á todo 
animál  mui  pefada  y dañofa  , principalmente 
fi á ella  Te  duerme.  Herr.  Agrie,  lib.  3.  cap. 
34.  Los  Nogales  Ton  árboles  de  mucha  rema, 
y de  ninguna  cofia  , que  no  tienen  ncccísi- 
dad  de  íer  vifios  , lino  quando  los  ván  á def-j 
frutar. 

NOGUERA.  T.  T.  Lo  mifino  que  Nogal.  Yy 
ilav.  MoTch.  Cant.4.  Oct.64. 

El  avellano,  el  pino  y la  noguera 
Le  dieron  los  coftófos  materiales , 

Para  poder  juntar  tanta  galera , 

En  los  cerúleos  ciúticos  cr y fíales. 

NOGUERADO,  DA.  adj.  que  Te  aplica  al  coj 
lór  pardo  obfeúro , como  el  del  nogal.  Lar. 
Nuctus  color.  EspiN.Art.  Ballcft.  lib.  3.  cap. 
25.  Y por  los  pechos  y lados  Ton  Tus  plumas 
de  noguerado  elcuro,  cabellado  y blanco , que 
de  todo  fe  hace  mezcla. 

NOGUERAL.  {Nogueral)  T.  ra.  El  sitio  planta- 
do de  nogales.  Lat.  Nsuetum.  Locas  nucibus 
confitas. 

NOLICION.  (Nolición)  T.  f.  Term.  Thcológi-t 
co.  El  ado  de  la  voluntad  con  que  no  Te  quie- 
re alguna  cofa.  Lat.  Nolitio. 

NOL1METANGERE.  T.  m.  Term.  de  Ciru-i 
gía.  Llagas  malignas  en  el  roílro  , cfpccie  de 
cáncer , tan  difíciles  de  curar  , que  con  los 
remedios  fe  empeoran  , por  lo  qual  las  die- 
ron efie  nombre  , como  quien  dice  no  las  to- 
ques. FRAG.Cirug.GlolT.dc  las  llagas  vie- 
jas. Qúeft.  117.  Propondremos  el  modo  que 
Te  tiene  en  curar  el  noliructangerc. 

NOLITO.  T.  m.  Lo  niifmo  que  Flete.  Trahe 
efta  voz  Covarr.  en  Tu  Thcforo  : y el  P.  Al-, 
cala  en  Tu  Vocabulario  le  llama  Nolít. 

NOMBRADAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
difiincion  del  nombre , expresamente.  Lat. 
Nominatim.  Signanter.  NAVARR.Man.  cap. 2 5. 
Si  enterró  algunos  dcfcomulgados  , o nom- 
bradamente entredichos  , ó uluréros  mani- 
ficftos.  Marian.HíÍI.  ETp.lib,i8.cap.2.  Con 
él  comunicó  Tus  colas , y nombradamente  con 
él  envió  á Don  Juan  fu  hijo  cltos  conlc-, 
jos. 

NOMBRADLA.  T.  f.  Lo  mifmo  que  Nombre, 
Qgqq  i di 
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en  el  fentido  de  fama  o opinión  gforiofa. 
Lat.  Nomen.  Fama.  Boc.  be  Ur.  cap.t>  Non 
firvades  por  haber  nombradla'-,  lino  por  man- 
fedumbre  c por  humildad.  Amad,  lib.i.  cap. 
15.  Mas  quUiera,  dixo  él, que  fuera  de  otra 
-guifa:  porque  yo  no  fot  de  tanta  nombradla , 
para  me  hacer  conocer  á tan  alto  hombre. 
Mari  AN.Hirt  .Efp.lib.a.cap,  15.  Quedó  otroíi 
muerto  Himilcon,  Capitán  de  grande  esfuer- 
zo y nombradla. 

NOMBRAMIENTO,  f.  m.  El  acto  de  nom- 
brar. Lat.  Nominatio.  C.  de  la  Roe.  Epit.  de 
Cari.  V.  f.  67.  Elle  nombramiento  hizo  Don 
Francifco  Pizarro  en  fu  hermano. 
Nombramiento.  6c  llama  también  la  cédula 
ü dcfpacho  en  que  fe  nombra  á alguno  para 
algún  cargo  ú oficio.  Lat.  Nomisutionis  ref- 
erí ptum. 

NOMBRAR,  v.a.  Decir  el  nombre  de  alguna 
cola  o perfóna.  Lat.  Nominare.  Proprio  no- 
mine appetíare.  Nieremb.  Afic.  Prolog.  No 
menos  íé  moverá  Dios  para  mirar  con  bue- 
nos ojos  á quien  eliima  á Jefus  , que  á 
quien  le  nombra.  Cienf.  Vid.  de  S.  Bor;. 
Jib.a.cap.  12.  §.5.  Frai  Juan  le  infló,  para 
que  paflaíTen  adelante  , que  en  otro  Pueblo 
hallarían  una  fruta  de  mucha  fuavidad  que 
le  nombró. 

Nombrar.  Vale  también  hacer  mención  par- 
ticular y honorífica  de  alguna  cofa.  Lat.  No- 
minare. Cerv.Quíx.  tom.a.cap.j2.Por  quien 
fu  Lugar  ferá  famofo,  y nombrado  en  los  ve- 
nideros iiglos.Lop.Poein.de  iaAlmud.Cant.3. 
P i rgi lio , el  templo  de  la  Reina  Di  do, 

A Juno  dedicado , alaba  y nombra. 

Nombrar.  Vale  afsimifmo  elegir  ó fcñalar  4 
alguno  para  algún  cargo  ii  empleo.  Lat .ali- 
gere. Defg*are.  Nc.GARClL.Comcnt.part.2. 
lib.4.  cap.  27.  Nombraron  á Diego  Centeno 
por  Capitán  general,  el  qual  nombró  Capita- 
nes de  pie  y de  caballo , y comenzó  a jun- 
tar gente  , y proveerle  con  gran  diligencia 
de  armas.  Cald.  Com.  Las  armas  de  la  her^ 
mofura.  Jorn.i. 

Atni,  que  por  mas  fervkios 
nombró  en  la  elección  primera 
del  Pueblo  primer  Tribuno. 

No  me  le  nombre.  F.xprcfsión  con  que  alguno 
explica  la  repugnancia  de  que  le  acuerden 
al  fugeto  que  aborrece  ó ama  con  excedo, 
Lat.  Nec  nominetur.  Cald.  Com,  Afectos  de 
odio  y amor.  Jorn.i. 

No  la  nombres,  eolia,  calla, 
no  Ja  acuerdes , cejfat  cejfa. 

NOMBRADO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Nom- 
brar en  fus  acepciones.  Lat.  Nominatus . De- 
Jsgnatus.  Fuenm.S.Pío  V.  f.27.  Mandó  tomar 
por  minuta  la^perfónas  menefterólas  de  la 
Ciudad,  fu  diado  y calidad:  y fegun  efla  por 
perfónas  nombrada ¡ para  fu  viíita  , las  reme-, 
diaba.  Villav.  Molch.  Cant.9.  Ochio, 

Del  nombrado  Efcuriál  la  fama  alaba , 

T llama , y bien , la  maravilla  oflava. 

NOMBRE,  f.  m.  Palabra  que  fe  apropria  ó fe 
dá  a alguna  cofa  ó perfóna,  para  darla  á co- 
nocer y dillinguirla  de  otra.  Lat,  Ñamen.  F*. 
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L.  BtLvoN.Nomb.  Je  Chrift.lib.i.  Proem. 
El  nombre.,..  es  una  palabra  breve  , que  le 
fubftk  nye  por  aquello  Je  quien  fe  dice  , y 
fe  toma  por  ello  milino.  C.  de  la  Roe.  Epit. 
JeCarUV.Ei.  Philipo  era  hijo  de  Maximi- 
liano  Emperador, primero  defte  nombre. 
Nombre.  Vale  también  el  titulo  de  alguna  co- 
fa por  el  qual  es  conocida.  Lar.  Nomen.  L. 
Pubnt.  Medie,  parí. a.  Medir,  j.  Punt.4.  Ha- 
ciéndola tanto  mejor  y inasfanta  que  ellos, 
llanto  era  mejor  el  nombre  que  pcnlaba 
arla  de  Madre,  que  el  que  ellos  tenían  de 
Siervos  y Miniaros  de  fu  cafa. 

Nombre.  Se  toma  también  por  tama,  opinión, 
reputación  ó crédito.  Lat.  Nomen.  Cieñe. 
Vid.  de  S.Borj.  lib.  1 . cap.  3.  §.  a.  Había  tra- 
hido  el  Duque,  para  la  educación  de  fu  hijo, 
un  Theólogo  de  mucho  nombre , y de  virtu- 
des iguales  a fus  letras.  Lop.  Poeta,  de  la 
Almud.  Cant.3. 

A Pbilipo  Tercero  fe  le  debe 
(Señora)  efla  alabanza,  efla  villoría. 

Que  i darle  nombre  la  opinión  fe  atreve. 
Nombre,  Se  ufa  afsimifmo  por  apódo,y  fe  fue- 
ie  decir  Mal  nombre, ó Nombre  poftizo.  Lar. 
Cavilla  , ee.  loeofum  ctgnomcntum.  AppcUatm 
ignominiofa.  Jacint.  Pol.  pl.36.  Llamában- 
le por  mal  nombre  el  Licenciado  Pues  fea, 
Quev,  Muf.í.  Rom.<58. 

Andai  poniéndome  nombres, 
y llamante  la  HofpiláL 

Nombre.  Se  toma  también  por  la  autoridad^ 
poder  ó virtud  con  'que  le  executa  alguna 
cola  por  otro , como  li  él  roifmo  la  hiciera. 
Lat.  blomen.  RiBAD.FI.Sanck.  Vid.  de  S.Fran- 
cifea  Romana.  El  qual  para  confuclo  de  fu 
Sierva. — la  concedió  un  Angel, que  en  fu 
nombre  la  gobernaba  y defendía  de  las  afl'c- 
chanzas  del  común  enemigo. 

Nombre.  En  la  Milicia  es  aquella  palabra  que 
fe  da  por  la  noche  por  leña!  fccréta,  para 
reconocer  á los  amigos , haciendofcla  decir. 
Regularmente  en  el  cxcrciro  de  los  Chriflia- 
nos  es  el  nombte  de  algún  Santo, por  lo  qual 
fe  llama  también  el  Santo.  Dura  cita  leña 
hafta  que  amanece,  y entonces  dicen  que  fe 
rompe  el  nombre.  Lat.  Tejfera.  Calo.  Com, 
Afectos  de  odio  y amor.  Jorn.i. 

Tá  que  Uegafte  bajía  aquí, 
falfeando  d lai  tentinllas 
de  nombre  yfeñalat  ¿retardar, 
yá  el  campo  en  quietud, qué  aguarda 1? 
Nombre.  En  la  Gramática  es  la  primera  parto 
de  la  Oración,  que  fe  declina  por  cafes.  Tie- 
ne géneros,  y no  fignifica  tiempo,  y fe  divi- 
de en  fubftantivo,  que  es  el  que  por  si  folo 
puede  citar  en  la  oración,  y en  adjetívo,que 
iiempre  clU  aplicado  al  lubltantivo.  Lat. 
Nomen.  Patón  ,Gram.  f.  1Ó7.  El  nombre  es 
en  dos  manéras,  fubftantivo  y adjetivo.  Al- 
dret.  Orig.  lib.i.  cap.  1.  Jumaron  los  nom- 
bres Latinos  con  los  tuyos  : y (¡endoies  pro- 
lixa  la  declinación  de  los  nombres  Latinos  , y 
la  variación  de  los  verbos  por  fus  tiempos, 
contcntaronfe  con  ufar  de  los  nombra  Lati- 
nos, y dexaron  la  declinación. 
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Nombres.  ín  el  Algebra  fon  los  términos  6 
partes  de  un  binomio  6 apótomc.  El  termino 
mayor  fe  llama  nombre  mayor , y el  menor 
nombre  menor.  Lar.  Nominé. 

En  el  nombre.  Modo  adverbial , con  que  á ma- 
nera de  deprecación  , fe  implora  el  auxilio  y 
favor  de  Dios  u de  fus  Santos  , para  dar  prin- 
cipio á alguna  cofa.  Lat.  In  nomine.  Ciiron. 
delR.  D.Juan  el  II.  Año  6.  cap.  20.  En  el 
nombre  de  Dios  Padre  é Hijo  é Efpiritu  San- 
to , que  fon  tres  Pcrfónas  c un  Dios  verda- 
dero , que  vive  é reina  por  liemprc  ja- 
más. 

Hacer  nombre  de  Dios.  Phrafc  que  fignifica 
dar  principio  á alguna  cola,  elpecialmcnte 
en  lasque  hai  ganancia  , con  aluíion  á la  de- 
precación que  fe  fucle  hacer  del  nombre  de 
Dios  para  empezarlas.  Lat.  Initium  daré. 

Lo  firmaré  de  mi  nombre.  Phrafc  con  que  algu- 
no aflevera  la  feguridad  que  tiene  de  la  ver- 
dad que  propone  , por  fer  la  firma  la  mas  fe- 
gura  teftifkación  de  lo  que  fe  promete.  Lat. 
Nomine  meo  fubferibam.  Cerv.  Quix.  tom.  a. 
cap.  51.  Siempre  es  alabado  mas  el  hacer 
bien , que  mal  i y ello  lo  diera  firmado  de  mi 
nombre. 

NOMENCLATURA,  f.  f.  Lo  mifmoque  Nó- 
mina , en  el  fentido  de  catálogo  o lilla.  Es 
voz  puramente  Latina.  Corn.  Chron.  tom.  3. 
lib.3.  cap.  21.  Los  Efcritórcs  Ion  tantos,  que 
folo  quien  leyere  la  nueva  nomenclatura  del 
Padre  Uvadingo  Ies  dara  crédito. 

NOMINA,  f.  f.  La  lilla  ó catálogo  de  pcrfónas 
ó cofas  puedas  por  fus  nombres.  Lar.  Nonti- 
num  feries.  Catalogue.  Cu  ros.  del  R.  D.Juan 
el  II.  Afio  7.  cap.  18.  E hizo  nóminat  de  los 
que  habian  de  quedar  con  el  Rey  , y de  los 
' que  habian  de  ir  con  ella  , alsi  de  los  Oficia- 
les , como  de  otros  Caballeros. 

Nómina.  En  lo  antiguo  era  una  reliquia , en 
que  edaban  cientos  los  nombres  de  algunos 
Santos , de  donde  tomó  el  nombre , legun 
Covarr.  Oy  hai  hecho  la  fuperdición  , que 
eda  voz  fe  tome  en  mala  parte , por  haber 
añadido  algunas  oraciones  fupcrlticiofas  y 

• otras  cofas  ridiculas  , y las  trahen  culpable- 
mente, con  vana  creencia  de  librarle  de  va- 
rios riefgos  ó peligros  Lat.  Bulla,  a.  Huert. 

. Plin.  lib.  30.  cap.  11.  en  la  annotacion  mar- 
ginal. Medicamentos  que  fe  atan  al  cuello, 

* al  brazo  ú otras  partes , envueltos  en  nóml- 
' nos  y llamadas  afsi  por  los  nombres  que  al4 
. gunos  ponen  dentro.  Cald.  Cora.  El  podro; 

duelo  de  Efpafia.  Jorn.  3. 

Juráis  que  en  cfla  batalla 
. no  entrareis  mal  ayudados 

de  nóminas  , ni  palabras 
fuperfticiofas , ni  btcbitoot, 
cbaraClkres  ni  medaüasi 

NOMINACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Nom<¡ 
t bramiento.  Soi.okz.  Polit.  lib.4.  cap.  15.  Al- 
unos  Encomenderos  , Oficiales  Reales  y 
retados  habian  intentado  hacer  las  nomina- 
c iones  de  edos  Curas  de  El  pañoles  y Indios, 
fin  prefenracion  Real. 

NOMINADOS.  J*.  m.  El  que  elige  y nombra 
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á algún  fugefo  para  algún  empleo.  Lat,  No- 
tninator. 

NO  VilNAL.adj.  de  una  term.  Lo  que  perte- 
nece á nombre.  Lat.  Nomsnalis. 

Nominales.  Sc  llaman  aquellos  Philólbp'hos  y 
Doctores  que  fundan  fu  doctrina  en  la  parti- 
cular y lingular  lignificación  de  los  nombres, 
negando  que  pueda  haber  ciencia  de  lasco- 
fas  debaxo  de  Términos  genéricos.  Lat.  ¿Vo- 
miaalfs. 

NOMINAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Nombrar. 

NOMINADO  , DA.  part.  palf.  del  verbo  No- 
minar. Lo  mifmo  que  Nombrado  , o ele- 
gido. 

NOMINATIVO,  f.  m.  Term.  Gramático.  El 
primer  cafo  de  los  feis  por  donde  lé  declina 
el  nombre.  Lat.  Nominativas.  Recius  nomi- 
nandi  cafus.  Patón,  Gram.t'.  174.  No  puede 
haber  verbo  fin  nominativo  , ó cola  que  haga 
las  parres.  Figulr.  Plaz.  univ.  Dife.  29.  ¿e 
gadan  dias  en  averiguar  ii  el  termino  es  fc- 

fiit  de  oración  , ó le  tul  de  hi  doria ti  el 

nominativo  ó recto  hace  oración  verdadera  ó 
faifa. 

Nominativos.  Por  extenfion  fe  toma  por  los 
rudimentos  ó principios  de  qualquier  facul- 
tad ó arte.  Lat.  Elementa . Rudimenta . Lop. 
Dotot.  f.  69.  Dame  á beber , Celia,  que  te 
dcícuidas  de  mi : y á fé  qbe  no  rae  lo  debes, 
que  quando  eítás  haciendo  tu  labor  olvida- 
da de  mi  , eltoi  yo  elludiando  los  nomi- 
nativos de  tu  cafaraiento. 

NOMINO,  f.  m.  El  fugero  capaz  de  cxcrcc* 
en  la  República  los  empleos  y cargos  hono- 
ríficos , por  nominación  que  le  nace  para 
ellos  de  lu  perfóna  , por  lo  que  le  dan  cite 
nombre.  Lar.  Capax  nominsndi  in  altquod  mu- 
ñías. Nominatione  difiinílus. 

NON.  Partícula  , que  vale  lo  mifmo  que  No. 
Es  voz  antiquada.  C.  Lucan.  cap.a.  Mas  pues 
los  Moros  eran  tantos  , que  por  ninguna 
guifa  non  los  pudieran  vencer mas  la  ver- 

Í 'üenza  le  facía  que  non  fuyefle  , y pues  non 
labia  de  fuir,  y la  queja  del  corazón , por- 
que non  podría  fofrir  el  miedo  > le  fizo  que 
. los  fucile  á ferir. 

NON.  f.  m.  El  número  impar.  Parece  que  fe 
dixo  alsi  por  fer  negativo  del  par  , como 
quien  dice  non  par  abreviado.  Covarr.  fíente 
cito  mifmo  , tomándolo  del  juego  de  los  mu- 
chachos , que  lllaman  Pares  y nones , en  que 
el  uno  dice  Pares  , y el  otro  como  que  dice 
non  es.  Lat.  Impar  numeras.  Pant.  Rom. 5. 
Mil  años  yfeñor,  por  cuenta, 
libres  de  nones  y picos , 
habéis  de  durar , 0 tengo 
de  acuchillar  si  guarijmo . 

Andar  de  nones.  Phrafc,  que  vale  no  tener  ocu- 
pación ü oficio , ó andar  dcfocupado  y libre. 
Lat .Omnino  vacare.  Cerv.  Quix. tom.  2.  cap. 
49.  No  tenéis  oficio  ni  beneficio, y andais  de 
nones  en  eda  Infula. 

Echar  algo  á pares  y nones.  Phrafe  con  que  fe 
dcfprecia  alguna  cola , dando  á entender  que 
fe  ic  dá  poco  que  fe  pierda  o íc  gane.  Lat.Jvr- 
ti  exponer e defpicati. 

Que» 
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Quedar  de  non.  Phrafc,que  vale  quedar  fol<> 
ó lin  compañero,  en  ocalion  de  ir  aparcados. 
JLat.  Solum  , t sel  [fine  fació  remanere. 

NONA.  f.f.  Una  de  las  horas  en  que  dividían 
los  Romanos  el  dia,  y equivale  al  tiempo  de 
Jas  tres  de  la  tarde.  Lat.  Nona.  Ribad.  Fl. 
Sancl.  Vid.  de  S.  Eulogio.  Armado  con  la  fo- 
nal de  la  Cruz  dio  fu  cuello  al  cuchillo  , y 
fué  degollado  en  once  de  Marzo  a la  hora 
de  nona. 

Nona.  En  el  rezo  es  la  última  de  las  horas 
menores, que  fe  dice  antes  de  Vílperas.  Lar. 
Nona,  ü.Grac.  f.132.  Siete  horas  Canóni- 
cas tiene  la  Iglclia,  diputadas  para  efto, con- 
viene á faber  Maitines  y Laudes, Prima, Ter- 
cia, Sexta,  Nonay  Vifpcras  y Completas.  Sa- 
laz. de  MENn.Chron.  lib.a.  cap.47.  §.1.  Se 
dixo  Prima,  Tercia  y Sexta,  y luego  la  Miña 
del  dia,  y luego  la  nona . 

Nonas.  La  fegunda  de  las  partes  en  que  los 
Romanos  dividieron  el  raes,  que  oy  fe  ufa 
en  el  Kalcndatio  Edcíiaílico.  En  los  mefes 
de  Marzo,  Mayo,  Julio  y O&ubre  corref- 
ponde  al  dia  fíete,  y en  los  demás  al  quinto. 
Lat.  Nona,  arum.  Chron.  gen.  part.A.f.jao. 
Adoleció  tercero  dia  de  las  Nonas  del  mes 
de  Abril , ello  es  tres  dias  andados  de  elle 
mes.  Figuer.  i’laz.  univ.  Dife. 6.  De  ellos 
dias  algunos  fon  nombrados  de  las  Kalcn- 
das , otros  de  los  Idus , y otros  de  las  No- 
nas. 

Mi  hija  Antóna,  fe  fué  á Milla  y vino  a Nona . 
Reír,  que  reprehende  á las  mugeres  que  ía- 
len  ó fe  mantienen  fuera  de  fu  cala, con  apa- 
rentes pretextos , porque  liempre  dan  que 
prelumir  ó cenfurar.  Lar. 

Non  benc  mor  ata  eji , benc  fed  morofia  puella ; 

It  citiüs  facrum.  V efpere  tarda  redit . 

vel 

It  eitius  facrum  ; tarde  fed  nata  redire 
AJfAet : O mores'.  0 mora  tonga  nimis\ 

NONADA,  f.  f.  Poco , ó mui  poco.  Lat.  Nona 
nibil . Rodrig.  Exerc.  tom.  1.  trat.  3.  cap.  2. 
Si  elle  Caballero  fe  jadarte  y gloriarte  con 
otros  de  aquella  nonada  que  había  hecho 
por  el  Rey,  qué  mal  parecería  á todos  í J, 
MANRiQ^.Copl.24. 

Pues  que  toda  aquella  gloria 
fe  les  ba  vuelto  en  ceniza , 
y en  nonada. 

NONADILLA.  f.  f.  Dim.  Lomifmo  queNo^ 
náda.  Ufa  fe  para  mayor  exprcfsion  de  la  po- 
quedad. Veneg.  Agón.  Punt.j.  cap.ia.  Ha- 
cen depilantes  de  los  mofquítos , y de  unas 
nonadillas  fe  cargan , como  li  llevalfen  mon- 
tes acuellas. 

NONAGENARIO,  RIA.  adj.  El  que  tiene  ó 
cumple  la  edad  de  noventa  años.  Lat.  No - 
nagenarins.  Siguenz.  Hill.part.3.  lib.4.  Dife. 
23.  Los  diasdcficlla  ayudaba  muchas  ve- 
ces tres  Millas : y dcfde  allí  fe  iba  al  choro, 
y ahora  nonagenario  hace  lo  mifmo. 

NONAGESIMO,  MA.  adj.  Loque  cumple  el 
número  de  noventa.  Lat.  Nonagefsmus. 

Nonagésimo  de  la  Eclíptica.  Llaman  los 
Aítrónomos  al  punto  de  ella  que  difta  no-, 
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venta  grados  del  otro  que  corta  al  horizoiv» 
te.  Lar.  Nonagefsmus  eclíptica. 
NONAGONAL,  adj,  de  una  term.  Lo  que 
pertenece  al  número  de  nueve.  Lar.  Nona- 
gonalis.  Eneagonalí*.  Fic.uER.Plaz.  univ.  Dife. 
15.  El  número  Geométrico  es  el  lineário, 
el  fupcvíidal....cl  octagonal,  el  nonagonal  y 
los  otros. 

NONAGONO,  f.  m.  Term.  Geométrico.  Lo 
mifmo  que  Eneágono.  Figuer.  Plaz.  univ. 
Dife.  23.  Tras  ello  el  multilátero  con  fus 
varias  maneras , como  el  pentágono  , hexá- 
gono, heptágono,  octágono , nonágono  y de-, 
cágono. 

NONNATO,  TA.  adj.  que  fe  aplica  al  que  no 
ha  nacido  naturalmente,  fino  rompiendo  el 
vientre  de  fu  madre.  Lat.Nonnatus.  M.Ay  ai„ 
Scrm.  tom. i*  pl.450.  Elle  argumento  , aun- 
que grande , tiene  en  San  Ramón  Nonnáta 
lolucion  efpeciál. 

NONO,  NA.  adj.  Lo  mifmo  que  Noveno  en 
orden  numcrál.  Lat.  Nonus.  Villen,  Trab. 
cap.  4.  De  aquelte  trabájo  face  mención 
Lucáno  en  eliu  nono  libro.  Valdiv.  Sagr« 
lib.a.  Oét.n. 

Tuyo  es  el  nono  de  cryfiál  af siento , 

Pues  que  le  ilufiras  con  tus  plantas  bella/. 
NON  PLUS  ULTRA.  Exprefsión  Latina  qu<£ 
fe  ufa  en  nucltro  Caltellano  para  ponderar 
las  cofas , exagerándolas  «y  levantándolas  k 
lo  mas  á que  pueden  llegar , aludiendo  al 
mote  que  la  antigüedad  cuenta  haber  puef< 
to  Hércules  en  las  colunas  del  Eílrccho.' 
Pic.Just.  f.  24.  Aqui  pufo  mi  paciencia  el 
non  plus  ultra  á la  cfpéra  de  la  enfadofa  ma-> 
traca. 

NO  OBSTANTE.  Vcafe  Obllante. 

NOQUE,  f.  m.  Eítanquillo  ó pozuelo  en  que 
fe  ponen  á curtir  las  pieles.  Covarr.  duda 
de  fu  ctymología , aunque  iientc  que  pudo» 
dccirfc  quali  Nocua  á Nocendo  ,por  íer  el 
olor  entermo  y nocivo  : ó á Nuce  , por  fer 
el  principal  ingrediente  para  curtir  las  cor-i 
tezas  del  nogal.  Lat.  Stagnum  coriarium . 
Noque.  Se  llama  en  los  molinos  de  azeire  el 
pie  que  fe  hace  de  varios  capachos  Henos 
de  azeitúna  molida,  para  que  cargue  fobre 
ellos  la  viga.  Lat.  Fifcinarum firues. 
NOQUERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Curtidor^ 
Lat.  Coriarius. 

NORABUENA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Enhora-* 
buena.  Pic.Just.  f.34.  Pero  norabuena,  pak 
fe,  que  ello  y mucho  mas  merece  el  dinéroi 
NORAMALA.  í.  t.  Lo  mifmo  que  Enhorama- 
la jACiNT.PoL.pl.  2^6.  Vaya  noramala  el 
picaro,  dixc,  á que  relpondió  el  Rc&ór,&c, 
QueV.  Muf.6.  Rom. 62. 

Noramala  y paffeart 
es  enviar  d lomifmo . 

NORD.  f.  m.  El  viento  que  viene  de  la  parttí 
del  Septentrión , que  es  uno  de  los  quatro 
principales,  fegun  la  divifion  de  la  rofa  náu- 
tica que  fe  ufa  en  el  Océano.  Tofc.  tom.  8.- 
pl.27f.  Lat.  Bóreas^  a.  Aquiloy  onis. 
NORDEST,  ó NORDESTE.  Term.  náutico. 
£1  viento  que. viene  de  la  parte  intermedia 
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entre  el  Nord  y el  Eft , fegun  la  dívifion  de 
la  rota  náutica,  que  le  ufa  en  el  Océano.  Lar. 
Cadas.  Subaquilo.  Acost.  Hüi.  Ind.  lib.  3. 
cap.  j.  Al  Suelte  dicen  Xiroque  oXaioque, 
á lu  opuerto  , que  es  Norucllc,  llaman  Macf- 
trál,  al  Nordejle  llaman  Greco  o Gregal , y á 
fu  contrario  el  Suduerte  llaman  Lebeche. 
Inc.  Garcil.  Hilh  de  la  Flor.  lib.  2.  part.  i. 
cap.  12.  Caminaron  fieinpre  al  \ordcflt , que 
es  al  Norte , torciendo  un  poco  hacia  donde 
fale  el  Sol. 

NORDESTEAR,  v.  n.  Term.  náutico.  Dícefc 
de  la  brúxula  magnética  , quando  declina  6 
fe  aparta  del  Septentrión  lucia  Levante , ci- 
to es  del  Nord  hácia  el  ElL  Tole.  tom.  8. 
pl.  281.  Lar.  Ab  Aquilone  inüncntem  dtjlecle - 
re,  declinare, 

NORDOVEST,  ó NORUESTE,  f.  m.  El  vien- 
to que  viene  de  la  parte  intermedia  entre  el 
Nord  y el  Oveft  , fegun  la  di v ilion  de  la  ro- 
ía náutica,  que  fe  uta  en  el  Océano.  Tole* 
tom.  8.  pl.  275.  Lar.  Caurut.  Argefles . Mex. 
Hirt.  Imper.  Vid.  de  Trajino,  cap.  1.  Mas  de 
Proloméo  le  faca,  haber  lido  al  Noruefiet  que 
decimos  de  Sevilla. 

NORDOVESTEAR,  v.  n.  Tcrni.  náutico.  Dí- 
cclc  de  la  brúxula  magnética , quando  decli- 
na o íé  aparta  del  Septentrión  hacia  el  Po- 
niente , cito  es  del  Nord  hácia  el  Oveft. 
Tole.  tom.  8.  pl.281.  Lat.  Sub  caurum  decli- 
nare, 

NORIA,  f.f.  Machina  bien  conocida  , com- 
pueda de  dos  ó mas  ruedas , que  fieve  para 
lacar  agua  , y regar  con  ella  los  campos,  jar- 
dines, ote.  Tole.  tom.  4.  pl.  2 99.  En  lo  anti- 
guo íe  decía  Anória.  Lar.  Haufirum.  Antlia , 
te.  Tollo  i onis.  Rota  oquaria.  Gr  AC.M’or.f.27*. 
Ellos  tienen  cargo  de  regar  los  jardines  del 
Rey  , con  ciertas  norias , que  les  tienen  fe  tr- 
iadas, y cada  qual  hade  lacar  cien  medidas  6 
caminadas  cada  dia.  Tejad.  León  Prodig. 
part.  1.  Apol.  9.  Llegaron  á una  n6ria  , en  la 
qual  daba  vueltas  con  grande  afán  , un  rocín 
Viejo  y flaco.  Quev.  Muí.  6,  llom.93. 

Allá  en  la  Gentilidad 
las  Nympbas  met amor pb' 'feas , 
no  hicieron  baxar  los  Dio  fes 
á focar  agua  en  las  norias? 

Noria.  Se  llama  también  el  pozo  formado  crt 
figura  ovalada , del  qual  facan  el  agua  con  la 
machina.  Lat.  Puteus  ovalis. 

Noria.  Metaphoricamente  fe  toma  por  qualw 
quicr  cofa , dependencia  ó negocio  , en  que 
ím  adelantar  nada  , fe  trabaja  mucho  y fe  an- 
da como  dando  vueltas.  Lat.  Rota,  Esqytu 
Rim.  Cart.i. 

Confiejfa  que  apeteces  la  jomada , 

T volver  a la  noria  de  la  Cortey 
De  tantos  (ya  me  entiendes)  freqüentada , 

NORIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  6 
pertenece  á noria.  Lat.  Antliacus,  Ad  rotam 
aquariam  pertinem.  Cald.  Cora.  Duelos  de 
amor  y lealtad.  Jorn.  2. 

To  con  Jer  norial  borrico , 
no  folamentslo  juroy 
mas  lo  voto  y lo  porvido. 
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NORMA,  f.f.  La  efquadra  de  que  ufan  los  Ar- 
tífices para  arreglar  y ajurtarlos  maderos, 
piedras  y otras  colas.  Lat.  Norma, 

Norma.  En  fentiJo  moral  vale  regla  , que  fe 
debe  feguir , ó á que  fe  deben  ajullar  las 
operaciones.  Lat.  Norma.  Espin.  Elcud.  Re- 
lac.  2.  Dele.  12.  Siendo  la  norma  por  donde 
fe  han  de  regular  los  actos  de  la  Juikieia,  el 
gobierno  , la  República  y la  merced  de  los 
\ alados , el  premio  de  los  buenos  y el  calti- 
gode  los  malos.  Alcaz.  Chron.  Dccad.  x. 
Año  9.  cap.2.§.j.  No  lulamente  mando  prac- 
ticarlos el  Cardenal , fino  que  fe  clcribiclícn 
en  una  tabla  puerta  en  la  Sacriflía,  como  nor- 
ma inalterable. 

NORNORDESTE.  f.  m.  Viento  entre  el  Nor- 
te y el  Norderte  , fegun  la  eltrclla  de  la  divi- 
íion  de  los  vientos  en  el  Océano.  Lat.  Mediut 
fubaquilo.  Acost.  llift.  Ind.  lib^.cap.  5.  Vul- 
turnus  y Eurus  fon  el  miímo  viento  , que  es 
Suerte  o Xalóquc : Favonius  el  intimo  que 
Oefte  ó Poniente  , Aquilo  y Bóreas  el  tnihno 
que  Nornordejie  ó Gregal  tramontana. 
NORTE,  f.  m.  El  Polo  árctico  ó Septentrio- 
nal, que  es  el  que  cftá  elevado  fobre  nueilro 
horizonte.  La  ultima  cltrella  de  la  cola  de  la 
Urfa  minor  , que  es  laque  eíti  immcdiataá 
él , llaman  Ellrclla  del  norte , ó Norte  ab- 
folutamcntc.  Lat.  Septentrio.  Polus  arfii~ 
cus.  Lop.  Dorot.  fi  too.  Como  tocando  la 
imán  á la  agúja  de  marcar  , liempre  mira  al 
Norte. 

Norte.  Se  toma  también  por  la  parte  fepren- 
tnonál  de  la  cfphéra,  y las  tierras  lituadas  en 
ella.  Lar.  Regio  Aquilonares , t ¡el  feptentriona - 
lis.  Alcaz.  Chron.  Decad.  t.  Año  1.  cap.  1. 
§.2.  Con  la  noticia  que  por  Eípaña  coma  de 
las  heregias  del  Norte  , fe  congojó  mucho. 
Jaureg.  Pharf.  lib.i.  Ód.6o. 

Lugar  no  alcanzo , aunque  me  vino  cftrtcbo 

Todo  el  Norte,  y los  golfos  de  Bretaña. 
Norte.  Se  llama  también  el  viento  feptentrio» 
nal , y uno  de  los  quatro  Cardinales , y lo 
mifmo  que  Nord.  Lat.  Aquilo.  Bóreas , a. 
Acost.  Hirt.  Ind.  lib.  3.  cap.  3.  El  viento  Nor- 
te no  es  allá  tan  generalmente  frió  y i'créno 
como  acá.  Cerv.  Quix.  tom.  2.  cap.  14.  En 
mas  de  una  femána  no  foplaron  fino  vientos 
nortes . 

Norte.  Metaphoricamente  vale  guia  , tomada 
la  alufion  de  la  eílrella  del  Norte , por  la 
qual  fcguianilos  navegantes,  con  la  dirección, 
de  la  agúja  náutica.  Lat.  Dux . Maner.  Prc- 
fac.  §.1.  No  por  cíTo  me  dcfviaré  del  inrtitú- 
to  en  feguir  norte  fixo , que  atendere  á fe- 
guir los  originales  del  doaasimo  Padre  Juan 
Luis  de  la  Cerda , por  mas  nuevamente  cor- 
redlos Sart.P.  Suar.  lib.  3.  cap.  11.  Para  glo- 
ria de  Dios  y bien  de  fu  Santa  Igléfia , que  es 
el  fin  y norte  á que  él  atendía  con  todos 
ellos. 

NORTEAR,  v.  a.  Obfervar  el  norte  para  li 
dirección  del  viage , cfpccialmentc  por  mar. 
Lat,  Pclarem  f ella  tn  at  tendere.  Core.  Ai  gen. 
lib.  4.  f.  225.  Antes  que  la  oblcuridad  de 
la  noche  quitarte  á los  ojos  fu  diflincion, 
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cuerdamente  norteó  por  que  camino  iría  fu 
exerciro. 

NOá.  Lo  mífino  q;ie  Nofotros.  Ufafe  junto 
con  verbo,  quando  lú  acción  es  de  otra  per- 
í'óna,  y muchas  veces  fe  pofpóne  i él.  Lar. 
Nos.  Maner.  Apolog.  cap.  2.  Por  cfto  nos 
atormentáis  íi  confcllamos,  nos  fentcnciais  G 
per  fe  v eramos,  nos  abfolvcis  G negamos,  por- 
que í’ubrc  el  nombre  íblo  es  la  batalla. 
CiENF.Vid.de  S.borj.  lib«tf. cap.n.  §.i.Por 
Ja  bondad  del  Señor  las  cotas  le  acrecientan 
de  manera,  que  nos  dán  grande  ocafion  de 
mas  dilminuir»o/  y confundirjwi  delante  de 
fu  Divino  acatamiento. 

Nos.  Se  ufa  también  para  denotar  la  autori-: 
dad  ó mando  qnando  la  acción  del  verbo 
es  propria,  aunque  lea  en  Ungular , cfpeciaL 
mente  los  Reyes,  Principes  6 Prelados.  Lar* 
No¡.  Recor.  ltb.2.  tit.4.  l.ia.«OrroG  manda- 
mos que  los  del  nncftro  Confejo  remiran  á 
Nos  las  cofas  que  fegun  las  leyes  y ordenan- 
zas del  nueftro  Confejo  nos  deben  fer  remi- 
tidas: y afstmifnio  todas  las  cartas  cerradas 
vengan  á Nos , porque  Nos  rcfpondamos  á 
las  que  Nos  quificreinos  rcfpondcr. 
NOSOMANTICA,  f.  f.  Hl  modo  de  curar  por 
encantamiento,  que  regularmente  dicen  por 
Enfalmo.  Lat.  Nofomantica.  Lop.Dorot.  f.20. 
Si  no  te  vales  de  la  prudencia,  mortil  re  juz- 
go, Gn  ir  á los  pronóllicos  de  la  Nofomantica 
de  Maufeto. 

NOSOTROS,  TRAS.  Pron.  perfonal  conque 
fe  Ggnifica  la  pluralidad  de  perfónas,  en  cu- 
yo número  concurre  ó fe  incluye  el  mifmo 
que  habla  ó que  obra.  Lat.  Nos.  Maner. 
Apolog.  cap.  4.  Harta  aquí  he  hablado  re- 
prehendiendo la  maldad  del  odio  público 
contra  nofotros ; ahora  tomaré  las  armas  en 
dciénfa  de  la  innocencia.  Moret.  Com.  £1 
Lindo  D.  Diego.  Jorn.  1. 

Porque  Ji  él  lo  ba  concluido, 
no  boi  rejt/l  encía  en  noíotras. 

Nosotros.  Sc  ufa  también  figuradamente  en 
fingulár,  para  denotar  la  autoridad  ü digni- 
dad de  la  perfóna  que  habla.  Lat.Afaf.CiENF. 
Vid.  de  S.Borj.  lib.  1.  cap.  1.5.4.  Sixto  Quin- 
to contando  los  Sumos  Partores  mas  ilurtres, 
para  ponerfe  festivamente  en  la  ciarte  de 
ellos,  decía  San  Pedro  , Alcxandro , y No/o - 
tros. 

NOTA.  f.  f.  Marca  ó fcñál  que  fe  pone  en  alw 
guna  cofa  para  darla  á conocer.  Lat  .Nota. 
Nota.  Se  toma  alsimifmo  por  reparo  que  fe 
hace  á algún  libro  ó eícrito,  que  por  lo  re- 
guia'r  fe  1‘uele  poner  en  las  márgenes.  Lar. 
Nota,  a.  Notado.  Maner.  Prefac.  §.  3.  Pero 
yá  el  Padre  La  Cerda,  en  las  notas  del  libro 
a Efcápula  , conoció  que  había  razón  para 
excufar  á Severo. 

Nota.  Se  toma  también  por  la  cenfúra  ó re- 
paro que  fe  hace  de  las  acciones  de  alguno 
en  fu  modo  de  proceder.  Lat  .Nota.  Animad* 
verfio.  Rodríc.  Excrc.  tom.a.  trar.j.cap.21. 
Parcciendolc  que  le  le  debía  aquello  á él,  y; 
que  le  hacen  agravio  en  ello , y que  redun- 
dará en  deshonra , dcfertima  y nota  luya, 
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Frc\*T4.  $.  Pió  V.  f.  28.  Efcúchnfé  fo!o  cotf 
orejas  atentas  á quien  pone  nota  en  todo. 
Nota.  Sc  llama  afsimifino  el  cftilo  en  el  eferi- 
bir,  u di  dar  para  que  fe  eferiba.  Lat.  Stylus, 
Diélio.  Peí  Lfc.Synce!.  num.151.  üifereiue 
carta  es  erta,  y de  mas  grande  y verdadera 
nota  y mano,  que  la  fingida  que  pone  el  de- 
tractor. 

Nota.  Sc  toma  también  por  apuntamiento  de 
algunas  efptrcics  o materias,  para  extender- 
las dcfpncs  ó acordarfe  de  ellas.  Lar.  Nota. 
Annotatio. 

Nota.  Sc  toma  alsimifmo  por  tacha  ú defecto 
grave  y reparable.  Lat. Nota.  üedecus.  Coín. 
Chron.  rom.  i.  lib.  5.  cap.  15.  Es  cierto  que 
no  quifiera  incurrir  en  la  nota  de  ingratitud; 
y alsiproreíto  en  nombre  de  toda  la  Reli- 
gión el  agradecimiento  con  que  venera  á Ci- 
ra noble  Matrona. 

Notas.  Sc  llama  en  algunas  partes  el  cúmulo 
de  protocolos  de  un  Eicribáno.  Lat.  Tai  ti-, 
lionis  nota. 

Notas,  ó Puntos  musicales.  Son  ocho  cha-- 
r aderes  de  que  ufan  los  Múfleos  en  la  prac- 
tica del  cantar , que  tienen  diferente  valor 
en  la  Múlica  figurada, ello  es  tienen  diferen- 
te duración,  por  haberfe  de  detener  mas  la 
voz  en  unos  que  en  otros.  Sus  nombres  fon 
Máxima,  longa  , breve , femibreve  , mínima, 
femínima,  corchea  y femicorchéa,  cuyos  va- 
lores le  verán  en  fus  lugares.  Modernamcn-- 
te  fe  ha  añadido  otra  que  llaman  Fufca , y 
vale  la  mitad  de  la  femicorchéa.  Lat.  Muji- 
ct  nota. 

Autor  de  nota  , ü de  buena  nota.  Se  llama  el 
Autor  de  fama , nombre  y c (limación.  Lát. 
Auitor  botín  nota. 

NOTABILISSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Con 
grande  exccfio , ú de  un  ntodo  Almamente 
reparable.  Lat.  Valió  notabiliter.  Moñ.  Vid. 
de  Fr.  L.  de  Gtan.  lib.  3.  cap.  8.  No  dexaba 
de  fentir  en  fu  corazón  notabiiifiimametui  el 
perder  tan  grande  Padre. 

NOTABILISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  rro- 
table.  LatJ' alie  notabilis.  Mirut.  Tona.  Phi- 
lof,lib.ao.cap.4.  Acerca  de  lo  mcfmo  fue  no- 
taba, fumo  calo  el  que  refiere  Vidorio  Obif- 
po  Vítenle  con  otros. 

NUTABLE.  adj.  de  una  term.  Digno  de  nota, 
reparo,  atención  ó cuidado.  Lat.  Notabilit. 
Cast.  Hill.  de  S.Dom.  tom.a.  lib.  1.  cap.  58. 

Y debaxo  de  aparcncia  de  fantidad  , daban 
en  algunos  notables  errores  en  la  fé  y cof- 
tumbres.  C.  de  la  Roe.  Epir.  de  Carl.V.  f.¡>. 
Andando  i caza  el  Infante  D.  Femando  por 
el  fitio  del  Pardo....  de  repente  fe  le  ofre- 
ció un  Ermitaño , de  habito  y afpcdo  nota- 
ble. 

Notablb.  Sc  toma  algunas  veces  por  mui  gran- 
de ó exceísivo , por  lo  que  le  hace  reparar 
en  fu  linea.  Lar.  Notabilit.  Infignit,  t.  Maxi - 
rwí.  Lop.  Rim.Sacr.  f.y. 

Notables  perfeeucionet 
ojia  raya  nos  declara-, 
muchos  peligros  le  rfperan, 
tunebos  trabajos  le  aguardan. 
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ÍCotadie  Ufhdo  como  fubílamivo  , Vate  entré 
los  Efcolállicos  lo  mifmo  que  nota  , ó previa 
advertencia  para  Jo  íubltancial  de  la  qüef- 
tion  ó materia  que  van  á tratar.  Lar»  Natau 
hile. 

NOTABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Repara- 
blemente ó con  nota.  Lar.  Notabihttr.  FriL» 
de  León,  Nomb.  de  Chrift.  en  el  de  Prínci- 
pe de  paz.  Mas  antes  por  la  dilpolicion  de 
ellos  mala , les  acarrearon  daño  y enferme- 
dad notablemente  mayor.  Lop.  Dorot.  f.  a io» 
Vos  Don  Fernando  fereis  notablemente  per- 
seguido de  Dorothéa  y jie  fu  madre  en  la 
cárcel. 

NOTACION,  f.  m.  Lo  mifino  que  Annora- 
ción  6 nota.  Trahe  ella  voz  Ncbrixacn  ftt 
Vocabulario. 

NOTAR,  v.  a¿  Señalar  ó marcar  alguna  cofa» 
para  que  fe  conozca  ó fe  advierta.  Trahe  ef- 
ta  voz  en  cftc  feniido  Nebrixa  en  fu  Vocabu-i 
Lirio.  Lat.  Notare. 

Notar.  Vale  también  reparar  , obfervar  ó ad* 
vertir.  Lat.  Notan.  Anim*dccrtcrc.  Fr.  L* 
de  Gran.  Mcmor.  trat.  7.  §.  2.  cap.  1.  Mas 
aquí  es  de  notar  , que  no  qualquicr  grado  de 
charidad  bada  para  dar  al  hombre  ella  paz. 
Corr.  Cinr.  Iib.4.  f.  1 6%.  Cuidadofo  , notaba 
las  acciones  de  Marcela,  fin  que  ella  pudicf- 
fc  caer  en  fu  foiicicúd» 

Notar.  Vale  aísimifmo  apuntar  brevemente 
alguna  cofa,  para  extenderla  dcfpues,ó  acón 
darle  de  ella.  Lat.  Annotare. 

Notar.  Significa  también  poner  notas  , advera 
. tencias  6 reparos  a los  cientos  ó libros.  Latí 
¿anotare.  Animadvertere.  Sart.  P.  Suar.  lib. 
a.  cap.  4.  Por  ioqual  fuseferitos,  al  pallo 
que  eran  apetecidos  de  todos , empezaron 
también  á fer  untados  de  muchos. 

Notar.  Sc  ufa  afsimiñno  por  dictar  , para  que 
otro  eferiba.  Lat.  Diftare.  Cerv.  Quix.  tortli 
a.  cap.  56.  Yo  tengo  eferita  una  carta  a mi 
xnuger  Teréfa  Panza y quien  la  notói  pre- 

guntó la  Duquéfa.  Quien  la  había  de  notar9 
pecador  de  mi,  fino  yo,  refpondió  Sancho. 
CoKN.Chron.tom.n  lib.j.  cap.ai.  Habicn* 
do  eltado  recogido  un  tarso  raro , mandó  á 
. uno  de  fus  a (si  (ten  tes  tomafic  la  pluma  , y no- 
f ó fu  teftamento  que  tenía  premeditado. 
Notar.  Vale  también  cenfurar , reprehender 
ó reparar  las  acciones  de  alguno.  Lat.  Nota-, 
re.  A*gütre.  Accufare.  Animadvertere.  Ribad. 
TI.  SancL  Vid.  de  S.  Joachin.  Sucedió , que 
, yendo  una  vez  al  Templo,  en  la  licita  de  las 
. Encénias  , quando  concurría  infinita  gente, 
fueron  mas  nota  ios  los  Santos  cafados  por  el 
opróbriode  la  cltcrilidád. 

Notar.  Se  toma  también  por  ocafionar  ó cau- 
fardefcrédico  ó infamia.  Cald.  Com.  Afec-s 
tos  de  odio  y amor.  Jorn.  1 . 

, Manda  también  que  fe  borren 

duelos,  que  notan  de  infamia 
al  marido  yque  fin  culpa 
defdicbado  es  por  dej gracia. 
NOTADO,  DA.  part.  pafl".  del  verbo  Notareis 
fus  acepciones.  Lat.  Notatus.  Dittatus.  An - 
notttus.  Animadverfus . Pie.  Just.  f.  16.  No 
TQtn.IV. 
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Ini  hoja  en  tos  gerogliphicos , ni  en  quantoí 
Autores  romauciltas  hai , que  yo  no  teng^ 
cautelada  , rayada  y notad. i. 

NO  VAiUA.  f.  f.  El  oiiciu  de  Notario.  Lat.  No-: 
urii  mantee.  Villaiz.  Chron.  «leí  R.  D.  AL 
clXl.cap.  19.  Por  razón  que  elObilpo  de 
Avila , de  quien  ella  mucho  liaba,  que  era 
de  fu  parte , y x quien  ella  diera  la  Notaría 
de  Cartilla. 

Koiaria.  Se  llama  xísijnifmo  la  Oficina  don- 
de deípactun  los  Notarios.  Lar.  Notarii  e ffi. 
tina,  1 vet  Jrlti. 

NOTARIO.  1‘.  m.  Eferibino  público.En  lo  an- 
tiguo Ir:  daba  elle  nombre  d los  que  cien- 
bian  con  abreviaturas.  Oy  fe  diitmgucn  de 
los  Elcribánosen  que  ellos  entienden  en  los 

. negocios  leglarcs  , y ios  Noiários  en  los  de 
tos  de  los  Lcicliaiticos.  Lai.Auíjrmi.OROtN, 
dzCast.  lib.  a.  tit.  ib.  1.8.  fue  ordenado  por 
tos  Reyes  nucltros  progenitores,  que  ios  No-, 
táritt  y Elcrioanos  de  las  lglélías  Apoitoli- 

. cales , no  fuellen  olados  de  úcer  contraeos 
ni  ocras  cartas  lobre  cofas  temporales.  Gtt, 
Gonz.  Tlieatr.  de  Salamanca , lib.  i.  cap.  8, 
Para  el  gobierno  efpiritual  pcrrcnecientc  á 
las  cofas  Eclcliatticas , hai  otro  Tribunahquq 
es  del  Ooupo  , que  tiene  litis  Notarios. 

Notario.  Se  llama  también  el  que  eícribeala 
mano  lo  que  otro  le  dicta  o nota.  Lar.  Nra- 
tanas.  f».  L.  de  Gran,  Trat.  de  la  Orac. 
pait.i. Martes  en  la  noche,  §.  5.  Elfo  que  ef- 
cribo  , y que  vuelvo  á releer  y emendar , fe 
me  e!U  quitando  de  la  vida  : y quantos  pune 

. tos  eferibe  el  Notario , tantos  fon  los  daños  y¡ 
menofeabos  de  la  vida. 

Notario  uavor.  El  principal  6 Xefe  en  la 
Notaría.  Lar.  Notarías  primas.  Gil  Go'nz, 
Thearr.  de  Avil.  lib.i.  cap.  5.  En  ella  yacen 
t>on  Sancho  Davila , Obilpo  de  Avila  , do-, 
tadór  delta  Capilla , Notario  mayor  AeOíti- 
lla,Maeltro  y Ayo  del  feñor  Rey  Don  Alon-t 
fo  Undécimo. 

Entre  dos  amigos  un  notario  y dos  teftigos.Refiv 
que  enfeña , que  la  l'cguridad  y formalidad 
en  lo  que  fe  trata , no  fe  debe  juzgar  defeon-, 
fianza  de  la  xmiílid;  antes  bien  litve  íiempre 
para  mantenerla  fin  quiebra  ü difeordia. 
Otros  dicen  Entre  dos  hermanos , dos  reltí- 
gos  y un  notario,  Lat. 

firma /ir  ut  vobrs  omni  concor  Ha  vita 
Tejtíbnr  ac  feripto  Jit  nti  nenia  fiiet. 

NOTHOjTH  A.  adj.  Ballardo  ó ilegitimo : yí 
alsi  llaman  tos  Médicos  Tercianas  nothas  i 
lasbaílardas  , y los  Juriltas  tojo  notho  al 
ilegitimo.  Lat.  Notbns. 

Noticia,  r.  f.  ciencia  ó conocimiento  de  las 
cofas.  Es  voz  Latina  Notilia.  Rincn. Fl.banct. 
yid.de  tos  Santos  Martyres  del  Japón.  En 
pocas  palabras  le  dió  noticia  de  la  Ley  de 
Dios , y dignidad  del  Martyrio.  C.  de  za¡ 
Roe.  Epit.  de  Cari.  V,  f.8.  Pero  otros  qual- 
uicra  pudieran  difeulpar  diez  y fíete  años 
e edad, y tan  corta  noticia  de  las  leyes  y cof-r 
tumbres  de  la  nueva  Monarchia. 

Noticia.  Sc  toma  también  por  lo  mifmo  que 
novedad  ó avifo.  Lat.  Noticia.  Cien í.  .Vid.de 
Rrrr  S, 
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S.Borj.  lib.  4.  cap.  13.5.3.  í>c  Tordefillis 
palló  a la  Coitc,  donde  halló  una  iM//cú,que 
le  toco  al  arma  en  lo  mas  vivo  del  pecho,  de 

' la  conciencia  y de  la  honra.  * 

Noticias.  Se  llaman  las  cfpccics  diverfas  en 
qualquier  Arte  ó Ciencia  , que  hacen  docto 
ú erudito  á alguno.  Lat.  Doctrina.  Eruditio. 
Sart.  P.Suar.  lib.4.  cap.  24.  Había  juntado 
en  fu  entendimiento  tanta  y tan  hermofa 
variedad  de  noticias , no  tolo  de  tres  Theo 
logias  H icol áfíica  , Moral  y Expofitiva , fino 
también  de  una  y otra  Jurifptudcncia , Civil 
y Canónica. 

NOTICIAR,  v.  a.  Dar  noticia,  ó hacer  Tabee 
alguna  cofa.  L21.N0tificafe.Denunciare.SKKT, 
P.Suar.  Iib.3.  cap.i  2.  Noticióle  eftc  defeo  de 
fu  Santidad  el  Cardenal  Dccio  Carrafa  , en- 
tonces Nuncio  Apoitólico  en  Efpaña. 

NOTICIADO,  DA.part.paflT.  del  verbo  No- 
ticiar. Lo  afsi  hecho  faber.  Lat.  Notficatus 9 
Denunciatus. 

NOTICIOSO,  SA.  adj.  Sabidór,  o que  tiene 
noticia  de  alguna  cofa.  Lat.  C onfeius.  Com - 
pos.  Sart.P.  Suar.  lib.  2.  cap.  5.  Comunicó 
las  cartas  á los  Superiores , que  notkiófos  de 
la  difpoficion  (aunque  doloridos  de  perder 
tan  gran  Macftro)  le  rindieron  al  precepto 
del  General.  Mono.  DilVcrt.  3.  cap.  5.  num. 
13.  Permitiendo  Tolo  íe  facalle  la  copia  que 
remitió  á Higuera  ci  mifmo  Torralva  , noli- 
ciófu  de  quanto  cftimana  íemejante  agar 
fajo. 

NoticiÓso.  Se  toma  también  por  fabio  u eru- 
dito, y que  tiene  efpccies  de  varias  mate- 
rias. Lat.  Eruditas.  Varia  do  ¿I  riña  ornatus , 
praditus.  Solis,  Hift.  de  Nucv.  Efp.  lib,  t¿ 
cap.ar.  Cuyos  fucelTos  iban  refiriendo,  con 

Íucfuncion  de  noticiófos  , los  Toldados  que 
e acompañaron. 

NOTIFICACION,  f.f.  ElaGodc  hacer  faber 
alguna  cofa  jurídicamente,  para  que  la  noti- 
cia dada  á la  parte , le  pare  perjuicio  en  la 
omifsion  de  lo  que  fe  le  manda  ó intima , ó 
le  corra  termino.  Lat.  Notficatio.  Denuncia- 
tio.  Moni  tío  jurídica.  Recop.  lib.4.  tit.ip.  í.i. 
Y que  fi  la  fcntencia  fuere  dada  en  preferida 
de  las  partes,  que  corra  el  término  de  fupli- 
car  defdc  el  dia  de  la  data,  y íi  fueren  aufen- 
tcs  corra  defdc  el  dia  de  la  notificación. 
NOTIFICAR,  v.  a.  Hacer  faber  alguna  cofa 
jurídicamente,  para  que  pare  perjuicio  á la 
parte  la  omifsion  de  lo  que  fe  le  manda,  ó le 
corra  término.  Lat.  Notificare.  Inridice  ma- 
niré. Denunciare.  Recop.  lib.4.  tit.i p.  I.i.  Y 
que  el  Efcribáno  lea  obligado  á la  notificar 
á la  pane , dentro  de  otro  día  defpucs  dq 
dada.  Villav.  Mofch.  Canr.5.  O&.75, 

Ai  qual  ie  notifique,  que  le  mando 
Que  empr  fisione  los  vientos  en  fu  cueva. 
Notificar.  Porcxtenfion  vale  dar  noticia  ó 
hacer  faber  alguna  cofa  cxrrajudicialmente. 
Lat.  Notificare , Certum  , ve  i confeium  face- 
re.  San  tul.  Prov.  Dedicar.  El  qual  t¿xto 
enfe  traher  á vueftra  memoria,  por  moftrar 
notificar  2 vueftra  Alteza  las  prefentes  mo- 
ralidades. Fr.  L.  de  LpoN¿Nsrab.  de  Chiift* 
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tn  el  Je  Amulo.  Notificándola  algo  de  ló 
que  tenia  en  Cu  ánimo,  acerca  de  la  humani- 
dad de  Jefus. 

NOTIFICADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  No- 
tificar en  íns  acepciones.  Lat.  Notificatui, 
Confita  fichú,  tn  jui  vocatut.  Quev. Provid. 
trat.i.  Por  otra  parre  confideri  que  no  po- 
día fer  defpropólito,  habiéndole  dictado  tan 
verdadera  y fervoróla  contrición  , que  me- 
reció le  revocalfe  reticencia  pronunciada 

■ con  tan  myrtcriofo  acuerdo,  y n cufiada  ion 
tan  eficaz  pregón. 

Norir icAoo.  Se  aplica  al  (ugéto  que  fe  1c  lia 
hecho  la  notificación,  ó fe  le  ha  hecho  la. 
ber  judicialmente  algún  auto.  Lat.  In  jai 
vocatut.  Confien  féiul. 

NOTISS1MO,  MA.  adj.  liipcrl.  Mui  conoci- 
do , fabido  publicamente.  Lat.  Natifimuf 
Me*.  Hift.Impcr.  Vid.  de  Sergio  Gaiba.  Mu- 
gér  que  fue  del  Rey  Minos  de  Creta  , de 
quien  fe  cuenta  aquella  notifima  fábula  del 
Toro. 

NO  TO.  f.  m.  Uno  de  los  quatro  vientos  car- 
dinales, que  es  el  que  viene  de  la  parre  del 
Medio  dia,  fegun  la  divifion  de  la  rola  náu- 
tica en  doce  vientos , y en  veinte  y quatro 
fegun  los  antiguos.  JLIámafe  también  Auf- 
tro.  Lat.  Aufi-.r.  Notui.  Jacint.  PoL.pl.  27. 
Pare  el  Noto,  amaine  ei  cierzo , detengafe  el 
auftro  , no  corra  el  zephiro.  Lop.  Corean, 
trag.  f.f. 

Él  patrio  dt  mii  lígrymat  dijtinto. 

Pobre  barquilla  emprenden  Euro/Noto. 

Noto  roseo.  El  movimiento  del  mar  en  que 
fus  aguas  fe  mueven  del  Auftro  hacia  el 
Septentrión,  ó al  contrario  , efto  es  del  r a- 
cimicnto  del  viento  Noto , hacia  el  del  Eó- 
reas.ó  al  contrario.  Tole.  tom.  6.  pl.  459. 
Lat.  Motui  marij  Noto  áquilortarit, 

NOTO,  TA.  adj.  Sabido , publicado  y noto- 
rio. Es  del  Latino  Notai , j,  u>n.  Comlno. 
fob.  las  quo.  Copl.  j.  E hizo  otras  muchas 
hazañas  y cofas  memorables , que  fon  mui 
notji,  por  lo  qual  no  las  quife  aquí  decir. 

Notoriamente. adv.de modo.  Mamfief- 

taincntc,  con  notoria  publicidad.  Lat.  Noto- 
ríe.  Manififie.  Mtx.  Hift.  Imper.  Vid.  de  Ju- 
lio Cefar,  cap.  1.  Not.riameat.  fe  aventaja  i 
todos  en  tiempo , y en  grandeza  y poder. 
Corr.  Cint.  lib.  4.  f.  11Í4.  Llamandofc  hijo 
de  D.  Alvaro  de  Guzinán , Caballero  bien 
notoriamente  ilultre. 

NOTORIEDAD,  f.f.  Pública  noticia  de  las 
cofas,  ó conocimiento  claro  que  todos  tie- 
nen de  ellas.  Lat.  Notorietai.  Nolitla.  Ft- 
cuER.PJaz.  univ.Difc.pt.  Y efto  fe  vé  con 
notoriedad  en  la  aguda  oración  donde  repre- 
hende ai  Pueblo  Romano.  ZuñiG.  Annal. 
Año  1515.  num. ;.  Sobrefalian  algunos  lina-. 
ges  en  luftre , efpiendór  y notoriedad  como 
ficmpre,  y mucho  mas  entonces. 

Notoriedad  de  derecho.  Se  llama  en  lo  fo- 
renfe  la  pública  noticia  que  refulta  de  U 
fcntencia  dada  en  algún  calo,  particularmen- 
te criminal.  Lar.  Notorictai  jurit. 

Notoriruad  de  hecho.  La  noticia  pública 

que 
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que  Te  tiene  por  el  mif.no  delito  cometido, 6 
caló  íuccdidj.  Lat.  Fa¿lt  notor tetas. 

NO  Í'OIUO,  RIA.  adj.  Publicamente  conoció- 
do  ü Tábido  de  todos*  Lar.  Notas.  Notorias* 
Cast.  Hiít.  de  6.  Dom.  tom.i.  lib.t.cap.i  j. 
Con  tan  juila  caufa  y notorio  impedimento* 
había  pedido  abfolucion  del  oficio.  Abarc. 
Annal.  R.  Don  Fernando  el  Carbólico  , cap; 
16.  uuiti.  6.  Otros,  dándola  y i por  loca  notó*-, 
ria , aclamaban  al  Emperador  por  Gober- 
nador. 

NOV ACION,  f.f.  Term.  forenfe.  Renovación 
de  la  obligación  contrahida  antecedente- 
mente, quedándole  en  latnifmaclaQs  el  con- 
trito , ó mudándole  i otra  cípccic.  Lat.  No- 
vatio* 

NOVAL.  adj;  de  una  term.  que  fe  aplica  k 
las  tierras  qué  Te  cultivan  de  nuevo  , y tam- 
bién a los  frutos  que  producen.  Lat.  Novalis* 
Hern.  Egl.  n de  Virgil. 

T rifle  yo,  un  fiero  y bárbaro  f oid  ado 
Gozara  mis  fembrados  y nov  ales, 

Que  yo  con  fudor  tanto  be  cultivado7. 

NOVAR,  v.  a.  Term.  foreníc.  Renovar  la  obli- 
gación antecedentemente  contrahida.  Lat; 
Notare. 

NOVADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Novar* 
Lo  afsi  renovado.  Lat.  Novatas. 

NOVATO,  TA.  adj.  Nuevo  ü principiante  en 
quaiquier  facultad  ó materia.  Es  voz  feftiva. 
Lat.  Novas,  vcl  Tyro.  Figuer.  PalTag.  Aliv.3; 
Habla  comunicado  con  otros  mozuelos  el  cl- 
tilo  que  Te  tenia  en  aquella  Umvcrlidud , no 
Tolo  con  lo*  novatos  , Uno  con  los  provectos; 
|Qu6v.  Muf.  6.  Rom. 5 8. 

Enf.ñará  alai  no  vitas 
recita  de  tal  primor, 
que  hará  Marquefesdel  gafto\ 
los  Condes  de  te  ñafio?. 

NOVATOR,  f.  m.  Inventor  de  novcdides.Tó- 
niafc  regularmente  por  el  que  las  inventa 
pcligroíamenrc  en  materia  de  doctrina.  Lat. 
Novator.  Alcaz. Chron.  Decad.  i.  Ano  2. 
cap.  2.  §.  3.  Delcubrió  con  admiración  los 
engaños  de  los  novatores , abrió  los  ojos  de 
muchas  íincéras  almas,  para  que  no  fe  desaf- 
íen pervertir  , y a otras  que  yá  habían  caido 
en  el  lazo  , rcítiruyó  á la  Tanta  libertad  de  la 
Igtélia. 

NOVECIENTOS,  TAS.  adj.  numeral.  Lo  que 
incluye  el  número  que  Te  produce  de  la  mul- 
tiplicación del  ciento  por  nueve, como  quien 
dice  Nueve  cientos.  Lat.  Noogenti , «e , fa.  Ri- 
ba d.  Fl.  Sanit.  Vid*  de  S.  Romualdo.  Murió 
por  los  año»  de  ChriRo  de  novecientos  y no- 
vc¡ua  y dos. 

NOVEDAD,  f.  f.  Eftádo  de  las  cofas  reden  he- 
chas , ú difeurridas  , ó nuevamente  vidas  ú 
oídas.  Lat.  Novitas.  Novum,i.  Quev.  M.  B. 
Es  la  novedad  tan  mal  contenta  de  sí , que 
quando  Te  defagrada  de  lo  que  ha  íido , Te 
canfa  de  lo  que  es  : y para  mantcncrfe  en  no- 
vedad , ha  de  continuarle  en  dexar  de  ferio. 
Pbllic.  Argén,  part.2.  lib.3.cap.7.  Todos  Te 
holgaban , y aprobaban  Ya.  novedad  de  aque- 
llos la  cr  i lacios, 

Tom.  IV. 
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Novedad.  Se  toma  también  por  la  mutación 
de  las  colas  , que  por  lo  común  tiénen  citado 
fixo,  ó fe  creía  que  le  debían  tener.  Lar.  No- 
vitas.  Novam.  BvscaY.  Opufe.  pl.  432.  Acos- 
tumbran proponer  vacias  novedades , «como-, 
dadas  al  ge.úo  ó a la  utilidad  5 pero  fiempra 
envuelcas  enere  myderiofos  arcanos. 

Novedad.  Figuradamente  fe  toma  por  la  ex- 
trañes» ú admiración  que  caulan  las  cofas; 
hada  entonces  no  vidas  ni  vidas.  Lat.Novssm 
M'rum , i. 

NOVEL,  adj.  de  una  term.  Nuevo,  principian- 
te ó lin  experiencia  en  las  cofas.  Lat.  Novus. 
Tyro.  Novitius.  Figuer.  PaíTag-.  Aliv.  3.  Pide 
fe  le  Teñale  hora  , para  manifcltar  las  ha- 
zañas del  novel  batallador.  Bcrg.  Rim» 
Son;  5* 

Vi  laego  la  importuna  infantería 
De  Poetas  pbantáflicos  noveles. 

Caballero  novel.  En  lo  antiguo  Te  entendía  por 
el  Caballero  que  aun  no  tenia  divila , por  no 
haberla  ganado  con  las  armas.  Lat.  Eques 
nona tt m snfignia  acquififa  dsftmélus.  Amad* 
lib.i.  cap. 5.  Llevareis  cite  Caballero  herido, 
y á fu  muger  con  él , a cafa  del  Rey  Langui- 
nes,  y diréis  quinto  de  ella  aconteció,  y que 
la  envía  un  Caballero  novil , que  oy  Talló  de  la 
Villa  donde  él  es.  Cerv.  Quix.tom.  i.cap.i  8. 
El  otro  , que  carga  y oprime  los  lomos  de 
aquella  puderola  AILuu... ....  es  un  Caballero 

nové/ , de  nación  Francés , llamado  Fierres 
Papin. 

NOVELA;  fi  C Hiftoria  fingida  y texida  de 
ius  cafos  que  comunmente  luceden,ó  Ton  ve- 
risímiles. Lat.  tabella  / sité  confióla.  Lop.Circ. 
f.  109.  Yo  he  penfado  que  tienen  las  novélas 
los  mifmos  preceptos  que  las  comedias,  cuyo 
fin  es  haber  dddo  Tu  Autor  contento  y güito 
al  Pueblo  , aunque  le  ahorque  el  une.  J. 
Manriq¿  Copl.4. 

No  quiero  fegulr  la  vié 
del  poético  fingir, 
en  mis  glojfat , 
dexo  toda  pbantasta * 
de  novelas  enxerir 
fabulofas. 

Novela.  Se  toma  afslmifino  por  ficción  ó men- 
tira en  quaiquier  materia.  Lat.  Fabella . lxc. 
Garcil.  Hile,  de  la  Flor.  lib.  pare*  1.  cap. 
8.  Echaron  nueva  por  los  Indios  que  el  Go- 
bernador citaba  mejor  de  Talud , y concita 
novéis  Tubieron  en  íus  caballos. 

Novelas.  Se  llaman  en  lo  forenfe  las  leyes 
nuevas  de  los  Emperadores,  que  Te  añadie- 
ron y publicaron  dcfpues  del  Código  de  Jul- 
tiniano.  Lat.  Novilla  lufiiniani  conflitutio- 
nes, 

NOVELADOR,  f.  m.  El  que  eferibe  novélas. 
Lat.  Fabularum  narrator.Fabulator.  Lop.Circ. 
f.  1 1 2.  Soi  tan  puntual  novelador  , que  aun  he 
querido  que  no  le  quede  á V.  md.  cite  eferú- 
pulo  de  lo  que  pefaba. 

NOVELERIA,  f.f.  Narración  de  fábulas  ó no- 
velas, ó afición  á ellas  o á novedades.  Lar. 
Fabularum  narratso.Novitatum fiudiusn. Cast. 
Hilt.  de  S.Dom.  toin.  1.  lib.  1.  cap.  34.  Ofre- 
Rrrr  2 ció- 
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ció  l ele  i Santa  Domingo  retnediif  tjkt  da- 
6o,  cor»  perfil  adir  al  Papa,  que  en  Palacio  fe 
Icycilc  cada  día  alguna  lección  de  la  Divina 
Elcricúri.,..  para  ocupar  en  ella  tos  baldíos, 
y cltorbar  con  ella  ocupación  una  hora  ó 
dos  de  juegos  , mentiras , juramentos , mur*- 
inu raciones,  novelerías , liviandades  y ocioii- 
dád, 

NOVELERO,  RA.  adj.  Amigo  de  novedades» 
ficciones  y cuentos.  Lit.Novarum  rerwn  mo- 
nitor. Novitatum  cuptius, fíudiofus,  Quev.  M» 
B.  El  noveléro  tiene  por  vida  muertes  y fa- 
llecimientos perpetuos:  y es  fuerza  ó que 
dexc  de  fer  novd¿roy6  que  fiempre  tenga  por 
ocupación  el  dexar  de  íer. 

Novblero.  Vale  también  inconftantc  y vario 
en  fu  modo  de  proceder.  Lat.  Varias.  Esteb» 
cap. r 2.  Entreteníame  en  ver..,,  la  variedad 
de  montabancos  y charlatanes,  la  poca  ven- 
ta de  fus  badulaques,  y la  gran  multitud  ác 
fus  arengadas  profas  y oyentes  novtléroi » 

Noveiero.  En  la  Germanía  fignifica  Criado 
de  rufián,  que  lleva  6 trahe  nuevas. Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  Lat.  Lenonis  fámu- 
las atrfor . 

NOVENA,  f.  f.  Eípacio  ü término  de  nueve 
dias,  que  fe  dedican  a la  devoción  y culto 
de  algún  Santo  , para  alcanzar  alguna  gra- 
cia ó favor  por  fu  interccfsion,  ó para  lu  ce- 
lcbridid.  Lat.  Novemdidts  preces  , vtl  fefta. 
Ribai».  Fl.  SantL Vid.  de  S,Juan  de  Dios.  Ví- 
nole defeo  de  viíitar  el  fepulchro  de  Santia- 
go, donde  hizo  una  novéna  con  mucha  de- 
voción. 

Novena.  Se  ufa  también  para  fignificar  los 
fufragios  y ofrenda  que  íe  hace  por  los  di- 
funtos, aunque  fea  en  uno  ü dos  dias:  y por- 
que en  ellos  fe  cumple  lo  que  le  había  de 
executar  en  los  nueve , fe  le  dió  eftc  nom- 
bre. Lat.  Preces  novemdialesy  vel  Sufragio. 

NOVENARIO,  f.  m.  El  efpacio  ü tiempo  de 
nueve  dias  que  le  emplean  en  los  pelamcs, 
lutos  y ceremonias , entre  los  parientes  im- 
mediaros  de  algún  difunto  : y también  en  el 
cuito  de  algún  Santo  con  Sermones.  Lat.iVo- 
i senarias.  Novemdiale  facrutn.  Flor  en  c.  Mar. 
tom.i.  Scrm.i.  de  la  Aílúndón , Pune.  i.  Yo 
quiero  acabar  eftc  novenario  de  Sermones, 
con  una  (pendencia)  y no  dexaré  de  venir  de 
fiefta,  aunque  venga  dependencia.  Figuer. 
Plaz.  univ.  Dife.  41.  Dcfpues  volver  á ca- 
fa del  difunto , enlutarle , condolcrfc  , cele- 
brar novenarios , trigélimos  y anniverfarios. 

NOVEND1AL.  adj.  de  una  term.  que  le  apli- 
ca á qualquicra  de  los  dias  del  novenario  ce- 
lebrado por  los  difuntos.  Lat.  Novemdiahs . 
Figuer.  Plaz.  univ.  Ditc.41.  El  noveno  fe 
fcpultaban  fus  cenizas, teniendo  de  aquí  ori- 
gen los  dias  novendiálesj  celebrados  antigua- 
mente en  honra  de  los  difuntos. 

NOVENO,  NA.  adj.  Lo  que  conftituye  en  or- 
den el  número  nueve.  Lat.  Nonas.  Novenas, 
Ribao.  Fl.  Sana.  Vid.  de  S.  Gregotio  Papa. 
Al  novino  día  llegó  la  nave  al  puerto  de  Co- 
trón,que  es  en  el  Reino  de  Ñapóles.  Me- 
dí n.  Dial,  part.a.  Dial. 44.  La  novéna  pena. 
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ferá  k Vctgueftza  y conftiiíoft  que  tendráft 
de  verle  dclnudos  y vilmente  tratados. 

Noveno*  Ufado  como  íübftamiVo  > fe  toma 
por  uñado  las  nueve  partes  en  que  fe  divi- 
de todo  el  cúmulo  de  las  décimas , para  d’\C- 
tribuirlas  fegun  la  difpoíicion  Pontificia, 
Lat,  Pars  nona  decimaratn.  Recop.  de  Ind. 
lib.i,  tit.  a.  1. 17.  Quando  Nos  hiciéremos 
merced  de  alguna  parte  de  las  vacantes  y 
novénos  x las  Iglelias , fe  gaftc  y diftribuya» 
con  fus  pareceres  £ intervención  , en  cofas 
que  pertenezcan  al  férvido  y culto  Divino» 

NOVENTA,  f,  m.  Número  que  fe  conftituye 
por  la  multiplicación  del  diez  por  el  nueve. 
Lat.  Nonaginta . VillAlob.  Probl.  Metr.  33. 
Y aunque  lea  viejo  de  noventa  años  , y ten- 
ga el  alma  yá  entre  los  dientes  para  volar, 
pienfa  que  cRá  burlando.  Ribad.  Fi.  Sanéh 
Vid.  de  S. Julián  Arzobifpo  de  Toledo.  Def. 
pues  de  haber  gobernado  famifsimamente 
fu  Iglcfia  diez  años  y un  mes  y fíete  días  , á 
los  ocho  de  Marzo  del  año  del  Señor  de  feifi* 
cientos  y noventa  y uno » dió  fu  efpiritu  al 
Señor. 

NOVIA,  f.  f.  La  mügcr  reden  cafada , como 
quien  dice  nuevamente  cafada.  Llamafe 
también  afsl  la  que  cita  immediata  al  Matri- 
monio. Es  tomado  del  Latino  Nova  nupta. 
Cerv.  Quix.tom.  2.  cap»  al.  Como  Sancho 
Vió  á la  náviat  dixo,  A buena  fé  que  no  vie- 
ne vellida  de  labradora , fino  de  garrida  pa-t 
lacicga.  Esquí  l.  Rint.  Rom. 36. 

Ayer  la  vi  que  tenia 
en  el  baile  di  la  Aldia , 
de  trifte  la  fufpenjion , 
y de  novia  la  vergüenza. 

El  que  es  enemigo  de  la  nóvia>  como  dirá  bien 
de  la  boda?  Refr.  que  enfefia*  que  el  dicta- 
men ó prudente  noticia  de  las  cofas , fe  de- 
be fiempre  tomar  de  quien  cita  dcfapafsio^ 
nado.  Lar» 

Connubia  obj  argot  di  ¿lis  inf enfus  amator : 
Antea  quódfucrit  fponfa  inimiea  fibi . 

NOVICIADO,  f.  m*  El  tiempo  deltinado  en 
las  Religiones,  para  inftruir  en  las  reglas  y 
cxercicios  de  ellas,  á tos  que  quieren  profcí* 
farlas,  probar  y examinar  fu  vocación,  y pa- 
ra que  ellos  experimenten  fi  pueden  feguir- 
las.  Lat.  Probationis  t empus.  Tyrocinium.  Ro- 
drig.  Exerc.  tom.i.  trat.  1.  cap.  14.  Hai  al- 
gunos que  á los  principios  , quando  entran 
en  Religión,  comienzan  con  fervor,  y en  Ca- 
liendo del  Noviciado  luego  fe  cantan» 

Noviciado.  Se  toma  también  por  la  cafa  ó 
quarto  en  que  habitan  los  Novicios»  Lar. 
Probationis  domus.  Ribad.  Vid.  de  S.  Fran- 
cifco  de  Borja,  lib.2.  cap.i  5.  La  vida  que  en 
eite  Noviciado  hacían  los  Novicios  en  aqucjl 
tiempo,  era  mucho  para  confidcrar  y admi- 
rar. AlcaZ.  Chron.Decad.i.Año  10.  cap.r. 
§.1.  Participó  vatios  avifos, en  eftc  mes  de 
Enero, al  Padre  Provincial  Araóz,  en  las  tres 
cartas  que....  fe  guardan  originales  (como  yá 
diximos)  en  cite  Noviciado  de  Madrid. 

Noviciado.  Por  exrcnfion  fe  toma  por  el  tiem- 
po primero  que  fe  gaita  en  aprender  qual- 

quicc 
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éjniér  facultad#  cxperi  mentar  lós  éxercicioi 
y actos  de  ella  : y coníiguientemcntc  ios  titi- 
les y da  Tros  que  puede  traher.  Lat.  Tyroci- 
nium.  Artis  rudimento.  Ft  g o e p.  Palfag.  Al  i v . 4; 
Sin  duda  es  á propóiito  el  prelente  preám- 
bulo t para  quien  nunca  fe  vió  entre  ellos 
Pharifcos  y láyones  marítimos  , y le  ha  de 
ícr  furzofo  pallar  por  lo  menos  entre  los 
mifmos  un  mes  de  noviciado.  Esteb.  cap.  7» 
Fuimc  á dar  cuenra  de  ello  al  Marqués  Ma- 
thei.»...v  el  qual  me  animó  á que  proliguidlc 
adelante  con  mis  caravanas»  y que  no  tcmicí- 
fe  el  año  del  noviciado. 

NOVICIO,  CIA.  adj.  El  que  en  h Religión  nó 
ha  hecho  aun  la  profcfsion  de  fus  regias , inf» 
tituto  y votos , conforme  ai  eílablccimientó 
de  cada  una.  Lar.  Novitius.  Tyros  o rus.  Ro- 
i>r  1 g«  Exerc.  tom.i.  trar.t.  cap.  14.  Nunca  el 
antiguo  1c  ha  de  contentar  con  la  virtud  de 
novicio , que  ciaro  ella  que  ha  de  tener  mas 
virtud  el  antiguo.  Manriq..  Vid.  de  Ana  de 
]cfus,  lib.a.  cap.  2.  No  ufaba  la  Santa  Madre 
llevar  novicias  á las  fundaciones » pero  á la 
nudíra  habíale  dado  el  hábito  para  fu  coad- 
jutora  en  el  fundar,  y afsi  quilo  que  lo  co- 
men zalle  á hacer  deíde  novicia. 

Novicio.  Se  llama  por  cxtcnfion  el  principian- 
te en  qualquier  Arte  ó facultad.  Lat.  Novi- 
tius.Tyro.  jACihJr.Poi  .pl. id.  Mas  ha  muer- 
to él  con  fu  voz que  un  Médico  novicio 

y un  garrotillo  profdl'o.  Qjiev.  Muí'.  5. 
Xac.  4. 

Como  azotado  novicio* 

Alónorros  bizo  ademán’, 
mas  baños  dado  palabra 
que  otra  vez  fe  emendará . 

Novicio.  Por  femejanza  fe  dice  del  que  es  mui 
compueíto  y arreglado  en  fus  acciones , es- 
pecialmente en  Ij  moddtia  en  los  ojos , por 
ler  ello  loque  fe  vé  en  los  novicios  de  laS 
Religiones.  Lat»  Modcflns  , nt  novitius  Reli - 
giofas. 

NOVICIOTE.  f.  m.  El  novicio  yádé  edad,  ó 
mui  alto  de  cuerpo.  Es  voz  del  cftilo  vulgar 
y jocofo.  Lat.  Novitius  granáis.  Pie.  Just; 
f.  i 2.  Dcfde  aquel  punto  y hora  quedó  tan  1 
tapón  el  pobre  novicióte,  que  no  me  ha  dicho 
chus  ñi  mus< 

NOVIEMBRE,  f.m.  Noveno  mes  en  el  regla- 
mento antiguo  del  año  Romano  (por  lo  qual 
fe  llamó  Noviembre)  y undécimo  del  que 
defpucs  ufó  Roma  , y al  prefente  ufa  nucílra 
Santa  Madre  la  Iglcfia  Romana  y las  mas  Na-. 
cioncs  de  la  Euiopa.Ticnc  treinta  dias.Tofc. 
tom.9.  pl.  254.  Lai.  November.  Maru.  Def. 
cripc.  hb.i.cap.8.  Por  Noviembre  fe  coge  la 
azeitúna  , y los  azeitúnos  de  las  Mauticanias 
Ion  mas  altos  y mayores  que  los  del  Reino 
de  Túnez.  Esquí l.  Rim,  Rom.  33. 

Los  arroyos  que  en  Noviembre 
del  monte  baxaron  turbios , 
por  falta  de  agua  emmudtctn : 
por  lo  mifmo  callan  muchos. 

NOVILLADA,  f.  f.  Junta  de  novillos  : ó fief- 
ta  que  fe  fucle  tener  con  ellos  en  los  Luga- 
res , menos  peligróla  que  la  que  fe  hace  en 
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la  fieíta  de  lós  Toros.  Lat.  luvt'ncorum  armtn- 

. tmn  y vtl  ludas. 

NOVILLEJO,  f.  m.  Dimin.  El  novillo  peque- 
ño. Lat.  Jnvenculus.  EspiN.  Elcud.  Rclac.  1. 
Dele.  8.  Arrojó  ai  negro  y a los  dos  c ueros, 
encima  de  la  herramienta  de  un  novillejo  har- 
to alegre. 

NOVILLERO,  f.m.  El  corral  ó cobertizo  don- 
de leparan  y encierra-i  lós  novillos.  Lat.  lu - 
vcncorum  Jepsitm. 

Novillero,  be  llama  también  el  que  guarda  y 
cuida  de  los  novillos,  quatulo  los  leparan  de 
la  vacada.  Lat.  suuencorum  cufias. 

Novm  6ko.  be  toma  abi mifmo  por  la  parte  de 
tíchéfa  , que  fe  Lepara  o hrve  partt  paitar  los 
novillos,  o paridera  de  las  vacas, que  es  liern- 
pre  las  mas  abundante  de  hierba,  y en  Extre- 
madura llaman  afsi  unas  isletas , que  luce  el 
rio  Guadiana*  mui  á propolito  para  ello.  Lat. 
Pafcsta  juvtncorum . 

Novillero.  El  que  hace  novillos  * ó fe  huye. 

, Lat.  Fugitivus  puer. 

NOVILLO,  f.  m.  El  toro  ó buey  nuevo  , que 
que  aun  no  cílá  domado  ü fujéto  al  yugo. 
Lar.  íuvtncus.  Herr. Agrie,  lib.  5.  cap.40. 
Los  novillos  que  fe  han  de  domar  para  labrar 
el  campo,  y otros  trabajos  y férvidos  necef- 
farios  a la  cafa  i fi  ler  pudiere  , han  de  fer 
tíeldc  chiquitos  tratados  de  la  gente.  Gong. 
Soled.  1 . 

Del  yugo  aun  no  domadas  las  cert  ices 
Novillos,  breve  término  furcado, 

Refiituyen  afsi  el  pendiente  arado. 

Noviilo.  En  el  cftilo  feítivo  fe  ufa  alufivamen- 
re  para  notar  al  fugeto  a quien  hace  traición 
fu  mugrr.  Lat.  luvencus.  Gong.  letr.  burl# 
que  empieza  afsi: 

No  vayas  Gil  al  f otillo, 
que  yo  sé 

quien  nó  vio  al  fotillo  fui , 
que  volvió becbo  novillo. 

NOVILUNIO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Luna  nue- 
va ó conjunción  de  Luna.  Lat.  NoviJu- 
nium. 

NOVIO,  f.m.  El  recien  cafado*  óimmcdiato 
á cafar  fe.  Lat.  Sponfus.  Neogamus,  Lop.  Do- 
rot.  f.  1 3 j.  Elle  dia  de  la  boda  de  Marida  fui 
galán , como  dixe,  tanto,  que  fe  trocaron  los 
efectos , porque  yo  parecía  el  dcfpofado  , y 
el  nóvio  el  fuegro.  Moret.  Com.  El  Liúdo 
Don  Diego.  Jorn.  x. 

Efte  es  el  novio , ftfiora , 
que  de  Burgos  te  ba  venido, 
tal , que  priméro  que  al  novio 
efperára  yo  un  novillo. 

Novio.  Por  cxtcnfion  fe  llama  el  qué  entra 
de  nuevo  en  alguna  dignidad  o diado.  Lar. 
Novas. 

NOV1SS1MOS.  f.  m.  Las  quatro  que  llaman 
Poftrimcrias  del  hombre  , que  fon  Muerte, 
Juicio  * Infierno  y Gloria.  Llámanfe  alsi,  por 
fer  los  fuceilbs  últimos  de  la  vida  del  hom- 
bre , ú del  fin  de  ella.  Lat.  Hominis  novifsi- 
ma.  Rodrig.  Exerc.  tom.  1.  trat.  5.  cap.  25. 
Añadiendo  muchas  confideracioncs  y medi- 
taciones de  los  myftccios  de  la  Fe  Cathóli- 

ca..„. 
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ca de  los  qnatro  mvtftimoi  y de  IaPaf- 

íion  deChrifio  > y oíros  cxcrcicios. 

NO  VI  Si  IMG,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  nuevo. 

Lar.  Paldi  novui,  vei  rrctns, 

No.issimo.  Sc  toma  afsimifmo  por  el  últi- 
mo en  el  orden  de  las  colas.  Lat.  Novifsb- 
mus . 

NOXA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Daño.  Es  voz  pu- 
ramente Latina, y fe  pronuncia  la  x como  es, 
Recop.  lib.6.  tic.  i . 1.4.  Como  cofa  que  tien- 
de en  nox j y daño  del  bien  público  de  nucR 
tros  Reinos. 

N U 

NUBADA,  f.  f.  El  golpe  abundante  de  agua 
que  cae  de  alguna  nube  en  paráge  determi- 
nado; a diitincion  de  la  que  llaman  Lluvia 
general.  Dicci'c  también  Nubarrada.  Lat. 
Nimbas, 

Nubada.  Metaphoricamentc  fe  toma  por  el 
concurfo  abundante  de  algunas  cofas.  Lar. 
Copia.  Ribad.  Fl.SancL  Vid.  de  S.Athanaíio» 
Acabada  la  guerra  de  Períia , murió  en  ella 
infcíicilsimamcntc,  y fe  deshizo  aquella 
bada ....  y cello  aquel  torbellino.  Herr.  Hift. 
Ind.  Decad.i.  lib.j.  cap.  14.  Sobrevino  una 
nubada  de  cuervos  marinos , que  cubrian  el 
• Sol. 

NUBADO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  á.  las  telas 
coloridas  en  figura  de  nubes.  Diccfe  mas 
freqiicntcmentc  Nubarrádo.  Lat.  Nubibus 
(ItpUluty  vel  diflinélus. 

NUBARRADA.  Vcafc  Nubada. 
NUBARRADO.  Veafe  Nubádo. 

NUBARRON.  (Nubarrón)  f.m.  La  nube  grart- 
de  feparada  de  otras.  Regularmente  fe  dice 
de  las  nubes  que  andan  vagando.  Lar .Nubi* 
Isim  vagans. 

NUBE.  f.f.  Agregado  de  hálitos,  que  levanta- 
dos de  la  tierra  a la  media  región  del  aire,  fe 
aumentan  atii,  y adquieren  nuevo  grado  de 
denlidad.  Tofc.  tom.6.  pl.475.  Es  del  Latino 
Nubes.  Saav.  Einpr.2.  Los  afectos  oprimidos 
(principalmente  en  quien  nació  Principe) 
dan  en  dcfcfperaciones  , como  en  rayos  las 
exhalaciones  conftreñidas  entre  las  nubes, 
Jaurfg.  Pharf.  lib.i.Oct.40. 

Afsi  el  rayo  d la  nube  el  hondo  feno 
Impide , rompe  fúbito  y flamante . 

Nube.  Por  extenfion  figurada  vale  el  conjun- 
to de  muchas  cofas,  que  obfcurcccn  el  aire 
ó cílorban  el  fol,  por  femejanza  á las  nubes. 
Lat.  Nubes.  Villav.  Mofch.  Cant.j.  OCL75?. 

T defearguen  fui  cóleras  aduflas 
Nubes  de  flechas  de  fui  corvos  arcos. 

Nube.  Metaphoricamentc  fe  llama  qualquier 
cofa  que  obfcurcce  ó encubre  otra,  como  lo 
hacen  las  nubes  con  el  Sol.  Lat.  Nubes,  is. 
Nubilum.  Cienf.  Vid.  de  S.  Borj.  Iib.4.  cap. 
l j.§.  3.  Partió  á Simancas  con  el  Padre  Dio- 
nyuo , que  obfervó  en  el  camino  una  def- 
acoítunibraJa  nube  en  fu  ro(tro,que  anoche- 
cía fu  fcmblante  , ocupando  la  mclancholía 
i'u  frente  á la  ferenidád.  Moret.  Com.  El 
Caballero  dei  Sacramento.  Joru.3. 
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Reina  eres  de  Sicilia , 
contra  las  nubes  opucjlat 
al  folio  de  tu  virtud. 

Nube.  Sc  liama  afsimifmo  aquella  telilla  blan- 
ca que  fuele  formarle  dentro  del  ojo , y le 
obfcurcce,  impidiendo  la  villa.  Lat.  Ocuh  nu~ 
becuUs  Albugo.  FuAO.Cirug.  Trat.  délos  Siov- 
pl.en  la  voz  Trébol,  Tiene  tal  propriedad 
que  con  fu  zumo  fe  quitan  las  nubes  peque- 
ñas de  los  ojos.  Lo?.  Doror.  f.207.  Coxo  y 
no  de  efpina,  calvo  y no  de  tiña , ciego  y no 
de  nube,  no  hai  maldad  que  no  encubre. 
Nube.  Entre  los  Lapidarios  es  alguna  fombra 
que  aparece  en  las  piedras  preciólas,  obfeu- 
rcciciido  fus  brillos.  Lat.  Macula  rrtbulofa. 
O p acitas . 

Nube.  En  la  Germanía  fignifica  la  capa.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pallium. 
Tegumentum. 

Nube  ne  verano.  La  nube  tcmpcftuofa  , cu- 
ya lluvia  fuele  fer  fuerte  y repentina  j peto 
paíTa  prefto.  Lat.  Nimbus,  Nimbofa  nubes. 
Nube  de  verano.  Mctaphoricamcnte  fe  lla- 
ma la  cfpccic  ruidofa,quc  fe  palla  preño  por 
lo  regular,  nacida  de  ira  ó enojo  ó cofa  íc- 
mcjantc.  Lat.  Nimbus . 

Andar  ó cftdr  el  mar  por  las  nubes.  Phrafc  que 
fignifica  cílár  el  mar  fumamente  alterado, 
inquiero  y tcmpeftuofo  : y por  alufion  fe  ufa 
para  fignificar  el  grande  enojo  de  algún  fu- 
geto.  Lat.  ts£fluari  máxime . 

Poner  ó levantar  fobre  las  nubes,  Phrafc  que 
vale  exagerar  exccfsivamcntc  las  cofas  , 6 
alabarlas  en  fumo  grado.  Lat.  Lauiibus  ali - 
qutm  in  calum  ejferre,  ad  fydtra  cxtolltre.  Pie. 
JüST.f.  15.  Qiiando  mas  levantare  el  cílilo 
¿obre  las  nubes  de  la  Rhetórica  , entonces  el 
villano  y tcrrclhe  vulgo  hará  alas  de  la  en- 
vidia, y veneno  de  la  murmuración. 

Subir  á las  nubes , ó Eftár  por  las  nubes.  Phrafcs 
con  que  fe  pondera  lo  que  han  encarecido 
las  cofas  y íubido  fus  precios.  Lat.  Pretium 
fumme augert.  Navarret.  Confcrv.  Dife.  19. 
De  que  rcfultar ifubtr  d las  nubes  los  ptccios 
de  las  cofas. 

NUBECíLLA.  f.  f.  Dim.  La  nube  pequeña. 
Lat.  Nubécula.  Saav.  Empr.  1.  Esobítiñado 
en  el  llanto,  y difícil  en  la  rifa,  fiempre  cu- 
bierta con  nubecillas  de  trifteza  la  frente. 
Pbllic.  Argén,  part.a.  lib.a.cap.io.  Enton- 
ces la  nubectlla , recogida  de  la  exhalación 
del  agua,  ocupó  la  fupcrficic  del  agua. 
NUBILOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Nublofo^ 
P inc.  Pclay.  lib.7.  Ocl.27. 

Luego  ancoramos  en  Isleta  amina. 

Próxima  d los  Saurómatas  furiofos. 

De  aves  marinas  tan  colmada  y llena , 

Que  al  Sol  cubren  con  toldos  nubilófos. 
NUBLAR  , ó NUBLARSE.  Lo  mifmo  que 
Anublar,  ó Anublarfc.  Lat.  NubiUre.  Nubs - 

lar  i. 

Nublársele  el  Cielo  a alguno.  Phrafc  mc- 
taphorica , que  vale  cntrifteccrfe  y con**o- 
jarfe  demafudo.  Ldi.Calum  obnubilar  i.  7>/- 
flitideorripi.  CERv.Quix.tom.j.cap.y.  Quan- 
do  Sancho  oyó  la  hrme  rcíolucion  de  fu 

amo. 
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amo,  fe  le  ñ obló  el  Cíelo , y fe  le  caycroh  lúS 
alas  lid  corazón. 

NUBLADO,  DA.  part*  paíf.  del  verbo  Nublar 
ó Nublarle.  Lo  mifmo  que  Anublado.  Lar» 
Nubilus.  Hortens.  Mar.  t.  iéi.  £1  día  que  el 
Sol  fe  arreboza,  paíTa  por  nublado. 

Nublado.  Ufado  como  fubftantivo , fignifica 
lo  iniiiuo  que  Nube.  Tómale  regularmente 
por  la  que  amenaza  tempefiád.  Lar .Nttbilum. 
Nimbus.  Roa,  D.  Sanch.  lib.  x.cap.  p.  Si- 
gue a las  tinieblas  la  luz  > la  ferenidad  al  nu- 
iiáJo)  la  bonanza  á la  tempelUd , y a la  Cruz 
la  bienaventuranza.  Lop.  Dorot.  i.  i\6.  No 
Ion  rodos  los  tiempos  unos,  de  los  nublados 
Tale  el  Sol,  y de  las  tormentas  la  bonanza. 

Nublado.  Mctaphoricamcntc  vale  la  clpecié 
que  amenaza  algún  ricígo  ó turbación  en  el 
ánimo.  Lar.  N imbus.  As  caz.  Chron»  Ucead* 

2.  Año  4.  cap.i  .§.4.  Pero  como  aunque  Dios 
pruébala  paciencia  de  los  Cuyos,  Cuele  volver 
también  por  Cu  innocencia , fe  deshizo  mui 
prcftocftc  nublado. 

Nublado.  En  la  Germanía  fignifica  la  ca- 
pa. Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.Lat .Pal* 
iium. 

NUBLO,  BLA.idj.  Lo  mifnio  que  Nublado. 

Nublo.  Ufado  como  fubltanrívo  , lignica  lo 
ini fino  que  Nube  o Nublado.  Ming.Kevulo* 
.CopL  28. 

Cata  que  fe  rompe  el  Cielo $ 
decerrumbafe  la  tierra, 
ti  nublo  todo  Je  tierra. 

NUBLOSO,  SA.  adj.  Cubierto  de  nubes  per- 
manentemente. Lar.  Nubilus.  Nubibus  obJu- 
¿tus , gravis . Fonsüc»  A111.  de  Dios,  part.  i* 
cap.  15.  En  haciendo  el  dia  nublúfo  y ttiftc, 
nos  dexa  y nos  defampira.  Quev.  OrUnd* 
Cant.i. 

Nube  de  polvo  los  rfeonde  ciega, 

Que  acortando  nublóla  eí  Sol  y el  dia y 
Hace  erecer  el  futió  con  la  brega, 

Que  ardor  de  los  caballos  ej parda. 

Nurtóso.  Mctaphoricamentc  vale  dcfgracia-s. 
do,  adverfo,  contrario.  Lar.  NubilustGraviti  ■ 
Ay  al.  Caid.  de  Princ.  fita.  Cá  la  fortuna  «a- 
blófa  y mala  , á todas  las  cofas  traftorna.  Co- 
MfcND.  Cob.  las  300. Copl.257.  Si  los  tiempos 
fueren  prólpcros,  tendrás  muchos  amigos; 
ü nublójbs,  todos  te  dcíámpararán 

NUCA.  f.  f.  La  parte  fuperior  del  efpinázo; 
que  le  une  con  la  cabeza,  y eftá  entre  la  pri- 
mera y legunda  vértebra.  Nacen  de  ella  va- 
rios nervios  , que  íirven  á la  lenfacion,  y al 
movimiento  del  pefcuczo,  los  hombros  y los 
brazos.  Covarr.  dice  puede  venir  de  !a  voz  * 
Griega  Nut,  que  vale  Menee  , porque  herida 
ella  parte  falta  luego  el  fentido  y el  entendi- 
miento i pero  mas  natural  es  que  fe  haya  di- 
cho de  la  voz  Latina  Nucula  , que  vale  nuez 
pequeña,  como  juzgan  otros  , por  la  figura 
que  tiene  de  la  nuez  de  ia  ballclU.  Lat.  C«*n 
vicie  nodur.  Pant.  Rom.  1. 

Redima  tu  nuca  yá 
ejfe  poder  infinito , 
de  fujtcion  tan  cobarde^ 
y de  yugo  tan  prolixo . 
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NÚClR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Dañar.  Es  voz  a:i- 
tiquada.  Boc.  de  Oro,  cap.  1 . No  puede  fer 
contado  por  acuciólo  el  que  dexa  lo  que 
le  aprovecha  > ¿ fe  trabaja  de  lo  que  le 

nuce. 

NUCLEO,  f.  iri.  ti  meollo  de  la  huez  : y por 
cxrenüon  le  dice  del  de  otra  qualquicr  fruta* 
Es  del  Latino  Nuciuts^  que  fignifica  Ib  mifmo* 
Gjlv.  Moni.  Calv.  parra»  cap.  3*  La  caña  de 
lu  proprio  natural  carelcc  de  núcleo  y meo- 
llo. 

NUDAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo  que 
Dclhudumcnte.  Lat*  Nadé.  Carranz.  Ajuf- 
tam.  part.  2.  cap.  unte.  Todas  las  leyes 
de  nuciiroc  aclarecidos  Reyes  de  Cafiilla, 
h.nta  tos  inaptos  Reyes  Cathólicos , que  ge- 
neral y nudamente  hablan  de  maravedís  * lin 
añadir  de  oro,  buenos  o de  la  buena  moneda, 
viejos  o nuevos  , prietos  u blancos , o defia 
moneda  que  anora  corre  ■,  &c.  le  han  de  en- 
tender de  los  maravedís  de  plata  en  que  fe 
efiimaba  el  marco  al  tiempo  de  fu  promul-, 
gación* 

Nudillo,  f.  m*  Dimin.  La  juntura  en  los  de- 
dos que  iobrclalc  á lo  demas  de  ellos  , y es 
por  donde  le  uncu  los  huellos  de  que  fe  com- 
ponen. Lat.  Digiti  noduius.  Condylus . Arti* 
istias. 

Nudillos.  Llaman  las  que  hacen  medias  ios 
puntos  que  forman  la  carrera  ó coltúra  en 
ellas,  los  qualcs  le  hacen  dando  una  vuelta  i 
la  hebra  al  derecho,  y otra  al  revés , con  lo 
que  queda  del  reves  la  carrera.  Lar.  In  cali - 
garum  textura  noduius.  Morbt.  Com.  El  Caí 
babero.  Jorn.3.. 

Que  labórt  Medias  de  pelo, 
y entre  puntos  y nudillos, 
mi  amo  entraba  en  los  menguados, 
y Don  Diego  en  los  crecidos. 

Nudillo.  Se  llama  también  el  billete  doblado 
y cenado  con  un  nudo.  Lat.  Nodus  papyra- - 
ceas* 

NudilLo.  En  la  Architc&ura  es  un  madero  pe- 
queño , como  de  un  codo  de  largo , poco 
mas  ó menos  , que  le  introduce  en  ia  pared, 
y fe  lienta  lubre  el  que  llaman  Solera , para 
recibir  y clavar  en  el  las  vigas  que  forman 
los  techos,  con  el  qual  parece  que  fe  anudan, 
y por  elfo  le  dan  elle  nombre.  Lat.  Tignum 
injuncium , velconneCiens • AkDEM.Gob.  Polir. 
cap.rf.  Debe  el  dueño  de  lo  baxo  labrar  toda 
■ la  obra  halla  lentar  nudillos  y toleras  , de- 
xandolo  todo  enraiádo  a nivel. 

NU  DO.  f.  m»  Atadura  ó ligadura , que  fe  hace 
en  qualquier  hilo,  cuerda, -ó  cinta , doblando 
y enlazando  una  parte  de  ella  fobre  la  otra, 
• y apretándola  para  unirlas  derechamente. 
Lar.  Nodus.  Vimulum.  Herr.  Hift.  lnd.  Uc- 
ead. 5*  lib.  4.  cap.  1.  Ellos  ion  unos  ramálc» 
de  cuerdas , anudados  con  divcrlos  nudos  y 
diverías  colores.  Nj ERE m&.  Var.  iluftr.  Vid. 
de  S.  f rancheo  Xavier , cap.2.  Atandofe  con 
unos  cordeles  mui  fuertes  y llenos  de  nudos, 
los  brazos  y los  muslos. 

Nudo.  Se  llama  enjosárboles  y plantas  aque- 
lla parte  del  tronco  por  donde  falcn  de  el  las 

ra- 
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«mas,  y en  cftas, por  donde  arrójalos  vifi 
xagos,  la  qualficmpre  es  inas  dura  y firme 
que  lo  demás  de  la  madera , por  lo  que  fe 
ditlingue  en  ella,  y tienen  por  lo  regular  fi- 
gura redonda.  Lar.  Geniculum.  Ccntrum,  Ar- 
ticulai,  ficut*.  Plaz.  univ.  Dilc.93.  Y aco- 
modar las  tierras,  á quien  fe  gallan  los  dien- 
tes por  la  dureza  de  los  nudos  que  fe  hallan 
en  los  maderos. 

Nudo.  En  algunas  plantas  y raíces  de  ellas  es 
aquella  parte  que  fobrefale  algo,  y por  don- 
de parece  que  eliin  unidas  las  partes  de  qud 
fe  compone : como  en  las  canas,  juncos,  &c. 
Lat.  Nodui, Geniculum.  Inc. Gasón. Comcnt, 
part.i.  lib.i.  cap.i.  Toparon  coo  unos  caña- 
verales de  tal  proptiedad , que  en  cortando 
por  cada  aulo  fe  hallaba  lo  hueco  lleno  de 
agua  dulce  y mui  buena. 

Nudo.  Se  llama  también  el  bulto  ó tumor  que 
fuele  hacerfc  en  los  nervios  ó huefl'os,  ó por 
contracción  de  aquellos,  ó por  rotura  def- 
tos  quando  fe  vuelven  i unir.  Lat.  Nodui, 
Frac.  Cirug.  Glofl'.  de  los  Apoílem.  Qilcft. 
6}.  Los  tumores  que  los  Autores  bárbaros 
llaman  Nudos  o Glándulas , fe  reducen  á los 
abfccifos  flemáticos. 

Nudo.  En  los  animales  es  la  anión  de  unas 
partes  con  otras , cfpecialmente  de  los  Iruef- 
fos  : como  fe  vé  en  las  colas  de  algunos.  Lat. 
Nodal.  Cemijfttrs.  . 

Nudo.  Metaphoricamente  fe  toma  por  la  prin- 
cipal dificultad  6 dada  en  algunas  materias, 
Lat.  Nodai.  Peucic.  Synccl.  L’roem.  num.13. 
El  mifmo  San  Gerónymo  defata  el  nado,  ha- 
blando ic  San  Cyrilo  en  los  Efcntórcs  Eclc- 
fu  [líeos. 

Nuoo.  En  el  fentido  ntorál  fe  toma  por  unión: 
como  el  nudo  del  Matrimonio , el  nudo  de 
las  voluntades,  &c.  Lat.  yincuium.  Fadut, 
Ambr.  Mor.  lib.8.  cap. 13.  Mas  hablendofe; 
ella  muerto  luego  fin  dexarle  hijos,  fue  cau- 
fa  que  fe  rompiclíc  el  nudo,  que  con  ella  cf- 
taba  bien  apretado  en  el  amillad  de  hierno: 
y lucero.  Gong.  Soled.i. 

Vivid  filien,  dixo, 

Largo  eurfo  di  tdad  nunca  prolixo , 

T Ji prolixo,  in  nudos  amorofoi, 

Sitmfrt  vivid  efpifo i. 

Nudo.  Se  toma  también  por  el  impedimenta 
caufado  por  maleficio  para  el  ufo  del  Matriz 
momo.  Lat.  Ligumen. 

Nudo  ciego.  Llaman  al  difícil  de  defatar.ó 
por  mui  apretado , ó por  el  modo  cfpccial 
de  enredarle.  Dixofc  afsi  porque  no  dexa 
abertura  ú ojo  por  donde  fe  pueda  desha- 
cer. Lat.  Nodat  indijfotubilis  vil  moxpiicabl- 
lii.  Quev.  Cult.  Al  nado  digo  llamará  nudo 
rezante : al  quefo  cecina  de  leche. 

Nuoo  deTexedór.  Llaman  el  que  fe  forma 
uniendo  los  dos  cabos,  y formando  con  ellos 
dos  lazos  encontrados : y apretándolos  es 
nudo  que  no  fe  puede  defatar.  Lat.  Nodal 
textoria!.  Lop.  Dorot.  £117.  Volvamos! 
coger  el  hilo  de  nueílro  cuento  , que  nos 
habernos  detenido  mas  que  lo iTtxtdórti  cu 
alarle  el  nado. 
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Nudo  en  la  cargante.  Se  llama  aquel  im- 
pedimento que  fe  fuete  fentir  en  ella,  y cf- 
torba  el  tragar,  hablar , y algunas  veces  tef- 
pirar.  Es  tomada  la  alulion  del  tropiezo  que 
le  halla  en  las  cofas  que  tienen  nudos,  para 
pallarlas  por  partes  cftrcchas.  Lat.  Nodal. 
Ob/heaium  fpiriUn. 

Nudo  en  la  garganta.  En  el  fentido  mo- 
ral vale  aflicción  ó congoja,  que  impide  el 
explicarle  ó el  hablar.  Lat.  Vox  fauciba  1 
barias. 

Nodo  Gordiano.  Vale  dificultad  ¡ndiíToluble, 
con  alufion  al  que  dexó  formado  Gordio  en 
el  Templo  de  Apolo  de  las  correas  con  que 
uncía  lus  bueyes , quando  de  pobre  labra- 
dor fubió  al  throno  de  Phrígia : y dcfpucs 
Atexandro  cortó  con  fu  efpáda  , diciendo  el 
T anto  monta  , que  fe  hizo  célebre  prover- 
bio en  Grecia.  Lat.  Nodm  Gordianui.  Cerv. 
Quix.  tom.2.  cap.  19.  Es  un  lazo  queli  una 
vez  le  echáis  al  cuello , fe  vuelve  el  nudo 
Gordiano,  que  fi  no  le  corta  la  guadaña  de  la 
muerte,  no  hai  defatarle. 

Quien  no  dá  nado, pierde  punto.  Rcfr.  que  en- 
tena que  el  querer  atropellar  ó abreviar  de- 
mafiadamcnte  las  cofas  , fuele  retardarlas 
por  el  milmo  hecho.  Lat. 

■Stribs  abfolvtt  nimium  fcJUnut  tundo . 

Efi  moius  in  ribui  tu  tibí  figt  modurn. 
NUDO,  DA.  adj,  Lo  mifmo  que  Defnudo.  Es 
del  Latino  Nudut,  Carranl.  Ajuftam.  part. 
a.  cap.j.  §.  único.  A que  fe  reiponde , que 
la  cuenta  ordinaria  en  nuda  mención  de  ma- 
ravedís , miraba  regularmente  al  valor  del 
marco  de  plata. 

NUDOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  nudos.  Lat. 
Nodofut.  Marm.  Dcfcripc.  lib.a.  cap.  3.  An- 
dan con  unos  bordones  grucflbs  y r.udífoi 
en  las  manos , por  los  qualcs  dicen  que  lian 
de  fqr  conocidos.  Corn.  Chron.  rom.  1. 
lib.  3.  cap.  6.  Hábito  de  color  de  ceniza 
mui  pobre  , y ceñido  con  un  cordón  nu~ 

. defi. 

NUDRESCEDOR.  f.  m.  El  que  alimenta  , nu- 
tre ó cria.  Es  voz  antiquada.  Lat.  Nutritor. 
Nutrltiai.  Regim.  de  Princ.  lib.  ».  part.  s. 
cap.  1.  E otroli  es  nudrifctdir  en  pos  Dios, 
afsi  debe  nudrefeer  fus  fijos. 

NUDRESCER.  v.a.  Nutrir,  alimentar  ó criar. 
Es  voz  antiquada.  Lat.  Nutrin.  Regim.  db 
Princ.  lib. a.  part.z.  cap.  1.  E por  cílo  man- 
dó Dios  á todos  los  fus  fijos,  que  honralVen 
i fus  Padres,  c i todos  los  Padres , que  nu~ 
drtjcan  bien  á fus  fijos. 

NUDR1M1ENTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nutri- 
mento. Es  voz  antiquada.  Regim.  de  Princ. 
lib.a.  part. I.  cap.  24.  Cá  un  nudrimiento  es 
de  buena  palabra,  é del  fecho  que  heme 
quiere  facer  mcfiira  de  filercio. 

KUDR1R.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Nutrir.  Es  vos 
antiquada.  PiNc.I’clay.  iib.9.  Ocl.4 1 . 

Que  el  bombrt  que  han  pública  fu  afrtr.ta, 
Nudreyi  mengua, y vi! fama  apacienta. 
NUDR1DO,  DA.  patt.  palf.  del  verbo  Nudrir. 
Lo  mifmo  que  Nutrido.  Pnce.  Pelav.  lib.4. 
Petad, 


Vie- 


NUE 

Viene  nudrldo  con  d cedro  y findifo 
Con  rábano,  pez , nuez  , y con  eftrux § 

Del  apio  y altramuz, y tierra  chufa. 

Con  varios  mitbridáticos  confufa. 

NUEGADOS.  f.  ra.  Cierta  compoíicion  de 
malla  , que  fe  hace  con  harina  , miel  y nue- 
ces , de  donde  tomó  el  nombre;  aunque  tam- 
bién la  fuelen  hacer  de  piñones , almendras, 
avellanas, cañamones  y otras  Ternillas.  Lat. 
Tragemata  nuce  a.  Frag.  Cirug.  Trat.  de  los 
Simpl.cn  la  voz  Alegrías  Tengo  por  mala  la 
cortuinb  e de  dar  á los  niños  los  nuégados  que 
fe  hacen  con  alegria  y miel. 

NUERA.  f.  f.  La  muger  del  hijo , rcfpctto  de 
los  fuegros.  Es  del  Latino  Narus , que  ligni- 
ñca  lo  mifmo.  Pellic.  Argén,  part.  i.  lib.  4. 
f.  272.  Aunque  hayas  nacido  de  grandes  pa- 
dres, no  feri  vergonzoia  la  nuera.  Cienf» 
Vid.  deS.  liorj.  lib.  5.  cap.  ip.  §.  1.  Dilpufo 
el  año  de  lóoy.quc  la  Duqucía  de  Cea,  nut- 
ra del  gran  Duque  de  Lernu....  Te  hallarte  en 
el  último  diferimen  de  Tu  aliento  llorido. 

NUESSO,  SSA.  adj.  Lo  mifmo  que  Nueftro. 
Es  del  ellilo  idílico.  Cerv.  Quix.iom.2.  cap. 
10.  Vayaafc  fu  camino,  y dexennos  hacer  el 
1 nuejfo,  y feries  ha  fino. 

NUESTRAMO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nuertro 
amo,  abreviado.  Es  voz  del  ellilo  baxo. 

Nuestramo.  En  la  Gcrmanía  íigniíica  el  EfcrU 
bino.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
Tabellio»  Rom.  de  la  Germ.  Rom.  io» 

Hócele  requerimientos 
el  Teniente  con  nucftrámo, 
que  cante  como  fe  ¡lama; 
fallid  refponde  me  llamo • 

NUESTRO,  TRA.  adj.  Lo  que  á nofotros  per- 
tenece por  quatquier  motivó.  Lat.  Nofter , a , 
um.  Ribad.  Fl.  Sant.  Vid.  de  S.  Gregorio 
Papa.  Solo  quiero  poner  aquí  unas  palabras, 
que  del  dice  nueftro  Sanco  lldephonfo  Arzo- 
bifpo  de  Toledo.  Rodrig.  Exerc.tom.i.  trac. 

1.  cap.  1.  Y para  ello  venimos  á la  Religión, 
efle  es  nueftro  fin,  y efle  ha  de  fer  nueftro  par 
radéro,  y nuefiro  defeanfo  y nuefira  gloria. 

Nuestros.  Significa  los  que  fon  del  mifmo 
partido,  profcfsion  ó naturaleza,  refpc¿lo 
del  que  habla.  Lar.  CERv.'Quix.tom. 

2.  eap.53.  A grandes  voces  dccia  Aqui  de  los 
nuejlros , que  por  ella  parte  cargan  los  ene- 
migos. Alcaz,  Chron.  Dccad.  2.  Año  8.  cap. 

i.§.  2.  Cuyos  vecinos acuden  de  aU 

¿unos  Lugares  á confcflurfc  con  los  tutef- 
tros . 

Nos  por  lo  ajeno  , y el  diablo  por  lo  nueftro . 
Refr.  que  enfeña,  que  lo  que  fe  adquiere  por 
malos  medios , no  lolo  no  fe  logra  , fino  que 
regularmente  es  caufa  de  que  le  pierda  , aun 
lo  que  fe  portee  con  algún  derecho»  Lat.  Ma *, 
le  parta  mole  dllabuntur. 

NUEVA,  f.  f.  La  efpccie  ó noticia  de  algúna 
cofa  que  no  fe  ha  dicho  , ó no  fe  ha  oído  an- 
tes. Lat.  Novssm , 1.  Alcaz.  Chron.  Dccad. i. 
Año  9.  cap.  1 . §.4.  Pidiéndole  licencia  para 
irfe  a morir  entre  Infieles , dándoles  la  buena 
nutva  del  Evangelio.  Moret.  Con».  El  Caba^ 
llero  del  Sacramento.  Joro.  3. 

Tom.  IV. 
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: Que  nuevas  tr.bes  de  mi  bij.1 
Nuevas  Jen  j pero  fon  tétalas. 

De  nuevat  no  oscuriies,  que  haccrfe  han  vie- 
jas y Caberlas  hedes.  Rcrr.  que  reprehenda 
la  denudada  curiofidad  de  laber  lo  que  un- 
mediatamente  na  nos  pertenece , debiéndole 
perfuadir  á que  no  hai  cofa  oculta  que  no 
revéle  el  tiempo.  Lat. 

Ne  nova  foUicitci  ntm  tempere  candi j [<ntfcun!\ 
Qute  jint  que  fuerint  ver.  ve  /W/a  Jetes. 

Las  malas  nuivat  licinprc  fon  ciertas.  Refr.  que 
enfeña  quanto  mas  expueha  cha  ia  naturale- 
za á las  deígracias  que  á las  felicidades : pues 
chas  las  mas  veces  fe  defvanecen , y aquella, 
cali  nunca  dexan  de  luceder.  Lat. 

Dexter  adtjl  totiel  Ji  neentieu  iüejinifier: 
Err.vit  nunquam  qui  nov.  rn.ejía  trtbit. 

NUEVAMEN  TE.adv.de  modo.  De  poco  tierna 
po  á ella  parte,  ó con  novedad.  Lat.  Un nter. 
Nupere.Denui.  Vals*,  de  las  Hut.  lib.  y., 
tit.5.  cap.5.  En  las  quaíes  ehabaelRey  Don 
Alphonlo  fijo  de  la  dicha  Reina  , que  naevtu 
mente  habían  alzado  por  Rey.  Cas  r.  Hilt.  de 
S.  Dom.  tom.  i.  lib.  i.  cap.  44.  Vilitó  y con- 
foló  á fus  Frailes,  que  nuevttmente  habían  allá ' 
aporcado. 

N L EV E.f,  m.  E!  número  diurno  que  fe  eferi- 
be  con  una  Cola  cifra  de  las  que  comunmenta 
fe  ufan.  Es  número  quadrado , que  le  prodo-, 
ce  de  ia  multiplicación  del  tres  por  si  mhmo. 
Lat.  tcovem.  M.Agrld.  tom.  1.  num.180.  En 
cho  fué  mas  diligente  los  nueve  mefes  de  fu 
preñado. 

NUEVO,  VA.  adj.  Lo  que  ehí  reden  hecho 
ó fabricado.  Lar.  Novus.  Lor.  Dorot.  f.48.  A 
los  Hofpitálcs  me  voi , y les  llevo  mi  jarriUo 
de  vino  y mis  bizcochos : verdad  es  que  fe  lo 

Íirucbo  en  el  portal , porque  no  les  haga  mal 
¡estméTO.  Cerv.Quix.  tom.z.cap.  1.  Pulie- 
ron ai  Licenciado  ius  vehidos,  que  eran  efuf . 
voi  y decentes. 

Nuevo.  Vale  rambien  lo  que  fevé  ó fe  oye  I* 

{cimera  vez.  Lat.  Novut,  Salas,  fob.  Mcl. 
ntrod.  Noric.  2.  Nuevo  es  mucho  oy  elle 
penfamiento  , que  propongo  al  Theatto:  ex- 
traño ha  de  parecer , dificultólo  y terrible. 
Sart.  P.  Suar.lib.2.  cap.;.  Hallóle  ahora  ca- 
li al  mifmo  tiempo  con  diferentes  cartas  de 
ruehros  Machios , que  foto  contenían  avi- 
fos  y tezélos  de  las  nueva  t opiniones  que  en 
el  Colegio  de  Segóbia  fe  leían. 

Nuevo.  Vale  afsimifmo  repetido , ó reiterado 
pata  renovarlo.  Lat .Rcnouatui.  SaaT.P.Suar. 
lib.;.  cap. 8.  Y el  fegundo  á dar  nuevas  armas 
y eficacísimos  argumentosa  los  que  defen- 
dían entonces, delante  del  Pontífice  y Cárde- 
na les, nuehras  lentencias. 

Nuevo.  Se  toma  también  por  dihinto  11  dife- 
rente de  lo  que  antes  había,  6 fe  tenia  apre- 
hendido. Lat.  Novm.  Fe.  L.  de  Gran.  Guia, 
lib. r. cap.  1.  Si  criafl’c  Dios  un  nuívo  hombre, 
con  un  corazón  , que  tuviclfe  la  grandeza  y 
capacidad  de  todos  los  corazones  del  mun- 
do , y che  llegahe  i comprehcndet  una  def- 
tas  perfecciones  , con  alguna  grande  y def- 
acohumbrada  luz  , corría  gran  peligro  no 
Ssss  def- 
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dcsfaUcctcíTe  del  todo.  Calo»  Com.  El  mi- 
yór  monllruo  los  zclos.  Jorn.  3. 

Porque  tila  in  fin  no  bo  de  fer% 
ni  vivo  ni  muerto  yo, 
de  otro  nuevo  dueño,  no, 
que  mi  amor  fe  ba  de  ofender. 

Nuevo.  Significa  afsimifmo  lo  que  fobrevié- 
ne  ó fe  añade  a otra  cola  que  había  antes, 
Lat.  Novus . Supersdditus.  Fu.  L.  dé  Gran. 
Mcmor.  trat.7.  cap.i.  $.2.  Delte  deleite  na- 
ce un  cncendidilsimo  defeo  de  Dios,  y del 
defeo  «na  nuevo  hartura,  Corn.  Chron. 
tom.i.  lib.i.  cap.  34.  Sin  hulear  nuevos  ña-, 
dores  al  acierto,  en  el  Divino  beneplácito. 
Nuevo,  Significa  también  reden  venido  á al- 
gún País  6 Lugar  : y afsi  fe  dice  , Fulano  es 
nuevo  en  Madrid,  &c.  Lat.  Novitiut.  Novue 
advena. 

Nuevo,  En  las  Univcrfidades  fe  llama  el  que 
crtá  en  ellas  el  primer  año.  Y por  cxteníioa 
fe  dice  de  qualquicr  principiante  en  algu- 
na facultad  ó arre.  En  los  Colegios  fe  lla- 
man Nuevos  halla  cierto  tiempo,  fegun  C&i 
preferito  en  fus  particulares  inrtituros.  Lat. 
Novitius.  Quev.  Tacan,  cap.  5.  Entré  en  el 
parió,  y no  nuve  metido  bien  el  pié,  quan- 
do  me  encararon,  y empezaron  á decir  Nue- 
■ vo....  fegun  lo  que  echaron  fobre  mi  de  fus 
cftómagos,  penfé  que  por  ahorrar  de  Médi- 
cos y Boticas,  aguardaban  nuevo*  para  pur- 
garte. Figubr.  Pallag.  Aliv.3.  Llegué  pues 
a ella  ( la  Univerfidad)  y aprovechándome 
de  la  lección  antecedente,  Tolo  pallaba  por 
nuevo  entre  los  de  mi  tierra. 

Nievo.  Antepuerta  la  prepolicion  De  en  mu- 
chas phrafes  Cartcllanas , equivale  á nove- 
dad : y afsi  fe  dice,  Qué  hai  de  nuevoí  Qué 
tiene  elfo  de  nuevo?  &c.  Lar.  Novtem. 
Coger  de  nuevo.  Phrafe  con  que  fe  explica 
que  no  fe  tenia  noticia  alguna , ó etpccie 
antecedente  de  lo  que  fe  oye  ó fe  vé , por 
lo  qual  parece  que  íórprehende  con  la  no- 
vedad. Lat.  No  vi  aíiquid  devenire  , eontin~ 
gere. 

De  nuevo.  Modo  adverbial  que  vale  lo  mifmo 
que  Nacvamcntc.  Lat.  Denud.  Orden,  de 
Cast.  lib.a.  tir.18.L2.  Ordenó  é mandó  que 
• ninguno  fuerte  criado  Eícribano  de  nuevo , 
falvo  por  vacación.  Ribad.  FLSand.  Vid.  de 
Santa  Dorothéa.  La  Sama,  trocando  fus  ra- 
zones poco  á poco,  las  períuadió  á ellas  que 
reconocielícn  fu  culpa  y fe  volvieflen  á Dios, 
y lepidierten  perdón  , y de  nuevo  tornartcn  á 
la  batalla. 

Poner  corno  nuevo.  Phrafe  que  vale  maltratar, 
cafligando  u reprehendiendo.  Lat.  Lafitga- 
re.  Macerare.  Cerv.  Nov.p.pl.  287.  Bando- 
leros á crtas  horas  f Para  mi  (antiguada  que 
ellos  nos  pongan  como'nuevos. 

NUEZ.  f.  f.  El  fruto  del  nogal.  En  el  árbol  cf- 
tá  cubierto  de  dos  calcaras,  una  interior  Te- 
ca y dura,  y otra  exterior  verde  y mas  blan- 
da : aquella  por  lo  interior  es  caverpofa , é 
incluye  el  meollo , dividido  en  quatro  ca- 
chos que  llaman  piernas , cubiertos  de  una 
telilla  delicada  y blanca.  El  labor  es  como 
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el  de  la  avellana  ó almendra,  aunque  mas 
vivo  y azeitólo.  Lat.  Nux , «ti».  Rodkig. 
Exerc.  tom.i.  trac.;. cap.,.  Quebrad  ¡a  nuez, 
que  no  le  come  lo  de  lucra,  Uno  lo  de  den- 
tro. Gong.  Soled,  i . 

Mas  ni  U encarcelada  nuc zefyuiVM, 

Ni  ti  mimbrill « pudieran  anudado , 

Si  la  fabrofa  Oliva 
No  ftrenára  ti  bacbanál  diluvio. 

Nuez.  Se  llama  también  el  fruto  de  algunos 
árboles  que  tiene  la  figura  de  Us  nueces, 
aunque  lin  meollo  , y de  cáfcara  menos  du- 
ra. LUmafc  afsi  cfpecialmcntc  el  fruto  del 
Cyprés.  Lat.  ¡uglam.  Galbulut.  Lag.  Diole. 
lib.i.  cap.  8a.  Produce  el  Cyprés  fus  nuíctt 
tres  veces  al  año  , conviene  á laber  por  Ene- 
ro, por  Mayo  y por  el  Septiembre. 

Nuez.  Se  llama  aquel  bulto  como  nudo , que 
hai  en  la  garganta,  y es  mas  duro  que  lo  de- 
más del  gatguero.  En  los  hombres  le  perci- 
be exceriormenre.  Lat.  GuU  tuberculum , vil 
gibbui.  Valyerd.  Anat.  lib.l.  cap.$8.  La  pri- 
mera eílá  en  la  parte  desleíante  dél,  y hace 
«quel  ñudo  de  la  garganta  que  comunmen- 
te llamamos  la  Nutz.  Quev.  Tacan,  cap.;. 
El  gaznate  largo  como  -aveílrúz,  con  una 
nuez,  tan  falida  , que  parecía  le  iba  á hulear 
de  comer, forzada  de  la  necefsidad. 

Nuez.  En  la  balldla  es  un  huello  que  tiene  el 
tablero,  en  que  fe  arma  la  cuerda , el  qoai  fe 
labra  de  uno  que  tienen  los  venados  en  la 
cabeza  en  el  nacimiento  de  los  cuernos , por 
fer  fuerte  y duro  , y mas  á propoíito  que 
otro  alguno.  Lat.  Uncí.  Fíbula  ballijla  , vil 
Jcaput,  Espin.  Art.Gallcil.lib.  i.  cap. 7.5.  a. 
Tiene  afsimifmo  el  tablero  un  butilo  en  que 
fe  arma  ia  cuerda  , y eñe  fe  llama  Nal  a» 
Cerv.Quíx.  tom.a.  cap. 35.  Aquí  tengo  atra- 
vefada  el  alma  en  la  garganta , como  una 
nuíz.  de  ballcíla. 

Nuez  metela.  Fruta  parecida  á la  Nuez  vó- 
mica, de  quien  fe  diferencia  en  tener  la  cor- 
teza mas  áfpcra  , vellofa  , y fin  nudos.  Su 
meollo  es  coato  el  de  la  Mandragora  , man- 
tecófo  y agradable  al  güilo.  Lat.  Nux  maíl- 
la. Stronomia.  Lag.  Diofc.  lib.  j.  cap.  141. 
Aquellas  nuica  que  hacen  ciertos  ñudillos  i 
manera  de  ojos,  Ion  las  vómicas  verdaderas! 
y las  otras,  que  fon  llanas  y mui  vcllofas.... 
deben  fet  tenidas  por  las  mtiílai. 

Nvez  moscada,  ú de  e-.picia.  El  ñuto  de  un 
árbol  parecido  al  durazno,  aunque  de  hojas 
mas  corras  y tilrechas.  El  meollo  cfti  en- 
cerrado en  una  cortccica  futí!,  aguda,  oloro- 
fa,  de  color  de  canela  , y texida  en  forma  de 
red , la  qual  contiene  otra  cáfcara  mucho 
mas  dura,  en  cuya  concavidad  eftá  el  meo- 
llo. Llámale  Mofeada, por  el  olor  que  tiene, 
parecido  al  del  almizcle.  Lat.  Mvfcbata  nux, 

■ vel  aromática.  Pragm.  de  Tass.  año  1 6&0. 
f.  1 8.  Cada  libra  de  nucen  de  tj pitia,  no  pue- 
da pallar  de  treinta  y feis  reales.  Lag.Díoíc. 
lib.i.  cap. 141.  Las  nuécn  di  efpieía , dichas 
vulgarmente  Mofeada: , nacen  en  cierta  Isla 
que  fe  dice  Badán. 

Nuez  moscada.  Se  llama  también  la  nuez  co- 
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giiá  ca  verde  antes  de  cuajar  la  cáfcara  > y 
conservada  en  almíbar  le  cubre  defpues  con 
alcorza : y le  llama  ahí  por  pareccrfc  á la 
Mofeada.  Lat.  Nux  immatur a face  bar  o (indi- 
ta. Villav.  Mofeh.  Cañe.  a.  Ü¿t.  69. 

/tutores  bai  que  afirman  que  fué  ella 
Dslat  nueces  mofeadas  inventora , 

De  lo  qnal  et  f amofa  conjet  ár  a 
El  mi  futo  nombre  de  la  nuca  que  ann  dura. 
Nuez  vómica.  Fruta  parecida  á la  avellana, 
aunque  algo  mayor  , toda  llena  de  nudos , y 
de  color  verde  claro.  Es  veneno  para  los  lo- 
bos y los  perros.  Lat;Af**v0/v»/Vj»LAG.Diofci 
lib.l.  cap*  141.  La  nuez  vímica  , fcgun  Sera- 
pión  la  pinta  , es  algún  tanto  mayor  que  la 
avellana. 

Api  erar  á uno  la  nuét.  Phrafc  del  eftilo  vulgar, 
que  vale  matar  á alguno  ahogándole.  Lar» 
Str  anguiare. 

Mas  es  el  ruido  que  las  nuíets,  Modo  de  hablar, 
con  que  fe  explica  que  alguna  cofa  que  apa- 
rece como  grande  ü de  cuidado , tiene  poca 
íubftancia  , o fe  debe  dcfprcciar.  Lat. 

Parturient  montes  nafetur  ridiculas  mus. 
JacInt.  Pol»  pl.  230.  Os  engañáis , que  en 
ello  del  volver  licmprc  fué  mas  el  ruido  que 
las  nuiets . 

NUEZA,  f.  f.  Planta  efpccie  de  vid  fylvcftre, 
de  que  fe  hallan  dos  cfpcdes , una  llamada 
Blanca,  y otra  Negra.  La  blanca  produce  las 
hojas  y los  tallos  mui  parecidos  á los  de  la 
vid  común ; aunque  mas  pequeños  , y el  fru- 
to le  arroja  en  unos  racimillos  de  color  blan- 
co , que  en  madurando  fe  vuelven  roxos.  La 
negra  fe  diferencia  de  la  blanca  en  tener  las 
hojas  festejantes  á las  de  L hiedra , y fu  fru- 
to es  de  color  negro , y mui  parecido  á la  pi- 
mienta. Lat.  Vitis  alba , vel  nlgrj,  T aminea 
. uva.  Lop.  Arcad,  f.  89.  Como  luele  parecer 
la  florida  nueza  con  intrincados  laberinthcs, 
anudada  por  el  Teco  y antiguo  roble» 
NUGATORIO,  RIA.  adj.  Engañofo , fruftri- 
nco , que  fe  burla  de  la  elperanza  que  fe  ha- 
bía concebido  , u del  juicio  que  fe  tenia  he- 
cho. Lat.  Nugatoriusy  a,  um. 

NULAMENTE,  adv.  de  modo.  Invalidamen- 
te, cou  defctlo  de  valor.  Lat.  Nulliter.  Inva- 
lide. Navarr.  Man.  cap.  1 6.  num.  37.  Jufta 
caula  empero  feria  la  que  él  allí  clpccifica: 
ello  es  haberfe  antes  cafado  pública  pero 
nulamente  por  algún  impedimento. 
NULIDAD,  f.  f.  bcte&o  de  valor  , ó vicio 
. que  difminuyc  la  elVimacion  de  alguna  cofa* 
Lat.  Nuüitas.  Recop.  lib.  4.  tit.  17. 1.2.  Y no 
pueda  fer  puefta  excepción  de  nulidad , den- 
de  en  adelante  , contra  las  fentencias  que  fo- 
bre  cfta  razón  fueren  dadas  por  alzada  ó fu- 
plicación.  C.  de  la  Roe.  Epit.  de  Cari.  V. 
f.  116.  Que  en  la  elección  en  que  habían 
concurrido  tantos  votos , no  convenia  alegar 
nulidad , ni  alterar  la  Igléfia. 

Nulidad.  Latamente  fe  toma  por  qualqjiicr 
falta  ó tacha  , que  difminuyc  el  precio , ó la 
cftimación  de  las  cofas  : y afsi  fe  dice,  Fulá- 
no  tiene  algunas  nulidades.  Lat.  Vitium , ti. 
NULO,  LA*  adj.  Falto  de  valor  y fuetza , para 
_ TomJV. 
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obligar  ó tener  efecto,  por  carecer  de  las  fo- 
lemnidades  requintas  en  la  íubüancia  ó en  el 
modo.  Lar.  Nutlai,  a,  am.  Borad.PoIü.  lib. 3. 
cap.  8c  num.  toy.  Y fi  la  lentencia  es  noto- 
riamente nula , podrá  el  Ordinario  proceder 
i exccucion  de  la  luya, 

NUMEN,  f.  m.  Lo  inil'mo  que  Deidad.  Lla- 
maban afsi  los  Gentiles  á qualquicra  de  ¡os 
Diofes  fabulolbs  que  aderaban.  Es  voz  Grie- 
ga , que  vale  podcrolb.  Lat.  Numen. 

Numen.  Se  toma  también  por  el  ingenio , ó ge- 
nio clpecial  en  alguna  facultad  6 arte  , como 
atribuyéndole  á Deidad  que  le  inlpira.  Re- 
gularmente fe  toma  por  el  mimen  poético, 
por  el  dicho  de  Ovidio:  EJt  Deui  in  nabii,&c. 
Lat.  Numen,  Sa  rt.P.  Suar.  lib.  3 . cap.  1 3 . Los 
quales  arrebatados  de  mas  encello  mimen, 
acabaron  el  dillicho.  Pai  ou .Mui.  Pict.lib.  1. 
cap.  7.  §.  3 . El  mitro  es  el  que  fe  compo- 
ne de  rodos  ó alguno  de  los  referidos , y es 
el  mas  agradable  y delcitofo , por  la  varie- 
dad^ el  que  mas  defeubre  la  fecundidad  del 
mimen  del  Attlíicc. 

NUMERABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  contar  por  números.  Lat.  Numera- 
vilit.  F «.  L.  de  León  , Nomb.  de  Chrift.  en  el 
dejci'us.  Por  razón  de  las  no  numeráblei  fa- 
luiícs , que  Chrillo  en  ellos  pone  por  fu  no- 
bleza infinita.  Hoztens.  Mar.  f.tt.  Le  afsif- 
ten  Gerarchías  , no  numerables  de  efpiritus 
entendidos. 

NUMERACION,  f.  f.  El  acto  de  contar  por  el 
orden  de  los  números.  Lat.  Numerario. 

NUMERADOR.  f.m.  Term.  de  Aríthmética.  El 
número  que  fe  eferibe  en  la  parte  fuperior, 
quande  ((quiere  expreflat algún  quebrado. 
Llimafc  afsi, porque  determina  el  número  de 
partes , que  contiene  el  quebrado  de  las  eti 
que  fe  fuponc  dividido  el  entero : como  i 
en  que  el  tres  es  el  numerador , fcñalando 
haberfe  tomado  tres  partes  de  las  quatroen 
que  fe  dividió  el  entero.  Lat.  Nueneratar. 

NUMERAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  pró- 
prío  , ó pertenece  al  número.  Lit.  Nume- 
ral! 1. 

NUMERAR,  v.  a.  Contar  por  el  orden  de  los 
números.  Lat.  Numerare.  Buscay.  Opufe. 
pl.433.  Quien  podrá  numerar  la  infinidad  de 
ímpoftúras  que  han  infamado  y hecho  vil  y. 
aborrecida  etta  gencrofa  y noble  ciencia, 
fundamento  de  la  Arre  Militar? 

Numeras.  Vale  también  poner  números  en 
los  folios  de  algún  libro  ú cfcrico  , para  dif- 
tinguirel  orden  y colocación  decllos:y  tam- 
bién en  los  capítulos  > parraphos  ó artículos. 
Lat.  Numero 1 apponere.  Numeres  Jsgnare . 

Numeras.  Vale  también  contar  o tener  por 
uno  de  los  que  componen  el  número  de  per- 
fónas  ó colas  de  determinada  ó particular 
calidad.  Lat.  Numerare  Ínter.  Annumerare. 
Computare.  , 

NUMERADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Nu- 
merar en  fus  acepciones.  Lat.  Numeratas. 
Annumeratut.  Maem.  Dcfcripc.  lib.  2.  cap.  3. 
Tomaba  defpues  una  fola  letra  de  la  cola  de- 
manada,  y multiplicando  por  todas  las  co- 
Ssss  a las 
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. fas  meneertiai , iba  hall»  que  veía  que  núme- 
ro llevaba  el  charader. 

NUMERARIO, RIA. adj.  Loque  es  del  nu- 
mero, o pertenece  á el.  Lat.  Numerarme, 

•NUMERATA  PECUNIA.  El  dinero  efectivo. 
Es  ñutamente  del  Latino , y le  ufa  en  efttlo 
fcltivo.  Esté»,  cap. 5.  Aecharme  la  ley  de 
la  numérala  peiúnia  > fuera  irremediable  el 
dar  fatisfacción. 

NUMERICAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  de- 
terminación a un  individuo , individualmen- 
te. Es  termino  de  Efcuclas.  Lat.  Numeritl- 

NUMERICO,  CA.  adj.  Tctm.  de  El'cuélas.  Lo 
que  determina,  individúa  ú diferencia  un  in- 
dividuo de  otro.  Lat.  Nnmerimi. 

Numérico.  Se  llama  también  lo  que  fe  eje- 
cuta con  números : como  Progrelsion  numé- 
rica , laberintitis  numérico , &c.  Lat.  Numt- 
ritmi. 

NUMERO,  f.m.  Colección  de  unidades:  como 
el  número  4.  que  es  lo  milmo  que  quarro 
unidades.  O la  cantidad  difcrcta , que  es  el 
objeto  de  la  Arithmetica.  Lat.  A lumtrue.  Am- 
»r.  Mor.  lib.  8.  cap.  58.  Mas  el  n ¿mero  luí 
duda  ella  errado  , pues  defdc  aquella  vicfo- 
. ria  al  Nacimiento  de  nueftro  Redentor , no 
huvo  mas  que  veinte  y ocho  años.  Gong. 


Soled.  1. 

A I venatório  tftruenio, 

Pufos  dando  veloces , 

Número  erice , y multiplica  vocee. 
Numero.  Se  llama, aunque  impropriamente, 
la  unidad,  por  fer  principio  y raía  de  los  nú- 
meros. Lar.  Monte.  Unilae.  Gong.  Rom, 

, t>url.  ¡. 

T en  litrai  de  oro  : aquí  yacen, 
individuamente  jeenloe, 
a pefar  del  amor , doe, 
d pifar  del  número,  eeno. 

Numero.  Sollama  alsimifinoelcharacterócU 
fra  con  que  fe  lignifica  el  mifmo  número.Las 
cifras  , que  llamamos  Caflellanas , fon  varias 
letras  de  las  del  Abecedario , que  fon  la  I, 
que  lignifica  uno:  la  V cinco,  la  X diez,  la  L 
cincuenta,  la  C ciento , la  O quinientos  , la 
M mil.  Antepuerta  la  letrado  menor  valor 
á la  de  mayor , le  rebaxa  otro  tanto  como 
ella  vale:  como  IV.  vale  quatto.  Mil  fe  cifra- 
ba también  en  lo  antiguo  con  dos  CC  en- 
contradas y una  l en  mcuio , afsi  CID.  Ellos 
fetomaron  de  los  Romanos.  Los  Arábigos, 
que  fon  los  que  freqúenternente  fe  ufan , fe 
cifran  afsi  y con  cite  orden:  1 uno,  a dos, 
3 tres,  4 quatro,  5 cinco,  6 feis,  7 íictc, 
8 ocho,  9 nueve  , y el  o,  que  llaman  cero, 
que  antepuerto  á otra  cifra  no  tiene  valor,  y 
pofpuerto  añade  tantas  decenas , como  uni- 
dades vale  la  cifra.  Lat.  Nota  numeralie,  vil 
eerétbmetica.  Numeral,  Ambr.  Mor.  lib.  13. 
cap.  14.  Dcfeela  haber  ,por  tener  por  cierto 
110  citaría  allí  la  data  errada  , como  cftá  en 
el  tumbo , donde  dice  Era  ochocientos  y no 
mas , y es  maniñefta  cofa  que  falta  un  diez,  ó 
otro  número  cerca  del. 

Numero.  Sctomapor  muchedumbre  indeter- 
minada. Lat.  Numeren.  P.\lae.  Qonq.  de  U 
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Chin.  cap.  >7.  Crece  cada  día  el  número  de 
los  Cofirios  , y dice  la  relación  que  fon  mas 
que  las  menas  del  mar. 

Numero,  dignifica  alsimifmo  muchedumbre 
de  colas  de  determinada  6 particular  calidad. 
Lat.  Numeren.  Nieremb.  Adorac.  cap.  3.  No 
te  cuentes  en  el  número  de  las  bértias  , ni  te 
goces  en  la  compañia  de  brutos  animales.  M. 
Aureo,  tom.  3.  num.  417.  El  Albísimo  dice, 
que  Hcródcs  es  del  número  de  los  preldtos. 

Numero.  Se  toma  también  por  cantidad  de- 
terminada de  pcrlónos , en  algún  empleo  ó 
Comunidad : y afsi  fe  dice,  Elcribino  del  nú- 
mero, Académico  del  número,  &c.  Lat.  A’íi- 
mercee. 

Numero.  Significa  también  la  determinada 
medida  proporcional , 6 cadencia  que  hace 

. hatmomofos  los  periodos  múñeos , y los  de 
la  Poesía  y Rhetórica,  y por  eíTo  agradables 
y guftofos  al  oído.  Lat.  Amurcar.  Muñ.  Vid. 
de  Er.  L.  de  Gran.  lib.  1.  cap.  16.  Llenó  fin 
duda  tos  númtroe  de  una  pérfida  etoqiiencia, 
Lop.  Coron.  Trag.  f.I. 

Oy,  que  me  babeit  di  dar  números  trijlie, 
¡guatee  d mée  blaneoe  defengatos. 

Na  oe  parezca  delito  que  prefuma. 

Nevado  eyfnt  dilatar  la  pluma . 

Numero,  Se  toma  afsimilmo  por  el  verfo,  pa¿ 
confiar  de  determinado  número  de  fylabas 
y cantidades  de  ellas,  de  que  fe  componen 
los  que  llaman  Pies , por  lo  que  eftán  (uje'tos 
á medida.  Lat.  Neemerue.  CtENp.  Vid.  de  S. 
Borj.  lib.  1.  cap.4.  §.  3.  La  dulzura  y facili- 
dad admirable  de  fus  números , la  elegancia 
fuave  de  fu  citito  en  las  profas , la  fertilidad 
pródiga  de  fus  conceptos, y la  erudición  que 
había  bebido  en  tamos  fotafteros  arroyos, 
fueron  en  pocos  dias  dilatando  fu  fama  y fus 
corrientes  por  todas  las  Naciones.  Gong, 
Soled,  a. 

Qué  mucho,  Ji el  eandir  bebió  ya  purea 
Vela  virginal  copia  en  la  harmonía, 

£1  veneno  del  ciego  ingeniofo, 

Queditiaba  ¡01  números  que  oía. 

Números.  Uno  de  los  cinco  Sagrados  Libros 
que  compufo  Moilés , y contiene  treinta  y, 
lcts  capítulos , en  que  fe  refieren  los  excrci- 
cios  de  la  Religión  , en  que  fe  ocupaban  los 
del  Tribu  de  Levi,  y el  caftígo  de  la  dcfobc- 
diencia  de  los  Ifraclitas.  Llamófe  afsi , por-j 
que  al  principio  del  fe  cuenta  la  numeración 
que  hicieron  Moifcs  y Aarón  del  Pueblo  de 
lfraél.  Lat.  Numen,  orum.  Nieremb.  Devoc. 
de  S.  Miguel,  cap.8.  Y en  los  Números  y en  el 
Lcvíticu  fe  dice  i cada  palio,  Habló  el  Señor 
i Moifcs,  y quien  hablo  fue  San  Miguel. 

Numero.  En  la  Gramática  es  la  propriedad  del 
nombre  que  fe  declina , y fe  divide  en  ñngu- 
lár , que  lignifica  uno,  y en  plural,  que  Ligní- 
tica muchos , ó mas  de  uno  en  la  Gramática 
Latina.  La  Griega  tiene  Dual , porque  para 
que  fea  plural  ha  de  paliar  de  dos.  Lat.  Nu- 
mera/. Patón,  Gram . £ 1 6 8.  Los  númtroe  fon 
dos  , ñngulár  y plural. 

Numero  compuesto.  Es  aquel  ñ quien  mide 
otro  número,  demás  de  la  unidad:  como  cid, 
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á quien  miden  el  ¿ y el  j,  c(\o  es  que  fe  pró* 
ducc  por  la  multiplicación  del  t por  el  3* 
Lat.  Numeras  tompojftas. 

Romero  cósico,  ti  que  fe  produce  por  la 
multiplicación  repetida  de  sí  milmo  * que 
también  fe  llama  Poteílád  del  número.  Lat. 
Numeras  cojicus . 

Humero  turneo.  El  que  fe  produce  por  Ja 
multiplicación  continuada  de  un  niifmo  nú- 
mero , tomado  rres  vetes  i como  27,  que 
multiplicado  ti  3 por  '3, hace  p,  y eíle  otra 
Vez  por  el  3 el  ÍJ.  Lat.  Numeras  cahitas*  Fc- 
cutR. Plaz. univ.Dilc.i 5* ti  oftavo escl pri- 
mer número  cúbico  que  nace  de  dos , refiexo  y 
multiplicado  por  si  mifmO> 

Numsro  impar.  El  que  no  fe  puede  dividir 
por  mitad  fin  quebrado : como  el  cinco.  Lan 
Numeras  impar.  FiG&feiu  Plaz.  Univ»  DilcM  5* 
Platón  y Macrobio  dicen  fer  el  mtmero  impar 
Varón)  y por  eflo  mas  eficaz. 

Ncmíro  par.  El  que  íe  puede  dividir  por  mi- 
tad fin  quebrado  : como  el  quatio.  Lat.  Nu- 
merus  par.  Figuer.  Plaz.  univ.  Dife.  15.  Al- 
gunos atribuyen  mas  al  número  impar  que  al 
par» 

Numero  plano.  Él  que  fe  producé  de  la  mul- 
tiplicación de  dos  números : como  el  diez, 
que  proviene  de  la  multiplicación  del  a por 
el  $:  y ellos  te  llaman  fus  ladós,á  imitación  de 
la  cantidad  continua  * en  que  el  rectángulo 
formado  de  dos  lineas  > la  una  de  cinco  pal- 
mos y la  otra  de  dos , es  un  plano  cuyos  la- 
dos íon  dichas  líneas.  Tole,  tom.a.  pt.7.  Lat. 
Numeras  planas» 

Numero  Primo.  Es  aquel  que  folo  és  medido 
de  la  unidad  > ó que  no  íe  produce  por  la 
multiplicación  de  otro  número s como  el  7* 
Lar.  Numeras  primas,  mi  pofitivus . 

Numero  quadrado.  El  que  le  produce  pór  la 
multiplicación  de  un  número  por  sí  milino: 
como  el  16,  que  fe  produce  de  la  multiplica- 
ción del  4 por  el  4.  Lat.  Numeras  quadra- 
tus . 

Números  compuestos  rnTrb  si.  Son  los  que 
tienen  alguna  medida  común  demás  de  la 
unidad : como  el  8 y el  10,  á quienes  mide  el 
número  2.  Lat .Numeri  Ínter  JecompoJstt . 
Números  denominados.  Son  los  que  nume- 
ran colas  de  «diferentes  cfpccics : como  Li- 
bras , fucldos,dinéros  , grados,  minútos,&c. 
Tofe.  tom.  1.  pl.  175.  Lat.  Numeri  denomi - 
nati» 

Números  dígitos.  En  Ja  Arithmética  fon  los 
• charactéres  del'dc  el  uno  halla  el  nueve, quan- 
do  eltán  cada  uno  de  por  sí,  de  fuerce  que  no 
: llegan  al  valor  de  una  decena:  y por  el  orden 
dcfde  la  derecha  á la  izquierda  (que  es  como 
eferiben  los  Arabes)  van  aumentando  por  dc- 
, cenas,  centenas , millares , &c.  Lat.  Numeri 
, . digiti. 

Numero  sólido.  El  que  fe  produce  por  la 
multiplicación  continua  de  tres  números: 
como  el  24,  que  nace  dé  la  multiplicación 
de  los  números  2,  3,  4:  diciendo  2 veces  3, 
fon  6,  y 4 veces  6,  fon  24:  y ellos  tres  núme- 
ros le  llaman  fus  lados , á ícmcjaiua  de  la  íi- 
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jgitra  fóüda  geométrica,  que  fe  forma  de  tres 
lineas  ó Iadós , íirviendolc  uno  de  longitud, 
otro  de  latitud  y otro  de  profundidad.  Tofe. 
tom. 2.  pl.7.  Lat.  Numeras  folidtes. 

Nombro  sórdo  ú irracional.  El  que  no  tie- 
ne proporción  que  fe  pueda  explicar  coa 
otro  número,  aunque  fe  aprehende  como  (I 
la  tuviera  : como  la  raíz  quadrada  de  18*  que 
es  mayor  que  4 y menor  que  cinco.  Llama- 
re también  incommcnfurable.  Lat.  Numeras 
fardas  mi  irratio  nolis » 

Números  Primos  entrb  si.  Son  los  qué  nó 
tienen  medida  común , mas  que  la  unidad: 
Como  8 y 1 1 . Lat.  Numen  Inter  je  primi. 
Números  ¿roPoruonales»  be  llaman  los  que 
fon  términos  de  dos  razones  femejantes  : cÓ- 
hio  quando  decimos  Como  8 con  4,  afsi  6 
con  i)  los  quatro  números  8, 4, 6 , 3 Ion  pro- 
porcionales Lat.  Numeri  propon  onales. 

Fardo  número  uno.  Phrale  del  eitilo  jocofo,con 
que  fe  explica  el  cuidado  qué  cada  uno  debé 
tener  de  si  rnilino , y fus  conveniencias , an^ 
te  toda j colas.  Lat » Individua m.  Primas  nu+ 
meras. 

Sin  número.  Éxprcfsion  con  que  fe  fígnifica 
una  muchedumbre  cafi  innumerable  : y áfsi 
le  dice  Había  un  fin  número  de  gente.  Lar.' 
Muí  ti  tu  do  innumerabitis. 

Numerosamente,  adv.  de  modo.  En  gran 

número,  o con  cadencia  , medida  y propor- 
ción. Lat.  Innúmero.  Numerosé . Gong.  SOi 
lcd.  n 

Quatro  veces  en  quatro  labrador  as, 
tntrú  bailando  numero! ámente. 
NUMEROSIDAD,  f.  f.  Multitud  numerófa.' 
Lar.  Namerojitas.  Fonsec.  Ani.  de  Dios, pare. 
L cap. 20.  No  quiero  en  elle  capitulo  ctacac 
de  la  naturaleza  de  los  Angeles  , de  fus  mo- 
vimientos , de  fu  muchedumbre  "qnumtrofi-. 
¿¿¿.ZuñiG.  Annal.  Año  1515.  num.  3.  Cuya 
nnmerojidád  ha  íido  y c $ tanta  , que  en  cítiio 
genealógico,  que  dckriba  orígenes  y fuccfn 
liones , la  tendré  liemprc  por  cali  impofsi-t 

ble. 

NUMEROSISIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  nu- 
merólo. Lat.  NumeroJiJ simas.  Bares,  Guerr. 
de  Fland.pl.34.  Era  generalmente  manchado 
de  hcregsa  el  Pueblo  mas  vil  de  la  Ciudad, 
números ifsimo  entonces.  lBAn.  Q^Curc.  lib.4. 

cap.  1 3.  Quanto  feria  fácil  romper  á aquella 

numerosísima  muchedumbre tanto  mas 

aventurado  y peligrólo  el  íuccflb,  íi  el  com- 
bate f uelle  de  día. 

NUMEROSO,  SA.  adj.  Lo  que  incluye  gran 
número  ó muchedumbre  de  cofas.  Lat.  Nu~ 
tnerofus.  Peelic.  Argcn.  part.2.  lib.4.  caP*  5- 
Se  ic  avilo  de  improvito  , que  íe  divitaba  le- 
jos una  numerója  armada.  Sons,  Hill.  de 
Nucv.  Efp.  üb.i.  cap.  19.  Delcubricron  á lar- 
ga dillancia  un  cxcrciro  de  Indios,  can  numt- 
rófo  y tan  dilatado , que  no  lele  hallaba  el 
término. 

Numeroso.  Vale  también  harmoniofo,  ó lo 
que  tiene  proporcióo,  cadencia  ó medida. 
Lar.  Numtrofus . Figuer.  Plaz.  univ.  Difc.31. 
A cílo  fe  añade  fea  la  oración  numerófa  , aca- 
ban-. 


¿j>4-  NUM 

bando  Jos  períodos  con  número  cumplido. 
Pant.  Rom.  a. 

Mientras  dulcemente  Cito, 
conceptúo/ j me  prefia 
canoros  entbitfiafmos, 
enumerólas  endechas, 

NUMISMA.  T.  m.  Lo  raifmo  que  Moneda.  Es 
voz  puramente  Latina  y de  poco  ufo.  Pb- 
LLic.Synccl.  num.  i $8.  Aquellas  letras  qua- 
dradas  que  Te  platicaban  , fe  hallan  en  mu- 
chos numifmas  o monedas  antiguas. 

NUMO.  í.  ro.  Moneda  ü dinero.  En  algún  tícm- 

Íio  fe  tomó  en  particular  por  moneda  que  va- 
ía  diez  maravedís.  Lat./V urnas,  FtGUBK.Plaz. 
univ.  Dife.  55.  De  aquí  es  haberfe  dicho  la 
moneda  de  cien  mansos  Hecatotnboon. 

NU  MU  L ARIO.  f.  ni.  El  que  comercia  ó trata 
con  dinero.  Es  voz  Latina  Numulañus . Pa- 
laf.  Vid.  de  S.  Juan  el  Limofnéro , cap.  17. 
Derribó  las  meías  y numulários,  manifettó  fu 
Divinidad , y llamó  al  Templo  cueva  de  la- 
drones. Figuer.  Plaz.  univ.  Dife.  6 a.  Reiiere 
haber  dado  enrollro  Marco  Antonio  a Oc- 
taviano , con  que  huvicíTe  fido  Cambio  fu 
Avuelo : y que  Callo  por  injuriarle  y aver-, 
gonzallc , le  llamó  hijo  de  Numuldrio . 
NUNCA,  adv.  de  tiempo.  En  ningún  tiempo. 
Es  del  Latino  Nunquam . Niiremb.  Ado- 
rac.  cap.  6.  Dcfeando  folamente  por  paga 
de  tan  Ungulares  y nunca  oídos  beneficios, 
que  lccorceípondicfl'cnconamór.M.Ac,RED. 
tom.3.  num.418.  Nunca  le  me  ha  remitido  la 
Juftícia  , y iiempre  la  mifcricordia , á quien 
mi  corazón  eítá  todo  inclinado. 

Nunca  jamas.  Lo  mifmo  que  Nunca.  Añade- 
fele  la  voz  Jamás  para  dar  mas  eficacia  y 
energía  á la  negación.  Lar.  Nunquam,  J, 
ManriQí  Copl.  13. 

Quan  claro  nos  engañáis 
viles  placeres  mundanos, 
por  Sol  modo , 
que  nunca  jamás  holgáis . 
NUNCIATURA,  f.  f.  El  cargo  ii  dignidad  de 
Nuncio.  Lat.  Legati  Pontificis  munus.  Alcaz. 

. Chron.  Dccad.  3.  Año  a.  cap.  2.  §.  3.  A ios 
principios  deftc  año,  configuió  el  P.Chrifto- 
bal,  que  le  fcñalallc  dos  hombres  doékos, pa- 
ra trarar  con  ellos  el  negocio  de  fu  Nuncia- 
tura, 

Nunciatura.  Se  llama  también  el  Tribunal 
ue  erige  el  Nuncio  de  fu  Santidad , para 
efpachar  las  caufas  Eclcíiáfticas  , cometi- 
das a la  facultad  que  le.  concede  el  Sumo 
Pontífice.  Lat.  Legati  Pontificii , vtl  Nuntil 
Tribunal, 

NUNCIO,  f.  m.  El  que  lleva  avifo  , noticia  ú 
encargo  de  un  fugeto  á otro , enviado  á él 
á cftc'cfccto.  Viene  del  Latino  Nunthts , que 
íignifica  lo  mifmo.  Combnd.  fob.  las  300. 
Copl.  10.  de  las  añadidas.  Envió  á Roma  á 
fu  Padre  un  Nuncio  fuyo,  que  le  demandaíTc 
qué  quería  que  él  ficicfl'c.  Lop.Dorot.  f.219. 
Acábele  mi  vida , en  acabando  de  referiros 
la  caufa  de  que  foi  trágico  y dcfdichado 
nuncio. 

Nuncio.  Por  Anconomáíla  fe  toma  por  el  Etn* 


NUN 

baxadór  que  envía  fu  Santidad  á los  Princi- 
pes Carímbeos.  Lat.  Legatui  Pontijitiut  vtl 
Nuntiut.  Ctspto.  Hift.  de  Phclip.  IV.  lib.  4. 
cap.  11.  En  tiendo  electo  Urbano , teniendo 
noticia  deltas  cofas,  mando  á fu  Sumió,  que 
trataúc  con  el  Senado  fu  remedio.  Lor, 
Pocm.  de  la  Almud.  Cant.j. 

Iba  ti  Nuncio  Aptfiiliea  /agrade, 

Can  jujl 4 taufa  M.ioctmo  ¡nnacétuia. 

Can  tapa,  mitra  , y pajlarál  cayada. 

Nuncio.  Llaman  en  Toledo  el  hofpitil  donde 
recogen  y cutan  los  locos.  Llamóle  afsi  por 
haberle  fundado  un  Nuncio  de  Efpaña.  Lar. 
Infanorum  bo/pitíum  fie  dtilum. 

NUNCUPAT1VO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  el 
nombre  de  alguna  cofa , fin  la  realidad  de 
ella.  Lat.  Nuncupaíivuu 

Nuncupativo.  Se  llama  en  lo  forenfe  eltefta-t 
mentó  que  no  fe  reduce  i elcritura , lino  lo. 
lo  en  voz , nombrando  heredero  en  prefen-, 
cía  de  cinco  tetligos.  Lat.  Nuncupaiivut. 

NUNCUPATORIO,  RIA.  adj.  que  íc  aplica  4' 
las  cartas  ó efcritoscon  que  fe  dedica  alguna 
obra , o en  que  le  nombra  c inftituye  algu- 
no en  heredero , ú fe  le  confiere  algún  em- 
pleo. Lat.  Namapatarimi.Nuncupalwm.SM.Ti 
P.  Suar.  lib.  a.  cap.  S.  Apunta  también  otra 
caufa  delta  fu  elección  nueftro  Eximio  Macla 
tro , en  la  Epiliola  nuncupatoria , adonde  fe 
lee  ella  dáufuia  llena  de  humildad  y devo. 
ción. 

NUPCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce o conduce  i las  bodas.  Lat.  Suplialii.  Ps- 
itic.  Argén,  part.  1.  lib.  4.  f.  260.  Ella  la 
guardaba,  para  el  día  nupcial  de  fu  hijo  con-, 

I agrada  con  los dixes  á Juno  Luana.  Aba*c. 

. Atina!.  R.  D.  Martin,  cap.  a.  Quémenlas 
Helias  nupciálti  de  los  Reyes , halló  afsicnto 
ni  lugar. 

NUPCIAS,  f.  f.  Lo  raifmo  que  Bodas.  Es  voz 
Latina  Suplía, arum.  Qptv.  Muí. 6.  Rom. 84, 
La  madrina  , que  en  ti  arte 
era  una  mugir  matblicba, 
la  Ityó  de  pt  a pa 
la  cartilla  de  lat  nupcias. 

ÑUSCO.  Lo  mifmo  que  Nofottos.  Es  voz  aiH 
riquada.  Romanc.  Dtt.CiD.Kom.  87. 

Alvar  Fatuto  de  M inaya 
vtujo  prrftntt  net  dió, 
y nufeo  le  rtcibimat 
can  gran  talante  y amar, 

NUTRIA,  f.  fT  Animal  amphibio , que  fe  fuf- 
tema  de  los  peces.  Es  del  tamaño  de  un  gato 
grande,  y parecido  al  Caílór, menos  en  la  co- 
la, que  es  larga  y grueffa.  El  pelo  es  mas 
corto , y por  ello  menos  cllimado.  Llámale 
también  Nutra,  y uno  y otro  pudo  decirle 
de  lo  fácilmente  que  fe  nutren , y de  lo  rou- 
choquc  engordan  , ü del  Latino  Lutra,  mu- 
dada la /en  n.  Huert.  Plin.lib.  8.  cap. ¿o.  Es 
la  Nutria  algo  femejante  al  Catlór , afsi  en 
la  forma , como  en  la  naturaleza.  Fon.  Hift. 

nar.  lib.a.  cap.  19.  La  Nutría  o Lutra es 

efpccie  de  Caftór,  y algo  femejante  i él,aun- 
que  mas  pequeño. 

NUTRICIO,  CIA.  adj.  Loqucíirvc  para  ali- 

men- 
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NUT 

fpentar  6 nutrir.  Entre  los  Médicos  es  mui 
ireqüeote  decir  El  fuco  nutricio.  Lar.  Nutrí* 
tías.  Martin.  Anat.  Compl.  Lecc.  5.  cap.  4. 
Porque  aun  le  confervan  en  ellos  partes  nu- 
tricias, que  etlaban  deftinadas  á nuuir  aquel 
miembro. 

NUTRICION,  f.f,  La  operación  con  que  la 
naturaleza  a£hía  el  alimento,  Icdillribuye 
a las  panes  del  cuerpo , y le  convierte  en  la 
fubftancia  própria  de  cada  una»  Lat.  Nutrido, 
Mex*  Dial,  del  Convite  , Coloq.  2.  Es  mas 

• conforme  á naturaleza,  y no  impide  la  digcf- 
tión,  ni  la  buena  nutrición.  LoP.  C'irc.f.170. 
Dio  la  naturaleza  ai  hombre  fueño, 

Para  def'ianfo  ai  cuerpo  fatgado, 

S¿í«f  de  la  nutrición  fti mbien  es  dueño. 

Nutrición»  En  la Pharmacéutica  es  la  prepa- 
ración de  los  medicamentos , mezclándolos 
con  otros , para  aumentarles  la  virtud  y dar- 
les mayór  fuerza.  Lat.  Nutritio.  Incorporatio » 
Palac.  Palellr.  part.i.  cap. 2 1.  Que  es  Nutrí - 
ci¿n<  Es  una  cfpccic  de  imbibición  , con  la 
qual  el  cuerpo  que  fe  nutre  le  aumenta  no- 
tablemente de  pefo* 

NUTRIMENTAL,  ad).  de  una  term»  Lo  que 
dá,  ó iirve  de  fullento  ó alimento.  Lar.  Nu- 
tritivus . Nutrienái  vim  babens.  Fr.  L.  na 
Gran.  Symb.  part.  i.cap.  18. §.  2.  Delhi*- 
gado  nacen  las  venas , que  llevan  la  l'angre 
nutriment.il  con  que  nos  mantenemos. 

NUTR1MEN  TO.  I.  m.  La  fubflancia  de  los 
alimentos , que  íirvena  la  nutrición.  Toma- 
fe  las  mas  veces  por  lo  milmo  que  Nutrición. 
Lat.  Nutrímentum.  Figuer.  Pailag.  Aliv.  3. 
5c  ofreció  tratar  de  Medicina  citando  á la 
meíá , fobre  el  bueno  ú mal  nutrimento  de 
cierta  vianda. 

Nutrimento.  Mctaphoricamcnte  vale  la  ma- 
teria ó caula  del  aumento , actividad  ó fuerza 
de  una  cota,  en  qualquicr  linca,  especialmen- 
te en  lo  moral.  Lat.  Nutrímentum.  Pahulunt. 
Jacint.  Poi.  pl.  256.  Lá  quietud  c anutri- 
mento del  alma  : las  inquietudes  , vejez  del 
efpiritu. 

NUTRIR,  v.  a.  Aumentar  la  fubftáncia  del 
cuerpo  del  animal  por  medio  del  alimento> 
repuiundo  las  partes  que  fe  ván  perdiendo 
por  la  acción  del  calor  natural.  Lat.  Nutriré, 

' Martin.  Anat.  Compl.  Lecc.  5.  cap.  4.  Para 
pciluadir  eltc  pcníámiento , prcluponemos 
lo  primero,  que  de  la  mifma  materia  que  nos 
nutrimos , nos  formamos , fegun  el  axioma 
de  los  Phitólophos. 

Nutrir.  Mctapnoricamente  vale  aumentar  ü 
dar  nueyas  fuerzas  en  qualquicr  linca  ; pero 
cfpecialmentc  en  lo  moral.  Lat.  Nutr*re . Fo- 
menta addere. 

NUT  RIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Nutrir 
en  fus  acepciones.  Lat.  Nutritus , 

NUTRITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  fuerza 
de  nutrir  ó aumentar.  Lat.Ai'xfWf/Uiy/.GRAC. 
Mor.  f.  13P.  Lo  qual  podremos  hacer,  ti  con 
mucho  recatamicnto  tocáremos  los  manja- 
res y viandas  fólidas,  y macizas , y mui  nu- 
tritivas que  fe  nos  ponen.  Illesc.  Hilt.Pon- 
tif.  lib.6.  cap.  24.  §.  12,  Todas  elcandalofas 


NUT  ¿py 

y nutritivas  de  alborotos  y motines. 

NUTRIZ,  f.f»  Lo  mifmo  que  Ama  de  leche. 
Es  voz  Latina  Nutrix.  Toled.  Prov.  de  San» 
till.  cap.5.  Provcrb.  8.  Séneca  en  la  quarta 
Tragedia  introduce  la  nutriz,  que  retractaba 
¿ Phcdra  del  amor  que  había  á Hipólito  fu 
antenado.  Cerv.  Viag.  cap.3» 

D6  la  nutriz  de  Fnéaj  piadofo 
Hizo  el  f orzo/o  y ultimo  pajfage. 

N Y 

NYMPHA.  f.  f.  Fabulofa  Deidad  de  las  aguas, 
bofques , fclvas , &c.  llamadas  con  varios 

* nombres : como  Dríadas,  Nereidas,  &c.  que 
fe  explican  en  fus  lugares.  Lat.  Nympba, 
Calvet.  Viag. f, 202.  Venta  detrás  la  calla 

r&iofa  Diana  con  líete  \ympbas  Orcadcs,  vcf. 
tidas  de  tela  de  plata  raía  verde  , lin  labó*j 
res.  Lo?.  Poem.de  la  Almud.  Cant.¿. 

Lis  Nymphas  de  los  árboles  y fuentes, 

T las  de  Mj/izanarti  envtdiofas, 

Tá  Jalen  de  las  aguas  tranf par  entes* 

Nympha.  Se  toma  por  qualquicr  mugér  mo. 
za,  y particularmente  la  que  le  tiene  por  da- 
ma. Lat.  Nympba,  te.  Esteb.  cap.  5.  Hurtá- 
banme las  redomadas  de  aquellas  Nympbas , 
mirándome  mui  á lo  focarrón,  mis  agujas. 

NYMI  HEA.  Veafe  Nenúfar. 

NYMPHO.  f.  m.  El  hombre  demafiadamente 
pulido  / afeminado , y que  cuida  de  fu  gala 
y compulhira  con  afecucion.  Lar.  EJftem/* 
natus  homo , vtl  juvenil.  Sold.  Pind.  lib.  4. 
§.7.  Voto  al  Sol  que  cftos  Nympbos  muñecos 
de  la  Corte, pienfan  que  en  viendo  á un  hom- 
bre con  un  gabán  de  paño , no  hai  mas  de 
hermanear,  y echar  un  vos  redondo. 

ÑA 

H 

ÑAGAZA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Añagaza. 

nAQUE.  f.m.  Conjunto  ú montón  de  cofas 
inútiles  y ridiculas.  Lat.  Inutilium  rerum 
acervas.  Esteb.  cap.  6.  Llegó  una  tropa  de 
infantería  reprefentanta,  que  ni  era  Compa- 
ñía, ni  farándula,  ni  mogisanga  , ni  bolula, 
fino  un  pequeño  y dcfpeado  ñaque , tan  falto 
de  galas  como  de  comedias. 

NI 

NIQUIñAQUE.  Voz  inventada  de  ninguna 
lignificación  , que  fe  fuele  ufar  por  el  vul- 
go para  dcfprccio  de  algún  fugeto  u otra 
cofa.  Lat.  Res  nibili. 

ÑO 

ÑOCLOS,  f.  m.  Efpccic  de  melindres , hechos 
de  malla  de  harina,  azúcar  , manteca  de  va- 
cas, huevos , vino  y anís  , de  que  fe  forman 
unos  panccitos  del  tamaño  de  nueces  , y fe 
cuecen  en  el  horno  lóbre  papeles  polvorea- 
dos de  harina.  Montiñ.  Art.de  cocina,  f.  1 87. 

M Lat.  Tragemata. 

NOñO,  ñA.  adj.  Caduco  ó chocho.  Diccfc  de 

los 
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los  viejos,  como  quien  dice, Vuelto  i la 
ed-id  de  los  niños,  por  corrupción  defta  voz. 

^ Lat.  Caducm,  vel  delirui  ftnei. 

MORA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Noria.  Es  voz  ufa- 
da cu  el  Reino  de  Murcia. 

ÑU 

NUBLADO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nubliddr 
Yi  no  fe  ufa  en  eílilo  culto.  Pint.  Dial,  de 
la  tranquilidad  de  la  vida,  cap.  17.  No  ha- 
brá ni  movimientos  ni  contralles  que  le 
pongan  Hubládoi  ni  embarazos  en  fu  cora- 
zón , que  no  los  deshagan  ellos  con  el  fávóc 

■v.  Divino. 

NUBLAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Nublar.  Yi  nq 
fe  ufa  en  cftilo  culto. 


ÑUD 

NUBLO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Nublo. 

ÑUDILLO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Nudillo. Laor 
Diofc.lib.t.  cap.  141.  Aquellas  nueces  que 
hacen  ciertos  kudiilti  i manera  de  ojos,  ion 
las  vómicas. 

NUDO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Nudo.  Villav* 
Mofch.  Cant.n.  O ti. 87. 

V ereii  de  rifar  la  fangre  que  derramo, 

T con  mi  Unza  aguda  en  e/le  encuentro, 
Quantoi  ñudos  leí  corto  de  Ul  vidas, 

m Con  que  las  portel  doi  ejión  unidai. 

NUDOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Nudóloj 
Lof.  Rim.  Sacr.  f.a. 

En  loi  ñudófos  rcdílei 
lai  ovejuéUi  fe  encogen, 
la  efeareba  en  la  hierba  hilada 
beben  pen/ando  que  comen, 


AC  I IfWiAo 


Digitized  by  Google 


Digilized  by  Google 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


J .'-r 


'**  \ 

A* 

r 4 "i. 


‘ ,"*  • >**  . ./■  «-?  * . 

• '>■•-  • •'. . , ' - ■•■¿S' ^ív. .j 

- ...  ,\i  ■':  ■'  '*%!.'*  • ■- 

■'  • 

- 

■'Í&ÍF.-S2P-.  •Aí-'íárv  : 

■'  ^v,  nMf  r* 


■ , .fc  '.  ,>r  , -■ 

\t-  • • -"Vu 

■ ■»-  r,  . :'  ■.  cs¡á 


" 


í 

'.^5*1  > «?/>.,,  . *•  i 

; : ' a : " ■ 

• ¿ / ' : ‘‘■ptótíl:  *Nf  v-V 

' 

, . . ;■  ...  .•  ..  %V'.-  / .•■  • . .V  V --• 


X..V- 


Jw«r**£  -o... 


*■  ‘ 


- ■ $■ 

‘ ■•  •>  v v ií  ;* 


% ... 


, • •:  -*V-  v%4«' . " V.¡ 

v 

.;  >.  f»,.  . . 

..  fe  : ' - 

•.*  , L :•  / ' A1:'";.'.'  N..' 

«ü  ' £ fei—  ' 

; ,•  • • — 


